


      
   



   
   



   

 

 

 

  ێێ  ببوووونن  هه  ڤڤ  كك  ێێ  ژژ      ۆۆ  بب  ێێ    ككگگررتتنن  ێێ  ژژ  ئئ  
 ١١٩٩١١٤٤    ––      ١١٥٥١١٤٤    ێێ  لل  ککووررددسستتاانن      تتاانن  ەە  رر  یی  شش  ەە   ــــ عع      ێێ   ــ لل  ڕڕۆۆ  
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  ێێ  ببوووونن  هه  ڤڤ  كك  ێێ  ژژ      ۆۆ  بب      ێێ  ككگگررتتنن  ێێ  ژژ  ئئ  
 ١١٩٩١١٤٤    ––      ١١٥٥١١٤٤    ێێ  لل  ککووررددسستتاانن      تتاانن  ەە  رر  یی  شش  ەە  عع      ێێ  لل  ڕڕۆۆ  

 رراانن  ككۆۆللهه  ككاا  ڤڤهه  ككۆۆممهه      
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  سسةةننتتةةررىىََ  ززااخخؤؤ  ببؤؤ  ظظةةككؤؤللييننييََنن  ككووررددىى
 

 كوثةرتـو

 ێبوون ه ڤكێ ژ ۆب ێكگرتنێژ ئ
  ێل کوردستان تانەر یشەع  ێلڕۆ

١٩١٤ – ١٥١٤ 

 مةكا ظةكؤلةرانكۆ ذ نظيَسينا
 

  

 كامل عـــةبـدولــبــاقــى لـــێــهوار رۆكێ ڤهديزاينا نا
  

 
 

 ن یمەئ لیم ەج نیرخو ەگەج ىبةرطديزاينا 
  

  عــيســـا   پـــالــــه رڕێكخه

ISBN 

 D- / ٢٢١١ / ٢٤ سپاردنێ   ياهژمار
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  سسةةننتتةةررىىََ  ززااخخؤؤ  ببؤؤ  ظظةةككؤؤللييننييََنن  ككووررددىى
 

 كوثةرتـو

 ێبوون ه ڤكێ ژ ۆب ێكگرتنێژ ئ
  ێل کوردستان تانەر یشەع  ێلڕۆ

١٩١٤ – ١٥١٤ 

 مةكا ظةكؤلةرانكۆ ذ نظيَسينا
 

  

 كامل عـــةبـدولــبــاقــى لـــێــهوار رۆكێ ڤهديزاينا نا
  

 
 

 ن یمەئ لیم ەج نیرخو ەگەج ىبةرطديزاينا 
  

  عــيســـا   پـــالــــه رڕێكخه

ISBN 

 D- / ٢٢١١ / ٢٤ سپاردنێ   ياهژمار



VII 

 

 

 مـــــــــــــوراد   یلـــــــــ ــــعـــــــــــــه  لیـــــــــ ــــلـــــــــ ــــخـــــــــــــه
 

غـــــــــــــ ـــــــــــــور ـــــــــــــــــــــــــــــــ ــــق  جـــــــــــــ ـــــــــــــار  ادر 
 

 (  الجواهري   ادـ ــــمـ ــــععماد أحمد ع دالصاحب )
 

ــيـــــــــ    ســـــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــ ـــــيـــــــــــــــــــــــــــ ــــع ــتـــــــ ــيـــــــ  لـــــــ
 

ــانەپ ــاب  خشــــ  ـــــمەـــــــــــــ ـــــح ریســــ ــوان  دەـــــــــــــ  یشــــ
 

عــــــــــ  ــد  احــــــــــمــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  ي ــــــــــــــــــــــــــــ ــــآزاد 
 
 

 ـــــد  ابــــــوبــــــكــــــر بــــــالــــــه  وانــــــهێـ  ی كــ ــــحــــــمــــــد 
 

ــمــــــن   شـــــــــــــــــادڵد ــرحــــ ــدالــــ ــ ــــ عــــ ــود  ــمــــ ــبــــ  مــــ
 

 ـــــرەبـــــــــدولـــــــــكەع  لامەســــــــــ ــــ  ڵابـــــــــدوەع   یــــ
 

حــــــــــــمــــــــــــدان   عــــــــــــ ــــــــــــي ــالــــــــــــ    صــــــــــــــــــــ
 

نــــــــــ ــــــــــمــــــــــان  نــــــــــيــــــــــ يــــــــــار  نــــــــــ ــــــــــمــــــــــان 
 

 انـــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــ ــــغ  ربـــــــــــــيـــــــــــــــــــــــــــــــ ــــالـــــــــــــ 
 

هــــــــومــــــــر  اریــــ ــــخــــــــتــــ ــــەب  مصــــــــــــــــــ ــــــــ ــــــــ  
 

ــامــــــــان ــت  ســــــــــــــــ  دیــــ ــــشــــــــــــــ ــــڕە  فــــــــا ەمســــــــــــــــ
 

ئـــــــــه  بـــــــــ ار  د حـــــــــمـــــــــه عـــــــــوســــــــــــــــــــمـــــــــان 
 

ــزار صــــــــــــــــــــــــاد    دلــــــــــــ  صــــــــــــــــــــــــالــــــــــــــ  
عـــــــــــ ــــــــــــمــــــــــــان   صــــــــــــــــــــــ    احـــــــــــمـــــــــــد 

 

ــ ـــــــــــم ــا ەشــــــــــــ ــــ  تەنـــــــــ ــاجـــــــ ــــ  هـــــــــ    حـــــــــ
 

ــال  )ل  مستههعـ ــــ ــا ســـ ـــ ــــعفـــ  (ی ارـ ــــمەرۆئ یلەـــ
 

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــرم  ی شــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــــ ــــبــــــــــــخ  اکــــــــــ
 

و  کـــــــــــــاروان  ي ســـــــــــــــــــ ــــیصـــــــــــــــــــــــالـــــــــــــ  
 

 ــــ عــــــــــ ــــــــــدالــــــــــرزا  ا  دیــــــ ــــولــــــ  حــــــــــمــــــــــد 
 

 د ەمەمـــــــــب   یـــــ ــــرەبـــــــــدولـــــــــكەع  رزگـــــــــار
 

 

 يـــــــــــاســــــــــــــــــــــيـــــــــــن   مـــــــــــالەك  رشێـــــــ ــــهـــــــ ــــ 
 

 

ــ ـــــ ــــــــــــــــــــــــــ ــــح  رـــــــــــــــــــــــــــ ــــینـــــــــ  عـــــــ  ي ســـــــــــــــــــن 
 

ــا ەمســــــــــــــــــــــت   یــــــــ ــــاتــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــف ــیفــــــــــ  یــــــــــ
 

بشــــــــــــــــــــــار    روزیـــــــ ــــپـــــــ ــــ  عـــــــــــ ـــــــــــدالـــــــــــ ـــــــــــه 
 

ــز ــمـــــــــ ــ    ەحـــــــــ صـــــــــــــــــــــالـــــــــ ــد  ــمـــــــــ ــبـــــــــ  مـــــــــ
 

ــهیـــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــط  ی ســـــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــ ــــیادر   ـــــــــــ
 

 (ی  زێشــ ــــميل ر )جهنوهئهد  هــــــــــــــ ــــممبه لیمجه
 

  (ی بارەـــــــ ــــج)ڕزگار د مهمبهيب  ته  ارــــــــــــــــــ ــــزگڕ
 

بـــــــــــــرازي  عـــــــــــــ ـــــــــــــي شــــــــــــــــــــــــيـــــــــــــخـــــــــــــو   
 

Fuad JOMMA 
Anita ADAMZCYK 
Mahmut KAYA 
Mehmet Emin ÜNER 
Keivan Farhad Simko 
Kenan BOZKURT 
Irfan YILDIRIM 
Orhan ÖRS 
Muzaffer BİMAY 
Mehmet Emin GÜLER 
Mustafa GÜLER 
Nevzat EMİNOĞLU 
Abdurrahman IBRAHİMOĞLU  
Seher KARAK  
Mehdi Zana KARAK 
Ayhan YILDIZ 
Eyüp KIRAN 
Baroj Hashim Abdi 

 
 

  پپێێششككێێششككررنن  
 ن ه ـــس ه ـــح   وو   ـــیهـ ـــزار ئــــــن

Pêşkêşkirin 
Nizar Eyub Hesen 
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ثشتى هةلبذارتنا ظةكؤلينان ذلايىَ ليذنةيا زانستيظة، ليذنةيا ذيَرىَ ب كارىَ سةرثةرشتى و 

ئهليذنة  ظةكؤلينان ذ ثيَخةمةت ديزاينكرن و بةلاظكرنىَ ر ِِابوو.ئامادةكرنا  بهژ  ڕێزان ڤان 
 : پێكهاتييه

 
 

 قــيــوفـهــر تـــهطار ـــطــوه .1

 ن يوسفهس هفاخر ح .٢
 نسهحه  وو ینزار ئه .3
 بدول دين عهجمهلام نهبدولسهعه .٤
 د يونسهمهماجد مب  .٥
 حمانبدولرهعه  ئوسمانن  ێحـس ـ .6

 

 
 

 
 

 

 

 



 

 



XI 

( ١٩١٤  –  ١٥١٤  ێل کوردستان  تانەریشەع  ێلڕۆ  ێبوونهڤكێ ژ  ۆ ب  ێكگرتنێ ژ ئئةظ ثةرتووكة )

هةشتةمين كؤنفرانسىَ ناظدةولةتييىَ سةنتةرىَ كؤمةكا ظةكؤلينان ب خوةظة دطريت، كو بؤ 

 29زاخؤ بؤ ظةكؤلينيَن كوردى يا سةر ب فةكؤلتييا زانستيَن مرؤظايةتي ل زانكؤيا زاخؤ، ل ر ؤذيَن 

ىَ هاتينة ثيَشكيَشكرن. ظةكؤلينيَن طةهشتينة كؤنفرانسى ذ لايىَ ليذنةيا 2024ىَ نيسانا 30و 

لينيَن هةذى بؤ بةلاظكرنىَ هاتينة دةستنيشانكرن. ليذنةيا زانستيظة هاتينة هةلسةنطاندن و ظةكؤ

 زانستييا كؤنفرانسى ذ ئةظان بةر يَزيَن ل خوارىَ ثيَكدهيَت:
 

  

  اا  ززااننسستتىى::ةةييللييذذنن
 

 لی نە  وەلات زانکۆ  ناڤ  ژ 

 رێما كوردستان/ عیرا  هه زاخۆ پ.د.هوگر طاهر توفيق  ١
رۆكێ سه 

 كۆن رانسی 

 پ.د.ع د الس م نج  الدين   ٢
 ع د ال ه 

 رێما كوردستان/ عیرا  هه زاخۆ
رۆكێ سه 

 سەنتەری 

 رێما كوردستان/ عیرا  هه زاخۆ پ.هـ.د.فاخر حسن يوسف  3
رۆكێ سه 
 یا زانستی لی نه 

 ئەندام رێما كوردستان/ عیرا  هه دین لاحهسه  پ.د.خ يل ع ي مراد ٤
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  نن  گگۆۆتت  پپێێشش    
  
  
  
  

 ن سهیوو  حه. د. نزار ئه ـه پ.
 

  

  

مێن  ردهمی سهكییێن جڤاكا كوردستانێ ل ههرهیێن سهكهت ئێك ژ یهشیرهعه
بۆ   م پێنـاســــــــــــهئێكـه  بوویـه  تـهشـــــــــــیرهڤ عـهك جـاران ئـهلـهو گـه  مێ ووییـدا پێـك هینـایـه
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و    تا ناڤخوهر ســیاســهوان ل ســهژموونا ئهو ڕۆل و هه ژێر ڕكێ ا خوه تان بكێشــنهشــیرهعه
 .ندا سنووردار بكهكییا میرنشینێن خوهرهده

2 

مێ ســـــــیاســـــــی و ئابوورى و جڤاكییێ  یێ ســـــــیســـــــته١٩یێ دهڕاســـــــتا ســـــــهل ناڤه
ــتانێ تووشــــی گوهۆڕینه ــمانی دهولهمێ دهو ژى دهزن بوو، ئهكا مهكوردســ ــتدایهتا عوســ  ســ
مێ  راتییا ســــیســــتهدان ســــالان نوونهو میرنشــــینێن بۆ ســــهژناڤ رنا میرنشــــینێن كوردی، ئه

هشــتنا گشــتییا ســت و تێگهك ژ ههپشــكه ك ســیكی ل كوردســتانێ كرین و بووینه
وان رمانێن ئهل حوك  و یاسـا و فهل گه تهڤ م  هك  كو ئهیهتا ڕادهتێ كورد، ههم  ه

گی بهرهڤ میرنشـــــــینێن دهمددا، د ڕاســـــــتیدا ئهلهكێ پیرۆز ل قهو   تشـــــــتهڕاهات وو و ئه
تۆكێن  ولـهنـد دهك یـان چـهتـهولـهك بۆ ئـاڤـاكرنـا دهمـایـهبنـه  ڕۆژێ ب نـهدكـارین ل پـاشــــــــــــه

 .كوردی 

نـــاڤـــه  كی مـــهوه یێ میرنشـــــــــــینێن كوردان ١٩یێ  دهڕاســـــــــــتـــا ســـــــــــــهگۆتی، ل 
ژاند  كێ بوو بۆ جڤاكێ كوردی و   توندی ههرزهلهكو بیڤهوه ڤهشــاندن و ئهلوههههاتنه

دان ردارنشـــینان بۆســـهمیرنشـــین و ســـه ٤0ر كێمتر ژ  شـــكرى ل ســـهوا دابهو كوردســـتان ئه
 .ت بوونشیرهژى عه یهكهڤ یهشكرن و ئهدابهیێن بچووك هاتهكهیه

ــه ــدا گوهۆڕینـ ــهد ڕاســـــــــــتیـ ــار مـ ئێكجـ ــا  ــای كـ ــاغـ ئـ ژ میری بۆ  زن بوو، حوك  
رایا میری گوهاســتن، ســهڤهرێ بڕیارێ ژ باژێڕان بۆ گوندان هاتهنتهگوهاســتن، ســهڤههاته

تێ ئیســ می بوو( بۆ یاســایا ری همان شــهبۆ كۆچكا ئاغای و یاســایا میرنشــینێ )كو هه
ڤتنێن  و پێشكهمی ئهلاتان دخۆن! و ههستههو زلهێز لاواز و بێده دارستانێ كو تێدا دڕنده

ــیناندا   جارهد ناڤ پایته ــه ڤتن و نهل  و پاشـــكههه كێ بوونهختێن میرنشـ ر  زانینێ   سـ
  .كوردستانێدا گرت

و و ئه -تێن بچووك شـیرهو عهئه  خاسـمهنه  -تێن كوردشـیرهكا هوسـادا عهوشـهد ڕه
كێ مرار خهلهكی كهپاراســـــــــتن وهدهاتنه پشـــــــــكا جڤاكێ كوردی كو ژلایێ میرانڤه

بــالنــدهبــه  ڤتنــههك ــ ڤــان دوو ڕێیــان چــار بوون ئێــك ژ ئــهوڕا نــهزن لــهیێن مــهر دلۆڤــانییــا 
ــیرهك عهل هندهل   ێرن: یان ل گههه ــیۆنهتێن دی یهشـ ــیرهكا عهك گرن و فیدراسـ تی  شـ

)كرمانج(  زن و   هێز و ب نهتێن مهشـــیرهتا عهژێر خزمه بئێخنه  پێك بهینن یان ژى خوه
 !وانگرتییێن ئهو خۆڤه

ڕێ جیهانییێ تا شهیێ هه١٩یێ دهڕاستا سهرا ناڤهمێ د ناڤ هردهل كوردستانێ سه
ڤان ســـــالاندا كا د ئهر بزاڤ و گوهۆڕینه، و ههتانهشـــــیرهمێ عهردهئێكێ   ڕاســـــتی ســـــه

، تان كرینهشــــیرهرۆكێن عهت و ســــهشــــیرهر عهر ل ســــهكا ئێكســــهســــتنهڕوودابیت پشــــت ه
رێن بڕیاردانێ، و پشـتی ژناڤچوونا نتهسـه ت بوونهشـیرهعه  -گۆتی ك  مهر وههه  - چونكه
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ــه ــیرهڤان عهیێن ئهركردهمیرێن كورد ئێدی ســـــــ وار و خواندهوان نهكو پتریا ئه –تان شـــــــ
ت و ولــهر دهم ــهرێن كوردان د دانوســـــــــــتــانــدن و بڕیــاردانێ ل هــهنوونــه  بوونــه   -زان بووننــه
ڤركی و را ههسا كوردستان د ناڤ هروهی سنوورێ كوردستانێ، ههرڤهلاتدارێن ل دهستههده

 كێ زێده یهكر وێنهندێ وهڤێ چهتاندا نقۆم بوو و ئهشـــــــــــیرهڤان عهرا ئهڕێن د ناڤ هشـــــــــــه
  ســـــــــاناهی د  ندهڤ چهت، ئهشـــــــــرین ژ جڤاكێ كوردی نیشـــــــــا جیهانێ بدهكرێت و نه

 !دیتنرێن بیانیدا دهێتهكۆلهو ڤه ریدهرتووك و نڤیسینێن گهوان پهڕێن ئهرپهبه

بوو كو چ  ژى نه و تاریســــتانهتان ئهشــــیرهمێ عهردهگۆتی، ســــه ڤا مهڕای ئهرهســــه
ڕای رهلكو ســــــــــــهكربن، بـهوێ ڕوهن نـهك ژ كونج و قولاچێن ئـهتیڕۆژكێن ڕۆنـاهێ هنـده

ك خالێن  تان دیتی، لێ هندهشــیرهســتێ عهردهتییێن كوردســتانێ ل ســههامهوان نهمی ئههه
زن ژ  كـا مـهژمـارهمیـدا هـهردهڤی ســــــــــــهوان؛ د ئـهدیتن ژ ئـهتـهمی دهێڤی دهرێنی ژى ل ئـهئـه

،    زمانێ كوردی نڤیســـــینه   مێن خوهرههیدا بوون كو بهرێن كورد پههۆزانڤان و نڤیســـــه
كا چوونهمیدا پێشـــڤهڤی دهل ئه -تانشـــیرهكو زمانێ عه  –ســـا فۆلك ۆرێ كوردی روههه
ــتران و بهكا مهژمارهدیت و هه ڤهزن   خوهمه یدا بوون كو تێدا  یتێن كوردی پهزن ژ ســــــ
 .تتێن كوردان دكهشیرهرۆك عهگیدى و مێرخاسییا كوردان یان سهحس ل عهبه

ــیرهڕۆلێ عه ــهتان ل ئهشــ ــڤهردهڤ  ســ  ڤهكا دی یا بالكێش   خوهچوونهمی پێشــ
يێ ســـــــــــنوورێن  می د چوارچووڤهڤی دهرى ئهوێن بهتێن كوردی ئهشـــــــــــیرهعه دیت، چونكـه

كێ نوو دیتن توارهرى كهم هل هه خوه كێڤههێدا هاتنوچوون دكرن ژ نشـــــــــــكهمیرگه
تان  شـیرهوان عهوان، ڤێجا ئهر م ێ ئهسـه ڤتيیهتيیا جڤاكی كهركردایهكو تێدا رۆلێ سـه

وان ڤ رۆلێ ئهریيێن كارگێڕی ل كوردســــــتانێ گرتن، ئهبهكدار و ڕێڤهجهێ هێزێن چه
چوو نه دیار بوو، پاشـی چ پێڤه ١٨٧٧عوسـمانيدا یێ سـالا   -ڕێ ڕووسـیرایی د شـه  ئاشـكه

تان بۆ لایێ شـــــیرهڤان عه(  شـــــیا بالا ئه١٩0٩-١٨٧٦میدێ دوويێ )بدولبهمێ ســـــولتان عهده
يیێن  وهتهرســینگگرتنا ئارمانجێن نهڕێن ل دژى رووســیا و بهوان د شــهبكێشــیت و ئه خوه
رگرت و شـــــــــــیـان وشـــــــــــا نوو وهتـان م ـا ژ ڕهشـــــــــــیرهك ژ عـهنـان بكـار بهینیـت، هنـدهرمـهئـه
یێ دههێن كوردی ل نیڤا ئێكێ ژ ســــــهكی میرگهكێ ســــــیاســــــی و جڤاكی وهیهوارهقه

 ژموونا خوهژێر ڕكێ ا هه هــــــــ ژ كوردستانێ بێخنهرفرهیێن بهزرینن و پارچهیێ دابمهنوزده
وڕا ژى   ڕاســـــــــــتی دكـارین نـاڤێ  ران...، لـهیـدهلالی و م  ی و حـهتێن جـهشـــــــــــیرهكی عـهوه

ــه ــیرهمێ عهرده)ســــ ــتانا د ناڤ هشــــ ــهتان( بۆ كوردســــ تا هاندا ههرگهڤتنا میمێ كهردهرا ســــ
 ڕێ جیهانيیێ ئێكێ دابنین.شه
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نجـامێ كو وێ ئـهئـه  هینـهدیـاركرن دێ گـه  رى هـاتییـهڤـا ل ســـــــــــهنجـامێ ئـهژ ئـه
كۆلینـا دیرۆكـا  مێ نوودا بێی خوانـدن و ڤـهردهخوانـدنـا دیرۆكـا كوردســـــــــــتـانێ ل ســــــــــــه

رێ زاخۆ نتهوڕا سـهماموبیت، لهتهنگ و نهكێ لهوان دێ كارهنیاسـینا ئهتان و دانهشـیرهعه
ــهبۆ ڤه ــتێن مرۆڤایهكۆلینێن كوردی سـ تی ل زانكۆیا زاخۆ بڕیاردا كو  ر   كولی ا زانسـ

مێ  ردهتێن كوردان و ســـــــهشـــــــیرهر عهل ســـــــه ییێ خوهولهمین كۆن رانســـــــێ ناڤدهشـــــــتههه
ــیرهعه ــتانێ بگێڕیت و ڕۆلێ ئهشــــــــ ــیاســــــــــی و ئابوورى و تان ل كوردســــــــ وان د بیاڤێن ســــــــ
  .ترچاڤ بكهن یریدا بهوشهڕه

ــتێ ههردهرتووكا بهڤ پهئه ــتی و ئهژ ڤه كهیهژماره وهســ  كادیم كۆلینێن زانســ
  لاتێن دیڤـه نـدین وهكـا مـامۆســـــــــــتـایێن بســـــــــــپور ل كوردســـــــــــتـانێ و چـهكو ژلایێ كۆمـه

نێن تاڕی ژ  ك لایهوێدا هندهڕێن ئهرپهو زانیارییێن د ناڤ بهنڤیســـــــــین، هێڤیدارین ئههاتینه
ك بۆ پتر یهبناخه ت و ب یتهتاندا ڕۆهن بكهشــــــیرهمێ عهردهدیرۆكا كوردســــــتانێ ل ســــــه

 .لاتێ مهمی ژ دیرۆكا وهردهڤی سهكۆلین و خواندنا ئهڤه
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  پپێێووەەننددیییی  ممییررننششییننەە  ککووررددییییەەککاانن  للەەگگەەڵڵ  ددەەووڵڵەەتتیی  سسەەففەەوویی  

  ((  11٦٦٣٣99    --11550011پپەەییممااننننااممەەیی  ئئااششتتیی  ززەەههااوو  ))  للەە  ددەەررککەەووتتننیی  سسەەففەەووییییەەککااننەەووەە  تتاا    

  

  

  

 فاتیح مستەفایی
 ئيران /مەریوان -کومیتەی مێژوو -ئەدەبی مەریوان -ئەنجومەنی فەرهەنگی 

  پپووخختتەە      
یەکێ لەو ڕووداوانەی کە کاریگەریی ڕاستەوخۆی لەسەر سیاسەت، فەرهەنگ،  

ــاوە،   دانـ ــان  ــارەنووســـــــــــی میرنشـــــــــــینە کوردییەکـ دەرکەوتنی  کۆمەڵگـــای کوردی و ەـ
ئیمپراتۆریی سەفەوەی بوو. دەرکەوتنی ئەم دەوڵەتە توند ئاژۆیە توانی ئاقار و ڕەوتی خێڵ و 
لەم  ــت.  بنێــ پێوە  ــا   پــ ــدێر  بەرەو هەڵــ ــانی  بگۆڕم و میرنشـــــــــــینەکــ ــانی کورد  هۆزەکــ

شــیراریی لە ڕووی بەڵگەنامە وکتێبی مێژووییەوە،   -توێژینەوەیەدا، بە شــێوەی مێژوویی 
ــەفەوی، پێوەندی و کارتێرەرییان بە وردی بەدوادا ــتبوونی ســــــ ــتێنی درووســــــ ەوون بۆ بەســــــ

لەســــــــەر میرنشــــــــینە کوردییەکان و ەارەنووســــــــی ســــــــیاســــــــی، کار ێ ی و فەرهەنگی  
 کوردستان دەکرێت.

دەوڵەتە کە  ئەم  دەرکەوتنی  توێژینەوەیە،  ئەم  درئەنجـــــامەکـــــانی  بە  وێرەی 
لەسـەر بنەمای ئایدیۆلۆژیی ییاواز لە کوردان و خەڵری ناوەەکەی هەبوو، تا  ەیشـت  
بە لووترەی دەســە،ت، هەوراز و نشــیوی زۆری هەبووە و بە تەواوی پێگە و ەارەنووســی نە 

 ۆڕی و تـا ئێســـــــــــتـا  کورد بـایی   تەنیـا میرنشـــــــــــینەکـانی بەڵروو  شـــــــــــت کوردی 
 درووستبوونی ئەو دەوڵەتە دەدات. 

ــــههپپهه ــ کلیل وشـــــە: کورد، میرنشـــــینە کوردییەکان، ســـــەفەوی، عوســـــمانی، ككىى::    ررهه  ييڤڤێێ    سســ
  پەیماننامەی زەهاو.

  پپێێششەەککیی  
بە وێرەی  ەڕانەوە بۆ مێژوو، لە ســــەر خاکی کوردســــتان زۆر ڕووداوی  ەورە 
ڕوویداوە وەک هاتنی عەرەبی موســامان، درووســتبوونی میرنشــینە کوردییەکان و هەروەها 
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دەرکەوتنی دوو ئیمپراتۆریی عوســمانی و ســەفەوی بە ئایدیۆلۆژیای تایبەتی خۆیانەوە، کە 
ــــییننەە  ککووررددییییەەککاانن  هەرکام لەمانە کاریگەریی خۆی لە ســـــەر کورد و  ــ داناوە و تا   ممییررننششــ

بەشێک لەو ڕووداوانە لە پەراوێزدا ماونەتەوە و وەک     ئەم ۆ  کورد بەو ئازارەوە دەتلێتەوە.
    نەدراوە.نەکراوە و  رنگییان پێەاوەڕوان دەکرێت، باسیان لێ  ئەوەی 

هەڵرەوتەی یو رافیای کوردســتان ئەم خاکەی کردووە بە ناوەندی ملمێنێ  
ــێ لە  و پێردادان. کوردیش نەخوازراو تێوە ێوە. خێڵ و هۆزە کوردکان بوون بە بەشــــــــ
ملمێنێران. میرانی کورد بە پێی پێویســـــت و ڕادەی تێگەیشـــــت  و ئاســـــتی رووداوەکان 

ب کـردووە.  ــێـرــــــانــــــدا  دەراوســـــــــ لە  ە   و هەڵســـــــــــوکەوتـیــــــان  تـوێـژیـنەوە  پـێـی  بە  ە،م 
ــەڕ و  ــینەکانیش لەم شــــــــ بەدواداەوونەکانی ئەم ۆ ئەوەمان بۆ دەرئەکەوێت کە میرنشــــــــ
ملمێنێیەدا کاریگەر بوون و هەروەها شـــەڕەکانیش لەســـەر ئەمان کارتێرەر بووە. بۆیە 

ــینەکوردەکان لە ە  دەوڵەتی  ــــەەففەەوویی  لەم توێژینەوەدا "پێوەندی میرنشـ " لە دەرکەوتنی  سســ
ــــتتیی  ززەەههااوو  یەوە تا پەیماننامەی ســـــەفەوی ــ ز( دەخەینە بەرباس و لێرۆڵینەوە. 1٦٣9-1501)  ئئااششــ

 ئەم تەوەرە نەخوازراو، بۆ لای عوسمانیش پاڵمان پێوە دەنێت.

 مەبەست لەم لێرۆڵینەوەیە، دۆزینەوەی و،می ئەم پرسیارانەیە کە:
چ پەیوەندییەک لە نێوان دەوڵەتی سـەفەوی و میرنشـینە کوردییەکاندا هەبووەئ ئاقار  -

 و ەارەنووسی هۆزەکانی ەۆن  ۆڕیوەئ و...

کۆڵەرانی دیرەی مێژووی تریش توێژەران و لێپێویســـــــــــت بە ئـامـاژەیە کە پێش
ترەوە ئەم باســــــــەیان هێناوەتە ئاراوە وەکوو: قوباد مەنســــــــوور  کورد، لە ڕوانگە و ڕەهندەی 

تـأثیرات تنش میـان صـــــــــــ ویـه و ع مـانی بر بەخـت، د. مودەڕی  ســـــــــــەعیـدی لە ژێر نـاوی"  
بەڕێزان "ســـــــــــیــاوە  یــاری"، "مورتەزا    ، هەروەهــا توێژینەوەی جــایگــاه امیرنشـــــــــــین اردلان"

"واکـاوی ع ـل و عوامـل ســـــــــــیـاســـــــــــت جـا بـه جـایی     لە ژێر نـاوی   ئەکبەری"، "تـالـخ خەزان"
ئەنجام دراوە. ســـــەرەڕای ئەمانە  لەم وتارەدا کەڵر  لە  کردها در دوره شـــــاه ع اس اول"

وەر رتووە، زادە  ڕێنموونی بەڕێزان د.مودەڕی  ســـــــەعیدیی و مامۆســـــــتا شـــــــەهریار شـــــــەری  
 مەمنوونیان هەم. 

ــانی توێژینەوەکــ توێژینەوە لە ە   ئەم  ــاوازی  ســـــــــــەرەڕای ییــ لەوەدایە کە  تردا 
لێرۆڵەرانیکەڵــــک ئەنجــــامی لێرۆڵینەوەی  زانیــــاری و  لە  شـــــــــــێوەی وەر رت   بە  تر، 

شــیراری قوو  تیشــک دەخاتە ســەر کێشــە لەب  نەهاتووەکانی  ەلی کورد و پیشــانی  
 خوێنەران )و ئامادەبووان( دەدرێت.
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دەرکەوتنی دوو ئیمپراتۆریی عوســمانی و ســەفەوی بە ئایدیۆلۆژیای تایبەتی خۆیانەوە، کە 
ــــییننەە  ککووررددییییەەککاانن  هەرکام لەمانە کاریگەریی خۆی لە ســـــەر کورد و  ــ داناوە و تا   ممییررننششــ

بەشێک لەو ڕووداوانە لە پەراوێزدا ماونەتەوە و وەک     ئەم ۆ  کورد بەو ئازارەوە دەتلێتەوە.
    نەدراوە.نەکراوە و  رنگییان پێەاوەڕوان دەکرێت، باسیان لێ  ئەوەی 

هەڵرەوتەی یو رافیای کوردســتان ئەم خاکەی کردووە بە ناوەندی ملمێنێ  
ــێ لە  و پێردادان. کوردیش نەخوازراو تێوە ێوە. خێڵ و هۆزە کوردکان بوون بە بەشــــــــ
ملمێنێران. میرانی کورد بە پێی پێویســـــت و ڕادەی تێگەیشـــــت  و ئاســـــتی رووداوەکان 

ب کـردووە.  ــێـرــــــانــــــدا  دەراوســـــــــ لە  ە   و هەڵســـــــــــوکەوتـیــــــان  تـوێـژیـنەوە  پـێـی  بە  ە،م 
ــەڕ و  ــینەکانیش لەم شــــــــ بەدواداەوونەکانی ئەم ۆ ئەوەمان بۆ دەرئەکەوێت کە میرنشــــــــ
ملمێنێیەدا کاریگەر بوون و هەروەها شـــەڕەکانیش لەســـەر ئەمان کارتێرەر بووە. بۆیە 

ــینەکوردەکان لە ە  دەوڵەتی  ــــەەففەەوویی  لەم توێژینەوەدا "پێوەندی میرنشـ " لە دەرکەوتنی  سســ
ــــتتیی  ززەەههااوو  یەوە تا پەیماننامەی ســـــەفەوی ــ ز( دەخەینە بەرباس و لێرۆڵینەوە. 1٦٣9-1501)  ئئااششــ

 ئەم تەوەرە نەخوازراو، بۆ لای عوسمانیش پاڵمان پێوە دەنێت.

 مەبەست لەم لێرۆڵینەوەیە، دۆزینەوەی و،می ئەم پرسیارانەیە کە:
چ پەیوەندییەک لە نێوان دەوڵەتی سـەفەوی و میرنشـینە کوردییەکاندا هەبووەئ ئاقار  -

 و ەارەنووسی هۆزەکانی ەۆن  ۆڕیوەئ و...

کۆڵەرانی دیرەی مێژووی تریش توێژەران و لێپێویســـــــــــت بە ئـامـاژەیە کە پێش
ترەوە ئەم باســــــــەیان هێناوەتە ئاراوە وەکوو: قوباد مەنســــــــوور  کورد، لە ڕوانگە و ڕەهندەی 

تـأثیرات تنش میـان صـــــــــــ ویـه و ع مـانی بر بەخـت، د. مودەڕی  ســـــــــــەعیـدی لە ژێر نـاوی"  
بەڕێزان "ســـــــــــیــاوە  یــاری"، "مورتەزا    ، هەروەهــا توێژینەوەی جــایگــاه امیرنشـــــــــــین اردلان"

"واکـاوی ع ـل و عوامـل ســـــــــــیـاســـــــــــت جـا بـه جـایی     لە ژێر نـاوی   ئەکبەری"، "تـالـخ خەزان"
ئەنجام دراوە. ســـــەرەڕای ئەمانە  لەم وتارەدا کەڵر  لە  کردها در دوره شـــــاه ع اس اول"

وەر رتووە، زادە  ڕێنموونی بەڕێزان د.مودەڕی  ســـــــەعیدیی و مامۆســـــــتا شـــــــەهریار شـــــــەری  
 مەمنوونیان هەم. 

ــانی توێژینەوەکــ توێژینەوە لە ە   ئەم  ــاوازی  ســـــــــــەرەڕای ییــ لەوەدایە کە  تردا 
لێرۆڵەرانیکەڵــــک ئەنجــــامی لێرۆڵینەوەی  زانیــــاری و  لە  شـــــــــــێوەی وەر رت   بە  تر، 

شــیراری قوو  تیشــک دەخاتە ســەر کێشــە لەب  نەهاتووەکانی  ەلی کورد و پیشــانی  
 خوێنەران )و ئامادەبووان( دەدرێت.
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  ببووووننیی  ددەەووڵڵەەتتیی  سسەەففەەووییدداا::  ککووررددسستتاانن  للەە  سسەەررەەتتاایی  ددررووووسستت      --  ١١
ــان) ــانی دەســـــــــــە،تی ســـــــــــەلجۆقییەکـ نەمـ و   (ز1٣08-10٧٧ک/9٣9-  ٧08لە دوای 

ز( قۆناغێک لە ئاڵۆزی 1٣5٦-1٢5٦ک/  ٧٣٦-٦٣٦هەڵوەشــــــانەوەی تروومەتی ئێلنانەکان)
بوونی بۆشـایی دەسـە،ت مەندیی بەرەاوی، درووسـتو شـێواوشـێوی دەسـتیپێررد کە تایبەت

ــەرکێشــــی ئەو هێزە خێاەکییەکانە بوو کە پێش ــێوەی کاتی لە هەڕەتی  و ســ تر و بە شــ
و کونترۆ  کرابوون. "بەم بۆنەوە ســــەرۆک   داری ئەو تروومەتانەوە ســــەرکوتدەســــە،ت

خێــڵ و هۆزەکــان بە خۆیــانــدا هــاتنەوە. لەم دۆخە کە دەکرێــت پێی باێی  ســـــــــــەردەمی  
 ەشــــانەوە، ب م لە هۆز و تیرەکان، بە تایبەت تورک و مەغو ، بۆ پاراســــتنی شــــوناس و 

ــت ــەربازی و خێاەکییەوە،کەوتنە ەبوونێتی خۆیان، بە پشــــ ــت  بە هێزی ســــ الاکی و بەســــ
 (١3:١3٧٩زاده، حسن)هێزیان لە خۆ کۆکردەوە و دەرکەوت . 

دوای  ــدی،  ــاوەنــ نــ ــامگیری  ســـــــــــەقــ بەردەوام و  و  بەهێز  دەوڵەتێری  نەبوونی  لە 
-1٣٣٦ک/90٧-٧٣٦هێنانی ئێانانەکان تا دامەزرانی دەوڵەتی ســـــــەفەوی)لە ســـــــاڵی  هەرەس
ز(، میرنشــــــــــی  و دەســــــــــە،تە بارۆلە خۆیێیەکان بووژانەوە و  ەشــــــــــەیان کرد.  150٧

ز( بە دەستەوە 1٤05-1٣٣٦ک/ 90٧ -٧٣٦ئە ەرەی لەم سەردەمەدا تەیموورە شەل دەسە،تی)
ئەونــــــدەی  قەڵەمـرەوەکەی،  مەودای  پەرتەوازەبـوونـی  و  ڕەوتـی کــــــاتـی  لەبەر  بە،م   ـرت، 

ن وەک خۆی مایەوە و لە کوردســــــتانیش بە نەخایاند و دەســــــە،تی خێڵ و میرنشــــــینەکا 
ڕایەڵیی دەسـە،تدارە خۆیێیەکان ڕازی بوو. لە نە یرا و بە  ومشـێوەی ییدی پێشـی پێ

ــەر ــەڵا دەمی  ســـ ــە،تێری تی یێدەســـ ــدا، ئە ەرەی ئەوانیش دەســـ  رەوەکانی تەیمووریشـــ
بەردەوام و ڕاســــــــتەوخۆیان بە ســــــــەر کوردســــــــتاندا نەبوو، هەروەها تورکمانەکانیش کە 
بۆ  هەلی  ونجـــــاو  بۆنەوە  بەو  بوون،  خێاەکـــــان  لەرزۆکی  و  نـــــاکۆیێ  یەکێتیەکی 

() بدلیســی،  15٧:  1٣٦٣شــامی،) ەشــەی میرنشــی  و هێزە خێاەکییەکانی کورد ڕەخســا. 
 (.٦٣1: 1٤0٢()سعیدی،٣٧٣ -٣٧٢، 1: ج1٣٤٣

لە ســــــــیســــــــتەمی دەســــــــە،تداری خێاەکیدا، ســــــــەرۆک ئێڵ و خێاەکان وەکوو  
ــە،تی ناوەندی، کاروباری ناوەەی خۆیان بەڕێوە دەبرد و لە پێناو هەوڵدان بۆ  نوێنەری دەسـ
ســــەرخســــتنی یەکێتیەکەدا، بەشــــی خۆیان هەڵدە رت. "ب م لە هۆزەکانی کورد وەک 

بەســـــــتەوە و ســـــــەرەڕای پاراســـــــتنی    ٢، خۆیان بە یەکێتی قەرەقویونلووە1ســـــــلێمانی و زەرقی
کەوتەکانی یەکێتیشــــدا بەشــــیان ئیمتیازی پشــــتاوپشــــتی و ســــەربەخۆیی خۆیان، لە دەس

ــە،تی ئا  (.9٦:1٣٧9زاده، حســـــــنبەرکەوت ) ــیۆن و دەســـــ ــدا ب م لە لە فێدراســـــ قویونلووشـــــ
خێاەکانی کورد وەک پازووکی، ەگنی، ەەمشــــــــــگەزک و ئەکیل... ڕۆڵی ەالاکیان  

 (. ٧8 ێ اوە )هەمان، ل
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تەســـــــــــەن) ئــوزۆن  ســـــــــــەردەمــی  لە  ئەمــیــری 1٤٧8-1٤٢٤ک/  8٧8-8٢٣تەنــیــــــا  ز(، 
کردنی ڕادەیەک دا بوو کە هەوڵی ییــدی درا بۆ دروســــــــــــت٣قویونلووداری ئــا دەســـــــــــە،ت

کردنی میرانی کوردســـــــــــتـان. قە، و نـاوەنـدخوازی لە ئیـدارەی کـاروبـاری و،ت و کۆنترۆ 
ز(ئەمیر 1٤٦1ک)  8٦٦ناوەەکانی ڕۆژئاوای کوردستانی یەک لە دوای یەک  رت و ساڵی  

ــە،تی یەکێک لە لەە کۆنەکانی بنەماڵەی ئەیوبی   خەلەفی کوشـــت و کۆتایی بە دەسـ
ز( هەرەســـــــــی بە دەســـــــــە،تی 15٢٤ک/58٧تەســـــــــەن کی  هێنا. دوای ئەوە  لە ســـــــــاڵی )

یزیرە، بدلی ، ســــــــــەعرد، هەکاری، تەرییل و ەەمشــــــــــگەزک هێنا و بە  فەرمانرەوایانی
ــتانی  وم ــاڵی تەواوی کوردســــــ ــەرکەوتنانە، لە ســــــ ــەرەڕای ئەم ســــــ ڕایەڵی خۆی کرد. ســــــ

ز(دا، ئوزۆن تەســــــەن لە ســــــوڵتان م ەممەدی فاتح شــــــرســــــتی خوارد و ئەم  1٤٧٣ک/8٧8)
و داکشــــانی   پرۆســــەیە تووشــــی وەســــتان هات. ئەم شــــرســــتە خاڵی دەســــتپێری دابەزی 

قۆیۆنلوو و هەڵگیرسـانی شـەڕی ناوخۆ لە نێوان ئەندامانی بنەماڵەی تروومەتەکەی ئا 
  دەسـە،تدار بوو. دوای کۆەی دوایی ئوزۆن تەسـەن، بە تایبەت لە کۆتایی ڕۆژانی سـەردەمی

شەڕی ناوخۆ لە نێوان ئەندامانی بنەماڵەکەیان بەردەوام بوو تا دوایار  قۆیۆنلووەکاندا، ئا 
ز( بۆ دا یرکردنی ناوەەکە  15٢٣-1501ک/9٣0-90٧ڕێگەی بۆ شــائیســماعیلی ســەفەوی)

   خۆ  کرد.

قۆیۆنلوو لە عوسـمانییەکان  "هەروەها ماوەی نێوان شـرسـتی ئۆزۆن تەسـەنی ئا 
سـەردەمی ب ەوی میرنشـینە کوردییەکاندا.  و هەتا هاتنە سـەرکاری شـائیسـماییلی یەکەم

دەســە،تە کە لە وەر رت  لەو بۆشــاییەی لەو ماوەیەدا میرنشــینە کوردییەکان بە کەڵک
هەڵــدابوو، تــا ڕادەیەکی زۆر ســـــــــــەربەخۆیی و ئۆتۆنۆمی نــاوخۆییــان نــاوەەکەدا ســـــــــــەری 

ــە،تی تورکمانەکاندا لەناو ەووبوون،  بەدەســــت ــەردەمی دەســ هێنا و تەنانەت ئەوانەی لە ســ
 (.3٧3:١3٤3)بدلیسی، بووژانەوەدیسان 

لە باشــووری  ۆلی ورمێ، کە ئێســتا بە ناوەەی موکریان ناســراوە، میرێک بە 
ــدی ، کۆمەڵێـــک خێای کوردی لە دەوری خۆی کۆکردەوە و لە دژی نێوی ســـــــــــەی   الـ

بۆ   یشبدلیس ـــ  نشـــینی، میرندالە ســـەردەمی ئوزۆن حەســـە  تورکمانەکان شـــۆڕشـــیان کرد.
ــاڵ تێکەڵ بە خـاکی    لاوازییلە ە   کرا، بەڵام قۆیۆنلووەکـان  ئـا مـاوەی بیســـــــــــت ســـــــــ

  میراتیکی، موڵک و ماڵی ەحوکمڕانییان، میرشـــامبەممەد، فەرمانڕەوای عەشـــیرەتی ڕۆژ
 (55: 1٣81)روژبیانی، .ئەستاندەوەلە تورکمانەکانەوە  

کورد میرانی تری کوردستانیش هاوشێوە بوو. زۆرێک لە ناوچەکانی   خیبارودۆ
میرشــــــــــەرەف    وەکوو ،نخۆیان دەریان کردبوون و لە ناوچەکانی  لە تورکمانەکان یاخی
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تەســـــــــــەن) ئــوزۆن  ســـــــــــەردەمــی  لە  ئەمــیــری 1٤٧8-1٤٢٤ک/  8٧8-8٢٣تەنــیــــــا  ز(، 
کردنی ڕادەیەک دا بوو کە هەوڵی ییــدی درا بۆ دروســــــــــــت٣قویونلووداری ئــا دەســـــــــــە،ت

کردنی میرانی کوردســـــــــــتـان. قە، و نـاوەنـدخوازی لە ئیـدارەی کـاروبـاری و،ت و کۆنترۆ 
ز(ئەمیر 1٤٦1ک)  8٦٦ناوەەکانی ڕۆژئاوای کوردستانی یەک لە دوای یەک  رت و ساڵی  

ــە،تی یەکێک لە لەە کۆنەکانی بنەماڵەی ئەیوبی   خەلەفی کوشـــت و کۆتایی بە دەسـ
ز( هەرەســـــــــی بە دەســـــــــە،تی 15٢٤ک/58٧تەســـــــــەن کی  هێنا. دوای ئەوە  لە ســـــــــاڵی )

یزیرە، بدلی ، ســــــــــەعرد، هەکاری، تەرییل و ەەمشــــــــــگەزک هێنا و بە  فەرمانرەوایانی
ــتانی  وم ــاڵی تەواوی کوردســــــ ــەرکەوتنانە، لە ســــــ ــەرەڕای ئەم ســــــ ڕایەڵی خۆی کرد. ســــــ

ز(دا، ئوزۆن تەســــــەن لە ســــــوڵتان م ەممەدی فاتح شــــــرســــــتی خوارد و ئەم  1٤٧٣ک/8٧8)
و داکشــــانی   پرۆســــەیە تووشــــی وەســــتان هات. ئەم شــــرســــتە خاڵی دەســــتپێری دابەزی 

قۆیۆنلوو و هەڵگیرسـانی شـەڕی ناوخۆ لە نێوان ئەندامانی بنەماڵەی تروومەتەکەی ئا 
  دەسـە،تدار بوو. دوای کۆەی دوایی ئوزۆن تەسـەن، بە تایبەت لە کۆتایی ڕۆژانی سـەردەمی

شەڕی ناوخۆ لە نێوان ئەندامانی بنەماڵەکەیان بەردەوام بوو تا دوایار  قۆیۆنلووەکاندا، ئا 
ز( بۆ دا یرکردنی ناوەەکە  15٢٣-1501ک/9٣0-90٧ڕێگەی بۆ شــائیســماعیلی ســەفەوی)

   خۆ  کرد.

قۆیۆنلوو لە عوسـمانییەکان  "هەروەها ماوەی نێوان شـرسـتی ئۆزۆن تەسـەنی ئا 
سـەردەمی ب ەوی میرنشـینە کوردییەکاندا.  و هەتا هاتنە سـەرکاری شـائیسـماییلی یەکەم

دەســە،تە کە لە وەر رت  لەو بۆشــاییەی لەو ماوەیەدا میرنشــینە کوردییەکان بە کەڵک
هەڵــدابوو، تــا ڕادەیەکی زۆر ســـــــــــەربەخۆیی و ئۆتۆنۆمی نــاوخۆییــان نــاوەەکەدا ســـــــــــەری 

ــە،تی تورکمانەکاندا لەناو ەووبوون،  بەدەســــت ــەردەمی دەســ هێنا و تەنانەت ئەوانەی لە ســ
 (.3٧3:١3٤3)بدلیسی، بووژانەوەدیسان 

لە باشــووری  ۆلی ورمێ، کە ئێســتا بە ناوەەی موکریان ناســراوە، میرێک بە 
ــدی ، کۆمەڵێـــک خێای کوردی لە دەوری خۆی کۆکردەوە و لە دژی نێوی ســـــــــــەی   الـ

بۆ   یشبدلیس ـــ  نشـــینی، میرندالە ســـەردەمی ئوزۆن حەســـە  تورکمانەکان شـــۆڕشـــیان کرد.
ــاڵ تێکەڵ بە خـاکی    لاوازییلە ە   کرا، بەڵام قۆیۆنلووەکـان  ئـا مـاوەی بیســـــــــــت ســـــــــ

  میراتیکی، موڵک و ماڵی ەحوکمڕانییان، میرشـــامبەممەد، فەرمانڕەوای عەشـــیرەتی ڕۆژ
 (55: 1٣81)روژبیانی، .ئەستاندەوەلە تورکمانەکانەوە  

کورد میرانی تری کوردستانیش هاوشێوە بوو. زۆرێک لە ناوچەکانی   خیبارودۆ
میرشــــــــــەرەف    وەکوو ،نخۆیان دەریان کردبوون و لە ناوچەکانی  لە تورکمانەکان یاخی
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حەسەن  کەیف و شێخو حەسەنسیرت    ئەیوبی لەخەلیلجزیرە و مەلیک  لەکوڕی میربەدر  
ــینی ئەردە،ن، کە لە قۆناغی دوای ڕووخانی ئیلنانان زک. مشـــــگەچەلە  هەروەها میرنشـــ

هاتبوو، لەم قۆناغەدا لە شـــارەزوور و بەشـــێک لە ناوەەکانی ناوەڕاســـتی کوردســـتان پێک
بە ی و ســـــــــەربەخۆیی خۆی و فەرمان ەواکەی واتە مەئموون ەیشـــــــــتە ئەوپەڕی پانتایی 

( لە 1٤95-1٤5٧ک/901-8٦٢یەکەم  هەولێر کە  و  هەریر  کۆی،  نــــاوەەکــــانی  توانی  ز( 
ســــــــەردەمی یەکێک لە تاکمەکانی پێشــــــــوودا دا یرکرابوون، ســــــــەر لە نوم بناتەوە 

  (٣٧٣-٣٦9-95-8٤: 1٣٤٣ە،ن.)بدلیسی، ڕکێفی دەسە،تداریی ئەرد

بە هۆی شەرەفنامەوە وێنەیەکی تاڕادەیەک ڕوونمان لە دۆخی سیاسی کوردستان 
لە بەرەبەیانی سـەرهەڵدانی سـەفەویدا هەیە.  وایە ناوەە کوردنشـینەکان له نێوان دەیان  

ــه ــەرۆک هۆزی کورددا دابە  ببوو که له کۆتایی سـ ــەرەتاکانی میر و سـ دەی نۆهەم و سـ
گیری توکم انیی ناوەەکەی خۆیانیان دەکرد.  ی کۆەیدا، بە شــێوەی میراتســەدەی ده

میری باووک و  ەورە دەکات کە ســــەفەوییەکان   ٣٢"بدلیســــی بە دیاریرراوی باســــی  
وا دیارە  لە کاتی پێشـــ ەوییان لە ناوەە کوردنشـــینەکاندا پەیوەندییان لە ەڵیاندا بووە.

و بەتـای ەت لەوە زیـاتر بووبێـت، چوونکە زۆربەیـان   میرنشـــــــــــینەکـانژمـارەی ڕاســـــــــــتەقینەی 
لەژێر فەرمانی  هۆزی بارۆلەتریان سـەرۆکمیر و  ، چەند ترکانیگەورە و بەدەسـەڵاتەمیرە

تورک کە لە  ەشـــتیاری  ولیا چەلەبی  ئە( 58٦-11٧: لل 1٣٤٣)بدلیســـی،  هەبوو".  خۆیاندا 
دا سـەردانی میرنشـین  بدلیسـ  کردووە، سـەبارەت بە می کۆەینیوەى دووەم  سـەدەی دەیە

ــدا  ــان  ئەبـ ــت کە: "لەو ســـــــــــەردەمەدا  خـ ــدلیس دەڵێـ بـ ــڵ و    ٧٢حـــاکم   هۆز هۆ ر و ئێـ
نــاوی عەلیکەوتووی بوونشـــــــــــوێ   ٧00بە تەنیــا  لە هۆزی مۆدەکی    گبە، یەکێکیــان 

بوو )چ  ی،  ت ەنگچی لە خزمەتـــــدا  ژمـــــارەی  (٩٥:١3٦٤ە"  چەلەبی  كـــــاتـــــدا  لەهەمـــــان   .
هەزار كەس مەزندەی   ٤0دانیشـــــــتوانی بدلیس لەســـــــەردەمی ابدال خان دەخاتەروو كە بە 

 دەكات و دەیانگەرینیتەوە بۆ هۆزی پازووكی.

  ککووررددسستتاانن  للەە  ننێێوواانن  ببەەررببەەررەەککااننێێیی  سسەەففەەوویی  وو  ععووسسممااننیی      --  ٢٢
ــەر ئەو  ــوێنە یو رافییەکەی و هەڵرەوتنی لەسـ ــتان بە هۆی شـ خاکی کوردسـ
ڕێگایانەی کە ئێران و خاکی ڕۆژهە،ت بە ئەنادۆ  )ئاناتوولی( و ئەورووپاوە دەبەســـنەوە،  
لەمێژە خــاڵی پەڕینەوەی نەتەوە یۆراویۆرەکــان بووە و لە پەیوەنــدییە دوژمنرــارانە یــان 

ــتانەکانیاندا، چ پەیوەندیی بازر ــەڕ و ملمێنێران دۆســـــــ  انی و چ کولتووری و چ لە شـــــــ
ڕۆڵی هەبووە. لە ســــــەردەمی کۆندا ئەو خاکەی کە دواتر بە شــــــتی ناوی کوردســــــتانی 

ــوێنی ڕووبەڕووبەنەوەی دوو هێزی  ەورە واتە ئیمپراتۆریەتی ئێران و ڕۆم بوو. لە لێ نرا، شــــــــ
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ــە،ت لە ڕۆژهە،ت و  ــدا، بە هۆی بوونی مەکۆ و ناوەندەکانی دەســـ ــەردەمی ئیســـــێمیشـــ ســـ
دادانی   ەیشـــــــــــت  و پێـکڕۆژئـاوای خـاکی کوردســـــــــــتـان، ئەو نـاوەـانە  ۆڕەپـانی پێـک

ئومەویدا ئەو ناوەندانەی کە باســمان کرد لە شــام بەرژەوەندییەکانیان بوو. لە ســەردەمی 
 ەورە لە کوردســـتان  و خوراســـان بوون و دوایی   تێرهەڵاوونیان لە  وێی ڕووباری زابی

 (٦5-50: 19٦5اب  اثیر، ز(.)1٣٢/٧50ڕوویدا )

لە ە  هاتنی تورکەکان بۆ ئەنادۆ ، ســەرەتا دەســە،تی ســەلجووقییەکانی ڕۆم  
ڕۆمی ڕۆژهە،تی      و دواتر ئیمپراتۆریەتی عوســـــــمانی دروســـــــت بوو و یێگەی ئیمپراتۆریەتی

ــەرەکی و کۆنەکانی دەســــە،ت    رتەوە. هاوکات ئێرانیش وەک یەکێک لە ناوەندە ســ
ن/  90٦ناوەەکەدا بووژایەوە. ئیرانیش لە ەل دروســــتبوونی دەولەتی ســــەفەوی لەســــالی)لە 
ز( و را ەیاندنی دەولەتی ســەفەوی لەلایەن شــا ئیســماعیلی یەكەم، دیارە ناوبراو لە  1501

وەكەیـدا لە مـاوەی ەەنـد م هڵـهكـانیـدا لە هەر ەوار لای قـهشـــــــــــ ركێشـــــــــــییـههەموو لـه
ی كـهكی فراوان دابمەزرێنێـت كە ســـــــــــنوورهتییـهســــــــــــاڵێ ی كەمـدا توانی ئیمپراتۆریـه

یەكی مەترسـیدار  شـهڕهی كۆنی ئیمپراتۆریەتی سـاسـانی، ئەمە  بووە ههدە ەیشـتە سـنوور
 تی عوسمانی.وڵهلەسەر ده

تر دوو زلهێزی  ەورە و لێردژ واتە ی کۆەیدا، یارێری10لە سەرەتای سەدەی 
ــیای   تروومەتی ــمانی لە ئاســــــ ــەندنی ئیمپراتۆریەتی عوســــــ ــەفەوی لە ئێران و پەرەســــــ ســــــ

ــت پــاڵنەر بوو بۆ بەدەســــــــــ هێنــانی باووک، کە ییــاوازییە ئــایینی و ئــایــدۆلۆژییەکــانیــان 
با،دەســـــــــــتی لە ناوەەکەدا، لە ڕۆژهە،ت و ڕۆژئاوای ناوەەکوردنشـــــــــــینەکان دەرکەوت . 

 (  1٣٣-1٢5: 1٣9٣)منصوربنت و سعیدی، 

ــەردەمە   ــەرەتای ئەو ســــ ــت ئەو دوو زلهێزەیەدا، هەرەەند لە ســــ زۆرێک  و لە تەنیشــــ
ــینی خۆیێی کوردی )کە  ــتان یێگیر ببوونمیرنشـ ــەفەوی لە کوردسـ ــەردەمی سـ  پێش سـ

وەکوو شـارەزوور، دینەوەر، هەکاری، ئامێدی، فەزلەویە، لوڕسـتان، یزیرە، سـاسـۆن، ئەردە،ن، 
دەشــــــت، بدڵی ،  برادۆســــــت، بابان، ســــــۆران، موکری، تەر ەوەڕ، میافارقی ، دونبولی، مایی

بۆ پاراســـــــــتنی ســـــــــەربەخۆیی و بوونی خۆیان بەربەرەکانێی تەواویان  تر(   ەڵباخی و زۆری 
 یربوونی هاوسـەنگیی هێز لە سـەقامکرد، بە،م وێ ای ئەوە،  رژی و ملمێنێ و دوایار  

ەواوی نەبنە ژێرەەپۆکەی نێوان ئەو دوو دەسە،تە  لە کوردستان، بوو بە هۆی ئەوەی بەت
 ( 1٤٢-1٤1ئەوان. )هەمان: 

ەەکداری  -هەڵرەوتنی ییۆپۆلەتیری کوردستان و بەلادا نەکەوتنی ملمێنێی سیاسی
 ئەم دوو هێزە، و درێژەکێشانی شەڕ و تێهەڵاوون، کوردی لە ەەند سەرەوە تێوە ێند:
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ــە،ت لە ڕۆژهە،ت و  ــدا، بە هۆی بوونی مەکۆ و ناوەندەکانی دەســـ ــەردەمی ئیســـــێمیشـــ ســـ
دادانی   ەیشـــــــــــت  و پێـکڕۆژئـاوای خـاکی کوردســـــــــــتـان، ئەو نـاوەـانە  ۆڕەپـانی پێـک

ئومەویدا ئەو ناوەندانەی کە باســمان کرد لە شــام بەرژەوەندییەکانیان بوو. لە ســەردەمی 
 ەورە لە کوردســـتان  و خوراســـان بوون و دوایی   تێرهەڵاوونیان لە  وێی ڕووباری زابی

 (٦5-50: 19٦5اب  اثیر، ز(.)1٣٢/٧50ڕوویدا )

لە ە  هاتنی تورکەکان بۆ ئەنادۆ ، ســەرەتا دەســە،تی ســەلجووقییەکانی ڕۆم  
ڕۆمی ڕۆژهە،تی      و دواتر ئیمپراتۆریەتی عوســـــــمانی دروســـــــت بوو و یێگەی ئیمپراتۆریەتی

ــەرەکی و کۆنەکانی دەســــە،ت    رتەوە. هاوکات ئێرانیش وەک یەکێک لە ناوەندە ســ
ن/  90٦ناوەەکەدا بووژایەوە. ئیرانیش لە ەل دروســــتبوونی دەولەتی ســــەفەوی لەســــالی)لە 
ز( و را ەیاندنی دەولەتی ســەفەوی لەلایەن شــا ئیســماعیلی یەكەم، دیارە ناوبراو لە  1501

وەكەیـدا لە مـاوەی ەەنـد م هڵـهكـانیـدا لە هەر ەوار لای قـهشـــــــــــ ركێشـــــــــــییـههەموو لـه
ی كـهكی فراوان دابمەزرێنێـت كە ســـــــــــنوورهتییـهســــــــــــاڵێ ی كەمـدا توانی ئیمپراتۆریـه

یەكی مەترسـیدار  شـهڕهی كۆنی ئیمپراتۆریەتی سـاسـانی، ئەمە  بووە ههدە ەیشـتە سـنوور
 تی عوسمانی.وڵهلەسەر ده

تر دوو زلهێزی  ەورە و لێردژ واتە ی کۆەیدا، یارێری10لە سەرەتای سەدەی 
ــیای   تروومەتی ــمانی لە ئاســــــ ــەندنی ئیمپراتۆریەتی عوســــــ ــەفەوی لە ئێران و پەرەســــــ ســــــ

ــت پــاڵنەر بوو بۆ بەدەســــــــــ هێنــانی باووک، کە ییــاوازییە ئــایینی و ئــایــدۆلۆژییەکــانیــان 
با،دەســـــــــــتی لە ناوەەکەدا، لە ڕۆژهە،ت و ڕۆژئاوای ناوەەکوردنشـــــــــــینەکان دەرکەوت . 

 (  1٣٣-1٢5: 1٣9٣)منصوربنت و سعیدی، 

ــەردەمە   ــەرەتای ئەو ســــ ــت ئەو دوو زلهێزەیەدا، هەرەەند لە ســــ زۆرێک  و لە تەنیشــــ
ــینی خۆیێی کوردی )کە  ــتان یێگیر ببوونمیرنشـ ــەفەوی لە کوردسـ ــەردەمی سـ  پێش سـ

وەکوو شـارەزوور، دینەوەر، هەکاری، ئامێدی، فەزلەویە، لوڕسـتان، یزیرە، سـاسـۆن، ئەردە،ن، 
دەشــــــت، بدڵی ،  برادۆســــــت، بابان، ســــــۆران، موکری، تەر ەوەڕ، میافارقی ، دونبولی، مایی

بۆ پاراســـــــــتنی ســـــــــەربەخۆیی و بوونی خۆیان بەربەرەکانێی تەواویان  تر(   ەڵباخی و زۆری 
 یربوونی هاوسـەنگیی هێز لە سـەقامکرد، بە،م وێ ای ئەوە،  رژی و ملمێنێ و دوایار  

ەواوی نەبنە ژێرەەپۆکەی نێوان ئەو دوو دەسە،تە  لە کوردستان، بوو بە هۆی ئەوەی بەت
 ( 1٤٢-1٤1ئەوان. )هەمان: 

ەەکداری  -هەڵرەوتنی ییۆپۆلەتیری کوردستان و بەلادا نەکەوتنی ملمێنێی سیاسی
 ئەم دوو هێزە، و درێژەکێشانی شەڕ و تێهەڵاوون، کوردی لە ەەند سەرەوە تێوە ێند:
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  . هەردوو دەوڵەت هەوڵیان دەدا بە هەموو ەەشــــــنێک دەس بەســــــەر کوردســــــتاندا بگرن،1
خوازراو یان نەخوازراو  ەورە و میرانی کوردیان ملرەچ و  وێ ایەڵی خۆیان ئەکرد.  
ئەیـانرردن بە  ژی یەکتریـدا تەنـانەت ئەنـدامـانی یەک خێزانیـان ئەکرد بە دوژمنی  

 یەک. 

 . بەشێری زۆری هێزی سەربازی هەردوولا لە شەڕەکاندا کورد و ئێاەکوردەکان بوون.٢

. کوردستان ببووە  ۆڕەپانی شەڕ و تێهەڵاوونی زۆری لە شەڕەکانی ئەم دوو لایەنە کە ٣
هیارام بۆ ئەویتر نەیئەخەواند. هەروەها ڕێگای ســتراتێژی و لەشــررکێشــانی ڕۆم و 
ئێران بوو. ئەمە  ســـــــەروەت و ســـــــامانی کوردســـــــتانی بە تەواوی بە فی ۆ ئەدا و کورد 

 (1٦-15: 1٣50) نوايي، دەستی لەب  هەوانەکەوە دەردەەوو.

عوسـمانی ئە ەری سـوودوەر رتنی میرنشـینەکوردییەکان لە ملمێنێی نێوان سـەفەوی و 
 بەرهۆی دوو هۆکار بوو: 

 ( ئەو ڕۆڵەی کە میرانی کورد دەیانتوانی لە شەڕی نێوان هەر دوو لادا بیگێ ن. 1
 ( ترسی هەردوو زلهێز کە میرەکوردەکان پەیوەندی بە کەمپی بەرامبەرەوە برەن.٢

بـــگـــوتـــرم کە  ــتە  پـــێـــویســـــــــــ یەکەمــــــدا  فــــــاکـــتەری  لە ە   پـــێـــوەنــــــدی  لە 
کردنی شــــــایســــــتەتری  یەنگاوەران بوون و هەر عەشــــــیرەتەکوردەکان ســــــەرەاوەی دابی 

تروومەتێک دەیویســت هێز و دەســە،تی ئەوان بۆ بەرژەوەندیی خۆی بەکاربهێنێت و بەو 
ڕێـــــــگەی   لە  نـــــــاوەەکە،  هـــــــۆزەکـــــــانـــــــی  و  ــیـــــــرەت  عەشـــــــــــــــ ــەرۆک  ســــــــــ پـــــــێـــــــیەی 
پەیوەنــدییەکۆمە،یەتییەکــانەوە توانــای کۆکردنەوەی ئەم هێزانەیــان هەبوو، ســـــــــــەرەتــا  

دا پشــــتیوانی ئەوان لە بەرامبەر داننان بە اتر ســــەفەوییەکان هەوڵیانعوســــمانییەکان و دو
ڕادەیەک لە سەربەخۆیی ناوخۆیی و مافەپێشووەکانیان بۆ توکم انی بەسەر ناوەەکانی  

و   ناســــی پاڵپشــــتیەک وا بە هۆی .  دا بەدەســــت بهێن خۆیاندا لە شــــەڕی دژلایەنی بەرامبەر
ــارەزا ییـان لە جۆگرافیـا و ڕێگـاکـانی هـاتوچۆی نـاوچەکە کە مەیـدانی ســـــــــــەرەکی شـــــــــ

 .شەڕەکان بوو، زۆر گرنگ بوو

ــات   ــاوکـ بەرکەوتنی  انی  میرهـ ــانی  ــای ەتی ئەوانەی کە لە هێڵەکـ کورد و بەتـ
کاتێک  دەینواست یانئەو دوو لایەنەدا هەڵکەوت وون، کاتێ بەرژەوەندییەکانیان یاریی  
ئەگەری هەڵوێســـــــــــت    یـان لێـدەکردن،زەختی زیـاتر  ییەوەنـاوەنـد تیحکوومەلە لایەن    کە

ــان   )زۆر گۆڕانی   بانە کەمــــلا و لایەنی  کەهەبوو   ۆڕینیــ ــاردەیە  ئەم دیــ بەرام ەرەوە. 
بەشــــــــێک لە میرانی کورد لە نێوان ســــــــەفەوی و عوســــــــمانیدا( کە بەهۆی  هەڵوێســــــــتی
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بارودۆخی تای ەتی میرنشــــــینانی کوردەوە بووە، لە چاوی مێ وونووســــــانی کۆنیش شــــــاراوە 
  نەبووە

ــی  ــینەکوردییەکان لە    وەر رتنیکەڵککاتێ باســــــــ و تێرهەڵاوون  میرنشــــــــ
تری  دیوەکەی لە  نـابێ  دەکەی ،نێوان ئیمپراتۆریەتی ســـــــــــەفەوی و عوســـــــــــمـانی م م نێی  

کوردسـتان بۆ ماوەی ەوارسـەد سـا ،  ۆڕەپانی کە ئەوەیە  کەیسـەکە غافڵ بین، ئەویش
ــمانی بووە و نزیرەی  ــەفەوەی و عوســـــ ــەڕی ســـــ ــی   ٢٤شـــــ تێرهەڵاوون و لەشـــــــررکێشـــــ

یەکەم کەس کە گرنگی بەم بابەتە دابێت، شــاعیری کورد   دوولایەنەی بینیوە. ڕەنگە
 ز(1٧0٧-1٦50ک/1119-10٦1نی بووبێت: )خا ی  ئەحمەد

 

                             

 

 

 

                                                                            

 

 

 

 ( ٤٤:٢008)خانی، 

کاریگەریی وێرانکەری ،  تێپەڕینی سوپای شەڕکەر بە ناوچە کوردنشینەکاندا
. بەدەم  ەهەبوو ڕاوەســــــتاوەوکا  کە لەســــــەر بنەمای ئاژەڵداری و کشــــــتلەســــــەر ئابووری  

دەکرد، ئەوە باو بوو لەم دۆخانەدا  بەشـێری سـەرەکی لە پێداویسـتییەکانی دابی ڕێگاوە  
هەر عەشــیرەتێک دەبوو پشــرێری دیاریرراو لە پێداویســتییەکانی ســوپا دابی  برات. 

ــەرۆکبێ ــارەی کە بەهۆی ئەم پابەندبوونە دروســـــــت ومان ســـــ بووە، بۆ هۆزەکان ئەو فشـــــ
ــتەوە و دەس ــادەی کۆەەرییەکانیان دە واســــ کەوتی خەڵریان  یووتیاران و خەڵری ســــ

ــا نزیک ببنەوە یان خراپەکارییەکەی   ــرە  دەکرد بۆ ئەوەی لە تروومەت و پاشـ پێشـ

حە  عەرە   ژ  ــر  ــ ــــــکــــ ــورجــــــان بــــ گــــ ڤە  ــا   تــــ
ــورجــــــان   ب ــهــێ  ــوب ـــــ شـــــ ــوویە  ب  کــورمــــــانــجــیــیە 
ــــــــارن  ـــــ حەســـــ وان  عەجەم    و  ڕووم   ئەڤ 
کەنـــــــارن  چـــــــار  ل  هەمـــــــی   کـــــــورمـــــــانـــــــج 
ــج   ــانــــ ــورمــــ کــــ ــێ  ــ ــــ ــیــــ قەبــــ ــان  تەرەفــــ  هەردوو 
ئـــــــامـــــــانـــــــج  کـــــــریـــــــنە  قەزا  تـــــــیـــــــرێ   بـــــــۆ 
ــیـــــک ئەڤ    تــــــاجـ ــرێ  بەحـ و  ــێ ڕووم  ــوزمـ ــولـ  قـ
تەحــریــــــک   و  خــروو   بــکــن  کــوو   هــنــــــدی 
مــــــولەتــــــتە   خــــــوون  بە  دبــــــن   کــــــورمــــــانــــــج 
ــالـــی بەزە    ــــ ـــــ مـــیســـــ دکەن  ڤە  ژێــــــک   ڤــــــان 
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بارودۆخی تای ەتی میرنشــــــینانی کوردەوە بووە، لە چاوی مێ وونووســــــانی کۆنیش شــــــاراوە 
  نەبووە

ــی  ــینەکوردییەکان لە    وەر رتنیکەڵککاتێ باســــــــ و تێرهەڵاوون  میرنشــــــــ
تری  دیوەکەی لە  نـابێ  دەکەی ،نێوان ئیمپراتۆریەتی ســـــــــــەفەوی و عوســـــــــــمـانی م م نێی  

کوردسـتان بۆ ماوەی ەوارسـەد سـا ،  ۆڕەپانی کە ئەوەیە  کەیسـەکە غافڵ بین، ئەویش
ــمانی بووە و نزیرەی  ــەفەوەی و عوســـــ ــەڕی ســـــ ــی   ٢٤شـــــ تێرهەڵاوون و لەشـــــــررکێشـــــ

یەکەم کەس کە گرنگی بەم بابەتە دابێت، شــاعیری کورد   دوولایەنەی بینیوە. ڕەنگە
 ز(1٧0٧-1٦50ک/1119-10٦1نی بووبێت: )خا ی  ئەحمەد

 

                             

 

 

 

                                                                            

 

 

 

 ( ٤٤:٢008)خانی، 

کاریگەریی وێرانکەری ،  تێپەڕینی سوپای شەڕکەر بە ناوچە کوردنشینەکاندا
. بەدەم  ەهەبوو ڕاوەســــــتاوەوکا  کە لەســــــەر بنەمای ئاژەڵداری و کشــــــتلەســــــەر ئابووری  

دەکرد، ئەوە باو بوو لەم دۆخانەدا  بەشـێری سـەرەکی لە پێداویسـتییەکانی دابی ڕێگاوە  
هەر عەشــیرەتێک دەبوو پشــرێری دیاریرراو لە پێداویســتییەکانی ســوپا دابی  برات. 

ــەرۆکبێ ــارەی کە بەهۆی ئەم پابەندبوونە دروســـــــت ومان ســـــ بووە، بۆ هۆزەکان ئەو فشـــــ
ــتەوە و دەس ــادەی کۆەەرییەکانیان دە واســــ کەوتی خەڵریان  یووتیاران و خەڵری ســــ

ــا نزیک ببنەوە یان خراپەکارییەکەی   ــرە  دەکرد بۆ ئەوەی لە تروومەت و پاشـ پێشـ

حە  عەرە   ژ  ــر  ــ ــــــکــــ ــورجــــــان بــــ گــــ ڤە  ــا   تــــ
ــورجــــــان   ب ــهــێ  ــوب ـــــ شـــــ ــوویە  ب  کــورمــــــانــجــیــیە 
ــــــــارن  ـــــ حەســـــ وان  عەجەم    و  ڕووم   ئەڤ 
کەنـــــــارن  چـــــــار  ل  هەمـــــــی   کـــــــورمـــــــانـــــــج 
ــج   ــانــــ ــورمــــ کــــ ــێ  ــ ــــ ــیــــ قەبــــ ــان  تەرەفــــ  هەردوو 
ئـــــــامـــــــانـــــــج  کـــــــریـــــــنە  قەزا  تـــــــیـــــــرێ   بـــــــۆ 
ــیـــــک ئەڤ    تــــــاجـ ــرێ  بەحـ و  ــێ ڕووم  ــوزمـ ــولـ  قـ
تەحــریــــــک   و  خــروو   بــکــن  کــوو   هــنــــــدی 
مــــــولەتــــــتە   خــــــوون  بە  دبــــــن   کــــــورمــــــانــــــج 
ــالـــی بەزە    ــــ ـــــ مـــیســـــ دکەن  ڤە  ژێــــــک   ڤــــــان 
 



13 

)وابزان  ئەوە لە شــــــــەڕدا شــــــــتێری ڕوون و ئاشــــــــررایە و  پێویســــــــتی بە کەم برەنەوە. 
 سەلماندن نییە(
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بەخشــــــــــی  و ز(، بە کەســــــــــایەتی پێ1٤9٧-1٤9٢  ک/90٢-89٧)ئا  قوین ۆ   یبەڕۆســــــــــتەم
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تۆقاندن، مەزهەبی شـیعەی کردە مەزهەبی ڕەسـمی ئێران. دەیگوت: "م  لە کەس ناترسـ  
ئە ەر خەڵری یەک قســــەبرەن بە دڵ  نەبێ، ئەوســــا خۆم بە تەنیا لێیان دەدەم و یەک 

      (.٢٦٧:1٣99کەسیان ناهێا " )مشرور، 
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 کوەرە دامەزرا بوو:  ٣سیاسەتی کوردیی شائیسماییل لە سەر 

ــەرانی قزڵبا  بە   .1 ــەردارە خۆیێیەکانی کورد و دانانی ســـ ــە،تی ســـ ــتنی دەســـ نەهێشـــ
 خۆیان و هۆزەکانیانەوە لە یێگەی ئەوان

دەســتهەڵگرت   لە ناەارکردنی خەڵری ناوەە دا یرکراوەکانی کوردســتان بۆ   .٢
 .ئایینزای سوننی و ەوونەسەر ئایینزای یەعفەری 

کردنی بە کارهێنانی ئەوپەڕی توندوتیژی بۆ ەاوترســـــــــاندنی خەڵک و ســـــــــەرکوت .٣
ئەمـیـ ،بـێ ــتەفــــــا  مـلـنەدانـێ.)مســـــــــ و  ــتـی  بەرهەڵســـــــــ یـۆرە  هەمـوو  :  ٢005بەزەیـیــــــانەی 
 (٣٣، 1: ج1٣50( )بیگ منشی،٧: ٢009( )شەمسی،1٣5، 1ج :1٣58()قمی،٢٦

ســـەرەڕای ئەوەی کە خاکی کوردســـتان دەراوســـێی ئازەربایجان کە ئاخێز ە و 
ی ک.م هیچ ڕاپۆرتێک لە 910ناوەندی دەســــــــە،تی ســــــــەفەوییەکان بوو، بە،م تا ســــــــاڵی 

ســەرەاوەکاندا نییە کە ئاماژە بە مامەڵەی ییدی شــائیســماییل لە ە  میرانی کورد و 
ــت ــماییل بۆ دا یرکردنی کوردســ ــائیســ ئەگەری ئەوە هەیە کە ان برات. یان ئیرادەی شــ

کە شــــــــــــائیســـــــــــمـاییـل تـا ئەو کـاتە دەرفەتی  بە ئـاقـارێرـدا ەووبێـت  ڕەوتی ڕووداوەکـان  
مــامەڵەکردنی لەگەڵ کــاروبــاری کوردســـــــــــتــانــدا نەبووبێــت. "چوونکە مورادمیرزا، دوای 

دا لەو   شـــولســـتان و هەوڵیقولاقی هەمەدان، هەڵهات بۆ شـــیراز و  ئاڵمەشـــکســـتەکەی لە 
فرد، " )نوایی و غ اری براتوجووڵەکانی دژی شـــائیســـماییل  ا بەدواداچوون بۆ ج ناوچانەد
لاکردنەوەی کــاروبــاری دەر بوو بۆ یەکدا یــارمەتی( و ئەمەش لە پ ەی یەکەم65:  1٣81
کە زۆرتر هەســـــــت بە ناوەندیی ئێران    کانیناوچەپەرژانە ســـــــەر   هەروەها عەجەم و قیعێرا

سـەفەوییەکان    تێرهەڵاوونی بە ەەند هۆکرا. بەڵام لەگەڵ هەموو ئەمانە،  دەپێویسـتی 
 لەگەڵ کورد حەتمی بوو:

ئازەربایجان، ناوەندی دەســــەڵاتی ســــەفەوییەکان    ناوەە کوردنشــــینەکانی دەراوســــێی .1
ڕووبەڕووی ئەو دەسەڵاتە ڕوو لە گەشەکردنەیە ب نەوە   دەبوایەبوون و درەنگ یان زوو  

 هەڵدا و دەستی بەسەر دەوروبەریدا دەگرت.کە لەوێ سەری 

وەک یەکێک لە ناوەە ، بەڵام نە بە شـێوەی کۆیێ و  شـتی،  ترپێش کوردسـتان  .2
شــائیســماییل، وەک   قۆیۆنلووەکان ئەژمار دەکرا.ســەرەکییەکانی ژێر دەســە،تی ئا 

بەســـــــــــەر نـاوەەی ژێر دەســـــــــــە،تی  بوون  ئەو حکوومەتە، زاڵیێگرەوەی  میراتگر و 
 دەزانی،  و بە مافی خۆی شتێکی سروشتی و پێویست پێشووی ئەو تروومەتەی بە 

زۆرێــک لە هۆزەکــانی قزڵ ــاش کە پشـــــــــــتیوانیی ســـــــــــەفەوییەکــانیــان دەکرد، لە   .3
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پێیەی کە   ئەنـــادۆڵـــدا دەژیـــان و بەو  لە ڕووی نـــاوەە  نـــاوچەکـــانی  کوردییەکـــان 
زاڵێتی بەســـــــــــەر  یۆ ئـــازەربـــایجـــان و ئەنـــادۆڵـــدا هەڵکەوتوون،  لە نێوان  گرافییەوە 

  بەکوردســـــــــتان مەرجێکی پێویســـــــــت بوو بۆ بەســـــــــتنەوەی حکوومەتی ســـــــــەفەوی  
( ٣٣: ١3٥0،  ١،  ١3٥0سـەرسـەختیەوە. )اسـکندر بیگ منشـی،  پێدا ر و  لایەنگرانی 
 (٢05: ١3٤3، 1)بدلیسی،  

دا  بەڵام لەوە بەدواوە لەو لەشـکرکێشـیانەی کە شـائیسـماییل بە ناو کوردسـتان
ــتی لە  ــتان کردی، دەســ ــڵ و بەغدا و لوڕســ لە ئەرزەنجانەوە بۆ دیاربەکر و لەوێوە بۆ مووســ
هیچ جۆرە زەبروزەنگێ نەپاراست. ژێردەستەیی کوردستان لە میرنشینی موکریەوە دەستی 

گۆلی ورمێ و هاوســــێی نزیکی ئازەربایجان بوو. لەم پێکرد وا ناوچەیەکە لە باشــــووری 
ئەم میرنشــینە بە پاڵپشــتیی هۆزە   کوڕی ئەمیرســەی ەدین دامەزرێنەری کاتەدا شــیرســاڕمی  
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قازی ئەتمەد قومی، مێژوونووســێری لایەنگری ســەفەوییەکان، لەبارەی دەرئەنجامی ئەم  
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 (88لمان،  خەل ابەگ بۆ ناو سوپای هومایونی گەڕانەوە")هه
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٢5٢:1٣81.)   
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ــوڵتان مورادی  ــماییل لە خوی بوو ئا ادار کرایەوە کە ســــــ ــائیســــــ ــتا "شــــــ هێشــــــ
لە ناوەەی ژێر دەســــــە،تی عەلائودەوڵەی زولەەدردا     هەلهات  لە بەغداوەقۆیۆنلوو دوای ئا 

، 91٣ســــەرەتای ســــاڵی    (.٦9:1٣81فرد،  بینراوە و بە زاوایێتی پەنایان پێداوە" )نوایی و غفاری 
شــــائیســــماییل بە ســــەرۆکایەتیی ســــوپایەک بۆ دوورخســــتنەوەی مەترســــی ئەو دوانە کە 
یەکانگیر بوون، ەوو بۆ شـــەڕ دژی عەلائولدەولە. "هەرەەندە لەم هەڵمەتەدا، دەســـتەیەک 
ــاروقپێن   ــوپای قزڵبا  لە ە  کۆمەڵێک لە زولەەدرەکان لە ژێر فەرماندەیی ســ - لە ســ

بووکە یەکێــــک لە کوڕە زیــــانیــــان    -کــــانی عەلائودەولە  تێرهەڵاوون و هەنــــدێــــک 
پای  پێگەیاند، بە،م "خودی عەلائەلدەولە لە ڕووبەڕووبوونەوەی ڕاســـــــــتەوخۆ لە ە  ســـــــــو

کردن و ســـــــووتاندنی  ســـــــەرەکیی شـــــــائیســـــــماییل خۆی بوارد. شـــــــائیســـــــماییل دوای تا،ن
(. ئەم ڕووداوە بۆ 90:  1٣58میرنشـــــــــــینی مەرعە ،  ەڕایەوە بۆ خویێ " )قمی،    نـاوەەکـان
یــار بەشـــــــــــێوەیەکی یێــددی میرنشـــــــــــینە کوردییەکــان و هێزە خۆیێییەکــانی  یەکەم

تێوەردانی یێددی ڕووبەڕووی دەسە،تی سەرهەڵداوی سەفەوییەکان کردەوە و سەرەتای دەس
ــییەی،  "هەر لە ئەوان لە ناوەە کوردییەکان بوو.  ئەمیرخانی نێوەندی ئەم لشـــــــررکێشـــــ

تورکمـــانی دیــاربەکر کە پێش ئــا تر گوێموســـــــــــڵووی حــاکمی  بوو،   قۆیۆنلووڕایەڵی 
بە،م  (.٩0بەجێ چووە لای شــــــائیســــــماییل و گوێڕایەڵیی خۆی ڕاگەیاند" )هەمان، لدەس

ــلیمی یەکێک لە خزمەکانی بە ناوی   ــماییل "تروومەتی دیاربەکری تەســــــــ ــائیســــــــ شــــــــ
لە ڕێگـای ئەخێت و بـدڵیســـــــــــەوە بۆ   (.٩١)هەمـان، لکرد"    م ەممەدخـان ئۆســـــــــــتـایلوو

ڕابواردنی زسـتان  ەڕایەوە. "کاتێک سـوپای شـائیسـماییل  ەیشـتە سـنوورەکانی ئەخێت، 
ــدنی  وم ــانـ ــاتە خزمەتی و بە ڕا ەیـ ــدلی  بەپەلە هـ بـ ــانی میری  ڕایەڵی لە شـــــــــــەرەفنـ

(. هەروەها "لە هەمان کاتدا هەندم 5٣1و  5٣0: 1٣٤٣میرنشینی بەتلی  مایەوە )بدلیسی،  
، لە یێگەی لە میرانی کورد بۆ لای شائیسماییل هات  و بە دەرب ینی وەفا و دڵسۆزی بۆی 

غــــــازی  وەکــــوو  دانــــرانەوە.  بەڵــــگەخــــۆیــــــان  کە  بــــرادۆســــــــــــــــت  مــــیــــری  نــــــامەی  قــــران 
ماوەکانی بنەماڵەیی خۆی بریتی لە ناوەەی تەر ەوەڕ و ســـۆما لە ڕۆژئاوای ناوەەبەمیرات

 (.٣8٣ورمێ وەر رت" )هەمان، ل

ــەتە، مانەوەی میرەکوردەکان درێ خایەن نەبوو. قۆناغی   ــیاســــــ ــەرەڕای ئەم ســــــ ســــــ
دووەمی ڕووبەڕووبوونەوەی ســـــەفەوییەکان لەگەڵ فەرمانڕەواکانی باکووری کوردســـــتان،  

گیربوونی تەواوی مبەممەدخان ئۆسـتاج وو لە حکوومەتی دیاربەکر دەسـتی دوای سـەقام
 پێکرد.

زولقەدر، مبەممەدخان   لەی شائیسماییل لە کاتی هەڵمەتی دژی عەلائەدەو  پێشتر
بوونی  ئۆستاج ووی کردبووە حاکمی دیاربەکر. بەڵام سەرەڕای ئەمەش و سەرەڕای م کەچ
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ماوەکانی بنەماڵەیی خۆی بریتی لە ناوەەی تەر ەوەڕ و ســـۆما لە ڕۆژئاوای ناوەەبەمیرات

 (.٣8٣ورمێ وەر رت" )هەمان، ل

ــەتە، مانەوەی میرەکوردەکان درێ خایەن نەبوو. قۆناغی   ــیاســــــ ــەرەڕای ئەم ســــــ ســــــ
دووەمی ڕووبەڕووبوونەوەی ســـــەفەوییەکان لەگەڵ فەرمانڕەواکانی باکووری کوردســـــتان،  

گیربوونی تەواوی مبەممەدخان ئۆسـتاج وو لە حکوومەتی دیاربەکر دەسـتی دوای سـەقام
 پێکرد.

زولقەدر، مبەممەدخان   لەی شائیسماییل لە کاتی هەڵمەتی دژی عەلائەدەو  پێشتر
بوونی  ئۆستاج ووی کردبووە حاکمی دیاربەکر. بەڵام سەرەڕای ئەمەش و سەرەڕای م کەچ



17 

قۆیۆن وو، دامەزرانی  خۆبەخشـــانەی ئەمیرخانی موســـڵوو حاکمی پاشـــماوەی ســـەردەمی ئا 
ــان نەبوو. "بە پێچەوانەی ئەو، قەیتمیس ــتاج وو لە دیاربەکر ئاسـ بەگ،  مبەممەدخان ئۆسـ

نـاوچەی  ســـــــــــەرەکییکردەوە قەرەحەمیـد )ئـامەد(، شـــــــــــاری برای حـاکمی پێشـــــــــــوو، ڕەتی
ــماییل بکات و لەگەڵ کوردانی دیاربەکر دژی  ــائیســــــ ــتی نوێنەری شــــــ دیاربەکر، ڕادەســــــ

 (. 91: 1٣58گیر بوو" )قمی، مبەممەدخان یەکان

ئەو کاتەی کە م ەممەدخانی ئوســـــــــــتـایلو زۆر بە ئەســـــــــــتەم توانی بە ســـــــــــەر  
لە  ە   کە  زولـەەدر،  عەلائـولــــــدەولەی  ســـــــــــەرکەوێــــــت،  دیــــــاربەکـردا  کـوردەکــــــانـی 
ســـــــــەفەوییەکاندا دوژمنایەتی هەبوو و شـــــــــائیســـــــــماییلش یارم بۆ ســـــــــەرکوتی ەووبوو،  
ــ  بەگ" و "ئەردەوان بەگ" بۆ  ــتی دوو کوڕی خۆی واتە "قاســـــــ ــەرپەرەشـــــــ هێزێری بە ســـــــ

شــــەڕێکی ئەســــتەم قزڵ اش  (. "دوای 9٢یارمەتی بەر ریرارانی دیاربەکر نارد. )هەمان، ل
گیران و ســـەرەڕای بەڵێنی ســـکمەتی کە دیلبە  لەلدەوئوســـەرکەوت و هەردوو کوڕی عەلا 

نارد بۆ شـائیسـماییل  نیپێی دابوون، مبمدخان ئۆسـتاج وو هەردووکیانی کوشـت و سـەریا 
 (٤1: 1٣٦٤(" حسینی استرآبادی، ز150٧ک/  91٣)لێدابوو کە لە خوی ئۆردووگای  

ــاوخۆیی و  ــایەتیی نـ بە هۆی دوژمنـ ــان  ــاوەی ئەو شـــــــــــەڕانەدا هۆزە کوردەکـ لە مـ
ــەرەکی لە هەردوو دیوی م م نێکان ــێوەیەکی ســـ دا ئامادە ڕکابەریی خێڵەکییەوە بە شـــ

بوون. تەنــانەت هەنــدێــک لە خێڵە کوردەکــان بە شـــــــــــێوەیەکی چــالاکــانە هــاوکــاریــان 
بەرام ەر بە فەرمانڕەوا ڕەسـەنەکان    م ەممەدخانی ئۆسـتایلوولەگەڵ سـیاسـەتی نەگۆڕی 

ســـــــــــەرۆکی خێڵی ســـــــــــولەیمـانی، کوردانی  میر زیـائەددی (دین)یـا کرد. "لە نێویـانـدا میرد
مبمدئۆسـتاج وو و سـولەیمانی نارد بۆ یارمەتیدانی قزڵ اش لە سـەردەمی شـەڕی نێوان خان

ــەرەفنامە ڕۆڵێکی کاریگەریان هەبووە لە لەلدەوئوکوڕەکانی عەلا  ، کە بە گوتەی شـــــــ
 (.٣٤٣:1٣٤٣)بدلیسی،  شکستی زولقەدرەکان"

ــائیســـــــــــمــاییــل بەرامبەر بە لێ وانینی دوژم بــدلیســـــــــــی هۆکــاری   کــارانەی شــــــــــ
ئســـــــــــتجــانلو، فەرمــان ەوای میرەکوردەکــان دە ەڕێنێتەوە بۆ "کــاریگەریی م مــدخــانی

بەڵـێـنـی کە  لە دیــــــاربەکـر،  بـێـتـوو  ئە ەر  کـوردســـــــــــتــــــان  تــــــاکـمـی  بە  بـبـێ  خـۆی  دا 
 (. 5٣٢مان، لنەپارازێت" )ههمیرەکوردەکان دەس 

ــماییل پێش ــائیســ ــتایلوو و نوورعەلی خەلیفەی ڕوملوی تر م ەممەدخانی"شــ ئۆســ
ــەرکوت ــپاردبوو بۆ سـ ناوەەکانی دیاربەکر و ئەرزەنجان و کردنی کۆەەرییەکان لە  ڕاسـ

 .(٢٤:٢00٥مستەفائەمین، ئەوانیش بە توندوتیژی و سەرسەختی ئەم کارەیان کرد" )
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شائیسماییل کاتێک لە خوی بوو، "دوازدە کەس لە میرانی ناوداری کوردستان، 
بــدلی  و مەلیــکلە وانە میرشـــــــــــەرە  کی  و تەســـــــــــەن  خەلیــل میری خــان تــاکمی 

بە ی ســـــــــاســـــــــۆنی و میرداود خیزانی، بە بەگ بەختی تاکمی یزیرە و عەلیشـــــــــاعەلی
نـــاوەە   و ئە ەرەوە بۆ وەر رتنی  ەرەنتی بۆ تروومەت، لەســـــــــــەر  میراتییەکـــانیـــان 

، بە کۆمە  ەوونە لای و ڕز ـاربوون لە کۆنترۆ  و فشــــــــــــاری فەرمـان ەواکـانی قزڵبـا 
بە،م شــــــــــائیســــــــــماییل، لە ژێر کارتێرەری و  دڵســــــــــۆزی و خزمەتی خۆیان بۆ ڕا ەیاند.

تر لە بدلیسی کە پێشفریودانی م مدخانی ئستجانلو، هەموویانی تەنانەت ئەمیر شەرە 
خەلیل بە بۆنەی ئەوەی هاوسەر یری کای هێشتبوویەوە و مەلیک  تروومەتی بدلیسدا

ــێخ تەیدەری  ــماییل هەژمار دەکرا"    شــــ ــائیســــ ــەفەوی و زاوای شــــ ــی،  ســــ (،  ٢05:1٣٤٣)بدلیســــ
(. لەم ناوەدا تەنیا دووکەس زیندانی نەکران 1٦8"دەســــــتبەســــــەر و زیندانی کرد" )هەمان، 

ــام ەممەد میری عەلی ــۆنی و میرشــــ ــاســــ ــیروان. وکوردی بە ی ســــ ێدەچێت ڕاگەیاندنی شــــ
شــــــی ەگەری کاریگەری هەبووبێت لەســــــەر ئەو مامەڵە جیاوازەی کە لەگەڵیان کراوە.  

ــی لەبەردا بووە" )هەمان، ل ــامبمد ج ی قزڵ اشـــــــ ــی دەڵێت: "میرشـــــــ (. 3١چوونکە بدلیســـــــ
  کام لە میرنشینانی خۆیان نەیانهێشتنەوە.سەرەڕای ئەمە  هیچ

بە مەبەســـتی ملرەەرردنی هەموو کوردســـتان و دا یرکردنی ئەو ناوەانەی  
کە میرەکانیان  یرابوون، ەەندی  لەشـــــررکێشـــــی ئەنجام درا. دەتوانی  ئاماژە بدەی   
بەو هێزەی کە بە فەرماندەیی ەایان ســـــــــــوڵتـان ئۆســـــــــــتایلوو بەرەو بدلی  ڕۆیشـــــــــــت  و 

مۆرداری شــاملوو   عەبدینان هاوکات ســاروقولی بەگ تەکەلۆ، ڕوملو، یاکاندیۆســولتان
ــپێردرابوون بۆ هێر  ــەر ناوەەکانی هەکاری و یزیرە و هۆزەکوردەکانی  ڕاســــ کردنە ســــ

هەروەها "(. 108:  1٣٤٦آرای صفوی، موکری و مەتموودی لە ڕۆژئاوای دەریاەەی ورمێ)عال  
ــ   ــراو بە لەلەقاســـــ ــتایلوو ناوەەی ئەکیلی بە زۆر لە میرەکەی ناســـــ   م ەممەدخان ئۆســـــ

 (.٢٣8:1٣٤٣بدلیسی،  رت" )

میرنشـینی ەەمشـگەزک نزیری ئەرزەنجان، کە   بەگ، تاکمیتایی ڕۆسـتەم
بە  وتەی بدلیسـی، "هەندێک یار بەهۆی قەبارە و شـرۆی میرنشـینەکەیەوە بە تایبەتی  

نـــاودەبرا )هـــه بوونەوەی (، لە ە  بیســـــــــــتنی هەواڵی نزیـــک٢15مـــان، لبە کوردســـــــــــتـــان 
ــینەکەی  نوورعەلی خەلیفە، بەپەلە ەووە لای و بەبێ هیچ بەرەنگارییەک کلیلی میرنشـــــ

ســـــەرکردەی  ،  مە ئە "ســـــەرەڕای   ڕادەســـــتی ئەو کرد و خۆی  ەیاندە لای شـــــائیســـــماییل.
نشــــــینەکەی نەکرد و ژمارەیەکی زۆر لە ئاغاکانی "مەلکێشــــــی"  میرتەحەمولی ناوبراو  

کە عەشــــیرەتی دەســــەڵاتداری چەمشــــەگەزک بوون، کوشــــت و ســــەرکردایەتییەکەی بە 
 (. ٢٤٢:1٣81بیگ، زکی  سپارد" )فەرماندەکانی قزڵبا 
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شائیسماییل کاتێک لە خوی بوو، "دوازدە کەس لە میرانی ناوداری کوردستان، 
بــدلی  و مەلیــکلە وانە میرشـــــــــــەرە  کی  و تەســـــــــــەن  خەلیــل میری خــان تــاکمی 

بە ی ســـــــــاســـــــــۆنی و میرداود خیزانی، بە بەگ بەختی تاکمی یزیرە و عەلیشـــــــــاعەلی
نـــاوەە   و ئە ەرەوە بۆ وەر رتنی  ەرەنتی بۆ تروومەت، لەســـــــــــەر  میراتییەکـــانیـــان 

، بە کۆمە  ەوونە لای و ڕز ـاربوون لە کۆنترۆ  و فشــــــــــــاری فەرمـان ەواکـانی قزڵبـا 
بە،م شــــــــــائیســــــــــماییل، لە ژێر کارتێرەری و  دڵســــــــــۆزی و خزمەتی خۆیان بۆ ڕا ەیاند.

تر لە بدلیسی کە پێشفریودانی م مدخانی ئستجانلو، هەموویانی تەنانەت ئەمیر شەرە 
خەلیل بە بۆنەی ئەوەی هاوسەر یری کای هێشتبوویەوە و مەلیک  تروومەتی بدلیسدا

ــێخ تەیدەری  ــماییل هەژمار دەکرا"    شــــ ــائیســــ ــەفەوی و زاوای شــــ ــی،  ســــ (،  ٢05:1٣٤٣)بدلیســــ
(. لەم ناوەدا تەنیا دووکەس زیندانی نەکران 1٦8"دەســــــتبەســــــەر و زیندانی کرد" )هەمان، 

ــام ەممەد میری عەلی ــۆنی و میرشــــ ــاســــ ــیروان. وکوردی بە ی ســــ ێدەچێت ڕاگەیاندنی شــــ
شــــــی ەگەری کاریگەری هەبووبێت لەســــــەر ئەو مامەڵە جیاوازەی کە لەگەڵیان کراوە.  

ــی لەبەردا بووە" )هەمان، ل ــامبمد ج ی قزڵ اشـــــــ ــی دەڵێت: "میرشـــــــ (. 3١چوونکە بدلیســـــــ
  کام لە میرنشینانی خۆیان نەیانهێشتنەوە.سەرەڕای ئەمە  هیچ

بە مەبەســـتی ملرەەرردنی هەموو کوردســـتان و دا یرکردنی ئەو ناوەانەی  
کە میرەکانیان  یرابوون، ەەندی  لەشـــــررکێشـــــی ئەنجام درا. دەتوانی  ئاماژە بدەی   
بەو هێزەی کە بە فەرماندەیی ەایان ســـــــــــوڵتـان ئۆســـــــــــتایلوو بەرەو بدلی  ڕۆیشـــــــــــت  و 

مۆرداری شــاملوو   عەبدینان هاوکات ســاروقولی بەگ تەکەلۆ، ڕوملو، یاکاندیۆســولتان
ــپێردرابوون بۆ هێر  ــەر ناوەەکانی هەکاری و یزیرە و هۆزەکوردەکانی  ڕاســــ کردنە ســــ

هەروەها "(. 108:  1٣٤٦آرای صفوی، موکری و مەتموودی لە ڕۆژئاوای دەریاەەی ورمێ)عال  
ــ   ــراو بە لەلەقاســـــ ــتایلوو ناوەەی ئەکیلی بە زۆر لە میرەکەی ناســـــ   م ەممەدخان ئۆســـــ

 (.٢٣8:1٣٤٣بدلیسی،  رت" )

میرنشـینی ەەمشـگەزک نزیری ئەرزەنجان، کە   بەگ، تاکمیتایی ڕۆسـتەم
بە  وتەی بدلیسـی، "هەندێک یار بەهۆی قەبارە و شـرۆی میرنشـینەکەیەوە بە تایبەتی  

نـــاودەبرا )هـــه بوونەوەی (، لە ە  بیســـــــــــتنی هەواڵی نزیـــک٢15مـــان، لبە کوردســـــــــــتـــان 
ــینەکەی  نوورعەلی خەلیفە، بەپەلە ەووە لای و بەبێ هیچ بەرەنگارییەک کلیلی میرنشـــــ

ســـــەرکردەی  ،  مە ئە "ســـــەرەڕای   ڕادەســـــتی ئەو کرد و خۆی  ەیاندە لای شـــــائیســـــماییل.
نشــــــینەکەی نەکرد و ژمارەیەکی زۆر لە ئاغاکانی "مەلکێشــــــی"  میرتەحەمولی ناوبراو  

کە عەشــــیرەتی دەســــەڵاتداری چەمشــــەگەزک بوون، کوشــــت و ســــەرکردایەتییەکەی بە 
 (. ٢٤٢:1٣81بیگ، زکی  سپارد" )فەرماندەکانی قزڵبا 
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ش کرا: "لە ڵبا ڕادەســتی حاکمی تورک و قز  دیرە حکوومەتی ناوچەکانی  
و میرنشــینی    ئۆســتایلوو نیدخا ممەبرای مبە بە یئۆلا جزیرە بۆ   میرنشــینینێویاندا، 

و دواتر بۆ   گ، و میرنشـــــــــــینی بـدلیس ســـــــــــەرەتـا بۆ کوردبەگئەکیـل بۆ مەنســـــــــــووربە
 (.99:٢009م مد، شمسیکرا" )تەرخان  گبەیوەزعە

  ههااووپپەەییممااننیییی  ککوورردد  وو  ععووسسممااننیی::      --  ٤٤
ــیعەی  ــەر بنەمای ئایدۆلۆژیای ئایینی شــ ــەفەوی لەســ ــەرهەڵدانی تروومەتی ســ ســ

خوازانەی لە بــاکووری کوردســـــــــــتــان و ئەنــادۆ ، دوانزە ئیمــامی لە ئێران و مەیلی فراوان
خوازی دیرەی ئەو ســەردەمە،  ڕووبەڕووبوونەوەی ئەم تروومەتەی لە ە  دەســە،تی فراوان

ــمانی، تەتمی کرد. ــیعەکانی   واتە ئیمپراتۆریەتی عوسـ بەتایبەتی ئەمە بووە هۆی ئەوەی شـ
 ئەنادۆ  ەالاک ب  و ببنە هەڕەشەیەکی ییدی بۆ سەر ئیمپراتۆریەتی عوسمانی. 

ز( دوای لەکارلابردنی  15٢0-151٢ک /  9٢٦-918، یاڤوز ســـــــــــەلی  )  918ســـــــــــاڵی 
ــت و  ــمانی دانیشــــــ ــەر تەختی ئیمپراتۆریەتی عوســــــ ــوڵتان بایزیدی دووەم، لەســــــ باوکی، ســــــ
ــاڵی  مــامەڵەکردن لە ە  هەڕەشـــــــــــەکــانی قزڵبــاشـــــــــــی کردە یەکەمــایەتی خۆی. "ســــــــــ

کەوتووی فەرمان ەوای ئەرزەنجان کرد کە ەەند هەزار شـــــوێ ز( فەرمانی بە 151٣ک/919
هەزار شــیعەی ئەنادۆڵی بە بیانووی   ٤0ســەفەوی لە ئەنادۆ  بنێرێتە ئێران. پاشــان نزیرەی 

ــێدارە دا" )نوایی و غفاری  ــتەقینە لە سـ (. وێدەەێ ئەم  9٣-9٤: 1٣81فرد، لادان لە ئایینی ڕاسـ
 ژومارە ناڕاست بێت و زیادەڕەویی تێدا وەدی دەکرێت.

ــاڵی) ــوڵتان151٤ک/9٢0ســــــــ ــتەنبووڵەوە بە ( کۆەی ســــــــ ــەلی  خۆی لە ئەســــــــ ســــــــ
سـەفەوی سـەرۆکایەتیی سـوپایەکی  ەورە بە مەبەسـتی شـەڕکردن لە ە  شـائیسـماییلی  

پشـــــــــتیوانی عەشـــــــــیرەتە   کەوت. ســـــــــوڵتانی عوســـــــــمانی  رینگییبەرەو ڕۆژهە،ت بەڕم
ــایبەت ئەوەی   کە کوردەکــان بۆ ڕووبەڕوو بوونەوە لە ە  ســـــــــــەفەوییەکــانی دەزانی. بەت

زۆربەی تاک  و بنەماڵەکانی کورد وەک خۆیان سوننە بوون و ئەم لێراوونە دەیتوانی 
ــیعەکان. بۆیە  ــەفەویە شــــــــ ــمانیدا دژی ســــــــ هۆکاری یەک یزییان بێت لە ژێر ئا،ی عوســــــــ

ئیـــدری  بـــد هێنـــانی پشـــــــــــتیوانی میرەکوردەکـــان ڕەوانەی بۆ بەدەســـــــــــــت  ٦لی تەکی  
کوردســتان کرا. لە ئەنجامی هەو  و بەڵێنەکانی تەکی  ئیدری  بدلیســی، زۆرێک لە 

تووڕە بوون، بەڵێنی  فەرمان ەواکانی باکووری کوردســتان کە لە ســیاســەتی شــائیســماییل 
 (.100:٢009م مد، )شمسیهاوکاریان بە عوسمانیەکاندا.  

ڕایەڵی و ەوونە لای شـــــائیســـــماییلی  تر میرانی کورد بە ڕا ەیاندنی  ومپێش
دابوو و دواتریش لە ســـەفەوی، ئامادەیی خۆیان بۆ هاوکاری لە ە  ســـەفەوییەکان نیشـــان
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ــەردەمی یێ ــماییلسـ ــائیسـ ــینەکانی شـ ــەرەڕای ئایینەکەیان ەالاکانە نشـ دا، بەشـــێریان سـ
لە هاوکاریی ســـــەفەوییەکانیان دەکرد. بە،م لەم ســـــەردەمەدا توندوتیژی شـــــائیســـــماییل 

ڕەســـــەنەکانی کورد و   عەشـــــیرەتەکوردســـــتان و بەتایبەتی ســـــیاســـــەتی لابردنی ســـــەرۆک
کردنی میرنشــینەمیراتییەکانیان بە قزڵباشــەکان، ڕێگەی بۆ زۆرینەی عەشــیرەتە  ڕادەســت

 کوردەکان خۆ  کرد بۆ ئەوەی لە سەفەوییەکان دوور برەونەوە.

ــەلی  بەر   ــوڵتان ســــ ــیەوە، ەەند "ســــ ــەفەری ەاڵداران، لە ئۆردوو ای ئاماســــ لە ســــ
بیگ،  یارێک مەولانا ئیدری  بدلیســــی نارد بۆ ناو هۆز و میرەکانی کوردســــتان" )زکی

( و دڵنیای کردنەوە کە لە بەرامبەر هاوکاری دژ بە سەفەوییەکاندا، ئیمتیازاتی  1٣81:1٢٧
میراتی و ســـەربەخۆیی ناوخۆییان دەپارێزرێت. "لە ئەنجامی هەوڵەکانی ئیدری  بدلیســـی،  

ســـەلی  نووســـی و ئامادەیی خۆیان  میری کورد نامەیان بۆ ســـوڵتان ٢0لەم کاتەدا زیاتر لە 
 (.100:٢009م مد، سەلی  ڕا ەیاند" )شمسیکردن لە سوڵتانبۆ پشتیوانی

ز( کە بووە 151٤ک /9٢0سازی ەاڵداراندا )لە کاتی شەڕی  رنگ و ەارەنووس
تەورێزی   هۆی شـــــــرســـــــتی یەکێکەرەوەی شـــــــائیســـــــماییلی ســـــــەفەوی و دا یرکردنی

ــمانییەوە، کورد ڕۆڵێری بەرەاو و کاریگەری  ــوپای عوســ ــەفەوی لەلایەن ســ پایتەختی ســ
ئەمیری کورد لە   ٤٦بینی بۆ بەرژەوەنـدیی عوســـــــــــمـانییەکـان. "بەپێی هەنـدێـک زانیـاری،  
(. شــــائیســــماییل  100ئۆردوو ای ســــوڵتان لە ە  هێزەکانیان شــــەڕیان دەکرد" )هەمان، ل

ا بەرەو تەورێز هە،ت و دوای پێشـــ ەوی هێزەکانی عوســـمانی  دوای شـــەڕی ەاڵداران ســـەرەت
تەورێز،   بۆ  ەوو  دوایی  و  هەمەدان(  )نزیــــــک  دەر ەزی   بۆ  هە،ت  شــــــــــــــــارە،  ئەم  بەرەو 

ــوڵتان ــەربازی "ســــــ ــەلی  هەموو دیلەکانی ســــــ ــەرکەوت ســــــ ــت و ەەندی  ســــــ نامەی  کوشــــــ
: 1٣81فرد، اری کورد نارد" )نوایی و غفکوڕی و سـەرکردەکانییۆراویۆری بۆ سـولەیمانی 

پەراوێزی 99 و لە  نەبووە  لێرە لەســـــــــــەر هۆزە کوردییەکــــان  بــــابەتەکە  ئەوەی  (.) لەبەر 
 باسەسەرەکیەکان بووە، لە ییێ سەرەاوە، لە توێژینەوە کەڵک وەر یراوە....(

  ەەووووننیی  ککووررددسستتاانن::  للەەددەەسستت
یەکەمی  دەرئەنجامی شـــــــەڕی ەاڵداران، لێژبوونی پێگەی ســـــــەفەوییەکان لە باکووری  

ــەرەکی قزڵبا  ــوپای ســــــ ــەڕەدا زەبرێری  رنگ لە ســــــ ــتان بوو. "لەو شــــــ درا و  کوردســــــ
ئســــتجانلو تاکمی دیاربەکر ژمارەیەکی زۆر لە ســــەرکردەکانی وەکوو: م ەممەدخانی

 (٤9: 1٣٦٤کوژران )تسینی استرآبادی،  

لە لایەکی دیرەوە هێزێری  ەورەی عوســـــــــــمـانی لە نـاوەەکەدا هەبوو کە 
لەلایەن هۆزە کوردە هـاوپەیمـانەکـانەوە پـاڵپشـــــــــــتی دەکرا. یگە لەوە  "ئەو فەرمـانـدە  
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ــەردەمی یێ ــماییلسـ ــائیسـ ــینەکانی شـ ــەرەڕای ئایینەکەیان ەالاکانە نشـ دا، بەشـــێریان سـ
لە هاوکاریی ســـــەفەوییەکانیان دەکرد. بە،م لەم ســـــەردەمەدا توندوتیژی شـــــائیســـــماییل 

ڕەســـــەنەکانی کورد و   عەشـــــیرەتەکوردســـــتان و بەتایبەتی ســـــیاســـــەتی لابردنی ســـــەرۆک
کردنی میرنشــینەمیراتییەکانیان بە قزڵباشــەکان، ڕێگەی بۆ زۆرینەی عەشــیرەتە  ڕادەســت

 کوردەکان خۆ  کرد بۆ ئەوەی لە سەفەوییەکان دوور برەونەوە.

ــەلی  بەر   ــوڵتان ســــ ــیەوە، ەەند "ســــ ــەفەری ەاڵداران، لە ئۆردوو ای ئاماســــ لە ســــ
بیگ،  یارێک مەولانا ئیدری  بدلیســــی نارد بۆ ناو هۆز و میرەکانی کوردســــتان" )زکی

( و دڵنیای کردنەوە کە لە بەرامبەر هاوکاری دژ بە سەفەوییەکاندا، ئیمتیازاتی  1٣81:1٢٧
میراتی و ســـەربەخۆیی ناوخۆییان دەپارێزرێت. "لە ئەنجامی هەوڵەکانی ئیدری  بدلیســـی،  

ســـەلی  نووســـی و ئامادەیی خۆیان  میری کورد نامەیان بۆ ســـوڵتان ٢0لەم کاتەدا زیاتر لە 
 (.100:٢009م مد، سەلی  ڕا ەیاند" )شمسیکردن لە سوڵتانبۆ پشتیوانی

ز( کە بووە 151٤ک /9٢0سازی ەاڵداراندا )لە کاتی شەڕی  رنگ و ەارەنووس
تەورێزی   هۆی شـــــــرســـــــتی یەکێکەرەوەی شـــــــائیســـــــماییلی ســـــــەفەوی و دا یرکردنی

ــمانییەوە، کورد ڕۆڵێری بەرەاو و کاریگەری  ــوپای عوســ ــەفەوی لەلایەن ســ پایتەختی ســ
ئەمیری کورد لە   ٤٦بینی بۆ بەرژەوەنـدیی عوســـــــــــمـانییەکـان. "بەپێی هەنـدێـک زانیـاری،  
(. شــــائیســــماییل  100ئۆردوو ای ســــوڵتان لە ە  هێزەکانیان شــــەڕیان دەکرد" )هەمان، ل

ا بەرەو تەورێز هە،ت و دوای پێشـــ ەوی هێزەکانی عوســـمانی  دوای شـــەڕی ەاڵداران ســـەرەت
تەورێز،   بۆ  ەوو  دوایی  و  هەمەدان(  )نزیــــــک  دەر ەزی   بۆ  هە،ت  شــــــــــــــــارە،  ئەم  بەرەو 

ــوڵتان ــەربازی "ســــــ ــەلی  هەموو دیلەکانی ســــــ ــەرکەوت ســــــ ــت و ەەندی  ســــــ نامەی  کوشــــــ
: 1٣81فرد، اری کورد نارد" )نوایی و غفکوڕی و سـەرکردەکانییۆراویۆری بۆ سـولەیمانی 

پەراوێزی 99 و لە  نەبووە  لێرە لەســـــــــــەر هۆزە کوردییەکــــان  بــــابەتەکە  ئەوەی  (.) لەبەر 
 باسەسەرەکیەکان بووە، لە ییێ سەرەاوە، لە توێژینەوە کەڵک وەر یراوە....(

  ەەووووننیی  ککووررددسستتاانن::  للەەددەەسستت
یەکەمی  دەرئەنجامی شـــــــەڕی ەاڵداران، لێژبوونی پێگەی ســـــــەفەوییەکان لە باکووری  

ــەرەکی قزڵبا  ــوپای ســــــ ــەڕەدا زەبرێری  رنگ لە ســــــ ــتان بوو. "لەو شــــــ درا و  کوردســــــ
ئســــتجانلو تاکمی دیاربەکر ژمارەیەکی زۆر لە ســــەرکردەکانی وەکوو: م ەممەدخانی

 (٤9: 1٣٦٤کوژران )تسینی استرآبادی،  

لە لایەکی دیرەوە هێزێری  ەورەی عوســـــــــــمـانی لە نـاوەەکەدا هەبوو کە 
لەلایەن هۆزە کوردە هـاوپەیمـانەکـانەوە پـاڵپشـــــــــــتی دەکرا. یگە لەوە  "ئەو فەرمـانـدە  
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کوردانەی کە لە لایەن شـــائیســـماییلەوە زیندانی کرابوون، دوای شـــەڕی ەاڵداران ئازاد و 
میرنشــــــینەکانیان لە پاشــــــماوەکانی قزڵبا   بەیعەتیان بۆ عوســــــمانییەکان ڕا ەیاند و 

بەگ بەگ میری یزیرە" و "قاســـــــــ لە نێویاندا دەتوانی  ئاماژە بە "شـــــــــاعەلی  ســـــــــەندەوە.
ــەن خەلیل میری ئەکیل" و "مەلیکمیری  ــی،  ئەیووبی لە تەســــ -5٣٢: 1٣٤٣کی " )بدلیســــ
ەاڵدارانیش توانی  بدلی ، تەنانەت پێش شــەڕی خان، میری شــەرە ( برەی . بە،م میر1٦8

ــیرەتی ڕۆژەکی و هەوڵیدا  ــماییل دەرباێت و خۆی  ەیاندە  ناو عەشـــ ــائیســـ لە زیندانی شـــ
 وباپیرانی لە ژێردەستی قزڵبا  دەربهێنێت.  و،تی باب

بە ی پازووکی دەکات کە یەکێک لەو ئاغا بدلیسـی باس لە ڕۆڵی م ەممەد
ــتی باپیری خۆی بۆ کۆنترۆ  ــینەکە لەم کوردانە بووە کە لە شــــرســ کردنەوەی میرنشــ

(. "دوای ئەوە میرشـەرە  لە ە   5٣٦-5٣5سـەفەوی کردووە )هەمان، للسـەردەمەدا خزمەتی  
و ســەلی  ڕا ەیاند و لە ە  شــائیســماییل ڕایەڵیی خۆی بۆ ســوڵتانمیری کورد  وم ٢0

ــداری کرد" )هەمان. ل ــەڕی ەاڵداران بەشــــ ــەفەوییەکان لە شــــ ــتی 5٣8ســــ (. "دوای شــــــرســــ
ســەفەوییەکان، توانی  وەر رت  لە پێگەی لاوازی  ســەفەوییەکان لە ەاڵداران، بە کەڵک

دەســـــە،ت و ســـــەروەری خۆی بە وەدەرنانی بریرارە ســـــەفەوییەکانی بدلی ، وەک میرانی 
 (.1٢8:1٣81بیگ، ئەکیل و ەەمشگەزک وەربگرێتەوە" )زکیکی  و یرە و تەسەنیز

ســــەلی  لە تەورێزەوە بۆ ئەنادۆ ، تروومەتی ســــەفەوی  دوای  ەڕانەوەی ســــوڵتان
هەوڵێری ە ی بۆ پاراســــتنی پێگەی خۆی لە باکووری کوردســــتان لە نەبوونی ســــوپای 

ئۆســـــتایلوو،   ســـــەرەکیی عوســـــمانی دا. بۆ ئەم مەبەســـــتە  قەرەخان برای م ەممەدخانی
تاکمی پێشووی دیاربەکر، کە لە شەڕی ەاڵداراندا کوژرا، وەک فەرمان ەوای نوێی ئەم  

ــت ــانناوەەیە دەسـ ــوپایەکی پێن نیشـ ــتی سـ ــەرپەرەشـ ــپێردرا کە وەکوو سـ هەزار  کرا و ڕاسـ
کەســــــــــی کە لە ئامەد، پایتەختی ویێیەتی دیاربەکر یێگیر ببێت. "بە،م عەشــــــــــیرەتە 

 رتوو بوون بەرهەڵسـتی عوسـمانییەکان یەککوردەکانی دیاربەکر کە ئێسـتا لە ە   
ــاشـــــــــــووری بو بــ لە  ــاردی   مــ باێتە  بوو  ــار  ــاەــ نــ و  ــامەد  ئــ باێتە  ــانهێشــــــــــــــت  نەیــ و  ونەوە 

مێژوونووســـــێری ســـــەفەوی ئەم ڕووداوە بەم شـــــێوەیە (. ٢00٩د، مهمبهمســـــیشـــــهدیاربەکر)
 دە ێ ێتەوە:  

وەفــاییــان کرد و "خەڵکی شـــــــــــــاری ئــامەد کە بە قەرەحەمیــد نــاســـــــــــراوە، بێ
ڕۆمیەکانیان هێنا، شـــــــــارەکەیان پێدان، قەرەخانیش لە ماردین بۆی دەرکەوت کە بەڵای  

 (.٤٣:1٣50بۆتەوە)بیگ منشی، ڕۆمیەکانی لە مل 

ــاڵ ) ــاڵی  قەرەخان بۆ ماوەی دوو سـ ز( بە بۆنەی پەرژین و دیواری ١٥١٦ک/٩٢٢تا سـ
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لەگەڵ   جــــــار  چەنــــــدیـن  مــــــاوەیەدا  لەو  و  کـرد  خـۆڕاگـری  مــــــاردیـن  شــــــــــــــــاری  پـتەوی 
هێزەکوردییەکـانی دڵســـــــــــۆزی عوســـــــــــمـانی تێکهەڵچوون. "بەڵام دواجـار بە نـاردنی هێزی 

ســـــەلیمەوە، بە تەواوی شـــــکســـــتی هێنا و خۆی لە شـــــەڕەکەدا  یاریدەدەر لە لایەن ســـــوڵتان
ــت(. ڕووخانی ماردین بە مانای لە٤3کوژرا" )هەمان، ل ــەفەویەکان  دەســ دانی دوا بنکەی ســ

شــــەڕی ەاڵداران خاڵی دەســــتپێری ملمێنێی درێژخایەن و لە باکووری کوردســــتان بوو. 
خوێنــاوی بوو کە بە درێژایی ســـــــــــەدەی دەهەم و نیوەی یەکەمی ســـــــــــەدەی یــازدەهەم بە 

 . پشوویەکی کورت بەردەوام بوو

بۆ پشـــــــــــتگیریی   بەردەوامی کورد  هــــاوکــــاریی  دڵنیــــابوون لە  بە مەبەســـــــــــتی 
عوســــــــمانییەکان دژ بە ســــــــەفەوییەکان و بۆ پاراســــــــتنی ئەو پێگەیەی لە دوای شــــــــەڕی 

یەکەم ب یـاری دا میرـانیزمێری  ســـــــــــەلیمی  ەـالـداران بەدەســـــــــــتیـان هێنـابوو، ســـــــــــوڵتـان
کوردستان   زۆرەکانیی  سەقامگیر لە پەیوەندیی نێوان تروومەتی عوسمانی و میرنشینە

ئیدری  بدلیســی، زانای کورد کە پشــتیوانی کوردی بۆ دابمەزرێنێت. ئەمجارە  تەکی 
هێنـابوو، ڕۆڵێری  رنگی  رتە  هـاریرـاری عوســـــــــــمـانییەکـان لە ەـاڵـدەران بەدەســـــــــــت

و ۆی لە ە  میر و ئەســـــــتۆ. بۆ ئەو مەبەســـــــتە  بە نوێنەرایەتیی لە ســـــــوڵتانەوە  فت
ــەرۆک ــیرەتەکانیسـ ــەرەکیی ئەم ڕێک  عەشـ ــتان )باکوور( کرد. خاڵی سـ کەوتنە  کوردسـ

توکم انیی میراتیی میرنشــــــــــینە کوردییەکان بوو پێدانان بە ئۆتۆنۆمیی ناوخۆیی و  دان
  ٧لە بەرامبەر پابەندبوونیان بە یارمەتیدانی عوسمانییەکان لە شەڕی سەفەویدا.

ــە،تئەو پەیمان ــترا، نامەیەی کە لە نێوان دەســـ ــمانیدا بەســـ دارانی کورد و عوســـ
بـــاکووری   ژمـــارەیەکی زۆر لە میرنشـــــــــــینـــانی کوردی  رتەوە. بەتـــایبەتی نـــاوەەکـــانی 

کاندا کوردسـتان، کە لە سـەرەتای شـەڕەکانی ئێران و عوسـمانییەوە لە ناوەندی ملمێنێ
بوون. "ســەرەڕای ئەمە  بەشــێک لە میرنشــینەکوردییەکان وەک میرنشــینەکانی ســۆران 
و بادینان )عمادیە( و شەمزینان )هەکاری( بۆ ماوەیەک لە دەرەوەی هەر هاوپەیمانییەکی  
فەرمی لە ە  عوســـــــــــمــانییەکــان یــان ســـــــــــەفەوییەکــان مــانەوە. ئەم میرانە لە ڕێگەی  

  یلە ە  ئەو دوو ئیمپراتۆریەتەدا هەوڵی پـاراســـــــــــتن هـاوســـــــــــەنگی لە پەیوەنـدییەکـانیـان  
 (. 8٤-85: لل ٢005بیگ منشی، ئیمتیازاتەکانیان دەدا" )سەربەخۆیی و 

و   ــاد  زیــ لە ە   ــاو  ــانی کورد  ونجــ ــک لە میرەکــ زۆرێــ دواتردا  ســـــــــــــــا،نی 
ڕۆیشـتوویی تروومەتی سـەفەوی لە قوو،یی ناوەە کوردنشـینەکاندا، بوونەوەی دەسکەم

 وێ ایەڵی یان ســـــــــەرپێاییان بۆ ئەم تروومەتە دەرئەب ی. یگە لەوە  "بەشـــــــــێک لە 
عەشــــــــیرەت و خێ نی کورد لە ناوەەکانی ناوەڕاســــــــتی ئێران و دەرەوەی کوردســــــــتان بە 
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لەگەڵ   جــــــار  چەنــــــدیـن  مــــــاوەیەدا  لەو  و  کـرد  خـۆڕاگـری  مــــــاردیـن  شــــــــــــــــاری  پـتەوی 
هێزەکوردییەکـانی دڵســـــــــــۆزی عوســـــــــــمـانی تێکهەڵچوون. "بەڵام دواجـار بە نـاردنی هێزی 

ســـــەلیمەوە، بە تەواوی شـــــکســـــتی هێنا و خۆی لە شـــــەڕەکەدا  یاریدەدەر لە لایەن ســـــوڵتان
ــت(. ڕووخانی ماردین بە مانای لە٤3کوژرا" )هەمان، ل ــەفەویەکان  دەســ دانی دوا بنکەی ســ

شــــەڕی ەاڵداران خاڵی دەســــتپێری ملمێنێی درێژخایەن و لە باکووری کوردســــتان بوو. 
خوێنــاوی بوو کە بە درێژایی ســـــــــــەدەی دەهەم و نیوەی یەکەمی ســـــــــــەدەی یــازدەهەم بە 

 . پشوویەکی کورت بەردەوام بوو

بۆ پشـــــــــــتگیریی   بەردەوامی کورد  هــــاوکــــاریی  دڵنیــــابوون لە  بە مەبەســـــــــــتی 
عوســــــــمانییەکان دژ بە ســــــــەفەوییەکان و بۆ پاراســــــــتنی ئەو پێگەیەی لە دوای شــــــــەڕی 

یەکەم ب یـاری دا میرـانیزمێری  ســـــــــــەلیمی  ەـالـداران بەدەســـــــــــتیـان هێنـابوو، ســـــــــــوڵتـان
کوردستان   زۆرەکانیی  سەقامگیر لە پەیوەندیی نێوان تروومەتی عوسمانی و میرنشینە

ئیدری  بدلیســی، زانای کورد کە پشــتیوانی کوردی بۆ دابمەزرێنێت. ئەمجارە  تەکی 
هێنـابوو، ڕۆڵێری  رنگی  رتە  هـاریرـاری عوســـــــــــمـانییەکـان لە ەـاڵـدەران بەدەســـــــــــت

و ۆی لە ە  میر و ئەســـــــتۆ. بۆ ئەو مەبەســـــــتە  بە نوێنەرایەتیی لە ســـــــوڵتانەوە  فت
ــەرۆک ــیرەتەکانیسـ ــەرەکیی ئەم ڕێک  عەشـ ــتان )باکوور( کرد. خاڵی سـ کەوتنە  کوردسـ

توکم انیی میراتیی میرنشــــــــــینە کوردییەکان بوو پێدانان بە ئۆتۆنۆمیی ناوخۆیی و  دان
  ٧لە بەرامبەر پابەندبوونیان بە یارمەتیدانی عوسمانییەکان لە شەڕی سەفەویدا.

ــە،تئەو پەیمان ــترا، نامەیەی کە لە نێوان دەســـ ــمانیدا بەســـ دارانی کورد و عوســـ
بـــاکووری   ژمـــارەیەکی زۆر لە میرنشـــــــــــینـــانی کوردی  رتەوە. بەتـــایبەتی نـــاوەەکـــانی 

کاندا کوردسـتان، کە لە سـەرەتای شـەڕەکانی ئێران و عوسـمانییەوە لە ناوەندی ملمێنێ
بوون. "ســەرەڕای ئەمە  بەشــێک لە میرنشــینەکوردییەکان وەک میرنشــینەکانی ســۆران 
و بادینان )عمادیە( و شەمزینان )هەکاری( بۆ ماوەیەک لە دەرەوەی هەر هاوپەیمانییەکی  
فەرمی لە ە  عوســـــــــــمــانییەکــان یــان ســـــــــــەفەوییەکــان مــانەوە. ئەم میرانە لە ڕێگەی  

  یلە ە  ئەو دوو ئیمپراتۆریەتەدا هەوڵی پـاراســـــــــــتن هـاوســـــــــــەنگی لە پەیوەنـدییەکـانیـان  
 (. 8٤-85: لل ٢005بیگ منشی، ئیمتیازاتەکانیان دەدا" )سەربەخۆیی و 

و   ــاد  زیــ لە ە   ــاو  ــانی کورد  ونجــ ــک لە میرەکــ زۆرێــ دواتردا  ســـــــــــــــا،نی 
ڕۆیشـتوویی تروومەتی سـەفەوی لە قوو،یی ناوەە کوردنشـینەکاندا، بوونەوەی دەسکەم

 وێ ایەڵی یان ســـــــــەرپێاییان بۆ ئەم تروومەتە دەرئەب ی. یگە لەوە  "بەشـــــــــێک لە 
عەشــــــــیرەت و خێ نی کورد لە ناوەەکانی ناوەڕاســــــــتی ئێران و دەرەوەی کوردســــــــتان بە 
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ــوورەکان و  ــیامەنســـــ هۆکار ەلێ وەک کۆچ و دوورخرانەوە )وەک پازووکییەکان و ســـــ
:لل  1٣٤٣زەنگەنەکان، کە بدلیسـی وەک "کوردی ئێران" باسـیان لێوەدەکات" )بدلیسـی،  

( و دواتریش خەڵری ەەمشـــــــــــگەزک و... کە بۆ خۆراســـــــــــان دوو خرابوونەوە(، ٤٢٣-٤٢5
تروومەتی    یریان لە پێرهاتەی ســــــــیاســــــــی و ســــــــەربازییڕۆڵێری  رنگ و ســــــــەقام

 سەفەوی و تەنانەت لە ملمێنێرانی لە ە  عوسمانییەکاندا هەبوو.

  ککووررددسستتاانن  للەە  سسەەررددەەممیی  ششااتتەەههممااسسببیی  ییەەککەەممیی  سسەەففەەووییدداا  --55
میرزای کوڕە  ەورەی شــــــائیســــــماییل، ســــــەرەتای هاتنە ســــــەرکاری تەهماســــــخ

ــاوەیەدا،) ــارامی بوو.  لەم مـ ــائـ نـ ــاژاوە و  ــاغێری ئـ ــا    15٢٤ک/  9٣9-9٣0قۆنـ ز(  كە 15٣٣تـ
بەماوەی سەرانی قزلبا  دادەنریت بەهۆی بالادەست بوون، سەرانی قزڵبا  خوازیاری بەشی  

نە ملمێنێ.  زۆرتر لە دەســـــە،ت و بەدەســـــتەوە رتنی پۆســـــتی یێگرەوەی شـــــا بوون کەوت
ــیوری،   ــەکانی ناوەە  ٤9: 1٣٧5)ســــ ــەفەوی لە کاروبار و هاوکێشــــ (  ڕۆڵی تروومەتی ســــ

باکووری کوردسـتان  تری  ئاسـت دابەزی. زۆربەی میرنشـینەکانی  کوردسـتانییەکان بۆ نزم
ســـەلی ، لە ناوەەی  کورد و ســـوڵتانکەوتنی میرانیلە دوای شـــەڕی ەاڵداران و دوای ڕێک

عوســــمانیدا بوون و ئەوانە  کە لە دەرەوەی دەســــە،تی عوســــمانی ەتیژێر دەســــە،تی دەوڵ
 مانەوە، بە بۆنەی لاوازیی سەفەوییەوە یۆرێک لە خودموختاری و سەربەخۆییان هەبوو. 

میرنشینی ئەردە،ن بە باشی نوێنەری ئەم دۆخە دواییە بوو. "ئەم تروومەتە کە 
ــارەزوور لە ژێر ڕکێفـدا بوو، بە هۆی شـــــــــــوێنی  نـاوەەیەکی بەرفراوانی بە نـاوەنـدێتیی  شـــــــــ

یو رافیایی و دووری لە  ۆرەپانەکانی شــــــــەڕی ســــــــەفەوی و عوســــــــمانی لە ســــــــەردەمی  
ــماییلدا  ــائیسـ ــەرەکی  –شـ ــێوەیەکی  سـ ــتانی لە کە بە شـ ناوەەکانی باکووری کوردسـ
موحەممەد،  شــەمســیتوانی نەەێتە ناو ملمێنێران و ســەربەخۆیی پاراســت" )  -خۆ رتبوو  

. "لە دەیەی یەکەمی ســــــــەردەمی شــــــــاتەهماســــــــبدا، هەرەەندە ئەردە،نەکان بە (٢00٩:١00
ژاوەی قۆنـاغێری لاواز و ملمێنێی نـاوخۆییـدا تێـدەپەڕی ، بە،م ســـــــــــوودیـان لە لاوازی و ئـا 

ســــــلێمانی قانوونی لە ســــــەرەتای دەســــــە،تی ئەم پاشــــــایە لە لایەک و  رفتاریی ســــــوڵتان
ــەڕ ەی ڕۆژئاوا لە لەلایەکی ــەربەخۆشــــ کج اف و دیگران، مانەوە" ) ترەوە وەر رت و ســــ

١3٩0.)  

  زز((11555555--1155٣٣55کک//99٦٦00--99٤٤00ممششتتوومم    للەە  سسەەرر  ننااووەەەەیی  ژژێێرر  ددەەسسەە،،تت  للەە  ککووررددسستتاانندداا::))  
-15٢0ک/9٧٣  -9٢٦سـاێمان)سـوڵتانکۆەی، لە ە  لەشـررکێشـی،  9٤0سـاڵی 

پێررد کە دیســــان پێی کوردی بۆ نێو ملمێنێی  ز(خولێری نوێی ملمێنێ دەســــتی15٦٦
ئەو دوو ئیمپراتۆریە کردەوە. پێویســــتە ئاماژە بەوە بدرێت کە لەم کاتەدا ئێمە شــــاهیدی 
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سـیاسـەتی سـەفەویی  لە کوردسـتان لە ئایدیالیزمی سـەردەمی شـائیسـماییلەوە  پەرەسـەندنی  
بۆ پلەیەک لە ڕیــالیزم. تروومەتی ســـــــــــەفەوی بەو ئەزموونەی لە شـــــــــــەڕی ەــاڵــداران و 

دانی باکووری کوردســـتان هەیبوو، یەختی لە  رنگیی ڕاکێشـــانی هاریراری لەدەســـت
دابی  وەک  بە هۆ ەلێ  ــانی کورد کرد.  هێزی مرۆیی ســـــــــــەرۆکە خۆیێیەکــ کردنی 

 شەڕکەرانی خێاەکان و شارەزاییان لە ڕێگاکانی هاتوەۆی دەڤەرەکە.
ــتی نوێدا، زۆرێک   ــاتەهماســـخ و لە ەوارەێوەی ڕوانگەی ڕیالیسـ ــەردەمی شـ "لە سـ

کردنیان لە شــەڕی دژی لە فەرمان ەوا و میرەڕەســەنەکانی کوردســتان، بەمەریی بەشــداری 
عوســمانییەکان، ئەو هەلەیان بۆ ڕەخســا کە لە ناوەەی ژێردەســە،تی ســەفەویدا، درێژە بە 

تریشــــــــەوە  (. لە لایەکی51:1٣50منشــــــــی،  توکم انی پشــــــــتاوپشــــــــتی خۆیان بدەن" )بیگ
ــوڵتان ــێک لەو ڕێکسـ ــاێمان بە لەبیرکردنی بەشـ ــتسـ خەریی  پێشکەوتنانەی کە بە دەسـ

مەلا ئیدریسـی بدلیسـی لە ە  میرەکوردەکاندا کرابوو،  وشـاری خسـتە سـەر بەشـێک  
ی 10پێررد. بۆیە لە ناوەڕاســتی ســەدەی  کورد و ناکۆکی لە نێوانیاندا دەســتیلە میرانی

ــتان بە کردە، یەک  ــمانی لە کوردســـــ ــەفەوی و عوســـــ کۆەیدا، هەردوو ئیمپراتۆریەتی ســـــ
ــەتییان پەی ەو دەکرد کە تا ڕادەیەک مەیدان ــیاســـــ دان بە تروومەتە خۆیێیەکان و ســـــ

ــانکەڵـــک ــان لە دژی یەکتر و لە هەمـ ــانیـ ــاکـ فشـــــــــــــار و وەر رت  بوو لە توانـ ــدا  ــاتـ کـ
  ونجاودا.کردنیان لەکاتی سەرکوت

ــینی   ــانەکانی ئەو دۆخە نوێیە لە پێوەندیی لە ە  میرنشــــ بدلی   یەکەم نیشــــ
ســــلێمان  پێرردنی شــــەڕ لە ە  شــــاتەهماســــخ، ســــوڵتاندەرکەوت. لە ســــەروبەندی دەســــت

دا بە یەکێک لە ســــەرکردە ســــەرەکییەکانی قزڵبا  کە ناوی ئولامە ســــوڵتانی  پەنای 
کردنی تروومەتی تەكەلۆ بوو کە لە تروومەتی ســــــەفەوی یاخی ببوو و بە ڕادەســــــت

بدلی  بەو، دەیویســـــــت پێنەکانی داهاتووی خۆی لە دژی شـــــــا تاقی براتەوە و ســـــــوودی  
خان، وەربگرێت. "داوایان لە میرشـــــەرە ، تاکمی کوردی بدلی  )باپیری میرشـــــەرە لێ

نووسـەری کتێبی شـەرەفنامە( کرد بە قازانجی ئۆلامە کەنار بگرێت. کاتێک دژایەتیی  
پاشـا ەووە بدلی  و سـوڵتان و فیلی کرد، لەشـررێک بە فەرماندەیی ئۆلامەئەم فەرمانە
ــەرە  ــینەی دا یرکرد )خانی کوشـــــت شـــ (. ٦٦هەمان، لز(" )15٣٢ی ک/9٣9و ئەم میرنشـــ

بەگ کوڕی شـــــــــــەرەفنــانی کوژراو پەنــای بۆ دەربــاری  "دوای ئەم ڕووداوە شـــــــــــەمســـــــــــەدی 
 (.8٢:1٣٦٤حسینی استرآبادی، شاتەهماسخ برد" )

ملمێنێرـان لە ســـــــــــەردەمی شـــــــــــائیســـــــــــمـاییلـدا تەنیـا ئـازەربـایجـان و بـاکووری  
فـراوان بەهـۆی  قـۆنــــــاغەدا  لەم  بە،م  لەخـۆ  ـرتـبـوو،  مەیــــــدانـی کـوردســــــــــــتــــــانـی  بـوونـی 

ڕووبەڕووبوونەوەکان، بۆ بەشـەکانی باشـووری کوردسـتان و میزۆپۆتامیا  تەنییەوە. بەشـێ  
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سـیاسـەتی سـەفەویی  لە کوردسـتان لە ئایدیالیزمی سـەردەمی شـائیسـماییلەوە  پەرەسـەندنی  
بۆ پلەیەک لە ڕیــالیزم. تروومەتی ســـــــــــەفەوی بەو ئەزموونەی لە شـــــــــــەڕی ەــاڵــداران و 

دانی باکووری کوردســـتان هەیبوو، یەختی لە  رنگیی ڕاکێشـــانی هاریراری لەدەســـت
دابی  وەک  بە هۆ ەلێ  ــانی کورد کرد.  هێزی مرۆیی ســـــــــــەرۆکە خۆیێیەکــ کردنی 

 شەڕکەرانی خێاەکان و شارەزاییان لە ڕێگاکانی هاتوەۆی دەڤەرەکە.
ــتی نوێدا، زۆرێک   ــاتەهماســـخ و لە ەوارەێوەی ڕوانگەی ڕیالیسـ ــەردەمی شـ "لە سـ

کردنیان لە شــەڕی دژی لە فەرمان ەوا و میرەڕەســەنەکانی کوردســتان، بەمەریی بەشــداری 
عوســمانییەکان، ئەو هەلەیان بۆ ڕەخســا کە لە ناوەەی ژێردەســە،تی ســەفەویدا، درێژە بە 

تریشــــــــەوە  (. لە لایەکی51:1٣50منشــــــــی،  توکم انی پشــــــــتاوپشــــــــتی خۆیان بدەن" )بیگ
ــوڵتان ــێک لەو ڕێکسـ ــاێمان بە لەبیرکردنی بەشـ ــتسـ خەریی  پێشکەوتنانەی کە بە دەسـ

مەلا ئیدریسـی بدلیسـی لە ە  میرەکوردەکاندا کرابوو،  وشـاری خسـتە سـەر بەشـێک  
ی 10پێررد. بۆیە لە ناوەڕاســتی ســەدەی  کورد و ناکۆکی لە نێوانیاندا دەســتیلە میرانی

ــتان بە کردە، یەک  ــمانی لە کوردســـــ ــەفەوی و عوســـــ کۆەیدا، هەردوو ئیمپراتۆریەتی ســـــ
ــەتییان پەی ەو دەکرد کە تا ڕادەیەک مەیدان ــیاســـــ دان بە تروومەتە خۆیێیەکان و ســـــ

ــانکەڵـــک ــان لە دژی یەکتر و لە هەمـ ــانیـ ــاکـ فشـــــــــــــار و وەر رت  بوو لە توانـ ــدا  ــاتـ کـ
  ونجاودا.کردنیان لەکاتی سەرکوت

ــینی   ــانەکانی ئەو دۆخە نوێیە لە پێوەندیی لە ە  میرنشــــ بدلی   یەکەم نیشــــ
ســــلێمان  پێرردنی شــــەڕ لە ە  شــــاتەهماســــخ، ســــوڵتاندەرکەوت. لە ســــەروبەندی دەســــت

دا بە یەکێک لە ســــەرکردە ســــەرەکییەکانی قزڵبا  کە ناوی ئولامە ســــوڵتانی  پەنای 
کردنی تروومەتی تەكەلۆ بوو کە لە تروومەتی ســــــەفەوی یاخی ببوو و بە ڕادەســــــت

بدلی  بەو، دەیویســـــــت پێنەکانی داهاتووی خۆی لە دژی شـــــــا تاقی براتەوە و ســـــــوودی  
خان، وەربگرێت. "داوایان لە میرشـــــەرە ، تاکمی کوردی بدلی  )باپیری میرشـــــەرە لێ

نووسـەری کتێبی شـەرەفنامە( کرد بە قازانجی ئۆلامە کەنار بگرێت. کاتێک دژایەتیی  
پاشـا ەووە بدلی  و سـوڵتان و فیلی کرد، لەشـررێک بە فەرماندەیی ئۆلامەئەم فەرمانە
ــەرە  ــینەی دا یرکرد )خانی کوشـــــت شـــ (. ٦٦هەمان، لز(" )15٣٢ی ک/9٣9و ئەم میرنشـــ

بەگ کوڕی شـــــــــــەرەفنــانی کوژراو پەنــای بۆ دەربــاری  "دوای ئەم ڕووداوە شـــــــــــەمســـــــــــەدی 
 (.8٢:1٣٦٤حسینی استرآبادی، شاتەهماسخ برد" )

ملمێنێرـان لە ســـــــــــەردەمی شـــــــــــائیســـــــــــمـاییلـدا تەنیـا ئـازەربـایجـان و بـاکووری  
فـراوان بەهـۆی  قـۆنــــــاغەدا  لەم  بە،م  لەخـۆ  ـرتـبـوو،  مەیــــــدانـی کـوردســــــــــــتــــــانـی  بـوونـی 

ڕووبەڕووبوونەوەکان، بۆ بەشـەکانی باشـووری کوردسـتان و میزۆپۆتامیا  تەنییەوە. بەشـێ  
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ــینەکوردانە کە پێش تر دوورەپەرێز بوون وەک ئەردە،نەکان، تێوە ێن زۆرتر لەو میرنشـــ
 و ناەاربوون هەڵوێست بگرن و لایەنگری لایەنێریان برەن.

 

  خخووللیی  ییەەککەەممیی  تتێێررههەەڵڵااووووننەەککااننیی  ششااتتەەههممااسسخخ  ووسسووڵڵتتاانن  سسااێێمماانن::  
کۆەی، ســـــــوپای عوســـــــمانی کە بەشـــــــێری لە هێزی عەشـــــــیرەتە   9٤0ســـــــاڵی 

وەزیر و بە هاوکاری ئۆلمەسوڵتان بوو، بە فەرماندەیی ئیبراهی  پاشای سەرۆک کوردەکان
ــە،تی  ــەر ئازەربایجانی ژێر دەســــــ ــتانەوە هێرشــــــــی کردە ســــــ تەکەلۆ، لە ڕێگەی کوردســــــ

ســـلێمان خۆی بۆ ەەســـپاندنی ســـەفەوییەکان و تەورێزی پێتەختی  رت. "پاشـــان، ســـوڵتان
بە،م هـاتنی (.  ٢٧:٢00٥موســـــــــــتەفـائەمین، ئەم ســـــــــــەرکەوتنە ڕووی لە ئـازەربـایجـان کرد" )
سـەختی ئەو سـاڵە و نەبوونی تفا  و ئاڵ  سـوڵتان بۆ تەورێز هاوکات بوو لە ە  زسـتانی  

بۆ سـوپا. هەر بۆیە دەرەتانی ئەوەی نەبوو لەوم بوەسـتێت و ""لە ڕێگەی شـارەزوور و ناوەەی 
م ەممەدخانی تەکەلۆ ژێر دەســــــە،تی میرنشــــــینەکانی ئەردە،نەوە دەەێتە میزۆپۆتامیا، 

فرد، نوایی و غ اری )تاکمی ســـــــــەفەوی بەغدا لە کار لائەدا و لەو  ەرمێنە دەمێنێتەوە"  
 ئەسرەندەربە ی تورکمان دەنووسێت: . (١١٨:١3٨1

وقڕی نەیتوانی لە "ســــوڵتان ســــ ێمان دەرفەتی مانەوەی لە عێرا  نەبوو. لەبەر قات
بوو..."  ــاوەدان  ئــ شـــــــــــــــارەزوورەوە گەڕایەوە کە  ڕێگەی  ــانەوە بگەڕێتەوە، لە  ــایجــ ــازەربــ ئــ

 (.٦٨:١3٥0منشی، بیگ)

ئــاوەدانی شــــــــــــارەزوور لەم کــاتەدا ەەســـــــــــپێنەری  ریمــانەی  لەم هەلومەریەدا 
لایەنی و دووربوونی میرنشـــینی ئەردە،ن لە ملمێنێرانی پێشـــووی ئێران و عوســـمانیە. بێ

ــوپای  ــەرەڕای ئەمە  کاتێک سـ ــوڵتان  سـ ــلێمان بە خاکەکەیاندا تێپەڕی، تێوە ێن. سـ سـ
بە ی،  هەرەەندە ســــــــەرەاوەکان باس لەم بابەتە ناکەن، بە،م ســــــــرووشــــــــتییە کە بگە

( ئەردە،ن  دابـیـ 15٣٦-1٤9٤ک/    9٤٢-900تــــــاکـمـی  لە  یـیــــــدی  بە  لـێـرەوە،  کـردنـی  ز( 
غدا  عوســــمانیدا هاوکاری کردووە. هەروەها کاتێک ســــوڵتان له به پێداویســــتیی ســــوپای 

ی بەگ ناردووە و داوای هاوکاریی لێرردووە بۆ  واستنەوەبوو، نێردراوێری بۆ لای بگه
بەیێ کردووە. دوای  ی سـوپا. بە ەبە یش ئەم ئەرکەی بەباشـی یێسـتهرههەندێک که

ز(، تروومەتی عوسـمانی بووە بە مەترسـیی سـەرەکی بۆ 15٣٦ک/ 9٤٢مردنی بگەبەگ )
 ئەردە،ن.سەر میرنشینی 
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یەکێـک لە لایەنە هەرە رنگەکـانی ملمێنێی ســـــــــــەفەوی و عوســـــــــــمـانی لە 
پێوەندی لە ە  میرنشــــینە کوردییەکان، تێوە ێنیان لە شــــەڕە یێگرایەتیەکانی ئەم  
دوو زلهێزە بووە. دەتوانی  باێی  شـــــــــــەڕی ئێران و عوســـــــــــمـانی هەم هۆکـار و هەم بەرهۆی 

هەندێک یار تەنیا بوونی میرێک  ملمێنێ ناوخۆییەکانی میرنشینە کوردییەکان بووە.  
لە بەرەی یەکێــک لەو دوو زلهێزەدا بووەتە هۆی ئەوەی کە میرە هــاوپەیمــانەکــانیــان لە 
ڕاســـــــــــتـای بەرژەوەنـدییەکـانی دەوڵەتی  ەورەتردا ببنە دوژم . هەنـدێـک یـاریش پێاەوانە 

 ە  داوە، واتە دوو خێڵ یان میرنشــــینی دراوســــێ کە ملمێنێی کۆنیان لەســــەر لەوەڕڕووی 
نێو  لە  هەبووە  ییـــــاوازیـــــان  هـــــاوپەیمـــــانییەکی  هەریەکەیـــــان  هەبوو،  و...  خـــــاک  یـــــان 
ســـــەفەوییەکان و عوســـــمانییەکان. ئەمە  وای ئەکرد کە لە کاتی شـــــەڕەکانی نێوان 
ــەڕ و ملمێنێی خوێناوی نێوخۆیی  ــتان ببێتە  ۆڕەپانی شــــ ئەو دوو ئیمپراتۆریەدا، کوردســــ

ــی  و هۆزەکانی  ــاڵی میرنشــ ــوڵتان9٤8کورد. "ســ ــلێمان میرانی عمادییە و ی کۆەی، ســ ســ
موکری، کە ســـەرۆکەکانی دوای مردنی   ســـاڕم  هەکاری و برادۆســـتی ناردە ســـەر میری 

بوونیان لە خاکی سـەفەوی، خۆیان لە مەترسـیی و هەڕەشـەی بەگ )لەوانەیە بەهۆی نزیک
شـەڕەدا سـێ   بەردەوامی قزڵباشـدا دیتبێت(  وێ ایەڵییان بۆ شـاتەهماسـخ ڕا ەیاندبوو. لەو

سەلی   یێگای تێ امانە دوای ئەمە  سوڵتان(. ٦8:1٣٤٣میری موکری کوژران" )بدلیسی،  
میرێری موکری لە یێیان دادەنێت. ئەمە  ئەوە دە ەیەنێت کە خودی میرەکوردەکان  
کە لە ە  یەک شــەڕیان کردووە، دوژمنایەتییان لە ە  یەک نەبووە بەڵروو لە پلەی 

تریشەوە کردنی بەرژەوەندیی عوسمانیەکاندا بووە. لە ڕوویەکییەکەمدا لە ڕاستای دابی 
کوردیی کاریگەر  ب م یار شـــــــەڕ و ملمێنێی ناوخۆیی دوو خێڵ یان  ەەند میرنشـــــــینی

 بووە لە سەر هەڵوێست و ملمێنێی سەفەوی و عوسمانی.

  سسووووڕڕیی  ددووووههەەممیی  ششەەڕڕ  وو  تتێێررههەەڵڵااووووننەەککاانن::  
ســــــــــلێمان بە هاوکاریی ئەڵەاس میرزای برای ســــــــــوڵتانز(، 15٤٧ک/95٤ســــــــــاڵی 

بووی شـاتەهماسـخ، دووەم لەشـررکێشـی  ەورەی خۆی لە ڕێگەی کوردسـتانەوە بۆ یاخی
ــەنخ غەزان لە ناوەەی ئازەربایجان دەســـت ــاتەهماســـخ، دوای ئا اداربوونی، لە شـ پێررد. شـ

میرزا کرد کە ئەو ســـــــامانە  رینگانەی نێو تەورێز ڕاوەســـــــتا و فەرمانی بە ئیســـــــماعیل
خاکی دوژم  بە درێژایی ڕێگا )ئازەربایجان و کوردسـتان( بفەوتێنێ بۆ ئەوەی کێشـە بۆ 

ســــــلێمان بۆ یاری دووەم تەورێزی ســــــوپای عوســــــمانی دروســــــت برات. ئە ەرەی ســــــوڵتان
ئۆپەراســـــــــــیۆنە   و  ســـــــــــوپـــــا  پێـــــداویســـــــــــتیی  نەکردنی  دابی   بەهۆی  بە،م  دا یرکرد، 

نەیتوانهێرشـــــــ ــــ قزڵبـــــا ،  بەرەو  بەرەکـــــانی  بۆیە  بمێنێتەوە.  لەوم  ڕۆژ  زیـــــاتر لە ەوار  ی 
و بۆ پاراستنی ئەو ناوەانە سوپایەکی لە قە،ی وان بە کوردستان و دیاربەکر  ەڕایەوە  
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یەکێـک لە لایەنە هەرە رنگەکـانی ملمێنێی ســـــــــــەفەوی و عوســـــــــــمـانی لە 
پێوەندی لە ە  میرنشــــینە کوردییەکان، تێوە ێنیان لە شــــەڕە یێگرایەتیەکانی ئەم  
دوو زلهێزە بووە. دەتوانی  باێی  شـــــــــــەڕی ئێران و عوســـــــــــمـانی هەم هۆکـار و هەم بەرهۆی 

هەندێک یار تەنیا بوونی میرێک  ملمێنێ ناوخۆییەکانی میرنشینە کوردییەکان بووە.  
لە بەرەی یەکێــک لەو دوو زلهێزەدا بووەتە هۆی ئەوەی کە میرە هــاوپەیمــانەکــانیــان لە 
ڕاســـــــــــتـای بەرژەوەنـدییەکـانی دەوڵەتی  ەورەتردا ببنە دوژم . هەنـدێـک یـاریش پێاەوانە 

 ە  داوە، واتە دوو خێڵ یان میرنشــــینی دراوســــێ کە ملمێنێی کۆنیان لەســــەر لەوەڕڕووی 
نێو  لە  هەبووە  ییـــــاوازیـــــان  هـــــاوپەیمـــــانییەکی  هەریەکەیـــــان  هەبوو،  و...  خـــــاک  یـــــان 
ســـــەفەوییەکان و عوســـــمانییەکان. ئەمە  وای ئەکرد کە لە کاتی شـــــەڕەکانی نێوان 
ــەڕ و ملمێنێی خوێناوی نێوخۆیی  ــتان ببێتە  ۆڕەپانی شــــ ئەو دوو ئیمپراتۆریەدا، کوردســــ

ــی  و هۆزەکانی  ــاڵی میرنشــ ــوڵتان9٤8کورد. "ســ ــلێمان میرانی عمادییە و ی کۆەی، ســ ســ
موکری، کە ســـەرۆکەکانی دوای مردنی   ســـاڕم  هەکاری و برادۆســـتی ناردە ســـەر میری 

بوونیان لە خاکی سـەفەوی، خۆیان لە مەترسـیی و هەڕەشـەی بەگ )لەوانەیە بەهۆی نزیک
شـەڕەدا سـێ   بەردەوامی قزڵباشـدا دیتبێت(  وێ ایەڵییان بۆ شـاتەهماسـخ ڕا ەیاندبوو. لەو

سەلی   یێگای تێ امانە دوای ئەمە  سوڵتان(. ٦8:1٣٤٣میری موکری کوژران" )بدلیسی،  
میرێری موکری لە یێیان دادەنێت. ئەمە  ئەوە دە ەیەنێت کە خودی میرەکوردەکان  
کە لە ە  یەک شــەڕیان کردووە، دوژمنایەتییان لە ە  یەک نەبووە بەڵروو لە پلەی 

تریشەوە کردنی بەرژەوەندیی عوسمانیەکاندا بووە. لە ڕوویەکییەکەمدا لە ڕاستای دابی 
کوردیی کاریگەر  ب م یار شـــــــەڕ و ملمێنێی ناوخۆیی دوو خێڵ یان  ەەند میرنشـــــــینی

 بووە لە سەر هەڵوێست و ملمێنێی سەفەوی و عوسمانی.

  سسووووڕڕیی  ددووووههەەممیی  ششەەڕڕ  وو  تتێێررههەەڵڵااووووننەەککاانن::  
ســــــــــلێمان بە هاوکاریی ئەڵەاس میرزای برای ســــــــــوڵتانز(، 15٤٧ک/95٤ســــــــــاڵی 

بووی شـاتەهماسـخ، دووەم لەشـررکێشـی  ەورەی خۆی لە ڕێگەی کوردسـتانەوە بۆ یاخی
ــەنخ غەزان لە ناوەەی ئازەربایجان دەســـت ــاتەهماســـخ، دوای ئا اداربوونی، لە شـ پێررد. شـ

میرزا کرد کە ئەو ســـــــامانە  رینگانەی نێو تەورێز ڕاوەســـــــتا و فەرمانی بە ئیســـــــماعیل
خاکی دوژم  بە درێژایی ڕێگا )ئازەربایجان و کوردسـتان( بفەوتێنێ بۆ ئەوەی کێشـە بۆ 

ســــــلێمان بۆ یاری دووەم تەورێزی ســــــوپای عوســــــمانی دروســــــت برات. ئە ەرەی ســــــوڵتان
ئۆپەراســـــــــــیۆنە   و  ســـــــــــوپـــــا  پێـــــداویســـــــــــتیی  نەکردنی  دابی   بەهۆی  بە،م  دا یرکرد، 

نەیتوانهێرشـــــــ ــــ قزڵبـــــا ،  بەرەو  بەرەکـــــانی  بۆیە  بمێنێتەوە.  لەوم  ڕۆژ  زیـــــاتر لە ەوار  ی 
و بۆ پاراستنی ئەو ناوەانە سوپایەکی لە قە،ی وان بە کوردستان و دیاربەکر  ەڕایەوە  
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ســـلێمان، ســـەفەوییەکان بە فەرماندەیی دوو شـــازادە هێشـــت. "دوای  ەڕانەوەی ســـوڵتانیێ
میرزا( زەنجیرەیەک ئۆپەراســیۆنیان دەســتپێررد. هێرشــێریان بۆ میرزا و بارام)ئیســماعیل

ــتپێررد و ئامانجیان  رتنی عادلجواز و قارس بوو"  ــتان دەســـــــ ــەر باکووری کوردســـــــ ســـــــ
 (.٧٢-٧٣:  1٣٦٤)تسینی استرآبادی، 

ــوڵتان ــێوەی سـ ــاتەهماســـخ هاوشـ ــەرکەوتنی بەردەوامی لە هەرەەندە شـ ــلێمان، سـ سـ
ــینە کوردییەکان لەو ناوەانە بە  ــتان بەدەســـت نەهێنا و زۆرینەی میرنشـ باکووری کوردسـ
ــەفەوییەکان وەک  ــان بوونی ســــــ ــمانی مانەوە، بە،م دیســــــ ــتی تروومەتی عوســــــ ژێردەســــــ

ــپا. ــەکانی ئەم ناوەانە ەەســ ــەنگێری قورس لە هاوکێشــ ــێک لە   ســ لەم ناوەانەدا بەشــ
هۆزە کوردەکان هاوپەیمانی عوســـــمانی و هەندێریشـــــیان هاوپەیمانی ســـــەفەوی بوون و 
زۆربەیـان بەپێی زیـاد و کەم بوونەوەی دەســـــــــــە،تی ئەو دوو لایەنە و هەروەهـا ڕەەـاوکردنی  

 پێویستیی بەرژەوەندیی خۆیان، پێگەیان دە ۆڕی.
بە ی ئەردە،ن لە ە  شــــاتەهماســــخ، لە ەاو  لە باشــــوور، هاوپەیمانی ســــورخاب

تر بوو. دوای هاوپەیمانی  یرتر و بەردەوامتاکمەکانی باکووری کوردســـــــــتان، ســـــــــەقام
بەگ هاوکارییەکی کاریگەر و ی کۆەی، ســورخاب9٤٤لە ە  شــاتەهماســخ لە ســاڵی 

پا انی لە ە  ســـــــــــەفەوییەکـان هەبوو. "ەەنـدی  یـار بە یـارمەتی ســـــــــــوپـای نێردراوی بێ
بە ی شـاتەهماسـخ توانی مەترسـیی عوسـمانییەکان کە لە دوای یەخسـیربوونی مەئموون

)ســــــــــــــــاڵی   دەرخســـــــــــتبوو  ڕوونی خۆی  بە  برازای،  و 9٤٤دووهەمی  خۆی  لە  کۆەی(،  ی 
 (. 15:٢5٣٦میرنشینەکەی دوور بناتەوە" )اب  منوەهر، 

بووی شــــــاتەهماســــــبی واتە بەگ، برای یاخیی کۆەی، ســــــورخاب95٦"لە ســــــاڵی  
میرزا کە هاوپەیمانی عوســمانییەکان بوو و تووشــی شــرســت هاتبوو و لە قە،ی  ئەڵەاس

کارە پێگە و مەریوان خۆی تەســلیمی ئەو کردبوو، ڕەوانەی لای شــاتەهماســخ کرد و بەم
 (.٣٤0:1٣٤٢ڕێزی خۆی لای پاشا زیاد کرد" )روملو، 
ــینی   ــێیەتی میرنشـ ئەردە،ن، میرانی کەڵهوڕی پاڵنگانیش، لەم کاتەدا  لە دراوسـ

پەیوەنـدییەکی نزیریـان لە ە  ســـــــــــەفەوییەکـان دامەزرانـدبوو. بە  وتەی بـدلیســـــــــــی،  
ــدب  ــانە و "م مـ ــابنـ ــا بووە و قوتـ ــاوێری زۆر زانـ ــان کە پیـ ــاڵنگـ پـ غەیبوڵ بەگ میری 

ای شــــــاتەهماســــــبی ســــــەفەوی  مز ەوتێری لە پاڵنگان درووســــــت کردبوو، لە ە  ک
ــەر  یری کرد. دوای ئەویش میرئەســـرەندەری کوڕی بەردەوام بوو لە  وێ ایەڵیی   هاوسـ

 (.٤10:1٣٤٣نشینی" )بدلیسی، شاتەهماسخ و شائیسماییلی دووهەم یێ
-9٦5"مــاوەیەک دواتر هــاوکــات لە ە  ســـــــــــەردەمی شـــــــــــــاعەببــاس یەکەم ) 

( دەســـــــــــە،تی میرانی کەلهوڕ بەســـــــــــەر پـاڵنگـانـدا کۆتـایی هـات و ئەم  1٦٢9-1٣08/158٧
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ناوەەیە لەلایەن میرنشینی دراوسێ و  ەورەترەوە واتە میرنشینی ئەردە،ن دەستی بەسەردا 
 (.100:1٣8٧ یرا" )قاضی، 

  سسووووڕڕیی  سسێێههەەممیی  ششەەڕڕ  وو  تتێێررههەەڵڵااووووننەەککاانن::  
ــاڵی   ســـــــــــــ و 959لە  ســـــــــــەفەوی  نێوان  نوێی ملمێنێی  خولێری  ی کۆەیـــــدا، 

عوســـــــــــمـانییەکـان هەڵگیرســــــــــــا. لەم قۆنـاغەدا فەرمـان ەوا و هۆزەکـانی کورد ڕۆڵێری  
 ەورەیان هەبوو بەتایبەت لە ســـــــــوپای عوســـــــــمانیدا. هۆکاری ســـــــــەرەکیش بۆ هەبوونی 

ژێردەســــــــــە،تی ڕێژەیەکی زۆر میرنشــــــــــی  و هۆز لە باکووری کوردســــــــــتان و لە ناوەەی  
ئیمپراتۆری عوســـــــــــمــانیــدا دە ەڕایەوە. لەم کــاتەدا ئەســـــــــــرەنــدەربە ی وان فــاکتەری  
ــەرەڕای ئەمە   ــەفەوی. ســ ــەرەکی بوو بۆ هێنانی کورد بۆ مەیدان دژ بە تروومەتی ســ ســ

لە نێو ئەو فەرمــانــدانەی کە کورد لە ئۆردوو ــای بەرامبەردا ڕۆڵی ەــالاکــانەی هەبوو.  
ز(دا بۆ شــــەڕکردن لە ە  ئەســــرەندەر پاشــــای وان  1551ک/959شــــاتەهماســــخ لە ســــاڵی)

ناردنی، ســـەرەڕای با،دەســـتیی بەرەاوی قزڵبا ، هەندێک فەرماندەی کورد دیارن. "لە نێو 
ئەو فەرمـانـدانەی کە ڕەنگە فەرمـانـدەیی بەشـــــــــــێـک لە عەشـــــــــــیرەتەکەی )ڕۆژەکی(یـان 

خان بدلیســــــی نووســــــەری کتێبی  کورد)... باوکی شــــــەرە شــــــەمســــــەدینی کردبێت، میر 
ــەرەفنامە ...(" )قمی،  ــمانییەکان ( کە پێش٣5٣: 1٣58شـــــ ــاری عوســـــ تر لە بەرامبەر  وشـــــ

ــبەوە کردبوو و وم ــاتەهماسـ ــیرەتی ڕۆژەکیش لەم پەیوەندی بە شـ ــێک لە عەشـ دەەێت بەشـ
 کۆەەدا هاوڕێییان کردبێت.  

میرزا، شـــــاتەهماســـــخ خۆی بە "دوای ســـــەرکەوتنە ســـــەرەتاییەکانی ئیســـــماعیل  
ســەرۆکایەتیی لەشــررێک بەرەو ناوەەکانی باکووری کوردســتان ڕۆیشــت و لە یەکەم 

کۆەی، قە،ی ئەرییشـــــی  رت کە دەکەوێتە   9٦0الاول ســـــاڵی ی ربیع٢5هەنگاودا لە 
بـاکووری دەریـاەەی وان و بەر ریرـارەکـانی زۆربەیـان کوردانی لایەنگری عوســـــــــــمـانی 

بوونەوەی ســـوپای ســـەفەوی، ئەمانیش  (. لە ە  نزیک٧٧:1٣٦٤بوون" )تســـینی اســـترآبادی،  
ــوپایەیان دەکرد کە  ــمانییەکان لەبیرکرد و هاوکاریی ئەو ســ ــۆزیی خۆیان بۆ عوســ دڵســ

  ەمارۆیان دابوو بۆ دەستەبەرکردنی بەرژەوەندییەکانیان.

  زز((11555555کک//  99٦٦٢٢ئئااششتتیی  ئئااممااسسییەە::  ))
تەلەب بوو، لە ڕێگەی کوردســتانەوە ەووە ئازەربایجان ســلێمان کە لە  "ســوڵتان

ەای ئازەربایجان هێشت، لە ناوەەی یەیێغو شاتەهماسبیش، دوای ئەوەی نەخجەوانی بەیێ
وغفـــــاری  )نوایی  دانـــــا"  هۆی  1٢1:1٣81فرد،  بـــــارە ـــــای  نەبوونە  هەڵمەتـــــانە  ئەم  بە،م   .)

و تەنانەت بە پێاەوانەی یارانی پێشـــــــوو ، ســـــــوپای عوســـــــمانی بەرەو  ڕووبەڕووبوونەوەیان  
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ناوەەیە لەلایەن میرنشینی دراوسێ و  ەورەترەوە واتە میرنشینی ئەردە،ن دەستی بەسەردا 
 (.100:1٣8٧ یرا" )قاضی، 

  سسووووڕڕیی  سسێێههەەممیی  ششەەڕڕ  وو  تتێێررههەەڵڵااووووننەەککاانن::  
ــاڵی   ســـــــــــــ و 959لە  ســـــــــــەفەوی  نێوان  نوێی ملمێنێی  خولێری  ی کۆەیـــــدا، 

عوســـــــــــمـانییەکـان هەڵگیرســــــــــــا. لەم قۆنـاغەدا فەرمـان ەوا و هۆزەکـانی کورد ڕۆڵێری  
 ەورەیان هەبوو بەتایبەت لە ســـــــــوپای عوســـــــــمانیدا. هۆکاری ســـــــــەرەکیش بۆ هەبوونی 

ژێردەســــــــــە،تی ڕێژەیەکی زۆر میرنشــــــــــی  و هۆز لە باکووری کوردســــــــــتان و لە ناوەەی  
ئیمپراتۆری عوســـــــــــمــانیــدا دە ەڕایەوە. لەم کــاتەدا ئەســـــــــــرەنــدەربە ی وان فــاکتەری  
ــەرەڕای ئەمە   ــەفەوی. ســ ــەرەکی بوو بۆ هێنانی کورد بۆ مەیدان دژ بە تروومەتی ســ ســ

لە نێو ئەو فەرمــانــدانەی کە کورد لە ئۆردوو ــای بەرامبەردا ڕۆڵی ەــالاکــانەی هەبوو.  
ز(دا بۆ شــــەڕکردن لە ە  ئەســــرەندەر پاشــــای وان  1551ک/959شــــاتەهماســــخ لە ســــاڵی)

ناردنی، ســـەرەڕای با،دەســـتیی بەرەاوی قزڵبا ، هەندێک فەرماندەی کورد دیارن. "لە نێو 
ئەو فەرمـانـدانەی کە ڕەنگە فەرمـانـدەیی بەشـــــــــــێـک لە عەشـــــــــــیرەتەکەی )ڕۆژەکی(یـان 

خان بدلیســــــی نووســــــەری کتێبی  کورد)... باوکی شــــــەرە شــــــەمســــــەدینی کردبێت، میر 
ــەرەفنامە ...(" )قمی،  ــمانییەکان ( کە پێش٣5٣: 1٣58شـــــ ــاری عوســـــ تر لە بەرامبەر  وشـــــ

ــبەوە کردبوو و وم ــاتەهماسـ ــیرەتی ڕۆژەکیش لەم پەیوەندی بە شـ ــێک لە عەشـ دەەێت بەشـ
 کۆەەدا هاوڕێییان کردبێت.  

میرزا، شـــــاتەهماســـــخ خۆی بە "دوای ســـــەرکەوتنە ســـــەرەتاییەکانی ئیســـــماعیل  
ســەرۆکایەتیی لەشــررێک بەرەو ناوەەکانی باکووری کوردســتان ڕۆیشــت و لە یەکەم 

کۆەی، قە،ی ئەرییشـــــی  رت کە دەکەوێتە   9٦0الاول ســـــاڵی ی ربیع٢5هەنگاودا لە 
بـاکووری دەریـاەەی وان و بەر ریرـارەکـانی زۆربەیـان کوردانی لایەنگری عوســـــــــــمـانی 

بوونەوەی ســـوپای ســـەفەوی، ئەمانیش  (. لە ە  نزیک٧٧:1٣٦٤بوون" )تســـینی اســـترآبادی،  
ــوپایەیان دەکرد کە  ــمانییەکان لەبیرکرد و هاوکاریی ئەو ســ ــۆزیی خۆیان بۆ عوســ دڵســ

  ەمارۆیان دابوو بۆ دەستەبەرکردنی بەرژەوەندییەکانیان.

  زز((11555555کک//  99٦٦٢٢ئئااششتتیی  ئئااممااسسییەە::  ))
تەلەب بوو، لە ڕێگەی کوردســتانەوە ەووە ئازەربایجان ســلێمان کە لە  "ســوڵتان

ەای ئازەربایجان هێشت، لە ناوەەی یەیێغو شاتەهماسبیش، دوای ئەوەی نەخجەوانی بەیێ
وغفـــــاری  )نوایی  دانـــــا"  هۆی  1٢1:1٣81فرد،  بـــــارە ـــــای  نەبوونە  هەڵمەتـــــانە  ئەم  بە،م   .)

و تەنانەت بە پێاەوانەی یارانی پێشـــــــوو ، ســـــــوپای عوســـــــمانی بەرەو  ڕووبەڕووبوونەوەیان  
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ــوڵتان ــ ەوی نەکرد. ســـ ــتنی بە نەخجەوان  تەورێز و ئازەربایجان پێشـــ ــلێمان دوای  ەیشـــ ســـ
خوازانەی بۆ شـــاتەهماســـخ نارد. "شـــاتەهماســـخ، لە  ەڕایەوە ئەرزڕووم و پەیامێری ئاشـــتی
عوســمانی   پاشــا یەکێ لە ســەرکردەکانی ســوپای یەکێک لە شــەڕەکاندا، توانی ســێنان

قایار ڕەوانەی لای ســـــــوڵتانی بە ی دەســـــــتگیر برات. نەیروشـــــــت و لە ە  شـــــــاقولی
ئەم ئامادەکاریانە،  (. 1٢1عوسـمانی کرد و خواسـتی خۆی بۆ ئاشـتی ڕا ەیاند" )هەمان، ل

کەوتنی ئـــاشـــــــــــتی لە نێوان ســـــــــــەفەوییەکـــان و بووە هۆی واژۆکردنی یەکەمی  ڕێـــک
ــیە ) ــمانییەکان لە ئاماســــــــ ــایی  ڕێکلەم ز(. 1555ک/9٦٢عوســــــــ کەوتنەدا، بە پێی قورســــــــ

هێزەکانی هەر دوولا، ئەرمەنسـتان،  وریسـتان، کوردسـتان، بەشـێری عەرەبسـتان بە سـەر 
 دەوڵەتدا دابەشرران.  هەر دوو

ساڵەدا، شاکانی سەفەوی لە ناوەوە ئاڵو ۆڕی دیمو رافییان    ٢0لە ماوەی شەڕی  
ئەکرد، یێگۆڕکێیـــان بە ئێاەکـــانی کورد، لوڕ و تورکمـــان و ئـــازەری... هتـــد ئەکرد.  

ــماییل ــائیســ ــان لە بەرامبەر هێرشــــی ئۆزبەکدا، ئێای  بۆ بەهێزکردنی  "شــ ــنووری خۆراســ ســ
(. "دوای  1٣٧:1٣٦٤کوردی قەرامانلوی لە کوردســـتانەوە بۆ خۆراســـان  وێزایەوە" )توتدی، 

ــبی کوڕی بەشــــــێری  ەورەی ئێاە کوردەکانی زەنگەنە، ەگنی،   ــاتەهماســــ ئەویش شــــ
ســــــلێمانی  ان(. ســــــوڵت15٢زیک، کەلهوڕی لە کوردســــــتانەوە برد بۆ خۆراســــــان" )هەمان، ل

قـانوونییش هەر بۆ هەمـان مەبەســــــــــــت هەنـدم لە ئێاەکوردەکـانی  وێزایەوە بۆ ســـــــــــەر  
 رەکان.سنوو

ــخ و لە ڕێک ــاتەهماسـ ــە،تی شـ ــا،نی دوایی دەسـ ــیە لە سـ ــتیی ئاماسـ کەوتنی ئاشـ
نشـینیدا هەروا ز(یێ15٧٧-15٧٦ک/98٤-98٣ماوەی کورتی دەسـە،تی شـائیسـماییلی دووەمی)
ز(. ئەم ماوەیە بە ئارامییەکی 15٧8ک/985لەلایەن هەر دوولاوە ڕێزی لێگیرا )تا ســـــــــــاڵی 

نیســـــــــــبییەوە تێپەڕێنـدرا بە،م بە پێی ب یـارنـامەکە نـاوەەی کوردســـــــــــتـان لە نێوانیـانـدا 
ــتان کە لە مەلاتیەوە لە  ــی هەرە زۆری باکووری کوردســ ــررا. بە پێی ئەمە  بەشــ دابەشــ

ناوەەی بایەزید لە ڕۆژهە،تدا مەودای بوو، بە عوســـــــــــمانی درا.  لەم ناوەەیەدا  ڕۆژئاوا و تا 
ــینی ڕۆژئاوای  ۆلی ورمێ کە ــاخاوی و کوردنشــــ ــینە   تەنیا لێوارێری شــــ خاکی میرنشــــ

کوردییەکـانی وەک دونبولی، مەتموودی و برادۆســـــــــــت بوو، لە ژێر ڕکێفی تروومەتی 
ــەر ناوەە کورد  ــتیان بەســـ ــەفەوییەکان زۆرتر دەســـ ــوور ســـ ــەفەویدا مایەوە. بە،م لە باشـــ ســـ

ئەردە،ن، کە لە ســـەرەتای بە ی نشـــینەکاندا  رت. "بەپێی هەندێک زانیاری، ســـورخاب
شــــــــاتەهماســــــــخ هاوپەیمان و  وێ ایەڵی بوو، لە کاتی مەر دا   توکم انییەوە لە ە 

ز(، نـاوەەیەکی بەرب و کە لە ڕۆژئـاوا تـا ســـــــــــنوورەکـانی ڕوانـدز و عمـادیەی  15٦٧ک/9٧5)
. هەروەها سـەرەڕای ئەوەی کە بە پێی  (١٦:٢00٢ئەلبوسـەینی،  دە رتەوە، لە دەسـتیدا بوو" )

بەغدایان ڕادەســـــتی عوســـــمانیەکان   ب یارنامەی ئاماســـــییە ســـــەفەوییەکان میزۆپۆتامیا و
کانی زا رۆس ســـــــەر به ســـــــەفەوی بوون، ی ناوەه شـــــــاخاوییهوه،م به پێی ئهکردبوو، به
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( لە 8ڵهۆر و هەر دوو میرنشـــــــــــینی باکوور و باشـــــــــــوور )پاڵنگان و دۆڵی تەنگهۆزی که
 ناوەەی ژێر دەسە،تی تروومەتی سەفەویدا و لە پەیوەندیی بەردەوام لە ەڵیدا مانەوە. 

    ٩٩٩٩٦٦--  ٩٩٨٨٤٤ددوواایییی  ششااتتەەههممااسس  ەەووەە  تتاا  ددەەسستت  ەەککااررببووووننیی  ششااععەەبب  ااسسیی  ییەەککەەمم  ))  للەە  ککۆۆچچیی      --  ٦٦
  زز((  ١١٥٥٨٨٧٧--  ١١٥٥٧٧٦٦کک//    

  زز((::1577--1155٧٧٦٦کک//  ٩٩٨٨٥٥--٩٩٨٨٤٤ششاائئییسسمماایییی  یی  ددووووەەمم  ))  --

دووەمــــدا، هیچ  ــائیســـــــــــمــــاییلی  ســـــــــــەردەمی شــــــــــــ بەپەلەی  مــــاوەی کورت و  لە 
و  ســـــــــــەفەوی  تـرـوومەتـی  نـێـوان  پەیـوەنــــــدیـیەکــــــانـی  لە   ـۆڕانـرــــــاریـیەکـی  ەورە 
پـێـی  بە  کە  کـورد  هـۆزانەی  و  ــیـ   مـیـرنشـــــــــ ئەو  بـۆیە  نەدا.  ڕووی  مـیـرەکـوردەکــــــانــــــدا 

نامەی ئاماســـیە لە ناوەەی ژێردەســـە،تی ســـەفەویدا هەڵرەوتبوون، لە ســـەردەمی  ڕێرەوت 
شائیسماییلی دووەمیشدا بەردەوام  وێ ایەڵی تروومەتەکەی بوون. بە  وتەی بدلیسی،  
"دوای ئەوەی شــائیســماییلی دووەم دەســە،تی بەدەســتەوە  رت، مەنســوربەگ، یەکێک لە 

ۆی ڕا ەیاند و لەلایەن پاشــاوە وەر یرا و زۆر  میرانی مەتموودی، هاتە لای و دڵســۆزیی خ
ناوەەیەدا فەرمان ەواکانی دونبولیش بە هاوپەیمان و  (. لەم٣9٤:1٣٤٣،،    ببددللییسسیی  )لاواندیان"  

ــینی موکریانیش دۆخەکە هەر  ــەبارەت بە میرنشــ ــەفەوییەکان دادەنران. ســ ــتەی ســ ژێردەســ
 وەها بوو.

دوو کوڕەمیری ئەردە،نی بە نــاوکــانی تەیموورخــان و هەڵۆخــان لە قەزوێ  لە  
ــات  ەرییە،  بوون و دوای ئەو یـاخیز( یـاخی15٧٧-15٦٧ک/  985-9٧5بە ی مـامیـان )بەســـــــــ
کردنی ئـاژاوەکە دەکەوێتە یووڵە. ئەوان پەنـا دەبەنە لای  بەگ بۆ ســـــــــــەرکوتبەســـــــــــات

شـائیسـماییلی دووەم. ئەمە هەلێری با  بووە بۆ دەسـتێوەردانی شـائیسـماییل لە کاروباری 
ســـــــەرەڕای هاوپەیمانیان لە دژ عوســـــــمانییەکان، ســـــــەربەخۆیی میرنشـــــــینی ئەردە،ن کە 
ــتبوو. "وم ــەفەوی ناوخۆییان پاراسـ ــماییلی دووەم و ئەندامانی تروومەتی سـ ــائیسـ دەەێت شـ

و تەیموورخان و  ویســتوویانە ئەم دەرفەتە بەکاربهێن  بۆ لاوازکردنی میرنشــینی ئەردە،ن،
بەم بۆنەوە قەبوو  بە،م "پێش ئەوەی هیچ هەڵوخـــانیش  و پێشـــــــــــوازییـــان لێررا.  کران 

بەگ و کردنیـــان، مردنی بەســــــــــــــاتهەنگـــاوێری کردەیی بگرنەبەر بۆ پشـــــــــــتگیری 
ــائیســـــــــــمــاییلی دووەم، کە لە مــاوەیەکی زۆر نزیــک لە یەکترەوە ڕووی  ــاڵی شــــــــــ دا )ســــــــــ

تــــا:  15٧٧ک/985 بی  )کردســـــــــــتــــانی،  هێنــــا"  ئــــاژاوەکە  بە  ئەوە 98ز(، کۆتــــایی  دوای   .)
 تەیموورخان بەبێ هیچ دژبەرم لەسەر کورسی میرنشینی ئەردە،ن یێگیر بوو.
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( لە 8ڵهۆر و هەر دوو میرنشـــــــــــینی باکوور و باشـــــــــــوور )پاڵنگان و دۆڵی تەنگهۆزی که
 ناوەەی ژێر دەسە،تی تروومەتی سەفەویدا و لە پەیوەندیی بەردەوام لە ەڵیدا مانەوە. 

    ٩٩٩٩٦٦--  ٩٩٨٨٤٤ددوواایییی  ششااتتەەههممااسس  ەەووەە  تتاا  ددەەسستت  ەەککااررببووووننیی  ششااععەەبب  ااسسیی  ییەەککەەمم  ))  للەە  ککۆۆچچیی      --  ٦٦
  زز((  ١١٥٥٨٨٧٧--  ١١٥٥٧٧٦٦کک//    

  زز((::1577--1155٧٧٦٦کک//  ٩٩٨٨٥٥--٩٩٨٨٤٤ششاائئییسسمماایییی  یی  ددووووەەمم  ))  --

دووەمــــدا، هیچ  ــائیســـــــــــمــــاییلی  ســـــــــــەردەمی شــــــــــــ بەپەلەی  مــــاوەی کورت و  لە 
و  ســـــــــــەفەوی  تـرـوومەتـی  نـێـوان  پەیـوەنــــــدیـیەکــــــانـی  لە   ـۆڕانـرــــــاریـیەکـی  ەورە 
پـێـی  بە  کە  کـورد  هـۆزانەی  و  ــیـ   مـیـرنشـــــــــ ئەو  بـۆیە  نەدا.  ڕووی  مـیـرەکـوردەکــــــانــــــدا 

نامەی ئاماســـیە لە ناوەەی ژێردەســـە،تی ســـەفەویدا هەڵرەوتبوون، لە ســـەردەمی  ڕێرەوت 
شائیسماییلی دووەمیشدا بەردەوام  وێ ایەڵی تروومەتەکەی بوون. بە  وتەی بدلیسی،  
"دوای ئەوەی شــائیســماییلی دووەم دەســە،تی بەدەســتەوە  رت، مەنســوربەگ، یەکێک لە 

ۆی ڕا ەیاند و لەلایەن پاشــاوە وەر یرا و زۆر  میرانی مەتموودی، هاتە لای و دڵســۆزیی خ
ناوەەیەدا فەرمان ەواکانی دونبولیش بە هاوپەیمان و  (. لەم٣9٤:1٣٤٣،،    ببددللییسسیی  )لاواندیان"  

ــینی موکریانیش دۆخەکە هەر  ــەبارەت بە میرنشــ ــەفەوییەکان دادەنران. ســ ــتەی ســ ژێردەســ
 وەها بوو.

دوو کوڕەمیری ئەردە،نی بە نــاوکــانی تەیموورخــان و هەڵۆخــان لە قەزوێ  لە  
ــات  ەرییە،  بوون و دوای ئەو یـاخیز( یـاخی15٧٧-15٦٧ک/  985-9٧5بە ی مـامیـان )بەســـــــــ
کردنی ئـاژاوەکە دەکەوێتە یووڵە. ئەوان پەنـا دەبەنە لای  بەگ بۆ ســـــــــــەرکوتبەســـــــــــات

شـائیسـماییلی دووەم. ئەمە هەلێری با  بووە بۆ دەسـتێوەردانی شـائیسـماییل لە کاروباری 
ســـــــەرەڕای هاوپەیمانیان لە دژ عوســـــــمانییەکان، ســـــــەربەخۆیی میرنشـــــــینی ئەردە،ن کە 
ــتبوو. "وم ــەفەوی ناوخۆییان پاراسـ ــماییلی دووەم و ئەندامانی تروومەتی سـ ــائیسـ دەەێت شـ

و تەیموورخان و  ویســتوویانە ئەم دەرفەتە بەکاربهێن  بۆ لاوازکردنی میرنشــینی ئەردە،ن،
بەم بۆنەوە قەبوو  بە،م "پێش ئەوەی هیچ هەڵوخـــانیش  و پێشـــــــــــوازییـــان لێررا.  کران 

بەگ و کردنیـــان، مردنی بەســــــــــــــاتهەنگـــاوێری کردەیی بگرنەبەر بۆ پشـــــــــــتگیری 
ــائیســـــــــــمــاییلی دووەم، کە لە مــاوەیەکی زۆر نزیــک لە یەکترەوە ڕووی  ــاڵی شــــــــــ دا )ســــــــــ

تــــا:  15٧٧ک/985 بی  )کردســـــــــــتــــانی،  هێنــــا"  ئــــاژاوەکە  بە  ئەوە 98ز(، کۆتــــایی  دوای   .)
 تەیموورخان بەبێ هیچ دژبەرم لەسەر کورسی میرنشینی ئەردە،ن یێگیر بوو.
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  زز((::115588٧٧--1155٧٧88کک//9999٦٦--998855ششاامم  ەەممممەەدد  خخووددااببەەننددەە  ))
زۆر کەس م ەممەدخودابەندە بە یەکێک لە پاشــالاوازەکانی ســەفەوی دەزان . 

ــاتەواوی یەســـــــــــتە و د  ــاســـــــــــری و بەبەزەیی"نـ بوونی، بەســـــــــــتێنی بۆ دەســـــــــــتێوەردانی نـ
کاروباری و،تدا، کە تەنانەت لە دوای شـرسـتی ەاڵدارانەوە،  سـەرکردەکانی قزڵبا  لە 

پێگەی شــا لایان وەک ســەرکردە و ســێبەری خواوەند لە ســەر زەوی، لەرزۆک بوو، ئامادە 
کردبوو. لەم قۆناغەدا دەســـــە،تی عەشـــــیرەتەکانی قزڵبا  ببوو بە  ەورەتری  فاکتەری  

(. هەروەها لاوازیی دەسـە،تی پاشـا، وەک دامەزراوەیەک ٦8: 1٣٧5 یریی")سـیوری، ناسـەقام
کە هۆکاری هاوسـەنگیی دەسـە،تی تورک و تاییک )بەرەی شـمشـێر و بەرەی قەڵەم( لە 
تروومەتی ســەفەویدا بوو، ببوو بە هۆکاری ناکۆکی و ملمێنێی نێوان ئەم دوو توخمە 

شـــــــــــە و ئاژاوەی زیاتری لێرەوتەوە. بۆیە کاتێک دا یرکارییەکانی عوســـــــــــمانی و کێ
بوو." لە ســەرەتای دەســە،تی  دەســتی پێرردەوە، تروومەتی ســەفەوی لە دۆخێری لاوازدا

مورادی ســـــــێیەم بە پێاەوانەی مەریەکانی پەیمانی شـــــــام ەممەدی خودابەندە، ســـــــوڵتان
ئاشــــــــتیی ئاماســــــــیە کە تا ئەوکاتە لەلایەن هەردوولاوە ڕێزی لێدە یرا، ب یاریدا هێر  
براتە ســەر ئێران. هۆکاری دەســتپێری ئەم لەشــررکێشــییە، ملمێنێی ســنووری نێوان 

 (٤08 -٤0٦: 1٣٤٣، 1میرەکوردەکان بوو". )بدلیسی، ج

کردنە  ی کۆەی، فەرهادپاشـــا، ژنراڵی عوســـمانی، ڕاســـپێردرا بۆ هێر 98٦ســـاڵی 
ســــــەر ئێران و دا یرکردنی ئازەربایجان و شــــــیروان. بەم شــــــێوەیە، "دوای دوو دەیە ئارامی،  
زنجیرە شەڕێری دیرە دەستی پێررد کە سەرەڕای ئازایەتی و ەاونەترسیی هەمزەمیرزا، 

خودابەندە، بەرهەمی با،دەســتی و پێشــرەوتنی عوســمانییەکان نشــینی شــام ەممەدی یێ
ــاڵی و  بوو ــیان  رت و بۆ  پتەوکردنی پێگەی 99٣لە ڕەمەزانی ســــ ی کۆەیدا تەورێزیشــــ

بــا،دەســـــــــــتیی  (.  1٧٢:1٣5٣خۆیــان، قە، و دژی بەر رییــان تێــدا دروســــــــــــت کرد")بیــانی،  
عوســــــــــمانییەکان لە ئازەربایجان و کوردســــــــــتان، زۆرێک لە عەشــــــــــیرەت و میرنشــــــــــینە  
کوردییەکانی پاڵپشــــــــتی ســــــــەفەوییەکانی ناەار کرد بە هەڵوێســــــــتی خۆیاندا بانەوە.  

بەندەوە اخود ممەدی شــــــامبە هەر لە ســــــەردەمی دەســــــە،تداری ئەردەڵان کە  نیتەیموورخا 
لەســەر تەختی میرنشــینی ئەردەڵان دانیشــت وو، ســوودی لە لاوازیی حکوومەتی ســەفەوی و 
پێویســــــتیی عوســــــمانییەکان بۆ بەدەســــــتهێنانی پشــــــتیوانی وەرگرت و ئەم میرنشــــــینەی  

  (٢18: 1٣88بیگ،  )زکی  بوونی لە سەردەمی سەفەویدا.گەیاندە ئەوپەڕی دەسەڵات و فراوان

ــامبەممەدی خودابەندەدا، ــەردەمی شـــ ــەفەوی لە  لە ســـ ــەڵاتی حکوومەتی ســـ دەســـ
باشــــــووری کوردســــــتان، واتە   و"ســــــەبارەت بە ناوەند  ببوو. ناوچە کوردنشــــــینەکاندا تەواو

ئەردەڵان و کەلهوڕ، کە ســەفەوییەکان بە شــێوەی نەریتی تا ناو جەرگەی کوردســتانیان  

32 

لە ژێر ڕکێ دا بوو و تەنانەت لوڕســــتانیش، هیچ میرنشــــینێکی کوردی لە ژێردەســــەڵاتی  
حکوومەتی ســــــەفەویدا نەمایەوە. وێدەچێت هەر لەو ماوەیەدا دەســــــەڵاتی فەرمانڕەواکانی 

پاڵەنگانیشــــدا کۆتایی هات ێت. چوونکە بە گوتەی بدلیســــی "ســــوپای  کەلهوڕ بەســــەر 
 (.٤10:1٣٤٣نی گرت" )بدلیسی، پاڵنگا زوور ەشار

--  ١١٥٥٨٨٧٧کک//))      ١١00٤٤٩٩--  ٩٩٩٩٦٦ککەەووتتننیی  پپەەییممااننننااممەەیی  ززەەههاا    ))  ههااتتننیی  ششااععەەبب  ااسسیی  ییەەککەەمم  تتاا  ڕڕێێکک      --  ٧٧
  زز((  ١١٦٦33٩٩

  ققۆۆننااغغیی  لالاووااززیییی  ششااععەەببببااسس::
ــەرکردەکانی قزڵبا  و بە لادانی  ــاعەبباســـی یەکەم بە یارمەتیی سـ کاتێک شـ

بەری دۆخی  رت، میراتشــــــــــــام ەممەدی خوابەنـدەی بـاوکی دەســـــــــــە،تی بەدەســـــــــــتەوە  
ســـــــــــەرەتــــا مێرمنــــداڵێری کەم بوو.  بــــاوکی  فەرمــــانــــدە  شـــــــــــێوانشـــــــــــێوی  بوو.  ئەزموون 

ــەرکێشــــــەکانی قزڵبا  کە خۆیان بە خاوەن مافی فەرمان ەوایی دەزانی، وەک ئامراز  ســــ
سـەیریان دەکرد. بۆیە زۆر بوێرانە ڕووبەڕووی قزڵباشـەکان لە ناوخۆ و دوژمنانی دەرەکیش  
)ئوزبەکەکان لە ڕۆژهە،ت، عوســمانییەکان لە ڕۆژئاوا( وەســتا. پشــێوی دەرباری ســەفەوی، 

دا کە درێژە بە سـەرکەوتنەکانی ز( هان15٧٤-15٦٦ک /100٤-98٢) سـەلیمی دووەم سـوڵتان
 لە ئێران بدات. 

ی ئاشــتی واژۆ کرد، ٩نامەلەگەڵ عوســمانییەکان پەیمانز(1589ک/ ٩٩٨"ســاڵی 
نامەیە دەســــەڵاتی عوســــمانییەکان بە ســــەر بەشــــێک لە  کە لەســــەر بنەمای ئەو پەیمان

بە فەرمی دەناسرا")    نئازەربایجان و کوردستا  ا وەکڕۆژئاو میرنشینەکانیدەوڵەمەندترین  
ــیـوری،   هەلقەبـووڵ(.  ٧5:  1٣٧5ســـــــــ جـۆرە  ئەو  پـێـگەی ئــــــاڵـۆزەومەرجە  کـردنـی  لاوازیـی   ،

 شاعەب اس دەردەخات لە کاتێ کە هاتە سەر تەخت.

خودابەندە  ی شـامبەممەدنیش بارودۆخی لاوازیی سـەفەوی سـەردەمی  لە کوردسـتا 
وچە  دەســــە،تی بە ســــەر نا بەو مانایەیە کە حکوومەتی ســــەفەوی بۆ شــــاعەبباس مایەوە. 

ــانەوە پچڕا ــدی بە میرنشـــــــــــینەکوردییەکـ ــانەوە تەواو و پەیوەنـ . لەم بووکوردنشـــــــــــینەکـ
عەشیرەتەکانی  ئەردەڵان و سەرۆکانی کورد، تەنانەت ئەوانەی وەک  میرسەردەمەدا زۆرینەی  

عـوســــــــــــمــــــانـی  کەمکە  کەلـهـوڕ   کــــــاریـگەریـی  بەر  پــــــاراســــــــــــتـنـی  ،  کەوتـبـوونتـر  بـۆ 
ئەم  .  کردڕوویان لە بەرەی عوســـــمانی لاواز و ســـــەفەویی پشـــــتیان لە  بەرژەوەندییەکانیان،

 ز( و  ەڕانەوەی سەفەوییەکان بەردەوام بوو.1٦0٣ک/101٢)  دۆخە تا ساڵی
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لە ژێر ڕکێ دا بوو و تەنانەت لوڕســــتانیش، هیچ میرنشــــینێکی کوردی لە ژێردەســــەڵاتی  
حکوومەتی ســــــەفەویدا نەمایەوە. وێدەچێت هەر لەو ماوەیەدا دەســــــەڵاتی فەرمانڕەواکانی 

پاڵەنگانیشــــدا کۆتایی هات ێت. چوونکە بە گوتەی بدلیســــی "ســــوپای  کەلهوڕ بەســــەر 
 (.٤10:1٣٤٣نی گرت" )بدلیسی، پاڵنگا زوور ەشار

--  ١١٥٥٨٨٧٧کک//))      ١١00٤٤٩٩--  ٩٩٩٩٦٦ککەەووتتننیی  پپەەییممااننننااممەەیی  ززەەههاا    ))  ههااتتننیی  ششااععەەبب  ااسسیی  ییەەککەەمم  تتاا  ڕڕێێکک      --  ٧٧
  زز((  ١١٦٦33٩٩

  ققۆۆننااغغیی  لالاووااززیییی  ششااععەەببببااسس::
ــەرکردەکانی قزڵبا  و بە لادانی  ــاعەبباســـی یەکەم بە یارمەتیی سـ کاتێک شـ

بەری دۆخی  رت، میراتشــــــــــــام ەممەدی خوابەنـدەی بـاوکی دەســـــــــــە،تی بەدەســـــــــــتەوە  
ســـــــــــەرەتــــا مێرمنــــداڵێری کەم بوو.  بــــاوکی  فەرمــــانــــدە  شـــــــــــێوانشـــــــــــێوی  بوو.  ئەزموون 

ــەرکێشــــــەکانی قزڵبا  کە خۆیان بە خاوەن مافی فەرمان ەوایی دەزانی، وەک ئامراز  ســــ
سـەیریان دەکرد. بۆیە زۆر بوێرانە ڕووبەڕووی قزڵباشـەکان لە ناوخۆ و دوژمنانی دەرەکیش  
)ئوزبەکەکان لە ڕۆژهە،ت، عوســمانییەکان لە ڕۆژئاوا( وەســتا. پشــێوی دەرباری ســەفەوی، 

دا کە درێژە بە سـەرکەوتنەکانی ز( هان15٧٤-15٦٦ک /100٤-98٢) سـەلیمی دووەم سـوڵتان
 لە ئێران بدات. 

ی ئاشــتی واژۆ کرد، ٩نامەلەگەڵ عوســمانییەکان پەیمانز(1589ک/ ٩٩٨"ســاڵی 
نامەیە دەســــەڵاتی عوســــمانییەکان بە ســــەر بەشــــێک لە  کە لەســــەر بنەمای ئەو پەیمان

بە فەرمی دەناسرا")    نئازەربایجان و کوردستا  ا وەکڕۆژئاو میرنشینەکانیدەوڵەمەندترین  
ــیـوری،   هەلقەبـووڵ(.  ٧5:  1٣٧5ســـــــــ جـۆرە  ئەو  پـێـگەی ئــــــاڵـۆزەومەرجە  کـردنـی  لاوازیـی   ،

 شاعەب اس دەردەخات لە کاتێ کە هاتە سەر تەخت.

خودابەندە  ی شـامبەممەدنیش بارودۆخی لاوازیی سـەفەوی سـەردەمی  لە کوردسـتا 
وچە  دەســــە،تی بە ســــەر نا بەو مانایەیە کە حکوومەتی ســــەفەوی بۆ شــــاعەبباس مایەوە. 

ــانەوە پچڕا ــدی بە میرنشـــــــــــینەکوردییەکـ ــانەوە تەواو و پەیوەنـ . لەم بووکوردنشـــــــــــینەکـ
عەشیرەتەکانی  ئەردەڵان و سەرۆکانی کورد، تەنانەت ئەوانەی وەک  میرسەردەمەدا زۆرینەی  

عـوســــــــــــمــــــانـی  کەمکە  کەلـهـوڕ   کــــــاریـگەریـی  بەر  پــــــاراســــــــــــتـنـی  ،  کەوتـبـوونتـر  بـۆ 
ئەم  .  کردڕوویان لە بەرەی عوســـــمانی لاواز و ســـــەفەویی پشـــــتیان لە  بەرژەوەندییەکانیان،

 ز( و  ەڕانەوەی سەفەوییەکان بەردەوام بوو.1٦0٣ک/101٢)  دۆخە تا ساڵی
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  ::زز((١١٦٦00٦٦--١١٦٦0033کک//    ١١00١١٥٥--١١00١١٢٢گگەەڕڕااننەەووەەیی  سسەەففەەووییییەەککاانن  ببۆۆ  ککووررددسستتاانن  ))
ســــــــەرقاڵی    ز(،1589/1٦0٣ی کۆچی)١0١٢بۆ  ٩٩٨شــــــــاعەب اس لە نێوان ســــــــاڵانی 

بووانی وڵات  کردنی یاخیخسـتنی کاروباری وڵات و شـەڕی بەرەی ڕۆژهەڵات و م کەچڕێک
ــدا    بوو. خۆی  دۆخێکــ بەهێزترین دوژمنی خۆی    دیتەوەلە  ڕووبەڕووی  ــت  بتوانێــ واتە کە 
لە نەبوونی هێزەکانی عوســــــــمانیدا، بە  ز(1٦0٣ک/١0١٢ە. بۆیە ســــــــاڵی)ب ێتەو عوســــــــمانی

داگیرکردنی تەورێز بە مانای ســەرهەڵدانەوەی ســەفەوییەکان  ئاســانی دەەێتە ناو تەورێز.  
ــڕەوی نزیکیان بۆ ناوچە   ٢٧لە ئازەربایجان )دوای  ــمانی( و پێشــــ ــاڵ داگیرکاری عوســــ ســــ

نوێیەدا بەرام ەر بە  بــــارودۆخە  بوون لەم  نــــاچــــار  بوو. میرانی کورد  کوردنشـــــــــــینەکــــان 
"هەموو شـــاکانی عەیەم، بە پێی توانای خۆیان،  بگرن. حکوومەتی ســـەفەوی هەڵوێســـت 

درێژەیان بە هەمان ســیاســەتی شــائیســماییلی یەکەم ئەدا بەرانبەر بە کورد. ئەم ســیاســەتە  
ز( ەووە قۆناغێری نوێی 1٦٢8-158٧ک/10٣8-99٦دا )اعەبباســــــی یەکەملە ســــــەردەمی شــ ــــ

 کردنەوە کە لە سەر سێ پایەی سەرەکی دامەزرابوو":یێبەیێ

ومەریی دێمو رافی ســـــــــــەرووی ڕۆژهە،تی کوردســـــــــــتــان و  ۆڕینی بنەڕەتیی هەل .1
ئێران، ڕا وێزانی ئێاە  ەورەکانی کورد بۆ ناوەە دوورەکانی ســەرووی ڕۆژهە،تی  
 بەتایبەتی بۆ خۆراسان و هێنان و یێگۆڕکێی ئێاە ئازەرییەکان بۆ کوردستان،

 دان بۆ  ۆڕینی زۆرەملێیی مەزەبی خەڵری کوردستان لە سونییەوە بۆ شیعە،هەو   .٢
بەزەیی و تونـدوتیژی هەموو ســـــــــــەرکێشـــــــــــییەکـانی کورد کردنی بێســـــــــــەرکوت  .3

 (٨١3،ص٢(، )بیگ منشی ، 3٨٧، 3٨٥و 3٨٤منج  ،صص،)(٢٦: ٢00٥مستەفائەمین، )

پاشـــــاکانی ســـــەفەوی ئەمانیان بە ئەمارەتە کوردییەکان نەدەدا، شـــــاعەبباســـــی  
ســـــــــــەفەوی بەردی بنــاغەی قە،ی دمــدم، نــاوەنــدی فەرمــان ەوایی ئەمیرخــانی برادۆســــــــــــت 

ــەر ئەمارەتی موکری  ێ ا و لەپ"خانی ــی وەســــ ــوپای قزڵباشــــ زێ ی "ی دەرهێنا. ئەمجار ســــ
 شاعەبباس نووسیویەتی: خوڵەاند. کاتبی تایبەتیی  ق انیکارەساتی موکری 

"... ئـاورگی عێ ی موکری کوژاوە، پیـاوەکـانیـان بوونە خۆراکی شـــــــــــمشـــــــــــێرە  
 (.١3٨0:٤١١، ترکمانناودارەکان، ژن و مناڵیان زەلیل کران و بە دی گیران..." )

بەرداریان نەبوو، دەسـتووری بە سـەرۆک  "شـاعباس دوای ئەو قە،ەۆکردنە  دەسـت
عەشـــــــــــیرەکوردییەکـان دا، ئەوانەی لە ەنگی قزڵبـا  هە،توون، بیـانگرن و بیـانروژن،  

(. "شـــــــاعەبباس بەوەندەشـــــــەوە  899:1٤01)ف ســـــــ ی،  ئە ینا بە دەردی ئێلی موکریان دەبا"  
ــان کۆچ پێ ــیرەتی یەلالی بۆ خۆراســـــ ــتا و زیاتر لە پەنجاهەزار بنەماڵەی عەشـــــ دا" نەوەســـــ

 .(٤١١:١3٨0، مەدەنی)
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یەکێ لە شــــــێوازەکانی ســــــوپای عەیەم بە درێژایی مێژوو بۆ زەبر وەشــــــاندن لە 
پێدان و فێڵ لێرردن بووە کورد و دا یرکاریی خاکی کوردان، ســـــــــوێندی درۆ و ئەمان

ســـــــوڵتانی  دەبەن. کاتێ ویســـــــتیان قە،ی تســـــــەی کە خۆیان بە "لطائ  ال یل" ناوی لێ
نـــاوەەی لەیێنی مەراغە دا یر برەن، ەەکی ســـــــــــەرەکییـــان "لطـــائ  ال یـــل" بوو و 

ئەوەی خەڵریکوردی خۆ  دوای  لە   بــــاوەڕیش وەک نەریتی هەمیشـــــــــــەیی هەڵناەتــــا. 
ئەوەی قە،کە وەدەرکەوت ، هەر هەموویان کوشـــــت  و ژن و منداڵیان یەخســـــیر کران بێ

 خوێ  لە لووتی یەکێ لە سوپای عەیەمەوە بێت. 

ــاڵی  ــان 1٦10ک)1019"لە ســـ ــا )عەباس( خۆی دەەێتە مەراغە و وا خۆی نیشـــ ز(شـــ
ــانە   لە ە  قوبــادخــان. ئەویش فریوی ڕواڵەتی خوارد، "قوبــادخــان  ئەدا کە  وایە میهرەب

لە ە  کۆمەڵێ کەســـی بەڕێز و ســـەدوپەنجا ســـوارەاکادا ەوونە لای پاشـــا و هەر کە 
تریش  ەوونە ناو کۆشـری شـاهانە، ئەو و ئاغاکانی هاوڕێیان کوشـت. دەیانویسـت ئەوانی

 (.1٤٦: 1٣81بیگ، )زکیبروژن زوو پێیان زانی و هەڵهات ..." 

و مـاڵی زۆری لە   زەبروزەنگی خوێنـاوی شــــــــــــاعەببـاس ئە ەرەی زەرەری  یـانی
دا بروژم.   یـانی بەرەنگـارییـان تێدا، بە،م نەیتوانی ئێاەکـانی موکریـان و برادۆســـــــــــت

ــا  لە دا یرکردنی قە،ی "پا  شـــــــە  ــەر لە نوم ســـــ دمدم، کوردەکانی برادۆســـــــت ســـــ
قە،کەیان ئازاد کرد و ناوەەکەیان  رتەوە دەســت، بە،م هێزی قزڵبا  ەوە ســەریان و 

 .(3١:٢00٥)مستەفائەمین، بۆ یاری دووەم قە،ی دمدمیان لە دەست کورد دەرهێنا" 

ــارە کە   ــانـــدنیدیـ ــایـ ــان  خـ ــاڵادەســـــــــــتیی ســـــــــــەفەوییەکـ ــاوچە   بـ نـ لەو بەشـــــــــــەی 
نـاکۆکی لە نێوان   زوو، درەنـگ یـان  لە ژێر دەســـــــــــە،تیـانـدا بوو  کەکوردنشـــــــــــینەکـان  

بەرژەوەندییەکانی حکوومەتی ناوەندی کە لەو سـەردەمەدا مەی ی ناوەندگەرایی بەهێزی 
کرد کە مەی یان  دەهەبوو، لەگەڵ عەشــــــیرەتە کوردییەکان و میرنشــــــینەکان دروســــــت 

ــەربەخۆیی و  ــەردەمی   ز(1٦0٦ک/1015بوو. لەمەودوا )  خودموختاری بەرەو ســـــ تا کۆتایی ســـــ
ــاهیدی   ــاعەب اس، جاروبار شـ ــنووری بێ تێگیرانیان هەی .شـ ــتیار و سـ گومان پێگەی هەسـ

میرنشـــــــــینە کوردییەکان لە تەنیشـــــــــت ئیمپراتۆریەتی عوســـــــــمانی، کە هێشـــــــــتا شـــــــــەڕ  
ــا ڕادەیەک ئەمەی میــا  لە لکــانــدنی    بووڕەو کرد و ڕێگر  نەلەگەڵیــانــدا بەردەوام بوو، ت

 ە.یەوتەواوەتیی میرنشینە کوردییەکان بە خاکی حکوومەتی ناوەند

لەم ســـــــەردەمەدا هەرچەندە حکوومەتی ســـــــەفەوی بە شـــــــێوەی جۆراوجۆر هەوڵی 
ــت ــینە کوردییەکان دا و بە توندی  لاوازکردن و دروســــــ کردنی ناتەبایی لە نێوان میرنشــــــ

دایەوە، بەڵام هیچ هەنگـــاوێکی بۆ هەڵوەشــــــــــــــانـــدنەوەی   نـــافەرمـــانییەکی  وەڵامی هەر 
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یەکێ لە شــــــێوازەکانی ســــــوپای عەیەم بە درێژایی مێژوو بۆ زەبر وەشــــــاندن لە 
پێدان و فێڵ لێرردن بووە کورد و دا یرکاریی خاکی کوردان، ســـــــــوێندی درۆ و ئەمان

ســـــــوڵتانی  دەبەن. کاتێ ویســـــــتیان قە،ی تســـــــەی کە خۆیان بە "لطائ  ال یل" ناوی لێ
نـــاوەەی لەیێنی مەراغە دا یر برەن، ەەکی ســـــــــــەرەکییـــان "لطـــائ  ال یـــل" بوو و 

ئەوەی خەڵریکوردی خۆ  دوای  لە   بــــاوەڕیش وەک نەریتی هەمیشـــــــــــەیی هەڵناەتــــا. 
ئەوەی قە،کە وەدەرکەوت ، هەر هەموویان کوشـــــت  و ژن و منداڵیان یەخســـــیر کران بێ

 خوێ  لە لووتی یەکێ لە سوپای عەیەمەوە بێت. 

ــاڵی  ــان 1٦10ک)1019"لە ســـ ــا )عەباس( خۆی دەەێتە مەراغە و وا خۆی نیشـــ ز(شـــ
ــانە   لە ە  قوبــادخــان. ئەویش فریوی ڕواڵەتی خوارد، "قوبــادخــان  ئەدا کە  وایە میهرەب

لە ە  کۆمەڵێ کەســـی بەڕێز و ســـەدوپەنجا ســـوارەاکادا ەوونە لای پاشـــا و هەر کە 
تریش  ەوونە ناو کۆشـری شـاهانە، ئەو و ئاغاکانی هاوڕێیان کوشـت. دەیانویسـت ئەوانی

 (.1٤٦: 1٣81بیگ، )زکیبروژن زوو پێیان زانی و هەڵهات ..." 

و مـاڵی زۆری لە   زەبروزەنگی خوێنـاوی شــــــــــــاعەببـاس ئە ەرەی زەرەری  یـانی
دا بروژم.   یـانی بەرەنگـارییـان تێدا، بە،م نەیتوانی ئێاەکـانی موکریـان و برادۆســـــــــــت

ــا  لە دا یرکردنی قە،ی "پا  شـــــــە  ــەر لە نوم ســـــ دمدم، کوردەکانی برادۆســـــــت ســـــ
قە،کەیان ئازاد کرد و ناوەەکەیان  رتەوە دەســت، بە،م هێزی قزڵبا  ەوە ســەریان و 

 .(3١:٢00٥)مستەفائەمین، بۆ یاری دووەم قە،ی دمدمیان لە دەست کورد دەرهێنا" 

ــارە کە   ــانـــدنیدیـ ــایـ ــان  خـ ــاڵادەســـــــــــتیی ســـــــــــەفەوییەکـ ــاوچە   بـ نـ لەو بەشـــــــــــەی 
نـاکۆکی لە نێوان   زوو، درەنـگ یـان  لە ژێر دەســـــــــــە،تیـانـدا بوو  کەکوردنشـــــــــــینەکـان  

بەرژەوەندییەکانی حکوومەتی ناوەندی کە لەو سـەردەمەدا مەی ی ناوەندگەرایی بەهێزی 
کرد کە مەی یان  دەهەبوو، لەگەڵ عەشــــــیرەتە کوردییەکان و میرنشــــــینەکان دروســــــت 

ــەربەخۆیی و  ــەردەمی   ز(1٦0٦ک/1015بوو. لەمەودوا )  خودموختاری بەرەو ســـــ تا کۆتایی ســـــ
ــاهیدی   ــاعەب اس، جاروبار شـ ــنووری بێ تێگیرانیان هەی .شـ ــتیار و سـ گومان پێگەی هەسـ

میرنشـــــــــینە کوردییەکان لە تەنیشـــــــــت ئیمپراتۆریەتی عوســـــــــمانی، کە هێشـــــــــتا شـــــــــەڕ  
ــا ڕادەیەک ئەمەی میــا  لە لکــانــدنی    بووڕەو کرد و ڕێگر  نەلەگەڵیــانــدا بەردەوام بوو، ت

 ە.یەوتەواوەتیی میرنشینە کوردییەکان بە خاکی حکوومەتی ناوەند

لەم ســـــــەردەمەدا هەرچەندە حکوومەتی ســـــــەفەوی بە شـــــــێوەی جۆراوجۆر هەوڵی 
ــت ــینە کوردییەکان دا و بە توندی  لاوازکردن و دروســــــ کردنی ناتەبایی لە نێوان میرنشــــــ

دایەوە، بەڵام هیچ هەنگـــاوێکی بۆ هەڵوەشــــــــــــــانـــدنەوەی   نـــافەرمـــانییەکی  وەڵامی هەر 
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 سیستەمی میرنشینی لە کوردستاندا نەگرتەبەر. 

کوردەکان لە میرنشـــــــینی برادۆســـــــتەوە دەســـــــتی میرنشـــــــینەلەگەڵ پێردادان 
ــنی" ناودەبرێت )منج ،  پێکرد.   ئەمیرخانی برادۆســـــــت کە بە فەرمان ەوای "ئورمی و ئوشـــــ
"لەم سەردەمەدا بوو بە دەسەڵاتدارترین حاکمی ڕۆژئاوای گۆلی ورمێ و جگە  (،٤01:1٣٦٦

ــیارێتی  ــنۆیە، بەرپرسـ و تەر ەوەڕ  ناوچەی   هۆزەکانی کورد لەلە حوکمڕانی ورمێ و ئەشـ
 (.85: 1٣٤٣" )بدلیسی، بووەستی لە ئەستۆ دۆا)ڕۆژئاوای ورمێ( و سۆما و برمەر ەوەڕ 

کرییەکــان،  مودوو ســــــــــــاڵ دوای کۆمەڵکوژی    ز(1612ک/١0٢١لە ســــــــــــاڵی)  
بول ولان، میرێکی    یبەهاوکاریی ئەوان لەگەڵ حکوومەتی سەفەوی لە دژی ئی راهی 

کردنی ورمێ و ناوچەکانی بەگ چەند جارێک بە تاڵاندیکەی کورد دەبینین. ئی راهی 
سوپایەکی ئامادە بە سەرکردایەتیی دەوروبەری تۆمەت ار کرابوو. بۆیە شاعەب اس فەرمانی  

قزڵبا  بۆ سـەرکوتی دەرکرد. لەم شـەڕەدا    هاوبەشـی شـێرسـوڵتانی موکری و سـەردارێری
هەر لە هەمان  شـــــــرانی تاکمی بولبولان هەبوو.  موکرییەکان ڕۆڵی بەرەاویان لە تێک

کرییەکـان لەگەڵ  مودیکە بـاس لە هـاوکـاریی   یـارێری  ز(دا،1٦1٢ک/10٢1ســــــــــــاڵی)  
کورد دەکرێت، کە لە بەگی  بی ولا "کردنی کەســــێک بە ناوی قزڵ اش لە ســــەرکوت

 (.٣85: 1٣٦٦سەرەاوەکاندا باسی ڕەەەڵری عەشیرەتەکەی نەکراوە" )منج ، 

هەڵۆخـــــان) ســـــــــــەردەمی  لە  ئەردە،ن  میرنشـــــــــــینی  لە ە   - 99٦مـــــامەڵەکردن 
ترین میرنشــینی کوردســتان بوو، بەشــێوەیەکی بەهێزترین و فراوانکە ز(دا  ١٥٨٧ک/10٢٦

ئە ەرەی دوای  ەڕانەوەی دەســـــــــە،تی ســـــــــەفەوییەکان بۆ ڕۆژهە،تی  درا.  جیاواز ئەنجام
بە،م شــــــاعەبباس ئەوەی  هەڵۆخان گوێڕایەڵی بۆ شــــــاعەب اس ڕاگەیاندبوو،  کوردســــــتان،

بەد  نەبوو. ەەند یار هێزی ناردە سـەری بە،م شـرسـتی هێنا. دوایار ویسـتی خۆی باێت  
بە،م لە بەر مەترسیی دەستێوەردانی ڕاستەوخۆی عوسمانی پەژیوانیان کردەوە. کشانەوەی 
شــــاعەبباس لە هێرشــــەکەی ســــەر هەڵۆخان نیشــــان دەدات کە ەۆن لە هەندێک تاڵەتدا 

کردنی ســـــیاســـــەتەکانی ووریی میرنشـــــینەکوردییەکان بووە هۆی هاوســـــەنگدۆخی ســـــن
شــــــــــــاعەببـاس. لە ژێر  وشــــــــــــاری ســـــــــــەفەویـدا، هەڵۆخـان کوڕی  ەورەی خۆی بە نێوی 

ئیســـــــــــفەهـــان.  خـــان دەنێرێتە  بـــارمتە و  ەرەنتی ڕەفتـــاری داهـــاتووی  وەک  ئەتمەدخـــان 
ۆی بە نێوی ئەتمەدخان ڕادە رێت و خوشـــــرێری خشـــــاعەبباس بۆ ماوەیەکی زۆر خان

 مارە دەکات و پواز بۆ بنەماڵەی ئەردە،ن دەتاشێت."ک وزێری  خاتوون"ی لێ

ئەتمەدخان لە سەردەمێردا کە هێشتا ب یاری شاعەبباس بۆ  ەڕاندنەوەی خان
هەڵۆخان لە ژیاندا بوو، بە هەر مەبەستێک ئەنجام بووبێت دەبێتە هۆی  رژی و ملمێنێی  
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ویووڵی دژی ئەتمەدخان لە قە،ی زەڵمەوە ی ئەردە،ندا. "خاندەسـە،ت لە نێو میرنشـینی  
تر، قە،ی  پێررد، کاتێک هەڵۆخان بە مەبەســــــــــتی بەهێزکردنی قە،یەکیباوکی دەس
بە هـاوکـاریی لایەنگرانی ەووە نێو هێشـــــــــــتبوو، خـانبەیێئـاوای  تەســـــــــــەن ئەتمەدخـان 

ز( 1٦1٧ک/10٢٦قە،کە و باوکی لابرد و خۆی لە ســــەر کورســــی میرنشــــینی ئەردە،نی )
ئەتمەدخان،  شـــاعەبباس لە هاتنە ســـەرکاری خان(. ڕۆڵی  9٢٦:1٣50منشـــی،  دانیشـــت" )بیگ

یەکەم نموونەی دەسـتێوەردانی تروومەتی سـەفەوییە لە پ ۆسـەی  واسـتنەوەی دەسـە،ت 
و بـاوەڕە قبو  کردووە هەنـدێـک لە لێرۆڵەران ئەلە میرنشـــــــــــینی ئەردە،نـدا. ئەمە  وای 

ــاکی  خــ بە  ئەردە،ن  میرنشـــــــــــینی  ــایی  و کۆتــ یەکێکەرەوە  ــدنی  ــانــ "لرــ برەن کە 
و کاریگەریی تروومەتی  (. دەسە،ت1٢0:1٣٤9داوە" )برن، سەفەوییەوە لەم ماوەیەدا ڕووی 

ــاعەبباســــی یەکەم ) ــەردەمی شــ ــەرەتای ســ ــتان لە ســ ــەفەوی لە کوردســ ز( تا 158٧ک/99٦ســ
( دەســـــــــــە،تی  کــــــاریگەری 1٦٢8ک/10٣8کۆتــــــایی  قوو،یی  ڕووی  لە  چ  نــــــاوەە   ز(  لە 

کوردنشـــــــــــینەکــان و چ لە ڕووی ڕادەی بەکــارهێنــانی ســـــــــــەروەری بەســـــــــــەر تروومەتە 
 ناوخۆییەکاندا، ڕوو لە هەڵرشان بوو.

  ::  1100ککەەووتتننیی  ""ئئااششتتیی  ززەەههااوو""سسەەررددەەممیی  ششااسسەەففیی  وو  ڕڕێێکک
میرزا )شــــێخ ســــامز(، نەوەکەی  1٦٢8ک10٣8دوای مردنی شــــاعەبباس لە ســــاڵی) 

(بوو بە یێگری. پاشـای نوم هەر لە سـەرەتای هاتنە سـەر  1٦٤٢-1٦٢9ک/  10٢٤-955سـەفی()
دەســــــــــە،تەوە هەمان ڕەفتارەی  رتەبەر کە شــــــــــاعەبباس لە کۆتایی دەســــــــــە،تی خۆیدا 

بەگ سـەبارەت بە کوشـتنی شـازادەکان  رتبوویە بەر. یەکێ لە قوربانییەکانی سـورخاب
ــان ــانی  کوڕی خـ ــدیی بە ئەردە،ن و زەڕی ئەتمەدخـ ــاتوون بوو، کە بەهۆی پەیوەنـ ک وخـ

ــەرەاوەکان لێی دە ەڕێننەوە،   ــەفەوییەوە و ئەو ئازایەتی و دلێریەی کە ســـــــ بنەماڵەی ســـــــ
ز( بە فەرمانی شـــــــاســـــــەفی هەر دوو 1٦٢9ک/10٣9لێدەکرا. "لە ســـــــاڵی ئێرەیی و  ومانی 

 (.٢9:٢5٣٦اویان هەڵرۆڵی" )اب  منوەهر، ە

ــورخاب ــە،تی ئەردە،ن )ســـــ بەگ( یگە لەوەی  کوێرکردنی کوڕی خاوەن دەســـــ
وکەوت لە ە  میرەکوردەکاندا  بینی شــاســەفی لە هەڵ دەری نائا ایی و کورتپیشــان

دۆسیە یەکێکەرەوە و یدییە،   ئەتمەدخانیش بەرامبەر بەمبوو، بەڵروو کاردانەوەی خان
ــمانی، توانیویە هەلی  ــەفەوی و عوســ ــەی نێوان ســ ــان دەدات کە بەردەوامیی کێشــ ئەوە نیشــ
ــت بەقــازانجی ئەمیرەکوردەکــان دابی  برــات. هەڵوێســـــــــــتی  ۆڕی و پــاڵی بە  پێویســــــــــ

 عوسمانییەکانەوە دا. 

ــی ئاخێزی خان ــەڕی ئێران و پرســـــــ ئەتمەدخان بە تەواوی پەیوەســـــــــت بوو بە شـــــــ
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ویووڵی دژی ئەتمەدخان لە قە،ی زەڵمەوە ی ئەردە،ندا. "خاندەسـە،ت لە نێو میرنشـینی  
تر، قە،ی  پێررد، کاتێک هەڵۆخان بە مەبەســــــــــتی بەهێزکردنی قە،یەکیباوکی دەس
بە هـاوکـاریی لایەنگرانی ەووە نێو هێشـــــــــــتبوو، خـانبەیێئـاوای  تەســـــــــــەن ئەتمەدخـان 

ز( 1٦1٧ک/10٢٦قە،کە و باوکی لابرد و خۆی لە ســــەر کورســــی میرنشــــینی ئەردە،نی )
ئەتمەدخان،  شـــاعەبباس لە هاتنە ســـەرکاری خان(. ڕۆڵی  9٢٦:1٣50منشـــی،  دانیشـــت" )بیگ

یەکەم نموونەی دەسـتێوەردانی تروومەتی سـەفەوییە لە پ ۆسـەی  واسـتنەوەی دەسـە،ت 
و بـاوەڕە قبو  کردووە هەنـدێـک لە لێرۆڵەران ئەلە میرنشـــــــــــینی ئەردە،نـدا. ئەمە  وای 

ــاکی  خــ بە  ئەردە،ن  میرنشـــــــــــینی  ــایی  و کۆتــ یەکێکەرەوە  ــدنی  ــانــ "لرــ برەن کە 
و کاریگەریی تروومەتی  (. دەسە،ت1٢0:1٣٤9داوە" )برن، سەفەوییەوە لەم ماوەیەدا ڕووی 

ــاعەبباســــی یەکەم ) ــەردەمی شــ ــەرەتای ســ ــتان لە ســ ــەفەوی لە کوردســ ز( تا 158٧ک/99٦ســ
( دەســـــــــــە،تی  کــــــاریگەری 1٦٢8ک/10٣8کۆتــــــایی  قوو،یی  ڕووی  لە  چ  نــــــاوەە   ز(  لە 

کوردنشـــــــــــینەکــان و چ لە ڕووی ڕادەی بەکــارهێنــانی ســـــــــــەروەری بەســـــــــــەر تروومەتە 
 ناوخۆییەکاندا، ڕوو لە هەڵرشان بوو.

  ::  1100ککەەووتتننیی  ""ئئااششتتیی  ززەەههااوو""سسەەررددەەممیی  ششااسسەەففیی  وو  ڕڕێێکک
میرزا )شــــێخ ســــامز(، نەوەکەی  1٦٢8ک10٣8دوای مردنی شــــاعەبباس لە ســــاڵی) 

(بوو بە یێگری. پاشـای نوم هەر لە سـەرەتای هاتنە سـەر  1٦٤٢-1٦٢9ک/  10٢٤-955سـەفی()
دەســــــــــە،تەوە هەمان ڕەفتارەی  رتەبەر کە شــــــــــاعەبباس لە کۆتایی دەســــــــــە،تی خۆیدا 

بەگ سـەبارەت بە کوشـتنی شـازادەکان  رتبوویە بەر. یەکێ لە قوربانییەکانی سـورخاب
ــان ــانی  کوڕی خـ ــدیی بە ئەردە،ن و زەڕی ئەتمەدخـ ــاتوون بوو، کە بەهۆی پەیوەنـ ک وخـ

ــەرەاوەکان لێی دە ەڕێننەوە،   ــەفەوییەوە و ئەو ئازایەتی و دلێریەی کە ســـــــ بنەماڵەی ســـــــ
ز( بە فەرمانی شـــــــاســـــــەفی هەر دوو 1٦٢9ک/10٣9لێدەکرا. "لە ســـــــاڵی ئێرەیی و  ومانی 

 (.٢9:٢5٣٦اویان هەڵرۆڵی" )اب  منوەهر، ە

ــورخاب ــە،تی ئەردە،ن )ســـــ بەگ( یگە لەوەی  کوێرکردنی کوڕی خاوەن دەســـــ
وکەوت لە ە  میرەکوردەکاندا  بینی شــاســەفی لە هەڵ دەری نائا ایی و کورتپیشــان

دۆسیە یەکێکەرەوە و یدییە،   ئەتمەدخانیش بەرامبەر بەمبوو، بەڵروو کاردانەوەی خان
ــمانی، توانیویە هەلی  ــەفەوی و عوســ ــەی نێوان ســ ــان دەدات کە بەردەوامیی کێشــ ئەوە نیشــ
ــت بەقــازانجی ئەمیرەکوردەکــان دابی  برــات. هەڵوێســـــــــــتی  ۆڕی و پــاڵی بە  پێویســــــــــ

 عوسمانییەکانەوە دا. 

ــی ئاخێزی خان ــەڕی ئێران و پرســـــــ ئەتمەدخان بە تەواوی پەیوەســـــــــت بوو بە شـــــــ
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دەســـــــــــتی کرد بە دا یرکردنی خــاکی تروومەتی عوســـــــــــمــانییەوە. خــان ئەتمەدخــان 
شــائەتمەدخانی لەســەر ئاوا تایی ز(، لە قە،ی تەســەن1٦٣1ک/10٤1ســەفەوی و لە ســاڵی) 

دانا. "بۆ ماوەی پێن  ســا  لە ناوەەی ژێر دەســە،تیدا کە بەشــێری زۆر لە کرماشــان تا 
دانرا و بە ناوی ئەویشــەوە ســرە لێدرا و بە ئەو  دەســە،تی ورمێی دە رتەوە، تاکمی ژێر  

 (. ٤9: 1٣٧8دەخوێندرایەوە" )اردلان، ناوی ئەوەوە وتاری هەینی )خوتبە( 

کردنی" )تسـینی ز(شـاسـەفی لەشـررێری نارد بۆ سـەرکوت1٦٣5ک/10٤5سـاڵی)
داوای یارمەتی لە تروومەتی عوســمانی کرد.  ئەتمەدخانیش  خان(.  ٢5٤:1٣٦٤اســترآبادی،  
ــاڵی) ــوپای 1٦٣٦ک/10٤٦"سـ ــمانی بە هاوڕێیەتی خانز( سـ ئەتمەدخان دوویار لە پەنای عوسـ

 ۆلی "زرێبار"ی "مەریوان"دا ڕووبەڕووی یەک بوونەوە، یاری یەکەم شـرسـتی خوارد بە،م 
خانی شـاملو سـەرکردەی سـەفەویدا سـەرکەوت یاری دووهەم سـەرەڕای ئەوەی بەسـەر زەینەل

و تا هەمەدان ڕایماڵی، بە،م نەیتوانی ئەو سەرکەوتنانە ڕابگرێت، کە شاسەفی  ەیشت  
 . (٢٥:٢00٢ئەلبوسەینی، پاشەکشێی کرد" )

عوســـــــمانییەکان، دوانموونەی  ۆڕانی   ئەتمەدخانی ئەردە،ن بۆ لای خانمەیلی 
ســــــــەفەوی و عوســــــــمانییەکان. پا  ماوەیەکی کەم، لەم بەرەی میرانی کوردە لە نێوان  

کەوتنی "ئاشتی زەهاو" لە نێوان ئێران و عوسمانییەکان  خواردووە، ڕێکئەزموونە شرست
واژۆ کرا. بەم شـــــــێوەیە ئاشـــــــتی لە ســـــــنوورەکانی ڕۆژئاوای ئێران تا کۆتایی ســـــــەردەمی  
ســەفەوییەکان ســەقامگیر بوو. ئەم  رێبەســتە بە خاڵی وەرەەرخان لە پەیوەندییەکانی 

بە پێاەوانەی تروومەتی ســـــــــــەفەوی و میرنشـــــــــــینەکوردییەکـانـدا دادەنرێـت. ەوونرە  
بوو بە ، تر کە لە نێوان ئیمپراتۆریەتی سـەفەوی و عوسـمانی واژۆ کرانکەوتنەکانیڕێک

هاتنی  رژییەکان لە سنوورەکانی ڕۆژئاوادا. لێرەبەدواوە ڕۆڵی دەسە،تدارانی  هۆی کۆتایی
کورد لە شــــــــەڕەکانی هەردوولا، کۆتایی هات و تروومەتی ســــــــەفەوی خۆی لە پێگەی 

زەهاو ناوەەی ژێر دەســـــــە،تی تروومەتی ســـــــەفەوی و کەوتنی  دەســـــــە،تدا دیتەوە. ڕێک
 عوسمانی لە کوردستاندا بە فەرمی ناسی و سەقامگیر بوو.

  ککۆۆببەەنندد::
ــیاســـی و کۆمە،یەتی و ئابووری     .1 ــەر بارودۆخی سـ ــەڕە لەسـ و  لێرەوتە و تێاووی ئەم شـ

لە بریتی   فەوتـــــانی  کولتووریی کۆمەڵگـــــا  و  توانـــــا  و  هێز  فی ۆدانی  بە  یەکەم   :
سـەرەاوە مرۆیی و ئابووریی و سـرووشـتییەکانی کورد، دووهەم نانەوەی شـەڕ و ئاژاوە و 

ــێهەم لە ناوەوون و وێراندرووســــت کردنی  کردنی دووبەرەکی لە نێو ماڵی کورددا، ســ
پــارەەپــارەەبوونی کۆمەڵگــای کوردی،  ئــاســـــــــــەوارە مێژووییەکــانی کورد، ەوارەم  
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ــتان بۆ ناوەندی ملمێنێ و دوژمنایەتییەکانی نێوان ئەو دوو  پێنجەم  ۆڕینی کوردســــ
بوونی فەرمیی کوردســــــــتان، تەوتەم کاری بۆ دابە ئیمپراتۆرییە، شــــــــەشــــــــەم ئاســــــــان

بوونی نەریتی میرنشـــینی، هەشـــتەم کەڵک وەر رت  لە کورد کردن و فراوانلەتلەت
 بەرئا ردانی شەڕ. وەک دەستەەیلەی 

کورد بە خۆی و هەڵوێســـــــــــتە خوازراو یـان نەخوازراوەکـانی، زۆر یـار ئـاقـاری شـــــــــــەڕ و   .٢
 ملمێنێی نیوان عوسمانی و سەفەوی  ۆڕیوە. 

ــــااننیی  ییەەکک     .٣ ــــااررەەککــ ــــاایییی  ککوورردد::  ییەەککەەمم  ددەەررەەککیی::  ههۆۆککــ ــــااتتەەببــ تێوەردانی  دەس  ننەە  ررتت    وو  ننــ
دەوڵەتانی دا یرکەری کوردســتان کە بە شــێواز ەلی یۆراویۆر، ئا ری ناکۆکی  
ــانجە   ــامـ ئـ ــک بۆ  ەیشـــــــــــت  بەو  ــامرازێـ ئـ ــاوداوە و لە هەموو  تـ ــان  ــاڵی کوردیـ نێو مـ

بــاوەڕی و ئــاســـــــــــتی نزمی بیرکردنەوە، خۆ   ددووووههەەمم  ننــااووخخۆۆیییی::      وەر رتووە.کەڵریــان
فریوخواردن و بەرژەوەنــدیی کــاتی و نــاوەەیی ســـــــــــەرۆک هۆز و ئێاەکــان. زۆرکــات 
ئەوەنـدەی وا ڕقیـان لە خۆیـان بووە و بە خۆیـانەوە خەریـک بوون بە نەیـار و دوژمنـانەوە 

 نەبوون.  
کوردســــــتان بە هۆی شــــــوێنی هەرە  رنگ و ســــــتارتێژیری یو رافیاییەوە: یەکەم   .٤

ــەڕ و ڕێگای هات ــەفەوی بووە، دووهەم  ۆڕەپانی شـــ ــمانی و ســـ وەۆی دوو زلهێزی عوســـ
ــتاندا،   ــتی لە کوردســـ ــرووشـــ ــەرەاوەی ســـ ــێیەم هەبوونی ســـ ملمێنێرانی هەردوو لا، ســـ
ەوارەم بوونی قە، و میرنشـــــــــــینی زۆر وەک ســـــــــــەنگەر و قە،ی بەر یری، پێنجەم  

 کردنی یەنگاوەری بە توانا و لێهاتوو.دابی 
ــــتتیی  ککوورردد  ببررییتتییییەە  للەە     .5 لێرردن و ناەاربوون، یەکەم: زەخت ههۆۆیی  ییێێگگۆۆڕڕککێێ  وو  ههەەڵڵووێێسســ

دووهەم پاراســـــــتنی بەرژەوەندی، ســـــــێهەم خۆ دوور  رت  لە شـــــــەڕ و ماڵوێرانی، ەوارەم 
دەرکردنی میرنشــینی کۆنەدوژم  و نەیار، پێنجەم پاراســتنی پێگەی خۆیان، شــەشــەم  
ڕەەـاوکردنی ئـامـان  و ئـاکـامی ڕووداوەکـان. ســـــــــــەرەڕای ئەم هۆکـارانە میرنشـــــــــــینە  

 تەواوی ملرەچ و  وێ ایەڵی ناوەند نەبوون.کوردییەکان هەر یز بە 
بوونی ژمارەیەکی زۆر لە خێڵ و میرنشــــی  لە کوردســــتاندا، بەەاوپۆشــــی  لەوەی کە   .٦

بووەتە هۆی دەرکەوتنی ناسـنامەی عەشـیرەت وەک شـوناسـی سـەرەکی کورد، بە،م لە 
 بابەتی یەک یزی و تەبایی، هەردەم قورسایی خۆی هەبووە. 

 کەوتنی میرنشینەکان بە شێوەی کاتی بووە ودوای ماوەیەک دیسان هەستاونەتەوە.  .٧
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ــتان بۆ ناوەندی ملمێنێ و دوژمنایەتییەکانی نێوان ئەو دوو  پێنجەم  ۆڕینی کوردســــ
بوونی فەرمیی کوردســــــــتان، تەوتەم کاری بۆ دابە ئیمپراتۆرییە، شــــــــەشــــــــەم ئاســــــــان

بوونی نەریتی میرنشـــینی، هەشـــتەم کەڵک وەر رت  لە کورد کردن و فراوانلەتلەت
 بەرئا ردانی شەڕ. وەک دەستەەیلەی 

کورد بە خۆی و هەڵوێســـــــــــتە خوازراو یـان نەخوازراوەکـانی، زۆر یـار ئـاقـاری شـــــــــــەڕ و   .٢
 ملمێنێی نیوان عوسمانی و سەفەوی  ۆڕیوە. 

ــــااننیی  ییەەکک     .٣ ــــااررەەککــ ــــاایییی  ککوورردد::  ییەەککەەمم  ددەەررەەککیی::  ههۆۆککــ ــــااتتەەببــ تێوەردانی  دەس  ننەە  ررتت    وو  ننــ
دەوڵەتانی دا یرکەری کوردســتان کە بە شــێواز ەلی یۆراویۆر، ئا ری ناکۆکی  
ــانجە   ــامـ ئـ ــک بۆ  ەیشـــــــــــت  بەو  ــامرازێـ ئـ ــاوداوە و لە هەموو  تـ ــان  ــاڵی کوردیـ نێو مـ

بــاوەڕی و ئــاســـــــــــتی نزمی بیرکردنەوە، خۆ   ددووووههەەمم  ننــااووخخۆۆیییی::      وەر رتووە.کەڵریــان
فریوخواردن و بەرژەوەنــدیی کــاتی و نــاوەەیی ســـــــــــەرۆک هۆز و ئێاەکــان. زۆرکــات 
ئەوەنـدەی وا ڕقیـان لە خۆیـان بووە و بە خۆیـانەوە خەریـک بوون بە نەیـار و دوژمنـانەوە 

 نەبوون.  
کوردســــــتان بە هۆی شــــــوێنی هەرە  رنگ و ســــــتارتێژیری یو رافیاییەوە: یەکەم   .٤

ــەڕ و ڕێگای هات ــەفەوی بووە، دووهەم  ۆڕەپانی شـــ ــمانی و ســـ وەۆی دوو زلهێزی عوســـ
ــتاندا،   ــتی لە کوردســـ ــرووشـــ ــەرەاوەی ســـ ــێیەم هەبوونی ســـ ملمێنێرانی هەردوو لا، ســـ
ەوارەم بوونی قە، و میرنشـــــــــــینی زۆر وەک ســـــــــــەنگەر و قە،ی بەر یری، پێنجەم  

 کردنی یەنگاوەری بە توانا و لێهاتوو.دابی 
ــــتتیی  ککوورردد  ببررییتتییییەە  للەە     .5 لێرردن و ناەاربوون، یەکەم: زەخت ههۆۆیی  ییێێگگۆۆڕڕککێێ  وو  ههەەڵڵووێێسســ

دووهەم پاراســـــــتنی بەرژەوەندی، ســـــــێهەم خۆ دوور  رت  لە شـــــــەڕ و ماڵوێرانی، ەوارەم 
دەرکردنی میرنشــینی کۆنەدوژم  و نەیار، پێنجەم پاراســتنی پێگەی خۆیان، شــەشــەم  
ڕەەـاوکردنی ئـامـان  و ئـاکـامی ڕووداوەکـان. ســـــــــــەرەڕای ئەم هۆکـارانە میرنشـــــــــــینە  

 تەواوی ملرەچ و  وێ ایەڵی ناوەند نەبوون.کوردییەکان هەر یز بە 
بوونی ژمارەیەکی زۆر لە خێڵ و میرنشــــی  لە کوردســــتاندا، بەەاوپۆشــــی  لەوەی کە   .٦

بووەتە هۆی دەرکەوتنی ناسـنامەی عەشـیرەت وەک شـوناسـی سـەرەکی کورد، بە،م لە 
 بابەتی یەک یزی و تەبایی، هەردەم قورسایی خۆی هەبووە. 

 کەوتنی میرنشینەکان بە شێوەی کاتی بووە ودوای ماوەیەک دیسان هەستاونەتەوە.  .٧
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 للییسستتیی  سسەەررچچااووەەککاانن::    
  سسەەررەەااووەەککاانن  ببەە  ززممااننیی  ککووررددیی::  

ــتان و ســــتراتێ یی دەوڵەتان. بەرگی دووەم، . ١3٨0مەدەنی، حوســــێن، هەولێر: چاپخانەی  کوردسـ
 وەزارەتی ڕۆشن یری. 
 چاپی دووهەم المبرر هەولێر: ئاراس. مەم و زین. . ز(٢00٨خانی،ئەحمەد، )

 هەولێر: ئاراس. هەمدا. ١٦مێ ووی کورد لە سەدەی ز(. ٢00٩)،رندهشەمسی مبەممەد، ئیسکه
ــیروان، ) ــتەفا ئەمین، نەوشـــــ ــ ێمانی:کورد و عەجەم. ز(.  ٢00٥مســـــ ــەنتەری لێرۆڵینەوەی  ســـــ ســـــ

  ستراتیجیی کوردستان.
ســـــــــــ ێمـانی:  فەرمـانڕەوایی ئەردەڵانەکـان.   ٦٤١مێ ووی  ز(.  ٢00٢)  ،قیلی نـهئەلبوســـــــــــەینی عـه

 .سەردەم

   ففااررسسیی::سسەەررەەااووەەککاانن  ببەە  ززممااننیی  
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 تهران: امیرک یر.ی ناصری. تب ه. 1٣٦٣ سنندجی, میرزا. شکرال ه,
 چاپ ه ت  تدوين تهران: نشر مرکز.ایران عصر ص وی. . 1٣٧8سیوری, راجر, 

 ظ رنامه، به کوشش مبمد احمد پناهی، سمنانی، تهران. ،1٣٦٣شامی، نظام الدین، 
 تهران: دانشگاه تهران.آرای ص وی )تشکیل شاهنشاهی ص ویه(. عال  .1٣٤٦شی انی, م., 

 دوم تدوين تهران: بی نا.ی شاه طهماسب. ت کره. 1٣٦٣ص وی, طهماسب بن اسماعیل, 
ســری چاپ ســوم تدوين تهران: انتشــارات  زندگانی شــاه ع اس اول. .  1401ف ســ ی, نصــرال ه,  
 نگاه.

 سنند : انتشارات توک ی. زبدةالتواریخ سنندجی. . 1٣8٧قاضی, مبمدشریف، 
 تهران: انتشارات دانشگاه. خ صةالتواریخ.   اول،  .1٣58قمی, قاضی احمد, 

 : کارنگ.تاریخ مردو . تهران .1٣80کردستانی, مبمدمرو , 
 تهران: انتشارات اشراقی.زمین. تاریخ ایران .1٣99مشکور, مبمدجواد، 

 تهران: وحید. ی م ج ل. تاریخ ع اسی یا روزنامه. 1٣٦٦منج , مبمدبن ع دال ه, 
تاریخ تبولات سیاسی، اجتماعی و فرهنگی .  1٣81,  ع اسق ی  فردو غ اری ع دالبسیننوایی,  

  چاپ اول تدوين تهران: انتشارات سمت.ی ص ویه. ایران در دوره
 :انتشارات بنياد فرهنگ ايران، شاه طهماسب ص وي. تهران: 13٥0نوايي، ع دالبسين، 

 

 :سسەەررەەااووەەککاانن  ببەە  ززممااننیی  ععەەررەەببیی
مكان غير  قیام النظام الأماراتی فی کردســــــــــتان و ســــــــــقوطة ب داد. .  ٢00٥اســــــــــکندر، س.،  

 م روف:دارالشئون ال قافیة ال امه. 

 الکامل فی التاریخ، بیروت ، 19٦5ابن اثیر، 

ــراص اصـــ وی اال  مانی".  ٢0١٢پور، س.، خ ـــری، ا.، قائدان، ا. و آیینه . "دورالأمارة اردلان فی الصـ
 (، ٢، ١)١٩مج ة ال  وم الأنسانیة الدولیة، 

  

    ۆۆڤڤاارر::

نشــین اردلان با "بررســی روابط ســیاســی والی  .1٣90  کج اف, ص., میرج  ری,  . & نوری, ف.,
  (.1)ی اولبهار.شمارههای تاریخی, پ وهشحکومت ص ویه". 

منصــــــــــور بخت، ق اد و ســــــــــ یدی، مدرس ی تاثیر تنش میان صــــــــــ ویه و ع مانی بر جایگاه  
، تابســـــتان  ٢٢امیرنشـــــین اردلانل، فصـــــ نامه تاریخ اســـــ م و ایران، دانشـــــگاه الزهرا، شـــــماره  

 ش.1٣9٣

مرکز دائره الم ارف    ،٢5جســـ یدی، مدرس، مقاله ی روژگیل، دائره الم ارف بزرگ اســـ می،  
 ش؛1٤0٢بزرگ اس می، تهران 
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ززێێااووڕڕپپهه
 

 لە هۆزە کوردەکانی ناوەەی دیاربەکرن   ١
ئایینی شی ەیان هەبوو قەرەقۆیون وەکان، هۆزێکی کۆچەری دەسەڵاتداری تەرکمان بوون کە    ٢

ــەدەی پانزەی زایینی/نۆینک( حوکمڕانی ڕۆژئاواو باکووری ڕۆژئاوای   ــەدەیەک)ســ و نزیکەی ســ
 ئێرانیان دەکرد.)مەڕ ڕەشەکان(

ــاڵی    3 ی زایینی ١3٧٨ئا  قۆیون وها ناوی یەکێک لە ئیمپراتۆریەتەکانی تورکیایە کە لە ســـــــ
سـاڵ حوکمڕانییان کردووە و فەرمانڕەوایی بەشـێک لە ناوچەکانی    ١30دامەزراون و بۆ ماوەی  

 مەڕ سپییەکان()قەفقاز و ڕۆژهەڵاتی تورکیا و باکووری ئێرانیان کردووە.
ســـــــیاســـــــەتی زەوی ســـــــووتاو ســـــــتراتی ییەکی ســـــــەربازییە کە بە واتای لەناوبردنی هەموو ئەو     ٤

ســەرچاوانەی کە لەبەردەســتی هێزی دوژمندایە. ڕەنگە ئەم ســیاســەتە بۆ هێزێکی داگیرکەر  
 کە لە خاکی ناوخۆدا پێشڕەوی دەکات، جێ ەجێ بکرێت.

توســــــــــێ  بە ی شــــــــــەمالو فەرماندەی قزڵبا  بە ڕەەەڵەک تورکمان لە ســــــــــەردەمی شــــــــــا    ٥
ئیســـــماعیلی یەکەمدا، لە پلە با،کانی ترومەت بووە. توســـــێ  بەگ ســـــەرەتا و لە تەمەنی  

نازناوی  هەرزەکاریدا مامۆسـتا و ڕاهێنەری ئیسـماعیلی یەکەم بووە و هەر لەبەر ئەم هۆکارە   
 توسێ  بە ی لەلە)ڕاهێنەر( لێنراوە.

لدین" ئیدریس کوڕی حیســــام الدین عەلی بەدلیســــی، مێ وونووســــی کورد، لە دەرباری  احاک    ٦
ــوڵتان ســـــەلیمی یەکەم خزمەتی کردووە. ڕۆڵێکی   ــوڵتان بایزیدی دووەم و ســـ ئا  قۆیون وو، ســـ

 بەرچاوی لە یەکخستنی میرانی کورددا هەبووە.
 -1بۆ ئا ادار بوون لە وردەکاریی شـــــــــــەڕی ەاڵدیران ئەم دوو پەڕتووکە پێشـــــــــــنیاز دەکرێت:    ٧

"جنـگ چـالـدران"، نووســـــــــــینی مبەممەد عەلی اک ر پووری، بکوگەی"خـانە تـاریخ و تصـــــــــــویر  
 هەر لەو نووسەرە و لەو بکوگەیە.حقایق جنگ چالدران" " -٢ابریشمی" 

 دەەێ مەبەستی تەنگیسەر بێت.وم    ٨
  ناسراو بە پەیماننامەی فەرهاد پاشا یان پەیماننامەی ئەستانە   ٩

ی ئایاری  ١٧ڕێککەوتنی زەهاو یان ڕێککەوتننامەی قەسری شیرین ڕێککەوتنێکە کە لە   ١0
ز لە شــــــاری "قەســــــری شــــــیرین"ی کرماشــــــانی ڕۆژهەڵاتی کوردســــــتان لە نێوان    ١٦3٩ســــــاڵی  

 .سەفەوییەکانی ئێران و دەوڵەتی عوسمانیدا واژۆ کراوە
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RReellaattiioonnss  ooff  KKuurrddiisshh  eemmiirraatteess  wwiitthh  tthhee  SSaaffaavviidd  ssttaattee    FFrroomm  tthhee  aappppeeaarraannccee  
ooff  tthhee  SSaaffaavviiddss  ttoo  tthhee  TTrreeaattyy  ooff  PPeeaaccee  ooff  ZZaahhaaww  ((11550011--11663399))  

  

  

  

AAbbssttrraacctt::  

One of the events that had a direct impact on Kurdish politics, 
culture, society and the fate of the Kurdish emirates was the 
emergence of the Safavid Empire. The emergence of this violent state 
was able to change the direction of the Kurdish tribes and push their 
emirates into chaos. In this study, the context of the formation of the 
Safavids, their relationship and influence on the Kurdish principalities 
and the political, administrative and cultural fate of Kurdistan will be 
investigated in detail in terms of historical documents and books..  

According to the results of this study, the emergence of this 
state, which was based on a different ideology from the Kurds and the 
people of the region, until reaching the peak of power, had many ups 
and downs It gives the formation of that state . 

KKeeyywwoorrddss::  Kurds, Kurdish emirates, Safavids, Ottomans, Treaty of 
Zahaw  
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للەە  پپێێووەەننددیی    ککااننیی  ووییێێییەەتتیی  ککررممااششاانن    وو  ههۆۆززەە    خخێێڵڵ    ییااسسیی  وو  سسەەررببااززیییی  ررۆۆڵڵیی  سس  
  ((  11٧٧٤٤٧٧--11٧٧٢٢99ننێێوواانن  ئئێێرراانن  وو  ععووسسممااننییدداا  ))  

  

  

  

  

 لی مورادلیل عهد. خه پ.
 حاجي. ن مەت شەها  د

 رێم  كوردستان/ عيرا هه -هەولێر -یندزانکۆی سەڵاحەد  -کۆلێ ی ئادا  -مێ ووبەشی  

  پپووخختتەە    
( هەڵبەز 1٧٤٧-1٧٢9پێوەندییەکانی هەر دوو دەوڵەتی ئێران و عوسمانی لە ماوەی سا،نی )

و دابەزی زۆر و رەوتێری ئاڵۆز و پ  کێشـــــــــەیان هەبووە. بە درێژایی ئەم ســـــــــا،نە، کە لە 
( و بەدیارکەوتی نادرقولی ئەفشار  1٧٢9-1٧٢٢کۆتایی هاتنی دەسە،تی ئەفغانەکان )دوای 

ــاڵی  ــاڵی 1٧٢9لە ســـ ــا لە ســـ ــی ئێرانی ئەو کاتە، تا مردنی نادرشـــ ــیاســـ ــانۆی ســـ ــەر شـــ لە ســـ
دەخــایەنێ، ئەم دوو دەوڵەتە پتر خەریری یەنــگ و پێرــداهەڵپرژانی بەردەوام بوون، 1٧٤٧

( و ەەنـد 1٧٣٦ -1٧٣0اریش و لە مـاوەی ســـــــــــا،نی )ئە ەرەی ئەم پێوەنـدییـانە هەنـدم ی ـ
ســـــــــاڵی دوای مردنی نادر شـــــــــا نیماە ئارامییەکی ناســـــــــەقامگیری بەخۆیەوە بینی. لەم 
ماوەیەدا خێاەکان و هۆزە رەسەنە کوردییەکانی نیشتەیێی ویێیەتی کرماشان، کە بە 

ســــــێی هۆی پێرهاتەی یو رافیایی و ســــــنوورە دەســــــتنیشــــــانرراوەکانی پێشــــــووتر، دراو
ــنوورە هاوبەشــــــەکانی نێوانیان، بە درێژایی  ــەوانی ســــ ــمانی بوون، وەک پاســــ دەوڵەتی عوســــ
مـاوەی یەنگەکـان، بە بەردەوامی بە هەموو هێز و توانـای یەنگـاوەری خۆیـان لایەنگری 
ــەفەوییەکان و  ــێیەمی دوا میراتگری خانەدانی سـ ــا عەبباســـی سـ ــبی دووەم و شـ ــاتەهماسـ شـ

 ئینجا نادرشای ئەفشار بوون.

ــەقامگیرە، بەرهەمی ئاڵۆز و پەشـــــۆکاوی گۆڕانگارییە یەک لە  دیارە ئەم بارودۆخە ناســـ
سـیاسـەتە شـەڕئەنگێزەکانی  و دوای یەکەکانی، سـاڵانی دوای ڕووخانی دەوڵەتی سـەفەوی 

کە بەرۆکی  نادرشــــای ئەفشــــار بوون،دەرئەنجامی بە دیارکەوتنی  هەروەها و  ئەف انەکان
ی کوردســـــتانی روژهەڵات بە گشـــــتی و وی یەتی کرماشـــــانی بە ناوچە کوردنشـــــینەکان
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ــۆنگه گرت ووەوە. له  تای ەتی ــك بخهسـ ــەوە هەوڵمان داوە بە وردی تیشـ ــه  ینهی ئەم باسـ ر  سـ
ــی ــیاســــ ــان   و رۆڵی ســــ ــەربازیی خێاەکانی ویێیەتی کرماشــــ لە پێوەندی نێوان ئێران و ســــ
ی و هۆکارەکانی بەدیارکەوتن و گەشەسەندن(  ١٧٤٧-١٧٢٩لە ماوەی ساڵانی) عوسمانیدا،

ئەو خێڵ و هۆزە گەورە و ناودارانەی کە لە کاتی شــــەڕ و م م نێکان وەک بەشــــێكی  
ســـــەرەکی لە پێکهاتەی ســـــوپای دەوڵەتی ئێران دژ بە عوســـــمانییەکان دەجە نگان و لە 
کاتی بەرقەراربوونی ئاشـــــــــتی و تەباییشـــــــــدا، دەســـــــــتەب ێرە دیار و ســـــــــەرکردە کارزان و 

دەوڵەتی ئێران لە توو بە نوێنەرایەتی دەربـاری بەئەزموونەکـانیـان وەک شـــــــــــالیـارێکی لێهـا 
ــمانیدا، رۆڵ و پێگەی بەرچاویان   ــەکانیان لە گەڵ دەوڵەتی عوســ ــەرکردنی کێشــ چارەســ

بــابەتیــانە.  هەبووە،    وڵهــه  كــهەوتوێ ینــه  وهم ڕووهلــهبخەینە بەر بــاس و گ توگۆیەکی 
وی لایەنە گرنگەکانی پاڵنەری کۆمەڵایەتی، ســــیاســــی، ســــەربازیی و ن و كهدات شــــهده

ی ســیاســیی خێل و کان و مەودای قەڵەمڕەو گرنگە  کەســایەتیی و دەســتەب ێرەتەنانەت 
ســیاســی و ســەربازییەکانی نێوان هەر   لە پێوەندییەرۆڵیان  ، دەســتنیشــان بکات و هۆزەکان

 بکۆڵێتەوە.( دا ١٧٤٧-١٧٢٩لە ماوەی ساڵانی ) دوو دەوڵەتی ئێران و عوسمانییەوە

ــــــههپپــهه ــــ ــــ ــ ــان،پێوەنـدییەکـانی ئێران و عوســـــــــــمـانی، ::    كك    ررهه  ييڤڤێێنن  سســ خێڵە   وی یەتی کرمـاشـــــــــ
  گەورەکانی زەنگەنە و کەلهوڕ، شاتەهماس ی دووەمی سەفەوی، نادرشای ئەفشار.

  

  پپێێششەەککیی::  

، بە درێژایی (1)کرماشــــانخێاەکان و هۆزە رەســــەنە کوردییەکانی نیشــــتەیێی ویێیەتی  
مێژووی بوونیان لەم یو رافیا پان و بەری  و هەســـتیارەدا رۆڵێری  رنگی ســـیاســـیی و 
ســـــەربازییان لە مەودای پێوەندیی نێوان هەر دوو دەوڵەتی ئێران و عوســـــمانیدا  ێ اوە. ئەم  

( 1٧٢٢-1501خێڵ و هۆزانە هەر لە ســـــــەرەتای ســـــــەردەمی فەرمان ەوایەتی ســـــــەفەوییەکان )
ایەی سیاسی، سەربازیی و کار ێ ی دەوڵەت و بەرەوپێشاوونی زۆر باشیشیان هاتنە ناو ک

کە یەکێ لە  ەورەتری    (٢)بەخۆوە بینی. ســـــــەرکردە  ەورە و ناودارانی خێای زەنگەنە
خێاە رەســـــــــــەنەکـانی کوردن لە دام و دەز ـاکـانی ســـــــــــەفەوییەکـان بەرزتری  پلەکـانی 

ســی دەوڵەتی ئەو کاتەی ئێرانیان بەدەســتەو بوو و ســیاســی، ســەربازی، کار ێ ی و دیپلۆما 
تەنانەت بۆ ماوەی نزیرەی بیسـت سـاڵیش توانیان پۆسـتی هەرە  رنگی سـەرۆکوەزیرانی 
دەوڵەتی ســـــــــــەفەوییــان بە ڕێوەببەن. هــاوکــات ســـــــــــەرۆک هۆزە  ەورە و نــاودارانی خێای 

یش دواتر هاتنە ناو مەیدانی سـیاسـەت و پلە و پۆسـتی با،ی سـیاسـی، سـەربازیی   (٣)کەلهوڕ
و کار ێ ییان لە ماوەی فەرمان ە وایەتی ســــــەفەوییەکان دەســــــتەبەر کرد و توکم انی  

 (. 11-10: 1٣٤9هەندم لە ناوەەکانیان بەدەستەوە  رت)برن،  
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ــۆنگه گرت ووەوە. له  تای ەتی ــك بخهسـ ــەوە هەوڵمان داوە بە وردی تیشـ ــه  ینهی ئەم باسـ ر  سـ
ــی ــیاســــ ــان   و رۆڵی ســــ ــەربازیی خێاەکانی ویێیەتی کرماشــــ لە پێوەندی نێوان ئێران و ســــ
ی و هۆکارەکانی بەدیارکەوتن و گەشەسەندن(  ١٧٤٧-١٧٢٩لە ماوەی ساڵانی) عوسمانیدا،

ئەو خێڵ و هۆزە گەورە و ناودارانەی کە لە کاتی شــــەڕ و م م نێکان وەک بەشــــێكی  
ســـــەرەکی لە پێکهاتەی ســـــوپای دەوڵەتی ئێران دژ بە عوســـــمانییەکان دەجە نگان و لە 
کاتی بەرقەراربوونی ئاشـــــــــتی و تەباییشـــــــــدا، دەســـــــــتەب ێرە دیار و ســـــــــەرکردە کارزان و 

دەوڵەتی ئێران لە توو بە نوێنەرایەتی دەربـاری بەئەزموونەکـانیـان وەک شـــــــــــالیـارێکی لێهـا 
ــمانیدا، رۆڵ و پێگەی بەرچاویان   ــەکانیان لە گەڵ دەوڵەتی عوســ ــەرکردنی کێشــ چارەســ

بــابەتیــانە.  هەبووە،    وڵهــه  كــهەوتوێ ینــه  وهم ڕووهلــهبخەینە بەر بــاس و گ توگۆیەکی 
وی لایەنە گرنگەکانی پاڵنەری کۆمەڵایەتی، ســــیاســــی، ســــەربازیی و ن و كهدات شــــهده

ی ســیاســیی خێل و کان و مەودای قەڵەمڕەو گرنگە  کەســایەتیی و دەســتەب ێرەتەنانەت 
ســیاســی و ســەربازییەکانی نێوان هەر   لە پێوەندییەرۆڵیان  ، دەســتنیشــان بکات و هۆزەکان

 بکۆڵێتەوە.( دا ١٧٤٧-١٧٢٩لە ماوەی ساڵانی ) دوو دەوڵەتی ئێران و عوسمانییەوە

ــــــههپپــهه ــــ ــــ ــ ــان،پێوەنـدییەکـانی ئێران و عوســـــــــــمـانی، ::    كك    ررهه  ييڤڤێێنن  سســ خێڵە   وی یەتی کرمـاشـــــــــ
  گەورەکانی زەنگەنە و کەلهوڕ، شاتەهماس ی دووەمی سەفەوی، نادرشای ئەفشار.

  

  پپێێششەەککیی::  

، بە درێژایی (1)کرماشــــانخێاەکان و هۆزە رەســــەنە کوردییەکانی نیشــــتەیێی ویێیەتی  
مێژووی بوونیان لەم یو رافیا پان و بەری  و هەســـتیارەدا رۆڵێری  رنگی ســـیاســـیی و 
ســـــەربازییان لە مەودای پێوەندیی نێوان هەر دوو دەوڵەتی ئێران و عوســـــمانیدا  ێ اوە. ئەم  

( 1٧٢٢-1501خێڵ و هۆزانە هەر لە ســـــــەرەتای ســـــــەردەمی فەرمان ەوایەتی ســـــــەفەوییەکان )
ایەی سیاسی، سەربازیی و کار ێ ی دەوڵەت و بەرەوپێشاوونی زۆر باشیشیان هاتنە ناو ک

کە یەکێ لە  ەورەتری    (٢)بەخۆوە بینی. ســـــــەرکردە  ەورە و ناودارانی خێای زەنگەنە
خێاە رەســـــــــــەنەکـانی کوردن لە دام و دەز ـاکـانی ســـــــــــەفەوییەکـان بەرزتری  پلەکـانی 

ســی دەوڵەتی ئەو کاتەی ئێرانیان بەدەســتەو بوو و ســیاســی، ســەربازی، کار ێ ی و دیپلۆما 
تەنانەت بۆ ماوەی نزیرەی بیسـت سـاڵیش توانیان پۆسـتی هەرە  رنگی سـەرۆکوەزیرانی 
دەوڵەتی ســـــــــــەفەوییــان بە ڕێوەببەن. هــاوکــات ســـــــــــەرۆک هۆزە  ەورە و نــاودارانی خێای 

یش دواتر هاتنە ناو مەیدانی سـیاسـەت و پلە و پۆسـتی با،ی سـیاسـی، سـەربازیی   (٣)کەلهوڕ
و کار ێ ییان لە ماوەی فەرمان ە وایەتی ســــــەفەوییەکان دەســــــتەبەر کرد و توکم انی  

 (. 11-10: 1٣٤9هەندم لە ناوەەکانیان بەدەستەوە  رت)برن،  
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ــار) ــی ئێرانی  1٧٣٦-1٧٢9دوای بەدیارکەوتنی نادر قولی خانی ئەفشـ ــیاسـ ــانۆی سـ ــەر شـ (لە سـ
ــەفەوییەکان، یگە لەم دوو خێاە ناودار و بەهێزە، هۆزەکانی  ۆران و  پا  رووخانی ســــــ
ســـــــنجاوی و هۆزە وەندییەکانی دیرە  بواریان بۆ رەخســـــــا کە لە بواری ســـــــیاســـــــەت و 

بە پاڵپشـــــتیرردنی نادر خان لە  رتنەوەی ناوەە  ســـــەربازیدا، ئەســـــپی خۆیان تاو بدەن و  
دا یرکراوەکانی باکوور و باکووری رۆژئاوای ئەو کاتەی ئێران بە  شـــتی و ویێیەتی  
کرماشــــان بە تایبەتی، کە لە لایان هێزە ســــەربازییەکانی ســــەربە دەوڵەتی عوســــمانییەوە  

ــات ــداریبرەن. لەو کات و ســـ ــەردا یرابوو، هاوکاریی و بەشـــ ــتی بە ســـ ــتیارەدا  دەســـ ە هەســـ
ســەرۆک هۆزە  ەورەکانی خێای زەنگەنە پتر لە باقی خێڵ و هۆزە کانی دی، ســەرنجی  

عەبدولباقی خانی زەنگەنە یەکێ لەو کەســـــــایەتییە  .نادریان بەلای خۆیاندا راکشـــــــابوو
بەهێزانەی خێای زەنگەنە بوو کە دوای بەدەســـــتەوە رتنی دەســـــە،ت لە لایەن نادرشـــــای  
ئەفشــــــــــارەوە وەک باڵوێزی دەوڵەتی ئێران بۆ نێوەند یرییە ســــــــــیاســــــــــییەکانی لە  ە  

 دەوڵەتی عوسمانی هەڵبژێ درا.  

  پپێێررههااتتەەیی  تتووێێژژییننەەووەە::  
ــتییە هەوڵێری تازەیە لە پێزانی  و زانیاریی نوم کە لە پێشـــەکی و  ئەم ڤەکۆڵینە زانسـ
ەوار تەوەری ییا و کۆبەندێک پێرهاتووە. لە پێشـــــــەکیدا بە پوختی باســـــــی بارودۆخی 
ــەفەوی تا دامەزراندنی   ــا،نی دوای ڕووخانی دەوڵەتی ســ ــان لە ســ ــتی ویێیەتی کرماشــ  شــ

ــارەکان ) ــار دەکەی . تەوەری   (1٧٣٦-1٧٢٢دەوڵەتی ئەفشــ ــای ئەفشــ ــتی نادر شــ ــەر دەســ لە ســ
ــــااننیەکەم بریتییە لە:  ــــەەڕڕ  وو      پپێێررههااتتەەیی  خخێێااەەککااننیی  ووییێێییەەتتیی  ککررممااششــ ــــددااررییییاانن  للەە  ششــ وو  ببەەششــ

ررۆۆڵڵیی    تەوەری دووەم باس لە   ((..  11٧٧٣٣٦٦--  11٧٧٢٢99پپێێررددااددااننەە  ننااووخخۆۆیییی  وو  ددەەررەەککییییەەککاانن  للەە  سســاا،،ننیی  ))
ــــاانن  للەە  ررزز  ااررککررددننیی  ئئەەمم  ووییێێییەەتتەە  للەە  ددەەسس ــــــ  ــــممااننیی    خخێێڵڵ  وو  ههۆۆززەەککااننیی  ککررممااششــ ــــووپپاایی  ععووسســ تت  سســ

ــــاانن،،  ووەەکک  پپێێگگەەییەەککیی  ببەەههێێززیی  ییوو  ررااففیی،،    دەکات. تەوەری ســــــــێیەمیش باس لە   ــــ ــ ککررممااششــ
ــــاارر   ــ ــــەەررببااززیییی  ففەەررمماانن  ەەوواایی  ئئەەففششــ ــ ــــییااسســــــــیی  وو  سســ ــ دەکات. تەوەری ەوارەمیش تەرخان کراوە بۆ   سســ

ههەەڵڵببژژااررددننیی  ععەەببددووللببااققیی  خخااننیی  ززەەننگگەەننەە  ووەەکک  ببااڵڵووێێززیی  ددەەووڵڵەەتتیی  ئئێێرراانن  وو  ننااررددننیی  ببۆۆ    باســـــــــــی 
ــــــممااننیی     ــــ ــ ــدا بە ەەند خاڵیک ئەو ئەنجامانەی کە بە درێژایی ددەەرربباارریی  ععووسســ و لە کۆتاییشــــــ

    توێژینەوەکەماندا پێگەیشتووی  وەک کۆبەندی بابەتەکان خستوومانەتە روو. 

    ررننگگیییی  تتووێێژژییننەەووەە::  
لە مەڕ نووســی  و ســەر لە نوم ســاخرردنەوەی رۆڵی     ئەم توێژینەوەیە هەوڵێری زانســتییە

ــان لە پێوەندی نێوان هەر دوو  ــەربازیی خێێت و هۆزەکانی ویێیەتی کرماشـ ــیاســـی و سـ سـ
ساڵی نێوان بەدیارکەوتنی نادرقولی خانی ئەفشار  18دەولەتی ئێران و عوسمانیدا لە ماوەی 
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دا، کە 1٧٤٧هەتا کوژرانی ناوبراو لە ســاڵی  1٧٢9لە ســەر شــانۆی ســیاســی ئێران لە ســاڵی 
تاکو ئێســتا وەک پێویســت کاری لە ســەر نەکراوە و تیشــری زانســتیی نەخراوەتە ســەر، 
بۆیە ئەم یۆرە توێژینەوانە،  رنگی و بــایەخی تــایبەتی خۆیــان هەیە و دەرخەری ڕێژەی 

شــــاراوەی خێڵ و هۆزە کوردییەکانە لە پێرهاتەی  بەشــــداریرردن و کاریگەریی هێزی 
 سیاسی و سەربازیی دەوڵەتی ئەو کاتەی ئێران. 

  ڕڕێێببااززیی  تتووێێژژییننەەووەە::  
لەم توێژینەوەیەدا هەوڵدراوە بۆ  ەیشت  بە دەرەنجامێری باشتر و زانستییانەتر، هەر دوو 
ڕێبـازی  ێ انەوەی مێژوویی و ڕێبـازی راڤەکـاری لە نووســـــــــــینی توێژینەوەکەمـانـدا پەی ەو 
برەی ، ەونرە رووداوە سیاسی و ئالو وڕە سەربازییەکان، پێویستییان بە پاشنانێری  

هەیە بۆ تێگەیشـت  و لێردانەوە و هەڵوەسـتە لەسـەر کردنیان. ئەم  دەوڵەمەندی مێژوویی 
توێژینەوەیە بە پشـت بەسـت  بە ەەندی  سـەرەاوەی رەسـەن و توێژینەوەی ئەکادێــــــــــــمی بە 
زمـانەکـانی فـارســـــــــــی، کوردی و تورکی ئـامـادە کراوە و تێیـدا هەوڵـدراوە کەوا پتر لەو 

ەکان نزیرتر ب  و هاوکات دوور سەرەاوانە کەڵک وەربگیرم کە لە رووداوە مێژووویی
 ب  لە هەر یۆرم لایەنگری کردن و بە لاڕێبردنی ئامانجی توێژینەوەکەمان. 

  

وو  ببەەششددااررییییاانن  للەە  ششەەڕڕ  وو  پپێێررددااددااننەە  ننااووخخۆۆیییی  وو      پپێێررههااتتەەیی  خخێێااەەککااننیی  ووییێێییەەتتیی  ککررممااششاانن
  ((::  11٧٧٣٣٦٦--11٧٧٢٢99ددەەررەەککییییەەککاانن  للەە  سساا،،ننیی  ))

ــەفەوی ) ــفەهانی پایتەختی  1٧٢٢-1501دوای رووخانی دەوڵەتی ســــــــ ( و دا یرکردنی ئەســــــــ
دا یرکردنی   دوای  ئەفغــــان کە  مەتموودی  ســـــــــــوپــــای کــــاوڵرــــاری  لایەن  لە  ئێران 

( ب ێک لە شـــــار و 1٧٢٦-1٧٢٢ئەســـــفەهانی پایتەختی ســـــەفەوییەکان لە ماوەی ســـــا،نی )
خۆی  و بەهۆی زەبروزنـگ و   نـاوەە و ویێیەتەکـانی ئێرانی خســـــــــــتە ســـــــــــەر قەڵەم ەوی 

کوشـــــــــــتـاری لە ڕادەبەدەری ئەفغـانەکـان و دارووخـانی هەژموونی فەرمـان ەوایی لە نـاوەنـدی 
دەســـــە،تی ئێران، هێدی هێدی ئەســـــتێرەی بەختی نادرقولی خانی ئەفشـــــار درەوشـــــایەوە و 
ی هەڵوێسـتە سـەربازیی و بەدەنگەوە هاتنی ناوبراو بوویە هۆی بەدیارکەوتنی لە سـەر شـانۆ

ســیاســی ئێرانی پەشــۆکاو و دارووخاوی ئەو ســەردەمەدا. لەو کات و ســاتە ئاڵۆزەدا، خێڵ و 
هۆزە نیشـــــــــــتەیێبووەکــانی هەر نــاوەەیەک بە مەبەســـــــــــتی بەر ریرردن لە خــاک و 
بەرپرەدانەوەی هێرشــــــــــی ســــــــــوپای ئەفغانەکان و دواتریش عوســــــــــمانییەکان دەبوایە بە 

ــد ــوپای نادرقولی بەشـ ــتی بەهێز کردنی سـ ــەربازییەکانی مەبەسـ اریبرەن لە ەالاکییە سـ
ــاز و ەەک و ەۆ  و پێــداو یســـــــــــتییەکــانی دیرەی بۆ دابی  برەن.  نــاوبراو و ســـــــــــەرب

لە قەڵەم دەدرا و بە پلەی   ""سســــەەررااننەەیی  خخووێێ  ""  خزمەترردن و بەشــداربوون لە ســوپای نادر بە 
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دا، کە 1٧٤٧هەتا کوژرانی ناوبراو لە ســاڵی  1٧٢9لە ســەر شــانۆی ســیاســی ئێران لە ســاڵی 
تاکو ئێســتا وەک پێویســت کاری لە ســەر نەکراوە و تیشــری زانســتیی نەخراوەتە ســەر، 
بۆیە ئەم یۆرە توێژینەوانە،  رنگی و بــایەخی تــایبەتی خۆیــان هەیە و دەرخەری ڕێژەی 

شــــاراوەی خێڵ و هۆزە کوردییەکانە لە پێرهاتەی  بەشــــداریرردن و کاریگەریی هێزی 
 سیاسی و سەربازیی دەوڵەتی ئەو کاتەی ئێران. 

  ڕڕێێببااززیی  تتووێێژژییننەەووەە::  
لەم توێژینەوەیەدا هەوڵدراوە بۆ  ەیشت  بە دەرەنجامێری باشتر و زانستییانەتر، هەر دوو 
ڕێبـازی  ێ انەوەی مێژوویی و ڕێبـازی راڤەکـاری لە نووســـــــــــینی توێژینەوەکەمـانـدا پەی ەو 
برەی ، ەونرە رووداوە سیاسی و ئالو وڕە سەربازییەکان، پێویستییان بە پاشنانێری  

هەیە بۆ تێگەیشـت  و لێردانەوە و هەڵوەسـتە لەسـەر کردنیان. ئەم  دەوڵەمەندی مێژوویی 
توێژینەوەیە بە پشـت بەسـت  بە ەەندی  سـەرەاوەی رەسـەن و توێژینەوەی ئەکادێــــــــــــمی بە 
زمـانەکـانی فـارســـــــــــی، کوردی و تورکی ئـامـادە کراوە و تێیـدا هەوڵـدراوە کەوا پتر لەو 

ەکان نزیرتر ب  و هاوکات دوور سەرەاوانە کەڵک وەربگیرم کە لە رووداوە مێژووویی
 ب  لە هەر یۆرم لایەنگری کردن و بە لاڕێبردنی ئامانجی توێژینەوەکەمان. 

  

وو  ببەەششددااررییییاانن  للەە  ششەەڕڕ  وو  پپێێررددااددااننەە  ننااووخخۆۆیییی  وو      پپێێررههااتتەەیی  خخێێااەەککااننیی  ووییێێییەەتتیی  ککررممااششاانن
  ((::  11٧٧٣٣٦٦--11٧٧٢٢99ددەەررەەککییییەەککاانن  للەە  سساا،،ننیی  ))

ــەفەوی ) ــفەهانی پایتەختی  1٧٢٢-1501دوای رووخانی دەوڵەتی ســــــــ ( و دا یرکردنی ئەســــــــ
دا یرکردنی   دوای  ئەفغــــان کە  مەتموودی  ســـــــــــوپــــای کــــاوڵرــــاری  لایەن  لە  ئێران 

( ب ێک لە شـــــار و 1٧٢٦-1٧٢٢ئەســـــفەهانی پایتەختی ســـــەفەوییەکان لە ماوەی ســـــا،نی )
خۆی  و بەهۆی زەبروزنـگ و   نـاوەە و ویێیەتەکـانی ئێرانی خســـــــــــتە ســـــــــــەر قەڵەم ەوی 

کوشـــــــــــتـاری لە ڕادەبەدەری ئەفغـانەکـان و دارووخـانی هەژموونی فەرمـان ەوایی لە نـاوەنـدی 
دەســـــە،تی ئێران، هێدی هێدی ئەســـــتێرەی بەختی نادرقولی خانی ئەفشـــــار درەوشـــــایەوە و 
ی هەڵوێسـتە سـەربازیی و بەدەنگەوە هاتنی ناوبراو بوویە هۆی بەدیارکەوتنی لە سـەر شـانۆ

ســیاســی ئێرانی پەشــۆکاو و دارووخاوی ئەو ســەردەمەدا. لەو کات و ســاتە ئاڵۆزەدا، خێڵ و 
هۆزە نیشـــــــــــتەیێبووەکــانی هەر نــاوەەیەک بە مەبەســـــــــــتی بەر ریرردن لە خــاک و 
بەرپرەدانەوەی هێرشــــــــــی ســــــــــوپای ئەفغانەکان و دواتریش عوســــــــــمانییەکان دەبوایە بە 

ــد ــوپای نادرقولی بەشـ ــتی بەهێز کردنی سـ ــەربازییەکانی مەبەسـ اریبرەن لە ەالاکییە سـ
ــاز و ەەک و ەۆ  و پێــداو یســـــــــــتییەکــانی دیرەی بۆ دابی  برەن.  نــاوبراو و ســـــــــــەرب

لە قەڵەم دەدرا و بە پلەی   ""سســــەەررااننەەیی  خخووێێ  ""  خزمەترردن و بەشــداربوون لە ســوپای نادر بە 
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یەکەم ئەرکی ســــەرشــــانی خێاە کۆەەرەکان و ســــەرۆک هۆزە ناودارەکان بوو تاکو بە 
ــیەکان و ماوەی توکمرانییە   ــیاســـ پێی رادەی خزمەترردنیان لە ئەرکە کار ێ ی و ســـ

 (.1٤٤: 1٣5٢ناوەەییەکانیان بەردەوام بوانە )آرنووا و اشرافیان، 

بە پێی ئەم نەریتە، خێڵ و هۆزە کوردەکانی نیشـــــــــــتەیێی ویێیەتی کرماشـــــــــــانیش لەم 
دۆخەدا دەبوایە بەشــدارییەکی بەرەاو و ەالاکانەیان هەبوایە، ەونرە یگە لە هێرشــی 
ئەفغانەکان هاوکات تووشـــــی هەڵمەتی دا یرکاریی ســـــوپای عوســـــمانیش هاتبوون کە 

ســـــــە،تی ناوەندی، ســـــــوپای عوســـــــمانی ئەم  دوای رووخانی دەوڵەتی ســـــــەفەوی و نەمانی دە
ــنوورییەکانی رۆژئاوای ئێرانی دا یر کردبوو. لە  ــاییەی بە دەرفەت زانیبوو و ناوەە سـ بۆشـ
کاتی بەرفراوانبوونی دەســە،تی نادرقولی ئەفشــار، کە هێشــتا ویێیەتی کرماشــان لە ژێر  

انی کرماشــان  دەســتی عوســمانییەکان دابوو، ژمارەیەک لە هێزە ســەربازییە خێاەکییەک
ــــێێننععەەللیی  خخــااننیی  ززەەننگگەەننەە""  بە ســـــــــــەرکردایەتی   ــ ــــ ــــ ــ تێرەلی ســـــــــــوپــای نــادر بوون و لە   ""تتووسســ

رز ـارکردنی شــــــــــــارەکـانی تـاران و  قەزوێ  لە دەســــــــــــت ئەفغــانەکـانـدا یـارمەتی خـانی  
ئەفشـــاریان دا و رۆڵێ ی با،یان بینی. دواتر بە فەرمانی نادر، خانی زەنگەنە لە پاداشـــتی 
ــات   ــاوکـ دانرا و هـ ــان  ــایگـ ــان و  ولپـ فەراهـ ــاوەەی  نـ ــاتنەدا، بە تـــاکمی  ئەم بە هەوارهـ

ســـــــــپێردرا تاکو لەم هەرێمە  رنگەوە، بە ســـــــــوپایەکەی خۆیەوە ەاودێری ســـــــــەریەم را
یمویۆلە ســـەربازییەکانی دەوڵەتی عوســـمانی برات و رێگە لە پێشـــڤەەوونیان بگرێت 

 (. ٤٦-٤5: 1٣٧8)شعبانی، 

ــان کە پتر لە خێاەکانی   ــوپای خێڵ و هۆزەکانی کرماشــ دوای هاتنی نادر بۆ رۆژئاوا، ســ
زەنگەنە و کەلهوڕ بوون لە رز ارکردنی هەندم لە ناوەەکانی دا یرکراوی دەســــــــــت 
ســوپای عوســمانی رۆڵێری ســەرەکییان بینی و بە هۆی شــارەزاییان لە ناوەەکانی خۆیان  

توانیـان دوای ەەنـدی  شـــــــــــەڕی  ران، ب ێـک لە   و ئـازایەتی نوانـدنیـان لە یەنگەکـانـدا
ناوەەکانی ویێیەتی کرماشــــــــان لە ژێر دەســــــــە،تی ســــــــوپای عوســــــــمانی رز ار برەن. 
سـەرکردەکانی خێڵ و هۆزە کانی دیرەی کرماشـان لە وانە:  ۆران، سـنجاوییەکان و 
هۆزەکــانی وەنــدیش کە پێشـــــــــــتر نەیــانتوانیبوو وەک هۆزەکــانی ژێر ســـــــــــەرکردایەتیی 

ــێنع ــاتە توســـــــ ەلی خانی زەنگەنە و هەندم لە هۆزەکانی خێای کەلهوڕ لەو کات و ســـــــ
هەســــــتیارانەدا بە هانەی ســــــوپای نادر خانەوە با ، هەر بە  ەیشــــــتنی لەشــــــرری خانی 
ئەفشـــــار بۆ ناوەەکانی ڕۆژئاوای ئێران بە ســـــوپاکانیانەوە تێرەلی لەشـــــرری نادرقولی 

ئـــامـــاژەکردنی م ەممەد کـــازم خـــانی مەروی نووســـــــــــەری بە توانـــای    بوون. بە  وێرەی 
عالەمئارای نادری، دوای ئەوەی کە سوپای یەکگرتووی نادر توانی سوپای تەیموور پاشای 
عوســـــمانی تێربشـــــرێنێ و ناوەەکانی دا یرکراوی میرنشـــــینی ئەردە،نی لە ەەنگ 
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ســــوپای عوســــمانی رز ار برات، لە ناوەەکانی دەوروبەری ئەم میرنشــــینە، ســــەرکردە و 
 ەورە پیاوان و ریشـــــــســـــــپییانی زەنگەنە و کەلهوڕ و باقی خێای کوردی بە مەبەســـــــتی 

/ ٣: 1٣٧٤پیرۆزبایی و ســــوپاســــگوزاریی، خۆیان  ەیاندە بارە ای خانی ئەفشــــار )مروی، 
1٣5 .) 

ئەم مێژوونووســــــــــە کاتێک لە درێژەی ئەم بابەتە ئاماژە بە ڕێژەی بەشــــــــــداریرردنی هێزە 
یەنگاوەرەکانی هەر ناوەە و هەرێ  و ویێیەتێک لە ســـــــــــۆپای نادر خان دەکات، ئینجا  
بۆمـان دەردەکەوم کەوا ڕێژەی هەرە زۆر و بەرەـاوی هێزە ســـــــــــەربـازییەکـانی خێـڵ و هۆزە 

لە بەرامبەر هێزەکـانی دی ەەنـدە زیـادتر بووە. بە کوردییەکـانی ویێیەتی کرمـاشــــــــــــان  
 وێرەی باســرردنی مەروی، بەر لەوەی ئەم ســوپا یەکگرتووە بە فەرماندەیی خودی نادر 
خان ڕووی لە بەرەکانی یەنگی دژ بە عوســـمانی برات، لە ڕێوڕەســـمێری ســـەربازیی لە 

شـــــــــداریرردنی  بەرامبەر خانی ئەفشـــــــــارەوە نمایشـــــــــێری شـــــــــایانیان ئەنجام دا. رێژەی بە
ــێوەیە بوو.  ــەریەم ناوەەکانی ئێران پێرهاتبوو بەم شـ ــوپایە کە لە سـ هەرێمەکان لەم سـ

ــــاانن،،  ددەەرر  ەەززیی  ،،    لەشـــــرری هەرێمی ەیاکان کە لە شـــــارەکانی   ــ ــــففەەههاانن،،  ققوومم،،  ککااششــ ــ ))ئئەەسســ
ــــــاانن((   ــــااررسس  وو  ککەەررممــ ــ ــــاانن،،  ییەەززدد،،  ففــ و   ففەەررااههــ و لوڕ  ــانی کورد  هۆزە  ەورەکــ و  لە خێێت  و 

بەختیارییەکان پێرهاتبوو نزیرەی ســــی و پێن  هەزار ســــەربازی لەخۆ دە رت. ئەمە لە 
کاتێردابوو کە هێزە ەەکدارەکانی قەڵەم ەوی عەلیەشــــــــرەر کە هەر دوو ویێیەتی  

ــانی دە رتەوە بەتەنیـا پترلە ەـل و پێن  هەزار یەنگـاوەریـا  ن هەبوو هەمەدان و کرمـاشـــــــــ
اوەرە کوردەکانی  (. لێرەدا بەدیار دەکەوم کەوا ژمارەی یەنگ888-88٧/ ٣: 1٣٧٤)مروی، 

ویێیەتی کرمـاشـــــــــــان بە هۆی زیـادبوونی خێـڵ و هۆزەکـانیـان لەم هەرێمە بەرفراوانەدا بە 
نســـــــــــبەت کۆی نـاوەە و هەرێمە کـانی دیرەی ئێرانی ئەوکـات  ەڵێ زیـاتر و بەرەـاوتر 
ــەڕوانانی  ــوارەاک و شــــــــ بووە. هێزی ئەم خێێنە لە باوەڕی خەڵردا بە یەنگاوەرانی ســــــــ

ی هەرە بەرزی خۆ ونجاندن لە  ە  دۆخە ســـەختەکان دەناســـران و بە کۆڵنەدەر و توانا 
ــەختی خێاەکی،   ــارەزایی لە ڕادەبەدەریان لە یو رافیای ناوەەکانیان و ژیانی ســـ هۆی شـــ
کـاریگەریی و رۆڵێری بـالایـان لە یەک کردنەوەی ئەنجـامی شـــــــــــەڕەکـانـدا هەبوو، هەر 

  بە ب ب ەی پشــــــتی ســــــوپای نادر بۆیە  دواتر لە پێرهاتەی دەوڵەتی ئەفشــــــارەکاندا دەب
 شای ئەفشار. 
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ســــوپای عوســــمانی رز ار برات، لە ناوەەکانی دەوروبەری ئەم میرنشــــینە، ســــەرکردە و 
 ەورە پیاوان و ریشـــــــســـــــپییانی زەنگەنە و کەلهوڕ و باقی خێای کوردی بە مەبەســـــــتی 

/ ٣: 1٣٧٤پیرۆزبایی و ســــوپاســــگوزاریی، خۆیان  ەیاندە بارە ای خانی ئەفشــــار )مروی، 
1٣5 .) 

ئەم مێژوونووســــــــــە کاتێک لە درێژەی ئەم بابەتە ئاماژە بە ڕێژەی بەشــــــــــداریرردنی هێزە 
یەنگاوەرەکانی هەر ناوەە و هەرێ  و ویێیەتێک لە ســـــــــــۆپای نادر خان دەکات، ئینجا  
بۆمـان دەردەکەوم کەوا ڕێژەی هەرە زۆر و بەرەـاوی هێزە ســـــــــــەربـازییەکـانی خێـڵ و هۆزە 

لە بەرامبەر هێزەکـانی دی ەەنـدە زیـادتر بووە. بە کوردییەکـانی ویێیەتی کرمـاشــــــــــــان  
 وێرەی باســرردنی مەروی، بەر لەوەی ئەم ســوپا یەکگرتووە بە فەرماندەیی خودی نادر 
خان ڕووی لە بەرەکانی یەنگی دژ بە عوســـمانی برات، لە ڕێوڕەســـمێری ســـەربازیی لە 

شـــــــــداریرردنی  بەرامبەر خانی ئەفشـــــــــارەوە نمایشـــــــــێری شـــــــــایانیان ئەنجام دا. رێژەی بە
ــێوەیە بوو.  ــەریەم ناوەەکانی ئێران پێرهاتبوو بەم شـ ــوپایە کە لە سـ هەرێمەکان لەم سـ

ــــاانن،،  ددەەرر  ەەززیی  ،،    لەشـــــرری هەرێمی ەیاکان کە لە شـــــارەکانی   ــ ــــففەەههاانن،،  ققوومم،،  ککااششــ ــ ))ئئەەسســ
ــــــاانن((   ــــااررسس  وو  ککەەررممــ ــ ــــاانن،،  ییەەززدد،،  ففــ و   ففەەررااههــ و لوڕ  ــانی کورد  هۆزە  ەورەکــ و  لە خێێت  و 

بەختیارییەکان پێرهاتبوو نزیرەی ســــی و پێن  هەزار ســــەربازی لەخۆ دە رت. ئەمە لە 
کاتێردابوو کە هێزە ەەکدارەکانی قەڵەم ەوی عەلیەشــــــــرەر کە هەر دوو ویێیەتی  

ــانی دە رتەوە بەتەنیـا پترلە ەـل و پێن  هەزار یەنگـاوەریـا  ن هەبوو هەمەدان و کرمـاشـــــــــ
اوەرە کوردەکانی  (. لێرەدا بەدیار دەکەوم کەوا ژمارەی یەنگ888-88٧/ ٣: 1٣٧٤)مروی، 

ویێیەتی کرمـاشـــــــــــان بە هۆی زیـادبوونی خێـڵ و هۆزەکـانیـان لەم هەرێمە بەرفراوانەدا بە 
نســـــــــــبەت کۆی نـاوەە و هەرێمە کـانی دیرەی ئێرانی ئەوکـات  ەڵێ زیـاتر و بەرەـاوتر 
ــەڕوانانی  ــوارەاک و شــــــــ بووە. هێزی ئەم خێێنە لە باوەڕی خەڵردا بە یەنگاوەرانی ســــــــ

ی هەرە بەرزی خۆ ونجاندن لە  ە  دۆخە ســـەختەکان دەناســـران و بە کۆڵنەدەر و توانا 
ــەختی خێاەکی،   ــارەزایی لە ڕادەبەدەریان لە یو رافیای ناوەەکانیان و ژیانی ســـ هۆی شـــ
کـاریگەریی و رۆڵێری بـالایـان لە یەک کردنەوەی ئەنجـامی شـــــــــــەڕەکـانـدا هەبوو، هەر 

  بە ب ب ەی پشــــــتی ســــــوپای نادر بۆیە  دواتر لە پێرهاتەی دەوڵەتی ئەفشــــــارەکاندا دەب
 شای ئەفشار. 
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ررۆۆڵڵیی  ههێێززیی  خخێێڵڵ  وو  ههۆۆززەەککااننیی  ککررممااششــــاانن  للەە  ررزز  ااررککررددننیی  ئئەەمم  ووییێێییەەتتەە  للەە  ددەەسســــتت  سســــووپپاایی    
  ععووسسممااننیی::  

ــوپای دا یرکەری ئەفغانەکان بە دەســــــت نادر قولی، بە فەرمانی   دوای تێرشــــــرانی ســــ
( رەزا قولی خانی شــــــــاملوو کە یەکێ بوو لە کۆنە 1٧٣٦-1٧٢9شــــــــاتەهماســــــــبی دووەم )  

ســەردارانی ســوپای دەوڵەتی ســەفەوی، وەک باڵوێزی ئێران، بەرەو دەرباری عوســمانی کەوتە 
تاکو وێ ای  ەیاندنی پەیامی شــــــاتەهماســــــبی دووەم ڕم. باڵوێزی ناوبراو ڕاســــــپێردرا بوو 

وەک تاکە میراتگری دەســــــــە،تی ســــــــەفەوییەکان لە ئێرانی دوای نەمانی ئەفغانەکان، 
هاوکات داوای دەسـتبەیێ  ەڕاندنەوە و پاشـەکشـەکردنی سـوپای عوسـمانی لە سـەریەم 

دیلەکــانی   ویێیــات و نــاوەە دا یرکراوە کــانی رۆژئــاوای ئێران و هەروەهــا ئــازادکردنی
یەنگی لە کاربەدەســــتەبا،کانی دەوڵەتی عوســــمانی برات. دوای  ەیشــــتنی بالوێز بۆ 
دیاریرردنی ەارەنووســـــی ناوەە ســـــنوورییە دا یرکراوەکانی رۆژئاوای ئێران، ئە ەرەی 
هەردوو لا ڕێگەی  فتو ۆ و دانۆسـتانیان  رتبووە بەر، بە،م نادرقولی کە لەو کات و 

بە تاکە فەرمان ەوای راستەقینەی ئێرانی پەشۆکاوی دوای نەمانی  ساتە هەستیارەدا، خۆی 
ئەفغانەکان دەزانی، ەاوەڕێی ئەنجامی  فتو  ۆی وەفدەکانی دانوســــــتانی نەکرد و بە 
یارمەتی هێزە ســـــــەربازییە کوردییەکانی ویێیەتی کرماشـــــــان، بە هێرشـــــــێری کوتوپ  

ی دەر برات و یارێری توانی ویێیەتی  رنگی هەمەدان لە ەەنگی ســـــوپای عوســـــمان
دی دەسـتی بەسـەردا بگرێتەوە. بەم هێرشـە لە ناکاوە شـیرازەی  فتو ۆکان تێراوو و 

: 1٣٦5یارێری دی شەڕ لە نێوان هەردوو بەرەی عوسمانی و ئێرانی دەستی پێررد )هنوی، 
5٤.) 

نادر قولی دوای سـەرلە نوم دەسـت بەسـەردا رتنی هەمەدان و نەهاوەند، توسـێنعەلی خانی 
(. 1/1٣٤:  1٣٧٤زەنگە نەی وەک تاکمی هەمەدان و کرماشـان دەسـتنیشـان کرد )مروی، 

پێشـــــــــــتر و دوای دا یرکردنی ویێیەتی کرمـــاشــــــــــــــان لە لایەن   خـــانی زەنگەنە کە 
ی  یێن و فەراهان دانرابوو، بە مەبەســـــتی عوســـــمانییەکانەوە، بە فەرمان ەوای شـــــارەکان

یـارمەتیـدانی لەشـــــــــــ ری نـادرقولی، بە ســـــــــــوپـایەکی پ ەەکەوە کە لە یەنگـاوەرە بە 
ــدە برویێرد و لە  ــانـ ــاتبوو خۆی  ەیـ ــانی خێای زەنگەنە و کەلهوڕ پێرهـ ئەزموونە کـ
کاتی رز ارکردنی نەهاوەند خۆی و سـوپاکەی روڵێری کارایان لە شـراندنی سـوپای 

(. ٣05-٣0٣:  1٣5٤ییەکان و مســــۆ ەرکردنی ئەم ســــەرکەوتنەدا بینی )ســــردادور، عوســــمان
دوای ئەم ســـــــــەرکەوتنە، نادرقولی بە پشـــــــــتبەســـــــــت  بە هێزی کارامەی ژێر ســـــــــەردارێتی 
توســـــــــــێنعەلی خــانی زەنگەنە بە تەمــای رز ــارکردنی  شــــــــــــت نــاوەەکــانی ویێیەتی  

نەوە، بەلام کاتێک لە کرماشـــان بوو، کە هێشـــتا لە ســـوپای عوســـمانی پاک نەکرابوو
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ــای تاکمی وان و خانە   ــاغەکانەوە ئا اداریان کردەوە، کەوا تەیموور پاشـــــــ رێی ەاوســـــــ
پاشـــــــای تاکمی بابان بە ســـــــوپایەکی  ەورەوە هێرشـــــــیان کردۆتە ســـــــەر ناوەەکانی  
میرنشــــــینی ئەردە،ن و خەریر  لە ســــــنەی پایتەختی ئەم میرنشــــــینە نزیک دەبنەوە، بە 

وی سـوپاکەی لە ناوەەی مەلایەر کرد و ناەاری وازی لە پێنە پێشـوەختەکەی هێنا و ڕو
لە ئەنجامی شـــــــەڕێری ســـــــەختەوە توانی ســـــــوپای یەکگرتووی عوســـــــما نییەکانی زۆر  

 (. 1٦٢-158: 1٣٦8بەتوندی تێک بشرێنێت و راویان بنێت )استرآبادی، 

دیارە بەر لەوە نادر ڕووی ســوپاکەی لە مەلایەر برات، بە مەبەســتی دەســتبەســەردا رتنی 
ناوەەکانی دیرەی ویێیەتی کرماشـــــان توســـــێنعەلی خانی زەنگەنەی بە ســـــوپایەکی 
ــتانە   ــنووریەیرانی ئەوم کرد. خانی زەنگەنە لە دیوی کوێســ  ەورەوە رەوانەی ناوەە ســ

رمەتیی هێزەکـانی دیرەی هـاوبەشـــــــــــیـان لەم شـــــــــــاخـاوییەکـانی کوردانی فەیلی و بە یـا 
سەفەربەرەدا لە نزیک قە،ی تەسەن پاشا )کامیارانی ئێستا(، لە  ە  سوپای عوسمانی 
بە شـەڕ ەوون و سـەرەڕای هەوڵێری زۆر نەیانتوانی لەم شـەڕەدا سـەرکەوت  بە دەسـت بێن .  

ە دەوروبەری دوای  ەیشتنی  هەواڵی سەرنەکەوتنی سوپای کوردەکان بە نادرقولی کە ل
هەمەدان دامەزرابوو، بە ســــــەردارێتی خۆی ســــــوپایەکی تازە نەفەس بە مەبەســــــتی بە هانا  
ەوونی ســـوپای خانی زەنگەنە و دەســـتبەســـەردا رتنی ناوەە ســـنوورییەکان و دەرکردنی 
ســوپای عوســمانی لە ویێیەتی کرماشــان رووی لەو ناوەانە کرد.  وایا تەســەن پاشــای  

ــمانی ب ــالاری عوســ ــوپا ســ ــتی ئەم هەواڵە بێ ئەویە هێچ یۆرە پێردادانێک رووی ســ ە بیســ
بدا، تۆپنانە و ەەک و ەۆڵی خۆی بە یێ هێشــــــــت و بەرەو بەغدا هەڵهات )اســــــــترآبادی، 

1٣٦8 :1٦٣ .) 

دوای ڕاکردنی فەرماندەی سـوپای عوسـمانی، نادر بە مەبەسـتی رز ارکردنی شـاری تەورێز  
بە سـوپاکی  رانەوە بەرەو هەرێمی ئازربایجان بەرێرەوت. ئەتمەد پاشـای والی بەغدا بۆ 
ئەوی ڕێگە لەم کـارەی نـادر بگرێـت، بە ســـــــــــوپـایەکی  ەورە هێرشـــــــــــی کردە ســـــــــــەر  

م، هەواڵی تێرشــــران و پاشــــەکشــــەی ســــوپای کرماشــــان، بە،م بەر لە وەی بگاتە ئەو
عوســـــــمانی لە تەورێز و ئازربایجان و ســـــــەرکەوتنی ســـــــوپای نادری پێ  ەیشـــــــت بۆیە بە 

(. هاوکات لە ە  رز ارکردنی ٢٤٣-٢٤٢: 1٣8٧ناەاری بەرەو بەغدا  ەڕایەوە)استرآبادی،  
لایەن سـوپای لە  ناوەەکانی رۆژئاوا و باکووری رۆژئاوای ئێران و شـارەکانی ئەم هەرێمانە

بە هۆی هەڵگەڕانی سـوپای 1٧٣0نادر قولییەوە، دۆخی ناوخۆی دەوڵەتی عوسـمانی لە سـاڵی 
یەنیاری دژ بە دەسە،تی ناوەندی و هێرشی ئەم سوپایە بۆ سەر کۆشری داماد ئیبراهی  
ــوڵتان ئەتمە دی  ــەدا کوژرا و ســـ ــمانی لەم هێرشـــ ــەرۆکوەزیرانی دەوڵەتی عوســـ ــای ســـ پاشـــ
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ــای تاکمی وان و خانە   ــاغەکانەوە ئا اداریان کردەوە، کەوا تەیموور پاشـــــــ رێی ەاوســـــــ
پاشـــــــای تاکمی بابان بە ســـــــوپایەکی  ەورەوە هێرشـــــــیان کردۆتە ســـــــەر ناوەەکانی  
میرنشــــــینی ئەردە،ن و خەریر  لە ســــــنەی پایتەختی ئەم میرنشــــــینە نزیک دەبنەوە، بە 

وی سـوپاکەی لە ناوەەی مەلایەر کرد و ناەاری وازی لە پێنە پێشـوەختەکەی هێنا و ڕو
لە ئەنجامی شـــــــەڕێری ســـــــەختەوە توانی ســـــــوپای یەکگرتووی عوســـــــما نییەکانی زۆر  

 (. 1٦٢-158: 1٣٦8بەتوندی تێک بشرێنێت و راویان بنێت )استرآبادی، 

دیارە بەر لەوە نادر ڕووی ســوپاکەی لە مەلایەر برات، بە مەبەســتی دەســتبەســەردا رتنی 
ناوەەکانی دیرەی ویێیەتی کرماشـــــان توســـــێنعەلی خانی زەنگەنەی بە ســـــوپایەکی 
ــتانە   ــنووریەیرانی ئەوم کرد. خانی زەنگەنە لە دیوی کوێســ  ەورەوە رەوانەی ناوەە ســ

رمەتیی هێزەکـانی دیرەی هـاوبەشـــــــــــیـان لەم شـــــــــــاخـاوییەکـانی کوردانی فەیلی و بە یـا 
سەفەربەرەدا لە نزیک قە،ی تەسەن پاشا )کامیارانی ئێستا(، لە  ە  سوپای عوسمانی 
بە شـەڕ ەوون و سـەرەڕای هەوڵێری زۆر نەیانتوانی لەم شـەڕەدا سـەرکەوت  بە دەسـت بێن .  

ە دەوروبەری دوای  ەیشتنی  هەواڵی سەرنەکەوتنی سوپای کوردەکان بە نادرقولی کە ل
هەمەدان دامەزرابوو، بە ســــــەردارێتی خۆی ســــــوپایەکی تازە نەفەس بە مەبەســــــتی بە هانا  
ەوونی ســـوپای خانی زەنگەنە و دەســـتبەســـەردا رتنی ناوەە ســـنوورییەکان و دەرکردنی 
ســوپای عوســمانی لە ویێیەتی کرماشــان رووی لەو ناوەانە کرد.  وایا تەســەن پاشــای  

ــمانی ب ــالاری عوســ ــوپا ســ ــتی ئەم هەواڵە بێ ئەویە هێچ یۆرە پێردادانێک رووی ســ ە بیســ
بدا، تۆپنانە و ەەک و ەۆڵی خۆی بە یێ هێشــــــــت و بەرەو بەغدا هەڵهات )اســــــــترآبادی، 

1٣٦8 :1٦٣ .) 

دوای ڕاکردنی فەرماندەی سـوپای عوسـمانی، نادر بە مەبەسـتی رز ارکردنی شـاری تەورێز  
بە سـوپاکی  رانەوە بەرەو هەرێمی ئازربایجان بەرێرەوت. ئەتمەد پاشـای والی بەغدا بۆ 
ئەوی ڕێگە لەم کـارەی نـادر بگرێـت، بە ســـــــــــوپـایەکی  ەورە هێرشـــــــــــی کردە ســـــــــــەر  

م، هەواڵی تێرشــــران و پاشــــەکشــــەی ســــوپای کرماشــــان، بە،م بەر لە وەی بگاتە ئەو
عوســـــــمانی لە تەورێز و ئازربایجان و ســـــــەرکەوتنی ســـــــوپای نادری پێ  ەیشـــــــت بۆیە بە 

(. هاوکات لە ە  رز ارکردنی ٢٤٣-٢٤٢: 1٣8٧ناەاری بەرەو بەغدا  ەڕایەوە)استرآبادی،  
لایەن سـوپای لە  ناوەەکانی رۆژئاوا و باکووری رۆژئاوای ئێران و شـارەکانی ئەم هەرێمانە

بە هۆی هەڵگەڕانی سـوپای 1٧٣0نادر قولییەوە، دۆخی ناوخۆی دەوڵەتی عوسـمانی لە سـاڵی 
یەنیاری دژ بە دەسە،تی ناوەندی و هێرشی ئەم سوپایە بۆ سەر کۆشری داماد ئیبراهی  
ــوڵتان ئەتمە دی  ــەدا کوژرا و ســـ ــمانی لەم هێرشـــ ــەرۆکوەزیرانی دەوڵەتی عوســـ ــای ســـ پاشـــ
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(یش ناەار بوو دەسـت لە کار هەڵگرێت و سـوڵتان مەتموودی یەکەم 1٧٣0-1٧0٣سـێیەم )
 (. 19٦: 1٣88(ی ئامۆزای یێگەی بگرێتەوە )اک  وورثی، 1٧٣0-1٧5٤)

ــــــەەررببااززیییی  ففەەررمماانن  ەەوواایی     ــ ــــیی  وو  سســ ــــ ــــــییااسســ ــ ــــاانن،،  ووەەکک  پپێێگگەەییەەککیی  ببەەههێێززیی  ییوو  ررااففیی،،  سســ ــ ــ ککررممااششــ
  ئئەەففششاارر::

ئە ەرەی شـەڕی نێوان ئێران و عوسـمانی سـا،نێری زۆر و تەنانەت بەر لە بەدیارکەوتنی 
(ی  1٤٧8-1٤٢٤ســـــــــــەفەوییەکـان و لە ســـــــــــەردەمی ئـا  قۆینلووەکـان و ئۆزۆن تەســـــــــــەن )

ســــــاڵی 18فەرمان ەواکەیان ســــــەریهەڵدابوو، بە،م لە هیچ کات و ســــــاتێردا وەک ماوەی  
(ی ئەفشـــــــــــار یەنگی  ەورە و 1٧٤٧-1٧٢9) فەرمان ەوایی ڕاســـــــــــتەقینەی نادرقولی/ شـــــــــــا 

ماڵوێرانیان لە نێواندا رووی نەدابوو. واپێدەەێ هەر لە یەکەمی  شەڕ و پێردادانی نێوان 
سوپای نادرقولی و عوسمانییەکان لە رۆژئاوای ئێران، خانی ئەفشار بە تێ وانینێری وردی 

انییەکان سا،نێری سەربازییەوە هەستی بەوە کردبوو، کەوا شەڕ لە  ەل تورکە عوسم
زۆریت دەخایەنێ و ئاوا بە ئاســـــــــــانی لە کۆڵیـان نابێتەوە، بۆیە هەر لە ســـــــــــەرەتاوە بەدوای  
هەڵـگـری   هــــــاوکــــــات  کە  دە ەڕا  یـو ـرافـیــــــایـی  ســـــــــــەخـتـی  پـێـگەیەکـی  و  یـێـگە 
دانیشـــــــــتوانێری یەنگاوەر و شـــــــــەڕوانی نەبز ب  تاکو بتوانێ لە بەرامبەر تورکەکاندا 

ــانی  وەک پێویســـــت بەر ری برات و ن ــنوورەکانی رۆژئاوایان ئاوا بە ئاســـ ەهێاێ ەیتر ســـ
ببەزێنرێ  و ناوەەکانیان دا یربررێ . بە رز ارکردنی ویێیەتی کرماشـــان لە ســـاڵی 

لە لایەن هێزە سـەربازییەکانی توسـێنعەلی خانی زەنگەنە، ئەم هەرێمە سـترا تێژییە 1٧٢9
ســــەخت و شــــوورایەکی  دە مەنە کەوتە بەر دەســــتی نادر و بە دروســــترردنی قە،یەکی 

پۆلایی  بە دەوریدا، واپێدەەێ کە خانی ئەفشــار بە مەبەســتی پاراســتنی ســنووری رۆژئاوای 
ــە بەردەوامەکانی دەوڵەتی  ئێران پێنێری تایبەتی بۆ ەۆنیەتی رووبە ڕووبوونەوەی هێرشــــــــ

(.زۆری پێناەێ کرماشـــــــان و دانیشـــــــتوانە  1٦٢: 1٣٦8عوســـــــمانییەوە هەبووبێ)اســـــــترآبادی،  
وەرەکانی دەبنە کاریگەرتری  و  رنگتری  پێگەی بەر ری لە ســــنوورەکانی یەنگا 

رۆژئـاوا و یەکێ لە نـاوەنـدە هەرە  رنگەکـانی ســـــــــــیـاســـــــــــی و تەنـانەت ئـابوورییەکـانی  
ــعبانی،   ــمانییەکاندا)شـــ ــەردەمی فەرمان ەوایی نادر لە بەرامبەر فراواننوازییەکانی عوســـ ســـ

ــەر ئەم تێ وانینە دەکرم هۆک٣5: 1٣٧8 ــان  (. لە ســ ارەکانی هەڵبژاردنی ویێیەتی کرماشــ
وەک پێگەی ســــەرەکی ســــیاســــی و ســــەربازیی ســــەردەمی فەرمان ەوایی نادر لەم خا،نەی 

 خوارەوەدا بەریەستە برەی :

ــــتتررااتتێێژژیی  ننــــااووەەەەککەە::   --11 ــ ــــ ــــ ــ ــــاایییی  وو  ژژییووسســ کرمــاشـــــــــــــان بە هۆی  پپێێگگەەیی  تتــــااییببەەتتیی  ییوو  ررااففیی
هاوســــــنووری لە  ە  ئیمپراتۆریای عوســــــمانی و بوونی وەک ناوەندی پێرەوە بەســــــتنی  
شــــادەماری هاتۆەۆی ویێیەتی خوڕاســــان بە ویێیەتی بەغدا و نزیربوونی ئەم ویێیەتە بە 
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نسبەت ویێیەتەکانی دیرەی رۆژئاوای ئێران بۆ کاربەدەستە با،کانی دەوڵەتی عوسمانی 
 رنگییەکی ســــتراتێژی لە ڕادەبەدەری هەبوو هەربۆیە  کاتێک ئەتمەد پاشــــای واڵی 
بەغدا هێ شــــــی کردە ســــــەر ناوەە ســــــنوورییەکانی رۆژئاوای ئێران، لە نێوان شــــــارەکانی 

نیا کرماشـــــــانی هەڵبژراد و بنە و بار ەی خۆی و لوڕســـــــتان، هەمەدان و کوردســـــــتان، تە
(. دیارە ئەمە  بۆ ئەوە دە  ێتەوە  ٢٢٢: 1٣٧5سوپاکەی لەم شارە داکوتا)تزی  لاهیجی،  

کە یگە لەوەی کە کرماشـــــان لە رووی یو رافییەوە پێگەیەکی بەهێز و ســـــەختی  
هەڵبژاردە    شــاخاویی هەبووە، هاوکات بە هۆی نزیرایەتی لە بەغداوە، بێگومان باشــتری 

بووە بۆ والی بەغــدا، تــاکو لە کــاتی تەنگــانەدا، لە کەمتری  مــاوەی زەمەنییەوە خۆی 
 بگەینێتە ناوەندی دەسە،تەکەی کە بەغدا بوو.

ــــاانن::    --٢٢ ــــڵڵ  وو  ههۆۆززەەککــ ــــااننیی  خخێێــ ــــااووەەررەە  ببەە  ئئەەززممووووننەەککــ ــــدداارر  وو  ییەەننگگــ ــــااررەەیی  ههێێززەە  ەەەەککــ   ززۆۆرریی  ژژممــ
ژمارەیەکی زۆر لە خێڵ و هۆزە رەسەنە کوردییەکانی وەک: "زەنگەنە، کەلهوڕ،  ۆران، 

"بە درێژایی مێژوو لە ویێیەتی کرماشان ژیاون، بۆیە (٤)یا ، سنجاوی و هۆزە وەندییەکان
هەر کـامە لەم خێێت و هۆزانە لە کـاتی تەنگـانە و ڕووبەڕووبوونەوە لە  ە  هێرشـــــــــــی 
ــەڕکەر کۆ برنەوە، هەر  دوژمنەکان دەیان توانی لە کەمتری  کاتدا، زۆرتری  هێزی شــــ

ــار بە ب یـــاڕێری ژیرانە ئەم هەرێمەی وەک پێگ ەی ســـــــــــەرەکی بۆیە  خـــانی ئەفشـــــــــــ
ی سوپای بەر ریرردن لە دەسە،تەکەی هەڵبژاردبوو ەونرە رێژەی هەرە زۆری پێرهاتە

دیرەی  کـــــانی  وەنـــــدییە  هۆزە  و  زەنگەنە و کەلهوڕ،  ۆران  خێای  هەردوو  لە  نـــــادر 
 (. 110: 1٣9٢نیشتەیێی ئەم ویێیەتە پان و بەرینە پێردەهات)ویسی قلعە  ینە و قنبری، 

ــــــتتەەببژژێێرریی  خخێێڵڵ  وو  ههۆۆززەەککاانن::    --٣٣ ــررایە کەوا نادر   ههەەببووووننیی  ژژممااررەەییەەککیی  ببەەررەەااوو  للەە  ددەەسســ ئاشــ
وەک فەرمان ەوای راســــتەقینەی ئەو کاتی ئێران بە مەبەســــتی پێوەندیرردن و دانوســــتان 
لە  ە  دەوڵەتی عوســــمانی پێویســــتیی بە کۆمەڵێ کەســــانی شــــارەزا و دەســــتەبژێری بە 
ــنوورییەکانی خۆیان   ــارەزابوونیان لە ناوەە ســــــ ئەزموونی ناوەەیی هەبوو کە یگەلە شــــــ

ــنوور و ەۆنیەتی مامەلە هاوکات زانیاری ــەر ناوەەکانی ئەو دیوی سـ ی بە کەڵریان لە سـ
کردن لە  ە  کاربەدەسـتە با،کانی عوسـمانیشـیان هەبووایە، تاکو لە کاتی پێویسـت 
وەک واڵی و فەرمــان ەوای نــاوەەکــان یــاخود نوێنەری راســـــــــــپێردراو، ئەرکی بەڕێوەبردنی  

نـــاســـــــــــینی و هەڵبژاردنی ئەم   فتگۆکـــان لە ئەســـــــــــتۆ بگرن. هەر بۆیە  نـــادر دوای  
ــی   دەســـــتەبژێرانە بە دانانیان بە تاکمی ناوەە ســـــنوورییەکانی رۆژئاوا، مەودایەکی باشـــ
ــت تــاکو ئەوانیش بە کردەوە بەهرە و توانــا کــار ێ ی، ســـــــــــیــاســـــــــــی و  رێــک دەخســــــــــ
سـەربازییەکانی خۆیان هەڵسـەنگێن  و بە پێی توانا کێشـەکان ەارەسـەر برەن )ویسـی 

 (.   111: 1٣9٢ قلعە  ینە و قنبری،
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نسبەت ویێیەتەکانی دیرەی رۆژئاوای ئێران بۆ کاربەدەستە با،کانی دەوڵەتی عوسمانی 
 رنگییەکی ســــتراتێژی لە ڕادەبەدەری هەبوو هەربۆیە  کاتێک ئەتمەد پاشــــای واڵی 
بەغدا هێ شــــــی کردە ســــــەر ناوەە ســــــنوورییەکانی رۆژئاوای ئێران، لە نێوان شــــــارەکانی 

نیا کرماشـــــــانی هەڵبژراد و بنە و بار ەی خۆی و لوڕســـــــتان، هەمەدان و کوردســـــــتان، تە
(. دیارە ئەمە  بۆ ئەوە دە  ێتەوە  ٢٢٢: 1٣٧5سوپاکەی لەم شارە داکوتا)تزی  لاهیجی،  

کە یگە لەوەی کە کرماشـــــان لە رووی یو رافییەوە پێگەیەکی بەهێز و ســـــەختی  
هەڵبژاردە    شــاخاویی هەبووە، هاوکات بە هۆی نزیرایەتی لە بەغداوە، بێگومان باشــتری 

بووە بۆ والی بەغــدا، تــاکو لە کــاتی تەنگــانەدا، لە کەمتری  مــاوەی زەمەنییەوە خۆی 
 بگەینێتە ناوەندی دەسە،تەکەی کە بەغدا بوو.

ــــاانن::    --٢٢ ــــڵڵ  وو  ههۆۆززەەککــ ــــااننیی  خخێێــ ــــااووەەررەە  ببەە  ئئەەززممووووننەەککــ ــــدداارر  وو  ییەەننگگــ ــــااررەەیی  ههێێززەە  ەەەەککــ   ززۆۆرریی  ژژممــ
ژمارەیەکی زۆر لە خێڵ و هۆزە رەسەنە کوردییەکانی وەک: "زەنگەنە، کەلهوڕ،  ۆران، 

"بە درێژایی مێژوو لە ویێیەتی کرماشان ژیاون، بۆیە (٤)یا ، سنجاوی و هۆزە وەندییەکان
هەر کـامە لەم خێێت و هۆزانە لە کـاتی تەنگـانە و ڕووبەڕووبوونەوە لە  ە  هێرشـــــــــــی 
ــەڕکەر کۆ برنەوە، هەر  دوژمنەکان دەیان توانی لە کەمتری  کاتدا، زۆرتری  هێزی شــــ

ــار بە ب یـــاڕێری ژیرانە ئەم هەرێمەی وەک پێگ ەی ســـــــــــەرەکی بۆیە  خـــانی ئەفشـــــــــــ
ی سوپای بەر ریرردن لە دەسە،تەکەی هەڵبژاردبوو ەونرە رێژەی هەرە زۆری پێرهاتە

دیرەی  کـــــانی  وەنـــــدییە  هۆزە  و  زەنگەنە و کەلهوڕ،  ۆران  خێای  هەردوو  لە  نـــــادر 
 (. 110: 1٣9٢نیشتەیێی ئەم ویێیەتە پان و بەرینە پێردەهات)ویسی قلعە  ینە و قنبری، 

ــــــتتەەببژژێێرریی  خخێێڵڵ  وو  ههۆۆززەەککاانن::    --٣٣ ــررایە کەوا نادر   ههەەببووووننیی  ژژممااررەەییەەککیی  ببەەررەەااوو  للەە  ددەەسســ ئاشــ
وەک فەرمان ەوای راســــتەقینەی ئەو کاتی ئێران بە مەبەســــتی پێوەندیرردن و دانوســــتان 
لە  ە  دەوڵەتی عوســــمانی پێویســــتیی بە کۆمەڵێ کەســــانی شــــارەزا و دەســــتەبژێری بە 
ــنوورییەکانی خۆیان   ــارەزابوونیان لە ناوەە ســــــ ئەزموونی ناوەەیی هەبوو کە یگەلە شــــــ

ــنوور و ەۆنیەتی مامەلە هاوکات زانیاری ــەر ناوەەکانی ئەو دیوی سـ ی بە کەڵریان لە سـ
کردن لە  ە  کاربەدەسـتە با،کانی عوسـمانیشـیان هەبووایە، تاکو لە کاتی پێویسـت 
وەک واڵی و فەرمــان ەوای نــاوەەکــان یــاخود نوێنەری راســـــــــــپێردراو، ئەرکی بەڕێوەبردنی  

نـــاســـــــــــینی و هەڵبژاردنی ئەم   فتگۆکـــان لە ئەســـــــــــتۆ بگرن. هەر بۆیە  نـــادر دوای  
ــی   دەســـــتەبژێرانە بە دانانیان بە تاکمی ناوەە ســـــنوورییەکانی رۆژئاوا، مەودایەکی باشـــ
ــت تــاکو ئەوانیش بە کردەوە بەهرە و توانــا کــار ێ ی، ســـــــــــیــاســـــــــــی و  رێــک دەخســــــــــ
سـەربازییەکانی خۆیان هەڵسـەنگێن  و بە پێی توانا کێشـەکان ەارەسـەر برەن )ویسـی 

 (.   111: 1٣9٢ قلعە  ینە و قنبری،
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ــــڵڵ  وو  ههۆۆززەەککــــاانن::    --٤٤ ــازیی و  ههەەببووووننیی  تتووااننــــاایی  ببەەررززیی  ییەەننگگــــااووەەرریی  خخێێــ ــارە هێزە ســـــــــــەربـ دیـ
یەنگاوەرە بە ئەزموونەکانی خێێت و هۆزە رەســەنە کوردییەکانی ویێیەتی کرماشــان، 
و  ــایی  دەوڵەمەنــــدی یو رافیــ و  بەهێز  بەپیــــت و پێگەی  هەبوونی لەوەڕ ەی  بە هۆی 
بەخێوکردنی مەڕومــا،تێ ی زۆر و داهــاتێری بەرفراوان، بە بەردەوامی کەوتوونەتە بەر  

وســێ و نەیارەکانیان، بۆیە ئەم خێ نە بە مەبەســتی خۆپاراســت  و هێشــتنەوەی  هێرشــی درا
دەســرەوتە کانیان ناەاربوونە لە رووی یەنگاوەری و ســوارەاکییەوە ئامادە و بەهێز ب   

وتەکانیان  هەتاکو بتوان  بەر ری لەخۆیان و ســـــنووری دەســـــە،تی خێاەکی و دەســـــرە
برەن، ەونرە بەردەوام لە  ە  دراوســـــــێ و نەیارانیان لە یەنگدا بوون، هەر بۆیە  بە 
ــیان بەدەســـت هێنابوو و لە کاتی  ــەڕانەدا ئەزموونێری زۆر باشـ ــداریرردن لەم شـ هۆی بەشـ
یەنگەکـانـدا ئـازا و بوێ  و ەـاونەترس بوون. کـاتێـک نـادرقولی خـانی ئەفشـــــــــــاریش بەم  

ی و بە هۆی  رنگایەتی پێگەی ســـــتراتێژی کرماشـــــان و ئازایەتی  تایبەتمەندییانەی زان
خەڵرە دانیشــتوانەکەی ب یاری دا کەوا قە،یەکی ســەخت و دژێ ی بەهێزی لەم شــارە 
دروسـت برات بۆ شـەڕکردن لە  ەل هێزە هێرشـبەرەکانی عوسـمانی. بە  وێرەی ئاماژە  

ی نـادرخـان، دوای پێرردنی میرزا مەهـدی خـانی ئەســـــــــــتەرئـابـادی مێژوونووســـــــــــی بـارە ـا 
رز ـارکردنی کرمـاشــــــــــــان و دانـانی توســـــــــــێنعەلی خـانی زەنگەنە وەک تـاکمی ئەم  
ویێیەتە، خانی ئەفشـــار تا ئەو ڕادەیە لە ەۆنیەتی بەڕێوەبردن و بەر ریرردنی ئەم قە،یە 
لە لایەن توســـــــــــێنعەلی خـانەوە دڵنیـا بوو، کە مـانەوەی خۆی بە پێویســــــــــــت نەزانی و بە 

ە ئەســــــەدئابادی هەمەدانەوە ڕوویان لە ویێیەتی ئازربایجان کرد  پاشــــــماوەی ســــــوپاکەی ل
 (.  1٦٣: 1٣٦8)استرآبادی،  

ــــتتیی  خخووااررددەەممەەننیی  وو  بباارر  ییرر  وو      -55 ــ ههەەببووووننیی  تتوواانناایی  ببەەررەەااوویی  ددااببییننررررددننیی  ددااننەەووێێااەە  وو  پپێێددااووییسســ
ــــــەەررببااززیییی  ننااددرر::   ــ ــــــتترر  ببۆۆ  ببااررەە  اایی  سســ ــ ــــــخخ  وو  ههێێسســ ــ بە  وێرەی باســــــرردنی رۆژهە،تناس و   ئئەەسســ
ــیلی بارتۆلد ) ــی واســ ــی ناوداری رووســ ــان بە هۆی 19٣0-18٦9مێژوونووســ ( ویێیەتی کرماشــ

تایبەتمەندیی ئاووهەوا و هەبوونی لەوەڕ ەی با  و ڕێژەی بەرەاوی زەوی و زاری پ پیت و 
ــتوکاڵییە بەرفراوانەکانی بە درێژایی مێژووی بوو نی خۆی، بە بەرەکەت و بەرهەمە کشــــــ

بۆ  ئێران  و،تی  ویێیەتەکـــــانی  زەنگینتری  و  رنگتری   لە  بووە  یەکێ  بەردەوامی 
(. بۆیە ٢08: 1٣8٦وە )بارتولد،  دابینرردنی دانەوێاە و پێداویسـتییەکانی خواردن و خواردنە

ئەم تایبەتمەندییە  رنگانەی باســــــرران بە  شــــــتی بوونەتە هۆی ئەوە تاکو ویێیەتی  
کرماشـــــان وەک قە، و پێگەیەکی بەهێزی یو رافیایی، مرۆیی، ئابووری و ســـــەربازی، 
باشــــــــتری  هەڵبژاردەی نادر خان / شــــــــا بێت لە نێوان ویێیەتە هاوســــــــنوورەکانی دیرەی 
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دوای ئەوەی لە ڕێگەی ەاوســـــاغەکانیانەوە ئا اداربوون  1٧٣0عوســـــمانییەکان لە ســـــاڵی 
کەوا نادرقولی خانی ئەفشار بە مەبەستی رێگە رت  لە هێرشی بەرب وی ئۆزبەکەکان 
لە ســــنووری باکووری ویێیەتی خوراســــان بە ســــوپایەکی  ەورەوە رووی لە شــــاری هیرات 

ەر ناوەە ســـــنوورییەکانی رۆژئاوای ئێران و لە کردووە، ســـــەر لە نوم هێرشـــــیان کردە سـ ــــ
ــتیارەدا   ــاتە هەســــــــ ــانیان دا یرکردەوە. لەم کات و ســــــــ ئەنجامدا یارێری دی کرماشــــــــ
شـاتەهماسـبی دووەم کە کەسـایەتییەکی لاواز و بێ ئەزموونی هەبوو، بە هاندانی کەسـە 

ێنێ کەوا  نزیرەکانی بۆ ئەوەی هێز و دەسە،تی خۆی تاقیبراتەوە و بە نادرقولی بسەڵم
نــــــاوەە  و  بـگـرێــــــت  بەدەســـــــــــتەوە  ئـێـران  دەســـــــــــە،تـی  یـلەوی  دەتـوانـێ  ئەویـش  بـێـی  بە 
دا یرکراوەکانی باکووری رۆژئاوا و رۆژئاوای ئێرانیش لە هێزەکانی عوســـــــــــمانی پاک 
ــا تەهماســــــــخ   ــوپایەک رووی لە هەرێمی ئازربایجان کرد. هێزەکانی شــــــ براتەوە، بە ســــــ

ان بەدەســـــــتەوە هێنابوو، بە،م دوای نەمانی ئە ەرەی لە ســـــــەرەتادا هەندم ســـــــەرکەو تنی
خواردن بە ناەاری بەرەو تەورێز پاشـەکشـەیان کرد. لە کاتی پاشـەکشـەدا شـا تەهماسـخ 
ئا ادر کرایەوە کەوا عەلی پاشـای فەرماندەی یەکێ لە سـوپاکانی عوسـمانی لە ناوەە  

ی ئازربایجان کانی ئیروان و ئەتمەد پاشـــای والی بەغدا  لە کرماشـــانەوە بەرەو ویێیەت
ــانی   ــدەرەکـ ــارمەتیـ یـ ــاوای ئێران کەوتوونەتە ڕم. بە  ەیشـــــــــــتنی هێزە  رۆژئـ ــاکووری  بـ و 

ــیی ــا   (5)م ەممەد قولی خانی قۆللرئاغاســــ و هێزەکانی بە لەربە ی ویێیەتی فارس، شــــ
ــخ رووی ســـــــــــوپــاکەی لە نــاوەەی هەمەدان کرد. لەوم دوای کۆکردنە وەی  تەهمــاســــــــــ

ــترآبادی،   ــا بوو )اسـ ــوپای ئەتمەد پاشـ ــەڕ لە  ە  سـ (. ٢٧٢-٢٢٦:  1٣٦8هێزەکان ئامادەی شـ
زۆر و ســـوپای والی بەغدا هەر زوو دەســـتیان بە ســـەر کرماشـــاندا  رت و دوای راو ورووتی  

کوشـــتنی خەڵرێری بێ دەســـە،ت و ســـووتاندنی ئاواییەکانی ســـەر رێگاکە روویان لە 
ــتوفی،   ــەڕێری ســـەخت لە نێو15٦:  1٣٧5هەمەدان کرد )مسـ ان هێزەکانی  (. لە هەمدان شـ

ئێران بە ســەرکردایەتی شــاتەهماســبی دووەم و لەشــرری عوســمانی بە ســەردارێتی ئەتمەد 
پاشــا هەڵگیرســا، کە تێیدا ســوپای ئێران زۆر بە توندی تێرشــرا و شــا تەهماســبیش لە 
 ە  کۆمەڵێک لە پاسـەوانەکانی بەرەو ئەسـفەهان هەڵهات و ئەتمەد پاشـا  دوای ئەم  

انی تـاکمێری تـازە بۆ ویێیەتی کرمـانشــــــــــــا و هەمەدان ســـــــــــەرکەوتنە  رنگە و دان ـ
 ەڕایەوە بەغـدا. لە لایەکی دیرەوە عەلی پـاشـــــــــــا  دوای تێپەڕبوون لە ڕووبـاری ئـاراس،  
توانی دەسـت بە سـەر ناوەەکانی خۆیێ، سـەڵماس، مەراغە و تەورێز دابگرێت و دا یریان 

ەتی عوســـــــــــمـانیەوە برـات و بۆ مـاوەیەکی کـاتیش بێ بیـاننـاتە ســـــــــــەر قەڵەم ەوی دەوڵ
 (.  ٢٢8-٢٢٧: 1٣٦8)استرآبادی،  
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دوای ئەوەی لە ڕێگەی ەاوســـــاغەکانیانەوە ئا اداربوون  1٧٣0عوســـــمانییەکان لە ســـــاڵی 
کەوا نادرقولی خانی ئەفشار بە مەبەستی رێگە رت  لە هێرشی بەرب وی ئۆزبەکەکان 
لە ســــنووری باکووری ویێیەتی خوراســــان بە ســــوپایەکی  ەورەوە رووی لە شــــاری هیرات 

ەر ناوەە ســـــنوورییەکانی رۆژئاوای ئێران و لە کردووە، ســـــەر لە نوم هێرشـــــیان کردە سـ ــــ
ــتیارەدا   ــاتە هەســــــــ ــانیان دا یرکردەوە. لەم کات و ســــــــ ئەنجامدا یارێری دی کرماشــــــــ
شـاتەهماسـبی دووەم کە کەسـایەتییەکی لاواز و بێ ئەزموونی هەبوو، بە هاندانی کەسـە 

ێنێ کەوا  نزیرەکانی بۆ ئەوەی هێز و دەسە،تی خۆی تاقیبراتەوە و بە نادرقولی بسەڵم
نــــــاوەە  و  بـگـرێــــــت  بەدەســـــــــــتەوە  ئـێـران  دەســـــــــــە،تـی  یـلەوی  دەتـوانـێ  ئەویـش  بـێـی  بە 
دا یرکراوەکانی باکووری رۆژئاوا و رۆژئاوای ئێرانیش لە هێزەکانی عوســـــــــــمانی پاک 
ــا تەهماســــــــخ   ــوپایەک رووی لە هەرێمی ئازربایجان کرد. هێزەکانی شــــــ براتەوە، بە ســــــ

ان بەدەســـــــتەوە هێنابوو، بە،م دوای نەمانی ئە ەرەی لە ســـــــەرەتادا هەندم ســـــــەرکەو تنی
خواردن بە ناەاری بەرەو تەورێز پاشـەکشـەیان کرد. لە کاتی پاشـەکشـەدا شـا تەهماسـخ 
ئا ادر کرایەوە کەوا عەلی پاشـای فەرماندەی یەکێ لە سـوپاکانی عوسـمانی لە ناوەە  

ی ئازربایجان کانی ئیروان و ئەتمەد پاشـــای والی بەغدا  لە کرماشـــانەوە بەرەو ویێیەت
ــانی   ــدەرەکـ ــارمەتیـ یـ ــاوای ئێران کەوتوونەتە ڕم. بە  ەیشـــــــــــتنی هێزە  رۆژئـ ــاکووری  بـ و 

ــیی ــا   (5)م ەممەد قولی خانی قۆللرئاغاســــ و هێزەکانی بە لەربە ی ویێیەتی فارس، شــــ
ــخ رووی ســـــــــــوپــاکەی لە نــاوەەی هەمەدان کرد. لەوم دوای کۆکردنە وەی  تەهمــاســــــــــ

ــترآبادی،   ــا بوو )اسـ ــوپای ئەتمەد پاشـ ــەڕ لە  ە  سـ (. ٢٧٢-٢٢٦:  1٣٦8هێزەکان ئامادەی شـ
زۆر و ســـوپای والی بەغدا هەر زوو دەســـتیان بە ســـەر کرماشـــاندا  رت و دوای راو ورووتی  

کوشـــتنی خەڵرێری بێ دەســـە،ت و ســـووتاندنی ئاواییەکانی ســـەر رێگاکە روویان لە 
ــتوفی،   ــەڕێری ســـەخت لە نێو15٦:  1٣٧5هەمەدان کرد )مسـ ان هێزەکانی  (. لە هەمدان شـ

ئێران بە ســەرکردایەتی شــاتەهماســبی دووەم و لەشــرری عوســمانی بە ســەردارێتی ئەتمەد 
پاشــا هەڵگیرســا، کە تێیدا ســوپای ئێران زۆر بە توندی تێرشــرا و شــا تەهماســبیش لە 
 ە  کۆمەڵێک لە پاسـەوانەکانی بەرەو ئەسـفەهان هەڵهات و ئەتمەد پاشـا  دوای ئەم  

انی تـاکمێری تـازە بۆ ویێیەتی کرمـانشــــــــــــا و هەمەدان ســـــــــــەرکەوتنە  رنگە و دان ـ
 ەڕایەوە بەغـدا. لە لایەکی دیرەوە عەلی پـاشـــــــــــا  دوای تێپەڕبوون لە ڕووبـاری ئـاراس،  
توانی دەسـت بە سـەر ناوەەکانی خۆیێ، سـەڵماس، مەراغە و تەورێز دابگرێت و دا یریان 

ەتی عوســـــــــــمـانیەوە برـات و بۆ مـاوەیەکی کـاتیش بێ بیـاننـاتە ســـــــــــەر قەڵەم ەوی دەوڵ
 (.  ٢٢8-٢٢٧: 1٣٦8)استرآبادی،  
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ــەڕێری خوێناوی   ــێوازە ئەو ناوەانەی کە کاتی خۆی نادرقولی دوای کۆمەڵێ شــــ بەم شــــ
رز ـاری کردبوون و توانی بووی بیـاننـاتەوە ســـــــــــەر ســـــــــــنووری قەڵەم ەوی دەوڵەتی ئێران، 
شـــــاتەهماســـــبی دووەم لە ماوەیەکی کەمدا بە نازانی و نەشـــــارەزایی و کەم ئەزموونییەوە  

ای کۆژانەوەی ئا ری شەڕ هەر دوو ، خوازیاری  پێشرەشی عوسمانییەکانی کردبوو. دو
بەرقەرارکردنی ئاشـتی و تەبایی بوون. عوسـمانییەکان لە ترسـی تۆڵەسـەندنەوەی نادرقولی 
و شـــــا تەهماســـــبیش بۆ پاراســـــتنی هەیبەت و شـــــرۆی شـــــاهانەی خۆی، هەر زوو داوای لە 

کردنی دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی کرد کە هەرەۆنی بێ واز لە شـــــــــــەڕکردن بێن  و بە واژۆ
پەیماننامەیەکی ئاشـــــــتی ڕازی ب . بۆ ئەم مەبەســـــــتە ئەتمەد پاشـــــــای والی بەغدا، راغخ  
ئەفەندیی وەک نوێنەری خۆی راســـپارد تاکو ســـەرپشـــک بێ لە نووســـی  و ئامادەکردن و 
ــبی دووەم  ــا تەهماســــــ ــەوە شــــــ ئینجا واژۆکردنی پەیماننامەکە. لە لایان دەوڵەتی ئێرانیشــــــ

وەک باڵوێزی خۆی ڕاسـپارد بۆ بە ئەنجام  ەیاندنی   ""مم  ەەممممەەدد  ررەەززااخخااننیی  ععەەببددووڵڵ    للوووویی""  
ئەم کارە. ناوبراو دواتر لە بەغدا لە ە  ڕاغخ ئەفەندی پەیماننامەی ئاشتییان واژۆ و مۆر  

 (.  ٢٣٢-٢٣1: 1٣٦8کرد )استرآبادی،  

بە پێی ماددەکانی ئەم پەیماننامەیە، رووباری ئاراس وەک سنووری پەسەندکراو لە نێوان 
هەردوو دەوڵەتی ئێران و عوســمانی دەســتنیشــان کرا و بە هۆیەوە شــا تەهماســبی دووەم بە 
یەکجاریی دەســــــــــتی لە شــــــــــارەکانی  ەنجە، تفلی ، ئیروان، نەخجەوان، شــــــــــەماخی و 

گرت. لە بەرامبەریشدا دەوڵەتی عوسمانی لە شارەکانی داغستان بۆ دەوڵەتی عوسمانی هەڵ
تەورێز، ناوەەکانی میرنیشــینی ئەردە،ن و بەشــێک لە ویێیەتی کرماشــان و هەمەدان و 
لوڕسـتان پاشـەکشـەیان کرد و ئەم ناوەانە  ەڕانەوە بۆ سـەر سـنووری دەوڵەتی ئێران. لەم 

شـــــــــــوێنە پیرۆزە ئـایینییەکـانی   پەیمـاننـا مەیەدا ەەنـد مـاددەیەک لە بـارەی زیـارەترـارانی
و هەروەهـــا کردنەوەی   بـــازر ـــانییەکـــان  ئـــالو  ۆڕە  شـــــــــــیعە مەزهەبەکـــان لە عێرا ، 
ــێوەیەک  ــفەهان، تەرخان کرابوو. بە،م بە هیچ شـ ــتەمبۆل و ئەسـ ــولگەریی لە ئەسـ کونسـ
ئاماژە بە ەۆنیەتی ئالۆ ۆڕی دیلەکانی شەڕی نێوان هەردوو دەوڵەت نەکرابوو )سایر ،  

1٣89 :٢ /10٤٧ .) 

ــخ و وەفــدی  ــاتەهمــاســــــــــ دیــارە ئەم بــابــاتە دواتر بوو بە هۆی تووڕەبوونی نــادرقولی لە شــــــــــ
یێبەیێراری ئەم پەیماننامەیە، ەونرە بە باوەڕی نادر ســــــــەڕەڕای دەســــــــت هەڵگرت  لە 
ژمـارەیەکی زۆر لە نـاوەە ســـــــــــنوورییە  رنگە کـانی بـاکووری رۆژئـاوا و رۆژئـاوای ئێران، 

دیلەکـان پشـــــــــــت  وم خرابـا. هەر بۆیە  نـادر بە  نەدەبوایە بە هیچ شـــــــــــێوەیەک بـابەت
فەرمیی رایگەیـانـد کە پەیمـاننـامەکەی قبوو  نییە و بە هیچ شـــــــــــێوەیەک نـاەێتە ژێر  
بــاری یێبەیێرردنیەوە. لە لایەکی دیرەوە یەکێ لە مــاددەکــانی پەیمــاننــامەکە بە 
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ناوەەی هەرە پ پیت   ٧بریتی بوو لە دەســـــت هەڵگرتنی ئێران لە   ""  ((٦٦))  ئئااررپپااللییقق  پێی نەریتی "
و ئاوەدانی ویێیەتی کرماشــــــــــان بۆ ئەتمەدپاشــــــــــای والی بەغدا، کە ئەمە  ببووە هۆی  
توورەبوون و دڵگرانبوونی زۆری نادرقولی لە شـــاتەهماســـخ و دارودەســـتە بێ ئەزموونەکەی.  

ەکـانی نـادر بوو بە هۆی بەرزبوونەوەی زۆری پێنەەوو ئەم دوو هەڵویســـــــــــتە نـاوازە و ئـازایـان
ئاسـتی خۆشـەویسـتیی لە نێو هێزە ەەکدارەکان و سـەرۆک خێل و سـەرکردەی هۆزەکان  
ــتنەوەی  و هێدی هێدی ڕێگەی خۆشـــــــررد بۆ ئەوەی پێن دابرێژیت بۆ لابردن و دوورخســـــ

 (.٣19 :1٣5٤هەتاهەتایی شاتەهماسخ لە تەختی دەسە،ت )سردادور، 

لە دەســـــــــــتـدانی نـاوەە  رنگەکـانی رۆژئـاوا و بـاکووری رۆژئـاوای ئێران و پێـدانی هەموو 
یۆرە مـافێـک بە عوســـــــــــمـانییەکـان لە لایەک و لاوازی و پەشـــــــــــۆکـاوی کەســــــــــــایەتی 
شـاتەهماسـخ و رابواردن و خۆشـگوزەرانی بەردەوامی شـا، کۆمەڵێ بیانوویەکی بەهێزبوون 

ــار دوای وەر رتن ــەرۆک خێاە  ەورەکان و تاکو نادرقولی خانی ئەفشــــــ ی رەزامەندی ســــــ
سـەرکردەی هۆزەکان و ئینجا سـەردارانی سـوپاکەی و بەشـێک لە کاربەدەسـتە با،کانی  
ــبی دووەم لە تەختی دەســــــــە،ت بناتە بواری  ــاتەهماســــــ ــاهی، بریاری لادانی شــــــ دەرباری شــــــ

اا    ""شش ــــــــ یێبەیێرردنەوە. نادر دوای لادانی شـــــا و هەڵبژاردنی کوڕە شـــــیرخۆرەکەی بە ناوی 
بە پاشــایەتی ئێران، خۆی وەک یێگرەوەی شــا دەســتنیشــان کرد، بە،م   ععەەببببااسســیی  سســێێییەەمم""  

ــتیدا تاکە فەرمان ەوای ئەو کاتی ئێران هەر خودی نادر خان بوو. دوای دەرکردنی  لە راســ
ئەم ب یارە، نادر بە ســـــــــوپایەکی  رانەوە بە مەبەســـــــــتی  ەڕاندنەوەی ســـــــــەریەم ناوەە 

 (. 98: 1٣٦5هنوی، داب ێن اوەکان ڕووی لە رۆژئاوای ئێران کرد )

لە ڕێگەی لوڕســتان و هەلی نەوە خۆی  ەیاندە دەوروبەری کرماشــان  1٧٣1نادر لە ســاڵی 
و لە لایەن سەرۆک خێاە  ەورەکان و سەرکردەی هۆزەکانی ئەم ویێیەتە پێشوازییەکی 

(. خەڵری کرماشــــــان بۆ پێشــــــاندانی هەســــــتی 15٤-1/15٢:  1٣٧٤ ەرمی لێررا )مروی، 
ان بە کوشـتنی تاکمی دەسـتنیشـانرراوی والی خۆشـەویسـتی و پاڵپشـتیرردن لە نادر خ

بەغدا لە کرماشان و دەست و پێوەندەکانی، تۆڵەی کوژرانی سەفیەولی خانی فەرماندەی  
پێشــــــــووی خۆیان کە لە کاتی بەر ریرردن لە قە،ی کرماشــــــــان بە دەســــــــتی تورکە 

 (. کاتێک98: 1٣٦٤؛ دوکلوســــــتر،  98: 1٣٦5عوســــــمانییەکان کۆژرابوو، کردەوە )هنوی، 
نادر لە کرماشــان ەاوەڕێی  ەیشــتنی باقی هێزە ســەربازییەکانی ســوپاکەی دەکرد، لە 
ــای بــایە لانی تــاکمی   ــاغەکــان هەواڵی ئــامــادەکــاری ئەتمەد پــاشــــــــــ ڕێگەی ەــاوســــــــــ
دەســــــــتنیشــــــــانرراوی والی بەغدا لە زەهاوی پێ  ەیشــــــــت کە  وایە بەتەمایە نەهێاێ 

ــوپای نادر هیچ یەمویۆڵێری فراواننوازی لە ناوەە  ــنوورییەکانی رۆژئاوادا برات. ســـ ســـ
ــار بە دانـانی عەبـدولبـاقی خـانی زەنگەنە وەک  بە  ەیشـــــــــــتنی ئەم هەواڵە خـانی ئەفشـــــــــ



56 

ناوەەی هەرە پ پیت   ٧بریتی بوو لە دەســـــت هەڵگرتنی ئێران لە   ""  ((٦٦))  ئئااررپپااللییقق  پێی نەریتی "
و ئاوەدانی ویێیەتی کرماشــــــــــان بۆ ئەتمەدپاشــــــــــای والی بەغدا، کە ئەمە  ببووە هۆی  
توورەبوون و دڵگرانبوونی زۆری نادرقولی لە شـــاتەهماســـخ و دارودەســـتە بێ ئەزموونەکەی.  

ەکـانی نـادر بوو بە هۆی بەرزبوونەوەی زۆری پێنەەوو ئەم دوو هەڵویســـــــــــتە نـاوازە و ئـازایـان
ئاسـتی خۆشـەویسـتیی لە نێو هێزە ەەکدارەکان و سـەرۆک خێل و سـەرکردەی هۆزەکان  
ــتنەوەی  و هێدی هێدی ڕێگەی خۆشـــــــررد بۆ ئەوەی پێن دابرێژیت بۆ لابردن و دوورخســـــ

 (.٣19 :1٣5٤هەتاهەتایی شاتەهماسخ لە تەختی دەسە،ت )سردادور، 

لە دەســـــــــــتـدانی نـاوەە  رنگەکـانی رۆژئـاوا و بـاکووری رۆژئـاوای ئێران و پێـدانی هەموو 
یۆرە مـافێـک بە عوســـــــــــمـانییەکـان لە لایەک و لاوازی و پەشـــــــــــۆکـاوی کەســــــــــــایەتی 
شـاتەهماسـخ و رابواردن و خۆشـگوزەرانی بەردەوامی شـا، کۆمەڵێ بیانوویەکی بەهێزبوون 

ــار دوای وەر رتن ــەرۆک خێاە  ەورەکان و تاکو نادرقولی خانی ئەفشــــــ ی رەزامەندی ســــــ
سـەرکردەی هۆزەکان و ئینجا سـەردارانی سـوپاکەی و بەشـێک لە کاربەدەسـتە با،کانی  
ــبی دووەم لە تەختی دەســــــــە،ت بناتە بواری  ــاتەهماســــــ ــاهی، بریاری لادانی شــــــ دەرباری شــــــ

اا    ""شش ــــــــ یێبەیێرردنەوە. نادر دوای لادانی شـــــا و هەڵبژاردنی کوڕە شـــــیرخۆرەکەی بە ناوی 
بە پاشــایەتی ئێران، خۆی وەک یێگرەوەی شــا دەســتنیشــان کرد، بە،م   ععەەببببااسســیی  سســێێییەەمم""  

ــتیدا تاکە فەرمان ەوای ئەو کاتی ئێران هەر خودی نادر خان بوو. دوای دەرکردنی  لە راســ
ئەم ب یارە، نادر بە ســـــــــوپایەکی  رانەوە بە مەبەســـــــــتی  ەڕاندنەوەی ســـــــــەریەم ناوەە 

 (. 98: 1٣٦5هنوی، داب ێن اوەکان ڕووی لە رۆژئاوای ئێران کرد )

لە ڕێگەی لوڕســتان و هەلی نەوە خۆی  ەیاندە دەوروبەری کرماشــان  1٧٣1نادر لە ســاڵی 
و لە لایەن سەرۆک خێاە  ەورەکان و سەرکردەی هۆزەکانی ئەم ویێیەتە پێشوازییەکی 

(. خەڵری کرماشــــــان بۆ پێشــــــاندانی هەســــــتی 15٤-1/15٢:  1٣٧٤ ەرمی لێررا )مروی، 
ان بە کوشـتنی تاکمی دەسـتنیشـانرراوی والی خۆشـەویسـتی و پاڵپشـتیرردن لە نادر خ

بەغدا لە کرماشان و دەست و پێوەندەکانی، تۆڵەی کوژرانی سەفیەولی خانی فەرماندەی  
پێشــــــــووی خۆیان کە لە کاتی بەر ریرردن لە قە،ی کرماشــــــــان بە دەســــــــتی تورکە 

 (. کاتێک98: 1٣٦٤؛ دوکلوســــــتر،  98: 1٣٦5عوســــــمانییەکان کۆژرابوو، کردەوە )هنوی، 
نادر لە کرماشــان ەاوەڕێی  ەیشــتنی باقی هێزە ســەربازییەکانی ســوپاکەی دەکرد، لە 
ــای بــایە لانی تــاکمی   ــاغەکــان هەواڵی ئــامــادەکــاری ئەتمەد پــاشــــــــــ ڕێگەی ەــاوســــــــــ
دەســــــــتنیشــــــــانرراوی والی بەغدا لە زەهاوی پێ  ەیشــــــــت کە  وایە بەتەمایە نەهێاێ 

ــوپای نادر هیچ یەمویۆڵێری فراواننوازی لە ناوەە  ــنوورییەکانی رۆژئاوادا برات. ســـ ســـ
ــار بە دانـانی عەبـدولبـاقی خـانی زەنگەنە وەک  بە  ەیشـــــــــــتنی ئەم هەواڵە خـانی ئەفشـــــــــ
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تــاکمی نوێی کرمــاشــــــــــــان بە ەواردە هەزار یەنگــاوەری ئــامــادە و بە ئەزموونی خۆی،  
 ەیشـتە قە،ی زەهاو و دوای شـەڕێری سـەخت توانی دەسـت بە سـەر قە،کەدا بگرێت و 
ــای بـایەلانیش ئە ەرەی لە ســـــــــــەرەتـادا توانی هەڵبێـت و  یـانی خۆی لە  ئەتمەد پـاشـــــــــ

دیلی کەوتە دەسـت یەنگاوەرانی کەلهوڕ مەترسـی کۆژران رز ار برات، بە،م دواتر بە 
ــت اوی رەوانەی بارە ای نادر کرا )مروی،  ــتبەســـــــ (. دوای ئەم  15٤-15٢/ 1: 1٣٧٤و بە دەســـــــ

ســەرکەوتنە  رنگە و دەســتبەســەر دا رتنی زەهاو و ناوەەکانی دەوروبەری، بە فەرمانی  
ی بەهێزیان دروســت  نادر، لە دەوروبەری قە،ی زەهاو، ژمارەیەک بورج و بارووی بەرز و شــوورا

کرد و هێزێری ســـــــەربازی تۆکمە  بۆ پاراســـــــتنی ئەم ناوەەیە و ڕاپەڕاندنی کاروباری  
(. بە رز ــارکردنی زەهــاو و نــاوەەکــانی ٢5٣-٢5٢:  1٣٦8قە،کە دامەزران )اســـــــــــترآبــادی،  

دەوروبەری کە خاڵی ســــــنووری نێوان ئێران و عوســــــمانی بوون، ویێیەتی کرماشــــــان هەتا 
ــەردەمی ــەربازیی ناوبراو بوو بۆ بەر ری   کۆتایی ســ ــەرەکیی ســ ــا، تاکە پێگەی ســ نادرشــ

 کردن لە سنوورەکانی رۆژئاوای ئێران. 
 

ــــاارریی     ــــااررددننیی  ببۆۆ  ددەەررببــ ــ ــــااڵڵووێێززیی  ئئێێرراانن  وو  ننــ ــ ــــااننیی  ززەەننگگەەننەە  ووەەکک  ببــ ــ ــــااققیی  خخــ ــــــددووللببــ ههەەڵڵببژژااررددننیی  ععەەببــ
  ععووسسممااننیی::  

ســـەرکەوتنە یەک لە دوای یەکەکانی نادر لە بەرامبەر عوســـمانییەکان و رز ارکردنی 
ناوەە ســـــــنوورییە کانی رۆژئاوا و باکووری رۆژئاوای ئێران، بە تایبەتی لە هەرێمی قەوقاز،  
دەرفەتێری لە باری بۆ بەرقەرارکردنی ئاشـــتیی لە نێوان هەردوو بەرەی شـــەڕکەردا هێنایە 

ســـــــــــتە نادرخانی یێگرەوەی شـــــــــــا، عەبدولباقی خانی زەنگەنەی والی ئاراوە. بۆ ئەم مەبە
کرماشــان، کە یەکێ لە دەســتەبژێرە کارزان و لێهاتووەکانی ســەردەمی خۆی بوو، وەک 
بـاڵوێزی دەوڵەتی ئێران ڕەوانەی پـایتەختی عوســـــــــــمـانی دەکـات. خـانی زەنگەنە لە کـاتی 

ــاڵ ــتی مۆغان لە ســــــ ــا لە دەشــــــ ــەرنانی نادرشــــــ ، بە هاوڕێیەتی 1٧٣٦ی  رێوڕەســــــــمی تاج لەســــــ
 ەنجعەلی پاشــــــای باڵوێزی دەوڵەتی عوســــــمانی لە ئێران و والی موســــــڵ، بە مەبەســــــتی 

: 1٣٣9بەســـتنی پەیماننامەیەکی ئاشـــتی  ەیشـــتنە بارە ای شـــای تازەی ئێران )قدوســـی،  
٢91 .) 

دوای تەواوبوونی ڕێوڕەســــــــمی تاج لەســــــــەرنان، نادرشــــــــا لە نێوان ســــــــەریەم کاربەدەســــــــتە  
با،کانیـدا تەنیـا عەبدولبـاقی خانی زەنگەنەی هەڵبژارد و بە ســـــــــــەرکردایەتی وەڤدێری  
با،، کە لە ئەبولەاســــــمی کاشــــــی و مەلا عەلیئەکبەری مەلا باشــــــی پێردەهات، بەرەو  

ەم وەڤـدە هـاوکـات لە  ە  خۆیـان کـاروانێری  دەربـاری دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی بەڕێررد. ئ
فیـل و کۆمەڵێـک دیـاریی  رانبهـایـان پێ بوو، کە نـادرشـــــــــــا بە مەبەســـــــــــتی کردنەوەی 
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ــوڵتان  ــەلماندنی نییەتپاکی خۆی بۆ سـ ــتنی پەیمانێری نوم و سـ لاپەڕەیەکی تازە و بەسـ
( ناردبوو. نادر شـــــــای ئەفشـــــــاری فەرمان ەوای 1٧5٤-1٧٣0مەتموودی یەکەمی عوســـــــمانی )

 ـــــ یعوســــــماندەوڵەتی   ســــــودری ئەعزەمی ۆب ەک ،داکەیەنامدەوڵەتی ئێران لە    ، ی بووینووسـ
ــانـدبوو  ۆی خ  ی زێوڵبـا عەبـدولبـاقی خـانی زەنگەنەی  وو        ااننددنن  ەەڕڕ  ااپپ  ڕڕ    ەەیی  ووەەئئ    ۆۆبب    مم  ەە،،  ::""بب  ئـاوا نـاســـــــــ

 ــــــــ  ــــ ــ ــــــــتت      خخێێررۆۆممەەننددەەیی      ەە  ککاارر    ممەەئئ    یی  رر  ررتتنن  ەەسســ ــــ ــ ــــــــــــرر  ەەدد    کک  ەەڵڵێێ  ممۆۆ[[  ککررههااتت    ێێوو  پپ    یی  ]]ئئااششــ ــ وو        ووتت  ەە  سســ
    ەەبب      ممییرریی      ەە  وورر  ەە      ،،  ەە  ززنن  ەەمم    ەە  تت  ڵڵەە  ووەەددوووو  دد    مم  ەەئئ    یی  نن  یی  وو  پپااشش ــــ         یی  شش ــــ ێێپپ    یی  اا  ییددنن    ۆۆبب    ێێ  ببەەهه    یی  ببااشش ــــ     یی  ئئااککاامم  

 ــــــــ  ــــاانن،،  کک      ووااللیی  ووییێێییەەتتیی      ەەیی  نن  ەە  ننگگ  ەەزز    یی  خخاانن  یی  ببددووللببااقق  ەەعع    رر،،  ەە  وو  ەە  خختتەەوو  بب    ۆۆوو  ششــــــــــرر    ااننششــ ــ     ەەککررممااششــ
ــــاانن  ەە  ررزز  ەەبب    ەەیی  ممێێئئ    یی  ررررااوو  ێێ  پپ  ەەڕڕ  وو  ببــااوو    ێێ  یی  ەە  ررزز  ەەبب    یی  رراانن  ییمم    ەەلل    ەە  رر  ێێ  ککییەە ــــ ــــ ــــ ــ ــــففۆۆخخ    یی  ششــ ــ ــــ ــــ ــ     ککوووو  ەە  وو    ،،  ەەڕڕ  ششــ
ــــــــپپاارردد  ڕڕ ــــ ــ ــــــــــــرر  ۆۆکک    ەەیی  رراانن  ەەدد    ەە  وو  ننااررددمماانن      ممااننببژژاارردد  ەەڵڵهه    زز  ێێ  وو  ڵڵوو  بباا    ەە  ااسســ ــ ــــ ــــــــ     یی  ششــ ــ     یییی  رر  ەە  رروو  ەە  ددااددپپ      ەەیی  ررەەااوو  ەەسســ

 .(88: 1٣٦٤)نصیری، یی""ععووسسممااننددەەووڵڵەەتتیی  

وەڤدی ئێرانی راســپێردرابوو کەوا ســەرەتا هەواڵی پاشــایەتی نادرشــا بدەن بە کاربەدەســتە  
با،کانی دەوڵەتی عوسـمانی و ئینجا لە بارەی پرسـەکانی سـیاسـی و ئایینی نێوان هەردوو 

ــەند کردنی مەزهەبی یەعفەری لە لایەن  دەوڵەتی دەوڵەت  فتگۆ برەن، لە وانە پەســــــــ
عوســــمانی و بەشــــداریرردنی نوێژخوێنانی ئێرانی لە یەکێ لە  ۆشــــە کانی کەعبەی  
پیرۆز تاکو لە  ە  تەیرەرە ســــوننە مەزهەبەکانی دیرەی موســــوڵمان هاوشــــان ب . 
ــانرردنی لە  ەل میرانی  هەڵبژاردنی میری زیـارەترـارانی ئێرانی )امیر ال ـاج( و هـاوشـــــــــ

نەوەی دیلەکان و ســـــــەرلە نوم دەســـــــتپێرردنی دیرەی شـــــــام و میســـــــر و هەروەها  ۆڕی
پێوەنـدییە بـازر ـانییەکـان لە نێوان هەردوو دەوڵەتـدا، لە ئەرکە  رنگەکـانی دیرەی 

(. عەبدولباقی خان و  ەنجعەلی پاشــــــــای باڵوێزی  ٣٦5: 1٣٦8وەڤدەکە بوو )اســــــــترآبادی،  
و راسپاردەی عوسمانی لە ئێران دوای پێن  مانگ  ەیشتنە ئەستەمبو  و بە پێی بەرنامە  

پێشــی   فتو ۆکانی ئایینی خرابووە ئەســتۆی شــێنولئیســێم و مەلاباشــی و دانوســتانە  
دیپلۆماســـــییەکانیش ئەرکی خانی زەنگەنە بوو. لە ڕاســـــتیدا نادرشـــــا بە راســـــپاردنی ئەم  
ئەرکە قورســــانە بەتەما بوو تاکو ســــەریەم کێشــــە هەڵواســــراوەکانی ئەوکاتی دەوڵەتی 

ــەر بررم  ئێران لە ە  دەوڵەتی ع ــمانی دا لە ڕێگەی هەوڵەکانی ئەم وەڤدەوە ەارەسـ وسـ
 (.18٧: 1٣٧٦)شعبانی، 

لە بەرامبەر ئاماژەی مێژوونووســـــانی دەرباری نادر شـــــای ئەفشـــــار بە نســـــبەت ەوونی وەڤدی 
ئێرانی بە ســــەرۆکایەتی عەبدولباقی خانی زەنگەنە بۆ عوســــمانی، هاوکات وەقعەنووســــە  

ســا  دوای تێپەڕبوون لەم  ٤٧دیارەکانی دەوڵەتی عوســمانی )ســوب ی، ســامی و شــاکر(یش 
یان لە ەۆنیەتی هات  و قۆناغەکانی ئەم ســــــــەفەربەرە و دا باســـ ـــــ1٧8٣رووداوە و لە ســــــــاڵی 

 ەیشــتنیان بۆ ئەســتەنبو  دەکەن و رۆڵی عەبدولباقی خانیش لە  شــت دانیشــتنەکانی  
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( ناردبوو. نادر شـــــــای ئەفشـــــــاری فەرمان ەوای 1٧5٤-1٧٣0مەتموودی یەکەمی عوســـــــمانی )

 ـــــ یعوســــــماندەوڵەتی   ســــــودری ئەعزەمی ۆب ەک ،داکەیەنامدەوڵەتی ئێران لە    ، ی بووینووسـ
ــانـدبوو  ۆی خ  ی زێوڵبـا عەبـدولبـاقی خـانی زەنگەنەی  وو        ااننددنن  ەەڕڕ  ااپپ  ڕڕ    ەەیی  ووەەئئ    ۆۆبب    مم  ەە،،  ::""بب  ئـاوا نـاســـــــــ

 ــــــــ  ــــ ــ ــــــــتت      خخێێررۆۆممەەننددەەیی      ەە  ککاارر    ممەەئئ    یی  رر  ررتتنن  ەەسســ ــــ ــ ــــــــــــرر  ەەدد    کک  ەەڵڵێێ  ممۆۆ[[  ککررههااتت    ێێوو  پپ    یی  ]]ئئااششــ ــ وو        ووتت  ەە  سســ
    ەەبب      ممییرریی      ەە  وورر  ەە      ،،  ەە  ززنن  ەەمم    ەە  تت  ڵڵەە  ووەەددوووو  دد    مم  ەەئئ    یی  نن  یی  وو  پپااشش ــــ         یی  شش ــــ ێێپپ    یی  اا  ییددنن    ۆۆبب    ێێ  ببەەهه    یی  ببااشش ــــ     یی  ئئااککاامم  

 ــــــــ  ــــاانن،،  کک      ووااللیی  ووییێێییەەتتیی      ەەیی  نن  ەە  ننگگ  ەەزز    یی  خخاانن  یی  ببددووللببااقق  ەەعع    رر،،  ەە  وو  ەە  خختتەەوو  بب    ۆۆوو  ششــــــــــرر    ااننششــ ــ     ەەککررممااششــ
ــــاانن  ەە  ررزز  ەەبب    ەەیی  ممێێئئ    یی  ررررااوو  ێێ  پپ  ەەڕڕ  وو  ببــااوو    ێێ  یی  ەە  ررزز  ەەبب    یی  رراانن  ییمم    ەەلل    ەە  رر  ێێ  ککییەە ــــ ــــ ــــ ــ ــــففۆۆخخ    یی  ششــ ــ ــــ ــــ ــ     ککوووو  ەە  وو    ،،  ەەڕڕ  ششــ
ــــــــپپاارردد  ڕڕ ــــ ــ ــــــــــــرر  ۆۆکک    ەەیی  رراانن  ەەدد    ەە  وو  ننااررددمماانن      ممااننببژژاارردد  ەەڵڵهه    زز  ێێ  وو  ڵڵوو  بباا    ەە  ااسســ ــ ــــ ــــــــ     یی  ششــ ــ     یییی  رر  ەە  رروو  ەە  ددااددپپ      ەەیی  ررەەااوو  ەەسســ

 .(88: 1٣٦٤)نصیری، یی""ععووسسممااننددەەووڵڵەەتتیی  

وەڤدی ئێرانی راســپێردرابوو کەوا ســەرەتا هەواڵی پاشــایەتی نادرشــا بدەن بە کاربەدەســتە  
با،کانی دەوڵەتی عوسـمانی و ئینجا لە بارەی پرسـەکانی سـیاسـی و ئایینی نێوان هەردوو 

ــەند کردنی مەزهەبی یەعفەری لە لایەن  دەوڵەتی دەوڵەت  فتگۆ برەن، لە وانە پەســــــــ
عوســــمانی و بەشــــداریرردنی نوێژخوێنانی ئێرانی لە یەکێ لە  ۆشــــە کانی کەعبەی  
پیرۆز تاکو لە  ە  تەیرەرە ســــوننە مەزهەبەکانی دیرەی موســــوڵمان هاوشــــان ب . 
ــانرردنی لە  ەل میرانی  هەڵبژاردنی میری زیـارەترـارانی ئێرانی )امیر ال ـاج( و هـاوشـــــــــ

نەوەی دیلەکان و ســـــــەرلە نوم دەســـــــتپێرردنی دیرەی شـــــــام و میســـــــر و هەروەها  ۆڕی
پێوەنـدییە بـازر ـانییەکـان لە نێوان هەردوو دەوڵەتـدا، لە ئەرکە  رنگەکـانی دیرەی 

(. عەبدولباقی خان و  ەنجعەلی پاشــــــــای باڵوێزی  ٣٦5: 1٣٦8وەڤدەکە بوو )اســــــــترآبادی،  
و راسپاردەی عوسمانی لە ئێران دوای پێن  مانگ  ەیشتنە ئەستەمبو  و بە پێی بەرنامە  

پێشــی   فتو ۆکانی ئایینی خرابووە ئەســتۆی شــێنولئیســێم و مەلاباشــی و دانوســتانە  
دیپلۆماســـــییەکانیش ئەرکی خانی زەنگەنە بوو. لە ڕاســـــتیدا نادرشـــــا بە راســـــپاردنی ئەم  
ئەرکە قورســــانە بەتەما بوو تاکو ســــەریەم کێشــــە هەڵواســــراوەکانی ئەوکاتی دەوڵەتی 

ــەر بررم  ئێران لە ە  دەوڵەتی ع ــمانی دا لە ڕێگەی هەوڵەکانی ئەم وەڤدەوە ەارەسـ وسـ
 (.18٧: 1٣٧٦)شعبانی، 

لە بەرامبەر ئاماژەی مێژوونووســـــانی دەرباری نادر شـــــای ئەفشـــــار بە نســـــبەت ەوونی وەڤدی 
ئێرانی بە ســــەرۆکایەتی عەبدولباقی خانی زەنگەنە بۆ عوســــمانی، هاوکات وەقعەنووســــە  

ســا  دوای تێپەڕبوون لەم  ٤٧دیارەکانی دەوڵەتی عوســمانی )ســوب ی، ســامی و شــاکر(یش 
یان لە ەۆنیەتی هات  و قۆناغەکانی ئەم ســــــــەفەربەرە و دا باســـ ـــــ1٧8٣رووداوە و لە ســــــــاڵی 

 ەیشــتنیان بۆ ئەســتەنبو  دەکەن و رۆڵی عەبدولباقی خانیش لە  شــت دانیشــتنەکانی  
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ئەم وەڤــدە بــا،یە کە لە مــاوەی مــانەوەیــان لە ئەســـــــــــتەنبو  هەشــــــــــــت یــاران لە  ە  
کــاربەدەســـــــــــتە بــا،کــانی دەوڵەتی عوســـــــــــمــانیــدا کۆبوونەتەوە بەرز دەنرخێن . بە پێی  

دەســــــتە با،کانی دەوڵەتی عوســــــمانی دوای   ئاماژەکردنی ئەم وەقعەنووســــــانە دیارە کاربە
ــان مەتموودی  ــانی وەڤـــدەکە و وەر رتنی راو ســـــــــــەرنجی ســـــــــــوڵتـ بیســـــــــــتنی مەریەکـ

( یگە لە خـاڵی مەزهەبی یەعفەری، زۆربەی پێشـــــــــــنیـارەکـانی وەڤـدی 1٧5٤-1٧٣0(یەکەم
ــار لە بوارەکانی  ــای ئەفشـ ــەند کردووە و وێرای داننان بە فەرمان ەوایی نادرشـ ئێرانیان پەسـ
ــدا نەرمیــان نوانــدووە و دوای  ۆڕینەوەی دیــارییە تــایبەتییەکــان و واژۆکردنی  دیرەشــــــــــ

ەیمانێری ئاشـــــــــتیی و تەبایی لە نێوان هەردوو لادا وەڤدەکە بە دڵنۆشـــــــــی بەرەو ئێران پ
 (. 91-88: 1198 ەڕاوەتەوە )صب ی و سامی و شاکر: 

ــاڵی ــتی کە سـ ــتەرنامەیەکی زانسـ دا پێشـــرەشـــی بەشـــی ٢01٢ئەم زانیارییانە دواتر لە ماسـ
ــیان لێوە کراوە:   ــەڵە باســ ــێوازە تێروتەســ مێژووی زانرۆی مەرمەڕەی تورکیا کراوە بەم شــ
ــا لە  "وەڤــدی ئێرانی بە ســـــــــــەرۆکــایەتی عەبــدولبــاقی خــان و هــاوڕێتی  ەنجعەلی پــاشــــــــــ

ــەوالی   ٢٣رێرەوتی   ــتی مۆغان بەڕێدەکەون و لە ڕێرەوتی  1٧٣٦ئاداری  11٤8/٧شـــ لە دەشـــ
رۆژ مانەوە لە وم بەرەو   ٢8دە ەنە ئەرزەڕۆم و دوای  1٧٣٦نیســـــــــــانی  11٤8/٢٤ذی ال جە 1٢

دە ەنە ئســــــرۆدار و دوای  1٧٣٦تەمووزی 11٤8/1٢ربیع الاول ٣ئەســــــتەنبو  بەرێدەکەون لە
ــتەنبو  و لە ئەنجامدا لە کۆشــــــــــری   کەنارەکانی  لە   ""ککااددییررییاا""  دوو ڕۆژ دە ەنە ئەســــــــ

. بە پێی ئاماژەکردنی ئەم ســـەرەاوەیە (Sevinç , 2012: 22)  ەرووی بســـڤۆر دادەمەزرێ 
لە هەر هەشــــــت کۆبوونەوەی نێوانیان وەڤدی عوســــــمانی لەم ســــــێ کەســــــانە پێرهاتبوو:  
""مم  ەەممممەەدد  سســااتتییخخ  ئئەەففەەننددیییی  ئئییممااممیی  سســووڵڵتتاانن،،  نناائئییخخ  ئئەەتتممەەدد  ئئەەففەەننددیییی  ققااززیی  ععەەسســررەەرریی    

ــــوووویی  ققااههییررەەیی  ئئەەممیی    ئئەەللففەەتتوواایی  ئئەەوو  ککااتتەە""   توێژەر    ئئەەننااددۆۆ    وو  ععەەببددووڵڵ    ئئەەففەەننددیییی  ققااززیی  پپێێششــ
لە درێژەی بابەتەکەیدا دووبارە زانیارییەکان ســـــــــــەبارەت بە رەزامەندیی تەواوی ســـــــــــوڵتان  
مەتموودی یەکەم لە ســــــــــەر داواکارییەکانی وەڤدی ئێران ســــــــــەبارەت بە زیارەتراران و 

و هاوکات ئاماژە بەوە  دەکات کە دیلەکان و ناردنی کۆنسـوولەکان دووپات دەکاتەو 
ســــەرەڕای رەترردنەوەی مەزهەبی یەعفەری لە لایەن ســــوڵتانەوە، دەوڵەتی عوســــمانی بریار 
دەدات شـــــــــــانـدێـک لە  ە  عەبـدوڵبـاقی خـان بنێرێـت بۆ لای نـادرشـــــــــــا، کە دیـارە خـانی  
ــاندەکە پلەی وەزیری هەبێت، بۆیە  ــەرۆکی شــــــ زەنگەنە یەختی کردۆتەوە کە دەبێ ســــــ

""ققەەررەە  مم  ەەممممەەدد    مەتموودیش بەوە ڕازی دەبێت و دوای بەخشــــینی پلەی وەزیری بە   ســــوڵتان
ــــاایی  ممییررااخخۆۆرر""   ــ ــ ــاندە و بە هاوڕێیەتی عەبدوڵ  ئەفەندیی    پپااششــ ــەرۆکی ئەم شــــ دەیرات بە ســــ

ئەمی  فتوای پێشـــــــــــوو و خەلیـل ئەفەنـدیی ئەمی  فتوای ئەو کـاتە" لە  ە  عەبـدولبـاقی 
 .Sevinç , 2012: 23- 24)ەوانەیان دەکات )خانی زەنگەنە بەرەو دەرباری نادرشا ر
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 " نـــــاوی  بە  تورک  توێژەرێری  دیرەوە  لایەکی  لە  ۆڤـــــارێری Uğur kurtaranلە   "
زانستی مێژوویی وێرای دووپاترردنەوەی زانیارییەکانی پێشوو، ئاماژە بە وە دەکات کەوا 

رەبیع    ٣دوای  ەیشـــــــتنی وەڤدی ئێرانی بە ســـــــەرۆکایەتی عەبدولباقی خان لە رێرەوتی  
خانی زەنگەنە ســــێ نامەی تایبەتی بە واژۆ و مۆری نادرشــــای 1٧٣٦تەمووزی 1٢/ 11٤8الاول 

بۆ ســـــوڵتان مەتموودی یەکەم و ســـــەدری ئەعزەم و شـــــێنولئیســـــێمی دەوڵەتی ئەفشـــــاری  
عوســــــــــمانی پێبووە، کە لە یەکەم  ەڕی دانیشــــــــــتنەکاندا پێیانی داوە. دیارە کۆی ئەم  

لە ڕۆژی  دانێشـــــــــتنانە هەشـــــــــت یاران دووبارە بوویتەوە و کۆتا  ەڕی دانیشـــــــــتنەکانیش
الاول  18 )1٧٣٦ئەیـلـوولـی    ٢٤/  11٤9یـمــــــادی  لە  .(kurtaran, 2011: 3/3/ 192-194بـووە 

ــنیارە مەزهە بییەکانی وەڤدی  ــمانی پێشــــــــ کۆتاییدا ئە ەرەی نوێنەرانی دەوڵەتی عوســــــــ
ئێرانیان پەسەند نەکردووە، بە،م عەبدولباقی خانی زەنگەنە دوای وەر ەرتنی ڕەزامەندی  
نادرشــا، لە لایەن دەوڵەتی ئێرانەوە پەیماننامەیەکی تازەی لە ە  دەوڵەتی عوســمانی واژۆ 

ێی ناوەڕۆکی ئەم پەیماننامەیە دەوڵەتی عوســـــمانی دانی بە پاشـــــایەتی  و مۆر دەکات. بە پ
نـادرشــــــــــــا و دەوڵەتە تـازەکەی نـاوە و ســـــــــــنوورەکـانی هەر دوو و،تیش بە پێی مـادەکـانی 

(. بەم شــــــێوەیە شــــــەر و ٣80: 1٣٣9ســــــی،  دەســــــتنیشــــــان کراون )قدو1٦٣9پەیمانی زەهاوی  
( کۆتایی هات و تەنیا 1٧٣٦-1٧٢9ملم نێی نێوان ئێران و عوســـمانی بە درێژایی ســـا،نی )
 کێشە و پرسەکانی مەزهەبی بێ ەارەسەر مانەوە.   

شــــاینی باســــرردنە کەوا، نادر شــــا لە دواســــا،نی فەرمان ەوایەتی خۆی بە ئاواتی دەســــت 
بەســەردا رتنی ویێیەتی بەغدا و شــراندنی هەیبەت و شــرۆی دەوڵەتی عوســمانی لەوم، 

هێرشــی کردە ســەر قەڵەم ەوی ئەم دەوڵەتە و لە ئەنجامی  1٧٤٣یارێری دیرە لە ســاڵی 
توا تەنیــــا  شـــــــــــەڕێری مــــاڵوێران  نــــاوەەکــــانی  کۆمەڵە  لە  مــــاوەیەکی کورت  بۆ  نی 

کەرکووک، هەولێر و موسڵ هەندم سەرکەوتنی کاتی بۆ خۆی دەستەبەر برات، بە،م 
هەر یز نەیتوانی بە ئاواتی خۆی بگات و بەغدا دا یر برات. دیارە لە ســـــــەریەمی ئەم  
ــ ری  ــتیاری لەشــ ــێری هەســ ــان بەشــ ــییانەدا هێزەکانی ویێیەتی کرماشــ لەشــــررکێشــ

لە ناوەەی  1٧٤٧(. دوای کوژرانی نادرشــا لە ســاڵی  ٧٣:  1٣٦٢پێک هێناوە )اوتر،  نادرشــایان 
ــتەوە  رتنی دەســـە،ت لە لایەن کەری   ــان، تاکو بەدەسـ ــەر بە هەرێمی خوڕاسـ قووەانی سـ

( پێوەنـدییەکـانی نێوان ئێران و عوســـــــــــمـانی دۆخێری ئـارام و 1٧٧9-1٧51خـانی زەنـدەوە )
یەوە بینی، لە بەر ئەوەی کە لەماوی ســـــا،نی ســـــەقامگیری نەشـــــەڕ و نە ئاشـــــتییان بەخۆ

-1٧٤٧کوژرانی نادرشـا هەتا دەسـتەمۆکردنی دەسـە،تی ناوەندی لە لایەن کەری  خانەوە )
( کە بە ســـــەردەمی پاشـــــا ەردانی و نەبوونی هیچ یۆرم دەســـــە،تێری ناوەندی لە 1٧51
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(. بەم شــــــێوەیە شــــــەر و ٣80: 1٣٣9ســــــی،  دەســــــتنیشــــــان کراون )قدو1٦٣9پەیمانی زەهاوی  
( کۆتایی هات و تەنیا 1٧٣٦-1٧٢9ملم نێی نێوان ئێران و عوســـمانی بە درێژایی ســـا،نی )
 کێشە و پرسەکانی مەزهەبی بێ ەارەسەر مانەوە.   

شــــاینی باســــرردنە کەوا، نادر شــــا لە دواســــا،نی فەرمان ەوایەتی خۆی بە ئاواتی دەســــت 
بەســەردا رتنی ویێیەتی بەغدا و شــراندنی هەیبەت و شــرۆی دەوڵەتی عوســمانی لەوم، 

هێرشــی کردە ســەر قەڵەم ەوی ئەم دەوڵەتە و لە ئەنجامی  1٧٤٣یارێری دیرە لە ســاڵی 
توا تەنیــــا  شـــــــــــەڕێری مــــاڵوێران  نــــاوەەکــــانی  کۆمەڵە  لە  مــــاوەیەکی کورت  بۆ  نی 

کەرکووک، هەولێر و موسڵ هەندم سەرکەوتنی کاتی بۆ خۆی دەستەبەر برات، بە،م 
هەر یز نەیتوانی بە ئاواتی خۆی بگات و بەغدا دا یر برات. دیارە لە ســـــــەریەمی ئەم  
ــ ری  ــتیاری لەشــ ــێری هەســ ــان بەشــ ــییانەدا هێزەکانی ویێیەتی کرماشــ لەشــــررکێشــ

لە ناوەەی  1٧٤٧(. دوای کوژرانی نادرشــا لە ســاڵی  ٧٣:  1٣٦٢پێک هێناوە )اوتر،  نادرشــایان 
ــتەوە  رتنی دەســـە،ت لە لایەن کەری   ــان، تاکو بەدەسـ ــەر بە هەرێمی خوڕاسـ قووەانی سـ

( پێوەنـدییەکـانی نێوان ئێران و عوســـــــــــمـانی دۆخێری ئـارام و 1٧٧9-1٧51خـانی زەنـدەوە )
یەوە بینی، لە بەر ئەوەی کە لەماوی ســـــا،نی ســـــەقامگیری نەشـــــەڕ و نە ئاشـــــتییان بەخۆ

-1٧٤٧کوژرانی نادرشـا هەتا دەسـتەمۆکردنی دەسـە،تی ناوەندی لە لایەن کەری  خانەوە )
( کە بە ســـــەردەمی پاشـــــا ەردانی و نەبوونی هیچ یۆرم دەســـــە،تێری ناوەندی لە 1٧51
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ئێران دەناســــــــرێت، پێ دەەێت هیچ کام لەم دوو و،تە تاقەتی یارانی هێ شــــــــبردنە ســــــــەر 
 ناوەەکانی یەکتریان نەمابوو، بۆیە دۆخەکە بە ئاشتییەکی نەنووسراو دا تێدەپەڕی. 

  ئئەەننججاامم::  
ئە ەرەی ویێیەتی کرماشـــــــان بە هۆی هەبوونی پێگەیەکی یەماوەری و یێگەی   •

یو رافیـایی و تـایبەتمە نـدییە ســـــــــــتراتێژییەکـانی بە درێژایی مێژوو و بە بەردەوامی 
ــانۆی  ــەر شــــ ــەردەمی بە دیارکەوتنی نادر لەســــ  رنگایەتیی خۆی هەبووە، بە،م لە ســــ
ــەفەوی و هێرشــــی ئەفغانەکان و بە تایبەت  ــیاســــی ئێرانی دوای رووخانی دەوڵەتی ســ ســ
دوای بەدەســـــــــــتەوە رتنی دەســـــــــــە،ت، ئەم ویێیەتە  رنگایە تییەکی لە رادەبەدەری 

ر دوای مەۆرکردنی دەسـە،تی ناوەندنی بەخۆیەوە بینی. هەر بۆیە  فەرمان ەوای ئەفشـا 
و شـــراندنی ســـوپای هێرشـــبەری عوســـمانی، فەرمانی دا بە دروســـترردنی قە،یەکی 
ســـــەخت و پتەو لەم ویێیەتە تاکو وەک پێگەیەکی بەهێزی ســـــەربازیی لە بەرامبەر 

 هێرشە بەردەوامەکانی سوپای عوسمانی سوودی لێ وەربگرێت.
هاوســــنووری ئەم ویێیەتە بە ناوەە ســــنوورییەکانی دەوڵەتی عوســــمانی بە  شــــتی و  •

ــاڕێگەی ئـابووری  ــان بە ویێیەتی بەغـدا و کەوتنە ســـــــــــەر شـــــــــ نزیربوونی کرمـاشـــــــــ
ــان بۆ بەغـدا یەکێری دیرەی تـایبەتمەنـدییە  رنگەکـانی ئەم   بـازر ـانی خوڕاســـــــــ

ە بە هەند وەربگیرابایە ویێیەتە بوو، کە لە روانگەی نادرشــــــــای ئەفشــــــــارە وە دەبوای
تاکو بە سـوودوەر رت  لەم تایبەتمەندییانە کرماشـان وەک شـوورایەکی پۆلایی  لە 
بەرامبەر هێرشـــــە بەردەوامەکانی ســـــوپای عوســـــمانی بەر ریی لە هەیبەت و شـــــ ۆی 

 فەرمان ەوای ئەفشار و قەڵەمرەوەکەی برردایە. 
هەبوونی ژمـارەیەکی زۆر لە خێـڵ و هۆزە یەنگـاوەرە کوردییەکـانی وەک، زەنگەنە،   •

کەڵهوڕ، یا ،  ۆران، ســـــــنجاوی، هۆزەکانی وەند و ەەندانی دیرە، کە یەکێ لە 
ــار بوون، بە هۆی  ــوپای یەکگرتووی فەرمان ەوای ئەفشــ ــەرەکییەکانی ســ پێرهاتە ســ

وییەکان دا وەک یەکێ لە ســوپا ئەزموونی زۆر و هێزی شــەڕوانییان لە ســەرەاوە مێژو
یەنگاوەرە ناوازەکانی لەشـرری نادرشـا لە قەڵەم دراون، هەر بۆیە  شـای ئەفشـار، بە 
ــتوانە   درێژایی ماوەی فەرمان ەوایەتییەکەی  رنگییەکی زۆری بەم ویێیەتە و دانیشــــ

 یەنگاوەرەکانی داوە.  
لە سـەردەمی فەرمان ەوایی نادرشـای ئەفشـارەوە، یگە لە بواری سـەربازی، ژمارەیەک لە  •

دەســــتە بژێر و ســــەرکردەی ئەم خێڵ و هۆزانە لە بوارەکانی کار ێ ی و ســــیاســــی و 
راپەڕانـــدنی ئەرکە  و  رۆڵی کـــارایـــان لە بەڕێوەبردنی کـــارەکـــان  دیپلۆمـــاســـــــــــییەوە 

ــتییا  ــپێردراوەکانیان دا هەبووە و یێ دەســـ ــەردەمی  راســـ ن لە مێژووی دەوڵەتی ئێرانی ســـ
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نادرشــاوە بە باشــی نرخێنراوە. لە وانە توســێنەولی خانی زەنگەنەی والی کرماشــان و 
عبــدولبــاقی خــانی زەنگەنەی بــاڵوێزی ئێران لە دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی کە یگە لەم 
ئەرکە  رنگانە هاوکات سەرۆکی خێڵ و فەرماندەی سوپای سەربازیی ناوەەکانی 

، دەبوایە بە هەموو هێز و توانای  خۆیان بوون و لەکاتی یەنگ و هێرشـی نەیارەکاندا
 خۆیان بەر ری لە ناوەە سنوورییەکانی ویێیەتی کرماشانیان برردایە. 

  

  پپەەررااووێێززەەککاانن::  
ــكەندەری مەقدوونی وەك  --١١ ــەكەی ئەسـ ــێك بوو لە میدیا و لە دوای هێرشـ ئەم ناوچەیە بەشـ

ســــەنتەرێكی كاریگەری گەورە )ســــاتراپنشــــین( دەژمێردرا. دوای ســــەرهەڵدانی ئیســــ م،  
دینەوەر بوو، لە رووی كارگێری و سیاسییەوە  هەرێمی  كرماشان كە تا ئەو كات سەر بە  

گەڵ دروســــــــت وونی حكومەتی بنەماڵەی    دەســــــــەڵاتی حكومەتی كوفە و لەكەوتە ژێر 
درا. لە سـەردەمی سـەلجوقی   هەمەدان بە یەك دەسـەڵاتی سـیاسـی دەژمێر  ڵئالی زیار، لە گە

ــتان كە بەیەكەوە   ــێك لە كوردســــــ  یان پێ""ههەەررێێممیی  جج  االل""  و موغۆلەكانیش بوو بە بەشــــــ
  .  (٧٥-١ /١: ١3٨١)س  انی،دەگوت. بۆ زانیاری زیاتر بروانە: 

""ممننتتخخــبب    دەکـات، کتێ ی   ""ززەەننگگەەننەە""  یەکەمین ســـــــــــەرچـاوە کە بـاســـــــــــی خێڵی ززەەننگگەەننەە::     --٢٢
ــانی ســـــــــــەردەمی  االلتتووااررییخخ""   زنجیرە کتێ ە مێ ووییەکــ ــدین ن نزییە، کە لە  الــ ی م ین 

تەیموورییەکانە، ناوبراو تێیدا زەنگەنە وەک بەشـــێک لە قەڵەمڕەوی ئەتابەکانی لوڕ لە  
(. هەرچی میر شـەڕەفخانە، خێڵی زەنگەنە بە یەکێک لە  ١٤0:  ١33٦قەڵەم دەدات)ن نزی،  

بەم شــێوەیە باســیان لێوە دەکات و دەڵێت:"لە  ســێ باڵی ســەرەکی کوردانی ئێران دەزانێ و  
سـەردەمی شـائیسـماعی ەوە دەسـتیان بە پ ەی بەرز ڕاگەیشـتووە و هاوشـانە کانیان ئیرەییان 
پێ بردوون، کاتێک تەواوی میر و مەزنەکانیان تێداچوون، پۆل پۆل سەریان وەبەر میرانی  

تاقمێکیان کەوتوونە ڕیزی قزڵ اش هێناوە و لە عێرا  و خوڕاسان چوونە ژێر ڕکێ یان و  
ــی،  ــاوە )بدلیســــــ ــەوا نانی پایەبەرزی پادشــــــ (. هەرچۆنی بێ خێڵی زەنگەنە  ٥0٩: ٢0١٧پاســــــ

یەکێـک لە خێڵە گەورە و ڕەســـــــــــەنەکـانی کوردە، کە هەنـدێ لە توێ ەران پێیـان وایە  
کەوا ئەم ناوە لە شوێن و زێدی ڕەسەنی ئەم خێڵەوە هاتووە و هەندێ کەسی تریش پێیان 

 /٢: ١3٨١)ســــــ  انی،وا زەنگەنە لە کەســــــایەتییە ئەفســــــانەییەکانی ئێران بووە وایە کە
. دیارە نشـینگەی دێرینی ئەم خێڵە دەکەوێتە باشـووری کوردسـتان و هەر لە وێوە لە  (٦٤٩

دوو بەشـــــی ڕۆژهەڵات و    ســـــەر هەرتە  دابەشـــــ وونەئەنجامی گوڕانکارییە ســـــیاســـــییەکان، 
سـەر    و بیانی لە سـانی كورد   زۆربەی مێ وونوو  اوری كوردسـتان، بەڵام لەگەڵ ئەوەشـدوباشـ

لە   خێڵەئەو   كەوا زەنگەنەكان یەكێكن لە هۆزە ڕەســــــەنەكانی كورد.  ،ئەوە كۆكن
  جگە لە  ،دەوروبەری نیشـــــــتەجێن  وك و خانەقین و ك ری و ناوچەكانیوشـــــــاری كەرك
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پێ بردوون، کاتێک تەواوی میر و مەزنەکانیان تێداچوون، پۆل پۆل سەریان وەبەر میرانی  

تاقمێکیان کەوتوونە ڕیزی قزڵ اش هێناوە و لە عێرا  و خوڕاسان چوونە ژێر ڕکێ یان و  
ــی،  ــاوە )بدلیســــــ ــەوا نانی پایەبەرزی پادشــــــ (. هەرچۆنی بێ خێڵی زەنگەنە  ٥0٩: ٢0١٧پاســــــ

یەکێـک لە خێڵە گەورە و ڕەســـــــــــەنەکـانی کوردە، کە هەنـدێ لە توێ ەران پێیـان وایە  
کەوا ئەم ناوە لە شوێن و زێدی ڕەسەنی ئەم خێڵەوە هاتووە و هەندێ کەسی تریش پێیان 

 /٢: ١3٨١)ســــــ  انی،وا زەنگەنە لە کەســــــایەتییە ئەفســــــانەییەکانی ئێران بووە وایە کە
. دیارە نشـینگەی دێرینی ئەم خێڵە دەکەوێتە باشـووری کوردسـتان و هەر لە وێوە لە  (٦٤٩

دوو بەشـــــی ڕۆژهەڵات و    ســـــەر هەرتە  دابەشـــــ وونەئەنجامی گوڕانکارییە ســـــیاســـــییەکان، 
سـەر    و بیانی لە سـانی كورد   زۆربەی مێ وونوو  اوری كوردسـتان، بەڵام لەگەڵ ئەوەشـدوباشـ

لە   خێڵەئەو   كەوا زەنگەنەكان یەكێكن لە هۆزە ڕەســــــەنەكانی كورد.  ،ئەوە كۆكن
  جگە لە  ،دەوروبەری نیشـــــــتەجێن  وك و خانەقین و ك ری و ناوچەكانیوشـــــــاری كەرك
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ــان   وەی بەشـــــــــــێكی دیكەشـــــــــــیــان لە ڕۆژهەڵاتی كوردســـــــــــتــان لە شــــــــــــاری كرمــاشــــــــــ
ە بۆ ناو خێڵچەندە مێ ووی كۆچكردنی ئەو    (. هەر١0٦ :١3٧٩نیشـــــــــتەجێ وونە)مردوخی،  

  ،مێ وونووســـــــــــان پێیان وایە   خاكی ئێران دیار نییە، بەڵام لەگەڵ ئەوەشـــــــــــدا هەندێك لە
ز. ١3ناوەڕاستی سەدەی  دەگەڕێتەوە بۆ سەردەمی شاڵاوی مەغۆلەكان بۆ سەر ناوچەكە لە

ژێر كـاریگەری ئەو شــــــــــــاڵاوەدا نـاوچەكـانی خۆیـان بەجێ  لەخێڵە  بۆیە بەشـــــــــــێـك لەو 
 /٢: ١3٦٤)توحدی،  و لە باكووری ئێران و ناوچەی ئازەربایجان نیشـــتەجێ بوونە  هێشـــتووە

١03.)    

  له(، کە  3٨:  ١3٦٢)راولینســــــــون،كورد  كانیترین خێڵهورهگهله كێكهیه  ککەەللههووڕڕ      خخێێڵڵیی   -3
 پارێزگای   ڵگه  باشوور له  و له ردهزهبان    گۆران، گۆرانی  كانیهۆزه  ڵگه  له  وهباكووره

 ڵ گه ڵات لهۆژههڕ  له ،قین(و خانه  لیندهور )مهوباش  كوردستانی  ڵگهۆژئاوا لهڕ  و له  ئی م
كرماشـان   شـاری باشـوری وێتهكهده كه ،شـتهدیهمالە   نجاویو سـه نهەنگزه كانیهۆزه

بارەی ناوی ئەم هۆزە کوردە ڕەسەنە،  له  .(٨-٧: ١303)کتابچە ای ت کرمانشاه، رهوهاوسنو
هەنـدێ کەس لەو بڕوایە دان کە دەبێـت لە شـــــــــــێواز و ڕیشـــــــــــەی ئەم نـاوە ورد ب ینەوە تـا 
بتوانین بە شـــێوەیەکی ڕاســـت و دروســـت واتای ناوەکە ڕاڤە بکەین. وشـــەکە وشـــەیەکی  

پێکدێت، کە بە چەند شـــــــــێوەیەک    ""ههڕڕ""  یان  ""ههووڕڕ""  و   ""ککەەڵڵ""  لێکدراوە و لە دوو وشـــــــــەی  
، راولینســـــــــــۆن پێی وایە کە نشـــــــــــینگەی  ""ککەەللههووڕڕ،،  ککەەڵڵههڕڕ،،  ککەەڵڵڕڕ""  دەگووترێـت ، وەکو 

ــاری   ی ئـاشـــــــــــوورییەکـانە و ئەم نـاوەش لە وێوە هـاتووە  ""ککــاالل  ""  ســـــــــــەرەکی ئەم خێڵە شـــــــــ
م لە زمـانی کوردی دا کەڵ بە واتـای ئـادراو کێوی نێر (، بەڵا٢3-٢٢:  ١3٦٢)راولینســـــــــــون،  

دێــت و لە تــای ەتمەنــدییەکــانی ئەم ئــاژەڵە بوێری و خۆڕاگری چوســــــــــــت و چــالاکی و  
لە گشـــت فەرهە نگەکاندا بە واتای    ههڕڕ""      یان""ههووڕڕ    تووندڕەوییە، بەشـــی دووەمی وشـــەکە  

ــــییــدد،،  ئئــااففتتــااوو،،  ههەەتتــااوو""     ــــــ ــــــ ))خخۆۆرر  ==  ڕڕۆۆژژ((    لێکــدراوەتەوە و لەتــای ەتمەنــدییە کــانی  ""خخۆۆرر،،  خخووررششــ
و  ند تێ ینی  چه  وڕهلكه(. لە مەڕ وشــــــــەی  ٥٩:  ١3٥٤تووندی درەوشــــــــا نەوەیە )م صــــــــومی،  

  دیــاره   یوهئــه  ،نبــهده  نێوی  ڕ، ك هووڕهلو كــه  روڵكــهبە  نــدێــك  هــه  كــه  ،یــهون هــهوچۆب
 )بزنی  كێوی ڵیكـه  مـانـای ڵكـه كـه ،پێكهـاتوه وڕو ه ڵكـه ش واتـهبـه دوو لـه  وڕهلكـه

بۆ    وهمـان ـاتـهده  دیكـه  كییـهرچـاوهســــــــــــه  .گرێـتده  خۆیبـه ڕخۆ  یش مـانـایوڕو ه  (كێوی
 هوار یان خودایئه ورهگه واته  ،هورا هاتووهئه ڵگهله  وڕهلكه كه  ،شــــــتردهزه میردهســــــه
ــه له  ،كانورهگه ــه له  كانیشكۆنه رچاوهســ و    بوێری  باس له م هۆزهئه ندیتمه  ر تای هســ

 ریكی خه یهم ناوچهئه ڵكیخه یزۆربه .(١٨:  ٢0١3)گۆدەرزی،    نكهده ڕوانیو شه خێرایی
و    كان كردووه   و شــــارۆچكه  شــــار  ندێكیانیش ڕوویان لهو هه  و كشــــتوكاڵن ڵداریئاژه

 كه   ،وترێتده  ""ئئییڵڵخخاانن""  رخێل و سـه  ورهگه  به م شـوێنهله  .وهود ڵ  اریان ههمیانهردهسـه ژیانی
  ر  بۆ ســــه رهعه و هێرشــــی  ســــاســــانی تیوڵهده ووخانیڕ . دواییههه تیتای ه تیو حورمه ێزڕ
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ــتان ئه ــه  وتۆتەكه یهم ناوچهكوردســـ ــێكیان وهو بهزۆر   و وێرانیڕ  ناو م م نێی شـــ كو  شـــ
و    وه تهكو یارســــــان ماونهو ئێســــــتایش وه  كوردییه نیســــــههڕ ئایینی كه  ســــــانی،ئایین یار

  ر لههه  ،یهیوفهسـه تیوڵهده میردهسـه  و له  شـی ه بیزههر مهسـه چنهده یهم ناوچهئه یزۆرینه
لەلایەکی دیکە شـــــێخ  .(١٩:  ٢0١3)گۆدەرزی،    هوبوهه خۆی ڵاتیســـــهقین دهخانه شـــــتیده

ز(، کەلهوڕ بە ناوچە یەکی جوگرافیایی زێدی ١3٦٧ک/ ٧٦٨یوســ ی عەجەمیی گۆرانی)
هەر    ""ککەەللههووڕڕ""  ســـەرەکی خۆی دەناســـێنی و تەنانەت گەڕۆکی عوســـمانی میتراقی زادەش  

(. دیـارە دواتر ئەو تیرە و خێـڵ و  ٧٤:  ٢003وەک شـــــــــــوێن نـاســــــــــــانـدوو یەتی)م راقی زادە،  
  له  یســیلبد فخانیرهمیر شــهبنەماڵانەی لەو شــوێنە نیشــتەجێ بوون بە کەلهوڕ ناســراون.  

پاڵنگان   ڵای. قه١بوو  یان ههەورگه  وایهڕرمانفه ســــێ ڵێت كهکەلهوڕ ده كمیور حســــه
  .كرماشان( ۆژئاوایڕشت ). مایه3هاو(. رتنگ )زه. ده٢

مەبەســــــــــــت لەو هۆزە کوردییە کۆچەرەکـانی نێوان هەردوو وی یەتی  ههۆۆززەە  ووەەننــددییییەەککــاانن::     -٤
ــخانی  ــتانە کە پاشـــــ ــان و لوڕســـــ بە ناوەکانیانەویە لە وانە: "جەلال وەند،   ""ووەەنندد""  کرماشـــــ

جەلیـل وەنـد، کـاکـا وەنـد، بـاڵا وەنـد، ئەحمەد وەنـد، بێیران وەنـد، عوســـــــــــمـان وەنـد و ..."بۆ  
 (.٢5٦-٢55/ 5و ٤: 1٣81 سلطانی،زنیاری پتر بڕوانە:)

ــــــیی::     -٥ ــــــ ــکری وڵاتان دێت بە واتای ققوولل  ررئئااققااسســ ــالاری لەشــــــ ــوپاســــــ ــتی و ســــــ فەرماندەی گشــــــ
 (.٢٨: ١3٦٨)مینورسکی، 

لە دەوڵەتی عوسـمانی هەتا سـەرەتاکانی سـەدەی شـازدەهەم هیچ جۆرێ واتایەکی    ئئااررپپااللییقق::   -٦
دانپێدانراو لە ســەرچاوەکان لە بەرام ەر ئەم چەمکە بەدی ناکرێت. بەڵام دواتر بە واتای  
زیادە موچەیەکی تای ەت بەکارهاتووە کە لە لایەن دامودەزگا کارگێڕی و داراییەکانی 

یاخود کەرەســــــتەی خواردن تەرخان دەکرا بۆ هەندێ لە  دەوڵەتی عوســــــمانی چ وەک پارە 
بەرپرســە باڵاکانی ســەربازی، کارگێڕی و ســیاســی یاخود فەرمان ەرە تای ەتییەکان، کە  
ــرا لە بەرام ەر ئەو خزمەتە باش و نایابەیان کە بۆ  جارجاریش وەک تیمار پێیان دەبەخشـــ

ە ئەرزاقی مانگانە بۆیان ســــــــەرف دەوڵەت هەیان بوو. جاری واش هەبوو کە وەکوو بەشــــــــ
سـ دالدین  ؛  ٢٩3-٤/٢٩١:  ١30٩؛ جودت،١٧٤:  ١3٦٨دەکرا. بۆ زانیاری پتر بڕوانە: )اسـترآبادی، 

؛ ٣0:  1٣1٣؛ مینورســــــــــری، 8٧/  ٣:  1٣09؛ نوری، ٤٧٢/ 1:  1٢٧؛ فریدون بیک، 5٦٤/ ٢:  1٢٧٤
Pakalin, 1946: 1/ 84-86).. 
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ــتان ئه ــه  وتۆتەكه یهم ناوچهكوردســـ ــێكیان وهو بهزۆر   و وێرانیڕ  ناو م م نێی شـــ كو  شـــ
و    وه تهكو یارســــــان ماونهو ئێســــــتایش وه  كوردییه نیســــــههڕ ئایینی كه  ســــــانی،ئایین یار

  ر لههه  ،یهیوفهسـه تیوڵهده میردهسـه  و له  شـی ه بیزههر مهسـه چنهده یهم ناوچهئه یزۆرینه
لەلایەکی دیکە شـــــێخ  .(١٩:  ٢0١3)گۆدەرزی،    هوبوهه خۆی ڵاتیســـــهقین دهخانه شـــــتیده

ز(، کەلهوڕ بە ناوچە یەکی جوگرافیایی زێدی ١3٦٧ک/ ٧٦٨یوســ ی عەجەمیی گۆرانی)
هەر    ""ککەەللههووڕڕ""  ســـەرەکی خۆی دەناســـێنی و تەنانەت گەڕۆکی عوســـمانی میتراقی زادەش  

(. دیـارە دواتر ئەو تیرە و خێـڵ و  ٧٤:  ٢003وەک شـــــــــــوێن نـاســــــــــــانـدوو یەتی)م راقی زادە،  
  له  یســیلبد فخانیرهمیر شــهبنەماڵانەی لەو شــوێنە نیشــتەجێ بوون بە کەلهوڕ ناســراون.  

پاڵنگان   ڵای. قه١بوو  یان ههەورگه  وایهڕرمانفه ســــێ ڵێت كهکەلهوڕ ده كمیور حســــه
  .كرماشان( ۆژئاوایڕشت ). مایه3هاو(. رتنگ )زه. ده٢

مەبەســــــــــــت لەو هۆزە کوردییە کۆچەرەکـانی نێوان هەردوو وی یەتی  ههۆۆززەە  ووەەننــددییییەەککــاانن::     -٤
ــخانی  ــتانە کە پاشـــــ ــان و لوڕســـــ بە ناوەکانیانەویە لە وانە: "جەلال وەند،   ""ووەەنندد""  کرماشـــــ

جەلیـل وەنـد، کـاکـا وەنـد، بـاڵا وەنـد، ئەحمەد وەنـد، بێیران وەنـد، عوســـــــــــمـان وەنـد و ..."بۆ  
 (.٢5٦-٢55/ 5و ٤: 1٣81 سلطانی،زنیاری پتر بڕوانە:)

ــــــیی::     -٥ ــــــ ــکری وڵاتان دێت بە واتای ققوولل  ررئئااققااسســ ــالاری لەشــــــ ــوپاســــــ ــتی و ســــــ فەرماندەی گشــــــ
 (.٢٨: ١3٦٨)مینورسکی، 

لە دەوڵەتی عوسـمانی هەتا سـەرەتاکانی سـەدەی شـازدەهەم هیچ جۆرێ واتایەکی    ئئااررپپااللییقق::   -٦
دانپێدانراو لە ســەرچاوەکان لە بەرام ەر ئەم چەمکە بەدی ناکرێت. بەڵام دواتر بە واتای  
زیادە موچەیەکی تای ەت بەکارهاتووە کە لە لایەن دامودەزگا کارگێڕی و داراییەکانی 

یاخود کەرەســــــتەی خواردن تەرخان دەکرا بۆ هەندێ لە  دەوڵەتی عوســــــمانی چ وەک پارە 
بەرپرســە باڵاکانی ســەربازی، کارگێڕی و ســیاســی یاخود فەرمان ەرە تای ەتییەکان، کە  
ــرا لە بەرام ەر ئەو خزمەتە باش و نایابەیان کە بۆ  جارجاریش وەک تیمار پێیان دەبەخشـــ

ە ئەرزاقی مانگانە بۆیان ســــــــەرف دەوڵەت هەیان بوو. جاری واش هەبوو کە وەکوو بەشــــــــ
سـ دالدین  ؛  ٢٩3-٤/٢٩١:  ١30٩؛ جودت،١٧٤:  ١3٦٨دەکرا. بۆ زانیاری پتر بڕوانە: )اسـترآبادی، 

؛ ٣0:  1٣1٣؛ مینورســــــــــری، 8٧/  ٣:  1٣09؛ نوری، ٤٧٢/ 1:  1٢٧؛ فریدون بیک، 5٦٤/ ٢:  1٢٧٤
Pakalin, 1946: 1/ 84-86).. 
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  للییسستتیی  سسەەررچچااووەەککاانن::  
  ::  ببەە  ززممااننیی  ففااررسسیی  ككااننییییههننااممههگگههڵڵببهه  ككتتێێ  هه

ــاه )کتـابچە ای ت  - ــــررییه.ش(  ١303کرمـانشـــــــــ ــــــ ــ ــ ــ ، پنج ج ـد، کتـابخـانە موزە کـا  ممججممووععەە  ننــااصصــ
 گ ستان، تهران.

 استان ول.، دو ج د، ممننششااتت  االلسس  ططیینن، ه. (1٢٧٤فریدون بیک، احمد پاشا ) -
ــا ) - ــیری، مبمد رضــ ــــــنناادد  ه.ش(،  ١3٦٤نصــ ــــااررییەە""    ااسســ ــارات  وو  ممککااتت  ااتت  تتااررییخخیی  ااییرراانن  ""ددووررەە  ااففششــ ، انتشــ

 جهاد دانشگاهی گی ن، گی ن. 

 ::  ببەە  ززممااننیی  تتووررککیی  ععووسسممااننللیی  ددەەسستتننووووسسەەککاانن  ككتتێێ  هه
 ، استان ول.ااسس  مم  آآننسسکک  ووپپددییسسییه. (، ١30٩جودت، احمد ) -
 استانبول. تتااجج  االلتتووااررییخخ،،ه. (، 1٢٧٤س دالدین، خواجە مبمد ) -
 ، استانبول.تتااررییخخ. (، ه1198صب ی و سامی و شاکر ) -
 ، اس م آنسک وپدیسی، استان ول.ننتتااییجج  االلووققووععااتته. (، ١30٩)نوری پاشا، مص  ی  -

  للییسستتیی  سسەەررەەااووەەککاانن  ببەە  ززممااننیی  ففااررسسیی::  
ــــاارر  ه.ش(،  ١3٥٢اشـــــرافیان )آرنووا، م. ر. و ک. ز.   - ــ ــــااهه  ااففششــ ــ ، ترجمە: حمید امین، چاپ ددووللتت  ننااددررششــ

  دوم، نشر ش گیر، تهران. 
ــــااهه  ه.ش(،  ١3٨٨آکس وورثی، مایکل ) - ــــییرر  ااییرراانن  ننااددرر  ششــ ــــممششــ ، ترجمە: مبمد حســــین آریا، نشــــر  ششــ

  اساطیر، تهران. 
  ، دنیای کتا ، تهران.تتااررییخخ  ججههااننگگششاایی  ننااددررییه.ش(، ١3٦٨استرآبادی، میرزا مهدی خان ) -
، بە اهتمام سـید ج  ر شـهیدی، چاپ چهارم، ددررەە  ننااددررەە  ه.ش(،  ١3٨٧اسـترآبادی، میرزا مهدی خان ) -

  انتشارات ع می و فرهنگی، تهران.
  ، ترجمە: ع ی اق الی، نشر جاویدان، تهران.سس  ررننااممەەه.ش(، ١3٦3اوتر، ژان ) -
 ، ترجمە حمزە ســر تت  ککررەەیی  جج  ررااففییاایی  تتااررییخخیی  ااییرراانن  (  ه. ١3٨٦)  وویچربارتولد، واســی ی ولادیمی -

  دادور، تهران، توس.
، ترجمە کیکاووس جهانداری، بنگاه ترجمە  ننظظاامم  ااییاالالاتت  ددرر  ددووررەە  صص  ووییەە  ه.ش(  ١3٤٩برن، رهر ) -

  و نشر کتا ، تهران.
  ج دی، نشر واسع، مشهد.  ٦،  ححررککتت  تتااررییخخیی  ککرردد  ببەە  خخررااسساانن  ه.ش(،  ١3٦٤توحدی، ک ی  ال ە ) -
ــــ  ررننــااممەە  ححززیینن  ه.ش(،  ١3٧٥حزین لاهیجی، مبمــدع ی) - ــــــ ــ ــ ــ ، بە تصـــــــــــبی  ع ی دوانی، تتــــااررییخخ  وو  سســ

  انتشارات مرکز اسناد انق   اس می، تهران.
، ترجمە: مبمد باقر امیرخانی، کتاب روشــی ســروش، تتااررییخخ  ننااددررششــااهه  ه.ش(،  ١3٤٦دوک وســتر، ا. ) -

  ت ریز.
ــــتتاانن((  ه.ش(  ١3٦٢راولینســــون، س. هنری ) - ــــوونن  ))گگ  رر  اازز  ززههاا    ببەە  خخووززسســ ــــ  ررننااممەە  ررااووللییننسســ ، ترجمە،  سســ

  اسکندر امان ال هی بهاروند، انتشارات آگاه، تهران.
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ــر  تتااررییخخ  ااییرراانن  ه.ش(،  ١3٨٩ســــــایکس، ســــــرپرســــــی ) - ، ترجمە: مبمد تقی فخرداعی گی نی، نشـــ
  نگاه، تهران. 

ــــاارر  ه.ش(،  ١3٥٤ســـــردادور، ابوترا  ) - ــ ــــــااهه  ااففششــ ــــــیی  ددوورراانن  ننااددررششــ ــــییااسســ ــ ، چاپخانە ارتش  تتااررییخخ  ننظظااممیی  وو  سســ
  شاهانشاهی، تهران.

پن  یلدی،   ییغغررااففییاایی  تتااررییننیی  وو  تتااررییخخ  ممففصصلل  ککررممااننششااههاانن،،    ه. (،1٣81سـلطانی، م مد علی ) -
 نشر سها، تهران. 

ــا   - ــ  انی، رضـ ــیە و ت  یقا، چاپ چهارم، نشـــر  ،  ححددییثث  ننااددررششــــااههیی  ه.ش(،  ١3٧٦)شـ ــبی ، تبشـ با تصـ
  ب  ت، تهران. 

  ، نشر سخن، تهران. ززننددییەەممخختتصصرر  ااییرراانن  ددرر  ددووررەە  ااففششااررییەە  وو  ه.ش(، ١3٧٨ش  انی، رضا ) -
  ، چاپ دوم، نشر نوین، تهران. تتااررییخخ  ااججتتممااععیی  ااییرراانن  ددرر  ععصصرر  ااففششااررییەەه.ش(،  ١3٦٩ش  انی، رضا ) -
ــ  ) - ــانی، ابول ســ ــــ    ممرراادد،،    ه. (،  1٣٦9غفاری کاشــ ــا بباببایی مجد،    للششــ بە اهتمام غێمرضــ

 انتشارات زری ، تهران. 
  ، انجمن اثار م ی خراسان، مشهد. ننااددررننااممەەه.ش(، ١33٩قدوسی، مبمد حسین ) -
بە   ممججمملل  االلتتووااررییخخ،،  ذذییلل  ززیی    االلععااببددیی    ککووههممررەە،،  ه. (،  1٣5٦ لســـتانە، ابول ســـ  م مد امی  ) -

  سعی و اهتمام مدرس رضوی، انتشارات اب  سینا، ەاپ سوم، تهران. 
 ، پرسمان، ق . سسییرریی  ددرر  تتااررییخخ  سسییااسسیی  ککرردد  وو  ککررددههاایی  قق  ه. (، 1٣8٢م مدی کلهر، آیت ) -
ــــههررییاارر  ززنندد  ه. (،  1٣٤8مدرســــــی ەهاردهی، مرت ــــــی ) - ــــ ــــــــررەە  ددرر  ققللممرروو  ششــ ، بررســــــی های  ببغغدداادد  وو  ببصصــ

 ، تهران. ٢1 ٢0تارینی، خرداد تا شهریور، شمارە 
  ، تهران، کارنگ.تتااررییخخ  ممررددووخخه. ( 1٣٧9مردوخ کردستانی، شیخ م مد)  -
، تصــــــــــ یح م مد امی  ریاتی، نشــــــــــر زوار. ععاالل    آآرراایی  ننااددرریی  ه. (  1٣٧٤مروی، م مد کاظ  ) -

  تهران.
، بە کوشـش؛ بهروز  ودرزی، نشـر دانشـگاه  ززببددەە  االلتتووااررییخخ  ه. (،  1٣٧5مسـتوفی، م مد م سـ  ) -

  تهران، تهران.
ــــ  ححیی  ز(  ٢003م راقی زادە، نصــــــــــو  بن ع دال ە ) - ــــــــ ــ ــــوو    االلسســ ــــــ ــ ــ ، المجمع  ررحح  ەە  مم  ررااققیی  ززااددەە  للننصصــ

  ال قافی، ابوظ ی.
ــا ) - ــارە  ععررووسســــیی  ددرر  ااییلل  کک  ههرر  ه.ش(  ١3٥٤م صـــومی، غ مرضـ ــــــــــــــ ،  ١٥٩/١٦0، مج ە هنر و مردم، شـ

  تهران.
ــــ  ووییه.ش(،  ١3٦٨مینورســــکی، ولادیمیر ) - ــــااززمماانن  اادداارریی  ححککووممتت  صصــ ، با تبقیقات و حواشــــی و  سســ

ت  یقات مینورســــــــکی بر ت کرە الم وک، ترجمە مســــــــ ود رجب نیا، با حواشــــــــی و فهارس و  
  مقدمە مبمد دبیر سیاقی، انجمن کتا  و کتاب روشی زوار، تهران. 

  ، ترجمە غ مرضا رشید یاسمی، تهران. تتااررییخخچچەە  ننااددررششااههه.ش(، ١3١3مینورسکی، ولادیمیر ) -
، تریمە: رشــید یاســمی،  ردآورندە:  ااییرراانن  ددرر  ززمماانن  ننااددررششــااهه  ه. (،  1٣81مینورســری و دیگران، ) -

  علی اصغر عبداللهی، نشر دنیای کتاب، تهران.
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ــر  تتااررییخخ  ااییرراانن  ه.ش(،  ١3٨٩ســــــایکس، ســــــرپرســــــی ) - ، ترجمە: مبمد تقی فخرداعی گی نی، نشـــ
  نگاه، تهران. 

ــــاارر  ه.ش(،  ١3٥٤ســـــردادور، ابوترا  ) - ــ ــــــااهه  ااففششــ ــــــیی  ددوورراانن  ننااددررششــ ــــییااسســ ــ ، چاپخانە ارتش  تتااررییخخ  ننظظااممیی  وو  سســ
  شاهانشاهی، تهران.

پن  یلدی،   ییغغررااففییاایی  تتااررییننیی  وو  تتااررییخخ  ممففصصلل  ککررممااننششااههاانن،،    ه. (،1٣81سـلطانی، م مد علی ) -
 نشر سها، تهران. 

ــا   - ــ  انی، رضـ ــیە و ت  یقا، چاپ چهارم، نشـــر  ،  ححددییثث  ننااددررششــــااههیی  ه.ش(،  ١3٧٦)شـ ــبی ، تبشـ با تصـ
  ب  ت، تهران. 

  ، نشر سخن، تهران. ززننددییەەممخختتصصرر  ااییرراانن  ددرر  ددووررەە  ااففششااررییەە  وو  ه.ش(، ١3٧٨ش  انی، رضا ) -
  ، چاپ دوم، نشر نوین، تهران. تتااررییخخ  ااججتتممااععیی  ااییرراانن  ددرر  ععصصرر  ااففششااررییەەه.ش(،  ١3٦٩ش  انی، رضا ) -
ــ  ) - ــانی، ابول ســ ــــ    ممرراادد،،    ه. (،  1٣٦9غفاری کاشــ ــا بباببایی مجد،    للششــ بە اهتمام غێمرضــ

 انتشارات زری ، تهران. 
  ، انجمن اثار م ی خراسان، مشهد. ننااددررننااممەەه.ش(، ١33٩قدوسی، مبمد حسین ) -
بە   ممججمملل  االلتتووااررییخخ،،  ذذییلل  ززیی    االلععااببددیی    ککووههممررەە،،  ه. (،  1٣5٦ لســـتانە، ابول ســـ  م مد امی  ) -

  سعی و اهتمام مدرس رضوی، انتشارات اب  سینا، ەاپ سوم، تهران. 
 ، پرسمان، ق . سسییرریی  ددرر  تتااررییخخ  سسییااسسیی  ککرردد  وو  ککررددههاایی  قق  ه. (، 1٣8٢م مدی کلهر، آیت ) -
ــــههررییاارر  ززنندد  ه. (،  1٣٤8مدرســــــی ەهاردهی، مرت ــــــی ) - ــــ ــــــــررەە  ددرر  ققللممرروو  ششــ ، بررســــــی های  ببغغدداادد  وو  ببصصــ

 ، تهران. ٢1 ٢0تارینی، خرداد تا شهریور، شمارە 
  ، تهران، کارنگ.تتااررییخخ  ممررددووخخه. ( 1٣٧9مردوخ کردستانی، شیخ م مد)  -
، تصــــــــــ یح م مد امی  ریاتی، نشــــــــــر زوار. ععاالل    آآرراایی  ننااددرریی  ه. (  1٣٧٤مروی، م مد کاظ  ) -

  تهران.
، بە کوشـش؛ بهروز  ودرزی، نشـر دانشـگاه  ززببددەە  االلتتووااررییخخ  ه. (،  1٣٧5مسـتوفی، م مد م سـ  ) -

  تهران، تهران.
ــــ  ححیی  ز(  ٢003م راقی زادە، نصــــــــــو  بن ع دال ە ) - ــــــــ ــ ــــوو    االلسســ ــــــ ــ ــ ، المجمع  ررحح  ەە  مم  ررااققیی  ززااددەە  للننصصــ

  ال قافی، ابوظ ی.
ــا ) - ــارە  ععررووسســــیی  ددرر  ااییلل  کک  ههرر  ه.ش(  ١3٥٤م صـــومی، غ مرضـ ــــــــــــــ ،  ١٥٩/١٦0، مج ە هنر و مردم، شـ

  تهران.
ــــ  ووییه.ش(،  ١3٦٨مینورســــکی، ولادیمیر ) - ــــااززمماانن  اادداارریی  ححککووممتت  صصــ ، با تبقیقات و حواشــــی و  سســ

ت  یقات مینورســــــــکی بر ت کرە الم وک، ترجمە مســــــــ ود رجب نیا، با حواشــــــــی و فهارس و  
  مقدمە مبمد دبیر سیاقی، انجمن کتا  و کتاب روشی زوار، تهران. 

  ، ترجمە غ مرضا رشید یاسمی، تهران. تتااررییخخچچەە  ننااددررششااههه.ش(، ١3١3مینورسکی، ولادیمیر ) -
، تریمە: رشــید یاســمی،  ردآورندە:  ااییرراانن  ددرر  ززمماانن  ننااددررششــااهه  ه. (،  1٣81مینورســری و دیگران، ) -

  علی اصغر عبداللهی، نشر دنیای کتاب، تهران.
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، بە تصــــــبی  ژان اوین، کتاب روشــــــی  ممننتتخخبب  االلتتووااررییخخ  مم  ییننیی  ه.ش(  ١33٦ن نزی، م ین الدین ) -
 خیام، تهران.

ننققشش  ککررممااننششــااههاانن  ددرر  تتببوولالاتت  سســــییااسســیی  وو    ه.ش(،  ١3٩٢ویســی ق  ە گینە، فری رز و آرش قن ری ) -
  ، تاریخنامە خوارزمی، سال اول، زمستان، شمارە دوم، تهران. ننظظااممیی  ددووررەە  ننااددررششااهه

  دولتشاهی، چاپ دوم، تهران. ، ترجمە: اسماعیلززننددگگیی  ننااددرر  ششااههه.ش(، ١3٦٥هنوی، جونس ) -
  

  سسەەررەەااووەەککاانن  ببەە  ززممااننیی  ککووررددیی::  

  وەر ێ انی ســە،تە  ممێێژژوووویی  ممااڵڵەەممییررااننیی  ککوورردد،،  ،  ششــــەەڕڕەەففننااممەە  ز(،  ٢01٧بدلیســی، میرشــەرەفنان )   -
 ددینی ئاشتی، دەز ای سەردەم، سلێمانی. 

ــــتتاانن  للەە  للێێررۆۆڵڵییننەەووەەککااننیی  ددممۆۆرر  اانندداا،،  ز(  ٢01٢ژاک دمۆر ان، ) - ــــــ ــ وەر ێ انی ســـــــــەعید   ککووررددسســ
 ێنما، ەاپنانەی  ەن ، سلێمانی.ڕخزری، لە ب وکراوەکانی خانەی ەاپ و پەخشی 

، وەرگێڕانی مبســـن ئئێێڵڵیی  ککەەللههووڕڕ  للەە  سســــەەررددەەممیی  ممەەششــــررووووتتییەەتت  ددااز(  ٢0١3گۆدەرزی، عەلی رەزا، ) -
 بەنی وەیس، ئەکادێمیای هۆشیاری و پێگەیاندنی کادیران، س ێمانی.

 

  سسەەررەەااووەەککاانن  ببەە  ززممااننیی  تتووررککیی::  

-  Nuretin Sevinç ,(2012), OOssmmaannllı  ddeevvlleettiinnddee  İrraann  EEllççiilleerriinn  GGeelliirr  --
GGiiddeerrlleerrii  ((11669966--11774411)), yüksek lisans Tezi , Marmara üniversitesi. 

-  Uğur kurtaran,(2011) YYeennii  KKaayynnaakkllaarr  IIşşığınnddaa  ssuullttaann  11  MMaahhmmuudd  DDönneemmii  
OOssmmaannllı--İrraann  İlliişşkkiilleerrii((  11773311--11774477)), History Studies, vol 3/3. 

-  Pakalin, M. Z.,(1946) OOssmmaannllii  TTaarriihh  DDeeyyiimmlleerrii  vvee  TTeerriimmlleerrii  SSözzllūggū, 
Istanbul.  
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االلددووللةة        ببيي    إإييرراانن  وو      ةة  االلععسس  رريي  للەەبباائئلل  مم  ااففظظةة  ككررممااننششااهه  ففيي  االلععێێقق      االلددوورر  االلسسييااسسيي  وو  
  ((  11٧٧٤٤٧٧--  11٧٧٢٢99االلععثثممااننييةة  ))  

  

  

  االلممللننصص::
خێل    و المشاكل المعەدة الدولة العثمانية العديد م  التەلبات   العێقات بي  إيران و شهدت  
-1٧٢٢خێل هذه السنوات التي استمرت بعد انتهاء ال    الأفغاني ) و(. 1٧٢9-1٧٢9)الأعوام 
على الساتة السياسية الإيرانية، تتى وفاة نادر شاه عام 1٧٢9ظهور نادرقلي أفشار عام    ( و1٧٢9
الدولتان في الغالخ في تالة ترب، على الرغ  م  أن هذه العێقات  هاتان  كانت    و،  1٧٤٧

بعد عدة سنوات  ( و1٧٣٦-1٧٣0خێل الأعوام ) هدوء غير مستەرشهدت في بعض الأتيان شبه 
خێل هذه الفترة، كانت الەبائل ال ردية الأصلية التي تعيش في م افظة    .م  وفاة نادر شاه
تدودها   الجغرافية و  ت وينهاكانت مجاورة للإمبرابورية العثمانية بسبخ  كرمانشاه، والتي  

تهماسخ  ه ل دوده  المشتركة، فەد دعموا باستمرار شا احراسًباعتباره   و ا،مسبقًالم ددة 
و قوته     الثاني  أفشار ب ل  شاه  نادر  ث   الصفوية،  السێلة  وريث  آخر  الثالث،  الشاه عباس 

 . العس رية

في السنوات التي    الوضع غير المستقر كان نتيجة الت يرات الم قدة والمؤلمةي دو أن ه ا  
للأف ان،   ال دوانية  والسياسات  الص وية  الدولة  سقوط  ظهور أعق ت  نتيجة  أي ا  و كانت 

نشاه  اكرم  و ولاية غ ت المناطق الكردية في شر  كردستان بشكل عام   و نادرشاه أفشان،
السيا    وفي ه ا  وبشكل خاص.  السياسي  الدور  التركيز ع    لق ائل    حاولنا  ال سكري 

  و  (١٧٤٧-١٧٢٩) السنواتخ ل  ،الدولة ال  مانية مبافظة كرمانشاه في ال  قات بين إيران و
المشهورة التي قات ت ضد ال  مانيين كجزء رئيسي   ت ور الق ائل الك يرة و  أس ا  ظهور و

الوحدة ل  ت    خ ل إرساء الس م و  الصراعات و  من جيش الدولة الإيرانية خ ل البرو  و
  نيابة   ال  مانية  الدولة   مع  مشاك ه    حل   في  مهمًا ادورًقادته  ذوي الخ رة    نخ ته  ال ارزة و

وفي ه ا الصدد تباول الدراسةتبديد الجوانب  .  الإيران، لنناقش ه ا الموضوص بموضوعية  عن
مدى    و  النخب المهمة  حت  الشخصيات و  ال سكرية، و  السياسية و  المهمة الاجتماعية و

الدولة    ال سكرية بين إيران و  دورها في ال  قات السياسية و  الهيمنة السياسية ل ق ائل و
 (. ١٧٤٧-١٧٢٩)ال  مانية خ ل السنوات  

كرمانشــــــاه، ق ائل زنكنة وك هور   ولايةال  مانية، و ال  قات الإيرانية      ::االلددااللةة      االلكك  ممااتت  
  ، نادر شاه أفشار.الص وي الك رى، شاتهماسب ال اني
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PPoolliittiiccaall  aanndd  mmiilliittaarryy  rroollee  ooff  tthhee  ttrriibbeess  ooff  KKeerrmmaannsshhaahh  pprroovviinnccee  iinn  rreellaattiioonnss  
bbeettwweeeenn  IIrraann  aanndd  tthhee  OOttttoommaann  EEmmppiirree  ((11772299--11774477))  

  
  
  

AAbbssttrraacctt::  

Relations between the two states of Iran and the Ottoman Empire during the 
years (1729-1747) had many ups and downs and a complicated and problematic 
course. Throughout these years, after the end of Afghan rule (1722-1729) and the 
appearance of Nader  Quli Afshar in 1729 on the Iranian political stage until the 
death of Nader Shah, the two states were mostly at war, although these relations 
were sometimes semi-peaceful during the years 1730-1736 and several years 
after the death of Nader Shah. During this period, the Kurdish tribes and 
intellectuals living in Kermanshah province, who were under the rule of the 
Ottoman empire due to its geographical structure and previously defined borders, 
acted as border guards. Throughout the wars, they supported Shah Tahmasp II, 
Shah Abbas III, the last heir to the Safavid dynasty, and then Nader Shah Afsar. 

Obviously, this unstable situation was the product of the complex and chaotic 
changes that followed the fall of the Safavid state and the aggressive policies of 
the Afghans, as well as the consequences of the emergence of Nader Shahs of 
Afshar who covered the Kurdish areas of East Kurdistan in general and 
Kermanshah province in particular. In this context, we have tried to focus on the 
political and military role of the tribes of Kermanshah province in the relations 
between Iran and the Ottoman Empire during the years (1729-1747) and the 
reasons that appeared and the development of the large and famous tribes that 
fought against the Ottomans as a major part of the army of the Iranian state 
during its establishment. In time of peace, the prominent elite and experienced 
leaders played a significant role in resolving their problems with the Ottoman 
Empire as a competent leader on behalf of the Iranian state. We have had to 
have an objective discussion. In this regard, the research attempts to identify the 
important aspects of social, political, military and even important personalities and 
elite and the extent of political domination and identify the tribes and investigate 
their role in political and military relations between the two states of Iran and the 
Ottoman Empire during the years (1729-1747). 

KKeeyywwoorrddss::  Relations between Iran and the Ottoman Empire, Velayat of 
Kermanshah, the Great Tribes of Zangana and Kalhor, Shah Tahmasp II the 
Safavid, Nader Shah Asfar. 
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ههەەڵڵووێێسستت  وو  سسییااسسەەتتیی  ععووسسممااننییییەەككاانن  ببەەرراامم  ەەرر  ببەە  ككێێششەەیی  ننااووخخۆۆیییی    
  زز((..  ١١٩٩00٥٥ــ      ١١٨٨٨٨00ععەەششییررەەتتەەككااننیی  ببااششوووورریی  ككووررددسستتاانن  ))  

  

 

 

 كیحمد باله ابوبكر دێوانه د. .هـ پ.
 رێم  كوردستان/ عيرا هه -زانكۆی سۆران  -ردهروهپهلتی  فاكه  -كان تیهلایهمهۆك شی زانستهبه

 د. ص   احمد ع مان
    عيرا   كوردستان/  م ێرهه -رانۆس  ۆیزانك  -ردهروهپه  یلتفاكه  -كان هیتهیلامهۆك زانسته  یشبه

  پپووخختتەە::  

بە درێ ای ئەو مـاوەیەی عوســـــــــــمـانییەكـان لە كوردســـــــــــتـان دەســـــــــــەڵاتـدار بوون، 
لەهەوڵدابوون، عەشـــیرەتەكانی كورد بێهێزبكەن و بۆ ئەســـتەن ولی ناوەندی دەســـەڵاتیان  
ــتنە نێو  ــتخســ ــەتیان بەكاردەهێنا، وەك دەســ ــیاســ م كەچیان بكەن، بۆ ئەمەش جۆرەها ســ
ــیرەتیك دژی ئەوەی تر، ئەمەش  ــتگیریكردنی عەشـ ــیرەتەكان  و پشـ م م نێی نێوان عەشـ

نـــاكۆك زیـــاتر قوڵ وونەوەی  و تەشـــــــــــەنەكردنی دەبووە هۆی  نێوان عەشـــــــــــیرەتەكـــان  ی 
شــــــەڕەكانیان، لە ئەنجامدا ڕەوشــــــی ســــــیاســــــی و ئەمنی ناوچەكانی ژێر دەســــــەڵاتی ئەم  
ــابووری و تێكچوونی   ئـ ــانی  ژێرخـ دەبینی و وێران وونی  ــالۆزی بەخۆیەوە  ئـ ــانە  عەشـــــــــــیرەتـ

 بارودۆخی كۆمەڵایەتی بەدووایخۆیدا دەهێنا.

ئەم توێ ینەوەیە هەوڵدەدات تیشـــــــــــكێكی مێ وویی بخاتە ســـــــــــەر ڕۆڵی دەوڵەتی  
نــاكۆكی و شـــــــــــەڕی نێوان عەشـــــــــــیرەتەكــانی كورد،  عوســـــــــــمــانی لە قوڵتركردنەوەی 
بەدیاریكراوی باشــوری كوردســتان بە ناونیشــانی )هەڵوێســت و ســیاســەتی عوســمانییەکان  

ز(. لەم ١٩0٥- ١٨٨0بەرام ەر کێشــــــــەی ناوخۆیی عەشــــــــیرەتەکانی کوردســــــــتانی باشــــــــور  
ــان دەخرێتەڕوو،   ــاكۆكی لە نێوان عەشـــــــــــیرەتەكـ بوونی نـ ــانی  ــارەكـ توێ ینەوەیەدا هۆكـ
لەگەڵ لێكۆڵینەوە لە ئامانجی دەوڵەتی عوســــمانی لە بەشــــداریكردنی ئەو م م نێیە و 
كاریگەری ئەو ســــیاســــەتە لەســــەر ڕەوشــــی ســــیاســــی، ئابووری، كۆمەڵایەتی كوردســــتانی 

 باشور.
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ئەم توێ ینەوەیە جگە لە پێشەكی و دەرئەنجام، لە دوو بەش پێكهاتووە، بەشی   
ــیرەتەكانی  ــەی نێوان عەشـ ــمانی لە كێشـ ــتی دەوڵەتی عوسـ ــانی )هەڵوێسـ یەكەم بە ناونیشـ

تەوەر لەخۆدەگرێت، لە تەوەری یەكەمدا ئەم بابەتانە   ســـێكەركوك(    -لیوای ســـ ێمانی  
ئامانجەكانی دوڵەتی عوسمانی لە دەستوەردانی ناكۆكی نێوخۆیی   -١خراونەتە بەرباس:  

ــیرەتە كوردییەكان.   ناكۆكی نێوان  -3ناكۆكی نێوان زەنگەنە و هەمەوەند.   -٢عەشـــــــ
م م نێی    -١هەمەوەند و جاف. هەرچی تەوەری دووەمە ئەوا ئەم ناونیشـانانە لەخۆدەگرێت  

اداتی بەرزنجە.  نـاکۆکی نێوان هەمەونـد وســـــــ ــــ  -٢نێوان بەرزنجییەكـان و تـاڵەبـانییەكـان.  
لە كێشــەی  هەڵوێســتی دەوڵەتی عوســمانیناونیشــانی بەشــی دووەم بریتیە لە )ســیاســەت و 

نێوخۆیی چەنـد عەشـــــــــــیرەتێكی نـاوچەی بـادینـان( ئەمیش لە دوو تەوەر پێـك دێـت. تەوەری 
لەخۆدەگرێــــت:   بــــابەتــــانە  ئەم  و   -١یەكەم  بــــارزان  مبمــــدی  شـــــــــــێخ  نێوان  م م نێی 

ناكۆكی نێوان ئەترۆشی و عەشیرەتەكانی تری ناوچەكە.    -٢عەشیرەتەكانی دەوروبەری.  
لە تەوەری دووەمیشـــدا تیشـــك خراوەتە ســـەر دەســـتوەردانی دەوڵەتی عوســـمانی لە كێشـــەی 

بـــادینـــان لەوانە:   دۆســـــــــــكی و     -١نێوان چەنـــد عەشـــــــــــیرەتەێكی تری  شـــــــــــەڕی نێوان 
 شەڕی نێوان بەروارییەكان و تەیارییەكان. -٢ڕێكانییەكان.  

 عوسمانی، باشوری کوردستان. کەسایەتیەکان.کورد، عەشیرەت،  ::كك  ررههييڤڤێێنن  سسههپپهه
 

  پپێێششەەككیی::

لە ســـــــەردەمی دەوڵەتی عوســـــــمانی كۆمەڵگەی كوردی لە خێڵ و ئاشـــــــكرایە    
، یەكێك لە كێشـە هەرە دیارەكانی كارگێڕی دەوڵەتی عوسـمانی، عەشـیرەت پێك دەهات

هەر لە ســــــــــەدەی شــــــــــازدەوە تا ڕووخانی چۆنیەتی مامەڵەكردن بووە لەگەڵ عەشــــــــــیرەتە 
ــەی زۆر بوونەتەوە، بۆیە جەدەلی   ــمانییەكان دووچاری كێشــ كوردەكان، لەم بارەیەوە عوســ

بۆتە ڕووبەرێكی فراوان بۆ چۆنیەتی ســــــیاســــــەتی ناوەند لەگەڵ عەشــــــیرەتە كوردەكان،  
لێكۆڵینەوەی می وویی، خۆشـــ ەختانە لەلایەن نووســـەر و توێ ەران زۆری لەســـەر نووســـراوە، 
ئەمەش لەو ســــــۆنگەیەی پەیوەندی نێوان ئەو دوو لایەنە ڕاســــــتەوخۆ كاریگەری بەســــــەر  

ــی  ــیاسـ ــتان هەبووە. لەوماوەیەی  -ئابووری  -كۆمەڵایەتی   -بونیادی سـ فەرهەنگی كوردسـ
ــتا  ــیرەتە كوردســـــــ ــمانییەكاندا بووە، پەیوەندی ناوەند و عەشـــــــ ــەڵاتی عوســـــــ ن لەژێر دەســـــــ

كوردەكــان  ڕووداو و گۆڕانكــاری زۆریــان هێنــاوەتە كــایەوە، ئەمەش دەرئەنجــامی ئەوەی 
دەســـــەڵاتی كارگێڕی عوســـــمانی هەمیشـــــە هەوڵیداوە عەشـــــیرەتە كوردییەكان م كەچ  

ــای ناوەند گوێ ــا و ڕێسـ ــەتی ئەو بكات و ناچاریان بكات بە یاسـ ــیاسـ ڕایەڵ بن، هەروەك سـ
فراوان وونی  و  پێشـــــــــــكەوتنی هۆزەكـــــان  لە  ڕێگریگردن  لە  بینیوەتەوە  خۆی  دەوڵەتە 
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ئەم توێ ینەوەیە جگە لە پێشەكی و دەرئەنجام، لە دوو بەش پێكهاتووە، بەشی   
ــیرەتەكانی  ــەی نێوان عەشـ ــمانی لە كێشـ ــتی دەوڵەتی عوسـ ــانی )هەڵوێسـ یەكەم بە ناونیشـ

تەوەر لەخۆدەگرێت، لە تەوەری یەكەمدا ئەم بابەتانە   ســـێكەركوك(    -لیوای ســـ ێمانی  
ئامانجەكانی دوڵەتی عوسمانی لە دەستوەردانی ناكۆكی نێوخۆیی   -١خراونەتە بەرباس:  

ــیرەتە كوردییەكان.   ناكۆكی نێوان  -3ناكۆكی نێوان زەنگەنە و هەمەوەند.   -٢عەشـــــــ
م م نێی    -١هەمەوەند و جاف. هەرچی تەوەری دووەمە ئەوا ئەم ناونیشـانانە لەخۆدەگرێت  

اداتی بەرزنجە.  نـاکۆکی نێوان هەمەونـد وســـــــ ــــ  -٢نێوان بەرزنجییەكـان و تـاڵەبـانییەكـان.  
لە كێشــەی  هەڵوێســتی دەوڵەتی عوســمانیناونیشــانی بەشــی دووەم بریتیە لە )ســیاســەت و 

نێوخۆیی چەنـد عەشـــــــــــیرەتێكی نـاوچەی بـادینـان( ئەمیش لە دوو تەوەر پێـك دێـت. تەوەری 
لەخۆدەگرێــــت:   بــــابەتــــانە  ئەم  و   -١یەكەم  بــــارزان  مبمــــدی  شـــــــــــێخ  نێوان  م م نێی 

ناكۆكی نێوان ئەترۆشی و عەشیرەتەكانی تری ناوچەكە.    -٢عەشیرەتەكانی دەوروبەری.  
لە تەوەری دووەمیشـــدا تیشـــك خراوەتە ســـەر دەســـتوەردانی دەوڵەتی عوســـمانی لە كێشـــەی 

بـــادینـــان لەوانە:   دۆســـــــــــكی و     -١نێوان چەنـــد عەشـــــــــــیرەتەێكی تری  شـــــــــــەڕی نێوان 
 شەڕی نێوان بەروارییەكان و تەیارییەكان. -٢ڕێكانییەكان.  

 عوسمانی، باشوری کوردستان. کەسایەتیەکان.کورد، عەشیرەت،  ::كك  ررههييڤڤێێنن  سسههپپهه
 

  پپێێششەەككیی::

لە ســـــــەردەمی دەوڵەتی عوســـــــمانی كۆمەڵگەی كوردی لە خێڵ و ئاشـــــــكرایە    
، یەكێك لە كێشـە هەرە دیارەكانی كارگێڕی دەوڵەتی عوسـمانی، عەشـیرەت پێك دەهات

هەر لە ســــــــــەدەی شــــــــــازدەوە تا ڕووخانی چۆنیەتی مامەڵەكردن بووە لەگەڵ عەشــــــــــیرەتە 
ــەی زۆر بوونەتەوە، بۆیە جەدەلی   ــمانییەكان دووچاری كێشــ كوردەكان، لەم بارەیەوە عوســ

بۆتە ڕووبەرێكی فراوان بۆ چۆنیەتی ســــــیاســــــەتی ناوەند لەگەڵ عەشــــــیرەتە كوردەكان،  
لێكۆڵینەوەی می وویی، خۆشـــ ەختانە لەلایەن نووســـەر و توێ ەران زۆری لەســـەر نووســـراوە، 
ئەمەش لەو ســــــۆنگەیەی پەیوەندی نێوان ئەو دوو لایەنە ڕاســــــتەوخۆ كاریگەری بەســــــەر  

ــی  ــیاسـ ــتان هەبووە. لەوماوەیەی  -ئابووری  -كۆمەڵایەتی   -بونیادی سـ فەرهەنگی كوردسـ
ــتا  ــیرەتە كوردســـــــ ــمانییەكاندا بووە، پەیوەندی ناوەند و عەشـــــــ ــەڵاتی عوســـــــ ن لەژێر دەســـــــ

كوردەكــان  ڕووداو و گۆڕانكــاری زۆریــان هێنــاوەتە كــایەوە، ئەمەش دەرئەنجــامی ئەوەی 
دەســـــەڵاتی كارگێڕی عوســـــمانی هەمیشـــــە هەوڵیداوە عەشـــــیرەتە كوردییەكان م كەچ  

ــای ناوەند گوێ ــا و ڕێسـ ــەتی ئەو بكات و ناچاریان بكات بە یاسـ ــیاسـ ڕایەڵ بن، هەروەك سـ
فراوان وونی  و  پێشـــــــــــكەوتنی هۆزەكـــــان  لە  ڕێگریگردن  لە  بینیوەتەوە  خۆی  دەوڵەتە 
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ــیرەتەكان یەكێكی تر بوو  ــنوریان، ئەمانە و نانەوەی ئاژاوە و تێكدانی پەیوەندی عەشـ سـ
لە ســیاســەتی دەوڵەتی عوســمانی، چونكە لەوە تێگەیشــت وون دروســت بوونی یەكڕیزی و 
هەمانەگی لە نێوان عەشــــیرەتە كوردەكان دەبێتە مەترســــی بۆ ســــەر بەرژەوەندییەكانی،  

خۆی و پاراســــتنی بەرژەوەندییە ئابووری و ســــیاییەكانی،   بۆیە لە پێناو مانەوەی دەســــەڵاتی
ــاوە تێــدەكۆشــــــــــــا بۆ ئەوەی بە لاوازی بمێنەوە، یەكێــك لە ڕێگــاكــان بۆ  بەو پەڕی توان
هێشــتنەوەیان بە لاوازی بریتی بوو لە  دەســتێوەردان لە ناكۆكی نێوخۆیی عەشــیرەتەكان  

ەی هەڵس و كەوت و و چـانـدنی تۆی ڕ  و قینە و گیـانی تۆڵەســـــــــــەنـدنەوە. لە مەســـــــــــەل
ــیرەتەكانی  ــەی نێوخۆیی عەشـ ــتوەردان لە كێشـ ــمانی، بابەتی دەسـ ــەتی دەوڵەتی عوسـ ــیاسـ سـ
باشــوور، ســەرنجی ڕاكێشــاین بۆ ئەوەی توێ نەوەیەكی لەبارەیەوە بنووســین بەناونیشــانی ) 
ــیرەتەكانی   ــەی ناوخۆیی عەشـــ ــمانییەكان بەرام ەر كێشـــ ــەتی عوســـ ــیاســـ هەڵوێســـــت و ســـ

 ز(.١٩0٥ - ١٨٨0باشووری كوردستان  

ئامانج لە هەڵ  اردنی ئەم ناونیشــانە بریتیە لە دەرخســتنی ڕاســتیە مێ ووییەكان    
دەوڵەتی عوسمانی لە دەستوەردان لە كێشەی  بە گوێرەی توانا، سەبارەت بە ئامانجەكانی 

نێوخۆیی عەشــــــیرەتەكان و ڕێگا و ئامرازەكان بۆ دەســــــت خســــــتنە نێو كێشــــــەكانیان،  
هەروەهـا لە پێنـاو هۆكـارەكـانی بوونی م م نێی لە نێوان عەشـــــــــــیرەتە نـاكۆكەكـان و 

 كاریگەری لەسەر كۆمەڵگەی كوردی.  

ئەم توێ نەوەیە هەوڵدەدات وەڵامی ئەو پرســــــیارە بداتەوە ئایا فاكتەرە دەرەكی و 
ــیرەتەكان و هەبوونی ناكۆكی لە  ــە لە نێوان عەشــــ ناوەكییەكان چین لە بوونی كێشــــ
نێوان عەشــــــــیرەتەكان چ دەرفەتێكی داوە بە دەوڵەتی عوســــــــمانی، تاوەكو ئامانجەكانی 

 خۆی جێ ەجێ بكات لە باشووری كوردستان.  

لە نووســـــــــــینی ئەم توێ نەوەیە میتۆدی شـــــــــــیكاری بەكارهاتووە، زانیاری و دەقە  
 مێ ووییەكانی نێو سەرچاوەكان شیكار كراون و پاشان لێكدانەوەیان بۆ كراوە.  

ــینی ئەم   ــانە و لە نووســــــ ــتنی ئەو ناونیشــــــ ــەرچاوە بوونە هۆی داڕشــــــ ژمارەیەك ســــــ
ــتراتی ییانەی هۆزی هەمەوەند لە  ــتراوە، لەوانە: )مامەلەی ســــ ــتیان پێ بەســــ توێ نەوەیە پشــــ
ــمانی و ئێرانی( ی )باربارا   ــنورییەكانی نێوان عوســـ ــتنەوەی دەرفەتەكانی م م نێ ســـ قۆســـ

  - ١٨٦٩ەتە كوردەكان لە باشــووری كوردســتان هێنینگ( و )دەوڵەتی عوســمانی و عەشــیر
 (ی )خالد مەحمود كەری (.  ١٩١٤

ئەم توێ ینەوەیە جگە لە پێشـــــــەكی و دەرئەنجام و پاشـــــــكۆكان، لە دوو بەش 
پێكهاتووە، بەشـی یەكەم بە ناونیشـانی )هەڵوێسـتی دەوڵەتی عوسـمانی لە كێشـەی نێوان 
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تەوەر لەخۆدەگرێت، لە تەوەری   ســــــــــێكەركوك(   -عەشــــــــــیرەتەكانی لیوای ســــــــــ ێمانی  
ــاس:   ــانە خراونەتە بەربـ ــابەتـ ــدا ئەم بـ ــانی لە   -١یەكەمـ ــانی دوڵەتی عوســـــــــــمـ ــانجەكـ ــامـ ئـ

ناكۆكی نێوان زەنگەنە   -٢دەســـتوەردانی ناكۆكی نێوخۆیی عەشـــیرەتە كوردییەكان.   
ئەم    -3و هەمەوەنــــد.   دووەمە ئەوا  تەوەری  نێوان هەمەوەنــــد و جــــاف. هەرچی  نــــاكۆكی 

  -٥م م نێی نێوان بەرزنجییەكــان و تــاڵەبــانییەكــان.    -٤نــاونیشــــــــــــانــانە لەخۆدەگرێــت  
ناکۆکی نێوان هەمەوند وسـاداتی بەرزنجە. ناونیشـانی بەشـی دووەم بریتیە لە )سـیاسـەت و 

لە كێشـەی نێوخۆیی چەند عەشـیرەتێكی ناوچەی بادینان(  هەڵوێسـتی دەوڵەتی عوسـمانی
م م نێی    -١ئەمیش لە دوو تەوەر پێـك دێـت. تەوەری یەكەم ئەم بـابەتـانە لەخۆدەگرێـت:  

ناكۆكی نێوان ئەترۆشــــی و   -٢شــــێخ مبمدی بارزان و عەشــــیرەتەكانی دەوروبەری. نێوان 
ــتوەردانی  ــەر دەسـ ــك خراوەتە سـ ــدا تیشـ ــیرەتەكانی تری ناوچەكە. لە تەوەری دووەمیشـ عەشـ

شـەڕی    -١دەوڵەتی عوسـمانی لە كێشـەی نێوان چەند عەشـیرەتەێكی تری بادینان لەوانە:  
  ..شەڕی نێوان بەروارییەكان و تەیارییەكان -٢نێوان دۆسكی و ڕێكانییەكان. 

  

ــــییررەەتتەەككااننیی  للییوواایی     ــــەەیی  ننێێوواانن  ععەەششــ ــــممااننیی  للەە  ككێێششــ ــــتتیی  ددەەووڵڵەەتتیی  ععووسســ ــــیی  ییەەككەەمم::  ههەەڵڵووێێسســ ببەەششــ
  سس  ێێممااننیی  ــ  ككەەررككووكك..

  تتەەووەەرریی  ییەەككەەمم::
ــــییررەەتتەە  ككووررددییییەەككــاانن  وو        --١١ ــ ــــ ــــ ــ ــــممــااننیی  للەە  مم  ككەەچچككررددننیی  ععەەششــ ــ ــــ ــــ ــ ئئــااممــااننججەەككــااننیی  ددەەووڵڵەەتتیی  ععووسســ

  ددەەسستتووەەررددااننیی  ننااككۆۆككیی  ننێێووخخۆۆیییی::

ــتیان بە هەوڵەكانیان     ــازدەمەوە دەسـ ــەدەی شـ ــەرەتای سـ ــمانییەكان هەر لە سـ عوسـ
ــتەمی كارگێڕی دەوڵەت، بەڵام  ــیسـ ــیرەتە كوردییەكان بخەنە ناو سـ كرد، بۆ ئەوەی عەشـ
ئەمە ئاسان نەبوو، لەبەرئەوەی پێكهاتەی سیاسی و كۆمەڵایەتی كوردی سترەكتۆرێكی 

بەڕێوەبەری و كــارگێڕی نەدەگونجــا،  ئــاڵۆزی هەبوو، بە جۆرێــك لەگەڵ هیچ ڕژێمێكی
ــتان   ــیاو لە كوردســـــــ ــتەمێكی كارگێڕی شـــــــ ــیســـــــ ــمانی دبووایە ســـــــ بۆیە دەوڵەتی عوســـــــ
پەیڕەوبكات، چونكە كوردســــتان بەگشــــتی و باشــــوور بە تای ەتی، بەســــەر ســــەدان هۆز و 
عەشـــــیرەتی پەرش و بکو دابەش ب وو، وێڕای ئەمەش چەند هاوپەیمانیەتی هۆزەكی بەهێز 

وونیـان هەبوو، جگە لەوەش شـــــــــــوێنی نیشـــــــــــتەجێ بوونی هەنـدێـك لەو هۆزانە و گەورە ب
ناوچەی سـەخت و شـاخاوی و دوورە پەرێز بوو، دەوڵەت بە ئاسـانی دەسـتی پێ نەدەگەیشـت،  
یەكێــك لە ڕێگــاكــانی بەســـــــــــتنەوەی عەشـــــــــــیرەتەكــان بە ڕژێمی كــارگێڕی دەوڵەت، 

گەورە و كۆكردنەوەیـان لە   لكـانـدنی هۆز و تیرە لاواز و پەرش و بکوەكـان بە هۆزێكی
یەكەیەكی كارگێڕی و بەســـتنەوەیان بە لیوا )ســـنجا (ە نەریتیە عوســـمانییەكان، ) بۆ 

( بۆیە هەمیشە پێویستی بە ٩٧ـــــــ   ٩٦، ٢0١٨زانیاری دەربارەی لیوا ـــــــ سەنجە  بڕوانە: مراد، 
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تەوەر لەخۆدەگرێت، لە تەوەری   ســــــــــێكەركوك(   -عەشــــــــــیرەتەكانی لیوای ســــــــــ ێمانی  
ــاس:   ــانە خراونەتە بەربـ ــابەتـ ــدا ئەم بـ ــانی لە   -١یەكەمـ ــانی دوڵەتی عوســـــــــــمـ ــانجەكـ ــامـ ئـ

ناكۆكی نێوان زەنگەنە   -٢دەســـتوەردانی ناكۆكی نێوخۆیی عەشـــیرەتە كوردییەكان.   
ئەم    -3و هەمەوەنــــد.   دووەمە ئەوا  تەوەری  نێوان هەمەوەنــــد و جــــاف. هەرچی  نــــاكۆكی 

  -٥م م نێی نێوان بەرزنجییەكــان و تــاڵەبــانییەكــان.    -٤نــاونیشــــــــــــانــانە لەخۆدەگرێــت  
ناکۆکی نێوان هەمەوند وسـاداتی بەرزنجە. ناونیشـانی بەشـی دووەم بریتیە لە )سـیاسـەت و 

لە كێشـەی نێوخۆیی چەند عەشـیرەتێكی ناوچەی بادینان(  هەڵوێسـتی دەوڵەتی عوسـمانی
م م نێی    -١ئەمیش لە دوو تەوەر پێـك دێـت. تەوەری یەكەم ئەم بـابەتـانە لەخۆدەگرێـت:  

ناكۆكی نێوان ئەترۆشــــی و   -٢شــــێخ مبمدی بارزان و عەشــــیرەتەكانی دەوروبەری. نێوان 
ــتوەردانی  ــەر دەسـ ــك خراوەتە سـ ــدا تیشـ ــیرەتەكانی تری ناوچەكە. لە تەوەری دووەمیشـ عەشـ

شـەڕی    -١دەوڵەتی عوسـمانی لە كێشـەی نێوان چەند عەشـیرەتەێكی تری بادینان لەوانە:  
  ..شەڕی نێوان بەروارییەكان و تەیارییەكان -٢نێوان دۆسكی و ڕێكانییەكان. 

  

ــــییررەەتتەەككااننیی  للییوواایی     ــــەەیی  ننێێوواانن  ععەەششــ ــــممااننیی  للەە  ككێێششــ ــــتتیی  ددەەووڵڵەەتتیی  ععووسســ ــــیی  ییەەككەەمم::  ههەەڵڵووێێسســ ببەەششــ
  سس  ێێممااننیی  ــ  ككەەررككووكك..

  تتەەووەەرریی  ییەەككەەمم::
ــــییررەەتتەە  ككووررددییییەەككــاانن  وو        --١١ ــ ــــ ــــ ــ ــــممــااننیی  للەە  مم  ككەەچچككررددننیی  ععەەششــ ــ ــــ ــــ ــ ئئــااممــااننججەەككــااننیی  ددەەووڵڵەەتتیی  ععووسســ

  ددەەسستتووەەررددااننیی  ننااككۆۆككیی  ننێێووخخۆۆیییی::

ــتیان بە هەوڵەكانیان     ــازدەمەوە دەسـ ــەدەی شـ ــەرەتای سـ ــمانییەكان هەر لە سـ عوسـ
ــتەمی كارگێڕی دەوڵەت، بەڵام  ــیسـ ــیرەتە كوردییەكان بخەنە ناو سـ كرد، بۆ ئەوەی عەشـ
ئەمە ئاسان نەبوو، لەبەرئەوەی پێكهاتەی سیاسی و كۆمەڵایەتی كوردی سترەكتۆرێكی 

بەڕێوەبەری و كــارگێڕی نەدەگونجــا،  ئــاڵۆزی هەبوو، بە جۆرێــك لەگەڵ هیچ ڕژێمێكی
ــتان   ــیاو لە كوردســـــــ ــتەمێكی كارگێڕی شـــــــ ــیســـــــ ــمانی دبووایە ســـــــ بۆیە دەوڵەتی عوســـــــ
پەیڕەوبكات، چونكە كوردســــتان بەگشــــتی و باشــــوور بە تای ەتی، بەســــەر ســــەدان هۆز و 
عەشـــــیرەتی پەرش و بکو دابەش ب وو، وێڕای ئەمەش چەند هاوپەیمانیەتی هۆزەكی بەهێز 

وونیـان هەبوو، جگە لەوەش شـــــــــــوێنی نیشـــــــــــتەجێ بوونی هەنـدێـك لەو هۆزانە و گەورە ب
ناوچەی سـەخت و شـاخاوی و دوورە پەرێز بوو، دەوڵەت بە ئاسـانی دەسـتی پێ نەدەگەیشـت،  
یەكێــك لە ڕێگــاكــانی بەســـــــــــتنەوەی عەشـــــــــــیرەتەكــان بە ڕژێمی كــارگێڕی دەوڵەت، 

گەورە و كۆكردنەوەیـان لە   لكـانـدنی هۆز و تیرە لاواز و پەرش و بکوەكـان بە هۆزێكی
یەكەیەكی كارگێڕی و بەســـتنەوەیان بە لیوا )ســـنجا (ە نەریتیە عوســـمانییەكان، ) بۆ 

( بۆیە هەمیشە پێویستی بە ٩٧ـــــــ   ٩٦، ٢0١٨زانیاری دەربارەی لیوا ـــــــ سەنجە  بڕوانە: مراد، 
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خێزانی دەســـەڵاتدار و ئاغا و ســـەرۆك هۆزە گەورەكان هەبووە، بە تای ەتی ئەوانەی مەی ی 
 (.١١٤ـ  ١0٧، ل٢0١٨ئیس مێتیان زۆرتر بوو )ئۆزئۆغ ۆ، 

ــاشـــــــــــووری   ــگ، لە قوڵایی بـ ــاوچەیەكی جوگرافی گرنـ نـ وەك  ــان  كوردســـــــــــتـ
ســــــــتراتی یەتی دەوڵەتی عوســــــــمانیدا بوو، ئەمەش لەبەر چەند هۆیەك، لەوانە: بەشــــــــێكی  
باشــووری كوردســتان هاوســنور بووە، لەگەڵ دەوڵەتی ئێرانی )ســەفەوی تا قاجاری( نەیاری 

، تا بەشـــی باکووری دەوڵەتی عوســـمانی، ئەم ســـنورە لە ویکیەتی موســـڵ دەســـتی پێدەكرد
زاگرۆس، هەروەهـــا لە ڕوویی ئـــابوورییەوە بـــایەخێكی زۆری هەبووە، چونکە  چیـــاکـــانی 
یەکێک لەڕێگە ســـــــــەرەکیەکانی نێوان ئەنادۆڵ و ئێران بە باشـــــــــووری كوردســـــــــتاندا 
تێدەپەڕی، بۆیە دەبینین بازرگانەکان لە ئێرانەوە بەرە و خاكی ئیمپراتۆریەتی عوســـمانی 

ــتان دەکرد)هێنینگ،  و بەپێچ ــووری كوردســ ــەوە هاتووچۆیان بە خاكی باشــ ، ٢0١٦ەوانەشــ
بـــازرگـــانی و خـــاكێكی بەرفراوان بۆ ١٧ل بوونی دەیـــان ڕێگەی تری  ( ئەمە جگە لە 

ــەرانە خێرێكی زۆری بۆ دەوڵەتی  ــتوكاڵ و ئاژەڵداری، ئەوا بۆ كۆكردنەوەی با  و سـ كشـ
ك لە هۆزو و عەشـیرەتەكان هەوڵیانداوە  عوسـمانی هەبوو، تەنانەت بەهۆی زۆری با ، هەندێ

خۆیان لە حكومەت دووربخەنەوە و كۆچیان كردووە بۆ ناوچە سەخت و دوورە پەرێزەكان 
(  هەروەها لە ڕوویی ئاینییەوە بەشــێكی زۆری زیارەتکارانی شــی ە لە ٥، ل٢00٤)ع یاوەیی، 

هاتووچۆیان   ئێرانەوە بۆ شـــــــارەكانی نەجەف، کەربەلا، کازمیە بە باشـــــــووری كوردســـــــتا 
ــگ،   ــا  ١٧، ل٢0١٦دەكرد )هێنینـ ــك لە ڕێگـ ــانەقین بە یەكێـ ــارەیەوە شـــــــــــــاری خـ بـ ( لەم 

ســــــەرەكییەكان دادەندرا. لەبەرئەوە ئەو جوگرافییایە گرنگی ســــــیاســــــی و ســــــەربازی و 
 ئابووری و ئایینی زۆری بۆ عوسمانییەكان هەبوو.

ئامانجێكی تری ســـــــەرەكی دەوڵەتی عوســـــــمانی لە ڕێكخســـــــتنی عەشـــــــیرەتە  
ــەربازی بەكاریان   كوردییەكان بریتی بووە لە م كەچكردنیان، تاوەكو بۆ خزمەتی ســــــــ
بێنێت و ســــــــوودیان لێوەربگرێت لە جەنگە دەرەكییەكانی، لەلایەكی تر بۆ ئەوەی ئەو 

ــانی،   ــارەكـ ــاربێنێـــت دژی نەیـ ــاوخۆیی بەكـ نـ ــاوبردنی هۆزانە لەگەمەی  ــای ەتی بۆ لەنـ بە تـ
( لە ٨  - ٧، ل٢0١٦دەســـەڵاتی ئۆتۆنۆمی عەشـــیرەتە گەورەكانی وەك هەمەوەند )هێنینگ،  

میانەی بزوتنەوەی چاکسـازی دەوڵەتی عوسـمانی لە سـەدەی نۆزدە، بە تای ەتی لە سـەردەمی 
ــوڵتان )مبمودی دووەم  ــنوورییەکانی١٨3٩ـــــــــــــــ   ١٨0٨ســ  ز( و بە دوواوە، هەوڵدراوە ناوچە ســ

عوســـــــــــمـانی/ ئێرانی كۆنترۆل بكرێن، ئەمەش لەبەر هۆکـاری ســـــــــــیـاســـــــــــیی و ئـابووری، 
بەلقان( بۆیە    -بەتای ەتی دوای لەدەســــتدانی بەشــــێکی خاکی ئیمپراتۆریەت لە )بەڵکان 

ــەردەمی فەرمانڕەوایی )عەبدولبەمیدی دووەم   ( ڕژێمی بە مەرکەزیکردنی  ١٩0٩-١٨٧٦لەســـــ
ئێرانی دەســـــــــــتیپێكرد، ئەمەش بۆ زیــاتر    -نــاوچەكــانی ســـــــــــنورییەكــانی عوســـــــــــمــانی  
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فراوانكردنی سنوری دەوڵەت، بە تای ەتی لە دوا ساڵەكانی سەدەی نۆزدە. ئەمەو گەیشتنی 
حكومەت بە ناوچە ســـــنورییەكان، وادەكات دامودەزگاکانی دەوڵەت ئاســـــانتر دەســـــتیان  
بەو شـــــــــــوێنـانە ڕابگـات و بە ئـارەزووی خۆیـان دۆخی كـارگێڕی نـاوچەكە دابڕێ نەوە، بۆ 

تی و هاونیشــــــــتمانی ناو ئیمراتۆریەكە، ســــــــەرژمێری  ئەوەی عەشــــــــیرەتەكانیش وەك هاوڵا 
بكرێن و ڕێ ەی و با  و ســەرانەیان دیاری كرێت و ســەربازگیریشــیان لەناو ئەنجام بدرێت  

 (.١٩ـ  ١٤، ل٢0١٦بۆ سوپای عوسمانی )هێنینگ، 

یەكێك لە ئامانجە هەرە ســەرەكییەكانی دەوڵەتی عوســمانی لە دەســتوەردان لە 
ــدانی   بریتی بووە لە تێكـ ــان،  ــاكۆكی نێوەخۆیی عەشـــــــــــیرەتە كوردییەكـ نـ كێشـــــــــــەو 
ــیرەتە گەورەكان، چونكە بوونی هاوپەیمانیەتی گەورە  هاوپەیمانییەتی نێوەخۆیی عەشــــــ

، يەوڵەتی عوســــــمانی )الدم وجلە نێوانیان مەترســــــیەكی گەورە بووە لەســــــەر هەژمونی د
( بۆیە دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی چـاك ئەوەی دەزانی لێـدان لە هۆزەكـانی كورد و ٧٩، ص٢0١٧

بچوكردنەوەی پێگە و هەژموونیـان، واتە لێـدان لە یەكڕیزی كورد و پەرتەوازەكردنیـان،  
ی  ١3ئەمەش لە ڕاپۆرتێكی جێگری كۆنســـــــــــولی بەریتانیا لە دیاربەكر هاتووە كە لە 

 (.١١0، ص ٢00٨بۆ باڵوێزی ولاتەكەی لە ئیستەن ول بەرزی كردۆتەوە )ع ي،  ١٩١٤ی ئادار

جۆرەها ڕێگەی تاقیكردۆتەوە بۆ م كەچكردنی عەشـــیرەتە دەوڵەتی عوســـمانی 
كوردییەكان، بە تای ەتی دەســـەڵاتی عەشـــیرەتە گەورەكانی ســـەر ســـنوری ئێران، كە لە 

( چونكە دەسەڵاتی ١١٢  - ١0٨، ل٢0١٨هەموویان زیاتر خاوەنی ئۆتۆنۆمی بوون )ئۆز ئۆغ ۆ،  
عوســمانی لە ســنوری ئەم عەشــیرەتانە لاواز بوو، هەروەها ئەم عەشــیرەتانە ڕۆڵی ســەرەكیان 
هەبوو لە شــــــۆڕش و ڕاپەڕینەكانی باشــــــووری كوردســــــتان، لە نمونەی عەشــــــیرەتی جاف ) 

یەكێك لە سیاسەتەكانی تری دەوڵەتی عوسمانی ( ٧0ــــــ   ٦٩ــــــ  ٦٨، ل  ١٩٩٥بڕوانە: فەتا ،  
ۆ ئەوەی شــــــەڕی پڕچەكردنی هەندێك لە عەشــــــیرەتەكان بوو دژی ئەوەی تر و هاندانیان ب

یەكتر بكەن، هەروەهــا لایەنگیریكردن و نــاردنی هێز بۆ هۆزێــك لە دژی هۆزێكی تر،  
بەمەش تۆی ڕ  و قینە و شـــــــــەڕكردن و تۆڵەكردنەوەی لەنێو ئەندامانی عەشـــــــــیرەتەكان 
دەڕواند، كە هەمووی لە دژی ڕەوشـی كورد و كوردسـتان دەشـكایەوە و دەبووە هۆی خراپ  

( هەروەها لە ڕێگەی پێدانی پ ە و پۆســــت لەو ٦٧، ص٢0١3)لازاریف، بوونی دۆخی خەڵك. 
ناوچانەی زۆرینە كوردن، هەندێك لە سـەرۆك هۆزەكانی كوردی بەلای خۆیدا ڕادەكێشـا، 
ئەم سەرۆك هۆزانە دەسەڵات و پێگەی بەهێزیان پەیا دەكرد، زۆر جار بە پاڵپشتی دەوڵەت 

ســـــەر هۆزەكانی دەوروبەر دەســـــەپاند  بە ســـــنوری خۆیان بەهێز دەكرد و دەســـــەڵاتی خۆیان
ئەم ســـــــــــیـــاســـــــــــەتە دەبووە هۆی زیـــاتر دابەش بوونی  (١٧، ص٢00١، ي و اخرون)الــدم وج

كۆمەڵگەی كوردی، بێگومان هێشتنەوەی كوردستان بە لاوازی، ئامانجێكی سەرەكی 
دەوڵەتی عوســـــمانی هەوڵیداوە عوســـــمانییەكان بووە، لەم بارەیەوە  مارك ســـــایكس دەڵێ: 
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فراوانكردنی سنوری دەوڵەت، بە تای ەتی لە دوا ساڵەكانی سەدەی نۆزدە. ئەمەو گەیشتنی 
حكومەت بە ناوچە ســـــنورییەكان، وادەكات دامودەزگاکانی دەوڵەت ئاســـــانتر دەســـــتیان  
بەو شـــــــــــوێنـانە ڕابگـات و بە ئـارەزووی خۆیـان دۆخی كـارگێڕی نـاوچەكە دابڕێ نەوە، بۆ 

تی و هاونیشــــــــتمانی ناو ئیمراتۆریەكە، ســــــــەرژمێری  ئەوەی عەشــــــــیرەتەكانیش وەك هاوڵا 
بكرێن و ڕێ ەی و با  و ســەرانەیان دیاری كرێت و ســەربازگیریشــیان لەناو ئەنجام بدرێت  

 (.١٩ـ  ١٤، ل٢0١٦بۆ سوپای عوسمانی )هێنینگ، 

یەكێك لە ئامانجە هەرە ســەرەكییەكانی دەوڵەتی عوســمانی لە دەســتوەردان لە 
ــدانی   بریتی بووە لە تێكـ ــان،  ــاكۆكی نێوەخۆیی عەشـــــــــــیرەتە كوردییەكـ نـ كێشـــــــــــەو 
ــیرەتە گەورەكان، چونكە بوونی هاوپەیمانیەتی گەورە  هاوپەیمانییەتی نێوەخۆیی عەشــــــ

، يەوڵەتی عوســــــمانی )الدم وجلە نێوانیان مەترســــــیەكی گەورە بووە لەســــــەر هەژمونی د
( بۆیە دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی چـاك ئەوەی دەزانی لێـدان لە هۆزەكـانی كورد و ٧٩، ص٢0١٧

بچوكردنەوەی پێگە و هەژموونیـان، واتە لێـدان لە یەكڕیزی كورد و پەرتەوازەكردنیـان،  
ی  ١3ئەمەش لە ڕاپۆرتێكی جێگری كۆنســـــــــــولی بەریتانیا لە دیاربەكر هاتووە كە لە 

 (.١١0، ص ٢00٨بۆ باڵوێزی ولاتەكەی لە ئیستەن ول بەرزی كردۆتەوە )ع ي،  ١٩١٤ی ئادار

جۆرەها ڕێگەی تاقیكردۆتەوە بۆ م كەچكردنی عەشـــیرەتە دەوڵەتی عوســـمانی 
كوردییەكان، بە تای ەتی دەســـەڵاتی عەشـــیرەتە گەورەكانی ســـەر ســـنوری ئێران، كە لە 

( چونكە دەسەڵاتی ١١٢  - ١0٨، ل٢0١٨هەموویان زیاتر خاوەنی ئۆتۆنۆمی بوون )ئۆز ئۆغ ۆ،  
عوســمانی لە ســنوری ئەم عەشــیرەتانە لاواز بوو، هەروەها ئەم عەشــیرەتانە ڕۆڵی ســەرەكیان 
هەبوو لە شــــــۆڕش و ڕاپەڕینەكانی باشــــــووری كوردســــــتان، لە نمونەی عەشــــــیرەتی جاف ) 

یەكێك لە سیاسەتەكانی تری دەوڵەتی عوسمانی ( ٧0ــــــ   ٦٩ــــــ  ٦٨، ل  ١٩٩٥بڕوانە: فەتا ،  
ۆ ئەوەی شــــــەڕی پڕچەكردنی هەندێك لە عەشــــــیرەتەكان بوو دژی ئەوەی تر و هاندانیان ب

یەكتر بكەن، هەروەهــا لایەنگیریكردن و نــاردنی هێز بۆ هۆزێــك لە دژی هۆزێكی تر،  
بەمەش تۆی ڕ  و قینە و شـــــــــەڕكردن و تۆڵەكردنەوەی لەنێو ئەندامانی عەشـــــــــیرەتەكان 
دەڕواند، كە هەمووی لە دژی ڕەوشـی كورد و كوردسـتان دەشـكایەوە و دەبووە هۆی خراپ  

( هەروەها لە ڕێگەی پێدانی پ ە و پۆســــت لەو ٦٧، ص٢0١3)لازاریف، بوونی دۆخی خەڵك. 
ناوچانەی زۆرینە كوردن، هەندێك لە سـەرۆك هۆزەكانی كوردی بەلای خۆیدا ڕادەكێشـا، 
ئەم سەرۆك هۆزانە دەسەڵات و پێگەی بەهێزیان پەیا دەكرد، زۆر جار بە پاڵپشتی دەوڵەت 

ســـــەر هۆزەكانی دەوروبەر دەســـــەپاند  بە ســـــنوری خۆیان بەهێز دەكرد و دەســـــەڵاتی خۆیان
ئەم ســـــــــــیـــاســـــــــــەتە دەبووە هۆی زیـــاتر دابەش بوونی  (١٧، ص٢00١، ي و اخرون)الــدم وج

كۆمەڵگەی كوردی، بێگومان هێشتنەوەی كوردستان بە لاوازی، ئامانجێكی سەرەكی 
دەوڵەتی عوســـــمانی هەوڵیداوە عوســـــمانییەكان بووە، لەم بارەیەوە  مارك ســـــایكس دەڵێ: 
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عەشــیرەتەكانی كورد بمێنن و یەكنەگرن، بۆ ئەوەی كۆمەڵگەی كوردی پێشــكەوتن  
ــنەدەكەوت  ــ وونیان كورد پێشـ بەخۆیەوە نەبینێت، چونكە بە مانەوەی ئەم هۆزانە و دابەشـ

 (.٦، ص٢00٧)سایكس، 

  ههەەممەەووەەنندد  للەە  ككۆۆتتاایی  سسەەددەەیی  ننۆۆززددەە::ــ  ننااككۆۆككیی  ننێێوواانن  ززەەننگگەەننەە  وو  ٢٢
( ئەندامێكی عەشــیرەتی هەمەوەند لەلایەن عەشــیرەتی زەنگەنە  ١٨٧٨لە ســاڵی ) 

( ئەیـ ـولـی  لە  ــیـرەتە،  عەشـــــــــ ئەو  نـێـوان  ــتە  خســـــــــ نــــــاكـۆكـی  ڕووداوە  ئەم  ( ١٨٧٩كـوژرا، 
ــ جووكل   ــ  ١٨١٥هەمەوەندەكان بەسەركردایەتی )جوامێر ئاغا ـــ ز( هێڕشیان كردە ١٨٨٧ـــ
( لە ڕاســــــــتیدا ٢٤، ل٢00٤بدوڵا، ســــــــەر )قەرەدام( و قایمەقامی شــــــــارەكەیان كوشــــــــت )عە

كوشـــــــــــتنی قــایمەقــامی قەرەدام، پەیوەنــدی بە نــاكۆكی نێوان دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی و 
عەشـــــــــــیرەتی هەمەوەنــد هەبووە، هەردوو عەشـــــــــــیرەتی هەمەوەنــد و زەنگەنە لە گونــدی 
ــدا زەنگەنە   ــامــ ئەنجــ بوونەوە، لە  ڕووبەڕووی یەكتر  قەزای ك ری،  ــانی(ی  خــ )ئی راهی  

و چوونە ناو گوندی شـــــــــــێخ لەنگەر لە نێوان كەلار و كولەجۆ،  شـــــــــــكســـــــــــتان خوارد 
هەمەوەنـد شـــــــــــوێنـان كەوتن، زەنگەنە نـاچـار بوون داوای هـاوكـاریـان لە حكومەت كرد  

( لە دیدی عوســـــمانییەكان هەمەوەند عەشـــــیرەتێكی ســـــەرەڕۆ و لە ١٤0، ص  ١٩٥١،  ي)زك
یــاســـــــــــــا دەرچوو بوو، ئەمە دیــدە لەوە ســـــــــــەرچــاوەی دەگرت، هۆزی هەمەوەەنــد خــاوەنی  
لە  ــاڵای گێڕاوە  بــ دەورێكی  ــاوچەی خۆی،  نــ لە  بووە  نیمچە ئۆتۆنۆمی  دەســـــــــــەڵاتێكی 

گەڵ دەوڵەتی عوســــمانی، هەروەها یارمەتیدانی میرانی بابان لەكاتی بوونی كێشــــەیان لە
وەك عەشـــــــــــیرەتێكی یــاخی لە دەســـــــــــەڵاتی عوســـــــــــمــانی، زۆركــات لە جولانەوەدابوون و  

ســـــــــــمانی هەبووە لە بەغدا و هەمیشـــــــــــە هەوڵیان داوە ناكۆكیان لەگەڵ والییەكانی عو
بەســـــــەر ناوچەی خۆیان باڵادەســـــــت بن، وە زۆر جار دەســـــــتیان بەســـــــەر پۆســـــــتە و كاروانی 

( تەنـانەت نووســـــــــــەرێـك پێی وایە ٥٨  -  ٥٦،  ٢٢ -  ١٦، ل٢00٨بـازرگـانیـدا گرتووە. )ئەمین، 
هەمەوەندەكان كۆســـپێكی ســـەرەكی بوون لەبەردەم عوســـمانییەكان، بۆ پەیڕەوكردنی 
ســیســتەمی مەركەزی لە باشــوری كوردســتان، چونكە عەشــیرەتی ناوبراو زۆر ســەركەوتوو 
بوو لە بەرهەڵســــــتیكردنی هەوڵەكانی دەوڵەتی عوســــــمانی، بۆ چەســــــپاندنی مەركەزیەت 

( شـــــــــــایەنی باســـــــــــە جگە لە هەمەوەند، عەشـــــــــــیرەتی گەورەی ١٩-١3، ل٢0١٦)هێنینگ،  
اسەتی دەوڵەتی عوسمانی، بۆیە ئیدارەی عوسمانی لە )جاف(یش، نەچوونەتە ژێر بڕیار و سی

عێڕا ، بۆ مل پێكەچكردنی ئەم عەشــــــــیرەتانە، هەمیشــــــــە لە دەرفەت گەڕاوە و  جۆرەها 
ڕێگاشــــــــــی بەكارهێناوە، لە ناویاندا دوورخســــــــــتنەوە بۆ دەرەوەی كوردســــــــــتان، بۆ نمونە 

ــاری )بەن ازی( لە لی یا )هێنینگ،   ــتنەوەی هەمەوەند بۆ شــ ( دوای ئەوەی ٨، ل٢0١٦دوورخســ
زەنگەنە داوای بەهانەوە چوونی كرد، ڕاســـــــــتەوخۆ هاتە نێو كێشـــــــــەكە و پشـــــــــتگیری 
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زەنگەنەی كرد، بۆ ئەم مەبەســـــــــــتە هێزێــك كە پێكهــات وو لە بەتــالیۆنێكی پیــادە و 
شــــــەســــــت ســــــوار و چل هێســــــتر و دوو تۆپی بچوك، بەســــــەركردایەتی )ع د ال ه ئەفەندی  

( ســـــــــــواری ٧٥0خـانەقی( گەیشـــــــــــتە شـــــــــــێخ لەنگەر، وێڕای ئەوە قـایمقـامی ك ری بە )
اجەلان( هاوكاری هێزەكەی كرد، عەشـــــــــــیرەتەكانی )زەند( و )پالانی( و )تالەبانی( و )ب

ــەرنەكەوتن و  ــەر هەمەوەند، بەڵام ســ ــمانی هێرشــــێكی كت و پڕیان كردە ســ هێزی عوســ
هێرشــەكەیان بەرپەرچدرایەوە، دەوڵەتی عوســمانی لەبری چارەســەركردنی ئەو ناكۆكییە،  

فەرماندەی فیرقەی دوازدەی سـوپای  ی هێزێكی گەورەتری بەسـەركردایەتی )ئەدهەم پاشـا(
ــما  ــوارە و یەك بەتالیۆن عوسـ نی، كە پێكهات وو لە هەشـــت بەتالیۆن و فەوجێك و نیوی سـ

فەوجی چیایی ناردە ناوچەكە، لەگەڵ ئەوەشـدا هەمەوەندەكان هێزەكەیان لە گۆپتەپە 
)نزیك ناحیەی ئاغجەلەر( گەماڕۆدا و خودی ژەنەڕال )ئەدهەم پاشـا( یان بەدی گرت، دوای  

ڕالی ناوبرا و ئازاد كرا و هەمەوەندەكان لەگەڵ  چەندین مشــــــــت و مڕ و گ توگۆ، ژەنە
 ٢0٢0 - ٢0١٩، ل٢0١٢ماڵ و منداڵەكانیان كشــانەوە بۆ )زەهاو( لەخاكی ئێران )كەری ، 

(. پاشان هەمەوەندەكان لە زەهاو نیشتەجێ بوون و دەستیان كردەوە  ٦٦، ل٢0١٩؛ حەسەن، 
ەوڵەتی عوســــمانی و قاجاری  بە دژایەتیكردنی دەوڵەتی عوســــمانی، دوای ماوەیەك هەردوو د

ڕێككەوتن لەســـــــەر م كەچكردنی ئەم عەشـــــــیرەتە، لەگەڵ ئەوەشـــــــدا ســـــــەرنەكەوتن  
 (.٢٢ـ  ١٦، ل٢00٨)ئەمین، 

  ــ  ننااككۆۆككیی  ننێێوواانن  ههەەممەەووەەنندد  وو  ججاافف::  33
)شـــــــاتری( یەكێك بووە لە تیرەكانی هۆزی گەورەی جاف، )عەزیز شـــــــاوەیس(   

ســـــــــــەركردایەتی ئەم تیرەیەی كردووە )لە بــارەی تیرە و فیرقەكــانی هۆزی جــاف بڕوانە: 
(. هەر لە نیوەی دووەمی ســــــەدەی نۆزدەی زایینی ئەم تیرەیە ٢٩0ـــــــــــــــــ ٢٤٩، ل٢0١٩حەســــــەن، 

خاوەنی زەوی و خاكی خۆیان، ئەندامانی  دەســـــــــــت ەرداری ژیانی كۆچەری بوونە و بوونەتە 
ـ    ١٨١٤ئەم تیرەیە وەك پێویســت گوێڕایەڵی فەرمانەكانی )مبمد پاشــا ــــــــــــــ حەمە پاشــا  

ز(ی ســـــــــــەرۆكی لقەكــانی جــاف نەبوونە، لە پێنــاو لاوازكردنی پێگەی ئەم هۆزە ١٨٨١
)حەمە پاشـــــا( لەبن گوێی عوســـــمانییەكانی خوێند و هانیدان، تاوەكو عەزیز شـــــاوەیس 

ەســـــتگیربكەن، ناوبراو لەم پ نەیدا ســـــەركەوت و عەزیز شـــــاوەیس خرایە زیندان، دوای د
ماوەیەك مانەوە لەناو زیندان ژەهر خوارد كرا، هەر زوو پەنجەی تۆمەت ئاڕاســـــــــتەی حەمە 
ــاوەیس و كەڕەمی كوڕی ڕایانگەیاند تۆڵەی خۆیان   ــا كرا، فارســــی كوڕی عەزیز شــ پاشــ

ی جـافیش پشـــــــــــتگیری خۆیـان بۆ فـارس و كەڕەم دەكەنەوە، زۆربەی ســـــــــــەرۆك تیرەكـان
( لە چیمەنی برای  سـەمین لە گەرمیان دەرفەتیان ١٨٨0دووپاتكردەوە، ئەوە بوو لە سـاڵی )

( مبمود پاشــای كوڕی ٢٥٧  - ٢٥٦، ل٢0١٩بۆ ڕەخســا و حەمە پاشــایان كوشــت،)حەســەن، 
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زەنگەنەی كرد، بۆ ئەم مەبەســـــــــــتە هێزێــك كە پێكهــات وو لە بەتــالیۆنێكی پیــادە و 
شــــــەســــــت ســــــوار و چل هێســــــتر و دوو تۆپی بچوك، بەســــــەركردایەتی )ع د ال ه ئەفەندی  

( ســـــــــــواری ٧٥0خـانەقی( گەیشـــــــــــتە شـــــــــــێخ لەنگەر، وێڕای ئەوە قـایمقـامی ك ری بە )
اجەلان( هاوكاری هێزەكەی كرد، عەشـــــــــــیرەتەكانی )زەند( و )پالانی( و )تالەبانی( و )ب

ــەرنەكەوتن و  ــەر هەمەوەند، بەڵام ســ ــمانی هێرشــــێكی كت و پڕیان كردە ســ هێزی عوســ
هێرشــەكەیان بەرپەرچدرایەوە، دەوڵەتی عوســمانی لەبری چارەســەركردنی ئەو ناكۆكییە،  

فەرماندەی فیرقەی دوازدەی سـوپای  ی هێزێكی گەورەتری بەسـەركردایەتی )ئەدهەم پاشـا(
ــما  ــوارە و یەك بەتالیۆن عوسـ نی، كە پێكهات وو لە هەشـــت بەتالیۆن و فەوجێك و نیوی سـ

فەوجی چیایی ناردە ناوچەكە، لەگەڵ ئەوەشـدا هەمەوەندەكان هێزەكەیان لە گۆپتەپە 
)نزیك ناحیەی ئاغجەلەر( گەماڕۆدا و خودی ژەنەڕال )ئەدهەم پاشـا( یان بەدی گرت، دوای  

ڕالی ناوبرا و ئازاد كرا و هەمەوەندەكان لەگەڵ  چەندین مشــــــــت و مڕ و گ توگۆ، ژەنە
 ٢0٢0 - ٢0١٩، ل٢0١٢ماڵ و منداڵەكانیان كشــانەوە بۆ )زەهاو( لەخاكی ئێران )كەری ، 

(. پاشان هەمەوەندەكان لە زەهاو نیشتەجێ بوون و دەستیان كردەوە  ٦٦، ل٢0١٩؛ حەسەن، 
ەوڵەتی عوســــمانی و قاجاری  بە دژایەتیكردنی دەوڵەتی عوســــمانی، دوای ماوەیەك هەردوو د

ڕێككەوتن لەســـــــەر م كەچكردنی ئەم عەشـــــــیرەتە، لەگەڵ ئەوەشـــــــدا ســـــــەرنەكەوتن  
 (.٢٢ـ  ١٦، ل٢00٨)ئەمین، 

  ــ  ننااككۆۆككیی  ننێێوواانن  ههەەممەەووەەنندد  وو  ججاافف::  33
)شـــــــاتری( یەكێك بووە لە تیرەكانی هۆزی گەورەی جاف، )عەزیز شـــــــاوەیس(   

ســـــــــــەركردایەتی ئەم تیرەیەی كردووە )لە بــارەی تیرە و فیرقەكــانی هۆزی جــاف بڕوانە: 
(. هەر لە نیوەی دووەمی ســــــەدەی نۆزدەی زایینی ئەم تیرەیە ٢٩0ـــــــــــــــــ ٢٤٩، ل٢0١٩حەســــــەن، 

خاوەنی زەوی و خاكی خۆیان، ئەندامانی  دەســـــــــــت ەرداری ژیانی كۆچەری بوونە و بوونەتە 
ـ    ١٨١٤ئەم تیرەیە وەك پێویســت گوێڕایەڵی فەرمانەكانی )مبمد پاشــا ــــــــــــــ حەمە پاشــا  

ز(ی ســـــــــــەرۆكی لقەكــانی جــاف نەبوونە، لە پێنــاو لاوازكردنی پێگەی ئەم هۆزە ١٨٨١
)حەمە پاشـــــا( لەبن گوێی عوســـــمانییەكانی خوێند و هانیدان، تاوەكو عەزیز شـــــاوەیس 

ەســـــتگیربكەن، ناوبراو لەم پ نەیدا ســـــەركەوت و عەزیز شـــــاوەیس خرایە زیندان، دوای د
ماوەیەك مانەوە لەناو زیندان ژەهر خوارد كرا، هەر زوو پەنجەی تۆمەت ئاڕاســـــــــتەی حەمە 
ــاوەیس و كەڕەمی كوڕی ڕایانگەیاند تۆڵەی خۆیان   ــا كرا، فارســــی كوڕی عەزیز شــ پاشــ

ی جـافیش پشـــــــــــتگیری خۆیـان بۆ فـارس و كەڕەم دەكەنەوە، زۆربەی ســـــــــــەرۆك تیرەكـان
( لە چیمەنی برای  سـەمین لە گەرمیان دەرفەتیان ١٨٨0دووپاتكردەوە، ئەوە بوو لە سـاڵی )

( مبمود پاشــای كوڕی ٢٥٧  - ٢٥٦، ل٢0١٩بۆ ڕەخســا و حەمە پاشــایان كوشــت،)حەســەن، 
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( پاش ئەو ڕووداوە ئەو ١٢٨، ل١٩3٩حەمە پاشــــــــــا بڕیاریدا تۆڵەی باوكی بكاتەوە )زەكی،  
تیرانەی جاف، كە بەڵێنیان دابوو بە شـــــاترییەكان پاشـــــگەزبوونەوە، بۆیە شـــــاترییەكان  

ــەن،  ــ  ٢٥٦، ل٢0١٩پەنایان بردە بەر هەمەوەندەكان )حەســــــ ( جافەكان داوایان لە ٢٥٧ـــــــــــــــــ
بە دەســـتەوە بدەن، بەڵام ئەوان بەم داوایە ڕازی نەبوون،   هەمەوەندەكان كرد شـــاترییەكان

( چەكدارانی فراكسیۆنی ٢٢0، ل  ٢0١٢بۆیە شەڕ كەوتە نێوان هەمەوەند و جاف )كەری ،  
ســـەرەكی جاف بەســـەركردایەتی )ع د الرحمن بەگ(ی برای حەمە پاشـــا، لە نزیك گل 

وە، لە ئەنجامدا فراكسۆنی )نزیك قادر كەرەم( ڕووبەرووی شاترییەكان و هەمەوەند بوونە
( ی والی عوســــــمانی لە بەغدا  ١٨٨٧ - ١٨٨0ســــــەرەكی جاف شــــــكان، بۆیە )تەقی پاشــــــا 

ــاترییەكان و هەمەوەند ناچار بوون بە  ــوپایەكی بۆ هاوكاری جافەكان ڕەوانەكرد، شــ ســ
ــ زەهاو( كۆچیانكرد و لەوێ  ژن و منداڵەوە، گەرمیانیان بەجێهێشت و بەرە و )جوانڕۆ ـــــــــ

ێندران،  نیشتەجێ بوون، پاشان ڕەشماڵی جافە شاترییەكان و هەمەوەندیان تاڵانكرا و سوت
ــمانی و جافەكان هەوڵیاندا گورزێك   ماوەی دوای دوو مانگ مانەوە هێزەكەی والی عوســ
ــاترییەكــان و هەمەوەنــد بــدەن، بەڵام ســـــــــــەرنەكەوتن، چونكە )جوامێر ئــاغــا(ی  لە شــــــــــ

خۆی لە زەهاو قای  كردبوو، و  شـكسـتی    سـەركردەی هەمەوەندەكان، ناوەندی دەسـەڵاتی
؛ ٢٢0، ل٢0١٢؛ كەری ،  ٢٥٧ -  ٢٥٦، ل٢0١٩؛ حەســەن،  ٥٥- ٥٤بە نەیارەكانی هێنا )ســۆن، ل

( دەســـــتوەردانی والی عوســـــمانی و پاڵپشـــــتیكردنی هۆزی جاف، لە ٢٤0ص ،٢00٩،  ال رواري
پاڵ ئەوە بووە، گرژی و ناكۆكی توند لە نێوان هەمەوەند و دەسـەڵاتی عوسـمانی هەبووە، 
ئەمە جگە لەوەی سیاسەتی دەوڵەتی عوسمانی بریتی بووە، لە قۆستنەوەی دەرفەتەكان بۆ 

ەپێناو ســـەركەوتن بەســـەر عەشـــیرەتەكانی پەیڕەوكردنی ســـیاســـەتی )پەرتكە و زاڵ بە( ل
 كورد.

  

  تتەەووررەەیی  ددووووەەمم::
  ــ  ننااككۆۆككیی  ننێێوواانن  ببەەررززننججییییەەككاانن  وو  تتااڵڵەەببااننییییەەككاانن::  ١١

ــایشـــی ناوخۆیی   ــیرەتە، لە ڕاپۆرتێكی ئاسـ ــەڕی نێوان ئەو دوو عەشـ ــەبارەت بە شـ سـ
( بۆ ئیســــــــــتەن ۆل ١٨٨٦هەردوو وی یەتی بەغدا و موســــــــــ دا، كە لە )تشــــــــــرینی یەكەمی 

بەرزكراوەتەوە هــاتووە، لە دەوروبەری كەركوك شـــــــــــەڕ كەوتۆتە نێوان بەرزنجییەكــان و 
( هۆكاری سەرهەڵدانی ناكۆكی لەنێوان  30  ــ ــــ ٢٩، ص٢00٥تالەبانییەكان )بڕوانە: مراد،  

ئەم دوو عەشــــیرەتە ئاینییە، لە ڕاپۆرتێكی )ئیســــماعیل حەقی( كاربەدەســــتی چاكســــازی 
كەركوك دەردەكەوێت، كە ســــــــــاڵێك دواتر بۆ ناوەند نێردراوە، تیایدا ئاماژە بەوە كراوە  

ســــــتی هۆكاری شــــــەڕەكە بریتی بوو لە كوشــــــتنی )شــــــێخ عەبدولســــــەمەد تاڵەبانی( بەدە
ــەعیدی بەرزنجی و زۆربەی ئەوانەی 3٨، ص٢00٥بەرزنجییەكان )مراد،   ــێخ سـ ( هەرچەندە شـ
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لەم ڕووداوە تیوەگ بوون، لەگەڵ چوار كەس لە تاڵەبانییەكان لەلایەن دەســـــــــەڵاتدارانی 
ــدا حكومەت نەیتوانی ئاژاوەكە بن بڕ  ــتگیركران، لەگەڵ ئەوەشــ ــل دەســ ویکیەتی موســ
بكات، هێرش و پەڵاماری بەرزنجییەكان بۆ ســەر تاڵەبانییەكان بەردەوام بوو، لەو لاشــەوە  

یندان خۆی ڕزگار بكات، لەو كاتەدا شــێخ حســنی بەرزنجی  شــێخ ســ ید هەوڵی دەدا لە ز
بە پێنج ســــــەد كەســــــەوە هێرشــــــی كردە ســــــەر شــــــێخ مەعروفی تاڵەبانی لە كەركوك،  
هەمەوەندییەكان  ئەم ڕەوشەیان قۆستەوە پەلاماری گوندەكانی دەوروبەری كەركوكیان  

، بەڵام بەهۆی داو تــاڵانیــان كرد. ئەگەرچی ئیســـــــــــتەن ول  ئــاگــاداری ئەم ڕووداوانە بووە
پێگەی ئایینی هەردوو عەشـیرەتی بەرزنجی و تاڵەبانی هیچ هەڵوێسـتێكی توندی نەنواند،  
بە تای ەتی بەرزنجییەكان پێگەیەكی بەرزیان لای ســـــوڵتان هەبوو، بۆیە پەلەیان نەكرد  

ــەیە ) ــەركردنی ئەو كێشــــــ ( بەڵام دوای Gökhan Çetinsaya:op.ct.p75 - 77بۆ چارەســــــ
ــاڵی ) ــەرهەڵدانەوەی كێشـــــــەكە و  ئالۆزبوونی لە ســـــ ( بابی عالی بۆچوونی خۆی  ١٨٨٧ســـــ

 ی گشـتی هێزهرماندهگۆڕی و لێ نەیەكی بە سـەرۆكایەتی )ئیسـماعیل حەقی پاشـا(ی فه
تی عوســـــــــــمــانی، بۆ كەركوك نــارد، بــابی عــالی لێ نەكەی  كــانی ئیمپراتۆریــهكــدارهچــه

 لة ال اهرة( و داواشــــــــــیان  ئاگاداركردەوە بەرزنجییەكان بنەماڵەیەكی بێگەردن )ســــــ ــــ
لێكرا ڕەچاوی پێگەی بەرزی ئایینیان بكرێت و لەســــــــــەر بنەمای ماف و دادپەروەری ئەم  
كێشــــــــەیە چارەســــــــەربكەن، هەروەها لە بابی عالیەوە بە ئیســــــــماعیل حەقی ڕاگەیەندرا، 
ــەرۆكایەتی خۆی   ــەربازی بەســــ ــوێنەكە دادگایەكی ســــ ــتن بە شــــ ــتە دوای گەیشــــ پێویســــ

 (.3٨ـ  30، ص٢00٥ن ارەكان سزابدرێن)مراد،پێك هێنێت و تاوا

لەو ڕاپۆرتەی لێ نەكە بۆ دەوڵەتی ناوەند بەرزی كردۆتەوە دەردەكەوێت ڕەوشــــــی    
سـیاسـی ناوچەكە بەهۆی شـەڕی نێوان ئەو دوو عەشـیرەتە نائارام بووە، بۆیە باری نائاسـایی 
ــتی بە پشـــكنین و لێكۆڵێنەوە كرد، بڕیاردرا بۆ  ڕاگەیاندراوە. پاش ئەوەی ڵێ نەكە دەسـ

ابدرێن كە ڕاســـتەوخۆ دەســـتیان لە كێشـــەكە هەبووە، بن ڕكردنی كێشـــەكە ئەوانە ســـز
لەم ســـــــــــۆنگەیەوە دادگــا بڕیــاری زینــدانی بۆ ســـــــــــێ كەس دەركرد، كە ڕاســـــــــــتەوخۆ  
بەشـــدارب وون لە كوشـــتنی شـــێخ ع د الصـــمد تالەبانی، جگە لەوەش ژمارەیەكی تری لە 

، ٢00٧بەرزنجییەكان و تاڵەبانییەكان ئەوانەی تەقەیان كردبوو خســــــــتە زیندان )ســــــــۆن، 
دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی بە ٧٥ل (. لە كێشـــــــــــەی نێوان بەرزنجییەكــان و تــاڵەبــانییەكــان، 

ــتیكردنی  ــەربازی و پاڵپشـ ــتوەردان بە هێزی سـ ــتارییەوە مامەڵەی كردووە، لە بری دەسـ هەسـ
یەكێك دژی ئەوەی تر، لە ڕێگەی پێكهێنانی ڵێ نە و دادگا، كێشـــــــــەكەی چارەســـــــــەر 

بــوونــی   بــۆ  دەگەڕێــتەوە  ئەمەش  لەنــــــاو كــردووە،  بــنەمــــــاڵەیە  دوو  ئەم  پــێــگەی  و  هــێــز 
 كۆمەڵگەی كوردی ئەوكات.  
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لەم ڕووداوە تیوەگ بوون، لەگەڵ چوار كەس لە تاڵەبانییەكان لەلایەن دەســـــــــەڵاتدارانی 
ــدا حكومەت نەیتوانی ئاژاوەكە بن بڕ  ــتگیركران، لەگەڵ ئەوەشــ ــل دەســ ویکیەتی موســ
بكات، هێرش و پەڵاماری بەرزنجییەكان بۆ ســەر تاڵەبانییەكان بەردەوام بوو، لەو لاشــەوە  

یندان خۆی ڕزگار بكات، لەو كاتەدا شــێخ حســنی بەرزنجی  شــێخ ســ ید هەوڵی دەدا لە ز
بە پێنج ســــــەد كەســــــەوە هێرشــــــی كردە ســــــەر شــــــێخ مەعروفی تاڵەبانی لە كەركوك،  
هەمەوەندییەكان  ئەم ڕەوشەیان قۆستەوە پەلاماری گوندەكانی دەوروبەری كەركوكیان  

، بەڵام بەهۆی داو تــاڵانیــان كرد. ئەگەرچی ئیســـــــــــتەن ول  ئــاگــاداری ئەم ڕووداوانە بووە
پێگەی ئایینی هەردوو عەشـیرەتی بەرزنجی و تاڵەبانی هیچ هەڵوێسـتێكی توندی نەنواند،  
بە تای ەتی بەرزنجییەكان پێگەیەكی بەرزیان لای ســـــوڵتان هەبوو، بۆیە پەلەیان نەكرد  

ــەیە ) ــەركردنی ئەو كێشــــــ ( بەڵام دوای Gökhan Çetinsaya:op.ct.p75 - 77بۆ چارەســــــ
ــاڵی ) ــەرهەڵدانەوەی كێشـــــــەكە و  ئالۆزبوونی لە ســـــ ( بابی عالی بۆچوونی خۆی  ١٨٨٧ســـــ

 ی گشـتی هێزهرماندهگۆڕی و لێ نەیەكی بە سـەرۆكایەتی )ئیسـماعیل حەقی پاشـا(ی فه
تی عوســـــــــــمــانی، بۆ كەركوك نــارد، بــابی عــالی لێ نەكەی  كــانی ئیمپراتۆریــهكــدارهچــه

 لة ال اهرة( و داواشــــــــــیان  ئاگاداركردەوە بەرزنجییەكان بنەماڵەیەكی بێگەردن )ســــــ ــــ
لێكرا ڕەچاوی پێگەی بەرزی ئایینیان بكرێت و لەســــــــــەر بنەمای ماف و دادپەروەری ئەم  
كێشــــــــەیە چارەســــــــەربكەن، هەروەها لە بابی عالیەوە بە ئیســــــــماعیل حەقی ڕاگەیەندرا، 
ــەرۆكایەتی خۆی   ــەربازی بەســــ ــوێنەكە دادگایەكی ســــ ــتن بە شــــ ــتە دوای گەیشــــ پێویســــ

 (.3٨ـ  30، ص٢00٥ن ارەكان سزابدرێن)مراد،پێك هێنێت و تاوا

لەو ڕاپۆرتەی لێ نەكە بۆ دەوڵەتی ناوەند بەرزی كردۆتەوە دەردەكەوێت ڕەوشــــــی    
سـیاسـی ناوچەكە بەهۆی شـەڕی نێوان ئەو دوو عەشـیرەتە نائارام بووە، بۆیە باری نائاسـایی 
ــتی بە پشـــكنین و لێكۆڵێنەوە كرد، بڕیاردرا بۆ  ڕاگەیاندراوە. پاش ئەوەی ڵێ نەكە دەسـ

ابدرێن كە ڕاســـتەوخۆ دەســـتیان لە كێشـــەكە هەبووە، بن ڕكردنی كێشـــەكە ئەوانە ســـز
لەم ســـــــــــۆنگەیەوە دادگــا بڕیــاری زینــدانی بۆ ســـــــــــێ كەس دەركرد، كە ڕاســـــــــــتەوخۆ  
بەشـــدارب وون لە كوشـــتنی شـــێخ ع د الصـــمد تالەبانی، جگە لەوەش ژمارەیەكی تری لە 

، ٢00٧بەرزنجییەكان و تاڵەبانییەكان ئەوانەی تەقەیان كردبوو خســــــــتە زیندان )ســــــــۆن، 
دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی بە ٧٥ل (. لە كێشـــــــــــەی نێوان بەرزنجییەكــان و تــاڵەبــانییەكــان، 

ــتیكردنی  ــەربازی و پاڵپشـ ــتوەردان بە هێزی سـ ــتارییەوە مامەڵەی كردووە، لە بری دەسـ هەسـ
یەكێك دژی ئەوەی تر، لە ڕێگەی پێكهێنانی ڵێ نە و دادگا، كێشـــــــــەكەی چارەســـــــــەر 

بــوونــی   بــۆ  دەگەڕێــتەوە  ئەمەش  لەنــــــاو كــردووە،  بــنەمــــــاڵەیە  دوو  ئەم  پــێــگەی  و  هــێــز 
 كۆمەڵگەی كوردی ئەوكات.  
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  ــ    ننااککۆۆککیی  ننێێوواانن  ههەەممەەوونندد  ووسسااددااتتیی  ببەەررززننججەە..  ٢٢
نــاكۆكی نێوان هەمەوەنــد و بەرزنجە، مێ وویەكی كۆنی هەبووە، هەروەك لە    

بەڵگەنــامەیەکی عوســـــــــــمــانیــدا، کە لەبنچینەدا ڕاپۆرتی فەرمــان ەرێکی عوســـــــــــمــانیە، 
( ١0٥، ل٢0١٢( دانووســـــراوە، ئەوە پشـــــتڕاســـــت دەبێتەوە )كەری ، ١٩0٥لەحوزیرانی ســـــاڵی )

و هۆكاری شـەڕەكە لەسـەر زەوی و بەگوێرەی بەڵگەنامەیەکی تری عوسـمانی سـەرچاوە  
زار بووە، ئەمەش دوای ئەوەی )هەمەوندەكان( بۆ زەهاو دوورخراونەتەوە، دا شــــێخ ســــەعیدی 
ــاپۆ، لەوانەی کە حکومەت  بەرزنجە هەڵســـــــــــــاوە بە كڕینی هەنـــدێ زەوی و زاری بێ تـ

یانە فرۆشـــــــتوویەتی، بەڵام كاتێك هەمەوەندییەكان بۆ زێدی خۆیان گەڕاونەتەوە، لەو زەو
بەرزنجە و  ســــــــــــــاداتی  بەهۆیەوە لەنێوان  كردووە،  ــاڵکردن  بە کشـــــــــــتوکــ ــان  دەســـــــــــتیــ
ــەید   ــەید نوری ســ ــەریهەلداوە، لە ئاكامدا لە ناکۆکییە )ســ هەمەوەندەكان ناکۆکی ســ
ــانی کوالی( كوژراوە، ئەمەش نـــاكۆكی هەردوولای قوڵتر كردۆتەوە. بۆ  حەســـــــــــەن کـ

یدی گۆپتەپە( و چەند تۆلەســــــەندنەوە )شــــــێخ مبمودی شــــــێخ ســــــەعید( و )شــــــێخ ســــــ 
ــاداتێكی دیکە لەگەڵ لقەکــانی )تەرخــانی( و )ڕوغزایی( لە عەشـــــــــــیرەتی )جــاف(  ســــــــــ
کۆبوونەوەیــــــــــــــــــــەکی گەورەیان بۆپرســــــــــــــــــــــــــــــی پەلاماردانی )هەمەوەندەکان( سازکرد، 
لەئەنجــامــدا بەرزنجەییەکــان هێزێكی گەورەیــان ئــامــادەكرد، كە لە نزیکەی )هەزار(  

ئەوەبوو بەســـــــــــەرۆکـایەتی شـــــــــــێخ مەحمود چوونە گونـدی  پیـادە و ســـــــــــوارە پێـك دەهـات،  
)داریکەلی(  هەرچی )شـــــــێخ ســـــــەعید(ی بەڕێوەبەری ناحییەی )قەرەدام( کە یەكێك بوو 

( کەسی کۆکردۆتەوە و ڕەوانەی هەمان گوندی ٢00لەخزمەكانی شێخ، ئەوا  نزیکەی )
 كردن، لەســـــــەر داوای خەڵكی ناوچەكە، حكومەتی عوســـــــمانی لە ڕێگەی )موســـــــتەفا 

ــەربازی ناردە )داریكەلی( و هەوڵێكی  ئەفەندی( ی بەگ باشــــی )مقدم( مەفرەزەیەكی ســ
زۆری لەگەڵ شـــــــێخ مبمود دا، تاوەكو شـــــــەڕ ڕوونەدات، بەڵام هەوڵەكانی بێئاكام بوون، 
بۆیە گەڕایەوە چەمچەمال  تاوەكو هێزی زیاتر بۆ شــوێنی ڕووداوەكە ب ات، تا گەڕایەوە، 

ــێخ هەردوولایەنی ناکۆک لە گون ــەر بە )بازیان( تێکگیران و )شــ دی )بەگەجانی(ی ســ
نەجمەدینی برای ســـــەید نوری( کوژرا، هێزەكەی )موســـــتەفا ئەفەندی( بە پەڵە گەڕانەوە 
شـــــــوێنی شـــــــەڕەكە، دوای هاوار و بانگێكی زۆر بۆ وەســـــــتاندنی شـــــــەڕ، ناچار بوو هێزی 

، ينەدا )ع بەكـارهێنـا، چونكە لایەنەكـان گوێیـان بە داواكـارییەكـانی بەگ بـاشـــــــــــی 
ــ   ٢03، ص  ٢003 . وێڕای ئەوەی کاربەدەســـــــتەکانی لۆکاڵی داوای بەکارهێنانی (٢0٥ــــــــــــــــ

ــەدری ئەعزەم(ەوە هەموارکرا،   ــەعید کرد و داواکەش لەلایەن )ســـ ــێخ ســـ هێزیان لەدژی شـــ
ــنە مامەڵە لەگەل   ــەند نەکرد و گووتی، ئەم چەشــــ ــوڵتان داواکەی پەســــ بەڵام خودی ســــ

ت. بێگومان ئەم هەڵوێسـتە وەک پێشـتر ئاماژەی بۆكرا،  ویسـتی ئیمپراتۆریەتدا ناگونجێ
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ــمانی  ــوڵتانی عوســ ــێخانی بەرزنجە لای ســ پەیوەندی بەو  پێگە گرنگەوە هەبوو کە، شــ
هەیان وو، لەئاکامیشــــدا ئەم هەڵوێســــتە ڕەنگدانەوەی لەســــەر ئاســــتی ڕوودانەکان هەبوو، 
چونکە پاش ئەم بڕیاریەی ســـــوڵتان، بەگ باشـــــی )موســـــتەفا ئەفەندی( ئاگادارکرایەوە،  

ری دەســـــــەڵاتی ئەودایە و پێویســـــــتە ســـــــوپاکەی  کە بەکارهێنانی هێز لەدەرەوەی ســـــــنوو
ــاداتی بەرزنجەیە، ئەم جــارەیــان لەشـــــــــــکرێکی   بگەرێنێتەوە چەمچەمــاڵ، لەولایەوە ســــــــــ

( کەســیان لەعەشــیرەتەکانی: جاف، بشــدەر، باجەڵان، شــوان، شــێخ ٢000تا  ١٥00نزیكەی )
بزێنی و جەبـــاری کۆکردەوە، بە بیســـــــــــتنی ئەم هەواڵە هەمەوەنـــدەکـــان گونـــدەکـــانی 

یـانیـان چۆلکرد و چوون بۆ نزیـک كەركوك، لەوكـاتەدا دەســـــــــــەڵاتـدارانی نـاوچەكە  بـاز
داوایان لە بەرزنجیەكان كرد شەڕ ڕابگرن، بەڵام بێ سود بوو، تەنانەت ئاگاداركردنەوەی 
ــتانی ئاڵۆزییەكان، هەر رۆژێك دوای ئەو  ــوڵتان )ع د البمید( نەبووە هۆی وەســــــ خودی ســــــ

ــادات لە )داری کەلی(یەوە پەلامــاری گونــدەکــانی    ئــاگــادارکردنەوەیە، لەشـــــــــــکری ســــــــــ
هەمەوەنــدیــانــدا و تــاڵانیــان کردن، گونــدەکــانیش بریتی بوون لە )ســـــــــــورتکە، ئەڵ یی،  
بازیان ، سـەروچاوە، ک شـکەران، جولومەک، ئەحمەدە ڕەش. هەمەوەندەكان بۆ ڕاگرتنی  

انەوە،  شـــــــــــەڕ و پێکـدادان، لەڕێگەی )تۆفیق بەگ(ی فەرمـانـدەی ئۆردووی ســـــــــــەربـازی بـازی ـ
ــتەڕوو، بۆ ئەو  ــاداتی بەرزنجە خســـــ ئامادەی خۆیان بۆ جێ ەجێکردنی داواکارییەکانی ســـــ
مەبەســــــتەش موتەســــــەری ی ســــــ ێمانییان ئاگادارکردەوە، بەڵام بێســــــود بوو، لە كۆتایدا 
کۆشـــــــــــشـــــــــــەکانی فەرماندەی نێوبراویش بۆ ڕێگریكردن لە پەلاماری ســـــــــــادات هیچی  

شــکری ســادات خۆیان بۆ پەلاماردنی چەمچەماڵ لێنەکەوتەوە. بەهەرحاڵ لەکاتێکدا لە
( ســــــــــوارەی هەمەوند ڕووبەڕووی ســــــــــوارەکانی ٤0ی حوزیران، نزیکەی )٢٥ســــــــــازدابوو، لە 

)ڕوغزایی( و )گەڵا لی(بوونەوە، لەئاکامدا سەرۆکی ڕووغزایی کوژرا و چەند کەسێکی 
بادی و موزەفەری  ( سوارە لە هەمەوەندی پیر٢٥0تر برینداربوون، هەرلەوماوەیە دا نزیكەی )

بەرەو )داریکەلی(   چوونە نێو شـــــــــــەڕەکە، دەرئەنجـــام لەشـــــــــــکری ســـــــــــــادات بەنــاچــاری 
پاشــــــــەکشــــــــێیان کرد، بۆ پاســــــــەوانیکردنی بەر و بوومە کشــــــــتوکاڵییەکانیان و هەر 
پرۆســەیەکی  تۆلەســەندنەوە، داوای هاوکاریان لەســوپای عوســمانی کرد، بەڵام ســوپا ئەم  

چون جێ ەجێنەکرد،  بــــاوەڕەبوون، داواکــــارییەی  لەو  دەســـــــــــەڵاتــــدارانی عوســـــــــــمــــانی  كە 
هەمەوەندەکان ناتوانن تۆڵە لەخودی شـێخ بکەنەوە، بۆیە )شـێخ مەحمودی شـێخ سـەعید( 
ــەد کەســــێکدا   ــتە لەگەڵ چەند ســ ــەعیدی بەرێوەبەری قەرەدام( بۆ ئەو مەبەســ ــێخ ســ و)شــ

انە، بە بڕیاری ـ (. دوای چوارمانگ لەو ڕووداو٢٤٨، ل٢0١3لەناوچەکەدا ماونەتەوە )كەری ، 
ــان  حكومەت چەنــد ئەنــدامێکی بنەمــاڵەی بەرزنجی گیران ودرانە دادگــا، بەڵام پــاشــــــــــ
هەموویان لەلایەن ســوڵتانەوە بەخشــران، دیســان بەهۆی ئامادەنەبوونیان لە دادگا، فەرمانی  
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ــمانی  ــوڵتانی عوســ ــێخانی بەرزنجە لای ســ پەیوەندی بەو  پێگە گرنگەوە هەبوو کە، شــ
هەیان وو، لەئاکامیشــــدا ئەم هەڵوێســــتە ڕەنگدانەوەی لەســــەر ئاســــتی ڕوودانەکان هەبوو، 
چونکە پاش ئەم بڕیاریەی ســـــوڵتان، بەگ باشـــــی )موســـــتەفا ئەفەندی( ئاگادارکرایەوە،  

ری دەســـــــەڵاتی ئەودایە و پێویســـــــتە ســـــــوپاکەی  کە بەکارهێنانی هێز لەدەرەوەی ســـــــنوو
ــاداتی بەرزنجەیە، ئەم جــارەیــان لەشـــــــــــکرێکی   بگەرێنێتەوە چەمچەمــاڵ، لەولایەوە ســــــــــ

( کەســیان لەعەشــیرەتەکانی: جاف، بشــدەر، باجەڵان، شــوان، شــێخ ٢000تا  ١٥00نزیكەی )
بزێنی و جەبـــاری کۆکردەوە، بە بیســـــــــــتنی ئەم هەواڵە هەمەوەنـــدەکـــان گونـــدەکـــانی 

یـانیـان چۆلکرد و چوون بۆ نزیـک كەركوك، لەوكـاتەدا دەســـــــــــەڵاتـدارانی نـاوچەكە  بـاز
داوایان لە بەرزنجیەكان كرد شەڕ ڕابگرن، بەڵام بێ سود بوو، تەنانەت ئاگاداركردنەوەی 
ــتانی ئاڵۆزییەكان، هەر رۆژێك دوای ئەو  ــوڵتان )ع د البمید( نەبووە هۆی وەســــــ خودی ســــــ

ــادات لە )داری کەلی(یەوە پەلامــاری گونــدەکــانی    ئــاگــادارکردنەوەیە، لەشـــــــــــکری ســــــــــ
هەمەوەنــدیــانــدا و تــاڵانیــان کردن، گونــدەکــانیش بریتی بوون لە )ســـــــــــورتکە، ئەڵ یی،  
بازیان ، سـەروچاوە، ک شـکەران، جولومەک، ئەحمەدە ڕەش. هەمەوەندەكان بۆ ڕاگرتنی  

انەوە،  شـــــــــــەڕ و پێکـدادان، لەڕێگەی )تۆفیق بەگ(ی فەرمـانـدەی ئۆردووی ســـــــــــەربـازی بـازی ـ
ــتەڕوو، بۆ ئەو  ــاداتی بەرزنجە خســـــ ئامادەی خۆیان بۆ جێ ەجێکردنی داواکارییەکانی ســـــ
مەبەســــــتەش موتەســــــەری ی ســــــ ێمانییان ئاگادارکردەوە، بەڵام بێســــــود بوو، لە كۆتایدا 
کۆشـــــــــــشـــــــــــەکانی فەرماندەی نێوبراویش بۆ ڕێگریكردن لە پەلاماری ســـــــــــادات هیچی  

شــکری ســادات خۆیان بۆ پەلاماردنی چەمچەماڵ لێنەکەوتەوە. بەهەرحاڵ لەکاتێکدا لە
( ســــــــــوارەی هەمەوند ڕووبەڕووی ســــــــــوارەکانی ٤0ی حوزیران، نزیکەی )٢٥ســــــــــازدابوو، لە 

)ڕوغزایی( و )گەڵا لی(بوونەوە، لەئاکامدا سەرۆکی ڕووغزایی کوژرا و چەند کەسێکی 
بادی و موزەفەری  ( سوارە لە هەمەوەندی پیر٢٥0تر برینداربوون، هەرلەوماوەیە دا نزیكەی )

بەرەو )داریکەلی(   چوونە نێو شـــــــــــەڕەکە، دەرئەنجـــام لەشـــــــــــکری ســـــــــــــادات بەنــاچــاری 
پاشــــــــەکشــــــــێیان کرد، بۆ پاســــــــەوانیکردنی بەر و بوومە کشــــــــتوکاڵییەکانیان و هەر 
پرۆســەیەکی  تۆلەســەندنەوە، داوای هاوکاریان لەســوپای عوســمانی کرد، بەڵام ســوپا ئەم  

چون جێ ەجێنەکرد،  بــــاوەڕەبوون، داواکــــارییەی  لەو  دەســـــــــــەڵاتــــدارانی عوســـــــــــمــــانی  كە 
هەمەوەندەکان ناتوانن تۆڵە لەخودی شـێخ بکەنەوە، بۆیە )شـێخ مەحمودی شـێخ سـەعید( 
ــەد کەســــێکدا   ــتە لەگەڵ چەند ســ ــەعیدی بەرێوەبەری قەرەدام( بۆ ئەو مەبەســ ــێخ ســ و)شــ

انە، بە بڕیاری ـ (. دوای چوارمانگ لەو ڕووداو٢٤٨، ل٢0١3لەناوچەکەدا ماونەتەوە )كەری ، 
ــان  حكومەت چەنــد ئەنــدامێکی بنەمــاڵەی بەرزنجی گیران ودرانە دادگــا، بەڵام پــاشــــــــــ
هەموویان لەلایەن ســوڵتانەوە بەخشــران، دیســان بەهۆی ئامادەنەبوونیان لە دادگا، فەرمانی  
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 ١٩0٦گرتن بۆ  هەندێكی تر لە بەرزنجییەکان دەرچوو، بەڵام ئەوانیش لەشــوباتی ســاڵی 
 (   Gökhan Çetinsaya: op .ct. p85لەلایەن سوڵتان فەرمانی لێخۆش وونیان بۆدەرچوو )

  

ــــەەیی  ننێێووخخۆۆیییی  چچەەنندد     ــ ــــممااننیی  للەە  ككێێششــ ــ ــــتتیی  ددەەووڵڵەەتتیی  ععووسســ ــ ــــەەتت  وو  ههەەڵڵووێێسســ ــ ــــییااسســ ــ ــــــیی  ددووووەەمم::  سســ ببەەششــ
  ..ععەەششییررەەتتێێككیی  ننااووچچەەیی  ببااددیینناانن

  

  تتەەووەەرریی  ییەەككەەمم::  
  ععەەششییررەەتتەەككااننیی  ددەەووررووببەەرریی::ننێێوواانن  ششێێخخ  ممببممددیی  ببااررززاانن  وو  مم    ننێێیی  ــ  ١١

شــــــــــێخ مبمدی      مورید و لایەنگرەكانی تەكیەی بارزان لە ســــــــــەردەمی    ژمارەی  
( كە شـــوێنی باوكی گرت وویەوە زیاتر  ١٩03 - ١٨3٧كوڕی شـــێخ ع د الســـ می بارزانی )

( لە ڕاســـتیدا ئەوەی زیاتر پێگە و ناوبانگی شـــێخ مبمدی  ٥٤  - ٥3، ل١٩٩٥بوون )غەفور،  
زیاتر كرد، بریتی بوو لە شكستی شۆڕشی شێخ عوبید ال ەی نەهری( و دوورخستنەوی بۆ 

ــاڵی ) (، دوای ئەو ڕووداوە دەســـــــــــەڵاتی شـــــــــــێخ مبمـد لای ئـاغـاكـانی ١٨٨0حیجـاز  لە ســـــــــ
بووە ئەمری واقع، لە عەشــیرەتەكانی ناوچەكە لەوانە )مزوری ــــــــــــــ شــێروانی ــــــــــــــ زێ اری( 

مــاوەیەكی كەم ژمــارەی موریــدەكــانی گەیشـــــــــــتە پێنج هەزار كەس،  ئەمــانە بەڵێن و 
وەفاداریان بۆ دووپاتكردەوە و دەســـــــتیان بە كڕینی چەك و كەرســـــــتەی جەنگی كرد و 
بانگەشــەی ئەوەیان دەكرد پێویســتە شــێخ مبمد ب ێتە خەلی ە، لەشــكری شــێخ مبمد  

ل هەنگاویان نا، لەڕێگادا پەلێك پەلاماری ئاكرێ و پەلێكی  بە  دوو لقەوە بەرە و موس ـ
تر پەلاماری ڕەواندزیاندا و قایمقامی ئەو دووشـــــارەیان گرت و تێر لێدانیان كردن، هەواڵ 
گەیشــــتە ســــال  زەكی پاشــــای والی موســــل و ڕێكاری پێویســــتی گرتە بەر، پاشــــان لە 

ــێخ مبمد دەســـــتگیركرا و خرایە زیندانێك ــەر ڕووباری دیج ە،   ڕێگەی پی نێك شـــ لەســـ
پاشـــــان خۆی ڕزگار كرد و گەڕایەوە بارزان، دوای ســـــێ چوار ســـــاڵ كاركردن بە نهێنی،  
جارێكی تر دەســــەڵاتی شــــێخ مبمد بوژایەوە، ئەم جارە ترســــی خســــتە دڵی شــــێخ مبمد  

ز( شــــــــێخایەتی  ١٨٨3صــــــــدقی نەهری كوڕی شــــــــێخ عوبید ال ەی نەهری، كە لە ســــــــاڵی )
 Markئەو كە خــاوەنی چەك و ج ەخــانەیەكی گەورە بوو )نەهرییەكــانی وەرگرت وو،  

Sykes,1915, p 434 – 435)    پەلامـاری بـارزانی دا، شـــــــــــێخ مبمــد بـارزانی بۆ ڕەوانـدوز
ڕایكرد، والی عوســـــمانی لە موســـــل هاتە نێو كێشـــــەكە و شـــــێخ مبمدی گەڕاندەوە بۆ 

 (.٥0ـ    ٤٢، ل٢00٤بارزان و هیزەكەی شێخ مبمد صدیق لە ناوچەكە دەركران )نیكیتن،  

لەســـــــــــەردەمی شـــــــــــێخ مبمــد بــارزانی، نــاكۆكی لە نێوان دەســـــــــــەڵاتی ئــایینی     
شـــــــێخانی نەهری و شـــــــێخانی ئاینی ســـــــورچی لە )بجیل( و   بارزانی لەگەڵ  ة()المشـــــــیخ
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ــرد،  ــســـ ــەریهەڵدا )اســـ ــتۆقراتیەتی ئاغایی زێ ارییەكان ســـ ( چونكە ئەو ١3١، ص٢00٨ئەرســـ
تیرە   بوو، لە هەوڵــــدابوون هۆز و  بەســـــــــــەریەكەوە  ســـــــــــنوری جوگرافیــــان  لایەنــــانە كە 
كوردییەكانی ناوچەی خۆیان و دەوروبەریان بەلای خۆیان ڕابكێشـــــــــــن، تاوەكو پێگە و 

وەكی دەبووە هۆی ســـــــــــەرهەڵـدانی شـــــــــــەڕ و هێزی خۆیـان قـایمتر بكەن، بۆیە هۆكـاری لا 
 ـ (  ١١٥، ص٢0١٨، يكوشتاری خوێناوی لە نێوان ئەم لایەنانە )ال ارزان

ــتیان هەبوو، مورید و لایەنگری خۆیان لە  ــێخانی بارزان ویسـ ــۆنگەیەوە شـ لەم سـ
ــرد،   ــســـ ــەڵات و ١3١ص ،٢00٨ناو هۆزەكانی دەوروبەر زیاتر بكەن )اســـ ــەر دەســـ ( ، بۆیە لەســـ

بەڕێوەبردنی دەڤەری بارزان لە ڕوویی سیاسی و ئایینی و ئابووری و كۆمەڵایەتی، ناكۆكی  
( جوەكانی ١٨٨٥فەتا  ئاغا و شــــــــێخ مبمد تا دەهات قوڵتر دەبوو، لە دەوروبەری ســــــــاڵی )

زگاریان بارزان پەنایان بردە بەر شـــــــــێخ مبمد، تاوەكو لە ســـــــــتەمی ئاغای زێ ارییەكان ڕ
بەر   ــرانە  دەخـ بەنــــــاچــــــاری  ــڕاویــــــانەتەوە  ــێـ گـ ــڕەڕەوەكــــــان  ــێـ گـ وەك  ــونـــكە  چـ بـــكــــــات، 

لێ دەسـەندرا،  بەرژەوەندییەكانی ئاغاكانی زێ اری و كاریان پێدەكرا و زۆرینەی داهاتیان  
ــتە خەبات بكات بۆ لەناوبردنی  ــەر ئەو باوەڕەی پێویسـ ــێخ مبمدی هێنایە سـ ئەم ڕووداوە شـ
ــێخی بارزان بە  ــی نەبوو، شـ ڕژێمی دەرەبەگایەتی ئەگەر چی لەو كاتدا ئەو توانا و هێزەشـ

ــــددەەننــــگگ  ببیینن،،    فەقێ ع ــد الرحمن دلانی گووت:   ــــتتەەممەە  ببێێ ــ ــــ ــــ ــ ــــاا  للەەوو  سســ ــــااننووێێــــكك  ننییەە  تت ))))ههییچچ  ببیی
فەتا  ئاغای زێ اری لە مەبەستی شێخ تێگەیشت،    ((پپێێووییسستتەە  ششتتێێكك  ببككەەیینن  ببۆۆ  ڕڕااگگررتتننیی  

بۆیە جارێكی تر پەنای بردەوە بەر دەولەتی عوســــمانی و بە والی موســــ ی ڕاگەیاند شــــێخ 
مبمـدی بـارزان خەڵـك لە حكومەت هـانـدەدات و داوایـان ڵێـدەكـات بۆ دەوڵەت ســـــــــــەربـازی 

نە پەروەردە دەكــات پێویســـــــــــتە نەكەن، هەروەهــا موریــدەكــانی بە ڕۆحێكی دوژمنكــارا
ســــــنورێكی بۆ دابندرێت، والی موســــــل شــــــێخی بارزانی بۆ موســــــل بانگ كرد و فەرمانی  
پێكرد لەو شـــــــــــارە بمێنێتەوە و مـانەوەی نـاچـاری بەســـــــــــەردا ســـــــــــەپـانـد، بەمەش موریـد و 
لاینگرانی شـێخ كەوتنە خۆ و خۆیان گەیاندە موسـل، لەوێ داوای ئازادكردنی شـێخیان 

بەڵام و ــانی دەســـــــــــتگیركرد و كرد،  زۆربەیــ ــدن  ــانــ ــل و هەڵخەڵەتــ بە فێــ ــل  موســــــــــــ الی 
ســــــەربازیكردنی بەســــــەردا ســــــەپاندن، ماوەیەك شــــــێخ لە موســــــل مایەوە بەبێ ئەوەی والی 
لێپێچینەوەی لەگەڵ بكات، لە كۆتایدا شـــــــــــەوێك شـــــــــــێخ مبمد توانی بە نهێنی خۆی  

بەبێ دەنگ ڕزگار بكات و گەیشـــــــــــتەوە بارزان، حكومەتیش هیچ هەنگاوێكی نەنا و 
مـایەوە، بێـدەنـگ بوونی عوســـــــــــمـانییەكـان لە ڕووداوی خۆ ڕزگـاركردنی شـــــــــــێخ مبمـدی  
ــان وابووە ئەگەر بکوب ێتەوە ئەوا بە خراپ   بـــارزان، ڕەنـــگ بێـــت بۆ ئەوە بگەڕێتەوە، پێیـ
ــەر لایەنی كارگێڕی حكومەت دەشـــــــكێتەوە.  ئەم ڕووداوانە ڕ  و قینەی موریدانی   بەســـــ

ی زێ ــاری زیــاتر كرد، زێ ــارییەكــان  كۆبوونەوەیەكی بە شـــــــــــێخی لەبەرام ەر ئــاغــاكــان
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ــرد،  ــســـ ــەریهەڵدا )اســـ ــتۆقراتیەتی ئاغایی زێ ارییەكان ســـ ( چونكە ئەو ١3١، ص٢00٨ئەرســـ
تیرە   بوو، لە هەوڵــــدابوون هۆز و  بەســـــــــــەریەكەوە  ســـــــــــنوری جوگرافیــــان  لایەنــــانە كە 
كوردییەكانی ناوچەی خۆیان و دەوروبەریان بەلای خۆیان ڕابكێشـــــــــــن، تاوەكو پێگە و 

وەكی دەبووە هۆی ســـــــــــەرهەڵـدانی شـــــــــــەڕ و هێزی خۆیـان قـایمتر بكەن، بۆیە هۆكـاری لا 
 ـ (  ١١٥، ص٢0١٨، يكوشتاری خوێناوی لە نێوان ئەم لایەنانە )ال ارزان

ــتیان هەبوو، مورید و لایەنگری خۆیان لە  ــێخانی بارزان ویسـ ــۆنگەیەوە شـ لەم سـ
ــرد،   ــســـ ــەڵات و ١3١ص ،٢00٨ناو هۆزەكانی دەوروبەر زیاتر بكەن )اســـ ــەر دەســـ ( ، بۆیە لەســـ

بەڕێوەبردنی دەڤەری بارزان لە ڕوویی سیاسی و ئایینی و ئابووری و كۆمەڵایەتی، ناكۆكی  
( جوەكانی ١٨٨٥فەتا  ئاغا و شــــــــێخ مبمد تا دەهات قوڵتر دەبوو، لە دەوروبەری ســــــــاڵی )

زگاریان بارزان پەنایان بردە بەر شـــــــــێخ مبمد، تاوەكو لە ســـــــــتەمی ئاغای زێ ارییەكان ڕ
بەر   ــرانە  دەخـ بەنــــــاچــــــاری  ــڕاویــــــانەتەوە  ــێـ گـ ــڕەڕەوەكــــــان  ــێـ گـ وەك  ــونـــكە  چـ بـــكــــــات، 

لێ دەسـەندرا،  بەرژەوەندییەكانی ئاغاكانی زێ اری و كاریان پێدەكرا و زۆرینەی داهاتیان  
ــتە خەبات بكات بۆ لەناوبردنی  ــەر ئەو باوەڕەی پێویسـ ــێخ مبمدی هێنایە سـ ئەم ڕووداوە شـ
ــێخی بارزان بە  ــی نەبوو، شـ ڕژێمی دەرەبەگایەتی ئەگەر چی لەو كاتدا ئەو توانا و هێزەشـ

ــــددەەننــــگگ  ببیینن،،    فەقێ ع ــد الرحمن دلانی گووت:   ــــتتەەممەە  ببێێ ــ ــــ ــــ ــ ــــاا  للەەوو  سســ ــــااننووێێــــكك  ننییەە  تت ))))ههییچچ  ببیی
فەتا  ئاغای زێ اری لە مەبەستی شێخ تێگەیشت،    ((پپێێووییسستتەە  ششتتێێكك  ببككەەیینن  ببۆۆ  ڕڕااگگررتتننیی  

بۆیە جارێكی تر پەنای بردەوە بەر دەولەتی عوســــمانی و بە والی موســــ ی ڕاگەیاند شــــێخ 
مبمـدی بـارزان خەڵـك لە حكومەت هـانـدەدات و داوایـان ڵێـدەكـات بۆ دەوڵەت ســـــــــــەربـازی 

نە پەروەردە دەكــات پێویســـــــــــتە نەكەن، هەروەهــا موریــدەكــانی بە ڕۆحێكی دوژمنكــارا
ســــــنورێكی بۆ دابندرێت، والی موســــــل شــــــێخی بارزانی بۆ موســــــل بانگ كرد و فەرمانی  
پێكرد لەو شـــــــــــارە بمێنێتەوە و مـانەوەی نـاچـاری بەســـــــــــەردا ســـــــــــەپـانـد، بەمەش موریـد و 
لاینگرانی شـێخ كەوتنە خۆ و خۆیان گەیاندە موسـل، لەوێ داوای ئازادكردنی شـێخیان 

بەڵام و ــانی دەســـــــــــتگیركرد و كرد،  زۆربەیــ ــدن  ــانــ ــل و هەڵخەڵەتــ بە فێــ ــل  موســــــــــــ الی 
ســــــەربازیكردنی بەســــــەردا ســــــەپاندن، ماوەیەك شــــــێخ لە موســــــل مایەوە بەبێ ئەوەی والی 
لێپێچینەوەی لەگەڵ بكات، لە كۆتایدا شـــــــــــەوێك شـــــــــــێخ مبمد توانی بە نهێنی خۆی  

بەبێ دەنگ ڕزگار بكات و گەیشـــــــــــتەوە بارزان، حكومەتیش هیچ هەنگاوێكی نەنا و 
مـایەوە، بێـدەنـگ بوونی عوســـــــــــمـانییەكـان لە ڕووداوی خۆ ڕزگـاركردنی شـــــــــــێخ مبمـدی  
ــان وابووە ئەگەر بکوب ێتەوە ئەوا بە خراپ   بـــارزان، ڕەنـــگ بێـــت بۆ ئەوە بگەڕێتەوە، پێیـ
ــەر لایەنی كارگێڕی حكومەت دەشـــــــكێتەوە.  ئەم ڕووداوانە ڕ  و قینەی موریدانی   بەســـــ

ی زێ ــاری زیــاتر كرد، زێ ــارییەكــان  كۆبوونەوەیەكی بە شـــــــــــێخی لەبەرام ەر ئــاغــاكــان
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پەلەیان بەســت و بڕیاریاندا شــێخ مبمد بكوژن، ئەوە بوو ئەم ئەركەیان خســتە ئەســتۆی 
ــاڵی ) ــەر بارزان بەڵام ١٨٨٦)ابراهی  ئاغا هرنی( لە ســـــ ( بە هێزێكەوە هێرشـــــــی هێنایە ســـــ

شــــــكســــــتی خوارد، لەگەڵ ئەوەش شــــــێخ مبمد هەســــــتی بەوە كرد مانەوەی لە ناوچەی  
تە ناو شـێروانییەكان و لە گوندی )بیێ( ماوەی نۆ )بەڕۆژ( ژیانی دەخاتە مەترسـی، بۆیە ها 

ســــاڵ بە ڕێز و شــــكۆوە مایەوە، لەو ماوەیەدا موریدانی شــــێخ دووچاری ئازار و مەینەتی زۆر  
ــل موریـدانی بـارزانی نـاچـار بە ســـــــــــەربـازی   هـاتن، بە هـانـدانی ئـاغـاكـانی زێ ـاری والی موســـــــــ

( أحمد ئاغای ١٨٩0ســــــــاڵی ) ( لە٩3ــــــــــــــــــــ   ٨3، ص  ٢0١٨، يزۆرەم ێ دەكرد، بۆیە ) ال ارزان
ــ شــێروانی شــوێنی ســ  ان ئاغای باوكی گرتەوە بۆ ســەركردایەتی كردنی  بێرســیاڤی ـــــــــــ
ــێخی بارزان بوو، ئەمەش لەبەرژوەندی بارزانییەكان  ــێروانییەكان، أحمد ئاغا موریدی شـ شـ
ــێروانییەكان بە تەواوی بێنە ناو حەلقەی ئایینی   ــكایەوە، چونكە ئەمە وایكرد شــــــــ شــــــــ

كان، ئەمە جگە لەوەی  گەردییەكان و بەڕۆژیەكان هاتنە نێو هاوپەیمـانییەتی بارزانییە
ــاڵی ) ــێخ مبمد زیادی كرد، لە سـ ــەر ١٨٨٩ئایینی بارزان، بەمە هێزی شـ ( ڕێككەوتن لەسـ

( موریدانی شـێخ هێرشـیان كردە ١٨٩١دانانی سـنورێك بۆ ڕژێمی دەرەباگەیەتی،  لە سـاڵی )
تكـا(ی نـاوچەی )بەڕۆژ( فەتـا  ئـاغـا خۆی  ســـــــــــەر كۆشـــــــــــكی فەتـا  ئـاغـا لە گونـدی )لا 

ــتان، فەتا  ئاغایان بۆ  ــێخ نەوەســ ــیریێ( چەكدارانی شــ پێنەگیرا و ڕوویكردە گوندی )ســ
نــاوچەی   ڕانەگرت و بە نــاچــاری  گونــدی )بــاز( دەرپەڕانــد، زێ ــارییەكــان لەوێش خۆیــان 
ــت، بەمەش ڕێگە بۆ شـــــــــــێخ مبمــد خۆش بوو گەڕایەوە بــارزان، )  بەڕۆژیــان بەجێهێشــــــــــ

 (١0٥ـ  ٩٩، ص ٢0١٨، يل ارزانا

دوای ئەوەی لەســەر كێشــەیەكی كۆمەڵایەتی شــەڕ كەوتە نێوان شــێخ مبمدی بارزان و  
شــێخ مبمدی كوڕی شــێخ احمدی ســورچی، ســورچییەكان چەندین جار هەڵیان كوتایە 

ــاڵی ) ــەر گوندەكانی بارزان، لە كاردانەوەدا بارزانییەكان لە ســـ ــیان بردە ١٨٩٢ســـ ( هێرشـــ
ــەخت ڕوو ــەڕێكی ســ ــەر )كەڵات( و )بجیل(، شــ ــی ســ ــت و دوو كەســ یدا، لە ئەنجامدا بیســ

بارزانی كوژران، لە بەرام ەردا بارزانییەكان شــێخ قەیومی كوڕی شــێخ مبمدی ســورچیان 
( ئازاد كرا )بۆ وردەكاری ئەم  ١٨٩3دەســــــــتگیركرد و بۆ بارزانیان برد، بەڵام لە ســــــــاڵی )

ــورچی و بار١3١  - ١٢0، ص٢0١٨،  يڕووداوانە )بڕوانە: ال ارزان ــەڕی سـ زانییەكان فەتا   ( لە شـ
( ١٨٩3ئاغای زێ اری لایەنگری سـورچییەكانی كرد و شـەڕكەرەكانی لە هاوینی سـاڵی )

شـــــان بەشـــــانی ســـــورچیەكان هێرشـــــیان كردە ســـــەر دانیشـــــتوانی گوندی )صـــــ تی( كە 
لایەنگری شـــــــــێخ مبمدی بارزان بوون، هێرشـــــــــ ەرەكان مەڕ و ماڵاتی دانیشـــــــــتوتنی ئەو 

فەتا  ئاغا لە بەرام ەر كشـانی هەژموونی شـێخ مبمدی   گوندەیان تالانكرد، لە ڕاسـتیدا
بارزان هەســــتی بە دڵەڕاوكێ كرد و وەك مەترســــی بۆ ســــەر دەســــەڵاتی خۆی لێكیدایەوە، 
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چونكە پێشــــتر دەركەوتنی شــــێخانی بارزان، بەشــــی زۆری گوندەكانی دەڤەری بارزان لە 
ال ـــارزان ( بەڵام بە ٨٦  -  ٨٥، ص٢0١٨،  يژێر دەســـــــــــتی ئەودا بوون )بۆ وردەكـــاری بڕوانە، 

دەركەوتنی شـێخانی بارزان بەرە بەرە دەسـەڵاتی كەم دەبوویەوە، چونكە موریدانی شـێخی  
ــێخ  ــێخەكانیان دەكرد و باوەڕیان وابوو گوێڕایەڵی شــــــــ بارزان بە تەواوی گوێڕایەڵی شــــــــ
لەســـــــــەروی گویڕایەڵی هەموو كەســـــــــێكی ترەوەیەوە، ئەمەش نەك هەر بۆ  فەتا  ئاغای 

شــــــێخی نەهری و شــــــێخەكانی ســــــورچی جێی مەترســــــی بوو، چونكە زێ اری، بەڵكو بۆ 
و  لەدەســـــتدانی گوێڕایەلی عەشـــــیرەتەكانی بارزان لە دەســـــتچوونی دەســـــەڵاتی ســـــیاســـــی

جوگرافیاو داهاتێكی زۆر بوو، بۆیە زێ ارییەكان و ســــورچیەكان خۆیان گەیاندە شــــێخ  
مبمد صــــدقی نەهری، تا بەرەیەك لە دژی بارزان دروســــت بكەن، لەوێ بەشــــێخی نەهریان 
ڕاگەیاند، شــــــێخ مبمدی بارزان ســــــتەم و زۆرداری زۆر لە ناوچەكە ئەنجام دەدا، شــــــێخی 

ێخی بارزان نیگەران بوو، بەدوای شێخی بارزانی نارد،  نەهری كە لە بڵندبوونی پێگەی ش
ــێخ  ــێخ ئامۆژگاریان كرد نەچێت، بەڵام لە كۆتایدا شــــــ ئەگەر چی پیاوانی نزیك لە شــــــ
مبمـد داواكـاری شـــــــــــێخی نەهری جێ ەجێ كرد و چووە گونـدی نەهری، لەوێ لەلایەن  

ەها تێگەیاند،  شێخی نەهری ڕادەستی دەوڵەتی عوسمانی كرا و دەسەڵاتدارانی عوسمانی و
كە شـــــــێخ مبمد كەســـــــێكی خوێنڕێ  و ســـــــتەمكار و تێكدەرە، شـــــــێخ لە )بەدلیس(  

)ال ـــارزان ورد بینەوە دەردەكەوێـــت  ١3٨  -  ١3٢، صيزینـــدانی كرا  ڕووداوانە  ( ئەگەر لەم 
سـیاسـەتی دەوڵەتی عوسـمانی بریتی بووە لە ڕێگریكردن لە بەهێزبوونی سـەرۆكی هۆزێك  
یان ڕێچكەیەكی ئایینی لەسەر حیسابی ئەوەی تر، هەروەها هەوڵێداوە هاوسەنگی هێزی 

ۆ ســـــــــــەر  عەشـــــــــــیرەتەكــان ڕابگرێــت، تــاوەكو هیچ عەشـــــــــــیرەتێــك نەبێتە مەترســـــــــــی ب
ــاڵی ) ( دەوڵەتی ١٨٩٤بەرژەوەنــدییەكــانی دەوڵەت، ئەوی بەڵگەیە بۆ ئەمە لە بەهــاری ســــــــــ

ــمانی شــــــێخی بارزانی ئازاد كرد و گەڕایەوە بارزان. ئەمە پەیامێك بوو ە بۆ شــــــێخی  عوســــ
نەهری تاوەكو بزانێت لە بەرژەوندی دەوڵەتی عوسـمانیدا نییە، هیچ سـەركردیەكی كورد 
پێگەی خۆی ئەوەندە قای  بكات بتوانێت مەترسـی بخاتە سـەر ناوچەیەك لە ناوچەكانی 
ــمانی  ــەڵاتی ئیمپراتۆریەت، بەتای ەتی لەو كاتدا ڕژێمی كارگێری دەوڵەتی عوســــ ژێر دەســــ

ی و ناوەكی دووچاری لاوازی ب وو، ڕێگەی  نەدەدا هیچ هێزێكی  بەهۆی كێشــــەی دەرەك
ناوەخۆ لەسەر حیسابی دەوڵەتی عوسمانی دەسەڵاتی خۆی فراوان بكات و زیاد لە پێویست 
ســــــنوری خۆی فراوان بكات، شــــــێخ مبمد بەهێزەوە گەڕایەوە بارزان، وەك تەحەدایەك لە 

لایەنگرانی شـــــــــــێخ لە   بــادینــان ســـــــــــەردانی چەنــد ســـــــــــەرۆك هۆزێكی كرد، موریــد و
ڕێوڕەســــــــمێكی گەورە پێشــــــــوازیان لە شــــــــێخ كرد، ئەم ڕووداوانە بوونە هۆی زیاتر بوونی 

ــ سورچی لەگەل بارزان، لە هاوینی ساڵی ) ــ زێ اری ـــــــ ( ١٨٩٥ئالۆزییەكانی نێوان نەهری ـــــــ
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چونكە پێشــــتر دەركەوتنی شــــێخانی بارزان، بەشــــی زۆری گوندەكانی دەڤەری بارزان لە 
ال ـــارزان ( بەڵام بە ٨٦  -  ٨٥، ص٢0١٨،  يژێر دەســـــــــــتی ئەودا بوون )بۆ وردەكـــاری بڕوانە، 

دەركەوتنی شـێخانی بارزان بەرە بەرە دەسـەڵاتی كەم دەبوویەوە، چونكە موریدانی شـێخی  
ــێخ  ــێخەكانیان دەكرد و باوەڕیان وابوو گوێڕایەڵی شــــــــ بارزان بە تەواوی گوێڕایەڵی شــــــــ
لەســـــــــەروی گویڕایەڵی هەموو كەســـــــــێكی ترەوەیەوە، ئەمەش نەك هەر بۆ  فەتا  ئاغای 

شــــــێخی نەهری و شــــــێخەكانی ســــــورچی جێی مەترســــــی بوو، چونكە زێ اری، بەڵكو بۆ 
و  لەدەســـــتدانی گوێڕایەلی عەشـــــیرەتەكانی بارزان لە دەســـــتچوونی دەســـــەڵاتی ســـــیاســـــی

جوگرافیاو داهاتێكی زۆر بوو، بۆیە زێ ارییەكان و ســــورچیەكان خۆیان گەیاندە شــــێخ  
مبمد صــــدقی نەهری، تا بەرەیەك لە دژی بارزان دروســــت بكەن، لەوێ بەشــــێخی نەهریان 
ڕاگەیاند، شــــــێخ مبمدی بارزان ســــــتەم و زۆرداری زۆر لە ناوچەكە ئەنجام دەدا، شــــــێخی 

ێخی بارزان نیگەران بوو، بەدوای شێخی بارزانی نارد،  نەهری كە لە بڵندبوونی پێگەی ش
ــێخ  ــێخ ئامۆژگاریان كرد نەچێت، بەڵام لە كۆتایدا شــــــ ئەگەر چی پیاوانی نزیك لە شــــــ
مبمـد داواكـاری شـــــــــــێخی نەهری جێ ەجێ كرد و چووە گونـدی نەهری، لەوێ لەلایەن  

ەها تێگەیاند،  شێخی نەهری ڕادەستی دەوڵەتی عوسمانی كرا و دەسەڵاتدارانی عوسمانی و
كە شـــــــێخ مبمد كەســـــــێكی خوێنڕێ  و ســـــــتەمكار و تێكدەرە، شـــــــێخ لە )بەدلیس(  

)ال ـــارزان ورد بینەوە دەردەكەوێـــت  ١3٨  -  ١3٢، صيزینـــدانی كرا  ڕووداوانە  ( ئەگەر لەم 
سـیاسـەتی دەوڵەتی عوسـمانی بریتی بووە لە ڕێگریكردن لە بەهێزبوونی سـەرۆكی هۆزێك  
یان ڕێچكەیەكی ئایینی لەسەر حیسابی ئەوەی تر، هەروەها هەوڵێداوە هاوسەنگی هێزی 

ۆ ســـــــــــەر  عەشـــــــــــیرەتەكــان ڕابگرێــت، تــاوەكو هیچ عەشـــــــــــیرەتێــك نەبێتە مەترســـــــــــی ب
ــاڵی ) ( دەوڵەتی ١٨٩٤بەرژەوەنــدییەكــانی دەوڵەت، ئەوی بەڵگەیە بۆ ئەمە لە بەهــاری ســــــــــ

ــمانی شــــــێخی بارزانی ئازاد كرد و گەڕایەوە بارزان. ئەمە پەیامێك بوو ە بۆ شــــــێخی  عوســــ
نەهری تاوەكو بزانێت لە بەرژەوندی دەوڵەتی عوسـمانیدا نییە، هیچ سـەركردیەكی كورد 
پێگەی خۆی ئەوەندە قای  بكات بتوانێت مەترسـی بخاتە سـەر ناوچەیەك لە ناوچەكانی 
ــمانی  ــەڵاتی ئیمپراتۆریەت، بەتای ەتی لەو كاتدا ڕژێمی كارگێری دەوڵەتی عوســــ ژێر دەســــ

ی و ناوەكی دووچاری لاوازی ب وو، ڕێگەی  نەدەدا هیچ هێزێكی  بەهۆی كێشــــەی دەرەك
ناوەخۆ لەسەر حیسابی دەوڵەتی عوسمانی دەسەڵاتی خۆی فراوان بكات و زیاد لە پێویست 
ســــــنوری خۆی فراوان بكات، شــــــێخ مبمد بەهێزەوە گەڕایەوە بارزان، وەك تەحەدایەك لە 

لایەنگرانی شـــــــــــێخ لە   بــادینــان ســـــــــــەردانی چەنــد ســـــــــــەرۆك هۆزێكی كرد، موریــد و
ڕێوڕەســــــــمێكی گەورە پێشــــــــوازیان لە شــــــــێخ كرد، ئەم ڕووداوانە بوونە هۆی زیاتر بوونی 

ــ سورچی لەگەل بارزان، لە هاوینی ساڵی ) ــ زێ اری ـــــــ ( ١٨٩٥ئالۆزییەكانی نێوان نەهری ـــــــ
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شـــــــــــێخ مبمد صـــــــــــدقی نەهری هاوپەیمانیەتێكی گەورەی دژی بارزان دروســـــــــــتكرد لە 
هۆزەكانی )زێ اری ــــــــ سورچی ــــــــ ڕێكانی ــــــــ برادۆست ــــــــ هۆرەمار )ئۆرەمار( ــــــــ هۆزەكانی 
ــێروانی نەیاری بارزان، ئەوە  ــەمدینان( ئەمە جگە لە چەند ئاغایەكی تری مزوری و شــــ شــــ

ــەر  ــیان كردە سـ ــكرێكی گەورە هێرشـ ــێخ مبمد ناچار بوو بوو بە لەشـ دەڤەری بارزان، شـ
ــتنە گوندەكانی بارزان و  ڕووبكاتە ڕەواندوز، چەكدارانی هۆزەكانی هاوپەیمان گەیشــــــــ
دەســتیان بەســەردا گرت، پاشــان شــێخ مبمد صــدقی، بۆ بەڕێوەبردنیان نوێنەرەكانی خۆی  

و، لەو ( بەردەوام بو١٨٩٥نـاردە گونـدەكـانی دەڤەری بـارزان، ئەم داگیركردنە تـا ســـــــــــاڵی )
ســـــــــاڵەدا ناكۆكی كەوتە نێوان هاوپەیمانان لەســـــــــەر دابەشـــــــــكردنی داهات و چۆنیەتی 
بەڕێوەبردنی لەوەڕگاكانی ناوچەكە، جگە لەوەش زێ اری و ســورچییەكان لە دەســەڵاتی  
شـێخ مبمد صـدقی كەوتنە گومان و ترس، بە باشـیان زانی هێزەكەی لە سـنوری خۆیان  

ــەوە هێزێكی شــ ــــ ــەركردایەتی )حاجكی جەمی( و دووربخەنەوە. لەولاشــــ ێخی بارزان بەســــ
)فقی ع د الرحمن( و )ســـــ یمان وســـــمان پاشـــــا( هێرشـــــیان كردە ســـــەر دەڤەری بارزان، بۆ 
دەركردنی هێزی شـــــــــێخی نەهری و هاوپەیمانەكانی، بەڵام دوای چوار هەفتە لە شـــــــــەڕی 

(  بۆیە شـــــــــــێخی بـارزان داوای لە والی ١٤٧  - ١3٢بەردەوام هیچ ئەجـامی نەبوو )بـارزانی، ص
موســـــــــل كرد هێزی نەهری لە بارزان دەربكات، تاوەكو كۆتای بە شـــــــــەڕەكە بێت، والی 
عوســـــــــــمــانی نــامەیەكی ئــاگــادار كردنەوەی بۆ شـــــــــــێخی نەهری نــارد و داوای لێكرد 
هێزەكانی لە بارزان نەهێ ێت، ئەوە بوو دوای كشـــــــاندنەوەی هێزەكانی، والی عوســـــــمانی 

 (٢3٤، ل٢0١٢؛ كەری ،  ٥0، ل٢00٤ی گەڕاندەوە بۆ بارزان )نیكیتین، شێخ

ــیرەت و    ــەی نێوان عەشـ ــمانی و وەرگرتنی هەڵوێســـت، لە كێشـ ــتوەردانی عوسـ دەسـ
ڕێچكە ئایینە كوردییەكان لە كوردســتان بە گشــتی بە گوێرەی ئاســتی كێشــەكە و 
ــەبارەت بە ناكۆكی نێوان زێ ارییەكان و  ــەكەی تێدابووە، سـ ئەو ناوچەیە بوو، كە كێشـ

لە خەباتی شـــــــــــێخێكی ئایننی دژ بە  بارزانییەكان لەبەرئەوەی خۆی لەخۆیدا بریتی بووە
ــاوەنــدەكــانی   ئــاغــایەكی ئەرســـــــــــتۆقرات و لەنــاوچەیەكی چیــایی ســـــــــــەخــت و دوور لە ن
كارگێڕی عوســـــــــــمانی بەڕێوەچووە، كاریگەریەكی ئەوتۆی لەســـــــــــەر ڕەوش و ئەمنیەتی  
بۆ  نزاینووە،  ــان  پێویســـــــــــتیــ بە  بۆیە  نەبووە،  ــانی  دەوڵەتی عوســـــــــــمــ دەرەكی  نێوەخۆیی و 

ئەو كێشـەیە لەشـكر بەكاربێنن، هەروەك ناكرێت كاریگەری شـەڕی یەك كردنەوەی  
ــ بەلقان( لەسەر لایەنی سەربازی دەوڵەتی عوسمانی فەرامۆش كەین،   گەورەی )بەلكان ـــــــــ
كە هاوچەرخی ئەم ڕووداوانە بووە. بەگشــــــتی دەوڵەتی عوســــــمانی لەناوچەی شــــــاخاوی و 

ــەڵاتێكی ڕەمزی ڕازی دەبوو، بە ــت بە بوونی دەســــــــ ــەرانەی  دوورە دەســــــــ مەرجێك با  و ســــــــ
دیاریكراوی دەســـــــــتكەوت ایە، بەڵام لە ئەگەری دەســـــــــتدرێ ی كردن بۆ ســـــــــەر دامەزراوە 
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كــارگێڕییەكــان و فەرمــان ەرەكــانی دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی ئەوا هەڵــدەســـــــــــتــا بە نــاردنی  
 لەشكرێك بۆ تەم ێكردنی ئەنجامدەران.

  ــ  ننااككۆۆككیی  ننێێوواانن  ئئەەتتررۆۆششیی  وو  ععەەششییررەەتتەەككااننیی  تترریی  ننااووچچەەككەە::  ٢٢
ئەترۆشـــــــــــی عەشـــــــــــیرەتێكی دێرین و گەورەی بادینانە، چەندین لق و پۆپی لێ 

ــ   ١٨٩٧( لە ســاڵانی )٢0٢، ل٢00٧؛ ئیزەدی، ٥3، ص  ٢00٧دەبێتەوە )ســایكس،   ( ئەم  ١٨٩٨ـــــــــــ
ــیرەتی  ــەڕێكی ســــــەخت و خوێناوی لەگەڵ عەشــــ ــیرەتە شــــ ــیرەتی )دۆســــــكی(  عەشــــ عەشــــ

( ئەگەر چی بە ژمــارە دۆســـــــــــكیەكــان زیــاتر بوون، لەگەڵ  ١٩٩، صيئەنجــامــدا )ال زاو
ئەوەشــدا بەرام ەر ئەترۆشــییەكان بە ســەختی شــكان و نزیكەی هەشــتا پیاوی ناســراویان  
كوژرا، گووتراوە هۆزی ئەترۆشــــــــــی خاوەنی چەك و ئامرازی جەنگی باش بوون، چونكە 

ڕاسـتیدا ئەترۆشـییەكان   ( لە٢3٥، ل٢0١٢بەشـداریان لە سـوارەی حەمیدی كردووە)كەری ،  
كێشـەیان لەگەڵ دانیشـتوانی ئەو ناوچانە هەبوو كە لەكاتی كۆچكردن بۆ كوێسـتان  
و گەرمیانەكان پێیاندا تێپەڕدەبوون، حاجی ئاغای ســـــــەرۆك عەشـــــــیرەتی ئەترۆشـــــــی كە 

ــاڵانی ) ــوارەی حەمیدی بوو، لە ســ ــەرەوە جار١٨٩٧مقدمێكی ســ جار پەلاماری چەند  ( بەســ
گوند و عەشـیرەتێكی دەدا، لەبەر ئەوەی سـەر بە سـوارەی حەمیدی بوو، هیچ بەرپرسـێكی  
ســـــــــــەربـازی و مەدەنی توانـای نەبوو لێپێچینەوەی لەگەڵ بكـات، چونكە زەكی پـاشـــــــــــا  
هەمیشـــە پشـــتگیری ئەو هۆزانەی دەكرد كە ســـەر بە ســـوارەی حەمیدی بوون، لە ســـاڵی 

ترۆشـــی چەند گوندێكی ســـەر بە )شـــێخ نور مبمد(ی لە بادینان ( حاجی ئاغای ئە١٨٩٨)
ــتێكی توندی وەرگرت، بۆ تۆڵەكردنەوە هێزێكی   ــێخ نور مبمد هەڵوێســــــ تالانكرد، شــــــ
زۆری لە عەشـــیرەتەكانی بادینان كۆكردەوە، والی عوســـمانی هەر زوو هەســـتی بەوە كرد  

گری لە ئاژاوە بكات،  ڕەوشـــــــــــی بادینان ئاڵۆزە بۆیە هێزێكی ناردە ناوچەكە بۆ ئەوەی ڕێ
( شـــێخ نور مبمد دۆســـكیەكانی هاندا هێرش بەرنە  ١٨٩٩بەڵام بێ ســـود بوو، لە ســـاڵی )

ــەر   ــیان كردە ســــ ــیەكان، لە لایەكی تریش چەند هۆزێكی بادینان هێرشــــ ــەر ئەترۆشــــ ســــ
( بەم بارودۆخە نیگەران بوو، ڕاســــــــتەوخۆ دوای ئەو عەبدوالبەیمدئێزیدیەكان، ســــــــوڵتان  

ڕووداوە )ئەبو بەكر حازم بەگ( ی كردە والی نوێی موســــــــل و داواشــــــــی لێكرد بە پەلە 
بچێتە بادینان، چونكە كوردەكان بەربوونەتە گیانی یەكتری، والی موســــل لە ڕێگەی  

ــەردا ــتێنێت و سـ ــێخ نور مبمدی ڕازیكرد هێزەكەی بوەسـ ــایەتیە شـ ــل چەند كەسـ نی موسـ
یەكان كرد،ولای موسـل  بكات، ئەوە بوو شـێخ چووە موسـل و سـكالای لە ئاغای ئەترۆشـی

ڵێكۆلینەوەی لە كێشــەكە كرد و  لەســەر بنەمای ئەو ســكالایە بڕیاردرا حاجی ئاغا و 
عەشــــــیرەتەكەی بۆ وی یەتی دیاربەكر بگوازرێنەوە، چونكە ئەو ســــــكالایەی لەســــــەری  

( وێڕای Gökhan Çetinsaya: op .ct. p83 _ 84بوون بنەمـایەكی ڕاســـــــــــتیـان هەبوو  )
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كــارگێڕییەكــان و فەرمــان ەرەكــانی دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی ئەوا هەڵــدەســـــــــــتــا بە نــاردنی  
 لەشكرێك بۆ تەم ێكردنی ئەنجامدەران.

  ــ  ننااككۆۆككیی  ننێێوواانن  ئئەەتتررۆۆششیی  وو  ععەەششییررەەتتەەككااننیی  تترریی  ننااووچچەەككەە::  ٢٢
ئەترۆشـــــــــــی عەشـــــــــــیرەتێكی دێرین و گەورەی بادینانە، چەندین لق و پۆپی لێ 

ــ   ١٨٩٧( لە ســاڵانی )٢0٢، ل٢00٧؛ ئیزەدی، ٥3، ص  ٢00٧دەبێتەوە )ســایكس،   ( ئەم  ١٨٩٨ـــــــــــ
ــیرەتی  ــەڕێكی ســــــەخت و خوێناوی لەگەڵ عەشــــ ــیرەتە شــــ ــیرەتی )دۆســــــكی(  عەشــــ عەشــــ

( ئەگەر چی بە ژمــارە دۆســـــــــــكیەكــان زیــاتر بوون، لەگەڵ  ١٩٩، صيئەنجــامــدا )ال زاو
ئەوەشــدا بەرام ەر ئەترۆشــییەكان بە ســەختی شــكان و نزیكەی هەشــتا پیاوی ناســراویان  
كوژرا، گووتراوە هۆزی ئەترۆشــــــــــی خاوەنی چەك و ئامرازی جەنگی باش بوون، چونكە 

ڕاسـتیدا ئەترۆشـییەكان   ( لە٢3٥، ل٢0١٢بەشـداریان لە سـوارەی حەمیدی كردووە)كەری ،  
كێشـەیان لەگەڵ دانیشـتوانی ئەو ناوچانە هەبوو كە لەكاتی كۆچكردن بۆ كوێسـتان  
و گەرمیانەكان پێیاندا تێپەڕدەبوون، حاجی ئاغای ســـــــەرۆك عەشـــــــیرەتی ئەترۆشـــــــی كە 

ــاڵانی ) ــوارەی حەمیدی بوو، لە ســ ــەرەوە جار١٨٩٧مقدمێكی ســ جار پەلاماری چەند  ( بەســ
گوند و عەشـیرەتێكی دەدا، لەبەر ئەوەی سـەر بە سـوارەی حەمیدی بوو، هیچ بەرپرسـێكی  
ســـــــــــەربـازی و مەدەنی توانـای نەبوو لێپێچینەوەی لەگەڵ بكـات، چونكە زەكی پـاشـــــــــــا  
هەمیشـــە پشـــتگیری ئەو هۆزانەی دەكرد كە ســـەر بە ســـوارەی حەمیدی بوون، لە ســـاڵی 

ترۆشـــی چەند گوندێكی ســـەر بە )شـــێخ نور مبمد(ی لە بادینان ( حاجی ئاغای ئە١٨٩٨)
ــتێكی توندی وەرگرت، بۆ تۆڵەكردنەوە هێزێكی   ــێخ نور مبمد هەڵوێســــــ تالانكرد، شــــــ
زۆری لە عەشـــیرەتەكانی بادینان كۆكردەوە، والی عوســـمانی هەر زوو هەســـتی بەوە كرد  

گری لە ئاژاوە بكات،  ڕەوشـــــــــــی بادینان ئاڵۆزە بۆیە هێزێكی ناردە ناوچەكە بۆ ئەوەی ڕێ
( شـــێخ نور مبمد دۆســـكیەكانی هاندا هێرش بەرنە  ١٨٩٩بەڵام بێ ســـود بوو، لە ســـاڵی )

ــەر   ــیان كردە ســــ ــیەكان، لە لایەكی تریش چەند هۆزێكی بادینان هێرشــــ ــەر ئەترۆشــــ ســــ
( بەم بارودۆخە نیگەران بوو، ڕاســــــــتەوخۆ دوای ئەو عەبدوالبەیمدئێزیدیەكان، ســــــــوڵتان  

ڕووداوە )ئەبو بەكر حازم بەگ( ی كردە والی نوێی موســــــــل و داواشــــــــی لێكرد بە پەلە 
بچێتە بادینان، چونكە كوردەكان بەربوونەتە گیانی یەكتری، والی موســــل لە ڕێگەی  

ــەردا ــتێنێت و سـ ــێخ نور مبمدی ڕازیكرد هێزەكەی بوەسـ ــایەتیە شـ ــل چەند كەسـ نی موسـ
یەكان كرد،ولای موسـل  بكات، ئەوە بوو شـێخ چووە موسـل و سـكالای لە ئاغای ئەترۆشـی

ڵێكۆلینەوەی لە كێشــەكە كرد و  لەســەر بنەمای ئەو ســكالایە بڕیاردرا حاجی ئاغا و 
عەشــــــیرەتەكەی بۆ وی یەتی دیاربەكر بگوازرێنەوە، چونكە ئەو ســــــكالایەی لەســــــەری  
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ــاڵی  ــكیەكان تا حوزەیرانی ســ ــییەكان، دوژمنایەتیان لەگەڵ دۆســ ــتنەوەی ئەترۆشــ گواســ
لە كۆمەڵێــــك ١٩0٥) ــل كۆمیتەیەكی  موســــــــــــ والی  ــاڵەدا  ســــــــــــ نەهــــات، لەو  ( كۆتــــای 

كەســـــایەتییەكانی بادینان پێكهێنا لەوانە ) شـــــێخ بەهادینی نەقشـــــەبەندی ( و )جاجی  
ــای( ی ســـــــــــەرۆك هۆزی )ســـــــــــ ێڤـــانی( كۆمیتەكە لەگەڵ هە ــاغـ ــاكۆك  ئـ نـ ردوولایەنی 

گ توگۆیان كرد و لە كۆتایدا توانیان ئاشــتەوای لەنێوان ئەو دوو عەشــیرتە بەرپابكەن  
و كۆنووسـێكی فەرمیان مۆر كرد و وێنەیەكی درایە دەسـت والی موسـل و یەكێكی تر  

 (.١0٧، ص ٢00٧بۆ بابی عالی نێردرا )الدوسكي، 
 

ــــــەەیی     ــــــممااننیی  للەە  ككێێششــ ــــتتووەەررددااننیی  ددەەووڵڵەەتتیی  ععووسســ ــــییررەەتتەەێێككیی    تتەەووەەرریی  ددووووەەمم::  ددەەسســ ننێێوواانن  چچەەنندد  ععەەششــ
  تترریی  ببااددیینناانن  للەەووااننەە::

  ــ  ششەەڕڕیی  ننێێوواانن  ددۆۆسسككیی  وو  ڕڕێێككااننییییەەككاانن::١١  
ــ   ١٩١٦مەلا ســـــــەعیدی شـــــــەمزینی لەماوەی ســـــــاڵانی )  ( شـــــــەڕی نێوان ١٩١٨ــــــــــــــــ

( ١٩3٢دۆســــكیەكان و عەشــــیرەتی ڕێكانی لە چەند لاپەڕەیەك نووســــیوەتەوە، لە ســــاڵی )
ــەر زمانی ئینگ یزی، بێگومان ئەگەر  ــۆن وەرگێڕدراوەتە ســـــــ بازیل نیكیتن و مێجەرســـــــ

 و دەچوون.  مەلا سەعید ئەم ڕووداوانەی تۆمارنەكرادیە، ئەوا لەنا 

نووســـــــــەر دەگێڕێتەوە دەڵێ: ڕێكانییەكان بۆ ماوەیەكی زۆر لەژێر دەســـــــــەڵاتی 
توند و تی ی ئاغایانی دۆسـكی بوون، بە تای ەتی لەسـەردەمی )سـۆتۆ ئاغا(ی دۆسـكی، كە 
لە گوندی )هۆرە مار ـــــ ئۆرەمار( دادەنیشت و سەر بە مالا میری بوو، سیاسەتێكی پڕ زەبر  

نییەكـان )تتو ئـاغـا( كە لە بنەمـاڵەی میكـائیـل ئـاغا  و زەنگی بەكـاردەهێنـا، ئـاغـای ڕێكـا 
بوو، لە گوندی )ڕزگە( دادەنیشــــــت، كەســــــێكی جوامێر و ئازا بوو، لە تەمەنێكی كەم 
ئــاغــاكــانی تری ڕیكــانی دەركەوت، بڕیــاریــدا هیچی تر بەرام ەر ئەم ســـــــــــتەمەی  لەنــاو 

كڕیزی و هۆرەمارییەكان بێدەنگ نەبێت، ئەم هەڵوێســـــــــتەش بووە هۆی دروســـــــــت وونی یە
هەماهەنگی نێوان ڕێكانییەكان و هەموویان پشـــــــــتگیری خۆیان بۆ )تتۆ ئاغا( دەربڕی، 
ــۆتۆ ئاغا( كە بە زەبری هێز دەیویســـت دەســـت  ــتنی برایەكی )سـ ــا بە كوشـ ئەوە بوو هەڵسـ
ــۆتۆ ئاغا( هێرشــــی   ــامانی ڕێكانیەكاندا بگرێت، لەپەرچەكرداردا )ســ ــەر موڵك و ســ بەســ

ــەر گوندی )ڕەزگە( و ك ۆشـــــــكی )تتۆ ئاغا( ی گەماڕۆدا، قایمەقامی ئامێدی كردە ســـــ
كە هەواڵەكەی پێگەیشـــــت ئەفســـــەرێك و بیســـــت پۆلیســـــی ڕەوانەی شـــــوێنی ڕووداوەكە 
كرد، بۆ ئەوەی بەهەر ڕێگەیەك بێت گەماڕۆی ســەر تتۆ بشــكێنن، ئەفســەری عوســمانی 
دوو پێشـــــنیاری خســـــتەپێش ســـــۆتۆ ئاغا یەكەمیان: ئەگەر دەســـــت ەجێ كۆتای بێنێت بە 
گەماڕۆكە ئەوا ڕاپۆرتێك بۆ والی موســـــــــــل بەرزدەكاتەوە تیایدا ڕووداوەكە بە ئاســـــــــــایی 
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ــل  وەســــف دەكات. دووەمیان، ئەگەر ئەمە نەكات، ئەوا ڕاپۆرت دەداتە وی یەتی وان و موســ
بۆ ئەوەی ڕێكارێكی توندی لەدژ بگرنە بەر و لەشـــــــكرێك بنێرنە ســـــــەری، لە كۆتایدا 
ســـــــــــۆتۆ ئـاغـا ڕێگەی یەكەمی هەڵ  ارد، لەبەر ئەوەی دەیزانی لایەنگرانی توانـایـان نییە 

ــەڕی هێزی حكومەت بكەن، چون ــەڕی هۆزێك یان شــ ــتی شــ ــەڕی حكومەت لە ئاســ كە شــ
تیرەیەك نییە، ســەبارەت بە تتۆ ئاغا، ئەوا ئەفســەری حكومەت داوای لێكرد ماڵ و خێزان 
و خزمەكانی بۆ ئامێـدی بگوازێتەوە و لەوێ ســـــــــــكـالایەك بۆ بەرپرســـــــــــانی حكومەتی  

ڕازی بوو،  عوسـمانی بەرزبكاتەوە و بەڵینیشـی پێدا ئەو ئامادە پشـتگێری بكات، تتۆ ئاغا 
ــاكۆك  نـ ــارەیەكی زۆری لە هەردوو بەرەی  پـ ــاوب یوانیە ئەفســـــــــــەرەكە،  لە بەرام ەر ئەم نـ
ــدیقی نەهری داوای لە قایمقامی ئامێدی كرد  ــێخ مبمد صـ وەرگرت، پاش ئەم ڕووداوە شـ
تتۆ ئـاغـا بۆ نەهری ڕەوان بكـات بۆ ئەوەی بە هـاوكـاری والی )وان( لەگەڵ ســـــــــــۆتۆ ئـاغـا  

ئاغا چووە نەهری، لەوێ لەگەڵ شــــــــــێخی نەهری ڕێككەوت و   ئاشــــــــــتیان بكاتەوە، تتۆ
كۆشـــــــــــكی خۆی پێ فرۆشــــــــــــت بە پـارەیەكی زۆر، شـــــــــــێخی نەهری كۆشـــــــــــكەكەی 
نۆژەنكردنەوە، ســــۆتۆ ئاغا هەســــتی بە مەترســــی ئەو ڕێككەوتنە كرد، چونكە ڕێگای 
ــل بە ئـاكرێ و ئـامێـدی تێپەڕدەبوو، بەو مـانـایەش   دۆســـــــــــكی و هۆرەمـارییەكـان بۆ موســـــــــ

ەكان دەیانتوانی گرفت بۆ دۆســـــــــكیەكان دروســـــــــت بكەن، بۆیە ســـــــــۆتۆ ئاغا ڕێكانیی
دۆســـكی و هۆرەمارییەكانی كۆكردەوە و مەترســـیەكەی بۆ ڕوونكردنەوە، پێشـــنیاری بۆ 
كردن هێرش بكەنە ســــــەر گوندی )ڕەزگە( ئەوانیش بە دروشــــــی هەموومان بۆ فەرمانی  

نۆســەد چەكدار هێرشــیان كردە ســەر  ئاغا ئامادەین، ڕازی وونی خۆیان دەربڕی، ئەوە بوو بە 
گوندەكە و ســێزدە پیاوی شــێخی نەهری، كە پارێزگاریان لە تتۆ ئاغا و كۆشــكەكە  
ــۆتۆ  ــۆتۆ، بەڵام ســ ــێخی نەهری و ســ دەكرد كوژران، بەمەش بەربەرەكانێ كەوتە نێوان شــ
ــیمانی خۆی ڕاگەیاند و بە پەڵە خۆی  ــەڕی شــــــێخی پێناكرێت، بۆیە زوو پەشــــ دەزیانی شــــ

نەهری، تاوەكو داوای لێخۆشــــــــ وون لە شــــــــێخ بكات، لەوێ بەڵێنی دا كەس و گەیاندە 
كاری كوژراوەكان بە هەزار و سێسەد لیرە قەرەبووبكاتەوە، بۆ كۆكردنەوەی ئەو پارەیە  
شــێخی نەهری هەشــت لە پیاوەكانی خۆی ناردە ناوچەكانی دۆســكی و ئۆرەمار، ئەوە بوو 

نیان سێ هەزار لیرەی تر كۆبكەنەوە، سۆتۆ پیاوەكانی شێخ جگە لە بڕی دیاریكراو توا
ئاغا دڵی لە دوژمنایەتی تتۆ ئاغا پاك نەبوویەوە، ئەم جارەیان پی نێكی داڕشت، پێشنیاری  
بۆ تتۆ كرد لاپەڕەیەكی نوێ لە پەیوەنـدییەكـانیـان بكەنەوە و ئـامـادەشـــــــــــە كچێكی  

ردنەوە، پاشـان تتۆ و خۆی پێ دات، تتۆ بەم پێشـنیارە ڕازی بوو، پیاوەكانی شـێخی نەهری نا 
ســــۆتۆ ســــەردانی شــــێخی بارزانیان كرد، دوای گرژبوونی پەیوەندی نێوان شــــێخی بارزان و 
شـــــــێخی نەهری، ســـــــۆتۆ گەشـــــــتە ئەو باوەری كاتی پ نەكە هاتووە، بۆیە خۆی نەخۆش  
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ــل  وەســــف دەكات. دووەمیان، ئەگەر ئەمە نەكات، ئەوا ڕاپۆرت دەداتە وی یەتی وان و موســ
بۆ ئەوەی ڕێكارێكی توندی لەدژ بگرنە بەر و لەشـــــــكرێك بنێرنە ســـــــەری، لە كۆتایدا 
ســـــــــــۆتۆ ئـاغـا ڕێگەی یەكەمی هەڵ  ارد، لەبەر ئەوەی دەیزانی لایەنگرانی توانـایـان نییە 

ــەڕی هێزی حكومەت بكەن، چون ــەڕی هۆزێك یان شــ ــتی شــ ــەڕی حكومەت لە ئاســ كە شــ
تیرەیەك نییە، ســەبارەت بە تتۆ ئاغا، ئەوا ئەفســەری حكومەت داوای لێكرد ماڵ و خێزان 
و خزمەكانی بۆ ئامێـدی بگوازێتەوە و لەوێ ســـــــــــكـالایەك بۆ بەرپرســـــــــــانی حكومەتی  

ڕازی بوو،  عوسـمانی بەرزبكاتەوە و بەڵینیشـی پێدا ئەو ئامادە پشـتگێری بكات، تتۆ ئاغا 
ــاكۆك  نـ ــارەیەكی زۆری لە هەردوو بەرەی  پـ ــاوب یوانیە ئەفســـــــــــەرەكە،  لە بەرام ەر ئەم نـ
ــدیقی نەهری داوای لە قایمقامی ئامێدی كرد  ــێخ مبمد صـ وەرگرت، پاش ئەم ڕووداوە شـ
تتۆ ئـاغـا بۆ نەهری ڕەوان بكـات بۆ ئەوەی بە هـاوكـاری والی )وان( لەگەڵ ســـــــــــۆتۆ ئـاغـا  

ئاغا چووە نەهری، لەوێ لەگەڵ شــــــــــێخی نەهری ڕێككەوت و   ئاشــــــــــتیان بكاتەوە، تتۆ
كۆشـــــــــــكی خۆی پێ فرۆشــــــــــــت بە پـارەیەكی زۆر، شـــــــــــێخی نەهری كۆشـــــــــــكەكەی 
نۆژەنكردنەوە، ســــۆتۆ ئاغا هەســــتی بە مەترســــی ئەو ڕێككەوتنە كرد، چونكە ڕێگای 
ــل بە ئـاكرێ و ئـامێـدی تێپەڕدەبوو، بەو مـانـایەش   دۆســـــــــــكی و هۆرەمـارییەكـان بۆ موســـــــــ

ەكان دەیانتوانی گرفت بۆ دۆســـــــــكیەكان دروســـــــــت بكەن، بۆیە ســـــــــۆتۆ ئاغا ڕێكانیی
دۆســـكی و هۆرەمارییەكانی كۆكردەوە و مەترســـیەكەی بۆ ڕوونكردنەوە، پێشـــنیاری بۆ 
كردن هێرش بكەنە ســــــەر گوندی )ڕەزگە( ئەوانیش بە دروشــــــی هەموومان بۆ فەرمانی  

نۆســەد چەكدار هێرشــیان كردە ســەر  ئاغا ئامادەین، ڕازی وونی خۆیان دەربڕی، ئەوە بوو بە 
گوندەكە و ســێزدە پیاوی شــێخی نەهری، كە پارێزگاریان لە تتۆ ئاغا و كۆشــكەكە  
ــۆتۆ  ــۆتۆ، بەڵام ســ ــێخی نەهری و ســ دەكرد كوژران، بەمەش بەربەرەكانێ كەوتە نێوان شــ
ــیمانی خۆی ڕاگەیاند و بە پەڵە خۆی  ــەڕی شــــــێخی پێناكرێت، بۆیە زوو پەشــــ دەزیانی شــــ

نەهری، تاوەكو داوای لێخۆشــــــــ وون لە شــــــــێخ بكات، لەوێ بەڵێنی دا كەس و گەیاندە 
كاری كوژراوەكان بە هەزار و سێسەد لیرە قەرەبووبكاتەوە، بۆ كۆكردنەوەی ئەو پارەیە  
شــێخی نەهری هەشــت لە پیاوەكانی خۆی ناردە ناوچەكانی دۆســكی و ئۆرەمار، ئەوە بوو 

نیان سێ هەزار لیرەی تر كۆبكەنەوە، سۆتۆ پیاوەكانی شێخ جگە لە بڕی دیاریكراو توا
ئاغا دڵی لە دوژمنایەتی تتۆ ئاغا پاك نەبوویەوە، ئەم جارەیان پی نێكی داڕشت، پێشنیاری  
بۆ تتۆ كرد لاپەڕەیەكی نوێ لە پەیوەنـدییەكـانیـان بكەنەوە و ئـامـادەشـــــــــــە كچێكی  

ردنەوە، پاشـان تتۆ و خۆی پێ دات، تتۆ بەم پێشـنیارە ڕازی بوو، پیاوەكانی شـێخی نەهری نا 
ســــۆتۆ ســــەردانی شــــێخی بارزانیان كرد، دوای گرژبوونی پەیوەندی نێوان شــــێخی بارزان و 
شـــــــێخی نەهری، ســـــــۆتۆ گەشـــــــتە ئەو باوەری كاتی پ نەكە هاتووە، بۆیە خۆی نەخۆش  
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ــەر مەرگە دەیەوێت هەموو خزم و كەســـــەكانی ب ینێت بە  خســـــت و ڕایگەیاند ئەو لەســـ
تتۆی زاواشــــــــــی، دوای گەیشــــــــــتنی تتۆ پێی ڕاگەیاند ئەوە من دەمرم، دوای من هەموو تۆ  
دەبیە گەورە و كاروبارەكان دەكەونە ژێر دەســــتی تۆ، لەولاشــــەوە فەرمانی بە پیاوەكانی 

ــ   ١٩0، ل٢00٤یكیتین،  كرد، تتۆ لە شــــــــیرینی خەو بكوژن )ن ( دوای ئەم رووداوە  ٢١٢ـــــــــــــــــ
ڕێچكە و ئـاڕاســـــــــــتەی ئەم نـاكۆییە نـازانـدرێـت چی بەســـــــــــەردا هـاتووە، بەڵام لێكۆڵەرێك  

 (.٢٤٤، ل٢0١٢پێیوایە تا شەڕی یەكەمی جیهانی درێ ەی كێشاوە )كەری ، 
  

  ــ  ششەەڕڕیی  ننێێوواانن  ببەەررووااررییییەەككاانن  وو  تتەەییااررییییەەككاانن..٢٢
گەورەن و بەسەر دوو  ورى  تەیارییەكان عەشیرەتێكی كوردی نەستوری ــــــــــ نس  

لقی ســـــەرەكی دابەش دەبەن ئەوانیش تەیاری خواروو )تیار الســـــ  ی( و تەیاری ژوورو )تیار  
ال  یا( سـەبارەت بە شـوێنی نیشـتەجێ بوونیان، ئەوا بەشـی )تیار السـ  ی( لە بەشـی باشـوری  
ــتی زێی گەورە  ــتە ڕاســــــ ــ  ی(یە، ئەوا لە دەســــــ هەرێمی هەكاری دەژین، هەرچی )تیار الســــــ

؛ الــدم وجی واخرون،    J. Wagner, 1856 P116لزا  الك یر( نیشـــــــــــتەجێن )بڕوانە:  )ا
 (. ١٤٧١ـ  ١٤٧0, ص٢0١٩؛ الس  اني، ١0١ـ  ٨3، ص ٢00١

لێكۆڵەران و مێ وونووســــان تەیارییەكان بە هۆزێكی شــــەڕانگێز و پاوانخواز و  
توند و تی  ناودەبەن، بە جۆرێك هەمیشـە مایەی مەترسـی بوونە بۆ سـەر هۆز و ناوچەكانی 
دەوروبەریان، تا ئەو ڕادەیەی دەوڵەتی عوســـــمانی تیپێكی ســـــەربازی تەرخانكردبوو تاوەكو 

، ٢00١،  ي واخرونەیارییەكان بكات )بڕوانە: الدم وجهەمیشــە چاودێری ســنوری ناوچەی ت
ــیـنە  (.  ٧٥ص مـیـرنشـــــــــ و  هـۆز  لەگەڵ  زۆریــــــان  مـ ـمـ نـێـی  و  نــــــاكـۆكـی  تەیــــــاریـیەكــــــان 

كوردییەكـانی تر هەبووە، گووتراوە مێ ووەكەی دەگەڕێتەوە بۆ ســـــــــــەدەی نۆزدەی زاینی  
ــ   ١0، ص  ٢000)بڕوانە: خۆشـابا،   یەكان، كە ( كێشـەی نێوان تەیارییەكان و بەرواری١١ــــــــــ

بەردەوام بوو، لەو ماوەیەدا، ناوچەكە بە دەســــــــت ئاگری شــــــــەڕێكی  بۆماوەی دوو ســــــــەدە  
( نووســەری ئاشــوری )خۆشــابا(  ٧٦ص ،٢00١،  ي واخرونســەخت و بەردەوام دەســوتا )الدم وج

بە پشـــــــــتن بەســـــــــتن بە بیرەوەرییەكانی باوكی، كە یەكێك بووە لە ســـــــــەركردەكانی 
ــەڕی كردووە لەگەڵ هۆزە كوردەكان دەڵێ: میری  ــداری ژمارەیەك شــ تەیارییەكان و بەشــ
یەك  ــان لە  ــارییەكــ تەیــ بەرواری دژی  زەینەل بەگی  و  ــاری  ئەمیر بەگی هەكــ ــان و  بۆتــ

م ــدەدا بەرەدابوون،  ــانــ هــ ــان  بەرواریــ زەینەل بەگی  ــاری  هەمــ ئەمیر بەگی  و  ــان  بەدرخــ یر 
ــەرانەیان لێ وەربگرێت، بۆ ئەم   ــەر ناوچەی تەیارییەكان و با  و ســ ــتدرێ ی بكاتە ســ دەســ

ــتە زەینەل   ــی ناردە ناو تەیارییەكان، بەڵام تەیارییەكان  مەبەســــــــ بەگ كۆمەڵیك كەســــــــ
ڕووبەڕوویان بوونەوە و نێردراوەكانیان كوشــــــتن، هەر بەمە ڕازی نەبوون، بەڵكو هەوڵیاندا  
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ــ اشیتە( ئەوە  ــ ئاشیتا ـــــ زەبرێك لە زەینەل بەگ بدەن، كە ئەوكات لە قەل ەی ) ئاشوت ـــــ
بوو هێرشـــــــــــیـان كردە ســـــــــــەر زەینەل بەگ، چەكـدارەكـانی بەرواری توانیـان ڕووبەڕوویـان 
ب ینەوە زەینەل بەگ بپارێزن، ئەم ڕووداوانە بوونە هۆی دروســت بوونی شــەڕێكی ســەخت و 

لادا و چەنــدین هەڵمەت و پەلامــاریــان كردە ســـــــــــەر یەكتر،  دوور و درێ  لە نێوان هەردوو
ســـــــــــەركردەكـانی هۆزی )تیـار الســـــــــــ  ی( لە گونـدی )ڵێزان( كۆبوونەوە و بڕیـاریـانـدا بە 
هەرجۆرێك بێت پێویســــــتە بەڕووی نەیارەكانیان بووەســــــتن، بۆ ئەم مەبەســــــتە بانگیان لە 

ی چەكی هەیە پێویسـتە ئەندامانی هۆزەكە كرد و داوایان كرد، ئەوەی توانای هەلگرتن
خۆی ئامادەبكات، ئەوكات ئەوانەی ئامادەی خۆیان دەربڕی بۆ شــــــــــەڕكردن گەیشــــــــــتنە  
نزیكەی دەهەزار كەس، بەســـــــــــەركردایەتی )مـالـك بتۆ( )شـــــــــــمـاس ننو( و )مـالـك جولو(  
هێرشیان كردە زەینەل بەگ لە )ئاشیتە( و داوایان لێكرد خۆی بەدەستەوە بدات. )بڕوانە: 

 (. ١٢ـ  ٨خۆشابا:  

و   ــان  ــارییەكــ تەیــ نێوان  نــــاكۆكی  بە  پەیوەســــــــــــــت  ــانی  ڕووداوەكــ ئەگەر لە 
بەروارییەكان ورد بینەوە دەردەكەوێت، تەیارییەكان دوای لەناوچوونی میرنشــــــینی بادینان 
هەوڵیانداوە دســـــــــــەڵات و پێگەی خۆیان لەناوچەكە بەهێز بكەن، ئەم خەونەشـــــــــــیان لە 

نی ئینگ یز بۆ ناوچەكە و پاڵپشــــــــتی ســــــــەدەی بیســــــــتەم زیاتر بوو، بە تای ەتی دوای هات
ــەدەی نۆزدە، ناكۆكی ئەم دوو  ــورییەكانی ناوچەكە. لە كۆتاییەكانی ســــــ كردنی ئاشــــــ
ــنور و لایەنی خاوەندارێتی كردنی  ــەر دیاریكردنی ســ لایەنە قوڵتر بوویەوە، بەتای ەتی لەســ

پڕیان گوندەكان، بەجۆرێك وای ێهات وو تەیارییەكان بەردەوام هێرشــی لەناكاو و كت و 
ــنوری بەروارییەكان و پاش تاڵانكردن، گوندەكانیان وێران دەكردن، بۆ  ــەر سـ دەكردە سـ
بـــــادینـــــان   عەشـــــــــــیرەتەكـــــانی  لە  هێزێكی گەورەی  بەروارییەكـــــان  میری  دواتر  ڕۆژی 
كۆدەكردەوە و بەڕۆژی ڕوونـاك هێڕیشـــــــــــان دەكردە ســـــــــــەر تەیـارییەكـان و تۆڵەی خۆیـان 

( بێگومان ئەم ڕووداوانە دەبوونە هۆی  ٧٧ـــــــــــ    ٧٦، ص٢00١دەكردەوە )الدم وجی و اخرون،  
 تێكچوونی ڕەوشی ئەمنی و ئابووری و كۆمەڵایەتی ناوچەكە.

ــاڵی )  ــەر گوندێك ١٨٨٨سـ ــایەوە لەسـ ــەی نێوان ئەم دوو بەرەیە هەڵگیرسـ ( كێشـ
ــتوانەكەی باجیان دەدایە  ــن بوو، دانیشــــــــ ــتان( كە گوندێكی كوردنیشــــــــ بەناوی )دەشــــــــ
بەروارییەكان، تەیارییەكانیش لەو ســــــــــنورە چەند گوندێكیان هەبوو، بە بیانووی ئەوەی 

ێزارن، ســـــــــــودیـان لە فەرمـانێكی  خەڵكی دەشـــــــــــتـان لە بـا  و ســـــــــــەرانەی بەروارییەكـان ب
حكومەتی عوســـمانی وەرگرت و لكاندییان بە ناوچەی تەیاری خواروو، لە هەمان ســـاڵدا 
بەروارییەكــان بە هــاوكــاری هێزێكی حكومەتی عوســـــــــــمــانی ڕووبەڕووی  تەیــارییەكــان  
بوونەوە، ئەمەش سـیاسـەتی دژبەیەكی عوسـمانییەكان پیشـان دەدات، لەلایەك كارئاسـانی 
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ــ اشیتە( ئەوە  ــ ئاشیتا ـــــ زەبرێك لە زەینەل بەگ بدەن، كە ئەوكات لە قەل ەی ) ئاشوت ـــــ
بوو هێرشـــــــــــیـان كردە ســـــــــــەر زەینەل بەگ، چەكـدارەكـانی بەرواری توانیـان ڕووبەڕوویـان 
ب ینەوە زەینەل بەگ بپارێزن، ئەم ڕووداوانە بوونە هۆی دروســت بوونی شــەڕێكی ســەخت و 

لادا و چەنــدین هەڵمەت و پەلامــاریــان كردە ســـــــــــەر یەكتر،  دوور و درێ  لە نێوان هەردوو
ســـــــــــەركردەكـانی هۆزی )تیـار الســـــــــــ  ی( لە گونـدی )ڵێزان( كۆبوونەوە و بڕیـاریـانـدا بە 
هەرجۆرێك بێت پێویســــــتە بەڕووی نەیارەكانیان بووەســــــتن، بۆ ئەم مەبەســــــتە بانگیان لە 

ی چەكی هەیە پێویسـتە ئەندامانی هۆزەكە كرد و داوایان كرد، ئەوەی توانای هەلگرتن
خۆی ئامادەبكات، ئەوكات ئەوانەی ئامادەی خۆیان دەربڕی بۆ شــــــــــەڕكردن گەیشــــــــــتنە  
نزیكەی دەهەزار كەس، بەســـــــــــەركردایەتی )مـالـك بتۆ( )شـــــــــــمـاس ننو( و )مـالـك جولو(  
هێرشیان كردە زەینەل بەگ لە )ئاشیتە( و داوایان لێكرد خۆی بەدەستەوە بدات. )بڕوانە: 

 (. ١٢ـ  ٨خۆشابا:  

و   ــان  ــارییەكــ تەیــ نێوان  نــــاكۆكی  بە  پەیوەســــــــــــــت  ــانی  ڕووداوەكــ ئەگەر لە 
بەروارییەكان ورد بینەوە دەردەكەوێت، تەیارییەكان دوای لەناوچوونی میرنشــــــینی بادینان 
هەوڵیانداوە دســـــــــــەڵات و پێگەی خۆیان لەناوچەكە بەهێز بكەن، ئەم خەونەشـــــــــــیان لە 

نی ئینگ یز بۆ ناوچەكە و پاڵپشــــــــتی ســــــــەدەی بیســــــــتەم زیاتر بوو، بە تای ەتی دوای هات
ــەدەی نۆزدە، ناكۆكی ئەم دوو  ــورییەكانی ناوچەكە. لە كۆتاییەكانی ســــــ كردنی ئاشــــــ
ــنور و لایەنی خاوەندارێتی كردنی  ــەر دیاریكردنی ســ لایەنە قوڵتر بوویەوە، بەتای ەتی لەســ

پڕیان گوندەكان، بەجۆرێك وای ێهات وو تەیارییەكان بەردەوام هێرشــی لەناكاو و كت و 
ــنوری بەروارییەكان و پاش تاڵانكردن، گوندەكانیان وێران دەكردن، بۆ  ــەر سـ دەكردە سـ
بـــــادینـــــان   عەشـــــــــــیرەتەكـــــانی  لە  هێزێكی گەورەی  بەروارییەكـــــان  میری  دواتر  ڕۆژی 
كۆدەكردەوە و بەڕۆژی ڕوونـاك هێڕیشـــــــــــان دەكردە ســـــــــــەر تەیـارییەكـان و تۆڵەی خۆیـان 

( بێگومان ئەم ڕووداوانە دەبوونە هۆی  ٧٧ـــــــــــ    ٧٦، ص٢00١دەكردەوە )الدم وجی و اخرون،  
 تێكچوونی ڕەوشی ئەمنی و ئابووری و كۆمەڵایەتی ناوچەكە.

ــاڵی )  ــەر گوندێك ١٨٨٨سـ ــایەوە لەسـ ــەی نێوان ئەم دوو بەرەیە هەڵگیرسـ ( كێشـ
ــتوانەكەی باجیان دەدایە  ــن بوو، دانیشــــــــ ــتان( كە گوندێكی كوردنیشــــــــ بەناوی )دەشــــــــ
بەروارییەكان، تەیارییەكانیش لەو ســــــــــنورە چەند گوندێكیان هەبوو، بە بیانووی ئەوەی 

ێزارن، ســـــــــــودیـان لە فەرمـانێكی  خەڵكی دەشـــــــــــتـان لە بـا  و ســـــــــــەرانەی بەروارییەكـان ب
حكومەتی عوســـمانی وەرگرت و لكاندییان بە ناوچەی تەیاری خواروو، لە هەمان ســـاڵدا 
بەروارییەكــان بە هــاوكــاری هێزێكی حكومەتی عوســـــــــــمــانی ڕووبەڕووی  تەیــارییەكــان  
بوونەوە، ئەمەش سـیاسـەتی دژبەیەكی عوسـمانییەكان پیشـان دەدات، لەلایەك كارئاسـانی 
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پـــاشـــــــــــــان  تر هـــاوكـــاری بەروارییەكـــانی كردووە.  بۆ تەیـــارییەكـــان كردووە، لەلایەكی 
تەیــارییەكــان دەســـــــــــتیــان لە دانــانی میری بەروارییەكــان وەردا، بۆیە جــارێــك هێزێكی  
گەورەیان هێنایە ســـەر بەروارییەكانیاندا بۆ ئەوەی بە ئارەزووی خۆیان میرێك دابنێین، لە 

ێكداهەڵپ ان و شــەڕ دروســت بوو، بەڵام تەیارییەكان ئەنجامدا لە گوندی )دیریشــكی( پ
ــێخ بەهائەدین  ــانی )شـ ــكی بە هەوڵ و تێكۆشـ ــەڕی دیرشـ ــتیان، ئەگەرچی دوای شـ ــكسـ شـ

ــاڵی   ــت بوونەوە، بەڵام لە سـ ــەڕ كەوتەوە نێوانیان،  ١٨٩٩بامەڕنی( هەردوولا ئاشـ جارێكی شـ
ن بردە بەر  چونكە هەنــدێــك لە میرەكــانی بەرواری بەهۆی شـــــــــــەڕی نێوەخۆییــان پەنــایــا 

تەیارییەكان لە گوندی )تەروانیش(  بۆیە )مبمد بەگی تەتەرخان بەگ( هێرشی كردە 
ســـــــــــەریـان، بەڵام هێزێكی تری تەیـاری بەهـانـای دانیشـــــــــــتوانی گونـدەكە چوو، ئەوە بوو 
ــەر  گەماڕۆیەكان شـــــكاند، ناكۆكی نێوان بنەماڵە و لایەنە جیاوازەكانی بەرواری لەســـ

كوژرانی )مبمـد بەگی تەتەرخـان( ئەم ڕووداوەش كێشـــــــــــەی   میرایەتی كردن، بووە هۆی 
نێوان هەردوولای زیاتر كرد، چونكە میری نوێی بەرواری )حاشی ڕەشید بەگی تەتەرخان( 
ــتی لەو  ــەركردەی تەیارییەكان دەســـــ پێی وابوو )مەلیك یوســـــــف كوڕی مەلیك بتۆ(ی ســـــ

)مەلیك  ١٩00ـــــــــــــ  ٩ـــــــــــــ  ١٥لە ڕووداوە هەبووە، بۆیە بڕیاریدا تۆڵە بكاتەوە، ئەوە بوو توانی 
(  ئەم ڕووداوانە زنجیرەیەك پەلامار و هێڕشــی ٢0ــــــــــــــ   ١٨یوســف( بكوژێت. )خوشــابا، ص 

ــیان   ــەندنەوە، تەیارییەكان هێرشــ ــتی تۆڵەســ ــەر یەك لێكەوتەوە، بەمەبەســ هەردوولای بۆ ســ
كردە سەر چەند گوندێكی بەرواری و ژمارەیەك كەسیان كوشت، لە بەرام ەردا )حاجی 

پەلامــــاری ڕەشـــــــــــیــــد بە بــــادینــــان، چەنــــدین جــــار  یــــارمەتی هۆزەكــــانی  بەرواری( بە  گی 
تەیاریەكانیدا و یەكێك لە ســــەركردەی ئاشــــورییەكانی بەناوی )ئیســــماعیل( كوشــــت، 
چونكە پێشــــــتر ئیســــــماعیل یەكێك لە خزمەكارەكانی )حاجی ڕەشــــــید(ی كوشــــــت وو  

ان قۆســـــــــــتەوە و  بەنـاوی )مبمــد دەشـــــــــــتــانی( لە پەرچەكرداردا تەیـارییەكـان دەرفەتێكی ــ
)سەعید بەگ(ی برای حاجی ڕەشید بەگی بەرواریان لە گوندی )هرور( كوشت، هەروەها 

ــوتاند )الدم وجی واخرون،   ــەر مەڕەوە ســــــــ ( بۆیە لە ٧٦، ص٢00١كۆخێكیان بە هەزار ســــــــ
ــ شەرەفان ـ  ١٩0٥ساڵی ) ــ مزوری ــــ ( بەروارییەكان بە هاوكاری عەشیرەتەكانی )دۆسكی ــــ

ــتن بۆتان( بە چوار هەزا ــەڕكەر پەلاماری تەیارەكانیدا، ژمارەیەكی بەرچاویان لێكوشـ ر شـ
و ماڵ و حاڵیان لێ تاڵانكردن، دەوڵەتی عوسمانی، كە پێشتر هیچ پەرۆشی بۆ وەستاندنی 
شــەڕ پیشــان نەدابوو، چونكە پێشــتر هێزێكی لە كوردەكانی موســل ناردە ناوچەكە، بۆ 

خۆیــان بۆ بەروارییەكــان دەربڕی،   نــاوب یوانیكردن، بەڵام هێزە كوردیەكە پشـــــــــــتگیری 
لەبەر ئەوەی پێیـــان وابوو ئینگ یز تەیـــارییەكـــان هـــانـــدەدات و هـــاوكـــاریـــان دەكـــات. لە 
ڕاســتیدا دەســەڵاتی ئینگ یز بە وردی چاودێری ڕەوشــی نەســتورییەكانی كردووە، باڵوێز و 

94 

نوێنەرەكـانی دەیـان ڕاپۆرتیـان بەرزكردۆتەوە، تیـایـانـدا ئـامـاژەیـان بەوە كردووە، كە  میر و 
سەرۆك هۆزەكانی كورد بوونەتە مەترسی لەسەر نەستوورییەكانی نیشتەجێ لە هەكاری  

ــاڵی )٢و ناوچەی بەرواری )بڕوانە: پاشـــــكۆی ژمارە   ( دەوڵەتی ١٩0٥(. دوای ڕووداوەكانی ســـ
ائـارامی لە نـاوچەكە كۆتـای پێ ێنێـت و لایەنی نـاكۆك ئـاشـــــــــــت عوســـــــــــمـانی بڕیـاریـدا ن ـ

بكاتەوە، ئەم ئەركەش خرایە ســــــــەر والی عوســــــــمانی لە وی یەتی )وان(، ناوبراو لەگەڵ  
)راغب بەگ(ی موتەســەری ی )هەكاری( و )شــێخ ع د البمید پاشــا(ی كەســایەتی دیاری 

ای جەندەرمە لە موسل و هەكاری و )تەوفیق بەگ ـــــ پیرەمێرد( و )عەونی بەگ( ئامر لیو
ــدیق دم وجی(  )نوری بەگ(ی قـایمقـامی ئـامێـدی و )شـــــــــــێخ بەهـائەدینی بـامەڕنی( و )صـــــــــ
هەردولای ناكۆكیان لە گوندی )دەشتان(  كۆكردنەوە، بەڵام هەوڵەكە سەرینەگرت و 
پرۆســەی ئاشــتی ڕانەگەیندرا، چونكە تەیارییەكان بە ئاشــتی ڕازی نەبوون و داوای مافی  

ــاڵی خۆیان دەكرد ــان لە ســ ــید بەگی  ١٩0٨، دیســ ــتی پێكردەوە ڕەشــ ــەڕی هەردوولا دەســ شــ
ــ   ٨بەرواری پەلاماری گوندەكانی تەیارییەكانیدا )بڕوانە: خوشــــــابا، ص   ( ئەگەر ٢٦ـــــــــــــــ

ــمانی  ــتەم دەوڵەتی عوسـ ــەدەی بیسـ ــەرەتای سـ وردبینەوە لە ڕێڕەوی ڕووداوەكان، دەبینین تا سـ
ــەی نێوان ــەركردنی كێشــــ بەرواری و تەیارییەكان نەبووە، بەڵام  ئەوەندە لە خەمی چارەســــ

دوای ئەوەی لە ســـــــەرەتای ســـــــەدەی بیســـــــت ناكۆكی ئەم دوو لایەنە زیاتر پەرەی ســـــــەند،  
بەجۆرێك بووە مەترســـی لەســـەر ئاســـایشـــی ناوچەكە، بۆیە دەوڵەتی عوســـمانی دەســـتی بە 
هەوڵەكانی كرد، تا كێشــــــــەكە چارەســــــــەر بكات، چونكە ڕەوشــــــــی نێوخۆیی دەوڵەتی 

 ی و پاڵنەرە دەرەكییەكان ئەوەیان دەخواست.عوسمان
 

  ئئەەننججااممەەككاانن::
 لە كۆتای ئەم توێ ینەوەیە دەرئەنجامەكان بە چەند خاڵێك دەخەینەڕوو:

بەهۆی ســتراتی یەتی جیۆپۆلەتیكی باشــووری كوردســتان، عوســمانییەكان هەمیشـە   .١
 هەوڵیان داوە دەسەڵاتی خۆیان لەو سنورە جوگرافییە درێ ەپێ دەن. 

ــ سورچی لە  .٢ ــ زێ ار ـــ ــ  جاف ـــ ژمارەیەك عەشیرەتی گەورە و بەهێزی وەك هەمەوەند ـــ
ــمانی  ــەڵاتی عوســــــ ــتان بوونیان هەبووە، لە توانایان هەبووە گرفت بۆ دەســــــ كوردســــــ
دروسـت كەن، بۆیە دەوڵەتی عوسـمانی هەمیشـە هەوڵی داوە ڕێگا لە گەشـەسـەندن و  

ەرتكە و زاڵ ە )فر  تســـد(ی  فراوان وونی ســـنوریان بگرێت، بۆ ئەمەش ســـیاســـەتی پ
 پەیڕەو كردووە لە دژیان.

دەســـــەڵاتدارانی عوســـــمانی لەســـــەر ئەوە ڕاهات وون ناكۆكی و م م نێی نێوان هۆزە   .3
ــیان  ــەڵاتیشــــ ــتگوێ بخەن، نەك هەر ئەوەندە بەڵكو زۆر جار دەســــ بچوكەكان پشــــ
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نوێنەرەكـانی دەیـان ڕاپۆرتیـان بەرزكردۆتەوە، تیـایـانـدا ئـامـاژەیـان بەوە كردووە، كە  میر و 
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دەدایە ســــــەرۆك و ئاغاكانی عەشــــــیرەتە بچوكەكان و هاوكاریان دەكردن، تاكو 
توانـای ئەنجـامـدانی نـاكۆكیـان هەبێـت، ئەمەش بەو مەبەســـــــــــتەی هـاوپەیمـانیەتی و  
یەكڕیزی نێوان هۆزە بچوكەكان دروســت نەبێت، تاوەكو نەتوانن مەترســی لەســەر 

 حكومەت دروست بكەن.
ــیرەتە كوردییەكانی  .٤ ــەی ناوخۆیی عەشـــ ــمانی لە كێشـــ ــتوەردانی دەوڵەتی عوســـ دەســـ

باشـــــــوور، لەســـــــەر شـــــــوێنی نیشـــــــتەجێ بوونی هۆزەكە وەســـــــتابوو، بۆ نمونە ئەگەر  
ناكۆكییەكە لە ناوچەیەكی ســـــــــەختی دوورە پەرێز بووایە، ئەوا بەلایەوە گرنگ  

ــەڕەكان لە ناوچ ــەر بكات، بەڵام ئەگەر شــــ ــنوری  نەبوو كێشــــــەكان چارەســــ ەی ســــ
 بوونایە، ئەوا پەلەی دەكرد لە دەستوەردان و كێشەكەی یەك دەكردەوە.  

  

  للییسستتیی  سسەەررچچااووەەككاانن::
  ككتتێێ  ەەككاانن:: --

 یەكەم: بە زمانی كوردی:
 .٢0١٩مێ ووی چەند هۆزێكی كورد، چاپخانەی چوارچرا، س ێمانی، حەسەن، هیوا مەلا،  -
ســۆن، مێجەر. ئی.  . چەند ســەرنجێك دەربارەی كوردســتانی خواروو، و: نەجاتی عەبدوڵا، ـ  -

 .٢00٧بنكەی ژین، س ێمانی، 
  ١٨٧٩عەبدولک، نەجاتی، شـۆڕشـی شـێخ عوبەیدوڵای نەهرێ لە بەڵگەنامەكانی فەرەنسـیدا   -

 .٢00٤ز، س ێمانی، ١٨٨٢ـ 
ــەردەمی دەوڵەتی عوســـــمانی لە ناوەڕاســـــتی ســـــەدەی   - عەلیاوەیی، عەبدوڵک، كوردســـــتان لەســـ

ــی   نۆزدەهەمەوە تا جەنگی یەكەمی جیهانی )لێكۆڵینەویەكە لە بواری مێ وویی ســــــیاســـ
 .٢00٤دا(، سەنتەری لێكۆڵێنەوەی ستراتیجی كوردستان، س ێمانی، 

 .١٩٩٥غەفور، عەبدوڵا، بارزان  چۆن دیت، چاپخانەی ئاپێك، ستۆكهۆل ،  -
 . ١٩٩٥، ١فەتا ، كەری  بەگی جاف، تەئریخی جاف، بەبێ شوێنی چاپ، چ -
كەری ، خالد مەحمود، دەوڵەتی عوسـمانی و عەشـیرەتە كوردەكان لە كوردسـتانی باشـوور   -

 . ٢0١٢، ئەكادیمیای هۆشیاری و پێگەیاندنی كادیران، س ێمانی، ١٩١٤ـ  ١٨٦٩
 .٢00٨، ١لازاریف،ن. مێ ووی كوردستان، و: وشیار عەبدول ، چاپخانەی رۆژهەڵات، چ -
ــڤان،   - ــیی، و: نەجاتی عەبدوڵا، چاپخانەی شــــــــ نیكیتین، بازیل، بازل نیكیتن و كوردناســــــــ

 .٢00٤س ێمانی، 
هێنینگ، باربارا. مامەلەی ســـــــتراتی ییانەی هۆزی هەمەوەند لە قۆســـــــتنەوەی دەرفەتەكانی   -

م م نێ ســـــــــــنورییەكــانی نێوان عوســـــــــــمــانی و ئێرانی، و: حەیــدەر هەمەوەنــد، چــاخــانەی  
 .٢0١٦كوردستان، 
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ئۆزئۆغ ۆ، هاكان، كەســایەتییە كوردەكان و دەوڵەتی عوســمانی، و: ئاران جەلال، ناوەندی   -
 .٢0١٨، س ێمانی، ١غەزەلنووس، چ

ئیزەدی، میهرداد، چەردەبـاســـــــــــێـك لە بـارەی كوردانەوە، و: ئەمین شـــــــــــوان، دەزگـای چـاپ و  -
 .٢00٧سەردەم، س ێمانی، پەخشی 

 .٢00٨، ١ئەمین، سەرتیپ حەمە، هەمەوەند لەسەردەمی دەوڵەتی عوسمانیدا،. چ -
 دووەم: بە زمانی عەڕەبی: -
اســــــســــــرد, فريد، اصــــــول ال قائد ال ارزانية, مركز كردســــــتان ل دراســــــات الاســــــتراتيجية,  -

 .٢00٨الس يمانية, 
ــ   ١٨٢٦ال ارزاني, أيو  بابو, بارزان و حركة الوعي القومي الكردي  - , سـتۆكهۆل ،  ١٩١٤ــــــــــ

٢0١٨. 
خوشـــــــابا, يوســـــــف, م ك, حقيقة الاحداا الاثورية الم اصـــــــرة, م   ة الاديب ال  دادية,  -

٢00١. 
 .٢00١، اربیل، ١الدم وجي واخرون، عشائر كردستان، راب ة كاوا ل  قافة الكردية، ط -
زكي، مبمد أمین، تأريخ الســ يمانية، شــركە النشــر و ال  اعة ال راقية المبدودة، ب داد،  -

١٩٥١. 
ســـــــــــایكس، مـاریـك، الق ـائـل الكردیـة في الإم راطوريـة ال  مـانيـة، ت: خ یـل ع ي مراد، دار  -

 .٢00٧، دهوك، ١الزمان, ط
 .١٩٤٧ال زاوي, ع اس, عشائر ال را  )الكردية(, م   ة الم ارف, ب داد,  -
، دراســـــة تاريخية  ١٩٤٦ــــــــــــــــ   ١٨33ع ي، ع مان, دراســـــات في البركة الكردية الم اصـــــرة,   -

 .٢003، اربیل، ١م اصرة، ط
ــر، ١ع ي، ع مان، الكورد في الوثائق ال ري انية، ط - ــة الموكرياني ل   اعة والنشـ ، مؤســـسـ

 .٢00٨اربیل، 
مراد، خ یل ع ي، مختارات من كتا  الموصـــل و كركوك في الوثائق ال  مانية، بنكەی  -

 .٢00٥ ،ژین، الس یمانیة
 .٢0١٨, الرافيدين, بيروت, ١٧٥0ـ  ١٦3٨ي ال هد ال  ماني ال اني مراد، خ یل ع ي، ال را  ف -

 
 بە زمانی ئینگ یزی: 

-  Gökhan Çetinsaya, Ottoman Administration of Iraq, 1890–1908, 
Rout Ledge, Newyork, 2006  . 

-  Sykes, Mark, The Caliphs' last heritage : a short history of the 
Turkish Empire, London, 1915 . 
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 .٢00٧سەردەم، س ێمانی، پەخشی 
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 .٢00٨الس يمانية, 
ــ   ١٨٢٦ال ارزاني, أيو  بابو, بارزان و حركة الوعي القومي الكردي  - , سـتۆكهۆل ،  ١٩١٤ــــــــــ

٢0١٨. 
خوشـــــــابا, يوســـــــف, م ك, حقيقة الاحداا الاثورية الم اصـــــــرة, م   ة الاديب ال  دادية,  -

٢00١. 
 .٢00١، اربیل، ١الدم وجي واخرون، عشائر كردستان، راب ة كاوا ل  قافة الكردية، ط -
زكي، مبمد أمین، تأريخ الســ يمانية، شــركە النشــر و ال  اعة ال راقية المبدودة، ب داد،  -

١٩٥١. 
ســـــــــــایكس، مـاریـك، الق ـائـل الكردیـة في الإم راطوريـة ال  مـانيـة، ت: خ یـل ع ي مراد، دار  -

 .٢00٧، دهوك، ١الزمان, ط
 .١٩٤٧ال زاوي, ع اس, عشائر ال را  )الكردية(, م   ة الم ارف, ب داد,  -
، دراســـــة تاريخية  ١٩٤٦ــــــــــــــــ   ١٨33ع ي، ع مان, دراســـــات في البركة الكردية الم اصـــــرة,   -

 .٢003، اربیل، ١م اصرة، ط
ــر، ١ع ي، ع مان، الكورد في الوثائق ال ري انية، ط - ــة الموكرياني ل   اعة والنشـ ، مؤســـسـ

 .٢00٨اربیل، 
مراد، خ یل ع ي، مختارات من كتا  الموصـــل و كركوك في الوثائق ال  مانية، بنكەی  -

 .٢00٥ ،ژین، الس یمانیة
 .٢0١٨, الرافيدين, بيروت, ١٧٥0ـ  ١٦3٨ي ال هد ال  ماني ال اني مراد، خ یل ع ي، ال را  ف -

 
 بە زمانی ئینگ یزی: 

-  Gökhan Çetinsaya, Ottoman Administration of Iraq, 1890–1908, 
Rout Ledge, Newyork, 2006  . 

-  Sykes, Mark, The Caliphs' last heritage : a short history of the 
Turkish Empire, London, 1915 . 
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  ..  للێێككۆۆڵڵییننەەووەەووتتاارر  وو  
  ببەە  ززممااننیی  ععەەڕڕەەببیی

السـ  اني، ع ی طالب ع يد, ال شـائر النسـ ورية في كردسـتان نشـأتها و ع قتها بالأكراد  -
ــ    ١٨٥0 ــانية, جام ة بابل,  ١٩١٤ــــــــــــ , مج ة ك ية التربية الاســـاســـية ل   وم التربوية و الإنسـ

 .٤3, ص٢0١٩نيسان, 
 

  ززممااننیی  ئئییننگگ  ییززیی::ببەە  
-  J. Wagner,Travels in Persia, Georgia and Kurdistan, Vol.3, London, 

1856. 
  

  پپااششككۆۆككاانن  
  

 ( ١پاشكۆی ژمارە )
 نەخشەی دابەش وونی هۆزەكانی باشووری كوردستان لە سەدەی نۆزدە و بیست 

 
 ( ٢٧٨، ص ١٩٤٧، ي)ال زاو
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 ( ٢پاشكۆی ژمارە )
رانسوم لە موسل بۆ باڵوێزی بەریتانیا لە ئیستن ول سەبارەت بە ڕەوشی ڕاپۆرتی جی أی 

 تەیارییەكان 

 
 ( ١٢ـ  ١١، ص٢00٨، ي)ع 

  

  

ممووققفف  ووسسييااسسةة  االل    ممااننيييينن  تتججااهه  االلممششااككلل  االلددااخخ  ييهه  لل    ششاائئرر  االلککررددییةة  االلججننووببییەە    
  ((  ١١٩٩١١٤٤__  ١١٨٨٦٦00ممااببیینن  ))  

  

  ::مم  خخصصاالل

ســـــــ  ه ال شـــــــائر  حاول ال  مانيين طوال فترة حكمه  لكردســـــــتان أضـــــــ اف    
الکوردیە واخ ـاعه  ل سـ  ه المركزيه ف  اسـ ن ول.ومن اجل ذلك ات  وا شـت  ال ر . 
منها التدخل ف  الصـراص بين ال شـائر الکردیە وتایید عشـیرە ضـد أخرى وكان ل لك اثر 
ــر   ــكل م اشــ ــائر  وبالتالي فلن ذلك ادت بشــ ك ير ف  تاجيج نيران ال تنه بين ت ك ال شــ

 ن ف  المن قه وادى ال  تدهور الاقتصادي وافساد المجتمع ف  المن قة.ع   ان دام الأم

ــوء ع   دور الدول ال  مانية في تاجيج نيران البر    ةان ه ا ال بث ي ق  ال ــــــــ
بين ال شائر الکردیة وبالاخص جنو  كردستان ب نوان )موقف وسياسة ال  مانيين تجاه  
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( ي رض ه ا ال بث  ١٩١٤_١٨٦0المشــــاكل الداخ يه ل  شــــائر الکردیة الجنوبیە مابین )
اســــــــ ا  وجود صــــــــراص بين ال شــــــــائر والتبقیق من هدف تدخل الدوله ال  مانية في ه ا 

 الصراص وتأثيرها ع   الاوضاص السياسية والاقتصادية والاجتماعية جنو  كردستان.

الاضافة إل  المقدمة والخاتمة يتكون ال بث من فص ين .ال صل الأول ب نوان   
ــ يمانيه وكركوك( وت ـــــمن   ــيرة لواء ســـ ــاكل بين عشـــ )موقف الدوله ال  مانية من مشـــ

اهداف الدولة ال  مانية في التدخل في النزاص الداخ ي ل ق ائل الكردية.  -١ث ثة م بث  
ــ الصـــــراص بين زەنگەنە وهماوەند.  ٢ ند و جاف. والم بث ال ان  ەصـــــراص بين هماو -3ــــــــــــــ

صـــــراص بين هماوهند   -٢صـــــراص بين ال رزنجيين وال ال انيين    -١يت ـــــمن عناوين التاليه  
ــراص   ــة وموقف الدولة ال  مانية من صـ ــياسـ ــل ال اني ب نوان )سـ ــادات ال رزنجيين. وال صـ وسـ

ــائر بادینان( ویتکون من م ب ين  ــيخ   -١ومشـــاكل الداخ ية لمجموعة عشـ ــراص بين شـ صـ
ـــــــــــــ صـراص بين الاتروشـية وعشـائر اخری . والم بث ٢مبمد بارزاني وعشـائر المجاورة  له. 

م ارك بين   -١ال ان  الق  ال ـــــوء ع   المشـــــاكل وصـــــراص بين عشـــــائر بادیناني منه .   
 ـ م ارك بين برواريين و التياريون. ٢دوسك  و ريكانيين. 

 الكورد، ال شائر، ال  مانيون، شمال كوردستان، الشخصيات. ::االلکک  ممااتت  االلددااللةة

 

 

TThhee  ppoossiittiioonn  aanndd  ppoolliiccyy  ooff  tthhee  OOttttoommaannss  ttoowwaarrddss  tthhee  iinntteerrnnaall  
pprroobblleemmss  ooff  tthhee  ssoouutthheerrnn  KKuurrddiisshh  ccllaannss  bbeettwweeeenn  ((11886600--11991144))  

 

 

 

AAbbssttrraacctt::  

   Throughout their rule of Kurdistan, the Ottomans tried to weaken the 
authority of the Kurdish clans and subject them to the central authority 
in Istanbul. To do this, they followed various methods.  Among them is 
interfering in the conflict between the Kurdish clans and supporting 
one clan against another, and this had a great impact in fanning the 
fires of strife between those clans, and thus this directly led to 
insecurity in the region and led to economic deterioration and 
corruption of society in the region. 
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 This research sheds light on the role of the Ottoman Empire in fanning 
the flames of war between the Kurdish clans, especially southern 
Kurdistan, with the title (The position and policy of the Ottomans 
towards the internal problems of the southern Kurdish clans between 
(1860-1914). This research presents the reasons for the existence of 
conflict between the clans and investigates the goal of the Ottoman 
Empire’s intervention in this matter.  The conflict and its impact on the 
political, economic and social conditions in southern Kurdistan                                                                            

   In addition to the introduction and conclusion, the research consists 
of two chapters. The first chapter is entitled (The Ottoman Empire’s 
position on problems between the Suleimaniyah and Kirkuk Brigade 
clans) and includes three sections: 1- The objectives of the Ottoman 
Empire in intervening in the internal conflict of the Kurdish tribes.  2- 
The conflict between Zanjan and Hamawand.  3- A conflict between 
Hamavand and Jaff.  The second section includes the following titles: 
1- A struggle between the Barzanjis and the Taliban. 2 - A struggle 
between Hamawind and the Barzanjis’ pillowcases.  The second 
chapter is entitled (The policy and position of the Ottoman Empire 
regarding the conflict and internal problems of the Badinan clan group) 
and consists of two sections: 1- The conflict between Sheikh 
Muhammad Barzani and his neighboring clans.  2- A conflict between 
the Etruscans and other clans.  The second section shed light on the 
problems and conflict between the Badinani clans. 1- Battles between 
Doski and Rikanians.  2- Battles between the Berwarians and the 
Tayrians 
  

kkeeyywwoorrddss:: Kurds, clans, Ottomans, North Kurdistan, personalities. 
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پپێێککههااتتاا  ههۆۆززااییەەتت    ییاا  ککووررددىى  لل  گگۆۆررەەیییی  ددییتتنناا  گگەەررۆۆککێێنن  ببررییتتاانن    لل    
  ١١٩٩١١٤٤--  ١١٨٨0000      چچەەررخخێێ  ننۆۆززددێێ  دداا  

    

    
  

 حمد ع دالرزا اولید 
 رێما كوردستانێ/ عيرا هه -دهۆك  -ردێروهتا پهزارهوه

  خختتەە::ووپپ  

بەرى هنگ  ژى پێکهــــاتــــا  نۆزدێ و  هۆز و عەشـــــــــــیرەتێن کوردى ل چەرخێ 
ــتهەلاتا هەرى مەزن یا خۆجه   ــەرەک  و ئێکەم یا میرگەهێن کوردى بوو وەک دەســ ســ

عەشـــــــــیرەتەکێ بۆ ئێکا دى و ل جهەکێ ل کوردســـــــــتانێ هەمیێ. ئەڤ پێکهاتە ژى ژ  
 جۆگراف  بۆ ئێک  دى ل گۆرەى دیتنا گەرۆکەک  بۆ ئێک  دى هاتیە گوهۆڕین.

نۆزدێ    بریتــــانیــــا، چەرخێ  تــــای ەت  رۆژئــــاڤــــا و    ل گۆرەى کوردنــــاســـــــــــیــــا 
زەنگینترین و پڕ بەرهەمترین چەر  دهێتە ه مــارتن ل گۆرى زەنگینی و زۆرییــا ئەوان 
ژێـدەر و چـاڤکـان  و گەشـــــــــــت و بەلگەنـامەیـان د وى چەرخ  دا، بۆ دەڤەرێن جودا جودا  

ــەرەک  ی ــتانێ و هۆزێن وێ وەک پێکهاتا ســ ا جڤاکێ کوردى. بێ گۆمان یێن کوردســ
ئەو گەشـت و و پەیوەندیێن دب ۆماسـ  یێن گەرۆکێن بریتان  ل دەمێ گەهشـتنا وان بۆ 
ئیمپراتۆرییا عوســـــــــمان  و ئیران  ل گەریان و گەشـــــــــتێن خۆدا بۆ دەڤەرێن کوردى یێن  
ئەڤـان دوو ئیم راتورییـان، ســـــــــــەرنج و دیتنێن خۆ   هویرى تۆمـارکرینە و دویڤـدا ژى ئەڤ  

ــا گەرۆک ــتێن خۆ دا بەحســـــ ە دەما ڤەگەریانێ بۆ وەلاتێن خۆ، د ناڤ پەرتووکێن گەشـــــ
ژیـانـا ســـــــــــیـاســـــــــــ  و جڤـاک  تـا رادەیەک  ژى یـا کەلتورى یـا جڤـاکێ کوردى یێ وى 
سەردەم  بۆ مە توومارکرینە و دیتنیێن خۆ ژى ل دۆر وان دیمەن و دا  و نەریتان دەربرینە  

 و بالا وان کێشاینە. 

ئەو پەرتووکە ژى نها بۆ مە بووینە ژێدەرێن مەزن و گرنگ، کو تێدا کۆمەکا 
پێزانینـان و فیگۆر و وێنە یێن وى چـاخ  ل کوردســـــــــــتـانێ پـاراســـــــــــتینە و دیـدەڤـانن بۆ 
ــیاندایە ئەڤ   ــەردەمان رویداینە. د شـ چەندین و بوویەرێن گرنگ و دیرۆک ، کو ل وان سـ
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ژێدەرە ژ گەلەک لایانڤە بۆ لێکۆلین  ل دۆر ئالێ جڤاک  و ســـــــــــیاســـــــــــ  و کەلتۆرێ  
 کوردى بهێنە بکارئینان و هەڤ ەرکرن.

ڤەکۆلین بەحســـا پێکهاتا جڤاک  یا هۆز و ئێ ێن کوردى وەک پشـــکەک ژ  
میرگەهێن کوردى و دەســـــــــــتهەلاتـا وان یـا خۆ جه  دکەت،   تـای ەت  دیتنـا هنـدەک ژ  
گەرۆک و مســـــــــــیۆنەرێن بریتـــان  یێن ل چەرخێ نۆزدێ ســـــــــــەرەدانـــا هنـــدەک دەڤەرێن  

(، ک ۆدیوس  ١٨30-١٨٧٢کوردســـــــــــتــانێ کرین، ژ وانــا ژى، جۆن مەکــدۆنــالــد کینیێر )
( ریچ  فرەیزەر)١٨٢١-١٧٨٧جیمس  جیمس  فریــــــدریـــــک  ١٨٥٦-١٧٨3(،  و  لایــــــارد  هینرى   ،)

 می  ینگن...هتد. 

ڤەکۆلین ژ دوو تەوەران پێـک دهێـت، د تەوەرێ ئێکىێ دا بەحســــــــــــا گرنگیـا 
گەریدەیان و پەرتووکێن وان وەک ژێدەرەک بۆ نیاســینا پێکهاتا عەشــیرەتێن کوردى د 
چەرخێ نۆزدێ دا. ل گەل دانە نیاســـــــینا چەندین گەرۆک و مســـــــیۆنەر و دب ۆماتکارێن  

 ردستانێ نڤیسین و تومارکرین.بریتان  ییێن سەردانا کوردستانێ کرى و ل دۆر کو

د تەوەرێ دووێ دا، بەحســــــا پێکهاتا هندەک ژ عەشــــــیرەتێن کوردى ل چەرخێ 
نۆزدێ ل گۆرەى دیتنا گەرۆکێن بریتان  کرییە. زێدەبارى شــرۆڤەکرنەکا رەخنەیی بۆ 

 دیتنا وان گەرۆک و هەڤ ەرکرنێ ل گەل ژێدەران.

د ڤەکۆلینێ دا رێ ازا دیرۆک  یا دەم  و شـــــرۆڤەرن و هەڤ ەرکرنێ بۆ بوویەر و 
پێکهـاتا عەشـــــــــــیرەتێن کوردى ل گۆرى دیتنـا گەرۆکێن بریتـان  هاتیە کرن. ل داویێ 

 ژى ڤەکۆلەرى دەرئەنجامێن ڤەکۆلین  بەحسکرینە.

ــــهه عەشــــیرەتێن کوردى، گەرۆکێن بریتان ، پێکهاتا هۆزایەت ، چەرخێ     كك  ::  ررهه  پپەەییڤڤێێنن  سســ
  نۆزدێ، میرگەهێن کوردى.

  پپێێششگگۆۆتتنن::
د دیرۆکا کوردناسـیا رۆژئاڤادا، چەرخێ نۆزدێ   زەنگینترین و پڕ بەرهەمترین 
چەر  دهێتە ه مارتن ژلایێ زەنگینی  یا گەشــتنامە و ســەرەدانێن گەرۆکان   گشــت  
و یێن بریتـان    تـای ەت . د فێ چەرخیـدا وەک  دنیـایێ ل کوردســـــــــــتـانـا پـارچەکرى ژى 

دیتن.   دەهان گەرۆکێن بریتان  ژ  چەندین گوهۆرینێن ســــــیاســــــ  و جڤاک    خۆڤە 
ــ ئینانا ئەرکێن جودا جودا یان د کوردستانێ را بۆرینە یان ژى سەرەدانا  پێخەمەت بجهـــــــــ
کوردســـــتانا عوســـــمان  وفارســـــ  کرینە و ســـــەرنج دیتنێن خۆ ل دۆر جڤاکێ کوردى   

 تای ەت هۆز و عەشیرەتێن کوردى و پێکهاتا وان داینە دیارکرن. 
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ژێدەرە ژ گەلەک لایانڤە بۆ لێکۆلین  ل دۆر ئالێ جڤاک  و ســـــــــــیاســـــــــــ  و کەلتۆرێ  
 کوردى بهێنە بکارئینان و هەڤ ەرکرن.

ڤەکۆلین بەحســـا پێکهاتا جڤاک  یا هۆز و ئێ ێن کوردى وەک پشـــکەک ژ  
میرگەهێن کوردى و دەســـــــــــتهەلاتـا وان یـا خۆ جه  دکەت،   تـای ەت  دیتنـا هنـدەک ژ  
گەرۆک و مســـــــــــیۆنەرێن بریتـــان  یێن ل چەرخێ نۆزدێ ســـــــــــەرەدانـــا هنـــدەک دەڤەرێن  

(، ک ۆدیوس  ١٨30-١٨٧٢کوردســـــــــــتــانێ کرین، ژ وانــا ژى، جۆن مەکــدۆنــالــد کینیێر )
( ریچ  فرەیزەر)١٨٢١-١٧٨٧جیمس  جیمس  فریــــــدریـــــک  ١٨٥٦-١٧٨3(،  و  لایــــــارد  هینرى   ،)

 می  ینگن...هتد. 

ڤەکۆلین ژ دوو تەوەران پێـک دهێـت، د تەوەرێ ئێکىێ دا بەحســــــــــــا گرنگیـا 
گەریدەیان و پەرتووکێن وان وەک ژێدەرەک بۆ نیاســینا پێکهاتا عەشــیرەتێن کوردى د 
چەرخێ نۆزدێ دا. ل گەل دانە نیاســـــــینا چەندین گەرۆک و مســـــــیۆنەر و دب ۆماتکارێن  

 ردستانێ نڤیسین و تومارکرین.بریتان  ییێن سەردانا کوردستانێ کرى و ل دۆر کو

د تەوەرێ دووێ دا، بەحســــــا پێکهاتا هندەک ژ عەشــــــیرەتێن کوردى ل چەرخێ 
نۆزدێ ل گۆرەى دیتنا گەرۆکێن بریتان  کرییە. زێدەبارى شــرۆڤەکرنەکا رەخنەیی بۆ 

 دیتنا وان گەرۆک و هەڤ ەرکرنێ ل گەل ژێدەران.

د ڤەکۆلینێ دا رێ ازا دیرۆک  یا دەم  و شـــــرۆڤەرن و هەڤ ەرکرنێ بۆ بوویەر و 
پێکهـاتا عەشـــــــــــیرەتێن کوردى ل گۆرى دیتنـا گەرۆکێن بریتـان  هاتیە کرن. ل داویێ 

 ژى ڤەکۆلەرى دەرئەنجامێن ڤەکۆلین  بەحسکرینە.

ــــهه عەشــــیرەتێن کوردى، گەرۆکێن بریتان ، پێکهاتا هۆزایەت ، چەرخێ     كك  ::  ررهه  پپەەییڤڤێێنن  سســ
  نۆزدێ، میرگەهێن کوردى.

  پپێێششگگۆۆتتنن::
د دیرۆکا کوردناسـیا رۆژئاڤادا، چەرخێ نۆزدێ   زەنگینترین و پڕ بەرهەمترین 
چەر  دهێتە ه مارتن ژلایێ زەنگینی  یا گەشــتنامە و ســەرەدانێن گەرۆکان   گشــت  
و یێن بریتـان    تـای ەت . د فێ چەرخیـدا وەک  دنیـایێ ل کوردســـــــــــتـانـا پـارچەکرى ژى 

دیتن.   دەهان گەرۆکێن بریتان  ژ  چەندین گوهۆرینێن ســــــیاســــــ  و جڤاک    خۆڤە 
ــ ئینانا ئەرکێن جودا جودا یان د کوردستانێ را بۆرینە یان ژى سەرەدانا  پێخەمەت بجهـــــــــ
کوردســـــتانا عوســـــمان  وفارســـــ  کرینە و ســـــەرنج دیتنێن خۆ ل دۆر جڤاکێ کوردى   

 تای ەت هۆز و عەشیرەتێن کوردى و پێکهاتا وان داینە دیارکرن. 
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دشــــــــیاندایە بێ ین ئەڤ گەشــــــــتێن گەرۆکێن بریتان  ژوان ژێدەرێن گرنگن،  
کو دشــــــــیێن پشــــــــت ەســــــــتنێ بکەینە ســــــــەر وەک ژێدەرەکێ باوەرپێکرى، چونک    
رێ ەیەکا باش دویربوونە ژ لایەنگرییێ و   درۆســـــــت  و راســـــــتگۆیێ   ســـــــەرهاتێن خۆ 

 تۆمارکرینە.

پێکهـاتـا هۆزێن کوردى ل چەرخی نۆزدێ ل گۆرەى دیتنـا گەرۆکێن بریتـان ،  
م ارا فێ ڤەکۆلینێ یە، کو دشـــــیێن بێ ین   ئاوایەک نە راســـــتەوخۆ شـــــیاینە بابەت    
ڤەکۆلین، ژبەرکو چ گەرۆکان د گەشـتنامەییێن خۆدا   بابەتەکێ دەسـتنیشـانکرى و 

ــا پێکهاتا هۆزێن کوردى، نەکرییە، ل ــەرهاتێن وان گەرۆکان تای ەت بەحسـ ێ دناڤ   سـ
ــت  خواندنەکا کویر و لێکۆلینێ چەندەک ژ دیتنا وان ل دۆر پێکهاتا هۆزێن   دا و پشــــ
کوردى ل هەم  دەڤەرێن کوردســـــــــــتانێ کێمەک ژى بیت بۆ مە دیاردبیت.   تای ەت  ل 
 رۆیێ دیارکرنا هێزا سـەرۆک عەشـیرەتێن کوردى و ئاوایێ ژیانا وان و شـێوازێ دەسـتهەلاتا 

 وان.  

تەوەران پێـک دهێـت، د تەوەرێ ئێکىێ دا بەحســــــــــــا گرنگیـا   وڤەکۆلین ژ دو
گەریدەیان و پەرتووکێن وان وەک ژێدەرەک بۆ نیاســینا پێکهاتا عەشــیرەتێن کوردى د 
چەرخێ نۆزدێ دا. ل گەل دانە نیاســـــــینا چەندین گەرۆک و مســـــــیۆنەر و دب ۆماتکارێن  

 ن و تومارکرین.بریتان  ییێن سەردانا کوردستانێ کرى و ل دۆر کوردستانێ نڤیسی

د تەوەرێ دووێ دا، بەحســــــا پێکهاتا هندەک ژ عەشــــــیرەتێن کوردى ل چەرخێ 
نۆزدێ ل گۆرەى دیتنا گەرۆکێن بریتان  کرییە. زێدەبارى شــرۆڤەکرنەکا رەخنەیی بۆ 

 دیتنا وان گەرۆک و هەڤ ەرکرنێ ل گەل ژێدەران.

ڤەکۆلینێ م ا ژ ژێدەرێن رەســـــــــــەن یێن ژمارەکا زۆر یا وان گەرۆکێن بریتان  
وەرگرتیە و پشــــــــت  وەرگێران و لێکۆلینێ گەهشــــــــیە دەر ئەنجامەک . دیســــــــان چەند 
پەرتووکێن کوردى و عەرەب  و تورک  و ئنگ یزى  گەل نــامەییێن ئەکــادیم  وەک 

انین گۆفـارا بریتـان  یـا بنـاڤێ  ژێـدەر م ـا ژێ هـاتیە وەرگرتن. هەروەســـــــــــان وەکو دهێتە ز
(Journal of the Royal Geographical Society of London  ،) کو ل چەرخێ نوزدێ پترییا

 گەشتێن ڤان گەرۆکان بەلاڤکرینە م ا ژێ هاتیە وەرگرتن.

د ڤەکۆلینێ دا رێ ازا دیرۆک  یا دەم  و شـــــرۆڤەرن و هەڤ ەرکرنێ بۆ بوویەر و 
پێکهـاتا عەشـــــــــــیرەتێن کوردى ل گۆرى دیتنـا گەرۆکێن بریتـان  هاتیە کرن. ل داویێ 

 ژى ڤەکۆلەرى دەرئەنجامێن ڤەکۆلین  بەحسکرینە.
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  تتەەووەەررێێ  ئئێێککێێ::  گگەەررۆۆککێێنن  ببررییتتاانن    وو  گگررننگگییاا  گگەەررۆۆککڤڤاانناانن  ووەەکک  ژژێێددەەررەەکک  ددییررۆۆکک  

ــــەەررەەدداانناا  ککووررددسســــتتااننێێ  ککرریینن ــتنامە یان ژى ئئێێکک::  گگەەررۆۆککڤڤاانن    وو  ئئەەوو  گگەەررۆۆککێێنن  سســ : گەشـ
نامەیێن گەرۆکڤان و رۆژهەلاتناســان، بەرۆڤاژى نڤیســینا فەرم  یان دیرۆکێ ژ وان ژێدەر  
و چاڤکانیانە، کو ژیانا جڤاک  یا مرۆڤی بەرفەرهتر ددەتە رۆهنکرن. ئەڤجا کەســــــــــێ 
گەرۆکڤان ئەڤ گەشتە چ   فەرم  یان وەک ئەرک بۆ جهەکێ دیارکرى ل دەمەکێ 

ابیت. ئەو ســـەرنج و تێ ینیێن گەرۆکڤان ل دەمێ گەشـــتێ یان پشـــت   دیارکرى ئەنجام د
ــەرنج  ڤەگەریانێ بۆ وەلاتێ خۆ تۆمار دکەت. زێدەبارى هندێ ژى گەلەک جاران ئەڤ ســــ
ــاوایەک  ئــ وەلات  وى    ــا  و خواســـــــــــتەکــ داخوازى  ل گۆرەى  ــان   دیتنێن گەرۆکڤــ و 

رى هاتینە تۆمارکرن و هنارتن، لێ د هەمان دەمدا ژى ئەو نەچارن پێزانینا راســـــت لایەنگ
و دروســت بنڤیســن و بۆ وەلاتێ خۆ رەوانە بکەن.   وى ئاواى ژى دشــێین بێ ین گەشــتێن 
رێ ەیەکــــا  بــــاوەرپێکرییە    ژێــــدەرەکێ گرنــــگ و  ــان  رۆژهەلاتنــــاســــــــــــ و  گەرۆکڤــــان 

 .(Yazıcı, Hüseyin, 2009, s10-11ب ند)

کوردستان ژى وەک پارچەکا جوگرافی یان ستراتی ى و دابەشکرى ل ناڤ ەرا 
ژ بەرى زایینێ وەرە بوویە جهێ  دا،   درێ اهیـــا دیرۆک   دەولەتـــان  چەنـــد ئیم راتۆری و 
ســــــەرەدانا گەرۆکڤان و کەســــــاتییێن ســــــیاســــــ  و جڤاک  ییێن جیهان    گشــــــت  و 

 (.Tarduş, İbrahim, 2020, s24-25بریتان    تای ەت )

د چەرخێ نۆزدێ ژى چەندین بریتانیا چ گەرۆک بن یان مسیونێر یان سەرباز ل 
ناڤ لەشـــکرێ ئوســـمان  دا ســـەرەدانا کوردســـتانێ و دەڤەرێن کوردى ل هەم  پارچەیان 
ــارى   زانیــ دەربــــارەى کوردان  ئێکەمین دوو کەســـــــــــێن گەرۆک ل ڤ  چەرخ   کرییە. 

ل ئیرانــا قــاجــارى   نــاڤێن کۆمکربن و تۆمــارکربن ئەوژى، کــارمەنــدێن بریتــان  نە  
(   John Macdonald Kinneirو جۆن مەکدونالد کینیێر     James Morier)جێمس مۆریێر 

بووینە. مۆریێر ل دەمێ مانا وى ل ئیرانێ و کینیێرى ژى ل دەمێ ئێکەم گەشــــــــتا خۆدا 
ــتانێ ل  ــتا خۆ یا دووێ ژى دا ل دەمێ چوویە هندســ ــییە. کینیێر ل گەشــ بۆ ئیرانێ نڤیســ

بوویە ئەفســــــەر نڤیســــــیە. مۆریێرى دەربارەى  EICگەل کۆمپانیا هندســــــتان یا رۆژهەلات   
کوردان گەلەک   درێ ى و تێرۆتەســـەل  نەنڤیســـیە، لێ د گەشـــتنامەیا کینیێرى دا   

 (.٨٤-٨١، ل ل ٢0٢٢درێ ى بەحسا کوردان کرییە)عەبدوڵک، نەجات ، 

ژ گەرۆکێن بریتان  یێن دەســـــــتپێک ، کو ســـــــەرەدانا کوردســـــــتانێ کربیت، 
ــەر ل گەل کۆمپانیا هندا   ــتانێ وەک کارمەند یان لەشـــکر و ئەفسـ پترییا وان ل هندسـ

ژى )رۆبرت میگنـــان    رابووینە. ژ وان گەرۆکـــان   .Robert Dرۆژهەلات    ئەرکێ خۆ 
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  تتەەووەەررێێ  ئئێێککێێ::  گگەەررۆۆککێێنن  ببررییتتاانن    وو  گگررننگگییاا  گگەەررۆۆککڤڤاانناانن  ووەەکک  ژژێێددەەررەەکک  ددییررۆۆکک  

ــــەەررەەدداانناا  ککووررددسســــتتااننێێ  ککرریینن ــتنامە یان ژى ئئێێکک::  گگەەررۆۆککڤڤاانن    وو  ئئەەوو  گگەەررۆۆککێێنن  سســ : گەشـ
نامەیێن گەرۆکڤان و رۆژهەلاتناســان، بەرۆڤاژى نڤیســینا فەرم  یان دیرۆکێ ژ وان ژێدەر  
و چاڤکانیانە، کو ژیانا جڤاک  یا مرۆڤی بەرفەرهتر ددەتە رۆهنکرن. ئەڤجا کەســــــــــێ 
گەرۆکڤان ئەڤ گەشتە چ   فەرم  یان وەک ئەرک بۆ جهەکێ دیارکرى ل دەمەکێ 

ابیت. ئەو ســـەرنج و تێ ینیێن گەرۆکڤان ل دەمێ گەشـــتێ یان پشـــت   دیارکرى ئەنجام د
ــەرنج  ڤەگەریانێ بۆ وەلاتێ خۆ تۆمار دکەت. زێدەبارى هندێ ژى گەلەک جاران ئەڤ ســــ
ــاوایەک  ئــ وەلات  وى    ــا  و خواســـــــــــتەکــ داخوازى  ل گۆرەى  ــان   دیتنێن گەرۆکڤــ و 

رى هاتینە تۆمارکرن و هنارتن، لێ د هەمان دەمدا ژى ئەو نەچارن پێزانینا راســـــت لایەنگ
و دروســت بنڤیســن و بۆ وەلاتێ خۆ رەوانە بکەن.   وى ئاواى ژى دشــێین بێ ین گەشــتێن 
رێ ەیەکــــا  بــــاوەرپێکرییە    ژێــــدەرەکێ گرنــــگ و  ــان  رۆژهەلاتنــــاســــــــــــ و  گەرۆکڤــــان 

 .(Yazıcı, Hüseyin, 2009, s10-11ب ند)

کوردستان ژى وەک پارچەکا جوگرافی یان ستراتی ى و دابەشکرى ل ناڤ ەرا 
ژ بەرى زایینێ وەرە بوویە جهێ  دا،   درێ اهیـــا دیرۆک   دەولەتـــان  چەنـــد ئیم راتۆری و 
ســــــەرەدانا گەرۆکڤان و کەســــــاتییێن ســــــیاســــــ  و جڤاک  ییێن جیهان    گشــــــت  و 

 (.Tarduş, İbrahim, 2020, s24-25بریتان    تای ەت )

د چەرخێ نۆزدێ ژى چەندین بریتانیا چ گەرۆک بن یان مسیونێر یان سەرباز ل 
ناڤ لەشـــکرێ ئوســـمان  دا ســـەرەدانا کوردســـتانێ و دەڤەرێن کوردى ل هەم  پارچەیان 
ــارى   زانیــ دەربــــارەى کوردان  ئێکەمین دوو کەســـــــــــێن گەرۆک ل ڤ  چەرخ   کرییە. 

ل ئیرانــا قــاجــارى   نــاڤێن کۆمکربن و تۆمــارکربن ئەوژى، کــارمەنــدێن بریتــان  نە  
(   John Macdonald Kinneirو جۆن مەکدونالد کینیێر     James Morier)جێمس مۆریێر 

بووینە. مۆریێر ل دەمێ مانا وى ل ئیرانێ و کینیێرى ژى ل دەمێ ئێکەم گەشــــــــتا خۆدا 
ــتانێ ل  ــتا خۆ یا دووێ ژى دا ل دەمێ چوویە هندســ ــییە. کینیێر ل گەشــ بۆ ئیرانێ نڤیســ

بوویە ئەفســــــەر نڤیســــــیە. مۆریێرى دەربارەى  EICگەل کۆمپانیا هندســــــتان یا رۆژهەلات   
کوردان گەلەک   درێ ى و تێرۆتەســـەل  نەنڤیســـیە، لێ د گەشـــتنامەیا کینیێرى دا   

 (.٨٤-٨١، ل ل ٢0٢٢درێ ى بەحسا کوردان کرییە)عەبدوڵک، نەجات ، 

ژ گەرۆکێن بریتان  یێن دەســـــــتپێک ، کو ســـــــەرەدانا کوردســـــــتانێ کربیت، 
ــەر ل گەل کۆمپانیا هندا   ــتانێ وەک کارمەند یان لەشـــکر و ئەفسـ پترییا وان ل هندسـ

ژى )رۆبرت میگنـــان    رابووینە. ژ وان گەرۆکـــان   .Robert Dرۆژهەلات    ئەرکێ خۆ 
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Mignan ێ ١٨٢٩(ە.  ئەو ژبەر ئەرکێ وى یێ لەشـــــــکرى ل هندســـــــتانا رۆژهەلات ل ســـــــالا
بەرەڤ هندسـتانێ چوویە و د گەشـتا خۆدا بوویەرێن وان دەڤەران و سـەرۆبەرێ وان دەڤەرێن  

ێ گەشتەک ل کوردستانێ و ئیرانێ ١٨٢٨جوگراف  نڤیسینە و و سالا بەرى هنگ  ژى  
ئەو دە ئەرکێ خۆ  یــــا دیــــارە ل گۆرى  ڤەر تێکڤەداینە و گەریــــایە، دویڤــــداژى کرییە. 

 .(Mignan, Robert, 1839, V1, p292)پێزانین کۆمڤەکرینە

یا فەرە بهێتە زانین کو وەک  پێشـــــــــــتر ژى ئاماژى پێ هاتیە کرن گەلەک ژ  
دا ســـــــــــەرەدانـا کوردســـــــــــتـانێ کرینە. بۆ  EICگەرۆکێن بریتـان  ژبەر ئەرکێ وان یێ د  

،  James Fraser، جیمس فرەیزەر  Claudius James Richمیناک: ک ودیوس جیمس ریچ 
 (.Tarduş, İbrahim, 2020, s27) فۆربێس و میگنان ژى  ،Henry Layardهێنرى لایارد 

ئەو گەرۆکێن یــان کەســـــــــــێن بریتــان  ییێن حەزا کــارکرنێ ل کومپــانیـــا  
هندســتانێ هەین، پشــت  داخوازکرنێ ل گۆرەى شــیان و بســپۆرییا وان -ئنگ یزا رۆژهەلات

ل بەشـــێن گرنگ دهاتنە راســـپاردن بۆ ئەرکێن خۆ. ئێک ژ وان یێن ل پشـــکا ســـڤیل یا 
بوو.  ) ١٨٢١-١٧٨٧س ریچ داگیرگەها بریتان  ل هندســـــــتانێ کاردکر )ک ودیوس جیم

کو چیرۆکا وی ى وەک  یێن دى دەســتپێکربوو و ل داوییێ ســەرەدانا ســ ێمانییێ و ســنە  
دکەت و ئێک ژ  بهاترین و گرنگترین گەشـــتنامەییێن بریتانیان ل دۆر کوردســـتانىێ 
ــاى تۆمارکرینە. ئەو   هاریکارییا نێزیکەکێ خۆ، لاتین  و گریک  و چەندین  نڤێســـ

ن یێن دەڤەرێ فێربوویە و دویڤــدا ژى زمــانێن عی رى، عەرەب ، فــارســـــــــــ  و زمــانێن مۆدێر
ســـالیێ دا وەک لەشـــکرێ قۆتابى  داخوازدکەت بچیتە  ١٧تورک  ژى فێربوویە. د ژییێ 

هندســــتانێ. کەســــیێن بەرپرس ژبەر شــــیانێن وى یێن باش ئەوى نابەنە بەشــــێ لەشــــکرى 
ــڤی ن. ل باژێرێ ئەزمیر یێ ئو ــارەزابوون د بەلکو دبەنە لایىێ ســــــ ــمان    مەرەما شــــــ ســــــ

ــرێ ل  ــ مانا دچیتە قۆتابخانێ . ل وێرێ ژى دهێتە هنارتن بۆ مســـ کەلتورا دەڤەرێ و موســـ
باژێرێ ئیســــکەندەرییە دبیتە راوێ کارێ ســــەرەک  یێ قونســــۆلیا بریتان  ل  مســــرێ.   
ســـــایا هندێ ژى زمانێ خۆ یێ عەرەب  گەلەک پێش دئێخیت. ل وێرێ ژى بەرەڤ بۆم اى  

کار دکەت. پشت  نوینەراتیا بەغدا دمینتە   EICو ماوەیەک  ل بەشێ مەدەن  یێ   دچیت
ســــــــــــالیێ دا وەک نوینەرێ کومپــانیــا هنــدا رۆژهەلات دچیتە    ٢٤ڤـالا، جیمس ریچ د ژیێ 

بەغدا و دەسـت بکاردبیت. ل وێرێ هەم ژلایێ والیێ بەغدا هەم ژى ژلایێ خەلکێ دەڤەرێ  
ریچ ل سـالا دبیتە کەسـەکێ خۆشـتڤ . ریچ ل بەغداییێ ناڤدارییەکا باش پەیدا دکەت.  

ــ دهێ یت و گەشتا س ێمانیێ دکەت ١٨٢0  ,Rich)ژبەر ئەگەرێن ساخ ەم  بەغدایێ بجهـــ

James, v1, p 1-28 .) 
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ــت   ــتانێ. پشــــ ــتا وى دبیتە ژیدەرى چەندین پێزانینان ل دۆر کوردســــ ئەڤ گەشــــ
ــالا  ــتانێ   دوماهیک دئینیت، ریچ ل رێیا چوونێ بۆ بۆم اى ل ســ ــتا خۆ یا کوردســ گەشــ

ــت   ١٨٢١ ــتا وی ژى پشـ ــت ددەت. تۆمارێن گەشـ ــیا کۆلێرایێ گیانێ خۆ ژ دەسـ ێ ژ نەخۆشـ
 (.Tarduş, İbrahim, 2020, s28) مرنا وى ژ لایێ هەڤ ینا ویڤە هاتینە بەلاڤکرن 

مینا جیمس ریچ ئێک ژ گەرۆکێن دی ژى   ناڤێ )کرێســوســک راولینســۆن ( 
ــڤیل کارکرییە و  ــکر و هەم ژى وەک ســــــــ ل کۆمپانیا هندا رۆژهەلات هەم وەک لەشــــــــ
دویڤدا هاتیە ڤەگۆهاســــتن بۆ وی یەتا بەغدا. ئەوی ى زمانێ عەرەب    ناڤنج  و فارســــ   

هەلات گەریایە و لێکۆلینێن ل ئیرانێ کوردســــــــتانا رۆژ  ١٨33  باشــــــــ  دزان  ل ســــــــالا 
قاجارى کرینە و چەندین لێگەریان و ڤەکۆلینێن -لەشــــــکرى ل دۆر لەشــــــکرێ ئیران 

ــت  چەندین جاران بەرزەکرنا تۆمارێن  -ئارکیۆلۆژى  ــۆن پشـ ــینوارى ئەنجامداینە. راولینسـ شـ
ێ گەشـتنامەیا خۆ یا تی ەت ل دۆر ١٨3٩خۆ یێن گەشـت  و ڤەدیتنا وان دوماهیێ ل سـالا 

 Journal of the Royal Geographical Society of)، کرمانشـــان، لۆرســـتان، د گۆڤارا زەهاو

London     ).ــای ەت  ل دۆر کوردێن کەلهۆر و  بەلاڤ دکەت ــا خۆدا   تـ دڤێ گەشـــــــــــتـ
یـارســــــــــــانـان و بـارێ داراییێ دەڤەرێ و ســـــــــــیســـــــــــتەمێ وەرگرتنـا بـاجێ پێزانیێن گرنـگ 

 .(Muhammed, Qadir Muhammed 2017, p 16-17پارڤەکرینە. )

ئێک ژ وان گەرۆکێن دەســـــــــتپێکێ کارێ پارێزەرییێ دکر ل کۆمپانیا هندا  
رۆژهەلات و بەرەڤ ســــــــری نکا هاتیە ڤەگۆهاســــــــتن و چەندین گەشــــــــتێن ســــــــیخۆرى و 
ئارکیولۆژى ئەنجام داین و دویڤدا بوویە قۆنسـۆلێ بریتانیا ل ئیسـتەن ۆلێ، ئەوژى )ئوسـتن 

( بوو. لایـاردى ژ پێخەمەت بەرفرەهکرن و زێـدەکرنـا Austin Henry Layardهێنرى لایـارد  
پێزانینێن خۆ گەشـــــــتنامەیێن بەرى خۆ و ناڤێ وان ل ســـــــەرى هاتی خواندینە. ل گۆرەى 
ئــاخ تنــا وى ئەوان بەرهەمێن نــاڤ رى حەز و مەرەقــا وى بۆ هــاتنــا وى بۆ دەڤەرێن ئیران، 

کرن ل ێ هاتیە دویربابل، و کوردســــتانێ زێدەکرییە. دویڤدا پشــــت  ژ پۆســــتێ قۆنســــولی
نێزیک وی یەتا موســــــل   ڤەکۆلینێن ئارکیولۆژى رادبیت و ســــــەرەدانا چەندین باژێرێن  

 ,Layard, Austin Henry, 1887کوردى و ئێزدى، نەســتورى کرییە و پێزانین تۆمارکرینە)

p7-14.) 

ئێک ژ وان گەرۆکێن دى یێن ناڤێ وى   ســــــــیخۆرى ژى چووى )جیمس بای   
ژ هنـدێ بەرەڤ دەڤەرێ ئیرانێ و   ١٨٢١ئەو ل ســـــــــــالا   (بوویە.James Bailiie Fraserفرەزەر  

کوردى   رێکەتیە و ل ئیرانێ بنەجهــ بوویە. دەستپێکێ گەشتەک بۆ خۆرسان کرییە 
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ــت   ــتانێ. پشــــ ــتا وى دبیتە ژیدەرى چەندین پێزانینان ل دۆر کوردســــ ئەڤ گەشــــ
ــالا  ــتانێ   دوماهیک دئینیت، ریچ ل رێیا چوونێ بۆ بۆم اى ل ســ ــتا خۆ یا کوردســ گەشــ

ــت   ١٨٢١ ــتا وی ژى پشـ ــت ددەت. تۆمارێن گەشـ ــیا کۆلێرایێ گیانێ خۆ ژ دەسـ ێ ژ نەخۆشـ
 (.Tarduş, İbrahim, 2020, s28) مرنا وى ژ لایێ هەڤ ینا ویڤە هاتینە بەلاڤکرن 

مینا جیمس ریچ ئێک ژ گەرۆکێن دی ژى   ناڤێ )کرێســوســک راولینســۆن ( 
ــڤیل کارکرییە و  ــکر و هەم ژى وەک ســــــــ ل کۆمپانیا هندا رۆژهەلات هەم وەک لەشــــــــ
دویڤدا هاتیە ڤەگۆهاســــتن بۆ وی یەتا بەغدا. ئەوی ى زمانێ عەرەب    ناڤنج  و فارســــ   

هەلات گەریایە و لێکۆلینێن ل ئیرانێ کوردســــــــتانا رۆژ  ١٨33  باشــــــــ  دزان  ل ســــــــالا 
قاجارى کرینە و چەندین لێگەریان و ڤەکۆلینێن -لەشــــــکرى ل دۆر لەشــــــکرێ ئیران 

ــت  چەندین جاران بەرزەکرنا تۆمارێن  -ئارکیۆلۆژى  ــۆن پشـ ــینوارى ئەنجامداینە. راولینسـ شـ
ێ گەشـتنامەیا خۆ یا تی ەت ل دۆر ١٨3٩خۆ یێن گەشـت  و ڤەدیتنا وان دوماهیێ ل سـالا 

 Journal of the Royal Geographical Society of)، کرمانشـــان، لۆرســـتان، د گۆڤارا زەهاو

London     ).ــای ەت  ل دۆر کوردێن کەلهۆر و  بەلاڤ دکەت ــا خۆدا   تـ دڤێ گەشـــــــــــتـ
یـارســــــــــــانـان و بـارێ داراییێ دەڤەرێ و ســـــــــــیســـــــــــتەمێ وەرگرتنـا بـاجێ پێزانیێن گرنـگ 

 .(Muhammed, Qadir Muhammed 2017, p 16-17پارڤەکرینە. )

ئێک ژ وان گەرۆکێن دەســـــــــتپێکێ کارێ پارێزەرییێ دکر ل کۆمپانیا هندا  
رۆژهەلات و بەرەڤ ســــــــری نکا هاتیە ڤەگۆهاســــــــتن و چەندین گەشــــــــتێن ســــــــیخۆرى و 
ئارکیولۆژى ئەنجام داین و دویڤدا بوویە قۆنسـۆلێ بریتانیا ل ئیسـتەن ۆلێ، ئەوژى )ئوسـتن 

( بوو. لایـاردى ژ پێخەمەت بەرفرەهکرن و زێـدەکرنـا Austin Henry Layardهێنرى لایـارد  
پێزانینێن خۆ گەشـــــــتنامەیێن بەرى خۆ و ناڤێ وان ل ســـــــەرى هاتی خواندینە. ل گۆرەى 
ئــاخ تنــا وى ئەوان بەرهەمێن نــاڤ رى حەز و مەرەقــا وى بۆ هــاتنــا وى بۆ دەڤەرێن ئیران، 

کرن ل ێ هاتیە دویربابل، و کوردســــتانێ زێدەکرییە. دویڤدا پشــــت  ژ پۆســــتێ قۆنســــولی
نێزیک وی یەتا موســــــل   ڤەکۆلینێن ئارکیولۆژى رادبیت و ســــــەرەدانا چەندین باژێرێن  

 ,Layard, Austin Henry, 1887کوردى و ئێزدى، نەســتورى کرییە و پێزانین تۆمارکرینە)

p7-14.) 

ئێک ژ وان گەرۆکێن دى یێن ناڤێ وى   ســــــــیخۆرى ژى چووى )جیمس بای   
ژ هنـدێ بەرەڤ دەڤەرێ ئیرانێ و   ١٨٢١ئەو ل ســـــــــــالا   (بوویە.James Bailiie Fraserفرەزەر  

کوردى   رێکەتیە و ل ئیرانێ بنەجهــ بوویە. دەستپێکێ گەشتەک بۆ خۆرسان کرییە 



107 

 ,Tarduş, İbrahimو پێزانینێن خۆ د گەشـــــــــــتـا خۆدا تۆمـارکرینە و دویڤـد بەلاڤکرینە)

2020, s31.) 

ێ ژ لایێ دەزگەهێ هەوالگرى  ١٨٨٨ئێک ژ گەرۆکێن دى یێن بریتان  ل سالا 
یێ هندا رۆژهەلات یا بریتان  دهێتە راســپاردن بۆ عیراقێ   مەرەما کۆمکرنا زانیارییا ل 
ــەل ( بوو. د  ــرا، ئەوژى ریچارد ماونسـ دۆر رێکا ژ باکوورى بەرەڤ کەنداڤێ عەرەب  ل بەسـ

باژێرێن کوردى: ک رى، ســــــــــ ێمانیێ، رەواندز،  رێکا خۆدا ماونســــــــــەل  گەشــــــــــتەک بۆ 
ئامێدیێ، موســل، جزیرێ، باشــقالا، ئۆرمیێ، مهاباد، شــنو، کرمانشــا، ســەقز و ســنە ئەنجام  
ــیرەتێن  ــتا وى دەربارەى دویریا باژێران ژ هەڤدوو و ئەو عەشــــــ دایە. بەرگێ ئێکێ ژ گەشــــــ

ــ ل وان دەڤەران و ئاینێن وان دەڤەران و ژمارا خەلک  بووی ە. بەرگێ دووێ ژى پتر بنەجهـــــ
 (. Maunsell, Richard, 1890, p5)دەربارەى وێنێ ئاراستەیێن رێکابوویە

ژ گەرۆکێن دى یێن دەربارەى کوردان نڤیســــــــــ  رۆژنامەڤان )جیمس ســــــــــی ک 
ێ ل ١٨٢3هەتـا   ١٨١٨( بوویە. کو ل ســــــــــــالێن  James Silk Buckinghamبۆکینکگهـام  

رۆژنامەیا کالکوتا جۆرنال ل هندســــــتانێ کارێ ســــــەرنڤیســــــەریێ دکر. بۆکینکهام   
ــل و حەلەبێ کرییە و د  ــتا باژێرێن کوردى ئۆرفا و ئامەد و مێردین ودەردۆرێن مۆســ گەشــ

ر و دوو بەرگـانـدا بەلاڤکرینە. د گەشـــــــــــتێن ویـدا دیـار دبیـت، کو پتریـا دەڤەرێن بـاکوو
 ,Tarduşرۆژئـاڤـاییێ کوردســـــــــــتـانێ گەریـایە و پێزانینێن گرنـگ ل دۆر کوردان داینە. )

İbrahim, 2020, s34.) 

ژ وان گەرۆکێن بریتـان  یێن ژبەر کـارێ خۆ د کوردســـــــــــتـانێ ڕا دەربـازبووى و 
کارێ وى ژ یێن دا جودا، ئەوژى فریدریک فۆربێس بوویە. کارێ وى نوژداربوو. فۆربێس ل 

پشــت  کارێ وى   دووماهیک دهێت ژ هندێ بەرەڤ موســل دهێت،   مەرەما   ١٨3٨ســالا 
لێ، دەســتپێکێ دهێتە دەڤ کەســەک  ل ســەرەداکرنا دەڤەرێن کوردێن ئێزدى ل شــنگا 

بەعشــــیقە و   رێیا وى دچیتە شــــەنگالێ. پشــــت  گەشــــتا خۆ فۆربێس دیتنێن خۆ ل دۆر 
دا   (  The Journal of the Royal Geographical Society of London  )ئێزدیان د گۆڤارا  

 (.Forbes, Frederick, 1839, v9, p409)بەلاڤ دکەت

نەکرى و   کارێ رۆژنامەڤان     لاتئێک ژ گەرۆکێن کار ل هندســـتانا رۆژهە
هاریس  ، ( بوویە.Walter B. Harris . هاریس  ئەوژى )والتەر  چوویە مەغر رۆژنامەیا تایمس  

پشـــــــــت  ئەرکێ وى ل وێرێ   داوى هاتیە   رێکا دەریایێ چوویە باتۆم و گەشـــــــــتا خۆ 
بانە و کرمانشـــــا. ئەڤ گەشـــــتا خۆ ە دەســـــتپێکرییە ژ ت  یس و تەڤرێز، مهاباد، مهاباد، 

ژ  (.  Harris, Walter, 1896, p61)پێزانیێن ل دۆر کوردێن رۆژهەلات   درێ ى نڤیســـــــــــینە
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پەرتووکــا وى یــا دیــارە کو هــاریس نە تنێ رۆژنــامەڤــان بوویە و خزمەتــا بەرژەوەنــدییێن  
 بریتانیا کرییە.

هنـدەک گەشـــــــــــتنـامە هەنە ژ لایێ قۆنســـــــــــۆلێن دیـاربەکر و ئەرزەرۆم ڤە هـاتنە 
( بوویە، ئەو د گەشــــــــــتا خۆ یا ئێکێ دا James Brantنڤیســــــــــین، ئەوژى )جێمس برانت 

 The )ێ دا د گۆڤارا   ١٨3٦ســـەرەدانا باشـــوورێ ئەرزەرۆمێ کرییە و گەشـــتا خۆ ل ســـالا 

Journal of the Royal Geographical Society of London  )   بەلاڤکرییە. برانت  گەشــــتا
ل رۆژهەلات و رۆژئاڤایێ ئەرزەرۆمێ ئەنجام دایە و ئەو گەشــــــــتە ژى ل ســــــــالا خۆ یا دووێ  

 .(Brant, James, 1841, p10.)ێ د هەمان گۆڤاردا بەلاڤکرییە١٨٤0

  (ژب   برانت  ژ گەرۆکڤانێن دى ییێن وەک قۆنسـۆل ل کوردسـتانێ کارکرى،
ــالا  (John George Taylorجون جور  تای وور  ــالا  ١٨٦3-١٨٦١بوویە. ئەو ل ناڤ ەرا ســــ و ســــ

ل دۆرێن دیاربەکر گەشـــتەک ئەنجامدایە، ئەڤ دوو گەشـــتە تمامکەرێن هەڤدوو  ١٨٦٦
 The Journal  )د گۆڤارا    ١٨٦٨و یا دووێ ل ســالا  ١٨٦٥بووینە و گەشــتا ئێکێ ل ســالا 

of the Royal Geographical Society of London  )  ل لەندەن بەلاڤکرینە (Taylor, John 

George, 1865,v35,1868,v38).  

ژ گەرۆکێن بریتان  کو ل ناڤ لەشکرێ ئوسمان  دا کاردکر و گەشتنامە  
بوو. می ینگن ل ئیســــتەن ۆل (  Fredrick Millingenنڤیســــ  ئەفســــەر )فرێدریک می ینگن  

ئەفســــــــەرەکێ پ ە ب ندبوو   پ ەیا مقدم، دەولەت   مەرەما روى   روى بوونا یاخی وونێن 
عەشــیرەتێن کوردى فرێدکەتە کوردســتانێ و دکەنە ئەفســەرەکێ پ ە ب ند. می ینگن   
هەم وەک شــــەرکەر و هەم ژى وەک مێڤان ل قارس و ئەرزەرۆم و ســــنورێ ئیرانی ل گەل 

 Wild life Amongمایە و ل دۆر ئاوایێ ژیانا کوردان بەرهەمەک نڤیسیە   ناڤێ )کوردان 

the Kurds) ردى ، هەروەســـــــا   ئێکەم گەرۆک دهێتە ه مارتن بەحســـــــا نەتەوەیەتیا کو
ــان (.  Milingen, Fredrick, 1870, p315کربیـــت) ــدولرەحمـ ــا وى بزاڤێن عەبـ ل گۆرى دیتنـ

ــابــان و بەدرخــان پــاشــــــــــــا و مبمــد پــاشــــــــــــایێ ســـــــــــوران بزاڤێن نەتەوایەت   پــاشــــــــــــایێ ب
 . (Muhammed, Qadir Muhammed 2017, p18بوون)

 ١٩١٩-١٨٧٩  Mark Sykesدوماهیک گەرۆک بەحس بکەین، )مارک سایکس  
(  ل داویێن چەرخێ نوزدێ سـەرا دەولەتا ئوسـمان  دایە، پێزانینێن گرنگ ل دۆر کوردان 
هۆزێن وان بەلاڤکرینە و چەنـدین رەخنە ل رەفتـار و رەوشـــــــــــتێن کوردان نڤیســـــــــــینە و د 

 Muhammed, Qadir Muhammedپەرتووکەکێ دا   نــاڤێ هۆزێن کوردى بەلاڤکرینە)

2017, p21). 
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 Muhammed, Qadir Muhammedپەرتووکەکێ دا   نــاڤێ هۆزێن کوردى بەلاڤکرینە)

2017, p21). 
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هەرچەندە ژمارەکا دى یا گەرۆکڤانان گەشـت بۆ دەڤەرێن کوردى کرینە و د 
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 ,Tarduş, İbrahim) ەڤەرێن کوردى دیاربکەی وان و ســالا گەشــتا وان بۆ کوردســتانێ و د

2020, s40.) 

ــــتتااننێێ     ــــــەەررەەدداانناا  ککووررددسســ ــــــتتەەییێێ  ننااڤڤێێ  ئئەەوواانن  گگەەررۆۆککێێنن  ببررییتتاانن    ییێێنن  دد  چچەەررخخێێ  ننۆۆززددێێ  دداا  سســ خخششــ
  ککرریینن  لل  گگەەلل  ککااررێێ  وواانن  وو  سساالالا  سسەەررەەدداانناا  وواانن

 سالا سەرەدانا کارێ وان ناسناڤ ناڤ 
 ١٨١٦-١٨0٨ دب ۆمات موریێر جیمس ١
 ١٨١٤-١٨١3 دب ۆمات کینیێر جون مەکدونالد  ٢
 ١٨١٦ نڤیسەر-رۆژنامەڤان بوکینکگهام جیمس سی ک 3
 ١٨١٧ لەشکر ولیام هیود  ٤
 ١٨٢0 دب ۆمات ریچ ک ودیوس جیمس ٥
 ١٨٢٩-١٨٢٨ لەشکر چێسن  ر.أ ٦
 ١٨٢٩-١٨٢٨ لەشکر مونتێیس و. ٧
 ١٨٢٩ لەشکر میگنان رۆبرت د. ٨
 ١٩3٥-١٨3٤ سیخۆر-نڤیسەر فرەیزەر جیمس بای ی ٩
 ١٨3٧-١٨3٥ دب ۆمات برانت جیمس ١0
 ١٨3٦ جیولوجی هامی تۆن ولیام جون ١١
 ١٨3٦ دب ۆماس-لەشکر راولینسۆن هێنرى کریسویک ١٢
 ١٨3٦ لەشکر شیل  . ١3
 ١٨3٧ دب ۆمات ئابووت کیت ئیدوارد ١٤
 ١٨3٨ نوژدار فۆربێس فرێدریک ١٥
 ١٨3٨ دب ۆمات گ سکۆت أ.گ ١٦
 ١٨3٨ سیاسەتمەدار پۆلینگتون ڤیسکونت ١٧
 ١٨3٩ مسیونەر -نوژدار ئاینسورز ولیام فرانسیس ١٨
 ١٨٤٤-١٨٤٢ مسیونەر بادجەر جیور  پێرسی ١٩
 ١٨٤٢ دب ۆمات کورزن رۆبرت ٢0
 ١٨٥0-١٨٤٧ ئارکیولوج  -سیخۆر لایارد ئۆستن هێنرى ٢١
 ١٨٥3-١٨٥0 نڤیسەر شیل لەیدى ٢٢
 ١٨٥٥-١٨٥٤ نوژدار ساندویز هامپرى ٢3
 ١٨٦٦-١٨٦٥ دب ۆمات -ئارکیولۆژى تای ور جون جور  ٢٤
 ١٨٧0 لەشکر می ینگەن فرێدریک ٢٥
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 ١٨٧٧ لەشکر بۆرناب  فرێد ٢٦
 ١٨٧٨ ئەندازیار بارک   هێنرى چارلس ٢٧
 ١٨٧٩ زانا تۆزەر هێنرى فانشەیڤ ٢٨
 ١٨٨١ لەشکر جیرارد جی  ەرت ٢٩
 ١٨٨٨ تۆپوگرافەر -لەشکر ماونسەل فرانسیس ریچارد 30
 ١٨٩١ مسیونێر –نڤیسەر   بیرد ئیزابێ  لوس  3١
 ١٨٩٢ مسیۆنێر پارى ئۆسڤالد  3٢
 ١٨٩٥ دب ۆماس -لەشکر بیگهام ک یڤ 33
 ١٨٩٥ سیخۆر -رۆژنامەڤان  هاریس والتەر  . 3٤

  

  ددوووو::  ئئەەگگەەررێێنن  گگەەررۆۆککڤڤاانناانن  سسەەررەەدداانناا  ککووررددسستتااننێێ  ککرریی..
هەرچەنـــدە مینـــا گەرۆکێن هەم  وەلات و هەم  دەڤەران، گەرۆکێن هـــاتینە 
کوردسـتانێ ژى د گەشـتێن خۆدا ئەگەرێ گەشـتێن خۆ   ئاشـکرایی نەدایە دیارکرن،  

سەرەک  یا گەشتێن لێ   ئاوایەم نە راستەوخۆ د بەرهەمێن واندا دیاردبیت، کو مەرەما 
پڕانیـا وان ل دەســـــــــــتپێـک و دومـاهیێ ئەگەرێ ئمپریـالیزم  بوویە، ئەو ژى خزمەتکرنـا 
بەرژەوەندیێن ئیمپریالیزما بریتان  ل دەڤەرێ. نەمازە پشــــــــــت  بوو مە دیاربووى، کو پتریا 
گەرۆکڤــانــان بەرى یــان پشـــــــــــت  گەشـــــــــــتێن خۆ کــار ل کۆمپــانیــا هنــدا رۆژهەلات ل 

. دیسـان وەک  رۆى بریدجس دبێ یت: (Tarduş, İbrahim, 2020, s41-42)هندسـتانێ کرییە
پترییـا بەرهەمێن وان   تـای ەت ئەوێن وەک گۆتـارێن کورت هـاتین نڤیســـــــــــین، دویڤـدا د 

یـا بریتـان  ل لەنـدەن (Journal of the royal Geographical Society of London) گۆڤـارا  
وێ یەکێ دیـاردکەت ئەو گەشـــــــــــت بۆ هـاتینە بەلاڤکرن، کو ئەڤەژى گرۆڤەکێ دییە  

 ,Bridgs, Roy, 2005) خزمەتێن ئیمپریالیزم  یێن بریتان  هاتینە ئەنجامدان و نڤیســــین

s59-62.) 

چەند ئەگەرەک هەنە، کو بریتانیان گەشتنامە دەربارەى کورد و کوردستانێ  
نڤیســینە. یێ ئێکێ و ژ هەمیان بەرچاڤتر دەربارەى هندســتانێ و ســیاســەتا ئیمپریالیســت   
ــتان دکەڤتە   ــتکرنێیە. گەلەک ژ گەرۆکان ژبەرکو کوردسـ یا زالگەهکرنێ و بندەسـ

ــەرەدانا کور ــتانێ ســـ ــەر رێکا چوونێ بەرەڤ هندســـ ــتانێ کرینەســـ  ,Tarduş, İbrahim)دســـ

2020, s41). 

ێ، ترســــا ١٨30دیســــان ژ ئەگەرێن نێزیک یێ ئێکێ،    تای ەت  پشــــت  ســــالا 
ــ  یا ڤە، ئەڤ   ــتانێ دچن ژ رۆســــ ــتانێ ڕا بەرەڤ هندســــ داگیرکرنا وان رێکێن د کوردســــ
بابەت و دلگرانیا ژ وێ ترســـــێ پەیدا دبوو   ئاشـــــکرایی د نامەکا هێنرى لایاردى دا بۆ 
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 ,Tarduş)فرێکرى دیاردبیت (Earl of Derbyدەما قۆنســـــۆلێ بریتانیا ل ئیســـــتەن ۆلێ  بۆ )

İbrahim, 2020, s41). 

  گگەەششتتننااممەەییێێنن  خخۆۆدداا  ژژێێ  ووەەررگگررتت  ..سسێێ::  ئئەەوو  ژژێێددەەررێێنن  گگەەررۆۆککڤڤاانناانن  مم  اا  دد  
گەرۆکەک بەرى دەسـت   گەشـتا خۆ بکەت، ژب   کارۆبار و بەلگەنامەیێن 
فەرم ، دەربارەى ئەو جهێ دا گەشتێ کەتێ هەم  ژێدەرێن ل رۆژهەلات و رۆژئاڤاى ل دۆر 
هـاتیە نڤیســـــــــــین دا خوینیتن. دا بەرهەمێن هەرى کەڤن و نـاڤـدار د دیرۆکێ داخوینیـت.  

وێ دەڤەرێ. دنـاڤ بەرهەمێن دیرۆک  دا ژب   بەرێ خۆ دانـا نەخشـــــــــــەیێن جوگراف  یێن  
یێن ژ هەمیان پتر هات  خواندن بەرهەمێ زەینەفۆنێ سەرکردە و دیرۆکنڤیس بوو، کو د 
ــیاندایە بێ م چ گەرۆک نەبووینە زەینەفۆن نەخواندبیت.  هەمان رێکڕا دەرباس بوویە. د شـ

ئی ن خەلەکان، ژێدەرێن دى یێن گەرۆکا خواندین ئەوژى؛ ئی ن ئەل یداء، ئی ن ئەســـیر، 
 ,Tarduş)طەبەرى، ئی ن بەتریق، هیرۆدەتس و شـــــــــــەرەفخـان و مـارکو پۆلۆ ...هتـد. بووینە

İbrahim, 2020, s52.) 

ژب   خواندنا ژێدەرێن دیرۆک ، هندەک گەرۆکان گەشــتێن گەرۆکێن بەرى 
ــەرەدانا وێرێ کرى خواندینە، جاران ژى د  ــتێن خۆدا ئاماژە ژى پێکرێنە.  خۆ ژى ســ گەشــ

بۆ میناک، لایارد دبێ یت بەرى دەســــت   گەشــــتا خۆ بکەت، بەرهەمێن فرەیزەر، مۆریێر،  
 (. Layard, Austin Henry, 1887, p7-8کینیێر و ریچ و گەرۆکێن دی ژى هەم  خواندینە)

ــالا  ــتانێ کرین، دبێ ن  ١٨٥0پتریا وان گەرۆکێن هەتا ســـــــ ــتا کوردســـــــ گەشـــــــ
هەڤدوو ناس دکەن. کینیێر هندەک پێزانیێن گەشـتا خۆ   پشـت ەسـتن   یێن جیمس 

بۆکینکگهام ل (.Tarduş, İbrahim, 2020, s43)ریچ پەسەند دکەت و ددەتە دووپات کرن
ل بەغدا بوویە مێڤان  جێمس ریچ . ریچ  ژى بەرى مرنا خۆ ل شــــیراز چاڤ   ١٨١٦ســــالا 

نەدکر،    (Rich, James, v2,p237-243  فرەیزەرى کەتینە. ) نــــاس  ریچ  فرەیزەرى بەس 
بەلکو بەرى لایارد   دەرکەڤیت بۆ گەشـــــتا خۆ ل لەندەن فرەیزەر و هێنرى راولینســـــون 

ــل بوو ــال و بەرواردا ل موســ ینە. دیتینە و پێزانین ژێوەرگرتینە. بادجەر و لایارد د هەمان ســ
 ,Tarduş)بـادجەر د بەرهەمێ خۆدا ل چەنـد جهـان بەحســــــــــــا لایـارد و بەرهەمێ وى دکەت

İbrahim, 2020, s43). 

دیســان ئەگەرەک ژى پشــت  بهێزبوونا هەژموونا رۆســیا ل کوردســتانا باکوور،  
گەرۆکێن بریتـانیـاپتر ســـــــــــەرەدانـا دەڤرێن کوردى و میرگەهێن وان کرینە و ل گەل 
هۆۆزا روینشتینە ژ پێخەمەت زانینا وێ یەکێ، ل دەمێ هەر شەرەکێ داهات  دا دێ کورد 

 .(Tarduş, İbrahim, 2020, s53) رۆس  یان ژى بریتانیا گرن–پشتا ئوسمان  
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د هنـدەک گەشـــــــــــتنـامەیـانـدا گەرۆکـان ئـامـاژە   هنـدێ کرییە، کو کورد د 
رەوشــــــــەکا گەلەک خرابدا دژین و یا فەرە و ژ هەژینە ژ لایێ هێزەکا ئەورۆپ  ڤە بهێنە  
  رێڤەبرن. ئەڤ بوچوونەژى دبیت هەمان مەرەمێن ئیمپریالیســ  د پشــتڕا د ڤەشــارت  بن. 

یــا دکەت، ل جهەک  ڤەدگێریــت کو، بۆ مینــاک فرەیزەر ل جهــان هەمــان بوچوون خۆ
فرەیزەر   بەگ هزرکرییە  نـــاڤێ بەدرخـــان  ئێـــک ژ کوردێن گرنگێن خۆراســــــــــــــانێ   
کارمەندێ قۆنســـــــــــۆلیا بریتانیە و داخواز ژێ کرییە نێزیکترین دەم ئنگ یزێن بریتان   
بهێن ئیرانێ   رێڤە ب ەن. دیســــان ل جهەکێ دى دیار دکەت، کو ئێک ژ کوردێن هۆزا 

بــادێ   نــاڤێ عەزیز بەگ، گۆتیە: یــان ب  ئەو بهینە بریتــانیــا یــان ب   موکرى ل مهــا 
 (.Fraser, James Bailiie,1840, p592)بریتان  بهێن دەستهەلاتێ بکەن

زێـدەبـارى هنـدێ هنـدەک گەرۆک هەبووینە ل وێ بـاوەرێ بوون، گەر بریتـانیــا  
ــەل دیاردکەت، کو  ــن دێ یا م اداربیت. بۆ نموونە، ماونســ کوردان بۆ لایێ خۆ   راکێشــ
کورد   ئاوایەک دوســــتانە رەفتارێ ل گەل بریتانیا دکەن و راکێشــــانا ن شــــێ کوردى  

 ,Maunsel, 1888)یا بیتە نەچارییەکیێ شـــــــــــەرکەر بۆ لایێ خۆ ل نێزیک دێ بۆ بریتان

v1, p166 .) ریچ ژى ل دەمێ ســـــــــــەرەدانا موســـــــــــل و دەڤەرێن کوردێن ئێزدى دکەت، ددەتە
ــیانێن وان   ــیاندایە بریتانیا م اى ژ شـ دیارکرن، کو ئێزدى د وێرەک و مێڤانپەروەرن و دشـ

 (.Rich, v2, p87وەربگریت)

هنـــدەک گەرۆکێن دى یێن ل دەڤەرێن کوردى گەڕیـــاین، مەرەقـــا وان کورد 
پێزانیێن   بەلاڤکرنــــا  بووینە. ل گەل  وان  نەبووینە، بەلکو مەســـــــــــیبییێن هەڤئــــاینێن 
مەســیبیان بەحســا وان کوردێن وان دەڤەران ژى د گەشــتنامەییێن خۆدا کرینە. هندەک  

 ,Tarduş, İbrahim)ئــاین  بوویەژ وان ژى مەرەمــا وان )ت شـــــــــــیرى( ئــانکو بــانگخوازىیــا  

2020, s45). 

  ببررییتتاانن  تتەەووەەررێێ  ددووووێێ::  پپێێککههااتتاا  ههۆۆززااییەەتت    ییاا  ککووررددىى  لل  گگۆۆررەەىى  ددییتتنناا  گگەەررۆۆککێێنن  
ــــییررەەتت((::   ــ ــــ ــــ ــ یـان خێـل یـان تیرە، یەکەیەکـا جڤـاک  یـا ســـــــــــیـاســـــــــــ  یە، د   ئئێێــکک::  ههۆۆزز))ععەەششــ

پێکهاتەیا جڤاکێ کوردەوارى دا   گشت    بنگەهەکی ڤە د گرێداینە و ژڤ  لای  
ڤ  یەکەیەکا ئابوورى ژى پێک دئینن و ل ســـــــــــەر بنەمایێ )شـــــــــــەنگســـــــــــتێ( خوماتیا 

عەشـیرەت  راسـتەقینە ئانکو گرێدانا ناڤخۆیی یا دیارکرى و دەسـتنیشـانکرى یا هەى، و 
پێـــــک   ــد  هتـــ  ... ــات  ــال ـــ مـــ و  ــا   ئویجـــ و  بەلیکە  وەک:  بچووکتر  ژ چەنـــــد کەرتێن 

(. یان ژى دشــــــــێین بێ ین عەشــــــــیرەت هەڤگرتنا  ٩١، ل ٢0١0دهێت)برونەســــــــن، مارتن ڤان،
تیرەیانە، کو ل ســـــــەرڤەیی هەمیان دا ســـــــەرۆکەک دەســـــــته تێ دگێریت. عەشـــــــیرەت ژ  
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د هنـدەک گەشـــــــــــتنـامەیـانـدا گەرۆکـان ئـامـاژە   هنـدێ کرییە، کو کورد د 
رەوشــــــــەکا گەلەک خرابدا دژین و یا فەرە و ژ هەژینە ژ لایێ هێزەکا ئەورۆپ  ڤە بهێنە  
  رێڤەبرن. ئەڤ بوچوونەژى دبیت هەمان مەرەمێن ئیمپریالیســ  د پشــتڕا د ڤەشــارت  بن. 

یــا دکەت، ل جهەک  ڤەدگێریــت کو، بۆ مینــاک فرەیزەر ل جهــان هەمــان بوچوون خۆ
فرەیزەر   بەگ هزرکرییە  نـــاڤێ بەدرخـــان  ئێـــک ژ کوردێن گرنگێن خۆراســــــــــــــانێ   
کارمەندێ قۆنســـــــــــۆلیا بریتانیە و داخواز ژێ کرییە نێزیکترین دەم ئنگ یزێن بریتان   
بهێن ئیرانێ   رێڤە ب ەن. دیســــان ل جهەکێ دى دیار دکەت، کو ئێک ژ کوردێن هۆزا 

بــادێ   نــاڤێ عەزیز بەگ، گۆتیە: یــان ب  ئەو بهینە بریتــانیــا یــان ب   موکرى ل مهــا 
 (.Fraser, James Bailiie,1840, p592)بریتان  بهێن دەستهەلاتێ بکەن

زێـدەبـارى هنـدێ هنـدەک گەرۆک هەبووینە ل وێ بـاوەرێ بوون، گەر بریتـانیــا  
ــەل دیاردکەت، کو  ــن دێ یا م اداربیت. بۆ نموونە، ماونســ کوردان بۆ لایێ خۆ   راکێشــ
کورد   ئاوایەک دوســــتانە رەفتارێ ل گەل بریتانیا دکەن و راکێشــــانا ن شــــێ کوردى  

 ,Maunsel, 1888)یا بیتە نەچارییەکیێ شـــــــــــەرکەر بۆ لایێ خۆ ل نێزیک دێ بۆ بریتان

v1, p166 .) ریچ ژى ل دەمێ ســـــــــــەرەدانا موســـــــــــل و دەڤەرێن کوردێن ئێزدى دکەت، ددەتە
ــیانێن وان   ــیاندایە بریتانیا م اى ژ شـ دیارکرن، کو ئێزدى د وێرەک و مێڤانپەروەرن و دشـ

 (.Rich, v2, p87وەربگریت)

هنـــدەک گەرۆکێن دى یێن ل دەڤەرێن کوردى گەڕیـــاین، مەرەقـــا وان کورد 
پێزانیێن   بەلاڤکرنــــا  بووینە. ل گەل  وان  نەبووینە، بەلکو مەســـــــــــیبییێن هەڤئــــاینێن 
مەســیبیان بەحســا وان کوردێن وان دەڤەران ژى د گەشــتنامەییێن خۆدا کرینە. هندەک  

 ,Tarduş, İbrahim)ئــاین  بوویەژ وان ژى مەرەمــا وان )ت شـــــــــــیرى( ئــانکو بــانگخوازىیــا  

2020, s45). 

  ببررییتتاانن  تتەەووەەررێێ  ددووووێێ::  پپێێککههااتتاا  ههۆۆززااییەەتت    ییاا  ککووررددىى  لل  گگۆۆررەەىى  ددییتتنناا  گگەەررۆۆککێێنن  
ــــییررەەتت((::   ــ ــــ ــــ ــ یـان خێـل یـان تیرە، یەکەیەکـا جڤـاک  یـا ســـــــــــیـاســـــــــــ  یە، د   ئئێێــکک::  ههۆۆزز))ععەەششــ

پێکهاتەیا جڤاکێ کوردەوارى دا   گشت    بنگەهەکی ڤە د گرێداینە و ژڤ  لای  
ڤ  یەکەیەکا ئابوورى ژى پێک دئینن و ل ســـــــــــەر بنەمایێ )شـــــــــــەنگســـــــــــتێ( خوماتیا 

عەشـیرەت  راسـتەقینە ئانکو گرێدانا ناڤخۆیی یا دیارکرى و دەسـتنیشـانکرى یا هەى، و 
پێـــــک   ــد  هتـــ  ... ــات  ــال ـــ مـــ و  ــا   ئویجـــ و  بەلیکە  وەک:  بچووکتر  ژ چەنـــــد کەرتێن 

(. یان ژى دشــــــــێین بێ ین عەشــــــــیرەت هەڤگرتنا  ٩١، ل ٢0١0دهێت)برونەســــــــن، مارتن ڤان،
تیرەیانە، کو ل ســـــــەرڤەیی هەمیان دا ســـــــەرۆکەک دەســـــــته تێ دگێریت. عەشـــــــیرەت ژ  
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تیرەیان پێک هات  یە، تیرە ژ ئالیێ شیاس  ڤە و م کدارییێ ڤە دەستەیەکا دەستپێک  
و پێشـــــینە، کو ئەنامێن وى مەزنە بابەکێ هەڤپشـــــکن. تیرە دابەش دبیتە ســـــەر خێ ن، 
کو خێــل   خۆژى کومێن خۆدان خــان  و م کــانن، وەک  خەلکێن گونــدەک  یــان  

دامێن خێ ێ هەم  ژ پیرە بــابەک  نە، دەڤەرەکێ ل دۆر ئێــک کۆمڤە دبن و دژین. ئەن ــ
کو ئەو   خۆژى ژ بابەک  یە کو مەزنێ تیرێیە. ئاغا یان بەگ ســـــەرۆکاتیا خێل، تیرە  
یان عەشـیرەت و هۆزێ دکەت. د ئابوورى یا سـیاسـ  دا، ئاغایێ عەشـیرەتێ خۆدان ب ندترین  

 (.٢٦، ل ٢00٨دەستهەلاتە)کینان، دێرک، 

  ئاوایەکێ گشــــت  ئەم دشــــێین بێ ین عەشــــیرەت، گرۆپەکێ کومەلایەتییە، 
ــەر ئێک ن ش، خزمان  و بەرژەوەندیێن ئابووریێن هەڤپشـــک پێکڤە گرێ ددەت  دچنە سـ

(، یان ژى جڤاکەکە یان کون دارســــیونەکا جڤاکیە، ل ٩١، ص١٩٩٨)م تو ، فردریک،  
ژین هاتیە ئاڤاکرن، د روى   ورى ســەر بنەمایێ پاراســتنا ئەو تاکێن د چاراچووڤێ وێدا د

بوونا هێڕشێن دەرەک  بۆ پاراستنا رەوشت و تیتالێن کەڤن و ئاواییێ ژیانێ هەوارا خۆ بۆ 
دبەن. یــان ژى د رامــانەکــا بەفرەهتردا ئــانکو: کۆمەکــا خەلکیە، کو، هەمــان رەگەز،  
ژى ژلایێ دژین و گەلەک جــــاران  تــــای ەت  ئــــایین هەیە و ل جهەکێ  و   نەریــــت، زمــــان 

 (.٨0، ل ٢0١٢سەرۆکەک  ڤە دهێنە   رێڤەبرن)کری ، خالد مبمود، 

عەشـیرەت گەلەک جاران گرێدایە   دەڤەرەکا جوگراف  یا دەسـتنیشـانکرى 
ڤە و دوو بنیاتان بخۆڤە دگریت: ئێک ئەوە کو عەشیرەت ل سەر بنیاتێ رەهــــــــــ و رەڤشتا 
هەڤپشــــــــــک دهێتە ئاڤاکرن، یا دووێ ئەو ژى پشــــــــــکدارى د جه  دا/جوگراف  یە و یا 

ئانکو گرێدانا عەشـــــیرەتێ ژلایێ گرێدایی جوگراف  پتر ل دەف مە کوردان بەلاڤترە، 
پابەندى یا جوگراف  ڤەیە نەوەک  عەرەبان کو گرێداى قنێتێ )نەســــەبێ( یە، لەوما ل 
دەڤ وان دبێ نێ )ق ی ة( و بەهرا پتریا ناڤێن قەبی ەیێن وان ژ ناڤێن بابکالێن وان هاتینە 

اڤکرن. وەرگرتن، ئانکو ڕەهـــــــــــــ و ڕییشــالێن قەبی ەیێ دگەهنە وى کەســێ پێ هاتینە ن
کەواتە عەشـــــــــــیرەت یـان هۆز یـان ئەم بکـاردئینین رامـانـا وان کۆمـا مرۆڤـایەی یێن ژبەر  
جهەکێ جوگراف  پێکڤە دهێنە گرێــدان یــان ژى کۆچەراتن، لێ قەبی ە یــان تیرە و 

 (.٤١، ل ٢0١٩خێل ئەون یێن   خوینێ دگەهنە ئێکدوو)رێکان ، هێرش کەمال، 

سـەبارەت هۆز و عەشـیرەتێن کوردى یا دیارە، کو جڤاکێ کوردى بەرى چەرخێ 
نوزدێ و   درێ اهیا ســەردەمێ عوســمانیان و قاجارییان   ئاوایەک گشــت  ل ســەر بنیاتێ  
هۆزایەت  هات وو دامەزراندن.   شـــــــێوەیەکێ وەســـــــا پتریا ئاکنجیێن کوردســـــــتانێ ژیان 

لەومـــاژى گەرۆکێن بیـــان  ل داوییێن   کەســـــــــــــاتیـــا خۆ دنـــاڤ قەوارەیێ هۆزێ دا دیتیە.
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ســەردەمێ عوســمان  ژى کوردســتان   "وەلاتێ عەشــیرەتان" وەســ کرییە)هەرۆت ، ســەعدى 
(. بۆ نموونە )مارک ســـــــــایکس(ێ ســـــــــیاســـــــــەتمەدارێ بریتان  ل ٩١، ل  ٢0١3عوســـــــــمان،  

( هۆزێن  300دەســـتپێکا چەرخێ بیســـتێ تنێ ل ناڤ دەولەتا عوســـمان  دا ئاماژە   پتر ژ )
یســــــــــان د ڤەکۆلینەکا زانســــــــــت  یا (. د٢00٢کوردى دکەت)ســــــــــایکس، مارک، دهوك، 

( هۆزێن کوردى ئینـاینە،  3٧٩بەلگەنـامەی  دا ، کو دەربـارەى کوردان بەلاڤکریە نـاڤێ )
 (. ٧٩، ل ٢0١٢کو ل وى سەردەم  ل هەم  کوردستانێ هەبوون)کری ، خالد مبمود، 

بوون و هندەک ژوان کۆچەر بوون    ــــئەڤ هۆزێن کوردى هندەک ژ وان د بنەجه
و هندەکێن دی ى نیمچە کۆچەر بوون. تا وى رادەى ل ناڤەراســــــــــتا چەرخێ نۆزدێ ســـــــــێ  
ئێکا وان کۆچەربوون، لێ   هاتنا چەرخێ بیستىێ پتریا هۆزێن کوردى   دەستپێکرنا 
ــ بوون م وی    شەرێ جیهان  یێ ئێکێ ئاکنج  دبن، پترییا وان ژى ل گۆندان بنەجهـــــــ

ــید،  چاندن ــ  ، هادی رشــــــــ (. ئەدمونز ئاماژە   هندێ دکەت، ٤٤، ص١٩٧0ێ بوون)الجاوشــــــــ
، ١٩٧١جڤاکێ کوردى ژ دەرڤەى باژێران د بنەرەتدا جڤاکەکێ هۆزاتیە)ادمونز، ســ .ج ،  

 (. وەسـا دیارە ئەڤ پشـکا د رەوشـا هۆزاتیێ دا دژییان، رێ ەیەکا گرنگ یا جڤاکێ١٦ص
کوردى پێک دئینا.   ئاوایەکی ئێک ژ نڤیســـــەران ئەڤ رێ ەیە ل ســـــەردەمێ عوســـــمان  

 (.  ٩٢، ل ٢0١3% د خەم ینیت)هەرۆت ، سەعدى عوسمان، ٧0زێدەتر ژ 

ل بەرام ەر ئەڤێ ژى رژێمـا هۆزایەت  ل بـاژێرک و بـاژێرێن مەزن یێن کوردى زۆر  
یا کاریگەر نەبوو، ژبەرکو خەلکێ باژێران پترییا وان ســەر   هۆز و تیرەیێن جودابوون، 
ئەوژى ژبەر رەهەندێ جهـــــــــــ و گوهۆڕینا شێوەیێ ژیانا وان، هێدى هێدى پەیوەندیێن وان و 

وان لاوازب وو یـان قەتیـابوو. بۆ مینـاک ئێـک ژ نڤیســـــــــــەران  گرێـدانـا وان   هۆز و خێ ێن
ــاڤێ هۆز و خێ ن ل گورێ نینە   نـ ــاژێرێن کوردى  بـ ــا  یـ ــاک   ــا جڤـ ــاتـ ــت د پێکهـ دبێ یـ

(. هەل ەت ئەڤێ ى پەیوەنـدی   تـای ەتمەنـدی و ٤٤، ص١٩٧0)الجـاوشـــــــــــ  ، هـادی رشـــــــــــیـد،  
یێ ل گۆرەى جیمس پێکهاتا باژێران و وان کارێن لێ هەبوو. بۆ نموونە باژێرێ ســــــ ێمان

ــان  و پیشـــــــــــەگەرییێ بوو ل  ــازرگـ ــان  مەل ەنـــدەکێ گرنگێ بـ ریچێ گەرۆکێ بریتـ
(. دیارە ئەڤەژى وێ 3١0-30٩، ل ل  ١٩٩٢باشـــــــوورێ کوردســـــــتانێ)ریچ، ک ودیوس جیمس، 

دگەهینیـت، کو کـارکرن د ڤـان بیـاڤـانـدا دبیتە ئەگەرێ لاوازبوونـا هەڤ ەنـدا هۆزایەت . 
مایێن رژێما هۆزایەت  ل ژیانا باژێراندا شوینوارێن وێ هەبوون.  زێدەبارى ڤێ ى هندەک پاش

ئەوژى د رەفتار و نەریتاندا رەنگ دداڤە. ئەڤەژى ل دەمێ گەرۆکێن بیان  ئاماژە   هندێ  
کرى، کو هەردەم خەلکی باژێرى شــــانازى   نەژادێ خۆ یێ هۆزایەت  کریە و پەســــنێن  
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هۆز و عەشـــــــــــیرەت وەک یەکەیەکــا کۆمەلایەت  و ئــابوورى و کــارگێرى و 
ســــــیاســــــ  ل کوردســــــتانێ دهاتە بەرچاڤ.چونک  کوردان و خەلکێ هۆزان ژ پێخەمەت  
پاراستنا خۆ ژ مەترسیا و دابینکرنا ژیانا خۆ پێدڤ  بوو   قایم  دەست   قەوارێ هۆزێ 

وى رادەى مینورســـــــــــک    (. تـا ٩٤، ل ٢0١3ڤە خۆ بگرن)هەرۆت ، ســـــــــــەعـدى عوســـــــــــمـان،  
"هەڤ ەندیا هۆزایەت "   ئەگەرێ سەرەک  یێ مانەڤەیا کوردان ددانیت و دبێ یت: "ئێک  
زەلام،ئێک خێزان ژى نەشـــــــــێت ژ پێخەمەت مانا خۆ تێ بکوشـــــــــیت ئەگەر د چارچووڤێ 

نەبیــــت)مینورســـــــــــک ، ف دمیر،   دا  ئەڤێ ى وەکربوو کۆڕی هەر ٦٤، ص  ١٩٦٨هۆزێ   .)
ــا   هۆزا خۆڤە بهێنە گرێــدان، هۆزەکێ ل دۆرێن ســـــــــــەرۆ کێ خۆ کۆمڤەب ن و وەســــــــــ

هەروەکو جیمس ریچ دبێ یــت: گرێــدانــا کوردان   ســـــــــــەرۆک هۆزێن وانڤە گەلەکــا  
 (.١0٧، ل ١٩٩٢بهێزە)ریچ، ک ودیوس جیمس، 

رەگەزێـن   ژ  رەگەزەکە  ــیــرەت(  )عەشــــــــــ کــوردى  هــۆزێــن  کــو  بــێــ یــن،  هەژیــیە 
ــ پێک   ــ ژى ژ چەند هۆزێن رێکخست  و بنەجهــــــــ میرگەهێن کوردى، ئانکو میرگەهــــــــ
دێت، و   رامانەکا دیتر میرگەهــــــــ بەردەوامیا پێشکەتنا سیستەمێ عەشیرەتێیە و دەمێ 

غا پێشـکەفتنێ ڤە دچیت دەسـتهەلاتدارییا و رێکخسـتنا وێ بەرفرەهـــــــــــــ دبیت بەرەڤ قۆنا 
دبیتە میرگەه، نەخاســـــمە پشـــــت ، کو هۆز ئاکنج  دبیت و دەســـــت   رێکخســـــتنەکا 
ســیاســ  و کارگێرى و جڤاک دکەت. )ســ ی ، صــ   مبمد، دیرۆکا کوردان یا نوى د 

 (.٧٦، ل ٢0١٥چەند ڤەکۆلینەکان دا، دهوک، 
ســـیســـتەمێ جڤاک  یێ هۆزێن کوردى ل ســـەر ڤان چینێن ســـەرەک  دهێتە دابەشـــکرن 

 (:٤٥، ل ٢0١٩کەمال، )رێکان ، هێرش 
 دەستەکا ماقوولان: ژ مال اتێن سەرکردە و ئاغایان پێک دهات. -١
 کەسێن گشت : ئەوێن کار و خزمەتێ دکەن )خولام، سەپان، جوتیار، شڤان...( -٢
 زێرەڤانێن سەرکردەیی)ئاغایی(: ئانکو )ڕەشەک(. -3
کەســــێن ئایین  )مەلا،شــــێخ(: و گەلەک جاران گڤاشــــتنێ ل ســــەر دەســــتهەلاتداریێ    -٤

 دکەن.
ســــــــــەرۆک هۆزێن کورد، کو دگۆتنێ ئاغا یان بەگ یان میر، ل گۆرەى دەم و 

(،   شێوەیەکێ گشت  ٦٥-٦٤، ص ص  ١٩٨٤جهــــــ ئەڤ ناڤە دهاتە گوهۆڕین )شامی وف،  
ل سـەر بنەمایێ ویراسـ  و نەسـەب  دهاتە دیارکرن، ئانکو پشـتا و پشـت وو و کۆڕێ مەزن 

دۆرا خۆ هەبوو، وەکو کەســــــایەت ، جهێ بابێ دگرتەڤە. لێ هندەک فاکتەرێن دی ى بان
یان هێز و شــــیان و جاران ســــیاســــەت وجاران ژى پشــــتەڤانیا دەرەک  یا دەولەتان)الســــندي، 

 (.٦٩-٦٨،  ص ص ٢00٢بدرخان، 

116 

  ددوووو::  پپێێککههااتتاا  ههۆۆززێێنن  ککووررددىى  لل  گگۆۆررىى  ددییتتنناا  گگەەررۆۆککێێنن  ببررییتتاانن  
دەسپێکێ فەرە بزانین  ل گۆرەى گەرۆکێن بریتان  کورد کی وون؟ دەربارەى 
ــت  ئەوان ژى کورد وەک  زەینەفۆن بەحس ژێکرى  ــا دیارە   ئاوایەکێ گشــــ وێ ى وەســــ
ــەرکردێ ناڤدار ســـەلاحەدینێ ئەیووب  بووینە و  کاردوخیێن ل چیا دژیان و هەڤنەژادێن سـ

 ,Tarduş, İbrahimاینە نیڤ سەربخۆ ب ین )هەتا دووماهیا نیڤا ئێکێ ژ چەرخێ نوزدێ شی

2020, s106.)  میگنـان( بۆ مینـاکMignan   وەســـــــــــا هزردکەت کۆرد ئەو کـاردۆخینە )
ئەیووب    ســـــــــــەلاحەدینێ  نەڤیێن  و  ژێ کرى  بەحس  دا  ــاس  ــابـــ ــانـــ ئـــ د  زەینەفۆن   ییێن 

ــان ل گۆرەى گۆتنا )کینیێر  .(Mignan, Robert, 1839, v1, p208)نە ( ژى Kinnierهەروەسـ
ژى   کاردوخ  هات  نیـاســـــــــــین و کورد ئەو کاردوخینە ییێن ل گۆرەى یوونانا کەڤن 

پەسـنێن خۆ دکەن، کو نەڤیێن نە  پێ ەم ەرى نە. تا نها نەشـیاینە   تەمام  سـەربخۆیا  
ــان )فرەیزەر   (.Tarduş, İbrahim, 2020, s106) خۆ   دەســـــــــــت بێخن ( ژى، Fraserدیســـــــــ

ــدى و  ــا ئیســـــــــــکوت ەنـ ــاردۆخینە، لێ کوردان مینـ ــار دکەت کورد کـ ــارى کو دیـ ــدەبـ زێـ
سـویسـرییا گرێدایی ک تور و ن ادێ خۆ دبینیت و شـانازییێ   عەشـیرەتا خۆ دبەن. دیسـان  
دبێ یت وەک  کاردوخییێن ســەردەمێ زەینەفۆن  د شــەڕکرە و جەردەڤانن و پترییا وان ل 

رۆکێن خۆنە و د خزمەتـا ویـدانە و ل بەرام ەر وێ ى چیـا دژین. بۆ مرنێ گرێـدایی ســـــــــــە
 (.Fraser, James Bailiie,1840, v2,p21رێزیت)ســەرۆکێ وان ئەوان   خۆدان دکەت و د پا 

ــان گەرۆک   ــاندویز(هەردیســــــ ــا هزر دکەت گرێدانا کوردان   Sandwirth)  ســــــ ژى وەســــــ
 (.Tarduş, İbrahim, 2020, s107سەرۆکێن خۆڤە مینا یا ئیسکوت ەندیایە)

ســـــــــــەبـارەت پێکهـاتـا جڤـاکێ کوردى، کو عەشـــــــــــیرەتـان ژى   خۆڤە دگریـت، 
گەرۆکـــان ل چەرخێ نۆزدێ   بەرفرەه  هـــاتیە دیـــارکرن، ئەوژى جڤـــاکێ کوردى   
هۆزێن کۆچەر، بنەجهـــ و نیمچە بنەجهـــ پۆلین کرینە. د گەشتێن گەرۆکان دا بەحسا 

(، کو پترین پێزانین ل دۆر Maunsellهەر ســێ بەشــان هاتیە کرن. ل گۆرەى )ماونســەل  
ــا دیار کرییە، کو بێگۆمان پێکهاتا جڤاکێ  ــی نە، وەســـــــ ــیرتێن کوردى نڤیســـــــ عەشـــــــ
کوردى یا هۆزایەت  یە و رەفتارێن وان یێن هەرى بەرب ڤ کۆچەرات و گرێدایی رەوشــێن  
ســرۆشــتی نە. ل گۆرەى گۆتنا وى، ئەو هۆزێن کوردى یێن د ناڤ ەرا وان و ســنورێ رۆســیا 

ــتانا ل   ژبەر  دا دژین، ــتانێ و دویربوونا جهێن گەرم ژ وان، زڤسـ ــەرمایا دژوار یا وەرزێ زڤسـ سـ
گۆندا دژین. ل لایێ باشوورى ئانکو ناڤەراستا کوردستانێ هندەک هۆز هەنە   تەمام   

 ,Maunsell, Francis, 1890دوازدە مەهێن سالێ کۆچەرى دناڤ خیڤەت و رەشمالاندا دژین)

p82 ژ ئاخ تنا وى دیار دبیت، کو هندەک عەشیرەتێن تمام کۆچەر و تەمام بنەجهـــ ژى .)
هەنە. هەروەسـان هەر دەربارەى بارێ کۆچەریا هۆزێن کوردى بوکینکگهام و راولینسـۆن 
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  ددوووو::  پپێێککههااتتاا  ههۆۆززێێنن  ککووررددىى  لل  گگۆۆررىى  ددییتتنناا  گگەەررۆۆککێێنن  ببررییتتاانن  
دەسپێکێ فەرە بزانین  ل گۆرەى گەرۆکێن بریتان  کورد کی وون؟ دەربارەى 
ــت  ئەوان ژى کورد وەک  زەینەفۆن بەحس ژێکرى  ــا دیارە   ئاوایەکێ گشــــ وێ ى وەســــ
ــەرکردێ ناڤدار ســـەلاحەدینێ ئەیووب  بووینە و  کاردوخیێن ل چیا دژیان و هەڤنەژادێن سـ

 ,Tarduş, İbrahimاینە نیڤ سەربخۆ ب ین )هەتا دووماهیا نیڤا ئێکێ ژ چەرخێ نوزدێ شی

2020, s106.)  میگنـان( بۆ مینـاکMignan   وەســـــــــــا هزردکەت کۆرد ئەو کـاردۆخینە )
ئەیووب    ســـــــــــەلاحەدینێ  نەڤیێن  و  ژێ کرى  بەحس  دا  ــاس  ــابـــ ــانـــ ئـــ د  زەینەفۆن   ییێن 

ــان ل گۆرەى گۆتنا )کینیێر  .(Mignan, Robert, 1839, v1, p208)نە ( ژى Kinnierهەروەسـ
ژى   کاردوخ  هات  نیـاســـــــــــین و کورد ئەو کاردوخینە ییێن ل گۆرەى یوونانا کەڤن 

پەسـنێن خۆ دکەن، کو نەڤیێن نە  پێ ەم ەرى نە. تا نها نەشـیاینە   تەمام  سـەربخۆیا  
ــان )فرەیزەر   (.Tarduş, İbrahim, 2020, s106) خۆ   دەســـــــــــت بێخن ( ژى، Fraserدیســـــــــ

ــدى و  ــا ئیســـــــــــکوت ەنـ ــاردۆخینە، لێ کوردان مینـ ــار دکەت کورد کـ ــارى کو دیـ ــدەبـ زێـ
سـویسـرییا گرێدایی ک تور و ن ادێ خۆ دبینیت و شـانازییێ   عەشـیرەتا خۆ دبەن. دیسـان  
دبێ یت وەک  کاردوخییێن ســەردەمێ زەینەفۆن  د شــەڕکرە و جەردەڤانن و پترییا وان ل 

رۆکێن خۆنە و د خزمەتـا ویـدانە و ل بەرام ەر وێ ى چیـا دژین. بۆ مرنێ گرێـدایی ســـــــــــە
 (.Fraser, James Bailiie,1840, v2,p21رێزیت)ســەرۆکێ وان ئەوان   خۆدان دکەت و د پا 

ــان گەرۆک   ــاندویز(هەردیســــــ ــا هزر دکەت گرێدانا کوردان   Sandwirth)  ســــــ ژى وەســــــ
 (.Tarduş, İbrahim, 2020, s107سەرۆکێن خۆڤە مینا یا ئیسکوت ەندیایە)

ســـــــــــەبـارەت پێکهـاتـا جڤـاکێ کوردى، کو عەشـــــــــــیرەتـان ژى   خۆڤە دگریـت، 
گەرۆکـــان ل چەرخێ نۆزدێ   بەرفرەه  هـــاتیە دیـــارکرن، ئەوژى جڤـــاکێ کوردى   
هۆزێن کۆچەر، بنەجهـــ و نیمچە بنەجهـــ پۆلین کرینە. د گەشتێن گەرۆکان دا بەحسا 

(، کو پترین پێزانین ل دۆر Maunsellهەر ســێ بەشــان هاتیە کرن. ل گۆرەى )ماونســەل  
ــا دیار کرییە، کو بێگۆمان پێکهاتا جڤاکێ  ــی نە، وەســـــــ ــیرتێن کوردى نڤیســـــــ عەشـــــــ
کوردى یا هۆزایەت  یە و رەفتارێن وان یێن هەرى بەرب ڤ کۆچەرات و گرێدایی رەوشــێن  
ســرۆشــتی نە. ل گۆرەى گۆتنا وى، ئەو هۆزێن کوردى یێن د ناڤ ەرا وان و ســنورێ رۆســیا 

ــتانا ل   ژبەر  دا دژین، ــتانێ و دویربوونا جهێن گەرم ژ وان، زڤسـ ــەرمایا دژوار یا وەرزێ زڤسـ سـ
گۆندا دژین. ل لایێ باشوورى ئانکو ناڤەراستا کوردستانێ هندەک هۆز هەنە   تەمام   

 ,Maunsell, Francis, 1890دوازدە مەهێن سالێ کۆچەرى دناڤ خیڤەت و رەشمالاندا دژین)

p82 ژ ئاخ تنا وى دیار دبیت، کو هندەک عەشیرەتێن تمام کۆچەر و تەمام بنەجهـــ ژى .)
هەنە. هەروەسـان هەر دەربارەى بارێ کۆچەریا هۆزێن کوردى بوکینکگهام و راولینسـۆن 
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ژى وەســـــــــــا دیـار دکەت کو ل دەڤەرێن مـاردین و دیـاربەکر و هەروەســـــــــــا ل رۆژهەلاتێ ل 
ــانکو   ئـ ــاو هۆزێن کوردى هەنە ل دویڤ چەروان  دچن و نیمچە کۆچەرن.  دەڤەرێن زەهـ

 .(Tarduş, İbrahim, 2020, s118زڤستانا دهێتە دەشتێ و هاڤینا دچنە دەڤەرێن چیایی)

ــکرن و پۆلینکرنێ   ئێکەم گەرۆکێ پێکهاتا هۆزێن کوردى ل گۆرى دابەشــ
ئەنجــامــداى، ئەو ژى جیمس ریچ بوویە، ریچ  کورد   تەخــا عەشـــــــــــیر و رعیــة/گۆنــدى 
ــەرڤان دبینن چاندنێ ناکەن،  ــیر خۆ   شــــــ ــا دبینیت، ئەوێن عەشــــــ پۆلینکرینە. ئەو وەســــــ

ــەرڤان و چەک  هەلناگرن. د ناڤ ەرا ڤان دوو تەخان دا پەیوەندیەکا  گۆندى ژى نابنە شـ
مینــا ئــاغــا و کولەى هەیە. ئێــک ژ ئەنــدامێن عەشـــــــــــیرەتێ گۆیتە جێمس ریچ ، تەخــا  

 (.Rich, James, 1836, v1,p89گۆندى ژ بۆ خزمەتکرنا وان هاتینە ئافراندن)

فرەیزەر جڤـاکێ کوردى دابەش دکەت بۆ هۆز و عەشـــــــــــیرەتێن جودا جودا، وێ 
یەکێ خۆیـــا دکەت، کو د هۆزێن کوردى دا ســـــــــــەرۆک هۆز دەســـــــــــتهەلاتـــداربوون لێ 

(،   Fraser, James Baillie,1840, v1, p90ئەنجۆمەنێ عەشـــــــــــیرەتێ هــاریکــاریــا وى دکر)
ــەرۆک  ــەرەک  )مال اتا سـ ــا هۆز پێک دهات ژ خێزانا سـ ئاغاى( و چەند خێزانێن -هەروەسـ

دى، هەر خێزانەکێ خیڤەت و رەشـــــــــــمـالا خۆ یـا تـای ەت هەبوو، یـان ژى ل گۆنـدەک  د 
(.  گەرۆکێن بریتان  ئەو ناڤێن خەلکێ Millingen, Frederick, 1870, p283بنەجهــ بوون)

هۆزێن کوردى ددانانە سەر سەرۆکین خۆ تۆمارکرینە، ئەو ژى ل ویڤ جهێ وێ هۆزێ یێ 
دیـارکرى، زێـدەبـارى کو گەلەک ژ وان نـاڤـان ل گەلەک دەڤەران نێزیک  هەڤ وون و 

  هەمان رامان   زاراڤێن جودا دگەهاندن، ریچ خۆیا دکەت، کو ســــەرۆکێ هۆزا ب  اس 
 ,Rich(دهاتە نیاسین و گازى کرن، ئەو ژى   رامانا "زەلامێ مەزن" دهات)  Muzzin)موزن  

James, 1836, v2,p152 هەروەسا ل باکووری کوردستانێ، دگۆتنێ سەرۆکێن عەشیران .)
بەگ یــان بێ ، ئەوژى هەمــان رامــانــا زەلامێ مەزن ددەت. و ل پترییــا دەڤەرێن بــاشـــــــــــوورێ 

 Fraser, Jamesئەوژى رامــانــا ســـــــــــەرۆک یــان رێ ەر ددەت)  کوردســـــــــــتــانێ دبێ نێ ئــاغــا،

Baillie,1840, v1, p69 هەروەســـا ل رۆژهەلاتێ کوردســـتانێ ژى دبێ نە ســـەرۆک  پێشـــەوا .)
ــەرەدەریکرنێ ل  ــەرۆکی هۆزێ بەرپرس بوو ژ ســ ــان هەژییە بێ ین ســ ئانکو رێ ەر. هەروەســ
گەل پرســگرێکێن جودا ییێن روى   روى هۆزێ دبن. وەک کیانەکێ جودا ل هەم ەر 

اڤخۆ و دەرەک  حکومەتێن مەزن، هەروەســــــــان هەر هۆزەکێ ئەرکێن ســــــــیاســــــــ  ییێن ن
 (.Muhammed, Qadir, 2017, p127هەبوون)

توما بوا ژى ئەرکێن ســەرۆک هۆزى وەســا دیاردکەت، کو   شــێوەکێ گشــت  
پێک دهات ژ برێڤەبرنا کارۆبارێن هۆزێ و ئێک کرنا ئاریشـــێن ناڤ ەرا وان   ئاوایەک 
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دادپەروەرن ل گەل پاراسـتنا هۆزێ ژ دەسـتدرێ ێن دەرڤە و دەسـته تدارێن دولەتان. ل گەل 
ــ ئینـانـا ئەرکێن خۆ ل بەرام ەر دەولەتـان و میرگەهـانـت مینـا کۆمکرنـا بـا  و  بجهــــــــــــــــــــ
ئامادەکرنا هێزا لەشـکرى ل دەمێ پێدڤ . دیسـان ڤەحەواندنا پەنابەر و ناندەهیا مێڤانان 

 (.٤٢، ص ١٩٧٥وا، توما، مع الاکراد، ترجمة: آواز زنگنه، ب داد، ژى د ستویێ ویدا بوو)ب

ل بەران ەر ڤێ ژى، ئەنـدامێن هۆزێ ژى چەنـد ئەرکەک ل ســـــــــــەر م بوون، کو 
گەرۆکێن بریتان  د مەنە خانا فیودالیزمێ )دەرەبەگایەتیێ( دا، ژبەرکو ل وى سـەردەمی 
ــتانێ یا بەرب ڤ بوو. ئەو ژى ژبەرکو خەلکێ هۆزێ رێ ەیەکا  رژێما فیودال  ل کوردســــــــ

رن و ل گەل ئەنجامدانا هندەک کار و بەرهەمێن خۆ بۆ ســــــــــەرۆکێ هۆزێ تەرخان دک
ــا دڤیـابـا ل دەمێ پێـدڤ  بۆ شـــــــــــەرى ژى د بەرهەڤ بن)هەرۆت ،   خزمەتـان بۆ وى. هەروەســـــــــ

(. هەل ەت پێدڤی وو گۆهدارییا هەم  فەرمان و بریارێن  ٩٦، ل ٢0١3ســــــــەعدى عوســــــــمان، 
ســـــــــــەرۆک هۆزێ بهێتە کرن، زێـدەبـارى هنـدەک جـاران ئەڤ بریـارە   ئـاوایەک تـاکرەوى 

هاتنە دان، لێ وەسـا یا بەرب ڤ بوو، کو سـەرۆک هۆز راوێ ێ   رهـــــــــــــ سـپییێن هۆزا خۆ د
بکەت   تــای ەت  د وان م ارانــدا یێن گرێــداىی هەم  هۆزێ)ریچ، ک ودیوس جیمس،  

(. لەومـا ژى )جیمس برانـت( ســـــــــــەرۆکێ هۆزا )حەیـدەران  (   ســـــــــــەرۆکێ ١٤١، ل  ١٩٩٢
دبێ یت:"بێ  رازی وونا وان نەشـــــــــێت چ بریاران ئەنجومەنێ مەزنە ماقوی ێن هۆزێ ددانیت و  

( لێ دناڤ هۆزا ب  اســــــــــدا وەک  )ریچ( دیاردکەت، ١٥٤،  ص  ١٩٨٩بدەت".)برانت، جیمس،  
هەر تـاکەک  مـافێ دەربرینـا بۆچوونـا خۆ هەبوو د وان م ارانـدا یێن گریـدای بەرژەوەنـدیـا  

 (.١٦٥، ل ١٩٩٢گشت  یا هۆزێ)ریچ، ک ودیوس جیمس، 

هەروەسـان جیمس ریچ وێ یەکێ ژى دیاردکەت، کو دناڤ هۆزا جاف دا ئەگەر 
ســـــــــــەرۆک هۆز بمریــت و تنێ کۆڕەکێ بچویــک هەبیــت، وى دەم  دێ برایێ وى یــان 

، ل ١٩٩٢کەســــەکێ دى یێ نێزیکێ وى ل جهێ وى هێتە دانان)ریچ، ک ودیوس جیمس،  
ــت  مرنا ١3٢ ــا ل ناڤ هۆزا حەیدەران   یا ژى دا، پشــــ ــەرۆکێ هۆزێ، مەزنێن    (. هەروەســــ ســــ

مـاقوی ێن هۆزێ جهگرێ وى دیـار دکەن. پێـدڤیە ژى ل هەمـان بنەمـال بیـت، مـام یـان برا 
یان کەســـەکێ نێزیکێ ســـەرۆکێ مرى. یا راســـت  ژى هەر کەســـەکێ دناڤ بنەمالێ دا 

،  ١٩٨٩زیرەک و ژێهات  و عەگید بیت ل دەف هەموویان دبیتە ســـــــــــەرۆک)برانت، جیمس،  
 (.١٥٤ص 

ئەڤ ئاماژەیێن ریچ و برانت ل دۆر شـــــێوازێ هەل  ارتنا ئاغا و ســـــەرۆکێن هۆزێن  
ــیێ د هۆزێن   ــانا هندێیە، کو جورەکێ دیموکراســــــ ــتنامێن واندا، نیشــــــ کوردى د گەشــــــ
ــەرۆک   کوردى دا ل وى دەم  هەبوو، بۆ نموونە دەما ریچ ل جهەک  دبێ یت: ئەگەر ســــــــ
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دادپەروەرن ل گەل پاراسـتنا هۆزێ ژ دەسـتدرێ ێن دەرڤە و دەسـته تدارێن دولەتان. ل گەل 
ــ ئینـانـا ئەرکێن خۆ ل بەرام ەر دەولەتـان و میرگەهـانـت مینـا کۆمکرنـا بـا  و  بجهــــــــــــــــــــ
ئامادەکرنا هێزا لەشـکرى ل دەمێ پێدڤ . دیسـان ڤەحەواندنا پەنابەر و ناندەهیا مێڤانان 

 (.٤٢، ص ١٩٧٥وا، توما، مع الاکراد، ترجمة: آواز زنگنه، ب داد، ژى د ستویێ ویدا بوو)ب

ل بەران ەر ڤێ ژى، ئەنـدامێن هۆزێ ژى چەنـد ئەرکەک ل ســـــــــــەر م بوون، کو 
گەرۆکێن بریتان  د مەنە خانا فیودالیزمێ )دەرەبەگایەتیێ( دا، ژبەرکو ل وى سـەردەمی 
ــتانێ یا بەرب ڤ بوو. ئەو ژى ژبەرکو خەلکێ هۆزێ رێ ەیەکا  رژێما فیودال  ل کوردســــــــ

رن و ل گەل ئەنجامدانا هندەک کار و بەرهەمێن خۆ بۆ ســــــــــەرۆکێ هۆزێ تەرخان دک
ــا دڤیـابـا ل دەمێ پێـدڤ  بۆ شـــــــــــەرى ژى د بەرهەڤ بن)هەرۆت ،   خزمەتـان بۆ وى. هەروەســـــــــ

(. هەل ەت پێدڤی وو گۆهدارییا هەم  فەرمان و بریارێن  ٩٦، ل ٢0١3ســــــــەعدى عوســــــــمان، 
ســـــــــــەرۆک هۆزێ بهێتە کرن، زێـدەبـارى هنـدەک جـاران ئەڤ بریـارە   ئـاوایەک تـاکرەوى 

هاتنە دان، لێ وەسـا یا بەرب ڤ بوو، کو سـەرۆک هۆز راوێ ێ   رهـــــــــــــ سـپییێن هۆزا خۆ د
بکەت   تــای ەت  د وان م ارانــدا یێن گرێــداىی هەم  هۆزێ)ریچ، ک ودیوس جیمس،  

(. لەومـا ژى )جیمس برانـت( ســـــــــــەرۆکێ هۆزا )حەیـدەران  (   ســـــــــــەرۆکێ ١٤١، ل  ١٩٩٢
دبێ یت:"بێ  رازی وونا وان نەشـــــــــێت چ بریاران ئەنجومەنێ مەزنە ماقوی ێن هۆزێ ددانیت و  

( لێ دناڤ هۆزا ب  اســــــــــدا وەک  )ریچ( دیاردکەت، ١٥٤،  ص  ١٩٨٩بدەت".)برانت، جیمس،  
هەر تـاکەک  مـافێ دەربرینـا بۆچوونـا خۆ هەبوو د وان م ارانـدا یێن گریـدای بەرژەوەنـدیـا  

 (.١٦٥، ل ١٩٩٢گشت  یا هۆزێ)ریچ، ک ودیوس جیمس، 

هەروەسـان جیمس ریچ وێ یەکێ ژى دیاردکەت، کو دناڤ هۆزا جاف دا ئەگەر 
ســـــــــــەرۆک هۆز بمریــت و تنێ کۆڕەکێ بچویــک هەبیــت، وى دەم  دێ برایێ وى یــان 

، ل ١٩٩٢کەســــەکێ دى یێ نێزیکێ وى ل جهێ وى هێتە دانان)ریچ، ک ودیوس جیمس،  
ــت  مرنا ١3٢ ــا ل ناڤ هۆزا حەیدەران   یا ژى دا، پشــــ ــەرۆکێ هۆزێ، مەزنێن    (. هەروەســــ ســــ

مـاقوی ێن هۆزێ جهگرێ وى دیـار دکەن. پێـدڤیە ژى ل هەمـان بنەمـال بیـت، مـام یـان برا 
یان کەســـەکێ نێزیکێ ســـەرۆکێ مرى. یا راســـت  ژى هەر کەســـەکێ دناڤ بنەمالێ دا 

،  ١٩٨٩زیرەک و ژێهات  و عەگید بیت ل دەف هەموویان دبیتە ســـــــــــەرۆک)برانت، جیمس،  
 (.١٥٤ص 

ئەڤ ئاماژەیێن ریچ و برانت ل دۆر شـــــێوازێ هەل  ارتنا ئاغا و ســـــەرۆکێن هۆزێن  
ــیێ د هۆزێن   ــانا هندێیە، کو جورەکێ دیموکراســــــ ــتنامێن واندا، نیشــــــ کوردى د گەشــــــ
ــەرۆک   کوردى دا ل وى دەم  هەبوو، بۆ نموونە دەما ریچ ل جهەک  دبێ یت: ئەگەر ســــــــ
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ــترین و  هۆزێ ب  اس مربا کۆرێ وى یێ مەزن تای ەتمەندیێن کاریزمایی تێد نەبان، باشــــــ
وێرەکترین برایێ وان جهێ بابێ خۆ دگرت. چونک  هۆزان نەدڤیا سـەرۆکاتیا خۆ بدەنە  
دەســــــــــت کەســــــــــەکێ لاواز و بێ کاریزما. لێ ریچ ئەو یەک ژى گۆتیە، کو دەما ئێک  

 ,Richنەدشیا  و ماف نەبوو ژ پۆستێ وى دویرکەت)فەرم  دهاتە دانان، ئەنجومەنێ هۆزێ  

James, 1836, v2,p152.) 

ــ ســـــپ  یا( یان ماقوی ن د ناڤ هۆزێ کوردى دا،  ســـــەبارەت ئەنجوومەنێ )رهــــــــــــــ
گەرۆکێن بریتان  وەک )مالا کۆمۆن و ئەنجومەنێ لۆردێن بریتانیا( وى ســەردەم  دانە 
دیارکرن، وەکو می ینگن دیارکرى، کو ئەنجوومەنێ ماقوی ن کۆمەکا رهــــــــ سپی یا 

ئەنجام ددان، ژ پێخەمەت دانوســتاندێ   بوون و هەر شــەڤ ل دیوانخانا ســەرۆک  کۆم وون
ل دۆر م ارێن پەیوەنــدى   هۆزێ ڤە هەى، چونک  ل وى جه ، رێســــــــــــا و یــاســــــــــــایێن 
دەردکەتن و گ تۆگۆ ل ســــــــەر دکرن. می ینگن ل ســــــــەر بنەمایێ ئەڤا ل ســــــــەرى دایە 
ــا هۆزێن   ــاتینە گوهۆڕین و بەردەوامن د حوکمکرنـ ــارکرن، کو هۆزێن کوردى نەهـ دیـ

دەســـــــــــتپێک . لێ د هەمـان دەمـدا مۆرکەکـا دیموکراســـــــــــ  ژى پێڤە   خۆدا   ئـاوایەک
 (.Millingen, Fredrick, 1870, pp284-286دیارە)

ســــــــەرۆک هۆزەکێ کورد دەســــــــتهەلاتەکا رەها ل ســــــــەر هۆزا خۆ هەبوو، ئەڤ  
ــا هۆزا می ن  ــتهەلاتەژى پتر ل گۆند و کەمپان دا دیار دبوو. می ینگن دەما بەحســــ دەســــ
دکەت، ئاماژە   هندێ ددەت، کو ســەرۆک  دەســتهەلاتەکا رەها هەیە و دشــێت دەســت   

ژى ئەوان بکۆژیت ژى. ئەگەر هاتوو سەر م ک و مالێن ئەندامێن هۆزا خۆدا بگریت یان 
خەکەک ژ جڤاکێ عەشیرەتا خۆ دەرئێخست وى دەم  دەولەتا عوسمان  ئەو دەستهەلاتە 
ــاتیە دەرئێخســـــــــــتن. چونک   نەبوو وى   حەوینیـــت یێ ژلایێ ســـــــــــەرۆک  هۆزێ ڤە هـ
عوســــمانیان ســــیاســــەتەک هەبوو ئەو دەســــتهەلات ددا ســــەرۆک هۆزان هەر تشــــتەکێ حەز 

ا خۆ بکەن، ئەو ژى ل بەرام ەر دا بـاجێ دا. لێ دەمـا بەحســــــــــــا هۆزا بکەت ل گەل هۆز
ــەرۆک  ژلایێ ئەنجومەنێ   ــتهەلاتا ســــ حەیدەران   دکەت، ئاماژە   هندێ ددەت، کو دەســــ

(. ل ڤێرێ دیار Millingen, Fredrick, 1870, pp284-286مەزنە ماقوی ن یا ســــــنوردارکریە )
دبیت دەستهەلاتا سەرۆک هۆزێ می ن یا جودا بوو ژ یا هۆزێن جاف، ب  اس و حەیدەران  ،  
کو ل گۆرەى گۆتنا گەرۆکان جورە دیموکراســــیەکێ هەبوو. یان ژى دبیت می ینگن  
زێـدەرەوى کربیـت ل دۆر دەســـــــــــتهەلاتـا ســـــــــــەرۆک هۆزێ می ن و رۆلێ ئەنجومەنێ هۆزێ 

ونک  مارک سایسکس هزرەکا دى یا جودا ژ  می ینگن هەبوو پشتگۆهـ هاڤێت یت. چ
بارەى دەســـــتهەلاتا ســـــەرۆک هۆزێن کورد و بەحســـــا رۆلێ ئی راهی  ئاغایێ ســـــەرۆکێ دەر

( دکەت ل باشــــــــوورێ هەولێرێ دژیان. ل گۆرەى ڤەگێرانا  Digzaieعەشــــــــیرەتا )دگزەیی 

120 

ســایکســ ، دەســتهەلاتا ئاغایێ عەشــیرەتێ یان ژى ســەرۆکێ هۆزێ کێمتر بوویە ژ وێ یا 
ــێن مەدەن  ێن هۆزا  ــیا ئاریشـــ می ینگن یەحس ژێ دکر، چونک  ئی راهی  ئاغا تنێ دشـــ

 ,Muhammed, Qadir, 2017خۆ چارەســەر بکەت وەک  وەســیەتنامە و بەردانا ژن و مێران)

p132 ــەرۆک هۆز تنێ خۆدان ــا دیار دکەن، کو هندەک سـ ــایکســـ  وەسـ (. ئەڤ دیتنێن سـ
ــنوردارکرى بوویە.  ــمانیان ڤە یا سـ ــتهەلاتا وان لایێ عوسـ ــتهەلاتێن مەدەن  بوون و دەسـ دەسـ
دبیت ژى ئەو گرێدایی کونترۆل و زالگەهیا عوســــمانیان ل ســــەر وێ دەڤەرێ هەبیت و ژ  

 جهەک  بۆ ئێکێ دى جودابیت.

ســـــــــــەرۆک هۆزێن کورد  پشـــــــــــکەک ژ  ڤــــان گەرۆکــــان  ل گۆرەى گۆتنــــا 
پەیوەندیەکا بهێز ل گەل عوســـــمان  و فارســـــاندا هەبوو و   شـــــێوەیەکێ کاریگەر ل 
دەڤەرێن خۆ ب ونە جێگرێن وان.   وى شــــیوى ســــەرۆک دشــــیان دەســــتێوەردانێ د م ارێن  

فرەیزەرى، ل دەڤەرێن دەورۆبەرێن ســـــــــــوج ولا  ل حکووم  دا بکەن. ل گۆرى گۆتنــا  
وەلاتێ فارس)کوردســـــــــــتانا رۆژهەت(، ســـــــــــەرۆک  رۆل هەبوو د کاندیکرنا بەرپرســـــــــــێن  
بـاژێرکێن نـاڤخۆ: بۆ نمونە: ع ـدال ـه خـان، دەســـــــــــتهەلاتـدارێ بـاژێرى، ل ڤێ داویێ ژلایێ 

(. ل دەڤەرێن  Fraser, James Baillie,1840, v1, p108شـــــــــــەهزادەیێ شـــــــــــاه  هـاتیە دانـان)
عوســـــــــــمـان  ژى گەرۆکـان ئـامـاژە   هنـدێ دایە، کو ســـــــــــەرۆک عەشـــــــــــیرەت نوینەرێن  
حکومەتێ بوون. بۆ نموونە سـایکس بەحسـا سـەرۆکەکێ کورد ل زاخۆ دکەت   ناڤێ 
یوســــف ئاغا، کو جێگرێ حکومەتا عوســــمان  بوو، ئەوى ژى ســــەرکرداتیا ئەنجومەنێ  

ــکرەک بۆ حکوومە ابین دکر. ئەڤ م ارە تا داویا تێ دخۆ دکر و ل دەمێ پێدڤ  لەشــــــــ
ــت ژ کۆچەریێ  چەرخێ نودێ یــا بەدەوام وو تــا وى رادەى ژمــارەک ژ هۆزێن کورد دەســــــــــ

(.  ل  جهەکێ Muhammed, Qadir, 2017, p132بەردان و هاتن ل باژێران ئاکنج  بوون. )
دى ژى ریچ ئاماژە   هندێ دکەت، ل ئامێدیێ و میرگەها بادینان میرگەهێ و ســەرۆک  
هۆزان پەیوەنـدیەکـا موک  ل گەل ئێـک هەیە، تـا رادەیەک  هەر گـاڤـا میرێ بـادینـان 
پێدڤێ زێرا یان لەشکرى دبیت ل زویترین دەم سەرۆک هۆزان ئەو دخوازى بجهـــــــــ دئینان، 

ەرۆک هۆزێن بادینان جهێ باش ل ناڤ کۆچکا میرێ بادینان دا زێدەبارێ هندێ، کو س ـ
 (.Rich, James, 1836, v2,p153-154هەبوو، وەک  هۆزێن مزۆرى و زێ ارى )
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ســایکســ ، دەســتهەلاتا ئاغایێ عەشــیرەتێ یان ژى ســەرۆکێ هۆزێ کێمتر بوویە ژ وێ یا 
ــێن مەدەن  ێن هۆزا  ــیا ئاریشـــ می ینگن یەحس ژێ دکر، چونک  ئی راهی  ئاغا تنێ دشـــ

 ,Muhammed, Qadir, 2017خۆ چارەســەر بکەت وەک  وەســیەتنامە و بەردانا ژن و مێران)

p132 ــەرۆک هۆز تنێ خۆدان ــا دیار دکەن، کو هندەک سـ ــایکســـ  وەسـ (. ئەڤ دیتنێن سـ
ــنوردارکرى بوویە.  ــمانیان ڤە یا سـ ــتهەلاتا وان لایێ عوسـ ــتهەلاتێن مەدەن  بوون و دەسـ دەسـ
دبیت ژى ئەو گرێدایی کونترۆل و زالگەهیا عوســــمانیان ل ســــەر وێ دەڤەرێ هەبیت و ژ  

 جهەک  بۆ ئێکێ دى جودابیت.

ســـــــــــەرۆک هۆزێن کورد  پشـــــــــــکەک ژ  ڤــــان گەرۆکــــان  ل گۆرەى گۆتنــــا 
پەیوەندیەکا بهێز ل گەل عوســـــمان  و فارســـــاندا هەبوو و   شـــــێوەیەکێ کاریگەر ل 
دەڤەرێن خۆ ب ونە جێگرێن وان.   وى شــــیوى ســــەرۆک دشــــیان دەســــتێوەردانێ د م ارێن  

فرەیزەرى، ل دەڤەرێن دەورۆبەرێن ســـــــــــوج ولا  ل حکووم  دا بکەن. ل گۆرى گۆتنــا  
وەلاتێ فارس)کوردســـــــــــتانا رۆژهەت(، ســـــــــــەرۆک  رۆل هەبوو د کاندیکرنا بەرپرســـــــــــێن  
بـاژێرکێن نـاڤخۆ: بۆ نمونە: ع ـدال ـه خـان، دەســـــــــــتهەلاتـدارێ بـاژێرى، ل ڤێ داویێ ژلایێ 

(. ل دەڤەرێن  Fraser, James Baillie,1840, v1, p108شـــــــــــەهزادەیێ شـــــــــــاه  هـاتیە دانـان)
عوســـــــــــمـان  ژى گەرۆکـان ئـامـاژە   هنـدێ دایە، کو ســـــــــــەرۆک عەشـــــــــــیرەت نوینەرێن  
حکومەتێ بوون. بۆ نموونە سـایکس بەحسـا سـەرۆکەکێ کورد ل زاخۆ دکەت   ناڤێ 
یوســــف ئاغا، کو جێگرێ حکومەتا عوســــمان  بوو، ئەوى ژى ســــەرکرداتیا ئەنجومەنێ  

ــکرەک بۆ حکوومە ابین دکر. ئەڤ م ارە تا داویا تێ دخۆ دکر و ل دەمێ پێدڤ  لەشــــــــ
ــت ژ کۆچەریێ  چەرخێ نودێ یــا بەدەوام وو تــا وى رادەى ژمــارەک ژ هۆزێن کورد دەســــــــــ

(.  ل  جهەکێ Muhammed, Qadir, 2017, p132بەردان و هاتن ل باژێران ئاکنج  بوون. )
دى ژى ریچ ئاماژە   هندێ دکەت، ل ئامێدیێ و میرگەها بادینان میرگەهێ و ســەرۆک  
هۆزان پەیوەنـدیەکـا موک  ل گەل ئێـک هەیە، تـا رادەیەک  هەر گـاڤـا میرێ بـادینـان 
پێدڤێ زێرا یان لەشکرى دبیت ل زویترین دەم سەرۆک هۆزان ئەو دخوازى بجهـــــــــ دئینان، 

ەرۆک هۆزێن بادینان جهێ باش ل ناڤ کۆچکا میرێ بادینان دا زێدەبارێ هندێ، کو س ـ
 (.Rich, James, 1836, v2,p153-154هەبوو، وەک  هۆزێن مزۆرى و زێ ارى )
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  ئئەەننججاامم::
ل داوییێ ئەم گەهشـــــــتینە ئەڤان ئەنجامان، کو ه مارەکا زۆر یا گەرۆکڤانێن بریتان  
  ناڤ و پۆسـتێن جودا و   مەرەمێن جودا سـەرەدانا کوردسـتانێ کرینە، دشـیاندایە پتر ژ  
ســیهـــــــــــــ گەرۆکا دەســت نیشــان کەین، کو ســەرەدانا کوردســتانێ کرینە و گەشــتا خۆ 

 تۆمارکریە. 

مەرەما ســەرەدانا گەرۆکان هەرچەندە خزمەتکرنا ســیاســەتا ئیم ریالیزما بریتان  بوو ل 
 رۆژهەلاتا ناڤین، لێ مەرەمێن دی ى هەبوون.

هۆز و عەشــیرەتێن کوردى وەســا داینە دیارکرن، کو ســێ جۆرن: ئەوژى کۆچەر و نیمچە  
 کۆچەر و بنەجهـ بووینە.

پێکهـاتـا جڤـاک  یـا هۆزێن کوردى ژ ســـــــــــەرۆک و بنەمـالا وان و ئەنجومەنێ مـاقویـل و 
 خەلکێ نورمال کو ژ تەخا جوتیار و لەشکرو خۆدان پیشەیان پێک دهاتن.

پێکهــاتــا هۆزایەت  یــا کوردان ژلایێ ه مــارەکــا دیــارکرى یــا گەرۆکــانڤە بەحس ژی 
ــەل  بەحســـێ جڤاکێ هۆزایەتیا کوردى و میرگەهێن  هاتیە کرن، هەرچەندە   تیرۆتەسـ

 کوردى هاتیە کرن.

گەرۆکـان دایە دیـارکرن ســـــــــــەرۆک هۆزێن کورد حوک  ل عەشـــــــــــیرەتێن خۆ دکرن و 
ئاریشــەیێن ناڤخۆ ژى چارەســەر دکرن. ل قۆناغێن جودا ژى نوینەراتیا دەولەتێن عوســمان  

 و فارس  کریینە.

سـەرۆکێن هۆزا ناڤێن جودا و ل گۆرى هۆز و دەڤەرێن جودا پێ هاتینە دان. لێ پرانیا وان 
 ژى هەمان رامان ددەت.

ــێن گرێدایی هۆزێ تێدا دهاتنە  هۆزین کوردى ئەنجومەنێ ماقی ن هەبوو و جاران پرســــــــ
 گ تۆگۆکرن.

ل دەمێ مرنـا ســـــــــــەرۆک عەشـــــــــــیرەت  یـان ئـاغـاى یـان بەگ  یـان میرى کۆرێ مەزن یێ 
ســـــــــــەرۆک  یـان برایێ وى یێ مەزن، یـان ژى ئێـک ژ ئەنـدامێن بنەمـالێ ژلاێ  ئەنجومەنێ  

 هۆزێ یان خەلکێ هۆزێ یان ژى دەولەتا دەستهەلاتدار دهاتە دیارکرن.

هەل  ارتنا ســـــەرۆک د هۆزێن کوردى دا گەلەک جاران گەرۆکین بریتان    جۆرەکێ 
 دیموکراسیا ئەورۆپ  شوبهاندیە.

 ل داوییێن چەرخێ نۆزدێ بەشەک ژ عەشیرەتان دەست ژ کۆچەریی بەرداینە.
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  للییسستتاا  ژژێێددەەرراانن::

  ئئێێکک::  ئئەەننسسکک  ووپپییددییاا

 .١٩٩٨الاجتماعیة، اکادیمیا بیروت، فردریک م تو ، م ج  ال  وم  -
  ددوووو::  گگەەششتتننااممەە::
  ززممااننێێ  ککووررددىى::

، وەرگێران: مبمد حەمە ١٨٢0ک ودیوس جیمس ریچ، گەشــــت  ریچ بۆ کوردســــتان   -
 .١٩٩٢باقی،تەورێز، 
  ززممااننێێ  ععەەررەەبب  ::  

، ترجمە: ١٨3٨جیمس برانت، رح ة المســــــتر جیمس برانت ال  المن قة الکردیة عام  -
 .١٩٨٩حسین جاف، ب داد، 

  سسێێ::  پپەەررتتووووکک::
  ززممااننێێ  ککووررددىى::

ــات  - ــدوڵک)دکتور(،  نەجـ ــان  عەبـ ــدا  ســـــــــــەدەى   لە  کوردســـــــــــتـ ــدە  وەک  نۆزدەهەمـ  گەریـ
ــان ــاواییەکـ ــانە،  ڕۆژئـ ــان   یەکەم،  بەرگ   بینیویـ ــاى   ب وکراوەکـ ــادیمیـ  کوردى،  ئەکـ

 .٢0٢٢ هەولێر،
 .٢0١0، س ێمان ، ١مارتن ڤان برۆنەسن، ئاغا و شێخ و دەولەت، وەرگێران: کوردۆ،   -
دێرک کینــان، کورد و کوردســـــــــــتــان، وەرگێران: د.لەزگینێ ئــاڤــدرەحمــان ، دهوک،  -

٢00٨. 
ســـــــــــەعـــدى عوســـــــــــمـــان هەروت )دکتور(، چەنـــد لایەنێک  می ووى رامیـــارى ئـــابوورى  -

 .٢0١3کومەلایەت  کوردستان ل سەردەم  عوسمان  دا، هەولێر، 
صـــ   مبمد ســـ ی  مبمود)دکتور(، دیرۆکا کوردان یا نوى د چەند ڤەکۆلینەکان   -

 .٢0١٥دا، دهوک، 
خالد مبمود کری ، دەولەت  عوســـــــمان  و عەشـــــــیرەتە کوردیەکان لە کوردســـــــتان   -

 ٨0، ل ٢0١٢، س ێمان ، ١٩١٤-١٨٦٩باشوور، 
ــیرەتێن بەهدینان  - ــینا جوگراف  و  ١٩١٩-١٥١٤هێرش کەمال رێکان ، عەشـــــ دانەنیاســـــ

 .٢0١٩کورتیەک ژ دیرۆکا وان، دهوک، 
  ززممااننێێ  ععەەررەەبب  ::  

، ٢00٢، اربيل،  ١بدرخان سندي)دكتور(، المجتمع الكردي في المنظور الاستشراق ، ط -
 .٦١ص 
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  للییسستتاا  ژژێێددەەرراانن::

  ئئێێکک::  ئئەەننسسکک  ووپپییددییاا

 .١٩٩٨الاجتماعیة، اکادیمیا بیروت، فردریک م تو ، م ج  ال  وم  -
  ددوووو::  گگەەششتتننااممەە::
  ززممااننێێ  ککووررددىى::

، وەرگێران: مبمد حەمە ١٨٢0ک ودیوس جیمس ریچ، گەشــــت  ریچ بۆ کوردســــتان   -
 .١٩٩٢باقی،تەورێز، 
  ززممااننێێ  ععەەررەەبب  ::  

، ترجمە: ١٨3٨جیمس برانت، رح ة المســــــتر جیمس برانت ال  المن قة الکردیة عام  -
 .١٩٨٩حسین جاف، ب داد، 

  سسێێ::  پپەەررتتووووکک::
  ززممااننێێ  ککووررددىى::

ــات  - ــدوڵک)دکتور(،  نەجـ ــان  عەبـ ــدا  ســـــــــــەدەى   لە  کوردســـــــــــتـ ــدە  وەک  نۆزدەهەمـ  گەریـ
ــان ــاواییەکـ ــانە،  ڕۆژئـ ــان   یەکەم،  بەرگ   بینیویـ ــاى   ب وکراوەکـ ــادیمیـ  کوردى،  ئەکـ

 .٢0٢٢ هەولێر،
 .٢0١0، س ێمان ، ١مارتن ڤان برۆنەسن، ئاغا و شێخ و دەولەت، وەرگێران: کوردۆ،   -
دێرک کینــان، کورد و کوردســـــــــــتــان، وەرگێران: د.لەزگینێ ئــاڤــدرەحمــان ، دهوک،  -

٢00٨. 
ســـــــــــەعـــدى عوســـــــــــمـــان هەروت )دکتور(، چەنـــد لایەنێک  می ووى رامیـــارى ئـــابوورى  -

 .٢0١3کومەلایەت  کوردستان ل سەردەم  عوسمان  دا، هەولێر، 
صـــ   مبمد ســـ ی  مبمود)دکتور(، دیرۆکا کوردان یا نوى د چەند ڤەکۆلینەکان   -

 .٢0١٥دا، دهوک، 
خالد مبمود کری ، دەولەت  عوســـــــمان  و عەشـــــــیرەتە کوردیەکان لە کوردســـــــتان   -

 ٨0، ل ٢0١٢، س ێمان ، ١٩١٤-١٨٦٩باشوور، 
ــیرەتێن بەهدینان  - ــینا جوگراف  و  ١٩١٩-١٥١٤هێرش کەمال رێکان ، عەشـــــ دانەنیاســـــ

 .٢0١٩کورتیەک ژ دیرۆکا وان، دهوک، 
  ززممااننێێ  ععەەررەەبب  ::  

، ٢00٢، اربيل،  ١بدرخان سندي)دكتور(، المجتمع الكردي في المنظور الاستشراق ، ط -
 .٦١ص 
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ســــــــایکس، مارک، الق ائل الکردیة في الام راطورية ال  مانية، ترجمة: هوراز ســــــــوار   -
 .٢00٢ع  ، دهوك، 

 .١٩٧١س .ج  ادمونز، کرد وترک وعر ، ترجمة: جرجیس فت  ال ه، ب داد،  -
، ب داد،  ٢شـــــــامی وف، حول مســـــــألة إالاق اص بین الکرد، ترجمة: کمال مظهر، ط  ة  -

١٩٨٤. 
 .١٩٧0هادی رشید الجاوش ی، البیاة الاجتماعیە فی کردستان، ب داد،  -
 .١٩٦٨ف دمیر مینورسک ، الاکراد، ترجمة: م روف خزندار، ب داد،  -
 .١٩٧٥تما بوا، مع الاکراد، ترجمة: آواز زنگنه، ب داد،  -

  

  ززممااننێێ  ئئییننگگ  ییززىى::  

- Austin Henry Layard, Discoveries in the Ruins of Nineveh and Babylon; 
With Travels in Armenia, Kurdistan and the Desert: Being Result of a 
Second  Expedition, part I. John Murray, London 1853. 

- Austin Henry Layard, Early Adventures in Persia, Susiana, and 
Babylonia, John Murray, Vol.1, London 1887. 

- Claudius James Rich, Narrative of a Residence in Koordistan, and on 
the Site of Ancient Nineveh, 2 vols, James Duncan, Paternoster Row, 
London 1836. 

-  Francis Richard Maunsell, Reconnaissance’s in Mesopotamia, 
Kurdistan, North-West Persia and Luristan from Apr to Oct 1880 2 vols, 
Government Central Printing Office, Simla, 1890, s.V.  

- Francis Richard Maunsell, Reconnaissances in Mesopotamia, 
Kurdistan, North-West Persia and Luristan from Apr to Oct 1880 2 vols, 
Government Central Printing Office, Simla, 1890, s.V. 

- James Baillie Fraser, Travels in Koordistan, Mesopotamia, Including 
an Account of Parts of Those Countries Hitherto Unvisited by 
Europeans with Sketches of the Character and Manners of Koordish 
and Arab Tribes, c.1-2, Richard Bentley, London 1840. 

- Fredrick Millingen, Wild Life Among the Koords, Savill Edwards and 
co., London 1870. 

- Henry Creswicke Rawlinson, „Notes on a March from Zohab at the foot 
of Zagros, along the Mountains to Khuzistan(Susiana), and from 
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thence through the Province of Luristan to Kirmanshah, in the Year 
1836‟, Journal of the Royal Geographical Society of London, Vol.9. 

- Robert D. Mignan, Winter Journey Through Russia, the Caucasian Alps and 
Georgia: Thence Across Mount Zagros by the Pass of Xenophon and the Ten 

Thousand Greeks, into Koordistaun,c.1-2,Richard Bentley, London 1839. 
- Roy Bridges, “Exploration and Travel Outside Europe”, The Cambridge 

Companion to Travel Writing, (53-69), New York 2005. 
  ززممااننێێ  تتووررکک  ::  

- Hüseyin Yazıcı, Seyahatname, türkiye diyanet vakfı islam 
ansiklopedisi, c.37, istanbul,2009. 

  چچاارر::  ننااممەەییێێنن  ئئەەککااددییممیی::
  ززممااننێێ  ئئننگگ  ییززىى::

- Qadir Muhammed Muhammed, Kurds and Kurdistan in the Views of 
the British Travelers in the Nineteenth Century, Unpublished PHD 
thesis, School of History Politics and International Relations, University 
of Leicester, 2017. 

  ززممااننێێ  تتووررکک  ::  

- İbrahim Tarduş, 19.yüzyıl ingiliz seyahatnamelerinde Kürtler, 
yayınlanmamış doktora tezi, Dicle üniversitesi, Diyarbakır, 2020. 

  پپێێننجج::ررۆۆژژننااممەە  وو  گگۆۆڤڤاارر::  

  ززممااننێێ  ئئییننگگ  ییززىى::

- James Brant, A. G. Glascott “Notes of a Journey through a part of 
Kurdistan, in the Summer of 1838” Journal of the Royal Geographical 
Society,Vol.10. 

- James Brant, “Journey Through A Part of Armenia and Asia Minor in 
The Year1835”, The Journal of Royal Geographical Society of London, 

Vol. 6. 
- John George Taylor, “Travels in Kurdistan with Notes of the Source of 

the Eastern and Western Tigris and Ancient Ruins in their 
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Neighborhood”, Journal of the Royal Geographical Society of London, 
1865. 

- John George Taylor, “Journal of a Tour in Armenia, Kurdistan, and 
Upper Mesopotamia, with Notes of Researches in the Deyrsim Dagh, 
in 1866”, Journal of the Royal Geographical Society of London, 
London, 1868. 

- Frederick Forbes, “A Visit to the Sinjár Hills in 1838, with Some Account 
of the Sect of Yezídís, and of Various Places in the Mesopotamian 
Desert, between the Rivers Tigris and Khábúr”, The Journal of the 
Royal Geographical Society of London, 1839, S.9. 

  

  

  ممككووننااتت  االلقق  يي  ةة  االلككووررددييةة  ببببسسبب  االلررححاالليينن  االل  رريي  ااننيييينن  ففيي  االلققررنن  االلتتااسسعع  ععششرر  

    

  االلمم  خخصص::  

الق ائل وال شـــــائر الكوردية في القرن التاســـــع عشـــــر وق  ها كانت المكون الرئيســـــي 
ــتان ك ها. ه ا   ــ  ة المب ية ال ظم  في كوردسـ والأول في الإمارات الكوردية وكانت تم ل السـ
ــب المكـان والزمـان في رأي الرحـالين ال ري ـانيين ويخت ف كـ لـك من  المكون يخت ف ببســـــــــ

 الرحال لآخر. 

وببسـب الرحالين ال ر  وخاصـة ال ري انيين منه ، ي ت ر القرن التاسـع عشـر من أغن   
ــادره  والرح ت التي قـاموا بهـا   ــائـل التي ت رقـت إليهـا مصـــــــــ وأثمن القرون هـ ا من جهـة المســـــــــ
والوثائق التي وفروها عن القرن الم كور، لمناطق مخت  ة من كوردستان وعشائرها التي كانت 

ــ كرات وال  قـــات  المكون الرئيســـــــــــي   ــك الرح ت والمـ ــدون شـــــــــــــك ت ـ ل مجتمع الكوردي. بـ
الدب وماســـــية ل رحالين ال ري انيين حيث حين وصـــــوله  لأراضـــــي الأم راطورية ال  مانية وإيران 
ووصـــــــــــوله  من خ لهمـا إل  المنـاطق الكورديـة التـاب ـة لهـاتين الام راطوريتين، قـاموا بكتـابـة  

ــافتها إل  كتاباته  وتبدثوا عن  م حظاته  وأرائه  وب دها حين غ ادروا إل  ب ده  قاموا بلضــــــــ
البياة السياسية والاجتماعية وقس  منها عن البياة ال قافية ل مجتمع الكوردي في ذلك ال صر  
وســــج وها وذكروا أرائه  عن المظاهر والمشــــاهد التي رأوها من عادات وتقاليد كانت قد ج بت 

 انت اهه . 
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وت ك الكتب التي دونت الآن ت د من المصادر ذات الشأن الك ير والمهمة بالنس ة لنا، 
ــر في   ــورة ل لك ال صــــــ ــومة ومصــــــ ــور  مرســــــ حيث ح ظت فيها كمية هائ ة من الم  ومات وصــــــ

ع   ال ـديـد من الأحـداا المهمـة والتـاريخيـة التي حـدثـت في ت ـك   شهههههههه داًكوردســـــــــــتـان وكـانوا 
البق ة، ويمكن دراســــــتها من الك ير من الجوانب الاجتماعية والســــــياســــــية وال قافية وك لك 

 مقارنتها. 

يت ر  ه ا ال بث إل  مكون الق ي ة وال شيرة الكوردية كجزء من س  ات الامارات 
الكوردية المب ية، وخاصة آراء ب ض الرحالة والمستشرفين ال ري انيين  في القرن التاسع عشر 

(،  ١٨30-١٨٧٢ال ين قاموا بزيارات إل  مناطق من كوردســـــــــــتان، ومنه  جون مكدونالد كينيير )
ر )ك وديوس جيمس  فريزر)١٨٢١-١٧٨٧يج  فریـــــدریــــک  ١٨٥٦-١٧٨3(، جیمس  و  لایـــــارد  (، هینري 

 می  ین ن...إلخ. 

يتكون هـ ا ال بـث من م ب ين، في الم بـث الأول نتنـاول أهميـة الرحـالـة وكتـابـاته   
كمصــــــــــدر لم رفة مكونات ال شــــــــــيرة الكوردية في القرن التاســــــــــع عشــــــــــر، ولت ريف عدد من 
المســـــتشـــــرقين والرحالة والدب وماســـــيين ال ري انيين ال ين زاروا كوردســـــتان ودونوا م حظاته   

 عنها. 

وفي الم بث ال اني تت رقنا إل  مكونات ب ض ال شـــــائر الكوردية في القرن التاســـــع 
ــافـة إل  تب يـل نقـدي لآراء هؤلاء الرحـالـة   عشـــــــــــر ببســـــــــــب آراء الرحـالين ال ري ـانيين. بـالإضـــــــــ

 والرحالين ومقارنتها مع المصادر الأخرى المتوفرة. 

ي تمــد ال بــث ع   المنهج التــاريخي الزمني وتب يــل ومقــارنــة الاحــداا والمكونــات 
ــ نا إل  النتائج   ــب آراء الرحالين ال ري انيين، وفي النهاية ال بث توصـ ــائرية الكوردية ببسـ ال شـ

 التي سنقوم ب رضها. 

ال شـيرة الكوردية، الرحالين ال ري انيين، مكونات الق ي ة، القرن التاسـع عشـر،     االلددااللةة  االلكك  ممااتت    
    الإمارات الكوردية.
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TThhee  SSttrruuccttuurree  ooff  KKuurrddiisshh  TTrriibbeess  aaccccoorrddiinngg  ttoo  BBrriittiisshh  TTrraavveelleerrss  iinn  
tthhee  NNiinneetteeeenntthh  CCeennttuurryy  

   

AAbbssttrraacctt::  

In the nineteenth century and preceding periods, the predominant and 
fundamental constituents shaping the Kurdish emirates were the tribes and 
clans of the Kurdish community, serving as the principal local governing 
entities across Kurdistan. According to the accounts of British travelers, the 
nature of this organizational structure exhibited variations dependent on both 
geographical location and historical epoch. Furthermore, disparities in 
interpretation emerged among different travelers. 

According to Western scholars specializing in Kurdish studies, particularly 
those from Britain, the nineteenth century is regarded as the most abundant 
and resourceful epoch in terms of the abundance and diversity of sources, 
journeys, and documents pertaining to this century. These sources 
extensively cover various regions of Kurdistan and the constituent clans that 
formed the Kurdish societal fabric. Undoubtedly, the primary contributors to 
this wealth of information were the journeys, memoirs, and diplomatic 
engagements of British travelers. Upon arriving in the territories of the 
Ottoman Empire and Iran and subsequently exploring the Kurdish regions 
within these empires, these travelers meticulously documented their 
observations and viewpoints. Upon returning to their home country, they 
incorporated these findings into their writings, providing insights into the 
political, social, and cultural aspects of the communities they encountered. 
They have written their perspectives on the customs, traditions, and notable 
aspects of the cultural life of Kurdish in that era that captured their attention. 

The present corpus of written works stands as a repository of significant 
and invaluable sources for us, safeguarding an extensive reservoir of 
information. These texts, which include drawn and photographed depictions 
of the era in Kurdistan, serve as witnesses to numerous crucial historical 
events. They hold immense value, offering opportunities for comprehensive 
study from various social, political, and cultural perspectives. Additionally, 
these works facilitate comparative analyses, enabling a deeper 
understanding of the transformations that took place during that period. 

128 

This study focuses on the role of the Kurdish tribes and clans within the 
framework of local Kurdish authorities, with a specific emphasis on the 
perspectives of certain British travelers and explorers during the nineteenth 
century. Notable figures among them include John MacDonald Kinnear (1772-
1830), Claudius James Rich (1787-1821), James Frazer (1783-1856), Henry 
Layard, and Frederick Millingen, among others. 

This research is structured into two sections. The first section examines 
the significance of travelers and their writings as valuable sources of 
knowledge regarding the formation of the Kurdish clans during the nineteenth 
century. It introduces a selection of British missionaries, travelers, and 
diplomats who undertook visits to Kurdistan and documented their 
observations on the region. 

The second section of this research delves into an examination of the 
constituents of certain Kurdish clans during the nineteenth century, as 
articulated by British travelers. This section includes a critical analysis of the 
perspectives expressed by these travelers, alongside a comparative 
evaluation against other existing sources. 

The research adopts a historical-chronological approach, employing 
analysis and comparison of Kurdish events and tribal constituent based on 
the viewpoints of British travelers. The study concludes with a presentation of 
the key findings. 

KKeeyywwoorrddss::  the Kurdish clans, British travelers, the tribal structure, the 
nineteenth century, the Kurdish Emirates.  

 



128 

This study focuses on the role of the Kurdish tribes and clans within the 
framework of local Kurdish authorities, with a specific emphasis on the 
perspectives of certain British travelers and explorers during the nineteenth 
century. Notable figures among them include John MacDonald Kinnear (1772-
1830), Claudius James Rich (1787-1821), James Frazer (1783-1856), Henry 
Layard, and Frederick Millingen, among others. 

This research is structured into two sections. The first section examines 
the significance of travelers and their writings as valuable sources of 
knowledge regarding the formation of the Kurdish clans during the nineteenth 
century. It introduces a selection of British missionaries, travelers, and 
diplomats who undertook visits to Kurdistan and documented their 
observations on the region. 

The second section of this research delves into an examination of the 
constituents of certain Kurdish clans during the nineteenth century, as 
articulated by British travelers. This section includes a critical analysis of the 
perspectives expressed by these travelers, alongside a comparative 
evaluation against other existing sources. 

The research adopts a historical-chronological approach, employing 
analysis and comparison of Kurdish events and tribal constituent based on 
the viewpoints of British travelers. The study concludes with a presentation of 
the key findings. 

KKeeyywwoorrddss::  the Kurdish clans, British travelers, the tribal structure, the 
nineteenth century, the Kurdish Emirates.  
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ککۆۆممەەڵڵگگەەیی  ککووررددیی  للەە  ککووررددسستتااننیی  ئئێێرراانن،،  للەەددییددیی  ئئەەففسسەەرریی  ففەەڕڕەەننسسیی    
  ((  118811٣٣  ––      118811٢٢((  ااسسپپاارر  ددررۆۆڤڤێێلل  للەەممااووەەیی  سساا،،ننیی    

 

 

 

 د. دلزار صالح صاد 
 رێمى كوردستان/ عيرا هه ولێرهه -زانرۆی سەلاتەددی  -کۆلیژی ئاداب -بەشی مێژوو

  پپووخختتەە  

کوردســـــــــــتـان وەک نشـــــــــــتیمـانی کوردان و کورد وەک یەکێـک لەپێرهـاتە  
ــت ــەرەکییەکانی ڕۆژهە،تی ناوەڕاســــــ ــە  ،نەتەوەیی و ئیتنییە ســــــ بەدرێژایی مێژوو هەمیشــــــ

ەونرە زۆربەی ئەو  ،یێگەی ســـــــــــەرن  و بایەخی  ەڕیدەو و،تناســـــــــــە بیانییەکان بووە
ــی ــیاســــ ــتی ییاوازی وەک )ســــ ــانەی کە بەمەبەســــ ــەربازی  ،ئابووری   ، ەڕیدەو و،تناســــ   ،ســــ

ــتی(  ،ئایینی  ،هەواڵگری  ــمانی و ئێرانیان   ،زانسـ ــەردانی ناوەەکانی هەردوو دەوڵەتی عوسـ سـ
بە کوردەکــانیش کەوتووە  ،کردووە وەکو نەتەوەیەکی ییــاوازی    ،لەنزیرەوە ەــاویــان 

و،تە دوو  ئەو  ســـــــــــەرەکی  ــاتەی  لەپێرهــ ــاواز  ــانی ییــ زمــ و  ــت  نەریــ و  داب  ــاوەن  ئەم    ،خــ
کەوا کورد  ،ییاوازییەشــیان لەدوای لێرۆڵینەوە لەنەتەوەکانی ناوەەکە بۆ دەرکەوتووە

زۆر ڕووەوە لەفارســـەکان و عەرەبەکان  نەتەوەیەکە تایبەتمەندی تایبەت بەخۆی هەبووەو لە
ــرران ،و تورکەکان ییاواز بوونە ــنابوونیان بەو نەتەوانەی باســــ بەڕوونی   ،ئەوان دوای ئاشــــ

لەڕووی نەتەوەیی و شێوازی  ،هەستیان بەییاوازییەکانی نێوان کوردو ئەو نەتەوانە کردووە
ژیان و زمان و داب و نەریتی کۆمە،یەتی و پەیوەندی خێزانی بیروباوەڕی ئایینیشەوە. بۆیە 
کاتێک لەیادداشــــــــــت و بیروەرییەکانی خۆیاندا تۆماریان کردووەو دوای  ەڕانەوەیان بۆ 

یادداشـــت و بیرەوەرییەکانی   ،ســـەفەرنامە(دا –و،تەکانی خۆیان لەژێر ناوی ) ەشـــتنامە 
خۆیـان لەکوردســـــــــــتـان و پەیوەنـدییەکـانیـان لە ە  کورددا لەدوتوێی کتێبەکـانیـانـدا  

 ردۆتەوە.ب وک

 ،ئەو توێژینەوەیە تیشــک دەخاتە ســەر لایەنی کۆمە،یەتی کۆمەڵگەی کوردی 
کە لەسـاڵی  ،(Gaspard Drouville)لەدیدی ئەفسـەرێری فەڕەنسـی بەناوی  اسـپار درۆڤێل  

ســـــەردانی و،تی ئێرانی کردووەو تا   ،بەیاوەری شـــــاندێری ســـــەربازی و،تی فەڕەنســـــا  181٢
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وەک ئەفســـــــــەر   ،لەو و،تەدا ماوەتەوە. ئەو ماوەیەی کە ناوبراو لەئێران بووە  181٣ســـــــــاڵی  
مەشــق و ڕاهێنانی بەســوپای ئێرانی کردووە کە ئەوکات لەیەنگ دابوون لە ە  و،تی 

 ڕوسیا. 

ســـــــــــەربــاری ئەوەی کە  ــاســـــــــــپــار درۆڤێــل لەو مــاوەیەدا هەوڵیــداوە لەنزیرەوە 
  ،لێرۆڵینەوە لەســــــــەر داب و نەریتی کۆمە،یەتی کۆمەڵگەی ئێرانی بە شــــــــتی برات 

لەدوای یەنگی  ،بە،م لەبەرئەوەی کە بەشــــــێک لەخاکی کوردســــــتان و نەتەوەی کورد
بۆیە ناوبراو لە لێرۆڵینەوەکەیدا  ،( کەوتبووە ژێر دەسە،تی و،تی ئێران151٤ەاڵدێران )

زیاتر باســـــی لە کوردەکانی ناو ســـــنووری دەوڵەتی ئێران و ناوەەی ئازەربایجان بەتایبەتی  
کردووە. ەونرە نـاوبراو لەمـاوەی مـانەوەی لەئێرانـدا زیـاتر لەنـاوەەکـانی بـاکووری ئێران 

ەکەیدا بۆ ســـــــــــەر  کە درۆڤێـل لەکتیبە وەر ێ دراو  ،و ئازەربایجـان بووە. ومانی تێـدانییە
بەناوی )ســــفر در ایران/  ەشــــت بۆ ئێران( زۆر لایەنی  رنگ و شــــاراوەی   ،زمانی فارســــی

کە  ،کۆمە،یەتی کۆمەڵگەی کوردی لەدەیەی یەکەمی ســـەدەی نۆزدەهەم باســـرردووە
زۆر    ،بەمە  دەکرم لەڕێگەی ئەو توێژینەوەیە  ،لە ســـــــــــەرەــاوەکــانی تردا بــاس نەکراوە
 لایەنی کۆمەڵگەی کوردی بەدیاربنرێت.

لەلایەنە   کـــوردی  لەکـــۆمەڵـــگەی  بــــــاس  هەوڵــــــدەدرێــــــت  تـــوێـــژیـــنەوەیەدا  لەو 
ییاوازەکانی وەک شــــــــیوازی ژیان و داب و نەریتی کۆمە،یەتی و خۆراک و پۆشــــــــاک و 
پەیوەنـدی خێزانی و ژیـانی کۆەەری و نیماە کۆەەری و زمـان و شـــــــــــێوازەکـانی کـات  

ــدێـــک لەمیرنشـــــــــــینە کورد ــان و بەســـــــــــەربردن لەنێو کۆمەڵگەی کوردی و هەنـ ییەکـ
پەیوەندییان لە ە  هەریەک لەهەردوو دەوڵەتی عوسمانی و ئێرانی و پێرهاتەی سەربازی 
کوردەکــان و ەۆنیەتی بەشــــــــــــداریرردنیــان لەشـــــــــــەڕەکــان و پەیوەنــدی ژن و ژننوازی  
ــتان لە دەیەی  ــنووری یو رافیای کوردسـ ــتانی ئێران و سـ کۆمەڵگەی کوردی لەکوردسـ

نۆزدە لەدوتوێی ەەن ــــ ســـــــــــەدەی  بەراوردکردن لە ە  ەەنــــد یەکەمی  تەوەرێرــــدا بە  د 
ســــــــــەرەاوەیەکی تری تایبەت بەکورد کە بەر لە درۆڤێل و دوای  ەشــــــــــتەکەی درۆڤێل  

 بەدیاربنات. ،سەردانی کوردستانیان کردووە

ــــههپپهه ــــ ــ داب و   ، اســـــــپار درۆڤێل ،کۆمەڵگەی کوردی  ،کوردســـــــتان ،کورد  ::  ككىى  ررهه  ييڤڤێێ    سســ
 نەریت.

  ::پپێێششەەککیی
کۆمەڵگەی کوردی لەدیدی گەڕیدەو وڵاتناسـە بیانییەکان هەمیشـە جێگەی 

لەناویاندا بەشـێک لەوانەی بەکوردسـتاندا تێپەڕیون  ،بایە  و هەڵوەسـتە لەسـەرکردن بووە
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وەک ئەفســـــــــەر   ،لەو و،تەدا ماوەتەوە. ئەو ماوەیەی کە ناوبراو لەئێران بووە  181٣ســـــــــاڵی  
مەشــق و ڕاهێنانی بەســوپای ئێرانی کردووە کە ئەوکات لەیەنگ دابوون لە ە  و،تی 

 ڕوسیا. 

ســـــــــــەربــاری ئەوەی کە  ــاســـــــــــپــار درۆڤێــل لەو مــاوەیەدا هەوڵیــداوە لەنزیرەوە 
  ،لێرۆڵینەوە لەســــــــەر داب و نەریتی کۆمە،یەتی کۆمەڵگەی ئێرانی بە شــــــــتی برات 

لەدوای یەنگی  ،بە،م لەبەرئەوەی کە بەشــــــێک لەخاکی کوردســــــتان و نەتەوەی کورد
بۆیە ناوبراو لە لێرۆڵینەوەکەیدا  ،( کەوتبووە ژێر دەسە،تی و،تی ئێران151٤ەاڵدێران )

زیاتر باســـــی لە کوردەکانی ناو ســـــنووری دەوڵەتی ئێران و ناوەەی ئازەربایجان بەتایبەتی  
کردووە. ەونرە نـاوبراو لەمـاوەی مـانەوەی لەئێرانـدا زیـاتر لەنـاوەەکـانی بـاکووری ئێران 

ەکەیدا بۆ ســـــــــــەر  کە درۆڤێـل لەکتیبە وەر ێ دراو  ،و ئازەربایجـان بووە. ومانی تێـدانییە
بەناوی )ســــفر در ایران/  ەشــــت بۆ ئێران( زۆر لایەنی  رنگ و شــــاراوەی   ،زمانی فارســــی

کە  ،کۆمە،یەتی کۆمەڵگەی کوردی لەدەیەی یەکەمی ســـەدەی نۆزدەهەم باســـرردووە
زۆر    ،بەمە  دەکرم لەڕێگەی ئەو توێژینەوەیە  ،لە ســـــــــــەرەــاوەکــانی تردا بــاس نەکراوە
 لایەنی کۆمەڵگەی کوردی بەدیاربنرێت.

لەلایەنە   کـــوردی  لەکـــۆمەڵـــگەی  بــــــاس  هەوڵــــــدەدرێــــــت  تـــوێـــژیـــنەوەیەدا  لەو 
ییاوازەکانی وەک شــــــــیوازی ژیان و داب و نەریتی کۆمە،یەتی و خۆراک و پۆشــــــــاک و 
پەیوەنـدی خێزانی و ژیـانی کۆەەری و نیماە کۆەەری و زمـان و شـــــــــــێوازەکـانی کـات  

ــدێـــک لەمیرنشـــــــــــینە کورد ــان و بەســـــــــــەربردن لەنێو کۆمەڵگەی کوردی و هەنـ ییەکـ
پەیوەندییان لە ە  هەریەک لەهەردوو دەوڵەتی عوسمانی و ئێرانی و پێرهاتەی سەربازی 
کوردەکــان و ەۆنیەتی بەشــــــــــــداریرردنیــان لەشـــــــــــەڕەکــان و پەیوەنــدی ژن و ژننوازی  
ــتان لە دەیەی  ــنووری یو رافیای کوردسـ ــتانی ئێران و سـ کۆمەڵگەی کوردی لەکوردسـ

نۆزدە لەدوتوێی ەەن ــــ ســـــــــــەدەی  بەراوردکردن لە ە  ەەنــــد یەکەمی  تەوەرێرــــدا بە  د 
ســــــــــەرەاوەیەکی تری تایبەت بەکورد کە بەر لە درۆڤێل و دوای  ەشــــــــــتەکەی درۆڤێل  

 بەدیاربنات. ،سەردانی کوردستانیان کردووە

ــــههپپهه ــــ ــ داب و   ، اســـــــپار درۆڤێل ،کۆمەڵگەی کوردی  ،کوردســـــــتان ،کورد  ::  ككىى  ررهه  ييڤڤێێ    سســ
 نەریت.

  ::پپێێششەەککیی
کۆمەڵگەی کوردی لەدیدی گەڕیدەو وڵاتناسـە بیانییەکان هەمیشـە جێگەی 

لەناویاندا بەشـێک لەوانەی بەکوردسـتاندا تێپەڕیون  ،بایە  و هەڵوەسـتە لەسـەرکردن بووە
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بە وردی تیشـــــــــکیان خســـــــــتۆتە ســـــــــەر لایەنە جیاوازەکانی کۆمەڵگەی کوردی و دوای  
گەڕانەوەیان بۆ وڵاتەکانی خۆیان یادداشـــــــت و بیرەوەرییەکانی لەبارەی کورد لەدووتوێی 

بەڵام گومانی  ،ئەگەرچی بەشـێک لەزانیارییەکان دووبارەن ،کتێ ەکانیاندا خسـتۆتەڕوو
تێدانییە بەشێکی زۆری زانیارییەکان لەبارەی دا  و نەریت و شێوازی ژیان و جل و بەرگ  
ــەڕکردنی  ــێوازی شـ ــەربازی و شـ و پۆشـــاک و پەیوەندی کۆمەڵایەتی و خۆراک و توانای سـ
کوردەکان و کەرستەی جەنگییان و پەیوەندییان لەگەڵ هەریەک لەدەوڵەتی عوسمانی 

زانیــاری نوێ و پڕ بــایەخن. ئەو کتێ ەی لە  و ئێرانی و لەگەڵ م توێ ینەوەیەدا یەکتری 
بۆ سەر زمانی فارسی    ،سوودی لێ ینراوە وەرگێڕدراوی گەشتنامەکەی )گاسپار درۆڤێل(ـــە

لەڕاســــــتیدا درۆڤێل ئەو ماوەیەی کە لەئێران    ،بەناوی )ســــــ ر در ایران/ گەشــــــت بۆ ئێران(
ــوێنێکدا لەچوارچێوەی کتێ ەکەیدا باســــی وکردو   ــەرباری ئەوەی لەچەند شــ ماوەتەوە ســ

کە بریتییە   ،هاوکات بەشــێکیشــی تەرخانکردووە بۆ باســی کورد ،کوردســتانی کردووە
 (ی ئەم کتێ ە.3٨لەبەشی )

بارودۆخی کۆمەڵگەی کووردی   كه یهوهئه یهوهو توێ ینهكی ئهرهئامانجی سـه
هەروەهـا    ،لەســـــــــــەرەتـای ســـــــــــەدەی نۆزدەهەم لەڕوانگەی ئەفســـــــــــەرێکی بیــانی بخرێتەڕوو

و ڕەوشـــــــــی کورد و کوردســـــــــتان  ئایا ئه كه  وهكۆڵێتهش دهیهو گریمانهله كهوهتوێ ینه
 .لەژێر سایەی حکومەتی ئێران لەسەرەتای سەدەی نۆزدە لەچ بارودۆخێکدابووە

وه بكرێ  گومـانی تێـدانییە کە نـاتوانرێ نکۆڵی لـه ،گرنگی ئەم توێ ینەوەیە
ــی تر بەو  كه ــتان چەندین گەڕیدەو وڵاتناســ بەر لەهاتن و دوای هاتنی درۆڤێل بۆ کوردســ

و ماوەیە بەڵام گرنگی ئه  ،خاکە تێپەڕیون و باســــــــــی و کوردو کوردســــــــــتانیان کردووە
ــه توێ ینــ ــدە وهئەوەیە کە  نێردەو گەڕیــ و  ئەفســـــــــــەران  لەڕوانگەی  نەکراوە  ــارەوە  لەبــ ی 

كانی  نهموو لایهن ههی ڕەسـهرچاوهسـهبه  یهوهبۆیە ئەو ماوەیە پێویسـتی به  ،بیانییەکانەوە
 بكرێ.  و شرۆڤهوهڕوون كرێته

ردوو شــێوازی هه ،ی مێ ووییداوهی ڕێ ازی لێكۆڵینهچوارچێوهدا لهیهوهم توێ ینهله
ی وهبۆ وێنـاكردنـه  چونكـه  ،وكراوهیڕەیی )تركی ی( وشـــــــــــیكـاری )تب ی ي( پـهپێكهـاتـه

ــاڵانی ) ــت به ،(١٨١3  - ١٨١٢کۆمەڵگەی کوردی لەماوەی ســــــ  كات زانیارییهده وهپێویســــــ
ــه ــهمێ ووییــ ــان كۆبكرێنــ ــهوهكــ خــ ــا  تــ ــدرێن.  لێك ــ ــهو  ئــ ــاتنی  وپێكهــ ــاوهمکن  مــ ــهو   یــ

گێڕانەوەکانی درۆڤێل   وهكردن و شــــــیكارییهی شــــــرۆڤهڕێگه. دواتریش لهوهڕوون كرێته
 دەوڵەمەند بکرێت.
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تەوەری یەکەم باس لەژیانی درۆڤێل    ،ئەو توێ ینەوەیە لە چوار تەوەری ســـــەرەکی پێکدێت
بـــاس لە جوگرافیـــای   هـــاتنی بۆ ئێرانـــدەکـــات. هەروەهـــا تەوەری دووەمیش  و هۆکـــاری 
کوردســـــــــــتان و بنەچەی کورد و زمانی کوردی و بیروباوەڕی ئایینی کوردەکان دەکات.  

کە تیایدا تیشـــــــک   ،تەوەری ســــــــێیەمیش باس لە پێکهاتەی کۆمەڵایەتی کورد دەکات
خراوەتە ســـــــــەر لایەنەکانی پێکهاتەی چینایەتی و خوڕەوشـــــــــتی کۆمەڵایەتی و ئافرەتی  
کوردو لایەنی ڕۆشـــــــــــن یری و خۆراک و پۆشــــــــــــاکی کوردەواری دەکـات. تەوەری چوارەم 
تیشـکی خسـتۆتە سـەلایەنی پەیوەندییە سـیاسـی و ئابووری و کۆمەڵایەتییەکان و توانای 

 بازی کوردەکان و هۆزە کوردییەکان.سەر

بەڵام  ،نجامدانی ئەو توێ ینەوەیە پشــت بیرەوەرییەکانی )درۆڤێل( بەســتراوەبۆ ئه
لەهەمانکاتدا بۆ دەوڵەمەندکردنی زانیارییەکان ســوود لەســەرجاوەی جۆراجۆری بیرەوەری 

ــتراوە ــتیارە بیانییەکان بەســــ ــەردانی   ،گەڕیدەو گەشــــ کە بەر لەدرۆڤیل و دوای درۆڤێل ســــ
ــتانیان کردووە ــتراوە بۆ   ،کوردســـ ــەرچاوەی تر بەســـ ــوود لەهەندێک ســـ ــەرباری ئەوەی ســـ ســـ

  ،دەوڵەمەندکردنی باســـــــــەکە بەزمانەکانی )کوردی و حەرەبی و فارســـــــــی و ئینگ یزی( 
ت: کرامت  ،سفرنامە هنری بایندر کردستان و بی  النهری  ،هـــــــــ.ـ (1٣٧بایندر. هانری. )

ســفرنامە ا وســت ب    ،ب  تان. ا وســت. )بیتا() تهران.  ،انتشــارات فرهنگســرا  ،اللە افســر
ەونرە ناوبراو ئەفسـەرێری   ،تان( یەکێک لەو سـەفەرنامانەیە کە سـوودی لێوەر یراوە

تیایدا تیشــری    ،فەڕەنســی بەەەند ســاڵێک بەر لەهاتنی درۆڤێل ســەردانی ئێرانی کردبوو
 ،خســتۆتە ســەر زۆرلایەنی کۆمەڵگەی ئێرانی بە شــتی و کوردســتان بەتایبەتی کردووە
بەمە  ســوودی بە بەدیارخســت  و پشــت اســترردنەوەی هەندێک لەزانیارییەکانی ناو ئەو 

سفرنامە پیترو دلا والە( ئەمە  یەکێری  ،هـــــــــــ.ـ (1٣٧دلا والە. ))توێژینەوەیە کردووە.  
 دیرە لەو سەرەاوانەیە کە سوودی بەدەوڵەمەندکردنی توێژینەوەکە  ەیاندووە.  

لەڕاستیدا زانیاری لەبارەی ژیانی  اسپار درۆڤێل   (:1859  – 1٧8٣. ژیانی  اسپار درۆڤێل )1
بەڵرو زۆربەی ئەو ســـــــــــەرەـاوە ئێرانیـانەی نـاوی ئەو   ،لەســـــــــــەرەـاوەکـانـدا زۆر کەمە

یتەناه ئاماژەیان بەوەداوە ناوبراو ئەفســەرێری فەڕەنســی بووەو   ،کەســایەتییەیان هێناوە
( ســــــــــــــا،نی  ــاوەی  بەخۆشـــــــــــی 181٣  –  181٢لەمــ ــل  درۆڤێــ ــانەت  تەنــ ــاوە.  ژیــ لەئێران   )

ــتنی   ــێوازی پێگەیشــــــ لەبیرەوەرییەکانیدا ئاماژەی بەبنەەەو ژیانی تایبەتی خۆی و شــــــ
لەســـاڵی  ،بەڵرو تەنها ئەوەندە زانراوە کە ناوبراو ئەفســـەرێری فەڕەنســـی بووە ،نەداوە
ێک لەوم  لەڕیگەی ئەســــــــتەنبۆڵەوە ســــــــەردانی ئێرانی کردووەو بۆ ماوەی ســــــــاڵ 181٢

ســـــــــــەرقـاڵی مەشـــــــــــق و ڕاهێنـان کردن بووە   ،ئەو مـاوەیەی کە لەئێران بووە  ،مـاوەتەوە
(. شـایانی باسـە دەکرێت ٦٢ - ٦1 ،هـــــــــــ.ـ 1٣8٤دی و بهم     ،بەسـوپای ئێران )اکبرزادە
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تەوەری یەکەم باس لەژیانی درۆڤێل    ،ئەو توێ ینەوەیە لە چوار تەوەری ســـــەرەکی پێکدێت
بـــاس لە جوگرافیـــای   هـــاتنی بۆ ئێرانـــدەکـــات. هەروەهـــا تەوەری دووەمیش  و هۆکـــاری 
کوردســـــــــــتان و بنەچەی کورد و زمانی کوردی و بیروباوەڕی ئایینی کوردەکان دەکات.  

کە تیایدا تیشـــــــک   ،تەوەری ســــــــێیەمیش باس لە پێکهاتەی کۆمەڵایەتی کورد دەکات
خراوەتە ســـــــــەر لایەنەکانی پێکهاتەی چینایەتی و خوڕەوشـــــــــتی کۆمەڵایەتی و ئافرەتی  
کوردو لایەنی ڕۆشـــــــــــن یری و خۆراک و پۆشــــــــــــاکی کوردەواری دەکـات. تەوەری چوارەم 
تیشـکی خسـتۆتە سـەلایەنی پەیوەندییە سـیاسـی و ئابووری و کۆمەڵایەتییەکان و توانای 

 بازی کوردەکان و هۆزە کوردییەکان.سەر

بەڵام  ،نجامدانی ئەو توێ ینەوەیە پشــت بیرەوەرییەکانی )درۆڤێل( بەســتراوەبۆ ئه
لەهەمانکاتدا بۆ دەوڵەمەندکردنی زانیارییەکان ســوود لەســەرجاوەی جۆراجۆری بیرەوەری 

ــتراوە ــتیارە بیانییەکان بەســــ ــەردانی   ،گەڕیدەو گەشــــ کە بەر لەدرۆڤیل و دوای درۆڤێل ســــ
ــتانیان کردووە ــتراوە بۆ   ،کوردســـ ــەرچاوەی تر بەســـ ــوود لەهەندێک ســـ ــەرباری ئەوەی ســـ ســـ

  ،دەوڵەمەندکردنی باســـــــــەکە بەزمانەکانی )کوردی و حەرەبی و فارســـــــــی و ئینگ یزی( 
ت: کرامت  ،سفرنامە هنری بایندر کردستان و بی  النهری  ،هـــــــــ.ـ (1٣٧بایندر. هانری. )

ســفرنامە ا وســت ب    ،ب  تان. ا وســت. )بیتا() تهران.  ،انتشــارات فرهنگســرا  ،اللە افســر
ەونرە ناوبراو ئەفسـەرێری   ،تان( یەکێک لەو سـەفەرنامانەیە کە سـوودی لێوەر یراوە

تیایدا تیشــری    ،فەڕەنســی بەەەند ســاڵێک بەر لەهاتنی درۆڤێل ســەردانی ئێرانی کردبوو
 ،خســتۆتە ســەر زۆرلایەنی کۆمەڵگەی ئێرانی بە شــتی و کوردســتان بەتایبەتی کردووە
بەمە  ســوودی بە بەدیارخســت  و پشــت اســترردنەوەی هەندێک لەزانیارییەکانی ناو ئەو 

سفرنامە پیترو دلا والە( ئەمە  یەکێری  ،هـــــــــــ.ـ (1٣٧دلا والە. ))توێژینەوەیە کردووە.  
 دیرە لەو سەرەاوانەیە کە سوودی بەدەوڵەمەندکردنی توێژینەوەکە  ەیاندووە.  

لەڕاستیدا زانیاری لەبارەی ژیانی  اسپار درۆڤێل   (:1859  – 1٧8٣. ژیانی  اسپار درۆڤێل )1
بەڵرو زۆربەی ئەو ســـــــــــەرەـاوە ئێرانیـانەی نـاوی ئەو   ،لەســـــــــــەرەـاوەکـانـدا زۆر کەمە

یتەناه ئاماژەیان بەوەداوە ناوبراو ئەفســەرێری فەڕەنســی بووەو   ،کەســایەتییەیان هێناوە
( ســــــــــــــا،نی  ــاوەی  بەخۆشـــــــــــی 181٣  –  181٢لەمــ ــل  درۆڤێــ ــانەت  تەنــ ــاوە.  ژیــ لەئێران   )

ــتنی   ــێوازی پێگەیشــــــ لەبیرەوەرییەکانیدا ئاماژەی بەبنەەەو ژیانی تایبەتی خۆی و شــــــ
لەســـاڵی  ،بەڵرو تەنها ئەوەندە زانراوە کە ناوبراو ئەفســـەرێری فەڕەنســـی بووە ،نەداوە
ێک لەوم  لەڕیگەی ئەســــــــتەنبۆڵەوە ســــــــەردانی ئێرانی کردووەو بۆ ماوەی ســــــــاڵ 181٢

ســـــــــــەرقـاڵی مەشـــــــــــق و ڕاهێنـان کردن بووە   ،ئەو مـاوەیەی کە لەئێران بووە  ،مـاوەتەوە
(. شـایانی باسـە دەکرێت ٦٢ - ٦1 ،هـــــــــــ.ـ 1٣8٤دی و بهم     ،بەسـوپای ئێران )اکبرزادە
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دە ەڕێتەوە بۆ دوای هەوڵە دیپلۆمـاســـــــــــییەکـانی    ،باێی  کە هـاتنی درۆڤێـل بۆ ئێران
دا شـــاندێری ســـیاســـی و 1805کە لە ســـاڵی  ،فەڕەنســـا لەســـەردەمی )ناپلیۆن پۆناپارت(

ــەربازی دەنێرێتە ئێران ــیاســــی لە ە  ئەو  ،ســ ــتی دروســــترردنی پەیوەندی ســ بەمەبەســ
بۆ  ،و،تەداو دروســترردنی بەربەســت لەبەردەم بەرژەوەندییەکانی بەریتانیا لەهیندســتان

ئەو مەبەسـتە  لەو ماوەیەدا ەەندیارێک شـاندی سـیاسـی و سـەربازی ناردووە بۆ ئێران 
 (. 1٢٣ - 1٢0 ،هـ. 1٣8٣ ،)نفیسی

 :. زێدی ڕەسەن و بنەەەی کوردەکان٢
 ،. زێدی ڕەســـــــــــەنی کوردان: درۆڤێـل زانیـارییەکانی لەبارەی زێدی ڕەســـــــــــەنی کوردان1. ٢ 

ئاماژەی بەوەداوە کە کوردەکان لەدوای سەرکەوتنی عەرەبەکان ]سوپاسی ئیسێم[  
بەرەو باکوور کۆەیان کردووەو بەدرێژایی    ،بەســــەر فارســــەکان ]ســــوپای ســــاســــانی[

زنجیرە ەیـاکـانی زا رۆس تـا  ەیشـــــــــــتۆتە ڕووبـاری )مورئـاب/ مۆراو( کە ئەوان لە 
  ،هـــ.ـ  1٣٦5 ،ئەرمەنستانی تورکیا ]عوسمانی[ ییا دەکاتەوە نیشتەیێ بوون )دروویل

ەونرە  ،(. لەڕاســـــــــــتیـدا ئەو زانیـارییەی درۆڤێـل زانیـاری لاوازو بێ بنەمـان٣1٦  -  ٣15
بەپێی دەقی نوســـــینە بەیێماوەکان ســـــەدان ســـــا  بەر لەزایی  کورد لە ناوەەکانی 
ڕۆژئــاواو بــاشـــــــــــووری ڕۆژئــاوای دەریــاەەی وان نیشـــــــــــتەیێ بوونەو زنجیرە ەیــاکــانی 

 (. ٤1 – ٣9 ،1990 ،زا رۆس زێدی ڕەسەنی کوردەکان بووە )اتمد و فوزي

کە   ،بـــاس لەوە دەکـــات  ،. بنەەەی کوردەکـــان:  درۆڤێـــل لەبـــارەی بنەەەی کورد٢.  ٢
  –  5٦0بنەەەی کوردەکان هاوشــــــێوەی بنەەەی فارســــــەکان تا ســــــەردەمی کۆر  )

ئە ەرەی ناتوانرم  ،هەربۆیە ڕیشـەو نەژادی کورد بەتەواوی نەزانراوە ،پ.ز( نادیارە5٢9
ــت بررێتەوە ــت ڕاســــــــــ بە،م ئەو پێی کوردەکــان دە ەڕێنەوە بۆ    ،بە بەڵگە پشــــــــــ

(. پاشـان هەربەخۆی دەڵێت:''بەپێی ئەو  ٣15  ،هـــــــــــ.ـ 1٣٦5 ،(یەکان )دروویل(1))سـرتی
شـــــــارەزاییەی لەداب و نەریت و شـــــــێوازی ژیان و یل و بەرگ و ئاخاوتنی کوردەکان 

ــت  هێنا  ــتا  ،دەتوان  باێ  کوردەکان ڕە ێری عەرەبییان هەیە ،بەدەسـ ەونرە هێشـ
منی خستۆتە   ،ی لەنێوان ئەوان و عەرەبە بیابان نشینەکان هەیەهەندێک تایبەتمەند

 ومان کەوا کوردەکان لەپاشـــــماوەی هەندێک لەهۆزە عەرەبە بیابان نشـــــینەکان 
ــتیدا زانیارییەکانی درۆڤێل لەبارەەی ٣1٦  - ٣15  ،هـــــــــــــــ.ـ 1٣٦5 ،ب '' )دروویل (. لەڕاســـ
ەونرە ناوبراو پشـتی بەهێ  یۆرە   ،زانیاری سـادەوسـاکارو سـەرەتایی  ،بنەەەی کورد

بەڵرو تەنها بە بۆەوون و مەزندەی    ،بەڵگەنامەیەکی مێژوویی و زانستی نەبەستووە
چونکە کوردەکان نەتەوەیەکی ســەربەخۆن   ،خۆی بنەەەیەکی بۆ کورد داتاشــیوە

134 

تورک( نین    ،فارس ،سـەر بەهیچ یەکێک لەنەتەوەکانی )عەرە   ،لەڕووی ڕەگەزییەوە
لەنەتەوە هینــدۆ  لەبنەڕەتــدا یەکێکن  (. بەڵرو کوردەکــان  ٢0  ،19٤٧ ،٢ج  ،)العزاوي

ــتەجێی زنجیرە چیاکانی زاگرۆس بوونەو خاوەنی زمان و دا   ئەوروپییەکان و نیشــــ
  – ٧00و نەریتی تـای ەت بەخۆیـانن و بەنەوەی )میـدی(یەکـان دادەنرێن کە لەنێوان )

ــان کردووە.  ٥٥٩ ــان و ئێرانیـ بەرفراوانی کوردســـــــــــتـ ــاوچەیەکی  ــانڕەوایی نـ پ.ز( فەرمـ
 (.٢٥ – ٢٤ ،٢00٦ ،)مینۆرسکی

کەوا    ، ـاســـــــــــپـارد درۆڤێـل بـاس لەوە دەکـات ،لەبـارەی زمـانەوە  :. زمـانی کوردەکـان3.  ٢
بەیۆرێک  ،عەرەبی( زمانی باون  ،تورکی  ،لەو،تی ئێران تەنهـا زمانەکانی )فارســـــــــــی

زمانی تورکی زمانی سـوپایەو زۆربەی   ،زمانی فارسـی زمانی نووسـی  و وێژە )ادب(ــــــــــــە
ئـــایینی    ،خەڵـــک بەکـــاری دەهێن  هەرەی زمـــانی عەرەبییە تەنهـــا بۆ کـــارووبـــاری 

(. لەڕاســـــــــــتیــدا ئەو بۆەوونەی درۆڤێــل نــاکرێــت ٢09  ،. 1٣٦5  ،بەکــاردێــت )دروویــل
ــێوەیەکی ڕەها وەربگیرێت کوردیش   ،ەونرە لەو کاتەی ناوبراو لەئێران بوو  ،بەشــــ

یەکێک لەپێ هاتە ســـــــەرەکییەکانی ئەو و،تە بە شـــــــتی و ناوەەی ئازەربایجان  
ــێ زمانە زمانی باو بوونب ،بەتایبەتی بوو  ،ۆیە نرۆڵی ناکرم کە لەو کاتدا ئەو ســــ

لەناوەە کوردییەکانیش  ،بە،م کوردەکان وەکو نەتەوە زمانی خۆیان پاراســــــــــتبوو
بەزمـانی کوردی ئـاخـاوتنیـان دەکرد. بۆ نمونە:  ەڕیـدەی ئیتـاڵی ]پێترۆ دم لاڤـالێ[ 

کاتێک لە ەشـــــــــتەکەیدا   ،ســـــــــەردانی و،تی ئێرانی کردبوو  1٦18کە لەســـــــــاڵی 
ــان باس لەوە دەکات کە میوانی خێزانی فەرمان ەوای  ــتبووە ناوەەی کرماشــ  ەیشــ

ئەو تەنهــا زمــانی کوردی دەزانی و   ،نــاوی )خــان  ســـــــــــوڵتــان( بوو  ،هەرێمەکە بوون
 ،هــــ.ـ 1٣٧0 ،لەڕێگەی برایەکییەوە بۆیانی وەردە ێ ایە سەر زمانی فارسی ))دلاوالە

ئە ەرەی هەندێک لەکوردەکان ناەاربوونە  (. ئەمە  بەڵگەیە لەســــــــەر ئەوەی 1٢
ــێیان بەکاربێن  لەژیانی ڕۆژانەیاندا بە،م لەهەمان کاتدا  ،زمانی نەتەوەکانی هاوســــ
 زمان و داب و نەریت و کەلتوری نەتەوەیی خۆشیان پاراستبوو.

لەڕاســـــــــــتیــدا    ،لەبــارەی بیروبــاوەڕی ئــایینی کوردەوە  :. بیروبــاوەڕی ئــایینی کوردەکــان٤.  ٢
کەوا    ،تەنهــا بــاســـــــــــی لەوە کردووە  ،زانیــارییەکی ئەوتۆی نەخســـــــــــۆتەڕوو  ،درۆڤێــل

کوردەکـان بە شـــــــــــتی ســـــــــــوننە مەزهەب  و ڕۆژانە ەوار بۆ پێن  یـار نوێژ دەکەن  
ــارەزایی لەبارەی ٣18  ،هــــــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،)دروویل (. بەمە  دەردەکەوێت کەوا درۆڤێل شــــ

ــوننە   ،بیروباوەڕی ئایینی کورد نەبووە ەونرە کوردەکان یگە لەوەی زۆرینەیان ســ
کاکەیی(  ،شــــەبەک ،ئێزدی  ،مەزهەب  هاوکات ئایی  و ئایینزای تری وەک )شــــیعە
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تورک( نین    ،فارس ،سـەر بەهیچ یەکێک لەنەتەوەکانی )عەرە   ،لەڕووی ڕەگەزییەوە
لەنەتەوە هینــدۆ  لەبنەڕەتــدا یەکێکن  (. بەڵرو کوردەکــان  ٢0  ،19٤٧ ،٢ج  ،)العزاوي

ــتەجێی زنجیرە چیاکانی زاگرۆس بوونەو خاوەنی زمان و دا   ئەوروپییەکان و نیشــــ
  – ٧00و نەریتی تـای ەت بەخۆیـانن و بەنەوەی )میـدی(یەکـان دادەنرێن کە لەنێوان )

ــان کردووە.  ٥٥٩ ــان و ئێرانیـ بەرفراوانی کوردســـــــــــتـ ــاوچەیەکی  ــانڕەوایی نـ پ.ز( فەرمـ
 (.٢٥ – ٢٤ ،٢00٦ ،)مینۆرسکی

کەوا    ، ـاســـــــــــپـارد درۆڤێـل بـاس لەوە دەکـات ،لەبـارەی زمـانەوە  :. زمـانی کوردەکـان3.  ٢
بەیۆرێک  ،عەرەبی( زمانی باون  ،تورکی  ،لەو،تی ئێران تەنهـا زمانەکانی )فارســـــــــــی

زمانی تورکی زمانی سـوپایەو زۆربەی   ،زمانی فارسـی زمانی نووسـی  و وێژە )ادب(ــــــــــــە
ئـــایینی    ،خەڵـــک بەکـــاری دەهێن  هەرەی زمـــانی عەرەبییە تەنهـــا بۆ کـــارووبـــاری 

(. لەڕاســـــــــــتیــدا ئەو بۆەوونەی درۆڤێــل نــاکرێــت ٢09  ،. 1٣٦5  ،بەکــاردێــت )دروویــل
ــێوەیەکی ڕەها وەربگیرێت کوردیش   ،ەونرە لەو کاتەی ناوبراو لەئێران بوو  ،بەشــــ

یەکێک لەپێ هاتە ســـــــەرەکییەکانی ئەو و،تە بە شـــــــتی و ناوەەی ئازەربایجان  
ــێ زمانە زمانی باو بوونب ،بەتایبەتی بوو  ،ۆیە نرۆڵی ناکرم کە لەو کاتدا ئەو ســــ

لەناوەە کوردییەکانیش  ،بە،م کوردەکان وەکو نەتەوە زمانی خۆیان پاراســــــــــتبوو
بەزمـانی کوردی ئـاخـاوتنیـان دەکرد. بۆ نمونە:  ەڕیـدەی ئیتـاڵی ]پێترۆ دم لاڤـالێ[ 

کاتێک لە ەشـــــــــتەکەیدا   ،ســـــــــەردانی و،تی ئێرانی کردبوو  1٦18کە لەســـــــــاڵی 
ــان باس لەوە دەکات کە میوانی خێزانی فەرمان ەوای  ــتبووە ناوەەی کرماشــ  ەیشــ

ئەو تەنهــا زمــانی کوردی دەزانی و   ،نــاوی )خــان  ســـــــــــوڵتــان( بوو  ،هەرێمەکە بوون
 ،هــــ.ـ 1٣٧0 ،لەڕێگەی برایەکییەوە بۆیانی وەردە ێ ایە سەر زمانی فارسی ))دلاوالە

ئە ەرەی هەندێک لەکوردەکان ناەاربوونە  (. ئەمە  بەڵگەیە لەســــــــەر ئەوەی 1٢
ــێیان بەکاربێن  لەژیانی ڕۆژانەیاندا بە،م لەهەمان کاتدا  ،زمانی نەتەوەکانی هاوســــ
 زمان و داب و نەریت و کەلتوری نەتەوەیی خۆشیان پاراستبوو.

لەڕاســـــــــــتیــدا    ،لەبــارەی بیروبــاوەڕی ئــایینی کوردەوە  :. بیروبــاوەڕی ئــایینی کوردەکــان٤.  ٢
کەوا    ،تەنهــا بــاســـــــــــی لەوە کردووە  ،زانیــارییەکی ئەوتۆی نەخســـــــــــۆتەڕوو  ،درۆڤێــل

کوردەکـان بە شـــــــــــتی ســـــــــــوننە مەزهەب  و ڕۆژانە ەوار بۆ پێن  یـار نوێژ دەکەن  
ــارەزایی لەبارەی ٣18  ،هــــــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،)دروویل (. بەمە  دەردەکەوێت کەوا درۆڤێل شــــ

ــوننە   ،بیروباوەڕی ئایینی کورد نەبووە ەونرە کوردەکان یگە لەوەی زۆرینەیان ســ
کاکەیی(  ،شــــەبەک ،ئێزدی  ،مەزهەب  هاوکات ئایی  و ئایینزای تری وەک )شــــیعە
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دیــارە بەهۆی ئەوەی نــاوبراو تەنهــا لەنــاوەەی    ،بە،م کەبــاســـــــــــیــانی نەکردووە  ،هەن
 بۆیە ئەوانەی بەەاوی خۆی نەبینیوە. ،ئازەربایجان بووە

   :. پێرهاتەی کۆمە،یەتی کوردەکان٣
ەـیـنــــــایەتـیـیەوە1.  ٣ لەڕووی  کە   :.  لەوەدەکــــــات  بــــــاس  ەـیـنــــــایەتـیـیەوە  لەڕووی  درۆڤـێــــــل 

بەســـــەر دوو ەی  دابە  ببوون و ســـــەروەت و  ،کوردەکانیش هاوشـــــێوەی فارســـــەکان
ســـــــــــامانی کوردەکان بەســـــــــــترابۆوە بە زۆری ژمارەی ئەو مێگەل و  وندانەی کە 

هەروەهــا پێگەی کۆمە،یەتی کوردەکــان بەســـــــــــترابۆوە بەژمــارەی ئەو    ،هەیــان بوو
ئــاغــاکــان بە شـــــــــــتی پیــاوە بەتوانــاکــان بۆ تــا،نرردن ڕەوان   ،پیــاوانەی هەیــان بوو

ئەوانیش دەســـــــــرەوتەکان بەبێ دەســـــــــراریرردن ڕادەســـــــــتی ئاغاکانیان    ،دەکەن
 (.٣1٧ ،هـ. 1٣٦5 ،دەکردو پاشان پشری خۆیان وەردە رت )دروویل

ئـامـاژە بەوە   ،ســـــــــــەبـارەت بەشـــــــــــێوازو پێرهـاتەی ئەنـدازەیی خـانووی کوردەکـان
نــــاڕێــــک و خراپە  ،دەکــــات باێی  خــــانووی  ەورەکــــانی کورد هەتــــا  بەیۆرێــــک   ،کە 

خانوێری مامناوەند    ،لەســــــــەرتاســــــــەری کوردســــــــتان بێجگە لەکۆشــــــــری بە ەکان
تەنــانەت نرخی خــانووی دەوڵەمەنــدترینیــان لە نرخی   ،نــادۆزرێتەوە بە کەڵری ژیــان بێــت

ســــەقفێری نزمیان   ،خانووەکان زۆر ناڕێر  ،خانووی  وندنشــــینێری ئێرانی هەرزانترە
ــدا بە   ،هەیەو کونێری تێدایە ــەوانیشـ لە ڕێگەی ئەو کونەوە ڕووناکی وەردە رن و لەشـ

(. لەڕاســــتیدا دەکرێت باێی   ٣1٧  ،هــــــــــــــ.ـ 1٣٦5 ،بەردێری پان کونەکە دە رن )دروویل
نەبوونی خانووی ڕێک و پێک کە هاوســــــەردەم لەناوەە کوردییەکان بەڵگەیە لەســــــەر 

کە هەمیشــە مەیدانی شــەڕی نێوان زلهێزەکان بە شــتی و هەردوو   ،وێرانەیی کوردســتان
خەڵری نــاوەە   ،هەر ئەمە  وایرردووە  ،دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی و ئێرانی بەتــایبەتی بووە

لەکاتێردا کە  ،کوردییەکان نەتوان  خانووی یوان  و هاوســــەردەمیانە دروســــت برەن
 لەناوەەکانی تری ئێران بینراوەو هەبووە. 

درۆڤێل پێی وایە کە کوردەکان لەڕووی ڕۆشــنبیرییەوە کەســانی   :. لایەنی ڕۆشــنبیری ٢. ٣
  ،  (٢)بە،م کەســــــــــــانی زۆر درۆزن   ،بۆیە زۆر تەز بە فێربوون دەکەن  ،کەم زانیــاری 

ئەوان نەک ئەم کــارە    ،تەنــانەت لە تورکەکــان )عوســـــــــــمــانییەکــان(یش درۆزنترن
ــەرزەنشـــت ناکەن ــی دادەنێ  )دروویل  ،سـ  ،هـــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،بەڵرو بەیۆرێک لەهونەریشـ

٣1٦ .) 

  ، درۆڤێل لەبارەی شـێوازی کات بەسـەربردنی کوردەکان  :. ەی ۆک و کات بەسـەربردن٣. ٣
بەم    ،لەکاتی دەســـــــــــت بەتاڵی و بێرـاری و کۆبوونەوەی شـــــــــــەوان لەدیوەخانەکاندا
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شـــــــــــێوەیە ئـامـاژەی پیی داوە کە کوردەکـان و تورکەکـان لەبەیـانی تـا ئێوارە بە بێ  
هەروەها کەسانی زۆر باێ و تینووی ەیرۆک و  ،یوڵە دادەنیش  و کات بەسەر دەبەن

بۆ ئەو مەبەستە  ژمارەیەک دەروێش ]مەبەست لێی موریدانی سەر   ،بەسەرهاتەکان 
ــۆفیگەرییەکانە[ لەلایەن خۆیان ڕادە رن ]بەو مانایەی کە ەیرۆک و  بەڕێبازە ســــــ

بەیۆرێک ئەو دەروێشانە  لەڕێگەی  ێ انەوەی   ،بەسەرهاتەکانیان پێ دە ێ نەوە[
(. ٣18  ،هـــــــــــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،ەیرۆکی یۆراویۆرەوە بژێوی خۆیــان دابی  دەکەن )دروویــل

لەڕاســـــــــــتیـدا دەکرێت باێی  ئەو یۆرە بۆەوونەی  ەڕیدەو و،تنـاســـــــــــەکان لەبارەی  
ــتی زیادەڕەوی تێدایەکوردەکان و نەتە ەونرە   ،وە ییاوازەکانی تری ئێران بە شـــــــ

ــێرەوە  ــێک یان ەەند کەســــــ ناکرێت لەڕوانگەی ڕەفتاری با  یان خراپی کەســــــ
ــارەیەوە  ەڕیــدەی فەڕەنســـــــــــی کۆنــت    شـــــــــــتــانــدن بۆ نەتەوەیەک بررێــت. لەم ب

لە یادداشـتەکانی خۆیدا دەڵێت:''ئەو دەروێشـانەی لە هیندسـتانەوە دەهات    ،دۆ ۆبینۆ
ــت و زانیــاری زیــاتریــان پێبوو'' )دو وبینو  ،زیــاتر یێگەی ڕێز بوون  ،ەونرە زانســــــــــ

کەوا ئێرانییەکانیش لەلایەن خۆیانەوە    ،(. ئەمە  بەو مانایە دێت٢٣5 ،هـــــــــ.ـ 1٣8٣
بەهۆی ئەوەی ئەوان لەو ســــەردەمدا کەســــانی   ،پێشــــوازییان لە دەروێشــــەکان کردووە
ئەمە  وایرردووە ئەزموونی ژیانیان زیاتربێت   ،خوێندەوار شــارەزاو  ەڕۆکیش بوونە

بۆیە   ،بەراورد بەوانەی بەدرێژایی ژیـانیـان لەنـاویەکـانی خۆیـان کۆەیـان نەکردبێـت
هەوڵیـانـداوە  وم لەەیرۆک و بەســـــــــــەرهـاتەکـانیـان بگرن. تەنـانەت وەک نـاوبراو 

 ،هـــــــــــــ.ـ 1٣8٣ ،باســـی لێوە دەکات  ەیشـــتوونەتە دەرباری شـــای ئێرانیش )دو وبینو
٢٣5.) 

لەبــارەی پێرهــاتەی هۆزایەتییەوە درۆڤێــل ئــامــاژە بەوە دەکــات   :. پێرهــاتەی هۆزایەتی٤.  ٣
بەیۆرێک هەریەکێک  ،دابە  بوونە (٣)کە کوردەکان بە ســـەر ەەندی  عەشـــیرەت

دەکرێــــــت فەرمــــــان ەوایی  بەهێزەوە  بە ێری  لەلایەن  ئەوەی   ،لەوان  بەهۆی  بە،م 
و باج و   (٤)بۆیە زۆرینەیان خۆیان خستۆتە ژێرباڵی ئێران ،بەردەوام لە دۆخی یەنگدان

  ،لەبەرامبەردا ئێرانیش پشتیوانیان دەکات و دەیان پارێزێت )دروویل   ،سەرانەی پێدەدەن
ڕاستەوخۆ    ،و بێێن(  (٦)مەهروان  ،  (5)بلبان  ،(. عەشیرەتەکانی )هەکاری ٣1٦  ،هـ. 1٣٦5

ــین  ــازادی یێنشــــ ــوانی کە ه  ،لەژێر فەرمانی شــــ وەکو  ،ەیانەبەهۆی تایبەتمەندی شــــ
بە،م لە ە  ئەوەشـــــــــــدا بەرخوردیان لە ە    ،عەشـــــــــــیرەتەکانی تر ڕێگری ناکەن

ــل  ــدا بێ مەترســـــــــــی نییە )دروویـ ــانـ ــانی خۆیـ ــاوەەکـ نـ ــانی دیرە لەدەرەوەی    ،هۆزەکـ
(. بەو مانایەی ئەو هۆزانە ڕووبەڕووی دزی و تا،نی دەبنەوە لەوکاتانەی  ٣1٧  ،هـ. 1٣٦5

 مێگەلەکانیان دەبەن بۆ هاوینەهەوارەکان.
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شـــــــــــێوەیە ئـامـاژەی پیی داوە کە کوردەکـان و تورکەکـان لەبەیـانی تـا ئێوارە بە بێ  
هەروەها کەسانی زۆر باێ و تینووی ەیرۆک و  ،یوڵە دادەنیش  و کات بەسەر دەبەن

بۆ ئەو مەبەستە  ژمارەیەک دەروێش ]مەبەست لێی موریدانی سەر   ،بەسەرهاتەکان 
ــۆفیگەرییەکانە[ لەلایەن خۆیان ڕادە رن ]بەو مانایەی کە ەیرۆک و  بەڕێبازە ســــــ

بەیۆرێک ئەو دەروێشانە  لەڕێگەی  ێ انەوەی   ،بەسەرهاتەکانیان پێ دە ێ نەوە[
(. ٣18  ،هـــــــــــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،ەیرۆکی یۆراویۆرەوە بژێوی خۆیــان دابی  دەکەن )دروویــل

لەڕاســـــــــــتیـدا دەکرێت باێی  ئەو یۆرە بۆەوونەی  ەڕیدەو و،تنـاســـــــــــەکان لەبارەی  
ــتی زیادەڕەوی تێدایەکوردەکان و نەتە ەونرە   ،وە ییاوازەکانی تری ئێران بە شـــــــ

ــێرەوە  ــێک یان ەەند کەســــــ ناکرێت لەڕوانگەی ڕەفتاری با  یان خراپی کەســــــ
ــارەیەوە  ەڕیــدەی فەڕەنســـــــــــی کۆنــت    شـــــــــــتــانــدن بۆ نەتەوەیەک بررێــت. لەم ب

لە یادداشـتەکانی خۆیدا دەڵێت:''ئەو دەروێشـانەی لە هیندسـتانەوە دەهات    ،دۆ ۆبینۆ
ــت و زانیــاری زیــاتریــان پێبوو'' )دو وبینو  ،زیــاتر یێگەی ڕێز بوون  ،ەونرە زانســــــــــ

کەوا ئێرانییەکانیش لەلایەن خۆیانەوە    ،(. ئەمە  بەو مانایە دێت٢٣5 ،هـــــــــ.ـ 1٣8٣
بەهۆی ئەوەی ئەوان لەو ســــەردەمدا کەســــانی   ،پێشــــوازییان لە دەروێشــــەکان کردووە
ئەمە  وایرردووە ئەزموونی ژیانیان زیاتربێت   ،خوێندەوار شــارەزاو  ەڕۆکیش بوونە

بۆیە   ،بەراورد بەوانەی بەدرێژایی ژیـانیـان لەنـاویەکـانی خۆیـان کۆەیـان نەکردبێـت
هەوڵیـانـداوە  وم لەەیرۆک و بەســـــــــــەرهـاتەکـانیـان بگرن. تەنـانەت وەک نـاوبراو 

 ،هـــــــــــــ.ـ 1٣8٣ ،باســـی لێوە دەکات  ەیشـــتوونەتە دەرباری شـــای ئێرانیش )دو وبینو
٢٣5.) 

لەبــارەی پێرهــاتەی هۆزایەتییەوە درۆڤێــل ئــامــاژە بەوە دەکــات   :. پێرهــاتەی هۆزایەتی٤.  ٣
بەیۆرێک هەریەکێک  ،دابە  بوونە (٣)کە کوردەکان بە ســـەر ەەندی  عەشـــیرەت

دەکرێــــــت فەرمــــــان ەوایی  بەهێزەوە  بە ێری  لەلایەن  ئەوەی   ،لەوان  بەهۆی  بە،م 
و باج و   (٤)بۆیە زۆرینەیان خۆیان خستۆتە ژێرباڵی ئێران ،بەردەوام لە دۆخی یەنگدان

  ،لەبەرامبەردا ئێرانیش پشتیوانیان دەکات و دەیان پارێزێت )دروویل   ،سەرانەی پێدەدەن
ڕاستەوخۆ    ،و بێێن(  (٦)مەهروان  ،  (5)بلبان  ،(. عەشیرەتەکانی )هەکاری ٣1٦  ،هـ. 1٣٦5

ــین  ــازادی یێنشــــ ــوانی کە ه  ،لەژێر فەرمانی شــــ وەکو  ،ەیانەبەهۆی تایبەتمەندی شــــ
بە،م لە ە  ئەوەشـــــــــــدا بەرخوردیان لە ە    ،عەشـــــــــــیرەتەکانی تر ڕێگری ناکەن

ــل  ــدا بێ مەترســـــــــــی نییە )دروویـ ــانـ ــانی خۆیـ ــاوەەکـ نـ ــانی دیرە لەدەرەوەی    ،هۆزەکـ
(. بەو مانایەی ئەو هۆزانە ڕووبەڕووی دزی و تا،نی دەبنەوە لەوکاتانەی  ٣1٧  ،هـ. 1٣٦5

 مێگەلەکانیان دەبەن بۆ هاوینەهەوارەکان.
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یێگەی ئاماژەیە کە درۆڤێل کاتێک باس لەخوڕەوشــــتی    :. خوڕەوشــــتی کوردەکان5. ٣
بەڕوونی تێــدا    ،کوردەکــان دەکــات نــا یەکــانگیرو دژ بەیەکییــان  بۆەوونەکــانی 

بەدی دەکرێت. ەونرە ناوبراو لەلایەک باس لەوە دەکات کە دانیشـــــــتوانی ناوەە  
  ، ییاوازەکانی هەرێمی ئازەربایجان بە شــــــتی خاوەنی خووڕەوشــــــتێری هاوشــــــێوەن

(. پاشــــان دەەێتە ســــەر  ٣9 ، 1٣٦5  ،ئەویش ئەوەیە کەســــانی توڕەو دووربین  )دروویل
 ،باســــی کوردو دەڵێت:''یەکێک لە تایبەتمەندییانەی کە کوردەکان پێی ناســــراون

بە،م هەر ئەو   ،بەتایبەتی لەناوەەکانی خۆیاندا  ،میوان دۆســـتی و ڕێز رتنە لەمیوان
خەڵرە لەوانەیە لە ســـــنورەکانی خۆیاندا ڕاوەڕووتی برەن و  ەشـــــتیارەکان تا،ن 

بە،م ئــامــادەن لەنــاو خــاکی ئێران بەر ری لە  ەشـــــــــــتیــارەکــان برەن    ،برەن
(. لەم بارەیەوە یەکێک لە ەڕیدە فەڕەنسییەکان ٣1٧  – ٣1٦ ،هــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،)دروویل

ــەلامەتی دەتگەیەنێتە    ،دەڵێت:''ئە ەر کوردێک بەڵێنت پێ بدات ــاغی و سـ ئەوا بەسـ
ــت و بێ ترس ب وایان پێ برە'')بایندر ــوێنی مەبەســ .ــ 1٣٧0  ،شــ (. ئەمە   1٣1 ،هــــــــــــــ

 ڕاستگۆیی و پابەندی کوردەکان دەردەخات بە بەڵێنانەی داویانەبە بەرامبەرەکانیان. 

پێی وایە   ،زیاتر لەوە  درۆڤێک کاتێک دەەێتە ســەرباســی خەڵری کرماشــان
بە،م ئەو میوان دۆســتییەشــیان زیاتر خووەو   ،هەرەەندە ئەوان خەڵرانێری میوان دۆســت 

ــتانی و ئەوەی پەیوەندی بەمرۆە بوونەوە   ،هیایتر نییە ــارســ ەونرە ئەوان لەزۆر لایەنی شــ
بەدوورن و   ،هەیە  فەرمــــان ەوەاییــــان دەکــــات  ــا  شــــــــــــ م ەمەد عەلی میرا کوڕی  ەورەی 

تونــدە ییــاوازی  ەورە لەنێوان خەڵری نــاوەەکەو    ،هەرئەمە  وایرردووە  ،لە ەڵیــان 
تری ئێران هەبێـــت داوە   ،نـــاوەەکـــانی  نـــاوەەکەی  ئەمە  هـــانی کوردو عەرەبەکـــانی 

ــل ــدەن. )دروویـ بـ ــان  ــاروانەکـ ــاری کـ ــارەی کوردی ٤1  ، 1٣٦5  ،ڕێگری برەن پەلامـ (. لەبـ
ســـــەردانی  1٧9٤لەســـــاڵی  ، ەڕیدەیەکی فەڕەنســـــی بەناوی )ئۆلیڤێ(  ،کرماشـــــانناوەەی  

دەبینی  هەڵوێستێری پێاەوانەی  ،کوردستان و شاری کرماشان و ولاتی ئێرانی کردبوو
کاتێک دەڵێت:''کوردەکان کەســــانێری ئارام و  ،ناوبراو لەبارەی کوردەکان دەخاتەڕوو

 (. ٢9 ،هـ. 1٣٧1 ،ڕووخۆ  بوون... بەردوام شیرو ماست و پەنیریان بۆمان دەهێنا'' )اولیویە

تەنـانەت درۆڤێـل پێی وایە کەوا کوردەکـان هیچ تـایبەتمەنـدییەکی بـاشـــــــــــیـان 
ڕۆژهە،تییەکـان بێ بەزەیی ترن و هەڵگری هەموو تـایبەتمەنـدییەکی نـا   هەموونییەو لە  
ئەوان لەڕیگەی  ،دز و دوو ڕوون( ،خوێ  ڕێژ  ،ناپاک  ،ئەوان کەســانی )ســتەمرار  ،پەســندن

تاکە سـیفاتی باشـی ئەوان  ،ڕێگری لەخاکی دراوسـێرانیان بژێوی ژیانیان پەیدا دەکەن
 ،بە،م ئەو ئـازایەتییە  زیـادەڕەوەییەو یێگەی شــــــــــــانـازی نییە  ،ئـازایەتییەکی لەڕادەبەدەرە
هــاوشـــــــــــێوەی بێ بــاکی ئــاژەڵی شـــــــــــێرە کە لەکــاتی ڕاودا تەنهـا   ،بەڵرو ئەو ئــازایەتییە
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ــاودە رێــــت لەبەرەــ دواتر   ،نێایرەکەی  لەوانەیە  ــادات کە  نــ ــان  بەمەترســـــــــــییەکــ  وم 
(. لێرەدا دەکرێت باێی  بەهۆی ئەوەی درۆڤێل  ٣1٦ ،هــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،ڕووبەڕووی بێتەوە )دروویل

وەک ەۆن ئەوان  ،کەسـێری نزیک بووە لەدەسـە،تدارانی ئێرانی کە )قایارەکان( بوون
واتە   ،درۆڤێلیش بەهەمان شــــــێوە ڕوانیویەتە کوردەکان ،تێ وانینیان بۆ کوردەکان هەبووە
ــاربەدەســـــــــــتێری ئێرانی ــانی بە ەەتەو ڕێگرو کەســـــــــــــانی خراپ   ،ئە ەر کـ کوردەکـ

بێ لێرۆڵینەوەو وردبوونەوە لەهۆکاری   ،ئەویش هەمان کاری کردووە  ،پێانســــــــــەکردبێت
 ڕ  و کینەی کەربەدەستانی ئێرانی بۆ کوردەکان.

لەڕاســـــــــــتیــدا یەکێــک لەو بــابەتــانەی کە زۆربەی  ەڕیــدەو و،تنــاس و نێردە 
دیاردەی ڕێگریرردن   ،سـیاسـییەکانی کە بە کوردسـتاندا تێپەڕێون باسـیان لێوە کردووە

بــازر ــانییـــانە بووە کە بەنــاوەەکــانی   لە  ەشـــــــــــتیـــاران و تــا،نرردنی ئەو کــاروانە 
ئاماژەیان بەوە داوە کە   ،هەندێک لەوان لەیادداشـتەکانی خۆیاندا ،کوردسـتاندا تێپەڕیون

لەلایەن کوردەکـــانەوە بەمەبەســـــــــــتی   ،لەکـــاتی تێپەڕبوونیـــان بەنـــاوەە کوردییەکـــانـــدا
یاخود    ،یاخود ڕێگرییان لیرراوەو تا،ن کراون  ،تا،نرردنیان هێرشــــــیان کراوەتە ســــــەر

هەوڵـدراوە ڕێگرییـان لێبررێـت. لەو نێوەنـدەشـــــــــــدا درۆڤێـل بەوردی بـاســـــــــــی ئەو دیـاردەیەی 
( کەسی لەدەوری  ٢0  – 10کردووەو ئاماژەی بەوە داوە کە کوردەکان زۆریار لەدەستەی )

ــارو دێهـات بە،م  ،ەکـانی نـاوەەکـانی ئەنـادۆلیـان دەدایەکتری کۆدەبوونەوەو پەلامـاری شـــــــــ
لەکردوە تایبەت و  رنگەکاندا ەەند دەســـــــــتەیەک یەکیان دە رت و هەرەییەکیان  

زۆر بە دە مەن لەو  ،بەدەســـت کەوتبایە بە یەکســـانی لەنێوان خۆیاندا دابەشـــیان دەکرد
(. هەروەها یەکێری ٣1٧  ،هــــ.ـ 1٣٦5  ،کردەوانەدا بە دەست بەتاڵی بگەڕابانایەوە )دروویل
ــی )پیێر ژۆبر ــییەکانی فەڕەنســــ ــیاســــ ــاڵێک بەر لە درۆڤێل  (٧)تر لەنێردە ســــ ( کە ەەند ســــ

دەڵێـت:''کوردەکـان تەنهـا لەکـاتی بەیـانی و  ،ســـــــــــەردانی کوردســـــــــــتـان و ئێرانی کردبوو
(. هەروەها یەکێری دیرە 1٤ ،19٤٣  ،ڕۆژئاوابووندا پەلاماری  ەشتیارەکان دەدەن'' )ژوبر

ــییە فە ــیاســـ ــتینە دێیەک کە لە لە نێردە ســـ ــییەکان دەڵێت:''دوای ماوەیەک  ەیشـــ ڕەنســـ
بۆ بەیـانییەکەی خـاوەن مـاڵەکەی م  کە زانیبووی    ،بەرامبەر لوترە ەیــای ئـارارات بوو

بۆیە ەەند پیاوێری    ،کوردەکان هێرشـــــــــیان کردۆتە هەندێک کەس تا،نیان کردوون
 (. ٦٤ - ٦٣ ،بیتا  ،ەەکداری بە ەڵمدا لە ەشتەکەم )ب  تان

درۆڤێل یەکێک لەو بابەتانەی کە تیشــری خســتۆتە ســەرو بەوردی  :. ئافرەتی کورد٦. ٣
ســـــــەرەتا   ،ئافرەت ڕۆل و پێگەی ئافرەت بووە لەکۆمەڵگەی کوردی   ،ئاماژەی پێداوە

ئافرەتی   ،باســــــــی لەوە کردووە کە ئافرەتانی کورد لەڕووی ســــــــەرســــــــیماو یوانییەوە
بە،م بەهۆی   ،کورد با،یەکی بەرزو یەستەیەکی بەهێزو سیمایەکی یوانیان هەیە
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ــاودە رێــــت لەبەرەــ دواتر   ،نێایرەکەی  لەوانەیە  ــادات کە  نــ ــان  بەمەترســـــــــــییەکــ  وم 
(. لێرەدا دەکرێت باێی  بەهۆی ئەوەی درۆڤێل  ٣1٦ ،هــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،ڕووبەڕووی بێتەوە )دروویل

وەک ەۆن ئەوان  ،کەسـێری نزیک بووە لەدەسـە،تدارانی ئێرانی کە )قایارەکان( بوون
واتە   ،درۆڤێلیش بەهەمان شــــــێوە ڕوانیویەتە کوردەکان ،تێ وانینیان بۆ کوردەکان هەبووە
ــاربەدەســـــــــــتێری ئێرانی ــانی بە ەەتەو ڕێگرو کەســـــــــــــانی خراپ   ،ئە ەر کـ کوردەکـ

بێ لێرۆڵینەوەو وردبوونەوە لەهۆکاری   ،ئەویش هەمان کاری کردووە  ،پێانســــــــــەکردبێت
 ڕ  و کینەی کەربەدەستانی ئێرانی بۆ کوردەکان.

لەڕاســـــــــــتیــدا یەکێــک لەو بــابەتــانەی کە زۆربەی  ەڕیــدەو و،تنــاس و نێردە 
دیاردەی ڕێگریرردن   ،سـیاسـییەکانی کە بە کوردسـتاندا تێپەڕێون باسـیان لێوە کردووە

بــازر ــانییـــانە بووە کە بەنــاوەەکــانی   لە  ەشـــــــــــتیـــاران و تــا،نرردنی ئەو کــاروانە 
ئاماژەیان بەوە داوە کە   ،هەندێک لەوان لەیادداشـتەکانی خۆیاندا ،کوردسـتاندا تێپەڕیون

لەلایەن کوردەکـــانەوە بەمەبەســـــــــــتی   ،لەکـــاتی تێپەڕبوونیـــان بەنـــاوەە کوردییەکـــانـــدا
یاخود    ،یاخود ڕێگرییان لیرراوەو تا،ن کراون  ،تا،نرردنیان هێرشــــــیان کراوەتە ســــــەر

هەوڵـدراوە ڕێگرییـان لێبررێـت. لەو نێوەنـدەشـــــــــــدا درۆڤێـل بەوردی بـاســـــــــــی ئەو دیـاردەیەی 
( کەسی لەدەوری  ٢0  – 10کردووەو ئاماژەی بەوە داوە کە کوردەکان زۆریار لەدەستەی )

ــارو دێهـات بە،م  ،ەکـانی نـاوەەکـانی ئەنـادۆلیـان دەدایەکتری کۆدەبوونەوەو پەلامـاری شـــــــــ
لەکردوە تایبەت و  رنگەکاندا ەەند دەســـــــــتەیەک یەکیان دە رت و هەرەییەکیان  

زۆر بە دە مەن لەو  ،بەدەســـت کەوتبایە بە یەکســـانی لەنێوان خۆیاندا دابەشـــیان دەکرد
(. هەروەها یەکێری ٣1٧  ،هــــ.ـ 1٣٦5  ،کردەوانەدا بە دەست بەتاڵی بگەڕابانایەوە )دروویل
ــی )پیێر ژۆبر ــییەکانی فەڕەنســــ ــیاســــ ــاڵێک بەر لە درۆڤێل  (٧)تر لەنێردە ســــ ( کە ەەند ســــ

دەڵێـت:''کوردەکـان تەنهـا لەکـاتی بەیـانی و  ،ســـــــــــەردانی کوردســـــــــــتـان و ئێرانی کردبوو
(. هەروەها یەکێری دیرە 1٤ ،19٤٣  ،ڕۆژئاوابووندا پەلاماری  ەشتیارەکان دەدەن'' )ژوبر

ــییە فە ــیاســـ ــتینە دێیەک کە لە لە نێردە ســـ ــییەکان دەڵێت:''دوای ماوەیەک  ەیشـــ ڕەنســـ
بۆ بەیـانییەکەی خـاوەن مـاڵەکەی م  کە زانیبووی    ،بەرامبەر لوترە ەیــای ئـارارات بوو

بۆیە ەەند پیاوێری    ،کوردەکان هێرشـــــــــیان کردۆتە هەندێک کەس تا،نیان کردوون
 (. ٦٤ - ٦٣ ،بیتا  ،ەەکداری بە ەڵمدا لە ەشتەکەم )ب  تان

درۆڤێل یەکێک لەو بابەتانەی کە تیشــری خســتۆتە ســەرو بەوردی  :. ئافرەتی کورد٦. ٣
ســـــــەرەتا   ،ئافرەت ڕۆل و پێگەی ئافرەت بووە لەکۆمەڵگەی کوردی   ،ئاماژەی پێداوە

ئافرەتی   ،باســــــــی لەوە کردووە کە ئافرەتانی کورد لەڕووی ســــــــەرســــــــیماو یوانییەوە
بە،م بەهۆی   ،کورد با،یەکی بەرزو یەستەیەکی بەهێزو سیمایەکی یوانیان هەیە
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ــاودان ــاوەیی بووە  ،ئەوەی بەردەوام لەبەر هەتـ قـ ــان  ــاویـ ــان دەموەـ ــانی کورد   ،ڕەنگیـ ژنـ
بە،م لە ە  ئەوەشـــــــــدا کەســـــــــانی   ،ســـــــــەرباری ئەوەی  وفتارو ڕەفتاریان زۆر توندە

(. ســــــەرباری ئەوەی کوردەکان  ٣٢٧  ،هـــــــــــــــــ.ـ 1٣٦5 ،میهرەبان و لەســــــەرخۆن )دروویل
ــایبەتی ئــافرەتــانی ەینی خواروو  ،ئــازادییەکی ڕەهــایــان داوە بەئــافرەتــانی خۆیــان  ،بەت

بەڵرو تەنهـا ئەو ئـافرەتـانەی کە پیرو بەتەمەن  و  ،دەمووەـاوی خۆیـان دانـاپۆشـــــــــــ 
  ،بینینێری لاوازیان هەیەو توانای تیشــــــری خۆریان نییە ڕوپۆ  )نیەاب( دەبەســــــت  
ــەریان دەیانبەســـــت )دروویل  ــەو بە قوماشـــــێری موویی  لەدەوری ســـ   ،کە ڕەنگی ڕەشـــ

(. لەڕاســـــتیدا ئەمە یەکێک لەو بابەتە  رنگانەیە کە زۆربەی  ٣٢٢ ،هــــــــــــــــ.ـ 1٣٦5
کەوا کوردەکــان ئــازادییــان داوە بە    ، ەڕیــدەو و،تنــاســـــــــــەکــان ئــامــاژەیــان پێــداوە

یاخود ئافرەتانی کورفد بەراورد بە ئافرەتانی دیرەی موســـــــــامانی   ،ئافرەتانی خۆیان
کە ئافرەتێری    ،نەتەوە هاوســــــێیەکانی کورد هەمان ئازادی ســــــەربەســــــتیان نەبووە

بـــاس لەو کۆت و بەنـــدانە دەکـــات کە  کورد هەیبووە. بۆنمونە درۆڤێـــل هەر خۆی 
کــاتێــک دەڵێــت:'' زۆربەی    ،ئێرانییەکــان خســـــــــــتبوویــانە ســـــــــــەر ئــافرەتــانی خۆیــان

بە،م   ،تەنهــا بــاســـــــــــی پیــاوانیــان کردووە  ، ەڕیــدانەی ســـــــــــەردانی ئێرانیــان کردووە
  ،نووســـــــــیوە ڕاســـــــــتی و دروســـــــــتی تێدانییە  هەرەییەکیان لەبارەی ئافرەتی ئێرانییەوە

ەونرە ئە ەر ئەوروپییەک لەهەر پلەو پێگەیەک دابێــت و ەەنــدی  ســـــــــــــاڵیش 
تەنانەت بۆ یەکجاریش سـەرکەوتوو نابێت ڕوخسـاری  ،لەیەک شـار نیشـتەیێ بووبێت

(. هەروەهـا یەکێری دیرە  ٢ ،هـــــــــــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،ئـافرەتێری ئێرانی ببینێـت'' )دروویـل
 ،(18٦٢  – 1٧8٢بەناوی )ئۆ ۆسـت ب  تان/  180٧لەئەفسـەرانی فەڕەنسـی کە لەسـاڵی 

لەبیرەوەرییەکانی خۆیدا  ،کە ەەند ســاڵێک بەر لەدرۆڤێل ســەردانی ئێرانی کردبوو
هەرەەنـدە  ،نەمتوانی ڕووی ژنێری ئێرانی ببین  ،ئەو مـاوەیەی لەئێران بووم  دەڵێـت:''

ژنێــــک ببین  بە،م نەمــــدەتوانی ڕو  ،ئێمە داوەتی مــــاڵەکــــانیشـــــــــــیــــان دەکرای    ،وی 
بە،م م  نەمـدەتوانی    ،هەرەەنـدە ژنەکـان منیـان لەپشـــــــــــتی پەردەوە ســـــــــــەیر دەکرد

تەنـانەت پیـاوانی ئێرانی ئـامـادەنی  هیچ پرســـــــــــیـارێـک لەبـارەی ژنەکـانیـان   ،بیـانبین 
 (.108 ،بیتا  ،بررێت'' )ب  تان

هەروەهـا درۆڤێـل پێی وایە کە ئـافرەتـانی کورد وەکو ژنـانی ئێرانی کێشـــــــــــانی 
نێر ەلە )قلیان( دەکێشـــــــــ  و لەبەیانی تا ئێوارە زۆربەی کاتەکانیان بەبێ کاری لەبەر 

کەەی مێردەکانیان لێیان نیگەران ناب   ،بەدادەنیشــ  بەســەردەبەندەر ای ماڵەکانیان  
ــل نیماە  ٣٢٢  ،هـــــــــــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،)دروویـ ــانی کۆەەرو  ژنـ (. بە،م لە ە  ئەوەشـــــــــــــدا کە 

کەســـــانی زۆر لێهاتوو و زەتمەترێش و پاک و خاوێ  و خانومان   ،کۆەەرەکانی کورد
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ــینەکان ،و ماندوون ــارەکان و  وندنشــــ کاتێک  ،ئەوان بە پێاەوانەی ژنان و پیاوانی شــــ
خەریری دروســـــــترردنی هەموو یۆرە ەنینێر  کە لەخوری   ،لەئیشـــــــی ما  تەواو دەب 

کە لەتەواوی ئێران دەف ۆشـــــرێت و بۆ دروســـــترردنی فەر  بەکاردێت    ،دروســـــت دەکرێت
(. لەڕاستیدا ئەو بۆەوونەوەی درۆڤیل دەکرێت لە ە  هەندێک  ٣٢٦ ،هــــــ.ـ 1٣٦5  ،)دروویل

ــارنشـــــــــــی  بووبێــت ەونرە  ومــانی تێــدانییە ئــافرەتیرورد ئــافرەتــانی    ،لەئــافرەتــانی شــــــــــ
ــدا ،زەتمەترێش و ماندوونەناس بوونە ــتاو لەمێژووشـ ــداریان لەپەروەردەکردنی  ،لەئێسـ بەشـ

سوارەاکی  مندا  و پێگەیانیان و دروسترردنی خۆراک و ماڵداری و پێگەیاندنی نەوەو  
بەتوانا کردووە. تەنانەت هەر درۆڤێل بەخۆی باس لەڕۆلی ئافرەتێک دەکات کەخوشـری 

توانیبووی ســوپای میرنشــینی    ،((8)ســەرۆکی عەشــیرەتی بێێن بوو بەناوی )ئیســماعیل بەگ
 ،هــــــ.ـ 1٣٦5 ،هەکاری تێربشرێنێت کاتێک هێرشیان کردبووە سەر ئەو هۆزە )دروویل

٣19.) 

کە کوردەکان لەڕووی خێزانداری   ،لەوە  زیاتر درۆڤیل باســی ئەوەشــی کردبوو
ــانی خێزانەوە تر بەپیی    ،و پێرهێنـ ــانی  ــانەکـ نەتەوە موســـــــــــامـ ــاوشـــــــــــێوەی  ئە ەرەی هـ

بە،م لە ە  ئەوەشــــدا لەناو کورددا )فرە   ،ئاینیەکەیان ڕێگەیان پێدراوە ەوار ژن بهێن 
ــانێک  ،ژنی( بوونی نییە بەڵرو ئەو دیاردەیە زۆر بەکەمی لەناویاندا بەدی دەکرێت کەسـ

هەربۆیە ژنـانی کورد لەم لایەنەوە زۆر خۆشـــــــــــبەختترن    ،هەب  زیـاتر لەژنێریـان هێنـابێـت
ەونرە لەماڵی ئێرانییەکاندا بەدە مەن ڕۆژێک دە وزەرێت بەبێ شــــەڕو   ،لەژنانی فارس

 (.٣٢1 ،هـ. 1٣٦5 ،کێشەی نێوان ژنەکانیان کۆتایی بێت )دروویل

لەڕووی یل و بەر یشـەوە درۆڤێل پیی وایە کە پۆشـاکی ژنانی کورد زۆر یوان 
ئەو باس لەوە دەکات کە ئافرەتی    ،و ســــــەرن  ڕاکێشــــــترە لە یل و بەر ی ژنانی ئێرانی

لەســەر نیو   ،کورد کراســێری  ەورە لە ە  نیوە کراســێریشــی بەســەردا لەبەردەکەن
کە بە تەواوی هێلی یەســــــتەیان   ،کراســــــەکە  کەمەربەندێری  رانبەها دەبەســــــت 

هاوشـــــــــــێوەی پیـاوان یامانە لەســـــــــــەر دەکەن و شـــــــــــەڵواریش   ،ئافرەتانی کورد  ،دەردەخات
ــترو ســـــوکترە    ،لەبەردەکەن ــەرن  ڕاکێشـــ بە،م یلەکانی ئەون لەهی پیاوان یوانتر و ســـ
(. ســـــــــــەرباری ئەوەی درۆڤێل پێی وایە کە ئەو یل و ٣٢٢ – ٣٢1 ،هـــــــــــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،)دروویل

ــانی کۆەەری کورد لەبەری دەکەن ژنـ ــانەی کە  ــانەی    ،بەر ـ ــل و بەر ـ ئەو یـ لە ە  
ــارەکان لەبەری دەکەن ییاوازن بەیۆرێک کراســـەکانیان زۆر    ،ئافرەتانی کورد کە لەشـ

 ،لەکەمەریان دەبەسـترێت توند دەکرێت ، ەورەو شـۆڕە کە بە هۆی پشـتێنێری سـپییەوە
لەەرەکانیان لە قوماشــــــــــی ســــــــــپی ڕەنگ پێردێت و لەهەردوولای ســــــــــەریانەوە تاکو 
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ــینەکان ،و ماندوون ــارەکان و  وندنشــــ کاتێک  ،ئەوان بە پێاەوانەی ژنان و پیاوانی شــــ
خەریری دروســـــــترردنی هەموو یۆرە ەنینێر  کە لەخوری   ،لەئیشـــــــی ما  تەواو دەب 

کە لەتەواوی ئێران دەف ۆشـــــرێت و بۆ دروســـــترردنی فەر  بەکاردێت    ،دروســـــت دەکرێت
(. لەڕاستیدا ئەو بۆەوونەوەی درۆڤیل دەکرێت لە ە  هەندێک  ٣٢٦ ،هــــــ.ـ 1٣٦5  ،)دروویل

ــارنشـــــــــــی  بووبێــت ەونرە  ومــانی تێــدانییە ئــافرەتیرورد ئــافرەتــانی    ،لەئــافرەتــانی شــــــــــ
ــدا ،زەتمەترێش و ماندوونەناس بوونە ــتاو لەمێژووشـ ــداریان لەپەروەردەکردنی  ،لەئێسـ بەشـ

سوارەاکی  مندا  و پێگەیانیان و دروسترردنی خۆراک و ماڵداری و پێگەیاندنی نەوەو  
بەتوانا کردووە. تەنانەت هەر درۆڤێل بەخۆی باس لەڕۆلی ئافرەتێک دەکات کەخوشـری 

توانیبووی ســوپای میرنشــینی    ،((8)ســەرۆکی عەشــیرەتی بێێن بوو بەناوی )ئیســماعیل بەگ
 ،هــــــ.ـ 1٣٦5 ،هەکاری تێربشرێنێت کاتێک هێرشیان کردبووە سەر ئەو هۆزە )دروویل

٣19.) 

کە کوردەکان لەڕووی خێزانداری   ،لەوە  زیاتر درۆڤیل باســی ئەوەشــی کردبوو
ــانی خێزانەوە تر بەپیی    ،و پێرهێنـ ــانی  ــانەکـ نەتەوە موســـــــــــامـ ــاوشـــــــــــێوەی  ئە ەرەی هـ

بە،م لە ە  ئەوەشــــدا لەناو کورددا )فرە   ،ئاینیەکەیان ڕێگەیان پێدراوە ەوار ژن بهێن 
ــانێک  ،ژنی( بوونی نییە بەڵرو ئەو دیاردەیە زۆر بەکەمی لەناویاندا بەدی دەکرێت کەسـ

هەربۆیە ژنـانی کورد لەم لایەنەوە زۆر خۆشـــــــــــبەختترن    ،هەب  زیـاتر لەژنێریـان هێنـابێـت
ەونرە لەماڵی ئێرانییەکاندا بەدە مەن ڕۆژێک دە وزەرێت بەبێ شــــەڕو   ،لەژنانی فارس

 (.٣٢1 ،هـ. 1٣٦5 ،کێشەی نێوان ژنەکانیان کۆتایی بێت )دروویل

لەڕووی یل و بەر یشـەوە درۆڤێل پیی وایە کە پۆشـاکی ژنانی کورد زۆر یوان 
ئەو باس لەوە دەکات کە ئافرەتی    ،و ســــــەرن  ڕاکێشــــــترە لە یل و بەر ی ژنانی ئێرانی

لەســەر نیو   ،کورد کراســێری  ەورە لە ە  نیوە کراســێریشــی بەســەردا لەبەردەکەن
کە بە تەواوی هێلی یەســــــتەیان   ،کراســــــەکە  کەمەربەندێری  رانبەها دەبەســــــت 

هاوشـــــــــــێوەی پیـاوان یامانە لەســـــــــــەر دەکەن و شـــــــــــەڵواریش   ،ئافرەتانی کورد  ،دەردەخات
ــترو ســـــوکترە    ،لەبەردەکەن ــەرن  ڕاکێشـــ بە،م یلەکانی ئەون لەهی پیاوان یوانتر و ســـ
(. ســـــــــــەرباری ئەوەی درۆڤێل پێی وایە کە ئەو یل و ٣٢٢ – ٣٢1 ،هـــــــــــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،)دروویل

ــانی کۆەەری کورد لەبەری دەکەن ژنـ ــانەی کە  ــانەی    ،بەر ـ ــل و بەر ـ ئەو یـ لە ە  
ــارەکان لەبەری دەکەن ییاوازن بەیۆرێک کراســـەکانیان زۆر    ،ئافرەتانی کورد کە لەشـ

 ،لەکەمەریان دەبەسـترێت توند دەکرێت ، ەورەو شـۆڕە کە بە هۆی پشـتێنێری سـپییەوە
لەەرەکانیان لە قوماشــــــــــی ســــــــــپی ڕەنگ پێردێت و لەهەردوولای ســــــــــەریانەوە تاکو 



141 

لەەرەکە بەهۆی داوێری باریری ئاوریشــــــــمی ڕەنگ قاوەیی   ،کەمەریان شــــــــۆڕ بۆتەوە
 (.٣٢٦ ،هـ. 1٣٦5 ،ڕادە یرێت )دروویل  ،کە لەنێوەاوانیان دەبەسترێت

ــە    ،هەروەها ئافرەتانی کورد هاوشـــــــێوەی ژنانی ئێرانی زۆر تەزیان لەخشـــــــڵ )زێ و زیو(ــــــــــــــــ
کاتێک خۆیان بەو خشـــــــ نەوە بەدیار  ،یەکێک لە ەورەتری  خۆشـــــــییەکانیان ئەوەبوو

(. سەرباری ئەوەی کە لەناویاندا ژنانی دەست ڕەنگی  و ٣٢٢  ،هــــ.ـ 1٣٦5 ،دەخست )دروویل
ئەو ژنانە بەو هونەرەی هەیانە هێلە ی  ،کە ئیشی )دوورمانی زێ ( دەکەن ،بەتوانا  هەن

دەدوورن ــان  ــانیـ ەونرە دەبێ لەیەژن و بۆنە   ،زۆر یوان و ســـــــــــەرن  ڕاکێش بۆ مێردەکـ
.ــ 1٣٦5  ، ەورەکاندا هێلەگ و نیو کراسـی پیاوەکان زۆر تایبەتمەندبێت )دروویل  ،هـــــــــــ

٣٢٢ .) 

لەڕاســتیدا درۆڤێل پێی وایە ســەرباری ئەوەی بەشــێک   :. ژیانی کۆەەری لەناو کورددا٧. ٣
بە،م  ،لەکوردەکان نیشــــــــتەیێ  و لەناوەەکانی خۆیاندا ســــــــەرقاڵی ژیانی خۆیان 

ــدا هەندێک لەهۆزەکانی کورد خەریری بەخێوکردنی مەڕوما،ت     ،لە ە  ئەوەشــ
 ،هـــــــــ.ـ 1٣٦5 ،ئەوانیش دابە  بوونە بۆ سەر نیماە کۆەەر و کۆەەرەکان )دروویل

کـۆەەرەکــــــانـ ٣٢5  -  ٣٢٤ نـیـمـاە  هەرەـی  لەنــــــاوەەیەک    ،(.  لەبـنەڕەتــــــدا  ئەوان 
بە،م   ،نیشــــــــتەیێ  و ناوەەکەشــــــــیان لەوەڕ ەی پێویســــــــتی هەیە بۆ ما،تەکانیان

وایرردووە ئەوان مـالەکـانی خۆیـان بەیێ بهێا     ،بەهۆی تەزیـان بۆ ژیـانی کۆەەری 
نگ بەشـــــێوەی کۆەەری و لەژێر ەادر )ڕەشـــــما ( بەســـــەر  ( ما 8  - ٧و لەســـــاڵێردا )

 ،بەیۆرێک لەو ماوەیەدا بەردەوام لەشوێنێرەوە بۆ شوێنێری تر کۆچ دەکەن ،ببەن
ــێوەی بازنەیی   ــتەیێبوونیانەوە بەشــ ــوێنی نیشــ ــەخێک لەشــ ئەوان بەدووری ەەند فەرســ

لەکـاتی لەوەڕانـدا شـــــــــــێوازی   ،کۆچ دەکەن و تـاکو دە ەڕینەوە مـاڵەکـانی خۆیـان
  ،ژیــانی نیماە کۆەەرەکــان هیچ ییــاوازییەکی لە ە  ژیــانی کۆەەرەکــان نییە 
دە ـۆڕن خـۆیــــــان  ــوێـنـی  شـــــــــ بەخـێـرایـی  زۆر  تـێـرـبــــــدەن  خـۆیــــــان  ئەوەی  بـێ   ،ئەوان 
  ،لە ەشــتەکانیاندا کەلوپەل و پێداویســتییەکی زۆر لە ە  خۆیان دەبەن )دروویل 

 (.٣٢5 ،هـ. 1٣٦5

هەروەهــا بەشـــــــــــێوەیەکی  شـــــــــــتی ژمــارەی ئەنــدامــانی هەر خێزانێری نیماە  
کە )ژن و پیاو و مندا،ن و خزمەترار(ــــــــــــــــــــەکانی    ،( کەس پێرهاتبوو1٢کۆەەر لە )
بوو  ،لەخۆدە رت ســـــــــــەرۆکی خێزانە  دەرنەدەەوو  ،بـــاوک کە   ،هیچ کـــاتێــــک لەمـــا  

یاخود بۆ   ،لەبەرامبەردا کوڕەکان کە ەەکدار و ســــــــــوارە بوون ئەو ئەرکەیان ڕادەپەڕاند
کە زۆریــار ەەنــد هەفتە و ەەنــد مــانگێری    ،ئەنجــامــدانی کــارەکــان دەەوونە دەرەوە
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یگە لە خەوت  و نـان خواردن و خواردنەوەی قـاوەو    ،بە،م کـاتێـک دە ەڕانەوە  ،دەخـایـانـد
(. بەڵرو ٣٢5 ،هـــــــــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،یگەرە کێشـــــــــان هیچ کارێری تریان نەدەکرد )دروویل
کە کەســــــــانی هەژارو بێ دەرەتان   ،ەاودێریرردنی مێگەلەکان کاری شــــــــوانەکان بوو

ــەرەکییان  ،ئەوان لەهیچ کاتێردا مێگەلەکانیان بەیێنەدەهێشـــــــــت ،بوون خواردنی ســـــــ
یل و  ،( ڕۆژ یارێک پێیان دەدان15( ڕۆژ یاخود )8کە ) ،نانی وشـــــــــــک و پەنیری بزن بوو

بە شتی لە لبادێری  ەورە کە لەناوەڕاستەکەی کونێری   ،بەر یان زۆر هەژارانە بوو
 (.٣٢٧ ،هـ. 1٣٦5 ،تێدابوو پێرهاتبوو )دروویل

  ،لەپارەە قوماشی خوری  ەورە پێرهاتووە   ،پێرهاتەی ەادر)ڕەشما (ـــــەکانیان
لەەوار بە    ،کە لەڕێگەی پــارەەدارەوە لەزەوی یێگیر دەکرێــت ،کە ڕەنگی ڕەشـــــــــــە

ــی یەکەم تایبەتە بە ئەندامانی خێزان  ،پێردێت بەهۆی دیوارێرەوە کە لە قامیش   ،بەشـ
بەهۆی ئەوەی  ،دروســـــــــترراوەو ســـــــــێ پێ بەرزی دەبێت لەبەشـــــــــەکانی تر ییا دەکرێتەوە

زەوی   ،بۆیە ئەو بەشـــە زۆر فێنرە  ،قامیشـــەکان زۆر بەە ی لەتەنیشـــت یەک نەبەســـتراون
ئەو بەشــەیە کە هاوکات شــوێنی دانیشــتنی ئەندامانی خێزان و نان خواردن و خەوتنیشــە 

ــاوشـــــــــــێوەی ەینی خوارەوەی    ،بەفەر  ڕووپۆ  کراوە هـ ــان  ــاری ئەوەی کوردەکـ ســـــــــــەربـ
کە   ،هەموویان لەیەک ژووردا بەشـــــــــێوەیە تێرە  بەســـــــــەریەکەوە دەخەون  ،انئێرانییەک
بوکەکان و منداڵەکا( لەخۆدە رێت    ،زاوایەکان  ،کاەکان  ،کوڕەکان  ،دایک  ،)باوک
تایبەتە بە   ،(. هەرەی بەشــــــــی دووەمی ڕەشــــــــماڵەکەیە٣٢٦  - ٣٢5 ،هــــــــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،)دروویل

تایبەتە  ،هەروەها بەشــی ســێیەمیش کە بەشــە  ەورەکەیە ،ئەســپەکان و  وێدرێژەکان
ــازە زاوەکــان و بێاوەکــانیــان  ،بەو ئــاژە،نەی کەنــابردرێ  بۆ لەوەڕ ــایبەتیش ئــاژەڵە ت   ، بەت

ــماڵدا دەمێننەوە ــەوانیش لەژێر ڕەشـ ــی ەوارەمیش  ،بەشـ ــوێنی  ،بەشـ ــتنانەو شـ هاوکات ەێشـ
  ،دروســــترردنی نان و ســــەر شــــۆردن و هەموو ئەوانەی پەیوەســــتە بە ماڵدارییەوەیە )دروویل 

 (.٣٢٦ ،هـ. 1٣٦5

( ٢0بەڵرو هەمیشـــــــــــە )  ،کۆەەرەکـان بەدە مەن بە تەنهـایی کۆەیـان دەکرد
خێزان کە پەیوەنـدی خزمـایەتی و خوێ  بەیەکیـان دەبەســـــــــــتێتەوە بەیەکەوە کۆەیـان  

 ،ئەوان دەەوون بۆ ئەو نـاوەـانەی کە ئـاوو هەواو لەوەڕ ـایەکی  ونجـاوی هەبوو  ،دەکرد
تا  ،هەر ڕەشــــما  نشــــینێریش بەدووری زیاتر لەکیلۆمەترو نیوێک لەیەکتری هەڵیاندەدا

پاشــــــــان باروبنەیان تێردەناو بەرەو   ،ئەوکاتەی لە لەوەڕ اکە  ژو یا هەبایە دەمانەوە
لەمانگەکانی زســــتان بەتایبەتیش لە هەرســــێ مانگی   ،ناویەیەکی تر کۆەیان دەکرد

 کانونی دووەم و شــــــــوبات(دا بەرەو خوارووی ئێران و ناوەەکانی )قوم و ،)کانونی یەکەم
(. یێگەی ئاماژەیە لەژێر ڕۆشــنایی ئەو ٣٢٧ ،هــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،ئەســفەهان( دەڕۆیشــت  )دروویل
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یگە لە خەوت  و نـان خواردن و خواردنەوەی قـاوەو    ،بە،م کـاتێـک دە ەڕانەوە  ،دەخـایـانـد
(. بەڵرو ٣٢5 ،هـــــــــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،یگەرە کێشـــــــــان هیچ کارێری تریان نەدەکرد )دروویل
کە کەســــــــانی هەژارو بێ دەرەتان   ،ەاودێریرردنی مێگەلەکان کاری شــــــــوانەکان بوو

ــەرەکییان  ،ئەوان لەهیچ کاتێردا مێگەلەکانیان بەیێنەدەهێشـــــــــت ،بوون خواردنی ســـــــ
یل و  ،( ڕۆژ یارێک پێیان دەدان15( ڕۆژ یاخود )8کە ) ،نانی وشـــــــــــک و پەنیری بزن بوو

بە شتی لە لبادێری  ەورە کە لەناوەڕاستەکەی کونێری   ،بەر یان زۆر هەژارانە بوو
 (.٣٢٧ ،هـ. 1٣٦5 ،تێدابوو پێرهاتبوو )دروویل

  ،لەپارەە قوماشی خوری  ەورە پێرهاتووە   ،پێرهاتەی ەادر)ڕەشما (ـــــەکانیان
لەەوار بە    ،کە لەڕێگەی پــارەەدارەوە لەزەوی یێگیر دەکرێــت ،کە ڕەنگی ڕەشـــــــــــە

ــی یەکەم تایبەتە بە ئەندامانی خێزان  ،پێردێت بەهۆی دیوارێرەوە کە لە قامیش   ،بەشـ
بەهۆی ئەوەی  ،دروســـــــــترراوەو ســـــــــێ پێ بەرزی دەبێت لەبەشـــــــــەکانی تر ییا دەکرێتەوە

زەوی   ،بۆیە ئەو بەشـــە زۆر فێنرە  ،قامیشـــەکان زۆر بەە ی لەتەنیشـــت یەک نەبەســـتراون
ئەو بەشــەیە کە هاوکات شــوێنی دانیشــتنی ئەندامانی خێزان و نان خواردن و خەوتنیشــە 

ــاوشـــــــــــێوەی ەینی خوارەوەی    ،بەفەر  ڕووپۆ  کراوە هـ ــان  ــاری ئەوەی کوردەکـ ســـــــــــەربـ
کە   ،هەموویان لەیەک ژووردا بەشـــــــــێوەیە تێرە  بەســـــــــەریەکەوە دەخەون  ،انئێرانییەک
بوکەکان و منداڵەکا( لەخۆدە رێت    ،زاوایەکان  ،کاەکان  ،کوڕەکان  ،دایک  ،)باوک
تایبەتە بە   ،(. هەرەی بەشــــــــی دووەمی ڕەشــــــــماڵەکەیە٣٢٦  - ٣٢5 ،هــــــــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،)دروویل

تایبەتە  ،هەروەها بەشــی ســێیەمیش کە بەشــە  ەورەکەیە ،ئەســپەکان و  وێدرێژەکان
ــازە زاوەکــان و بێاوەکــانیــان  ،بەو ئــاژە،نەی کەنــابردرێ  بۆ لەوەڕ ــایبەتیش ئــاژەڵە ت   ، بەت

ــماڵدا دەمێننەوە ــەوانیش لەژێر ڕەشـ ــی ەوارەمیش  ،بەشـ ــوێنی  ،بەشـ ــتنانەو شـ هاوکات ەێشـ
  ،دروســــترردنی نان و ســــەر شــــۆردن و هەموو ئەوانەی پەیوەســــتە بە ماڵدارییەوەیە )دروویل 

 (.٣٢٦ ،هـ. 1٣٦5

( ٢0بەڵرو هەمیشـــــــــــە )  ،کۆەەرەکـان بەدە مەن بە تەنهـایی کۆەیـان دەکرد
خێزان کە پەیوەنـدی خزمـایەتی و خوێ  بەیەکیـان دەبەســـــــــــتێتەوە بەیەکەوە کۆەیـان  

 ،ئەوان دەەوون بۆ ئەو نـاوەـانەی کە ئـاوو هەواو لەوەڕ ـایەکی  ونجـاوی هەبوو  ،دەکرد
تا  ،هەر ڕەشــــما  نشــــینێریش بەدووری زیاتر لەکیلۆمەترو نیوێک لەیەکتری هەڵیاندەدا

پاشــــــــان باروبنەیان تێردەناو بەرەو   ،ئەوکاتەی لە لەوەڕ اکە  ژو یا هەبایە دەمانەوە
لەمانگەکانی زســــتان بەتایبەتیش لە هەرســــێ مانگی   ،ناویەیەکی تر کۆەیان دەکرد

 کانونی دووەم و شــــــــوبات(دا بەرەو خوارووی ئێران و ناوەەکانی )قوم و ،)کانونی یەکەم
(. یێگەی ئاماژەیە لەژێر ڕۆشــنایی ئەو ٣٢٧ ،هــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،ئەســفەهان( دەڕۆیشــت  )دروویل
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کە کوردە کۆەەرەکان بە مێگەلەکانیانەوە بێجگە   ، ووتەیەی درۆڤێل دەردەکەوێت
بەڵرو بۆ دەرەوەی ســـــــــــنووری کوردســـــــــــتـانیش لەخواروو و   ،لەنـاوەەکـانی کوردســـــــــــتـان

 ناوەڕاستی ئێرانیش کۆەیان کردووە.

دەســــــــــــــت  ــان  ــایــ ئە ەر لەوەڕ ــ ــدا  ــاتی ک ەرردنــ لەکــ ــان  هۆزە کۆەەرەکــ
ــدەدا ــانــ هەڵیــ ــان  ــاتەکــ دێهــ ــک  لەنزیــ ــایە  ــاڵی   ،نەکەوتبــ مــ نەدەەوونە  ــات  بە،م هیچ کــ

پێ( ســەنگەرێری کەوانەییان دروســت دەکردو    100بەڵرو لەدووری ) ، وندنشــینەکان
هاوکاری   ، وندنشـینەکان کە خەڵرانی میوان دۆسـت   ،مێگەلەکانیان تێدا دادەکرد

بەەاوی ڕێزەوە  ،بەهۆی ئەو ژیانە ســــــــــەختەی هەیانبوو  ،ئەوانیان دەکردو شــــــــــتیان پێدەدان
 ،ئێرانییەکــان نەک لەهــاتنی ئەوان بۆ نــاوەەکــانیــان دڵگران نەبوون  ،ســـــــــــەیر دەکران

ەونرە مانگاو مەڕوبزنیان بەنرخی هەرزانتر لەنرخی    ،بەڵرو دڵنۆشیش بوون بەهاتنیان
 (. ٣٢8 ،هـ. 1٣٦5 ،ەوە )دروویلبازاڕ لێیان دەک یی

 ،ســـەبارەت بەشـــێوازی خۆراک و خواردەمەنییە کە لەناو کوردەکان باوبوو :. خۆراک8. ٣
 ،درۆڤێل باســــــی لەوە کردووە کە کوردەکان خەڵرانێری زۆر بە ب واو کەمنۆرن

زیــاتر لە پێرهــاتەکــانی )برن ( پێرهــاتووە یەکێــک لەخواردنە   ،خواردنەکــانیــان 
)کفتە(یە ــان  ــانیـ ــاوەکـ ــدار    ،بـ بۆنـ ــای  ئەویش لەڕێگەی تێرەڵرردنی هەویر و  یـ

هەروەها  ،لە ە  یەکتری و پاشــــــان لەئاوی  ەرمدا دەیروڵێن  دروســــــتیان دەکرد
ئەوان  ۆشــتی مەڕ و بزن ]ڕەنگە مەبەســتی بەرخ و  یســک بێت[ بە بێ تام و بۆن 

ســـــــــــەربـاری    ،]بەهـارات[ و هەنـدێرجـار بە بێ خوێش لە ئـاودا دەیروڵێن  و دەینۆن
ئەوان کاتێک بەســــەر   ،ئەوەی کوردەکان زۆر تەزیان لە ۆشــــتی وشــــتر ]توشــــتر[ە

و یەکێک لە بەەرە وشــترەکان ســەردەب ن و ناوەەیەک دادەدەن و تا،نی دەکەن  
(. ٣18 ،هــــــ.ـ 1٣٦5 ،هاوسێیەکانیشیان بانگهێشت دەکەن تاکو لێی بنۆن )دروویل

لەڕاسـتیدا ئەم یۆرەی  ۆشـت کو،ندن دەتوانی  باێی  ئێسـتا  لەناو کۆمەڵگەی 
ئەویش کو،ندنی  ۆشــتە بە ئاوی خۆی کە پێی دەڵێ   ۆشــت بە   ،کوردیدا ماوە

 ەەلاو یاخود مەرە ەی  ۆشتی.

یێگەی ئـامـاژەیە درۆڤێـل لەدرێژەی بیرەوەرییەکـانی خۆیـدا ئـامـاژەی بەەۆنییەتی 
ئەویش کـاتێـک دەڵێـت:'' ئەو نـانەی    ،دروســـــــــــترردنی نـانیش کردووە لەنـاو کوردەکـانـدا

کوردەکــان دروســـــــــــتی دەکەن لەەــاو هی ئێرانییەکــان زۆر نــاســـــــــــرترەو زۆر بەکەمی 
ــک بێتەوە'' )دروویل ــان لەبەر هەتاو هەڵیدەخەن تاکو وشـ .ـ 1٣٦5  ،دەیبرژێن  و پاشـ  ،هـــــــــــــ

سـا  بەر لە درۆڤێل سـەردانی   ٢00(. لەڕاسـتیدا یەکێک لەو  ەڕیدانەی کە نزیرەی ٣18
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وردتر لەســەر شــێوازی نانی کوردەکان دواوەو باســی ئەوەی کردووە    ،کوردســتانی کردبوو
(. ئەمە  1٢ ،هــــــــــــ.ـ 1٣٧0  ،کە کوردەکان نانەکانیان تەنرل و خ و  ەورەیە )دلاوالە

 ،بەو مـانـایە دێـت کە ئەویۆرە نـانە تـایبەت بووە بەکوردو مێژووێری دێرینیشـــــــــــی هەبووە
ســـــەرباری ئەوەی ئەو یۆرە نانە لەکاتی ئێســـــتادا لەناو کۆمەڵگەی کوردەواری بە )نانی 

کە تەنک و خ ەو کەمێک دەبرژێندرێت و دواتر   ،تیری( یاخود )نانی ســـــــایی( ناســـــــراوە
 لەکاتی بەکارهێنانیدا هەندێک ئاوپ ژێ  دەکرێت بۆئەوەی نەرم بێتەوەو دواتر دەخورێت. 

ســـــــەرباری ئەوەی درۆڤێل لەنێو  ێ انەوەکانیدا باســـــــی لەیەکێک لەو بابەتانە 
هەیە ــایینی کوردەوە  ئـــ ــدبوونی  ــابەنـــ پـــ بە  پەیوەنـــــدی  کە  نزیـــــک   ،کردووە  لێی  بۆیە 

درۆڤێل    ،نەکەوتوونەتەوەو خۆیان لێی بەدوور  رتووە. ئەویش خواردنەوەی )مەی/ شەراب(ـــە
بە،م   ،ئــامــاژەی بەوە کردووە کە کوردەکــان هەر یز )مەی( نــاخۆنەوەو لێوی لێ نــادەن

ئە ەر  ،ئەوا ســــــــــزایەکی زۆر توندیان دەدا  ،ئە ەر بزانرێت کەســــــــــێک خواردوویەتییەوە
بــایە ( کــاتژمێر ســـــــــــەراوژێر لەدارێــک لەداریریــان  1٢ئەوا بۆ مــاوەی  )  ،یەکەم یــاری 

ن شـــــــــێوە  بێجگە لەوەی دووبارە بەهەما  ،بە،م ئە ەر دووبارەی کردبایەوە ،دەبەســـــــــتایەوە
ــتایەوە ــیان دەکرد )دروویل  ،دەیانبەســــــ .ــ 1٣٦5  ،هاوکات دارکاریشــــــ (. ئەمە  ٣18 ،هــــــــــــــــــ

بەهۆی ئەوەی مەی   ،پـابەنـدبوونی کوردەکـان دەردەخـات بە بنەمـاکـانی ئـایینی ئیســـــــــــێم
بە،م مەرج نییە بەڕەهــایی   ،بۆیە خۆیــان بەدوور  رتووە لەخواردنەوەی مەی   ،قەدە ە بووە

نەخـواردبـێـتەوە مەی  کـورد  تــــــاکـێـرـی  بـۆ   ،هەمـوو  مەیـلـیــــــان  ئەوانەی  دەکـرم  بەڵـرـو 
ەونرە ئە ەر خواردنەوەی مەی  ،بەنهێنی ئەم کارەیان کردبێ  ،خواردنەوەی مەی هەبووە

 نەدەبوو.ئەوا سزاکەشی  ،لەناو هەندێک لەکوردەکان نەبووبێت

 :. پەیوەندییەکان و پێرهاتەی سەربازی کوردەکان٤
شـیاوی باسـە درۆڤیل لەبیرەوەرییەکانی خۆیدا کاتێک   :. ڕۆلی سـیاسـی کورد لەئێران1. ٤

باس لەڕۆلی ســـــیاســـــی کورد  ،دەەێتە ســـــەرباســـــی بنەماڵە دەســـــە،تدارەکانی ئێران
کەوا ەۆن کوردەکــان توانیویــانە بۆ مــاوەی نزیرەی نیو    ،دەکــات لە و،تی ئێران

ئەویش بەتایبەتی لەدوای کوژرانی نادرشـای ]ئەفشـار    ،سـەدە فەرمان وایی ئێران برەن
ڕەوشـــــی ســـــیاســـــی ئێران دووەاری باروودۆخێری ناهەموار بۆوەو بووە   ،[1٧٤٧ – 1٧٣٦

ــا  ــەردەمی فەت عەلیشـــــ ــەرهەڵدانی یەنگی ناوخۆییو تاکو ســـــ بەردەوامی    ،(9)هۆی ســـــ
لەزۆربەی ناوەەکان    ،ەونرە لەو ماوەیەدا ئێران لەهەموو ڕووێرەوە لاواز بوو  ،هەبوو
 ،خەزێنەی دەوڵەت بەتا  ببوو ،دزی و ڕێگرییان دەکرد ،ەســـتەی ڕێگر ســـەریانهەڵداد

ئەمە  بەردەوامی هەبوو   ،تــاج و تەختی و،تیش ملمێنێیەکی تونــدی لەســـــــــــەربوو
ســــــــــەردەمانێک    ،کە لەهۆزی زەندی کوردی بوو  ،  (10)تاکو دەرکەوتنی کەری  خان
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وردتر لەســەر شــێوازی نانی کوردەکان دواوەو باســی ئەوەی کردووە    ،کوردســتانی کردبوو
(. ئەمە  1٢ ،هــــــــــــ.ـ 1٣٧0  ،کە کوردەکان نانەکانیان تەنرل و خ و  ەورەیە )دلاوالە

 ،بەو مـانـایە دێـت کە ئەویۆرە نـانە تـایبەت بووە بەکوردو مێژووێری دێرینیشـــــــــــی هەبووە
ســـــەرباری ئەوەی ئەو یۆرە نانە لەکاتی ئێســـــتادا لەناو کۆمەڵگەی کوردەواری بە )نانی 

کە تەنک و خ ەو کەمێک دەبرژێندرێت و دواتر   ،تیری( یاخود )نانی ســـــــایی( ناســـــــراوە
 لەکاتی بەکارهێنانیدا هەندێک ئاوپ ژێ  دەکرێت بۆئەوەی نەرم بێتەوەو دواتر دەخورێت. 

ســـــــەرباری ئەوەی درۆڤێل لەنێو  ێ انەوەکانیدا باســـــــی لەیەکێک لەو بابەتانە 
هەیە ــایینی کوردەوە  ئـــ ــدبوونی  ــابەنـــ پـــ بە  پەیوەنـــــدی  کە  نزیـــــک   ،کردووە  لێی  بۆیە 

درۆڤێل    ،نەکەوتوونەتەوەو خۆیان لێی بەدوور  رتووە. ئەویش خواردنەوەی )مەی/ شەراب(ـــە
بە،م   ،ئــامــاژەی بەوە کردووە کە کوردەکــان هەر یز )مەی( نــاخۆنەوەو لێوی لێ نــادەن

ئە ەر  ،ئەوا ســــــــــزایەکی زۆر توندیان دەدا  ،ئە ەر بزانرێت کەســــــــــێک خواردوویەتییەوە
بــایە ( کــاتژمێر ســـــــــــەراوژێر لەدارێــک لەداریریــان  1٢ئەوا بۆ مــاوەی  )  ،یەکەم یــاری 

ن شـــــــــێوە  بێجگە لەوەی دووبارە بەهەما  ،بە،م ئە ەر دووبارەی کردبایەوە ،دەبەســـــــــتایەوە
ــتایەوە ــیان دەکرد )دروویل  ،دەیانبەســــــ .ــ 1٣٦5  ،هاوکات دارکاریشــــــ (. ئەمە  ٣18 ،هــــــــــــــــــ

بەهۆی ئەوەی مەی   ،پـابەنـدبوونی کوردەکـان دەردەخـات بە بنەمـاکـانی ئـایینی ئیســـــــــــێم
بە،م مەرج نییە بەڕەهــایی   ،بۆیە خۆیــان بەدوور  رتووە لەخواردنەوەی مەی   ،قەدە ە بووە

نەخـواردبـێـتەوە مەی  کـورد  تــــــاکـێـرـی  بـۆ   ،هەمـوو  مەیـلـیــــــان  ئەوانەی  دەکـرم  بەڵـرـو 
ەونرە ئە ەر خواردنەوەی مەی  ،بەنهێنی ئەم کارەیان کردبێ  ،خواردنەوەی مەی هەبووە

 نەدەبوو.ئەوا سزاکەشی  ،لەناو هەندێک لەکوردەکان نەبووبێت

 :. پەیوەندییەکان و پێرهاتەی سەربازی کوردەکان٤
شـیاوی باسـە درۆڤیل لەبیرەوەرییەکانی خۆیدا کاتێک   :. ڕۆلی سـیاسـی کورد لەئێران1. ٤

باس لەڕۆلی ســـــیاســـــی کورد  ،دەەێتە ســـــەرباســـــی بنەماڵە دەســـــە،تدارەکانی ئێران
کەوا ەۆن کوردەکــان توانیویــانە بۆ مــاوەی نزیرەی نیو    ،دەکــات لە و،تی ئێران

ئەویش بەتایبەتی لەدوای کوژرانی نادرشـای ]ئەفشـار    ،سـەدە فەرمان وایی ئێران برەن
ڕەوشـــــی ســـــیاســـــی ئێران دووەاری باروودۆخێری ناهەموار بۆوەو بووە   ،[1٧٤٧ – 1٧٣٦

ــا  ــەردەمی فەت عەلیشـــــ ــەرهەڵدانی یەنگی ناوخۆییو تاکو ســـــ بەردەوامی    ،(9)هۆی ســـــ
لەزۆربەی ناوەەکان    ،ەونرە لەو ماوەیەدا ئێران لەهەموو ڕووێرەوە لاواز بوو  ،هەبوو
 ،خەزێنەی دەوڵەت بەتا  ببوو ،دزی و ڕێگرییان دەکرد ،ەســـتەی ڕێگر ســـەریانهەڵداد

ئەمە  بەردەوامی هەبوو   ،تــاج و تەختی و،تیش ملمێنێیەکی تونــدی لەســـــــــــەربوو
ســــــــــەردەمانێک    ،کە لەهۆزی زەندی کوردی بوو  ،  (10)تاکو دەرکەوتنی کەری  خان
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لەژێر نـاوی )وکیـل الرعـایـا/ نوێنەری هـاوو،تیـان( تـایی شــــــــــــاهێتی   ،هـاوڕێی نـادربوو
ســـــا  ئارامی  ەڕاندەوە بۆ و،ت. بە،م لەدوای   ٣0ناوبراو بۆ ماوەی  ،ئێرانی لەســـــەرنا 

ــوێنگرەوەکانی    ،مردنی یارێری دیرە نا ئارامی ڕووی لە ئێران کردەوە لەنێوان شـ
(ی خەســــــــــاند بۆ ئەوەی نەبێتە شــــــــــای (11)هەرەەندە کەری  خان )ئاغا م ەمەد خان

]توانی خۆی برـات   ،بە،م بەهۆی ئەوەی لەزۆربەی ڕکـابەرەکـانی بەتوانـاتربوو  ،ئێران
ــای ئێران و کۆتایی بەبنەماڵەی زەند بێنێت[ ــان ئەویش لە لایەن یەکێک   ،بەشــ پاشــ

لەدوای کوژرانی یــارێری دیرە ملمێنێ    ،لەیەکێــک لەپــاســـــــــــەوانەکــانی کوژرا
ســــــەرەنجام فەت عەلیشــــــا توانی    ،لەنێوان خوازیارانی تەختی پادشــــــایەتی ســــــەریهەڵدا

.ــ 1٣٦5 ،بەسـەر ڕکابەرەکانی سـەرکەوێت و ببێتە شـای ئێران.  )دروویل   –  ٢٢ ،هـــــــــــ
ــە٢٣ لەلایەن  ،(. هەرێمی ئازەربایجان کە مەڵبەندەکەی شـــــــاری )تەورێز/ تەبریز(ــــــــــــــــ

  ،ورمێ  ،(ی شــــــــازادەی  یێنشــــــــی  بەڕێوەدەبردراو شــــــــارەکانی )خوی (1٢))عەباس میرزا
هەریەکێـک لەو نـاوەـانە     ،( لەخۆ دە رت(1٣)ســـــــــــوفیـان و ئـاهر  ،یەریڤـان ،مەراغە

  ،رێ  )دروویل کە لەلایەن شــــاوە دادەن ،لەلایەن )بە لەربەگ(ێرەوە بەڕێوە دەبردرێت
 (.٢0٢ ،هـ. 1٣٦5

ــان و ترومەتێ ئێران٢.  ٤ ــدی نیوان کوردەکـ ــدی نێوان   :. پەیوەنـ ــارەت بەپەیوەنـ ســـــــــــەبـ
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ئەومەبەســتە  فەرمان ەوای هەرێمەکان هۆزەکانیان ناەار دەکرد بە وێرەی زۆری  
ــانەی کە هەیان بوو  ،. 1٣٦5  ،باج بدەن )دروویل ،ژمارەی ئەو مێگەل)مەڕوما،ت(ـــــــــــ

 ،بەهۆی ئەوەی ئەوان سەر بە شازادەی یێنشی  بوون ،(. هەرەی کوردەکان بوون٢0٤
بەڵرو تەنها لەکاتی یەنگدا   ،بۆیە لەناوەەی ئازەربایجان باج و ســەرانەیان نەدەدا

ســـــــــەربازی ســـــــــوارەو پیادەیان پێشـــــــــرە  کردووەو لەپێدانی هەموو یۆرە بایێک 
(. بە،م بەهۆی ئەوەی کوردەکـان لە نـاوەە ٢05  ،. 1٣٦5  ،بەخشـــــــــــراو بوون )دروویـل
  ،بەهۆی سـەرماوسـۆڵی زسـتان لە ناوەەکەیان لەوەڕ ە نەدەما  ،شـاخاوییەکان دەژیان

نــــــاەــــــا  بــرەنبــۆیە  کــۆچ  دیــرە  ویــێیەتــێــرــی  بــۆ  دەبــوون  هەواو   ،ر  ئــــــاوو  کە 
(. بۆ نمونە: هۆزی ٢0٤ ،. 1٣٦5  ،لەوڕ ایەکی  ونجاوی هەبوو لەو وەرزەدا )دروویل

سا،نە بە مێگەلێری یەکجار  ەورەوە   ،هەکاری کە لەژێر سایەی شازادە دەژیان
بۆ دەشــــت و لەوەڕ ە بەرفراوانەکانی ئێران بەئازادانە کۆەیان دەکرد و ســــوودیان  

ئەوان تەنهــا    ،کــاروبــاری هۆزەکــانیش لەلایەن بە ەکــان بەڕێوەدەەوو ،لێی دەبینی
 181٣بە،م کاتێک لەســـــــاڵی   ،لەکاتی یەنگدا ســـــــوارەو پیادەیان دەدا بە شـــــــازادە

هۆزەکانی   ،  (1٤)بە لەربە ی )ورمێ( هۆزەکانی ناەارکرد باج و سەرانەی پێ بدەن
سـەرەنجام شـازادە    ،و لەدژی ئەو یەکیان  رت و ڕاپەڕی ناوەەکە ناڕەزاییان دەرب ی 

لەشــــــــوێنی دانا   (15)بیگۆڕیت و کەســــــــێری تری بەناوی عەســــــــرەرخان ،ناەار بوو
 (.  ٢05 ،. 1٣٦5 ،)دروویل

درۆڤێل لەبیرەوەرییەکانی خۆی ئاماژەی بەوەداوە کە   :. لایەنی ســـــــەربازی کوردەکان٣. ٤
ــوارەکانیان ،کوردەکان یەنگاوەری ئازاو بەتوانان ئەوان لەهێزی نا   ،بەتایبەتیش ســــ

ســـــــەربازی )نا نیزامی( ســـــــوپای ئێران شـــــــەڕیان دەکردو بەئاســـــــانی دەیانتوانی پێش  
 ،لەهــاتنی هێزەکــانی تورکەکــان ]عوســـــــــــمــانییەکــان[ بگرن بۆ نــاو خــاکی ئێران

ــدا   ــاتی یەنگـ ــا لەکـ ــای ئێران   ٣0هەروەهـ ــا  ســـــــــــوپـ ــاوەری کورد لەپـ هەزار یەنگـ
هێزی نا نیزامی ئێران بەشــێوەی بە،م لە ە  ئەوەشــدا  ،بەشــداریان لەشــەڕدا دەکرد

شــازادە نیوەی هەر   ،بەڵرو لەکاتی ئاشــتی دا ،هەمیشــەیی لە ڕیزی ســوپا نەدەمانەوە
ەوەی ســــــەرقاڵی ژیانی ئاســــــایی خۆیان ب   )بەتالیۆن/فەوج(ێری دەناردەوە ماڵەوە بۆ ئ

(. هەر لەم بـارەیەوە ئەفســـــــــــەرێری بەریتـانیـانی بەنـاوی ٢5٧  -  ٢5٦  ،. 1٣٦5 ،)دروویـل
ــا،نی ) ــتانی  ،(181٤ – 181٣یۆن مەکدۆنالد کینیەر( لەنێوان ســ ــەردانی کوردســ ســ

(. لەبیرەوەرییەکــانی خۆیــدا ئــامــاژەی بەوەکردووە 19  ،٢00٧  ،کردووە )ســـــــــــــایر 
 ،Kinner، 1813کە:''کوردەکان سـوارەاکی لێهاتوون و ەێژ لەشـەڕکردن دەبین '' )

ــ .  ،(. ئەمە  بەو مانایە دێت143 ــانی ئازاو بەتواناو ەاونەترســـــــ کوردەکانی کەســـــــ
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تەنهــا لەکــاتی یەنــگ بەشــــــــــــداریــان لە   ،هەروەهــا بەپێی  ێ انەوەی درۆڤێــل بێــت
شــەڕەکاندا دەکرد و لەکاتی ئاســاییدا ســەرقاڵی ژیانی خۆیان دەبوون و دە ەڕانەوە 

 بۆ ماڵەوە. 

 ،لەڕووی هونەری یەنگییەوە کوردەکـان شـــــــــــێوازێری تـایبەت بەخۆیـان هەبوو
ئەوان لەکاتی یەنگدا   ،لەهەموو هێزە نا ســـــــــەربازییەکانی تری ئێران ڕێرنراوتر بوون

بەیۆرێک ســــــەرکردەی هۆزو عەشــــــیرەتەکان کە   ،خۆیان لە دوو دەســــــتە ڕێردەخســــــت
هەردەم لەپێشـــــــــــەوەی ســـــــــــوپـاکەیـانـدا    ،پێویســـــــــــت بوو لەئەنـدامـانی هۆزەکـانیـان ئـازاترب 

لەکاتی یەنگدا   ،دەیەنگان و ئەوان یەکەم کەس بوون کە ڕووبەڕووی دوژم  دەبوونەوە
بە،م بەر لەدەســپێری شــەڕ ەەکەکانی  ،هەمیشــە هێرشــیان دەکردە ســەر دوژمنەکانیان

ــرنی ــەڕدا  ،خۆیان دەپشــــ بەیۆرێک   ،بۆ ئەوەی هیچ کەموکوڕییەکیان نەبێ لەکاتی شــــ
)ڕمێک و خەنجەرێک و دوو دەماناە و دوو  ،ی کورد لەکاتی شــــــــەڕداهەر یەنگاوەرێر

شمشێرەکی لەقەدی دەبەست و ئەویتریشی بەشێوەی ستونی   ،شمشێرو قەڵغان(ێری پێبوو
ــت دەبەســــــــــــ ڕووبەڕووبوونەوەدا   ،لەزینی ئەســـــــــــپەکەی  هــــاتوو لەکــــاتی  ئە ەر  بۆ ئەوەی 

کوردەکان لەکاتی  ،بەخێرایی ســـــوود لەئەوی دیرە وەربگرێت ،شـــــمشـــــێرێری شـــــرا 
ــەربردن ب   ــێوەیەک ڕەفتاریان دەکرد وەکو ئەوەی لەکۆڕێری کات بەســـــ ــەڕدا بەشـــــ   ،شـــــ

بەدەسـتی   ،دەیسـوڕاند ،هەرها پیاوانی ئایینی هەر تیرەیەک تەورێری بەدەسـتی ڕاسـتەوە بوو
ــتبوو ــپەکەی بەســـــ ــی لەو تەپاە دەدەن کە بە زینی ئەســـــ ــەی )الله(   ،ەەپیشـــــ بەردەوام وشـــــ

تەنانەت پیاوانی ئایینی یەکەم کەســــــــــ  کە دەســــــــــت لەدوژم  دەوەشــــــــــێن   ،دە ووتەوە
.ــ 1٣٦5  ،)دروویل (. ئەمە  دەرخەری ئەو ڕاســــتییەیە کەوا ســــەرکردەو پیاوانی ٣٢0 ،هــــــــــــــ

ــێوەی ئەندامانی ــدارییان   ئایینی کورد هاوشــــــــ ــیرەتەکانی خۆیان بەشــــــــ تیرەو هۆزو عەشــــــــ
 لەشەڕەکاندا کردووەو لەڕیزی پێشەوە  یەنگاون.

یەکێـک لەو ییـاوکـانەی    ،کوردەکـان زۆر ڕێزیـان لە پیـاوی ئـازاو دلێر دە رت
هەیــــــانبوو کورد  ئــــــازایەکــــــانی  یەنگــــــاوەرە  پــــــایەیەکی    ،کە  پێگەو  لەهەر  ئە ەر 

هەربۆیە  ،کۆمە،یەتیش بانایە ئەوا مافی دانیشـــــــــتیان لەبەرامبەر پیاوە  ەورەکان هەبوو
ــان و بەوردی ەـــاودێرییـــان    ەورە پیـــاوەکـــان زۆر لەبەرزبوونەوەی پێگەی ئەوان دەترســـــــــــ

  ، ســـەرباری ئەوەی پیاوە ئازاکان یەکێری دیرە لەو ییاوکانەی کە هەیانبوو  ،دەکردن
بوو ــان  رنگتر  لەهەموویــ ــل/    ،کە  ــدیــ لە)مەنــ بوو  ــاوس(  تــ بەســـــــــــتنی )پەڕی  ئەویش 

ــەکـانیـان ئەویش لەپـای کوشـــــــــــتنی هەر ســـــــــــەربـازێری دوژم  پەڕێریـان    ،یـامـانە(ــــــــــــــــــــ
دەب بەیۆرێـک کە زۆربەیـان هەموو ســـــــــــەریـان بە پەڕی تـاوس   ،ەســــــــــــتلەیـامـانەکـانیــان 

هێشـــتا   ،تەنانەت درۆڤێل ئاماژەی بەوە دواوە کە ئەو لاوێری کوردی بینیبوو ،داپۆشـــرابوو
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تەنانەت ئاماژەی  ،( پەڕی تاوســــی لەســــەری بەســــتبوو9( ســــا  )٢5تەمەنی نە ەیشــــتبووە )
 ،کە بە مانای ئازایەتی دەهات ،بەوەداوە کە کوردەکان زۆر شــانازیان بەو پەڕانەوە دەکرد

 ەورەتری  یوێ  کە بە بەرامبەرەکەیان   ،زۆریار ئە ەر لەنێوان خۆیاندا ببایە شــــــەڕیان
ــتا ئازایەتی ئەوەت پەیدا   ــووتاوەو تا ئێســــــــ دەبایە دەیانگووت''یامانەکەت لەبەر هەتاو ســــــــ

 (.٣٢1 ،هـ. 1٣٦5 ،نەکردووە سایەوانێری بۆ پەیدا برەیت'')دروویل

ســـــەرباری ئەوەی دۆڤێل یەکێک لەو بابەتانەی تر کە تیشـــــری خســـــتۆتەســـــەر 
ــینە کوردییەکان ــەربازی هەندێک لەمیرنشــــ بەیۆرێک باس لەوەدەکات    ،هێزو توانای ســــ

ــینی هەکاری تێراوو ــاڵی   ،کاتێک ترومەتی ئێران پەیوەندی لە ە  میرنشــــــــ لەســــــــ
هەزار ســەربازی نارد بۆ ســەرکوترردنی ئەو  ٢0شــازادەی یێنشــی ]ولي عهد[ی ئێران  1810

لەکاتێردا ســوپای مســتەفا بەگ   ،میرنشــینە کە مســتەفا بەگ ســەرکردایەتی دەکرد
ســـەرباری ئەوەی   ،( هەزار کورد پێرهاتبوون٢هەزار مەســـی ی )نەســـتوری( و ) 1٢تەنها لە 

ــینە هێزی تۆپنانەشـــی نەبوو ــارێری باوکی   ،ئەو میرنشـ ــەختانە لەشـ ــەرسـ بە،م هێندە سـ
بەر ر ســـــــــــنوور  هەنگــــاو   ،یــــانرردســـــــــــەر  یەک  بتوان   ئەوەی  بێ  ئێران  هێزەکــــانی 
(.  118 ،هـــــــــــــ.ـ  1٣٦5 ،بەناەاری پاشــەکشــەیان کرد )دروویل  ،لەناوەەکەی دا یربرەن
کە ســـــەرباری ئەوەی ترومەتی ئێران لەڕووی هێزی ســـــەربازی و  ،ئەمە  بەو مانایە دێت

پێـداویســـــــــــتی یەنگییەوە تۆکمەترو بەتوانـاتربوون لەەـاو هێزی میرنشـــــــــــینی هەکـاری  
بە،م نەیانتوانی لەو شـەڕەت کە لەوسـاڵەدا لە ەڵیان   ،بەسـەرۆکایەتی میر مسـتەفا بەگ

ئەمە  لێهاتوویی هێزی   ،شــــرســــتیان خوارد و ناەار بوون پاشــــەکشــــە برەن ،بەرپاکرد
ئە ەرەی ژمارەیان کەمتر    ،میرنشــــــــینی هەکاری دەردەخات لەڕووی هونەری یەنگییەوە

 بەرامبەر بەسوپای ئێران. ،بووە

  ، لەلایەکی تریشـیەوە درۆڤێل باسـی لەیەکێک لەعەشـیرەتەکانی کورد کردووە
کە لەبواری ســـەربازییدا بەشـــێوەیەکی  شـــتی لەهەموو عەشـــیرەتەکانی ژێر دەســـە،تی 

بەڵرو پێی وابوو ئەوانیتر بەکەڵری   ،ئەویش عەشیرەتی )بێێن(ـــە ،شازادە بەتواناتر بوون
ئەو عەشــیرەتە لەدەشــتاییەکی بەرفراوانی بناری زنجیرە ەیای زا رۆس    ،یەنگ نەدەهات 
کە لەبەشــی باکوور بۆ باشــوور درێژ ببۆوەو هەردوو ناوەەی )ســەڵماس و  ،نیشــتەیێ بوون

بە،م   ،ئەو عەشیرەتە پێشتر سەر بەهۆزی )هەکاری( بوو ،ورمێ( لەو دەشتانە ییا کردبۆوە
ــاری دەکرد و لە کوێســـــــ ــــ هەکـ ــاوەەی  نـ ــان ەوایی  ــاری کە فەرمـ ــان  میری هەکـ ــانەکـ تـ

ــتەیێ بوو ــتوانی ناوەەکە ،نیشــ ــەرانەی زۆر لەدانیشــ بووە هۆی    ،بەهۆی وەر رتنی باج و ســ
بەمە  عەشـــــــــــیرەتی بێێن   ،ســـــــــــەرهەڵـــدانی نـــاڕەزایی دژ بەدەســـــــــــە،تی میری هەکـــاری 

بەســـــــــــەرۆکـایەتی کەســـــــــــێـک بەنـاوی )ئیســـــــــــمـاعیـل بەگ( توانی خەڵری نـاوەەکـانی 
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تەنانەت ئاماژەی  ،( پەڕی تاوســــی لەســــەری بەســــتبوو9( ســــا  )٢5تەمەنی نە ەیشــــتبووە )
 ،کە بە مانای ئازایەتی دەهات ،بەوەداوە کە کوردەکان زۆر شــانازیان بەو پەڕانەوە دەکرد

 ەورەتری  یوێ  کە بە بەرامبەرەکەیان   ،زۆریار ئە ەر لەنێوان خۆیاندا ببایە شــــــەڕیان
ــتا ئازایەتی ئەوەت پەیدا   ــووتاوەو تا ئێســــــــ دەبایە دەیانگووت''یامانەکەت لەبەر هەتاو ســــــــ

 (.٣٢1 ،هـ. 1٣٦5 ،نەکردووە سایەوانێری بۆ پەیدا برەیت'')دروویل

ســـــەرباری ئەوەی دۆڤێل یەکێک لەو بابەتانەی تر کە تیشـــــری خســـــتۆتەســـــەر 
ــینە کوردییەکان ــەربازی هەندێک لەمیرنشــــ بەیۆرێک باس لەوەدەکات    ،هێزو توانای ســــ

ــینی هەکاری تێراوو ــاڵی   ،کاتێک ترومەتی ئێران پەیوەندی لە ە  میرنشــــــــ لەســــــــ
هەزار ســەربازی نارد بۆ ســەرکوترردنی ئەو  ٢0شــازادەی یێنشــی ]ولي عهد[ی ئێران  1810

لەکاتێردا ســوپای مســتەفا بەگ   ،میرنشــینە کە مســتەفا بەگ ســەرکردایەتی دەکرد
ســـەرباری ئەوەی   ،( هەزار کورد پێرهاتبوون٢هەزار مەســـی ی )نەســـتوری( و ) 1٢تەنها لە 

ــینە هێزی تۆپنانەشـــی نەبوو ــارێری باوکی   ،ئەو میرنشـ ــەختانە لەشـ ــەرسـ بە،م هێندە سـ
بەر ر ســـــــــــنوور  هەنگــــاو   ،یــــانرردســـــــــــەر  یەک  بتوان   ئەوەی  بێ  ئێران  هێزەکــــانی 
(.  118 ،هـــــــــــــ.ـ  1٣٦5 ،بەناەاری پاشــەکشــەیان کرد )دروویل  ،لەناوەەکەی دا یربرەن
کە ســـــەرباری ئەوەی ترومەتی ئێران لەڕووی هێزی ســـــەربازی و  ،ئەمە  بەو مانایە دێت

پێـداویســـــــــــتی یەنگییەوە تۆکمەترو بەتوانـاتربوون لەەـاو هێزی میرنشـــــــــــینی هەکـاری  
بە،م نەیانتوانی لەو شـەڕەت کە لەوسـاڵەدا لە ەڵیان   ،بەسـەرۆکایەتی میر مسـتەفا بەگ

ئەمە  لێهاتوویی هێزی   ،شــــرســــتیان خوارد و ناەار بوون پاشــــەکشــــە برەن ،بەرپاکرد
ئە ەرەی ژمارەیان کەمتر    ،میرنشــــــــینی هەکاری دەردەخات لەڕووی هونەری یەنگییەوە

 بەرامبەر بەسوپای ئێران. ،بووە

  ، لەلایەکی تریشـیەوە درۆڤێل باسـی لەیەکێک لەعەشـیرەتەکانی کورد کردووە
کە لەبواری ســـەربازییدا بەشـــێوەیەکی  شـــتی لەهەموو عەشـــیرەتەکانی ژێر دەســـە،تی 

بەڵرو پێی وابوو ئەوانیتر بەکەڵری   ،ئەویش عەشیرەتی )بێێن(ـــە ،شازادە بەتواناتر بوون
ئەو عەشــیرەتە لەدەشــتاییەکی بەرفراوانی بناری زنجیرە ەیای زا رۆس    ،یەنگ نەدەهات 
کە لەبەشــی باکوور بۆ باشــوور درێژ ببۆوەو هەردوو ناوەەی )ســەڵماس و  ،نیشــتەیێ بوون

بە،م   ،ئەو عەشیرەتە پێشتر سەر بەهۆزی )هەکاری( بوو ،ورمێ( لەو دەشتانە ییا کردبۆوە
ــاری دەکرد و لە کوێســـــــ ــــ هەکـ ــاوەەی  نـ ــان ەوایی  ــاری کە فەرمـ ــان  میری هەکـ ــانەکـ تـ

ــتەیێ بوو ــتوانی ناوەەکە ،نیشــ ــەرانەی زۆر لەدانیشــ بووە هۆی    ،بەهۆی وەر رتنی باج و ســ
بەمە  عەشـــــــــــیرەتی بێێن   ،ســـــــــــەرهەڵـــدانی نـــاڕەزایی دژ بەدەســـــــــــە،تی میری هەکـــاری 

بەســـــــــــەرۆکـایەتی کەســـــــــــێـک بەنـاوی )ئیســـــــــــمـاعیـل بەگ( توانی خەڵری نـاوەەکـانی 
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)ســـــــــــەڵمـاس و ورمێ( لەدەوری خۆی کۆبرـاتەوەو لەدژی میری هەکـاری ڕاپەڕێـت و خۆی 
بەو  ،ئەویش ناوبراوی وەکو میری عەشــیرەتی بێێن ناســاند  ،بناتە پا  شــازادەی یێنشــی 

مەریەی ئەو عەشـــــــیرەتە  خۆیان بە هاوو،تی ئێرانی دابنێ  و  وێ ایەلی فەرمانەکانی 
 (. ٣19 – ٣18 ،هـ. 1٣٦5 ،شاو شازادەی ئێران ب  )دروویل

ئیســماعیل بەگ دوای ییابوونەوەی لەهۆزی هەکاری قە،یەکی بەهێزی لەســەر 
دەورووبەری بنـــاتە ژێر    ،ەیـــای ز رۆس دروســـــــــــتررد کە بەهۆیەوە توانی نـــاوەەکـــانی 

 ومانی تێـدانییە کە ئەو هەنگـاوەی ناوبراو بووە مایەی نیگەرانی میری   ،ڕکێفی خۆی 
بە،م بەهۆی لێهـاتوویی   ،بەمە  دەبینی  دواتر پەلامـاری ئەو عەشـــــــــــیرەتە دەدات  ،هەکـاری 

میری هەکاری سەرکەوتوو نەبوو لە رتنی ناویەکانی    ،هێزی سەربازی عەشیرەتی بێێن
هێزەکەی بەتێ شــراوی  ەڕایەوە بۆ ناوەەکەی خۆی کە  ،ژێر دەســتی عەشــیرەتەکە

یەکێک لە کوڕەکانی میری هەکاری بەناوی )باباخان( ســـــــەرکردایەتی هێرشـــــــەکەی  
(. ئەم عەشـــیرە بەهۆی ئەو هێزو توانا ســـەربازییەی کە ٣19 ،هـــــــــــــ.ـ 1٣٦5  ،وویلدەکرد )در
توانی لەمــاوەی ەەنــد ســـــــــــــاڵێرــدا ببێتە یەکێــک لەعەشـــــــــــیرەتە دەوڵەمەنــدو   ،هەیبوو

( هەزار سەربازی بەتەواوی پێداویستی  15بەیۆرێک لەکاتی یەنگدا )  ،بەهێزەکانی ئێران
 ،هەرکاتێک لەدەرەوەی ســنووری خۆیان باووبانایە بۆ یەنگ  ،ســەربازییەوە ئامادە دەکرد

 (. ٣٢0 – ٣19 ،هـ. 1٣٦5 ،موەەو پاداشتێری باشیان لە شای ئێران وەردە رت. )دروویل

یاخود بەشــداری نەســتورییەکان لەســوپای    ،. پەیوەندی نێوان کورد و نەســتورییەکان٣. ٤
هەرەەندە درۆڤێل کاتێک دەەێتە سـەرباسـی یەکێک لەو کەمینە   :میرنشـینەکان

ــاون ژیـ ــا  کورددا  لەپـ ــاینیـــانەی کە لەکوردســـــــــــتـــان  ــات کەوا    ،ئـ ــاس لەوە دەکـ بـ
  ،کوردەکـان زوڵ  و ســـــــــــتەمیـان لێـدەکردن و ئەوانیش نـاەـار بوون خۆیـان ڕابگرن 
 ،هەروەهـا لەدرێژەی بـاســـــــــــەکەیـدا کە زیـاتر هـانـدانی پێوەدیـارە ئـامـاژە بەوە دەکـات
نەداوە لەژێردەســـــــــــە،تی کوردەکــــان  ئــــاینیە هەوڵیــــان  ئەو کەمینە  نــــازانێ بۆەی 

بە،م کاتێک نوسینەکانی ناوبراو دەخوێنینەوە بۆماون دەردەکەوێت   ،ڕز اریان بێت
کەوا ئەو نەتەوەیە بەشێوەیەکی ئاشتیانە لەپا  کوردەکاندا ژیاون و ژیانی ڕۆژانەی 
خۆیان بەســــــەر بردووەو هەســــــتیان بە ئاســــــوودەیی کردووەو تەنانەت بەشــــــێری زۆری  

پـێـرـهـێـنــــــاوە ــیـنە کـوردیـیەکــــــانـیــــــان  لەمـیـرنشـــــــــ یەکـێــــــک  ــوپــــــای  ئەوانـیش    ،ســـــــــ
 (.(1٦)ورییەکان)نەست

درۆڤێل لەسەرەتادا ەۆتە سەرباسی ئەوەی کە نەستورییەکان بەپێاەوانەی ئەرمەنییەکان 
بەڵرو ئەوان تەنهــا لە هونەری یەنگیــدا   ،خەڵرــانێر  زۆر بــایەخ بە بــازر ــانی نــادەن
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تەنانەت کوردەکان بۆ پاراســـتنی ناوەە شـــاخاوییەکانی خۆیان ســـوود   ،بەتواناو لێهاتوون
ســـــــــــەرباری ئەوەی لەئەیالەتی هەکاری   ،لە بەتواناتری  یەنگاوەرەکانی ئەوان وەردە رن

ژیــاون ( هەزار ٤0بەیۆرێــک نزیرەی )  ،ژمــارەیەکی زۆر نەســـــــــــتوری لەپــا  کوردەکــان 
لەکاتێردا میری   ،ســــەربازی نەســــتوری لەڕیزی ســــوپای ئەو میرنشــــینە خزمەتیان دەکرد
(. 11٧ ،هـــ.ـ 1٣٦5 ،هەکاری ەوار پێن  هەزار سەربازی کوردی لەژێر دەسە،تدابوو )دروویل

لەم بارەیەوە  ەڕیدەی ئیتاڵی پێترۆ دێێڤالێ کە دوو سـەدە بەر لەدرۆڤێل سـەردانی ئێرانی 
ئەیــــالەتە  ،دەڵێــــت:''لەنــــاوەە کوێســـــــــــتــــانییەکــــان  ،کردبوو ئەوم لەلایەن  کە  کــــانی 

ــ]بەگ[ەکانی کوردەوە بەڕیوە دەبردرێت لاوانی نەســتوری بۆ بواری ســەربازی  ،لەوم  ،خانـــــــــــ
)دلاوالە ئەوەی کە  ٧  ،هـــــــــــــــــــــ.ـ 1٣٧0  ،ســـــــــــوودیــــان لێوەردە یرێــــت  ئەمە  دەرخەری   .)

 نەستورییەکانی هاوشێوەی کوردەکان یەنگاوەری ئازاو بەتوانا بوونە.

ــانی  ــینی هەکاری کەسـ ــەربازەکانی میرنشـ ــەرباری ئەوە  درۆڤێل پێی وایە سـ سـ
لەخۆبـایی  و هەموویـان خۆیـان بە ئـاغـا ]واتە خۆیـان بە ەورە[ دادەنـاو زوڵ  و ســـــــــــتەمیـان 

بۆیە نەســتورییەکان   ،لەنەســتورییەکان دەکرد و باج و ســەرانەیان بەزۆر لێیان وەردە رت 
تەنهـا پێویســـــــــــتیـان بەســـــــــــەرکردەیەکی بەتوانـا هەبوو بۆ ئەوەی لەژێر زوڵ  و ســـــــــــتەمی 

  ،(بوو (1٧)تەنانەت میری هەکاری کەناوی )مســـــــــــتەفا بەگ ،کوردەکان ڕز اریان برات  
بەهۆی ئەوانەوە ببووە خاوەن هێزو دژایەتی ئێران و تورکیا ]عوسمان[ی دەکردو میرنشینە  

 ،هـ. 1٣٦5  ،لکوردییەکانی دەورووبەری هەرێمەکەشی ناەارکردبوو ملرەەی ب  )درووی
(. لەڕاســتیدا ناتوانرم نرۆڵی لەوەبررێت کە ڕەنگە لەهەندم شــوێندا هەندێک لە 11٧

ــتورییەکان کردبێت ــتەمیان لەنەســــ بە،م ناکرێت ئەو بۆەوونەی درۆڤێل   ،کوردەکان ســــ
ەونرە درۆڤێل هەر بەخۆی لەشـــوێنێری    ،بەســـەر هەموو کورددا  شـــتاندنی بۆ بررێت

تردا باس لەوە دەکات کە میرو سەرکردەکانی کورد زۆر ڕێزیان لە قەشە ]ڕەبەن[ـەکانی 
تەنــانەت نەســـــــــــتوریییەکــان بۆ ئەوەی   ،نەســـــــــــتورییەکــان و  ەورەکــانی ئەوان  رتووە

ــێوەی   ــاکی کوردیان لەبەردەکرد و هاوشــ لەدوژمنەکانیان پارێزراوب  یل و بەرگ و پۆشــ
 (. 1٢0 ،هـ. 1٣٦5ئەوان ەەکداری و سوارەاکیان دەکرد )دروویل

لەم بارەیەوە یەکێک لە ئەفســــــــەرانی ســــــــیاســــــــی بەریتانی و نێردەی تایبەتی کۆمپانیای  
( لە ســێ ماوەی ییاوازدا ســەردانی  181٢ – 1٧99))هیندی ڕۆژهە،تی( کە لەنێوان ســا،نی  

لەبیرەوەرییەکـانی خۆیـدا دەڵێـت:''هۆزی هەکـاری کە لە کوێســـــــــــتـانی   ،ئێرانی کردبوو
 ،ڕۆژئاوای دەریاەەی ورمێ تاکو دەرووبەری ســەڵماس ]لەڕۆژهە،تی کوردســتان[ نیشــتەیێ 
ــتووە... میرەکانی ئەو  ــتهێناوەو پاراسـ ــیا ئازادی خۆیان بەدەسـ لەپێش هەموو هۆزەکانی ئاسـ

)ملر  دە رن''  ئەنـــــدامـــــانی هۆزەکەیـــــان  ]هەژارتری [  نەواتری   بێ  ڕێز لە    ،٢ج  ،هۆزە 



150 

تەنانەت کوردەکان بۆ پاراســـتنی ناوەە شـــاخاوییەکانی خۆیان ســـوود   ،بەتواناو لێهاتوون
ســـــــــــەرباری ئەوەی لەئەیالەتی هەکاری   ،لە بەتواناتری  یەنگاوەرەکانی ئەوان وەردە رن

ژیــاون ( هەزار ٤0بەیۆرێــک نزیرەی )  ،ژمــارەیەکی زۆر نەســـــــــــتوری لەپــا  کوردەکــان 
لەکاتێردا میری   ،ســــەربازی نەســــتوری لەڕیزی ســــوپای ئەو میرنشــــینە خزمەتیان دەکرد
(. 11٧ ،هـــ.ـ 1٣٦5 ،هەکاری ەوار پێن  هەزار سەربازی کوردی لەژێر دەسە،تدابوو )دروویل

لەم بارەیەوە  ەڕیدەی ئیتاڵی پێترۆ دێێڤالێ کە دوو سـەدە بەر لەدرۆڤێل سـەردانی ئێرانی 
ئەیــــالەتە  ،دەڵێــــت:''لەنــــاوەە کوێســـــــــــتــــانییەکــــان  ،کردبوو ئەوم لەلایەن  کە  کــــانی 

ــ]بەگ[ەکانی کوردەوە بەڕیوە دەبردرێت لاوانی نەســتوری بۆ بواری ســەربازی  ،لەوم  ،خانـــــــــــ
)دلاوالە ئەوەی کە  ٧  ،هـــــــــــــــــــــ.ـ 1٣٧0  ،ســـــــــــوودیــــان لێوەردە یرێــــت  ئەمە  دەرخەری   .)

 نەستورییەکانی هاوشێوەی کوردەکان یەنگاوەری ئازاو بەتوانا بوونە.

ــانی  ــینی هەکاری کەسـ ــەربازەکانی میرنشـ ــەرباری ئەوە  درۆڤێل پێی وایە سـ سـ
لەخۆبـایی  و هەموویـان خۆیـان بە ئـاغـا ]واتە خۆیـان بە ەورە[ دادەنـاو زوڵ  و ســـــــــــتەمیـان 

بۆیە نەســتورییەکان   ،لەنەســتورییەکان دەکرد و باج و ســەرانەیان بەزۆر لێیان وەردە رت 
تەنهـا پێویســـــــــــتیـان بەســـــــــــەرکردەیەکی بەتوانـا هەبوو بۆ ئەوەی لەژێر زوڵ  و ســـــــــــتەمی 

  ،(بوو (1٧)تەنانەت میری هەکاری کەناوی )مســـــــــــتەفا بەگ ،کوردەکان ڕز اریان برات  
بەهۆی ئەوانەوە ببووە خاوەن هێزو دژایەتی ئێران و تورکیا ]عوسمان[ی دەکردو میرنشینە  

 ،هـ. 1٣٦5  ،لکوردییەکانی دەورووبەری هەرێمەکەشی ناەارکردبوو ملرەەی ب  )درووی
(. لەڕاســتیدا ناتوانرم نرۆڵی لەوەبررێت کە ڕەنگە لەهەندم شــوێندا هەندێک لە 11٧

ــتورییەکان کردبێت ــتەمیان لەنەســــ بە،م ناکرێت ئەو بۆەوونەی درۆڤێل   ،کوردەکان ســــ
ەونرە درۆڤێل هەر بەخۆی لەشـــوێنێری    ،بەســـەر هەموو کورددا  شـــتاندنی بۆ بررێت

تردا باس لەوە دەکات کە میرو سەرکردەکانی کورد زۆر ڕێزیان لە قەشە ]ڕەبەن[ـەکانی 
تەنــانەت نەســـــــــــتوریییەکــان بۆ ئەوەی   ،نەســـــــــــتورییەکــان و  ەورەکــانی ئەوان  رتووە

ــێوەی   ــاکی کوردیان لەبەردەکرد و هاوشــ لەدوژمنەکانیان پارێزراوب  یل و بەرگ و پۆشــ
 (. 1٢0 ،هـ. 1٣٦5ئەوان ەەکداری و سوارەاکیان دەکرد )دروویل

لەم بارەیەوە یەکێک لە ئەفســــــــەرانی ســــــــیاســــــــی بەریتانی و نێردەی تایبەتی کۆمپانیای  
( لە ســێ ماوەی ییاوازدا ســەردانی  181٢ – 1٧99))هیندی ڕۆژهە،تی( کە لەنێوان ســا،نی  

لەبیرەوەرییەکـانی خۆیـدا دەڵێـت:''هۆزی هەکـاری کە لە کوێســـــــــــتـانی   ،ئێرانی کردبوو
 ،ڕۆژئاوای دەریاەەی ورمێ تاکو دەرووبەری ســەڵماس ]لەڕۆژهە،تی کوردســتان[ نیشــتەیێ 
ــتووە... میرەکانی ئەو  ــتهێناوەو پاراسـ ــیا ئازادی خۆیان بەدەسـ لەپێش هەموو هۆزەکانی ئاسـ

)ملر  دە رن''  ئەنـــــدامـــــانی هۆزەکەیـــــان  ]هەژارتری [  نەواتری   بێ  ڕێز لە    ،٢ج  ،هۆزە 



151 

(. دەکرێت باێی  ئەمە  دەرخەری ئەوەیە کە میرنشینی هەکاری ڕێزی ٧5٦  ،هـــــــ.ـ 1٣80
ــتەکانی خۆی )ڕەعیەت(  رتووە ــتورییەکان ئامادە نەبوونە لەو   ،لەژێردەســــــ هەربۆیە نەســــــ
لەکــاتێرــدا ژیــان  و مــاڵیــان پــارێزراوبووە.    ،میرنشـــــــــــینە هەڵبگەڕێنەوەو دژایەتی برەن

لەڕووی   ،ســــــەرباری ئەوەی دەردەکەوێت بەهۆی ئەو هێزو توانایەی بە ی هەکاری هەیبووە
توانیویەتی ناوەەکانی دەورووبەری هەرێمەکەی بناتە ژێر ڕکێفی خۆی و   ،ســـــــەربازییەوە

میرو فەرمـان ەواکـانی نـاوەەکـانی دەورووبەری نـاەـار برـات ســـــــــــەر بۆ دەســـــــــــە،تەکەی  
دەردەکەوێــــــت درۆڤــێــــــل  بەپــێــی  ــێــ انەوەی  دیــرەشـــــــــــەوە  لەلایەکــی  کە   ،دانــوێــنــ . 

نەســـــــتورییەکان هەســـــــتیان بەئاســـــــوودەیی نەبوونی ییاوازی ئایینی و نەتەوەیی پارێزراوی 
بۆیە هـاوشـــــــــــێوەی کوردەکـان یـل و بەر ییـان پۆشـــــــــــیوەو   ،کردووە لەپـا  کوردەکـان

بۆیە ئە ەر کوردەکان ستەمرارو  ،هاوشێوەی ئەوانیش ەەکدارو سوارەاکیان کردووە
ــیان نەدە رت و ڕەنگە لێنە ەڕابانایە پۆشــــاکی   ،توندڕەوبان ــەرکردەکانیشــ ڕێزیان لەســ

 ئەوان لەبەربرەن و لەناوەەکانیشیان بەئازادی ەەک هەڵبگرن.  

ــاڵێـک  ،یێگەی ئـامـاژەیە ئە ەرەی درۆڤێـل بۆ مـاوەیەکی کەم کە تەنهـا ســـــــــ
بە،م ئەو زانیارییانەی لەبارەی داب و نەریتی کۆمە،یەتی و شێوازی  ،لەو،تی ئێران مابۆوە

ــی و  ــیاســــــــ ــتەیێبوونی هۆزەکان و پەیوەندییە ســــــــ ــوێنی نیشــــــــ ژیان و زمان و ئایی  و شــــــــ
ترو ترومەتی ئێرانیش ــانی  و نەتەوەکـ لە ە  یەکتری  ــان  ــانیـ ــابوورییەکـ ییگەی   ،ئـ

یـاخود لەهەنـدێـک شـــــــــــوێنـدا زیـاد  ،هەرەەنـدە هەنـدێـک لەزانیـارییەکـانی وردنی   ،بـایەخە
بە،م دیســـــــــــــان زانیــارییەکــانی ئەو   ،لەپێویســـــــــــــت تونــدڕەوی پێوەدیــارە بەرامبەر بەکورد

ســـــــــــەرەاوەیەکی  رنگ  بۆ ئاشـــــــــــنـابوون لەشـــــــــــێوازی ژیانی کۆمەڵگەی کوردەواری  
 ی کوردستانی سەرەتای سەدەی هەژدەهەم.لەڕۆژهە،ت

      ::..  ددەەررئئەەننججااممەەککاانن8
هاتنی ژمارەیەکی زۆر لەنێردەی ســــیاســــی و ســــەربازی و  ەڕێدەو و،تناســــی بیانی بۆ  •

ــتان ــمانییەکان و ئێرانییەکان  ،کوردســ کەئەمە    ،لەئەنجامی ملمێنێی نێوان عوســ
ــان و  ــت و زمـ ــارەی داب و نەریـ ــدووە لێرۆڵینەوە لەبـ ــان ڕەخســـــــــــــانـ دەرفەتی لەبەردەمیـ

 پێرهاتەی نەتەوەیی و هەڵرەوتەی یو رافی کوردستان برەن.

بەتایبەتی   ،درخســـــــتنی پەیوەندی نێوان کوردو نەتەوە ییاوازەکان و ترومەتی ئێران •
نەســـــــتورییەکان و شـــــــێوازی ژیانیان لەپا  کوردداو خزمەترردنیان لەڕیزی ســـــــوپای 

 میرنشینە کوردییەکان.
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لێهاتوویی و یەنگاوەری و ســــــــوارەاکی کوردەکان لەبواری ســــــــەربازی و لەمەیدانی  •
بەراورد بە  ،ســــــەرباری ئەوەی ئەوان هێزی ناســــــەربازی و عەشــــــایری بوون ،شــــــەڕەکاندا

 نەتەوەکانی تر بەتواناترو ئازاتربوون.

ببووە هۆی   ،توانـاو هێزی میرنشـــــــــــینە کوردییەکـان و نـاوەەکـانی ژێر دەســـــــــــە،تیـان •
 بێزاربوونی هەردوو دەوڵەتی ئێرانی و عوسمانی.

 ،ڕۆلی ئافرەت و لەکۆمەڵگەی کوردی و ئازادی و دەســـــــــت ڕەنگینی ئافرەتانی کورد •
لەڕووی ژیــانی هــاوســـــــــــەر یری و   ،بەراورد بەنەتەوەکــانی دیرەی هــاوســـــــــــێی کورد

 بەڕێوەبردنی خێزانەوە.

یەکێک لەدیارتری  تایبەتمەندییەکانی  ،ســادەیی و ژیانی کۆچ نشــینی لەناو کورددا •
کە زۆرێـک لەهۆزو عەشـــــــــــیرەتە  ،کۆمەڵگەی کوردەواری بوو لەســـــــــــەدەی هەژدەهەم

ــێوەی ژیانی کۆەەری ژیاون و خەریری بەخێوکردنی مەڕوما،ت  کوردییەکان بەشـــــــ
 بوون.

لەلایەن   • بەکــــــارهـێـنــــــانـیــــــان  و  کـوردیـیەکــــــان  عەشـــــــــــیـرەتە  هـۆزو  نـێـوان  مـلـمـێنـێـی 
کە درۆڤیل   ،لەدژی یەکتری لەنمونەی ئەو باســــــــانەن  ،دا یرکەرانی کوردســــــــتانەوە

 ئاماژەی پێداوە.

  ::..  پپەەررااووێێززەەککاانن99
ئەو نەتەوەیە هاوســـنووری ئاشـــورییەکان    ،یەکێک بوون لەنەتەوە کۆنەکان  :ســـرتییەکان ( 1)

  ،ئەو نەتەوەیە نیماە کۆەەر بوون  ،نـاوەەکەیـان دەکەوتە بـاکووری ورمێ  ،بوون لەبـاکوور
ماوەیەکیش لە ە    ،لەڕووی سەربازییەوە پەیوەندی بەهێزیان لە ە  ئاشورییەکاندا هەبوو

  ٦٧٤لەماوەی نێوان ) ،لەڕووی زمانیشـــەوە هاوزمانی ماددەکان بوون ،ماددەکان هاوپەیمان بوو
  ،پ.ز( فەرمان ەوایی بەشـێک لەڕۆژەهە،تی کوردسـتانی ئێسـتایان کردبوو. )دیاکونو  ٦٢5 –

 (.٣٦1 – ٣٤٦ ،هـ. 1٣٤5

ــەردانی ئێرانیان کردووە ( ٢) لەم بارەیەوە بۆەوونی    ،لەڕاســـــــتیدا  ەڕیدەو و،تناســـــــەکان کەســـــ
 ، بەناوی بێ  تان  180٧لەوانە: نێردەیەکی سـیاسـی ناپلیۆن بۆ ئێران لەسـاڵی    ،ییاوازیان هەیە

ڕێبەرەکەم   ،لە بیرەوەرییەکانی خۆیدا دەڵێت:''کاتێک ســــنووری دەوڵەتی عوســــمانیمان ب ی
دەسـتی کرد بە تانە دان لەدەوڵەتی عوسـمانی و بەمنی  ووت لەئێران ژیانێری زۆر خۆ  و 

  ،بە،م بۆم دەرکەوت کە ئێرانییەکـان ەەنـد درۆزن '' )ب  تـان  ،ئـاســـــــــــوودە ەـاوەڕێـت دەکـات
ســــــــــەردانی    18٤0(. هەروەها  ەڕیدەیەکی بەریتانی بەناوی )لایارد( کە لەســــــــــاڵی  5٤ ،بیتا  
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لێهاتوویی و یەنگاوەری و ســــــــوارەاکی کوردەکان لەبواری ســــــــەربازی و لەمەیدانی  •
بەراورد بە  ،ســــــەرباری ئەوەی ئەوان هێزی ناســــــەربازی و عەشــــــایری بوون ،شــــــەڕەکاندا

 نەتەوەکانی تر بەتواناترو ئازاتربوون.

ببووە هۆی   ،توانـاو هێزی میرنشـــــــــــینە کوردییەکـان و نـاوەەکـانی ژێر دەســـــــــــە،تیـان •
 بێزاربوونی هەردوو دەوڵەتی ئێرانی و عوسمانی.

 ،ڕۆلی ئافرەت و لەکۆمەڵگەی کوردی و ئازادی و دەســـــــــت ڕەنگینی ئافرەتانی کورد •
لەڕووی ژیــانی هــاوســـــــــــەر یری و   ،بەراورد بەنەتەوەکــانی دیرەی هــاوســـــــــــێی کورد

 بەڕێوەبردنی خێزانەوە.

یەکێک لەدیارتری  تایبەتمەندییەکانی  ،ســادەیی و ژیانی کۆچ نشــینی لەناو کورددا •
کە زۆرێـک لەهۆزو عەشـــــــــــیرەتە  ،کۆمەڵگەی کوردەواری بوو لەســـــــــــەدەی هەژدەهەم

ــێوەی ژیانی کۆەەری ژیاون و خەریری بەخێوکردنی مەڕوما،ت  کوردییەکان بەشـــــــ
 بوون.

لەلایەن   • بەکــــــارهـێـنــــــانـیــــــان  و  کـوردیـیەکــــــان  عەشـــــــــــیـرەتە  هـۆزو  نـێـوان  مـلـمـێنـێـی 
کە درۆڤیل   ،لەدژی یەکتری لەنمونەی ئەو باســــــــانەن  ،دا یرکەرانی کوردســــــــتانەوە

 ئاماژەی پێداوە.

  ::..  پپەەررااووێێززەەککاانن99
ئەو نەتەوەیە هاوســـنووری ئاشـــورییەکان    ،یەکێک بوون لەنەتەوە کۆنەکان  :ســـرتییەکان ( 1)

  ،ئەو نەتەوەیە نیماە کۆەەر بوون  ،نـاوەەکەیـان دەکەوتە بـاکووری ورمێ  ،بوون لەبـاکوور
ماوەیەکیش لە ە    ،لەڕووی سەربازییەوە پەیوەندی بەهێزیان لە ە  ئاشورییەکاندا هەبوو

  ٦٧٤لەماوەی نێوان ) ،لەڕووی زمانیشـــەوە هاوزمانی ماددەکان بوون ،ماددەکان هاوپەیمان بوو
  ،پ.ز( فەرمان ەوایی بەشـێک لەڕۆژەهە،تی کوردسـتانی ئێسـتایان کردبوو. )دیاکونو  ٦٢5 –

 (.٣٦1 – ٣٤٦ ،هـ. 1٣٤5

ــەردانی ئێرانیان کردووە ( ٢) لەم بارەیەوە بۆەوونی    ،لەڕاســـــــتیدا  ەڕیدەو و،تناســـــــەکان کەســـــ
 ، بەناوی بێ  تان  180٧لەوانە: نێردەیەکی سـیاسـی ناپلیۆن بۆ ئێران لەسـاڵی    ،ییاوازیان هەیە

ڕێبەرەکەم   ،لە بیرەوەرییەکانی خۆیدا دەڵێت:''کاتێک ســــنووری دەوڵەتی عوســــمانیمان ب ی
دەسـتی کرد بە تانە دان لەدەوڵەتی عوسـمانی و بەمنی  ووت لەئێران ژیانێری زۆر خۆ  و 

  ،بە،م بۆم دەرکەوت کە ئێرانییەکـان ەەنـد درۆزن '' )ب  تـان  ،ئـاســـــــــــوودە ەـاوەڕێـت دەکـات
ســــــــــەردانی    18٤0(. هەروەها  ەڕیدەیەکی بەریتانی بەناوی )لایارد( کە لەســــــــــاڵی  5٤ ،بیتا  
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دەڵێت:''ئێرانییەکان بە بەردەوامی درۆ   ،لەباســـــــی خوڕەوشـــــــتی ئێرانییەکان  ،ئێرانی کردبوو
 (.٣٤0 ،هـ. 1٣٦٧ ،دەکەن'' )لایارد

هەموو عەشـــــــــــیرەت و هۆزە کوردانەی کە لەنــاوەە  یێگەی ئــامــاژەیە درۆڤێــل لەکۆی ئەو   ( ٣)
تەنها ناوی ەوار عەشـــــــیرەتی هێناوە. بۆ زانیاری زیاتر    ،ییاوازەکانی ئێران نیشـــــــتەیێ ببوون

ــەریەم ناوەە ییاوازەکانی   ــیرەتەکانی ییاوازەکانی کورد لە ســـــ لەبارەی هۆزو تیرەو عەشـــــ
 1٤  ،هـــــــ. 1٣٦8  ،؛ میرنیا99 –  ٢9  ،٢00٧  ،؛ سایر 10٦ –  ٧٣  ،٢005 ،ئێران ب وانە: )ایغلتون

– 1٣٣.) 

ــتییەوە ( ٤) ــتیدا ئەو زانیارییە دوورە لەڕاســــــــ ــتان کە لەدوای یەنگی    ،لەڕاســــــــ ەونرە کوردســــــــ
 ، لەنێوان هەردوو دەوڵەتی عوســـــــــــمانی و ســـــــــــەفەوی ڕوویدا  151٤ی ئابی ٢٣ەالدێران کە لە  

کوردســــــتان کوردســــــتان و هۆزو عەشــــــیرەت و میرنشــــــینە کوردییەکانیش بەســــــەر ئەو دوو 
  1٦٣9ئەم دابە  بوونە لەدوای ڕێررەوتننامەی زەهاو کە لەســــــــاڵی    ،دەوڵەتەدا دابە  بوون
زیاتر قوڵبۆوەو بەفەرمی کوردســـتان لەنێوان ئێران و دەوڵەتی عوســـمانی    ،لەنێوانیاندا بەســـترا

بۆیە بەشــــە  ەورەکەی کوردســــتان کەوتە ژێر دەســــە،تی عوســــمانی و بەشــــە    ،دابەشــــررا
،م  ومانی تێدانییە کە هۆزو بە ،باوکەکەی کوردســتانیش کەوتە ژێر دەســە،تی ئێران

(  1851 –  151٤عەشـــــــیرەت و میرنشـــــــینە کوردییەکانیش بەدرێژایی ماوەی نێوان ســـــــا،نی )
بەپێی بەرژەوەندییەکانی خۆیان هەســـــــــــت کردنیان بەمەترســـــــــــی ئەو دوو دەوڵەتە هەریارەو  

 (٢٣٣ – ٣9 ،٢008 ،ەوونەتە ژێرباری یەکێک لەو دوو و،تەوە. لەم بارەیەوە ب وانە: )هروتي

لەهیچ  ،لەســـــــــــەرەــاوە مێژووییەکــانی تــایبەت بە مێژووی هۆزو عەشـــــــــــیرەتە کوردییەکــان ( 5)
ــەرەاوەیەکدا هۆزێک بەناوی )بلبان( ناوی نەهاتووە ــارەزایی    ،ســــــ ــەر شــــــ بەهۆی ئەوەی نووســــــ

بۆیە پێـدەەێـت مەبەســـــــــــت لە )بلبـان( هۆزی  ەورەی    ،تەواوی لەنـاوەە کوردییەکـان نەبووە
کە یەکێــک لەهۆزە  ەورەکــانی نــاوەەکە بوو. لەم بــارەیەوە ب وانە:    ،)بابــاس( بووبێــت
 (.1٣٣ – 1٤ ،هـ. 1٣٦8 ،ب وانە: )میرنیا

 ،Drouville، 1825ناوی هاتووە. ب وانە: )  (Mehrvanفەڕەنســییەکەدا بەشــێوەی )لەســەرچاوە   ( ٦)
174) 

  ،(دا ژیاوە 18٤٧ –  1٧٧9لەنێوان سا،نی )  ،ئامیدی ئیمیلیان پرۆب ژۆبر(ــــــــــەناوی تەواوی )پیێر   ( ٧)
ــییانە بوو ــە فەڕەنســـ ــارەزایی لەزمانەکانی )عەرەبی   ،ناوبراو یەکێک لە ڕۆژهە،تناســـ   ،کە شـــ

کە  ،هەروەها یەکەمی  نێردەی ســـــیاســـــی و،تی فەڕەنســـــا  بوو  ،تورکی(دا هەبوو  ،فارســـــی
ــاڵی   ــەوە لەسـ ــترردنی  180٦لەلایەن )ناپلیۆن پۆناپارت(ــــــــــــ ــتی دروسـ دا ناردرایە ئێران بەمەبەسـ

 –   ٢5٢  ،هــــــــــــــ. 1٣89  ،پەیوەندی ســیاســی لە ە  ئەو و،تەدا. بۆ زانیاری زیاتر ب وان: )دنبلی
٢5٤.) 
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ناوی   ،کەســێک بەم ناوە  ،لەســەرەاوە مێژووییەکانی تایبەت بە هۆزو عەشــیرەتەکانی کورد ( 8)
بەڵرو لەیەکێک لەسەرەاوە ڕەسەنەکانی    ،نەهاتووە کەسەرۆکی عەشیرەتی بێێن بووبێت

ــێری هێنابوو ــار ناوی کەســــــــ ــماعیل بە ی    ،تایبەت بەمێژووی هۆزی ئەفشــــــــ بەناوی )ئیســــــــ
بۆیە بەب وای ئێمە )ئیســـــــماعیل بە ی    ،شـــــــرفتی( کە ســـــــەرۆکی هۆزی )شـــــــراک( بوو

ەونرە ناوەەی   ،شرفتی شراک( هەمان )ئیسماعیل بەگ(ـە کە درۆڤێل ئاماژەی پێداوە
نیشــــــــتەیێ بوونی هۆزی شــــــــراک و ئەو کەســــــــەی کە بەهۆزی بێێن ناوی بردووە هەمان  

هەروەها )ئیســــــماعیل بە ی شــــــرفتی شــــــراک(یش بەهەمان شــــــێوە ەۆتە ڕیزی    ،ناوەەن
شــــــازدەی قایارەکان )عەباس میرزا( پەیوەندییەکی باشــــــی لە ەلێدا هەبووەو لەدژی هۆزی 

کی و ەەند عەشـیرەتێری دیرەی کوردی یەنگاوەو پاداشـتی مانگانەشـی لەشـازادی  هەر
ــی  وەر رتووە ــەر یەکێک لە لوترە ەیاکانی    ،یێنشـ ــی لەسـ هەروەها قە،یەکی بەهێزیشـ
بەتـایبەتی دوای   ،بە،م وەک دیـارە ئەو پەیوەنـدییە تـاکو ســـــــــــەر نـابێـت  ،نـاوەەکە بنیـادنـاوە

ــەرانە لەناوەەکانی دەورووبەری خۆی کۆ دەکاتەوە ــماعیل بەگ باج و ســـ دیارە    ،ئەوەی ئیســـ
بە ـلەربە ـی ورمـێ نـیـگەرانـی  یـێـگەی  بـبـووە  نــــــاوبـراو  هەنـگــــــاوە  هـێـزێــــــک   ،ئەو  بـۆیە 

لەکاتێردا پەیوەندی خزمایەتیشـی    ،بەسـەرۆکایەتی عەسـرەرخانی ئەفشـار دەنێرێتە سـەری
پــــارێزراو دەبێــــت  ،لە ەڵــــدا هەبوو بەڵێنی پێــــدەدەن کەوا  یــــانی  ئەوەی  بەفێــــڵ   دوای  و 

 ، ؛ ادیخ الشـــــــعرا٣5٦ –  ٣55  ،هــــــــــــــــــ. 1٣8٢  ،دەیروژن )دنبلی  ،لەقە،کەی خۆی دەریدەهێن 
 (. ٣٧0 – ٣٦٦ ،هـ. 1٣٤٦

ناوبراو برازای ئاغا م ەمەد خانی دامەزرێنەری زنجیرە    ،(18٣٤ –  1٧9٧فەت عەلیشـای قایار ) ( 9)
لەدوای مردنی ئەو بوو بەشای ئێران و وەک دووەم شای زنجیرەی    ،پادشایەتی  قایارەکان بوو

 (.٤9٣ – ٤9٢ ،٤٦٦ ،هـ. 1٣9٢ ،پادشایەتی قایارەکان تایی پادشایەتی لەسەرنا. آشتیانی

ــەرچاوە ئێرانییەکان بۆ جیاکردنەوەی هۆزی گەورەی لوڕ لە  (  10) جێگەی ئاماژەیە هەرچەندە ســ
ــد کورد نییەو لوڕە  ،کورد ــانی زەنـ ــاس و   ،دەڵێن کەوا کەری  خـ ــک لە ئێراننـ زۆرێـ بەڵام 

  1٧50کەری  خانی زەند )گەڕیدە مێ وونووسـە ڕۆژئاواییەکان دانیان بەو ڕاسـتییەدا ناوە کە 
ــەر بە هۆزی لوڕی کوردی بووە  :(1٧٧9 – ــیرەتی زەندی ســ ــەرۆکی عەشــ ماوەیەک لەڕیزی    ،ســ

دوای کوژرانی نادر توانی یاەوی دەســــــە،تی ئێران بگرێتە   ،ســــــوپای نادرشــــــا خزمەتی کرد
  1٧٧9لەدوای مردنی لەسـاڵی    ،دەسـت و خۆی برات بەشـای ئێران لەژێر ناوی )وکیل الرعایا(

فەرمان ەوایی ئێرانیان کرد و شــــــاری شــــــیراز پایتەختی و،تی   1٧9٤بنەماڵەکەی تا ســــــاڵی  
؛  ٣5٧ ،هــــــــــــــــــــــ. 1٣٦٦  ،ئێران بوو لەســـــــــــەردەمی ئەوانـدا. بۆ زانیـاری زیـاتر ب وانە: )نیریتی 

 (٦5 – ٦٣ ،٢005 ،سافراستیان

ــایەتی بنەماڵەی قایارەکان  1٧9٧ –  1٧٤٢( ئاغا م ەمەد خان )11) (: دامەزرێنەری زنجیرەی پادشــــــ
دوای کوشتنی باوکی لەلایەن یەکێک    ،ناوبراو کوڕی سەرۆک هۆزی قایارەکان بوو  ،بوو

ئاغا م ەمەد خانی خەســـــــــــاند و ناردی بۆ لای کەری     ،لەفەرماندەکانی کەری  خانی زەند
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ناوی   ،کەســێک بەم ناوە  ،لەســەرەاوە مێژووییەکانی تایبەت بە هۆزو عەشــیرەتەکانی کورد ( 8)
بەڵرو لەیەکێک لەسەرەاوە ڕەسەنەکانی    ،نەهاتووە کەسەرۆکی عەشیرەتی بێێن بووبێت

ــێری هێنابوو ــار ناوی کەســــــــ ــماعیل بە ی    ،تایبەت بەمێژووی هۆزی ئەفشــــــــ بەناوی )ئیســــــــ
بۆیە بەب وای ئێمە )ئیســـــــماعیل بە ی    ،شـــــــرفتی( کە ســـــــەرۆکی هۆزی )شـــــــراک( بوو

ەونرە ناوەەی   ،شرفتی شراک( هەمان )ئیسماعیل بەگ(ـە کە درۆڤێل ئاماژەی پێداوە
نیشــــــــتەیێ بوونی هۆزی شــــــــراک و ئەو کەســــــــەی کە بەهۆزی بێێن ناوی بردووە هەمان  

هەروەها )ئیســــــماعیل بە ی شــــــرفتی شــــــراک(یش بەهەمان شــــــێوە ەۆتە ڕیزی    ،ناوەەن
شــــــازدەی قایارەکان )عەباس میرزا( پەیوەندییەکی باشــــــی لە ەلێدا هەبووەو لەدژی هۆزی 

کی و ەەند عەشـیرەتێری دیرەی کوردی یەنگاوەو پاداشـتی مانگانەشـی لەشـازادی  هەر
ــی  وەر رتووە ــەر یەکێک لە لوترە ەیاکانی    ،یێنشـ ــی لەسـ هەروەها قە،یەکی بەهێزیشـ
بەتـایبەتی دوای   ،بە،م وەک دیـارە ئەو پەیوەنـدییە تـاکو ســـــــــــەر نـابێـت  ،نـاوەەکە بنیـادنـاوە

ــەرانە لەناوەەکانی دەورووبەری خۆی کۆ دەکاتەوە ــماعیل بەگ باج و ســـ دیارە    ،ئەوەی ئیســـ
بە ـلەربە ـی ورمـێ نـیـگەرانـی  یـێـگەی  بـبـووە  نــــــاوبـراو  هەنـگــــــاوە  هـێـزێــــــک   ،ئەو  بـۆیە 

لەکاتێردا پەیوەندی خزمایەتیشـی    ،بەسـەرۆکایەتی عەسـرەرخانی ئەفشـار دەنێرێتە سـەری
پــــارێزراو دەبێــــت  ،لە ەڵــــدا هەبوو بەڵێنی پێــــدەدەن کەوا  یــــانی  ئەوەی  بەفێــــڵ   دوای  و 

 ، ؛ ادیخ الشـــــــعرا٣5٦ –  ٣55  ،هــــــــــــــــــ. 1٣8٢  ،دەیروژن )دنبلی  ،لەقە،کەی خۆی دەریدەهێن 
 (. ٣٧0 – ٣٦٦ ،هـ. 1٣٤٦

ناوبراو برازای ئاغا م ەمەد خانی دامەزرێنەری زنجیرە    ،(18٣٤ –  1٧9٧فەت عەلیشـای قایار ) ( 9)
لەدوای مردنی ئەو بوو بەشای ئێران و وەک دووەم شای زنجیرەی    ،پادشایەتی  قایارەکان بوو

 (.٤9٣ – ٤9٢ ،٤٦٦ ،هـ. 1٣9٢ ،پادشایەتی قایارەکان تایی پادشایەتی لەسەرنا. آشتیانی

ــەرچاوە ئێرانییەکان بۆ جیاکردنەوەی هۆزی گەورەی لوڕ لە  (  10) جێگەی ئاماژەیە هەرچەندە ســ
ــد کورد نییەو لوڕە  ،کورد ــانی زەنـ ــاس و   ،دەڵێن کەوا کەری  خـ ــک لە ئێراننـ زۆرێـ بەڵام 

  1٧50کەری  خانی زەند )گەڕیدە مێ وونووسـە ڕۆژئاواییەکان دانیان بەو ڕاسـتییەدا ناوە کە 
ــەر بە هۆزی لوڕی کوردی بووە  :(1٧٧9 – ــیرەتی زەندی ســ ــەرۆکی عەشــ ماوەیەک لەڕیزی    ،ســ

دوای کوژرانی نادر توانی یاەوی دەســــــە،تی ئێران بگرێتە   ،ســــــوپای نادرشــــــا خزمەتی کرد
  1٧٧9لەدوای مردنی لەسـاڵی    ،دەسـت و خۆی برات بەشـای ئێران لەژێر ناوی )وکیل الرعایا(

فەرمان ەوایی ئێرانیان کرد و شــــــاری شــــــیراز پایتەختی و،تی   1٧9٤بنەماڵەکەی تا ســــــاڵی  
؛  ٣5٧ ،هــــــــــــــــــــــ. 1٣٦٦  ،ئێران بوو لەســـــــــــەردەمی ئەوانـدا. بۆ زانیـاری زیـاتر ب وانە: )نیریتی 

 (٦5 – ٦٣ ،٢005 ،سافراستیان

ــایەتی بنەماڵەی قایارەکان  1٧9٧ –  1٧٤٢( ئاغا م ەمەد خان )11) (: دامەزرێنەری زنجیرەی پادشــــــ
دوای کوشتنی باوکی لەلایەن یەکێک    ،ناوبراو کوڕی سەرۆک هۆزی قایارەکان بوو  ،بوو

ئاغا م ەمەد خانی خەســـــــــــاند و ناردی بۆ لای کەری     ،لەفەرماندەکانی کەری  خانی زەند
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ــان  ەڕایەوە بۆ نــاوەەکــانی    ،تــا مردنی نــاوبراو لەمــاڵی کەری  خــان مــایەوە  ،خــان پــاشــــــــــ
ــاڵی   کۆتـاییـان پێ بهێنێـت و   1٧9٤بـاکووری ئێران و لەدژی زەنـدەکـان ڕاپەڕی و توانی لەســـــــــ

لەدوای مردنی برازایەکەی بەناوی فەت عەلیشــــای قایار    ،خۆی وەک شــــای ئێران بناســــێنێت
 (.٣٣ ،٣1 – 19 ،هـ. 1٣٦٧ ،ەووە سەر تەخت )مار کام

بە،م بەهۆی  ،ناوبراو کوڕی سـییەمی فەت عەلیشـای قایار بوو  :(18٣٣ –  1٧89( عەباس میرزا )1٢)
کرایە شازادەی    1٧99لەلایەن باوکییەوە لەساڵی    ،ئەوەی دایری لەبنەماڵەی قایارەکان بوو

ــدرا ــان پێـ ــایجـ ــازەربـ ــان ەوایی هەرێمی ئـ ــان ەوای    ،یێنشـــــــــــی  و فەرمـ ــاوەیەی کە فەرمـ لەو مـ
ئێران ڕووبەڕووی زنجیرە شـەڕێک بۆوە لە ە  و،تی ڕوسـیا لەماوەی سـا،نی   ،ئازەربایجان بوو

کە لەئەنجامدا بەشـێری بەرفراوانی ناوەەی قەفەاس و   ،(18٢8 –  18٢٦( و )181٢ –  180٣)
ــتدا ــاڵی   ،هەرێمی ئازەربایجانی لەدەســـــ ناوبراو بەر لەوەی باوکی کۆەیی دوایی برات لەســـــ

 (.٢٢٣ – 1٦ ،هـ. 1٣5٣ ،اری زیاتر ب وانە:)موسوی ببریکۆەی دوایی کرد. بۆ زانی18٣٣

بەتایبەتیش شـارەکانی )نەخاەوان   ،( هەندێک لەو شـارانە ئێسـتا بەشـێک نی  لە و،تی ئێران1٢)
  ،کە ئێســـــــــــتـا لەەەنـد و،تێـک پێرـدێـت   ،و یەریڤـان( و ســـــــــــەریەم نـاوەەکـانی )قەفەـاس(

ــەربازی لەبەرامبەر ســــــوپای ڕوســــــیا   ەونرە ئێران ئەو ناوەانەی لەئەنجامی شــــــرســــــتی ســــ
ــتدا ــاڵەکانی ) ،لەدەســــــــ   ،( روویاندا 18٢8  –  18٢٦( و )181٣ –  180٣ئەو دوو یەنگە  لەســــــــ

و پەیماننامەی )تورکماناای(    181٣سـەرەنجام ئێران بەپێی پەیماننامەی  وڵسـتان لەسـاڵی  
دەســــتبەرداری تەواوی ناوەەکانی قەفەاس بوو. بۆ زانیاری زیاتر    ،بەســــترا  18٢8کە لەســــاڵی  
 (.1٦ – 1٣ ،هـ. 1٣88 ،ب وانە: )مهدیان

( ئەم ڕووداوە لەکتێبی )تاریخ افشــار( کە یەکێرە لەســەرەاوە ڕەســەنەکان و لەبارەی هۆزی 1٤)
خەڵری ورمێ   ،ڕووداوەکە بەشـــێوەیە  ێ اوەتەوە  ،)ئەفشـــار( لەناوەەی )ورمێ( نووســـراوەتەوە

بۆیە   ،بەهۆی ئەو سـتەمەیان لێیانی دەکرد  ،زۆر ناڕازی بوون لە کۆکەرەوەی بایی ناوەەکە
ــاری ورمێ ەوونە لای نێردەی   پیـاومـاقولان و بـازر ـانـان و موڵرـدارەکـانی نـاوەەکە لەشـــــــــ

ســــــرا،ی خۆیان    ،ڕوســــــیا کە هاتبووە ناوەەکە عەباس میرزای یێنشــــــینیش لە ەڵی بوو
ــازاد ئەویش مەتمود خـانی کۆکەرەوەی بـایی  ۆڕی و کەســـــــــــێری تری    ، ەیـانـدنە شـــــــــ

م زۆری نەبرد کوردەکـانی نـاوەە  بە، ،بەنـاوی )فەت عەلینـانی مـازنـدەرانی( لەشـــــــــــوێنی دانـا
لەدوای  ،بۆ ئەو مەبەســتە  )توســێنەولینان(ی بە لەربە ی ورمێ  ،ســنوورییەکان ڕاپەڕی 

)یەژنی ڕەمەزان( هێزێری بەسـەرۆکایەتی )نەیەفەولینان(ی کوڕی  ەورەی خۆی نارد بۆ 
بە،م نەیتوانی   ،نـاوەەکـانی )ســـــــــــوڵـدوز و ســـــــــــوڵتـانیە( بۆ ســـــــــــەرکوترردنی کوردەکـان

ــەرکەوێت ــەریاندا سـ ــسـ ــاری ورمێ  ،بەسـ بە،م دواتر    ،بەمە  هۆزی هەرکی توانیان بگەونە شـ
ــێک بەناوی )فەتعلینانی نوری(   ــەرۆکایەتی کەســــــ ــار بەســــــ لەلایەن هێزێری هۆزی ئەفشــــــ
پەلاماری هۆزی هەرکی دەدات و بەسـەریاندا سـەردەکەوێت و ما  و سـامانێری زۆریشـیان لێ  

ی ئەفشـــــــــار( بۆ ئارامرردنەوەی ڕەوشـــــــــی ناوەەکە  دواتریش )عەســـــــــرەرخان  ،بەتا،ن دەبەن
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ــعرا (. ئەمە  بەو مانایە دێت ٣٦5 -  ٣٦٣  ،هــــــــــــــــ. 1٣٤٦ ،دەنێردرێتەوە هەرێمەکە )ادیخ الشــ
کەوا کاربەدەســــــــتانی ئێرانی لەناوەە کوردییەکان زوڵ  و ســــــــتەمی زۆریان لەکوردەکان  

 بۆیە ئەوانیش ڕاپەڕیون. ،کردووەو باج و سەرانەی زۆریان لییان وەر رتووە

ــار15) ــاری )ورمێ/ ئورومیە( لەدایک ببوو  ،( عەســــرەرخانی ئەفشــ ــەربازی لەشــ  ، لەبنەماڵەیەکی ســ
لەماوەی ژیانیدا زۆر پۆســـــتی ســـــیاســـــی و   ،هەربۆیە بە عەســـــرەرخانی )ئورومی(  ناســـــرابوو

بۆ   ،لەوانە  یەکەمی  نوێنەری ســـــــــــیــاســـــــــــی ئێران بوو لەپــاری   ،ســـــــــــەربــازی وەر رتبوو
ــاڵی   ،مــاوەیەکیش فەرمــان ەوای ورمێ بوو  ، ٦ج  ،کۆەی دویی کردووە. )بــامــداد  188٣لەســــــــــ

 (. 15٤ – 15٣ ،هـ. 1٣5٧

( مارک سـایر  نوێنەری کۆمپانیای هندی ڕۆژهە،تی و ئەفسـەری سـیاسـی بەریتانی لەئێران 1٦)
بە،م  ،کوردەکان پێیان وایە بەشــــــــێر  لەوان  ،دەڵێت''نەســــــــتورییەکانی هەکاری ،و هیند

بە،م م  پێ  وایە هەردوو بۆەوون    ،نەســــــتورییەکان پێیان وانییە بشــــــێک ب  لەکوردەکان
ــتی تێدایە ــی یانەب  کە لەکاتی هاتنی  ،هەندێک ڕاســـــ ــتورییەکان لەو مەســـــ ئەویش نەســـــ

(.  ٣0  ،٢00٧  ،ئیســــــێم پەنایان بردۆتە بەر کوردکان لەناوەەی هەکاری''. ب وانە: )ســــــایر 
  ،نەسـتوری ڕێبازێری ئایینیە لەئایینی مەسـی ی  ،هەروەها یەکێک لەتوێژەران پێی وایە کە

بەڵآم سەر بەکەنیسەی کاسۆلیک نییەو دامەزرێنەرەی ئەو ڕێبازە کەسێرە بەناوی )باوکە  
  ٤51لەســــــــــــاڵی    ،بە،م بەهۆی بیروبـاوەڕی تـایبەت بەخۆی لەبـارەی مەســـــــــــح  ،نەســـــــــــتوریۆس(

ێنرەوتووانی لەناوەەی موســڵ پەیداکرد.  شــو ،بەهەڵگەڕاوە لەئایینی مەســی ی لەقەڵەم درا
 (.٢٧٣ ،٢01٧ ،)تس 

یەکێک لەســەرەاوە ڕەســەنەکان باســی ئەو میرەی   ،( لەبارەی ئەو میرەی میرنشــینی هەکاری1٧)
بەهاوکاری عوســــــمانییەکان دەســــــتی بەســــــەر قە،ی )ئالباغ(    1819کە لەســــــاڵی    ،کردووە
ئەویش بایی لەو کاروانە    ،کە کەوتبووە نێوان هەردوو شـــــاری )ورمێ و ســـــەڵماس( ،دا رت

بۆیە دەوڵەتی ئێران هێزێری  ەورە    ،بـازر ـانیانە وەردە رت کە بەنـاوەەکەدا تێپەڕدەبوون
دوای    ،بەســـــەرۆکایەتی )توســـــێەولینان(ی بە لەربە ی ورمێ ناردە ســـــەری و  ەمارۆیاندا

مســـــتەفا بەگ بەناەاری خۆی ڕادەســـــتی هێزەکانی ئێران   ،ئەوەی ئازوقەو خۆراکی تەواوبوو
(. لەم  ٣٧٣ –  ٣٧1  ،هــــــــ. ٣٤٦ ،الشعرا کرد و بەدەستبەسەرکراوی ڕەوانەی تەورێز کرا )ادیخ

 مێژووە بەدواوە لەسەرەاوەکان ناوی مستەفا بەگ نایەت کەەی بەسەرهاتووە.
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ــعرا (. ئەمە  بەو مانایە دێت ٣٦5 -  ٣٦٣  ،هــــــــــــــــ. 1٣٤٦ ،دەنێردرێتەوە هەرێمەکە )ادیخ الشــ
کەوا کاربەدەســــــــتانی ئێرانی لەناوەە کوردییەکان زوڵ  و ســــــــتەمی زۆریان لەکوردەکان  

 بۆیە ئەوانیش ڕاپەڕیون. ،کردووەو باج و سەرانەی زۆریان لییان وەر رتووە

ــار15) ــاری )ورمێ/ ئورومیە( لەدایک ببوو  ،( عەســــرەرخانی ئەفشــ ــەربازی لەشــ  ، لەبنەماڵەیەکی ســ
لەماوەی ژیانیدا زۆر پۆســـــتی ســـــیاســـــی و   ،هەربۆیە بە عەســـــرەرخانی )ئورومی(  ناســـــرابوو

بۆ   ،لەوانە  یەکەمی  نوێنەری ســـــــــــیــاســـــــــــی ئێران بوو لەپــاری   ،ســـــــــــەربــازی وەر رتبوو
ــاڵی   ،مــاوەیەکیش فەرمــان ەوای ورمێ بوو  ، ٦ج  ،کۆەی دویی کردووە. )بــامــداد  188٣لەســــــــــ

 (. 15٤ – 15٣ ،هـ. 1٣5٧

( مارک سـایر  نوێنەری کۆمپانیای هندی ڕۆژهە،تی و ئەفسـەری سـیاسـی بەریتانی لەئێران 1٦)
بە،م  ،کوردەکان پێیان وایە بەشــــــــێر  لەوان  ،دەڵێت''نەســــــــتورییەکانی هەکاری ،و هیند

بە،م م  پێ  وایە هەردوو بۆەوون    ،نەســــــتورییەکان پێیان وانییە بشــــــێک ب  لەکوردەکان
ــتی تێدایە ــی یانەب  کە لەکاتی هاتنی  ،هەندێک ڕاســـــ ــتورییەکان لەو مەســـــ ئەویش نەســـــ

(.  ٣0  ،٢00٧  ،ئیســــــێم پەنایان بردۆتە بەر کوردکان لەناوەەی هەکاری''. ب وانە: )ســــــایر 
  ،نەسـتوری ڕێبازێری ئایینیە لەئایینی مەسـی ی  ،هەروەها یەکێک لەتوێژەران پێی وایە کە

بەڵآم سەر بەکەنیسەی کاسۆلیک نییەو دامەزرێنەرەی ئەو ڕێبازە کەسێرە بەناوی )باوکە  
  ٤51لەســــــــــــاڵی    ،بە،م بەهۆی بیروبـاوەڕی تـایبەت بەخۆی لەبـارەی مەســـــــــــح  ،نەســـــــــــتوریۆس(

ێنرەوتووانی لەناوەەی موســڵ پەیداکرد.  شــو ،بەهەڵگەڕاوە لەئایینی مەســی ی لەقەڵەم درا
 (.٢٧٣ ،٢01٧ ،)تس 

یەکێک لەســەرەاوە ڕەســەنەکان باســی ئەو میرەی   ،( لەبارەی ئەو میرەی میرنشــینی هەکاری1٧)
بەهاوکاری عوســــــمانییەکان دەســــــتی بەســــــەر قە،ی )ئالباغ(    1819کە لەســــــاڵی    ،کردووە
ئەویش بایی لەو کاروانە    ،کە کەوتبووە نێوان هەردوو شـــــاری )ورمێ و ســـــەڵماس( ،دا رت

بۆیە دەوڵەتی ئێران هێزێری  ەورە    ،بـازر ـانیانە وەردە رت کە بەنـاوەەکەدا تێپەڕدەبوون
دوای    ،بەســـــەرۆکایەتی )توســـــێەولینان(ی بە لەربە ی ورمێ ناردە ســـــەری و  ەمارۆیاندا

مســـــتەفا بەگ بەناەاری خۆی ڕادەســـــتی هێزەکانی ئێران   ،ئەوەی ئازوقەو خۆراکی تەواوبوو
(. لەم  ٣٧٣ –  ٣٧1  ،هــــــــ. ٣٤٦ ،الشعرا کرد و بەدەستبەسەرکراوی ڕەوانەی تەورێز کرا )ادیخ

 مێژووە بەدواوە لەسەرەاوەکان ناوی مستەفا بەگ نایەت کەەی بەسەرهاتووە.
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  ..  للییسستتیی  سسەەررەەااووەەککاانن::1100

 یەکەم یادداشت و بیرەوەرییەکان:   
بەتص یح    ،تاریخ افشار بان مام قیام شیخ عبیدالله  ،ه. (1٣٤٦)ادیخ الشعرا. میرزا رشید.   •

  ٢500انتشارات شورای مرکزی یش  ملی   ،و اهتمام: پرویز شهریار افشار و م مود رامیان
 تبریز.   ،سالە آذربایجان غربی

تصــ یح و ت شــیە: غێم سـی     ،مآثر الســلطانیە  ،هـــــــــــــ. (1٣89)  ،دنبلی. عبدالرزا  بیک •
 تهران. ،م سسە انتشارات روزنامە ایران ،٢چ ،زر ری نژاد

انتشــارات   ،٢ج ،ت: میرزا اســماعیل تیرت ،تاریخ کامل ایران  ،هـــــــــــــ. (1٣80ملر . یان. ) •
 تهران. ،افسون

  ،بر های خابرات )نگاهی بە روابط ایران و روسیە(   ،هــــ. (1٣88مهدیان. م مد تس . ) •
 تهران. ،مرکز ەاپ و انتشارات وزرات امور خاریە

  

  ددووووەەمم  سسەەففەەررننااممەەککاانن::
 . وەر ێ دراو بۆ فارسی:1

  ،اقتصـادی ایران در دوران آغاز قایاریە  –تاریخ ایتماعی   ،هــــــــــــ. (1٣٧1)  ،اولویە. سـفرنامە •
 تهران. ،انتشارات ابێعات ،تص یح و تواشی: د.غێمرضا ورهرام ،ت: م مد باهر میرزا

سـفرنامە بارنز )سـفر بە ایران در عهد فت علی شـاه    ،هـــــــــــــ. (1٣٧٣بارنز. اسـتوان آلر . ) •
 مشهد. ،م سسە انتشارات استان قدس رضوی ،٢چ ،ت: تس  سلطانی فر ،قایار(

ــ. (1٣٧بایندر. هانری. ) • ت: کرامت  ،سفرنامە هنری بایندر کردستان و بی  النهری   ،هــــــــ
 تهران. ،انتشارات فرهنگسرا ،اللە افسر

ــورە ات ادیە نظام مافی  ،ســــــفرنامە ا وســــــت ب  تان  ،ب  تان. ا وســــــت. )بیتا( •   ،ت: منصــــ
 بیجا. ،کتابنانە مجموعە فرهنگی و مذهبی تنت فولاد

ــ. (1٣٦5دروویل.  اســـپار. ) • ــارات    ،٢چ ،ت: منوەهر اعتماد مەدم ،ســـفر در ایران  ،هــــــــــــ انتشـ
 تهران. ،شباویز

انتشارات علمی   ،ت: شجاع الدی  شفا  ،سفرنامە پیترو دلا والە  ،هــ. (1٣٧دلا والە. پیترو. ) •
 تهران. ،و فرهنگی

ت:   ،(1858 –  1855ســـــــــفرنامە کنت دو وبینو ســـــــــە ســـــــــال در ایران )  ،دو وبینو. کنت •
 تهران.  ،نشر قطرە ،عبدالرضا هوشنگ مهدوی

ــتان  ،(19٤٢ژوبر. پ. آ. ) • ــافرت بایران و ارمنســـــ ــرکت ەاپنانە    ،ت: م مود هدایت  ،مســـــ شـــــ
 تهران. ،تابان

ت:  ،ســفرنامە لایارد یا مایراهای اولیە در ایران  ،هـــــــــــــ. (1٣٦٧اوســت  هنری. )لایارد. ســر  •
 بیجا. ،انتشارات وتید ،مهراب امیری
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 :. بەزمانی ئینگلیزی ٢
1- Kinneir. John Macdonald. (1813), A Geographical Memoir of the Persian 

Empire, Printed for John Murray, Albemarlestreet، London. 

 . بەزمانی فەڕەنسی:٣
Drouville. Par Gaspard, (1825), Voyage En Perse Faiten 1812 ET 1813, 
Second Edition, Paris. 

   :سێیەم: سەرەاوەکان
 وەر ێ دراو بۆ زمانی کوردی:   -1

دەز ای   ،٢چ ،و: ئەمی  شـوانی  ،کورد و کوردسـتان  ،(٢005سـافراسـتیان. ئارشـاک. ) •
 هەولێر. ،ئاراس

  ،و: ئەنوەری ســـــوڵتانی   ،مینۆرســـــری و کوردەکان  ،(٢00٦مینۆرســـــری. ڤێدیمیر. ) •
 هەولێر. ،دەز ای توێژینەوەو ب وکردنەوەی موکریانی ،٢چ

 

 بەزمانی فارسی و وەر ێ دراو بۆ فارسی: -٢
 ،٢چ  ،تاریخ ایران از صدر اسێم تا انەراض قایاریە  ،هـ. (1٣9٢آشتیانی. عباس اقبال. ) •

 تهران.  ،انتشارات دبیر
 ،٢چ ،هجری  1٤و 1٣و  1٢شـــرا تال ریال ایران در قرن   ،هــــــــــــــ. (1٣5٧بامداد. مهدی. ) •

 تهران. ،کتابفروشی زوار شاه آباد
انتشارات بنگاهـــــــ نشر    ،ت: کری  کشاورز ،تاریخ ماد  ،هـــــــ. (1٣٤5دیاکونو . ا. م. ) •

 تهران. ،کتاب
تاریناە ینبشـهای ملی کرد از قرن نوزده  تا   ،هـــــــــــــ. (1٣9٢شـرفرندی. د.صـاد . ) •

ــارات ات ــادیە دانشـــــــــــجویــان دمررات   ،٢چ  ،پــایــان ینــگ یهــانی دوم کمیتە انتشــــــــــ
 اربیل. ،کردستانایران

ــ. (1٣٦٧مار کا. کلمنت. ) •   ،ت: میرزا رتی  فرزانە   ،تاریخ ایران در دورە قایار  ،هــــــــــــــــــ
 بیجا. ،انتشارات نشر فرهنگ ایران

م سـسـە آموزشـی و  ،ایل ها و بایفەهای کرد ایران  ،هــــــــــــ. (1٣٦8میرنیا. سـید علی. ) •
 تهران. ،انتشارات نسل دانش

ایران در میـان بوفـان یـا شـــــــــــرا زنـد ـانی عبـاس میرزا نـایـخ  ،نجمی. نـاصـــــــــــر. )بیتـا( •
  یێن. ،انتشارات کانون معرفت ،السلطنە و ینگهای ایران و روس

انتشارات    ،تاریخ ایتماعی و سیاسی ایران در دورە معاصر  ،هــــــ. (1٣8٤نفیسی. سعید. ) •
 تهران. ،آهورا
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انتشارات   ،٢چ ،ت: م مد قاضی  ،کرد و کردستان  ،هــــــــــــ. (1٣٦٦نیریتی . واسیلی. ) •
 .تهران ،نیلوفر

 بەزمانی عەرەبی و وەر ێ دراو بۆ عەرەبی: -٣
 ،یامعة صــێا الدی   ،تاریخ الررد الەدی   ،(1990فوزي. رشــید )اتمد. یمال رشــید و  •

 اربیل.
 د. م. ط. ،د. ط ،ت: د.اتمد م مود خلیل ،الەبائیل الرردیة ،(٢005ایغلتون. ویلیام. ) •
دار   ،(18٤9  – 151٤امـارة هرـاري في العهـد العثمـاني )  ،(٢01٧تســـــــــــ . د.نزار ایوب. ) •

 دهوک. ،سپیرێز
ت: ا. د.  ،الەبـائیـل الرردیـة في الامبرابوریـة العثمـانیـة  ،(٢00٧ســــــــــــایر . مـارک. ) •

 سوریا. -دمشق ،دار الزمان للطباعة والنشر  ،خلیل علي مراد
ــائر العرا   ،(19٤٧العزاوي. الم ـامي عبـاس. ) • ــائر الرردیـة  ،عشـــــــــ مطبعـة   ،٢ج  ،العشـــــــــ

 بغداد. ،المعار 
مطبعة   ،کوردســــتان والامبرابوریة العثمانیة  ،(٢008هروتي. الدکتور ســــعدی عثمان. ) •

 دهوک. ،خاني

 :ەوارەم:  ۆڤار بەزمانی فارسی
  ،سـیری در سـفرنامە  اسـپار درووڤیل   ،هـــــــــــــ. (1٣8٤اکبرزادە. علیرضـا. )دی و بهم   •

 .100و  99شمارە  ،کتاب ماهـ تاریخ و یغرافیا
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  االلممججتتممعع  االلرروورردديي  ففيي  ووییههةة  االلننظظرر  االلظظااببطط  االلففررننسسيي  غغااسسبباارر  ددررووففییلل  ممااببیی    االلسسننووااتت  

      ((118811٢٢      ––    118811٣٣  ..))  

 

  االلممللننصص::

الررد كـحتـدی الم ونـات الەوميـة والعرقيـة الرئيســـــــــــيـة في الشـــــــــــر   تظیـت
لأن معظ     ،موضـــع اهتمام المســـت شـــفي  والوبنيي  الأیانخ  ،على مر التاريخ ،الأوســـط

المســــــــــت شــــــــــفي  والوبنيي  الذي  زاروا منابق كل م  الدولتي  العثمانية والإيرانية  
علمية( التەوا  ،دينية  ،اســتنباراتية  ،عســ رية   ،اقتصــادية    ،لأغراض منتلفة )ســياســية 

ــة أم  المنطەة ،بالأكراد ع  كثخ  ویدوا    ،كحمة ذات تەاليد ولغات منتلفة. بعد دراســــ
أن ال رد أمة لها خصــــــائصــــــها الناصــــــة وم  نواا كثيرة كانوا منتلفي  ع  الفرس  

بي  الأكراد وهــذه الأم   ،والعرب والأتراك  م  تيــث    ،وشـــــــــــعروا بوضـــــــــــوا بــالاختێفــات 
ینســيته  ونمط تياته  ولغته  وتەاليده  الایتماعية وعێقاته  الأســرية. لذلد عندما 

  -في ذاكرته  وذكرياته  وبعد عودته  إلى بلدانه  ت ت اســـــــــ  "الســـــــــياتة ســـــــــجلوها 
 سفرنامة" نشروا مذكراته  في كردستان وعێقاته  مع الأكراد في كتبه .

في نظر ال ــــــــــــابط   ،تركز الـدراســــــــــــة على الجوانـخ الایتمـاعيـة للمجتمع ال ردي
على مت  وفد عســ ري فرنســي وبەي  181٢الذي زار إيران عام   ،الفرنســي غاســبار دروفيل

عمل ك ـــــــــابط في تدریخ    ،. خێل الفترة التي ق ـــــــــاها في إيران  181٣هناك تتى عام  
 الذي كان في تالة ترب مع روسيا في ذلد الوقت.  ،الجيش الإيراني 

على الرغ  م  أن غـاســـــــــــبـار دروفيـل تـاول أن يـدرس ع  كثـخ التەـاليـد الایتمـاعيـة 
ول   نظرا لأن یزءا م  أراضـــــــــــي  ،للمجتمع الإيراني بشـــــــــــ ل عام خێل هذه الفترة 

ــيطرة الإيرانية بعد ترب یالديران ) ــتان والأمة ال ردية كانت ت ت الســ  ،( 151٤كردســ
فەد ذكر الأكراد داخل تدود إيران ومنطەة أذربيجان على ویه النصـــــــوخ. لأنه خێل 

كان في الغالخ في المنابق الشــمالية م  إيران وأذربيجان. لا شــد أن   ،إقامته في إيران 
درويل وصـــ  في كتابه المتری  "الســـفر في إيران" العديد م  الجوانخ المهمة والنفية  

  ، في مصـــادر أخر  والتي ل  يرد ذكرها   ،19للمجتمع ال ردي في العەد الأول م  الەرن  
 ويم   تفسير ذلد م  خێل هذا الب ث.

یوانــخ منتلفــة مثــل هــذا الب ــث تتنــاول ال ــديــث ع  المجتمع ال ردي م  خێل  
وتيــاة   ،والعێقــات الأســـــــــــريــة  ،والمێب   ،والغــذاء  ،والتەــاليــد الایتمــاعيــة  ،نمط ال يــاة
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  ، في مصـــادر أخر  والتي ل  يرد ذكرها   ،19للمجتمع ال ردي في العەد الأول م  الەرن  
 ويم   تفسير ذلد م  خێل هذا الب ث.
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وتيــاة   ،والعێقــات الأســـــــــــريــة  ،والمێب   ،والغــذاء  ،والتەــاليــد الایتمــاعيــة  ،نمط ال يــاة
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وبر  ق ـــــــاء الوقت بي  المجتمع ال ردي   ،واللغة  ،وال ياة شـــــــبه المهایرة  ،المهایري 
والبنيــة   ،وعێقته  ب ــل م  الــدولتي  العثمــانيــة والإيرانيــة  ،وبعض الأقليــات ال رديــة
والعێقة بي  نســــــــاء ونســــــــاء  ،وكيفية مشــــــــاركته  في ال روب ،العســــــــ رية ال ردية

المجتمع ال ردي في شــــر  كردســــتان وال دود الجغرافية ل ردســــتان في العەد الأول.  
في ســلســلة م  الموضــوعات مەارنة بالمصــادر ال ردية الأخر  التي   19ت  وصــ  الەرن  

 زارت كردستان قبل وبعد زيارة درويل.

العادات و  ،غاســــــــــبار دروفیل  ،المجتمع الروردي  ،کوردســــــــــتان  ،الرورد  االلررللممااتت  االلددااللةة::  
 التەالید.  

 

 

TThhee  KKuurrddiisshh  SSoocciieettyy  ffrroomm  tthhee  pprroossppeeccttiivvee  ooff  tthhee  FFrreenncchh  ooffffiicceerr  
GGaassppaarrdd  DDrroouuvviillllee,,  dduurriinngg  tthhee  yyeeaarrss  ((11881122  --  11881133))  

 

AAbbssttrraacctt::  
Kurdistan as a Kurdish nation and Kurds as one of the main 

national and ethnic components of the Middle East,  throughout 
history,  has always been of interest to foreign explorers and patriots,  
because most of the explorers and patriots who visited the regions of 
both the Ottoman and Iranian states for different purposes (political,  
economic,  military,  intelligence,  religious,  scientific) have met the 
Kurds closely,  as a nation with different traditions and languages. After 
studying the nations of the region,  they found that the Kurds were a 
nation with their own characteristics and in many ways they were 
different from the Persians,  Arabs and Turks, and they clearly felt the 
differences between the Kurds and these nations, in terms of their 
nationality,  lifestyle,  language,  social traditions and family relations. 
So when they recorded it in their memories and memories and after 
returning to their countries under the name "Tourism- Safarname",  they 
published their memoirs in Kurdistan and their relations with the Kurds 
in their books. 
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The study focuses on the social aspects of Kurdish society,  in 
the eyes of A French officer Gaspard Drouville,  who visited Iran in 
1812 on a French military delegation and remained there until 1813. 
During his time in Iran, he trained as an officer of the Iranian army, 
which was at war with Russia at the time. 

Although Gaspar Drouville tried to closely examine the social 
traditions of Iranian society in general during this period,  but since part 
of the territory of Kurdistan and the Kurdish nation was under Iranian 
control after the Chaldiran War (1514),  he further mentioned the Kurds 
within the borders of Iran and the Azerbaijan region in particular. 
Because during his stay in Iran,  he was mostly in the northern regions 
of Iran and Azerbaijan. There is no doubt that Drouville,  in his 
translated book, (Travel in Iran) described many important and hidden 
aspects of Kurdish society in the first decade of the 19th century,  
which are not mentioned in other sources,  and this can be explained 
by this research. 

In this research,  they try to talk about The Kurdish community 
by different aspects such as lifestyle,  social traditions,  food,  clothing,  
family relations,  immigrant life,  semi-immigrant life,  language,  and 
ways of spending time between the Kurdish community and some 
Kurdish minorities,  their relationship with each of the Ottoman and 
Iranian countries,  the Kurdish military structure,  how they participate 
in the wars,  the relationship between women and women of the 
Kurdish community in the east of Kurdistan and the geographical 
border of Kurdistan in the first decade The 19th century has been 
described in a series of topics compared to other Kurdish sources who 
visited Kurdistan before and after Drouville’s visit. 

KKeeyywwoorrddss:: Kurdish, Kurdistan, Kurdish Society, Gaspard Drouville, 
Customs and traditions. 
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ڕڕۆۆڵڵیی  سسییااسسیی  وو  سسەەررببااززیی  ههۆۆززیی  ئئااککۆۆ  للەە  ککووررددسستتااننیی  ژژێێررددەەسستتیی  ععووسسممااننییدداا      
١١٨٨١١33      --  ١١٩٩١١٨٨  

 

 

 

 د  حمهد. ب ار عوسمان ئه
 رێما كوردستان/ عيرا   هه -زانكۆی سۆران -ڵتیی ئادا فاكه -شی مێ ووبه

  ::        پپووخختتهه  

و   بووهكـانـدا هـهڵگـایـهنێو كۆمـه  كـان لـهی هۆزهدرێ ایی مێ وو ڕۆڵ و پێگـهبـه 
ــوێنه رییان بهكاریگه كان جیاوازبووه، گرنگی و كان و رووداوهپێی گۆڕانی كات و شـ

 وه مێكهردهســه ربازییان لهتی و ســیاســی و زانســتی و ســهڵایهری كۆمهخی و كاریگهبایه
هۆی    تـهكـان بوونـه، زۆرجـاران هۆزهردا هـاتووهســــــــــــهمێكی تر گۆڕانكـاری بـهردهبۆ ســــــــــــه

ــت وونی ده ــتانییهت و ئیمپراتۆریهوڵهدرووســ ــارســ هۆی ڕووخان و  تهت، زۆرجاریش بوونهت و شــ
لگـای نێو كۆمـهكـانیش لـهكوردییـه  كـان. هۆزهتـهت و شـــــــــــارســـــــــــتـانییـهوڵـهنـاوبردنی دهلـه

رزییـان  ی بـهجیـاجیـاكـانـدا پێگـه  بواره  ، لـهبووهیـان هـهنـههلای ـمـهكوردیـدا ڕۆلی جیـاواز و هـه
ــیهتای ه، بهبووههه ــه كانیكوردییه تی له نێو میرنشـــــ ــمانیدا، ردهســـــ می حوكمڕانی عوســـــ
كان ڕۆڵی ســیاســی و كوردییه كانیش، هۆزهكوردییه دوای ڕووخانی میرنشــینهها لهروههه

ی كیانێكی كوردی  وهوڵی درووســــتكردنههه و زۆرجاران له ربازی گرنگیان بینیووهســــه
ــداری جوڵانهو به بوونه ــتییه  وهشـــــ ــیۆنالیســـــ هۆزی  ربۆیه. ههوكاتیان كردووهكانی ئهناســـــ

ــۆراندا ڕۆڵ و بایه ی لهو هۆزانهله كێكهئاكۆش یه ــینی ســـــــ تی  خێكی تای هنێو میرنشـــــــ
كانی  وهنێو جوڵانه  ها لهروه، ههســـــــــــۆراندی ممـهمی میرمبـهردهســـــــــــهتی لهتای ـهبووه بههه

و پـالپشـــــــــــتی   یـان بینیوهورهڕۆڵێكی گـه  میشـــــــــــهرخی كورد دا هـهمێ ووی نوێ و هـاوچـه
ــه ــتا نه، بهوتنیان بوونهركهســـــ ــتی تای هیهوهلێكۆڵینه توانراوهڵام تاكو ئێســـــ ت كی زانســـــ

 پیشــــــــان بدرێت، چونكه م هۆزهكانی مێ ووی ئهبكرێت و ڕاســــــــتییه وهم هۆزهی ئهبارهله
ــتهپاڵ ههله ــداریان لهو به م هۆزهی ئهكهییهوهتهنه ســ ــین و جوڵانه شــ كاندا، وهنێو میرنشــ
ــمانییه بینین لهوا دهئه ــاڵانی كۆتایی حوكمڕانی عوســ ــتان و له  كان لهســ ی  ماوهكوردســ
كانیش ریتانییهكان و بهوسهدژی داگیركاری و هاتنی ڕومی جیهانیدا، لهكهنگی یهجه
 . وهتهستاونهوانیش وهدژی ئهو له  ڕییان كردووهشه
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بۆ پیشــاندانی ڕۆڵی ســیاســی و  یهوڵێكی زانســتیانههه یهوهم توێ ینهگشــتی ئهبه
ــه ــمانیدا  ربازییانهسـ ــتی عوسـ ــتانی ژێردەسـ  دا. كه ١٩١٨  – ١٨١3ی هۆزی ئاکۆ لە کوردسـ
یكی كـارایـان  شــــــــــــداریـهی رزگـاریخوازی كوردیـدا بـهوهنـدین جوڵانـهچـه  دا لـهیـهم مـاوهلـه
 بێت.هه

 ، میرنشین.ئاكۆ، هۆز، كورد، كوردستان، ئاغا  ::كك  ررههييڤڤێێنن  سسههپپهه
  

  ككیی::پپێێششهه
رز و كی بــهیــهنی پێگــهخــاوه  میشـــــــــــــهكــان هــهنێو مێ ووی كورد دا هۆزهلــه  

ر ســهری خۆیان بهو كاریگه كانی ژیاندا ڕۆڵیان بینیوهنهلایهی زۆربه ، لهر بوونهكاریگه
كانی نهلایه تی لهتای ه، بهجێهیشتووهبه وهموو ڕوێكههه كاندا لهتهت و شارستانییهوڵهده

بۆ  وتووهڵكهبار و گونجاو ههتی لهرفهدا دهنهم دوو لایهله ربازییدا، چونكهســیاســی و ســه
ر و شـــــــــه له میشـــــــــههه  ربازی و ســـــــــیاســـــــــیدا كهنی ســـــــــهلایه تی لهتای هوتنیان، بهركهده

كان  رۆك هۆزه، زۆر جار ســــــــــهیان بینیوهوهرهك كهكی و یهرهكاندا ڕۆلی ســــــــــهوهجوڵانه
وتوون، بۆ ركهدهنگدا بهكانی جهیدانهمهنێو ســـــوپا و لهربازی لهی ســـــهركردهكو ســـــهوه
ی رییهم كاریگه. ئهكی بینیوهرهوكاتی ڕۆڵی ســــــهكانی ئهســــــیاســــــییه  ۆخهش بارودمهئه

 وهكانی ناوهلگا كوردییهنێو میرنشــین و كۆمه  كوردســتاندا، له كان لهكوردییه هۆزه
ــتان لهوهرهو ده ــه ی كوردســ ــمانییهردهســ ــدا به ت لهنانهكان و تهمی عوســ ــتاشــ وامی  ردهئێســ
كــان و زۆرجــاران هۆزه  ش وایكردووهمــهر ئــه، هــهوكــاتی زیــاتریش بووهئــه  و بگره  بووههــه

كرێت و دی دهنێو شـی ری شـاعیراندا بهكاندا لهوهرو جولانهشـهرییان و رۆڵیان لهكاریگه
 كرێت.تیان دهخاوهتی و سهباسی بوێری و پایوه

ربازی و كانی سیاسی و سهنهلایهكان لهكوردییه ، هۆزهیهی جێگای ئاماژهوهئه
بووه، زۆرجـارانیش  رزییـان هـهر و بـهتی و ئـابوریـدا ڕۆڵێكی كـاریگـهڵایـهزانســـــــــــتی و كۆمـه

له  ها روه، ههكانتهوڵهكی درووســـت وونی میرنشـــین و دهرههۆكاری ســـه تهكان بوونههۆزه
 و بتیان بۆ كراوهحیســـابێكی تایه وهكانیشـــهزلهێزه تهوڵهتی ئیســـ می و دهلافهن خهلایه

كو هۆزی ری وههۆزێكی كاریگه ســت بێت بهیوهی پهوه. ئهتیان لێگیراوهڕێزێكی تای ه
ــهله  ئاكۆ كه ــنوور و جوگرافیایهســ ــتیاری دهكی ههر ســ ــمانی وڵهســ ــه  –تی عوســ وی فهســ

ــهمڕۆش لهئه )ئێران( بوو، ــنووری نێوان عێرا  و ئێرانهســ ــتی وهبینین توێ ینه، دهر ســ ی زانســ
تی لایهكانی سیاسی و كۆمهنهموو لایههه له م هۆزهی ئهو ڕۆل و پێگه م هۆزهی ئهبارهله

و  كاندا لێرهڕی كتێ هنێو لاپهنها له، تهســتدا نییهردهبهو ئاینی و ئابوری تاكو ئێســتا له
پچڕپچری باسـی هۆزی ئاكۆ  كان و نووسـرانیتری كورد دا بهریدهنووسـینی گه  وێ لهله
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ر و شـــــــــه له میشـــــــــههه  ربازی و ســـــــــیاســـــــــیدا كهنی ســـــــــهلایه تی لهتای هوتنیان، بهركهده

كان  رۆك هۆزه، زۆر جار ســــــــــهیان بینیوهوهرهك كهكی و یهرهكاندا ڕۆلی ســــــــــهوهجوڵانه
وتوون، بۆ ركهدهنگدا بهكانی جهیدانهمهنێو ســـــوپا و لهربازی لهی ســـــهركردهكو ســـــهوه
ی رییهم كاریگه. ئهكی بینیوهرهوكاتی ڕۆڵی ســــــهكانی ئهســــــیاســــــییه  ۆخهش بارودمهئه

 وهكانی ناوهلگا كوردییهنێو میرنشــین و كۆمه  كوردســتاندا، له كان لهكوردییه هۆزه
ــتان لهوهرهو ده ــه ی كوردســ ــمانییهردهســ ــدا به ت لهنانهكان و تهمی عوســ ــتاشــ وامی  ردهئێســ
كــان و زۆرجــاران هۆزه  ش وایكردووهمــهر ئــه، هــهوكــاتی زیــاتریش بووهئــه  و بگره  بووههــه

كرێت و دی دهنێو شـی ری شـاعیراندا بهكاندا لهوهرو جولانهشـهرییان و رۆڵیان لهكاریگه
 كرێت.تیان دهخاوهتی و سهباسی بوێری و پایوه

ربازی و كانی سیاسی و سهنهلایهكان لهكوردییه ، هۆزهیهی جێگای ئاماژهوهئه
بووه، زۆرجـارانیش  رزییـان هـهر و بـهتی و ئـابوریـدا ڕۆڵێكی كـاریگـهڵایـهزانســـــــــــتی و كۆمـه

له  ها روه، ههكانتهوڵهكی درووســـت وونی میرنشـــین و دهرههۆكاری ســـه تهكان بوونههۆزه
 و بتیان بۆ كراوهحیســـابێكی تایه وهكانیشـــهزلهێزه تهوڵهتی ئیســـ می و دهلافهن خهلایه

كو هۆزی ری وههۆزێكی كاریگه ســت بێت بهیوهی پهوه. ئهتیان لێگیراوهڕێزێكی تای ه
ــهله  ئاكۆ كه ــنوور و جوگرافیایهســ ــتیاری دهكی ههر ســ ــمانی وڵهســ ــه  –تی عوســ وی فهســ

ــهمڕۆش لهئه )ئێران( بوو، ــنووری نێوان عێرا  و ئێرانهســ ــتی وهبینین توێ ینه، دهر ســ ی زانســ
تی لایهكانی سیاسی و كۆمهنهموو لایههه له م هۆزهی ئهو ڕۆل و پێگه م هۆزهی ئهبارهله

و  كاندا لێرهڕی كتێ هنێو لاپهنها له، تهســتدا نییهردهبهو ئاینی و ئابوری تاكو ئێســتا له
پچڕپچری باسـی هۆزی ئاكۆ  كان و نووسـرانیتری كورد دا بهریدهنووسـینی گه  وێ لهله
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ی زانســـــــــــتی، تــاكو ئێســـــــــــتــا هیچ وهكو توێ ینــهڵام وه، بــهكــانی كراوهرییــهو گــاریگــه
ــتی لهیهوهتوێ ینه ــێك لهبه به م هۆزهت زۆرجارانیش ئهنانه. تهكراوهنه وهیهبارهكی زانسـ  شـ

یـــاخود ســــــــــــــه و  بـــهئێڵی ب  ـــاس  هـــه  ر  لـــهكـــهژمـــار دههۆز و گروپیتری  كـــاتێكـــدا  ن، 
 وهبۆ ئه كانیش ئاماژهكۆنه مێ ووییه  رچاوهریتانی و ســهكانی عوســمانی و بهنامهلگهبه
كـانیتری كوردیش دا پـال نـاوی هۆزهو لـه  هۆزی ئـاكۆ هۆزێكی جیـاواز بووه  ن كـهكـهده

 .ناوی هۆزی ئاكۆ هاتووه

ڕۆڵی سیاسی و سەربازی هۆزی ئاکۆ لە کوردستانی  دا  باس له یهوهم توێ ینهله
ــمانیدا   ــتی عوســـ ــتن بە بەڵگەنامە كهده  ١٩١٨  - ١٨١3ژێردەســـ ین، ئەویش بە پشـــــت بەســـ

ــهبکنەكراوەكانی به ــمانی و قاجاری و ســـــــ مێ ووی  ت بهكانی تای هرچاوهریتانی و عوســـــــ
ن. هەروەها كههۆزی ئاكۆ ده به كانیاندا ئاماژهنێو باســـــه له میدا كهردهو ســـــهكورد له
ربازی هۆزی ر ڕۆڵی ســـــیاســـــی و ســـــهســـــه ینهتیشـــــك بخه  یهوهدا ئهیه وهم توێ ینهئامانج له
می عوسـمانیدا، ردهسـهكانی  كوردییه  وهتی عوسـمانی میرنشـین و جوڵانهوڵهنێو دهئاكۆ له

  وه ڵ جوڵانهگهكانیان لهربازییهســــــیاســــــی و ســــــه  ر و چالاكییهها گرنگترین كا روههه
ند چهسـتن به پشـت به ویش بهنێو میرنشـینی سـۆراندا پیشـان بدەین، ئهیكان و لهكوردیه

ڕوو و موویـان میتۆدی شـــــــــــیكـاری مێ وویی و خســـــــــــتنـهپێش هـه میتۆدێكی زانســـــــــــتی لـه
كارهێنانی ها بهروهم، ههكهی یهرچاوهكو ســـــــــهكان وهنامهڵگهقی بهی دهوهشـــــــــیكردنه

رنامه  كو ماسـتهكانی وهزانسـتییه وهكو كتێب و توێ ینهكانی تری وهزانسـتییه  رچاوهسـه
ش: رچـاوانـهو ســـــــــــهگرنگترین ئـه  كە زانیـاری ورد لە بـارەیەوە دەدەن، لـه  و تێزی دكتۆرا،

د. مـهبـاقی، مبـهمـه(و )حـهی منـارهخـانـهولێر: چـاپ. مێ ووی روانـدز. هـه٢00٦ممـدو ، مزوری.  )
ولێر:  كانی قاجاریدا. ههنامهڵگهبه له ١٨٨0هری یدولکی نه. شــــــۆڕشــــــی شــــــێخ عوبه٢000

ن و زانیاری ورد تهو بابهی زۆر گرنگی ئهرچاوهسـێ سـه  (. كهردهروهتی پهزارهی وهچاپخانه
و كێكیتر لــههــا یــهروهســـــــــــتمــان، هــهردهبــه  نــهخــهی هۆزی ئــاكۆ دهی ڕۆڵ و پێگــهبــارهلــه

كتێ ی    لـه  ، بریتییـهتێـدایـه  وهتـهم بـابـهی ئـهبـارهزانیـاریی زۆر وورد لـه  ی كـهرچـاوانـهســــــــــــه
رگی نێوان مێ ووی كۆن و نوێ دا. به. هۆزی ئاكۆ له٢0١٩ینێ ی، مبمد حســن. رگهســه)
تایی و پڕ زانیاری رهكی ســهیهرچاوهیش ســهوئه (. كهولێرم، ههم، چاپی دووهم و دووهكهیه

ی هۆزی ئاكۆ بارهی لهرچاوهبتی ناوبراو زۆرترین ســــــــــهتایهبۆ مێ ووی ئاكۆ، به و گرنگه
ی وهبۆ دۆزینه نێو كوردســـــــتاندا كردووهڕانێكی زۆری بهشـــــــت و گهو گه  وهكۆكردۆته

ڵام ناوبراو هیچ میتۆدێكی كوردستان، به كان لهئاكۆییه ماڵهتاك و خێزان و بنهتاك به
 و لـه  هێنـاوهكـارنـهبـه  وهم هۆزهی ئـهبـارهكـانی لـهراوردكـاری بۆ نووســـــــــــینـهشـــــــــــیكـار و بـه

ها روه، ههوهبۆتهی هۆزی ئاكۆ زۆر وورد نهبارهكانی لهكارهێنان و باســــكردنی زانیارییهبه
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ریكی  و خه لایداوه  باسـی هۆزی ئاكۆیه یدا كهكهكی كتێ هرهباسـی سـه زۆرجاریش له
ڵ مێ ووی هۆزی ئاكۆدا  گهو له تیتری مێ ووی كورد و كوردســـتان بووهباســـكردنی بابه

زیاد ب ێت  بكهكانی كتێهڕهی لاپهنها ژمارهته ش وایكردووهئمه ڵی كردوون، كهتێكه
  و هیچیترنا.

وانیش  ئه  كی پێكدێت، كهرهی ســـــهرهوهك و دوو تهیهروازهده له یهوهم توێ ینهئه
دا باســی ناو و جوگرافیای هۆزی ئاکۆ    روازهده له وانهند باســێك، لهر چهســه بنهش دهدابه

ربازی هۆزی ئاكۆ لەنێو میرنشـینی  ڕۆڵی سـیاسـی و سـهمدا باسـی كهی یهرهوهته  كراوە، له
ــه  كراوه  ســـــــــــۆران دا ــه  و لـ ــهی دووهرهوهتـ ــاس لـ ــدا بـ ــاکۆ لەنێو جوڵانەوە   مـ ئـ رۆڵی هۆزی 

كراوە. هەروەها بە خسـتنەڕووی  ٢0و سـەرەتای سـەدەی  ١٩کانی کۆتایی سـەدەی كوردییه
 .چەند ئەنجامێك توێ ینەوەیەكەشمان كۆتایی پێهێناوە

 یشـــــــــــتوین بریتیـهدا پێی گـهیـهوهم توێ ینـهی لـهنجـامـانـهو ئـهگرنگترین ئـهلـه  
م  ئه  بووه، چونكههیچ هۆز و ئێڵێك نهر بهو ســه هۆزی ئاكۆ هۆزێكی جیاواز بووه  ی؛وهله

یی(،  ژیكهشـــــت )رهڕ، ناودهمهندهباشـــــئاغایی، مه  وانه، لهك پێكهاتووهیهند تیرهچه له هۆزه
 ش بهمه. ئهكرئاغایییی، بابهقهره، شـارۆشـی، بۆڵی و بابۆڵی، گوڵانی، دۆلهی ه، خهبییهباوه

وێـت.  كـهردهرتیـانیـدا دهكـانی بـهرشـــــــــــی ـهكـانی عوســـــــــــمـانی و ئـهنـامـهڵگـهنێو بـهروونی لـه
ی رریتانی زۆرجار باسـی كاریگهكانی عوسـمانی و بهرشـی هبینین ئهمان كاتیشـدا دهههله

ی  كـــه جوگرافیـــا   م هۆزهئـــه  ، چونكـــهدا كردووهكـــهنـــاوچـــهیـــان لـــهم هۆزهی ئـــهو پێگـــه
ر ئــازایی و بــههــا لــهروههــه  تی عوســـــــــــمــانی.وڵــهنــاو جوگرافیــای حوكمڕانی ده  وت ووهكــه

ــێك لهردی بهبهنه ــئاغایی،  لهوا كن، ئهئاكۆییه شـــ ــناوی باشـــ  وهدهممهن میر مبهلایهناســـ
نـاوچوونی میر دوای لـهلـهشــــــــــــدا  مـهڵ ئـهگـهكـان. لـهئـاكۆییـه  ی تیره  كێـك لـهیـه  بـه  دراوه
و   كوژراوه  وهكـانـهن عوســـــــــــمـانییـهلایـهبینین مـارف ئـاغـای ئـاكۆش لـهوا دهد، ئـهممـهمبـه

د،  ممهنگرانی میر مبهلایه شـــــێك لهبه كانیان تاڵانكراوه، چونكهكان ناوچهئاكۆییه
 نـهبـهنـادهد، پـهممـهمـانی میر مبـهدوای نـهدیش لـهممـهســـــــــــی میر مبـهم و كـههـا خزروههـه
ن لایـهنجـامیش لـهرئـهرێن، ســـــــــــهده  داڵـده  ن مـارف ئـاغـاوهیـهلا كـانی ئـاكۆیـان و لـهرنـاوچـهبـه
 كوژرێت. ده وهتی عوسمانییهوڵهده
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وێـت.  كـهردهرتیـانیـدا دهكـانی بـهرشـــــــــــی ـهكـانی عوســـــــــــمـانی و ئـهنـامـهڵگـهنێو بـهروونی لـه
ی رریتانی زۆرجار باسـی كاریگهكانی عوسـمانی و بهرشـی هبینین ئهمان كاتیشـدا دهههله

ی  كـــه جوگرافیـــا   م هۆزهئـــه  ، چونكـــهدا كردووهكـــهنـــاوچـــهیـــان لـــهم هۆزهی ئـــهو پێگـــه
ر ئــازایی و بــههــا لــهروههــه  تی عوســـــــــــمــانی.وڵــهنــاو جوگرافیــای حوكمڕانی ده  وت ووهكــه

ــێك لهردی بهبهنه ــئاغایی،  لهوا كن، ئهئاكۆییه شـــ ــناوی باشـــ  وهدهممهن میر مبهلایهناســـ
نـاوچوونی میر دوای لـهلـهشــــــــــــدا  مـهڵ ئـهگـهكـان. لـهئـاكۆییـه  ی تیره  كێـك لـهیـه  بـه  دراوه
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د،  ممهنگرانی میر مبهلایه شـــــێك لهبه كانیان تاڵانكراوه، چونكهكان ناوچهئاكۆییه
 نـهبـهنـادهد، پـهممـهمـانی میر مبـهدوای نـهدیش لـهممـهســـــــــــی میر مبـهم و كـههـا خزروههـه
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 كوژرێت. ده وهتی عوسمانییهوڵهده
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  ددەەررووااززەە::  ننااوو  وو  ججووگگررااففییاایی  ههۆۆززیی  ئئااککۆۆ    
ســـــــــــتی ژێردهكوردســـــــــــتـانی    ی لـهكوردییـانـه  و هۆزهلـه  كێكـههۆزی ئـاكۆ، یـه
ــوری ئه ــمانی و باشــ ــتهعوســ ــتاندا نیشــ نی مێ ووێكی دێرینن و جێ وون، خاوهمڕۆی كوردســ

. بووهرخی كورد دا ڕۆڵییـان هـهمێ ووی نوێ و هـاوچـهی كوردی لـهوهنـدین جوڵانـهنێو چـهلـه
،  پێكراوه  ئاماژه وهیهباره، بۆچوونی جیاواز لهی ئاكۆوهناو و وشــــهســــت بێت بهیوهی پهوهئه

ی دیارئاكۆ، كۆواری، ئاریاكۆ. بۆ ووشــه وهڕێننهگهده م ناوهران ئهنووســه ندێك لههه كه
دهبۆ نــاوی نــاوچــه  وهرێنــهگــهش دهم نــاوانــهئــه  ، كــهئــاكۆئــاری، ئــاری كۆیــه ری ڤــهكــانی 

ی  ڵگههری كتێ ی "هۆزی ئاكۆ"بت نوســــهنانهزاران ســــاڵ پێش ئێســــتا. تههه تی لهئاكۆیه
كـانی ئـاكۆ، ئـاخكۆ،  نـاوه  بـه  و ئـامـاژه  وهتـهكـانی هێنـاوهی نـاوهوهبۆ پشـــــــــــتڕاســـــــــــتكردنـه

 ویش لـهئـه  (، كـه١٤٩،  ١٤٥-١٤٤،  ١،  ٢0١٩ینێ ی،  رگـهكـات )ســــــــــــهدیـاكۆ، دیـارئـاكۆ ده
ــوودی وهژێده ــانهئه و پێی وایه رگرتووهرێك ســـــــ تی و دۆڵی كۆنن و هۆزی ئاكۆیه م ووشـــــــ

ــانهتی لهئاكۆیه ــهها ههروه(. هه3-١، ٢00٨ی ی،  )باوه هاتووه وهم ووشـ ڵێن یتر دهرچاوهندێ سـ
ســـــــــپ(  )ئه به وروپی، كه(ی هیندوئهEKOWSگی )ر ڕهســـــــــه وهڕێتهگهی ئاكۆ دهووشـــــــــه

ســــــــــــپ و خێوكردنی ئــهبــه  كۆنــدا بــه  لــه  م هۆزهگوترێــت ئــهكو دهوه  ، چونكــهگوتراوه
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دەگەڕێتەوە بۆ پێنج هەزار    نـدێكیتر پێیـان وایـههـا هـهروه(. هـه33٦، ٢0١٦)ســـــــــــدیق،    یـههـه
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( تائی ەی گەورەیە تائی ە ٢٢ناوی هەبووە ناوی ئاکۆ لەکۆوە هاتووە کەپێکهـاتووە لە )
یە هەزار ماڵە، هەیە کەمترە، پێنج هەزار ســــــاڵ ئیرە بیتوێن پێیوتراوە )بتاوێت( و ناوی هە

كیتریش (. ڕایه٢0١٩ری، چهعەشــــــــــیرەتەکەش بۆ پاشــــــــــای ئەو ناوچەیە دەگەڕێتەوە )كۆ
كچی   ی )میهراكۆ( كـهبۆ ووشـــــــــــه  وهڕێتـهگـهنـاوی هۆزی ئـاكۆ ده  پێی وایـه  كـه  یـههـه

 دا، كــهكــهفتوحــاتی ئیســـــــــــ می بۆنــاوچــه  ر لــهبــه  ری بیتوێن بووهڤــهحوكمڕانێكی ده
شـــــــی كهكرا و كچهكاســـــــتۆ حوكمڕانی ده ســـــــتی شـــــــاهژێردهله  یهم ناوچهئه وكاتهئه

ر دێرین بوونی ناوی ســـهله یهڵگهش بهم ناو و ڕایانهبوونی خودی ئهجوانی، ههبه ناوداربووه
 (.١٢٦، ٢0١٤)ال امري،  م هۆزهئه

كات  قێكی بزماری كۆن دهده به ری كتێ ی هۆزی ئاكۆ، ئاماژهت نوســــــهنانهته
م  ، ئه شـــــــــــدا ناوی ئاكۆ هاتووهوانهنێو ئه، لهســـــــــــی تێدایهڵێك كهتیایدا ناوی كۆمه كه
ی چاڵ )رق   م. ص(، ژماره ٧33٨٩كۆدی ) به ی عێراقی پارێزراوهخانهمۆزه ش ئێســــــتا لهقهده

نێو له و كاری چییه كێیه سهم كهنازانێ ئه پرسێت كهڵام ده(، بهTFI – 624الب ریات:  
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 دا جێگـای ئـامـاژهی لێرهوه(. ئـه١٧٥،  ١،  ٢0١٩ینێ ی، رگـهدا؟ )ســـــــــــهنووســـــــــــینـه  قـهم دهئـه
سانی پسپۆڕ و ی كهڕێگهكرد و له مێ ووییه قهم دهدواداچوونمان بۆ ئهبه ئێمه پێكردنه

هیچ جۆرێك  به كه  وه، پســـــپۆڕان دووپاتیان كردهوهخوێنده مان دووبارهقهم دهئه زاوهشـــــاره
هۆزی  ن كهكهده  وهبۆ ئه  ندێك بۆچوونیتر ئاماژهها ههوههه  ١!دا نییهقهم دهناوی ئاكۆ له

 م هۆزهئــه  یــهوهڵام ڕای ڕاســـــــــــتتر ئــهوه بۆ هۆزی گۆران، بــهرێتــهگــهی دهكــهچــهئــاكۆ بنــه
  (.١٥0یهی )ال زاوي، وهسنهدری حهبهی كوڕی ٢كانی )هي ل(وهنهر سه  وهڕێتهگهده

ــه ندێك لههه  ــێك لهبه كان هۆزی ئاكۆ بهرچاوهســــــــ نێین ئی ی بڵ اس داده شــــــــ
ــاك ۆپیـدیـای هۆزه  لـه  وانـهكێكیش لـهیـه  (، كـه٩١،  ٢0٢3)هومر،  كـانی عێراقیـدا، ئینســـــــــ

ــێك لهبه هۆزی ئاكۆ به كه (. ١٥٥،  ٦،  :٢00٩ال امري،  ) ژماركردووههۆزی ب  اســــی هه شــ
ن و كهناوی هۆزی ئاكۆ دهبه تی عوســمانی ئاماژهوڵهكانی دهرشــی هشــدا  ئهمهڵ ئهگهله
ــهوه ــێوه  ، كهكهكانیتری ناوچههۆزه خۆ و جیاواز لهربهكو هۆزێكی ســـــــ "اكو   ی به شـــــــ

 .BEO. 000784. 058761) كانی عوســــمانیدا هاتووهرشــــی هئه له م هۆزهعشــــیرتی" ناوی ئه

ی واژهستهكانی عوسمانیدا دهرشی هنێو ئه ئاكۆ له رنجهسه دا جێگای ی لێرهوه(.  ئه003
 كو هۆزێكی كوردی )ق ی ة(، چونكهك وه، نهكارهێنراوهت( بۆ هۆزی ئاكۆ بهشــیره)عه
، هۆز، خێــڵ ، تیرهمــاڵــه، خێزان، بنــهبووه  یــهمشـــــــــــێوهی كوردی بــهڵگــهبێ بزانین كۆمــهده
(BOA. A. DVNSMHM.  00024. 00129ــه ســــــــــــــهروه(، هــ ــا  ــاوههــ ــه  رچــ ــان و ئینگ یزییــ كــ
: ئاكۆ، ئاكو، وانههێنن، لهندین جۆر ناوی هۆزی ئاكۆ دهچهریتانیش بهكانی بهرشـی هئه
 .Kurdistan and the Kurds' [57r] (113/122), 1 file (59 folios)كو، ئاخۆ، ئاخو )كۆ، ئهئه

It was created in 1919; File 4722/1918 Pt 8 'Mesopotamia: Situation' [ 97r] (204/995 .) 

بۆ  وهڕێنێتهگهده م هۆزهدا، ناوی ئهفنامهرهشــــــــــه بینین لهش دهمانهڕای ئهرهســــــــــه
تی بۆ تای هڕاســــــت، بهكانی ناوهدهكانی ســــــهكوردییه می حوكمڕانی میرنشــــــیینهردهســــــه

كانی كوڕه كێك لهیه  گوایه ، كه3یهیوهســــــــنهتی حهوڵهناوی دهحوكمڕانی كوردی به
كانی  ناوچهســـــــــــت لهدهحوكمڕان و كاربه به یهی بووهوهســـــــــــنهدری حههی لی كوڕی به

 بێتــهكیــان دهوا كوڕهكوژرێــت، ئــهی هی لی بــاوكیــان دهوهویش دوای ئــهتی. ئــهئــاكۆیــه
ــینی باوكی ــارهرمانڕهفه و بووه ٤جێنشـــــ ــی دهوای شـــــ وای رمانڕهفه بێتهزوور، كوڕێكیتریشـــــ

ڕوات )بدلیسی،  ( دهكانی ورمێ )ئورمیهو ناوچهرهیتریشیان بهوهتی و ئهكانی ئاكۆیهناوچه
٢00٦ ،3٧٧  .) 

 هۆزێكی جیاواز له ن و بهدهكان زانیاری جیاوازمان پێدهعوسـمانییه نامهڵگهبه
ی  كهمێ ووه كی عوسمانی كهیهنامهڵگهبه تی لهتای ه، بهكان ناویان هاتووهپاڵ بڵ اسه
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، هۆز، خێــڵ ، تیرهمــاڵــه، خێزان، بنــهبووه  یــهمشـــــــــــێوهی كوردی بــهڵگــهبێ بزانین كۆمــهده
(BOA. A. DVNSMHM.  00024. 00129ــه ســــــــــــــهروه(، هــ ــا  ــاوههــ ــه  رچــ ــان و ئینگ یزییــ كــ
: ئاكۆ، ئاكو، وانههێنن، لهندین جۆر ناوی هۆزی ئاكۆ دهچهریتانیش بهكانی بهرشـی هئه
 .Kurdistan and the Kurds' [57r] (113/122), 1 file (59 folios)كو، ئاخۆ، ئاخو )كۆ، ئهئه

It was created in 1919; File 4722/1918 Pt 8 'Mesopotamia: Situation' [ 97r] (204/995 .) 

بۆ  وهڕێنێتهگهده م هۆزهدا، ناوی ئهفنامهرهشــــــــــه بینین لهش دهمانهڕای ئهرهســــــــــه
تی بۆ تای هڕاســــــت، بهكانی ناوهدهكانی ســــــهكوردییه می حوكمڕانی میرنشــــــیینهردهســــــه

كانی كوڕه كێك لهیه  گوایه ، كه3یهیوهســــــــنهتی حهوڵهناوی دهحوكمڕانی كوردی به
كانی  ناوچهســـــــــــت لهدهحوكمڕان و كاربه به یهی بووهوهســـــــــــنهدری حههی لی كوڕی به

 بێتــهكیــان دهوا كوڕهكوژرێــت، ئــهی هی لی بــاوكیــان دهوهویش دوای ئــهتی. ئــهئــاكۆیــه
ــینی باوكی ــارهرمانڕهفه و بووه ٤جێنشـــــ ــی دهوای شـــــ وای رمانڕهفه بێتهزوور، كوڕێكیتریشـــــ

ڕوات )بدلیسی،  ( دهكانی ورمێ )ئورمیهو ناوچهرهیتریشیان بهوهتی و ئهكانی ئاكۆیهناوچه
٢00٦ ،3٧٧  .) 

 هۆزێكی جیاواز له ن و بهدهكان زانیاری جیاوازمان پێدهعوسـمانییه نامهڵگهبه
ی  كهمێ ووه كی عوسمانی كهیهنامهڵگهبه تی لهتای ه، بهكان ناویان هاتووهپاڵ بڵ اسه
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ــاڵی    وهڕێتـهگـهده  ی لـهو هۆزانـهلـه كێـك بووههۆزی ئـاكۆش یـه وكـاتـهئـه كـه  ١٥٧3بۆ ســـــــــ
و با  و  بوونهنه  كهسـتانی ناوچهدهچی كاربهو م كه زوور بووهتی شـارهی وی یهچوارچێوه

كیتری یهنامهڵگهبه  ها لهروه(. هه٢٧٤،  ٢0١٢)رؤوف،  داوهتی عوسمانی نهوڵهده  یان بهرانهسه
رۆكی هۆزی ئاكۆ ناوی ســه كه ١٧٤٥بۆ ســاڵی   وهڕێتهگهی دهكهمێ ووه عوســمانیدا كه

ــهنـدان بـهرۆكی بڵ ـاس و چـهڵ نـاوی ســـــــــــهگـهلـه تیـایـدا   كـه  رۆك هۆزیتر هـاتووهگ و ســـــــــ
 هزوور كراوكانی شـــــارهولێر و ڕاوندز و ناوچهكانی ههم هۆزانی ناوچهر ئهســـــهمانێك بهفه

ربوونی ســـــــــــوپـای  كـاتی تێپــهن لـهڵی والی مووســــــــــــڵ ب ن و هـاوكـاری بكــهگیڕایـه  كـه
ها ڕۆیشتنی  روهجۆبوونی هۆزی ئاكۆ و بڵ اس، ههكانی شوێنی نشیتهناوچه ئینكشاری به

ری ، نووســـــه٥(. خورشـــــید پاشـــــا .BOA. A. DVNSMHM. 00151.00049و ســـــابکم ) راغهبۆ مه
 ڵێت:كات و دهی حدود( باسی هۆزی ئاكۆ دهتنامهكتێ ی )سیاحه

 م هۆزه، ئهسهزار كهش ههیان شهی نێرینهگوند و ژماره  ٤3 كانی ئاكۆ بریتین له"ناوچه
و لێی  نـدێـك گونـدی نزیـك كۆیـههـه تـههـاتونـه كی زۆرهیـه، مـاوهیـان زۆرهی ژمـارهوهر ئـهبـهلـه

ل ناهاوێن ولا پهم و و بهزێنن و بهندیل نابهر چیای قهسهله وارهجێ وون، سنووری ههنیشته
 (.٢٨٨، ٢0٢٩ندن" )خورشیدپاشا، لێكیكی شكۆمهو خه

شـت ڕ، ناودهمهنده: باشـئاغایی، مهوانهك پێك دێن، لهیهند تیرهچه هۆزی ئاكۆ له
ــارۆشـــــــــــی، بۆڵی و بـــابۆڵی، گوڵانی، دۆلـــهی ـــه، خـــهبییـــهیی(، بـــاوهژیكـــه)ره یی،  قـــهره، شـــــــــــ
 (. ١0٥-١0٤، ٢0١٩ینێ ی، رگهكرئاغایی )سهبابه

كی یهشــــــێوه، بهم هۆزهجێ وونی ئهشــــــوێنی نیشــــــته ســــــتیش بێت بهیوهی پهوهئه
ــتی له ــاری ڕانیهوروبهده گشـ ــتهو دۆڵی ئاكۆیان و ڕه ری شـ ، ٢0٢3جێ وون )هومر، واندز نیشـ

، بناری ر، چوارقوڕنهســـــهنگهشـــــت، ســـــهپكان، ناودهركهكانی ســـــهناوچه ها لهروه(، هه٩١
(. ١0١، ٢0١٩ینێڵی، رگهتوو )ســــــهولێر، دارهش، ههڕهردهران، حاجیاوا، بهندیل، حاجی ئۆمهقه
تی ڵێت "ئاكۆیهده وهم هۆزهجۆبوونی ئهی شـــوێنی نشـــتهبارهفا لهوشـــێروان مســـتهها نهروههه
ل  گــه لــه  وهڵاتیــهلای ڕۆژهــهژیــت. ئــاكۆ لــههۆزی ئــاكۆی تێــدا ده  ڵێــت كــهده  یــهونــاوچــهبــه
ــناو و لهگهله وهلای ڕۆژئاوایهنگوڕ، لهمه ــهڵ خۆشــــــ لای  ك و لهڵ باڵهگهله وهرویهلای ســــــ

ینێ ی،  رگه" )ســهبڵ اس هاوســنووره ن لهســێ تیره مك، پیران( كهڵ )ســن، رهگهله وهخواره
٢0١، ١،  ١٩0٤ .) 

  جوگرافیــایــه   نــاوچــهلــه  وهكۆنــهلــه  م هۆزهوێــــــــــــــــــــــــت ئــهكــهردهدا دهی لێرهوهئــه
بــــه  بووهیــــدا هــــهكــــهدیــــاریكراوه بـــه  مێ ووییــــه  پێی گۆڕانی قۆنــــاغــــه  و دواتریش  كــــان 

رچی بیربۆچوونی گهها ئهروه. ههوهتهرت و بکوبوونهكانیتری كوردســــــــتانیشــــــــدا پهناوچه
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ئاكۆ  لامان ڕوونهی لهوهڵام ئه، بهم هۆزهت بهبارهكرێت ســـهدیدهران بهناو نووســـهجیاواز له
مانی  ردهبۆ ســــه وهڕێتهگهده م هۆزهبوونی ئهها ههروه، ههخۆ و جیاواز بووهربههۆزێكی ســــه
كانی عوسـمانی و رشـی هبینین ئهمان كاتیشـدا دهههیهی. لهوهسـنهتی حهوڵهحوكمڕانی ده

 ، چونكهدا كردووهكهناوچهیان لهم هۆزهی ئهری و پێگهریتانی زۆرجار باسی كاریگهبه
تی عوســـــــــــمـانی، وڵـهنـاو جوگرافیـای حوكمڕانی ده  وت ووهی كـهكـهجوگرافیـا   م هۆزهئـه
 ان(. وی )ئێرفهتانی عوسمانی و سهوڵهر سنووری نێوان دهسه  وت ووهها كهروههه

  ::ررببااززیی  ههۆۆززیی  ئئااككۆۆ  للەەننێێوو  ممییررننششییننیی  سسۆۆرراانن  ددااتتەەووەەررەەیی  ییەەککەەمم::  ڕڕۆۆڵڵیی  سسییااسسیی  وو  سسهه
وا  شـــــــــــوێنی جوگرافی هۆزی ئـاكۆ كرد، ئـه مـان بـهدا ئـامـاژهروازهده كو لـهروههـه

یكی  نــدیــه یوهپــه  میشــــــــــــههــه  وهیــهكــهجوگرافییــهی  وتــهڵكــههۆی هــههۆی بــهبــه  م هۆزهئــه
 م میرنشــــینه كی میرانی ئهرهو پاڵپشــــتی ســــه بووههه ٦ڵ میرنشــــینی ســــۆرانگههێزی لهبه

رتای درووســـــــــــت وونی همانی ســـــــــــهدهرهبۆ ســـــــــــه  وهڕێتهگهش دهندییهیوهم په، خودی ئهبوونه
كان گرنگیان  رچاوهو ســـــه جێهیشـــــتوهواری بهی زیاتر شـــــوێنهوهڵام ئه، بهكهمیرنشـــــینه

ــهر لهبینین هه، دهپێداوه ــۆرانهردهسـ وێت كهر دهدهی زیاتر بهندیهیوهم پهئه وهمی خانزادی سـ
ــهو له ــۆزی و هاوكاری و   چێتهی دهندیهیوهم پهدیش ئهممهمی میر مبهردهسـ ترۆپكی دڵسـ

ــهله ربۆیهكتری. ههنگی یههاوئاهه نێو ژیان و دا باســـێكی خێراش بهوهی خوارهم دوو باسـ
  وڵـه د و هـهممـهمیر مبـه  ین و دواتریش بـاس لـهكـهكـانی خـانزادی میری ســـــــــــۆران دهكـاره

 ین.كهنێو میرنشینی سۆراندا دهكان لهی ئاكۆییهكانی و رۆڵ و پێگهربازییهسه

  ((::١١٦٦٤٤٨٨  --  ١١٦٦٢٢00ممیی  خخااننززااددیی  ممییرریی  سسۆۆرراانن  ))ررددههسسههمم//  ههۆۆززیی  ئئااككۆۆ  للههككههببااسسیی  ییهه
خانزادی میری ســـــۆران،  كانی میرنشـــــینی ســـــۆران ناســـــرابوو بهمیره كێك لهیه

ــۆرانهر بهواوی خانزاد خاتوون كچی عومهناوبراو ناوی ته دوای كوژرانی ، لهگی میری ســـــ
ــهباوكی ده ــاڵ حوكمڕانی كردووه ٢٢ی و نزیكه رگرتووهڵاتی وهســـــ ، ٢0١٨روتی،  )هه  ســـــ

ــمانی پێمان دهنامهڵگهڵام به(، به١0٧ ــاڵانی  ڵێن كهكانی عوســــــ ز ١٦٤٨ناوبراو تاكو ســــــ
 (. BOA.TSMA.E.1062.06, 1648,1شوێنی ) ی هاتۆتهكهو ئینجا كوڕه حوكمی كردووه

دوای ئەوەی هاوســــــــەرەکەی میر ســــــــ ێمان شــــــــاکەلی لەلایەن  خانزدا خاتوون له
خانزاد   ڵێن كهمان پێمان دهرچاوهوا ســـــهعوســـــمانییەکانەوە لە بەغدا دەســـــتگیرکرا، ئه

ســـــــــــت و خزمەتی ده  ی گرتهكهڵاتی میرنشـــــــــــینهســـــــــــهوی دهخاتوون زۆر بە باشـــــــــــی جڵه
بۆ گوێگرتن لە کێشــەکانی   رخانكردووهمیرنشــینەکەی کردووە و کاتێکی زۆری ته

نـدین كـاری گرنگی ی حوكمڕانیـدا چـهمـاوهركردنیـان، نـاوبراو لـهســـــــــــهڵكی و چـارهخـه
نجــانمــدا. جگە لەوەش پــایتەختی ڵای ئــهكو دروســـــــــــتکردنی چەنــدین مزگەوت و قــهوه
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ئاكۆ  لامان ڕوونهی لهوهڵام ئه، بهم هۆزهت بهبارهكرێت ســـهدیدهران بهناو نووســـهجیاواز له
مانی  ردهبۆ ســــه وهڕێتهگهده م هۆزهبوونی ئهها ههروه، ههخۆ و جیاواز بووهربههۆزێكی ســــه
كانی عوسـمانی و رشـی هبینین ئهمان كاتیشـدا دهههیهی. لهوهسـنهتی حهوڵهحوكمڕانی ده

 ، چونكهدا كردووهكهناوچهیان لهم هۆزهی ئهری و پێگهریتانی زۆرجار باسی كاریگهبه
تی عوســـــــــــمـانی، وڵـهنـاو جوگرافیـای حوكمڕانی ده  وت ووهی كـهكـهجوگرافیـا   م هۆزهئـه
 ان(. وی )ئێرفهتانی عوسمانی و سهوڵهر سنووری نێوان دهسه  وت ووهها كهروههه

  ::ررببااززیی  ههۆۆززیی  ئئااككۆۆ  للەەننێێوو  ممییررننششییننیی  سسۆۆرراانن  ددااتتەەووەەررەەیی  ییەەککەەمم::  ڕڕۆۆڵڵیی  سسییااسسیی  وو  سسهه
وا  شـــــــــــوێنی جوگرافی هۆزی ئـاكۆ كرد، ئـه مـان بـهدا ئـامـاژهروازهده كو لـهروههـه

یكی  نــدیــه یوهپــه  میشــــــــــــههــه  وهیــهكــهجوگرافییــهی  وتــهڵكــههۆی هــههۆی بــهبــه  م هۆزهئــه
 م میرنشــــینه كی میرانی ئهرهو پاڵپشــــتی ســــه بووههه ٦ڵ میرنشــــینی ســــۆرانگههێزی لهبه

رتای درووســـــــــــت وونی همانی ســـــــــــهدهرهبۆ ســـــــــــه  وهڕێتهگهش دهندییهیوهم په، خودی ئهبوونه
كان گرنگیان  رچاوهو ســـــه جێهیشـــــتوهواری بهی زیاتر شـــــوێنهوهڵام ئه، بهكهمیرنشـــــینه

ــهر لهبینین هه، دهپێداوه ــۆرانهردهسـ وێت كهر دهدهی زیاتر بهندیهیوهم پهئه وهمی خانزادی سـ
ــهو له ــۆزی و هاوكاری و   چێتهی دهندیهیوهم پهدیش ئهممهمی میر مبهردهسـ ترۆپكی دڵسـ

ــهله ربۆیهكتری. ههنگی یههاوئاهه نێو ژیان و دا باســـێكی خێراش بهوهی خوارهم دوو باسـ
  وڵـه د و هـهممـهمیر مبـه  ین و دواتریش بـاس لـهكـهكـانی خـانزادی میری ســـــــــــۆران دهكـاره

 ین.كهنێو میرنشینی سۆراندا دهكان لهی ئاكۆییهكانی و رۆڵ و پێگهربازییهسه

  ((::١١٦٦٤٤٨٨  --  ١١٦٦٢٢00ممیی  خخااننززااددیی  ممییرریی  سسۆۆرراانن  ))ررددههسسههمم//  ههۆۆززیی  ئئااككۆۆ  للههككههببااسسیی  ییهه
خانزادی میری ســـــۆران،  كانی میرنشـــــینی ســـــۆران ناســـــرابوو بهمیره كێك لهیه

ــۆرانهر بهواوی خانزاد خاتوون كچی عومهناوبراو ناوی ته دوای كوژرانی ، لهگی میری ســـــ
ــهباوكی ده ــاڵ حوكمڕانی كردووه ٢٢ی و نزیكه رگرتووهڵاتی وهســـــ ، ٢0١٨روتی،  )هه  ســـــ

ــمانی پێمان دهنامهڵگهڵام به(، به١0٧ ــاڵانی  ڵێن كهكانی عوســــــ ز ١٦٤٨ناوبراو تاكو ســــــ
 (. BOA.TSMA.E.1062.06, 1648,1شوێنی ) ی هاتۆتهكهو ئینجا كوڕه حوكمی كردووه

دوای ئەوەی هاوســــــــەرەکەی میر ســــــــ ێمان شــــــــاکەلی لەلایەن  خانزدا خاتوون له
خانزاد   ڵێن كهمان پێمان دهرچاوهوا ســـــهعوســـــمانییەکانەوە لە بەغدا دەســـــتگیرکرا، ئه

ســـــــــــت و خزمەتی ده  ی گرتهكهڵاتی میرنشـــــــــــینهســـــــــــهوی دهخاتوون زۆر بە باشـــــــــــی جڵه
بۆ گوێگرتن لە کێشــەکانی   رخانكردووهمیرنشــینەکەی کردووە و کاتێکی زۆری ته

نـدین كـاری گرنگی ی حوكمڕانیـدا چـهمـاوهركردنیـان، نـاوبراو لـهســـــــــــهڵكی و چـارهخـه
نجــانمــدا. جگە لەوەش پــایتەختی ڵای ئــهكو دروســـــــــــتکردنی چەنــدین مزگەوت و قــهوه
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گواســـــــــــتەوە بۆ هەریر، بۆ پـاراســـــــــــتنی ئـاســــــــــــایش    وهلای دوینـهمیرنشـــــــــــینەکەی لە قـه
ترســـــی و هێرشـــــی دوژمنان قەڵای کەلاســـــۆی درووســـــتكرد تەنانەت ی لە مهكهختهپایته

ســـوپایەکی گەورەی ئامادە کرد و هێرشـــی کردە ســـەر زۆرێک لە شـــارەکانی دەوروبەری 
 (. ٢3٤، ٢000ی )زكي بك، كهمیرنشینه

ــ هندین قهی حكمڕانی خۆیدا چهماوهخانزاد له ی درووســـــــــــتكرد، ڵا و قولــــــــــــــــــــ
ڵك ســتران بۆ یادی  تاكو ئێســتاش خه رقرابوو كهجۆرێك بهودا ئاســایش بهمی ئهردهســهله

و گرنگترین ئهله  می خۆیدا ســـتایشـــییان كردووهردهســـهڵێن و شـــاعیران لهو دهچاكی ئه
ها روهیر، ههری ههڵای بنهمان، قهلای بانهقه ی خانزاد درووســــــتیكردون، بریتین لهڵایانهقه
 (. ٩0،٩١،٩٢، ٢0١٨روتی، ڵاتی ڕایات)ههڕۆژهه ك لهی باڵهناوچهكیتر لهڵایهقه

-١٩٢٧سـاڵانی له ریتانی "هامڵتن" كهندازیاری به، ئهدهندین سـهت دوای چهنانهته
، )هامڵتۆن(ی درووســـــــــــتكردووه و ڕێگای ناوداری ناســـــــــــراو به دا ژیاوهكهناوچهز له ١٩3٢

ــت به ناوبراو به ــتن بهپشــــــــ ــه ســــــــ ڵێت "خانزاد  ده  وهی خانزادهبارهكانی موكریانی لهقســــــــ
ــهحوكمی له ــتی ههتا دههه وهوڵاتی فارســ ــت.. تهریر دهشــ ــتا  ی  بینی كهكهلارهڕۆیشــ هێشــ

 . ٧(٩٢-٩١، ٢0١٨روتی، ؛ هه٢١١، ٢0١3" )هامڵتن، یهپێوهریر بهر شاخی ههسهله

ــتیش بێت بهیوهی پهوهئه ــتی و ڕۆڵی هۆزی ئاكۆ له ســـ ــهپاڵپشـــ وا میدا، ئهردهو ســـ
ــۆران بوونه وكاتهكان ئهبینین ئاكۆییهده ــتی خانزادی ســــــ ــدا خانزاد  ، لهپاڵپشــــــ دواتریشــــــ
ــهو هــه  بووههێزی هــهكی بــهیــهتیــدا پێگــهكــانی ئــاكۆیــهنــاوچــهلــه كــان ئــاكۆییــه  میشــــــــــ

  وه دانی كردۆتهی ئاوهڵایانهو قهكێك لهت خانزاد خاتون یهنانهپاڵپشــــــــتی خانزاد بوون، ته
گ ناســـــــــــراوه بهمیره پكی خانزاد لهته ش بهلایهم قهئه ، كهبووه  دۆڵی ئاكۆیان وا لهئه

گ(  به )میره ش بهكهت ناســـــاندنی خودی ناوی ناوچهنانه. ته(١٢٨، ٢0١٩ینێڵی،  رگه)ســـــه
كی ندییهیوهپه كه یهو ڕاســـتییهری ئهرخهمیرانی میرنشـــینی ســـۆران ده له كێكهیه كه
 ش زیــاتر لــهمــه. ئــهبووهنێوان هۆزی ئــاكۆ و میرنشـــــــــــینی ســـــــــــۆران هــهو لــههێز و پتــهبــه

ــدا دهقۆناغه ــداریهكان بهئاكۆیه  بینین كهكانی دواتریشـــــــ رووی  یكی چالاكیان لهشـــــــ
 .بووهنێو میرنشینی سۆران ههله وهربازی و سیاسییهسه

دوای  ( له١٧٤٧-١٦٨٨فشـــار )رچی نادرشـــای ئهگهبینین ئهدواتریشـــدا ده ت لهنانهته
كانی  م ناوچهرجهســــهكانی لهنجامدانی فراوانخوازییهئێران و ئه ڵات لهســــهر دهســــه هاتنه

ســــــــــت ی دهتی عوســــــــــمانیش هات و زۆر ناوچهوڵهكانی دهو ناوچهرهت بهنانهریدا، تهوروبهده
خاكی   كانی و لهفراوانخوازییه بوو لهوتوو نهركهی ســهوهدوای ئهڵام لهرداگرت، بهســهبه

هۆزی ئاكۆ و  رمی ڕێگا بهفه بینین ســوڵتانی عوســمانی بهوا ده، ئهوهعوســمانیدا كشــایه
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هێز ی بهو خاكانهموو ئهر خاكی ئێران و ههسـه نهتوانن هێرش بكهده دات كهبڵ اس ده
كی  یهبینین ناوچهده ربۆیهبێت، ههرداگرت بۆخۆیان دهســـــــــهســـــــــتیان بهو بازووی خۆیان ده

لاتی  ڕۆژهه كان لهگرن و ئێســـــتاش ئاكۆییهردادهســـــهســـــت بهرفراوانی خاكی ئێران دهبه
 (.٢٧٧، ٢0١٢)رؤوف،  یهستی ئێران( بوونیان ههكوردستان )كوردستانی ژێرده

  ددیی  سسۆۆرراانن::ممممههممیی  ممییررممببههررددههسسههررببااززیی  ههۆۆززیی  ئئااككۆۆ  للههمم::  ڕڕۆۆڵڵیی  سسییااسسیی  وو  سسههببااسسیی  ددووووهه
كـانی مێ ووی میرنشـــــــــــینی ســـــــــــۆران هێز و دیـارهبـه رههـه مـهردهســـــــــــهكێـك لـهیـه 

ــه  وهڕێتــــهگــــهده ســــــــــــ ئــــه١٨3٦-١٨١3وانــــدز )دی ڕهممــــهمی میرمبــــهردهبۆ  بــــه(،  هۆی ویش 
تی وڵهدژی دهكانی لهوهڕانهلگهكان و ههوڵهو هه كهكانی بۆ میرنشــــــــــینهفراوانخوازییه

دوای  ، لـه  گـهفـا كوڕی ئۆغز بـهد كوڕی میرمســـــــــــتـهممـهعوســـــــــــمـانی و قـاجـاری. میرمبـه
گی فابهبینین مســــــــتهوا دهكانی میرنشــــــــینی ســــــــۆران، ئهنێوخۆییه زۆرتربوونی م م نێیه

ــازهی بهكهراوێ ی خێزانه د بهممهباوكی میر مبه ــتو  ژنێكی تێگه مان" كهناوی "شـ یشـ
و  ورهسـتی گهردهسـهی خۆی لهكهورهگه ی كوڕهدممهمبه  ١٨١3سـاڵی    وا لهو زانابوو، ئه

خشــی د( بهممهی )میر مبهكهكوره ڵاتی بهســهدهجێنشــینی خۆی و  ڕیش ســپییان كرده
ڵات، خودی  ســـــــــــهردهســـــــــــه  د هـاتـهممـهی میر مبـهوهدوای ئـه(. لـه٢٥-٢٢،  ٢00٧)موكریـانی،  

تانی  وڵهده كی زۆر بخاتهترسییهد مهممهكانی وایكرد میر مبهو فراوانخوازییه وهجوڵانه
ــمانی و قاجاری، هه وكاتیش،  تانی زلهێزی ئهوڵههۆی تێرامانی ده ش بووهمهها ئهروهعوســــــــ

ت نانه(. ته30-٢٩، ٢0١٦لی، حاجی، ڵمانیا )عهریتانی و ڕوســـــــــــیا و ئهتانی بهوڵهتی دهتای هبه
گ( فا بهر باوكی خۆی )مسـتهسـهرجی لهبینین مهدهوا لاتیشـی ئهسـهردهسـه ل هاتنهگهله
جێ وێ نیشـــــــــــتـه  تی و لـهی ئـاكۆیـهنـاوچـه  و بچێتـه  وهوێتـهوانـدز دووربكـهڕه  انـا، تـاكو لـهد

ــه یی،  حركه)به وهوێدا مایهی ئاكۆیان و لهناوچه  روابوو چووهنجامیش ههرئهب ێــــــــــــــــت. ســ
هی   ، كـهیـهی ئـاكۆیـانـدا هـهنـاوچـهڵای ئـاكۆیـانیش لـهبینین قـهكو دهروه(. هـه١3٧،  ٢0١٩

 جێ ووهوێــدا نیشـــــــــــتــهگی بــاوكی لــهفــا بــهو مســـــــــــتــه  د بووهممــهمی میر مبــهردهســــــــــــه
 (.١٤١، ٢0١٩ینێڵی، رگه)سه

ــوێنهڵ  اردنی ئهچێت ههپێده ــه وهوهی ژیانی باوكی لهوهبۆ مانه م شــــــ ی رچاوهســــــ
تی  و زانیویه یكان دلنیابووهپالپشـتی و پشـتیوانی ئاكۆیه د لهممهمیر مبه  گرت ێت كه

ی مێ ینهی لهها پێشـــــــــینهروهدن، ههممهكان پشـــــــــتیوانێكی گرنگی میر مبهئاكۆییه
كاندا پاڵپشــتی میرنشــینی  وهڕ و جوڵانهكاتی شــهله میشــههه هۆزی ئاكۆی بینی ێت كه

د زیاتر  ممهبۆ خودی میر مبه  كانم پاڵپشـــتیانهی ئاكۆییهدواتریش دا ئهســـۆران بوون. له
 ١٨١٦ســــــــــــاڵی    لـه  د دا كـهممـهكی میر مبـهیـهنـامـه  بینین لـهكو دهروهوت. هـهركـهدهبـه

تیایدا  ، كه( ســولتانی عوســمانی كردووه١٨3٩-١٧٨٥م )دووهحمودی  ی ســولتان مهئاڕاســته
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هێز ی بهو خاكانهموو ئهر خاكی ئێران و ههسـه نهتوانن هێرش بكهده دات كهبڵ اس ده
كی  یهبینین ناوچهده ربۆیهبێت، ههرداگرت بۆخۆیان دهســـــــــهســـــــــتیان بهو بازووی خۆیان ده

لاتی  ڕۆژهه كان لهگرن و ئێســـــتاش ئاكۆییهردادهســـــهســـــت بهرفراوانی خاكی ئێران دهبه
 (.٢٧٧، ٢0١٢)رؤوف،  یهستی ئێران( بوونیان ههكوردستان )كوردستانی ژێرده

  ددیی  سسۆۆرراانن::ممممههممیی  ممییررممببههررددههسسههررببااززیی  ههۆۆززیی  ئئااككۆۆ  للههمم::  ڕڕۆۆڵڵیی  سسییااسسیی  وو  سسههببااسسیی  ددووووهه
كـانی مێ ووی میرنشـــــــــــینی ســـــــــــۆران هێز و دیـارهبـه رههـه مـهردهســـــــــــهكێـك لـهیـه 

ــه  وهڕێتــــهگــــهده ســــــــــــ ئــــه١٨3٦-١٨١3وانــــدز )دی ڕهممــــهمی میرمبــــهردهبۆ  بــــه(،  هۆی ویش 
تی وڵهدژی دهكانی لهوهڕانهلگهكان و ههوڵهو هه كهكانی بۆ میرنشــــــــــینهفراوانخوازییه

دوای  ، لـه  گـهفـا كوڕی ئۆغز بـهد كوڕی میرمســـــــــــتـهممـهعوســـــــــــمـانی و قـاجـاری. میرمبـه
گی فابهبینین مســــــــتهوا دهكانی میرنشــــــــینی ســــــــۆران، ئهنێوخۆییه زۆرتربوونی م م نێیه

ــازهی بهكهراوێ ی خێزانه د بهممهباوكی میر مبه ــتو  ژنێكی تێگه مان" كهناوی "شـ یشـ
و  ورهسـتی گهردهسـهی خۆی لهكهورهگه ی كوڕهدممهمبه  ١٨١3سـاڵی    وا لهو زانابوو، ئه

خشــی د( بهممهی )میر مبهكهكوره ڵاتی بهســهدهجێنشــینی خۆی و  ڕیش ســپییان كرده
ڵات، خودی  ســـــــــــهردهســـــــــــه  د هـاتـهممـهی میر مبـهوهدوای ئـه(. لـه٢٥-٢٢،  ٢00٧)موكریـانی،  

تانی  وڵهده كی زۆر بخاتهترسییهد مهممهكانی وایكرد میر مبهو فراوانخوازییه وهجوڵانه
ــمانی و قاجاری، هه وكاتیش،  تانی زلهێزی ئهوڵههۆی تێرامانی ده ش بووهمهها ئهروهعوســــــــ

ت نانه(. ته30-٢٩، ٢0١٦لی، حاجی، ڵمانیا )عهریتانی و ڕوســـــــــــیا و ئهتانی بهوڵهتی دهتای هبه
گ( فا بهر باوكی خۆی )مسـتهسـهرجی لهبینین مهدهوا لاتیشـی ئهسـهردهسـه ل هاتنهگهله
جێ وێ نیشـــــــــــتـه  تی و لـهی ئـاكۆیـهنـاوچـه  و بچێتـه  وهوێتـهوانـدز دووربكـهڕه  انـا، تـاكو لـهد

ــه یی،  حركه)به وهوێدا مایهی ئاكۆیان و لهناوچه  روابوو چووهنجامیش ههرئهب ێــــــــــــــــت. ســ
هی   ، كـهیـهی ئـاكۆیـانـدا هـهنـاوچـهڵای ئـاكۆیـانیش لـهبینین قـهكو دهروه(. هـه١3٧،  ٢0١٩

 جێ ووهوێــدا نیشـــــــــــتــهگی بــاوكی لــهفــا بــهو مســـــــــــتــه  د بووهممــهمی میر مبــهردهســــــــــــه
 (.١٤١، ٢0١٩ینێڵی، رگه)سه

ــوێنهڵ  اردنی ئهچێت ههپێده ــه وهوهی ژیانی باوكی لهوهبۆ مانه م شــــــ ی رچاوهســــــ
تی  و زانیویه یكان دلنیابووهپالپشـتی و پشـتیوانی ئاكۆیه د لهممهمیر مبه  گرت ێت كه

ی مێ ینهی لهها پێشـــــــــینهروهدن، ههممهكان پشـــــــــتیوانێكی گرنگی میر مبهئاكۆییه
كاندا پاڵپشــتی میرنشــینی  وهڕ و جوڵانهكاتی شــهله میشــههه هۆزی ئاكۆی بینی ێت كه

د زیاتر  ممهبۆ خودی میر مبه  كانم پاڵپشـــتیانهی ئاكۆییهدواتریش دا ئهســـۆران بوون. له
 ١٨١٦ســــــــــــاڵی    لـه  د دا كـهممـهكی میر مبـهیـهنـامـه  بینین لـهكو دهروهوت. هـهركـهدهبـه

تیایدا  ، كه( ســولتانی عوســمانی كردووه١٨3٩-١٧٨٥م )دووهحمودی  ی ســولتان مهئاڕاســته
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كانی  وهت و جوڵانهســـــــــــیـاســـــــــــه  تی لهزیهو ناڕه  تی قاجاری كردووهوڵهده له تیشـــــــــــكـایه
رۆك ســه بینین چواردهش دهمه. بۆ ئهكورد و كوردســتان كردووه ر بهران هكان بهقاجارییه

كێكیش  یه  دن، كهممهی میر مبهتییهزایهت و ناڕهم شـــكایههۆزی كوردی پاڵپشـــتی ئه
فا وا مۆری مســـتهد، ئهممهڵ مۆری میرمبهگهها لهروه. ههرۆكی هۆزی ئاكۆیهســـه  وانهله
ــدا هۆزهمـانـهپـاڵ ئـهبینرێـت، لـهدا دهكـهنـامـهگی بـاوكیشـــــــــــی لـهیـه بوون، كـانیتریش هـهشـــــــــ
ك، مزووری، ردی، باڵهنددۆك، خۆشـــــناو، ســـــورچی، بڵ اس، گهوهكو: زراری، برادۆســـــت، رهوه

ــهروهركی. هـه، هـهك زێ ـاری، لـه بینرێـت و دا نـاوی دهیـهم نـامـهرۆكی هۆزی ئـاكۆش لـههـا ســـــــــ
 . ٨داوه  كهنامه بتی خۆی لهمۆری تایه

و   وهجوڵانه شــــــــداربوون لهبهوام  ردهكانی هۆزی ئاكۆ بهورهڵك و گهت خهنانهته
د  ممه تی مارف ئاغا، موراد ئاغا، حارس ئاغا، مبهتای هد دا، بهممهتكردنی میر مبهسیاسه

حوكمڕانی   یان لهكی چاالكانهشــدارییهد بوون و بهممهمی میر مبهردههاوســه ئاغا كه
و ر لـه(. هـه١٢٨، ٢0١٩ینێ ی، رگـه)ســـــــــــه  كـانی میرنشـــــــــــینی ســـــــــــۆران كردووهتـهڵمـهو هـه
ــه ــیۆنێك لهبینین لهمیش دا دهردهســ ــۆراندا كۆن یدراســ ــینی ســ كانی نێوان هۆزهنێو میرنشــ
كانیش  بێت و ئاكۆییهك، ســورچی، برادۆســت، خۆشــناو، شــێروانی، ئاكۆ( درووســت ده)باڵه

 تكردن بـه پێنـاوی خزمـه  ویش لـهئـه  بن، كـهده  م  كۆن یـدراســـــــــــیۆنـهشـــــــــــێـك لـهكو بـهوه
 (. ١٦٩، ٢00٦)مزوری،   میرنشینی سۆران بووه

ی تی تیرهتـای ـهرۆك هۆزانی ئـاكۆ، بـهری ســـــــــــهی كـاریگـههـا ڕۆڵ و پێگـهروههـه
شــــداری  نێو میرنشــــینی ســــۆراندا بینی و بهكان رۆڵێكی گرنگیان لهئاكۆ باشــــئاغاییه

ــهچه ــاڵی  د لهممهبینین میر مبهكو دهروه. ههیان كردووهوهڕ و جوڵانهندین شــــــ  ١٨3٢ســــــ
ڵای ئاكری  كات تاكو شـــــــــــاری ئاكرێ یاخود قهبدولک ئاغای ئاكۆیان دهعه رمان بهفه
بـدولک ئـاغـا  دا عـه. لێرهكـانی تیـدابووهزێ ـارییـه  وكـاتـهئـه  ردابگرێـت، كـهســـــــــــهســـــــــــت بـهده
 گرێت، كهش دهكهدات و شــــــــارهنجام دهئه تهڵمهم ههئه وهربازهزار ســــــــههه دوازده  ڵگهله

م ر لـه(. هـه٢3٧،   ٢00٦هۆزی ئـاكۆبوون )مزوری،   ش لـهتـهلمـههـهم  ربـازانی ئـهی ســـــــــــهزۆرینـه
ن میر لایهد ئاغای ئاكۆیان ناســـــــــناوی باشـــــــــئاغایی لهمهحه شـــــــــدابوو كهندانهروبهســـــــــه
ڕێكی نێوان میرنشــــینی ســــۆران و بادینان شــــهدا لهوكاتهله ، چونكهپێدراوه وهدهممهمبه
دا  كهڕهشــــــهكات و لهكان دهرشــــــتی هێزی ئاكۆیهرپهد ئاغا ســــــهمهدا حهڕهم شــــــه، لهبووه
ــوپای میر مبهزۆربه بن  وام دهردهو به وهمێننهكان دهڵام ئاكۆییهشــــــكێت، بهد دهممهی ســــ

و ناسـناوی باشـئاغاییان    كهڕهشـهوتنیان لهركههۆی سـه بێتهده مهئه ربۆیهڕكردن، ههشـهله
دوای ت لـهنـانـه(. تـه٤٧١-٤٧0،  ٢0١٩ینێڵی،  رگـهدرێـت )ســــــــــــهپێـده  وهدههمم ـن میر مبـهلایـهلـه
  وه كانهن عوســمانییهلایهبینین مارف ئاغای ئاكۆش لهوا دهد، ئهممهناوچوونی میر مبهله
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تـاڵانكراوه، چونكـهكـان نـاوچـهو ئـاكۆییـه  كوژراوه ڵكی و خـه  شـــــــــــێـك لـهبـه  كـانیـان 
مانی میر دوای نهدیش لهممهسی میر مبهها خزم و كهروهد، ههممهنگرانی میر مبهلایه

رێن،  ده  داڵــده  ن مــارف ئــاغــاوهیــهلا كــانی ئــاكۆیــان و لــهرنــاوچــهبــه  نــهبــهنــادهد، پــهممــهمبــه
ــمانیش زهوڵهبێگومان ده كاتێ   كردووهبیر نهكانی مارف ئاغای لهوهبر و جوڵانهتی عوسـ

، ٢0١٩ینێڵی،  رگه)سـه یكوژنده ربۆیه، ههبووهد دا چ رۆلێكی ههممهمی میر مبهردهسـهله
١3١٤،  ١3  .) 

ــههۆزی ئـاكۆ هـه كـه یـهو ڕاســـــــــــتییـهری ئـهرخـهده مـانـهئـه پـاڵپشـــــــــــتی میر  میشـــــــــ
ــمانییهده،  كوژرانی مارف ئاغاش بهد بووهممهمبه ــتی عوســــــ ری هۆی كاریگهكان بهســــــ

ــۆزی مارف ئاغا بۆ میر مبهیوهپه ــینهممهندی و دڵســــــــ بۆ   ربۆیه، ههبووه وهكهد و میرنشــــــــ
تی وڵهوا دهد، ئهممهكانی میر مبهندهســـت پێوهمار و دهموو دهواوی ههتهكۆتایی هێنان به

، خودی مارف ئاغای ئاكۆیانیش وهســــانیتریش كردۆتهناوبردنی كهله  عوســــمانی بیری له
 .كی روونهیهنموونه

ــه ڵكی نهــا خــهك تــهنــه  ویســـــــــــتی و نــاوداری ئــاغــایــانی ئــاكۆ وایكردووهخۆشــــــــــ
ت ناو و نانهرب ڕن، تهویســتییان بۆی دهگشــتی بیناســن و خۆشــهڵكو كورد به، بهكهناوچه

ك ســــــــــیكیدا  شــــــــــی ری شــــــــــاعیرانی   ناوبانگی و خودی كوژرانی ئاغایانی ئاكۆش له
 ناونیشــانی "بانیدا بهزای تاڵهشــی رێكی شــێخ ڕه له ، بۆنموونهو باســكراوه وهتهنگیداوهڕه

 ڵێت:یادكردن و باسی مارف ئاغا و مورد ئاغادا ده بۆ موراد ئاغای ئاکۆ" له
 

 ڕوخــانــدی گەردشـــــــــــی گەردوون لە هەر جێ ئــاســـــــــــتــانێ بوو
 ســــــــــوتاندی چەرخی دوون پەروەر لە هەر کوێ ئاشــــــــــیانێ بوو 
پــێــچــــــایەوە گەردوون   لــ ــكــتــــــب  ســــــــــــجــــــل  تەیــیــی   وەکــو 
 لە هەر مهمـانســـــــــــەرا ئـاســــــــــــاری ســـــــــــ رە و نـان و خوانێ بوو 
عەقڵی  ئــــاغــــایە بێ   بە حــــاتەم گەر بکەی تەشـــــــــــ یهی ئەم 
ڕێســـــــــــمــــانێ بوو  ئــــاســـــــــــمــــان و  لەگەڵ ئەو   کە فەرقی ئەم 
ئــــــاکـــۆ  ســـــــــــەروەری  ئــــــاغــــــای  مــــــارف  خــــــانەدانـــی  بـــۆ   درێـــۆ 
 عەیش و عەشرەت، مەن ەعی ئەمن و ئەمانێ بووکە جێگەی  

ــاعی  و قەوم و ئەت ـ ــامی خۆی   لە جوود و بەخشـــــــــــش و ئەن ـ
ڕۆســـــــــــتەم لە هەر جێ داســـــــــــتـــانێ بوو  ــانـــامە و   وەکوو شـــــــــــ
ــالیس   ــرەوی ســ ــانی، خوســ ــیدی ســ ــی دووەم، جەمشــ  کەیومەرســ
 ســـــــــــولەیمــانی زەمــان، ئەســـــــــــکوەنــدەری ســــــــــــاحێ قڕانێ بوو 
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تـاڵانكراوه، چونكـهكـان نـاوچـهو ئـاكۆییـه  كوژراوه ڵكی و خـه  شـــــــــــێـك لـهبـه  كـانیـان 
مانی میر دوای نهدیش لهممهسی میر مبهها خزم و كهروهد، ههممهنگرانی میر مبهلایه

رێن،  ده  داڵــده  ن مــارف ئــاغــاوهیــهلا كــانی ئــاكۆیــان و لــهرنــاوچــهبــه  نــهبــهنــادهد، پــهممــهمبــه
ــمانیش زهوڵهبێگومان ده كاتێ   كردووهبیر نهكانی مارف ئاغای لهوهبر و جوڵانهتی عوسـ

، ٢0١٩ینێڵی،  رگه)سـه یكوژنده ربۆیه، ههبووهد دا چ رۆلێكی ههممهمی میر مبهردهسـهله
١3١٤،  ١3  .) 

ــههۆزی ئـاكۆ هـه كـه یـهو ڕاســـــــــــتییـهری ئـهرخـهده مـانـهئـه پـاڵپشـــــــــــتی میر  میشـــــــــ
ــمانییهده،  كوژرانی مارف ئاغاش بهد بووهممهمبه ــتی عوســــــ ری هۆی كاریگهكان بهســــــ

ــۆزی مارف ئاغا بۆ میر مبهیوهپه ــینهممهندی و دڵســــــــ بۆ   ربۆیه، ههبووه وهكهد و میرنشــــــــ
تی وڵهوا دهد، ئهممهكانی میر مبهندهســـت پێوهمار و دهموو دهواوی ههتهكۆتایی هێنان به

، خودی مارف ئاغای ئاكۆیانیش وهســــانیتریش كردۆتهناوبردنی كهله  عوســــمانی بیری له
 .كی روونهیهنموونه

ــه ڵكی نهــا خــهك تــهنــه  ویســـــــــــتی و نــاوداری ئــاغــایــانی ئــاكۆ وایكردووهخۆشــــــــــ
ت ناو و نانهرب ڕن، تهویســتییان بۆی دهگشــتی بیناســن و خۆشــهڵكو كورد به، بهكهناوچه

ك ســــــــــیكیدا  شــــــــــی ری شــــــــــاعیرانی   ناوبانگی و خودی كوژرانی ئاغایانی ئاكۆش له
 ناونیشــانی "بانیدا بهزای تاڵهشــی رێكی شــێخ ڕه له ، بۆنموونهو باســكراوه وهتهنگیداوهڕه

 ڵێت:یادكردن و باسی مارف ئاغا و مورد ئاغادا ده بۆ موراد ئاغای ئاکۆ" له
 

 ڕوخــانــدی گەردشـــــــــــی گەردوون لە هەر جێ ئــاســـــــــــتــانێ بوو
 ســــــــــوتاندی چەرخی دوون پەروەر لە هەر کوێ ئاشــــــــــیانێ بوو 
پــێــچــــــایەوە گەردوون   لــ ــكــتــــــب  ســــــــــــجــــــل  تەیــیــی   وەکــو 
 لە هەر مهمـانســـــــــــەرا ئـاســــــــــــاری ســـــــــــ رە و نـان و خوانێ بوو 
عەقڵی  ئــــاغــــایە بێ   بە حــــاتەم گەر بکەی تەشـــــــــــ یهی ئەم 
ڕێســـــــــــمــــانێ بوو  ئــــاســـــــــــمــــان و  لەگەڵ ئەو   کە فەرقی ئەم 
ئــــــاکـــۆ  ســـــــــــەروەری  ئــــــاغــــــای  مــــــارف  خــــــانەدانـــی  بـــۆ   درێـــۆ 
 عەیش و عەشرەت، مەن ەعی ئەمن و ئەمانێ بووکە جێگەی  

ــاعی  و قەوم و ئەت ـ ــامی خۆی   لە جوود و بەخشـــــــــــش و ئەن ـ
ڕۆســـــــــــتەم لە هەر جێ داســـــــــــتـــانێ بوو  ــانـــامە و   وەکوو شـــــــــــ
ــالیس   ــرەوی ســ ــانی، خوســ ــیدی ســ ــی دووەم، جەمشــ  کەیومەرســ
 ســـــــــــولەیمــانی زەمــان، ئەســـــــــــکوەنــدەری ســــــــــــاحێ قڕانێ بوو 
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 شــەوی وەک زوڵ ی یارە و ڕووی حەســوود و بەختی من تاریک 
ــانێ بوو  ــدا وا حیســــــــــــــا  کە تەوئەمـ یەلـ  لەگەڵ دیجوور و 
ــەهیدیان کرد وەکوو حەمزە و عومەر، دوژمن    بە نامەردی شـــــــ
بوو  قەهرەمــــــانێ  دەعوا  و  جەنــــــگ  ڕۆژی  کە  ئــــــاغــــــا   موراد 
 کەســـێ ئەم ســـەروی ڕەعنایەی لە پێ خســـت گەردنی بشـــکێ  
چ    ڕە ،  یــــــا  ســـــــــــوورەتێ،  زێ ــــــا  بووچ  نەوجەوانێ   شـــــــــــیرین 
ــام  ئین ــ و  بەخشـــــــــــش  وەختی  ــابوو لە  نــ ــاو  نــ ــان بۆیە   مورادیــ
بـــوو  نەردەبــــــانـــێ  کەریـــمـــی  ــتـــی  دەســـــــــــ ــوراد  مـ بــــــابـــی  ــۆ   لەبـ
ــەییا    ــائیل و ســـ  لە حە  شـــــێخ و مەلا و دەروێش و ســـــۆفی ســـ
بــوو   مــیــهــرەبــــــانــێ  و  دڵــنەواز  و  شـــــــــــەفــیــق  حــــــاتەم   وەکــوو 
ڕەزا    ڕۆم  مـوڵـکـی  لە  نەتـ ـێ  ئــــــاســــــــــــــــایـشئـیـتـر   ئـومـمـێــــــدی 
نــــانێ بوو  پــــارچە  ئەم کــــارەدا هێشـــــــــــتــــا ئومێــــدی   لە پێش 
  

 (. ٤٧٧، ٢0١٩ینێڵی، رگه )سه  
 

 ڵێت:ده ی مارف ئاغاوهبارهزمانی فارسی له كیشیدا بهیهچوارینه زا لهها شێخ ڕهروههه
 

 ، ه كو راشــــ ار خویش مكن شــــیوه
 مر بخان رئیس اكو را بجان من كه 
دروم مودعیــــان   و  قریــــب ببرف   مخو 
 كورا  بشـــنو، مشـــنو حدیســـی به زینده 
 :واته 

 كــهكو دروشـــــــــــمی هۆلاكۆ لێمــهدروشـــــــــــمی خۆت وه
ســـــــــــــــه  ــانی من  ــهتوگیــ ــان مــ ــاكۆیــ ــه ڕهرۆكی ئــ  نجێنــ
 تێلهخهڵمهخۆ و ههران فریومهی درۆی لاف لێدهقســــهبه 
 بیسته دگۆ مهبهی  و قسه ی چاك بگرهقسه گزوێ له 
   

 (. ٤٧٦، ٢0١٩ینێێڵی، رگه )سه 
 

وام هـاوســـــــــــۆز و ردههۆزی ئـاكۆ بـه  وێـت كـهكـهردهدا بۆمـان دهیـهرهوهم تـهی لـهوهئـه
ی جوگرافی  وتـهلكـهبۆ هـه  وهڕێتـهگـهده  مـه، ئـهپـاڵپشـــــــــــتی میرنشـــــــــــینی ســـــــــــۆران بوونـه

ــته یان كهكهناوچه ــه  وت ووهوخۆ كهڕاســــ ــۆران، بهســــ ــنووری نێوان بابان و ســــ تی  تای هر ســــ
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دۆڵی ئـاكۆیـان    و دانیشـــــــــــتوانی هۆزی ئـاكۆ لـه  م هۆزهكی زۆری خـاكی ئـهجوگرافیـایـه
ــته ــوێنهئه جێن كهنیشــــــ ــاری ڕه ش زۆر لهم شــــــ دی ممهی میر مبهكهختهواندزی پایتهشــــــ

ــۆران نزیكه ــداری جوڵانهش ئاغاكانی ئاكۆیان بهمهله . جگهســــــــ ــیاســــــــــی و   وهشــــــــ ســــــــ
ســتانی و پێشــت پێ ه  جێگای متمانه میشــهو هه كانی میرنشــینی ســۆران بوونهربازییهســه

پشـــتی   میشـــهكانیش ههنوســـســـازهخت و چارهڕی ســـهت بۆ شـــهنانهد بوون. تهممهمیر مبه
بینین  دیش، دهممـهمانی میر مبـهدوای نه. لهســـــــــــتووهبه م هۆزههۆزی ئاكۆ و ئاغاكانی ئه

نادراون و مارف ئاغای كان پهلای ئاكۆیهلهد ممهســــــــی میر مبهنگران و خزم و كهلایه
كوژێـت،  تی عوســـــــــــمـانی مـارف ئـاغـاش دهوڵـهی دهوكـاتـهتی كردوون، تـاكو ئـهئـاكۆ خزمـه

و  نگران و دۆســـــــــــتــانی ئــه وا لایــهدیش، ئــهممــهنــاوچوونی میر مبــهلــه  زانێ بــهده  چونكــه
ــێوهله به رماون، بۆیههه ــماوه توانێت كۆتایی بهكانی دهناوبردنی مارف ئاغا و هاوشـ ی پاشـ

 هێڵێت. نه م میرنشینهی ئهوهترسی درووست وونهمیرنشینی سۆران بهێنێت و مه
  

ــــەەددەەیی    تتەەووەەررەەیی  ددووووەەمم::  ررۆۆڵڵیی  ههۆۆززیی  ئئــااککۆۆ  للەەننێێوو  ججووڵاڵاننەەووەە  ككووررددییییــهه   ــ ــــ ــــ ــ وو        ١١٩٩ککــااننیی  ککۆۆتتــاایییی  سســ
    ٢٢00سسەەررەەتتاایی  سسەەددەەیی  

 تی میرنشــــــینی ســــــۆران لهتای هكان بهكوردییه دوای ڕوخانی میرنشــــــینهر لههه 
 م دوو میرنشـینه نێوان ئه  وت ووههۆزی ئاكۆش كه  ، كه ١٨٥١ و میرنشـینی بابان له ١٨3٧

یكانیش كپ بوون و كوردیه وهك جوڵانهیهبینین ماوهوا دهر ســـــــــــنووری ئێران، ئهو ســـــــــــه
و هیچ  وتووهركهدا زیاتر دهم كاتانهكان لهڵاتی عوســــــمانییهســــــهندی و دهڵاتی ناوهســــــهده

نــهیــهوهجوڵانــه تــاكو  نــاوچــهدی نــاكرێــت لــهك بــهیــهی ی ۆمــاوهوهتــهكی  ئــاكۆیــان.  كــانی 
ــهكۆتاییه ــتپێدهكان دهییهوهتهنه  وهجوڵانه ئینجا دووباره ی نۆزدهدهكانی ســــ و   وهنهكهســــ

و ڕۆڵیـان   ت بووهتێكی تـای ـهكـانـهو مـه  نی پێگـهشـــــــــــدا هۆزی ئـاكۆ خـاوهوانـهم جوڵانـهلـه
ئــهوانــهو جوڵانــهدیــارترین ئــه  ، لــهبینیوه شـــــــــــێخ  وهجوڵانــه  وكــاتیش بریتی بوون لــهی  ی 
ــه ــهعوبـ نـ ــدولکی  ــه١٨٨١هری )یـ ــهروه( هـ ــا جوڵانـ ــهوههـ هـ ــهمزهی  مـ ــای  ــاغـ ــهئـ وڵ و نگوڕ و هـ

ــاری ژار و خزمـهڵكی هـهخـه رگری لـهبۆ بـهوره ئـاغـای گـهمـهڵاكـانی حـهقـهتـه تكردنی شـــــــــ
دوای كوژرانی مارف ئاغای هۆزی ئاكۆ له كه یهوهین ئهكهدیدهدا بهش لێرهمه. ئه٩كۆیه

كو  وڵێك تاكو وهبۆ هه ڕاندا بووهگهردوام لهناوچوونی میرنشـــــینی ســـــۆران، بهئاكۆ و له
ــمانییهك لهیهتۆڵه ــێخ   دواتردا لهبینین لهكو دهروهنگن، ههكان بجهدژی عوسـ ــۆڕشـــی شـ شـ
 (.١٤٤، ٢0١٩ینێڵی، رگهبێت )سهیان دهیكی چالاكانهشداریههریدا بهیدولکی نهعوبه
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دۆڵی ئـاكۆیـان    و دانیشـــــــــــتوانی هۆزی ئـاكۆ لـه  م هۆزهكی زۆری خـاكی ئـهجوگرافیـایـه
ــته ــوێنهئه جێن كهنیشــــــ ــاری ڕه ش زۆر لهم شــــــ دی ممهی میر مبهكهختهواندزی پایتهشــــــ

ــۆران نزیكه ــداری جوڵانهش ئاغاكانی ئاكۆیان بهمهله . جگهســــــــ ــیاســــــــــی و   وهشــــــــ ســــــــ
ســتانی و پێشــت پێ ه  جێگای متمانه میشــهو هه كانی میرنشــینی ســۆران بوونهربازییهســه

پشـــتی   میشـــهكانیش ههنوســـســـازهخت و چارهڕی ســـهت بۆ شـــهنانهد بوون. تهممهمیر مبه
بینین  دیش، دهممـهمانی میر مبـهدوای نه. لهســـــــــــتووهبه م هۆزههۆزی ئاكۆ و ئاغاكانی ئه

نادراون و مارف ئاغای كان پهلای ئاكۆیهلهد ممهســــــــی میر مبهنگران و خزم و كهلایه
كوژێـت،  تی عوســـــــــــمـانی مـارف ئـاغـاش دهوڵـهی دهوكـاتـهتی كردوون، تـاكو ئـهئـاكۆ خزمـه

و  نگران و دۆســـــــــــتــانی ئــه وا لایــهدیش، ئــهممــهنــاوچوونی میر مبــهلــه  زانێ بــهده  چونكــه
ــێوهله به رماون، بۆیههه ــماوه توانێت كۆتایی بهكانی دهناوبردنی مارف ئاغا و هاوشـ ی پاشـ

 هێڵێت. نه م میرنشینهی ئهوهترسی درووست وونهمیرنشینی سۆران بهێنێت و مه
  

ــــەەددەەیی    تتەەووەەررەەیی  ددووووەەمم::  ررۆۆڵڵیی  ههۆۆززیی  ئئــااککۆۆ  للەەننێێوو  ججووڵاڵاننەەووەە  ككووررددییییــهه   ــ ــــ ــــ ــ وو        ١١٩٩ککــااننیی  ککۆۆتتــاایییی  سســ
    ٢٢00سسەەررەەتتاایی  سسەەددەەیی  

 تی میرنشــــــینی ســــــۆران لهتای هكان بهكوردییه دوای ڕوخانی میرنشــــــینهر لههه 
 م دوو میرنشـینه نێوان ئه  وت ووههۆزی ئاكۆش كه  ، كه ١٨٥١ و میرنشـینی بابان له ١٨3٧

یكانیش كپ بوون و كوردیه وهك جوڵانهیهبینین ماوهوا دهر ســـــــــــنووری ئێران، ئهو ســـــــــــه
و هیچ  وتووهركهدا زیاتر دهم كاتانهكان لهڵاتی عوســــــمانییهســــــهندی و دهڵاتی ناوهســــــهده

نــهیــهوهجوڵانــه تــاكو  نــاوچــهدی نــاكرێــت لــهك بــهیــهی ی ۆمــاوهوهتــهكی  ئــاكۆیــان.  كــانی 
ــهكۆتاییه ــتپێدهكان دهییهوهتهنه  وهجوڵانه ئینجا دووباره ی نۆزدهدهكانی ســــ و   وهنهكهســــ

و ڕۆڵیـان   ت بووهتێكی تـای ـهكـانـهو مـه  نی پێگـهشـــــــــــدا هۆزی ئـاكۆ خـاوهوانـهم جوڵانـهلـه
ئــهوانــهو جوڵانــهدیــارترین ئــه  ، لــهبینیوه شـــــــــــێخ  وهجوڵانــه  وكــاتیش بریتی بوون لــهی  ی 
ــه ــهعوبـ نـ ــدولکی  ــه١٨٨١هری )یـ ــهروه( هـ ــا جوڵانـ ــهوههـ هـ ــهمزهی  مـ ــای  ــاغـ ــهئـ وڵ و نگوڕ و هـ

ــاری ژار و خزمـهڵكی هـهخـه رگری لـهبۆ بـهوره ئـاغـای گـهمـهڵاكـانی حـهقـهتـه تكردنی شـــــــــ
دوای كوژرانی مارف ئاغای هۆزی ئاكۆ له كه یهوهین ئهكهدیدهدا بهش لێرهمه. ئه٩كۆیه

كو  وڵێك تاكو وهبۆ هه ڕاندا بووهگهردوام لهناوچوونی میرنشـــــینی ســـــۆران، بهئاكۆ و له
ــمانییهك لهیهتۆڵه ــێخ   دواتردا لهبینین لهكو دهروهنگن، ههكان بجهدژی عوسـ ــۆڕشـــی شـ شـ
 (.١٤٤، ٢0١٩ینێڵی، رگهبێت )سهیان دهیكی چالاكانهشداریههریدا بهیدولکی نهعوبه
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  ::١١٨٨٨٨١١ههرریی  ییددووللککیی  ننههننێێوو  ششۆۆڕڕششیی  ششێێخخ  ععووببهه  مم//  ڕڕۆۆڵڵیی  ههۆۆززیی  ئئااككۆۆ  للههككههببااسسیی  ییهه
، ١٨٨١سـاڵی   ی لهكهسـتپێكردنی شـۆڕشـهڵ دهگهله ١0هری یدولکی نهشـێخ عوبه 

 بوون كه ییهوهتهنه م شـۆڕشـهشـداری ئهكانیتری كوردسـتانیش بهبینین كوردانی پارچهده
وا هۆزی ش ئهنانهو هۆز و لایهكێ لهخۆیی كوردســـــــــــتان بوو. یهربهتیایدا ئامانجی ســـــــــــه

ی ئاكۆیان بریتی وكاتهكانی ئهرۆك هۆزهتی ســــــهتای ه، بهشــــــدارییان كردوهئاكۆ بوو به
و   ورهوكـاتی گـهئـه  مـانـهئـه  نـد ئـاغـا و ســـــــــــوارئـاغـا، كـهلک ئـاغـا و مـامـهكـاكـه  بوون لـه

 (. ١٤٩، ٢0١٩ینێڵی، رگهرۆكی هۆزی ئاكۆیان بوون )سهسه

ــتكراوهمهئه ــتڕاســ ــتێكی پشــ ــهلایهله یهش شــ پشــــت   تی بهتای ه، بهوهرانهن نووســ
كـان  ن ئـاكۆییـهدهپیشـــــــــــانی ده  وكـاتی كـهكـانی ئـهقـاجـارییـه  نـامـهڵگـهبـه  ســـــــــــتن بـهبـه
 بـه  یـدا ئـامـاژهكـهكتێ ـه  ر فـاروقی لـهكو عومـهروهبوون، هـه  م شـــــــــــۆڕشـــــــــــهشـــــــــــداری ئـهبـه
 نـد هۆزێـك ئـامـاژه تیـایـدا چـه ذلق ـدة( كـه  -  ٥٨/١٢٩٨كۆدی ) كی قـاجـاری بـهیـهنـامـهلگـهبـه

پاڵ  هۆزی ئاكۆ بوو، له وانهكێكیش لهبوون، یه م شــــۆڕشــــهشــــداری ئهبه كات كهپێده
ك و گورگ )فــاروقی،  ش و زازا و بــالــهردویی و مــامــهنگوڕ و پیران و زهكــانیتری مــههۆزه
٢0٦٤، ١٤ .) 

ــه ها لهروههه ــهروبهسـ ــۆڕشـ ــێخ عوبهكهندی شـ وتی  رێكه هریدا، لهیدولکی نهی شـ
د ئـاغـا(ی  مـهد ئـاغـای ئـاكۆ )حـهممـهكی بۆ مبـهیـه( نـامـه٤/3/١٨٨١)  ١٢٩٨/ ربیع ال ـاني/  3

ی شــــــۆرش  وهســــــتپێكردنهڵای دهقهوڵ و تهی ههبارهو تیایدا له ند ئاغا ناردووهباوكی مامه
 (. ١٥٩، ٢0١٩ینێڵی، رگه)سه زانیاری پیداوه

زاینی    ١٢/٢/١٨٨١وتی  ڕێكـه  هریـدا، لـهیـدول ی نـهكیتری شـــــــــــێخ عوبـهیـهنـامـه  لـه
د ئاغای ممهی بۆ مبهیدولک نامهتیایدا شــــــــێخ عوبه كۆچی(، كه ١٢٩٨/ ربیع الأول/  ١٢)

ــتگۆی پایه كۆیانی به ــتی ڕاســــ ــه  رز ناوبردووهبهدۆســــ ــێخ ١٥٤، ٢0١٩ینێڵی،  رگه)ســــ ( و شــــ
ی كۆلۆنێڵ  كهردانهواڵ و ســههه ك لهیهو كورته ی مۆركردووهكهیدول  خۆی نامهعوبه

د  ممه ( بۆ مبه١٩0٨-١٨٧٦م )میدی دووهبدولبهنگی ســولتان عهری جهگی یاوهد بهحمهئه
ــهگی یاوهد بهحمهركات ئههه كات كهو داواده ئاغای ئاكۆ ناردووه ــوڵتان ســ ردانی ری ســ

د ئاغای ئاكۆ ممهكان مبهرچاوهپێی ســـــهبه ێ گرن، چونكهتانی كرد ڕێزی لكهناوچه
ــێخ عوبهوه ــۆزی شـــــ ــه یدولک بووهكو گیان یدا و دڵســـــ (، خودی  ١٥٦، ٢0١٩ینێڵی،  رگه)ســـــ

 ڵێت:ده یهمشێوهش بهكهنامه

 د ئاغای ئاكۆ، خوا بیپارێزێ..ممهرز مبهبهدۆستی پایه
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من ، لهوهتی و ڕاســتییهڕووی دۆســتایه ر لهگه. ئهڕی دۆســتانهوپهیاندنی ســکوی ئهدوای گه
رزی بهتی پایهوڵهن دهلایهدڵی دڵسۆزانه، لهبپرسیت، سوپاس بۆ خوا و دونیا و كاروباریش به

تی  زرهتی حــهری تــای ــهگی یــاوهد بــهحمــهنــابی ئــهر، جــهوهختــهنــابی بــه، جــهوهعوســـــــــــمــانییــه
ــاهانهموباره  وه زنهتی پیرانی مههیمه . لهتی و نهێنی هاتووهندێ كاری تای ه، بۆ ههكی شــ

میـان  جـهتـانـدا عـهوڵـهموو دههـهلـه  ، كـهیـهمـهر ئـه، هـهبووه  ســـــــــــت و ئـاواتی ئێمـهبـهی مـهوهئـه
بــه، هــه  دانــاوهنــاهــهبــه ر و نــابی یــاوهییش، جــهزاداوه. بۆ ڕێنوێ"ی و شـــــــــــــاره  ئێمــه  قیــان 

ولێر  واندز و ههعیدم تا رهد سـهممهبدولقادر و شـێخ مبههاوڕێكانی، نووری چاوان شـێخ عه
، تا پێشــــوازی و وهمهش ئاگاداربكهپێویســــت  زانی پێشــــتر ئێوه به ڵدا ناردوون. بۆیهگهله

موو شــــــــــتێكن و ئاگاداری هه وهموو ڕوێكههه له ن، چونكهوتنی ناوبراو بكهچاوپێكه
 . وهنهكهواوی بۆ شیدهتهموو باسێكتان بههه

ــانــهوڵــهن دهلایــهكورتی لــهبــه ــار بــه  وهت ڵكی بێ خــهده  یــههــه  نــدهوه. ئــهیــهدڵی ئێمــهكــاروب
ــتان یه ــتانی قۆڵی ئهكدل و یهكوردســ ــوپاس بۆخودا كوردســ : ناتۆڵ )واتهكگرتووبن، ســ

كگرتوون. كدڵ و یهڕی باكور و ڕۆژئاوا( یهوپهســـــتی عوســـــمانی و ئهكوردســـــتانی ژێرده
ن. دهســـــــــت مهدهتی ئایین و ئیســـــــــ میش لهروابن. غیرههه وهقۆڵی عێراقیشـــــــــه هیوادارم له

 دوعا.تیتان . ئیتر بهلامهی سهڕێی م دهچاوه میشههه

  (.٢3٤-٢33، ٢000باقی، مهكۆچی(" )حه ١٢٩٨/ ربیع الأول/ ١٢زاینی ) ١٢/٢/١٨٨١

ــهوهئه ــه م نامانه، ناردنی ئهرنجهی جێگای ســــ ــنوور بهبۆ كوردانی ســــ ی ڵگهرســــ
نها بۆ ش تهیهم نامهها خودی ئهروهی شـــــــــۆڕش، ههوهســـــــــپێكردنهبۆ ده وڵدانی شـــــــــێخههه

ــه باقی، مه)حه ند ئاغای پیرانیش نێردراوهمهڵكو بۆ مه، بهنێردراوهرۆك هۆزی ئاكۆ نهســــــــ
ر  كانی سـه رۆك هۆزهبۆ سـه وهن شـێخهلایهله م نامانهت خودی ناردنی ئهنانه(، ته٢3٤، ٢000

رشی ی  ش، ئاكۆ، جاف، بڵ اس له ئهكانی مامهتی هۆزهتای هعوسمانی به  –سنووری ئێران  
كرێت. ده م نامانهمان ڕاســــــــتی ناردنی ئههه به و ئاماژه وهتهنگی داوهعوســــــــمانیشــــــــدا ڕه

نـد  بۆ چـه  وهڕێتـهگـهی دهكـهمێ ووه  كی عوســـــــــــمـانیـدا كـهیـهنـامـهڵگـهبـه  تی لـهتـای ـهبـه
ڕۆمی،   ١٢٩٥/ ٨/ ١٧وتی  رێكه  ، رێك لهكهســـــــــــتپێكردنی شـــــــــــۆڕشـــــــــــهدهر لهمانگێك به

ش كانی مامهی بۆ هۆزهیدولک نامهكات شــــــێخ عوبهده وهبۆ ئه و تیایدا ئاماژه ٢٩/٨/١٨٧٩
ــتهو ئاكۆ و هۆزه ــدیقی كهڵ نامهگه، لهجێی لاهیجان ناردووهكانی نیشــ ــێخ ســ ــیدا شــ شــ

م كان و پاڵپشــــــتی و هاوكاری لهك وونی كوردهو داوای یه كان ناردووهكوڕی بۆ ناوچه
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من ، لهوهتی و ڕاســتییهڕووی دۆســتایه ر لهگه. ئهڕی دۆســتانهوپهیاندنی ســکوی ئهدوای گه
رزی بهتی پایهوڵهن دهلایهدڵی دڵسۆزانه، لهبپرسیت، سوپاس بۆ خوا و دونیا و كاروباریش به

تی  زرهتی حــهری تــای ــهگی یــاوهد بــهحمــهنــابی ئــهر، جــهوهختــهنــابی بــه، جــهوهعوســـــــــــمــانییــه
ــاهانهموباره  وه زنهتی پیرانی مههیمه . لهتی و نهێنی هاتووهندێ كاری تای ه، بۆ ههكی شــ

میـان  جـهتـانـدا عـهوڵـهموو دههـهلـه  ، كـهیـهمـهر ئـه، هـهبووه  ســـــــــــت و ئـاواتی ئێمـهبـهی مـهوهئـه
بــه، هــه  دانــاوهنــاهــهبــه ر و نــابی یــاوهییش، جــهزاداوه. بۆ ڕێنوێ"ی و شـــــــــــــاره  ئێمــه  قیــان 

ولێر  واندز و ههعیدم تا رهد سـهممهبدولقادر و شـێخ مبههاوڕێكانی، نووری چاوان شـێخ عه
، تا پێشــــوازی و وهمهش ئاگاداربكهپێویســــت  زانی پێشــــتر ئێوه به ڵدا ناردوون. بۆیهگهله

موو شــــــــــتێكن و ئاگاداری هه وهموو ڕوێكههه له ن، چونكهوتنی ناوبراو بكهچاوپێكه
 . وهنهكهواوی بۆ شیدهتهموو باسێكتان بههه

ــانــهوڵــهن دهلایــهكورتی لــهبــه ــار بــه  وهت ڵكی بێ خــهده  یــههــه  نــدهوه. ئــهیــهدڵی ئێمــهكــاروب
ــتان یه ــتانی قۆڵی ئهكدل و یهكوردســ ــوپاس بۆخودا كوردســ : ناتۆڵ )واتهكگرتووبن، ســ

كگرتوون. كدڵ و یهڕی باكور و ڕۆژئاوا( یهوپهســـــتی عوســـــمانی و ئهكوردســـــتانی ژێرده
ن. دهســـــــــت مهدهتی ئایین و ئیســـــــــ میش لهروابن. غیرههه وهقۆڵی عێراقیشـــــــــه هیوادارم له

 دوعا.تیتان . ئیتر بهلامهی سهڕێی م دهچاوه میشههه

  (.٢3٤-٢33، ٢000باقی، مهكۆچی(" )حه ١٢٩٨/ ربیع الأول/ ١٢زاینی ) ١٢/٢/١٨٨١

ــهوهئه ــه م نامانه، ناردنی ئهرنجهی جێگای ســــ ــنوور بهبۆ كوردانی ســــ ی ڵگهرســــ
نها بۆ ش تهیهم نامهها خودی ئهروهی شـــــــــۆڕش، ههوهســـــــــپێكردنهبۆ ده وڵدانی شـــــــــێخههه

ــه باقی، مه)حه ند ئاغای پیرانیش نێردراوهمهڵكو بۆ مه، بهنێردراوهرۆك هۆزی ئاكۆ نهســــــــ
ر  كانی سـه رۆك هۆزهبۆ سـه وهن شـێخهلایهله م نامانهت خودی ناردنی ئهنانه(، ته٢3٤، ٢000

رشی ی  ش، ئاكۆ، جاف، بڵ اس له ئهكانی مامهتی هۆزهتای هعوسمانی به  –سنووری ئێران  
كرێت. ده م نامانهمان ڕاســــــــتی ناردنی ئههه به و ئاماژه وهتهنگی داوهعوســــــــمانیشــــــــدا ڕه

نـد  بۆ چـه  وهڕێتـهگـهی دهكـهمێ ووه  كی عوســـــــــــمـانیـدا كـهیـهنـامـهڵگـهبـه  تی لـهتـای ـهبـه
ڕۆمی،   ١٢٩٥/ ٨/ ١٧وتی  رێكه  ، رێك لهكهســـــــــــتپێكردنی شـــــــــــۆڕشـــــــــــهدهر لهمانگێك به

ش كانی مامهی بۆ هۆزهیدولک نامهكات شــــــێخ عوبهده وهبۆ ئه و تیایدا ئاماژه ٢٩/٨/١٨٧٩
ــتهو ئاكۆ و هۆزه ــدیقی كهڵ نامهگه، لهجێی لاهیجان ناردووهكانی نیشــ ــێخ ســ ــیدا شــ شــ

م كان و پاڵپشــــــتی و هاوكاری لهك وونی كوردهو داوای یه كان ناردووهكوڕی بۆ ناوچه
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و ری ئــهرخــهد ئــاغــای ئــاكۆ، دهممــهی شـــــــــــێخ بۆ مبــهیــهم نــامــهخودی نــاردنی ئــه
میش  هرین و ههیدولکی نهشـــــداری شـــــۆڕشـــــی شـــــێخ عوبهئاكۆ به هۆزیه كه یهڕاســـــتییه

ر وورد گهی كورد و كوردسـتان بوون. ئهوكاتهربازی ئهئاگاداری بارودۆخی سـیاسـی و سـه
رۆكی هۆزی ئاكۆیانی یدولک ســهوا شــێخ عوبهوێت كهكهردهبۆمان ده  كهنامهله وهب ینه

 كانهیی و رۆڵی هۆزی ئاكۆیهوهتهستی نهری ههرخهش دهمهو ئه  دۆستێكی دڵسۆز زانیوهبه
زیــــاتر لــــهوهجولانــــه  لــــه نــــاســـــــــــیۆنــــالیســـــــــــتی كوردیــــدا.  ڕزگــــاریخوازی و   ش  لــــهمــــهی 
 ١٢٩٨/ ربیع ال ـاني/  ١٨بۆ    وهڕێتـهگـهی دهكـه ووهمێ  كیتری قـاجـاریـدا، كـهیـهنـامـهلگـهبـه

كوڕی  ١١بـدولقـادركـات شـــــــــــێخ عـهده وهبۆ ئـه تیـایـدا ئـامـاژه زاینی، كـه ١٩/3/١٨٨١كۆچی،  
ورانی ندێك كاروباری دههه رۆك هۆزێك بهند ســـــــهڵ چهگههری لهیدولکی نهشـــــــێخ عوبه

ش بریتی بوون رۆك هۆزانهو ســه، لهوهتهوێ ماونهكیش لهیهولێر و ماوههه  تهشــۆڕش چوونه
دینی  رۆكی خێڵی نورههـا ســـــــــــهروهد ئـاغـای ئـاكۆ، هـهممـهنگوڕ، مبـهئـاغـای مـهمزه: هـهلـه

 (.٢٥3، ٢000باقی، مه)حه

ــــــــیی  ددووووهه   ــــــتتیی  ههۆۆززیی  ئئااككۆۆ  للههمم::  ههههببااسســ ــ ــــــهه      ١٢ئئااغغاایی  ككۆۆییهه  ممههمم  مم  ننێێیی  ننێێوواانن  ححهه    للووێێسســ ــ ییییدد    وو  سســ
 ررززننججیی  دداا::دد  ببههححممههئئهه

ئــاغــای كۆیــه  مــهیــدا، حــهكــهنــدی و پیــاوچــاكییــهمــهوڵــهپــاڵ خێرخوازی و ده  لــه
ری، وروبهو ده  شـاری كۆیه ر لهك ههشـی نهم بوێرییه، ئهترس بووهسـێكی بوێر و چاونهكه
ــتۆتهكهڵكو بوێرییهبه ــاری ڕانیه ی گیشـ ــی، بهوروبهو ده شـ ی نێوانی وكاتهتی ئهتای هریشـ
 چێت، كهســـاداتی ســـ ێمانی بوو، تێكچده له  ســـول، كهڕه دی بابهحمهیید ئهســـهڵ  گهله

تی  قائیمقامیه رچوو بهتی بۆ دهرمانی حكومهكاندا فهمی عوســـــمان ییهردهســـــه ناوبراو له
ڵاتدارێكی  ســـهدیت دهدا نهوهیان لهیندوهرژهفوورییان، بهتێكڕای غه اغا، بگرهەئم، حهڕانیه

ــه  وكووه ــول لهڕه دی بابهحمهیید ئهســــ ــهری دهنگهقائیمقام و له ب ێته ڕانیه ســــ  ڵات بهســــ
ییـد  ڵامی بۆ ســـــــــــهمـاغـا وهواو ب ێـت، حـهی خۆیـان تـهرهرهزهبـه  نگـهوا ڕهبـارێكـدا بچێـت كـه

ژدتر بوو ڕدا وهد بهحمهیید ئهر، سـهبهگرێتهنه بهێنێ و ڕێی ڕانیه و نیازهواز لهد نارد حمهئه
 ربۆیه. هه١3"ر بچێـت بۆ ڕانیـهڕیش بێـت ههشـــــــــــه دا به ی و بڕیاری كهســـــــــــتـهبهر مهســـــــــــهله

ڕی  شــــه به (. كهBEO_001874_140494_005_002دات )نێوانیان ڕوودهر لهنجام شــــهرئهســــه
ی  كهد و هێزهحمهیید ئهی ســــــــهكهنێوان هێزه له رهم شــــــــه، ئه)خدران( خدران ناســــــــراوه

نگرانی  شــــــكســــــتی لایهبێت و به  ( دروســــــت ده١٤ئاغا   )قادر یتیرۆكایهســــــهئاغا به مهحه
كانی ئاكۆ هۆزه شكرێكی لهئاغاش لهمهحه ڕهم شه. بۆ ئه١٥دێت  ئاغا كۆتایی پێمهحه

ــناو و خه بوو، س دهزار كهیان دوو ههژماره درووســــتكرد، كه ڵكی كۆیهو بڵ اس و خۆشــ
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 ش لهڕهم شــــــــهكانی ئهكارییهفی خواردن و ئامادهســــــــرهك مهكانی وهم تێچوونهرجهســــــــه
 ڵێت:ش دهكهنامهڵگهخودی به  ١٦ئاغا بوون...مهستۆی حهئه

ــتی لهبۆ به ــڵ، وێنه  ڕێز: داواكاری گشــ ــوبات  -٢٧رواری ی بهلگرافنامهتهك له یهموســ  -شــ
 ی ڕۆمی: ١3١٨

نـدێ هـه  ئـاغـای كۆیـهمـهنـدی و حـهفـهد ئـهحمـهشـــــــــــێخ ئـه  رزنجـهكـانی بـهورهنێوانی گـه  لـه
ی  وهكردنـه  كۆ  بـه  ڵســــــــــــاوهد هـهحمـهییـد ئـهســــــــــــه  كـه  داوه  وویـانڕكی  رهووداوی دووبـهڕ

ــه   تـهووەو شـــــــــــێخ زێنی و شـــــــــــیر و بورتـاس، ئینجـا هێرشـــــــــــی كردوككـانی وههۆزه ر  ســـــــــ
ڵكی و كوشــــتنی خه كهئاغا و دوای تاڵانكردنی گوندهمهســــتی حهكانی ژێردهگونده
و   وه نگـاربوونـهرهســـــــــــتی بـهبـهمـه  ئـاغـاش بـهمـهنـاوبراو، ئینجـا حـه  ر بـهكـانی ســــــــــــهگونـده

كـانی هۆزه   رگرتنی هـاوكـاری لـهو وه  وهكۆكردنـه  بـه  دەســـــــــــتی کردووەرگریكردن  بـه
ڕاونــانی   بــه  دەســـــــــــتی کردووە بەو    كــهتری نــاوچــه نــد هۆزێكینگوڕ و ئــاكۆ و چــهمــه

نجاقی  ســـــه  ش داواكارانی گشـــــتی لهمهوان. بهكان و كوشـــــتن و بڕینی ئهشـــــێخ زێنییه
ــه  لـه  یـان کردووەئـاڵوگۆڕی نـامـه ركوك و ســـــــــــ ێمـانی كـه كـانـدا، رۆكی هۆزهنێوان ســـــــــ
ن لایــهلــه  وكوروهو هــه  م تــاوانــهی ئــهوهم ێكردن و لێپێچینــهســـــــــــتی تــهبــهمــه  ش بــهمــهئــه
 ی ڕۆمی به١3١٧ -أغوســـــــــتوس -٢٢رواری نوســـــــــراوی به به وهتهی وی یهرانی دادورهرمان هفه
ت و وڵــهشـــــــــــورای ده  ەككــان و بــاوردۆخی نــاوچــهووداوهڕ  ســـــــــــتی ئــاگــاداربوون لــهبــهمــه

ار  ئاگاد م رووداوانهكردن لهوهســـــــــتی لێكۆڵینهبهمه ت بهوڵهداری دهپایه یتیرۆكایهســـــــــه
 ١٧(.BEO_001874_140494_003_001کردووەتەوە )

كـان بۆمـان عوســـــــــــمـانییـه  نـامـهڵگـهبـه  مـان لـهوهوردبونـه  و بـه  رنجـهی جێگـای ســــــــــــهوهئـه
ــۆزی حهكانی وهكوردییه هۆزه وێ،كهردهده ــناو، هاوســ ئاغا مه كو ئاكۆ و ب  اس و خۆشــ

ئاغایان كردووه    مهنگیری حهد دا لایهحمهیید ئهڵ ســهگهی لهوهڕووبونهڕووبه و له بوونه
(BEO_001874_140494_003_001.) 

 ڵام لهبهئاغا شـــــكســـــتی هێنا،  مهی حهڕدا ســـــوپاكهیدانی شـــــهمه رچی لهگهئه
هێڵێت  نه  یی و توانیكهپێكاندنی ئامانجه وتوبوو لهركهئاغا ســـــــــــهمهر حهنجامدا ههئه

 كه  ،وێزت كوێخا حهنانه، تهوهبمێنێـــــــــــــــــه پۆســــــتی قائیمقامی ڕانیه د لهحمهیید ئهســــــه
ی كهسـارهبووی خهرهتی عوسـمان ی ویسـتی قهوڵه"ده :ڵێتی كردبوو، دهكهڕهشـه  یشـداریبه
 .١٨"وتووهكهم لێنهسارهئاغا گوت ووی "هیچ خهمهڵام حه، بهوهئاغا بكاتهمهحه
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 ش لهڕهم شــــــــهكانی ئهكارییهفی خواردن و ئامادهســــــــرهك مهكانی وهم تێچوونهرجهســــــــه
 ڵێت:ش دهكهنامهڵگهخودی به  ١٦ئاغا بوون...مهستۆی حهئه

ــتی لهبۆ به ــڵ، وێنه  ڕێز: داواكاری گشــ ــوبات  -٢٧رواری ی بهلگرافنامهتهك له یهموســ  -شــ
 ی ڕۆمی: ١3١٨

نـدێ هـه  ئـاغـای كۆیـهمـهنـدی و حـهفـهد ئـهحمـهشـــــــــــێخ ئـه  رزنجـهكـانی بـهورهنێوانی گـه  لـه
ی  وهكردنـه  كۆ  بـه  ڵســــــــــــاوهد هـهحمـهییـد ئـهســــــــــــه  كـه  داوه  وویـانڕكی  رهووداوی دووبـهڕ

ــه   تـهووەو شـــــــــــێخ زێنی و شـــــــــــیر و بورتـاس، ئینجـا هێرشـــــــــــی كردوككـانی وههۆزه ر  ســـــــــ
ڵكی و كوشــــتنی خه كهئاغا و دوای تاڵانكردنی گوندهمهســــتی حهكانی ژێردهگونده
و   وه نگـاربوونـهرهســـــــــــتی بـهبـهمـه  ئـاغـاش بـهمـهنـاوبراو، ئینجـا حـه  ر بـهكـانی ســــــــــــهگونـده

كـانی هۆزه   رگرتنی هـاوكـاری لـهو وه  وهكۆكردنـه  بـه  دەســـــــــــتی کردووەرگریكردن  بـه
ڕاونــانی   بــه  دەســـــــــــتی کردووە بەو    كــهتری نــاوچــه نــد هۆزێكینگوڕ و ئــاكۆ و چــهمــه

نجاقی  ســـــه  ش داواكارانی گشـــــتی لهمهوان. بهكان و كوشـــــتن و بڕینی ئهشـــــێخ زێنییه
ــه  لـه  یـان کردووەئـاڵوگۆڕی نـامـه ركوك و ســـــــــــ ێمـانی كـه كـانـدا، رۆكی هۆزهنێوان ســـــــــ
ن لایــهلــه  وكوروهو هــه  م تــاوانــهی ئــهوهم ێكردن و لێپێچینــهســـــــــــتی تــهبــهمــه  ش بــهمــهئــه
 ی ڕۆمی به١3١٧ -أغوســـــــــتوس -٢٢رواری نوســـــــــراوی به به وهتهی وی یهرانی دادورهرمان هفه
ت و وڵــهشـــــــــــورای ده  ەككــان و بــاوردۆخی نــاوچــهووداوهڕ  ســـــــــــتی ئــاگــاداربوون لــهبــهمــه

ار  ئاگاد م رووداوانهكردن لهوهســـــــــتی لێكۆڵینهبهمه ت بهوڵهداری دهپایه یتیرۆكایهســـــــــه
 ١٧(.BEO_001874_140494_003_001کردووەتەوە )

كـان بۆمـان عوســـــــــــمـانییـه  نـامـهڵگـهبـه  مـان لـهوهوردبونـه  و بـه  رنجـهی جێگـای ســــــــــــهوهئـه
ــۆزی حهكانی وهكوردییه هۆزه وێ،كهردهده ــناو، هاوســ ئاغا مه كو ئاكۆ و ب  اس و خۆشــ

ئاغایان كردووه    مهنگیری حهد دا لایهحمهیید ئهڵ ســهگهی لهوهڕووبونهڕووبه و له بوونه
(BEO_001874_140494_003_001.) 

 ڵام لهبهئاغا شـــــكســـــتی هێنا،  مهی حهڕدا ســـــوپاكهیدانی شـــــهمه رچی لهگهئه
هێڵێت  نه  یی و توانیكهپێكاندنی ئامانجه وتوبوو لهركهئاغا ســـــــــــهمهر حهنجامدا ههئه

 كه  ،وێزت كوێخا حهنانه، تهوهبمێنێـــــــــــــــــه پۆســــــتی قائیمقامی ڕانیه د لهحمهیید ئهســــــه
ی كهسـارهبووی خهرهتی عوسـمان ی ویسـتی قهوڵه"ده :ڵێتی كردبوو، دهكهڕهشـه  یشـداریبه
 .١٨"وتووهكهم لێنهسارهئاغا گوت ووی "هیچ خهمهڵام حه، بهوهئاغا بكاتهمهحه
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  ككاانن::یی  ڕڕووووسس  وو  ئئییننگگ  ییززههووههننگگااررببووووننههررههببهه  مم//  ڕڕۆۆڵڵیی  ههۆۆززیی  ئئااككۆۆ  للههببااسسیی  سسێێییهه

دهگــــــهلــــــه جــــــهل  یــــــهســــــــــــتـپـێـكـی  )كــــــهنـگـی  جـیـهــــــانـی  و ١٩١٨-١٩١٤مـی   )
بینین  وا ده، ئه١٩گشتیكانی كوردستان بهریتانیا بۆ ناوچهكانی ڕوسیا و بهفراوانخوازییه

كانی وا هۆزهكان، ئهرییهر پشــدهســه  كاتههێرش ده وهشــتهردهقۆڵی ســه كاتێك ڕووســیا له
ــه  رگریاین كردووهنگوڕ و ب  اس بهئاكۆ و مه ــوپای رووســــــــ   كانیان ناچاركردووه و ســــــــ
ــێته تێكی  ئافره به كان ئاماژهریتانییهبه نامهڵگه(. به33-3١، ٢0١١مین،  )كاكه وهبكشــ

ــهله ن كهكهئاكۆیان ده ــهشــ ــداری كردووهكاندا بهڕی ڕووســ بێت تی ڕۆڵی ههوتوانیویه  شــ
، خانمهش ناوی فاتیمهسـهو كهكانی ئاكۆ، ئهی گوندهزۆربه كان لهركردنی ڕووسـهدهله

گونـدی    ی خۆی و لـهكـهی گونـدهورهگـه  ی بۆتـهكـهو دوای مێرده  زیز ئـاغـایـهخێزانی عـه
، ن بووهمـهتـهو بـه ترس بووهك و چـاونـهتێكی لێهـاتوو و زیرهافره، ئ ـجێ ووهقێیـان نیشـــــــــــتـهفـه

 (. Personalities, 1919, 13) رۆك هۆز و پیاوانیتر لێهاتوتربووهسه خان  زۆر لهفاتمه

ســــــــــــت ریتـانی و دهكـانی بـهتی فراوانخوازییـهڵمـههـه  ســــــــــــت بێـت بـهیوهی پـهوهئـه
و    بینین ڕانیهوا دهكان، ئهكوردنشــینه  تی عوســمانی و ناوچهوڵهرداگرتنی میراتی دهســهبه
كــان، ریتــانییــهتی بــهڵمــهژێر هــه  تــهوتونــهكــانیتری ئــاكۆنشـــــــــــینیش كــهوانــدز و نــاوچــهڕه
ند  بینین مامهدا دهم كاتهمی جیهانیدا، لهكهنگی یهســــــــاڵانی كۆتایی جه  تی لهتای هبه

، وهریتـانی ب ێتـهكـانی بـهی هێزهوهڕووبونـهرۆكی هۆزی ئـاكۆ بڕیـاری رووبـهی ســــــــــــه٢0ئـاغـا 
م  شــــــــــــداری ئـه یكـانی هۆزی ئـاكۆش بـهبیـهی بـاوهرۆكی تیرهفورخـانی ســــــــــــههـا غـهروههـه

ــه ــه، به٢١گێڕێتكات و ڕۆڵێكی باش دهدهڕهشــــــــ ی كهند ئاغا و هێزهنجام مامهرئهڵام ســــــــ
ــهناچارده لاتی  و ڕۆژههرههۆزی ئاكۆ به ندین خێزان لهن و خۆی و چهكشــــــێ بكهبن پاشــــ

وێ ( و لـهدهغـهنـاوی )ســـــــــــنـدوســـــــــــی نـهكڕێـت بـهوێش گونـدێـك دهڕوات، لـهكوردســـــــــــتـان ده
)سندوسی(   و گوندهله ١٩٢٢ساڵی  باس ئاغا لهناوی ههشی بهكه، تاكو كوڕهوهمێنێتهده
ــاڵی    ڵكو لــهیكــان هێشـــــــــــتــان وازنــاهێنن، بــهریتــانیــهڵام بــهبێــت، بــهدایــك دهلــه  ١٩٢٢ســــــــــ

پێشــتردا  له ند ئاغابووهجێ وونی مامهشــوێنی نیشــته ن كهكهپكان بۆردومان دهركهســه
ــه ئــــه١٧٢-١٧١،  ٢0١٩ینێڵی،  رگــــه)ســــــــــــ دهمــــه(.  ئــــهرخــــهش  هــــه  یــــهوهری  دژی  موو نــــاوبراو 

ربازی و ی ســـهوهپاڵپشـــتی جوڵانه میشـــهو هه وهتهســـتاوهیك بۆ كوردســـتان وهداگیركاریه
 . سیاسی ڕزگاریخوازی كوردی بووه

ری و دڵســـۆزی و روهوێت گیانی نیشـــتمان پهكهردهدا بۆمان دهیهرهوهم تهی لهوهئه
یدولکی كانی شێخ عوبهوهل شۆڕش و جوڵانهر ههه ، كهیهكهرانی هۆزههۆزی ئاكۆ و سه

ــداربوون و ڕۆڵێكی كارایان هههری بهنه ــێخ عوبهی دهربۆهبووه، ههشــــــــ یدولکش بینین شــــــــ
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ی وكاتهوشــــــــــی ســــــــــیاســــــــــی ئهو باس و خواس و ره داوه م هۆزهئاغاكانی ئه گرنگی به
لدا  گهی لهكهڵاكانی شـۆڕشـهقهوڵ و تهت و ههرفهل باسـكردوون و دهگهكوردسـتانی له

، تكاربوونهن ماف و خزمهســـــانی خاوهپاڵپشـــــتی كه میشـــــهها ههروه، ههكردوون  ڵاڵهگه
  وێته كهرزنجی دهد بهحمهیید ئهڵ ســـــــهگهله ئاغای كۆیهمهبینین كاتێك حهده ربۆیههه

كان پاڵپشــــــــــتی وا ئاكۆیهبێت، ئهنێوانیان درووســــــــــت دهڕ لهنجام شــــــــــهرئهم م نێ، ســــــــــه
ــهوهڕووبونهڕووبه ت لهنانهن. تهكهده ئاغای كۆیهمهحه كانیش ریتانییهكان و بهی ڕووســــــــ
 م دوو زلهێزهكـان دژی داگیركـاری ئـهوا ئـاكۆیـهمی جیهـانیـدا، ئـهكـهی یـهنگی جـهمـاوهلـه
ر  كانی پشــده ناوچهكانی ڕووس لهكشــێ پێكردنی هێزهپاشــه رچی لهگه، ئهوهســتنهوهده

ها روههێرشـــیان هێنابوو، هه وهشـــتهردهقۆڵی ســـه كان لهڕووســـه بن، چونكهوتو دهركهســـه
ی وهڕووبونهڕووبه له  وهولاترهڵام له، بهوهســـــــــتانهدژیان وهكانیش لهنگورههۆزی ب  اس و مه

هانای هێزی تی عوســــمانی بهوڵهی دهوهر ئهبهش لهوههێنن، ئهكان شــــكســــت دهریتانییهبه
ند  شكێن و مامهو دۆڵی ئاكۆیان ده  ڕانیه  كان لهناچاری ئاكۆیهت و بهكان نایهئاكۆیه
. وهمێنێـــهوێ دهك لهیهڵاتی كوردستان و بۆ ماوهڕۆژهه  كاتهناچاری ڕوودهكۆش بهئاغای ئا 

، كردووهكـانـدا نـهرتیـانییـهدڵی بـهنـد ئـاغـاش هێشـــــــــــتـان ئـاوێكی بـهی مـامـهم ڕۆیشـــــــــــتنـهئـه
ــاڵی  كان لهریتانیهبینین بهدواتر ده له چونكه ــه ١٩٢٢ســـــــ ــوێكی   پكان كهركهســـــــ شـــــــ
 كوژن.   ده  كهڵكی ناوچهن و خهكهبۆم اران ده ندئاغایهجێ وونی مامهنیشته

  

  ننججاامم::ئئهه

 :وانهنجامێك، لهند ئهچه یشتین بهدا گهیهوهم توێ ینهنووسینی ئه له
هیچ ر بهو ســـــه ك پێكهاتووهیهند تیرهچه  و له م: هۆزی ئاكۆ هۆزێكی جیاواز بووهكهیه

ــهی كاتیش دژی ده، زۆربهبووههۆز و ئێ ێك نه ــمانییهوكاتهڵاتی ئهســــ كان  ی عوســــ
 ن و ئاكۆ بهدهكان زانیاری ووردمان پێدهعوســــــــمانییه نامهڵگهبه، وهتهســــــــتاونهوه

كی  یهنامهڵگهبه تی لهتای ه، بهكان ناویان هاتووهپاڵ بڵ اسـه  هۆزێكی جیاواز له
هۆزی    وكـاتـهئـه  كـه  ١٥٧3بۆ ســـــــــــاڵی   وهڕێتـهگـهی دهكـهمێ ووه  عوســـــــــــمـانی كـه

ــارهی وی یــهچوارچێوه  ی لــهو هۆزانــهلــه  كێــك بووهئــاكۆش یــه و   زوور بووهتی شــــــــــ
تی  وڵـهده  یـان بـهرانـهو بـا  و ســـــــــــه  بوونـهنـه  كـهســـــــــــتـانی نـاوچـهدهچی كـاربـهم كـه

مــانی ردهبۆ ســــــــــــه  وهڕێتــهگــهده  م هۆزهبوونی ئــههــا هــهروهداوه. هــهعوســـــــــــمــانی نــه
ــنهتی حهوڵهحوكمڕانی ده ــدا دهههیهی. لهوهســــ ــی هبینین ئهمان كاتیشــــ كانی رشــــ

یــان م هۆزهی ئــهری و پێگــهریتــانی زۆرجــار بــاســـــــــــی كــاریگــهســـــــــــمــانی و بــهعو
كـــهكـــهجوگرافیـــا   م هۆزهئـــه  ، چونكـــهدا كردووهكـــهنـــاوچـــهلـــه نـــاو   وت ووهی 
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ی وكاتهوشــــــــــی ســــــــــیاســــــــــی ئهو باس و خواس و ره داوه م هۆزهئاغاكانی ئه گرنگی به
لدا  گهی لهكهڵاكانی شـۆڕشـهقهوڵ و تهت و ههرفهل باسـكردوون و دهگهكوردسـتانی له

، تكاربوونهن ماف و خزمهســـــانی خاوهپاڵپشـــــتی كه میشـــــهها ههروه، ههكردوون  ڵاڵهگه
  وێته كهرزنجی دهد بهحمهیید ئهڵ ســـــــهگهله ئاغای كۆیهمهبینین كاتێك حهده ربۆیههه

كان پاڵپشــــــــــتی وا ئاكۆیهبێت، ئهنێوانیان درووســــــــــت دهڕ لهنجام شــــــــــهرئهم م نێ، ســــــــــه
ــهوهڕووبونهڕووبه ت لهنانهن. تهكهده ئاغای كۆیهمهحه كانیش ریتانییهكان و بهی ڕووســــــــ
 م دوو زلهێزهكـان دژی داگیركـاری ئـهوا ئـاكۆیـهمی جیهـانیـدا، ئـهكـهی یـهنگی جـهمـاوهلـه
ر  كانی پشــده ناوچهكانی ڕووس لهكشــێ پێكردنی هێزهپاشــه رچی لهگه، ئهوهســتنهوهده

ها روههێرشـــیان هێنابوو، هه وهشـــتهردهقۆڵی ســـه كان لهڕووســـه بن، چونكهوتو دهركهســـه
ی وهڕووبونهڕووبه له  وهولاترهڵام له، بهوهســـــــــتانهدژیان وهكانیش لهنگورههۆزی ب  اس و مه

هانای هێزی تی عوســــمانی بهوڵهی دهوهر ئهبهش لهوههێنن، ئهكان شــــكســــت دهریتانییهبه
ند  شكێن و مامهو دۆڵی ئاكۆیان ده  ڕانیه  كان لهناچاری ئاكۆیهت و بهكان نایهئاكۆیه
. وهمێنێـــهوێ دهك لهیهڵاتی كوردستان و بۆ ماوهڕۆژهه  كاتهناچاری ڕوودهكۆش بهئاغای ئا 

، كردووهكـانـدا نـهرتیـانییـهدڵی بـهنـد ئـاغـاش هێشـــــــــــتـان ئـاوێكی بـهی مـامـهم ڕۆیشـــــــــــتنـهئـه
ــاڵی  كان لهریتانیهبینین بهدواتر ده له چونكه ــه ١٩٢٢ســـــــ ــوێكی   پكان كهركهســـــــ شـــــــ
 كوژن.   ده  كهڵكی ناوچهن و خهكهبۆم اران ده ندئاغایهجێ وونی مامهنیشته

  

  ننججاامم::ئئهه

 :وانهنجامێك، لهند ئهچه یشتین بهدا گهیهوهم توێ ینهنووسینی ئه له
هیچ ر بهو ســـــه ك پێكهاتووهیهند تیرهچه  و له م: هۆزی ئاكۆ هۆزێكی جیاواز بووهكهیه

ــهی كاتیش دژی ده، زۆربهبووههۆز و ئێ ێك نه ــمانییهوكاتهڵاتی ئهســــ كان  ی عوســــ
 ن و ئاكۆ بهدهكان زانیاری ووردمان پێدهعوســــــــمانییه نامهڵگهبه، وهتهســــــــتاونهوه

كی  یهنامهڵگهبه تی لهتای ه، بهكان ناویان هاتووهپاڵ بڵ اسـه  هۆزێكی جیاواز له
هۆزی    وكـاتـهئـه  كـه  ١٥٧3بۆ ســـــــــــاڵی   وهڕێتـهگـهی دهكـهمێ ووه  عوســـــــــــمـانی كـه

ــارهی وی یــهچوارچێوه  ی لــهو هۆزانــهلــه  كێــك بووهئــاكۆش یــه و   زوور بووهتی شــــــــــ
تی  وڵـهده  یـان بـهرانـهو بـا  و ســـــــــــه  بوونـهنـه  كـهســـــــــــتـانی نـاوچـهدهچی كـاربـهم كـه

مــانی ردهبۆ ســــــــــــه  وهڕێتــهگــهده  م هۆزهبوونی ئــههــا هــهروهداوه. هــهعوســـــــــــمــانی نــه
ــنهتی حهوڵهحوكمڕانی ده ــدا دهههیهی. لهوهســــ ــی هبینین ئهمان كاتیشــــ كانی رشــــ

یــان م هۆزهی ئــهری و پێگــهریتــانی زۆرجــار بــاســـــــــــی كــاریگــهســـــــــــمــانی و بــهعو
كـــهكـــهجوگرافیـــا   م هۆزهئـــه  ، چونكـــهدا كردووهكـــهنـــاوچـــهلـــه نـــاو   وت ووهی 
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ر ســـــــنووری  ســـــــه  وت ووهها كهروهتی عوســـــــمانی، ههوڵهجوگرافیای حوكمڕانی ده
 وی )ئێران(.فهتانی عوسمانی و سهوڵهنێوان ده

ــئاغایی، مهوانهك پێك دێن، لهیهند تیرهچه م: هۆزی ئاكۆ لهدووه ــت ڕ، ناودهمهنده: باشــــ شــــ
ــی، بۆڵی و بابۆڵی، گوڵانی، دۆلهی ه، خهبییهیی(، باوهژیكه)ره ــارۆشــــــــ یی، قهره، شــــــــ
 كرئاغایی.بابه

 تهڵمهڕ و ههی شهزۆربه له واوی پاڵپشتی خانزادی سۆران بوونه،ته به  كانئاكۆییهم:  سێیه
كانی  ناوچهدواتریشـــــــــدا خانزاد لهت لهنانه، تهشـــــــــداربوونهكانیدا بهفراوانخوازییه

ــهو هـه بووههێزی هـهكی بـهیـهتیـدا پێگـهئـاكۆیـه كـان پـاڵپشـــــــــــتی ئـاكۆییـه میشـــــــــ
 وهدانی كردۆتـهی ئـاوهڵایـانـهو قـهكێـك لـهت خـانزاد خـاتون یـهنـانـهخـانزاد بوون، تـه

گ بـهمیره  پكی خـانزاد لـهتـه  ش بـهلایـهم قـهئـه  ، كـهبووه  دۆڵی ئـاكۆیـان  وا لـهئـه
  گ( كـه بـه  )میره  ش بـهكـهت نـاســــــــــــانـدنی خودی نـاوی نـاوچـهنـانـهنـاســـــــــــراوه. تـه

ئــهرخــهدهمیرانی میرنشـــــــــــینی ســـــــــــۆران    لــه  كێكــهیــه   كــه   یــهو ڕاســـــــــــتییــهری 
 بووهنێوان هۆزی ئاكۆ و میرنشینی سۆران ههو لههێز و پتهكی بهندییهیوهپه

ــئاغایی، ئهچواره ــناوی باشــ ــناوهم: ناســ ــێك لهبه به دراوه وهدهممهن میر مبهلایهله و ناســ  شــ
ــهدا لهوكاتهله ی وههۆی ئهش بهمهكان، ئهئاكۆییه ــینی  شــــــــ ڕێكی نێوان میرنشــــــــ

كان  رشـــــتی هێزی ئاكۆیهرپهد ئاغا ســـــهمهدا حهڕهم شـــــه، لهســـــۆران و بادینان بووه
ڵام شـــــــــــكێــت، بــهد دهممــهی ســـــــــــوپــای میر مبــهدا زۆربــهكــهڕهشــــــــــــهكــات و لــهده

هۆی  بێتهده مهئه ربۆیهڕكردن، ههشـــــــــهبن لهوام دهردهو به وهمێننهكان دهئاكۆییه
 وهدهممهن میر مبهلایهو ناســـــــناوی باشـــــــئاغاییان له  كهڕهشـــــــهوتنیان لهركهســـــــه
 درێت.پێده

ن لایـهبینین مـارف ئـاغـای ئـاكۆش لـهوا دهد، ئـهممـهنـاوچوونی میر مبـهدوای لـهم: لـهپینجـه
 كانیـان تاڵانكراوه، چونكـهكان ناوچهو ئاكۆییـه كوژراوه  وهكانهعوســـــــــــمـانییـه

ســـــــی میر ها خزم و كهروهد، ههممهنگرانی میر مبهڵكی و لایهخه  شـــــــێك لهبه
كانی ئاكۆیان و رناوچهبه نهبهنادهد، پهممهمانی میر مبهدوای نهدیش لهممهمبه
ــهلا لـــه ــاوهیـ ــاغـ ــارف ئـ مـ ــده  ن  ــان دهده  داڵـ ــهرێن، بێگومـ ــانیش زهوڵـ بر و تی عوســـــــــــمـ

د دا ممهمی میر مبهردهســــــهكاتێ له  كردووهبیر نهكانی مارف ئاغای لهوهجوڵانه
ــتییهری ئهرخهده مانهئه یكوژن.ده ربۆیه، ههبووهچ رۆلێكی هه هۆزی  كه یهو ڕاســـــ

ســـــتی ده،  كوژرانی مارف ئاغاش بهد بووهممهپاڵپشـــــتی میر مبه میشـــــهئاكۆ هه
نـدی و دڵســـــــــــۆزی مـارف ئـاغـا بۆ میر یوهری پـههۆی كـاریگـهكـان بـهعوســـــــــــمـانییـه
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موو واوی هـهتـهبۆ كۆتـایی هێنـان بـه  ربۆیـه، هـهبووه  وهكـهد و میرنشـــــــــــینـهممـهمبـه
 تی عوســـــــــــمـانی بیری لـهوڵـهوا دهد، ئـهممـهكـانی میر مبـهنـدهســـــــــــت پێوهمـار و دهده

ئــــاكۆیــــانیش  وهســــــــــــــانیتریش كردۆتــــهنــــاوبردنی كــــهلــــه مــــارف ئــــاغــــای  ، خودی 
وا  دیش، ئــهممـــهنــاوچوونی میر مبـــهلــه  زانێ بــهده  ، چونكـــهكی روونــهیــهنموونــه

ــه ــهلایـ ئـ ــانی  ــهنگران و دۆســـــــــــتـ ــهو هـ ــاون، بۆیـ ــه  رمـ ــه  بـ ــا و لـ ــاغـ ــارف ئـ مـ ــاوبردنی  نـ
ی میرنشــــــــینی ســــــــۆران بهێنێت و پاشــــــــماوه توانێت كۆتایی بهكانی دههاوشــــــــێوه

 هێڵێت. نه م میرنشینهی ئهوهترسی درووست وونهمه

،  كهڵكی ناوچهنها خهك تهنه  ویستی و ناوداری ئاغایانی ئاكۆ وایكردووهم: خۆشهشهشه
ت ناو و نانهرب ڕن، تهویســـــتییان بۆی دهگشـــــتی بیناســـــن و خۆشـــــهڵكو كورد بهبه

شـی ری شـاعیرانی ك سـیكیدا   ناوبانگی و خودی كوژرانی ئاغایانی ئاكۆش له
بانیدا زای تاڵهشــــــــــی رێكی شــــــــــێخ ڕه له ، بۆنموونهو باســــــــــكراوه وهتهنگیداوهڕه
ــانی "به ــۆزی و جێگه  بۆ موراد ئاغای ئاکۆ" باس له ناونیشـــــــ ی  لێهاتوویی و دڵســـــــ

 ڵك بوو.ستانی خهپشتپێ ه

ــێخ عوبهئاكۆ به م: هۆزیهوتهحه ــی شـ ــۆڕشـ ــداری شـ میش ئاگاداری هرین و ههیدولکی نهشـ
ر وورد گهی كورد و كوردســــتان بوون. ئهوكاتهربازی ئهبارودۆخی ســــیاســــی و ســــه

 واد ئاغای ئاكۆیان، ئهممههری بۆ مبهیدولکی نهكانی شـــێخ عوبهنامهله وهب ینه
رۆكی هۆزی ئــاكۆیــانی  یــدولک ســـــــــــــهوا شـــــــــــێخ عوبــهوێــت كــهكــهردهبۆمــان ده

یی و رۆڵی هۆزی وهتهســـــــتی نهری ههرخهش دهمهو ئه دۆســـــــتێكی دڵســـــــۆز زانیوهبه
 ی ڕزگاریخوازی و ناسیۆنالیستی كوردیدا.وهجولانه له  كانهئاكۆیه

 هۆزه  وێ،كـهردهكـان بۆمـان دهعوســـــــــــمـانییـه  نـامـهڵگـهبـه  مـان لـهوهوردبونـه  بـهم:  شـــــــــــتـههـه
 و له ئاغا بوونهمه كو ئاكۆ و ب  اس و خۆشــــناو، هاوســــۆزی حهكانی وهكوردییه

 ئاغایان كردووه. مهنگیری حهد دا لایهحمهیید ئهڵ سهگهی لهوهڕووبونهڕووبه

ــهوهڕووبونـهڕووبـه لـهم:  نۆیـه می  كـهنگی یـهی جـهمـاوهكـانیش لـهریتـانییـهكـان و بـهی ڕووســـــــــ
ئــهوا ئــاكۆیــهجیهــانیــدا، ئــه ، وهســـــــــــتنــهوهده  م دوو زلهێزهكــان دژی داگیركــاری 

ر  كانی پشــــــــده ناوچهكانی ڕووس لهكشــــــــێ پێكردنی هێزهپاشــــــــه رچی لهگهئه
هێرشـــیان هێنابوو،  وهشـــتهردهقۆڵی ســـه كان لهڕووســـه وتوو بوون، چونكهركهســـه
ــتانهدژیان وهكانیش لهنگورهها هۆزی ب  اس و مهروههه  له  وهولاترهڵام له، بهوهســــــــ

ــمانی  وڵهده هێنن، چونكهكان شـــــــكســـــــت دهریتانییهی بهوهڕووبونهڕووبه تی عوســـــ
و دۆڵی   ڕانیــه  كــان لــهۆیــهنــاچــاری ئــاكت و بــهكــان نــایــههــانــای هێزی ئــاكۆیــهبــه
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موو واوی هـهتـهبۆ كۆتـایی هێنـان بـه  ربۆیـه، هـهبووه  وهكـهد و میرنشـــــــــــینـهممـهمبـه
 تی عوســـــــــــمـانی بیری لـهوڵـهوا دهد، ئـهممـهكـانی میر مبـهنـدهســـــــــــت پێوهمـار و دهده

ئــــاكۆیــــانیش  وهســــــــــــــانیتریش كردۆتــــهنــــاوبردنی كــــهلــــه مــــارف ئــــاغــــای  ، خودی 
وا  دیش، ئــهممـــهنــاوچوونی میر مبـــهلــه  زانێ بــهده  ، چونكـــهكی روونــهیــهنموونــه

ــه ــهلایـ ئـ ــانی  ــهنگران و دۆســـــــــــتـ ــهو هـ ــاون، بۆیـ ــه  رمـ ــه  بـ ــا و لـ ــاغـ ــارف ئـ مـ ــاوبردنی  نـ
ی میرنشــــــــینی ســــــــۆران بهێنێت و پاشــــــــماوه توانێت كۆتایی بهكانی دههاوشــــــــێوه

 هێڵێت. نه م میرنشینهی ئهوهترسی درووست وونهمه

،  كهڵكی ناوچهنها خهك تهنه  ویستی و ناوداری ئاغایانی ئاكۆ وایكردووهم: خۆشهشهشه
ت ناو و نانهرب ڕن، تهویســـــتییان بۆی دهگشـــــتی بیناســـــن و خۆشـــــهڵكو كورد بهبه

شـی ری شـاعیرانی ك سـیكیدا   ناوبانگی و خودی كوژرانی ئاغایانی ئاكۆش له
بانیدا زای تاڵهشــــــــــی رێكی شــــــــــێخ ڕه له ، بۆنموونهو باســــــــــكراوه وهتهنگیداوهڕه
ــانی "به ــۆزی و جێگه  بۆ موراد ئاغای ئاکۆ" باس له ناونیشـــــــ ی  لێهاتوویی و دڵســـــــ

 ڵك بوو.ستانی خهپشتپێ ه

ــێخ عوبهئاكۆ به م: هۆزیهوتهحه ــی شـ ــۆڕشـ ــداری شـ میش ئاگاداری هرین و ههیدولکی نهشـ
ر وورد گهی كورد و كوردســــتان بوون. ئهوكاتهربازی ئهبارودۆخی ســــیاســــی و ســــه

 واد ئاغای ئاكۆیان، ئهممههری بۆ مبهیدولکی نهكانی شـــێخ عوبهنامهله وهب ینه
رۆكی هۆزی ئــاكۆیــانی  یــدولک ســـــــــــــهوا شـــــــــــێخ عوبــهوێــت كــهكــهردهبۆمــان ده

یی و رۆڵی هۆزی وهتهســـــــتی نهری ههرخهش دهمهو ئه دۆســـــــتێكی دڵســـــــۆز زانیوهبه
 ی ڕزگاریخوازی و ناسیۆنالیستی كوردیدا.وهجولانه له  كانهئاكۆیه

 هۆزه  وێ،كـهردهكـان بۆمـان دهعوســـــــــــمـانییـه  نـامـهڵگـهبـه  مـان لـهوهوردبونـه  بـهم:  شـــــــــــتـههـه
 و له ئاغا بوونهمه كو ئاكۆ و ب  اس و خۆشــــناو، هاوســــۆزی حهكانی وهكوردییه

 ئاغایان كردووه. مهنگیری حهد دا لایهحمهیید ئهڵ سهگهی لهوهڕووبونهڕووبه

ــهوهڕووبونـهڕووبـه لـهم:  نۆیـه می  كـهنگی یـهی جـهمـاوهكـانیش لـهریتـانییـهكـان و بـهی ڕووســـــــــ
ئــهوا ئــاكۆیــهجیهــانیــدا، ئــه ، وهســـــــــــتنــهوهده  م دوو زلهێزهكــان دژی داگیركــاری 

ر  كانی پشــــــــده ناوچهكانی ڕووس لهكشــــــــێ پێكردنی هێزهپاشــــــــه رچی لهگهئه
هێرشـــیان هێنابوو،  وهشـــتهردهقۆڵی ســـه كان لهڕووســـه وتوو بوون، چونكهركهســـه
ــتانهدژیان وهكانیش لهنگورهها هۆزی ب  اس و مهروههه  له  وهولاترهڵام له، بهوهســــــــ

ــمانی  وڵهده هێنن، چونكهكان شـــــــكســـــــت دهریتانییهی بهوهڕووبونهڕووبه تی عوســـــ
و دۆڵی   ڕانیــه  كــان لــهۆیــهنــاچــاری ئــاكت و بــهكــان نــایــههــانــای هێزی ئــاكۆیــهبــه



185 

ڵاتی  ڕۆژهـه  كـاتـهنـاچـاری ڕوودهنـد ئـاغـای ئـاكۆش بـهشـــــــــــكێن و مـامـهئـاكۆیـان ده
ــتان. ئه ــتنهكوردســــــ ــتان ئاوێكی به م ڕۆیشــــــ ،  كردووهكاندا نهرتیانیهدڵی بههێشــــــ

شوێكی   پكان كهركهسه ١٩٢٢ساڵی  كان لهریتانیهبینین بهدواتر ده له چونكه
 كوژن.   ده  كهڵكی ناوچهن و خهكهبۆم اران ده ندئاغایهجێ وونی مامهنیشته

  ككاانن::ررچچااووههللییسستتیی  سسهه
  سستتننووووسس::أأ//  ددهه

✓ Çeleb, Evliya. (2000) Evliya Çeleb, Seyahatnamesi, Topkapı 
Sarayı Kütüphanesi (Awliya Chalabi Travel Book in the Topkapı 
Sarayı Library). Book IV. İstanbul: Topkapı Palace. 

ت و دژی ســــیاســــهمی عوســــمانی لهحمودی دووهواندز بۆ ســــولتان مهدی رهممهی میرمبهنامه ✓
ــتی چواردهگهكورد، لهر بهران هتی قاجاری بهوڵهفتاری دهڕه ــه ل پاڵپشــ رۆك هۆزی كوردی  ســ

 د.ممهكانی میر مبهبۆ قسه

  یی  ععووسسممااننیی::  //  سسااڵڵننااممهه
  .١3٢٥سی(، تی مووسڵ )موصل ولایتی سالنامهی وی یهساڵنامه ✓

  ككاانن::ععووسسممااننییییهه  ننااممههڵڵگگهه  //  ببهه
✓ BEO. 000784. 058761. 003. 
✓ BOA. A. DVNSMHM. 00151.00049. 
✓ BOA.TSMA.E.1062.06, 1648,1. 
✓ BOA.TSMA.E.1079.56, 1658,1. 
✓ BOA. ŞFR. 00112. 00060.001. 
✓ BOA. ŞFR. 00112. 00060.002. 
✓ BOA. A. DVNSMHM.  00024.00129. 

  ررییتتااننیی::ررششیی  یی  ببههدد//  ئئهه
✓ Kurdistan and the Kurds' [57r] (113/122), 1 file (59 folios). It was created 

in 1919. 
✓ File 4722/1918 Pt 8 'Mesopotamia: Situation' [ 97r] (204/995. 
✓ Personalities in Kurdistan, June 1919, Bagdad, government Press. 

  //   ككاانن::ككتتێێ  ههههــ
رگێڕانی:  میرانی كوردســـتان. وه ، مێ ووی ماڵهفنامهره. شـــه٢00٦فخان.  رهبدلیســـی، میر شـــه ✓

 ی ئاراس.ولێر: چاپخانهم، ههژار، چاپی سێیهمامۆستا هه
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لای پاڵ مه تهی دراوهتوایهو فهد ئاشـای ڕواندزی و ئهممه. مبه٢0١٩لا تاهیر. یی، مهحركهبه ✓
 ل.نگهی جهیی، طهران: چاپخانهحركهلا تاهیر بهتا مهرگێڕانی: عهتێ. وهخه

 . بيت الأفكار الدولية.٧. الكامل في التاريخ. مج د ٢00٩ابن الأثير.  ✓
ــێخ عوبه٢000د.  مهباقی، مبهمهحه ✓ ــی شــ ــۆڕشــ كانی  نامه ڵگهبه له  ١٨٨0هری یدولکی نه. شــ

 .ردهروهتی پهزارهی وهولێر: چاپخانهقاجاریدا. هه
  ولێر.ری، ههد هۆمهممهرگێڕانی: مبهی حدود. وهتنامه. سیاحه٢0١٩خورشید پاشا.  ✓
. دراســــــات وثائقية في تاريخ الكرد البديث وح ــــــارته . دار ٢0١٢رؤوف، عماد ع دالســــــ م.  ✓

 الناشر ل   اعة والنشر والتوزيع, دمشق.
(. مشــــــاهير الكرد وكردســــــتان في ال هد الإســــــ مي. ب داد: ١٩٤٥زكي بك، مبمد أمين. ) ✓

 م   ة الت يض الأه ية.
رگی  نێوان مێ ووی كۆن و نوێ دا. به. هۆزی ئاكۆ له٢0١٩ینێ ی، مبمد حســـــــن.  رگهســـــــه ✓

 ولێر.م، ههم، چاپی دوهكهیه
رگی  نێوان مێ ووی كۆن و نوێ دا. به. هۆزی ئاكۆ له٢0١٩ینێ ی، مبمد حســـــــن.  رگهســـــــه ✓

 ولێر.م، ههدوهم، چاپی دووه
 ولێر: نارین.. زمانناسی كورد. هه٢0١٦سدیق، فارو  عمر.  ✓
ناوچوونی  ڵات و لهســـــــــــه. فراوان وونی ده٢0١٦ها .  ت شـــــــــــهلی، عوســـــــــــمـان. حاجی، نی مـهعه ✓

ــۆران له مین  كه(. پرۆســـــیدینگی یه١٨3٦-١٨١3د دا )ممهمی میر مبهردهســـــهمیرنشـــــینی ســـ
 مێ ووی كورد دا(. تی وون لهوڵهده كی ژیاری بهیهتی )ڕواندز و پێگهوڵهكۆن راسی نێوده

بری چاوشـــــین خانۆ،  رگێڕانی: ســـــهوی مێ وودا. وهڕێڕه . كوردســـــتان له٢0١٤ر.  فاروقی، عومه ✓
 ی سۆران.وهو بکوكردنه پاخانه

ــده. ناوچه٢0١١مین، دارا تۆفیق.  كاكه ✓ ــهر لهی پشــــــ ــایهدهرهســــــ (.  ١٩٥٨-١٩٢١تی دا )می پاشــــــ
 س ێمانی.

. پێشـهاتە سـیاسـییەكانی دەڤەری بارزان، لە ماوەی سـاڵانی  ٢0٢٢كەری ، مسـتەفا مبەممەد.   ✓
 . هەولێر: چاپخانەی رۆكسانا.١٩3٢-١٩0٢

ولێر: باســـــــیدا. ههمی عهردهســـــــه. بارودۆخی ئابوری كوردســـــــتان له٢0١٢مبمد، ئاكۆ برهان. ✓
 ی غازی.كتێ خانه

 . ی منارهولێر: چاپخانه. مێ ووی رواندز. هه٢00٦ممدو ، مزوری.  ✓
 دین.لاحهی زانكۆی سهولێر: چاپخانههری. هههای نهید ته. سه٢0١٦عید. لا، ڕی ین سهمه ✓
ــێن حوزنی.   ✓ ــۆران. به٢00٧موكریانی، حوسـ زگای  ولێر: دهم: ههرگی دووه. مێ ووی میرانی سـ

 ی ئاراس.وهچاپ و بکوكردنه
حمــان بــدولڕهلی عــهرگێرانی: عــهكوردســـــــــــتــانــدا. وه  ك بــه(. ڕێگــایــه٢0١3هــامڵتن. أ.م. ) ✓

 ی موكریانی.ولێر: خانهری. ههسكهعه
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لای پاڵ مه تهی دراوهتوایهو فهد ئاشـای ڕواندزی و ئهممه. مبه٢0١٩لا تاهیر. یی، مهحركهبه ✓
 ل.نگهی جهیی، طهران: چاپخانهحركهلا تاهیر بهتا مهرگێڕانی: عهتێ. وهخه

 . بيت الأفكار الدولية.٧. الكامل في التاريخ. مج د ٢00٩ابن الأثير.  ✓
ــێخ عوبه٢000د.  مهباقی، مبهمهحه ✓ ــی شــ ــۆڕشــ كانی  نامه ڵگهبه له  ١٨٨0هری یدولکی نه. شــ

 .ردهروهتی پهزارهی وهولێر: چاپخانهقاجاریدا. هه
  ولێر.ری، ههد هۆمهممهرگێڕانی: مبهی حدود. وهتنامه. سیاحه٢0١٩خورشید پاشا.  ✓
. دراســــــات وثائقية في تاريخ الكرد البديث وح ــــــارته . دار ٢0١٢رؤوف، عماد ع دالســــــ م.  ✓

 الناشر ل   اعة والنشر والتوزيع, دمشق.
(. مشــــــاهير الكرد وكردســــــتان في ال هد الإســــــ مي. ب داد: ١٩٤٥زكي بك، مبمد أمين. ) ✓

 م   ة الت يض الأه ية.
رگی  نێوان مێ ووی كۆن و نوێ دا. به. هۆزی ئاكۆ له٢0١٩ینێ ی، مبمد حســـــــن.  رگهســـــــه ✓

 ولێر.م، ههم، چاپی دوهكهیه
رگی  نێوان مێ ووی كۆن و نوێ دا. به. هۆزی ئاكۆ له٢0١٩ینێ ی، مبمد حســـــــن.  رگهســـــــه ✓

 ولێر.م، ههدوهم، چاپی دووه
 ولێر: نارین.. زمانناسی كورد. هه٢0١٦سدیق، فارو  عمر.  ✓
ناوچوونی  ڵات و لهســـــــــــه. فراوان وونی ده٢0١٦ها .  ت شـــــــــــهلی، عوســـــــــــمـان. حاجی، نی مـهعه ✓

ــۆران له مین  كه(. پرۆســـــیدینگی یه١٨3٦-١٨١3د دا )ممهمی میر مبهردهســـــهمیرنشـــــینی ســـ
 مێ ووی كورد دا(. تی وون لهوڵهده كی ژیاری بهیهتی )ڕواندز و پێگهوڵهكۆن راسی نێوده

بری چاوشـــــین خانۆ،  رگێڕانی: ســـــهوی مێ وودا. وهڕێڕه . كوردســـــتان له٢0١٤ر.  فاروقی، عومه ✓
 ی سۆران.وهو بکوكردنه پاخانه

ــده. ناوچه٢0١١مین، دارا تۆفیق.  كاكه ✓ ــهر لهی پشــــــ ــایهدهرهســــــ (.  ١٩٥٨-١٩٢١تی دا )می پاشــــــ
 س ێمانی.

. پێشـهاتە سـیاسـییەكانی دەڤەری بارزان، لە ماوەی سـاڵانی  ٢0٢٢كەری ، مسـتەفا مبەممەد.   ✓
 . هەولێر: چاپخانەی رۆكسانا.١٩3٢-١٩0٢

ولێر: باســـــــیدا. ههمی عهردهســـــــه. بارودۆخی ئابوری كوردســـــــتان له٢0١٢مبمد، ئاكۆ برهان. ✓
 ی غازی.كتێ خانه

 . ی منارهولێر: چاپخانه. مێ ووی رواندز. هه٢00٦ممدو ، مزوری.  ✓
 دین.لاحهی زانكۆی سهولێر: چاپخانههری. هههای نهید ته. سه٢0١٦عید. لا، ڕی ین سهمه ✓
ــێن حوزنی.   ✓ ــۆران. به٢00٧موكریانی، حوسـ زگای  ولێر: دهم: ههرگی دووه. مێ ووی میرانی سـ

 ی ئاراس.وهچاپ و بکوكردنه
حمــان بــدولڕهلی عــهرگێرانی: عــهكوردســـــــــــتــانــدا. وه  ك بــه(. ڕێگــایــه٢0١3هــامڵتن. أ.م. ) ✓

 ی موكریانی.ولێر: خانهری. ههسكهعه



187 
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ولێر: كانی عوســـمانیدا. ههنامهڵگهبه له ورهئاغای گهمه. حه٢0٢3د، ب ار عوســـمان.  حمهئه ✓
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، ترجمه   ١١-١0. الاكراد في حق ة الخ فة ال  اســـــــية في القرنين ٢00٩بولادیان، ارشـــــــاك.   ✓
 عن الارمنية ، الكسندر كشيشان. دمشق.

✓ Başak, Tolga. 2008. İngilterenin Ermeni Politikası (1830-1923). 
Istanbul: Kilim Press. 

✓ Sykes, Mark. 1904. DAR-UL-SALAM. London.  

  وو//  ئئییننسسااكك  ۆۆپپییددییاا::
 . ٢ال شائر ال راقية. ب داد: ط . موسوعة٢00٩ال امري، ثامر ع دالبسن.  ✓
 ، لندن.٨ال شائر ال راقية. ج د  . موسوعة٢0١٤ال امري، ثامر ع دالبسن.  ✓
 ، لندن.٦ال شائر ال راقية. ج د ال زاوي، ع اس. موسوعة  ✓

  رر  وو  تتێێززیی  ددككتتۆۆرراا::یی  ممااسستتههننااممهه
 . الكرد ف  الدینور و شهرزور. رسالە ماجستیر، جام ەب داد. ١٩٧٥النقش ندى، حسام الدین.   ✓
ــ  ی.  هومر، به ✓ تی و لایهبارودۆخی كۆمه له كهیهوه. ئێڵی ب  اس "توێ ینه٢0٢3ختیار مصــــــ

 دین.  لاحهمێ ووی سیاسی". تێزی دكتۆرا، زانكۆی سه

✓ Ahmed, Bzhar Othman. 2020. KURDISH LIFE AND ROLE IN THE 
OTTOMAN ADMINISTRATION IN EVLIYA ÇELEBI’S SEYAHATNAME. 
PhD Dissertation, IIUM. 

  ككاانن::زز//  گگۆۆڤڤااررهه
 .3-١، ٢00٨، ١ ی ی، ئا  ئاكۆ، ژمارهفور باوهحاجی غه ✓

  ڕڕ::  //  ممااڵڵپپهه
. شــــــێخ عوبەیدوڵکی نەهری، ناوەندی چاپەمەنی و راگەیاندنی  ٢0١٩بەیاد. مەریوان،  ✓

 خاك 
تـــــــــــــیـــــــــــــڤـــــــــــــی،   -https://www.khaktv.net/profile،   ١/٦/٢0١٩خـــــــــــــاك 

detail.aspx?jimare=2247. 
. هەمزاغا: عەشیرەتی ئاکۆ باڵی مەکتە  سیاسییان ٢٤/٦/٢0١٩لمان.  ری، سهكۆچه ✓

   .skurd.net.،  …پاراست و مام جەلالی پێگەیاند و داینەمۆکی شۆرشی نوێ بووین
. 
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 لیستی پاشكۆكاندا. ك( له)یه پاشكۆی ژماره ، بڕوانهیكهبزماریه قهبۆ بینینی ده  ١
ز(، ســـێیەم ئەمیری میرنشـــینی حەســـنەوی بۆ ماوەیەکی  ١0١٥کۆچی/  ٤0٥هی لی کوڕی بەدر )  ٢

بەدر، هی ل یــــاخی لــــه بە    درێ  حوکمڕانی نەکرد. پێش مردنی بــــاوکی میر  بــــاوكی بوو. 
پشــتیوانی عەشــیرەتی توانی دەســت بەســەر دەســەڵاتدا بگرێت. به ڵام به هۆی وردبینی ســیاســی  

وان توانی هی لی  کان، به هاوکاری ئهندییه باشـــــه کانی له گه ڵ بویهییهدر و په یوهمیر به
. دوای مردنی میر بەدر، لە کۆتاییدا میر هی ل وەک میری  وهڵات دوورخخســــتهســــهدهكوڕی له

ها  روهوی دەســــــــــتنیشــــــــــانکرا و نازناوی "قوتب عەلی"ی پێ ەخشــــــــــرا. ههمیرنشــــــــــینی حەســــــــــنه
ســوپایەکیان بۆ پشــتیوانیکردن لێی دابینكر، بەڵام هێزەکانی شــکســتیان هێنا و لە هەمان  

 (.٩3، ٢00٩ساڵدا گیرا و کوژرا )بولادیان، 
دەگەڕێتەوە بۆ دامەزرێنەرێــك بەنــاوى حەســـــــــــنەوەیه     تــهوڵــهتی حەســـــــــــنەوەیه : ئەم دهوڵــهده  3

ز دەتوانێـت كۆنتڕۆڵ  دینەوەر و هەمەدان و نەهـاوەنـد بكـات و ٩٥٩بەرزیكـان ، كە لە ســـــــــــاڵ 
بەردەوام دەبێت تاكو بەدەسـت  میرنشـین  عەنازى  ١0١٥میرنشـینەكە دابمەزرێنێت، تاكو سـاڵ   

 (. ٤٦، ٢0١٢؛ مبمد، ١30، ١٩٧٥لەناودەچێت. بڕوانە )النقش ندى، 
،  ٢00٩الأثير،  ز( بوو )ابن  ١0١٦-١0١٥کۆچی/  ٤0٦-٤0٥ش ناوی تاهیری کوڕی هی ل )م كوڕهئه  ٤

 (.٥٩3، ٧مج د 
ــتانی دهدهكاربه له له كێكهخورشــــــید پاشــــــا یه  ٥   ١٨١3ســــــاڵی   تی عوســــــمانی، ناوبراو لهوڵهســـ

،  ره نقهوالی ئه به ری، دواتری شــــــكاروهچاودێری دادوه به كراوه  ١٨٧٨ســــــالی  ، و لهدایك ووهله
 كانی به یدا یاداشـــــــتهكهشـــــــتهی گهماوهو له شـــــــتێكی بۆ كوردســـــــتان كردووهناوبراو گه

 (. ٢٨٨، ٢0٢٩)خورشیدپاشا،  ی حدود تۆماركردووهتنامهناونیاشنی سیاحه
بی باس  لهولیا چهكانی باشـوری كوردسـتان، ئههێزهبه میرنشـیهله كێكهمیرنشـینی سـۆران: یه  ٦

ــهله م میرنشــــیههێزی ئهبه له ی حوكمڕانی  ل ماوهگهله هاوكاته كات كهمی خۆیدا دهرده سـ
زار  سـت ههنجا تا شـهنی پهو خاوه هێزهزۆر به م میرنشـیهئه و پێی وایهخانزادی میری سـۆران، ئه

ــه ــه نهیه هێرش بكهتوانایان دا ههتێكدا لهرفهموو دههه ، لهربازی ئازا و لێهاتووهســ ر ئێران، ســ
 و بـه  وهولێریشـــــــــــی گرتۆتـهو تـاكو هـه بووه ورهگـه م میرنشـــــــــــینـهوكـاتیش جوگرافیـای ئـهئـه
 (.Çelebi, 2000, 685ژمار كراوه )میرنشینی سۆران هه شێك لهبه

وت،  ركهنێو میرنشــــــــینی ســــــــۆراندا دهله ورهكو حوكمڕانێكی گهی خانزاد وهوهڕای ئهرهســــــــه  ٧
تی  وڵهده وا خانزاد لهگ"، ئهر كوژرانی "ســـــــ ێمان بهرام هبهكردارێك لهرچهكو پهوه بۆنموونه

(.  ١١3،  ٢0١٨روتی، دات )ههكان دهدژی عوســـمانییهڕكردن لهبێ و بڕیاری شـــهعوســـمانی یاخی ده
ر بێك  ندهســــــــــكهئه ربازی لێهاتوو بوو، بۆنموونهكی ســــــــــهیه ركردهمان كاتیش دا  ســــــــــهههله
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 لیستی پاشكۆكاندا. ك( له)یه پاشكۆی ژماره ، بڕوانهیكهبزماریه قهبۆ بینینی ده  ١
ز(، ســـێیەم ئەمیری میرنشـــینی حەســـنەوی بۆ ماوەیەکی  ١0١٥کۆچی/  ٤0٥هی لی کوڕی بەدر )  ٢

بەدر، هی ل یــــاخی لــــه بە    درێ  حوکمڕانی نەکرد. پێش مردنی بــــاوکی میر  بــــاوكی بوو. 
پشــتیوانی عەشــیرەتی توانی دەســت بەســەر دەســەڵاتدا بگرێت. به ڵام به هۆی وردبینی ســیاســی  

وان توانی هی لی  کان، به هاوکاری ئهندییه باشـــــه کانی له گه ڵ بویهییهدر و په یوهمیر به
. دوای مردنی میر بەدر، لە کۆتاییدا میر هی ل وەک میری  وهڵات دوورخخســــتهســــهدهكوڕی له

ها  روهوی دەســــــــــتنیشــــــــــانکرا و نازناوی "قوتب عەلی"ی پێ ەخشــــــــــرا. ههمیرنشــــــــــینی حەســــــــــنه
ســوپایەکیان بۆ پشــتیوانیکردن لێی دابینكر، بەڵام هێزەکانی شــکســتیان هێنا و لە هەمان  

 (.٩3، ٢00٩ساڵدا گیرا و کوژرا )بولادیان، 
دەگەڕێتەوە بۆ دامەزرێنەرێــك بەنــاوى حەســـــــــــنەوەیه     تــهوڵــهتی حەســـــــــــنەوەیه : ئەم دهوڵــهده  3

ز دەتوانێـت كۆنتڕۆڵ  دینەوەر و هەمەدان و نەهـاوەنـد بكـات و ٩٥٩بەرزیكـان ، كە لە ســـــــــــاڵ 
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ــتانی دهدهكاربه له له كێكهخورشــــــید پاشــــــا یه  ٥   ١٨١3ســــــاڵی   تی عوســــــمانی، ناوبراو لهوڵهســـ

،  ره نقهوالی ئه به ری، دواتری شــــــكاروهچاودێری دادوه به كراوه  ١٨٧٨ســــــالی  ، و لهدایك ووهله
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زار  سـت ههنجا تا شـهنی پهو خاوه هێزهزۆر به م میرنشـیهئه و پێی وایهخانزادی میری سـۆران، ئه

ــه ــه نهیه هێرش بكهتوانایان دا ههتێكدا لهرفهموو دههه ، لهربازی ئازا و لێهاتووهســ ر ئێران، ســ
 و بـه  وهولێریشـــــــــــی گرتۆتـهو تـاكو هـه بووه ورهگـه م میرنشـــــــــــینـهوكـاتیش جوگرافیـای ئـهئـه
 (.Çelebi, 2000, 685ژمار كراوه )میرنشینی سۆران هه شێك لهبه

وت،  ركهنێو میرنشــــــــینی ســــــــۆراندا دهله ورهكو حوكمڕانێكی گهی خانزاد وهوهڕای ئهرهســــــــه  ٧
تی  وڵهده وا خانزاد لهگ"، ئهر كوژرانی "ســـــــ ێمان بهرام هبهكردارێك لهرچهكو پهوه بۆنموونه

(.  ١١3،  ٢0١٨روتی، دات )ههكان دهدژی عوســـمانییهڕكردن لهبێ و بڕیاری شـــهعوســـمانی یاخی ده
ر بێك  ندهســــــــــكهئه ربازی لێهاتوو بوو، بۆنموونهكی ســــــــــهیه ركردهمان كاتیش دا  ســــــــــهههله
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كـانی ســـــــــــاڵی  ی رووداوهمیـانـه" لـهآراى ع ـاســـــــــــینـاوی "ذیـل عـال  یـدا بـهكـهكتێ ـه توركمـان لـه

كاندا ناوی خانزادی وییـهفهلانی و ســـــــــــهردهكانی ئهر شـــــــــــاڵاوی هێزهرام ـهبه ز له١٦٢3ك/١03٢
ــت كهسـۆران ده كانی سـاڵی  ڕووداوه  ها لهروه، ههمیرنشـینی سـۆران كردووه رگری لهبه هێنێــــــــــ

ی بۆ ســوپای عوســمانی دابین  مدا ئازووقهی ســوڵتان مورادی چوارهتهمهڵهمی ههردهســه ز له١٦3٩
ر  سـه تی عوسـمانی لهوڵهبینین دهكانی دواتریش دهقۆناغه (. له١0٥-١0٤،  ٢0١٨روتی،  )ههكردووه  

تی مووسـڵ  ر دارایی وی یهسـهی بۆ خانزاد خاتوون لهركی سـوپای هومایۆنی عوسـمانی مووچهئه
كـانی  نــاوچــه  ر لــهك هــه. خــانزادی ســـــــــــۆران نــه(BOA.TSMA.E.1079.56, 1658,1وه )تــهبڕیوه
ــتان، تهرۆژهه ــتانیشــــدا چه ت لهنانهڵاتی كوردســ ــوری كوردســ و    نجامداوهتی ئهڵمهندین ههباشــ

وی فهتی ســهوڵهز ده١٦٢3ســاڵی  له ، بۆنموونهتی ســوپای میرنشــینی ســۆرانی كردووهركردایهســه
لانیش  ردهد خانی ئهحمهدا خان ئهتهڵمهو ههغدای داگیركرد، لهفراوانخوازیكرد و شـــــــــاری به

ســــــــتی داگیركردنی  بهمهها بهروهركوك داگیربكات، ههشــــــــداریكرد و توانی شــــــــاری كهبه
 گ لهبهســــــتی میرهكانی ژێر دهر ناوچهســــــه كانی میرنشــــــینی ســــــۆران، هێرشــــــی كردهناوچه

ڵام ڕێك ڕویدا، بهند شـــــــــهوچه وهڕییهزێی بچووك په ندین جارێك لهمیرنشـــــــــینی ســـــــــۆران و چه
د خان و حمهســـتا و توانیان خان ئهدژیان ڕاوهربازانی میرنشـــینی ســـۆران لهخاتوون و ســـه خانزاده

ــۆران  شـــێكی ناوچهرچی بهگهوی تێك شـــكێنن، ئهفهكانی ســـهقزل اشـــه كانی میرنشـــینی سـ
كێشـــــا،  ی نهدرێ ه مهڵام ئهرداگیرا، بهســـــهســـــتی بهده وهد خانهحمهن خان ئهلایهتاد لهرهســـــهله
تێكی  ڵمهزدا باسـی هه١٦٢٩كانی سـاڵی  باسـی ڕووداوه ر بێك توركمان لهندهسـكهكو ئهروههه

ــه ــۆران بهســـ ــینی ســـ ــهربازانی میرنشـــ ــه كات كهخاتوون دهتی خانزادهركردایهســـ ــاری  بۆ ســـ ر شـــ
  وه كـانـه وییـهفـهن ســــــــــــهلایـهركوك لـهشــــــــــــاری كـه  وكـاتـهئـه  ، كـهنجـامیـانـداوهركوك ئـهكـه

ــه(. توێ ه١١٦،١0٤،   ٢0١٨روتی،  داگیركرابوو )هه ــمان ههر ســــ یدا  كهكتێ ه روتی لهعدی عوســــ
م كــهیــه  كــات، كــهخــانزاد خــان ده  بــه  كی" ئــامــاژهبی زارهدهنــاوی "خــانزادی ســـــــــــۆران و ئــهبــه

ــهو لـهنـاوهێنـانی ئـه ــهڕه  مێ ووییـه  رچـاوهســـــــــ ی  میـانـه ی لـهوكـاتـهبۆ ئـه  وهڕێتـهگـهكـانـدا دهنـهســـــــــ
كیتری  یه ركردیهند ســهكر ســوباشــی"دا ناوی خانزاد هاوشــانی چهكانی یاخی وونی "بهڕووداوه
ــێكی دهند بهو چه كهناوچه ــمانی دهوڵهرپرســـــ ــراوه  ی كهواڵهم هههێنێت، هئهتی عوســـــ  نووســـــ

ــهڵێت خانزاد خاتوون و چهده ــۆران، كهیه ركردهند ســــ ــتیهری ئهرخهش دهمهئه كی ســــ  یه م ڕاســــ
ــه ــۆران بووه ورهی گهركردهخانزاد خاتوون ســــــ ها  روه(. هه١١٦،  ١0٤،  ٢0١٨روتی،  )هه و دیاری ســــــ

ــهلهولیا چهی عوســـــــمانی ئهریدهگه ــام بووهبی زۆر پێی ســـــ ــەردەمی حوكمڕانی   له كه رســـــ ســـــ
ســــــوڵتان مورادی چوارەمدا، ژنێکی کورد بە ناوی خانزادی میری ســــــۆران فەرماندەیی هەریر و 

ت و زووری دەکرد. ســـــەرەڕای ئەوەی میرنشـــــینی ســـــۆران خۆی وی یهســـــۆران لە پارێزگای شـــــاره
ــوپایەکی زۆر گهحكومه ــەربازی    ٥0-٤0ی هەبوو کە نزیکەی  ورهتێك نەبوو، بەڵام سـ هەزار سـ

ــوارهههەزار ئه ١0هەزار پیادە و   ١٢تێدابوو، لەنێویاندا   (. Çelebi, 2000, 373بوون )ســـــــپ ســـــ
ــوودا درێ ه  تانیتری كورد لهكو ئافرهحوكمڕانی خانزاد خاتوون وه مجۆرهبه ــا  پێشـــــــ ی كێشـــــــ

ــه تاكو هاتنه ــهردهسـ ــاڵی   د خان لهحمهناوی ئهی بهكهڵاتی كوڕهسـ ــی  روهز، هه١٦٤٨سـ ها خۆشـ
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 وه تی مووســـــــــــڵــهی دارایی وی یــهزێنــهخــه  لــه  و مــانگــانــه  قروشـــــــــــی بۆ بڕابۆوه  ١٢0بڕی   ڕۆژانــه

ــینییهكو خانهم وههه مهئه ( ، كهBOA.TSMA.E.1062.06, 1648,1گرت )ریدهوه ك و نشــ
ت و ســـــــــــوپــای هومــایۆنی  وڵــهی دهن ئیــدارهلایــهخــاتوون لــه  كو پــاداشـــــــــــتێــك بوو بۆ خــانزادهوه

ی جێگای  وهخاتوون. ئه بۆ دابینكردنی خۆراك و پێداویسـتی كۆشـكی خانزاده وهعوسـمانییه
ــاژه ــامـــ ــهئـــ ــهئـــــه  یـــ موچـــ ــهیـــــهم  هـــ لـــــهی  ــاڵی    ر  ــاڵی    ١٦٢٩ســـــــــــــ ســـــــــــــ  ز پێـــــدراوه ١٦٥٨تـــــاكو 

(BOA.TSMA.E.1079.56, 1658,1.) 
 و، بڕوانـه كـانی پـاڵشـــــــــــتی ئـهد و نـاوی هۆزهممـهی میر مبـهكهتنـامـهقی شـــــــــــكـایـهبۆ بینینی ده  ٨

 لیستی پاشكۆكاندا. )دوو( له پاشكۆی ژماره
  رچاوه ســه ڕوانینهده ڵام ئێمهكراون، به ی زۆر بۆ شــاری كۆیهوهو شــیكردنه رچی پێناســهگهئه  ٩

 عوسمانیدا كه ییەکساڵنامه  تی لهتای ه ن، بهكهده باسی شاری كۆیه كه  ،كانعوسمانییه
باســـــی شـــــاری   یهشـــــێوه  م، بهئاغای كۆیهمهمی ژیانی حهردهبۆ ســـــه وهڕێتهگهی دهكهوتهڕێكه
ــه ــده  كۆیـ ــه  ات:كـ ــه    "كۆیـ شـــــــــــــارهلـ ــاكوری لیوای  ــهورهوزبـ ــه، قـ ــه  ١٨  زای كۆیـ ــات مێر لـ  كـ

ڵكی  " بالیسان"(. خه قکوهكانی )شهناوه  به یههه دا دوو ناحیهزایهم قه، لهدووره وهركوكهكه
 رمۆتـه گونـدی هـه  لـه  كـه  ،یـهســـــــــــیبی هـهنـدێـك مـهنهـا هـهی كوردن، تـهزۆرینـه  زای كۆیـهقـه
ــاڵنامه)له م . لهدووره شـــــــــاری كۆیه ژین و نیو كات مێر له( دهوهوأرموطة ناوی هات دا بهكهســـــــ

كی زۆر فراوان یهشـــێوهتوتن به    یدا بازرگانیشـــاری كۆیه ن، لهماڵی ك دانی هه ١0دا  گونده
 له  م شارهی ئاوی ئهرچاوه،  سهسوڵتان(هتی هسوڵتان )ههیو دامێنی چیای ئه له م شاره، ئهیههه

ــاره. لهیههه وهشـــتی كۆیهشـــا  و ده  ك دانهرا(، یهت قۆناغی )كاروانســـهحكومه ( دانه١دا )م شـ
 نوێ گـه   ( دانــه١0)  ، وت(جــامع )مزگــه  ( دانــه١ردیف دبوبی، )  ( دانــه١)، ی هومــایۆنیقشـــــــــــڵــه

ماڵ    ١٤٢0و  كیهو ســێ ته ســهدرهی منداڵان و ســێ مهش قوتابخانهها شــهروه. ههیه)مصــ ی( هه
(  3و ) ( ســـــوخته٨و ) خانه( قاوه٥دوكان و )  3٤0ها  روهژین. ههده كۆیه س لهكه  ٤٢00و  یههه
هۆی  بـه  وهڕێی زێی بچوكـه  هـا لـهروه. هـهیـهش هـهیی ئـاســــــــــــایك بنكـهن و یـهڕ( ف١مـام و )حـه
م( شــــــاری گرنگترین و پڕئیشــــــترین ڕێگای  لهســــــتانی به  )شــــــوێنی ڕاوهقتهی تهلهســــــكهئه

ــاری كۆیـه  ٩یـه.هـه  یبـازرگـانی ی  وتـه ڵكـههۆی هـهویش بـهبوو، ئـهكی گرنگی هـهیـهپێگـه  شـــــــــ
ی  ڕووی باشـی و زۆری ها له روهبوو، ههكی باشـی ههیهبازرگانیدا پێگهله   ، كهكهشـوێنی شـاره

غدا  و به كۆیهنێوان شـاری   له ی توتن و میوهیت بازرگاننانه، تهوهكانهكشـتوكاڵییه مهرههبه
،  ١3٢٥رێت )موصل ولایتی، دەکو سابکم   ركوك و سنهولێر و كهو ههوكتری وه  كانیو شاره
٢٢٢.) 

شــێخ عوبەیدوڵک كوڕی ســەید تەهای نەهری كوڕی شــێخ ئەحمەد شــیهابەددینە و لە گوندی    ١0
لەدایك ووە. ســـــــــــەیـد تەهـای نەهری توانی   ١٨30نەهری لە نـاوچەی شـــــــــــەمزینـان لە ســــــــــــاڵی 

ــێخ عوبەیدوڵک جێگەی باوكی   ــینییەك لە نەهری دابمەزرێنێت، پاش مردنی ئەو، شـــ ــێخنشـــ شـــ
ــەروەت و ســـــــــامانێكی زۆری بە میرات بۆ  گرتەوە و بووە ڕێ ەری تەریقەتی ن ــ ەندی و ســـــــ ەقشـــــــ
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ــینییهكو خانهم وههه مهئه ( ، كهBOA.TSMA.E.1062.06, 1648,1گرت )ریدهوه ك و نشــ
ت و ســـــــــــوپــای هومــایۆنی  وڵــهی دهن ئیــدارهلایــهخــاتوون لــه  كو پــاداشـــــــــــتێــك بوو بۆ خــانزادهوه

ی جێگای  وهخاتوون. ئه بۆ دابینكردنی خۆراك و پێداویسـتی كۆشـكی خانزاده وهعوسـمانییه
ــاژه ــامـــ ــهئـــ ــهئـــــه  یـــ موچـــ ــهیـــــهم  هـــ لـــــهی  ــاڵی    ر  ــاڵی    ١٦٢٩ســـــــــــــ ســـــــــــــ  ز پێـــــدراوه ١٦٥٨تـــــاكو 

(BOA.TSMA.E.1079.56, 1658,1.) 
 و، بڕوانـه كـانی پـاڵشـــــــــــتی ئـهد و نـاوی هۆزهممـهی میر مبـهكهتنـامـهقی شـــــــــــكـایـهبۆ بینینی ده  ٨

 لیستی پاشكۆكاندا. )دوو( له پاشكۆی ژماره
  رچاوه ســه ڕوانینهده ڵام ئێمهكراون، به ی زۆر بۆ شــاری كۆیهوهو شــیكردنه رچی پێناســهگهئه  ٩

 عوسمانیدا كه ییەکساڵنامه  تی لهتای ه ن، بهكهده باسی شاری كۆیه كه  ،كانعوسمانییه
باســـــی شـــــاری   یهشـــــێوه  م، بهئاغای كۆیهمهمی ژیانی حهردهبۆ ســـــه وهڕێتهگهی دهكهوتهڕێكه
ــه ــده  كۆیـ ــه  ات:كـ ــه    "كۆیـ شـــــــــــــارهلـ ــاكوری لیوای  ــهورهوزبـ ــه، قـ ــه  ١٨  زای كۆیـ ــات مێر لـ  كـ

ڵكی  " بالیسان"(. خه قکوهكانی )شهناوه  به یههه دا دوو ناحیهزایهم قه، لهدووره وهركوكهكه
 رمۆتـه گونـدی هـه  لـه  كـه  ،یـهســـــــــــیبی هـهنـدێـك مـهنهـا هـهی كوردن، تـهزۆرینـه  زای كۆیـهقـه
ــاڵنامه)له م . لهدووره شـــــــــاری كۆیه ژین و نیو كات مێر له( دهوهوأرموطة ناوی هات دا بهكهســـــــ

كی زۆر فراوان یهشـــێوهتوتن به    یدا بازرگانیشـــاری كۆیه ن، لهماڵی ك دانی هه ١0دا  گونده
 له  م شارهی ئاوی ئهرچاوه،  سهسوڵتان(هتی هسوڵتان )ههیو دامێنی چیای ئه له م شاره، ئهیههه

ــاره. لهیههه وهشـــتی كۆیهشـــا  و ده  ك دانهرا(، یهت قۆناغی )كاروانســـهحكومه ( دانه١دا )م شـ
 نوێ گـه   ( دانــه١0)  ، وت(جــامع )مزگــه  ( دانــه١ردیف دبوبی، )  ( دانــه١)، ی هومــایۆنیقشـــــــــــڵــه

ماڵ    ١٤٢0و  كیهو ســێ ته ســهدرهی منداڵان و ســێ مهش قوتابخانهها شــهروه. ههیه)مصــ ی( هه
(  3و ) ( ســـــوخته٨و ) خانه( قاوه٥دوكان و )  3٤0ها  روهژین. ههده كۆیه س لهكه  ٤٢00و  یههه
هۆی  بـه  وهڕێی زێی بچوكـه  هـا لـهروه. هـهیـهش هـهیی ئـاســــــــــــایك بنكـهن و یـهڕ( ف١مـام و )حـه
م( شــــــاری گرنگترین و پڕئیشــــــترین ڕێگای  لهســــــتانی به  )شــــــوێنی ڕاوهقتهی تهلهســــــكهئه

ــاری كۆیـه  ٩یـه.هـه  یبـازرگـانی ی  وتـه ڵكـههۆی هـهویش بـهبوو، ئـهكی گرنگی هـهیـهپێگـه  شـــــــــ
ی  ڕووی باشـی و زۆری ها له روهبوو، ههكی باشـی ههیهبازرگانیدا پێگهله   ، كهكهشـوێنی شـاره

غدا  و به كۆیهنێوان شـاری   له ی توتن و میوهیت بازرگاننانه، تهوهكانهكشـتوكاڵییه مهرههبه
،  ١3٢٥رێت )موصل ولایتی، دەکو سابکم   ركوك و سنهولێر و كهو ههوكتری وه  كانیو شاره
٢٢٢.) 

شــێخ عوبەیدوڵک كوڕی ســەید تەهای نەهری كوڕی شــێخ ئەحمەد شــیهابەددینە و لە گوندی    ١0
لەدایك ووە. ســـــــــــەیـد تەهـای نەهری توانی   ١٨30نەهری لە نـاوچەی شـــــــــــەمزینـان لە ســــــــــــاڵی 

ــێخ عوبەیدوڵک جێگەی باوكی   ــینییەك لە نەهری دابمەزرێنێت، پاش مردنی ئەو، شـــ ــێخنشـــ شـــ
ــەروەت و ســـــــــامانێكی زۆری بە میرات بۆ  گرتەوە و بووە ڕێ ەری تەریقەتی ن ــ ەندی و ســـــــ ەقشـــــــ
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لە نێوان ڕووســیا و عوســمانیدا یارمەتی ســوپای عوســمانی داوە و   ١٨٧٨-١٨٧٧لە شــەڕی    .ماوەتەوە

ــەڕ وەربگرێت و هەوڵ بدات  چونكە چاوەڕوانی ئەوەی كردووە كە ســـــود لە ئەنجامەكانی شـــ
لەو شەڕەدا ب ێ بە سەركردەی ئەو كوردانەی كە بە ناوی "غەزا"وە كۆبوونەتەوە، هەتا بتوانێت  

ەو هێزە بۆ بەرژەوەندیی كورد بەكار بهێنێت. بەشــــــــداریكردنی شــــــــێخ  لە كاتی پێویســــــــتدا ئ
عوبەیدوڵک لەو شـەڕەدا هۆشـیاریی سـیاسـیی قوڵتر كرد و لە راسـتی و سـروشـتی دینی دەوڵەت و 
ــتووە، زۆرتر لەگەڵ   ــمانییەكان گەیشـــ ــت و مەغزا جیهادییەكەی عوســـ رواڵەتەكەی و مەبەســـ

ــەڕەدا هەندێ چەكیشـــی دەســـت كەوتكوردانی تردا ئاشـــنایەتی پەیدا كرد و هەر ل لەو   .ەو شـ
ــێخ عوبەیدوڵک   ــاتەدا خەڵك لەژێر باری نەبوونی و ناهەمواریی ژیاندا بوون، بۆیە پەنایان بۆ شـ سـ

شێخ پێیوابوو تاقە دەرمانی    .یرییان كردووەبرد، چونكە وەك رابەرێكی ئاینی و رزگاركار سه
چارەسەركردنی كێشەی كورد دامەزراندنی كوردستانێكی گەورەیە، ئەویش بە یەكخستنی  

ــمانییە، بۆیه ــنووری عوســـ ــێخ   كوردەكانی ئێران و كوردەكانی ســـ ــی چەكدارانەی شـــ ــۆڕشـــ شـــ
دەســت پێ دەكات و هێزەكانی خۆی دابەشــكرد بەســەر  ١٨٨0عوبەیدوڵک لە تشــرینی یەكەمی  

دوای چەندین شـەڕو سـەركەوتن، دواجار سـوپای عوسـمان و ئێرانیی و بەشـێك    .چەند بەرەیەكدا
لە خێڵە كوردە خۆفرۆشـــــــــــەكـان، توانیـان شـــــــــــۆڕشـــــــــــەكە دامركێننەوەو نەیهڵێن و شـــــــــــێخ  
عوبەیدوڵکش بۆ ئەوەی خوێنی تر نەڕژێت، ناچار خۆی بەدەستەوە دا. ئەوە بوو گرتیان و نەفیان  

دا بەنەفیكراوی لەوێ كۆچی دوایی كرد  ١٨٨3ی  كرد بۆ شـاری مەككە. لە تشـرینی یەكەم
 (.٢0١٩ریوان، ؛ مه 33، ٢0١٦لا، ؛ مه٥٨-٤٢، ٢000باقی، مه)حه

ــەركردەی ئاینی و  ١١ ــێخ عەبدولقادر نەهری: كوڕی ســــ ــێخ عوبەیدوڵکی  شــــ ــی كورد )شــــ ــیاســــ ســــ
لەكاتی كۆتایی پێهێنانی شــــۆڕشــــەكەی باوكیدا لەگەڵ باوكی    ١٨٨١نەهری(یە،  لەســــاڵی  

لەگەڵ كودەتای توركە لاوەكان دەچێتە ئەسـتەن ۆڵ،    ١٩0٨دەنێردرێتە مەكە، دواتر لە سـالی  
  ١٩٢٥ەســـاڵی  ئەو لایەنگری هزری ئۆتۆنۆمی بۆ بۆ كورد لە چوارچێوەی دەوڵەتی عوســـمانیدا. ل

بەبیانووی بەشــــــداریكردنی لە شــــــۆڕشــــــی شــــــێخ ســــــەعیدی پیرانەوە لەلایەن كەمالییەكانەوە  
 (.٥١، ٢0٢٢كەری ، دەستگیردەكرێ و دواتریش لەسێدارە دەدرێت )

و  وه نــاوی ئــهش بــهورهئــاغــای گــهمــهدئــاغــا )حــهمــهحمودئــاغــا كوڕی حــهئــاغــا كوڕی مــهمــهحــه  ١٢
ــاڵی  . له ئاغایه  فورری  ئاغای كوڕی غه( كوڕی كهوهتهكراوه ،  بووه  دایكز له١٨3٨ك / ١٢٥٤سـ

ــ ود مهی مهوهپێی گێڕانهویش بهئه ــاڵی   له پێی وایه د كهمهحهسـ و  ، به بووه دایكك له١٢٥٤سـ
بڵێین    ، واتـهســـــــــــاڵ ژیـاوه  ٨٤ی و مـاوه ز بووه١٩٢0ك / ١33٨و  ی  ســـــــــــاڵی كۆچی دوایی ئـهپێیـه

ســــــاڵ و  ت بهبارهســــــه  .هاری بینیوهبه  ٨٤ئاغا مهحه وێكهردهبۆمان ده وهمه( له١٢٥٤=٨٤-١33٨)
ی ڕۆژی كۆچی  باره  وێزی  لهد حهتاهیر ئەحمە،  ڕوونی دیارهبه وهشــــــــوێنی كۆچی دوایشــــــــی ئه

كۆچی دوایی    ١٩٢0ی ئابی  3رســـــهله ٢وی شـــــهئاغا له مه"حه  :ڵێتدا دهئاغای كۆیهمهدوایی حه
ڕۆ  ســـــــــــتوور دایگرت وو، دوای نیوه ورێكی ئهرم بوو، ئاســـــــــــمان ههشـــــــــــی زۆر گهكهڕۆژه كرد، 

ــهفـه  كـان بـهوابوو و ئینگ یزهكۆن( تـه)كـه  ی لـهكـهبرهقـه ڵی  گـه ی لـهكـهر گۆڕهرمی تـا ســـــــــ
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مب )ڕم(ی  تیۆ و ڕه میشــهو هه ســوارچاك بووه وهنجێتییهتای گهرهســهر له ئاغا ههمهچوون". حه

  یویش گۆڕانكاری نگی ئاگردار، ئهوتنی ت هڵ پێشـــــكهگهدواتردا و له  ڵام له، بهڵگرتووههه
 وه ڕایهگهر دهفهســـــه ی لهوكاتانهڵێن ئهت دهنانه، تهڵگرتووهنگی ئاگرداری ههو ت ه كردووه

ویـان  مێوانی ئـه  وا مـانـای وابووهژووری خێزانی، ئـه  كـامـه  كـدانی بنـاردایـهنـگ و فیشــــــــــــهو ت ـه
ی كچی ع هكانی: ڕهناوه ، بهبووهی ژیانیدا پێنج خێزانی ههماوهئاغا له مهحه بێت، چونكهده

(،  یه كانی باداوهییدهســـــــــــه  یشـــــــــــێ )لهكرئاغا، عهبابهیشـــــــــــانی كچی ئهكرئاغا، عهبه  حاجی
ــهئاغا، عه كرمین ئاغای حاجی بهی كچی ئهبی هحه ئاغای    دســــ هخان( كچی ئه)ئایشــــه یشــ

 ی بــه یو زۆریش گرنگ  رز بووهســـــــــــێكی بــاڵابــهئــاغــا كــهمــهئــاغــا. خودی حــه  كرحــاجی بــه
ــی و ج  ــتیدا  ردهبهئاغا لهمهی حهو موڵك و ماڵهها ئهروه. ههداوهرگی جوان نهبهوڕێكپۆشــــــ ســــــ

خۆی كی لـه  . برایـهریگرتووهت وهوڵـهدهكرێ لـه  تی و یـاخود بـهخۆی كڕیویـهمووی بـه، هـهبووه
ئاغای كوڕی سـمایل ئاغا و  ی قادروهی ئهڵگهبه ناوی )سـمایل ئاغا(، به، بهبووهتری  ههورهگه
وێزییان  ئاغای حه  دســــــ هروو كچێكی حاجی ئهردووكیان ســــــهو هه زاوا بوونهئاغا ولاشمهحه

 (.٤٩-3٨، ٢0٢3د، حمه)ئه هێناوه
 .١0٧د، س.پ، لمهس وود مبهمه  ١3
ــهله  ١٤ ــتهمهدا حهڕهم شــــــ ــداری نهوخۆ بهئاغا ڕاســــــ زۆر    ندهرچه، ههوهتهماوه كۆیه و له كردووهشــــــ

ڵام  ، بـهكـهڕهوخۆی شــــــــــــهكردنی ڕاســـــــــــتـهشــــــــــــداری نـهڕانمـان كرد بۆ زانینی هۆكـاری بـهگـه
واڵی شـــــــــــكســـــــــــتی  بیســـــــــــتنی هه دواتر به ندهرچهڵامێكی گونجاو. ههوه یشـــــــــــتین بهگهنه
ــواری ئهی، ئهكهشــــــكرهله ــهرهبه چێتهبێ و دهی دهكهســــــپهوا ســــ س داوای ، زۆر كهكهڕهی شــــ

نـاوی )برای (    ســـــــــــێـك بـهبـاخـان" كـه"ده  گوێیـان نـاكـات، تـاكو لـه  ڵام بـهڕوات، بـهن نـهكـهلێـده
ــی و داوای لێده چێتهده ــه چێت، ئینجا بهو نه وهێتهكات بگهپێشــــ .  وه ڕێته گهكا و دهی دهقســــ

 .٩٦وێزی، س.پ، لطاهر أحمد حه
 .٩٥وێزی، س.پ، لطاهر أحمد حه  ١٥
 .١0٧د، س.پ، لمهس وود مبهمه  ١٦
 لیستی پاشكۆكاندا. )سێ( له پاشكۆی ژماره ، بڕوانهكهنامهڵگهقی بهبۆ بینینی ده  ١٧
 .١١0د، س.پ، لمهس وود مبهمه  ١٨
تی  حكومهمیدا  ردهو سهله ین، كهوكاتی بكهتی وڵاتانی زلهێزی ئهبۆ سیاسه  ئاماژه پێویسته  ١٩

ــهرهڵ پـهگـهریتـانیـا لـهبـه وڵاتی   تی كۆنترۆلكردنی رێگـاكـانی بـازرگـانی لـهپێدانی ســـــــــــیـاســـــــــ
ــهرئهده له ریتانیا، وهتاكو به وههیندســــتانه ر ولاتی میســــر و كانی ناپ یۆن بۆســــهنجامی هێرشــ

ریتانیا  وا بهراستدا، ئهڵاتی ناوهتی رۆژههسیاسه ریتانیا لهر ن وزی بهترسی بۆسهدروستكردنی مه
ریگـــاكــانی   واویویش كۆنترۆلكردنی تـــههێز كرد، ئـــهكی بـــهتـــهكـــاری بۆ ســـــــــــتراتی ییـــه

ــتی و دهبازرگانی به ــمانی بهوڵهگشــــــــ م جێكردنی ئهنجامی جێ هئه  ر لهتی. ههتای هتی عوســــــــ
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مب )ڕم(ی  تیۆ و ڕه میشــهو هه ســوارچاك بووه وهنجێتییهتای گهرهســهر له ئاغا ههمهچوون". حه

  یویش گۆڕانكاری نگی ئاگردار، ئهوتنی ت هڵ پێشـــــكهگهدواتردا و له  ڵام له، بهڵگرتووههه
 وه ڕایهگهر دهفهســـــه ی لهوكاتانهڵێن ئهت دهنانه، تهڵگرتووهنگی ئاگرداری ههو ت ه كردووه

ویـان  مێوانی ئـه  وا مـانـای وابووهژووری خێزانی، ئـه  كـامـه  كـدانی بنـاردایـهنـگ و فیشــــــــــــهو ت ـه
ی كچی ع هكانی: ڕهناوه ، بهبووهی ژیانیدا پێنج خێزانی ههماوهئاغا له مهحه بێت، چونكهده

(،  یه كانی باداوهییدهســـــــــــه  یشـــــــــــێ )لهكرئاغا، عهبابهیشـــــــــــانی كچی ئهكرئاغا، عهبه  حاجی
ــهئاغا، عه كرمین ئاغای حاجی بهی كچی ئهبی هحه ئاغای    دســــ هخان( كچی ئه)ئایشــــه یشــ

 ی بــه یو زۆریش گرنگ  رز بووهســـــــــــێكی بــاڵابــهئــاغــا كــهمــهئــاغــا. خودی حــه  كرحــاجی بــه
ــی و ج  ــتیدا  ردهبهئاغا لهمهی حهو موڵك و ماڵهها ئهروه. ههداوهرگی جوان نهبهوڕێكپۆشــــــ ســــــ

خۆی كی لـه  . برایـهریگرتووهت وهوڵـهدهكرێ لـه  تی و یـاخود بـهخۆی كڕیویـهمووی بـه، هـهبووه
ئاغای كوڕی سـمایل ئاغا و  ی قادروهی ئهڵگهبه ناوی )سـمایل ئاغا(، به، بهبووهتری  ههورهگه
وێزییان  ئاغای حه  دســــــ هروو كچێكی حاجی ئهردووكیان ســــــهو هه زاوا بوونهئاغا ولاشمهحه

 (.٤٩-3٨، ٢0٢3د، حمه)ئه هێناوه
 .١0٧د، س.پ، لمهس وود مبهمه  ١3
ــهله  ١٤ ــتهمهدا حهڕهم شــــــ ــداری نهوخۆ بهئاغا ڕاســــــ زۆر    ندهرچه، ههوهتهماوه كۆیه و له كردووهشــــــ

ڵام  ، بـهكـهڕهوخۆی شــــــــــــهكردنی ڕاســـــــــــتـهشــــــــــــداری نـهڕانمـان كرد بۆ زانینی هۆكـاری بـهگـه
واڵی شـــــــــــكســـــــــــتی  بیســـــــــــتنی هه دواتر به ندهرچهڵامێكی گونجاو. ههوه یشـــــــــــتین بهگهنه
ــواری ئهی، ئهكهشــــــكرهله ــهرهبه چێتهبێ و دهی دهكهســــــپهوا ســــ س داوای ، زۆر كهكهڕهی شــــ

نـاوی )برای (    ســـــــــــێـك بـهبـاخـان" كـه"ده  گوێیـان نـاكـات، تـاكو لـه  ڵام بـهڕوات، بـهن نـهكـهلێـده
ــی و داوای لێده چێتهده ــه چێت، ئینجا بهو نه وهێتهكات بگهپێشــــ .  وه ڕێته گهكا و دهی دهقســــ

 .٩٦وێزی، س.پ، لطاهر أحمد حه
 .٩٥وێزی، س.پ، لطاهر أحمد حه  ١٥
 .١0٧د، س.پ، لمهس وود مبهمه  ١٦
 لیستی پاشكۆكاندا. )سێ( له پاشكۆی ژماره ، بڕوانهكهنامهڵگهقی بهبۆ بینینی ده  ١٧
 .١١0د، س.پ، لمهس وود مبهمه  ١٨
تی  حكومهمیدا  ردهو سهله ین، كهوكاتی بكهتی وڵاتانی زلهێزی ئهبۆ سیاسه  ئاماژه پێویسته  ١٩

ــهرهڵ پـهگـهریتـانیـا لـهبـه وڵاتی   تی كۆنترۆلكردنی رێگـاكـانی بـازرگـانی لـهپێدانی ســـــــــــیـاســـــــــ
ــهرئهده له ریتانیا، وهتاكو به وههیندســــتانه ر ولاتی میســــر و كانی ناپ یۆن بۆســــهنجامی هێرشــ

ریتانیا  وا بهراستدا، ئهڵاتی ناوهتی رۆژههسیاسه ریتانیا لهر ن وزی بهترسی بۆسهدروستكردنی مه
ریگـــاكــانی   واویویش كۆنترۆلكردنی تـــههێز كرد، ئـــهكی بـــهتـــهكـــاری بۆ ســـــــــــتراتی ییـــه

ــتی و دهبازرگانی به ــمانی بهوڵهگشــــــــ م جێكردنی ئهنجامی جێ هئه  ر لهتی. ههتای هتی عوســــــــ
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م ویش ڕوســـــــــــیــا بوو. خودی ئــهوت، ئــهركــهریتــانیــا دههێز بۆ بــهیــارێكی نوێ و بــهدا نــهپ نــه

 ی ڕوســـــــــــیـا بۆ كۆنترۆلكردنی ئـاوهوهخوارهكـانی فراوانخوازی و هـاتنـهوڵـههـه  ش لـهوتنـهركـهده
ــتدا بو بهڵاتی ناوهڕۆژهه كان لهرمهگه ــتهرخهده ڕاســـ ــیا و ئهقینهری ئامانجی ڕاســـ ش مهی ڕوســـ
ــهترســـــــــی لهمه ش وایكرد ترســـــــــی مهر ئهریتانیا زیاتر دروســـــــــتكرد. ههتی بهر ســـــــــیاســـــــــهســـــــ
ریتانیا  كانی بهندییه وهرژهتی عوســــمانی و تێكدانی بهوڵهر دهكانی روســــیا بۆســــهســــتدرێ ییهده
ند  ند پاســـــــاوێك یاخود چهدوای چهریتانیا بهبه وهتی عوســـــــمانی ڕونتر كرد، لێرهوڵهڵ دهگهله
ویش ڕاستدا، ئهڵاتی ناوهتی ڕۆژههسیاسه كانی لهیاندنی ئامانجهجێگهڕا بۆ بهگهتێك دهرفهده
ریتانیا بۆ  دا. بهكهناوچه له نرمهی ئهكردنی كێشـــــــــــهورهكان و گهنهرمهكارهێنانی ئهبه به
ــهنهرمهئه  رگریكردن لهبه ــهرمهی ئهكان و باســـكردنی كێشـ بوو،  كی ههرهن دوو ئامانجی سـ
كانیان  كانی ڕوســیا و فراوانخوازییهوپێشــچوونهرهبه : ڕێگریكردن لهوانیش بریتی بوون لهئه
ها  روه، ههوهگرێتهتی عوســــــــمانی دهوڵهكانی دهگشــــــــتی ناوچهبه كان، كهرمهگه و ئاوهرهبه
تی  وڵـهخۆی دهكـاروبـاری نـاوهســـــــــــت لـه كـان دهنـهرمـهكـارهێنـانی ئـهبـه  یویســـــــــــت بـهریتـانیـا دهبـه

ند  ش چهمهبێت. بۆ ئههه و وڵاتهتی ئهی سـیاسـهر ئاراسـتهسـهری لهربدات و كاریگهعوسـمانی وه
تی عوســـمانی و پاراســـتنی  وڵهكانی ناودهســـیبییهپاراســـتنی مه خۆی له بوو كهپاســـاوێكی هه

تی عوســـــــــــمـانی.  وڵـهكـانی نـاو دهنـهرمـهرانی ئـهبـارودۆ  و گوزه  لـه  وهكـان و نزیك ونـهنـهرمـهئـه
تی  وڵهوتنی دهركهمی جیهانی و دهكهنگی یهسپێكی جهل دهگهریتانیا لهمان كاتدا بهههله

تی  وڵهر خاكی دههێرش كردن بۆســـه ســـتیكرد بهئوا دهیمانان، هی دژی هاوپهرهبهعوســـمانی له
مان  ههها ڕووســیاش لهروهكانی كوردســتان هات، ههو ناوچهرهبه وهباشــوری عێراقه عوســمانی له

و كوردســتان هات  ره به وهلاتی كوردســتانهباكور و ڕۆژهه له  وهكانهنهرمهپاســاوی ئه كاتدا به
(Başak, 2008, 27-31 ) 

شدارێكی  ، ناوبراو بهل نێ راوهپاشقۆته و له كۆچی دوایی كردووه  ١٩3٧ساڵی   ند ئاغا لهمامه  ٢0
باس ئاغا(ی  باس ئاغا )هههری بووه، باوكی عهیدولکی نهچالاكی شـــــــــــۆڕشـــــــــــی شـــــــــــێخ عوبه

تی  ی ئازایهو نیشانه كان كردووهری دژی ڕووسهشداری شهبه  ١٩١٦ساڵی   ها لهروهئاكۆیانه. هه
 (.١٧١، ٢0١٩ینێڵی، رگه)سه پێدراوه وهتی عوسمانییهوڵهن دهلایهله

 )چوار( لـه   پـاشـــــــــــكۆی ژمـاره  كـدارێـك و ئی راهی  ئـاغـای ئـاكۆیـان بروانـهنـد چـهبۆ بینینی چـه  ٢١
 لیستی پاشكۆكاندا.

194 

  ككاانن  پپااششككۆۆییهه  
  كك((::  ))ییهه    پپااششككۆۆیی  ژژممااررهه  

 . ناوی ئاكۆ نووسراوه  گوایه ی كهمێخییه قهو دهی ئهوێنه 
 ١٧٥نێوان مێ ووی كۆن و نوێ دا(، ل ینێ ی، هۆزی ئاكۆ له رگه كتێ ی )سه له رگیراوه وه
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  ككاانن  پپااششككۆۆییهه  
  كك((::  ))ییهه    پپااششككۆۆیی  ژژممااررهه  

 . ناوی ئاكۆ نووسراوه  گوایه ی كهمێخییه قهو دهی ئهوێنه 
 ١٧٥نێوان مێ ووی كۆن و نوێ دا(، ل ینێ ی، هۆزی ئاكۆ له رگه كتێ ی )سه له رگیراوه وه
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  ))ددوووو((      پپااششككۆۆیی  ژژممااررهه  
 وكانی پاڵشتی ئهد و ناوی هۆزهممهی میر مبهكهتنامهقی شكایهبینینی ده
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  ))سسێێ((      پپااششككۆۆیی  ژژممااررهه  
ــتی هۆزی ئاكۆ له ــناوه پاڵپشـ ــتگیری حهپاڵ بڵ اس و خۆشـ و  ئاغای كۆیهمهكان بۆ پشـ

 رزنجید بهحمهیید ئهڵ سهگهڕكردن لهشه

 تی عوسمانیوڵهرشی ی دهئه  له رگیراوهوه
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  ))سسێێ((      پپااششككۆۆیی  ژژممااررهه  
ــتی هۆزی ئاكۆ له ــناوه پاڵپشـ ــتگیری حهپاڵ بڵ اس و خۆشـ و  ئاغای كۆیهمهكان بۆ پشـ

 رزنجید بهحمهیید ئهڵ سهگهڕكردن لهشه

 تی عوسمانیوڵهرشی ی دهئه  له رگیراوهوه
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  ))چچوواارر((      پپااششككۆۆیی  ژژممااررهه  
كـدارێكی هۆزی ئـاكۆ و برای  ئـاغـای حەمەد ئـاغـا كە دەكـاتە برای نـد چـهی چـهوێنــه

لە پاشــــــــقۆتەڵ لە   ١٩0٦مامەند ئاغای باوكی عەباس ئاغای ســــــــەرۆكانی ئاكۆ,ســــــــاڵی 
 Mark) له رگیراوهناحیەی ســــەركەپكانی ئاكۆیان مارك ســــایس وێنەكەی گرتووە. وه

Sykes, DAR-UL-SALAM, 1904, 217) 
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  ددوورر  قق  يي  ةة  آآككوو  االلسسييااسسييةة  وواالل  سسككررييةة  ففيي  ككررددسستتاانن  االل    ممااننيي  ببيينن  االلسسننووااتت  

١١٨٨١١33      ––    ١١٩٩١١٨٨  

 

 

  ::االلمم  خخصص  

على مر التاريخ كانت للقبائل ودورها وأثرها على التط رات والمتغيرات التي صاحبت 

اهتماماتهم وأثرهم ودورهم الاجتماعي والسياسي والعسكري ومن عصر مجتمعاتهم وتباينت 

لآخر. وبقيت اثرها بعض القبائل شاخصة الى ي منا هذا، لما كانت لها دور فعال في مجريا 

الاحداث التاريخية، منها دورهم في نش ء الامارات والامبراط ريات والحضارات، وفي كثير من 

 سق ط الدول والتده ر الحضارات. القبائل الكردية كانت لها الاحيان نجد أيضا لهم الدور في

أدوار المختلفة ومشرفة في أحداث التاريخية التي صاحبت المجتمع الكردي ولاسيما داخل 

الامارات الكردية في فترة حكم الدولة العثمانية، وكانت لها بصمتها السياسية والعسكرية من 

ت الكردية. بل وحتى خاول ا جاهدا تأسيس كيان كردي خلال الحقبة التي تلت سق ط الامارا

بالإضافة الى مشاركتهم الفعالة في الحركة الق مية الكردية. لذا كان البحث عن القبيلة 

 هاماً عنصراً آك  أمر ضروري، تلك القبيلة التي برز دورها في الإمارة س رانية، وكان ايضاً

 بالإضافة الس راني، محمد الأمير حكم فترة خلال سيما ولا التاريخية الأحداث في  بارزاً وطرفاً

 بحثاً نجد لم اننا وبما لها، سند خير وكان ا الكردية الحركات نضال في الفعال دورهم الى

دورها التاريخي كانت حاجة ماسة الى ايضاح دور قبيلة آك  و الفبيلة هذا ح ل أكاديمياً

خلال بحث أكاديمي، وبيان مدى مشاركتهم في الامارات والحركات وتسليط الض ء عليها من 

الكردية، ودورهم السياسي والعسكري في أواخر العصر العثماني في كردستان ومن ثم إبراز 

  .دورهم خلال الحرب العالمية الأولى ونضالهم ضد الإحتلال الروسي والبريطاني

ق ام البحث ه  دور قبيلة آك  السياسية والعسكرية في كردستان العثماني بين 

 .، التي من خلالها شارك ا في العديد من الحركات التحريرية الكردية1918 – 1813السن ات 

 .آكو، ق ي ة، كرد، كردستان، آغا، الامارة ::االلكك  ممااتت  االلددااللةة  
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  ددوورر  قق  يي  ةة  آآككوو  االلسسييااسسييةة  وواالل  سسككررييةة  ففيي  ككررددسستتاانن  االل    ممااننيي  ببيينن  االلسسننووااتت  

١١٨٨١١33      ––    ١١٩٩١١٨٨  

 

 

  ::االلمم  خخصص  
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tthhee  ppoolliittiiccaall  aanndd  mmiilliittaarryy  rroollee  ooff  tthhee  AAkkoo  ttrriibbee  iinn  OOttttoommaann  KKuurrddiissttaann  
ffrroomm  11881133  ttoo  11991188  

 

 

AAbbssttrraacctt::  

The role and influence of tribes in societies have historically 
varied across different times, locations, and events. Their social, 
political, scientific, and military importance has evolved from one era 
to another. While tribes have contributed to the formation of states, 
empires, and civilizations, they have also been implicated in their 
collapse and destruction. Kurdish tribes have held different positions 
within Kurdish society, particularly during the Ottoman Era in Kurdistan 
when they had a prominent role in the Kurdish emirates. After the 
collapse of these emirates, tribes continued to play significant political 
and military roles, often striving to establish a Kurdish entity and 
actively participating in nationalist movements. Among these tribes, 
the Ako tribe played a notable role in the Soran Emirate, especially 
during the reign of Meer Mohammed of Soran. Throughout modern 
and contemporary Kurdish history, they have consistently played a 
crucial supportive role in various movements. Despite their significant 
contributions, there is a lack of specific scholarly research on the 
history of the Ako tribe. However, their nationalistic sentiment and 
resistance against the Russian and British occupation during the final 
years of Ottoman rule in Kurdistan and throughout World War I are 
well-known. 

In essence, this study aims to scientifically examine the 
political and military role of the Ako tribe in Ottoman Kurdistan from 
1813 to 1918, focusing on their active participation in several Kurdish 
liberation movements.  

KKeeyywwoorrddss:: Ako, Tribe, Kurd, Kurdistan, Agha, Emirate. 
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  ههدديينناانن  تتێێنن  ببهه  ششييررهه  ررۆۆكك  ععهه  سستتييێێنن  سسهه  ررۆۆلل  وو  ككااررببددهه  
  دد  ككااررگگێێررييێێنن  ععووسسمماانن    دداا  

١١٩٩١١٤٤__      ١١٨٨٤٤٢٢  

 

 

 
 ياسينهێرش كەمال 

 رێما كوردستانێ/ عيرا هه -زانكۆيا دهۆك  -پشكا مێ وو

  ::  خختتەەووپپ  
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 : نهڤهو ژى ئهران پێكدهێت و ئهوهڤەكۆلین دوو ژ ته

 .هدينان د رێكخستنێن كارگێريێن عوسمان  دارێ ئێكێ: بهوهته
 .هدينان د كارگێرێن عوسمان  داتێن بهشيرهرۆك عهرێ دووێ: ژ سهوهته

 نامه.ڵگه، بهتشيرهرۆك عهبەهدینان، عوسمان ، سه  پپەەییڤڤێێنن  سسەەررەەككیی::

  سستتپپێێكك::ددهه

دێ هدينان، ل ســـــهها بههێن كوردى دا و ژ وان ژى ميرگهدناڤ ديرۆكا ميرگه
ــه١٩ مێ هــان گرت، ئــانكو ل دهكێ نوى يێن حوكمــداريێ ل جهێ ميرگــهمــهردهز ســــــــــ
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مێ  يان، ســــــــيســــــــتهلاتداريا مير و ميرزادهســــــــتهههێن كوردى ژ شــــــــوونا دهفتنا ميرگهكه
رايا گ( جهێ خۆ گرت، و ئێدى ل شــــوونا ســــه)ئاغا، به  تانشــــيرهرۆك عهحوكمداريا ســــه

ســـــتيا وان دناڤ بارى كاربدهتان بوو جهێ بڕيارێ، زێدهشـــــيرهرۆك عهميران، كوچكا ســـــه
ت ، كـاروبـارێن لايـهبرنـا كـاروبـارێن كومـهكـارگێريێن عوســـــــــــمـان  دا، كو ژب   بڕێڤـه

 ستێن وان دا.ده فتهرم  يێن حكوم  ژى كهفه

هێن كوردى، فتنا ميرگه، كو پشت  كهوهل  ارتنا ڤێ م ارێ ژى ئهرێ ههگهئه
ــێوهڤهئێدى ده ــتههزى   دهركهكێ مهيهرێن كوردى   شــــــــ ــمان  ڤهســــــــ  هاتنه  لاتا عوســــــــ

 و كرن.يرهپه رێ هاتنهڤهگرێدان و رێكخستنێن كارگێريا عوسمان  ل ده

رخانكرن، ته بۆ هاتيه  كۆلينهڤ ڤهم و قوناغا ديرۆك  يا ئهردهو سـهى ئهربارهده
ســـــتپێكا دگريت كو يا ئێكێ گرێداى ده بخۆڤه ١٩١٤_ ١٨٤٢را ســـــالێن يێ دناڤ هماوه
ــتههمانا ده، و مێ وويا دووێ ژى گرێداى نههدينانهها بهڕفتنا ميرگهفتن و ههكه لاتا  ســــــ

 ل عيرا  و كوردستانێ. عوسمان  يه

_ ١٨٤٢را  هـدينـان دنـاڤ ـهكـا ديرۆك  يـا كـارگێريـا بـهكورتيـه  كۆلينـهڤ ڤـهئـه
حسكرنا وان رێ ئێكێ دا بهوهران پێكدهێت، د تهوهدگريت، پاش  ژ دوو ته بخوڤه ١٩١٤

و بخو ژى خودان قێن كوردى داى يـان ئـهيێن گرنگ    ده  هـدينـانـههـا بـهميرێن ميرگـه
يێن كهرێ دووێ دا ژى يهوهى، و د تههاندنێ ههســــــــتڤهل هســــــــتێ ههب  و دهدهمێن ئهرههبه

حس كرن و بـه  ، بـاژێرڤـان ( هـاتينـهزايێ، نـاحيـهزا، جڤـاتێن كـارگێريـا قـهكـارگێرى )قـه
وێن ل ڤان رێكخسـتنێن  دان ئه هدينان هاتيهرا بهڤهتێن دهشـيرهرۆك عهوان سـه  ئه ئاماژه

 ندن. زرادامه كارگێرى هاتينه

يێن  نـامـهڵگـهكـا بـهكۆلينێ دا م ـا ژ ه مـارهكو د ڤێ ڤـه  دانێ يـهژى ئـامـاژههـه
ــمان  يێن ڕه ــهعوســ ــالنامهرگرتن، زێدهوه ن هاتيهســ ــمان  نهبارى ســ ــمهيێن عوســ يێن    خاســ

 دا.١٩١٢_١٨٧٥را سالێن غدا و مووسل يێن دناڤ هتێن بهوي يه

يێن  نـامـهڵگـهيـان ژ وان بـهنـد نموونـهســــــــــــا ل دوومـاهيێ ژى ديـاركرنـا چـهروههـه
كۆلينێ رۆكا ڤهوێن دناڤههدينان ئهتێن بهشيرهرۆك عهتێ سهعوسمان  يێن گرێداى بابه

  دانان.  ك پاشكۆ هاتينهحسكرن و وهبه دا هاتينه
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  دانان.  ك پاشكۆ هاتينهحسكرن و وهبه دا هاتينه
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  ههدديينناانن  دد  ررێێككخخسستتننێێنن  ككااررگگێێررييێێنن  ععووسسمماانن    ددااررێێ  ئئێێككێێ::  ببههووههتتهه

وشــــا  ، رههدينان ژلايێ عوســــمانيان ڤهها بهفتنا ميرگهپشــــت  كه  ١٨٤٢ل ســــالا 
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گۆهـاســـــــــــتن دنـاڤ رێكخســـــــــــتنێن  نـدين گوهورين و ڤـهدا چـه  ١٩١٨_    ١٨٤٢ســــــــــــالێن  
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(،A.MKT. NZD. 57. 2  و ل ســــالا ،)و    تا مووســــل ڤهر   وي يهئامێديێ و ئاكرێ ســــه ١٨٥٤

 كارى بوو.تا ههگرێداى وي يه ١٨٥٥تا ئامێديێ و زاخۆ هه

ــالێن دناڤ ه ــه  ١٨٦٦_١٨٥٦را ســــ ــهئامێديێ و ئاكرێ ســــ ــل و نجهر   ســــ قا مووســــ
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ــالێن  دنــاڤ ــه زايێن )ئــامێــديێ، داووديێ، هــدينــان قــهرا بــهڤــهده  ١٨٧٩_  ١٨٦٧را ســــــــــ
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 ( ٥٢١_  ٥٢0، ص ٢000اوغ ي،   ؛٨٧_٨3ص م، ١٨٧٥ /هـ ١٢٩٢س ، هولايت سالنام

ئامێديێ   ١٨٨٤تا مووســل و ل ســالا ر   وي يههدينان ســهرا بهڤهده ١٨٨0ل ســالا  
دولت  هســالنامتا مووســل بوون، )وي يهزايێن ديتر گرێداى كارى و قهتا ههر    وي يهســه

 (.١٥٦_١٥٤م، ص ١٨٨0/هـ١٢٩٨ع ية ع مانية،  
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زايێن  م  قهكارى بوو، ههتا ههر   وي يهژب   ئامێديێ كو ســــــه  ١٨٨٧ل ســــــالا 
  هـ١30٥ســالنامه دولت ع ية ع مانية، تا مووســل بوون، )هدينان گرێداى وي يهديتر يێن به

 (. ٥3م، ص ١٨٨٧/

زايێن ديتر م  قهتا وان بوو، ههر   وي يهژب   ئامێديێ كو ســــــه  ١٨٩١ل ســــــالا 
 (.DH.MKT. 1834. 83. 1تا مووسل بوون، )هدينان گرێداى وي يهيێن به

تا مووســـــــل ر   وي يههدينان ســـــــهزايێن بهقه ١٨٩٤_ ١٨٩٢را ســـــــالێن دناڤ ه     
ــ ١3١0سـ ، موصـل ولايت  سـالنامهبوون،) سـ ، مهموصـل ولايت  سـالنا ؛  ١٥٦ص  م، ١٩٢  /هــــــــــ
 (.١٤٦م، ص ١٨٩٤ /هـ ١3١٢

( و ئاكرێ و تا وانكارى )وي يهقا ههنجهر   ســــــهئامێديێ ســــــه ١٨٩٦ل ســــــالا  
ــل بوون، دناڤ هزێ ار و دهۆك و زاخۆ گرێداى وي يه ــالێن تا مووســــــــ دا  ١٩١٨_ ١٨٩٨را ســــــــ

 (.٧3٥، ل ٢0١٩بوون، )ڕێكان ،   تا مووسل ڤهر   وي يههدينان سهرا بهڤهزايێن دهم  قههه

  ههدديينناانن  دد  ككااررگگێێررييێێنن  ععووسسمماانن    ددااتتێێنن  ببههششييررههررۆۆكك  ععههررێێ  ددووووێێ::  ژژ  سسههووههتتهه
ل ژێر    فت  يـههـدينـان ژى كـهمێ بـههێن كوردى، دهفتنـا ميرگـهپشـــــــــــت  كـه   

دنــاڤ   فتــهرێن ديتر كــهڤــهم  دهك  هــهنــدى يــا عوســـــــــــمــان ، وهلاتــداريــا نــاڤــهســـــــــــتهــهده
ــمان  دا، د دابه ــتنێن كارگێريێن عوســــ ــكرنێن يهڕێكخســــ زا،  يێن كارگێرى )قهكهشــــ

تان شيرهرۆك عهزن و سههرا پتريا وان ژلايێ مه، بهر   وان ڤهريێن سهرمان ه( دا و فهناحيه
 زراندن.ل  ارتن و دامههه دهاتنه لاتداريا عوسمان  ڤهستههبرن، كو ژلايێ دهڕێڤه هاتنه ڤه

  ززاا  ققهه
ــه  كا كارگێريهيهكهزا يهقه زنترين ، و قايممقام مهيهتێ ڤهر   وي يهكو ســــــ

،  ره رۆكێ وى يێ ئێكســـــــهرفێ ليوايێ ســـــــهصـــــــه، و موتهزايێ يهرێ كارگێريا قهرمان هفه
م  كاروبارێن ژ هه  رپرسيارهزراندن ، بهدامه دهێته  ندى ڤهتا ناڤهقايممقام ژ لايێ حكومه

يێن گرێـــداى قـــههێن دادگـــهزگـــهن  و ئێمنـــاهيێ و داراي  و دام ودهدهمـــه ، زايێ ڤـــهه  
ــه ل  ێريـت و كو مـديرێن نـاحيـان هـه ركێن وى يـهت و ژ ئـهزايێ دكـهرۆكـايـا جڤـاتـا قـهســـــــــ

 (. ٢00، ٢00٧، )الدوسكي، زايێ ڤهر   قههێن ناحيێن سهرمانگهپشكنينا فه
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  __  ققااييممممققاامم١١
را  ڤـه، ل دهزايێ يـهلاتـا كـارگێريـا قـهســـــــــــتهـهقـايممقـام كو خودان ب نـدترين ده

بۆ   رگرت  يهوه سـت  يهڤ كاربدهتا ژى ئهشـيرهرۆك عهك قوناغان دا سـههدينان د هندهبه
 :نموونه

  ::ححسسێێنن  ئئااغغاا
 ١٨٥٤لادان، ل شـــــــــــوبـاتـا   گ هـاتيـهمێ قـايممقـامێ زاخۆ حوســـــــــــن  بـهده ١٨٥٤ل 
كا عوســمان  دا هات  يهنامهڵگهك د بهروهزا زاخۆ، ههقايممقامێ قه  ( دبيته)حســێن ئاغا 

( كو ز١٨٥٤شـــــــــــوبـاتـا    ١١مش )  ١٢٧0ل  ووهمـادي ئـهجـه  ١٤ريـت بۆ دگـهوا مێ وويـا وێ ڤـهئـه
زانين   هاتيه(، نهA.DVN.95.36.1زراندن، )دامه زا زاخۆ هاتيهك قايممقامێ قهحســێن ئاغا وه

تا هه وام بوويهرده، حســــــێن ئاغا يێ بهرا زاخۆيهڤهتا  دهشــــــيرهكو ناڤ رى يێ كيشــــــك عه
 ( .١٤١، ل ٢0١٩ : ( مرى، )گولي _ الجوادي١٨٥٤مان سال )كو ل كانوونا ئێكێ يا هه

  ::  ((  ئئااغغاا  سس  ێێڤڤااننییششەەممددیینن  ))ششەەممسسەەددددیینن
مێ تا ســ ێڤان  بوو، دهشــيرهئێك ژ كەســایەتیێن ناڤدارێن دەڤەرا زاخۆ يێ عه     

ز(  ١٨٥٤ مش/ كانوونا ئێكێ١٢٧١( ل هەیڤا )رەبی  ئەول )حســـــــــــێن ئاغا  قايممقامێ زاخۆ
ــتی ویل  ــەمدین ئاغا ١٨٥٥كانوونا دووێ  3مرى، ل پشـــ نوی )    ( وەك قائیمقامەكێز )شـــ

ــتەكێ ( و   پ وەكالەت دامەزراندن،   ژ قائیمقامی نزمترە( ل زاخۆ هاته )مدیر: كو ئاسـ
(70.36.1 A.MKT.MVL.) ( ؛I.MVL. 161.43.2.) 

  ففاا  ئئااغغاا    ممسستتهه
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ر ئــاغــا كوڕێ ئوغز كوڕێ د ئــاغــا كوڕێ ئومــهممــهرخــان ئــاغــا كوڕێ مبــهتــهكوڕێ تــه
زا زێ ار قايممقامێ قه ١٨٥٤(، ناڤ رى ل ســـــــالا  30٨، ل  ٢0١٩، )ڕێكان ،  گ( هيووســـــــف به

 .(I.MVL.353.14بوو،)

  ززااييێێ  __  ججڤڤااتتاا  ككااررگگێێرريياا  ققهه٢٢
ت و ژ قازى    رۆكاتيا وێ دكهو قايممقام ســـــــــه وامهردهزايێ ژ جڤاتێن بهجڤاتا قه

هووربينكرنــا    وهركێن جڤــاتێ ئــهو موفت  و كــاتــب و مــديرێ داراي  پێكــدهێــت، ژ ئــه
ــه ــاتو مـ ــهداهـ قـ ــهزاختنێن  ــه  زايێ يـ ــالێ دهئـ ــهوێن ژ مـ ــهتێ بۆ پرۆژهولـ ــاتيـ ــان هـ ــه  يـ زاختن، مـ

ســـت  تان كاربدهشـــيرهرۆك عه(، د ڤێ كارگێريێ دا ژى ســـه ٢0١، ص  ٢00٧)الدوســـكي،  
 بۆ نموونه: رگرتينهوه
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  ::ححاا    ییووووسسفف  پپااششاا  ششەەممددیینن  ئئااغغاا
تا شـيرهزنێن عه( بوو، ئێك ژ مهشـەمدین ئاغا  وی )حا  یووسـف پاشـا كوڕێ ناڤێ
ز( دا هاتی كو ١٨٩٤مش/  ١3١٢تا مووسل يا سالا )، هەروەك د سالنامەیا وي يهس ێڤان  يه

هەل  ارتیێ جڤاتا كارگێریا قەزا زاخۆ بوو،  ( ئەندامێشـــــەمســـــەددین ئاغا )حا  یووســـــف 
( بوو، وی )صـــــــــال  خ وصـــــــــی بەگ ئەفەندی  قەزا زاخۆ ناڤێ كو ل وی دەمی قایممقامێ

 (.١٥١ص م، ١٨٩٤ /هـ ١3١٢س ، موصل ولايتي سالنامه)

يێن عوســـــمان  دا ك د ســـــالنامهروهدا هه١٩١٢_  ١٨٧٥را ســـــالێن ســـــا دناڤ هروههه
زايێ دا   ڤ   هدينان د ناڤ جڤاتا كارگێريا قهتێن بهشـيرهرۆك عههاتين، پشـكداريا سـه

ســ ،  هب داد ولايتي ســالنامدياركرن، ) يێ ل خوارێ دا هاتينهكو  د خشــته نگ  بوويهڕه
؛ ١٧٧_ ١٥٦ص  م، ١٨٩٢  /هــــــ  ١3١0س ، ؛ موصل ولايتي سالنامه٨٧_٨3م، ص١٨٧٥ /هــــــ  ١٢٩٢

س ، موصل ولايتي سالنامه ؛١٥١_ ١٤٦ص م،   ١٨٩٤  /هــــــــــ  ١3١٢س ، موصل ولايتي سالنامه
_ ١٩٧ص  م، ١٩١٢ /هـــــــ  ١330س ،  موصل ولايتي سالنامه؛  ١٩٧_ ١٩٤ص  م،  ١٩0٧  /هـــــــ ١3٢٥
٢١3.) 

 

  ززااييێێ  ننددااممێێنن  ججڤڤااتتاا  ققهه  ئئهه    ررۆۆكك    ))ققااييممممققاامم  ((  سسهه    ممێێ  وووو    ززاا  ققهه  

          
    
  

  ئئااممێێددييێێ  

 فا ئاغا، ها  ئاغا، مسته بدولوه عه ندى فهئهد حمهئه ١٨٧٥
 ئيشو ئاغا  شه قه 

١٨٩٢ 
 

عوسمان نوورى  
 ندىفهئه

زيز ئاغا، حاج  قاس  ئاغا، يوسب ئاغا،  بدول ه عه
 شوعا ئاغا. 

 ئيشو ئاغا  ندى فهفا سال  ئه مسته  ١٨٩٤

 توما ئاغا ع ان ئاغا، ئيسماعيل ئاغا، شه  ندىفهري  ئه بدولكه عه ١٩0٧

ع ان ئاغا، توما ئاغا، حاج  حامد ئاغا، شه  ندىفههم  ئهل  فهعه ١٩١٢
 موشێ ئاغا. 

 
  ددههۆۆكك

 
  

 برميا ئاغا. زيز ئاغا، ميخا ئاغا، ئهبدول ه عه ندىفهل  زهن  ئهعه ١٨٧٥

 رعان ئاغا. صاد  مه  ندىفهشاكر ئه  ١٨٩٢

جات  ئي راهي  نه  ١٩0٧
 ندىفهئه

 كاكوز ئاغا . 

 مو ئاغا ،...ئاغا. ئاغا، حسێن ئاغا، حه  جم ه  ندىفهس ێمان ئه  ١٨٧٥ 
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 ززااخخۆۆ

١٨٩٢ 
 

ق   ئيسبا  حه 
 ندىفهئه

 يووسف ئاغا  خواجه

١٨٩٤ 
 

ددين ئاغا )س ێڤان (، مسه حاج  يووسف شه  گلوص  به صال  خه
 د ئاغا . ممه مبه

 ل  ئاغا، گورگيس ئاغا. د ئاغا، عهحمهئه حاج   گوفيق به ته ١٩0٧

١٩١٢ 
 

د ئاغا، حاج  صال  ئاغا، ميناس  حمهحاج  ئه  ندىفهل  نيازى ئهعه
 لوم ئاغا. ئاغا، شه 

 
  ئئااككررێێ

نتون ئاغا، ها  ئاغا، ئه بدولوه د ئاغا، عهممه مبه ندى فهمين ئهئه ١٨٧٥
 داوود ئاغا. 

 
١٨٩0 

 نصوور ئاغا، ساسوون ئاغا مه گتاهر به 

نصوور ئاغا، ساسوون  ل  ئاغا، مه دعهممه مبه ندى فهعقوو  ئهيه  ١٨٩٢
 ئاغا. 

 نصوور ئاغا، ساسوون ئاغا  ل  ئاغا، مه دعهممه مبه ندى فهدرى ئهقه ١٨٩٤

 د ئاغا ممهمبه بدولکهـ ئاغا، ن ئاغا، عه سه حه ندىفهفا ئهمسته  ١٨٩0  ززێێ  اارر

د ئاغا،  ممهبدولکهـ ئاغا، مبه ن ئاغا، عه سه حه ندى فهعيد ئهحاج  سه  ١٨٩٢
 نيسان ئاغا. 

وفيق فا تهمسته  ١٨٩٤
 ندىفهئه

د ئاغا،  ممهبدولکهـ ئاغا، مبه ن ئاغا، عه سه حه
 نيسان ئاغا. 

 

    ددوووو::  ننااححييهه
رۆكاتيا وێ ســـــه ، مدير ناحيهيهزايێ ڤهقهر    و ســـــه كا كارگێرى يهيهكهيه

،  ٢00٧ى، )الـدوســـــــــــكي، زايێ جڤـاتـا خۆ يـا كـارگێرى يـا هـهك  قـهت، نـاحيێ ژى وهدكـه
هـدينـان ژ  را بـهڤـههرا پتريـا مـدير نـاحيێن دهكـا كـارگێرى دا بـهكـه(، د ڤێ يـه  ٢١0ص 
ــايــهكــه ك ژ وان ه مــاره  ينــهده  دێ ئــامــاژه  ، بۆ نموونــهرى بووينــهتگــهشـــــــــــيرهتيێن عــهســــــــــ
 تيان:سايهكه

  گگ::  ببددووللههااددىى  ببههععهه
مدير ناحيێ  ١٨٦٥روارى بالا بوو، ل ســــالا تێن بهشــــيرهرۆك عهزن و ســــهئێك ژ مه

وا مێ وويــا وێ كــا عوســـــــــــمــان  دا هــات   ئــهيــهنــامــهڵگــهد بــه    ك روهروارى بــالا بوو، هــهبــه
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ڕنێ كيا بامهيێن شـــــــــــێخێ تهندين نامهز، كو د چه١٨٦٦/ ١٨٦٥مش   ١٢٨٢ريت بۆ دگهڤه
ــێخ مبه ــهد نهممه)شــــ گ     بدولهادى بهوێن بۆ ناڤ رى هنارتين ناڤێ عه( دا ئهندى بهقشــــ

 ( .i.DA:  6. 14, 5)، روارى بالا ئينايهمدير ناحيێ به

  ررخخاانن::  تتههتتهه
( كوڕێ خان گ )ئێكێفا به( كوڕێ مســـــــتهگ )ئێكێرخان بهتهناڤێ وى )ته

گ كوڕێ گ ئ   زا  بــه( كوڕێ ڕهگ )دووێ( كوڕێ گ ئ  بــهگ )ئێكێل بــهئــاڤــده
 ١٨٦٨(، ل ســــــــــــالا    ١٥٤، ل ٢0١٩، )رێكـان ،  گ (هزيز بـهبـدول ـه( كوڕێ عـهگ )ئێكێبـه

وا كـا عوســـــــــــمـان  دا هـات   ئـهيـهنـامـهڵگـهك د بـهروه(، هـه١روارى بـالا بوو )مـدير نـاحيێ بـه
روارى ك مـدير نـاحيێ بـهرخـان وهتـهز ، نـاڤێ تـه١٨٦٨مش /   ١٢٨٥ريـت بۆ دگـهمێ وويـا وێ ڤـه

 ( . i.DA:  6. 107, 14، )يهر ههو مووهرا وى ژى ل سه بالا هاتيه

  ئئااغغاا::لليي    ححااجج    سسهه
ــالا  ــالنامهروه( بوو، ههمدير ناحيێ مزوورى )ژێرى  ١٨٧٥ناڤ رى ل ســــــــ يا  ك د ســــــــ

ــالا )تا بهوي يه ــه ڤ ناحيه  م  ئه( هات  كو ل وى دهز١٨٧٥مش /   ١٢٩٢غدا يا ســــ ر   ســــ
ب ـداد ولايتي غـدا بوو، )تـا بـهقـا مووســــــــــــل يـا گرێـداى وي يـهنجـهزا دهۆك    و ســــــــــــهقـه

 (.  ٨٨٧٧مم،،  صص١١٨٨٧٧٥٥  /هـ ١٢٩٢س ، هسالنام

  ببددووللککههــ  ئئااغغاا::ععهه
كێ گونده  مدير ناحيێ داووديێ بوو، كو داووديێ نوكه ١٨٨٨ناڤ رى ل ســـــــالا 

كا عوســــــمان  دا هات  يا مێ وويا وێ يهنامهڵگهك د بهروه، ههڕنێ يهر   ناحيا بامهســــــه
ناحيێ داووديێ بوو، كو ل وى بدولکهـــ ئاغا مدير ز(، عه١٨٨٨مش /   ١30٥ريت بۆ )دگهڤه
 (. ŞD.2528.22.6كارى بوو، )تا ههزا ئامێديێ و گرێداى وي يهر   قهم  سهده

  گگ::  ششييدد  ببههڕڕهه
ز( ١٨٧0تەتەرخان بەگ( بوو، ل ســـــــــالا ) وی )حەجی ڕەشـــــــــید بەگ كوڕێ ناڤێ

(، ئێك ژ مەزنە ناڤدارێن ســـــەرۆك عەشـــــیرەتا ١٥٢، ل  ٢0١٩هات وو ســـــەر دونیایێ، )ڕێكان ،  
ــالا   كا  يهنامهڵگهك د بهروهروارى بالا بوو، ههمدير ناحيێ به ١٨٩١بەرواری بالا بوو، ل ســــ

ئــــه هــــات    دا  ڤــــهعوســـــــــــمــــان   بۆ  دگــــهوا مێ وويــــا وێ  نــــاڤێ ١٨٩١مش /    ١30٩ريــــت  ز، 
ــيد )ڕهدڕهممهمبه ــيد بهشـــ و مووهرا وى ژى ل  روارى بالا هاتيهك مدير ناحيێ به( وهگشـــ
ــه ــالنامهروه(، ههŞD.2168.15.33، )يهر ههســ ــا د ناڤ ســ ــالێن يێن وي يهســ ــل يێن ســ تا مووســ

كو   ژى گوتنێ يــه، هــهروارى بــالا هــاتيــهيێ بــهك مــدير نــاح( دا نــاڤێ وى وه١٨٩٤،  ١٨٩٢)
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ڕنێ كيا بامهيێن شـــــــــــێخێ تهندين نامهز، كو د چه١٨٦٦/ ١٨٦٥مش   ١٢٨٢ريت بۆ دگهڤه
ــێخ مبه ــهد نهممه)شــــ گ     بدولهادى بهوێن بۆ ناڤ رى هنارتين ناڤێ عه( دا ئهندى بهقشــــ

 ( .i.DA:  6. 14, 5)، روارى بالا ئينايهمدير ناحيێ به

  ررخخاانن::  تتههتتهه
( كوڕێ خان گ )ئێكێفا به( كوڕێ مســـــــتهگ )ئێكێرخان بهتهناڤێ وى )ته

گ كوڕێ گ ئ   زا  بــه( كوڕێ ڕهگ )دووێ( كوڕێ گ ئ  بــهگ )ئێكێل بــهئــاڤــده
 ١٨٦٨(، ل ســــــــــــالا    ١٥٤، ل ٢0١٩، )رێكـان ،  گ (هزيز بـهبـدول ـه( كوڕێ عـهگ )ئێكێبـه

وا كـا عوســـــــــــمـان  دا هـات   ئـهيـهنـامـهڵگـهك د بـهروه(، هـه١روارى بـالا بوو )مـدير نـاحيێ بـه
روارى ك مـدير نـاحيێ بـهرخـان وهتـهز ، نـاڤێ تـه١٨٦٨مش /   ١٢٨٥ريـت بۆ دگـهمێ وويـا وێ ڤـه

 ( . i.DA:  6. 107, 14، )يهر ههو مووهرا وى ژى ل سه بالا هاتيه

  ئئااغغاا::لليي    ححااجج    سسهه
ــالا  ــالنامهروه( بوو، ههمدير ناحيێ مزوورى )ژێرى  ١٨٧٥ناڤ رى ل ســــــــ يا  ك د ســــــــ

ــالا )تا بهوي يه ــه ڤ ناحيه  م  ئه( هات  كو ل وى دهز١٨٧٥مش /   ١٢٩٢غدا يا ســــ ر   ســــ
ب ـداد ولايتي غـدا بوو، )تـا بـهقـا مووســــــــــــل يـا گرێـداى وي يـهنجـهزا دهۆك    و ســــــــــــهقـه

 (.  ٨٨٧٧مم،،  صص١١٨٨٧٧٥٥  /هـ ١٢٩٢س ، هسالنام

  ببددووللککههــ  ئئااغغاا::ععهه
كێ گونده  مدير ناحيێ داووديێ بوو، كو داووديێ نوكه ١٨٨٨ناڤ رى ل ســـــــالا 

كا عوســــــمان  دا هات  يا مێ وويا وێ يهنامهڵگهك د بهروه، ههڕنێ يهر   ناحيا بامهســــــه
ناحيێ داووديێ بوو، كو ل وى بدولکهـــ ئاغا مدير ز(، عه١٨٨٨مش /   ١30٥ريت بۆ )دگهڤه
 (. ŞD.2528.22.6كارى بوو، )تا ههزا ئامێديێ و گرێداى وي يهر   قهم  سهده

  گگ::  ششييدد  ببههڕڕهه
ز( ١٨٧0تەتەرخان بەگ( بوو، ل ســـــــــالا ) وی )حەجی ڕەشـــــــــید بەگ كوڕێ ناڤێ

(، ئێك ژ مەزنە ناڤدارێن ســـــەرۆك عەشـــــیرەتا ١٥٢، ل  ٢0١٩هات وو ســـــەر دونیایێ، )ڕێكان ،  
ــالا   كا  يهنامهڵگهك د بهروهروارى بالا بوو، ههمدير ناحيێ به ١٨٩١بەرواری بالا بوو، ل ســــ

ئــــه هــــات    دا  ڤــــهعوســـــــــــمــــان   بۆ  دگــــهوا مێ وويــــا وێ  نــــاڤێ ١٨٩١مش /    ١30٩ريــــت  ز، 
ــيد )ڕهدڕهممهمبه ــيد بهشـــ و مووهرا وى ژى ل  روارى بالا هاتيهك مدير ناحيێ به( وهگشـــ
ــه ــالنامهروه(، ههŞD.2168.15.33، )يهر ههســ ــا د ناڤ ســ ــالێن يێن وي يهســ ــل يێن ســ تا مووســ

كو   ژى گوتنێ يــه، هــهروارى بــالا هــاتيــهيێ بــهك مــدير نــاح( دا نــاڤێ وى وه١٨٩٤،  ١٨٩٢)
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ــ ١3١0س ، موصل ولايتي سالنامهست كار ب وو، )ت دهكاله  وه  ١٨٩٢ناڤ رى ل سالا   /هـــــــ
 ١٩١٥(، ل سـالا  ١٥١م، ص  ١٨٩٤ /هــــــــــــ ١3١٢سـ ، ؛ موصـل ولايتي سـالنامه ١٧٤م، ص  ١٨٩٢
پێنج ژلايێ  جيدى يا پ هداليا مه( مهڕێ گران دارلك )شـهر بهفهر پشـكداريا وى د سـهژبه
چووبوو بەر دلۆڤانیا   ز(ێ١٩٢٨، ل ســــالا )(i.TAL.499.30.2)،  رگرتيهوه تا عوســــمان  ڤهولهده

، ل ٢0١٩، )ڕێكـان ، ( ل دەڤەرا بەرواری بـالا هـاتیە ڤەشــــــــــــارتن)ئەدنێ  و ل گونـدێ  خودێ
١٥3). 

  ممييررخخاانن  ئئااغغاا::
ــا )ئێكێ  ــاغـ ئـ ــان  ــاڤێ وى )ميرخـ ــهنـ ــا )ئێكێ( كوڕێ عـ ــاغـ ــدول ه ئـ ( كوڕێ بـ

زنێن مـاڵ ـاتـا گونـدێ ، ژ مـه( يـهحمـان ئـاغـايێ ئێكێبـدوررهحي  ئـاغـا كوڕێ عـهبـدوررهعـه
تا شـــــيرهزنێ عهدا مه ١٨٩0_١٨٥0را ســـــالێن روارى ژێريان، دناڤ هرا بهڤهدهل   مينكێ يهباره
ك ، ناڤ رى د ناڤ كارگێريێن عوسمان  دا وه( ٨٩:   ٢0١٥روارى ژێريان بوو،  )ال رواري، به

ــمان  دا يهنامهڵگهك د بهروهههزراندن، دامه ( هاتيه٢روارى ژێرى )مدير ناحيێ به كا عوسـ
( ،  ز١٨٦٨بـاخـا  تـه  ١٢مش )  ١٢٨٥ل  ووهبي ولئـهره  ٢٤ريـت بۆ دگـهوا مێ وويـا وێ ڤـههـات   ئـه

ــه روارى ژێرى هـاتيـهك مـدير نـاحيێ بـهنـاڤێ ميرخـان وه و ل  يـهر هـهو مووهرا وى ژى ل ســـــــــ
تا ســـالا (، ناڤ رى هه  i.DA:  6. 107, 13نڤيســـين، ) ( هاتيه:  ميرخانر مووهرێ  )ع دهســـه

ــه  ژى   ١٨٧٥ بـ ــهردهيێ  ــه  وام بوويـ ــهروه، هـ ــا وي يـ ــامەیـ بـــهك د ســـــــــــــاڵنـ ــا  ــا ســـــــــــــالا تـ یـ ــدا  غـ
ــەر   وی یەتا  ز(ێ١٨٧٥مش/١٢٩٢) ــەنجەقەك بوو ســــ ــل ســــ دا هات  كو ل وی دەمی مووســــ

ناحیا  م  مدیرێبەغداد ڤە، و قەزا ئامێدیێ ژی سـەر   سـەنجەقا مووسـل ڤە بوو، ل وى ده
م، ١٨٧٥ /هـــــــــــــ  ١٢٩٢سـ ، هب داد ولايتي سـالنام( بوو، )وی )ميرخان ئاغا  بەرواری ژێرى ناڤێ

وا كێ دا هات  ئهيهنامهڵگهك د بهروه، ههوام بوويهردهژى يێ به ١٨٧٩تا ســـــــالا  (، هه٨٤ص
غدا  قا بهنجه، كو ل ڤێ مووسـل ژ سـهز(ێ١٨٧٩مش/١٢٩٦ريت بۆ سـالا )دگهمێ وويا وێ ڤه

ــهتـهك وي يـهتيـا و وهقـهڤـه (  نـاڤێ )ميرخـان ئـاغـا  دايـه زرانـدن، ئـامـاژهدامـه خۆ هـاتـهربـهكـا ســـــــــ
 ( .٥٨٧، ص ٢0١0زراندن، )الكتاني، دامه ناحیا بەرواری ژێرى هاتيه ك مدیرێكو وه

  ::  ((33ححسسێێنن  ئئااغغاا  ))
ــێن ئاغا ئێك ژ مه    ــێ يێ دهزنێن گوندێ بهحســــــ روارى ژێرى بوو، را بهڤهرئاشــــــ

ســــــــــتيا كارگێريا  تێ، د كاربدهشــــــــــيرهبرنا كاروبارێن جڤاك  يێن عهكارێ رێڤهژب    
وا مێ وويا كا عوســــمان  دا هات  ئهيهنامهڵگهكد بهروه، ههعوســــمان  دا ژى كار كريه

كو مـدير   ز (، تێـدا هـاتيـه١٨٩١گولانـا    ١٩مش )  ١30٨ووالا  شــــــــــــه  ١١ريـت بۆ  دگـهوێ ڤـه
( را مزوورى )ژێرى ڤهر گوندێن دهل سه ( حسێن ئاغاى هێرش كريهروارى )ژێرى ناحيێ  به
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 رێ هـاتيـه ڤـهشـــــــــــكرى بۆ دهكـا لـهنـدێ هێزهوڕا بۆ ڕێگريكرنـا ڤێ چـه، لـهلانـدينـهو شـــــــــــه
ــهم  ناحيا بهبێ ين ل وى ده ژى يههنارتن، هه تا وانێ زا ئامێديێ و وي يهر   قهروارى ســــــــ

تا مووسـل دا يێن سـالێن يێن وي يهسـا د ناڤ سـالنامهروه(، هه.DH.MKT  1834.83.1)بوو،   ڤه
 ژى گوتنێ يـه، هـهروارى ژێرى هـاتيـهك مـدير نـاحيێ بـه( دا نـاڤێ وى وه١٩0٧، ١٨٩٤،  ١٨٩٢)

ــالا   ــت كار ب وو، )ت دهكالهوه    ١٩0٧كو ناڤ رى ل ســـ ــالنامهســـ ــل ولايتي ســـ ــ ، موصـــ ســـ
ــ  ١3١0 ــ  ١3١٢س ، ؛ موصل ولايتي سالنامه ١٧٤م، ص  ١٨٩٢ /هــ ؛ موصل  ١٥١م، ص  ١٨٩٤ /هــ

 .( ١٩٥م، ص١٩0٧/هـ ١3٢٥س ، ولايتي سالنامه

  ::  ششێێخخ  سسيينن
رۆكێن عەشـیرەتا رێكانیان بوو ل نیڤا ئێكێ و دەسـتپێكێن  ئێك ژ مەزن و سـه

والیێ هەكــاری   نیڤــا دووێ ژ ســـــــــــەدێ نۆزدێ، هەروەكی نــاڤ و مووهرا وی دنــامەیەكــا 
ز بۆ باب  الی ١٨٥٢مش/١٢٦٨( دا هاتی ئەوا ناڤهاتی ل شــــەووالا )ئیســــماعیل كامل پاشــــای 

هنـارتی و ل دەڤەرا ئـامێـدیێ رێ ەیـا ن ووس و دانـا ئی ـانەیێ كومكرین كو ل وی دەمی  
قەزایێن ئـامێـدیێ و چەلێو جولەمێرگێ و گەڤەر و ئەل ـا  و مەحموودی و قوتوور و بیـت 

( ســــەر   ســــەنجەقا هەكاری ڤە بوون، ئەڤ نامەیە بناڤێ زانا و شــــێخ و الشــــ ا  )ئەلكێ
قەزاێین ناڤهاتی    قەشـە و راه ێن ف ەیان و سـەرۆك عەشـیرەت و موختار و ئەندامێن جڤاتێن

ــین ئاغایێ رێكانیان  ــێخسـ ــێن پشـــكدار شـ ــتەی باب  الی كربوو، و ئێك ژ وان كەسـ ئاراسـ
(، د سترانەكا گەلەری دا بەحسێ وی هاتیە كرن  ٢٩_٢٨ل ،  ٢0١٩بوو، )كاپ ن، گول ،  

 (، ناڤ رى بوويه٤) كو روودان شـــــەڕەكێ دناڤ ەرا عەشـــــیرەتا دۆســـــكی و رێكانیان بوويه
وا مێ وويا كا عوســمان  دا هات  ئهيهنامهڵگهك د بهروهژى هه ڤهمدير ناحيێ رێكان، ئه

ك ز (، ناڤێشــــــێخ ســــــين وه١٨٦٨باخا ته ١٦مش ) ١٢٨٥ل ووهبي ولئهره ٢٨ريت بۆ دگهوێ ڤه
:  ر مووهرێ)ع دهو ل ســـــــــه يهر هه( هاتيه و مووهرا وى ژى ل ســـــــــه٥مدير ناحيێ رێكان )

  (.i.DA:  6. 107 , 19نڤيسين، ) ( هاتيهشێخ سين

  ::  گگلل    ببههععهه
 یە، ئێك ژ سەركردە و مەزنێن عەشیرەتێ  ئێكێ  تەتەر بەگێ  عەلی بەگ كوڕێ

تمـام    ، نـاڤ رى خـانـدنـا خۆ ل ئیســـــــــــتـان ولێلا نێروەيـهبوو،  ژ ڕەڤێشـــــــــــتـا میرێن كـه  نێروه
ل ســــەر   ز( ێ١٨٤٢ژیابوو پشــــتی كەفتنا میرگەها بەهدینان ل ســــالا ) كربوو، و ل وێرێ

ــ دگەل كۆمەلێن سـیاسـی و ناڤەندێن   دەسـتێ دەولەتا عوسـمانی، پەیوەندی یێن بەرفرەهــــــــــ
دگەل شـــــــــــێخ  ڕەوشـــــــــــەن یری يێن كوردى هەبوون، و دهەمـان دەم دا پەیوەنـدی یێن بهێز 

( هەبوون و زنجیرا  ١٨٧٤بدوســـــــــســـــــــى مێ ئێكێ:  مرن بارزانی )عه عەبدوســـــــــســـــــــەلامێ
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ــهم  ناحيا بهبێ ين ل وى ده ژى يههنارتن، هه تا وانێ زا ئامێديێ و وي يهر   قهروارى ســــــــ

تا مووسـل دا يێن سـالێن يێن وي يهسـا د ناڤ سـالنامهروه(، هه.DH.MKT  1834.83.1)بوو،   ڤه
 ژى گوتنێ يـه، هـهروارى ژێرى هـاتيـهك مـدير نـاحيێ بـه( دا نـاڤێ وى وه١٩0٧، ١٨٩٤،  ١٨٩٢)

ــالا   ــت كار ب وو، )ت دهكالهوه    ١٩0٧كو ناڤ رى ل ســـ ــالنامهســـ ــل ولايتي ســـ ــ ، موصـــ ســـ
ــ  ١3١0 ــ  ١3١٢س ، ؛ موصل ولايتي سالنامه ١٧٤م، ص  ١٨٩٢ /هــ ؛ موصل  ١٥١م، ص  ١٨٩٤ /هــ

 .( ١٩٥م، ص١٩0٧/هـ ١3٢٥س ، ولايتي سالنامه

  ::  ششێێخخ  سسيينن
رۆكێن عەشـیرەتا رێكانیان بوو ل نیڤا ئێكێ و دەسـتپێكێن  ئێك ژ مەزن و سـه

والیێ هەكــاری   نیڤــا دووێ ژ ســـــــــــەدێ نۆزدێ، هەروەكی نــاڤ و مووهرا وی دنــامەیەكــا 
ز بۆ باب  الی ١٨٥٢مش/١٢٦٨( دا هاتی ئەوا ناڤهاتی ل شــــەووالا )ئیســــماعیل كامل پاشــــای 

هنـارتی و ل دەڤەرا ئـامێـدیێ رێ ەیـا ن ووس و دانـا ئی ـانەیێ كومكرین كو ل وی دەمی  
قەزایێن ئـامێـدیێ و چەلێو جولەمێرگێ و گەڤەر و ئەل ـا  و مەحموودی و قوتوور و بیـت 

( ســــەر   ســــەنجەقا هەكاری ڤە بوون، ئەڤ نامەیە بناڤێ زانا و شــــێخ و الشــــ ا  )ئەلكێ
قەزاێین ناڤهاتی    قەشـە و راه ێن ف ەیان و سـەرۆك عەشـیرەت و موختار و ئەندامێن جڤاتێن

ــین ئاغایێ رێكانیان  ــێخسـ ــێن پشـــكدار شـ ــتەی باب  الی كربوو، و ئێك ژ وان كەسـ ئاراسـ
(، د سترانەكا گەلەری دا بەحسێ وی هاتیە كرن  ٢٩_٢٨ل ،  ٢0١٩بوو، )كاپ ن، گول ،  

 (، ناڤ رى بوويه٤) كو روودان شـــــەڕەكێ دناڤ ەرا عەشـــــیرەتا دۆســـــكی و رێكانیان بوويه
وا مێ وويا كا عوســمان  دا هات  ئهيهنامهڵگهك د بهروهژى هه ڤهمدير ناحيێ رێكان، ئه

ك ز (، ناڤێشــــــێخ ســــــين وه١٨٦٨باخا ته ١٦مش ) ١٢٨٥ل ووهبي ولئهره ٢٨ريت بۆ دگهوێ ڤه
:  ر مووهرێ)ع دهو ل ســـــــــه يهر هه( هاتيه و مووهرا وى ژى ل ســـــــــه٥مدير ناحيێ رێكان )

  (.i.DA:  6. 107 , 19نڤيسين، ) ( هاتيهشێخ سين

  ::  گگلل    ببههععهه
 یە، ئێك ژ سەركردە و مەزنێن عەشیرەتێ  ئێكێ  تەتەر بەگێ  عەلی بەگ كوڕێ

تمـام    ، نـاڤ رى خـانـدنـا خۆ ل ئیســـــــــــتـان ولێلا نێروەيـهبوو،  ژ ڕەڤێشـــــــــــتـا میرێن كـه  نێروه
ل ســــەر   ز( ێ١٨٤٢ژیابوو پشــــتی كەفتنا میرگەها بەهدینان ل ســــالا ) كربوو، و ل وێرێ

ــ دگەل كۆمەلێن سـیاسـی و ناڤەندێن   دەسـتێ دەولەتا عوسـمانی، پەیوەندی یێن بەرفرەهــــــــــ
دگەل شـــــــــــێخ  ڕەوشـــــــــــەن یری يێن كوردى هەبوون، و دهەمـان دەم دا پەیوەنـدی یێن بهێز 

( هەبوون و زنجیرا  ١٨٧٤بدوســـــــــســـــــــى مێ ئێكێ:  مرن بارزانی )عه عەبدوســـــــــســـــــــەلامێ
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ي ،  بارزان و كەســـایەتیێن ســـیاســـی ل ئیســـتان ولێ، )نێروه بوو دناڤ ەرا شـــێخێ گەهاندنێ
ــالا )  ١٦3_  ١٦٢، ل  ٢0١٨ ك د روهنــاحیــا نێروە بوو، هــه  ز( مــدیرێ١٨٧٥مش/  ١٢٩٢(، ل ســــــــــ

دا هات  كو ل وی دەمی مووســـــل  ز(ێ١٨٧٥مش/١٢٩٢غدا یا ســـــالا )تا بهســـــاڵنامەیا وي يه
بەغداد ڤە، و قەزا ئامێدیێ ژی ســەر   ســەنجەقا مووســل  ســەنجەقەك بوو ســەر   وی یەتا 

ــدیرێڤە بوو، ل وى ده ــا نێروه  م  مـ ــاحیـ ــاڤێ  نـ ــه  نـ ــهوی )عـ بـ ــداد ولايتي  ( بوو، )گل   ب ـ
ســینیا ل دەڤەرا نێروە  ل گوندێ ١٨٧٨(، ل ســالا   ٨٤م، ص١٨٧٥ /هـــــــــــــ ١٢٩٢ســ ،  هســالنام

 (.  ٥٤٦، ل ٢0١٩وەغەركریە، )ڕێكان ، 

  ::  خخووررششييدد  ئئااغغاا
ناڤ رى مدير ناحيا  ١٨٩0ل     ، تا مزوورى ژێرى بوويهشـيرهرۆك عهسـه زنهئێك ژ مه
م، ١٨٩0/هـــــــــــــ ١30٨سـ ، موصـل ولايتي سـالنامه)زا دهۆك، ر   قهوا سـهمزوورى ژێرى بوو ئه

 .(١١١ص

  ::  ببددىى  ئئااغغااععهه
عقوو  ئـاغـا كوڕێ جـانگير كوڕێ ( كوڕێ يـهبـدى ئـاغـا )ئێكێنـاڤێ وى )عـه 

، ل ســــالا  تا ســــندى بوويهشــــيرهزنێن عه( يه، ژ مهش كوڕێ ئي راهي  كوڕێ مووســــا لهكه
ــندى گول   هاتيهناڤێ وى وه ١٩00 (، ١٤٥:   ٢0١٩، )گولي _ الجوادي، ك مدير ناحيێ ســ
زانا  مهڕه ١٩ريت بۆ  دگهوا مێ وويا وێ ڤهكا عوسمان  دا هات   ئهيهنامهڵگهك د بهروههه

بدى رۆكێ ناحيا ســـــــندى گول   عهكو ســـــــه ز (، تێدا هاتيه١٨٨٥ها تيرمه ١مش ) ١30٢
ــندى( گ ه ــه يينامهئاغا )ســــ ــێن كارگێريێن زاخۆ ههك بهر هندهل ســــ و ناڤ رى  يهرپرســــ
تاندن و قهڤه ( بهێتهتا مووســلزا زاخۆ )وي يهناحيا ســندى گول   ژ قه داخواز كريه كو

 (..DH.MKT 1347.59.1گرێدان،  ) ( بهێتهكارى قا ههنجهزا بيت الش ا  )سه  قه

  ::  تتەەتتوووو  ))تتەەتتەەرر((  ئئااغغاا  ررێێككااننیی
ــیرەتێ تەتوو )تەتەر( كوڕێ ــەرۆك عەشـ ڕێكانیان  فەتا  ئاغا بوو، ئێك ژ مەزنە سـ

بیسـتێ،  ژ سـەدێ و دەسـتپێكێن نیڤا ئێكێ نۆزدێ بوو   ل دووماهیێن نیڤا دویێ ژ سـەدێ
ــالنامەیا   ــمان  دا ب وو مديرێ ناحيا ڕێكان، هەروەك د ســــــ د كاروبارێن كارگێريا عوســــــ

مدیرێ ناحیا )ڕێكان( بوو    سـالێ ز( دا هاتی كو ل  ڤێ١٩0٧تا مووسـل یا سـالا )وي يه
ــالنامهبوو، )فەخری یێ ناحیێ  )وەكالەت( كو مدیرێ ــل ولايتي ســــــ ــ ، موصــــــ هـ ١3٢٥ســــــ

ــە )ویگرام١٩٥م، ص١٩0٧/ ــەدێ ( دەمێ(، گەرۆكێ ناڤدار قەشـــ ــتپێكا ســـ ــالێن دەســـ  ل ســـ
ڕكۆ   و نەخاسمە دەڤەرا بارزان دبێ یت: )) تەتو ئاغا كەسەكێ  هاتیە كوردستانێ بیستێ
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ــێخێ ــەلام بارزانی /  بوویە  كو چ جاران م كەچی فەرمانێن شــ ــســ ــێخ عەبدوســ بارزان ] شــ
((، )ويگرام،   [ نەبوویە  )  ١٢١، ص  ٢0١0دووێ  ســــــــــــــالا  وی    ز(ێ١٩١٢(، ل  برایێ  و  ئەو 

( هاتينە هەر دوو برایان بوو ســیتوو ئاغایێ ئورەماری )خەزیرێ ( ل ســەر دەســتێتەموو)تەمەر
 (. .DH.H 53.37.2كوشتن، )

  ::  ههاا  ججڤڤااتتاا  ببااژژێێررڤڤااننييێێررممااننگگههففهه  ::سسێێ
ئێــك ژ پێنگــاڤێن گرنــگ د نــاڤ كــاروبــارێن رێكخســـــــــــتنێن كــارگێريێن  

تا عوســـمان  ولهدانا دهپويته ندهر چهزراندنا جڤاتێن باژێرڤانيێ بوون، ههعوســـمان  دا دامه
م باژێرڤان  ئێكه ١٨٥٨ل سـالا      لێ، به١٨٥٤سـالا   يتهدگهتگوزاريێن باژێرڤانێ ڤه  خزمه

رۆك  يا جڤاتێ ژ ســهزراندن، كو پێكهاتهدامه تا عوســمان  ل ئيســتان وولێ هاتهولهل ده
رۆك ، چـار بريكـار بۆ ســــــــــــه  نـدامـان پێكـدهـات كو دوو ژ وان  د بوونـهشــــــــــــت ئـهو هـه
ك، و ل ك، بيناســازهندازيارهرگێڕ، ئهمين صــندو ، وهك، ئهك، كات ههاريكارهتكار،  شــيره

چريا  ٦مش /  ١٢٨١مادي ئاخر  جه ٧وا ل تێ ئهيا رێكخســــــــتنێن وي يهنامهدويڤ ليســــــــته
نـدێن  دان كو پێكهينـانـا جڤـاتێن بـاژێرڤـانيێ  ل نـاڤـه  فت  بڕيـار هـاتـهركـهز ده١٨٦٤دووێ  
ز ١٨٦٧ها تيرمه  ٢٤مش/ ١٢٨٤ل ووهبي ولئهره ٢3ل  ارتنان بيت، و ل  زايان   ههت و قهوي يه

ده ئــــهركــــهرێنمــــا  وێ  دويڤ  ل  هــــاتنــــهفتن كو  بــــاژێرڤــــانيێ   رك و كــــارێن جڤــــاتێن 
 (.٩٩_٩٨، ص ٢00٥ستنيشانكرن، )نصار، ده

ك هـدينـان پرانيـا وان چ وهرا بـهڤـهزايێن دهكـارگێرى ژى دا ل قـهيـا  كـهد ڤێ يـه
يێن ك د ســـــــــالنامهروهتان پێكدهات، ههشـــــــــيرهرۆك عهســـــــــه زنهندام ژ مهرۆك يان ئهســـــــــه

ب داد ولايتي ديار كرن، ) غدا و مووســــــل هاتينهتا بهيێن وي يه  خاســــــمهعوســــــمان  دا نه
ــ  ١٢٩٢س ، هسالنام ــ  ١3١0س ، ؛ موصل ولايتي سالنامه ٨٧_٨3م، ص١٨٧٥ /هـ ص  م،  ١٨٩٢  /هـ

موصل ولايتي    ؛  ١٥١_ ١٤٦ص  م،   ١٨٩٤  /هــــــــــ ١3١٢س ،  ؛ موصل ولايتي سالنامه١٧٧_ ١٥٦
م، ١٩١٢ /هـــ  ١330س ،  موصل ولايتي سالنامه؛  ١٩٧_ ١٩٤ص  م،  ١٩0٧  /هـــ ١3٢٥س ، سالنامه

ندامێن جڤاتا باژێرڤانيێن  رۆك و ئهيێ ل خوارێ دا دێ ســـــه(، د ڤ  خشـــــته ٢١3_ ١٩٧ص  
 : ديار كرن ينهدا ده١٩١٢_  ١٨٧٥را سالێن هدينان يێن دناڤ هرا بهڤهزايێن دهقه

 

  ننددااممێێنن  ببااژژێێررڤڤااننييێێ  ئئهه    ررۆۆكك  سسهه    ممێێ  وووو    ززاا  ققهه  
          

    
  ئئااممێێددييێێ  

 فا ئاغا.مسته ندىفهبدولکهـ ئهعه ١٨٧٥
   عدولکهـ ئاغاسه ١٨٩٢

   ع ان ئاغاشه ١٩0٧
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  ئئااممێێددييێێ  

 فا ئاغا.مسته ندىفهبدولکهـ ئهعه ١٨٧٥
   عدولکهـ ئاغاسه ١٨٩٢

   ع ان ئاغاشه ١٩0٧
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   ع ان ئاغاشه ١٩١٢
 م وون ئاغا.بدولکهـ ئاغا، شهعه س ێمان ئاغا ١٨٧٥  ددههۆۆكك

 
  ززااخخۆۆ

 
 

فا ئاغا، يووســف  ل  ئاغا، عيســا ئاغا، مســتهعه فا ئاغا مسته ١٨٧٥
 ئاغا، مير ئيسبا  ئاغا.

 
١٨٩0 

 
 عارف ئاغا

 

 
شــــــو ئاغا، ڕه ن ئاغا، خواجهســــــهحهتاهر ئاغا،  
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 بدولقادر ئاغاعه
 

شــــــو ئاغا، ڕه ن ئاغا، خواجهســــــهتاهر ئاغا، حه
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 د ئاغا ممهمبه
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١٩١٢ 
 

 د ئاغا ممهمبه
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ييـب ســـــــــــ ێڤـان  د لا تـهرۆلێ وى و مـه  دايـه  ( كو تێـدا ئـامـاژه١٩0٧چريـا ئێكێ   ١٦مش )
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(1209.74.1  DH.MKT.هه ،)ــا ههروه ــالنامهروهســ ــالا يا وي يهك د ســ ــل يا ســ دا  ١٩١٢تا مووســ
ســ ، موصــل ولايتي ســالنامهرۆكێ باژێرڤانيا زاخۆ بوو، ژى ســه هات ،  ناڤ رى ل وێ ســالێ

كەفتنا فرۆكەیێ   ژ ئەگەرێ  ز (ێ١٩٢٤تیرمەها    ٢٢(،  ل رۆژا   )  ٢١3ص  م،  ١٩١٢ /هـ  ١330
، )ڕێكان ،  ( چووبوو بەردلۆڤانیا خودێژ بەغدا بۆ مووســـــــــــل دهاتە ڤەگۆهاســـــــــــتن )دەمێ
 (. 3٢٤_3٢3، ل ٢0١٩
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  ::  ننججااممئئهه

 : ند خالێن گرنگ ديار دبن ژ وان ژى چه كۆلينێ بۆ مهل دويڤ ڤێ ڤه

رێن  ڤـهمێ كـارگێرى ل دههێن كوردى، ســـــــــــيســـــــــــتـهفتنـا ميرگـهپشـــــــــــت  كـه١ .١
رايا ( و ژ ســهگتان )ئاغا و بهشــيرهرۆك عهكوردســتانێ ژ مير و حاكمان بۆ ســه
 گوهاستن.ڤه ميرى بۆ كوچك و ديوانا ئاغايان هاته

هدينان تێن بهشـــــــيرهرۆك عهزن و ســـــــهت ، مهلايهبرنا كاروبارێن كومهژب   رێڤه .٢
ســـــــــــت  ل كــاروبــارێن كــارگێريێن  ده( كــاربــهئــاكرێ، زاخۆ ...هتــد)ئــامێــديێ،  

ــا قــهعوســـــــــــمــان   قــه ــاژێرڤــان زا، جڤــات  و هــاتينــه   رگرتينــه( وه...زايێ، نــاحيــه، ب
 زراندن.دامه

يێن ديتر ژى )جوه ، تێن پێكهاتهشــــيرهعه زنهيێ موســــ مان، ژ مهژب   پێكهاته .3
 . رگرتينهل جڤاتا باژێرڤانيێ وه خاسمهكارگێرى نهستيا ( كاربدهستوورى نه

يێن كهتان، يهشـــيرهرۆك عهر ســـهتا عوســـمان  ل ســـهولهســـتنا دهبارى پشـــت هزێده .٤
كێ يهناڤكرن، ئانكۆ   شـــێوه تان هاتينهشـــيرهر   ناڤێن عهكارگێرى ژى هه

 .ديت  يه رى بخوڤهتگهشيرهكێ عهگشت  روويه

  ::  ررااووێێززپپهه
نــاڤێ    ڤن يێن ســـــــــــەر   قەزا ئــامێــدیێ ڤە، نوكــهروارى بــالا: ئێكە ژ نــاحیێن كــهنــاحيــا بــه  (١)

و ســـــــــەنتەرێ ناحیێ دكەڤیتە باكورێ ســـــــــەنتەرێ قەزایێ   دووراتیا   ( يهوێ)كان  ماســـــــــێ
دێریشكێ   ك (ان، رۆژهەلاتا ناحیێ گوندێ )دورێ( و )ئایاتێ( یە، رۆژئاڤایا وێ  3٥نێزیكی )

یە،و باشــــــورێ ئورمەدادا، و باكوور ســــــنوورێ توركیایە، هەروەســــــا هەڤتخوی ە دگەل چەندین  
ســـەنتەرێ قەزا ئامێدیێ یە، ل رۆژهەلاتی دەڤەرا )نێروە و  یەكەیێن كارگێری، ل باشـــورێ وێ

ڕێكان (ە، و ل رۆژئاڤا ناحیا باتی ا یە ســــــــــەر   قەزا زاخۆ ڤەیە،ل باشــــــــــور ناحیا بامەڕنێ یە،  
( و رووبارێ  ئەو ژی رووبارێ زێی مەزن )بەهدینان   ەرا دوو ئاڤێن مەزن داهەروەسا دكەڤیتە دناڤ

 ( .١٦١، ل ٢0١٩( یە، )رێكان ، ٢ك  ٦١0( یە، ڕووبەرێ ناحیا كانی ماسێ ))خابیری

كو ل وی دەمی مووســل   ز(ێ١٨٧٥مش/١٢٩٢غدا یا ســالا )تا بهل دويڤ ســاڵنامەیا وي يه
ســەنجەقەك بوو ســەر   وی یەتا بەغداد ڤە، و قەزا ئامێدیێ ژی ســەر   ســەنجەقا مووســل ڤە بوو، 

ــالێ  ناحیا بەرواری بالا ل ڤێ مدیرێ ــالنام( بوو، )وی )تێ ی بەگ ناڤێ   ســـ ســـــ ،  هب داد ولايتي ســـ
 (.٨٤م، ص١٨٧٥ /هـ ١٢٩٢

 نــاحيــا بەرواری ژێری:  ئێــك ژ نــاحیێن كەڤنێن دەڤەرا بەهــدینــان بوویە،  كو دســـــــــــەردەمێ   (٢)
عوســمانی   ل ســەردەمێ وێ عوســمانی دا خودان یەكەیەكا كارگێری یا ناحیێ بوویە و ناڤێ
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عمـان   ( كوڕێ نـهد )ئێكێممـه( كوڕێ مبـهعمـان )دووێنـاڤێ وى )حســـــــــــێن ئـاغـا كوڕێ نـه     (3)
ــێر (هزده( كوڕێ ئه)ئێكێ ــێر( ژ ئاكنجيێن دهزدهزن )ئه، باپيرێ وان يێ مهشــــ لێ را چهڤهشــــ

 .٢00، ص ٢0١٥:  ال رواري، ( بوو. بنێڕهكارى)هه
 گوتن:  وا   شێخسين ڕێكان  هاتيهئه قێ وێ سترانێ يهده ڤا ل ژێرىئه    (٤)
  

  ششێێخخسسیینن  ببەەگگ            
 بیت شـەڕ و نابیت شەڕ  دێ 

 بیت شەڕ  وەلک بــابـوو دێ 
 لاویان هنگاڤت گـول یێ تەڕ 

 قەلدا شەڕ  دارێ ســـەرێ 
 دارێ  ســەرێ  دارێ ســــەرێ 

 بیت شەڕ  وەلک بـــابــوو دێ 
 بــدەن ئــورەمــارێ  جـــابێ 

 هــــەوارێ مـــال و مێر بێنە 
 ســـەركــەفتن  دارێ ســـەرێ 

 ســـەركـــەفتن كێریا دارێ 
 هەر دوو جووین عــەشیرەتن 
 رێكانی خــــوەش مــ  ــەتن

 چــــەلــۆكـــە  دارێ ســـەرێ 
 چــــەلــــۆكــە  كێریــا دارێ 
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 رێكانی كـــــەفتن چــــوكــە
 دۆسكیان كـــــوشتن سەرۆكە 

 هنێشی  شێـــخــــومـــــــەرێ
 هنێشی  هـــــوی خـــۆشمێرێ 

 تـــۆ   كــاڵــكا گـــــەمێشی 
 مێران ژ دۆسكیان د كەلێشی 

   دارە دارێ ســــــــــــەرێ
   دارە كـــێـــــریـــــا دارێ

 رێـكانیان بوو هـــــــــەوارە
 شێخسین بـــــەگ بــریندارە 

 ڕەشێشە  دارێ ســــەرێ 
 ڕەشێشە  كێریـــــا دارێ 

 دۆسكـیان ئێرش ئێرشە 
 بــرینێن شێخسین ئێشە 

 هــــەلزە دارێ ســـەرێ 
 هـــــەلزە كـــێریا دارێ 

 بـــــەگ یكان گیزە گیزە 
 شێخسین ســــەر نێرگزە 

 تەڤی یە دارێ ســـــەرێ 
 تـەڤی یە كــــێریا دارێ 

 كویڤی یە  شێخسین پەزێ 
 دۆسكیان دا بەر میسریە 

 رێكانێ  میــرێ شێخسین 
 رێكانێ  حــــاكــ  میـرێ 

 ئـــاگر دارێت شەشخانێ 
 لەش كێشان بـەنستانێ 

 بــــەلاڤـە  بــــەنـستانێ 
 بــــەلاڤـە  هــەر وێرانێ 

 زراڤــە شـــیـــن و لاوێ
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 خــەریمان ناڤ خوە داڤە
 سپێرێ  نــــاڤ ەینا ئـــاشێ 
 سپێرێ هـــەرامـــا ئــــاڤێ

 خـــــوەلیێ تـەلاڤێن بێرێ 
 s. Kaplan , 2015 ,    543-542: بنێڕه                 . شێبسین ما ل وێرێ  لەشێ    

  

دەولەتا عوسمانی   ناحيا ڕێكان:  ئێك ژ ناحیێن كەڤنێن دەڤەرا )بەهدینان( بوویە ل سەردەمێ  (٥)
)نێروە( هەڤ گرن و پێكڤە ب نە دا، كو ناحیەكا سەربخۆ بوویە ئانكۆ بەری دگەل ناحیا  

ــالا )روهنـاحیـا )نێروە   و رێكـان(، هـه مش  ١٢٦٧ك د بەڵگەنـامەیەكـا عوســـــــــــمـانی دا یـا ســـــــــ
ــاڤێ١٨٥0_ ــاری   ز( نـ ــا هەكـ ــدیێ و وی یەتـ ــامێـ ئـ ســـــــــــەر   قەزا  ــاتیە و  ــان( هـ ــا ڕێكـ ــاحیـ )نـ

ــمانی دا    3٢٥، ص ٢00٩( ڤە بوویە، )الكتاني، مێرگێ)جوله ــالنامەیێن عوســ (، و دچەندین ســ
غدا يا ســـــــالا تا بهروەك  د ســـــــالنامەیا وي يهژی وەك ناحیەكا ســـــــەربخۆ هاتیە دیاركرن هه

 (. ٨٤م، ص١٨٧٥ /هـ  ١٢٩٢س ،  هب داد ولايتي سالنامدان، )  پێهاتيه ز( دا ئاماژه١٨٧٥مش _١٢٩٢)
  

  رراانن  للييسستتاا  ژژێێددهه
  ررششيي  ێێ  ععووسسمماانن  ئئهه  __ررۆۆككااتتيياا  ككووممااررىى  سسهه  ننااممههڵڵگگههببهه::  ئئێێكك  

                       BBOOAA   ))  ))    BBaaşşbbaakkaannllıkk  OOssmmaannllı  AArrşşiivvii  
11--  DDaahhiilliiyyee  MMeekkttuubbaattii  
1209.74.1 DH.MKT. 
1347.59.1 DH.MKT. 
1834.83.1 DH.MKT. 
22--DDiivvaann--ii  AAhhkkaamm--ii  AAddiiyyee  
i.DA:  6. 14 , 5    
i.DA:  6. 107 , 13    
i.DA:  6. 107 , 14    
i.DA:  6. 107 , 19    
3-ŞŞuurraa--yyii  DDeevvlleett 
ŞD.2168.15.33 
ŞD.2528.22.6 
44--MMeecclliiss--ii  vvaallaa  RRiiyyaasseettii  BBeellggeelleerrii  
I.MVL. 161.43.2 
I.MVL. 353.14 
55--TTaallttiiffaatt  
i.TAL.499.30.2 
66--  DDaahhiilliiyyee  HHuukkuukk  
53.37.2 DH.H. 
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66--  MMeekkttuubbii  KKaalleemmii  --  MMeecclliiss--ii  vvaallaa  
70.36.1 A.MKT.MVL. 
77--  SSaaddaarreett  DDiivvaann  
A.DVN.95.36.1 
88--  SSaaddaarreett  ––  MMeekkttuubbii  KKaallaammii  NNaazzaarraatt  vvee  DDeevvaayyiirr  
A.MKT. NZD. 57. 2.1 

  

  سسااللننااممەەییێێنن  ععووسسممااننیی  ::  ددوووو
 م.١٨٧٥هـ / ١٢٩٢، ١:  سی، دف هب داد ولایت سالنامه _ 

 م.١٨٨٧/ هـ١30٥_ سالنامه دولت ع ية ع مانية، 
 .م١٨٨٧هـ / ١30٥سی، _ موصل ولایتی سالنامه
 م.١٨٩0هـ / ١30٨سی، _ موصل ولایتی سالنامه
 م.١٨٩٢هـ / ١3١0سی، _ موصل ولایتی سالنامه
 م.١٨٩٤هـ / ١3١٢سی، _ موصل ولایتی سالنامه
 م.١٩0٧هـ / ١3٢٥سی، _ موصل ولایتی سالنامه
 م.١٩١٢هـ / ١330سی، _ موصل ولایتی سالنامه

  ررتتووووككسسێێ::    پپهه
  ككووررددىى__      ززممااننێێ  ١١
  بب    ررههأأ  __      پپييتتێێنن  ععهه  

ــهڕڕێێككــــاانن  ،،      _   ــا دیرۆكی  ١٩١٩_١٥١٤مـــال، عەشـــــــــــیرەتێن بەهـــدینـــان  هێرش كـ ز )ڤەكۆلینەكـ
بێشكچی بۆ ڤەكۆلینێن مرۆڤایەتی _ زانكۆیا دهۆك،   )دهۆك:    بەڵــگەنامەیی (، سەنتەرێ

٢0١٩ .) 
ها زگه، ده١٩١٥_  ١3دێ  ســـــــــــه  را نێروهڤهر، مێ وويا ميرێن ئێزدينـان ل دهتهل  تهعهيي  ،،    ننێێررووهه        __

 (.٢0١٨شانێ، )دهۆك:  سپيرێز يا چاپ و وه
    __      پپييتتێێنن  لالاتتيينن  ::  

_ Kaplan , Yaşar, Kaniya Sitranan, Nûbihar, (Stanbul: 2015). 
  بب  ررهه__      ززممااننێێ  ععهه٢٢
ــاح ي، من تاريخ الأق ار ال ربية في ال هد ال  ماني ببوا و وثائق و _ ١ قوانين، اوغ ي، خ يل ســــــ

 (. ٢000)استان ول:  
، )دهوك:  ١_  ال رواري، مبمدأمين ع دالرحمن، من قة برواري ژێري ال  ي ية و ال شــــــــــرية، ط ٢

٢0١٥ .) 
  ١٩١٤_   ١٨٧٦_  الدوســـــــكي، كاميران ع دالصـــــــمد أحمد،  بهدينان في أواخر ال هد ال  ماني 3

 (. ٢00٧)أربيل:  ، ١ط مؤسسة موكوريان  ل  بوا و النشر، دراسة تاريخية ،  
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،   )دهوك:   ة قوبا _ قوبهان ذلك ال ود  الشــــمس الآف ة_ الكتاني، مســــ ود مصــــ   ، مدرســــ٤
٢00٩ .) 

 (. ٢0١0_ .........،  المساجد و المدارس و ال  ماء والمخ وطات في إمارة بادينان، )دهوك:  
ــان وليـد، مقـدمـة في تـاريخ زاخو خ ل ال هـد ال  مـاني ٥ _  گولي _ الجوادي، نزار أيو ،  غســـــــــ

 (.٢0١٩،  )زاخو:  ١دراسة تاريخية وثائقية، مركز زاخو ل دراسات الكردية، ط  ١٩١٨_   ١٥١٥
ــار، ع ـدال ظي  ع ـاس، ب ـديـات ال را  في ال هـد ال  مـاني ٦ ــة تـاريخية    ١٩١٨_  ١٥3٤_ نصـــــــــ دراســـــــــ

 (. ٢00٥، )١،  ط وثائقية
شـر  كردسـتان، ت:  جرجيس فت  ال ه، دار ئاراس ة البياة في _ ويگرام، دب يو.أي، مهد ال شـري٧

 (. ٢0١0، )أربيل:  ٤و النشر، ط   ل   اعه
  

  __      ززممااننێێ  ئئييننگگ  ييززىى33
    Mark :Sykes, 
1_ DAR _UL_ ISLAM   . LONDON:  1904.     

  چچاارر::    گگووڤڤاارر  
پشتی كەفتنا   كوردستانێيوو ، ئاستەنگێن كارگێریا عوسمانی ل كاپ ن _ گولی، یاشار، نزار ئه  _ 

 .٢0١٩، هاڤینا ٧میرگەهێن كوردی، گۆڤارا رووگەهـ، ژمارە 
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  پپااششككۆۆ  
 قايممقامێ زاخۆ )حسێن ئاغا(

 ز ١٨٥٤مش /  ١٢٧0
  

  
 ( AA..DDVVNN  ..  9955..  3366  ..  11)::    رر  ژژێێددهه  

 (گبدولهادى بهعهروارى بالا )مدير ناحيێ به 
 ز ١٨٦٦/  ١٨٦٥مش _  ١٢٨٢
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  پپااششككۆۆ  
 قايممقامێ زاخۆ )حسێن ئاغا(

 ز ١٨٥٤مش /  ١٢٧0
  

  
 ( AA..DDVVNN  ..  9955..  3366  ..  11)::    رر  ژژێێددهه  

 (گبدولهادى بهعهروارى بالا )مدير ناحيێ به 
 ز ١٨٦٦/  ١٨٦٥مش _  ١٢٨٢
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 ( ii..DDAA::    66..  1144  ,,  55)::    رر  ژژێێددهه  

 ر خان(تهروارى بالا )تهمدير ناحيێ به 
 ز ١٨٦٨مش /  ١٢٨٥

 

 
 (       ii..DDAA::    66..  110077  ,,  1144)       ::    رر  ژژێێددهه  

 روارى ژێرى )ميرخان ئاغا (مدير ناحيێ به 
 ز ١٨٦٨مش /  ١٢٨٥
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 ( ii..DDAA::  66..  110077,,  1133)     ::    رر  ژژێێددهه  

 مدير ناحيێ رێكان )شێخ سين ( 
 ز ١٨٦٨مش /  ١٢٨٥

 

 
 ( ii..DDAA::  66..  110077,,  1199)       ::    رر  ژژێێددهه  

 زا ئامێديێ تێن قهشيرهرۆك عهژ سه 
 ١٨٧٥(، روارى بالا و ژێرى، ڕێكان، نێروه مدير ناحيێن )به 
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 ( ii..DDAA::  66..  110077,,  1133)     ::    رر  ژژێێددهه  

 مدير ناحيێ رێكان )شێخ سين ( 
 ز ١٨٦٨مش /  ١٢٨٥

 

 
 ( ii..DDAA::  66..  110077,,  1199)       ::    رر  ژژێێددهه  

 زا ئامێديێ تێن قهشيرهرۆك عهژ سه 
 ١٨٧٥(، روارى بالا و ژێرى، ڕێكان، نێروه مدير ناحيێن )به 
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 ز.١٨٧٥ / مش ١٢٩٢غدا، تا بهيا وي يهسالنامه
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 ز ١٨٧٨مش/ ١٢٩٦ناحیا بەرواری ژێری )ميرخان ئاغا (، سالا 

 
 (  ٥٨٧المدارس...، ص)ژ: مس ود كتانی، المساجد و 
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 ز ١٨٧٨مش/ ١٢٩٦ناحیا بەرواری ژێری )ميرخان ئاغا (، سالا 

 
 (  ٥٨٧المدارس...، ص)ژ: مس ود كتانی، المساجد و 
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 ١٨٨٥بدى ئاغا سندى، عه

  
  ((  ..DDHH..MMKKTT    11..5599..11334477))        ::    رر  ژژێێددهه  

 ١٨٨٨بدولکهـ ئاغا، مدير ناحيێ داووديێ عه

 
 ((  ŞŞDD..22552288..2222..66))        ::    رر  ژژێێددهه  
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 ١٨٩١شيد (، د ڕه ممهروارى )مبهگ به شيد بهڕه

  
  (  ŞŞDD..22116688..1155..3333 )    ::    رر  ژژێێددهه  

 

 ١٨٩١)حسێن ئاغا (، روارى ژێرى مدير ناحيێ به 
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 ١٨٩١شيد (، د ڕه ممهروارى )مبهگ به شيد بهڕه

  
  (  ŞŞDD..22116688..1155..3333 )    ::    رر  ژژێێددهه  

 

 ١٨٩١)حسێن ئاغا (، روارى ژێرى مدير ناحيێ به 
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  ((      ..DDHH..MMKKTT    11..8833..11883344))        ::    رر  ژژێێددهه  

 

 

 

 

 

 

 
  زز((  ١١٨٨٩٩٢٢__  ممشش  ١١33١١00تتاا  ممووووسسلل،،  ))  يياا  وويي  ييهه  هه  سسااللنناامم  
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  ..  ١١٩٩00٧٧((  ،،    دد  ئئااغغاا  سس  ێێڤڤاانن    ممممهه  ررۆۆككێێ  ببااژژێێررڤڤااننيياا  ززااخخۆۆ  ))ممببهه  سسهه  
 

 
  ..DDHH..MMKKTT    11..7744..11220099    ::    رر  ژژێێددهه  
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  ..  ١١٩٩00٧٧((  ،،    دد  ئئااغغاا  سس  ێێڤڤاانن    ممممهه  ررۆۆككێێ  ببااژژێێررڤڤااننيياا  ززااخخۆۆ  ))ممببهه  سسهه  
 

 
  ..DDHH..MMKKTT    11..7744..11220099    ::    رر  ژژێێددهه  
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  ١١٩٩00٧٧تتوو  ((،،    رر  ئئااغغاا  //  تتهه  تتهه  تت  ))تتهه  ككااللهه  ممددييرر  ننااححييێێ  ررێێككاانن      ووهه  

 
 زز((  ١١٩٩00٧٧    __  ممشش    ١١33٢٢٥٥تتاا  ممووووسسلل  ))  يياا  وويي  ييهه  سسااللننااممهه  
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 ررووااررىى  گگێێ  ببهه  ششييدد  ببهه  جج    ڕڕهه  ححهه  
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 ررووااررىى  گگێێ  ببهه  ششييدد  ببهه  جج    ڕڕهه  ححهه  
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 ز ١٩03عةبدى ئاغا سندى، 
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 ( -Mark-Sykes-Dar-ul-Islam  ١٩0٤ : )ذ

 
 ححاا      ييووووسسفف  پپااششاا  سس  ێێڤڤاانن    
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 ( -Mark-Sykes-Dar-ul-Islam  ١٩0٤ : )ذ

 
 ححاا      ييووووسسفف  پپااششاا  سس  ێێڤڤاانن    
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 ،(ئيرميا) زاخؤ مةترانىَ، ظانىسليَ ئاغا شةمدين ىَضةث بؤ راست:  يووسف ثاشا كور 

 ز  ل زاخؤ.1903ثاشا، ل سالا  يووسف رىَسكرتيَ

 (-Mark-Sykes-Dar-ul-Islam 1904)ذ:  
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  ١١٩٩٢٢٤٤__    ١١٨٨٧٧٤٤دد  ئئااغغاا  سس  ێێڤڤاانن      ممممهه  ممببهه  
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  ١١٩٩٢٢٤٤__    ١١٨٨٧٧٤٤دد  ئئااغغاا  سس  ێێڤڤاانن      ممممهه  ممببهه  
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  ددوورر  وو  ممننااصصبب  ررؤؤسسااءء  ععششاائئرر  ببههدديينناانن  

  ففيي  ششؤؤوونن  االالاددااررييةة  االل    ممااننييةة  

١١٩٩١١٤٤__        ١١٨٨٤٤٢٢  

 

 

 

 : مم  خخصصاالل

انتقل نظام الامارات  في أواخر النصـــــف ال اني من القرن التاســـــع عشـــــر، عندما 
الكردية إل  الســ  ة المركزية ل دولة ال  مانية، لاســيما ب د الســي رة ال  مانيين ع   
ــمنه   إمارة بهدينان )ال مادية(، دخل المناطق الكردية تبت   الامارات الكردية و من ضــ

ــي الدولة ال  مانية،و لإدارة ه ا المناطق اعتمد الدولة ع   د ور و ن وذ و تنظيمات أراضــــــــ
ــاء الق ائل المب ية، و ت  ذلك في   ــائرية و زعماءو رؤســــ ــيات الكردية ال شــــ ت ين شــــــخصــــ
تنظيمـات الاداريـة لمـدن و نواحي من قـة بهـدينـان، و فترة هـ ا ال بـث يبتوي بين الأعوام  

(، واعتمـد ال ـاحـث ع   عـديـد من الوثـائق ال  مـانيـة والمصـــــــــــادر الأصـــــــــــ يـة،  ١٩١٤-١٨٤٢)
 :  ر التاليةويتكون ال بث من ال ناص

 بهدينان في تنظيمات الادارية ال  مانية. الاول:
 ال اني: من رؤساء عشائر بهدينان في شؤون الادارية ال  مانية.

  بهدينان، إدارة ع مانية، رؤساء ال شائر، وثائق.::  االلددااللةةااللكك  ممااتت  
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TThhee  rroollee  ooff  BBaahhddiinnaann  ccllaann  cchhiieeffss  
IInn  OOttttoommaann  aaddmmiinniissttrraattiivvee  aaffffaaiirrss  

11884422  __  11991144  
  

  

  

AAbbssttrraacctt::  

   In the second half of the 19th century, when the Kurdish 
principalities were transferred to the Ottoman state, after the end of 
the authority of the principalities, the activities of the Kurdish regional 
authorities were often sub-divided under the Ottoman administrative 
divisions, including the territories of the provinces, the state for the 
management of the buildings and departments of the units. 
administration, support for chiefs and chiefs of the local tribes and they 
have been investigated for the interim purpose, or the authority of the 
area has been transferred from the chiefs to the chiefs of the tribes, 
this investigation is dedicated to the role of the chiefs of the tribals, 
they have been established in the Ottoman administrative units, the 
duration of the investigation is between The years (1842_1914) were 
covered, the analysis was based on Ottoman documents and original 
sources, and the analysis was carried out according to the following: 

First: the orders in the organizations of the Ottomans. 

Second:  the president gave the tribes of the behdins in the Ottoman 
offices. 

kkeeyywwoorrddss::  Behdinan, Ottoman, tribal leader, document. 
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TThhee  rroollee  ooff  BBaahhddiinnaann  ccllaann  cchhiieeffss  
IInn  OOttttoommaann  aaddmmiinniissttrraattiivvee  aaffffaaiirrss  

11884422  __  11991144  
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divisions, including the territories of the provinces, the state for the 
management of the buildings and departments of the units. 
administration, support for chiefs and chiefs of the local tribes and they 
have been investigated for the interim purpose, or the authority of the 
area has been transferred from the chiefs to the chiefs of the tribes, 
this investigation is dedicated to the role of the chiefs of the tribals, 
they have been established in the Ottoman administrative units, the 
duration of the investigation is between The years (1842_1914) were 
covered, the analysis was based on Ottoman documents and original 
sources, and the analysis was carried out according to the following: 

First: the orders in the organizations of the Ottomans. 

Second:  the president gave the tribes of the behdins in the Ottoman 
offices. 

kkeeyywwoorrddss::  Behdinan, Ottoman, tribal leader, document. 
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دد        ێێنن  ههۆۆززاانن  ررێێککخخسستتنناا  ئئەەررددىى  لل  ککووررددسستتااننێێ  وو  ددەەررککەەففتتنناا  ههێێززاا  ششێێخخ  وو  ئئااغغاا  
  ١١٨٨٥٥٨٨ییااسساا  ئئەەررددىى  ییاا  ئئووسسممااننییاانن  دداا    

 

 

 

  يکاروان صال  ویس

 عێرا ێ/ هەرێما کوردستان -زانکۆیا زاخۆ -ڤەکۆلتیا زانستێن مرۆڤایەت  -پشکا مێ وو

  خختتەە::  ووپپ  

دناڤ دەولەتا ئوســـــــــــمـان  دا چەندین جۆرێن مولکـان هەبوون و ئەڤ مۆلکە   
مۆلکێن میرى و نەمیرى دهـاتنە نیـاســـــــــــین، ل ئەڤ  دەم  دا کوردســـــــــــتـان پـارچەیەک 
گرنگ بوو ژ دەولەتا ئوســــمان  هەر بڕیار و یاســــایەک ژ دەولەتا ئوســــمان  دەردکەفت ل 

ناڤچوونا میرگەهان سـیاسـەتا سـەر کوردسـتانێ ژى دهاتە جێ ەجێکرن، چونک  پشـت  ژ
مەرکەزى ل کوردســـــــــــتــانێ دهێتە ســـــــــــەپــانــدن و زۆر جــاران ئەڤــان یــاســـــــــــــا و بریــاران 
کارتێکرنەک زۆر خرا  ل کوردســتانێ دکر، چونک  ســرۆشــتێ خەلکێ کوردســتانێ 
ژ دەڤەرێن دى یێن دەولەتا ئوســـــــمان  جودا بوون، ژبەر هندێ گەلەک جاران ئوســـــــمانیان 

ەر خەلکێ کورسـتانێ   سـەپینن دگەل هندێدا پشـت  هەرڤینا  نەدشـیا یاسـایێن خۆ ل س ـ
ــتانێ ئێدى   ــتهەلاتدار ل کوردســــ ــتهەلاتا بنەماڵێن دەســــ میرگەهێن کوردى و نەمانا دەســــ
ــمان    ــتنا ئەردێ دەولەتا ئوســ ــایێن نۆى بۆ رێکخســ ــمان  بڕیاردا هندەک یاســ دەولەتا ئوســ

ــاڵا  ــا سـ ــایە   ١٨٥٨دەربکەن   ئەڤێ چەندێ یاسـ ــتانێ ژى دەرکر. ئەڤ یاسـ ــەر کوردسـ ل سـ
هاتە جێ ەجێکرن و کارتێکرنێن زۆر ل ســەر کوردســتانێ کرن. ژبەر هندێ ب ەر هاتیە 
زانین ڤەکۆلینەكا دیرۆک  ل ســـــەر ئەڤێ یاســـــایێ بهێتە ئەنجام دان داکۆ ڤەرێ ا ئەڤێ  
یاســایێ ل ســەر کوردســتانێ بهێتە دیارکرن و   دروســت  چەوانیا ســەرەدەریکرنا دەولەتا  

 رام ەرى ئەردێ میرگەهێن کوردى بهێتە شرۆڤەکرن. ئوسمان  بە

دئەڤێ ڤەکۆلینێ دا بزاڤ هایتنە کرن چەندین لایەنێن گرنگ یێن گرێدایێ 
ــرۆڤەکرن ــایێ ڤە بهێنە شــــــــ گرنگترین بناخێ دۆیڤچوونا ئەڤێ ڤەکۆلینێ ، ئەڤێ یاســــــــ

و ئارمانجێن ســــەرەک    ١٨٥٨شــــرۆڤەکرنا چەوانیا ئامادەکرن و پێکهاتێن یاســــا ســــاڵا  
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یێن ئەڤێ یـاســـــــــــایێ ل کوردســـــــــــتـانێنە، ل دۆیڤ دا هەول هـاتینە دان رونکرنەک ل دۆر 
و گرێدانا کوردسـتانێ    ١٨٥٨سـیسـتەمێ ئەردى ل کوردسـتانێ تا دەرکەفتنا یاسـا سـاڵا  

دەولەتا ئوســـــمان  ڤە هەروەســـــا رێکخســـــتنا دەزگەهێن کارگێرى یێن کوردســـــتانێ تا 
ى ئەڤ ڤەکۆلینە بزاڤێ دکەت هەولێن چەرخێ نۆزدێ بهێنە شـــــــــــرۆڤە کرن. ژلایەکێ د

ئوسـمانیان بۆ رێکخسـتن یان کونترۆلکرنا دەڤەرێن کوردى پشـت  روخیانا میرگەهێن 
کوردى و بنــاخێ کومەڵایەت  یێ کوردان و پەیوەنــدیێن دنــاڤ ەرا بەرپرســـــــــــێن دەولەتــا 

 ئوسمان ، ئاغا و شێخێن دەڤەرێ شرۆڤە بکەت. 

 ، ئوسمان ، ئاغا و شێخ.١٨٥٨مێرگەهێن کوردى، یاسا ساڵا کورد، : كك  ررههسسههپپەەییڤڤێێنن  
 

  پپێێششەەکک  ::  
دیرۆکا کوردســـتانێ ل ســـەردەمێ دەولەتا ئوســـمان  گرنگییەک تای ەت هەیە، 
چونک  هێشــــــتا گەلەک لایەنێن گرێدای  رەوشــــــا کوردســــــتانێ دچوارچووڤێ یاســــــا و 
رێســـایێن دەولەتا ئوســـمان  دا   شـــێوەیەک دروســـت نەهاتینە دیارکرن،   تای ەت  قۆناغا 

(ێ و پەیدابوونا ١٩ێکێ ژ سـەدسـاڵا )پشـت  ژناڤچوونا میرگەهێن کوردى ل دواییا نیڤا ئ
هێز و دەستهەلاتدارێن نۆى وەک ئاغا و شێخان ل کوردستانێ. ئەڤ هێزە ژ نیشکەکیڤە 
دنـاڤ جڤـاکێ کوردى دا، و پەیـدانەب وون بەرۆڤـاژى چەنـدین ئەگەر و پـالـدەر ل پشـــــــــــت  
دەرکەفتنـــا وان و بهێزبوونـــا ڕۆلێ وان دنـــاڤ جڤـــاکێ کوردى دا  هەبوون، و ئەگەر   
هوورى دۆیڤچوونا ئەڤ  بابەت  دناڤ لاپەرێن مێ وویا دەولەتا ئوســـــــــــمان  دا نەهێتە کرن 
ــان    ــا کوردان یـا وى دەم  دا بخۆڤە گرت    ئـاســـــــــ زۆر بزەحمەتە کەســـــــــــەک درەوشـــــــــ
تێ گەهەیــت. چونک  دقۆنــاغێن پشـــــــــــت  ژ نــاڤچوونــا میرگەهێن کوردى دا رەوشــــــــــــا 

نەدشــیا   درووســت  کونترۆلێ ل ســەر   کوردســتانێ زۆر هەســتیار ب وو و دەولەتا ئوســمان 
ڤێ چەندێ شــەر و پێکدادان بەردەوام دناڤ ەرا بەرپرســێن دەولەتا ئوســمان  و  بکەت   ئە

هۆزێن کوردى دا یــان دنــاڤ ەرا هۆزێن کوردى بۆ خۆدا رویــدابوون و دەولەتــا ئوســـــــــــمــان   
 پێدڤی   هێزەکێ بوو پێ بشێت کونترۆلێ ل سەر رەوشا دەڤەرێ بکەت. 

بێگۆمان دەرکرنا هندەک فەرمان و یاســان و پێشــکێشــکرنا دەســتکەفتان   
ــتڤە بینن ژبەر هندێ   ــەرکەفتنێ   دەســــ ــیا ســــ ــمانیان نەدشــــ ــایەتیان ئوســــ هندەک کەســــ

دەرکر بوو و   ئەڤێ یاســـایێ پشــــتەڤانیا هندەک تەخێن نۆى یێن   ١٨٥٨ئوســـمانیا یاســــا 
رەوشـــــــا کوردســـــــتانێ  جڤاکێ کوردى وەک ئاغا و شـــــــیێخان کربوو داکۆ ئەو بشـــــــێن  
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یێن ئەڤێ یـاســـــــــــایێ ل کوردســـــــــــتـانێنە، ل دۆیڤ دا هەول هـاتینە دان رونکرنەک ل دۆر 
و گرێدانا کوردسـتانێ    ١٨٥٨سـیسـتەمێ ئەردى ل کوردسـتانێ تا دەرکەفتنا یاسـا سـاڵا  

دەولەتا ئوســـــمان  ڤە هەروەســـــا رێکخســـــتنا دەزگەهێن کارگێرى یێن کوردســـــتانێ تا 
ى ئەڤ ڤەکۆلینە بزاڤێ دکەت هەولێن چەرخێ نۆزدێ بهێنە شـــــــــــرۆڤە کرن. ژلایەکێ د

ئوسـمانیان بۆ رێکخسـتن یان کونترۆلکرنا دەڤەرێن کوردى پشـت  روخیانا میرگەهێن 
کوردى و بنــاخێ کومەڵایەت  یێ کوردان و پەیوەنــدیێن دنــاڤ ەرا بەرپرســـــــــــێن دەولەتــا 

 ئوسمان ، ئاغا و شێخێن دەڤەرێ شرۆڤە بکەت. 

 ، ئوسمان ، ئاغا و شێخ.١٨٥٨مێرگەهێن کوردى، یاسا ساڵا کورد، : كك  ررههسسههپپەەییڤڤێێنن  
 

  پپێێششەەکک  ::  
دیرۆکا کوردســـتانێ ل ســـەردەمێ دەولەتا ئوســـمان  گرنگییەک تای ەت هەیە، 
چونک  هێشــــــتا گەلەک لایەنێن گرێدای  رەوشــــــا کوردســــــتانێ دچوارچووڤێ یاســــــا و 
رێســـایێن دەولەتا ئوســـمان  دا   شـــێوەیەک دروســـت نەهاتینە دیارکرن،   تای ەت  قۆناغا 

(ێ و پەیدابوونا ١٩ێکێ ژ سـەدسـاڵا )پشـت  ژناڤچوونا میرگەهێن کوردى ل دواییا نیڤا ئ
هێز و دەستهەلاتدارێن نۆى وەک ئاغا و شێخان ل کوردستانێ. ئەڤ هێزە ژ نیشکەکیڤە 
دنـاڤ جڤـاکێ کوردى دا، و پەیـدانەب وون بەرۆڤـاژى چەنـدین ئەگەر و پـالـدەر ل پشـــــــــــت  
دەرکەفتنـــا وان و بهێزبوونـــا ڕۆلێ وان دنـــاڤ جڤـــاکێ کوردى دا  هەبوون، و ئەگەر   
هوورى دۆیڤچوونا ئەڤ  بابەت  دناڤ لاپەرێن مێ وویا دەولەتا ئوســـــــــــمان  دا نەهێتە کرن 
ــان    ــا کوردان یـا وى دەم  دا بخۆڤە گرت    ئـاســـــــــ زۆر بزەحمەتە کەســـــــــــەک درەوشـــــــــ
تێ گەهەیــت. چونک  دقۆنــاغێن پشـــــــــــت  ژ نــاڤچوونــا میرگەهێن کوردى دا رەوشــــــــــــا 

نەدشــیا   درووســت  کونترۆلێ ل ســەر   کوردســتانێ زۆر هەســتیار ب وو و دەولەتا ئوســمان 
ڤێ چەندێ شــەر و پێکدادان بەردەوام دناڤ ەرا بەرپرســێن دەولەتا ئوســمان  و  بکەت   ئە

هۆزێن کوردى دا یــان دنــاڤ ەرا هۆزێن کوردى بۆ خۆدا رویــدابوون و دەولەتــا ئوســـــــــــمــان   
 پێدڤی   هێزەکێ بوو پێ بشێت کونترۆلێ ل سەر رەوشا دەڤەرێ بکەت. 

بێگۆمان دەرکرنا هندەک فەرمان و یاســان و پێشــکێشــکرنا دەســتکەفتان   
ــتڤە بینن ژبەر هندێ   ــەرکەفتنێ   دەســــ ــیا ســــ ــمانیان نەدشــــ ــایەتیان ئوســــ هندەک کەســــ

دەرکر بوو و   ئەڤێ یاســـایێ پشــــتەڤانیا هندەک تەخێن نۆى یێن   ١٨٥٨ئوســـمانیا یاســــا 
رەوشـــــــا کوردســـــــتانێ  جڤاکێ کوردى وەک ئاغا و شـــــــیێخان کربوو داکۆ ئەو بشـــــــێن  
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239 

ــایا  ــمان  دیاســ دا  ١٨٥٨گرنگییا بابەت  دزڤریت بۆ ئەوان دەرفەتێن دەولەتا ئوســ
پێشکێش  ئاغا و شێخان کرى ل کوردستانێ تاکۆ بشێن ل سەر رەوشا دەڤەرێ زاڵ بن  
و ب نە پشــتەڤانێن دەولەتا ئوســمان  دبیاڤێ جێ ەجێکرنا یاســاێن ئەوێ دا ل کوردســتانێ  

رى ئەوان ب وو ژێدەرێ زەنگین بوون و بهێزبوونا ئەوان و سیاسەتا دەولەتا ئوسمان  بەرام ە
ل ســـــەر خەلکێ ئاســـــای  و گەلەک جاران خەلکێ ئەردێن خۆ پێشـــــکێشـــــ  شـــــێخ و 

 ئاغایان دکرن داکۆ وان بپارێزن.  

ــتانێ دچوارچووڤێ   ــا کوردســـــــ ئارمانجا ژئەڤێ ڤەکۆلینێ ئەوە دویڤچوونا رەوشـــــــ
ئەڤێ یاســــــایێ دا بکەت داکۆ   شــــــێوەیەک ئاشــــــکەرا بهێتە دیارکرن کا چ پالدەر ل 
پشــت دەولەتا ئوســمان  بوون ئەڤێ یاســایێ ل ســەر کوردســتانا ئوســمان  جێ ەجێ کەت و 

ســـــــــا ئارمانجا ســـــــــەرەک  ژئەڤێ  چەوا کوردان پێشـــــــــوازییا ئەڤێ یاســـــــــایێ کربوو هەروە
ڤەکۆلینێ ئەوە هەڵسەنگاندنا ئارمانج و چوارچووڤێ ئەڤێ یاسایێ و ڤەرێ ا ئەوێ ل سەر  

 کوردستانێ بکەت. 

سەڕەرای  هەبوونا ری ەکا زۆرا ژێدەر و ڤەکۆلینا ل سەر یاساێن دەولەتا ئوسمان   
ــا   ــتانێ ل ژێر ڤەرێ ا ئەوێ زۆر دکێمن و  ١٨٥٨  تای ەت  یاسـ ــا کوردسـ ــرۆڤەکرنا رەوشـ شـ

ئەڤ چەنـدە دبیتە ئـاســـــــــــتەنگەک کـاریگەر درێکـا شـــــــــــرۆڤەکرنەک دروســـــــــــت دا بۆ 
ل هندێدا هندەک ژێدەرێن ئنگ یزى  ئاشـــکەراکرنا رەوشـــا کوردســـتان تێدا دبۆرى، دگە

ئــاســــــــــــانکــارییەک بــاش بۆ ئەنجــامــدانــا ئەڤێ ڤەکۆلینێ ئینــابوون پێش، گرنگترین 
ژێدەرێن ئەڤێ ڤەکۆلینێ م ا ژێ وەرگرتین نڤێســین و ڤەکۆلینێن کوردناســێ هۆلەندى 

: بناخێ )مارتن ڤان برۆنســــــــن (   تای ەت  پەرتووکا ئەوى )کورد، ئاغا، شــــــــێخ و دەولەت
 Agha, Shaikh and State: Social and Politicalو ســیاســ  یێ کوردســتانێ جڤاک   

Structures of Kurdistan  گرنگییەک تــای ەت بۆ ئەڤێ ڤەکۆلینێ هەبوو، چونک )
پێزانین باش دەربارەی  رەوشـا کوردسـتانێ یا ئەوى دەم  هاتینە دیارکرن. هەروەسـا نامەیا 

ئۆج  ک ئەرد، ســـیاســـەتا -( )یۆرت ۆکUğur Bayraktarدکتۆرایێ یا )ئۆگوڕ بایرەکتار  
 Yurtluk-Ocakliks: Land, Politicsکەسایەتێن دیار و جڤاک  ل کوردستانا ئوسمان   

of Notables, and Society in Ottoman Kurdistan, 1820-1890  و ماســــــــتەرنامەیا )
ل  ١٨٥٨( )جێ ەجێکرنا یاســـایا ئەردى یا ئوســـمانیا یا ســـاڵا  OYA GÖZEL )ئۆیا گۆزێل

 The implementation of the Ottoman land code of 1858 in ڕۆژهەلاتێ ئەنادۆلێ

eastern Anatolia  ١٨٥٨( دئەڤان هەر دوو نامەیان دا پێزانینێن باش دەربارەی  یاســا ســاڵا 
 و پڕۆسێسا جێ ەجێکرنا وێ دناڤ دەولەتا ئوسمان  و کوردستانێ دا هاتینە دیارکرن. 
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ــازا دئەڤێ ڤەکۆلینێ دا هــاتیە پەیرەوکرن )رێ ــازا چەوان  و چەنــدایەتیــا مێ ووێ(یە،  رێ 
ل کوردســــــــــتانێ و چەندایەتییا  ١٨٥٨ئەڤ رێ ازە چەوانییا دەرکرن و پەیرەوکرنا یاســــــــــا 

 کارتێکرنا وێ ل سەر کوردستانێ   شێوەیەک زانست  دێ دیار کەت. 

  ددەەررااززییننکک::  ررێێککخخسستتنناا  ددەەززگگەەههێێنن  ککااررگگێێررىى  ییێێنن  ککووررددسستتااننێێ  تتاا  چچەەررخخێێ  ننۆۆززددێێ
چارەنڤێسـێ میرگەهێن کوردى بۆ سـێ چەرخان   گوڕانکاریێن بچوویک ڤە 
تا چەرخێ نۆزدێ بەردەوام بوو، دگەل هندێدا ئەڤ چارەنڤێسە دگەل میرگەهێن کوردى 
ــەرەک  یێن ژناڤ رنا میرگەهێن کوردى  ل چەرخێ نۆزدێ هات وون ژناڤ نرن. ئەگەرێن سـ

ــێن هەرێم  و نێڤدەولەت  یێن دە ــمان  ل چەرخێ نۆزدێ تووش دزڤریت بۆ ئاریشــ ولەتا ئوســ
(. ل ئەڤ  دەم  دا دەولەتــا ئوســـــــــــمــان  تووشـــــــــــ  پــارچە Houston, 2007, 1140بوویێ)

ــا ئوســـــــــــمــان  ل  پــارچەبوونێ ب وو، نەئــارام وون و بەردەوامییــا بزاڤێن جودابوونێ ژ دەولەت
بەڵقــان و چـالاکیێن بەرفرەه وونـا پێگەهێ ســـــــــــۆڤییەت ل ڕۆژهەلاتێ ئەنـادۆلێ فشــــــــــــار 
ئێخسـت وون سـەر دەولەتا ئوسـمان  هندەک پێنگاڤان   دژى ئەوان مەترسـیان باڤێ یت. ل 
ئەڤ  دەم  دا بۆ دەولەتا ئوســمان  زۆر گرنگ بوو بەرســڤا ئەوان بزاڤێن جودابوونێ بدەت  

هێزێن ڕۆســـــــیا قەیســـــــەرى ڕۆژهەلاتێ   ١٨٢٨داکۆ ئێک پارچەییا خۆ بپارێزیت و ل ســـــــاڵا 
ئەڤ  ماوەی  دا هندەک ئەرمەنیان پشـتەڤانیا هێزێن ڕۆسـیا   ئەنادۆلێ کونترۆل کربوو، ل

دکر هەروەسـا هندەک هۆزێن کوردى بەشـدارى دشـەرى دا کربوون و هێزەک لەشـکەرى 
  پشـــــتەڤانیا ســـــۆڤییەت دروســـــتکربوو، ســـــیاســـــەتا مەرکەزیکرنێ ئێک ژ پێنگاڤیێن  

کۆ بشـێت سـنۆرێ سـەرەک  یێن دەولەتا ئوسـمان  بوو ژبۆ زاڵ وونێ لسـەر وان مەترسـیان دا
خۆ یێ ڕۆژهەلات  بپارێزیت ئەڤ چەندە ڕامانا کونترۆلکرنا ڕاســــتەوخۆ یا ئۆســــمانیان ل 
یێن نیمچە ســـــــــــەربەخۆ  ســـــــــــەر ســـــــــــنوورێن ڕۆژهەلات  و نەهێ نـــا میرگەهێن کوردى 

 . (Eppel,2018; Eppel,2021; Eppel, 2008)ددەت

ــەروەرى ل دەڤەرێن کوردى نەمابوو،  ــا و سـ ــت  نەمانا میرگەهێن کوردى یاسـ پشـ
ل دەمێ میر و میرگەه نەماین ڕاســـــــتەوخۆ شـــــــەرێن ناڤخۆی  دناڤ ەرا هۆزان دا رویدابوو،  
چونک  ئەو ســــــــــیســــــــــتەمێ نۆى یێ دەولەتا ئوســــــــــمان  پەیرەوکرى ل دەڤەرێن کوردى 

ــەر دە ڤەرێن ڕۆژهەلاتا ئەنادۆلێ دا گرت وو   نەهات وو پەیرەوکرن لەوڕا تۆندوتی یێ   ســــــ
ئەڤێ چەندێ پێشــهاتێن ئابوورى و ئاســایشــێ گەلەک هەســتیار و ترســناک ب وون، بەرى 
هەرڤینا میرگەهێن کوردى میران جوتیار ژ هێرشـــێن هۆزێن دۆژمن پاراســـت وون هەروەســـا 

تهەلاتا  میران داگێرکرنا ئەردان و نەهێ ن چونک  ئەوان ســنورێ ئەوان هۆزێن دبن دەس ــ
خۆڤە کونترۆلکربوون و نەدهێ  کەس مــاتێکرنێ دنــاڤ ئەردێ هۆزێن وان دا بکەن 
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ــازا دئەڤێ ڤەکۆلینێ دا هــاتیە پەیرەوکرن )رێ ــازا چەوان  و چەنــدایەتیــا مێ ووێ(یە،  رێ 
ل کوردســــــــــتانێ و چەندایەتییا  ١٨٥٨ئەڤ رێ ازە چەوانییا دەرکرن و پەیرەوکرنا یاســــــــــا 

 کارتێکرنا وێ ل سەر کوردستانێ   شێوەیەک زانست  دێ دیار کەت. 

  ددەەررااززییننکک::  ررێێککخخسستتنناا  ددەەززگگەەههێێنن  ککااررگگێێررىى  ییێێنن  ککووررددسستتااننێێ  تتاا  چچەەررخخێێ  ننۆۆززددێێ
چارەنڤێسـێ میرگەهێن کوردى بۆ سـێ چەرخان   گوڕانکاریێن بچوویک ڤە 
تا چەرخێ نۆزدێ بەردەوام بوو، دگەل هندێدا ئەڤ چارەنڤێسە دگەل میرگەهێن کوردى 
ــەرەک  یێن ژناڤ رنا میرگەهێن کوردى  ل چەرخێ نۆزدێ هات وون ژناڤ نرن. ئەگەرێن سـ

ــێن هەرێم  و نێڤدەولەت  یێن دە ــمان  ل چەرخێ نۆزدێ تووش دزڤریت بۆ ئاریشــ ولەتا ئوســ
(. ل ئەڤ  دەم  دا دەولەتــا ئوســـــــــــمــان  تووشـــــــــــ  پــارچە Houston, 2007, 1140بوویێ)

ــا ئوســـــــــــمــان  ل  پــارچەبوونێ ب وو، نەئــارام وون و بەردەوامییــا بزاڤێن جودابوونێ ژ دەولەت
بەڵقــان و چـالاکیێن بەرفرەه وونـا پێگەهێ ســـــــــــۆڤییەت ل ڕۆژهەلاتێ ئەنـادۆلێ فشــــــــــــار 
ئێخسـت وون سـەر دەولەتا ئوسـمان  هندەک پێنگاڤان   دژى ئەوان مەترسـیان باڤێ یت. ل 
ئەڤ  دەم  دا بۆ دەولەتا ئوســمان  زۆر گرنگ بوو بەرســڤا ئەوان بزاڤێن جودابوونێ بدەت  

هێزێن ڕۆســـــــیا قەیســـــــەرى ڕۆژهەلاتێ   ١٨٢٨داکۆ ئێک پارچەییا خۆ بپارێزیت و ل ســـــــاڵا 
ئەڤ  ماوەی  دا هندەک ئەرمەنیان پشـتەڤانیا هێزێن ڕۆسـیا   ئەنادۆلێ کونترۆل کربوو، ل

دکر هەروەسـا هندەک هۆزێن کوردى بەشـدارى دشـەرى دا کربوون و هێزەک لەشـکەرى 
  پشـــــتەڤانیا ســـــۆڤییەت دروســـــتکربوو، ســـــیاســـــەتا مەرکەزیکرنێ ئێک ژ پێنگاڤیێن  

کۆ بشـێت سـنۆرێ سـەرەک  یێن دەولەتا ئوسـمان  بوو ژبۆ زاڵ وونێ لسـەر وان مەترسـیان دا
خۆ یێ ڕۆژهەلات  بپارێزیت ئەڤ چەندە ڕامانا کونترۆلکرنا ڕاســــتەوخۆ یا ئۆســــمانیان ل 
یێن نیمچە ســـــــــــەربەخۆ  ســـــــــــەر ســـــــــــنوورێن ڕۆژهەلات  و نەهێ نـــا میرگەهێن کوردى 

 . (Eppel,2018; Eppel,2021; Eppel, 2008)ددەت

ــەروەرى ل دەڤەرێن کوردى نەمابوو،  ــا و سـ ــت  نەمانا میرگەهێن کوردى یاسـ پشـ
ل دەمێ میر و میرگەه نەماین ڕاســـــــتەوخۆ شـــــــەرێن ناڤخۆی  دناڤ ەرا هۆزان دا رویدابوو،  
چونک  ئەو ســــــــــیســــــــــتەمێ نۆى یێ دەولەتا ئوســــــــــمان  پەیرەوکرى ل دەڤەرێن کوردى 

ــەر دە ڤەرێن ڕۆژهەلاتا ئەنادۆلێ دا گرت وو   نەهات وو پەیرەوکرن لەوڕا تۆندوتی یێ   ســــــ
ئەڤێ چەندێ پێشــهاتێن ئابوورى و ئاســایشــێ گەلەک هەســتیار و ترســناک ب وون، بەرى 
هەرڤینا میرگەهێن کوردى میران جوتیار ژ هێرشـــێن هۆزێن دۆژمن پاراســـت وون هەروەســـا 

تهەلاتا  میران داگێرکرنا ئەردان و نەهێ ن چونک  ئەوان ســنورێ ئەوان هۆزێن دبن دەس ــ
خۆڤە کونترۆلکربوون و نەدهێ  کەس مــاتێکرنێ دنــاڤ ئەردێ هۆزێن وان دا بکەن 
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هەروەسا گەلەک جاران میران رێکەفتن دناڤ ەرا وان کەسان دا ئەوێن هەڤرک  ل سەر  
ئەردان هەین مۆردکرن. هەرچەوابیت   ژناڤچوونا میرگەهان قۆناغەک هەســتیار   ســەر  
جوتیـاران دا هات وو و بەردەوام هۆزێن کۆچ ەر هێرش دکرە ســـــــــــەر وان و بەردەوام شـــــــــــەر  

رویــــــدابـوو دا  هـۆزان   & Özten,2009,58; McDowall, 2003,38-40; Adiyamanê)دنــــــاڤـ ەرا 

56)-2015, 50 ,Rahman . 

پ نێن ســـــــیســـــــتەمێ چاکســـــــازییان و مەرکەزیکرنا دەڤەرێ   شـــــــێوەیەک   
ســــاناه    دەســــتڤە نەهات وو چونک  دەڤەرێن کوردى زۆر بۆ ئوســــمانیان گرنگ بوون 
ــاڵا   ــت وو. ل سـ ــئێخسـ ــاڵان پاشـ ــازییان چەندین سـ ژبەر هندێ جێ ەجێکرنا بەرنامێ چاکسـ

ــازییان هات وو کرن ١٨٤٥ ــت   جێ ەجێکرنا بەرنامێ چاکســــ ــمان     دەســــ بۆ دەولەتا ئوســــ
گرنگ بوو هندەک چارەسەرییان بۆ ئەوان مەترسیان یێن ژلایێ ڕۆژئاڤای  ڤە دهاتنە سەر  
داکۆ چالاکیێن دبیاڤێ دابەشــــــکرنا دەولەتا ئوســــــمان  دا ژناڤ  ەت و نەهێ یت بگەهنە  
ــتێ  ــکەرى و کارگێرى بووینە ئاڵاڤ ددەســــ ــازیێن لەشــــ ئارمانجێن خوو. ل دەمێ چاکســــ

مــان  دا ژبۆ ژنــاڤ رنــا مەترســـــــــــیێن دەرەک ،   ئەڤێ چەنــدێ ئەنجــام دانــا دەولەتــا ئوســـــــ ــــ
چاکســـــــــازییان پێدڤ  داهاتەکێ زێدەتر بوو، ئەڤە ل دەمەکێ دا بوو دەولەتا ئوســـــــــمان   
ئاریشـێن ئابوورى هەبوون و سـیاسـەتا نۆى یا دەولەتا ئوسـمان  ئاریشـێن نۆى ئینابوون دناڤ 

ەرکەزیکرنێ کومکرنا باجان ژلایێ دەولەتێ ڤە بۆدجێ دەولەتێ دا. ئارمانجا سـیاسـەتا م
لەوڕا ئەڤێ ســیاســەتێ نەشــیا بوو ئەوان ئاریشــێن ددەســتهەلاتێ دا ،    شــێوەیەک ڕاســتەوخۆ

ــتەمەک نۆى  ــیسـ ــمان  سـ ــەر بکەت، ل دەمێ دەولەتا ئوسـ هەین ل ڕۆژهەلاتا ئەندۆڵ چارەسـ
بوو و ل یێ کارگێرى پەیرەوکرى ئەڤ ســــیســــتەمە ل ســــەر دەڤەرێن کوردى ژى ســــەپاند

دۆیڤ بنەمایێن ئەڤ  ســیســتەم  هەرێمەکا کوردســتانێ دروســتکر بوو، ژێدەر دیاردکەن  
ــێویەک ئاشـــــکەرا دیار بوو ئارمانج ژ دروســـــتکرنا ئەڤێ هەرێمێ ئەو بوو دا دەولەتا    شـــ
ــەر دەڤەرێن ڕۆژهەلاتا ئەنادۆلێ بکەت.  ــتەوخۆ حوکم  ل ســ ــێوەیەک ڕاســ ــمان    شــ ئوســ

  یێن دەولەتا ئوســـمان    دژى گەڤ و مەترســـیێن ڕۆســـیا و بهێزکرنا ســـنوورێن ڕۆژهەلات
ئیرانێ ئارمانجەک دى یا دروســــتکرنا وی یەتا نۆى یا کوردســــتانێ بوو، دناڤ ەرا ســــالێن  

وی یەتا دیاربەکر ل جهێ  ١٨٦٧وی یەتا کوردســـتانێ بەردەوام بوو  و ل ســـاڵا  ١٨٦٧-١٨٤٧
 ;Bajalan, 2015, 86; Özten,2009,58)هەرێمــا کوردســـــــــــتــانێ هــات وو دروســـــــــــتکرن

Ozoglu, 2006, 60-63) . 

ب وو ئەگەرێ  ١٩ژنـاڤچوونـا میر و میرگەهێن کوردى ل نیڤـا ئێکێ ژ چەرخێ 
 د مەکـدۆلی ـپەیـدابوونـا هێزا ئـاغـایـان، و ل دۆیڤ هزروبیرێن نڤێســـــــــــەرێ ئەمریک  )دیڤ

David McDonald   ئێــک ژ ئەگەرێن پەیـدابوونـا هێزا ئـاغـایـان گرێـدای  پێــدڤیــاتییـا )
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ئاســایش و پێشــههاتێن ئابوورى ل ڕۆژهەلاتا ئەنادۆلێ بوو چونک  دەڤەر پێدڤ  چاڤدێرێن 
تۆنـد بوو داکۆ داهـاتەکێ ئـابوورى یێ بـاش   دەســـــــــــتڤە بهێـت و ئێمنـاهیێ ل گونـدێن 
ــایەتییا  چیای  بەرقرار بکەت،   ئەڤێ چەندێ ژێدەرێن ئێمناهیێ و جێ ەجێکرنا بەرپرســ

ــتەو ــێوەیەک ڕاســـ ــەر م ێن ئاغایان و هێزا ئاغایان تاکە ژیانا هۆزان   شـــ خۆ کەفت وو ســـ
دەرگەهێ چوونا هۆزان بۆ جیهانا دەرڤە و ئەرکێ ئاغایان بۆ دەست   پەیوەندییان دگەل 
هۆز، میر و دەولەتێ بکەت هەروەســـا دەولەتا ئوســـمان    شـــێوەیەک فەرم  دان پێدان   

ــتهەلاتا ئاغایان کربوو، دانپێدانا بهێزا ئاغایان ژلا  ــمانیانڤە ب وو ئەگەرێ دەســــــــ یێ ئوســــــــ
دیاربوونا پێگەهێ ئاغایان دناڤ هۆزێن وان و هۆزێن دەورووبەر دا دگەل هندێ دگەلەک 
ــیان دل بوو چونکێ گەلەک جاران دیاربوونا ڕۆلێ ئەوان  بیاڤان دا ڕۆلێ ئاغایان دمەترســــ
  گڕێـدای  جێ ەجێکرنـا یـاســــــــــــا و فەرمـانێن دەولەتێ بوون، ئەگەر ئـاغـایـان گوهـدارییـا

وان    ئەرکێ  دا  و  دویرکرن  هێنە  ئەرکێن خۆ  ژ  دا  نەکربـــــان  دەولەتێ  فەرمـــــانێن  
بەخشـــــــــــین) هێتە  دەولەتێ  نێزیک    ,McDowall, 2003,10; McDowallکەســـــــــــەک 

1996,15 .) 

ژلایێ دەولەتا ئوســمان  ڤە  ١٨٤٨پشــت  دامەزراندنا وی یەتا کوردســتانێ ل ســاڵا 
ئێدى دەولەتا ئوسمان  سیستەمەکێ نۆى یێ ڕێڤەبرنێ ل کوردستانێ دامەزراند )هاکان، 

ــمان   ٢٥٩-٢٥٨، ٢0١٢ ــتەمێ نۆى یێ کارگێرى دا یێ دەولەتا ئوســـــــ ــیســـــــ (، دناڤ ئەوى ســـــــ
ڕۆژهەلاتێ ئەنادۆلێ دیار بوو، گەلەک جاران  پەیرەوکرى  رۆڵێ کەســـــــــــایەتێن ئایین  ل  

میرێن میرگەهان وەک ناڤ  یڤان  دناڤ ەرا ئاغاێن هۆزان دا دکر و   نەمانا میران ئەڤ  
کارە مابوو هەلاویســـــــــت ، ژبەر هندێ ژى شـــــــــەر دناڤ ەرا ئاغایان   شـــــــــێوەیەک بەرچاڤ 

  تـای ەت    زێـدەبوون و پـاشـــــــــــ  ئەرکێ نـاڤ  یڤـانیێ ژلایێ شـــــــــــێخـان ڤە هـات وو پرکرن،
ــتڤەئینا بوو ئەڤ   ــەبەندى و قادرى هێزەکا بەرفرەه دناڤ کوردان دا   دەسـ ــێخێن نەقشـ شـ
هێزا وان ل سـەرانسـەرى کوردسـتانێ بەڵاڤ ب وو ژبەرکۆ کارتێکرنا هێزا شـێخان ل سـەر  
ســنوورێن هۆزان ژى هەبوو ژبەر هندێ ئەوان دشــیا ئەڤێ هێزێ بۆ چارەســەرکرنا هەڤرکیا 

ــێخان بوو دناڤ ەرا هۆزان د ــتەقینە یێ دەرکەفتنا شـ ا بکاربین، ئەڤ چەندە پالدەرەک راسـ
دناڤ جڤاکێ کوردى دا چونک  ئەو دناڤ هۆزان دا ســــــەربەخۆ بوون، ئەڤ چەندە ڕامانا 
هندێ ددەت ئەوان بەشـدارى دشـەر، هەڤرک  و تۆندۆتی ییا دناڤ ەرا هۆزان  دا نەدکر، ژبەر  

ئاشـتیخوازێ د شـەر و هەڤرکیێن دناڤ ەرا هۆزان  هندێ ئەوان دشـیا ڕۆلێ ناڤ  یڤانیکەر و
دا یان دناڤ هۆزێ بخۆ دا بگێرن چونک  کارتێکرنا ئەوان نەبتنێ گرێدایی ســـــنۆرێن  
هۆزێن ئەوان بوو، هەروەســــا دگەڵ ڕۆلێ ئەوان یێ گرنگ شــــێخان گەلەک ئەندام دناڤ 

ەندە ئەگەرێ هۆزێن جۆراوجۆر دا هەبوون و دشیان سەرۆکاتیا هۆزان ژى وەرگرن، ئەڤ چ
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ئاســایش و پێشــههاتێن ئابوورى ل ڕۆژهەلاتا ئەنادۆلێ بوو چونک  دەڤەر پێدڤ  چاڤدێرێن 
تۆنـد بوو داکۆ داهـاتەکێ ئـابوورى یێ بـاش   دەســـــــــــتڤە بهێـت و ئێمنـاهیێ ل گونـدێن 
ــایەتییا  چیای  بەرقرار بکەت،   ئەڤێ چەندێ ژێدەرێن ئێمناهیێ و جێ ەجێکرنا بەرپرســ

ــتەو ــێوەیەک ڕاســـ ــەر م ێن ئاغایان و هێزا ئاغایان تاکە ژیانا هۆزان   شـــ خۆ کەفت وو ســـ
دەرگەهێ چوونا هۆزان بۆ جیهانا دەرڤە و ئەرکێ ئاغایان بۆ دەست   پەیوەندییان دگەل 
هۆز، میر و دەولەتێ بکەت هەروەســـا دەولەتا ئوســـمان    شـــێوەیەک فەرم  دان پێدان   

ــتهەلاتا ئاغایان کربوو، دانپێدانا بهێزا ئاغایان ژلا  ــمانیانڤە ب وو ئەگەرێ دەســــــــ یێ ئوســــــــ
دیاربوونا پێگەهێ ئاغایان دناڤ هۆزێن وان و هۆزێن دەورووبەر دا دگەل هندێ دگەلەک 
ــیان دل بوو چونکێ گەلەک جاران دیاربوونا ڕۆلێ ئەوان  بیاڤان دا ڕۆلێ ئاغایان دمەترســــ
  گڕێـدای  جێ ەجێکرنـا یـاســــــــــــا و فەرمـانێن دەولەتێ بوون، ئەگەر ئـاغـایـان گوهـدارییـا

وان    ئەرکێ  دا  و  دویرکرن  هێنە  ئەرکێن خۆ  ژ  دا  نەکربـــــان  دەولەتێ  فەرمـــــانێن  
بەخشـــــــــــین) هێتە  دەولەتێ  نێزیک    ,McDowall, 2003,10; McDowallکەســـــــــــەک 

1996,15 .) 

ژلایێ دەولەتا ئوســمان  ڤە  ١٨٤٨پشــت  دامەزراندنا وی یەتا کوردســتانێ ل ســاڵا 
ئێدى دەولەتا ئوسمان  سیستەمەکێ نۆى یێ ڕێڤەبرنێ ل کوردستانێ دامەزراند )هاکان، 

ــمان   ٢٥٩-٢٥٨، ٢0١٢ ــتەمێ نۆى یێ کارگێرى دا یێ دەولەتا ئوســـــــ ــیســـــــ (، دناڤ ئەوى ســـــــ
ڕۆژهەلاتێ ئەنادۆلێ دیار بوو، گەلەک جاران  پەیرەوکرى  رۆڵێ کەســـــــــــایەتێن ئایین  ل  

میرێن میرگەهان وەک ناڤ  یڤان  دناڤ ەرا ئاغاێن هۆزان دا دکر و   نەمانا میران ئەڤ  
کارە مابوو هەلاویســـــــــت ، ژبەر هندێ ژى شـــــــــەر دناڤ ەرا ئاغایان   شـــــــــێوەیەک بەرچاڤ 

  تـای ەت    زێـدەبوون و پـاشـــــــــــ  ئەرکێ نـاڤ  یڤـانیێ ژلایێ شـــــــــــێخـان ڤە هـات وو پرکرن،
ــتڤەئینا بوو ئەڤ   ــەبەندى و قادرى هێزەکا بەرفرەه دناڤ کوردان دا   دەسـ ــێخێن نەقشـ شـ
هێزا وان ل سـەرانسـەرى کوردسـتانێ بەڵاڤ ب وو ژبەرکۆ کارتێکرنا هێزا شـێخان ل سـەر  
ســنوورێن هۆزان ژى هەبوو ژبەر هندێ ئەوان دشــیا ئەڤێ هێزێ بۆ چارەســەرکرنا هەڤرکیا 

ــێخان بوو دناڤ ەرا هۆزان د ــتەقینە یێ دەرکەفتنا شـ ا بکاربین، ئەڤ چەندە پالدەرەک راسـ
دناڤ جڤاکێ کوردى دا چونک  ئەو دناڤ هۆزان دا ســــــەربەخۆ بوون، ئەڤ چەندە ڕامانا 
هندێ ددەت ئەوان بەشـدارى دشـەر، هەڤرک  و تۆندۆتی ییا دناڤ ەرا هۆزان  دا نەدکر، ژبەر  

ئاشـتیخوازێ د شـەر و هەڤرکیێن دناڤ ەرا هۆزان  هندێ ئەوان دشـیا ڕۆلێ ناڤ  یڤانیکەر و
دا یان دناڤ هۆزێ بخۆ دا بگێرن چونک  کارتێکرنا ئەوان نەبتنێ گرێدایی ســـــنۆرێن  
هۆزێن ئەوان بوو، هەروەســــا دگەڵ ڕۆلێ ئەوان یێ گرنگ شــــێخان گەلەک ئەندام دناڤ 

ەندە ئەگەرێ هۆزێن جۆراوجۆر دا هەبوون و دشیان سەرۆکاتیا هۆزان ژى وەرگرن، ئەڤ چ
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سـەرەک  یێ پەیدابوونا هێزا شـێخان و سـەرکردایەتیکرنا شـۆڕەشـێن کوردى ژلایێ ئەوان 
ــۆفیگەرییان نەبتنێ دناڤ هۆزان  ڤە بوو ل دووماهیا چەرخێ نۆزدێ. ئەندامێن رێ ازێن ســــــــ
ــا دناڤ جوتیاران، کرێکاران و چینێن دى یێن جڤاک   دا هەبوون. ژبەر   دابوون هەروەســــــ

 رفرەه یــا جڤــاک  کوردى   دەســـــــــــتڤەئینــا بووهنــدێ شـــــــــــێخــان پشـــــــــــتەڤــانییەک بە

(McDowall, 2003,10; Jwaideh, 2006,144-193 ل ڤێرێ دیـار دبیـت ئێـدێ ل جهێ .)
دام و دەزگەهێن میرى شـــــــــێخ ب وون دەزگەهێن ســـــــــەرەک  یێن جێ ەجێکرنا فەرمانێن  

 کارگێرى یێن دەولەتا ئوسمان  ل کوردستانێ.

هەژى یە بێ ین بهێزبوونا شێخان و پێشکەفتنا هێزا ئەوان نەبتنێ ژ چوارچووڤێ 
پیرۆزییا وان یا ئایین  هات وو بەرۆڤاژى  پێشــهاتێن ســەختێن کوردان ژى ڕۆل ددەرکەفتنا 
هێزا وان دا هەبوو،  دویمــاهیــا چەرخێ نۆزدێ ســـــــــــەخترین قۆنــام بوو ژبۆ کوردێن دنــاڤ 

ڕۆسـیا قەیسـەرى ل سـەر ڕۆژهەلاتێ دەولەتا ئوسـمان  ڕۆژ     دەولەتا ئوسـمان  دا، مەترسـیێن
شـــــــەرێن ئوســـــــمانیان دگەل ڕۆســـــــیا  ١٨٧٨-١٨٧٧ڕۆژێ بەرەڤ زێدەبوونێ دهات، ل ســـــــالێن 

قەیســــەرى دەڤەرێن کوردى وێرانکر بوون. پەیدابوونا هزرا نەتەوایەت  دناڤ ئەرمەنییان دا 
ووشـ  گەلەک ئالۆزییان کربوون.  و بهێزبوونا چالاکیێن سـیاسـ  دناڤ ەرا وان دا کورد ت

هەروەســا ئاریشــێن ئابوورى، بڕس و کول ێ یێن دەولەتا ئوســمان  کارتێکرنەک خرا  ل 
ســـــــــــەر دەڤەرێ کربوو. ئەڤ کـاودانێن ئـالۆز هۆکـارێن ســـــــــــەرەک  یێن دەرکەفتنـا ڕۆلێ 
ــڤەچوونا   ــێخان دناڤ جڤاکێ کوردى دا بوون و ئەڤ چەندە نەبتنێ ب وو ئەگەرێ پێشـ شـ

ان دبیاڤێ ئایین  دا بەلکۆ دبیاڤێ ئابوورى ژى دا، پەیوەندییەکا بهێز دناڤ ەرا ڕۆلێ شــێخ
مریدێن شــــــــێخان و خوارن، پارە و ئەردى وان ژ مریدێن خۆ وەردگرت هەبوو. ل ڤێرێ دیار 

 ;Bajalan, 2015,26) دبیت داهات  رۆڵەکێ بهێز دپەیداکرنا پشــتەڤانێن شــێخان هەبوو

)ç, 2022,5ılıK147; -Jwaideh, 2006,144 . 

ــێخان دیار بوون، ل دەڤەرێن   ــێخان بهێز بووى ماڵ اتێن شــ ــتهەلاتا شــ ل دەمێ دەســ
ــای ەت  ل دەڤەرێن شـــــــــــەر و ئــاکنجیێن وان کێ  و هۆزێن   بچوویــک لێ ئــاکنج    ت

بهێز شـــــــــــێخ لێ  ئەو دەڤەرێن هۆز لێ  و  بهێز کەفت وون  پتر ئەو  نــــاکوک  لێ هەین 
بهێزنەبوون و ل دەڤەرێن هۆز لێ نەهەین لاوازبوون دانا زەڤیان   شــێخان ژ ترســێن دەولەتا  

وو. دڕاســــــت  دا ئوســــــمان  دا ڕۆڵەکێ گرنگ ددیاربوونا پێگەهێ ئاغا و شــــــێخان دا هەب
هات وو ژناڤ رن  ١٨١٩ســیســتەمێ کارگێرى یێ ســەنجە  و کارگێرێن ناڤخۆی  ل ســاڵا 

ــەر دەڤەرێن کوردى نەهات وو جێ ەجێکرن ــتەمێن نۆى یێن ئەردى ل ســــ ــیســــ ل ، و چوو ســــ
جهێ ئەڤێ چەندێ رێ ازێن سۆفیگەرى و ئاغا بهێزبوون و بوون خۆدان دەستهەلات بڕێکا 

ئەردان دگەل ه ــا  وان وەرگرتنــ ــاڤ   دژى  پێنگــ ــدى چوو  ــاڤەنــ نــ ــا  ــدا حکوومەتــ ــدێــ نــ
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نەهـاڤێت وون ژبەر هنـدێ بڕێکـا بـدەســـــــــــتڤەئینـانـا ئەردان ئەو وەک دەولەتێ لێهـات وون و 
an, ğndoüG-zokÖzel, 2007, 31; ö(Gگەلەک جاران دەولەتێ بخۆ ژى ئەرد ددا ئەوان

)175-2014,160 . 

دڕاســــت  دا بهێزترین هۆکارێن ل پشــــت دەرکەفتن و بهێزبووونا ئاغا و شــــێخان 
  شـــــــێوەیەکێ گشـــــــت  کارتێکرن ل ســـــــەر   ١٨٥٨بوو. چونک  یاســـــــایا   ١٨٥٨یاســـــــا  

خرابکرنا پێشــــــهاتێن ئابوورى و بناخێن جڤاک  ل کوردســــــتانێ هەبوو، ئەڤێ یاســــــایێ 
دکر هەروەســـــــــــا دڕاســـــــــــت   داکوک  ل ســـــــــــەر دانـا پـارەی  بۆ رێڤەبەریـا تۆمـارێن ئەردان

بوو  ١٨٥٨بەرجەســــــــــتەکرنا زەڤیێن چاندنێ   شــــــــــێوەیەک یاســــــــــای  ئارمانجا یاســــــــــایا  
دبەرام ەردا پێـــدڤی وو خۆدانێ مۆڵک  کوژمەیەکێ بـــاش یێ پـــارەی  بـــدەت رێڤەبەرییـــا 

. ل ئەڤ  ماوەی  دا رێ ەیەکا  an, 2014,160ğndoüG-zokÖ(Van-175(تۆمارکرنا ئەردى 
ردان   شــێوەیەک تەمام یان پارچەک مەزن ژێ ل ســەر ناڤێ ئاغایان دیار یا گوندێن کو

ــت  هینگێ ئەوان ئاغایان گوند بجه دهێ ن و  ــتانێ هات وون تۆمارکرن و پشـ ل کوردسـ
  شــــێوەیەک بەردەوام دبوونە خودانێن ئەردى. هەرچەوابیت، ئەڤێ چەندێ هەم  گوندێن 

  خەلکێ ل ســەر ناڤێن  کوردســتانێ بخۆڤە نەدگرتن چونک  گەلەک گوندێن چیای
خۆ تۆمارکربوون دگەل هندێدا ل دەشـتان وەک دابوونەریت گوند ل سـەر ناڤێن ئاغایان 
ــا ئابوورى یا هۆزان و تاکە  هات وون تۆمارکرن. ئەڤ چەندە ب وو ئەگەرێ لاوازبوونا رەوشــ
کەســـــــــــێن زەنگین یێن ئـاغـا دیـار بوون و رێ ەیەکـا دیـارا ئـاغـایـان بوونە خودانێن ئەردێن  

ەرفرەه، دگەلەک حالەتان دا خەلکێ ئاســـــــای  بوونە هەڤپشـــــــکێن وان یان کەراخێن  ب
وان، ئەڤ چەندە بۆ ئەگەرێ بهێزبوونا هێزا ئاغایان ل ســــــەر خەلکێ ئاســــــای  هەروەســــــا 
شـــــــــــێخـان کونترۆل وەک مۆلکێن خۆ ل ســـــــــــەر وان ئەردێن بۆ وەق ێ هـاتینە دیـارکرن  

وەک ئاغایان ئەردێن جوتیاران ل سـەر  کربوو، بڕێکا بکارئینانا کەسـایەتیا خۆ شـێخان
 . (Yücel, 2023, 130-155)ناڤێن خۆ تۆمار کربوو

  ئەڤ  ڕەنگ  د ســیســتەمێ نۆى یێ کارگێرى یێ دەولەتا ئوســمان  دا ئاغا و 
شــێخ بوون رێڤەبەرێن کارگێرى و ســیاســ  ل کوردســتانێ دەســتهەلاتا ئەوان زۆر بەرفرەه  

 بوو، هەر تشتێ ئەوان دڤیا بڕێکا دەستهەلاتا خۆ دکرە دبن کونترۆڵا خۆ ڤە. 
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نەهـاڤێت وون ژبەر هنـدێ بڕێکـا بـدەســـــــــــتڤەئینـانـا ئەردان ئەو وەک دەولەتێ لێهـات وون و 
an, ğndoüG-zokÖzel, 2007, 31; ö(Gگەلەک جاران دەولەتێ بخۆ ژى ئەرد ددا ئەوان

)175-2014,160 . 

دڕاســــت  دا بهێزترین هۆکارێن ل پشــــت دەرکەفتن و بهێزبووونا ئاغا و شــــێخان 
  شـــــــێوەیەکێ گشـــــــت  کارتێکرن ل ســـــــەر   ١٨٥٨بوو. چونک  یاســـــــایا   ١٨٥٨یاســـــــا  

خرابکرنا پێشــــــهاتێن ئابوورى و بناخێن جڤاک  ل کوردســــــتانێ هەبوو، ئەڤێ یاســــــایێ 
دکر هەروەســـــــــــا دڕاســـــــــــت   داکوک  ل ســـــــــــەر دانـا پـارەی  بۆ رێڤەبەریـا تۆمـارێن ئەردان

بوو  ١٨٥٨بەرجەســــــــــتەکرنا زەڤیێن چاندنێ   شــــــــــێوەیەک یاســــــــــای  ئارمانجا یاســــــــــایا  
دبەرام ەردا پێـــدڤی وو خۆدانێ مۆڵک  کوژمەیەکێ بـــاش یێ پـــارەی  بـــدەت رێڤەبەرییـــا 

. ل ئەڤ  ماوەی  دا رێ ەیەکا  an, 2014,160ğndoüG-zokÖ(Van-175(تۆمارکرنا ئەردى 
ردان   شــێوەیەک تەمام یان پارچەک مەزن ژێ ل ســەر ناڤێ ئاغایان دیار یا گوندێن کو

ــت  هینگێ ئەوان ئاغایان گوند بجه دهێ ن و  ــتانێ هات وون تۆمارکرن و پشـ ل کوردسـ
  شــــێوەیەک بەردەوام دبوونە خودانێن ئەردى. هەرچەوابیت، ئەڤێ چەندێ هەم  گوندێن 

  خەلکێ ل ســەر ناڤێن  کوردســتانێ بخۆڤە نەدگرتن چونک  گەلەک گوندێن چیای
خۆ تۆمارکربوون دگەل هندێدا ل دەشـتان وەک دابوونەریت گوند ل سـەر ناڤێن ئاغایان 
ــا ئابوورى یا هۆزان و تاکە  هات وون تۆمارکرن. ئەڤ چەندە ب وو ئەگەرێ لاوازبوونا رەوشــ
کەســـــــــــێن زەنگین یێن ئـاغـا دیـار بوون و رێ ەیەکـا دیـارا ئـاغـایـان بوونە خودانێن ئەردێن  

ەرفرەه، دگەلەک حالەتان دا خەلکێ ئاســـــــای  بوونە هەڤپشـــــــکێن وان یان کەراخێن  ب
وان، ئەڤ چەندە بۆ ئەگەرێ بهێزبوونا هێزا ئاغایان ل ســــــەر خەلکێ ئاســــــای  هەروەســــــا 
شـــــــــــێخـان کونترۆل وەک مۆلکێن خۆ ل ســـــــــــەر وان ئەردێن بۆ وەق ێ هـاتینە دیـارکرن  

وەک ئاغایان ئەردێن جوتیاران ل سـەر  کربوو، بڕێکا بکارئینانا کەسـایەتیا خۆ شـێخان
 . (Yücel, 2023, 130-155)ناڤێن خۆ تۆمار کربوو

  ئەڤ  ڕەنگ  د ســیســتەمێ نۆى یێ کارگێرى یێ دەولەتا ئوســمان  دا ئاغا و 
شــێخ بوون رێڤەبەرێن کارگێرى و ســیاســ  ل کوردســتانێ دەســتهەلاتا ئەوان زۆر بەرفرەه  

 بوو، هەر تشتێ ئەوان دڤیا بڕێکا دەستهەلاتا خۆ دکرە دبن کونترۆڵا خۆ ڤە. 
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 ١١٨٨٥٥٨٨تتەەووەەررێێ  ئئێێککێێ::  ئئااممااددەەککررنن  وو  پپێێککههااتتەەییێێنن  ییااسسااییاا  
ل چەرخێ نۆزدێ دەولەتا ئوسـمان  دناڤخۆدا تووشـ  هەڤرکیان ب وو ئەڤ چەندە 
بۆ ئەگەرێ هندێ دەولەتا ئۆســـــــــــمان  هزرێ دگوهورینا هێزێن خۆ یێن لەشـــــــــــکەرى دا 
بکەت و   ئەڤ  رەنگ  ژ ســـــــــــوارچـاکـان بەرێخۆ دابۆ هێزێن پیـادە، ژبۆ بـدەســـــــــــتڤەئینا  

حکوومەتـا نـاڤەنـدى ل ئیســـــــــــتەم ۆلێ هەولـدابوو خۆ بهێز بکەت،   ئەڤێ    هێزێن پیـادە
نــــــاڤـخـۆیـ   بـهـێـزێـن  گـرۆپـێـن  دڤـیــــــا  ــمــــــانـ   ئـوســـــــــ حـکـوومەتــــــا  دبـیــــــت  دیــــــار  چەنــــــدێ 

 .)Davison, 2015, 111-114(ژناڤ  ەت

ژبەر ئەو چاکســازیێن دەولەتا ئوســمان  دئەڤ  ماوەی  ئەنجام داین هەروەســا ئەو 
شـــەرێن ئەنجام داین یان بەشـــدارى تێدا کرى   گران  ل ســـەر م م ێن ئەوێ ڕاوەســـتیان 

ــالێن  ــێن   ١٨٦0و  ١٨٥0لەوڕا ل ســ ــتەنگ و ئاریشــ ــ  گەلەک ئاســ ــمان  تووشــ دەولەتا ئوســ
ســـــــــــمان  بزاڤدکرن داهاتێ خۆ یێ ناڤخۆی  زێدە  دارای  ب وو، ژلایەکێ دى ڤە دەولەتا ئو

بکەت، چونک  بۆدجێ دەولەتێ زۆر لاواز ب وو پێدڤی وو دەولەتا ئوســــمان  قەرزان ژ دەرڤە  
  دەستڤەبینت یان داهاتێ خۆ یێ ناڤخۆی  زێدە بکەت،  هێزێن حکوومەت و سیستەمێ 

ــتڤەئینانا دەســــــتکەفت و با  ــایەک نۆى ژبۆ   دەســــ جان بوو، ئەڤە  ناڤەندى پێدڤ    یاســــ
مەزنترین ئــاریشـــــــــــەیــا دارای  بوو   دام و دەزگەهێن ئــابوورى و کــارگێرى یێن دەولەتــا 

ــاڵان دا دام و دەزگەهێن   ١٨٧٦-١٨٥٦ئوســـــــــــمــان  دنــاڤ ەرا   کەفت  و دنــاڤ ەرا ئەڤــان ســــــــــ
کارگێرى یێن دەولەتا ئوســـــمان  تووشـــــ  گەلەک ئاریشـــــێن هەســـــتیار ب وون و دەولەتا 

ــمان  دڤیا وان ئار ــەر بکەتئوســــ ــایێن نۆى چارەســــ ــەیا بڕێکا دەرکرنا یاســــ  ,Gözel)یشــــ

2007, 35). 

ــمان  ل  ــتهەلاتا ئوســ ــایەک  ١٨٥٨خزیرانا  ٦ل ژێر ڤەڕێ ا ئەڤێ چەندێ دەســ یاســ
نۆى بۆ ڕێکخســـــــــــتنــا ئەردێن دەولەتێ دەرکر، دبنەرەت دا ئەڤە ســـــــــــتراتی ییەک نۆى یــا 
هەڵســەنگاندنا یاســا دەولەتا ئوســمان  یا چەرخێ نۆزد بوو. ئەڤە ئێکەمین یاســا مۆدرێن  

پشـکان   3ا دەولەتا ئوسـمان  بوو، ئەڤ یاسـایە ژیا هەمە لایەن و رێکخسـتنا یاسـا ئەردى ی
( ماددەیان پێکدهات و تێدا هاتیە دیارکرن ئارمانجا ســــــەرەک  یا ئەڤێ یاســــــایێ ١3٢و )

ــمان  یە ــا ئەردى یا دەولەتا ئوســ ــتنا ژێدەرێن یاســ ــاێن کەڤن، و  رێکخســ خۆ ژ هەم  یاســ
)  Attilaدوور دکرڕێســـا و بنەما و شـــەرێن یاســـای  یێن ل ســـەر مافێن ئەردان دهاتە کرن 

; The Ottoman Land Code of 27th Ramadan 1274, 21 Aytekin, 2009, 936
April, 1858) 
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ــاڵا  ــا سـ ــتنان یێن   ١٨٥٨یاسـ ــا رێکخسـ چەندین تای ەتمەندیێت گرنگ یێن مۆدرێن و یاسـ
( دا هاتیە دیارکرن و رونکرى ٨تێدا هەین، بناخێ سەرەک  یێ ئەڤێ یاسایێ د ماددەیێ )

دان ژ خۆدانێ ئەردى بۆ  ــان  یـ ــاســـــــــــتن  ــاهێتە ڤەگۆهـ نـ ــاژێرى  بـ ــان  یـ یە:" ئەردێ گونـــدى 
دوو کەســــێن ئەوان دناڤ ەرا خۆدا هەل  ارتی، ئاکنجیێن گوندى یان بۆ کەســــەکێ یان 

پێدڤییە پارچێن ئەردى   هەر ئێکێ ئاکنج  ل گوندى بهێتە دان، دشــــــێن دایە ئەرد ل 
  ,Attila Aytekin)سـەر ناڤێ ئەوى کەسـ  بهێتە تاپۆکرن ئەوێ حەزا ئەڤێ چەندێ هەى"

1858;  ; The Ottoman Land Code of 27th Ramadan 1274, 21 April,2009, 936

The Ottoman Land Code, 1890) .) 

( یێ یاســایێ دایە دیارکرن زەڤییا   بەرهەم بۆ بکارهینانا  ٩هەروەســا د ماددێ )
کــارەکێ دى قەدەغەیە، ســـــــــــەڕەراى  هنــدێ ئەڤ چەنــدە   زەحمەتە ل دۆیڤ داخوازیێن 

( رونکرى ییە دشـیان دایە ١0دەولەتێ ل سـەر خودانێ مۆلک  بهێتە سـەپاندن، و ماددەیێ )
( دیـارکرییە پێـدڤییە زەڤێیێن   ١٢نـدن، مـاددەیێ )زەڤیـا چـانـدنێ بهێتە پـاق کرن و گولا 

( دیارکرییە ١٧شــێوەیەک   کۆم   دەســتڤەهاتین بهێنە دابەشــکرن، هەروەســا ماددەیێ )
( رونکرى یە دشــیان دایە ئاڤاه  ٢٥پێدڤییە داروبار دناڤ ئەردى دا بهێنە چاندن، مادەیێ )

ە دشـیان دایە ئەردێن ئاسـێ بۆ ( ئاشـکەراکریی3١دناڤ ئەردى دا بهێنە ئاڤاکرن، مادەیێ )
ــایێ دایە دیـارکرن   ٦٨چـانـدنێ بهێنە دروســـــــــــتکرن یـان پـاڤ کرن، مـادەیێ ) ( یێ یـاســـــــــ

( 3بەرچــاڤ وەرگرتنــا بــارودۆ  و کــاودانێن نەچــاڤەرێکرى نــابیــت زەڤییــا چــانــدێ پتر ژ )
( هاتیە خودانێ/ خودانا مۆلکێ گشـــــــت  دشـــــــێت 3٦ســـــــاڵان نەهێتە چاندن، د ماددەیێ )

بــدەت هەر ئێکێ ئەوى/ ئەوێ بڤێــت ئەڤجــا چ   پــارە بیــت یــان   گوهورین   ئەردێ خۆ
( دیـــار دکەت ل دەمێ مۆلەتـــا خۆدانێ داروبـــاران، بەرهەم، ئـــاڤـــاه  بۆ ٤٩بیـــت، مـــاددەیێ )

ــت  خ س دبیت و رادەســـــــــت  دەزگەهێن حکووومەتێ دکەت یان  بکارهینا زەڤیا گشـــــــ
ر بدەت دیارکرن ئەوى/ ئەوێ ئەو دفرۆشـــــــــــت پێدڤییە بڕێکا دام و دەزگەهێن پەیوەندیدا

ــت  یە و داروبار یێن دناڤ دا  ــا دیار بکەت ئەو ئەرد یێ گشــــــ ئەردێ دا بکرێ و هەروەســــــ
( ئاشـــــــــکەرا دکەت زارۆکێ ئێکێ، باب  و ٥٥و   ٥٤هاتین چاندن یێن تای ەتن. ماددەیێ )

دەیکێ مــافێ میراتگێرىیــا ئەردى یێ هەى و بڕێکــا دانــا پــارەى دشـــــــــــێن ئەردێ خۆ   
ــتنا ئەردێ  ٩٩تڤە بینن، ماددەیێ )دەس ــــ ــتهەلات دایە دەولەتێ پێنگاڤان بۆ پاراســ ( تێدا دەســ

( دیارکرى یە دشـــــــــیان دایە مامەلە   زەڤیان بهێتە کرن و   ١03خۆ باڤێ یت، ماددەیێ )
(  تێــدا مەرجێن  کونترۆڵکرنــا گونــد و ١30میراتگێرى بهێنە وەرگرتن و مــاددەیێ )

  The Ottoman Land Code of 27thتینە شـــــــرۆڤەکرن )باژێران ژلایێ دەولەتێ ڤە ها 
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ــاڵا  ــا سـ ــتنان یێن   ١٨٥٨یاسـ ــا رێکخسـ چەندین تای ەتمەندیێت گرنگ یێن مۆدرێن و یاسـ
( دا هاتیە دیارکرن و رونکرى ٨تێدا هەین، بناخێ سەرەک  یێ ئەڤێ یاسایێ د ماددەیێ )

دان ژ خۆدانێ ئەردى بۆ  ــان  یـ ــاســـــــــــتن  ــاهێتە ڤەگۆهـ نـ ــاژێرى  بـ ــان  یـ یە:" ئەردێ گونـــدى 
دوو کەســــێن ئەوان دناڤ ەرا خۆدا هەل  ارتی، ئاکنجیێن گوندى یان بۆ کەســــەکێ یان 

پێدڤییە پارچێن ئەردى   هەر ئێکێ ئاکنج  ل گوندى بهێتە دان، دشــــــێن دایە ئەرد ل 
  ,Attila Aytekin)سـەر ناڤێ ئەوى کەسـ  بهێتە تاپۆکرن ئەوێ حەزا ئەڤێ چەندێ هەى"

1858;  ; The Ottoman Land Code of 27th Ramadan 1274, 21 April,2009, 936

The Ottoman Land Code, 1890) .) 

( یێ یاســایێ دایە دیارکرن زەڤییا   بەرهەم بۆ بکارهینانا  ٩هەروەســا د ماددێ )
کــارەکێ دى قەدەغەیە، ســـــــــــەڕەراى  هنــدێ ئەڤ چەنــدە   زەحمەتە ل دۆیڤ داخوازیێن 

( رونکرى ییە دشـیان دایە ١0دەولەتێ ل سـەر خودانێ مۆلک  بهێتە سـەپاندن، و ماددەیێ )
( دیـارکرییە پێـدڤییە زەڤێیێن   ١٢نـدن، مـاددەیێ )زەڤیـا چـانـدنێ بهێتە پـاق کرن و گولا 

( دیارکرییە ١٧شــێوەیەک   کۆم   دەســتڤەهاتین بهێنە دابەشــکرن، هەروەســا ماددەیێ )
( رونکرى یە دشــیان دایە ئاڤاه  ٢٥پێدڤییە داروبار دناڤ ئەردى دا بهێنە چاندن، مادەیێ )

ە دشـیان دایە ئەردێن ئاسـێ بۆ ( ئاشـکەراکریی3١دناڤ ئەردى دا بهێنە ئاڤاکرن، مادەیێ )
ــایێ دایە دیـارکرن   ٦٨چـانـدنێ بهێنە دروســـــــــــتکرن یـان پـاڤ کرن، مـادەیێ ) ( یێ یـاســـــــــ

( 3بەرچــاڤ وەرگرتنــا بــارودۆ  و کــاودانێن نەچــاڤەرێکرى نــابیــت زەڤییــا چــانــدێ پتر ژ )
( هاتیە خودانێ/ خودانا مۆلکێ گشـــــــت  دشـــــــێت 3٦ســـــــاڵان نەهێتە چاندن، د ماددەیێ )

بــدەت هەر ئێکێ ئەوى/ ئەوێ بڤێــت ئەڤجــا چ   پــارە بیــت یــان   گوهورین   ئەردێ خۆ
( دیـــار دکەت ل دەمێ مۆلەتـــا خۆدانێ داروبـــاران، بەرهەم، ئـــاڤـــاه  بۆ ٤٩بیـــت، مـــاددەیێ )

ــت  خ س دبیت و رادەســـــــــت  دەزگەهێن حکووومەتێ دکەت یان  بکارهینا زەڤیا گشـــــــ
ر بدەت دیارکرن ئەوى/ ئەوێ ئەو دفرۆشـــــــــــت پێدڤییە بڕێکا دام و دەزگەهێن پەیوەندیدا

ــت  یە و داروبار یێن دناڤ دا  ــا دیار بکەت ئەو ئەرد یێ گشــــــ ئەردێ دا بکرێ و هەروەســــــ
( ئاشـــــــــکەرا دکەت زارۆکێ ئێکێ، باب  و ٥٥و   ٥٤هاتین چاندن یێن تای ەتن. ماددەیێ )

دەیکێ مــافێ میراتگێرىیــا ئەردى یێ هەى و بڕێکــا دانــا پــارەى دشـــــــــــێن ئەردێ خۆ   
ــتنا ئەردێ  ٩٩تڤە بینن، ماددەیێ )دەس ــــ ــتهەلات دایە دەولەتێ پێنگاڤان بۆ پاراســ ( تێدا دەســ

( دیارکرى یە دشـــــــــیان دایە مامەلە   زەڤیان بهێتە کرن و   ١03خۆ باڤێ یت، ماددەیێ )
(  تێــدا مەرجێن  کونترۆڵکرنــا گونــد و ١30میراتگێرى بهێنە وەرگرتن و مــاددەیێ )
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Attila Aytekin, 2009, 936Ramadan 1274, 21 April, 1858;  ئەڤێ چەندێ دیار   .)
دبیت ئارمانجا سـەرەک  یا ئوسـمانییان ژ ئەڤێ یاسـایێ ئەو بۆ دڤیا ل پاشـەڕۆژ هەم  ئەرد  

 بهێنە تۆمارکرن و ئەڤ ماددەیە ل سەر دەڤەرێن کوردستانێ جێ ەجێکرینە. 

ژلایێ ل نەیەکێ   ســەرۆکاتیا )ئەحمەد جەودەت پاشــا(ى ڤە هات وو   ١٨٥٨یاســا 
بەرهەڤکرن، ل نێ بۆ ماوەیەکێ درێ  ل ســــــەر ئەڤێ یاســــــایێ کاردکر و هەم  باشــــــ  و 
، خرابیێن وێ بەرچاڤ وەرگرت وون، چوو بەندێن یاساێن وەلاتێن بیان  نەکربوون دناڤ دا

ــتن و  بەلێ ــتگر نەهات وو رێکخســــــ ــەر بناخەکێ گشــــــ ــمانیا ل ســــــ ــایا ئوســــــ ئەڤ یاســــــ
جێ ەجێکرن بەرۆڤاژى یاســــــــاێن جۆاروجۆر ل ســــــــەر هەرێمێن دەولەتا ئوســــــــمان  هات وون  
ســەپاندن، ژبەر هندێ ئەو یاســایێن ل ســەر دەڤەرێن کوردى دهاتنە ســەپاندن دجیاواز بوون 

وســمان  جێ ەجێدکر و رێکخســتنا  و ئوســمانیا ئەڤ ســیســتەمە ل ســەرانســەرى دەولەتا ئ
ایان و جێ ەجێکرنا وان ل ســــەر هەرێمێن دەولەتا ئوســــمان  گەلەک گرنگ بوون یاس ــــ

داکۆ بشــێت کونترلێ ل ســەر ئەردێن میرى بکەت، چونک  ل دەمێ ئەڤ یاســایە هاتیە 
بکارئینانا پتریا ئەردان یێن میرى بوون، برێکا بەڵاڤکرن و بکارهینانا یاســـــــــایا ئەردى  

دەســــتکەفتان.ســــەڕەراى هندێ یاســــا ئەردى پتر  ب وو ژێدەرەک دروســــت بۆ بدەســــتڤەهینانا 
ــا داهــات  ژ گرۆپێن    ئەردێن میرى بخۆڤە گرت وون، دەولەت چــاڤەرێ ــان   دەســـــــــــتڤەئین

چونک  ئەرد ل ســـــــەر پێنچ پشـــــــکان وەک میرى، موڵک،  ، نەدناڤ ئەردێ دەولەتێ دابوو
Bayraktar, zel, 2007, 36; ö(Gوەقف، مەترۆک و ئەردێ بێ خۆدان هات وو دابەشـــــکرن

 .   ئەڤ  شێوەیی:242 ,2015(

ئەرد مۆلک: ئەو ئەرد بوو یێ ددەسـتێ خۆ دانا دا و گرێدای  یاسـیا ئیسـ م  بوو،  .١
دچوارچووڤێ دەولەتا ئوســــمان  دا و دوو ماف گرێدای  خۆدانێ ئەردى بوون )مافێ 
خۆدانێ ئەردى( و )مافێ ئەوێ ئەرد بکاردئینا( و ئەڤ مافە دکەڤتنە ســــــــەر م ێن 

 خۆدانێ ئەردى .

دەولەتێ  .٢ ئەردێ خۆدانێ مۆلکێ یێ  واتە  بوو،  ئەردێ دەولەتێ  ئەڤە  ئەردێ میرى: 
ــێوێ کرێکرنێ بکاردئینانا   بوو و دەولەتێ بکارنەدئینا بەڵکۆ کرێکاران   شــ

 و وەک خۆدانێ ئەردى سەرەدەری  دگەل دکر. 

ئەردێ وەقف: ئەڤە ئەو ئەرد بوو یێ بۆ کــاروبــارێن ئــایین  وەک دروســـــــــــتکرنــا  .3
 مزگەفتان دهاتە تەرخانکرن. 
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ئەردێ مەترۆک: یێ گشــــــت  بوو بۆ خزمەتگوزاریێن گشــــــت  وەک گۆرســــــتان،   .٤
 رێک و جهێن گشت  دهاتە  تەرخانکرن. 

ئەردێ بێ خۆدان: ئەو ئەردێ نەهــاتە بکــارئینــان و بێ خۆدان بوو ئەگەر ئێکێ   .٥
بکــــاربینــــت هینگێ پێــــدڤ  بوو  دیــــارکرى  بۆ مــــاوەیەکێ  ئەڤ  ئەردى  ڤیــــابــــا 
وى  بــکــــــارئــیــنــــــانــــــا  مــــــافــێ  دا  ئەو  و  وەربــگــریــــــت  دەولەتــێ  ژ  دەســـــــــــــتــویــرى 

 . )Bayraktar, 2015, 243-246(وەرگریت

دا مافێ بکارئینا ئەردێ میرى   شـــێوەیەک بەفرەه و راســـتەوخۆ  ١٨٥٨دیاســـا  
ئەردێن وەک   ئەردى دگەل یێ دەولەتێ هـــات وو گرێـــدان،  دان و مـــافێ خۆدانێ  هـــات وو 
ــتان و رێک بۆ بکارئینانێ ژلایێ گوندییان ڤە ژبۆ   ــت ، دارســــ ئەردێ میرى، رێکێن گشــــ

انکرن، ئەڤ یاســـــا یە گرنگ بوو چونک  بدەســـــتڤەئینانا پێدڤیێن ژیانێ هات وون تەرخ
ب وو رێگر دڕێکـا ئـاغـا و ئـاغـاێن هۆزان دا ئەوان نەدشـــــــــــیـا   شـــــــــــێوەیەک راســـــــــــتەوخۆ  
ــت  یێن گوندان بکەن. تۆمارکرنا ئەردێن میرى ل ێر  ــەر ئەردێن گشــــــ کونترۆلێ ل ســــــ
ناڤێ ئەوى کەســـــێ بکاردئینانا ئارمانجا ســـــەرەک  یا ئەڤێ یاســـــایێ بوو، دەولەتێ مافێ 

رکرنا ئەردى و فرۆتنا ئەردى بڕێکا گرێ ەســـــــتەکێ هەبوو دگەل دانا ئەردى   وى تۆما 
کەســـــــێ ئەو بۆ چاندنا بەرهەمان بکاردئینانا هێڤیا دەولەتێ ئەو بوو هێزێن واســـــــتەکار  
ئەوێن دناڤ ەرا حکوومەتێ و کڕێکەرى دا ژناڤ چن، د شێوەیەک  تیۆرى ئەردێ مۆلک   

روەخت ددا کڕێگرى دا بکاربینت و  دەولەتا ددەســــتێ حکوومەتێ دابۆ   شــــێوەیەک بە
ئوسمان  ڕاگەهاندبۆ ئارمانجا وان یا سەرەک  ژئەڤێ چەندێ دژایەتیکرنا ئاغا و هێزێن 

 ;Gözel, 2007, 36-38)هۆزان بوو ئەوێن   شـــــێوەیەکێ دابوونەریت  بووین واســـــتەکار 

)246-Bayraktar, 2015, 243  بەلێ بەرۆڤاژى ئەڤێ یاســایێ دەســتهەلاتا ئاغایان پتر بهێز .
 کربوو.

ــا   ــت  یاســ ــێوەیەک گشــ ــت وو  ١٨٥٨  شــ ــتنەک ئێخســ   گرنگ  ڤە رێکخســ
یێ ئەڤێ یـاســــــــــــایێ دا   ٨دنـاڤ کرێکـارێن چـانـدنێ یێن تـاک و بچوویـک دا، و دبەنـدێ 

هاتیە دیارکرن، کۆ نابیت ئەردێ گوندەکێ بتنێ   کەســــــــەکێ یان دووان بهێتە دان، 
ــتکرنا زەڤیان بتنێ   وان دهاتە دان ئەوێن گوندێن وان ژن اڤچووین و چوو هێڤی  دروســــــ

بۆ ئاکنجی وونێ ل گوندان نەماین. نەیاساێن کەڤن و نەیاساێن نۆى سنووردارییا ئەردێ  
میرى دیار نەکر بوو لەوڕا ئەڤ چەندە نەبو رێگر درێکا دروسـتکرنا زەڤیان دا، هەروەسـا 
ل دووماهیا ســــەردەمێ دەولەتا ئوســــمان    تای ەت  پشــــت  ئەردێ میرى بۆ مۆلک  هاتیە 
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 رێک و جهێن گشت  دهاتە  تەرخانکرن. 

ئەردێ بێ خۆدان: ئەو ئەردێ نەهــاتە بکــارئینــان و بێ خۆدان بوو ئەگەر ئێکێ   .٥
بکــــاربینــــت هینگێ پێــــدڤ  بوو  دیــــارکرى  بۆ مــــاوەیەکێ  ئەڤ  ئەردى  ڤیــــابــــا 
وى  بــکــــــارئــیــنــــــانــــــا  مــــــافــێ  دا  ئەو  و  وەربــگــریــــــت  دەولەتــێ  ژ  دەســـــــــــــتــویــرى 

 . )Bayraktar, 2015, 243-246(وەرگریت

دا مافێ بکارئینا ئەردێ میرى   شـــێوەیەک بەفرەه و راســـتەوخۆ  ١٨٥٨دیاســـا  
ئەردێن وەک   ئەردى دگەل یێ دەولەتێ هـــات وو گرێـــدان،  دان و مـــافێ خۆدانێ  هـــات وو 
ــتان و رێک بۆ بکارئینانێ ژلایێ گوندییان ڤە ژبۆ   ــت ، دارســــ ئەردێ میرى، رێکێن گشــــ

انکرن، ئەڤ یاســـــا یە گرنگ بوو چونک  بدەســـــتڤەئینانا پێدڤیێن ژیانێ هات وون تەرخ
ب وو رێگر دڕێکـا ئـاغـا و ئـاغـاێن هۆزان دا ئەوان نەدشـــــــــــیـا   شـــــــــــێوەیەک راســـــــــــتەوخۆ  
ــت  یێن گوندان بکەن. تۆمارکرنا ئەردێن میرى ل ێر  ــەر ئەردێن گشــــــ کونترۆلێ ل ســــــ
ناڤێ ئەوى کەســـــێ بکاردئینانا ئارمانجا ســـــەرەک  یا ئەڤێ یاســـــایێ بوو، دەولەتێ مافێ 

رکرنا ئەردى و فرۆتنا ئەردى بڕێکا گرێ ەســـــــتەکێ هەبوو دگەل دانا ئەردى   وى تۆما 
کەســـــــێ ئەو بۆ چاندنا بەرهەمان بکاردئینانا هێڤیا دەولەتێ ئەو بوو هێزێن واســـــــتەکار  
ئەوێن دناڤ ەرا حکوومەتێ و کڕێکەرى دا ژناڤ چن، د شێوەیەک  تیۆرى ئەردێ مۆلک   

روەخت ددا کڕێگرى دا بکاربینت و  دەولەتا ددەســــتێ حکوومەتێ دابۆ   شــــێوەیەک بە
ئوسمان  ڕاگەهاندبۆ ئارمانجا وان یا سەرەک  ژئەڤێ چەندێ دژایەتیکرنا ئاغا و هێزێن 

 ;Gözel, 2007, 36-38)هۆزان بوو ئەوێن   شـــــێوەیەکێ دابوونەریت  بووین واســـــتەکار 

)246-Bayraktar, 2015, 243  بەلێ بەرۆڤاژى ئەڤێ یاســایێ دەســتهەلاتا ئاغایان پتر بهێز .
 کربوو.

ــا   ــت  یاســ ــێوەیەک گشــ ــت وو  ١٨٥٨  شــ ــتنەک ئێخســ   گرنگ  ڤە رێکخســ
یێ ئەڤێ یـاســــــــــــایێ دا   ٨دنـاڤ کرێکـارێن چـانـدنێ یێن تـاک و بچوویـک دا، و دبەنـدێ 

هاتیە دیارکرن، کۆ نابیت ئەردێ گوندەکێ بتنێ   کەســــــــەکێ یان دووان بهێتە دان، 
ــتکرنا زەڤیان بتنێ   وان دهاتە دان ئەوێن گوندێن وان ژن اڤچووین و چوو هێڤی  دروســــــ

بۆ ئاکنجی وونێ ل گوندان نەماین. نەیاساێن کەڤن و نەیاساێن نۆى سنووردارییا ئەردێ  
میرى دیار نەکر بوو لەوڕا ئەڤ چەندە نەبو رێگر درێکا دروسـتکرنا زەڤیان دا، هەروەسـا 
ل دووماهیا ســــەردەمێ دەولەتا ئوســــمان    تای ەت  پشــــت  ئەردێ میرى بۆ مۆلک  هاتیە 
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 ,Gözel, 2007 )ڤەگوهاســــــتن گەلەک زەڤیێن نۆى یێن چاندنێ هات وون دروســــــتکرن

36-38) . 

  ئەڤ  رەنگ  خۆیا دبیت ئەڤێ یاســــــایا ئوســــــمانیان کارتێکرنەک کوور ل 
ســەر کوردســتانێ کربوو و بۆ ئەگەرێ بهێزبوونا دەســتکەفتێن تای ەت و ئارمانج ژ ئەڤێ  
چەندێ زێدەکرنا بەرهەمێن چاندنێ و وەرگرتنا باجەیان دبەرژەوەندییا خودانێن مۆلک   

ــدێ هۆزێن کور ــامێ ئەڤێ چەنـ ــاربوون  دا بوو، ژ ئەنجـ نەچـ یێن کۆچەر و نەکۆچەر  دى 
بهێتە نیشــــــاندان وەک خالەک وەرچەرخانا   ١٨٥٨بەرێخۆدان چاندنێ، دشــــــیان دایە ســــــاڵا  

رێکخســـــــــــتنـا ئەردى دا، و   ئەڤ  رەنگ  کەســـــــــــایەتێن هۆزێن کوردى یێن دیـار بهێز  
 ,Degli Esposti,, 2020کەفتن و   شــێوەیەک بەرچاڤ م ا ژ ئەڤێ یاســایێ وەرگرت )

81-80 .) 

  ێێوو  ججێێ  ەەججێێککررنناا  ئئەەووێێ  لل    ککووررددسستتاانن  ١١٨٨٥٥٨٨تتەەووەەررێێ  ددووووێێ::  ئئااررممااننججێێنن  ییااسساا  ئئەەررددىى  ییاا  
ئارمانجا دەولەتا ئوســـــــــــمان  ژئەڤێ یاســـــــــــایێ   شـــــــــــێوەیەک جودا جودا ژلایێ 
ڤەکۆلەرانڤە هـاتیە شـــــــــــرۆڤەکرن، دئەڤ  چوارچووڤ  دا ســـــــــــێ هزروبیر دەربـارەی  ئەڤێ  
یاســــــــایێ د دژێدەران دا خۆیا دبن، هندەک وەســــــــا هزر دکەن ئارمانجا ســــــــەرەک  ژئەڤێ  
یاســـــــایێ تۆرمارکرنا زەڤیێن دهاتنە بکارهینان بوو، هندەک وەســـــــا هزر دکەن ئارمانجا  

وو و هندەک وەســـــا بوودچن ئارمانجا وێ دەســـــت دەولەتا ئوســـــمان  پێشـــــڤەبرنا چاندنێ ب
 . (,Bayraktar, 2015)نیشانکرنا سیستەمەک باجان یێ رێکخست  و گونجای  بوو

ــایێ ئەو بۆ پێــدڤی وو تــاکە کەســـــــــــێن  ئــارمــانجــا ســـــــــــەرەک  یــا ئەڤێ یــاســــــــــ
بکارهێنەرێن زەڤیا مۆلەتەک یاســــای  بۆ زەڤیێن دەولەتێ وەرگرن، ل دۆیڤ بەلگەنامەیا 

و هنــدەک ژێــدەران هەڵســـــــــــەنگــانــدییە هەم  زەڤی و دانــا مۆلەتــان     ١٨٥٨یــاســــــــــــایــا  
یـارێن بچوویـک ب وون جهێ بکــارهێنەرێن ڕاســـــــــــتەقینە یێن زەڤیــان بۆ و   تـای ەت  جۆت

بایە  پێدانا دەولەتێ، و   مەرەما لاوازکرنا ئاغا و دەرەبەگان ســــتراتی ییا پێدانا مۆلەتێ 
  جۆتیـاران دەولەت پـالـدابوو هزرێ ل کونترۆلکرنـا ل ســـــــــــەر زەڤیـان بکەت داهەڤرکیـا  

یا  خەلکێ ل سـەر زەڤیێن دەولەتێ ژناڤ  ەت، هەروەسـا پێشـڤەبرنا چاندنێ ئارمانجەک دى 
ئەڤێ یاســــایێ بوو و تێدا هات وو دیارکرن، کۆ دشــــیان دایە مۆلەتێ   وان کەســــان بدەن 
یێن   شــێوەیەک نەیاســای  ئەردێ دەولەتێ بۆ ماوەیێ دەه ســاڵان بۆ چاندنێ بکاردئینن،  
پشــت  بۆرینا وەختێ دەســت نیشــانکرى دشــیان دابۆ پێرابوونێن یاســای  پشــت  ســێ ســاڵان  

ئەنجام دان، ئەڤە ســیاســەتەک بۆ راســتەوخۆ کارتێکرنەک خرا  بۆ هێ نا زەڤیان بهێت  
ل ســەر گەلەک دەڤەران کربوو، بدەســتڤەئینان و پێشــڤەبرنا چاندنێ و پاشــ  بڵندکرنا 
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ــەرەک  یا  رێ ەیا بەرهەمان داکۆ رێ ا وەرگرتنا باجان بهێتە زێدەکرن واتە ئارمانجا ســــــــ
دەولەتـا ئوســـــــــــمـان  زێـدەکرنـا بـاجـان بوو دهەمـان دەم دا ئەگەر ئـاکنجیێن گونـدەکێ 
هەم  ژناڤچووبن یان گوند بجهێ بیت یان ئەرد هێ بیت بەیار هینگێ دروست وو گوند 

تۆمارکرن ە هینگێ   مەرەما   دەستڤەئینا داهات    ل سەر ناڤێ کەسەکێ بتنێ بهێتە
و زێدەکرنا بەرهەمان ژبۆ   دەستڤەئینا باجێن پێدڤی دەولەتێ ماف هەبوو مۆلەتا زەڤیێن  

 The Ottoman Land Code of 27th Ramadan) بەرفرەه   دەت چەندین کەســــــــان
-, 2015, 246Bayraktar951; -1274, 21 April, 1858; Attila Aytekin, 2009, 935
)502. 

مەرەما دەولەتا ئوسـمان  ژ دەرکرنا یاسـایان بۆ پۆلینکرن و رێکخسـتنا فۆرمان 
  ٥0  ٥0و نۆیکرنا مەر  و رێســاێن دەولەتێ بوو، پشــت  ژناڤ رنا ســیســتەمێ نیڤ   نێڤ )

ــا یــاســــــــــــا   دیــارکرنــا   ١٨٥٨( ئەڤ پێنگــاڤە زۆر گرنــگ بوو، ئــارمــانجــا دووێ ژ دەرکرن
انا تاکە کەسـان بوو، ئەڤ پڕۆسـێسـا تۆمارکرنێ بەرپرسـایەتییا وەرگرتنا باجان بڕێکا د

دابیتە ئەگەرێ لاوازکرنا ئەردێن میرى ل سـەر ئەردێن مۆلک  و وەق ێ، لایەکێ دى یێ 
ئەڤێ پڕۆســێســێ ئەو بۆ کونترۆڵێ ل ســەر هێزا کەســایەتێن بهێز بکەت چونک  دئەڤێ  

ەت،  یاســـــایێ دا هات وو نابیت کەســـــەک بتنێ کونترۆلێ ل ســـــەر ئەردێ گوندەکێ بک
وەســــــــا دیارە پەیوەندییەک ڕاســــــــتەوخۆ دناڤ ەرا داخوازیێن بازارى و هەولێن دەســــــــتهەلاتا  
نـاڤەنـدى ژبۆ پەیرەوکرن و رێکخســـــــــــتنـا جێ ەجێکـارییـا کـارگێرى هەبوو، ژبەر هنـدێ  

گەلەک هزروبیرێن گرۆپێن جودا جودا بەرچاڤ وەرگرت وون و ئارمانجا    ١٨٥٨یاســـــــــــایا 
بوو، لەوڕا دبیت دەســـــــــــتهەلاتا هێزا ناڤەندى بڕێکا   ئەوێ یا ســـــــــــەرەک  وەرگرتنا باجان

وەک هێزەک بسـپۆر هاتیە  ١٨٥٨کونترۆلکرنا باجێن ئەردێ دەولەتێ بهێز بیت و یاسـایا  
وەســــــ کرن چونک  گەلەک دام و دەزگەهێن دەولەتا ئوســــــمان  تێدا بەشــــــدار بوون و 

 The Ottoman) هەمیا هەڤرکییا ئێک و دوو ژبۆ دانووســـــــتاندن و ســـــــەرکەفتنێ دکر
Land Code of 27th Ramadan 1274, 21 April, 1858; Gözel, 2007, 42-44; 

)Bayraktar, 2016.. 

  هەولەک گشــت  یا دەولەتا ئوســمان  دەربارەى ئەردى و داخوازیێن  ١٨٥٨یاســا 
دەولەتێ دەربارەی  باجان هاتیە نیاشـــــــــان دان، چونک  پێدڤییاتییا وەرگرتنا باجان ژلایێ 
دام و دەزگەهێن دەولەتێ ڤە گرنــگ بوو داکۆ هەم  داخوازیێن دەولەتێ   وەرگرتنــا 

اهیـا هزروبیران ل دۆر داخوازییـا بکـارئینـانـا ئەردى بـاجـان ڤە بهێتە گرێـدان، دگەل جود
ئەو کەســــــێ ئەرد ل ســــــەر ناڤێ ئەوى دهاتە تۆمارکرن ل ســــــەر ئەوى پێدڤ  بۆ باجا وى 
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ــەرەک  یا  رێ ەیا بەرهەمان داکۆ رێ ا وەرگرتنا باجان بهێتە زێدەکرن واتە ئارمانجا ســــــــ
دەولەتـا ئوســـــــــــمـان  زێـدەکرنـا بـاجـان بوو دهەمـان دەم دا ئەگەر ئـاکنجیێن گونـدەکێ 
هەم  ژناڤچووبن یان گوند بجهێ بیت یان ئەرد هێ بیت بەیار هینگێ دروست وو گوند 

تۆمارکرن ە هینگێ   مەرەما   دەستڤەئینا داهات    ل سەر ناڤێ کەسەکێ بتنێ بهێتە
و زێدەکرنا بەرهەمان ژبۆ   دەستڤەئینا باجێن پێدڤی دەولەتێ ماف هەبوو مۆلەتا زەڤیێن  

 The Ottoman Land Code of 27th Ramadan) بەرفرەه   دەت چەندین کەســــــــان
-, 2015, 246Bayraktar951; -1274, 21 April, 1858; Attila Aytekin, 2009, 935
)502. 

مەرەما دەولەتا ئوسـمان  ژ دەرکرنا یاسـایان بۆ پۆلینکرن و رێکخسـتنا فۆرمان 
  ٥0  ٥0و نۆیکرنا مەر  و رێســاێن دەولەتێ بوو، پشــت  ژناڤ رنا ســیســتەمێ نیڤ   نێڤ )

ــا یــاســــــــــــا   دیــارکرنــا   ١٨٥٨( ئەڤ پێنگــاڤە زۆر گرنــگ بوو، ئــارمــانجــا دووێ ژ دەرکرن
انا تاکە کەسـان بوو، ئەڤ پڕۆسـێسـا تۆمارکرنێ بەرپرسـایەتییا وەرگرتنا باجان بڕێکا د

دابیتە ئەگەرێ لاوازکرنا ئەردێن میرى ل سـەر ئەردێن مۆلک  و وەق ێ، لایەکێ دى یێ 
ئەڤێ پڕۆســێســێ ئەو بۆ کونترۆڵێ ل ســەر هێزا کەســایەتێن بهێز بکەت چونک  دئەڤێ  

ەت،  یاســـــایێ دا هات وو نابیت کەســـــەک بتنێ کونترۆلێ ل ســـــەر ئەردێ گوندەکێ بک
وەســــــــا دیارە پەیوەندییەک ڕاســــــــتەوخۆ دناڤ ەرا داخوازیێن بازارى و هەولێن دەســــــــتهەلاتا  
نـاڤەنـدى ژبۆ پەیرەوکرن و رێکخســـــــــــتنـا جێ ەجێکـارییـا کـارگێرى هەبوو، ژبەر هنـدێ  

گەلەک هزروبیرێن گرۆپێن جودا جودا بەرچاڤ وەرگرت وون و ئارمانجا    ١٨٥٨یاســـــــــــایا 
بوو، لەوڕا دبیت دەســـــــــــتهەلاتا هێزا ناڤەندى بڕێکا   ئەوێ یا ســـــــــــەرەک  وەرگرتنا باجان

وەک هێزەک بسـپۆر هاتیە  ١٨٥٨کونترۆلکرنا باجێن ئەردێ دەولەتێ بهێز بیت و یاسـایا  
وەســــــ کرن چونک  گەلەک دام و دەزگەهێن دەولەتا ئوســــــمان  تێدا بەشــــــدار بوون و 

 The Ottoman) هەمیا هەڤرکییا ئێک و دوو ژبۆ دانووســـــــتاندن و ســـــــەرکەفتنێ دکر
Land Code of 27th Ramadan 1274, 21 April, 1858; Gözel, 2007, 42-44; 

)Bayraktar, 2016.. 

  هەولەک گشــت  یا دەولەتا ئوســمان  دەربارەى ئەردى و داخوازیێن  ١٨٥٨یاســا 
دەولەتێ دەربارەی  باجان هاتیە نیاشـــــــــان دان، چونک  پێدڤییاتییا وەرگرتنا باجان ژلایێ 
دام و دەزگەهێن دەولەتێ ڤە گرنــگ بوو داکۆ هەم  داخوازیێن دەولەتێ   وەرگرتنــا 

اهیـا هزروبیران ل دۆر داخوازییـا بکـارئینـانـا ئەردى بـاجـان ڤە بهێتە گرێـدان، دگەل جود
ئەو کەســــــێ ئەرد ل ســــــەر ناڤێ ئەوى دهاتە تۆمارکرن ل ســــــەر ئەوى پێدڤ  بۆ باجا وى 
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ــا  3ل دۆیڤ بەندێ    تۆمارکرنا مۆلک  ئەرک بۆ و دگەل تۆمارکرنا  ١٨٥٨یاسـ
مۆڵک  )تــاپۆکرنــا مۆڵک ( خۆدانێ ئەوان دهــاتە دیــارکرن هەروەســــــــــــا جهێ مۆڵک   
دگەل ســـــــنوور و رووبەرێ وان دهاتە خۆیاکرن و ل ســـــــەر رێڤەبەرییا تۆمارکرنا مۆڵکان 

مار بکەن و ل دۆیڤ ئەڤێ یاســـــایێ پێدڤ  بوو پێزانیێن دروســـــت یێن تاپۆکرنا ئەردان تۆ
نەدبوو کەس بزاڤا زێدەکرنا سنوورێ ئەردێ خۆ ل سەر حسابا کەسەک دى بکەت،ژبەر  
هنـدێ دڕاســـــــــــت  دا تـاپۆ زۆر گرنـگ بوو ژبۆ جوتیـاران و خۆدانێن مۆڵک  چونک  ئەو 
تاکە بەڵگەنامەیا یاسای  بوو تێدا مۆلکێ خەلکێ بهێتە دیارکرن، پشت  چاپکرن و 

ــا  بەڵاڤ  فەرمانێن گرێدای  جێ ەجێکرنا ئەوان و تۆمارکرنا ئەردێن میرى   ١٨٥٨وونا یاسـ
 ١٨٥٩چرییـا ئێکێ   ٢٩بۆ وی یەتـان هـات وون فڕێکرین و ل دۆیڤ فەرمـانـا کـارگێری  یـا 

یا حکوومەتا ئوســـــــــمان  ل ێر ناڤێ )نڤێســـــــــینگەها تاپۆیا دەولەتێ( کەســـــــــەک بناڤێ  
ــایا  ١(١٨٦0-١٨٤٥)شــــەکیب ئەفەندى  ل   ١٨٥٨وەک رێڤەبەرێ تاپۆیێ بۆ جێ ەجێکرنا یاســ

 ;The Ottoman Land Code, 1890; Özten,2009,58-60)کوردســــــتانێ دامەرزاند بوو

55)-, 2015, 50RahmanAdiyamanê & . 

ــا دیــار دکەن بێ هەبوونــا ســـــــــــەنەدان  بەڵگەنــامێن ئوســـــــــــمــان  و ژێــدەر وەســــــــــ
)بەڵگەنــامەیــان(، دیــدەڤــان و هزرکرنێ )واتە تەخمینێ( رێ ەیەکــا زۆرا ئەردێن میرى ل 
دەڤەرێ   هێزێ ئێخســـــــــــت وون دبن کونترۆڵا خەلکێ ڤە دگەل هنـدێـدا رێ ەکـا دى یـا 

ــەنەدە   زۆرى ژخەلکێ هات وون وەرگرتن، ــەکیب   ئەردان بێ سـ و ئارمانج ژ دامەزراندنا شـ
ئەفەندى ئەو بوو ئەو رەوشـــــــا نەیاســـــــای  یا دەڤەرێ بکەڤیت دبن کونترۆڵا یاســـــــایێ ڤە،  
چونک  ئەرکێ ســەرەک  یێ شــەکی   ڤەکۆلین و دۆیڤچوونا ئەردێن میرى ل دەڤەرێن  
کوردى و جێ ەجێکرنا یاســا نۆى ل دەڤەرێ بوو، هەرچەوابیت   مرنا شــەکیب ئەفەندى  

یـا نۆى ل دەڤەرێن کوردســـــــــــتـانێ نەهـات جێ ەجێکرن. ل دۆیڤ بەڵگەنـامەیەک یـاســـــــــــا 
ل دەڤەرێن کوردى  ١٨٥٨پڕۆســێســا جێ ەجێکرنا یاســا  ١٨٦0ئوســمان  یا دزفریت بۆ ســاڵا 

پێدڤ  بوو ل ســــەر دەولەتا ئوســــمان  بەرپرســــەکێ نۆى فڕێکەت دەڤەرێن کوردى داکۆ 
ــ ین  ک ــایێ جێ ەجێ کەت، دهاتە پێشــ ــێت ئەوێ یاســ ــەک  بشــ رن هەر وەختەکێ بەرپرســ

نۆى بهێت دەڤەرێ دێ راســتەوخۆ کار ل ســەر جێ ەجێکرنا ئەڤێ یاســایێ ل ســەر ئەردێن  
میرى کەت و دشـــــــیان دابوو مۆلەتا کارکرنا ئەوان   خۆدانێن ئەردى یان بکارهێنەرێن  

252 

 The Ottoman Land Code, 1890; The Ottoman Land Code of)ئەوان بهێتە دان

27th Ramadan 1274, 21 April, 1858) . 

ــدیق ئەفەندى( ــت  مرنا شـــەکیب ئەفەندى )صـ لجهێ وى هات وو دامەزراندن    ٢پشـ
داکۆ یاســـــا نۆى نیشـــــا خەلکێ کوردســـــتانێ بدەت و تا گەهشـــــتنا ســـــدیق ئەفەندى بۆ 
دەڤەرێ بڕیـار هـات وو دان ئێـک ژ بەرپرســـــــــــێن تـاپۆێ لجهێ ئەوى وەک بڕیکـاردەر کـار 

 .(Özten,2009,58-60)بکەت

ژێدەران وەســــا دیارکرى یە صــــدیق ئەفەندى بۆ ئێکەمین جار چوو بوو باژێرێ  
ماردینێ داکۆ بەرپرسـێ تاپۆێ ل وێرێ دامەزرینیت و یاسـا نۆى نیشـا وان بدەت و ئەگەرێ 
ســەرەک  یێ چوونا ســەدیق  بۆ ماردین  ئەو بۆ ماردین تاکە باژێر بوو هەول نەدایی چوو 

ــا ن ــارەزاییا کارگێرییا باژێرێ پێنگاڤان ژبۆ جێ ەجێکرنا یاســــ ۆى باڤێ یت، و ژبەر نەشــــ
ــات وو  ــاردینێ هـ ــاقێ مـ ــائیممـ قـ ــدى چوو بۆ ئەوێ دەڤەرێ. لەوڕا  ــاردینێ ســـــــــــەدیق ئەفەنـ مـ
ئاگەهدارکرن نەهاڤێتنا پێنگاڤان ژبۆ جێ ەجێکرنا یاسـا نۆى دێ بەرپرسـایەت  ل سـەر 

نۆى هاتینە فێرکرن م ێن وى راوەســتینت. پشــت  بەرپرســێن تاپۆێ ل ماردین ل دۆر یاســا 
 . (Gözel, 2007, 42-44)سەدیق ئەفەندى بەرەڤ سەنتەرێ کوردستانێ چوو بوو

بـــاژێرێن وەک وان و   ١٨٦١کـــانوونـــا دووێ    ٢0ل   چەنـــدین پێنگـــاڤ ژبۆ جێ ەجێکرنـــا 
هات وون   ١٨٥٨بەدلیس یێن   ســـــــــــەر هەڕێما کوردســـــــــــتانێ ڤە بۆ جێ ەجێکرنا یاســـــــــــا  

هاڤێتن،ل ئەڤ  دەم  دا وەســـا هات وو خۆیا کرن درەنگ هاتنا بەرپرســـان بۆ کوردســـتانێ 
ــایــا نۆى ل دە ڤەرێ، ژبەر هنــدێ دەســـــــــــتهەلاتــدارییــا ب وو ئەگەرێ نەجێ ەجێکرنــا یــاســــــــــ

کوردســتانێ داخواز ژ دەســتهەلاتا ناڤەندى کربوو ئاریشــەیا نەهاتنا رێڤەبەریێن تاپۆیێ بۆ 
هەرێمێ چارەســەر بکەن، داکو رێڤەبەرێن تاپۆیێ یێن ناڤخۆی  کاروبارێن بەرپرســێ نۆى 

ژ رێڤەبەرێن  برێڤەب ەن تـا دگەهیـت، و ل ســـــــــــەر داخوازییـا دەســـــــــــتهەلاتـا نـاڤەنـدى داخواز  
ــەنەدەیان رێکێ دبکارئینانا زەڤیان دا بۆ ماوەیێ شـــــــەش   ناڤخۆی  کربوو بێ هەبوونا ســـــ
هەیڤان بگریت و پشــــــــت  گەهشــــــــتنا تۆمارێن تاپۆکرنا ئەردان و دحالەتێن بکارئینانا  
زەڤیێن بێ ســـــــــــەنەدە دا بەرپرس هـات وون ئـاگەهـدارکرن رێکـاریێن تۆنـد بەرام ەرى وان 

ابیت ئەڤ شـەش هەیڤە دهزروبیرێن دەسـتهەلاتا ناڤخۆی  یا دەڤەرێ  پەیرەو بکەن، هەرچەو
دا   نەگونجای  هات وون هەڵســـــەنگاندن، ئەردێ وان دەڤەرێن نێزیک  ســـــنوورێ ئیرانێ 
  ئەردێن هەســــــــتیار هات وون وەســــــــ کرن و جێ ەجێکرنا یاســــــــایا نۆى   شــــــــێوەیەک 
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ــدیق ئەفەندى( ــت  مرنا شـــەکیب ئەفەندى )صـ لجهێ وى هات وو دامەزراندن    ٢پشـ
داکۆ یاســـــا نۆى نیشـــــا خەلکێ کوردســـــتانێ بدەت و تا گەهشـــــتنا ســـــدیق ئەفەندى بۆ 
دەڤەرێ بڕیـار هـات وو دان ئێـک ژ بەرپرســـــــــــێن تـاپۆێ لجهێ ئەوى وەک بڕیکـاردەر کـار 

 .(Özten,2009,58-60)بکەت

ژێدەران وەســــا دیارکرى یە صــــدیق ئەفەندى بۆ ئێکەمین جار چوو بوو باژێرێ  
ماردینێ داکۆ بەرپرسـێ تاپۆێ ل وێرێ دامەزرینیت و یاسـا نۆى نیشـا وان بدەت و ئەگەرێ 
ســەرەک  یێ چوونا ســەدیق  بۆ ماردین  ئەو بۆ ماردین تاکە باژێر بوو هەول نەدایی چوو 

ــا ن ــارەزاییا کارگێرییا باژێرێ پێنگاڤان ژبۆ جێ ەجێکرنا یاســــ ۆى باڤێ یت، و ژبەر نەشــــ
ــات وو  ــاردینێ هـ ــاقێ مـ ــائیممـ قـ ــدى چوو بۆ ئەوێ دەڤەرێ. لەوڕا  ــاردینێ ســـــــــــەدیق ئەفەنـ مـ
ئاگەهدارکرن نەهاڤێتنا پێنگاڤان ژبۆ جێ ەجێکرنا یاسـا نۆى دێ بەرپرسـایەت  ل سـەر 

نۆى هاتینە فێرکرن م ێن وى راوەســتینت. پشــت  بەرپرســێن تاپۆێ ل ماردین ل دۆر یاســا 
 . (Gözel, 2007, 42-44)سەدیق ئەفەندى بەرەڤ سەنتەرێ کوردستانێ چوو بوو

بـــاژێرێن وەک وان و   ١٨٦١کـــانوونـــا دووێ    ٢0ل   چەنـــدین پێنگـــاڤ ژبۆ جێ ەجێکرنـــا 
هات وون   ١٨٥٨بەدلیس یێن   ســـــــــــەر هەڕێما کوردســـــــــــتانێ ڤە بۆ جێ ەجێکرنا یاســـــــــــا  

هاڤێتن،ل ئەڤ  دەم  دا وەســـا هات وو خۆیا کرن درەنگ هاتنا بەرپرســـان بۆ کوردســـتانێ 
ــایــا نۆى ل دە ڤەرێ، ژبەر هنــدێ دەســـــــــــتهەلاتــدارییــا ب وو ئەگەرێ نەجێ ەجێکرنــا یــاســــــــــ

کوردســتانێ داخواز ژ دەســتهەلاتا ناڤەندى کربوو ئاریشــەیا نەهاتنا رێڤەبەریێن تاپۆیێ بۆ 
هەرێمێ چارەســەر بکەن، داکو رێڤەبەرێن تاپۆیێ یێن ناڤخۆی  کاروبارێن بەرپرســێ نۆى 

ژ رێڤەبەرێن  برێڤەب ەن تـا دگەهیـت، و ل ســـــــــــەر داخوازییـا دەســـــــــــتهەلاتـا نـاڤەنـدى داخواز  
ــەنەدەیان رێکێ دبکارئینانا زەڤیان دا بۆ ماوەیێ شـــــــەش   ناڤخۆی  کربوو بێ هەبوونا ســـــ
هەیڤان بگریت و پشــــــــت  گەهشــــــــتنا تۆمارێن تاپۆکرنا ئەردان و دحالەتێن بکارئینانا  
زەڤیێن بێ ســـــــــــەنەدە دا بەرپرس هـات وون ئـاگەهـدارکرن رێکـاریێن تۆنـد بەرام ەرى وان 

ابیت ئەڤ شـەش هەیڤە دهزروبیرێن دەسـتهەلاتا ناڤخۆی  یا دەڤەرێ  پەیرەو بکەن، هەرچەو
دا   نەگونجای  هات وون هەڵســـــەنگاندن، ئەردێ وان دەڤەرێن نێزیک  ســـــنوورێ ئیرانێ 
  ئەردێن هەســــــــتیار هات وون وەســــــــ کرن و جێ ەجێکرنا یاســــــــایا نۆى   شــــــــێوەیەک 
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نەسـاخ ەم ل قەڵەم دابوو، ژبەر هندێ دەسـتهەلاتدارییا ناڤخۆ داخوازا درێ کرنا ماوەیێ وان 
 .)Bayraktar, 2016, 37; Ali,1997, 139(شەش هەیڤان کربوو

ــا ئەردى یا  ــەر یاســ ــەڕەرای  هندێ ژێدەر ل ســ ــمانییان دزۆرن بەلێ  ١٨٥٨ســ یا ئوســ
شرۆڤەکرنا پێشهاتێن کوردستانا ئوسمان  دڤ  چوارچووڤ  دا زۆر کێمن یان هەر نینن،  
ــۆلخانەیێن بیانی یان  ــایێ ژ ڕاپۆرت و بەڵگەنامێن قۆنسـ زۆر جاران کاریگەرییا ئەڤێ یاسـ

ان  دیار بووینە، کوردناســـــێ هولەندى مارتن ڤان گۆتارێن بەرپرســـــێن حکوومەتا ئوســـــم
ــتا  ــکەرا کرى یە مەبەســ ــێخ و دەولەت( ئاشــ ــن  دپەرتووکا خۆدا )کورد، ئاغا و شــ برۆنســ
سەرەک  یا ئەڤێ یاسایێ ئەو بوو دەرفەت   هۆزێن کۆچەر بهێتە دان ل هندەک دەڤەرێن  

ى یێن  ل دۆیڤ ئـارەزۆییـا وان بهێن ئـاکنج  کرن هەروەســــــــــــا هنـدەک چـاکســــــــــــازێن د
رێکخســـــــــــتنـا کـاروبـارێن کـارگێرى ل دەڤەرێ هـات وون جێ ەجێکرن، بروننســـــــــــ  دوو 
شـــــــــــێوازێن جێ ەجێکرنـا ئەڤێ یـاســـــــــــایێ ل کوردســـــــــــتـانێ داینە دیـارکرن، ئێـک ژ وان  
هــــات وون  ئوســـــــــــمــــان   دەولەتــــا  یێن  هەرێمێن دى  ل  لایــــانەبوو  هەمە  جێ ەجێکرنەک 

ێوەیەک راســـــتەوخۆ بکەڤنە  جێ ەجێکرن و ئەڤ چەندە ب وو ئەگەرێ هندێ ئەرد   شـ ــــ
ددەسـتێ خۆدانێن خۆ دا.جوداهیا کوردسـتانا ئوسـمان  دمەبەسـتا دووێ یا ئەڤێ یاسـایێ دا 
خۆیا دبیت و ل دۆیڤ هزروبیرێن مارتن ڤان برۆنسن  دەرئەنجامێن ئەڤێ یاسایێ بتنێ م ا 
گەهاندبوو هندەک گرۆپێن خودان دەســــــــتهەلات ]نوخ ەکا دیار یا جڤاکێ کوردى[ و 

ەســتا ســەرەک  یا ئەڤێ یاســایێ ئەو بوو ئەرد بهێنە یاســایکرن و رێک ل گەندەلیێ مەب
 . ( Van Bruinessen, 1992,238; Van Bruinessen, 2005, 33)بهێتە گرتن

ئارمانجا ســــــەرەک  یا بزاڤێن چاکســــــازیێن ئوســــــمانییان یێن دناڤ ەرا ســــــالێن 
دا   تــای ەت  یێن چــاکســـــــــــــازییــا ئەردى و مەرکەزیکرنــا کــارگێرییــان   ١٨٧٦  -١٨3٩

ــتەوخۆ دناڤ ەرا  ــتهەڵاتا میرگەه و میران و دروســــــتکرنا پەیوەندیێن ڕاســــ لاوازکرنا دەســــ
ا ئەڤ چاکسازییە پێ دهاتنە ئەنجام  سەرۆک هۆز )ئاغا ( و حکوومەتێ دا بوو، ئەو ڕێک

دان کارتێکرنەک خرا  کرە سـەر جڤاک  کوردى، سـیسـتەمێ ڕێکخسـتنا دەزگەهێن 
کارگێرى و ئەردى ئەوێ ل کوردســـــــــــتانێ دهاتە جێ ەجێکرن ل دۆیڤ بنەماێن یاســـــــــــا 

دهاتە پەیرەوکرن و جێ ەجێکرنا ئەڤێ یاســــــایێ ژلایێ والیێ   ١٨٥٨ئوســــــمانیان یا ســــــاڵا 
ل کوردسـتانێ بۆ ئەگەر پەیدابوونا چەندین جۆرێن  3(١٨٧١-١٨٦٨حەت پاشـا عێراقێ )مید

ئەردى وەک وەک مۆلـــک، ئەردێ خزمەتگوزارى و ئەردێ میرى )دەولەتێ( کۆ بڕێکـــا 
 (.  Ali,1997,286کارگێریێن دەولەت  سەرەدەرى دگەل دهاتە کرن یان ددانە   کرێ)

254 

ــتانێ   ئەڤ  رەنگ    ــتەمێ ئەردى ل کوردسـ ــیسـ ــا نۆى یا ئەردى، سـ ل دۆیڤ یاسـ
بوو، ئێکەم  باجە ل ســەر هەم  گوندان هات وو ســەپاندن و رونکر بۆ پێدڤییە خەلکێ 
گوندى باجەیان بدەن، دووێ؛ دەه  ئەو ئەرد بۆ یێ سالانە دهاتە فرۆتن و پێدڤییە بکرێ  

گر ددەولەتێ، کـارمەنـدێن بـاجە وەر بـدەتئەردى   یـا بەرهەمێن ئەوى   %١0ئەڤ  ئەردى ڕێ ا 
 ,Bayraktarتن   شێوەیەک گشت  دناڤ باژێر و گوندێن ئاغایان دا دهاتنە دیار کرن)

ــایا  ,2016 ــەر جۆتیارێن کورد کر  ١٨٥٨(.   ئەڤ  رەنگێ یاسـ کارتێکرنەک دیار ل سـ
  دا هات و ژ گەلەک مافێن خۆ هاتنە بێ بەهرکرن و رەوشەک نۆى   سەر کوردستانێ

چونک    ئەڤێ یاســـایا رێکخســـتنا ئەردى یا ئوســـمانیان دەڤەرێن ڕۆژهەڵات و باشـــوورێ  
zdemir, Ö) ڕۆژهەلاتێ ئەنـادۆڵێ کرنە دبن دەســـــــــــتهەڵاتـا ئـاغـاێن هۆزان و شـــــــــــێخـان ڤە

2006,92  .) 

  بەراوردى دگەل باشـــــــوورێ عێراقێ ســـــــیاســـــــەتا ئەردى یا میدحەت پاشـــــــاى ل 
کوردســتانێ تووشــ  چەندین ئاســتەنگان بوو و چەندین دەرئەنجامێن خرا  ل پشــت خۆ 

یا ئەردێ لیواێن کەرکوک، س ێمان ،  %٧٥هێ ن، بەرى دەرکەفتنا سیستەمێ تاپۆێ رێ ا  
( دۆنەم ٢00و   کێم  هەر ئێک ژ ئەوان )هەولێر و مووسل دبن چاڤدێرییا جۆتیاران دا بو

هەبوون، دگەل دەرکەفتنا سیستەمێ تاپۆێ دەرفەت بۆ ئاغاێن  هۆزان و رێڤەبەرێن باژێران 
هاتە پیش ئەڤ  ئەردى ژ جۆتیاران وەرگرن، چونک  ل ئەڤ  دەم  دا ئەگەر جوتیارەکێ 

تـا ئوســـــــــــمــان   ڤیــابـا زەڤیــا خۆ تـاپۆ بکەت پێــدڤ  بۆ کوژمەیەکێ پـارەی    دەت دەولە
جۆتیـاران نەدشـــــــــــیـان ئەڤێ چەنـدێ بکەن و ئەردێن خۆ ل ســـــــــــەر نـاڤێ ئـاغـا و شـــــــــــێخـان 
ــتن، هاتە ئەنجام دان.  تۆماردکرن و ئەڤ چەندە   چەندێن هەولێن جۆراوجۆر وەک پاراسـ
ل ئەڤ  وەخت  دا جۆتیارێن کورد یێن هۆزان پێدڤی هێزەکێ بوون ژبۆ پاراســتنێ و بتنێ  

ون ژبەر هنــدێ جۆتیــاران ئەردێن خۆ ل ســـــــــــەر نــاڤێن ئــاغــایــان ئــاغــایــان ئەو شـــــــــــیــان هەبو
تۆمــارکرن،   ئەڤێ چەنــدێ ئەردەکێ بەرفرەه کەفتە دبن کونترۆ ئــاغــایــان ڤە. دئەڤێ  
چوارچووڤ  دا گەلەک گونــد   شـــــــــــێوەیەک تەمــام بێ هیچ مەر  و بنەمــایەک و بێ  

ترۆڵا ئاغایان ڤە. تۆمارکرنا چ گرێ ەسـتان بۆ پاراسـتنا مافێن خۆدانان کەفتنە دبن کون
ئـــاغـــایەکێ دەڤەرێن پێچوینێ هەولـــدا هەم  ئەردێ چـــانـــدنێ یێ دکەفیتە  بۆ نموونە، 
ــەر ناڤێ خۆ تۆمار   ــ ێمانێ ل ێر ناڤێ "مۆلک" ل سـ ــوورێ ڕۆژهەڵاتێ پێنچوین ل لیوا سـ باشـ
بکەت. لەوڕا ئـاغـایـان ئەردێ هۆزان   بهـانەیـا فەرمـان ەرێن وەرگرتنـا بـاجـان یـان خۆدانێ  

نترۆلکر، دڕاســـــــــــت  دا ل هنــدەک دەڤەران وەک دەڤەرا چــانــدنــا توتیتنێ ل مۆلک  کو
ســـ ێمانێ و شـــارەزۆر ئاغایان   خودانێن ئەردى )مۆلک ( هاتنە نیاســـین. ل ئەڤان دەڤەران 
ئاغایان   شـێوەیەک ڕاسـتەوخۆ کونترۆل ل سـەر دەڤەرێن چاندنێ کر. هەر مۆلکەک ژ  
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ــتانێ   ئەڤ  رەنگ    ــتەمێ ئەردى ل کوردسـ ــیسـ ــا نۆى یا ئەردى، سـ ل دۆیڤ یاسـ
بوو، ئێکەم  باجە ل ســەر هەم  گوندان هات وو ســەپاندن و رونکر بۆ پێدڤییە خەلکێ 
گوندى باجەیان بدەن، دووێ؛ دەه  ئەو ئەرد بۆ یێ سالانە دهاتە فرۆتن و پێدڤییە بکرێ  

گر ددەولەتێ، کـارمەنـدێن بـاجە وەر بـدەتئەردى   یـا بەرهەمێن ئەوى   %١0ئەڤ  ئەردى ڕێ ا 
 ,Bayraktarتن   شێوەیەک گشت  دناڤ باژێر و گوندێن ئاغایان دا دهاتنە دیار کرن)

ــایا  ,2016 ــەر جۆتیارێن کورد کر  ١٨٥٨(.   ئەڤ  رەنگێ یاسـ کارتێکرنەک دیار ل سـ
  دا هات و ژ گەلەک مافێن خۆ هاتنە بێ بەهرکرن و رەوشەک نۆى   سەر کوردستانێ

چونک    ئەڤێ یاســـایا رێکخســـتنا ئەردى یا ئوســـمانیان دەڤەرێن ڕۆژهەڵات و باشـــوورێ  
zdemir, Ö) ڕۆژهەلاتێ ئەنـادۆڵێ کرنە دبن دەســـــــــــتهەڵاتـا ئـاغـاێن هۆزان و شـــــــــــێخـان ڤە

2006,92  .) 

  بەراوردى دگەل باشـــــــوورێ عێراقێ ســـــــیاســـــــەتا ئەردى یا میدحەت پاشـــــــاى ل 
کوردســتانێ تووشــ  چەندین ئاســتەنگان بوو و چەندین دەرئەنجامێن خرا  ل پشــت خۆ 

یا ئەردێ لیواێن کەرکوک، س ێمان ،  %٧٥هێ ن، بەرى دەرکەفتنا سیستەمێ تاپۆێ رێ ا  
( دۆنەم ٢00و   کێم  هەر ئێک ژ ئەوان )هەولێر و مووسل دبن چاڤدێرییا جۆتیاران دا بو

هەبوون، دگەل دەرکەفتنا سیستەمێ تاپۆێ دەرفەت بۆ ئاغاێن  هۆزان و رێڤەبەرێن باژێران 
هاتە پیش ئەڤ  ئەردى ژ جۆتیاران وەرگرن، چونک  ل ئەڤ  دەم  دا ئەگەر جوتیارەکێ 

تـا ئوســـــــــــمــان   ڤیــابـا زەڤیــا خۆ تـاپۆ بکەت پێــدڤ  بۆ کوژمەیەکێ پـارەی    دەت دەولە
جۆتیـاران نەدشـــــــــــیـان ئەڤێ چەنـدێ بکەن و ئەردێن خۆ ل ســـــــــــەر نـاڤێ ئـاغـا و شـــــــــــێخـان 
ــتن، هاتە ئەنجام دان.  تۆماردکرن و ئەڤ چەندە   چەندێن هەولێن جۆراوجۆر وەک پاراسـ
ل ئەڤ  وەخت  دا جۆتیارێن کورد یێن هۆزان پێدڤی هێزەکێ بوون ژبۆ پاراســتنێ و بتنێ  

ون ژبەر هنــدێ جۆتیــاران ئەردێن خۆ ل ســـــــــــەر نــاڤێن ئــاغــایــان ئــاغــایــان ئەو شـــــــــــیــان هەبو
تۆمــارکرن،   ئەڤێ چەنــدێ ئەردەکێ بەرفرەه کەفتە دبن کونترۆ ئــاغــایــان ڤە. دئەڤێ  
چوارچووڤ  دا گەلەک گونــد   شـــــــــــێوەیەک تەمــام بێ هیچ مەر  و بنەمــایەک و بێ  

ترۆڵا ئاغایان ڤە. تۆمارکرنا چ گرێ ەسـتان بۆ پاراسـتنا مافێن خۆدانان کەفتنە دبن کون
ئـــاغـــایەکێ دەڤەرێن پێچوینێ هەولـــدا هەم  ئەردێ چـــانـــدنێ یێ دکەفیتە  بۆ نموونە، 
ــەر ناڤێ خۆ تۆمار   ــ ێمانێ ل ێر ناڤێ "مۆلک" ل سـ ــوورێ ڕۆژهەڵاتێ پێنچوین ل لیوا سـ باشـ
بکەت. لەوڕا ئـاغـایـان ئەردێ هۆزان   بهـانەیـا فەرمـان ەرێن وەرگرتنـا بـاجـان یـان خۆدانێ  

نترۆلکر، دڕاســـــــــــت  دا ل هنــدەک دەڤەران وەک دەڤەرا چــانــدنــا توتیتنێ ل مۆلک  کو
ســـ ێمانێ و شـــارەزۆر ئاغایان   خودانێن ئەردى )مۆلک ( هاتنە نیاســـین. ل ئەڤان دەڤەران 
ئاغایان   شـێوەیەک ڕاسـتەوخۆ کونترۆل ل سـەر دەڤەرێن چاندنێ کر. هەر مۆلکەک ژ  
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( هزار کرێکـاران  ٦000( هزار تـا )٥000ئەوان مۆلـک ل ێر چـاڤـدێرییـا ئـاغـایـان دنـاڤ ەرا )
هەبوون و ئەو بوون یێن گوهــدارییــا ئــاغــایــان دکر و ئــامــادەبوو ژیــانــا خۆ قۆربــان  ئەوان 
بکەن، رێڤەبەرێن دام و دەزگەهێن حکوومەتێ ل دەڤەرێن ل بەر دلۆڤانیا ئەوان مۆلکان 

ــمانیان ڕۆڵەکێ گرنگ  )Ali,1997, 287-288(بوو ــێن ئوســـــ . ل ڤێرێ دیار دبیت بەرپرســـــ
دپـالـدانـا ئـاغـایـان دا بۆ کونترۆلکرنـا ئەردێن جۆتیـاران ل دەڤەرێن کوردســـــــــــتـانێ هەبوو، 
ئاغایان ژى ئەڤ چەندە بۆ خۆ   دەرفەت زانی  بوو و بۆ پاراســــــــتنا بەرژەوەندی  و هەی ەتا 

   دگوتێ بۆ جێ ەجێدکرن. خۆ هەر تشتێ ڕێڤەبەرێن دام و دەزگەهێن ئوسمان

یا دیارە مارتن ڤان برۆنســن  بناخێ نڤێســینا خۆ ل دۆیڤ پێزانێن دب ۆماتکارێن  
ــەرەک  یا ئەوى  ــتا ســ ــت وو و ئەڤ چەند   ئاشــــکەرای  خۆیا دبیت مەبەســ بەریتان  دارشــ
دیارکرنا دەرئەنجامێن ئەڤێ یاســـــایێ ل ســـــەر جڤاکێ کوردى بوو ئەڤ هەولێن ڤانســـــ  

وڤێ ئەڤێ یـاســـــــــــایێ و چونک  هنـدەک بووینە بنـاخەک گرنـگ بۆ دۆیڤچوونـا چوارچو
ــایێ چەندین دەولەت ل ڕۆژهەلاتا ناڤین هات وون  ــا دیار دکەن ژڤەرێ ا ئەڤێ یاســ ژێدەر وەســ

دبەرژەوەندییا وان کەســـــان دابوو  ١٨٥٨دروســـــتکرن. ل دۆیڤ بووجوونێن بروننســـــ  یاســـــا  
ــەرەدەریێ دگەل دام و دەزگەهێن د ــیان هەین ل دۆیڤ بەرژەوەندیێن خۆ سـ ەولەتێ ئەوێن شـ

بکەن و   ئەڤێ چەندێ ڕێ ەکا زۆریا ئەردان ل ســـەر ناڤێن خۆ تۆمارکربوون. ســـەڕەرای   
هووربینیا دۆیڤچوونا بروننسـ  ل دۆیڤ بەندێن ئەڤێ یاسـایێ بروننسـن  وەسـا هزرکرى یە 

 Van)ئەڤ یـاســـــــــــایە   ئێـک شـــــــــــێواز ل ســـــــــــەر کوردســـــــــــتـانێ نەهـات وو جێ ەجێکرن

Bruinessen, 1992, 237-242) چەنــــدین پەیــــدابوونــــا  ئەگەرێ  ب وو  ئەڤ جوداهییە   .
گرۆپێن خۆدان هێز و دەســتهەلات ل کوردســتانێ و دگەل هندێدا ژێدەرێن تای ەتمەند   
ــتانێ   ئەڤ    ــەر کوردسـ ــا یێ ل سـ ــایێ ڤە خۆیا کرییە کاریگەرییا ئەڤێ یاسـ ئەڤێ یاسـ

 رەنگ  بوو: 

 لاوازکرنا ژێرخانەیا هەڤ ەش یا ئابوورى یا هۆز و تاکەکەسان   .١
رەوشـــــــــــا ئـابوورى دچوارچووڤێ هۆزان دا زۆر خرا  کربوو، رێ ەیەکـا زۆریـا ئـاغـایـان   .٢

ــێن وان و ئەڤ چەندە ب وو  ــتەڤانێن وان بوونە هەڤ ەشــــ بوون خۆدانێن ئەردى و پشــــ
 ئەگەرێ بهێزبوونا ئاغایان ل سەر خەلکێ ئاسای . 

شێوازەک نۆى یێ هەڤکاریکرنێ دناڤ ەرا خۆدان ئەردێن باژێران و ئاغایێن هۆزان  .3
 ئەوێن   بەردەوام  ماینە گوندان پەیداب وو. 

 تەخێن نۆى دگەل شێوازەک نۆى یێ ژیارێ و خۆدان ئەردێن باژێرى پەیدابوون .٤
دگەلەک حـالەتـان دا خۆدانێن ئەردى)ئەنـدامێن هۆزان( رێ ەیەکـا دیـارا مـافێن خۆ  .٥

یێن دابوونەریت  ژ دەســــــت دابوون، ب وون هەڤپشــــــک یان کرێکار و کەرا  دناڤ  
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وان  ئەگەر  بکەت  دەر  وان  دشـــــــــــیـــــا  ئەردى  یێن  نۆى  خۆدانێن  و  زەڤیێن خۆدا 
 .(Bayraktar, 2015, 253)ڤیابان

ســـــــــەڕەرای  هندێ دشـــــــــیان دانەبوو هندەک دەرئەنجامێن ئەڤێ یاســـــــــایێ بهێنە  
ــایێ ڤە هەبوون، زێدەبوونا   ــالێن وان پەیوەندى   بناخێ ئەڤێ یاســ ــیارکرن، ره و ریشــ پڕســ
خرابیـا رەوشــــــــــــا ئـابوورى دنـاڤ هۆزان دا نە ئەگەرەک نۆى بوو بەرۆڤـاژى ئەڤە گرێـدای  

انێ دهاتە پەیرەوکرن بوو، ئەڤێ یاســایێ شــێوازێ ســیســتەمێ دەربەگایەت  یێ ل کوردســت
بتنێ ڕۆڵ دپالدانا ئاغایان دا بۆ بدەســـــــــــتڤەئینانا ئەردان نەبوو بەڕۆڤاژى برێکا یاســـــــــــایێ 

دیــــار بوو   ڕۆلێ وان  و ( Yadirgi, 2017, 113)جــــارەک دى  یە بێ ین ڤەکۆلین  . هەژى 
ــای ەت  تــ برۆنســـــــــــن  گرنگییەک  ــان  ــارتن ڤــ مــ ــاســـــــــــێ هۆلەنــــدى  نڤێســـــــــــینێن کوردنــ
دهەڵســـــــــەنگاندنا ئەڤێ یاســـــــــایێ و پەیرەوکرنا وێ ل کوردســـــــــتانێ هەیە، ســـــــــەڕەرای   
ــا ئابوورى  ــایێ چەندین لایەنێن گرنگ یێن رەوشــــــــ ــنۆردارییا چوارچووڤێ ئەڤێ یاســــــــ ســــــــ

 تانێ هاتینە شرۆڤەکرن. دچوارچووڤێ ئەڤێ یاسایێ ل کوردس

  وو  پپەەییددااببوووونناا  ههێێززاا  ششێێخخ  وو  ئئااغغااییاانن  ١١٨٨٥٥٨٨تتەەووەەررێێ  سسییێێ::  ییااسسااییاا  
سـەڕەرای  هندێ بەرى ئەڤ یاسـایە ل دەڤەرێن کوردى بهێتە جێ ەجێکرنا شـێخ 
نۆزدێ  یــــا چەرخێ  دووێ  بهێزبوون، دگەل هنــــدێــــدا ل نیڤــــا  ئــــاغــــاێن هۆزێن کوردى  و 
ــێخان دناڤ کوردان دا زۆر بهێز کەفت وو، ئەگەرێن ئەڤێ چەندێ دزڤریت  ــتهەلاتا شــ دەســ

نا میرگەهێن کوردى ل دەڤەرێ  بۆ ئەوێ بۆشـــــــــــاییا ســـــــــــیاســـــــــــ  یا ژ دەرئەنجامێ روخیا 
پەیدابووی . دئەڤێ قۆناغا هەستیار دا شێخان وەک ناڤ  یڤان دناڤ ەرا دەولەتێ و خەلکێ 
دەڤەرێ دا کار دکر، دئەڤ  بیاڤ  دا دەولەتا ئوســـــمانی پشـــــتەڤانیا دەســـــتهەلاتا شـــــێخان 

شتەڤانیا دکر و خەلکێ و ئوسمانیان رێز ل دەستهەلاتا ئەوان دگرت و هەر دوو لایەنان پ
(دا  ١٩0٩  -١٨٧٦شـێخان وەک ناڤ  یڤان دکر، ل سـەردەمێ سـۆڵتان )عەبدولبەمیدێ دووێ  

و دچوارچووڤێ ســـــیاســـــەتا ئەوى یا پشـــــتەڤانیکرنا ئیســـــ مێ دا پێگەهێ شـــــێخان دناڤ 
کوردان دا زۆر بهێز کەفت وو و ل دۆیڤ بەلگەنامەێن دەولەتا ئوسمان  د ئەڤ  سەردەم   

کوردسـتانێ دەسـتپێکربوو چونک  شـێخان دەسـتهەلاتا ئایین   قۆناغەک نۆى ل دەڤەرێن  
و ســــــیاســــــ  ل کوردســــــتانێ پەیرەو دکر و ب وون ناڤ  یڤان دناڤ ەرا دەولەتا ئوســــــمان  و 

 (.   ;Eppel, 2008,15Eppel,2021, 10کوردان دا)

رات  و شـەر دناڤ ەرا یل ئەڤ  دەم  دا حکوومەتا ئوسـمانیان وەسـا هزرکربوو دو
ــان  ــا ئەڤـ ــارەســـــــــــەرکرنـ ــادۆلێ دا هەبوون، ژبۆ چـ حکوومەت و ئـــاکنجیێن ڕۆژهەلاتێ ئەنـ
ئاریشـــەیان و ژناڤ رنا ئەوێ دووراتیێ، بەرپرســـێن ناڤخۆی  یێن دەڤەرێن ڕۆژهەلاتا ئەنادۆلێ 
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وان  ئەگەر  بکەت  دەر  وان  دشـــــــــــیـــــا  ئەردى  یێن  نۆى  خۆدانێن  و  زەڤیێن خۆدا 
 .(Bayraktar, 2015, 253)ڤیابان

ســـــــــەڕەرای  هندێ دشـــــــــیان دانەبوو هندەک دەرئەنجامێن ئەڤێ یاســـــــــایێ بهێنە  
ــایێ ڤە هەبوون، زێدەبوونا   ــالێن وان پەیوەندى   بناخێ ئەڤێ یاســ ــیارکرن، ره و ریشــ پڕســ
خرابیـا رەوشــــــــــــا ئـابوورى دنـاڤ هۆزان دا نە ئەگەرەک نۆى بوو بەرۆڤـاژى ئەڤە گرێـدای  

انێ دهاتە پەیرەوکرن بوو، ئەڤێ یاســایێ شــێوازێ ســیســتەمێ دەربەگایەت  یێ ل کوردســت
بتنێ ڕۆڵ دپالدانا ئاغایان دا بۆ بدەســـــــــــتڤەئینانا ئەردان نەبوو بەڕۆڤاژى برێکا یاســـــــــــایێ 

دیــــار بوو   ڕۆلێ وان  و ( Yadirgi, 2017, 113)جــــارەک دى  یە بێ ین ڤەکۆلین  . هەژى 
ــای ەت  تــ برۆنســـــــــــن  گرنگییەک  ــان  ــارتن ڤــ مــ ــاســـــــــــێ هۆلەنــــدى  نڤێســـــــــــینێن کوردنــ
دهەڵســـــــــەنگاندنا ئەڤێ یاســـــــــایێ و پەیرەوکرنا وێ ل کوردســـــــــتانێ هەیە، ســـــــــەڕەرای   
ــا ئابوورى  ــایێ چەندین لایەنێن گرنگ یێن رەوشــــــــ ــنۆردارییا چوارچووڤێ ئەڤێ یاســــــــ ســــــــ

 تانێ هاتینە شرۆڤەکرن. دچوارچووڤێ ئەڤێ یاسایێ ل کوردس

  وو  پپەەییددااببوووونناا  ههێێززاا  ششێێخخ  وو  ئئااغغااییاانن  ١١٨٨٥٥٨٨تتەەووەەررێێ  سسییێێ::  ییااسسااییاا  
سـەڕەرای  هندێ بەرى ئەڤ یاسـایە ل دەڤەرێن کوردى بهێتە جێ ەجێکرنا شـێخ 
نۆزدێ  یــــا چەرخێ  دووێ  بهێزبوون، دگەل هنــــدێــــدا ل نیڤــــا  ئــــاغــــاێن هۆزێن کوردى  و 
ــێخان دناڤ کوردان دا زۆر بهێز کەفت وو، ئەگەرێن ئەڤێ چەندێ دزڤریت  ــتهەلاتا شــ دەســ

نا میرگەهێن کوردى ل دەڤەرێ  بۆ ئەوێ بۆشـــــــــــاییا ســـــــــــیاســـــــــــ  یا ژ دەرئەنجامێ روخیا 
پەیدابووی . دئەڤێ قۆناغا هەستیار دا شێخان وەک ناڤ  یڤان دناڤ ەرا دەولەتێ و خەلکێ 
دەڤەرێ دا کار دکر، دئەڤ  بیاڤ  دا دەولەتا ئوســـــمانی پشـــــتەڤانیا دەســـــتهەلاتا شـــــێخان 

شتەڤانیا دکر و خەلکێ و ئوسمانیان رێز ل دەستهەلاتا ئەوان دگرت و هەر دوو لایەنان پ
(دا  ١٩0٩  -١٨٧٦شـێخان وەک ناڤ  یڤان دکر، ل سـەردەمێ سـۆڵتان )عەبدولبەمیدێ دووێ  

و دچوارچووڤێ ســـــیاســـــەتا ئەوى یا پشـــــتەڤانیکرنا ئیســـــ مێ دا پێگەهێ شـــــێخان دناڤ 
کوردان دا زۆر بهێز کەفت وو و ل دۆیڤ بەلگەنامەێن دەولەتا ئوسمان  د ئەڤ  سەردەم   

کوردسـتانێ دەسـتپێکربوو چونک  شـێخان دەسـتهەلاتا ئایین   قۆناغەک نۆى ل دەڤەرێن  
و ســــــیاســــــ  ل کوردســــــتانێ پەیرەو دکر و ب وون ناڤ  یڤان دناڤ ەرا دەولەتا ئوســــــمان  و 

 (.   ;Eppel, 2008,15Eppel,2021, 10کوردان دا)

رات  و شـەر دناڤ ەرا یل ئەڤ  دەم  دا حکوومەتا ئوسـمانیان وەسـا هزرکربوو دو
ــان  ــا ئەڤـ ــارەســـــــــــەرکرنـ ــادۆلێ دا هەبوون، ژبۆ چـ حکوومەت و ئـــاکنجیێن ڕۆژهەلاتێ ئەنـ
ئاریشـــەیان و ژناڤ رنا ئەوێ دووراتیێ، بەرپرســـێن ناڤخۆی  یێن دەڤەرێن ڕۆژهەلاتا ئەنادۆلێ 
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هندەک ســــــتراتی یێن نۆى بۆ ژناڤ رنا ئەوێ دویراتیێ دانابوون و وەســــــا هزرکربوو شــــــێخ 
دشـــــــــــێن ئەڤ  ڕۆڵ  بگێرن و ئەوێ دویراتیێ ژنــاڤ  ەن، ئەڤ چەنــدە زۆرا گرنــگ بوو   
بەڵگەڤە بهێتە ســـــــــەلماندن شـــــــــێخان ڕۆلەکێ کاریگەر و پێگەهەک بهێز ل دەڤەرێ  

ن دەولەتا ئوســمان  ل دەڤەرێ پشــت بەســتن (. حکوومەت و بەرپرســێ٢0،  ٢0١3هەبوو)عەل ،
ل ســەر شــێخان دکر ژبۆ   دەســتڤەئینانا پشــتەڤانی  و جێ ەجێکرنا فەرمانێن دەولەتێ و 
نەهێ نـا دیـاردێن خرا  و هزرێن خەلەتێن خەلکێ دەربـارەی  حکوومەتـا ئوســـــــــــمـان  ل 

نـاڤ ەرا دەڤەرێ.  ل ژێر ڤەرێ ا ئەڤێ چەنـدێ دیـار دبیـت ڕۆڵێ شـــــــــــێخـان وەک نـاڤ  یڤـان د
حکوومەت و جڤــاکێ کوردى دا گرنــگ و دجهێ خۆدا بوو چونک  ل ئەڤ  دەم  دا 
شـــــــــــێخ تـاکە هێزا کـاریگەر بوون ل دەڤەرێ   ڕامـانەک دى ل ئەڤ  دەم  دا ئەو هێزا 
شـــــــــــیــای  کونترۆلێ ل ســـــــــــەر جڤــاکێ کوردى بکەن هێزا شـــــــــــێخــان بوو و تۆمــار و 

 ــــ ١٨٥٨بەڵگەنامێن ئوســــــــمان  مینا یاســــــــا   ەر ئەڤێ چەندێ لەوڕا دەولەتا بەڵگەنە ل ســــ
 ;Gözel, 2007 ئوســــمان  ل هندێ گەهشــــت وو پێدڤییە پشــــتەڤانیا ئەڤێ هێزێ بکەت

Bayraktar, 2015)  .) 

ڕۆلێ شـــــــــــێخــان وەک     ئەڤ  رەنگ    شـــــــــــێوەیەک رون ئــاشـــــــــــکەرا دبیــت
دا هاتیە نیشـان دان و ئەو هێزەکا کاریگەر مل بم ێ ئاغا و   ١٨٥٨ناڤ  یڤانیکەر دیاسـا 

هندەک بەرپرس و بازرگانێن زەنگین ڤە بوون و کارتێکرن ل سەر پرۆسێسا تاپۆکرنێ 
ــا م ـا ژ   دەســـــــــــتڤەئینـانـا پـارچەێن بەرفرەه یێن ئەردى وەرگرت وو ئەڤ   هەبوو هەروەســـــــــ

ولەتا ئوســـــــــــمان  چاڤەرێکرى بوو چونک  خەلکێ دەڤەرێ   بەردەوام    چەندە بۆ دە
دژى بەرپرســـێن حکوومەتا ئوســـمان  راوەســـتیا بوون و دام و دەزگەهێن تاپۆیێ پەیوەندى 
ئــــاغــــا و  )موختــــار(،  بهێزێن دەڤەرێ وەک هەل  ێرێن گونــــدان  ــایەتێن  دگەل کەســــــــــــ

ئەڤ کەســـــــــایەتییە هەم  ناڤ  یڤان و  ١٨٥٨ر هەبوون و ل دۆیڤ یاســـــــــا شـــــــــێخان...هتدت
ژێدەرێن پێزانینان بوون. ژبەر هندێ ئەوان   شـــــێوەیەک ســـــاناه  دشـــــیان ئەردان ل ســـــەر 
ناڤێن خۆ تۆمار کربوون.   دەســـــــــــتڤەئینانا ڕێ ەکا دیارا ئەردان ب وو ئەگەرێ بهێزبوونا 

ــێخان مل بم ێ پێگەهێ ئەوان یێ ئای ــێخان پێگەهێ شــ ــت  دا پێگەهێ شــ ین  ڤە. دراســ
یێ ئایین  هۆکارەک دى یێ   دەســــــــــتڤەئینانا ئەردان بوو دانا ئەردان   کەســــــــــایەتیێن 

ــا   ــت  بەڵاڤ وونا یاسـ ــمان  دا، پشـ  ١٨٥٨ئایین  دابوونەریتەک کەڤن بوو دناڤ دەولەتا ئوسـ
ەردان بۆ خۆ بەردەوام    ئەڤ  دابوونەریت  هات وو دان، لەوڕا شــێخان بزاڤ دکرن ئەوان ئ

ــدێ شـــــــــــێخ بوونە خودانێن ئەردێن بەرفرەه و بهێزترین   حســـــــــــــا  بکەن،   ئەڤێ چەنـ
کەســایەتێن دەڤەرێ و بهێزبوونا دەســتهەلاتا ئەوان بۆ ئەگەرێ کارتێکرنا ئەوان ل ســەر  
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)125-115 . 

ــەر   ــت  یا دەڤەرێن کوردى کارتێکرنەک بهێز ل ســـــ ــا گشـــــ ــهات و رەوشـــــ پێشـــــ
ــتهەلاتا وان ل دەڤەرێ هەبوو، ژبەر هندێ   ــێخان و بەرفرەه وونا دەســـ بهێزبوونا پێگەهێ شـــ

ــدى  ــد نەقشـــــــــــەبەنـ ــالیـ ــا خـ ــای ەت  یێن )مەولانـ تـ ــان    شـــــــــــێخـ ــالاکیێن  ( 1779-1827چـ
کاریگەرییەک بهێز دەربارەی  دیاربوونا پێگەهێ نەقشـەبەندییا ل دەڤەرێ هەبوو و ژمارا  

ــم ،  ــێخان ڕۆژ   ڕۆژێ ل دەڤەرێن کوردى بەرەڤ زێدەبوونێ دچوون)هاشــــــــ و  ١0، ٢00٤شــــــــ
ــەر بهێزبوونا پێگەهێ   ــێرین ئەگەرێن کارتێکرن ل ســــــ ــا گرنگتشــــــ دۆیڤدا(. هەروەســــــ

م شـــــر( ل دەڤەرێ   -ین  مەســـــیب  )مزگینەرشـــــێخان کرى چالاکیێن بەڵاڤکەرێن ئای
دا مۆســ مان دترســیان مەســیب  بهاریکارییا ئەورۆپیان دەســتهەلاتێ بوون و ل ئەڤ  دەم  

ڕۆســـــــــــیـــا و  بینن بەردەوامییـــا هەڤرکییـــان دگەل  ــادۆلێ   دەســـــــــــتڤە  ل ڕۆژهەڵاتێ ئەنـ
، ٢0١٦ئەڤ راســتی یە نیشــان دابوو)رؤوف،   ڕۆژهەڵات ێن  داگێرکارییا ئەوێ ل ســەر ســنوور

(. ئەڤان ئەگەران هەمیان پێکڤە ڕۆڵ دگرێدانا مۆســـــــــــ مانان   رێ ازێن ئایین  و ٨٢-٥٧
ــە بخۆڤە گرت  ئێدى بۆ  ــهاتێن دەڤەرێن کوردى ئەڤ رەوشـ ــێخان ڤە هەبوو. لدەمێ پێشـ شـ
 خەلکێ ب وو تشــــــتەکێ ئاســــــای  خۆ دبن چەنگێن شــــــێخان ڤە بپارێزن چونک  ئەوان

ــتنا وان هەبوون، چونک  وەک بەرى نۆکە ئاماژە پێهاتیە دان ژناڤچوونا  ــیانێن پاراســـــ شـــــ
میر و میرگەهێن کوردى شـــــــــــەر دنـــاڤ ەرا هۆزێن کوردى دا رویـــدا بوو و بەرپرســـــــــــێن  
ــتنا دەڤەرێ دا بگێرن چونک  بتنێ   ــیا ڕۆڵێ میران دپاراســـــ ــمان  نەدشـــــ حکوومەتا ئوســـــ

ێن وی یەتان هەبوون و دەڤەرێن ژ دەرڤەی  دەســــــــتهەلاتا ئەوان کارتێکرن ل ســــــــەر ناڤەند
ئەوان بەردەوام ئالۆزى و کارێن نەیاســای  دهاتنە ئەنجام دان،   ئەڤێ چەندێ شــێخ وەک 
تاکە هێزا کاریگەر دەرکەفت وون و ئەوان دشـــیان کونترۆلێ ل ســـەر شـــەر و ئالۆزێن ل 

عەشیران بوون و ئەوان دشیا دەڤەرێن کوردى هەین بکەن چونک  ئەو نەئەندامێن هۆز و  
دناڤ هۆزان دا دویرى شـــــــــەرا راوەســـــــــتن و ڕۆلێ خۆ وەک ناڤ  یڤانکەر براوەســـــــــتن ئەڤ  

دەســـــــــــتکەفتێن وان بۆ ئەگەرێ پتر بهێزبوون و بەرفرەه وونـــا  بهێزبوونـــا ،  نـــاڤ  یڤـــانە 
 Van)پێگەهێ شـــــــێخان گرێدای  ئەوێ رەوشـــــــا ئالۆزا کوردســـــــتانێ بخۆڤە گرت  بوو

)van Bruinessen, 1986, 15235; -0, 234Bruinessen,198 . 

ل دۆیڤ هزروبیرێن ڤەکۆلەرێ عێراقێ )ودیع جویــدى(  بهێزبوون و دەرکەفتنــا 
ڕۆڵێ شـــــــــــێخـان دنـاڤ جڤـاکێ کوردى دا نەبتنێ دزڤریـت بۆ پێگەهێ ئەوان یێ ئـایین   
ــایەتییــان بوون داکۆ ئەوێ ڤــالاهییــا  بەرۆڤــاژى خەڵکێ دەڤەرێ پێــدڤی هنــدەک کەســــــــــ

ــتانێ پەیدابووى پر بکەن و ڕۆڵێ ــ  ئەوا ل کوردســ ــیاســ ــتنا وان دا بگێرن.  ســ خۆ دپاراســ
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میر و میرگەهێن کوردى شـــــــــــەر دنـــاڤ ەرا هۆزێن کوردى دا رویـــدا بوو و بەرپرســـــــــــێن  
ــتنا دەڤەرێ دا بگێرن چونک  بتنێ   ــیا ڕۆڵێ میران دپاراســـــ ــمان  نەدشـــــ حکوومەتا ئوســـــ

ێن وی یەتان هەبوون و دەڤەرێن ژ دەرڤەی  دەســــــــتهەلاتا ئەوان کارتێکرن ل ســــــــەر ناڤەند
ئەوان بەردەوام ئالۆزى و کارێن نەیاســای  دهاتنە ئەنجام دان،   ئەڤێ چەندێ شــێخ وەک 
تاکە هێزا کاریگەر دەرکەفت وون و ئەوان دشـــیان کونترۆلێ ل ســـەر شـــەر و ئالۆزێن ل 

عەشیران بوون و ئەوان دشیا دەڤەرێن کوردى هەین بکەن چونک  ئەو نەئەندامێن هۆز و  
دناڤ هۆزان دا دویرى شـــــــــەرا راوەســـــــــتن و ڕۆلێ خۆ وەک ناڤ  یڤانکەر براوەســـــــــتن ئەڤ  

دەســـــــــــتکەفتێن وان بۆ ئەگەرێ پتر بهێزبوون و بەرفرەه وونـــا  بهێزبوونـــا ،  نـــاڤ  یڤـــانە 
 Van)پێگەهێ شـــــــێخان گرێدای  ئەوێ رەوشـــــــا ئالۆزا کوردســـــــتانێ بخۆڤە گرت  بوو

)van Bruinessen, 1986, 15235; -0, 234Bruinessen,198 . 

ل دۆیڤ هزروبیرێن ڤەکۆلەرێ عێراقێ )ودیع جویــدى(  بهێزبوون و دەرکەفتنــا 
ڕۆڵێ شـــــــــــێخـان دنـاڤ جڤـاکێ کوردى دا نەبتنێ دزڤریـت بۆ پێگەهێ ئەوان یێ ئـایین   
ــایەتییــان بوون داکۆ ئەوێ ڤــالاهییــا  بەرۆڤــاژى خەڵکێ دەڤەرێ پێــدڤی هنــدەک کەســــــــــ

ــتانێ پەیدابووى پر بکەن و ڕۆڵێ ــ  ئەوا ل کوردســ ــیاســ ــتنا وان دا بگێرن.  ســ خۆ دپاراســ
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خەڵکێ کوردســـــــــــتانێ ئێکجار باوەرى   حکوومەتا ئوســـــــــــمان  نەمای  ئێدى   هیچ 
ــتنا خۆ  ــمانیان نەدکرن و دڤیان بۆ پاراســـــــ رەنگەکێ چاڤەرێ چوو هاریکارییان ژ ئوســـــــ
بەرەڤ تەکیێن ئایین  ڤە بچن داکۆ شــــــێخ و مەڵا ژیانا مۆلک و مالێن ئەوان بپارێزن و 

ەکییان دکر و ئەڤ چەندە ڕامانا هندێ  دبەرام ەر دا ئەوان ئەردێن خۆ پێشــــــــــکێشــــــــــ  ت
ددەت ئەوان دشـــــــــــیا م ای  ژ هێزا شـــــــــــێخان و تەکییان وەرگرن دا ژیانا خۆ ژ بەرپرس و 
گرۆپێن تۆندرەو بپارێزن چونک  بەرپرســــــێن ئوســــــمان  رێزەکا زۆر ل شــــــێخ و تەکیێن 

دا پێگەهەک    ١٨٥٨ یا .   ئەڤ  رەنگێ دیاسا (Jwaideh, 2006,144-146)ئایین  دگرت  
تای ەت بۆ بهێزبوونا شـێخان دناڤ دجڤاکێ کوردى هاتە تەرخانکرن و دەولەتا ئوسـمان  

 بڕێکا ئەوان هەولدان کونترۆلێ ل سەر ئەردێ کوردان بکەن.

دا دەســــــتهەلات   شــــــێخان هات وو دان ئەرد و  ١٨٥٨یا رون ئاشــــــکەرایە دیاســــــا 
گوندان ل ســەر ناڤێن خۆ تۆمار بکەن و گوندێن شــێخان و گوندێن وەق ان بەرام ەرى 
ــمانییان   ئەڤێ چەندێ دیار دبیت  ــتهەلاتا ئوســ گوندێن دى جهێ رێزێ بوون ل دەڤ دەســ

ــێخان نەدهاتنە وەرگرتن و ب ــتکەفتێن گوندێن ئەوان بۆ باجە ژ گوندێن شـ ەرۆڤاژى دەسـ
خەلکێ گوندى بوون و ئەڤ چەندە ب وو پالدەرەک خەڵک ئەردێن خۆ پێشـــــــــکێشـــــــــ   
شــــێخان بکەن هەروەســــا ئەو پێدڤی پاراســــتنێ بوون ژبەر هندێ ئەردێن خۆ پێشــــکێشــــ   
شــێخان دکرن. گوندێن وەقف گرێدای  مزگەفتان بوون و پارێزەرێن وان ناســناڤێ شــێخ 

رێـدای  رێ ـازەک ئـایین  بوو، ئـاکنجیێن گونـدان م ـا ژ هێز و چەکـدارێن  هەبوون و گ
. هەروەسا سیاسەتا دەولەتا ئوسمان    (Bayraktar, 2015, 130)ئەوان بۆ پاراستنا خۆ ددیت

بەرام ەرى شـــێخان ب وو ئەگەرێ بهێزبوونا پێگەهێ ئەوان گەلەک جاران شـــێخان ڕۆلێ 
نـاڤ  یڤـانیکرنێ دنـاڤ ەرا هۆز و دەولەتێ دگێرا و   دەســـــــــــتڤەئینـانـا پشـــــــــــتەڤـان  و هێزا 
شـــــــــێخان بۆ دەولەتێ گەلەک گرنگ بوو داکۆ بشـــــــــێت هۆزان پالدەن ب نە هەڤپەیمان  

گەل دەولەتێ. ئەڤ چەنـدە ب وو ئەگەرێ هنـدێ ئەردێن وەقف دگەل هنـدەک داهـات    د
و شـیخان بهێتە دان و ئەڤ سـیاسـەتە ل سـەردەمێ سـۆڵتان عەبدولبەمیدێ دووێ گەهشـت و

بڵندترین ئاســـت، دڕاســـت  دا بهێزبوونا پێگەهێ شـــێخان نەئاریشـــەک مەترســـیدار بوو ژبۆ  
دەولەتا ئوسـمان  چونک  ئەوان گوهدارییا دەسـتهەلاتا ئوسـمانیان دکر. ژبەر هندێ ئەرد  
و پارە   شــێخان دهاتنە دان داکۆ شــێخ   وەفادار و دلســۆز بۆ دەولەتا ئوســمان  بمینن و 

کوردى بهێز بکەن. ژبەر ئەڤێ ســــــــیاســــــــەتێ پێگەهێ ماڵ اتێن   پێگەهێ خۆ ل دەڤەرێن
 ,Gözel) شـــــێخان ل ڕۆژهەلاتا ئەندۆل و وی یەتا مووســـــل گەهشـــــت وو بڵندترین ئاســـــت

دا بۆ شــێخان هات وو پێش و رێ ەکا  ١٨٥٨. بێگۆمان ئەڤ دەســتهەلاتە دیاســا  (2007,114
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زۆر خەلکێ ئەردێن خۆ ل ســــەر ناڤێن شــــێخان تۆمارکرن یان کرن وەقف بۆ مزگەفتان 
 داکۆ دەولەتا ئوسمان  ژێ نەوەرگریت.

بهێزبوونا شـێخان ب وو ئەگەرێ بەرفرەه وونا دەسـتهەلاتا ئەوان، ژبەرکۆ شـێخان  
هێزەکـا کـاریگەر دنـاڤ دام و دەزگەهێن حکوومەتێ دا هەبوو و دەســـــــــــتهەلاتـا ئەوان ل 
ــان هەولـدابیـت  ســـــــــــەر خەلکێ گونـدان و هۆزان زۆر بهێز ب وو، تـای ەت  ئەگەر بەرپرســـــــــ

بکەن هێزا شـــــــــــێخــان زۆر کــاریگەر و مــایتێکرنێ ددەســـــــــــتکەفــت و مــاڵێن ئەوان دا  
ــین ل  ــێخان( دهاتنە نیاســــ ــیدار دبوو، ژبەرکۆ خەڵکەکێ زۆر یێن   )مریدێن شــــ مەترســــ

پشــــــتەڤانیکرنا  -(. هەروەســــــا ســــــیاســــــەتا ١٢0، ٢0١٢دەورووبەرێن ئەوان کوم  وو)مزیري،  
ئیســـــــ مێ یا ســـــــۆڵتان عەبدولبەمیدێ دووێ ڕۆڵەکێ ئێکجار بهێز دبهێزبوونا شـــــــێخ و 

ۆزان دا وەک هێزێن خۆدان دەســــــتهەلات هەبوو، چونک  پشــــــتەڤانیا ئەوان   ســــــەرۆک ه
ــوارێن حەمیدى( ژ هۆزێن کوردى  ــەتا ع دالبمیدى دهاتە کرن و دروســــتکرنا )ســ ــیاســ ســ
یێن سـوننە مەزهە  ئێک ژ گرنگترین پێنگاڤێن ئەڤێ سـیاسـەتێ بوون، پشـتەڤانیکرنا 

گرنگ بوون ژ ســــیاســــەتا  شــــێخان بڕێکا پێشــــکێشــــکرنا ئەردى یان داهات  پارچەک  
پشــتەڤانیکرنا ئیســ مێ یا ســۆڵتان عەبدولبەمیدێ دووێ دڤیا شــێخان وەک ناڤ  یڤان  

بـکــــــاربـیـنــــــت ڤە  ــمــــــانـ   ئـوســـــــــ دەولەتــــــا  کـوردى    جـڤــــــاکـێ  گـرێــــــدانــــــا  ) ,Kleinبـۆ 

)2002,Klein,2011; Klein, 2007  لڤێرێ دیار دبیت بهێزبوونا شــــــێخان ســــــیاســــــەتەک  ..
هووشــیار یا دەولەتا ئوســمان  بوو. دەرکەفتنا شــێخ ع یدال ە نەهرى ئەوێ شــۆڕەش   دژى 

کرى و داخوازا ســەربەخۆییا کوردســتانێ  دکر   ١٨٨١-١٨٨0ئوســمان  و ئیرانێ ل ســالێن 
 (. Kilic, 2003-Ateş, 2014, 735 ;798گرنگترین نموونەیا ئەڤێ سیاسەتێ بوو)

هاتیە بەڵاڤکرن، ســـــەرۆک هۆز و ئاغایان دەســـــت   کرینا  ١٨٥٨پشـــــت  یاســـــا 
ژبەرکێمیــــــا  ئەرزانکرن،  بهــــــایەک  حکوومەتێ    دەزگەهێن  و  دام  ژ  میرى  ئەردیێن 
جۆتیـاران پتریـا ئەوان ئەردان نەدهـاتنە چـانـدن، ســـــــــــەرۆک هۆزێن کوردى یێن ڕۆژهەڵاتێ  

ەوان یا ئابوورى و هێزا ئەوان بەرێ  ئەنادۆلێ ئەڤ چەندە بۆ خۆ   دەرفەت زان ، رەوشـــــــــــا ئ
جۆتیاران بدەن چاندنا هەڤ ەش، بەرۆڤاژى ل پارچەێن دی یێن دەولەتا ئوســـــــــمان  رێک   
ــاڤێ   ــارێن دەڤەرێن کوردى دا بنـ ــاروبـ ــا دەولەتێ کـ ــاتێکرنـ ــاتە دان، مـ ئەڤێ چەنـــدێ نەدهـ

زا خۆ جۆتیــاران ل ئەڤــان دەڤەران روینەدان،   ئەڤێ چەنــدێ ئــاغــایێن هۆزێن کوردان هێ
ــت و خەلکێ رێز لێگرت)مزیري،   ــتەمێ وەرگرتنا باجا ژ  ١١0 ، ٢0١٢پاراســــــــ ــیســــــــ (. ســــــــ

ــاران ل چەرخێ   ــان  دا   شـــــــــــێوەیەک بەرفرەه بەرەڤ    ١٩جۆتیـ ئوســـــــــــمـ ــا  ــاڤ دەولەتـ دنـ
پێشــڤەدچوو،  ســەڕەراى هندێ دەســتهەڵاتا ناڤەندى یا ئوســمانیان هند هێز هەبوو باجەیان 

ــتەک اران کۆم بکەت، ژبەر هێزا ئاغا، دەربەگ و بڕێکا دام و دەزگەهێن خۆ نەک واســــــ
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زۆر خەلکێ ئەردێن خۆ ل ســــەر ناڤێن شــــێخان تۆمارکرن یان کرن وەقف بۆ مزگەفتان 
 داکۆ دەولەتا ئوسمان  ژێ نەوەرگریت.

بهێزبوونا شـێخان ب وو ئەگەرێ بەرفرەه وونا دەسـتهەلاتا ئەوان، ژبەرکۆ شـێخان  
هێزەکـا کـاریگەر دنـاڤ دام و دەزگەهێن حکوومەتێ دا هەبوو و دەســـــــــــتهەلاتـا ئەوان ل 
ــان هەولـدابیـت  ســـــــــــەر خەلکێ گونـدان و هۆزان زۆر بهێز ب وو، تـای ەت  ئەگەر بەرپرســـــــــ

بکەن هێزا شـــــــــــێخــان زۆر کــاریگەر و مــایتێکرنێ ددەســـــــــــتکەفــت و مــاڵێن ئەوان دا  
ــین ل  ــێخان( دهاتنە نیاســــ ــیدار دبوو، ژبەرکۆ خەڵکەکێ زۆر یێن   )مریدێن شــــ مەترســــ

پشــــــتەڤانیکرنا  -(. هەروەســــــا ســــــیاســــــەتا ١٢0، ٢0١٢دەورووبەرێن ئەوان کوم  وو)مزیري،  
ئیســـــــ مێ یا ســـــــۆڵتان عەبدولبەمیدێ دووێ ڕۆڵەکێ ئێکجار بهێز دبهێزبوونا شـــــــێخ و 

ۆزان دا وەک هێزێن خۆدان دەســــــتهەلات هەبوو، چونک  پشــــــتەڤانیا ئەوان   ســــــەرۆک ه
ــوارێن حەمیدى( ژ هۆزێن کوردى  ــەتا ع دالبمیدى دهاتە کرن و دروســــتکرنا )ســ ــیاســ ســ
یێن سـوننە مەزهە  ئێک ژ گرنگترین پێنگاڤێن ئەڤێ سـیاسـەتێ بوون، پشـتەڤانیکرنا 

گرنگ بوون ژ ســــیاســــەتا  شــــێخان بڕێکا پێشــــکێشــــکرنا ئەردى یان داهات  پارچەک  
پشــتەڤانیکرنا ئیســ مێ یا ســۆڵتان عەبدولبەمیدێ دووێ دڤیا شــێخان وەک ناڤ  یڤان  

بـکــــــاربـیـنــــــت ڤە  ــمــــــانـ   ئـوســـــــــ دەولەتــــــا  کـوردى    جـڤــــــاکـێ  گـرێــــــدانــــــا  ) ,Kleinبـۆ 

)2002,Klein,2011; Klein, 2007  لڤێرێ دیار دبیت بهێزبوونا شــــــێخان ســــــیاســــــەتەک  ..
هووشــیار یا دەولەتا ئوســمان  بوو. دەرکەفتنا شــێخ ع یدال ە نەهرى ئەوێ شــۆڕەش   دژى 

کرى و داخوازا ســەربەخۆییا کوردســتانێ  دکر   ١٨٨١-١٨٨0ئوســمان  و ئیرانێ ل ســالێن 
 (. Kilic, 2003-Ateş, 2014, 735 ;798گرنگترین نموونەیا ئەڤێ سیاسەتێ بوو)

هاتیە بەڵاڤکرن، ســـــەرۆک هۆز و ئاغایان دەســـــت   کرینا  ١٨٥٨پشـــــت  یاســـــا 
ژبەرکێمیــــــا  ئەرزانکرن،  بهــــــایەک  حکوومەتێ    دەزگەهێن  و  دام  ژ  میرى  ئەردیێن 
جۆتیـاران پتریـا ئەوان ئەردان نەدهـاتنە چـانـدن، ســـــــــــەرۆک هۆزێن کوردى یێن ڕۆژهەڵاتێ  

ەوان یا ئابوورى و هێزا ئەوان بەرێ  ئەنادۆلێ ئەڤ چەندە بۆ خۆ   دەرفەت زان ، رەوشـــــــــــا ئ
جۆتیاران بدەن چاندنا هەڤ ەش، بەرۆڤاژى ل پارچەێن دی یێن دەولەتا ئوســـــــــمان  رێک   
ــاڤێ   ــارێن دەڤەرێن کوردى دا بنـ ــاروبـ ــا دەولەتێ کـ ــاتێکرنـ ــاتە دان، مـ ئەڤێ چەنـــدێ نەدهـ

زا خۆ جۆتیــاران ل ئەڤــان دەڤەران روینەدان،   ئەڤێ چەنــدێ ئــاغــایێن هۆزێن کوردان هێ
ــت و خەلکێ رێز لێگرت)مزیري،   ــتەمێ وەرگرتنا باجا ژ  ١١0 ، ٢0١٢پاراســــــــ ــیســــــــ (. ســــــــ

ــاران ل چەرخێ   ــان  دا   شـــــــــــێوەیەک بەرفرەه بەرەڤ    ١٩جۆتیـ ئوســـــــــــمـ ــا  ــاڤ دەولەتـ دنـ
پێشــڤەدچوو،  ســەڕەراى هندێ دەســتهەڵاتا ناڤەندى یا ئوســمانیان هند هێز هەبوو باجەیان 

ــتەک اران کۆم بکەت، ژبەر هێزا ئاغا، دەربەگ و بڕێکا دام و دەزگەهێن خۆ نەک واســــــ
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ــێت هندەک چالاکیێن دى ئەنجام بدەت،   ئەڤێ چەندێ  هۆزێن بهێز ئەو هێز نەبوو بشــــ
هەژى یە بێ ێن  ، دیـار دبیـت ل ســـــــــــەر جۆتیـاران دهـاتە ســـــــــــەپـانـدن دووجـاران بـاجـان بـدەن

وەرگرتنــا بـاجـان ژلایێ دەرەبەگـان ڤە بۆ مـاوەیەکێ درێ  بەردەوام بوو، وەرگرتنــا بـاجێن  
-Van Bruinessen,1980, 174)زۆر ژ جۆتیــاران رەوشـــــــــــــا جۆتیــاران زۆر نەخۆش کربوو

175;Gözel, 2007,117) . 

دویڤچوونا پێشــکەفتنا ســیســتەمێ دەربەگایەت  و هۆزایەتێ ل دەڤەرێن کوردى 
ئێک ژ بابەتێن بزەحمەتە چونک  دگەل هندێدا سیستەمێ چاکسازییا ئەردى  چەندین  
دەرئەنجامێن جۆاروجۆر دچوارچووڤێ ئارمانجێن خۆدا ل پشــــت خۆ هێ بوون و دئەنجام دا 

یێن ئارمانجێن دەولەتا ئوســمان  دەربارەی   هندەک گرۆپ ژێ م اداربوون و بوونە هەڤرک
کونترۆل ئەردى. بەردەوام مۆلەت و تــاپۆکرنــا بکــارئیننــا ئەردى دئەڤ  بیــاڤ  دا دهــاتە 
ــتڤەئیناین  ــێ دا   دەســــــــ ــێســــــــ گوهورین، ئاغاێن هۆزان ئەوێن پتریا ئەردان دئەڤێ پرۆســــــــ

ێ ڤە ب وو م اداربوون ئەڤ پرۆســـــێس    )پرۆســـــێســـــا دوولایەن ( دهاتە نیاســـــین، ژلایەک
لاوازبــــوونــــــا   ئەگەرێ  بــــ ــــوو  ڤە  دى  ژلایەکــــێ  و  ئــــــاغــــــایــــــان  بــــهــــێــــزبــــوونــــــا  ئەگەرێ 

 (. ٨١،  ٢0١3جوتیاران)الوائ  ،

وەرگرتنــا زەڤیــان ژ جوتیــاران برێکــا زۆرداریێ ژلایێ ئــاغــا و دەربەگێن بهێزڤە  
دناڤ دەولەتا ئوســــــــــمان  دا ب وو دیاردەیەک بەرچاڤ ژ بەڵگەنامە و تۆمارێن ســــــــــەردەمێ  
ئوســـــمانیان دهێتە زانین حکوومەتا ئوســـــمان  هەوڵدابوو ئەڤێ زۆردارى و تەپەســـــەرکرنا 

جێکرنا ئەڤ  کارى ڕادەســـــــــــت  بەرپرســـــــــــێن تاپۆێ جوتیاران ژناڤ  ەت ژبەر هندێ  جێ ە
(.   ئەڤ  رەنگ  دیـار دبیـت هەولێن .The Ottoman Land Code, 1892هـات وو کرن)

دەولەتێ بۆ   دوومـاه  ئینـانـا ئەڤێ چەنـدێ بێ م ـا بوون چونک  ئـاغـا و دەربەگـان جهێ 
ێوەیەک بەرپرسێن دەولەتا ئوسمان  گرت وو و گوندى تەپەسەردکرن و ئەڤ چەندە   ش

بەرچاڤ دژێدەرێن ئوســـــمان  یێن دەســـــتپێک  دا هاتینە بەرچاڤ کرن و دایە خۆیا کرن 
  شــــێوەیەکێ رێکخســــت  دەربەگان کونترۆڵ ل ســــەر ئەردێن دەولەتێ و گوندان کر 

 (. ١٢٢، ٢0١٢بوو)مزیري، 

دوو   ١٨٥٩چرییـا ئێکێ   ٢٩ل دۆیڤ بەڵگەنـامەیەک ئوســـــــــــمـان  یـا دزڤریـت بۆ 
( دۆنەم ل ژێر ناڤێن خۆ ٥00دەربەگێن بناڤێ )یووســــــــــف نەجیب( و )مبەمەد ســــــــــەعید( )

( دۆنەمان ٢00تۆمارکر بوون دگەل هندێدا ل دۆیڤ ســــــــــەنەدەیێن وان هەین ئەوان مافێ )
( ٢00ژبەر هنـدێ ژ حکوومەتـا نـاڤەنـدى هـات وو خواســـــــــــتن هەر ئـاغـایەکێ )  ،زێـدەتر نەبوو

دۆنەم هەبن بۆ بهێنە هێ ن و یێن دى ژێ بهێنە وەرگرتن و پشــت  هینگێ دا ئەو ئەرد ل 
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دۆیڤ ســــەر و پشــــکێن ئاشــــکەرا بۆ ڕایا گشــــت  هێنە دیارکرن و هەر ئێکێ شــــیانێن 
بکـارئینـانـا وان هەبـان دابۆ هێتە دیـارکرن. هەروەســــــــــــا ل ڤ  دەم  دا دەربەگ و کەس 
وکارێن وان زۆلەکا زۆر ل خەلکێ دکر و ئەردێ وان ژێ وەردگرتن، بۆ نموونە، ژێدەرێن  

ــەردەم  دیار دکەن )زاڤایێ یووس ـــ ف نەجیب ئەفەندى( زۆردارى ل گوندییان دکر ئەڤ  سـ
و ئەردێن وان ژێ وەردگرتن و ئەو نەچــار دکرن بخۆ ژ گونــدى برەڤن. ل ئەڤ  دەم  دا 
پ ەیا زاڤای  گرنگ بوو دەســــتکەفتان دا. لەوڕا قەدەغەکرنا ئەڤان جۆرە دیاردەیان ژلایێ 

ــەپاندن،   ــێن تاپۆیێ هات وو سـ ــەر بەرپرسـ ــەڕەرای  ڤان جۆرە حکوومەتا ناڤەندى ڤە ل سـ سـ
ــێخێن   ــیا بوو ئەردێن شــــــــ ــەرەدەریکرنا تۆند شــــــــ ــیا ئەردى بڕێکا ســــــــ ئەردان ئاغایان دشــــــــ

  دەسـتڤەبینن. ئەڤ چەندە وەسـا نیشـان ددەت   ٤نەقشـەبەندى و )حەج  حەسـەن ئەفەندى(
ــێخانە   ــەرەدەریکرنا نەدجهێ خۆدا دناڤ ئەندامێن ڕێ ازێن ئایین  دا دەرکەفت وو، شـ خۆ سـ
نەدشــیا   دروســت  مافێ   دەســتڤەئیننا ئەردێن بۆ ماوەیەکێ دڕێ  دبن دەســتهەلاتا ئەوى 

دا تۆمارێن ئوســـمان   ڤە   دەســـتڤەبینن و چونک  ئەوان ســـەنەدە وان نەبوو. دگەل هندێ
ــەر ناڤێن خۆ تۆماربکەن ژبەر هندێ ئەو  ــیان ئەردان ل ســ ــێخان دشــ ــان ددەن شــ ــا نیشــ وەســ
ئەردێن بۆ ماوەیەکێ درێ  دبن کونترۆڵا شــــــــــێخ  ڤە لەوڕا بڕیارا تۆپاکرنا ئەوان ئەردان 

 . )Ali,1997, 288(بۆ شێخان هات وو دان

رێز ل دابوونەریت و مافێن   دڕاســت  دا دەولەتا ئوســمان    شــێوەیەک گشــت   
ژێدەرێن ئەڤ  ماوەی  ، ەســـتڤەئینانا پارچێن ژلایێ کەســـایەتێن بهێز ڤە ل دەڤەرێ دگرت

هندەک نموونەێن گرنگ دئەڤ  بیاڤ  دا نیشــان ددەن و خۆیا دکەن پشــت  شــکەســتنا  
دەســت   ســەردا هات وو ،  ( گوند ل کوردســتانێ هەبوون٩میرگەها بۆتان میر بەدرخان  )

گرتن و ژلایێ دەولەتــا ئوســـــــــــمــان  ڤە ژێ هــات وون ســـــــــــتــانــدن و بۆ دیمەشـــــــــــق هــات وو  
بەرام ەرى دەست   سەرداگرتنا    ;Mahmud, 2019, 571(Keskin, 2015-583(رەوانەکرن

ئەردێن میرگەها بۆتان مۆچەک بۆ میر بەدرخان  هات وو دیارکرن و پشـــــــــت  مرنا ئەوى 
ی خێزانـا ئەوى داخوازا زڤرانـدنـا مۆچێ ئەوى ئەو مۆچە ژ خێزانـا وى هـات وو برین ژبەر هنـد

ژ حکوومەتا ئوســـــــــمان  کربوو و حکوومەتا ئوســـــــــمان  رازەمەندییا خۆ ل دۆر زڤراندنا  
مۆچەێ میر بەدرخـان  نیشـــــــــــان دابوو و خۆیـا کربوو ئەو مۆچێ بۆ میر بەدرخـان  هـاتیە 

و ئەو مۆچە تەرخانکرن ل جهێ ســـەروەت و مالێ وى بۆ هات وو تەرخانکرن لەوڕا پێدڤی و
بۆ خێزانا ئەوى بزڤریتە ڤە،   ئەڤێ چەندێ دیار دبیت ئوســمانیا گرنگییەک تای ەت   
خێزانێن خودان دەســـــــــــتهەلات ددا و نەدڤیــا وان ژنــاڤ  ەت، ژبەر هنــدێ ئەردێن میران یێن  

ــتن ــتیاین هات وون پاراســــ ــمان  ڕاوەســــ ــتهەلاتا ئوســــ  ,Henning کەڤن ئەوێن   دژى دەســــ

2018,118;Bayraktar, 2015,260-270 ) .) 
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دۆیڤ ســــەر و پشــــکێن ئاشــــکەرا بۆ ڕایا گشــــت  هێنە دیارکرن و هەر ئێکێ شــــیانێن 
بکـارئینـانـا وان هەبـان دابۆ هێتە دیـارکرن. هەروەســــــــــــا ل ڤ  دەم  دا دەربەگ و کەس 
وکارێن وان زۆلەکا زۆر ل خەلکێ دکر و ئەردێ وان ژێ وەردگرتن، بۆ نموونە، ژێدەرێن  

ــەردەم  دیار دکەن )زاڤایێ یووس ـــ ف نەجیب ئەفەندى( زۆردارى ل گوندییان دکر ئەڤ  سـ
و ئەردێن وان ژێ وەردگرتن و ئەو نەچــار دکرن بخۆ ژ گونــدى برەڤن. ل ئەڤ  دەم  دا 
پ ەیا زاڤای  گرنگ بوو دەســــتکەفتان دا. لەوڕا قەدەغەکرنا ئەڤان جۆرە دیاردەیان ژلایێ 

ــەپاندن،   ــێن تاپۆیێ هات وو سـ ــەر بەرپرسـ ــەڕەرای  ڤان جۆرە حکوومەتا ناڤەندى ڤە ل سـ سـ
ــێخێن   ــیا بوو ئەردێن شــــــــ ــەرەدەریکرنا تۆند شــــــــ ــیا ئەردى بڕێکا ســــــــ ئەردان ئاغایان دشــــــــ

  دەسـتڤەبینن. ئەڤ چەندە وەسـا نیشـان ددەت   ٤نەقشـەبەندى و )حەج  حەسـەن ئەفەندى(
ــێخانە   ــەرەدەریکرنا نەدجهێ خۆدا دناڤ ئەندامێن ڕێ ازێن ئایین  دا دەرکەفت وو، شـ خۆ سـ
نەدشــیا   دروســت  مافێ   دەســتڤەئیننا ئەردێن بۆ ماوەیەکێ دڕێ  دبن دەســتهەلاتا ئەوى 

دا تۆمارێن ئوســـمان   ڤە   دەســـتڤەبینن و چونک  ئەوان ســـەنەدە وان نەبوو. دگەل هندێ
ــەر ناڤێن خۆ تۆماربکەن ژبەر هندێ ئەو  ــیان ئەردان ل ســ ــێخان دشــ ــان ددەن شــ ــا نیشــ وەســ
ئەردێن بۆ ماوەیەکێ درێ  دبن کونترۆڵا شــــــــــێخ  ڤە لەوڕا بڕیارا تۆپاکرنا ئەوان ئەردان 

 . )Ali,1997, 288(بۆ شێخان هات وو دان

رێز ل دابوونەریت و مافێن   دڕاســت  دا دەولەتا ئوســمان    شــێوەیەک گشــت   
ژێدەرێن ئەڤ  ماوەی  ، ەســـتڤەئینانا پارچێن ژلایێ کەســـایەتێن بهێز ڤە ل دەڤەرێ دگرت

هندەک نموونەێن گرنگ دئەڤ  بیاڤ  دا نیشــان ددەن و خۆیا دکەن پشــت  شــکەســتنا  
دەســت   ســەردا هات وو ،  ( گوند ل کوردســتانێ هەبوون٩میرگەها بۆتان میر بەدرخان  )

گرتن و ژلایێ دەولەتــا ئوســـــــــــمــان  ڤە ژێ هــات وون ســـــــــــتــانــدن و بۆ دیمەشـــــــــــق هــات وو  
بەرام ەرى دەست   سەرداگرتنا    ;Mahmud, 2019, 571(Keskin, 2015-583(رەوانەکرن

ئەردێن میرگەها بۆتان مۆچەک بۆ میر بەدرخان  هات وو دیارکرن و پشـــــــــت  مرنا ئەوى 
ی خێزانـا ئەوى داخوازا زڤرانـدنـا مۆچێ ئەوى ئەو مۆچە ژ خێزانـا وى هـات وو برین ژبەر هنـد

ژ حکوومەتا ئوســـــــــمان  کربوو و حکوومەتا ئوســـــــــمان  رازەمەندییا خۆ ل دۆر زڤراندنا  
مۆچەێ میر بەدرخـان  نیشـــــــــــان دابوو و خۆیـا کربوو ئەو مۆچێ بۆ میر بەدرخـان  هـاتیە 

و ئەو مۆچە تەرخانکرن ل جهێ ســـەروەت و مالێ وى بۆ هات وو تەرخانکرن لەوڕا پێدڤی و
بۆ خێزانا ئەوى بزڤریتە ڤە،   ئەڤێ چەندێ دیار دبیت ئوســمانیا گرنگییەک تای ەت   
خێزانێن خودان دەســـــــــــتهەلات ددا و نەدڤیــا وان ژنــاڤ  ەت، ژبەر هنــدێ ئەردێن میران یێن  

ــتن ــتیاین هات وون پاراســــ ــمان  ڕاوەســــ ــتهەلاتا ئوســــ  ,Henning کەڤن ئەوێن   دژى دەســــ

2018,118;Bayraktar, 2015,260-270 ) .) 
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( بڕێکا بکارئینانا  ٢0١0-١٩30کوردناســــــــــێ رووســــــــــ  )میخائیل ســــــــــیمیونوفی  لازاریف 
راپۆرتێن قۆنســــۆلخانەیا رووســــ  هندەک پێزانینان دەربارەی  زەنگیینیا ئاغا و دەربەگێن 
کوردى ددەت رونکرن و خۆیـا کرى یە دگەل وان ســـــــــــتراتی یێن دبیـاڤێ ئـابوورى دهـاتنە 

دەربەگێن   و  ئــــاغــــا  ژلایێ  ئەرمەنیــــان پەیرەوکرن  ڤە ژبۆ ل دۆر خۆ کۆمکرنــــا  کورد 
پێشهاتێن ئابوورى دهاتنە بکارئینان. ئاغایان ئەرد ژ ئاکنجیێن ئەرمەن  دکرین و هەم  
بەرهەم ددەســـــــــــتێ ئەوان دابوون و رێــک   جوتیــاران دهــاتە دان ئەوان بۆ دانــا قەرەبوویــان 

ان   چـانـدنێ ڤە،  بکـاربینن .ئـاغـاێن کورد خۆ زەنگین کربوو برێکـا م ووی کرنـا هۆز
ژبەر هندێ هەم  گوند ددەستێن وان دابوون، دپێناڤێ دەستکەفتان دا ئەوان کونترۆل ل 
ســـەر ژیانا جوتیار و بەرهەمێن ئەوان کربوو و نەچارکربوون ل دەمێ چنینا بەرهەمانان ل 
 وەختێ درینێ قەرەبوویان بدەن ڤە. ئەڤ قەرەبوویە   )قەرزدار( ناڤداربوون،   ئەڤێ چەندێ
ــتهەلات دا گرت وو، ئەڤ   ــەر ئەردێن مرۆڤێن بێ دەســ ــت   ســ ئاغا زۆر زەنگین بوون و دەســ
ــتەمە ل دەڤەرێن ڕۆژهەلاتا وی یەتێن تۆرکیا بڕێکا دانا قەرزان بڕێکا بەنکان  ــیســــــــ ســــــــ

 (.٦٧-٦٥، ٢00١بەرەڤ پێشڤەچوو بوو)لازاریف، 

هەروەســـــا لازاریڤ  ئاماژە   روودانا گوڕانکارییان دناڤ ەرا جڤاکێن ڕۆژهەلاتا  
ئەنـادۆلێ دا دایە و خۆیـا کرى یە بهێزبوونـا ئـاغـایـان ژئەگەرێ ســـــــــــیـاســـــــــــەتـا حکوومەتـا 

ــا   بوو، ئەڤ چەنــدە ب وو ئەگەرێ گوهورینــا پێگەهێ گونــدێن   ١٨٥٨نــاڤەنــدى و یــاســــــــــ
مەنییان و خۆیا کرى یە دەسـتهەلاتا ئوسـمان   کوردان و رەوشـا ئاغایان ل سـەر حسـابا ئەر

پشـــــــــتەڤانیا بهێزبوونا ســـــــــیســـــــــتەمێ دەربەگایەتێ یێ کوردان دکر چونک  دەربەگێن 
کوردان خەلاتێن گران بها پێشــــکێشــــ  بەرپرســــێن ئوســــمان  دکرن و ژبەر ئەڤان جۆرە 
بەرتی ن هەم  گونـد دکەفتنە دەســـــــــــتێ ئـاغـاێن کوردان و ئەرمەن  دبوونە کرێکـارێن 

ەوان و کوردان بەرهەم و پێدڤیێن چاندنێ بۆ چاندنا زەڤییان پێشــــکێشــــ  وان دکرن و ئ
پشـــــــت  بەرهەمێ وان دروســـــــت دبوو کوردان نیڤا بەرهەم  پێشـــــــکێشـــــــ  ئەرمەنان دکر 
ژبەرکۆ ئەوان ئەردێن خۆ ژ دەســت دابوون و ب وون خزمەتکارێن ئاغاێن کوردان، قەررەبوو  

بوونـا ئـاغـاێن کورد بوو. بۆ وێنە، ل گونـدێ   ژێـدەرەکێ ســـــــــــەرەکێ یێ داهـاتێ زەنگین
ــێ ڤە  ئەرمەنیان ) ــەر باژێرێ مۆشــ ــکێ(یێ   ســ ( ٢٤( زەڤ  دماوەیێ کێمتر ژ )٢0٨)حەســ

دەم مێران دا ژ دەســـــــــت دابوون و کەفت وون دبن دەســـــــــتێ ئاغاێن کورد ڤە،هەروەســـــــــا ل 
ییان بتنێ  ( خان١١٥گوندێ )ئارنجێ(   سەر قەزا )ئەلکاراز( ڤە ل بەدلیس ژ سەرجەمێ )

( مابوون ددەســـــــــــتێ ٥٥( خان  مابوون ددەســـــــــــتێ ئاکنجیێن ئەوى دا و ژ ئەوان بتنێ )٧0)
خۆدانان دا و یێن دى وەک مرى هات وون حســـــابکرن هەروەســـــا ل گوندێ )مارمووس( ل 
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و رێ ەیــــا  ئەردێن ئەرمەنیــــان کونترۆل کربوو  وانێ دەربەگێن کوردى هەم   وی یەتــــا 
(. دڕاســـــــــــت  دا ئەڤ چەندە  ,k, 2014ıIş؛ ٦٧-٦٥، ٢00١ئەرمەنییان کێ  کربوو)لازاریف،  

وەســـــا نەبوو چونک  ئەڤ دەڤەرە یێن کوردان بوون بتنێ کوردان داخواز زڤراندنا ئەردێن  
 ١٨٥٨خۆ دکر چونک  ئەرمەنیان بهاریکارییا بەریتانیا ژ کوردان ســــتاندبوون، دیاســــایا  
 یا ئوسمانیان دا دەستهەلات   ئاغاێن کوردان هات وو دان ئەردێن خۆ بزڤرینن ڤە.  

پتریــا ئەوان ڤەکۆلینێن ل ســـــــــــەر دەڤەرێن کوردى ل ئەڤ  مــاوەی  دا هــاتینە  
ئەنجام دان وەســا خۆیا دکەن ســیســتەمێ زۆرەم     شــێوەیەک بهێز کارتێکرن ل ســەر  
تۆمـارکرنـا ئەردان بنـاڤێ ئـاغـایـان کربوو. ئەڤ چەنـدە ب وو ئەگەرێ هنـدێ بەرپرســـــــــــێن  

ەزمی بگوهورن و ئەڤ سـیسـتەمە   حکوومەتا ئوسـمان  دڤیا سـیسـتەمێ زۆرەم   و مولت
بەردەوام  ل ســـــــــــەر گەلەک پارچەێن دەولەتا ئوســـــــــــمـان  ل دەڤەرێن ڕۆژهەلاتا ئەنادۆلێ  
ــماعیل بێشـــکچ (   ــارەزایێ دۆزا کوردى یێ تۆرک )ئیسـ هات وو پەیرەوکرن، ژبەر هندێ شـ
دایە دیارکرن ســیســتەمێ زۆرەم   ئێک ژ گرنگترین ئەگەرێن کۆمکرنا ڕی ەکا زۆرا  

. هەروەســــــا  (Besikci,1970, 106; Deger &Unlu, 2011)ددەســــــتێ ئاغایان دابوو ئەردان
ــەتمەدارێ کورد )مبەمەد زیا کوک ئەلب  ــیاســــ ــەر و ســــ چرییا  ٢٥ -١٨٧٦ئادارا  ٢3نڤێســــ

( ئـاشـــــــــــکەرا کرى یە ســـــــــــیســـــــــــتەمێ زۆرەم   ئێـک ژ بهێزترین ئەگەرێن  ١٩٢٤ئێکێ  
ــتەکێ  ــڤەچوونا گوندێن ئاغایان ل ڕۆژهەلاتێ ئەنادۆلێ بوو و هەم  وەختان هەر تشــ پێشــ

ن ئەنجام بدەن و ئەڤ سـەرەدەرییا خرا  ب وو ئەگەرێ ئاغایان دڤیان   دەسـتڤەبینن  دشـیا 
هندێ ئەردێن گوندان ژ دەســـــــــتێ خەلکێ وان دەربچن و بکەڤن ددەســـــــــتێ ئاغایان دا و 

 . kalp, 1992,48)ö(Gگوندیان ئەردێن خۆ رادەست  ئاغایان کربوون داکۆ وان بپارێزن
ژلایەکێ دى ڤە گوڕانکـاریێن د بهـاێن ئەردان دا پەیـدابووین ڕۆڵەکێ گرنـگ 
ــالێن  ــا ئابوورى یا سـ ــەڕەرای  ئاریشـ ــهاتێن ئەردێن دەڤەرێ دا هەبوون، سـ ــەنگانا پێشـ دهەڵسـ

زۆر ل ســـــــــــەر    ١٨٩٦-١٨٧3 ــاوەی  داخوازییەک  ب وو و ل ئەڤ  مـ ــایێ ئەردان زۆر گران  بهـ
ــتن   ;Pamuk, 1987, 184بۆ بازارێن جیهانێ )بەرهەمان هەبوو داکۆ بهێنە ڤەگوهاســــــــ

Gözel, 2007,120  . ) 
وەســــــــا دیارە ئەو پێشــــــــهاتێن پشــــــــت  نەمانا دەســــــــتهەلاتا میرگەهێن کوردى ل دەڤەرێ  
پەیدابووین زۆر ترســناک و هەســتیار بوون ژبەر هندێ گوڕانکاری  دســیســتەمێ ئەردى دا 

ئەوان بکەن یێن شــیان ل دەڤەرێ پەیداب وون و خەڵک نەچاربوو ئەردێن خۆ پێشــکێشــ   
هەین وان بپارێزن و ل ئەڤ  دەم  دا بتنێ ئاغاێن هۆزان و شـــــێخان ئەو شـــــیان هەبوون.   
ئەڤ  رەنگ  کــاریگەرییەک خرا    تەخــا کرێکــارێن کورد واتە جۆتیــارێن کورد 

 کەفت.
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و رێ ەیــــا  ئەردێن ئەرمەنیــــان کونترۆل کربوو  وانێ دەربەگێن کوردى هەم   وی یەتــــا 
(. دڕاســـــــــــت  دا ئەڤ چەندە  ,k, 2014ıIş؛ ٦٧-٦٥، ٢00١ئەرمەنییان کێ  کربوو)لازاریف،  

وەســـــا نەبوو چونک  ئەڤ دەڤەرە یێن کوردان بوون بتنێ کوردان داخواز زڤراندنا ئەردێن  
 ١٨٥٨خۆ دکر چونک  ئەرمەنیان بهاریکارییا بەریتانیا ژ کوردان ســــتاندبوون، دیاســــایا  
 یا ئوسمانیان دا دەستهەلات   ئاغاێن کوردان هات وو دان ئەردێن خۆ بزڤرینن ڤە.  

پتریــا ئەوان ڤەکۆلینێن ل ســـــــــــەر دەڤەرێن کوردى ل ئەڤ  مــاوەی  دا هــاتینە  
ئەنجام دان وەســا خۆیا دکەن ســیســتەمێ زۆرەم     شــێوەیەک بهێز کارتێکرن ل ســەر  
تۆمـارکرنـا ئەردان بنـاڤێ ئـاغـایـان کربوو. ئەڤ چەنـدە ب وو ئەگەرێ هنـدێ بەرپرســـــــــــێن  

ەزمی بگوهورن و ئەڤ سـیسـتەمە   حکوومەتا ئوسـمان  دڤیا سـیسـتەمێ زۆرەم   و مولت
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. هەروەســــــا  (Besikci,1970, 106; Deger &Unlu, 2011)ددەســــــتێ ئاغایان دابوو ئەردان
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Gözel, 2007,120  . ) 
وەســــــــا دیارە ئەو پێشــــــــهاتێن پشــــــــت  نەمانا دەســــــــتهەلاتا میرگەهێن کوردى ل دەڤەرێ  
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ئەوان بکەن یێن شــیان ل دەڤەرێ پەیداب وون و خەڵک نەچاربوو ئەردێن خۆ پێشــکێشــ   
هەین وان بپارێزن و ل ئەڤ  دەم  دا بتنێ ئاغاێن هۆزان و شـــــێخان ئەو شـــــیان هەبوون.   
ئەڤ  رەنگ  کــاریگەرییەک خرا    تەخــا کرێکــارێن کورد واتە جۆتیــارێن کورد 

 کەفت.
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  ددەەررئئەەننججاامم::  
پشــت  ئەنجامدانا ئەڤێ ڤەکۆلینێ ل ســەر رەوشــا کوردســتانێ و کارتێکرنا یاســا ســاڵا 

 هندەک خالێن گرنگ دیار بوون.  ١٨٥٨

پشــــت  ژناڤچوونا میرگەهێن کوردى ســــیســــتەمەک بەرەلای  یا عەشــــیران دناڤ  .١
ــنوور و ئەردان دناڤ ەرا  ــەرا ســــــ ــەر و پێکدانێن تۆند ســــــ کوردان دا پەیداب وو و شــــــ
ــناک  ــتان کەفت وو درەوشـــەکا ناڵەبار و ترسـ هۆزێن کوردى دا پەیدابوو و کوردسـ

بەرپرسـێن وێ نەدشـیا   دا و بڤێ چەندێ دەولەتا ئوسـمان  زۆر شـەپرەز ب وو چونک 
   دروست  کونترۆلێ ل سەر دەڤەرێ بکەن. 

ژبەر وێ ڤالاهییا ســـــیاســـــ  یا ل کوردســـــتانێ پەیدابووی  ئێدى کوردســـــتان ب وو  .٢
مەیدانا شەرێن هۆزان و هەر هۆزەکێ ژلایێ خۆڤە هەولدابوو سنوورێن خۆ بەرفرەه 
بکەن و ل ســـــــــــەر حســــــــــــابـا دۆژمن و هەڤرکێن خۆ خۆ بهێز بکەت وئەردەکێ 

ەگەر هندەک  بەرفرەه کونترۆل بکەن. ئێدى دەولەتا ئوســــمان  تێگەهشــــت وو ئ
ــا کوردســـــــــــتــانێ نەهــاڤێ یــت دێ رەوش ژبن   پێنگــاڤــان بۆ کونترۆلکرنــا رەوشــــــــــ
کونترۆڵا وێ دەرکەفیـــت و دێ کوردســـــــــــتـــان بیتە ئەگەرێ لاوازبوونـــا دەولەتـــا  
ئوســـــــــــمـان  ژلایێ ئـابوورى ڤە چونک  رێ ەیەکـا بـاش یـا داهـاتێ ئەوێ ژ دەڤەرێن  

 کوردستانێ بۆ دچوو.  

ل سەر کوردستانێ جێ ەجێکربوو داکۆ ل سەر  ١٨٥٨دەولەتا ئوسمان  یاسا ساڵا  .3
ــت ، وەقف و تای ەت دیار  ــایێ ئەردێن گشــــ ــا دەڤەرێ زاڵ بیت و ل دۆیڤ یاســــ رەوشــــ
بکەت و ل سـەر ناڤێن خۆدانێن وان تاپۆ بکەت و ئارمانجا سـەرەک  یا ئوسـمانیا 

 دەولەتێ.   دەستڤەئینانا داهاتەکێ زێدەبوو ژبۆ گەنجینەیا 

ــتانێ  .٤ ــمانی   بهانەیا تاپۆکرنێ دام و دەزگەهێن تاپۆیێ ل کوردســــــ دەولەتا ئوســــــ
ڤەکربوون دگەل هنـدێـدا بەرپرســـــــــــێن تـاپۆیێ یێن ئوســـــــــــمـانی  ئەرکێن خۆ   
دروســـــت  جێ ەجێنەدکرن و بتنێ م ووی   وەرگرتنا بەرتیل و دەســـــتکەفتنا بوون  

 ژبەر هندێ پتر رەوشا دەڤەرێ ئالۆز ب وو. 

پشــــــتەڤانیا شــــــێخان دکرن و دەرفەت دابۆ  ١٨٥٨دەولەتا ئوســــــمان  ل دۆیڤ یاســــــا  .٥
شـێخان ئەردێن وەق ێ یان گوندێن خەلکێ ل سـەر ناڤێن خۆ تۆمار بکەن داکۆ 
ــمان  نەکەن و باجەیان بدەن دەولەتا   ــێخ خەلکێ پالدەن دژایەتیا دەولەتا ئوســــ شــــ

وردى دا بوون خۆدان ئوسـمان  ژڤەرێ ا ئەڤێ چەندێ نەبتنێ شـێخ دناڤ جڤاکێ ک
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دەستهەلات بەلکۆ ب وون خودان گوند ومریدێن زۆر و مریدێن وان دناڤ زەڤیان دا 
کــاردکر یــان چــاڤــدێرییــا گونــدێن وان دکر ئەڤ چەنــدە بۆ پــالــدەرەک خەڵــک 
ــێخان ئەو  ــێخان بکەن و دبەرام ەر دا شـ ــ  شـ ــکێشـ گوندێن خۆ وەک وەقف پێشـ

 دپاراستن. 

هێز ئاغایان دناڤ جڤاکێ کوردى دا بەرەڤ   ١٨٥٨ژڤەرێ ا یاســا ئوســمانیا یا ســاڵا   .٦
ــ مانان وەردگرتن  بهێزبوونێ چوو بوو ئاغایان گوند ژ خەلکێ   تای ەت  نەمۆســـ
و ل ســـــــەر ناڤێن خۆ تۆمار دکرن و گەلەک جاران ئاغایان رێ ەکا زۆرا گوندان  

پشـــتەڤانیا ئاغایان هەتا ئەوێن ل ســـەر ناڤێن خۆ تۆمار دکرن و دەولەتا ئوســـمان   
شـــــــــــۆڕەش   دژى ئوســـــــــــمـانیـا ئەنجـام داین دکر، ئوســـــــــــمـانیـان نەدڤیـا بنەمـاڵ و 
کەســـایەتێن خۆدان دەســـتهەلات ژناڤ بچن بەرۆڤاژى رێز لێ دگرت و بهێز دکرن 
چونک  دەولەتا ئوسمان  دزان  ئەگەر نەبڕێکا ئاغایان بشێت کونترۆلێ ل سەر 

ــێت     ــەر وان بکەت، جڤاکێ کوردى بکەت نەشـــــ چوو رێکان کونترۆلێ ل ســـــ
چونک  پتریا کوردان ل دەڤەرێن چیای  دژیان و دویرى دەولەتا ئوســـــــــمان  بوون.  
ژبەر هندێ بەرپرســــــــێن ئوســــــــمانیان خۆ نێزیک  ئاغایان دکر داکۆ ئەو ئەرکێ 

 دەولەتا ئوسمان  ل دەڤەرێن خۆ جێ ەجێ کەن. 
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  پپااشش  ەەنندد  

ییاا  ئئووسسمماانن        ١١٨٨٥٥٨٨لالاپپەەررێێ  ئئێێککێێ  ییێێ  ییااسسااییاا       

  
(Tute, 1927, 1) 
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  للسسییتتاا  ژژێێددەەرر::
  پپەەررتتووووککێێنن  ببەەڵڵگگەەننااممەەیی    ییێێنن  ببەەڵاڵاڤڤککررىى..    ێێکک::ئئ

(. کورد و بەرخودانەکان  لەبەڵگەنامەکان  ئەرشــــــــــیڤ  عوســــــــــمانیدا، ٢0١٢هاکان، ســــــــــینان.)
 هەولێر: چاپخانەى حاج  هاش .، ١وەرگێران:  بەکر شوان ، پێداچوون: جەبار قادر، چ

ببەەڵڵگگەەننااممەەێێنن  ئئووسسمماانن    ببززممااننێێ  ئئننگگ  ییززىى::  ددوووو::       
1. The Ottoman Land Code of 27th Ramadan 1274, ١٨٥٨, The Ottoman Land Laws 

with a Commentary on the Ottoman Code of 7th Ramadan 1274, R.C. TUTE, 21 
April, 1858 

2. The Ottoman Land Code. (1892). The Ottoman Land Code, Translated from the 
Turkish: F. Ongley, London,  

3. Tute, R. C. (1927). The Ottoman land laws: with a commentary on the Ottoman 
land code of 7th Ramadan 1274. Ptd. at Greek Conv. Press. 

  سسییێێ::  ژژێێددەەررێێنن  ببززممااننێێ  ککووررددىى::  

ــۆفیزم و کاریگەر لە بزووتنەوەى رزگاریخوازى نەتەوەی  گەل   ٢0١3عەل ، جەع ەر.) .١ (. ســــــ
 ، هەولێر: چاپخانەى ڕۆژهەلات. ٢(، چ١٩٢٥-١٨٨0کورددا )

(. مەولانا خالید و تەریقەت   ٢00٤هاشـــــــم ،ســـــــەید مبەمەد تاهیر ســـــــەید زادەى هاشـــــــم .)   .٢
 س ێمان : چاپخانە قانع.، ١نەقشەبەندى، وەرگێران ژ فارس : دلێر میرزا، چ

  چچززااررێێ::  ننااممەەییێێنن  ززااننسستت    ببززممااننێێ  ععەەررەەبب  ::  

ــان.) .١ ــا في ال را  ٢0١٧إســــــماعیل، أیمن رم ــــ ــالة  ١٨٧٢-١٨٦٩(. إصــــــ حات مدحت باشــــ ، )رســــ
 الماجستير غير منشورة، قاس  التاريخ، جام ة وان يوزونجوييل، جمهورية تركيا(. 

،  ١٩00-١٨00(. الت شــير في كوردســتان ال را  في القرن التاســع عشــر  ٢0١٦رؤوف، الاء طار .) .٢
 جام ة الس يمانية(.  -)رسالة ماجستير

  پپێێننچچێێ::  پپەەررتتووووکک  ببززممااننێێ  ععەەررەەبب  ::

، السـ یمانیة:  ١، ترجمة: أک ر أحمد، ط١٩١٧-١٨٩١(. المسـألة الکردیة  ٢00١لازاریف، م.س .) .١
 مرکز کردستان ل دراسات الاستراتیجیة. 

(. كردسـتان ال را  في النصـف ال اني من القرن التاسـع عشر  ٢0١٢مزیري، المبامي شـ  ان.) .٢
، ب داد: دار جيا  ١م دراســـــــــــة تاريخية في أحوالها الاقتصـــــــــــادية و الاجتماعية، ط١٩00-١٨٥0

 ل   ع و النشر. 



268 

  للسسییتتاا  ژژێێددەەرر::
  پپەەررتتووووککێێنن  ببەەڵڵگگەەننااممەەیی    ییێێنن  ببەەڵاڵاڤڤککررىى..    ێێکک::ئئ

(. کورد و بەرخودانەکان  لەبەڵگەنامەکان  ئەرشــــــــــیڤ  عوســــــــــمانیدا، ٢0١٢هاکان، ســــــــــینان.)
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  ١٩١٨-١٥١٤(. كردســــــــتان ال را  في ظل البك  ال  ماني  ٢0١٢مزیري، المبامي شــــــــ  ان.) .3
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  ههەەششتتێێ::  گگۆۆڤڤاارر  ببززممااننێێ  ععەەررەەبب    
(. المسـألة المصـرية و الصـراص ال ائ ي في سـورية و ٢0٢٢سـ ادة، ع ء والصـ يبات، مصـ ب.) .١

 (. ٢) ١٩(، مج ة )اتباد الجام ات ال ربية للآدا (، ١٨٦١-١٨3١ج ل ل نان )
  

  ێێنن  ببییاانن  ننەەههێێ::  گگۆۆڤڤاارر

1. Ali, O. (1997). Southern Kurdistan during the last phase of ottoman 
control: 1839–1914. Journal of Muslim Minority Affairs, 17(2).  

2. Ateş, S. (2014). In the name of the caliph and the nation: The Sheikh 
Ubeidullah rebellion of 1880–81. Iranian Studies, 47(5). 

3. Attila Aytekin, E. (2009). Agrarian relations, property and law: An analysis 
of the Land Code of 1858 in the Ottoman Empire. Middle Eastern Studies, 
45(6). 

4. Eppel, M. (2008). The demise of the Kurdish emirates: The impact of 
Ottoman reforms and international relations on Kurdistan during the first 
half of the nineteenth century. Middle Eastern Studies, 44(2). 

5.  Houston, C. (2007). " Set aside from the pen and cut off from the foot": 
Imagining the Ottoman Empire and Kurdistan. Comparative Studies of 
South Asia, Africa and the Middle East, 27 .)٢( 
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7. Klein, J. (2007). Conflict and Collaboration: Rethinking Kurdish-Armenian 
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8. Mahmud, S. M. S. (2019). Ahistorical Study of Kurdish Alliance under the 
Leadership of Bader Khan. Journal of Duhok University, 21(2), 571-583. 

9. Özoğglu, H. (1996). State‐tribe relations: Kurdish tribalism in the 16th‐and 
17th‐century Ottoman empire. British Journal of Middle Eastern Studies, 
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10. Özok-Gündoğan, N. (2014). Ruling the Periphery, Governing the Land: 
The Making of the Modern Ottoman State in Kurdistan, 1840-70. 
Comparative Studies of South Asia, Africa and the Middle East, 34(1), 
160-175.  

272 

11. Pamuk, Ş. (1987). Commodity Production for World Markets and 
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12. Van Bruinessen, M. (1980). The Naqshbandi Order in Seventeenth-
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Islamischen Orients.  

13. Van Bruinessen, M. (1988). ‘The Ottoman Conquest of Diyarbekir and the 
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14. van Bruinessen, M. M. (2000). Kurdistan in the 16th and 17th centuries, 
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  ددەەههێێ::  ژژێێددەەرر  ببززممااننێێ  تتۆۆررکک    

1. Değer, O., & Ünlü, B. (Eds.). (2011). İsmail Beşikçi. İletişim. 
2. Gökalp, Z. (1992). Kürt aşiretleri hakkında sosyolojik tetkikler. Sosyal 

yayınlar. 

  ڕڕااووێێزز  پپهه  
 

ــتێن گرنگ وەک    ١ ــمان  بوو و چەندین پۆســــ ــەکیب ئەفەندى ئێک ژ وەزیرێن دەولەتا ئوســــ شــــ
ژبەر ئەوێ رەوشــا نەخۆشــا ل نانێ  ١٨٤٢ســاڵا  وەزارەتا دەرڤەیا دەولەتا ئوســمان  وەرگرت وو و ل ل 

ســیســتەمەکێ نۆى بناڤێ "ســیســتەمێ شــەکیب" بۆ    ١٨٤٥  خۆڤە دیت  دچیت وێرێ و ل ســاڵا 
 (. 3٨٥، ٢0٢٢س ادة، الص يبات، ئاسایکرنا بارودۆخێن ل نانێ دەردکەت )

ــایەتییا صــــــدیق ئەفەندى بدەســــــتڤە بینت  ٢ ڤەکۆلەرى زۆر هەولدان چەند پێزانینان ل دۆر کەســــ
 بەلێ چ تشت   دەست نەکەفتن. 

ــا تاپۆێ ل ســـاڵا   3 ل عێراقێ   مەبەســـتا بنەجهکرنا    ١٨٦١ل ئەڤ  دەم  دا میدحەت پاشـــاى یاسـ
 (٦٨-٦٥، ٢0١٧هۆزێن عەرە  بکارهینا بوو)إسماعیل، 

ــایەتییا حەج  حەســـەن ئەفەندى بدەســـتڤە   ٤ ڤەکۆلەرى زۆر هەولدان چەند پێزانینان ل دۆر کەسـ
 بینت بەلێ چ تشت   دەست نەکەفتن.
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ككووررددسستتاانن  ووظظههوورر  سس    ااتت  االلششييخخ  ووززععممااءء  االل  ششاائئرر  ففيي  ققااننوونن  االألأررااضضيي    تتننظظيي    االألأررااضضيي  ففيي    
  ١١٨٨٥٥٨٨االل    ممااننيي  لل  اامم    

  

  االلمم  خخصص::

فقد كانت هناك العديد من أن اع من التمليكات في الدولة العثمانية، التي كانت 

تعرف ب ممتلكات الامير أو ممتلكات الغير الامير، حيث كانت في تلك الفترة كانت كردستان 

 الدولة قبل من تصدر التي الق انين جميع عليها تنطبق و العثمانية، الدولة من مهماً جزءً

وبعد ذلك فرض السياسة المركزية على   رديةالك الأمرات زوال بعد خاصة العثمانية،

ك ردستان، في الكثير من الاحيان كانت لتك الق انين و القرارات التي تصدر تاثيرات سلبية 

على كردستان، ذلك لسبب اختلاف طبيعة سكان ك ردستان مع المناطق الدولة العثمانية 

مانية فرض ق انينها على الاخرى، ولهذ السبب في الكثير من الاحيان لم تستطع الدولة العث

ولكن مع ذلك بعد زوال الامارات الك ردية و حكم الع ائل في ك ردستان فقد ك ردستان، 

أصدرت الدولة العثمانية بعض الق انين التي تخص تنظيم الاراضي فيها، ومنها قان ن سنة 

روري  حيث تم تطبيقها على ك ردستان و أثرت عليها بشكل كبير، ولهذا كان من الض 1858

  عن كتابة دراسة تاريخية عن هذه الم ض ع، لبيان أفرازات هذه القان ن على ك ردستان، فضلًا

 .الكردية الامارات التابعة أراضي تجاء العثمانية الدولة عليه اعتمد الذي الاسل ب  بيان و شرح

المتعلقة فقد حاول الباحث من خلال هذه الدراسة تحليل العديد من الج انب المهمة 

مع ت ضيح  1858بهذا القان ن، وتاتي اهمية هذه الدراسة لبيان كيفية أعداد هذه القان ن لسنة  

الأهداف الرئيسية المتعلقة بهذه  القان ن في ك ردستان، ثم محاولة لت ضيح نظام الاراضي في 

 فضلًا العثمانية، بالدولة ك ردستان لحين صدور القان ن المذك ر وألحاق ك ردستان مركزياً

 الدراسة هذه ان كما عشر، التاسع القرن الى  ردستان وص لًاك في الادارية الأجهزة تنظيم عن

 ردية، وبيان الك الامارات أنهيار بعد خاصةً كردستان على للسيطرة العثمانيين محاولات تبين

 الأغ ات مع العثمانيين المسؤولين علاقة ت ضيح عن الأسس الاجتماعية الك ردية،  فضلًا

 .المنطقة في والشي خ

 .العثماني ن، الاغا، الشيخ ،1858قان ن سنة  الامارات الك ردية، الك رد،  االلككللممااتت  االلددااللةة::
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AAbbssttrraacctt::  

There are variety kinds of lands in the Ottoman state, these lands were known 
as governmental and non-governmental lands, at that time Kurdistan as a 
significance part of the Ottoman State, when the Ottoman government made 
a decision and law was fulfilled in Kurdistan as well as, many times these 
laws also decision influenced Kurdistan effectively, cause naturally Kurdistan 
was different from other parts of the Ottoman State hence the Ottoman were 
unable to fulfill its laws in Kurdistan although after the demising of Kurdish 
emirates and the collapse of families administration in Kurdistan, the Ottoman 
government decided to make a new laws for organizing Ottoman lands, as a 
result declared the code of 1858.This code was fulfilled in  Kurdistan and had 
influenced Kurdistan so effectively , consequently this study is taken into an 
account  in order to depict the consequence of this land code on Kurdistan 
and to know the Ottoman attitude towards the Kurdish emirates. 

This article attempts to explore some key aspects of this land code; hence 
the fundamental structure of this study is to demonstrate the preparation and 
contents of the land code of 1858 and its main objectives in Kurdistan. 
Furthermore, this study maneuvers to shed lights on the land system in 
Kurdistan till the publishing of the land code of 1858 and annexed Kurdistan 
into Ottoman State and the administration organization in Kurdistan till the 
19th century, likewise in its endeavors   this article shows the Ottoman efforts 
for organizing and controlling Kurdish areas after the collapsing of Kurdish 
emirates and Kurdish fundamental structure and the Ottoman officials 
relations with Kurdish tribal leaders and Sheikhs.  

KKeeyywwoorrddss:: Kurds, Kurdish emirates, the code of 1858, Ottoman, tribal leaders 
and Sheikhs. 
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پپررۆۆسسەەیی  ننییششتتەەججێێککررددننیی  ججااففەەککاانن  للەەسسەەررددەەممیی  ححەەممەە  پپااششاایی    
  ((  للەە    ببەەڵڵگگەەننااممەەککااننیی  ئئەەررششیی  یی  ععووسسممااننییدداا  ١١٨٨٨٨١١--  ١١٨٨٦٦٩٩))    ججاافف  

 

 

 

 د. سامان مستەفا ڕەشید
 رێمى كوردستان/ عيرا هه -سلێمانى -یمانێسل ەی ردەروەپ ی شت یتیەراەبەوەڕێب

  پپووخختتەە::  
جافەکان هۆزێکی گەورە یان ڕاســــــتتر بڵێین کۆن یدراســــــیۆنیکی خێڵەکی  
ــتەجێ نەبوون و لە نێوان قاجار و عێراقدا  گەورەی کوردن، بەهۆی ئەوەی بەتەواوەتی نیشــــ
گەرمیــان و کوێســـــــــــتــانیــان دەکرد، ئەمەش وایکردبوو، ڕێکــارەکــانی جێ ەجێکردنی  

: بـــا  و بەســـــــــــەربـــازگرتن و دەســـــــــــەڵاتی نـــاوەنـــدی بەســـــــــــەریـــانەوە زاڵنەبێـــت،  بۆ نمونە
جێ ەجێکردنی دەســــــەڵاتی ناوەندی بەســــــەریاندا ب ێتە کارێکی ســــــەخت و پڕگرفت بۆ 
دەوڵەتی عوســـــمانی، ئەمە جیا لەوەی کردەی گەرمیان و کوێســـــتانیان و بڕینی ســـــنوری 
دەوڵەتی عوسمانی و چوونەناو سنوری دەوڵەتی قاجار زۆر جار کێشەی گەورەی دی  ۆماسی 

وســــــمانی لەگەڵ دەوڵەتی قاجاردا دروســــــت دەکرد. بۆیە دەســــــەڵاتی دەوڵەتی بۆ دەوڵەتی ع
عوســــمانی لە عێرا  و بەتای ەتیش والی بەغدا مەدحەت پاشــــا بۆ ڕزگاربوون لەو گرفتانە  
ــتی  ــەر ئەوەی هەموو هەوڵی خۆی بخاتەگەڕ تاوەکو جافەکان لە دەشـــــــ ــووربوو لەســـــــ ســـــــ

ــتەجێ بکات. لە ــارەزوور و قەزای گوڵ ەن ەردا نیشـــــــ وپێناوەدا، والی بەغداد لە ئەی ولی شـــــــ
ــات.  ١٨٦٩ ــدا واژۆ دەکـ ــافـ ــاشـــــــــــــای جـ پـ ــاڵی لەگەڵ حەمە  ــامەیەکی دوازدە خـ ــاننـ دا پەیمـ

شــــــــرۆڤەکردنی ئەو پەیماننامە و چەندین بەڵگەنامەی دیکەی گرنگی بکونەکراوەی  
ــتەجێکردنی جافەکان لە قەزای گوڵ ەن ەر دەبنە   ــمانی لەبارەی نیشـــــــ ــی ی عوســـــــ ئەرشـــــــ

 کی ئەم توێ ینەوە. ئامانجی سەرە

بەشێوەیەکی گشتی توێ ینەوەکە هەوڵدەدات لەبەر ڕۆشنایی زانیارییەکانی ناو 
بەڵگەنامە بکونەکراوەکانی ئەرشـی ی عوسـمانی بگەڕێت بەدوای وەڵامی ئەم پرسـیارانە  
ــمانی دا؟ ئامانجی پشـــت   ــی ی عوسـ بداتەوە: پێگەی هۆزی جاف لەبەڵگەنامەکانی ئەرشـ

ــای والی بەغــدا بۆ   نیشـــــــــــتەجێکردنی جــافەکــان چی بوە؟ هەوڵەکــانی مەدحەت پــاشــــــــــ
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هەڵوێسـتی حەمە پاشـای سـەرۆک هۆزی جاف لەمەڕ پرۆسـەی نیشـتەجێکردنی جافەکان؟  
ئاکام و سـەرئەنجامی پرۆسـەی نیشـتەجێکردنی جافەکان و حەمە پاشـای جاف، هۆکار 
و دەرئەنجــام؟ ئەوانە و چەنــدین پرســـــــــــیــاری دیکەی گرنــگ دەبنە تەوەری ســـــــــــەرکی 

لــێــکــــــدان و  شـــــــــــــرۆڤەکــردن  بە  هەوڵــــــدەدەیــن  بەڵــگەنــــــامە تــوێــ یــنەوەکەمــــــان.  ەوەی 
ئیکۆنۆمییە، ئیداری  -بکونەکراوەکانی ئەرشـی ی عوسـمانی چارەسـەری ئەم پرسـە سـۆسـیۆ

 و سەربازییەی دەوڵەتی عوسمانی بکەین.

ــــــههپپــــهه ــــ ــــ ــــ ــ جــافەکــان، پرۆســـــــــــەی مەدتەت پــاشـــــــــــــا،  دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی،   :كك    ررهه  ييڤڤێێنن  سســ
 جاف پاشای  حەمە نیشتەجێکردن،

  ییااففەەککاانن  وو  تتەەممەە  پپااششاایی  ییاا    ببەەرراایییی:: .1
  ییااففەەککاانن 1.1

یەکێــــــک  یــــــا ،  بونیــــــادی  هۆزی  ســـــــــــەرەکییەکــــــانی  پێرهێنەرە  لە  بووە 
کۆمە،یەتی ســـــــــەنجەقی ســـــــــلێمانی، یافەکان هۆزێری نیماە کۆەەری بە نێوبانگ  

لەبارەی ناوی یافەوە کە لەەییەوە سـەرەاوەی  رتووە، بیروبۆەوونی ییاواز هەیە،  1بوون.
بـــاوەڕی وایە:"   ــــەەیی    کەری  بە ی یـــا   ــ ــــ ــــ ــ ییەەففــــااککییشش((ههــــااتتووووەە،،  للەەببەەررئئەەووەەیی    ))ییــــاا    للەە  ووششــ

ــــتتووووەە،،  پپێێییاانن    ووتتوووونن     ــــ ــــ ــ ــــەەررییییاانن  ەەەەششــ ــــ ــــ ــ ییااففەەککاانن  للەە  ممێێژژوووویی  خخۆۆییاانندداا  ززۆۆرر  ززەەتتممەەتت  وو  ددەەررددییسســ
." هەر لەم بـارەیەوە مەلا عەبـدولرەریمی ببووووەەببەە  ییــاا  ییەەففــااککێێشش،،  ووررددەە  ووررددەە  ئئەەممەە    ۆۆڕڕااووەە    

ــــەەیی  ییــــاا    مودەری  پێی وابووە:"   ــ ــــ ــــ ــ ــــااننــــاایی    ))  ببننەەڕڕەەتتیی  ووششــ ژژاا  ((ەە  ووااتتــــاا  ببەە  پپییتتیی  ))ژژ((  ئئەەممەە    ببەەمم
ــــووددووەەرر  ررتت    للەە    ییاا  وو     ــ ــ ــــتتاانن  ببۆۆ  سســ ــ ــ ــــاا،،ننەە  ەەووووننەەتتەە  ککووێێسســ ــ ــ ))تتەەڕڕەە((ههااتتووووەە،،  ززااننررااووەە  ییااففەەککاانن  سســ
خخووااررددەەممەەننیی  تتەەڕڕەە  ببۆۆ  خخۆۆییاانن  وو  ئئااژژەەڵڵەەککااننییاانن،،  ئئەەمم  ووششەەیی  ژژااففەەییشش  ببەە  تتێێپپەەڕڕببووووننیی  ککااتت  ببووووەەببەە    

ــەی یافە  ییاا   ــەرانەی بارەی وشــــ ــەیاددی، یەکێری ترە لەو نوســــ ." هەروەهاعەلائەدی  ســــ
ــــەەیی  ییــاا    للەەننااوویی  ببــااپپییررەە  ەەووررەەیی  ههۆۆززەەککەەووەە  ووەەرر  ییررااووەە    بۆەوونی هەیە و پێی وابووە:"   ــ ــــ ــــ ــ ووششــ

ــــــــــررررااییەە  ککوورردد  ببەە  ییەەععففەەررییــاانن  ووتتووەە  ییــااففەەرر،،  ککووررتتررررااووەەیی     ــــ ــ ککەە  ننــااوویی  ))ییەەععففەەرر((  ببووووەە،،  ئئــااششــ
ــــااففەە   ــــااوویی  ییــ ــــاا  ننــ ــــااففەە((  للێێررەەووەە  ببووووەە  ببەە  ییــ ــــدداا  ددەەببێێتتەە  ))ییــ ." ڕەنگە نزیرتری  ررییشش  للەەککووررددییــ

بۆەوون لە ڕاســـــــــــتییەوە لەبـارەی وشـــــــــــەی یـافەوە بۆەوونەکەی مێژوونووس مەلا یەمیـل 
( کە هۆزێری  ییااووااننیی  (ی  ەڕاندۆتەوە بۆ ناوی هۆزی )ییاا    ڕۆژبەیانی بێت، کە وشــــــەی )

   ٢کوردبوون.

لەبـارەی ژمـارەی مـاڵەکـانی ئەم هۆزە ســـــــــــەرەـاوە و بەڵگەکـان ژمـارەی ییـاواز   
ــا، لەکتێبەکەی " ــــییــااتتەەتتننااممەەیی  تتــددووددییـاوازیـان نوســـــــــــیوە، دەروێش پـاشـــــــــ ــ ــــ ــــ ــ " دا ژمـارەی سســ
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هەڵوێسـتی حەمە پاشـای سـەرۆک هۆزی جاف لەمەڕ پرۆسـەی نیشـتەجێکردنی جافەکان؟  
ئاکام و سـەرئەنجامی پرۆسـەی نیشـتەجێکردنی جافەکان و حەمە پاشـای جاف، هۆکار 
و دەرئەنجــام؟ ئەوانە و چەنــدین پرســـــــــــیــاری دیکەی گرنــگ دەبنە تەوەری ســـــــــــەرکی 

لــێــکــــــدان و  شـــــــــــــرۆڤەکــردن  بە  هەوڵــــــدەدەیــن  بەڵــگەنــــــامە تــوێــ یــنەوەکەمــــــان.  ەوەی 
ئیکۆنۆمییە، ئیداری  -بکونەکراوەکانی ئەرشـی ی عوسـمانی چارەسـەری ئەم پرسـە سـۆسـیۆ

 و سەربازییەی دەوڵەتی عوسمانی بکەین.

ــــــههپپــــهه ــــ ــــ ــــ ــ جــافەکــان، پرۆســـــــــــەی مەدتەت پــاشـــــــــــــا،  دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی،   :كك    ررهه  ييڤڤێێنن  سســ
 جاف پاشای  حەمە نیشتەجێکردن،

  ییااففەەککاانن  وو  تتەەممەە  پپااششاایی  ییاا    ببەەرراایییی:: .1
  ییااففەەککاانن 1.1

یەکێــــــک  یــــــا ،  بونیــــــادی  هۆزی  ســـــــــــەرەکییەکــــــانی  پێرهێنەرە  لە  بووە 
کۆمە،یەتی ســـــــــەنجەقی ســـــــــلێمانی، یافەکان هۆزێری نیماە کۆەەری بە نێوبانگ  

لەبارەی ناوی یافەوە کە لەەییەوە سـەرەاوەی  رتووە، بیروبۆەوونی ییاواز هەیە،  1بوون.
بـــاوەڕی وایە:"   ــــەەیی    کەری  بە ی یـــا   ــ ــــ ــــ ــ ییەەففــــااککییشش((ههــــااتتووووەە،،  للەەببەەررئئەەووەەیی    ))ییــــاا    للەە  ووششــ

ــــتتووووەە،،  پپێێییاانن    ووتتوووونن     ــــ ــــ ــ ــــەەررییییاانن  ەەەەششــ ــــ ــــ ــ ییااففەەککاانن  للەە  ممێێژژوووویی  خخۆۆییاانندداا  ززۆۆرر  ززەەتتممەەتت  وو  ددەەررددییسســ
." هەر لەم بـارەیەوە مەلا عەبـدولرەریمی ببووووەەببەە  ییــاا  ییەەففــااککێێشش،،  ووررددەە  ووررددەە  ئئەەممەە    ۆۆڕڕااووەە    

ــــەەیی  ییــــاا    مودەری  پێی وابووە:"   ــ ــــ ــــ ــ ــــااننــــاایی    ))  ببننەەڕڕەەتتیی  ووششــ ژژاا  ((ەە  ووااتتــــاا  ببەە  پپییتتیی  ))ژژ((  ئئەەممەە    ببەەمم
ــــووددووەەرر  ررتت    للەە    ییاا  وو     ــ ــ ــــتتاانن  ببۆۆ  سســ ــ ــ ــــاا،،ننەە  ەەووووننەەتتەە  ککووێێسســ ــ ــ ))تتەەڕڕەە((ههااتتووووەە،،  ززااننررااووەە  ییااففەەککاانن  سســ
خخووااررددەەممەەننیی  تتەەڕڕەە  ببۆۆ  خخۆۆییاانن  وو  ئئااژژەەڵڵەەککااننییاانن،،  ئئەەمم  ووششەەیی  ژژااففەەییشش  ببەە  تتێێپپەەڕڕببووووننیی  ککااتت  ببووووەەببەە    

ــەی یافە  ییاا   ــەرانەی بارەی وشــــ ــەیاددی، یەکێری ترە لەو نوســــ ." هەروەهاعەلائەدی  ســــ
ــــەەیی  ییــاا    للەەننااوویی  ببــااپپییررەە  ەەووررەەیی  ههۆۆززەەککەەووەە  ووەەرر  ییررااووەە    بۆەوونی هەیە و پێی وابووە:"   ــ ــــ ــــ ــ ووششــ

ــــــــــررررااییەە  ککوورردد  ببەە  ییەەععففەەررییــاانن  ووتتووەە  ییــااففەەرر،،  ککووررتتررررااووەەیی     ــــ ــ ککەە  ننــااوویی  ))ییەەععففەەرر((  ببووووەە،،  ئئــااششــ
ــــااففەە   ــــااوویی  ییــ ــــاا  ننــ ــــااففەە((  للێێررەەووەە  ببووووەە  ببەە  ییــ ــــدداا  ددەەببێێتتەە  ))ییــ ." ڕەنگە نزیرتری  ررییشش  للەەککووررددییــ

بۆەوون لە ڕاســـــــــــتییەوە لەبـارەی وشـــــــــــەی یـافەوە بۆەوونەکەی مێژوونووس مەلا یەمیـل 
( کە هۆزێری  ییااووااننیی  (ی  ەڕاندۆتەوە بۆ ناوی هۆزی )ییاا    ڕۆژبەیانی بێت، کە وشــــــەی )

   ٢کوردبوون.

لەبـارەی ژمـارەی مـاڵەکـانی ئەم هۆزە ســـــــــــەرەـاوە و بەڵگەکـان ژمـارەی ییـاواز   
ــا، لەکتێبەکەی " ــــییــااتتەەتتننااممەەیی  تتــددووددییـاوازیـان نوســـــــــــیوە، دەروێش پـاشـــــــــ ــ ــــ ــــ ــ " دا ژمـارەی سســ
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ــەت ما  خەم ندووە. ــایەنی  وتنە، تەواوی ئەم   ٣ماڵەکانی یافی بە ەوار هەزار و ســــــ شــــــ
 ژمارانە خەم ندن  و بەرمەبنای سەرژمێرییەکی ورد و دروست نی . 

ژمارەی ما  و ڕەشماڵەکانی هۆزی یا  لە دوو بەڵگەنامەی  رنگی ئەرشیفی    
ییــاا      عوســـــــــــمـانییـدا لە دوو کـاتی ییـاوازدا هـاتووە، یەکەمیـان ئەو لای ەیە بووە بەنـاوی" 

ــــااییرریی  تتەەننــددەە  ببععضض  ممععللووممــااتت  وو  ممططــااللععــااتت   ــــ ــــ ــــ ــ " کە لەلایەن فەرمـانـدەی فیرقەی دوازدەی ععششــ
دا لە 1889ی کانونی یەکەمی ٤ئەدهەم پاشــــــــا(ەوە نوســــــــراوە و لە )ســــــــوپای عوســــــــمانی 

کەرکوکەوە بۆ بابی عالی ناردوە و تێدا زانیاری زور ورد و  رنگی لەبارەی یافەکانەوە 
( هەزار خانە و ڕەشـــــــــا  داوەتە ٦000ئامادەکردووە، ناوبراو ژمارەی ماڵەکانی )یا (ی بە )

 ٤قەڵەم.

هەروەها، دەروێش پاشـــــــا لەکاتی ناوهێنانی فیرقەکانی هۆزی یافدا ئاماژەی بۆ  
(،  ))ننەەووررۆۆڵڵیی  (،  ممییرراائئییللیی  (، )سســەەددااننیی  (، )ڕڕۆۆغغززااددیی  (، )ششــااتترریی  ئەم بیسـت و پێن  فیرقەکردووە: )

ــــیی  (، )))ههــااررووننیی   ــــــ ــــ ــ ی(،  ببەەرراازز  (، )ببااببــااسس  (، )ننەەییممەەددییننیی  (، )ععەەممەەڵڵەە(، )ککەەممــااڵڵەەیییی  (، )ییەەززدداانن  ببەەخخششــ
ــــــرریی  (، )ککووڵڵررننیی  ) ــــرریی  (، )ببااششــ ــ ــــممااععییللیی  (، )ممررببددننااسســ ــ ــــــێێخخ  ئئییسســ ــ ــــــووففییووەەنندد  (، )ششــ ــ (،  ەەگگننیی  (، )سســ
)تتــییــللەەککۆۆ) )للــووڕڕ(، )ققەەددەەففەەرریی  (،  .(ززەەررددۆۆیییی  )ڕ( وککەەڵڵــههوو  (، )ددوورراایییی  (،  بــــــاســـــــــــە،   5(  یـێـگەی 

بە ەڕان بەناو سەرەاوەکاندا بۆمان ڕوون دەبێتەوە، ژمارەی فیرقەکانی یا  یێگیرنی  
و لە کاتێک بۆ کاتێری تر و لە ســـــــــەرەاوەیەک بۆ ســـــــــەرەاوەیەکی تر هەســـــــــت بە 

 ییاوازی دەکەی . 

ســـــەرەاوەیەک ئاماژەی بۆ ئەوە کردووە، دەرکەوتنی هۆزی یا  زۆر کۆن نییە، 
مســــــالک الابصــــــار( و نە )اب  فەزللو،ی عومەری( لە کتێبی )هێمای بۆ ئەوەکردووە،  نە

ز(، نە لە کتێبی شــــــــەرەفنامەی  15٧٧  -ک985)مەئمون بێگە بەگ  لە یاداشــــــــتەکانییدا
ــیدا ناوی هۆزی یا  نەهاتووە. ــەرەفنانی بەدلیســــ ــەر  ٦شــــ ئەکرێت ئەمە بەڵگە بێت لەســــ

ئەوەی کە هۆزی یا  تاوەکو کۆتایی ســــــــــەدەی شــــــــــازدەهەم وەک هێزێری کاریگەر  
بوونی نەبوبێــت. یەکەمی  دەرکەوتنی ڕاشـــــــــــرــاوانەی نــاوی هۆزی یــا   لەنــاوەەکەدا 

 ی نێوان1٦٣9، ڕێرەوتننامەی زەهاوی سـاڵی 1٦٣9لەسـەرەاوەکاندا دە ەڕێتەوە بۆ سـاڵی 

     ٧دەوڵەتی عوسمانی و سەفەوییەکاندا هاتووە.

یافەکان بەرلە هاتنیان بۆ نێو خاکی دەوڵەتی عوســـمانی و بوونیان بە هاو،تی 
عوســـــمانی، لەناوەەی یوان ۆ و زەهاو و قەســـــری شـــــیریندا دەژیان. لەســـــەردەمی ســـــوڵتانی  

( دا ژمارەیەک لە فیرقەکانی هۆزی  ەورەی یا  1٦٤0-1٦٢٣عوســــمانی مورادی ەوارەم )
ڵتانی نێوبراو لەوەڕ ەی بۆ دابینرردن بەم  هاتنە ناوەەی کوردســـــتانی عوســـــمانی و ســـــو
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هۆیەشـەوە ئەم بەشـەی یافەکان لەوکاتەوە بە یافی مورادی ناسـران. ئەو بەشـەی یافیش 
کە لەقایار مانەوە بەناوی ئەو ناوەەی لێیدەژیان ناســـــــــران بە یافی یوان ۆیی. هۆکاری  

  8(ززااههییرر  ببەەگگ  دەرکەوتنی یافەکان لە شارەزووریش دە ەڕێتەوە بۆ کۆەرردن و هاتنی )
( کە ببااننییننێێ  نن  )ی ســـــــــــەرۆک هۆزی یافی کۆەەری یوان ۆ، ناوبراو هاتووە و لەناوەەی  

  9دەکەوێتە کەناری ڕۆژئاوای سیروان نیشتەیێ بووە، دواتر زاهیر بەگ دەکوژرێت.

ــمانی بەشـــی هەرەزۆریان لە  هۆزی یا  دوای هاتنیان بۆ ناو خاکی دەوڵەتی عوسـ
ناوەەکانی سـەربە سـەنجەقی سـلێمانی ژیانیان بەسـەربردووە، دواتر بە ناوەەکانی دەشـتی 

  10(دا ب ودەبنەوە.ککففررییشــــــــارەزوور، قەزاکانی  وڵعەنبەر و بازیان و ناتیەی ســــــــەلاتییە)
ــتەیێنەبوون، بەڵرو لە  ــتر ئاماژەمان بۆ کرد یافەکان هۆزێری تەواو نیشــــــ وەک پێشــــــ
 ەرمیان و کوێســـــتان کردندا بەردەوامبوون، بەیۆرێک لە وەزی زســـــتاندا ڕوویاندەکردە 

(، لەوەرزی بەهاردا ئەوێیان بەرەو دەشـــتی ککووڵڵەەییۆۆ  )( وسســــەەیی  خخەەللییلل  (، )ششــــییررووااننەە  )ناوەەکانی
بە وێرەی  11هێشــت، تاوەکو هاتنی وەرزی هاوی  لەوێدا بەســەریان دەبرد.شــارەزوور بەیێدە

( لە عێرا ، هۆزی یا  هەموو ساڵێک ئئەەددههەەمم  پپااششاا  )ڕاپۆرتەکەی فەرماندەی فیرقەی دوازدە
وەک نەریتی هەمیشــــــەییان ڕوویانرردۆتە لەوەڕ اکانیان لەناو خاکی قایاردا. ســــــنوری  
ــاڕەزایەتی دەربب یــت  ئەوە دەوڵەتەیــان بەزانــدووە ئەوە  بوەتە هۆی ئەوەی دەوڵەتی قــایــار ن

ێشـــــــــــەی لەدژی ئەو ڕەفتـارەی یـافەکـان. ئەمە  هەنـدێرجـار بوەتەهۆی هێنـانەکـایەی ک
هەرلەبەر ئەم هۆکـارە و ەەنـد هۆکـارێری تر دەوڵەتی    1٢ســـــــــــیـاســـــــــــی بۆ هەردوو دەوڵەت.

ــتۆتە ەڕ بۆ  ــای والی بەغدا تەواوی هەوڵی خۆی خســـ ــمانی و بەتایبەت مەدتەت پاشـــ عوســـ
   1٣نیشتەیێرردنی یەکجارەکی یافەکان لە قەزای  وڵعەنبەر.

وەک لەپێشـــــــــــەوە ئــامــاژەمــان بۆ کرد، هۆزی یــا  لە ەەنــدی  فیرقە و تــایەفە 
پێرهاتبوو، هەر یەک لەو تایەفانە ســەرۆکی خۆی هەبوو، ســەرۆکی هەموو یافیش کە 

ــێنرابوو ) ــمانییەوە بە فەرمی ناســــ ــــاا  لەلایەن دەوڵەتی عوســــ ــ ــ (ی یا  بووە کە لە تتەەممەە  پپااششــ
   1٤قەزای  وڵعەنبەر نیشتەیێبوون.

( سـەرۆکایەتی یا  ززااههییرر  ببەەگگلەبارەی سـەرۆک هۆزی یافەوە، دوای کوژرانی )
(، بەدوای  سسللێێمماانن  ببەەگگ(، دوای ئەویش )ققااددرر  ببەەگگدەکەوێتە دەست نەوەکانی، دوای خۆی )

  15(.ممەەتتمموودد  پپااششاا(، دوای تەمە پاشایش )تتەەممەە  پپااششاا(، ئینجا )ککەەییننووسسررەەووئەویشدا )

ماوەتەوە باێی ، لەبەڵگەنامەکانی ئەرشـــــیفی عوســـــمانییدا ناوی یا  بەتوندی  
بە ناوی قەزای  وڵعەنبەرەوە  رێدراوە، ئەوە  ڕەنگە بەهۆی ئەوەوە بێت، لەلایەک دوای 
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هۆیەشـەوە ئەم بەشـەی یافەکان لەوکاتەوە بە یافی مورادی ناسـران. ئەو بەشـەی یافیش 
کە لەقایار مانەوە بەناوی ئەو ناوەەی لێیدەژیان ناســـــــــران بە یافی یوان ۆیی. هۆکاری  

  8(ززااههییرر  ببەەگگ  دەرکەوتنی یافەکان لە شارەزووریش دە ەڕێتەوە بۆ کۆەرردن و هاتنی )
( کە ببااننییننێێ  نن  )ی ســـــــــــەرۆک هۆزی یافی کۆەەری یوان ۆ، ناوبراو هاتووە و لەناوەەی  

  9دەکەوێتە کەناری ڕۆژئاوای سیروان نیشتەیێ بووە، دواتر زاهیر بەگ دەکوژرێت.

ــمانی بەشـــی هەرەزۆریان لە  هۆزی یا  دوای هاتنیان بۆ ناو خاکی دەوڵەتی عوسـ
ناوەەکانی سـەربە سـەنجەقی سـلێمانی ژیانیان بەسـەربردووە، دواتر بە ناوەەکانی دەشـتی 

  10(دا ب ودەبنەوە.ککففررییشــــــــارەزوور، قەزاکانی  وڵعەنبەر و بازیان و ناتیەی ســــــــەلاتییە)
ــتەیێنەبوون، بەڵرو لە  ــتر ئاماژەمان بۆ کرد یافەکان هۆزێری تەواو نیشــــــ وەک پێشــــــ
 ەرمیان و کوێســـــتان کردندا بەردەوامبوون، بەیۆرێک لە وەزی زســـــتاندا ڕوویاندەکردە 

(، لەوەرزی بەهاردا ئەوێیان بەرەو دەشـــتی ککووڵڵەەییۆۆ  )( وسســــەەیی  خخەەللییلل  (، )ششــــییررووااننەە  )ناوەەکانی
بە وێرەی  11هێشــت، تاوەکو هاتنی وەرزی هاوی  لەوێدا بەســەریان دەبرد.شــارەزوور بەیێدە

( لە عێرا ، هۆزی یا  هەموو ساڵێک ئئەەددههەەمم  پپااششاا  )ڕاپۆرتەکەی فەرماندەی فیرقەی دوازدە
وەک نەریتی هەمیشــــــەییان ڕوویانرردۆتە لەوەڕ اکانیان لەناو خاکی قایاردا. ســــــنوری  
ــاڕەزایەتی دەربب یــت  ئەوە دەوڵەتەیــان بەزانــدووە ئەوە  بوەتە هۆی ئەوەی دەوڵەتی قــایــار ن

ێشـــــــــــەی لەدژی ئەو ڕەفتـارەی یـافەکـان. ئەمە  هەنـدێرجـار بوەتەهۆی هێنـانەکـایەی ک
هەرلەبەر ئەم هۆکـارە و ەەنـد هۆکـارێری تر دەوڵەتی    1٢ســـــــــــیـاســـــــــــی بۆ هەردوو دەوڵەت.

ــتۆتە ەڕ بۆ  ــای والی بەغدا تەواوی هەوڵی خۆی خســـ ــمانی و بەتایبەت مەدتەت پاشـــ عوســـ
   1٣نیشتەیێرردنی یەکجارەکی یافەکان لە قەزای  وڵعەنبەر.

وەک لەپێشـــــــــــەوە ئــامــاژەمــان بۆ کرد، هۆزی یــا  لە ەەنــدی  فیرقە و تــایەفە 
پێرهاتبوو، هەر یەک لەو تایەفانە ســەرۆکی خۆی هەبوو، ســەرۆکی هەموو یافیش کە 

ــێنرابوو ) ــمانییەوە بە فەرمی ناســــ ــــاا  لەلایەن دەوڵەتی عوســــ ــ ــ (ی یا  بووە کە لە تتەەممەە  پپااششــ
   1٤قەزای  وڵعەنبەر نیشتەیێبوون.

( سـەرۆکایەتی یا  ززااههییرر  ببەەگگلەبارەی سـەرۆک هۆزی یافەوە، دوای کوژرانی )
(، بەدوای  سسللێێمماانن  ببەەگگ(، دوای ئەویش )ققااددرر  ببەەگگدەکەوێتە دەست نەوەکانی، دوای خۆی )

  15(.ممەەتتمموودد  پپااششاا(، دوای تەمە پاشایش )تتەەممەە  پپااششاا(، ئینجا )ککەەییننووسسررەەووئەویشدا )

ماوەتەوە باێی ، لەبەڵگەنامەکانی ئەرشـــــیفی عوســـــمانییدا ناوی یا  بەتوندی  
بە ناوی قەزای  وڵعەنبەرەوە  رێدراوە، ئەوە  ڕەنگە بەهۆی ئەوەوە بێت، لەلایەک دوای 
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بە دە مەن، دەنــا هەموو قــایمەــامەکــانی قەزای  وڵعەنبەر لە بنەمــاڵەی ســـــــــــەرۆک و 
ــایی   بە زادەکــانی یــا  بووە، لەلایەکی دیرەوە ڕەنگە لەبەرئەوە بوبێــت کە قورســــــــــ
 ەورەی ئەم هۆزە و تایەفەکانی لە ەوارەێوەی قەزای  وڵعەنبەر و  وندەکانی سەربەو 

 قەزایەدا ژیاون.

  ..  تتەەممەە  پپااششاایی  ییاا  11..٢٢
تەمە پاشــــــا کوڕی کەینوســــــرەو بە ی کوڕی ســــــاێمان بە ی کوڕی زاهیر 

ــاڵی ) ــاڵی181٤/1815-ک1٢٣0بە ە، ناوبراو لە ســ ز( 1881 -ک1٢99)ز( لەدایربووە و لە ســ
(دا کە ئەوکات تەمەنی  18٢8/18٢9دوای مردنی باوکی تەمە پاشــا، لەســاڵی ) 1٦کوژراوە.
ســا،ن بووە لەلایەن ســەرۆک تیرە و ڕێشــســپییانی یافەوە بە ســەرۆکهۆزی یا   1٦تەنها  

هەڵدەبژێردرێت، تەمە پاشــای یافیش ڕێارەی باوکی دە رێت و بەشــداری لە پرۆســەی 
ــە ــتانی هۆزەکەیدا دەکات. لە سـ ــادا، یافەکان دەبنە   ەرمیان و کوێسـ ردەمی تەمە پاشـ

ــاڕادەیەک ســـــــــــیــاســـــــــــی، ەونرە  خــاوەن پێگەیەکی کۆمە،یەتی و قورســــــــــــاییەکی ت
لەوســــــــەردەمەدا یافەکان دەبنە  ەورەتری  هۆزی کۆەەری ناوەەی باشــــــــوری ڕۆژهە،تی  

 1٧کوردستان.

(  18٧٢-18٦9تەمە پاشای سەرۆکهۆزی یا  ئە ەرەی لە ە  مەدتەت پاشای)
والی بەغدا پەیمانی نیشـــتەیێرردنی یافەکانی مۆرکررد و لەپایی ئەو پەیمانە پلەی 

(ی پێدراو و کرا بە قایمەامی  وڵعەنبەر، بەلام دوایار وەک لەبەشـــەکانی ممییرریی  ممییرراانن)
دیرەی لێرۆڵینەوەدا دەردەکەوێـت، تەمە پـاشـــــــــــا نەک هەر ئەو بەڵینەی نەبردەســـــــــــەر،  

 ( دژی نیشتەیێرردنی یافەکان بەرەنگاری کرد. 1881بەڵرو تا ساتی کوشتنی)

  ((  11888811--1188٦٦99))پپااڵڵننەەرر  وو  پپررۆۆسسەەیی  ننییششتتەەییێێررررددننیی  ییااففەەککاانن  وو  ئئااککااممەەککااننیی. ٢
 پپااڵڵننەەررەەککااننیی  ننییششتتەەییێێررررددننیی  ییااففەەککاانن. ٢.1

مێژوونووســـــــــــی بەنــاوبــانــگ عەبــدولعەزیز ســـــــــــایمــان نەوار ئــامــاژەی بەوەکردوە، 
نیشــــــــــتەیێرردنی یافەکان لەلایەن دەوڵەتی عوســــــــــمانییەوە  یەکێک لە پاڵنەرەکانی 

بۆ دەوڵەتی عوســـــــــــمــــانیــــان   نــــاڕەتەتییــــانەی یــــافەکــــان  و  بۆ ئەو  رفــــت  دە ەڕێتەوە 
  18دروسترردووە.

شـــــایەنی ئاماژە بۆکردنە، هۆزی یا  و هەمەوەند هەربەوەوە نەوەســـــتاون کە لە 
ەوارەێوەی ســـــــــــەنجەقی ســـــــــــلێمانیدا خراپەکاری برەن و ئەم  و ئاســـــــــــایش و نەزمی  
ترومەتی لۆکــاڵیی تێربــدەن، بەڵرو وەک لەزانییــاری نــاو بەڵگەنــامەکــانــدا بۆمــان 
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ــتان کردندا  دەردەکەوێت، ئەم هۆزانە زۆر یار لە ەوارەێوەی پرۆســـەی  ەرمیان و کوێسـ
ســـــنوری دەوڵەتی عوســـــمانیان تێپەڕاندوە و ەوونەتە قایار، لەوم داویانەتەســـــەر هەندم لە 
ــەرەاوەی   ــتار و تا،ن و ب ۆیان کردوە. ئەمە  بوەتە سـ ــنور و کوشـ هۆزەکانی ئەو دیوی سـ

دوولا، و لەئاکامدا بوەتە  رفتێری دبلۆماســی بۆ دەوڵەت.  کێشــەی ســنوری نێوانیان هەر
ز(دا کاروانێری هۆزی یا  لە ڕێگەی ەوونیان بۆ ســـەقز  18٦٣ -1٢80)بۆنموونە لەســـاڵی

ئۆتلەر( فەیزوڵێ بە ی موکری و کەسـێریان لێ دەکوژن )دەدەن بەسـەر لەوەڕ اکانی  
و موڵک و کەرەستەیەکی  و ەوارکەسی تریش بریندار دەکەن و پەنجا سەر ئاژە  و ما   

زۆرییان دەبەن و تا،نیان دەکەن ئەمە  لە نوســـــراوێری فارســـــی عەزیز بە ی ســـــەرۆک 
بـاســـــــــــی لەوەکردوە کە تـا،نییەکـان   هۆزی یـافـدا کە بۆ دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی نـاردوە

ــەردەکات. ــایەری ەارەســــــ ــەکەیش بە  وێرەی عورفی عەشــــــ دیارە    19دە ێ ێتەوە و کێشــــــ
( لە 8هەرەۆن بووە ئەمە نەکراوە. لە نوســراوێری والی بەغداد مەدتەت پاشــا کە ژمارە)

ــانی ٧  -1٢8٧ی م ەرەمی  5 ــە  18٧0ی نیســــ بۆ ترومەتی ناردوە بەوردی باســــــی لەم کێشــــ
کردوە،  کەماوەی ەەند ســــاڵە ەارەســــەر نەکراوە و بوەتە کێشــــەیەکی ســــیاســــی نێوان 

وبراودا ئاماژە بۆ ئەوەکراوە ئە ەرەی ئەو ڕووداوەی لە هەردوو و،ت، لە نوســـــــــراوەکەی نا 
ڕوویداوە کە هۆزی یا  لە کاتی ڕۆشــتنیان بۆ دەوڵەتی قایار هەڵیانروتاوەتەســەر   18٦٣

ــەر ئاژەڵیان لە ەل کۆمەڵێری زۆر   ــتوە و پەنجا ســـ ــیان کۆشـــ هۆزی موکری دوو کەســـ
ەرکردنی ئەم کێشـــەیە، کەلوپەلیان بەتا،ن بردوە. ئە ەرەی فەرمان دەرەووە بۆ ەارەس ـــ

دیـارە هۆزی یـا  لەوەرزی هـاوینـدا    18٦٤بە،م هیچ ئـاکـامێری نەبووە، لەســــــــــــاڵی دواتر  
ــان   بۆ کوێســـــــــــتـــ بەگ )ەوون  فەیزوڵ   ــایەتی  ســـــــــــەرۆکـــ بە  موکری  هۆزی  ــایێ (  یـــ

هەڵدەکوتنەســــــەر هۆزی یا  و دوو کەســــــیان لێدەکوژن و ەوارکەس برینداردەکەن و 
( لە ققــااددرر  ببەەگگی زۆریـان بە تـا،نی دەبەن. لەو کـاتەدا )پەنجــاســـــــــــەر ئـاژە  و پـارەوپولێر

ــەرداری کول ) ــەفەر دەبێت، لە ڕێگەی ســ ــە ڕڕەەتتممەەتتووڵڵ    ببەەگگســ ( داوا دەکرێت، ئەم کێشــ
ەارەســەر بررێت و کەلوپەل و تا،نییەکان بگەڕێنرێتەوە و کێشــەکەیش بە  وێرەی  
عورفی عەشایەری ئاشتەوایی بررێت، دیارە ئەم هەوڵە  ئەنجامێری نەبوەو ئەو مۆڵەتەی 
تــا،نررابوو، شـــــــــــەوێــک   دانراوە تەواو بوە، بۆیە ئەو خەڵرەی یــا  کە کەلوپەلیــان 
ــت دەکەوێت   ــەر نەیارەکانیان و لەدەوروبەری ماڵەکانیان هەرەیان بەردەسـ هەڵدەکوتنە سـ

ئ دوای  دەیبەن.  و  دەکەن  )تـــــا،نی  موکری  هۆزی  ســـــــــــەرۆک  ( و ففەەییززووڵڵ    ببەەگگەمە  
کوڕەکانی لە ە  دارودەستەیەکی زۆر هەڵدەکوتنەسەر هۆزی یا  و دووبارە پێردادان 

کەس لە هۆزی یـا  دەکوژرێـت. بەمە  یـافی دوویـار زیـان  10لە نێوانیـانـدا ڕوودەدات و  
ــاری )فەیزوڵ  بەگ بە پەلامـ ــار  ــاەـ نـ ــان  ــافییـ بۆ وەر رتنەوەی مـ ــت،  ــدەکەوێـ ( دەب  و لێـ
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ــتان کردندا  دەردەکەوێت، ئەم هۆزانە زۆر یار لە ەوارەێوەی پرۆســـەی  ەرمیان و کوێسـ
ســـــنوری دەوڵەتی عوســـــمانیان تێپەڕاندوە و ەوونەتە قایار، لەوم داویانەتەســـــەر هەندم لە 
ــەرەاوەی   ــتار و تا،ن و ب ۆیان کردوە. ئەمە  بوەتە سـ ــنور و کوشـ هۆزەکانی ئەو دیوی سـ

دوولا، و لەئاکامدا بوەتە  رفتێری دبلۆماســی بۆ دەوڵەت.  کێشــەی ســنوری نێوانیان هەر
ز(دا کاروانێری هۆزی یا  لە ڕێگەی ەوونیان بۆ ســـەقز  18٦٣ -1٢80)بۆنموونە لەســـاڵی

ئۆتلەر( فەیزوڵێ بە ی موکری و کەسـێریان لێ دەکوژن )دەدەن بەسـەر لەوەڕ اکانی  
و موڵک و کەرەستەیەکی  و ەوارکەسی تریش بریندار دەکەن و پەنجا سەر ئاژە  و ما   

زۆرییان دەبەن و تا،نیان دەکەن ئەمە  لە نوســـــراوێری فارســـــی عەزیز بە ی ســـــەرۆک 
بـاســـــــــــی لەوەکردوە کە تـا،نییەکـان   هۆزی یـافـدا کە بۆ دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی نـاردوە

ــەردەکات. ــایەری ەارەســــــ ــەکەیش بە  وێرەی عورفی عەشــــــ دیارە    19دە ێ ێتەوە و کێشــــــ
( لە 8هەرەۆن بووە ئەمە نەکراوە. لە نوســراوێری والی بەغداد مەدتەت پاشــا کە ژمارە)

ــانی ٧  -1٢8٧ی م ەرەمی  5 ــە  18٧0ی نیســــ بۆ ترومەتی ناردوە بەوردی باســــــی لەم کێشــــ
کردوە،  کەماوەی ەەند ســــاڵە ەارەســــەر نەکراوە و بوەتە کێشــــەیەکی ســــیاســــی نێوان 

وبراودا ئاماژە بۆ ئەوەکراوە ئە ەرەی ئەو ڕووداوەی لە هەردوو و،ت، لە نوســـــــــراوەکەی نا 
ڕوویداوە کە هۆزی یا  لە کاتی ڕۆشــتنیان بۆ دەوڵەتی قایار هەڵیانروتاوەتەســەر   18٦٣

ــەر ئاژەڵیان لە ەل کۆمەڵێری زۆر   ــتوە و پەنجا ســـ ــیان کۆشـــ هۆزی موکری دوو کەســـ
ەرکردنی ئەم کێشـــەیە، کەلوپەلیان بەتا،ن بردوە. ئە ەرەی فەرمان دەرەووە بۆ ەارەس ـــ

دیـارە هۆزی یـا  لەوەرزی هـاوینـدا    18٦٤بە،م هیچ ئـاکـامێری نەبووە، لەســــــــــــاڵی دواتر  
ــان   بۆ کوێســـــــــــتـــ بەگ )ەوون  فەیزوڵ   ــایەتی  ســـــــــــەرۆکـــ بە  موکری  هۆزی  ــایێ (  یـــ

هەڵدەکوتنەســــــەر هۆزی یا  و دوو کەســــــیان لێدەکوژن و ەوارکەس برینداردەکەن و 
( لە ققــااددرر  ببەەگگی زۆریـان بە تـا،نی دەبەن. لەو کـاتەدا )پەنجــاســـــــــــەر ئـاژە  و پـارەوپولێر

ــەرداری کول ) ــەفەر دەبێت، لە ڕێگەی ســ ــە ڕڕەەتتممەەتتووڵڵ    ببەەگگســ ( داوا دەکرێت، ئەم کێشــ
ەارەســەر بررێت و کەلوپەل و تا،نییەکان بگەڕێنرێتەوە و کێشــەکەیش بە  وێرەی  
عورفی عەشایەری ئاشتەوایی بررێت، دیارە ئەم هەوڵە  ئەنجامێری نەبوەو ئەو مۆڵەتەی 
تــا،نررابوو، شـــــــــــەوێــک   دانراوە تەواو بوە، بۆیە ئەو خەڵرەی یــا  کە کەلوپەلیــان 
ــت دەکەوێت   ــەر نەیارەکانیان و لەدەوروبەری ماڵەکانیان هەرەیان بەردەسـ هەڵدەکوتنە سـ

ئ دوای  دەیبەن.  و  دەکەن  )تـــــا،نی  موکری  هۆزی  ســـــــــــەرۆک  ( و ففەەییززووڵڵ    ببەەگگەمە  
کوڕەکانی لە ە  دارودەستەیەکی زۆر هەڵدەکوتنەسەر هۆزی یا  و دووبارە پێردادان 

کەس لە هۆزی یـا  دەکوژرێـت. بەمە  یـافی دوویـار زیـان  10لە نێوانیـانـدا ڕوودەدات و  
ــاری )فەیزوڵ  بەگ بە پەلامـ ــار  ــاەـ نـ ــان  ــافییـ بۆ وەر رتنەوەی مـ ــت،  ــدەکەوێـ ( دەب  و لێـ



281 

ــــاا  نامەیەکی فارســــــیش بۆ ) ــ (ی والی شــــــارەزوور دەنووســــــ  و ڕای دە ەیەن  تتەەققییییەەددیی    پپااششــ
ئە ەر خۆیان هەســـــــــت  بەوەر رتنەوەی مافەکانیان دەبێتە هۆی بەرپابوونی شـــــــــەڕێری  
ئەوکــــــارە  دەوڵەتەوە  لەڕێـگەی  دەکەن  داوا  بـگـیـرێــــــت  لەمە  ڕێـگە  ئەوەی  بـۆ   ەورە 

ی 1٣وەک دەردەکەێت ئەمە بوەتە کێشەیەکی دبلۆماسی نێوان دوو دەوڵەت. لە ٢0بررێت.
دا مەدتەت پاشــــا لەنوســــراوێریدا کە بۆ پایتەختی ناردووە، ئاماژە بۆ ئەوە 18٧٢نیســــانی 

ــتوە، هەواڵی پێدراو   ــلێمانییەوە پێیگەیشــــ کردووە، لە ڕێگەی تەلە رافێرەوە کە لەســــ
ەمەوەنـدەکـانـدا ڕوویـداوە و ســـــــــــێ ەوار کەس کە پێرـدادن لە نێوان قـایـارییەکـان و ه

   ٢1کوژراون.

لە کۆتاییدا دەوڵەتی عوســــــمانی بۆەارەســــــەرکردنی ئاژاوە و پەلامار و تا،نی و 
نائارامی ســــــــەنجەقی ســــــــلێمانی و ســــــــەرســــــــنوری قایار بیری لە نیشــــــــتەیێرردنی هۆزە 
ــلێمانی وەکو یا  و هەمەوەند کردەوە. هەڵبەت ئەمە   ــەنجەقی ســـــــ کۆەەرییەکانی ســـــــ

ــایشـــــــــــی نـاوەەکەدا ەەنـدی   تەنهـا هۆکـار نەبوو، بەڵرو لەپـا  هۆکـاری ئەمنی و ئـا  ســـــــــ
بیر لەم پرۆژە برـــاتەوە  پـــاڵنەری دیرە هەبوون، وایـــان لە دەوڵەتی عوســـــــــــمـــانی کردوە 

ــت: ــارانە بررێـ ــاژە بۆ ئەم هۆکـ ــامـ ئـ ــت  بەهێزکردنی هەژموونی دەوڵەت  لەوانە  دەکرێـ
لەناوەەی هۆزەکان، ڕێرنســــــــت  و زیادکردنی بایی ســــــــەر کشــــــــتوکا  و ئاژە  و لە 

داهاتی  شــتی و ئاســانرردنی پرۆســەی ســەرباز رتنی هۆزەکان،    ئاکامیشــدا زیادبوونی
ســـەرەڕای هەموو ئەمانە  وەک نوســـەرێک ئاماژەی پێرردوە پرۆســـەی نیشـــتەیێرردنی 

  ٢٢کۆەەرەکانی یا  هەڵگری بایەخی سۆسیۆپۆلەتیک بووە بۆ دەوڵەتی عوسمانی.
 

  ننییششتتەەییێێررررددننیی  ییااففەەککااننپپررۆۆسسەەیی  ..  ٢٢..٢٢
لەسەر بنەمای ئەو پاڵنەرو ئامانجانەی باسرران دەوڵەتی عوسمانی دەستی کرد  
بە پرۆژەی نیشـتەیێرردنی هۆز و هۆزە کوردییەکان بەتایبەت: یا  و هەمەوەند، بۆ ئەو 

ژێرخانی یاســایی ئەو ســیاســەتەی داڕشــت.  1858مەبەســتە  ســەرەتا بە یاســایی زەوی وزاریی 
هێنانی زەوی و زار بە  روپێری دیاریرراوی ئاغەوات یان خێزانێک دەدرا. پێشـــتر بەکار

بە،م بە  وێرەی ئەم یاسایە، دەکرێت بگوترێت بەکارهێنانی زەوی وزار بە تاکەکەسی  
کراوە، ماددەی هەشـــــــــتی یاســـــــــاکە بەتەواوی تایبەت کراوە بەم بابەتەوە، بە وێرەی ئەو 

ــارۆەەکەیەک نادردێماددەیە، ەیتر هەموو زەوی  وند یاخود   ــێک شــــ ت بە تاکە کەســــ
یان خێزانێک. ویســــــــترا زەوییەکان بەســــــــەر تاک تاکی خەڵک بەییا دابەشــــــــبررێت، 

تۆپراک( و هەمیش  )ئامان  لەم کارە  هەم زیادکردنی ئابوری پشــــــت بەســــــتوو بە زەوی 
هەڵوەشاندنەوەی بونیادی عەشایەری و دامەزراندنی ئۆتۆریتەی دەوڵەت بوو. ئە ەرەی ئەمە  
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نیشــــــتەیێرردنی هۆزەکان لەلایەن بیرۆکراتی ڕیفۆرمنوازی ســــــەردەمەکە والی بەغداد  

  ٢٣مەدتەت پاشاوە نراوە.

پــاشـــــــــــــا بەئــامــانجی ڕز ــارکردنی هۆزی یــا  لە دۆخی کۆەەری،   مەدتەت 
لۆکاڵی( و بوونی هەموو ) ەیاندنیان بە دۆخی مەدەنییەت و پاراسـتنی ئاسـایشـی ناوخۆیی

دا ســـەرۆکی هۆزی یا  تەمە پاشـــا 18٦9کەس بەخاوەنی موڵک و ماڵی خۆی لەســـاڵی  
ــــیی  کە ئەوکــات پلەی ) ــــــ ــــ ــ ــــااششــ ــــااپپووەەیی  بب ممییرریی    ( هەبوو بــانگــدەکــاتە بەغــداد و پلەی )   ٢٤قق

ی پێدەدات و دەیرات بە قایمەامی  وڵعەنبەر، زەوی و زاری پ  لەســــەرەاوەی ئاو و ممییرراانن((  
باراناو بە شـیوەی تاپۆ دەدات بە تەمە پاشـا، بە مەریی ئەوەی پەیمان بدات لەماوەی شـە  
مانگدا هەموو هۆزەکەی نیشتەیێ برات. تەمە پاشا لەم بارەیەوە سەنەدی پەیماننامەی 

وبراویش بۆ نیشــــــــــاندانی نیازپاکی خۆی لەم بارەیەوە ســــــــــەرۆک  داوە بە دەوڵەت و والی نا 
ــامی  وڵعەنبەر دادەمەزرێنێـــت. ــایمەـ ــا  بە مووەەی پێن  هەزار قرو  بە قـ   ٢5هۆزی یـ

( کە بۆ وەزارەتی ناوخۆی ناردوە لە بەرواری ٤)مەدتەت پاشــا لە نوســراوێری دا بە ژمارەی 
دا تێیـدا وێ ای نـاردن و هـاوپێارردنی پەیمـاننـامە دوازدە خـاڵییەکەی  18٦9ی ئەیلولی  ٢٢

لەوانە زۆربەی هۆزەکانی لە ەل تەمە پاشــــــا، ئاماژەی بۆ هەندم خاڵی  رنگ کردوە،  
ســــــەنجەقی ســــــلێمانی وەک عادەتی دێرینەیان هاوینان بۆ ئیدارەدانی ئاژەڵەکانیان دەەنە 
ئەو لەوەڕ ایانەی دەکەونە ناو خاکی قایارەوە و زستان دە ەڕێنەو، زانراوە کە لەماوەی  

یان و ئەو ەوون و هاتنەوەو نیشــتەیێبوونیان لەو ماوەیەدا توشــی پێردادن دەب  و هەم خۆ
هەمیش نیشـــــــتەیێرانی خاکی قایار توشـــــــی  زەرەر و زیانێری زۆر دەکەن. بەیۆرێک 
خـاوەنی زۆرتری  ژمـارەی ئەم عەشــــــــــــاییرانە هۆزی یـافە کە لەلایەن بـابی عـالییەوە پلەی 

(هەزار کەس ٤0)قاپوەی باشــــی( تەمە پاشــــا ســــەرۆکیانە. بەنێر و مێ ژمارەیان نزیرە )
ئـــامـــاژەی   نـــاوبراو  والی  و بە ئومێـــدی دەبێـــت.  بۆ ڕز ـــاربوون لەو دۆخە  بۆ ئەوە کردوە 

نیشــــــــتەیێرردنیان، شــــــــێخ عەلی بەڕێوەبەری  وڵعەنبەر کە بەهۆی تێراوونی نێوانی 
لە ە  هەندم عەشـائیری ناوەەکەدا بەباشـزانراوە لاببرێت و تائێسـتە کەس لەیێگەی  

ــێک بوە ــارەزوور کە بەشــــــــ ــتی شــــــــ لە قەزای  دانەنراوە، ئاماژەی بۆ ئەوە کردوە کە دەشــــــــ
ــار،  ــایـ قـ ــان لە دەوڵەتی  ــاتی  ەڕانەوەیـ بووە، لە کـ ــان  ــافەکـ  وڵعەنبەر و هەوار ەی یـ
زەوییەەۆڵەکانی پارەە پارەە بررێت و بە شـــــــــــێوەی تاپۆ بدرێت بە تاکەکانی یا  و 
ناوەە ەۆڵەکان ئاوەدانبررێتەوە و بینا و باخ و باخاتی تێدا دروســـــــــــت بررێت. هەروەها 

تەمە پاشــــــا بررێتە قایمەامی  وڵعەنبەر و هێماشــــــی بۆئەوە ئاماژەشــــــی بۆ ئەوەکردوە 
   ٢٦کردوە لەم بارەیەوە پەیماننامەیەکی مۆرکردوە.
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لەمەڕ  یـــــدی  هەنگـــــاوی  یەکەمی   بە،م  بوو،  نیشـــــــــــتەیێرردن  پرۆژەی  ســـــــــــەرەتـــــای 
نیشــــــتەیێرردنی هۆزەکان لەلایەن بیرۆکراتی ڕیفۆرمنوازی ســــــەردەمەکە والی بەغداد  

  ٢٣مەدتەت پاشاوە نراوە.

پــاشـــــــــــــا بەئــامــانجی ڕز ــارکردنی هۆزی یــا  لە دۆخی کۆەەری،   مەدتەت 
لۆکاڵی( و بوونی هەموو ) ەیاندنیان بە دۆخی مەدەنییەت و پاراسـتنی ئاسـایشـی ناوخۆیی

دا ســـەرۆکی هۆزی یا  تەمە پاشـــا 18٦9کەس بەخاوەنی موڵک و ماڵی خۆی لەســـاڵی  
ــــیی  کە ئەوکــات پلەی ) ــــــ ــــ ــ ــــااششــ ــــااپپووەەیی  بب ممییرریی    ( هەبوو بــانگــدەکــاتە بەغــداد و پلەی )   ٢٤قق

ی پێدەدات و دەیرات بە قایمەامی  وڵعەنبەر، زەوی و زاری پ  لەســــەرەاوەی ئاو و ممییرراانن((  
باراناو بە شـیوەی تاپۆ دەدات بە تەمە پاشـا، بە مەریی ئەوەی پەیمان بدات لەماوەی شـە  
مانگدا هەموو هۆزەکەی نیشتەیێ برات. تەمە پاشا لەم بارەیەوە سەنەدی پەیماننامەی 

وبراویش بۆ نیشــــــــــاندانی نیازپاکی خۆی لەم بارەیەوە ســــــــــەرۆک  داوە بە دەوڵەت و والی نا 
ــامی  وڵعەنبەر دادەمەزرێنێـــت. ــایمەـ ــا  بە مووەەی پێن  هەزار قرو  بە قـ   ٢5هۆزی یـ

( کە بۆ وەزارەتی ناوخۆی ناردوە لە بەرواری ٤)مەدتەت پاشــا لە نوســراوێری دا بە ژمارەی 
دا تێیـدا وێ ای نـاردن و هـاوپێارردنی پەیمـاننـامە دوازدە خـاڵییەکەی  18٦9ی ئەیلولی  ٢٢

لەوانە زۆربەی هۆزەکانی لە ەل تەمە پاشــــــا، ئاماژەی بۆ هەندم خاڵی  رنگ کردوە،  
ســــــەنجەقی ســــــلێمانی وەک عادەتی دێرینەیان هاوینان بۆ ئیدارەدانی ئاژەڵەکانیان دەەنە 
ئەو لەوەڕ ایانەی دەکەونە ناو خاکی قایارەوە و زستان دە ەڕێنەو، زانراوە کە لەماوەی  

یان و ئەو ەوون و هاتنەوەو نیشــتەیێبوونیان لەو ماوەیەدا توشــی پێردادن دەب  و هەم خۆ
هەمیش نیشـــــــتەیێرانی خاکی قایار توشـــــــی  زەرەر و زیانێری زۆر دەکەن. بەیۆرێک 
خـاوەنی زۆرتری  ژمـارەی ئەم عەشــــــــــــاییرانە هۆزی یـافە کە لەلایەن بـابی عـالییەوە پلەی 

(هەزار کەس ٤0)قاپوەی باشــــی( تەمە پاشــــا ســــەرۆکیانە. بەنێر و مێ ژمارەیان نزیرە )
ئـــامـــاژەی   نـــاوبراو  والی  و بە ئومێـــدی دەبێـــت.  بۆ ڕز ـــاربوون لەو دۆخە  بۆ ئەوە کردوە 

نیشــــــــتەیێرردنیان، شــــــــێخ عەلی بەڕێوەبەری  وڵعەنبەر کە بەهۆی تێراوونی نێوانی 
لە ە  هەندم عەشـائیری ناوەەکەدا بەباشـزانراوە لاببرێت و تائێسـتە کەس لەیێگەی  

ــێک بوە ــارەزوور کە بەشــــــــ ــتی شــــــــ لە قەزای  دانەنراوە، ئاماژەی بۆ ئەوە کردوە کە دەشــــــــ
ــار،  ــایـ قـ ــان لە دەوڵەتی  ــاتی  ەڕانەوەیـ بووە، لە کـ ــان  ــافەکـ  وڵعەنبەر و هەوار ەی یـ
زەوییەەۆڵەکانی پارەە پارەە بررێت و بە شـــــــــــێوەی تاپۆ بدرێت بە تاکەکانی یا  و 
ناوەە ەۆڵەکان ئاوەدانبررێتەوە و بینا و باخ و باخاتی تێدا دروســـــــــــت بررێت. هەروەها 

تەمە پاشــــــا بررێتە قایمەامی  وڵعەنبەر و هێماشــــــی بۆئەوە ئاماژەشــــــی بۆ ئەوەکردوە 
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ی ئەیلولی 1٣وەک بەدیاردەکەوێت، لەبەشـــــــــی خوارەوەی پەیماننامەکە بەرواری 
یەکەمی 18٦9 ــاددەی  مـــ ــاتووە:  پێرهـــ ــاددە  مـــ دوازدە  لە  ــامەکە  ــاننـــ پەیمـــ لەســـــــــــەرەو  ی 

پەیماننامەکە تایبەت بوو بە ڕێرنســتنی کار ێ ییەوە، ســەرەتا لە ە  ناتیەی قزلجە 
ــەراو و ناتیەی ب ــیوەکە ، سـ ــارباژێر، شـ ەرکێو هەموو لە قایمەامییەتێردا  ناتیەکانی شـ

زیــــاتر  بەهۆی  قەزای  وڵعەنبەر  قزلجە  بنرێتەســـــــــــەر  نــــاتیەی  و هەتــــا  یەکبنرێــــت 
 ونجاوی شـــــــــــوێنی یو رافی  وڵعەنبەرەوە، وەک لە بەندی دووەم و ســـــــــــێیەمدا هاتوە 
ناتیەی ناوبراو ئاوەدان بررێتەوە. ماددەی دووەم ئەوانەی لە ناتییەی قزلجە چ پێشتر و چ  

تر ڕۆشـــــــــــتوونەتە خـاکی قـایـارەوە هەموویـان دەهێنرێنەوە و نیشـــــــــــتەیێ دەکرێ  ئەو دوا
هێنــــانەوەی   ســـــــــــێیەم دوای  مــــاددەی  دەکرێنەوە.  ئــــاوەدان   ونــــدانەیش کە خــــاپوربوون 
خەڵرەکە ونیشتەیێرردنیان بە وێرەی توانا هەموو زەەوی و زارەکانی ناتیەی ناوبراو  

گەیەک بە ەۆڵی بەیێناهێارێت، لەبارەی ئاوەدان دەکرێتەوە بەهیچ شــیێوەیەک هیچ یێ
پرســی ئاوەدانرردنەوە و بیناکردنی شــوێنە خاپورکراوەکان بە وێرەی ئەو ڕاســپاردانەی 
لەلایەن ویێیەتەوە نێردراون وب وکراونەتەوە مـامەڵەیـان لە ە  دەکرێـت. مـاددەی ەوارەم 

ی ســەلاتییە کە هەموو ئەو خەڵرانەی موتەســەریفی ســلێمانی و شــارەزوور و قایمەامیەت
( و هاوشــــــــێوەکانی مم  ەەممەەدد  ععاارر    ماڵیان  واســــــــتۆتەوە بۆ قایار لە نێویشــــــــیان شــــــــێخ )

ــان  ــان دەدرێـــت و وازیـ ــان و هەوڵی نیشـــــــــــتەیێرردنیـ دەهێنرێنەوە بۆ زێـــدی دێرینەی خۆیـ
و  خزم  و  نـــــاوبراو  میری  پێنجەم  مـــــاددەی  قـــــایـــــار.  بۆ  یێنـــــاهێارێ   و  لێنـــــاهێنرێـــــت 
دەســـتوپێوەندەکەی هەموو بینا و ما  و باخ و باخاە دروســـت برەن نیشـــتەیێب ، واز لە 

  و تەمە پاشــــــــا بەردەوام ســــــــەرقاڵی بەڕێوەبردنی کاروباری  ەرمیان و کوێســــــــتان بهێن
ــەرەاوە ئاوییەکانی بە وێرەی  ــارەزوور ســ ــتی شــ ــەم دەشــ ــەشــ قایمەامییەت ببێت. ماددەی شــ

و زارانەی کە نیزامنــامەی تــاپۆ دەدرێــت بە میری هۆزی یــا  و خەڵرەکەی، ئەو زەوی  
ەۆڵ  و کشـــــــــــتوکاڵیـان تێـدا نەکراوە، ئاوەدان دەکرێنەوە بۆ نیشـــــــــــتەیێرردنی هۆزی 
نـاوبراو لەو بـارەیەوە هەموو هەو  ویـارمەتییەکیــان دەدرێـت. مـاددەی تەوتەم هۆزی نـاوبراو  
نـــاەـــاربوون بۆ مـــاوەی ســـــــــــێ مـــانـــگ بانە زۆزان  ئە ەر بۆ لەوەڕانـــدنی ئـــاژەڵەکـــانیـــان 

کوێســـــــــــتـان( ئەوە ڕیگریـان لێ نـاکرێـت، کە بەســـــــــــەرۆکـایەتی کوڕی میری نـاوبراو )
( ماوەی دوو بۆ ســێ مانگ بانە زۆزان زســتانیش بانە ســەلاتییە. ماددەی ممەەتتمموودد  ببەەگگ)

هەشـــتەم  لەهیچ هەلومەریێردا ڕێگە نەدرێت بە هەمەوەندی نیشـــتەیێی خاکی قایار 
ــــللێێممااننیی  )بێنە   ــــەەلالاتتییەە،،  ککەەررککووکک  وو  سســ اوە دروســــت برەن،  ناوەانە و ئاژ ( زیان بدەن لەوسســ

ئەوانە لە هەرکوم ب  بگیرێ  و ڕادەســتی دەوڵەت بررێ . ماددەی نۆیەم ئە ەر تاوەکو 
بەدوا وەک زیادەیەک بیست  ئەم ۆ یا  هەشت کەسیان بۆ سەربازی داوە بە دەوڵەت لێرە

284 

و هەشـت کەسـی دیرەی بۆ زیاد بررێت واتا بە شـێوەی ب اوە سـی کەس بەنیزام دەدرێت. 
( دەدرێــت بە تەمە ممییرریی  ممییرراانن  مــاددەی دەهەم بۆ زیــادکردنی پلەو پــایە و ئیعتیبــار پلەی )

ــا پلەی  ــەرۆکی یا  و کوڕەکەیشـــی مەتمود پاشـ ــای سـ ( پێدەدرێت.  ققااپپووەەیی  ببااششــــیی  )پاشـ
ماددەی یازدەهەم بە وێرەی پێویســـتی بەڕێوەبردنی ویێیەت بە شـــێوازی نوم میری ناوبراو  
 ەر شـارەزایی و لێوەشـاوەی خۆی نیشـاندا کەسـێری شـارەزا و لێزان لە بواری کار ێ ی 
ویێیەت دەکرێـت بە یـاریـدەدەری واتـا ترومەت بە هەڵبژاردن یـاریـدەدەرێری بۆ دادەنێـت.  

ــــــاا  )هەرەی   ــــ ــــ ــــ ــ ــــااششــ پێـــدەدتتەەممەە  پپــ پێن  هەزار قرو   بـــایەخ بە (یشـــــــــــە بە مووەەی  رێـــت و 
یێبەیێرردنی پیـت بە پیتی نیزامنـامەی ویێیەت دەدرێـت. مـاددەی دوازدەهەم لەشـــــــــــوێنی 
ــارۆەرەیەکی لەخۆ رت بە تێپەڕبوونی   ــێوەی شــــــــ خودی  وڵعەنبەردا، هەرکاتێک شــــــــ
بــــــایەخ  خەڵـــــرەکەی  لە ە   ــوبـــــ ون،  پەرشـــــــــــــ خەڵـــــرەکە  ئەوەی  بەهـــــۆی  کــــــات، 

دەدرێـــت. ــاوەدانرردنەوەی  ئەو   ٢٧بەئـ دەردەکەوێـــت  ــامەکەدا  ــاننـ پەیمـ ــانی  ــاددەکـ وەک لەمـ
ئیمتیازاتانە )ییاووگ( لەبەرامبەر ئەوەدا درابوو بە تەمە پاشـــــــــــای یا  کە ئیدی وەک 
ــتەیێرردن، بەهۆی  ــانراری تەواو برات بۆ پرۆژەی نیشــــ ــنور نەبەزێن  و ئاســــ ــوو ســــ پێشــــ

ن بۆ ساڵی داهاتوو  دروستبوونی ئاڵۆزی لە ناوەەکە ب یاردەدرێت کە پرۆسەی نیشتەیێبوو
ــای نــاوبراو کــارنــاکــات بۆ  ــاڵی داهــاتوو  پــاشــــــــــ هەڵپەســـــــــــێردرێــت، بە،م دەرکەوت ســــــــــ
ئــــامێزی   هەڕەشـــــــــــە  نــــامەیەکی  نــــاوبرا  والی  ئە ەرەی  نیشـــــــــــتەیێرردنی هۆزەکەی، 
سـەرکۆنەکردنی بۆ ناردوە، بە،م پاشـای ناوبراو بەبیانووی بێ بنەما وە،می والی ناوبراوی  

کوشــــت  داوە، ئەوەبوو والی مەدتەت پاشــــا فەرمانێری بۆ ناردوە  داتەوە و درێژەی بەکات
ئە ەر بەنــدەکــانی پەیمــاننــامەکە بۆ نیشـــــــــــتەیێرردن یێبەیێنەکــات ئەوا پلەکەی  
لێدەســـــــــەنرێتەوە و لە پۆســـــــــتی قایمەامی لادەدرێت، ئە ەرەی تەمە پاشـــــــــا  وێی بەم  

دتەت پاشــا لە پۆســتی  دا مە18٧٢فەرمانە  نەداوە بە،م لە ەانســی تەمە پاشــا، لە ســاڵی 
ئەو فەرمــــانە   بەم هۆیەوە  پــــاشــــــــــــــا دانراوە،  بەغــــدا لادراوە و لە یێگەی ڕەو   والییەتی 
بەیــێــنە ەیــــــانــــــدنـــی   بەهــۆ  کەواتە  مــــــایەوە.  یــۆرە  بەو  دۆخەکە  یــێــبەیــێــنەکــراو، 
بەرپرســـــیارێتییەکانی ســـــەرشـــــانیان لەمەڕ پرۆســـــەی نیشـــــتەیێرردن لەلایەن ســـــەرۆکی 

ۆڕینی والی بەغـدا کە لایەنی یەکەمی یێبەیێرردنی  یـافەکـانەوە و لەهەمـانرـاتـدا  
بەم یۆرە هەوڵی   ٢8پرۆســـــــەکە بوو ماددەکانی پەیماننامەکە وەک خۆی یێبەیێنەکرا.

مەدتەت پاشـــــــــــا بۆ ڕز ارکرنی یافەکان لە دۆخی بەدەوییەت و هێنانیان بۆ ناو بازنەی 
 مەدەنییەت بە میرانیزمی نیشتەیێرردن ئەنجامی خواستراوی بەدینەهێنا.

دەبێتەوە بابەتی   18٧٣لەســاڵی  پرســی نیشــتەیێرردنی یافەکان یارێری تر و
ــتەمو ، بە یۆرێک لە تەلە رافێردا  ــراوەکانی ویێیەتی بەغدا و ئەســ  ەرمی نێو نوســ
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و هەشـت کەسـی دیرەی بۆ زیاد بررێت واتا بە شـێوەی ب اوە سـی کەس بەنیزام دەدرێت. 
( دەدرێــت بە تەمە ممییرریی  ممییرراانن  مــاددەی دەهەم بۆ زیــادکردنی پلەو پــایە و ئیعتیبــار پلەی )

ــا پلەی  ــەرۆکی یا  و کوڕەکەیشـــی مەتمود پاشـ ــای سـ ( پێدەدرێت.  ققااپپووەەیی  ببااششــــیی  )پاشـ
ماددەی یازدەهەم بە وێرەی پێویســـتی بەڕێوەبردنی ویێیەت بە شـــێوازی نوم میری ناوبراو  
 ەر شـارەزایی و لێوەشـاوەی خۆی نیشـاندا کەسـێری شـارەزا و لێزان لە بواری کار ێ ی 
ویێیەت دەکرێـت بە یـاریـدەدەری واتـا ترومەت بە هەڵبژاردن یـاریـدەدەرێری بۆ دادەنێـت.  

ــــــاا  )هەرەی   ــــ ــــ ــــ ــ ــــااششــ پێـــدەدتتەەممەە  پپــ پێن  هەزار قرو   بـــایەخ بە (یشـــــــــــە بە مووەەی  رێـــت و 
یێبەیێرردنی پیـت بە پیتی نیزامنـامەی ویێیەت دەدرێـت. مـاددەی دوازدەهەم لەشـــــــــــوێنی 
ــارۆەرەیەکی لەخۆ رت بە تێپەڕبوونی   ــێوەی شــــــــ خودی  وڵعەنبەردا، هەرکاتێک شــــــــ
بــــــایەخ  خەڵـــــرەکەی  لە ە   ــوبـــــ ون،  پەرشـــــــــــــ خەڵـــــرەکە  ئەوەی  بەهـــــۆی  کــــــات، 

دەدرێـــت. ــاوەدانرردنەوەی  ئەو   ٢٧بەئـ دەردەکەوێـــت  ــامەکەدا  ــاننـ پەیمـ ــانی  ــاددەکـ وەک لەمـ
ئیمتیازاتانە )ییاووگ( لەبەرامبەر ئەوەدا درابوو بە تەمە پاشـــــــــــای یا  کە ئیدی وەک 
ــتەیێرردن، بەهۆی  ــانراری تەواو برات بۆ پرۆژەی نیشــــ ــنور نەبەزێن  و ئاســــ ــوو ســــ پێشــــ

ن بۆ ساڵی داهاتوو  دروستبوونی ئاڵۆزی لە ناوەەکە ب یاردەدرێت کە پرۆسەی نیشتەیێبوو
ــای نــاوبراو کــارنــاکــات بۆ  ــاڵی داهــاتوو  پــاشــــــــــ هەڵپەســـــــــــێردرێــت، بە،م دەرکەوت ســــــــــ
ئــــامێزی   هەڕەشـــــــــــە  نــــامەیەکی  نــــاوبرا  والی  ئە ەرەی  نیشـــــــــــتەیێرردنی هۆزەکەی، 
سـەرکۆنەکردنی بۆ ناردوە، بە،م پاشـای ناوبراو بەبیانووی بێ بنەما وە،می والی ناوبراوی  

کوشــــت  داوە، ئەوەبوو والی مەدتەت پاشــــا فەرمانێری بۆ ناردوە  داتەوە و درێژەی بەکات
ئە ەر بەنــدەکــانی پەیمــاننــامەکە بۆ نیشـــــــــــتەیێرردن یێبەیێنەکــات ئەوا پلەکەی  
لێدەســـــــــەنرێتەوە و لە پۆســـــــــتی قایمەامی لادەدرێت، ئە ەرەی تەمە پاشـــــــــا  وێی بەم  

دتەت پاشــا لە پۆســتی  دا مە18٧٢فەرمانە  نەداوە بە،م لە ەانســی تەمە پاشــا، لە ســاڵی 
ئەو فەرمــــانە   بەم هۆیەوە  پــــاشــــــــــــــا دانراوە،  بەغــــدا لادراوە و لە یێگەی ڕەو   والییەتی 
بەیــێــنە ەیــــــانــــــدنـــی   بەهــۆ  کەواتە  مــــــایەوە.  یــۆرە  بەو  دۆخەکە  یــێــبەیــێــنەکــراو، 
بەرپرســـــیارێتییەکانی ســـــەرشـــــانیان لەمەڕ پرۆســـــەی نیشـــــتەیێرردن لەلایەن ســـــەرۆکی 

ۆڕینی والی بەغـدا کە لایەنی یەکەمی یێبەیێرردنی  یـافەکـانەوە و لەهەمـانرـاتـدا  
بەم یۆرە هەوڵی   ٢8پرۆســـــــەکە بوو ماددەکانی پەیماننامەکە وەک خۆی یێبەیێنەکرا.

مەدتەت پاشـــــــــــا بۆ ڕز ارکرنی یافەکان لە دۆخی بەدەوییەت و هێنانیان بۆ ناو بازنەی 
 مەدەنییەت بە میرانیزمی نیشتەیێرردن ئەنجامی خواستراوی بەدینەهێنا.

دەبێتەوە بابەتی   18٧٣لەســاڵی  پرســی نیشــتەیێرردنی یافەکان یارێری تر و
ــتەمو ، بە یۆرێک لە تەلە رافێردا  ــراوەکانی ویێیەتی بەغدا و ئەســ  ەرمی نێو نوســ
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ی شـــــــــــوبـاتی هەمـان ســــــــــــاڵـدا لە بەغـداوە بۆ نـاوەنـد نێردراوە، تێیـدا بـاس لە ەەنـد 15لە  
بابەتێری  رنگ کراوە، لەوانە: لەکاتی ەوونی ســەرانی یا  بۆ بەغداد و لەئەنجامی 
 فتو ۆ ئەوەیـان ڕوونرردۆتەوە، ئە ەرەی ســـــــــــاڵی پـار بەهۆی نەەوون بۆ زۆزان بۆ نـاو 

نیـان لەنـاوەوون، بە،م بۆئەوەی پـارێز ـاری لەو خـاکی قـایـار بەشـــــــــــێری زۆری ئـاژەڵەکـا 
بەڵێنــانە برەن کە بە دەوڵەتیــان داوە و بۆ ئەوەی ڕاســـــــــــتگۆیی خۆیــان وەک هــاو،تی 
ــلێمانی و  ــتانی ســـــ ــنوری  ەرمیان و کوێســـــ ــەلمێن ، هەر لەســـــ ــتەقینەی دەوڵەت بســـــ ڕاســـــ

یادکردن  ســـەلاتییەدا ماونەتەوە. باســـییان لەوە کردوە ئامادەن وەکو پێشـــووتریش بەبێ ز
ســــــا،نە هەموو بەرپرســــــیارێتییەکان بە ب ی دیاری کراوی ســــــەرباز و باج ...هتد بدەن بە 
ــدرێ    ــانبـ ــاونەتەوە هـ ــاریش مـ ــایـ ــانەی کە لەقـ ــافـ ــاژە  بەوەکراوە کە ئەویـ ــامـ ئـ دەوڵەت، 
ڕێگەیان پێبدرێت بگەڕێنەوە ناوەەکانی خۆیان، لەمەشدا لەسەر تەقبوون، ئەو یافانەی  

اوویەک ببەخشـــــــــرێ  و کاربررێت بۆئەوەی ناوەەی زەهاویان پێ  لە قایار لە هەموو تێ
ــاری  ئەوەی هۆزێری وەهـــا  ەورەی بەیەکجـ ئـــاوەدانبررێتەوە، ئەمە بەلەبەرەـــاو رتنی 
ب  و  ــا   زەوی و کێاگە خەریری کشـــــــــــتوکـ ــاوەن  و ببنە خـ ــاوەەکە  نـ بمێننەوە لە 

ــودێری زۆری دەبێت و دەبێتە هۆی بەیەکجاری بەرتەرەفرردنی ناکۆکی و ملمێنێ   ســـــــ
لە ە  قـایـاردا. لەکۆتـایشـــــــــــدا ئـامـاژەیـان بۆ ئەوە کردووە ئـارەزووی ویێیەت ئەوەیە کە 
خانوو و ما  دروست برەن و بەوشیوەیش  وند دروست ببێت و ئەوانەی ەوونەتە دەوڵەتی 
قــایــار بگەڕێنەوە و بررێ  بەبەشـــــــــــێــک لەو پرۆســـــــــــەی ئــاوەدانرردنەوە وردە وردە لە 

و دوای نیشـــــــــتەیێبوون و بینینی عەدالەتی دەوڵەت ئیدی ئارەزووی میرەکانیان ڕز اردەب   
 ٢9ڕۆشت  بۆ خاکی قایاریش لەسەریاندا نامێنێت.

وەک دەردەکەوێـت وێ ای هەو  وتێرۆشــــــــــــان و پێـدانی ەەنـدی  دەســـــــــــرەوت 
وئیمتیاز بەســەرانی یا ، بە،م پرۆســەی نیشــتەیێرردنی هۆزی  ەورەی یا  کارێری 
ســـــوک وئاســـــان نەبوو بۆ دەوڵەتی عوســـــمانی، ەونرە ســـــەرانی یا  خاوەن بۆەونێری 

اشـــــا دەبوە ئاســـــتەنگ  نێگەتی  بوون بەرامبەر پرۆســـــەکە و لە ەڵیدا نەبوون و تەمە پ
لەبەردەم پرۆسـەکەدا، هەتا تەمە پاشـا لەترسـی سـزادانی لەبەر ئەو هەڵوێسـت و بۆەوونەی  
ــاە لە قایار، ئە ەرەی بەم   ــتەیێرردن هەی بوو پەڕیوەتەوە بۆ ناوەەی کرمانشـ دژی نیشـ
هۆیەوە بە وێرەی نوســـــــــــراوێری وەزارەتی دەرەوەی بۆ ویێیەتی بەغـدا نێردراوە داواکراوە  

ــتەدا لەئ ــەر مولک و 18٧٣ -1٢89)ێسـ ــت بگیرێت بەسـ ( لەلایەن دەز ا میرییەکانەوە دەسـ
مــاڵەکــانیــدا و فەرمــانی پێــدانی پلەکەشـــــــــــی لێوەربگیریتەوە، بەهۆی ئەوەی پەڕیوەتەوە  
قـایـار ئەو و،تەی لێ ئـا ـادار بررێتەوە و تـاوەر رتنی ئەنجـامێـک لەو بـارەیەوە، فەرمـانی  

وڕە  ەورەکەیشـــــــــــی مەتمود لە ئێســـــــــــتەدا پێــدانی پلەو پــایە و بەرپرســـــــــــیــارێتێ بە ک
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بە،م بەهۆی ئەوەی دەســـــــــــە،تــدارانی دەوڵەت درکیــان    ٣0بەبــاشـــــــــــــدەزانرێــت دوا بنرێــت.
ــان  بەوەکردبوو کە بەبێ بە ی نـاوبراو نیشـــــــــــتەیێرردنی هۆزێری وەهـا  ەورە ئـاســـــــــ
نابێت، لە ب یاری لێنۆشــبوونەکەیدا هاتوە کە ســەرۆک هۆزی یا  کە بەرلە ســێ ەوار 

ــا  لە ە   زۆرینەی بە زادەکـان و دوو ســـــــــــێ هەزار مـاڵەوە ەووبووە قـایـار   و لەوم  ســـــــــ
نیشـــــــــــتەیێبوو، ئەمجــارە پەشـــــــــــیمــانی نیشـــــــــــــانــداوە و داوای  ەڕانەوەی کردووە، بۆیە 
ــبوونی با،  رتوویەتییەوە، ئەمە لەکاتێردایە هۆزەکەی ئەو ب ە دیاریرراوەی  لێنۆشــــــــ
لە بــاج و زەکــات و ئــاژە  و نەفەریــان داوە بەدەوڵەت، هۆزێری وەهــا  ەورە ئە ەربێــت و 

  ئەوا دەبێتەهۆی زیاتر ســــــــوود ەیاندن بە خەزێنەی یێگیربررێ  و نیشــــــــتەیێ بررێ
ــە،تترینی  ــا بەتەمەنتری  و  وێلێگیراوتری  و بەدەسـ دەوڵەت، ئاشـــررایە کە تەمە پاشـ

ــافە. ــانی یــ میرەکــ ــاو  ــاو    ٣1نــ پێنــ ــداوە، لە  ــانــ ڕوویــ ئەو ڕووداوانی  ســـــــــــەرەڕای هەموو  بۆیە 
بۆ هێنانە ناوبازنەی مەدەنییەت( تەمە پاشـایان  )یێبەیێرردنی پرۆسـەی نیشـتەیێرردن  

ــەر بۆەوونی  ــدا ناوبراو لەســــ عەفووکرد و کردیانەوە بە قایمەام. لە ە  هەموو ئەمانەشــــ
دژایەتیرردنی نیشـــــــــتەیێرردن بەردەوامبوو، هەتا فشـــــــــاری دەخســـــــــتەســـــــــەر ئەوانەی ناو 
ــی کە کۆیان کردۆ ــتەیێرردن بوە و ئەو بایەشــــــ تەوە  هۆزەەکەی کە تەزیان بە نیشــــــ

هەر لەهەمـان بەڵگەدا بـاس لەوەکراوە بە وێرەی   ٣٢خســـــــــــتویەتییە ب  دەســـــــــــتی خۆی  
ــا بوەتە   ــی لەوە کردوە ئەم یۆرە ڕەفتارانەی پاشـــ ڕاپۆرتێک کە لەوناوەانەوە نێردراوە باســـ
هۆی کوشــتنی، هەتا هەندم لەســەرانی  ەورە هۆز بە ئاشــررا باســییان لەوەکردوە کە 

ــا بەهۆی بیزارکردن و زۆرکردنی بووە لەوانەی  تەزیــان بە   هۆکــاری کوشـــــــــــتنی پــاشــــــــــ
مەتمود پاشـــــــــــا کەدوای کوشـــــــــــتنی باوکی بوو بە قایمەامی  ٣٣نیشـــــــــــتەییبوون بووە. 

 وڵعەنبەر، بۆەوونی لەبارەی نیشـــــتەیێرردنەوە بەهەمان شـــــێوەی باوکی بوو، هۆکاری  
ــتەیێرردن بۆ ئەوە  ەڕاوەتەوە  ــتییەی بە ەکانی یا  دژی نیشـ ــەرەکی ئەم بەرهەڵسـ سـ

 ست بدەن.کە دەترسان دوای نیشتەیێبوون کۆنترۆڵیان بەسەر هۆزەکەیاندا لەدە

 ئئااککااممیی  پپررۆۆسسەەیی  ننییششتتەەییێێررررددننیی  ییااففەەککاانن  وو  ککۆۆششتتننیی  تتەەممەەپپااششاایی  ییاا  . ٣.٢
پرۆژەیەکی یــدی مەدتەت   ئە ەرەی پرۆژەی نیشـــــــــــتەیێرردنی یــافەکــان، 
ــتەیێ برات، بە،م  ــای والی بەغدا بوو، هەوڵیداوە هەرەۆنێک بێت یافەکان نیشــــــ پاشــــــ
دژایەتی ســــــەرۆکی یا  بۆ ئەو پرۆژە بەڕادەیەک بووە، تەمە پاشــــــا بەڕوون وڕاشــــــراویی  

ــتەیێ بررێ ، بە ــای ڕا ەیاندووە:"    ڕایگەیاندبوو ئەو نایەوێت یافەکان نیشـ عومەر پاشـ
ــــییننەەووەە،،  ببەەممووڵڵرریی     ــ ــــتتیی  ،،  ککووێێمماانن  ببووێێتت  للەەوومم  ئئەەننییششــ ــ ــــەەررببەەسســ ــ ــــتتەە  ئئێێممەە  ووەەکک  ببااززێێرریی  سســ ــ ئئییششــ

ــای والی   ٣٤..."خخۆۆممااننیی  ددەەززااننیی     ــا لەلایەک،  لادانی مەدتەت پاشـــ دژایەتی توندی تەمە پاشـــ
بەغداد لەلایەکی دی، دەکرێت دووان لە پاڵنەرە سـەرەکییەکانی بە ئاکام نە ەیشـتنی 
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بە،م بەهۆی ئەوەی دەســـــــــــە،تــدارانی دەوڵەت درکیــان    ٣0بەبــاشـــــــــــــدەزانرێــت دوا بنرێــت.
ــان  بەوەکردبوو کە بەبێ بە ی نـاوبراو نیشـــــــــــتەیێرردنی هۆزێری وەهـا  ەورە ئـاســـــــــ
نابێت، لە ب یاری لێنۆشــبوونەکەیدا هاتوە کە ســەرۆک هۆزی یا  کە بەرلە ســێ ەوار 

ــا  لە ە   زۆرینەی بە زادەکـان و دوو ســـــــــــێ هەزار مـاڵەوە ەووبووە قـایـار   و لەوم  ســـــــــ
نیشـــــــــــتەیێبوو، ئەمجــارە پەشـــــــــــیمــانی نیشـــــــــــــانــداوە و داوای  ەڕانەوەی کردووە، بۆیە 
ــبوونی با،  رتوویەتییەوە، ئەمە لەکاتێردایە هۆزەکەی ئەو ب ە دیاریرراوەی  لێنۆشــــــــ
لە بــاج و زەکــات و ئــاژە  و نەفەریــان داوە بەدەوڵەت، هۆزێری وەهــا  ەورە ئە ەربێــت و 

  ئەوا دەبێتەهۆی زیاتر ســــــــوود ەیاندن بە خەزێنەی یێگیربررێ  و نیشــــــــتەیێ بررێ
ــە،تترینی  ــا بەتەمەنتری  و  وێلێگیراوتری  و بەدەسـ دەوڵەت، ئاشـــررایە کە تەمە پاشـ

ــافە. ــانی یــ میرەکــ ــاو  ــاو    ٣1نــ پێنــ ــداوە، لە  ــانــ ڕوویــ ئەو ڕووداوانی  ســـــــــــەرەڕای هەموو  بۆیە 
بۆ هێنانە ناوبازنەی مەدەنییەت( تەمە پاشـایان  )یێبەیێرردنی پرۆسـەی نیشـتەیێرردن  

ــەر بۆەوونی  ــدا ناوبراو لەســــ عەفووکرد و کردیانەوە بە قایمەام. لە ە  هەموو ئەمانەشــــ
دژایەتیرردنی نیشـــــــــتەیێرردن بەردەوامبوو، هەتا فشـــــــــاری دەخســـــــــتەســـــــــەر ئەوانەی ناو 
ــی کە کۆیان کردۆ ــتەیێرردن بوە و ئەو بایەشــــــ تەوە  هۆزەەکەی کە تەزیان بە نیشــــــ

هەر لەهەمـان بەڵگەدا بـاس لەوەکراوە بە وێرەی   ٣٢خســـــــــــتویەتییە ب  دەســـــــــــتی خۆی  
ــا بوەتە   ــی لەوە کردوە ئەم یۆرە ڕەفتارانەی پاشـــ ڕاپۆرتێک کە لەوناوەانەوە نێردراوە باســـ
هۆی کوشــتنی، هەتا هەندم لەســەرانی  ەورە هۆز بە ئاشــررا باســییان لەوەکردوە کە 

ــا بەهۆی بیزارکردن و زۆرکردنی بووە لەوانەی  تەزیــان بە   هۆکــاری کوشـــــــــــتنی پــاشــــــــــ
مەتمود پاشـــــــــــا کەدوای کوشـــــــــــتنی باوکی بوو بە قایمەامی  ٣٣نیشـــــــــــتەییبوون بووە. 

 وڵعەنبەر، بۆەوونی لەبارەی نیشـــــتەیێرردنەوە بەهەمان شـــــێوەی باوکی بوو، هۆکاری  
ــتەیێرردن بۆ ئەوە  ەڕاوەتەوە  ــتییەی بە ەکانی یا  دژی نیشـ ــەرەکی ئەم بەرهەڵسـ سـ

 ست بدەن.کە دەترسان دوای نیشتەیێبوون کۆنترۆڵیان بەسەر هۆزەکەیاندا لەدە

 ئئااککااممیی  پپررۆۆسسەەیی  ننییششتتەەییێێررررددننیی  ییااففەەککاانن  وو  ککۆۆششتتننیی  تتەەممەەپپااششاایی  ییاا  . ٣.٢
پرۆژەیەکی یــدی مەدتەت   ئە ەرەی پرۆژەی نیشـــــــــــتەیێرردنی یــافەکــان، 
ــتەیێ برات، بە،م  ــای والی بەغدا بوو، هەوڵیداوە هەرەۆنێک بێت یافەکان نیشــــــ پاشــــــ
دژایەتی ســــــەرۆکی یا  بۆ ئەو پرۆژە بەڕادەیەک بووە، تەمە پاشــــــا بەڕوون وڕاشــــــراویی  

ــتەیێ بررێ ، بە ــای ڕا ەیاندووە:"    ڕایگەیاندبوو ئەو نایەوێت یافەکان نیشـ عومەر پاشـ
ــــییننەەووەە،،  ببەەممووڵڵرریی     ــ ــــتتیی  ،،  ککووێێمماانن  ببووێێتت  للەەوومم  ئئەەننییششــ ــ ــــەەررببەەسســ ــ ــــتتەە  ئئێێممەە  ووەەکک  ببااززێێرریی  سســ ــ ئئییششــ

ــای والی   ٣٤..."خخۆۆممااننیی  ددەەززااننیی     ــا لەلایەک،  لادانی مەدتەت پاشـــ دژایەتی توندی تەمە پاشـــ
بەغداد لەلایەکی دی، دەکرێت دووان لە پاڵنەرە سـەرەکییەکانی بە ئاکام نە ەیشـتنی 
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بێــت. هەڵبەت لەپــا  ئەم دوو هۆکــارە، هۆکــاری   پرۆژەی نیشـــــــــــتەیێرردنی یــافەکــان 
دیرەیش هەبوون لەوانە: ئاڵۆزی و ســـــــەختی پرۆژەی نیشـــــــتەیێبوونەکە، ســـــــەختی ئاو و 
هەوایی شـــــــــــارەزوور و  وڵعەنبەر لە وەرزی هـاوینـدا و نە ونجـانی بۆ ئـاژە  بەخێوکردن، 

ئاژە  و پاتاڵەکان وا لە ژمارەیەک لە   ســــــــــەختی دۆخی ئاو وهەوا و ترســــــــــی لەناوەوونی
ســـــــــــەرۆک فیرقەکـانی یـا  دەکـات، هەم خۆیـان داواکـارینـامەیەک بنووســـــــــــ  و تێیـدا  
ســـــرا،ی دۆخی خراپی ئاژە  و ما،تەکانیان بەهۆی خراپی ئاو و هەوای وەرزی هاوینەوە 
ببەنە  ــان  ــانیــ ــا،تەکــ مــ و  ــاژە   ئــ ــدرێــــت  پێبــ ــان  ڕێگەیــ برەن کە  ــدا داوا  تێیــ و  برەن 

ســـەختی دۆخەکە بەڕادەیەک دەبێت، ژمارەیەک لە یافەکان پەنا ببەن بۆ    ٣5تان...کوێس ـــ
ــەید عەبدول ەتیمی تاو ۆزی  ــاعیری ناودار و خاوەن پێگە  )سـ ــایەتی و شـ مەولەوی( کەسـ

لای تاکمی ســنە، ســرا،ی دۆخی خراپی خۆیانی لابرەن و ناوبراو لەســەر داوای ئەوان 
ــەت  ــرا،ی ســ ــنە و تێیدا ئاماژەی بەوەکردوە دەرد و ســ ــراوێک برات بۆ تاکمی ســ نوســ

واتە مرۆە و ئــاژە ( داوا دەکــات بۆ ئەوە بەهۆی )هەزار  یــانەوەری نــاتق و غێر نــاتەەوە  
ــنوری   ــارەزوور لەوەرزی هاویندا، نەمرن و لەناونەە ، ڕێگەیان بدرێت ســ  ەرما و ژەهری شــ

  ٣٦ئیران بب ن و بانە لەوەڕ اکانی ئەوم.

بەوشــــیوەیە، و لە ئاکامی ئەو فاکتەرانەی باســــرران، پرۆژەی نیشــــتەیێرردن  
(دا ســـــەرەڕای خواســـــتی دەوڵەتی عوســـــمانی و مەیلی 1881-18٦9لەســـــەردەمی تەمە پاشـــــا )

 هەندم فیرقەی یا  بۆ نیشتەیێرردن، بەئاکام نە ەیشت و سەری نە رت.  
 

  ئئەەننججاامم

یـا ، یـان یـافەکـان نەک تەنیـا پێرهێنەری ســـــــــــەرەکی بونیـادی کۆمە،یەتی  •
ســـــــــــەنجەقی   و  بەتـــــایبەت  قەزای  وڵعەنبەر  لە  بەڵرو  قەزای  وڵعەنبەربوون، 
سـلێمانی بە شـتی، خاوەن هێز و قورسـاییەکی  ەورەی کۆمە،یەتی و سـەربازی  
بۆ دەوڵ ەتی  و ئــابوری بوون ، ئەوە  وایرردبوو، نیشـــــــــــتەیێرردنی یــافەکــان 

 ئیرۆنۆمیش وەربگرێت. -عوسمانی ڕەهەندی ئەمنی و سەربازی و سۆسیۆ

مەدتەت پاشــــــــای والی بەغدا، لە درێژەی پرۆژە ەاکســــــــازییەکانیدا، زۆر بەیدی  •
کاری لەســـــــــــەر نیشـــــــــــتەیێرردنی یافەکان کرد، هەموو هەوڵێری خۆی لەو 
پێناوەدا خســـــــتبووە ەڕ و هەتا ســـــــایشـــــــی لەوەنرردۆتەوە کە پەیماننامەیەکی 
بەرامبەر   لە  و  ببەســـــــــــتێــــت  دا  یــــا   پــــاشـــــــــــــــای  لە ە  تەمە  خــــاڵی  دوازدە 
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ئاســـــــانراریرردن بۆ نیشـــــــتەیێرردنی یافەکان ەەندی  ئیمتیازیش بدات بە  
 تەمە پاشای سەرۆکی هۆزی یافەکان.  

ــانرــاریرردن و ڕێگەدان بە   • ــای والی بەغــداد لەبەرامبەر ئــاســــــــــ مەدتەت پــاشــــــــــ
ــا،  ممییرریی  ممییرراانننیشـــــــــــتەیێرردنی یـافەکـان، هەم پلەی ) (ی داوە بە تەمە پـاشـــــــــ

هەمیش پۆسـتی قایمەامییەتی  وڵعەنبەر، بە،م وەک بە دیارکەوت، تەمە پاشـا  
خۆی زۆر لەوە  ەورەتر زانیووە لە نـاوەەیەکی وەک قەزای  وڵعەنبەردا قەتی   
بێت، هەمیش تموا و نیازی تەمە پاشا زۆر لە  وڵعەنبەر و شارەزوور فراوانتربووە، 

ان نەک  وڵعەنبەر و شـــــــــــارەزوور، بەڵرو بەهەرکوێدا وەک خۆی  وتبووی ئەو
و   ســـــــــــەلاتیە  بۆ  ــا هەرلە  وڵعەنبەرەوە  واتــ دەزان ،  ــانی  بەموڵری خۆیــ تێپەڕن 

ــەوە بۆ زەهاو تا ناو خا  کی قایاری بە قەڵەم ەی خۆی دەزانی،  قزڵرەبات و لەوێشـــــــ
 بۆیە نیشتەیێرردنی بە دیلبوون داوەتە قەڵەم. 

لەبەرئەوە تەمە پاشـــــــای یا ، نەک هەر لە ە  نیشـــــــتەیێرردنی یافەکاندا   •
نەبوو، بەڵرو بەتەواوی دژی ئەو پرۆســـــــــــە بووە و بەرەنگــاری بووەتەوە، ەونرە 
ــتەیێبوونی یافەکان، لەلایەک بەشــــــــێری   ــا زانیوویەتی دوای نیشــــــ تەمە پاشــــــ
   هەژموونیی خۆی لەســـــــەر فیرقەکانی یا  لەدەســـــــت دەدات، لەلایەکی دیرە 

یو رافیـایەیەکی فراون لە  وزەر ـا و لەوەڕ ـا لەنـاوەەکـانی دی، کە لەژێر 
هەژموونی یافدا بووە، لەدەسـت دەدات، بۆیە تا کوشـتنی ملی بۆ نیشـتەیێرردنی 

 یافەکان نەدا.  
  

  للییسستتیی  سسەەررەەااووککاانن  

  ببەەڵڵگگەەننااممەە  بب  ووننەەککررااووەەککاانن::  
BOA. HR. MKT. 803. 10. 04.  

BOA. ŞD. 2150.53. 04.01. 

BOA. Y.PRK. ASK. 59. 25. 02. 

BOA. ŞD.2149. 021.03. (17.Zilhicce.1289- 15.Şubat. 1873). 

BOA. İ. DH. 602. 041931. 002.01. (6 Cemazi-el-aher 1286/31 Ağustos 1285/13 Eylül 1869), 
Lef 3/1. 

BOA. Y.PRK. ASK. 59. 25. 02. 

BOA. İ. DH.602. 041931. 001. 001. 
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BOA. HR. MKT. 692. 59. 

BOA. HR.MKT. 685.28.4. 

BOA. HR.MKT.741. 4. 2. 

BOA. HR. MKT. 685.28.6. 

BOA. A-) MKT. MHM. 498. 70. 02. 01. 

BOA. Y. PRK. ASK. 59. 25. 02. 01.  

  ککتتێێخخ  وو    ۆۆڤڤاارر(())سسەەررەەااووەە  ببەە  ززممااننیی  ککووررددیی  
تــاریخ یــا ، دانراوی کەری  بە ی فەتــاا بە ی یــا ، لێرۆڵئنەوەی د. تەســـــــــــەن یــا ،   -

 .1995پێشەکی م ەمەد عەلی قەرەداغی، ەاپی یەکەم 
د. حەســـــــــــەن جـاف کەری  جـاف و تری ە عەبـدول ســـــــــــەلام مبەمەد عەلی، حەمە پـاشــــــــــــای   -

 . ٢0٢3، بەهاری ١، ژمارە ٦(، گۆڤاری توێ ەر، بەرگی ١٨٨١-١٨١٤سەرۆکهۆزی جاف)
ــن یری نوێ، ژمارە   - ــەن جاف، با وردتر لەڕووداوە مێ ووییەکان بکۆڵینەوە، گۆڤاری ڕؤشـ د. حەسـ

 . ١٩٨٧(، بەغداد، ١١٦)
مەلا عەبـدو رەحیمی تـاوگۆزی، دیوانی مەولەوی، کۆکردنەوە ولێکۆڵینەوەی، مبەمەد عەلی  -

 .٢0١٥قەرەداغی، بەرگی دووەم، 
م ەمەد ئەمی  زەکی بەگ، تــارینی لیوای ســـــــــــلێمــانی و و،تی لە دەورەی زۆر قەدیمەوە تــا   -

 .19٣9بغداد  -(، ەاپنانەی النجاا1918ئەوەڵی ئی تیێل )
 سەرەاوە بە زمانی عەرەبی  -
 . 199٣، مرتبة صفا و مروة، لندن  ٦ثامر عبدال س  الامیری، موسوعة العشائر العراقیة، یزء  -
ــق    -د. زرار صــــدیق، الەبائل و الزعامات الەبلیة الرردیة فی عصــــر الوســــیط، دار الزمان - دیمشـ

٢015   . 
 . 195٤.یلد، بغداد ٢عباس العزاوی، عشائر العرا  الرردیة،  -
ــا الی نهایة تر    - ــلیمان نوار، تاریخ العرا  ال دیث فی نهایة تر  داود پاشــــــ عبدالعزیز ســــــ

 .(19٦8-مدتت پاشا، )قاهرة
مــارک ســــــــــــایر ، الەبــائــل الرردیــة فی الامبرابوریــة العثمــانیــة، ت: خلیــل علی مراد، دار  -

 . ٢00٧الزمان، سوریة 
 

  ککتتێێبب  وو  گگۆۆڤڤاارر((  ))سسەەررچچااووەە  ببەە  ززممااننیی  تتووررککیی  
Derviş paşa, Hudûd-ı İraniyeye dair,matbaa-i Ahmed İhsan, istanbul 1321.  
Fasih Dinç, “Medenileştirme” Aracı olarak Osmanlı’nın iskan plitikası: Caf Aşireti 
örneği, şerkiyat ilmi Arıştırmalar dergisi, Ağustos 2020 cilt:12 sayı:3. 
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RHOADS MURPHEY, KASRIŞÎRİN ANTLAŞMASI, Osmanlılar’la Safevîler arasında 
1639’da imzalanan ve bugünkü Türkiye-İran doğu sınırını belirleyen antlaşma, 
https://islamansiklopedisi.org.tr/kasrisirin-antlasmasi, erişim tarihi 25.10.2022. 
saat:11.30. 

 
 

ڕاوێز:په

 
مارک سایر ، الەبائل الرردیة فی الامبرابوریة العثمانیة، ت: خلیل علی مراد،     ١

 ٤0، خ، ٢00٧دار الزمان، سوریة 
تاریخ یا ، دانراوی کەری  بە ی فەتاا بە ی یا ، لێرۆڵئنەوەی د. تەسەن      ٢

 .  ٢٢-٢0، ل 1995یا ، پێشەکی م ەمەد عەلی قەرەداغی، ەاپی یەکەم 
3  Derviş paşa, Hudûd-ı İraniyeye dair,matbaa-i Ahmed İhsan, istanbul 

1321, s. 59.  
4  BOA. Y. PRK. ASK. 59. 25. 02. 01.  
5  Derviş paşa, a. g. e, s. 59 

 -د. زرار صدیق، الەبائل و الزعامات الەبلیة الرردیة فی عصر الوسیط، دار الزمان   ٦
 .  ٧٤، خ  ٢015دیمشق 

بۆ زانیاری زیاتر   ..٢8، خ،  195٤.یلد، بغداد  ٢عباس العزاوی، عشائر العرا  الرردیة،    ٧
 لەبارەی ڕێرەوتنامەی زەهاو  راونە: 

RHOADS MURPHEY, KASRIŞÎRİN ANTLAŞMASI, Osmanlılar’la 
Safevîler arasında 1639’da imzalanan ve bugünkü Türkiye-İran 
doğu sınırını belirleyen antlaşma, 
https://islamansiklopedisi.org.tr/kasrisirin-antlasmasi, erişim tarihi 
25.10.2022. saat:11.30.  

 
، مرتبة صفا و مروة،  ٦ثامر عبدال س  الامیری، موسوعة العشائر العراقیة، یزء     ٩

 . 1٢٦-1٢5، خ 199٣لندن 
10  BOA. A-) MKT. MHM. 498. 70. 02. 01.  
11  Musul Vilayeti salnamesi, sene 1310.1892. s.228.  
12  BOA. Y. PRK. ASK. 59. 25. 02. 01.  
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بۆ تەواوی زانیاری تەواوی لەمەڕ هۆکار و ەۆنییەتی و ئەنجامەکانی تەواوی    ١3

هەوڵەکانی میت ەت پاشای والی بەغداد بۆ نیشتەیێرردنی یەکجاری یافەکان  
 ب وانە بەشی یەکەمی ئەم لێرۆڵینەوە.  

14  Musul Vilayeti salnamesi, sene 1310.1892. s.228. 
  .1٢٧ثامر عبدال س  الامیری، المصدر السابق، خ   ١٥

گۆڤاری ڕؤشن یری . تەسەن یا ، با وردتر لەڕووداوە مێژووییەکان برۆڵینەوە،  د  1٦
 ، ل ١٩٨٧(، بەغداد، ١١٦نوێ، ژمارە )

د. تەسەن یا  کەری  یا  و تریفە عەبدول سەلام م ەمەد عەلی، م ەمەد پاشای    1٧
، ل ٢0٢٣، بەهاری 1، ژمارە  ٦(،  ۆڤاری توێژەر، بەر ی 1881-181٤سەرۆکهۆزی یا )

٦٧،٦1   . 
عبدالعزیز سلیمان نوار، تاریخ العرا  ال دیث فی نهایة تر  داود پاشا الی نهایة   18

 .  ٧0(، ل 19٦8-تر  مدتت پاشا، )قاهرة
19  BOA. HR. MKT. 685.28.6.  
20  BOA. HR.MKT. 685.28.4. 
21  BOA. HR.MKT.741. 4. 2. 
22  Fasih Dinç, “Medenileştirme” Aracı olarak Osmanlı’nın iskan plitikası: 

Caf Aşireti örneği, şerkiyat ilmi Arıştırmalar dergisi, Ağustos 2020 
cilt:12 sayı:3, P. 415- 417 

23  A.g.m. 
ببااششیی     ٢٤ نوسینگەی  :  ققااپپووەەیی   سررتێر)دەر اوان(ی  مانای  بە  ئەم ۆژە  بەزاراوەی  بە 

بە سەرۆکی دەروازەوانانی کۆشک نازناوێری عوسمانی  ،  پلەدارێک دێت بووە، کە 
یان "سەرۆک پاسەوان" دەدرا، لە سەرەتای سەردەمی دەوڵەتی عوسمانیدا، تەنیا یەک  
دەر اوانێری سەرەکی هەبوو. بە تێپەڕبوونی کات ژمارەیان زیادی کرد و لە سەدەی 

کی  سەرۆکی دەروازەوان هەبوون. سەبارەت بە ئەر  150دا لە یەک کاتدا نزیرەی  18
دەر اکان،   پاسەوانی  ئەرکی  کۆشک،  پاسەوانانی  کۆنترۆڵی  دەر اوانەکان، 
 ەیاندنی پەیام و فەرمانەکان و یێبەیێرردنی فەرمانەکانی دیوانی هومایۆنیان لە 

ساڵی   لە  باسە،  شایەنی  بووە.  پێناسە    1851ئەستۆدا  دەر اوانەکان  سەرۆکی  پلەی 
دەر اوانە سەرۆکی  نازناوی  بەیۆرێک  پلەمەدەنییەکاندا  کرایەوە،  نێو  لە  کان 

دا  ئەم پلەیە هەڵوەشێنرایەوە. لێرەدا  1908یێگەی  رنگی  رتبوو تاوەکو لە ساڵی  
مەبەست لە قاپۆەی باشی، سررتێری نوسینگەی مەدتەت پاشا دێت. بۆ زیاتر لەبارەی  

 ( ب وانە: ققااپپووەەیی  ببااششیی  )
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36 Kurdish nomadic tribes often migrate seasonally between summer 

and winter pastures to provide their animals with adequate grazing 
and cope with climatic variations. During the summer, nomadic 
Kurdish tribes traditionally move to higher elevations or cooler areas 
with more abundant vegetation for their animals to graze. In 
contrast, during the winter, these tribes move to lower elevations or 
warmer areas to protect their livestock from harsh weather 
conditions. These movements are called Kwestan and Garmian 
respectively. 
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  پپااششررۆۆککاانن  
  ((  11ژژممااررەە))  پپااششررۆۆیی    

 دەقی پەیماننامە دوازدە خاڵییەکەی نێوان مەدتەت پاشا و تەمە پاشای یا 
  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  ((  ٢٢پپااششررۆۆیی  ژژممااررەە  ))  
ــا بۆ وەزارەتی نـاوخۆ بە مۆری خۆیەوە لەبـارەی نـاوەڕۆکی پەیمـاننـامە   دەقی نـامەی مەدتەت پـاشـــــــــ

 دوازدە خاڵییەکەی لە ە  تەمە پاشای یافدا
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  ((  ١١٨٨٨٨١١--  ١١٨٨٦٦٩٩ععههدد  ممببممدد  ببااششاا  االلججاافف  ))  ععمم  ييةة  ااسستتيي  اانن  االلججاافف  ففيي    
  ننظظررةة  ثثااقق  ةة  ممنن  االلووثثاائئقق  االألأررششيي  ييةة  االل    ممااننييةة  

 

 

  االلمم  خخصص::
كانت ق ي ة الجاف ع ارة عن ق ي ة ك يرة أو اتباد ق  ي كردي ك ير. وبس ب  
ــكل متكرر بين ال را  ودولة القاجار. وقد   ــتقرة، فقد هاجروا بشــــــــ ط ي ته  غير المســــــــ
شـكل ذلك تبديات أمام إجراءات السـ  ة المركزية، م ل تبصـيل ال ـرائب، والتوظيف،  

ا م قدة وإشــكالية بالنســ ة لام راطورية  وتن ي  الســ  ة المركزية. كانت ه ه الق ــاي
بـالإضـــــــــــافـة إل  ذلـك، فـلن ع ور حـدود الإم راطوريـة ال  مـانيـة خ ل الهجرات  .ال  مـانيـة

الموســـــــــــمية )كرميان وكويســـــــــــتان( إل  الدولة القاجاریة غال ا ما تســـــــــــ ب في حدوا 
ل لك أصــرت مشــك ت دب وماســية ك يرة بين الإم راطورية ال  مانية الدولة القاجاریة. و

الســـــ  ات ال  مانية في ال را ، وخاصـــــة والي ب داد مدحت باشـــــا، ع   ب ل كل الجهود 
لتوطين الجاف في سـهل شـهرزور ومن قة غول ن ر. وتبقيقا له ه ال اية، وقع في سـ تم ر 

م اهدة من اثنتي عشــــرة نق ة مع مبمد باشــــا الجاف. ال رض الأســــاســــي من ه ه   ١٨٦٩
ــة هو تب يل الات ــيف ال  ماني الدراســــ ــورة من الأرشــــ  اقية وغيرها من الوثائق غير المنشــــ

 فيما يت  ق باستي ان جاف في مقاط ة غول ن ر.

ع    اوبشـــــــــــكـل عـام تهـدف الـدراســـــــــــة إل  الإجـابـة ع   الأســـــــــــئ ـة التـاليـة بنـاء
الم  ومات الموجودة في الوثائق غير المنشـــــورة من الأرشـــــيف ال  ماني: ما مكانة ق ي ة 
ــا لتوطين  ــاعي مدحت باشـــــ ــيف ال  ماني؟ ما هو الهدف من مســـــ الجاف في وثائق الأرشـــــ
ــتي ان  ــا من عم ية اســـ الجاف أثناء توليه منصـــــب والي ب داد؟ "ما هو موقف مبمد باشـــ

ي ان الجاف ومبمد باشــــــــا جاف وأســــــــ ابها ونتائجها؟ جاف؟ وما هي نتائج عم ية اســــــــت
بب نا سـي  ي مجموعة من الأسـئ ة الأسـاسـية، بما في ذلك ت ك الم كورة أع ه سـنقوم  
ــايا الاجتماعية   ــور لبل ه ه الق ــــــــ ــيف ال  ماني غير المنشــــــــ ــير الأرشــــــــ بتب يل وت ســــــــ

 تصادية والإدارية وال سكرية.والاق

باشـــا، الجاف، عم ية الاســـتي ان، مبمد باشـــا الدولة ال  مانية، مدحت     :ددااللةة  االلكك  ممااتت  االل
 الجاف.
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TThhee  JJaaffffss’’  SSeettttlleemmeenntt  PPrroocceessss  UUnnddeerr  tthhee  RReeiiggnn  ooff  HHaammaa  PPaasshhaa  JJaaffff  
((11886699--11888811))  IInnssiigghhtt  ffrroomm  OOttttoommaann  AArrcchhiivveedd  DDuuccccuummeennttss  

 

AAbbssttrraacctt  

The Jaffs were a large tribe or a large Kurdish tribal confederation. 
Due to their unsettled nature, they frequently migrated between Iraq and 
Iran. This posed challenges to the measures of central authority, such as 
collecting taxes, recruitment, and implementation of central authority. 
These issues were complex and problematic for the Ottoman Empire. In 
addition, crossing the Ottoman Empire's border during the seasonal 
migrations of Garmian and Kwestan  into the Iranian Empire often caused 
significant diplomatic issues between the Ottoman Empire and the Iranian 
Empire. Therefore, the Ottoman authorities in Iraq, especially the 
governor of Baghdad, Mithat Pasha, insisted on making every effort to 
settle the Jaffs in the Sharazoor plain and Gulanbar district. To this end, 
in September 1869, he signed a twelve-point treaty with Hama Pasha of 
Jaff. The primary purpose of this study is to analyze the agreement and 
other unpublished documents from Ottoman archives regarding the 
settlement of Jaffs in the Gulanbar district. 

In general, the study aims to address the following questions 
based on the information found in unpublished documents from the 
Ottoman archives: What is the status of the Jaff tribe in the documents of 
the Ottoman archives? What was the purpose behind Mithat Pasha's 
efforts to settle the Jaffs while serving as governor of Baghdad? "What 
was Hama Pasha's stance on the Jaffa settlement process? What are the 
results of the settlement process of the Jaffs and Hama Pasha Jaff, as 
well as their causes and consequences? Our research will cover a range 
of essential questions, including those mentioned above and others. We 
will analyze and interpret unpublished Ottoman archives to solve these 
socio-economic, administrative, and military issues. 

KKeeyywwoorrddss:: Ottoman Empire, Mithat Pasha, Jaffs, Settlement Process, 
Hama Pasha Jaff 
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سسییااسسەەتت    ددەەووڵڵەەتتاانن    ععووسسمماانن    وو  ققااججااررىى  ببەەرراانن  ەەرر  ببەە  مم  مم  ننێێ    ههۆۆززەەککاانن      
  ((  ١١٩٩١١٤٤--  ١١٨٨٨٨١١))      ئئێێڵڵ    ببڵڵ  ااسس

 

 

 

 د. بەختیار مص    هومر
  / عيرا هەرێم  كوردستان -بەڕێوبەریەت  پەروەردەى ڕانیە

 د. دڵشاد مبمود ع دالرحمن .هـ پ.
  / عيرا هەرێم  كوردستان -هەولێر -زانکۆى سەڵاحەددین

  پپووخختتەە::        

  چەنــدین  پئێڵ  بڵ ــاس هــاوشـــــــــــێوەى ئێــڵ و هۆزە کوردەکــان  دیکە بە درێ ا
پێکهێناوە،  ســـــەدە بونیادى ســـــیاســـــ  و ئابوورى و کۆمەڵایەتی  کۆمەڵگەى کوردییان  

هـاوکـات دامەزرێنەر و بڕبڕەى پشـــــــــــت  میرنشـــــــــــینە کوردییەکـانیش بوون و ڕەنگڕێ ى 
ــتەکەرى   ــتانیان کردووە، هەربۆیە هۆزایەت  ئاراســــــ ــەرجەم کایەکان  ژیانی کوردســــــ ســــــ
ــەر ڕەوت  ڕووداوەکان    ــتان بووە و کاریگەرى گەورەشــــــی بەســــ مێ ووى کورد و کوردســــ

دســــتاندا تاک لە چوارچێوەى هۆز و ئێڵەکەیدا ناوچەکەدا هەبووە، لە کۆمەڵگەى کور
خۆی بینیوەتەوە و کەســـــــایەت  و ژیان  پارێزراو بووە، بڕیار و ســـــــیاســـــــەت  ســـــــەرۆک هۆز 
ــتییە ڕەها و  ــەرجەم ئەندامان  هۆزەکەى کردووە، ئەم باڵادەســــــــ نوێنەرایەت  بۆچوون  ســــــــ

ــا  ــاش و خراپ  بەســـــــــــەر مێ ووى کورد و کوردســـــــــــتـ ــدا ژینگە هۆزایەتییەش لایەن  بـ نـ
 بەجێهێشتووە.

ــاراســـــــــــتن    پـ و  ــارێـــک بووبێـــت بۆ بەهێزى و یەکڕیزى  هۆزایەت  ئەگەر هۆکـ
ئەنــدامــان و ک تور و دابونەریت  کۆمەڵگەى کوردى، هــاوکــات هۆکــارێکیش بووە بۆ 
لاواز بوون و بنکۆڵکردن  میرنشینە کوردییەکان و ڕێگریش بوون لەبەردەم دەرکەوتن 

امــانج  دەربــازکردن  و گەشـــــــــــەکردن  هەر جوڵانەوەیەک، لە کوردســـــــــــتــانــدا، کە ئ ــ
کۆمەڵگە بووبێــت لە هەژموون  هۆزایەت  و خێڵگەرایەتیــدا، دەوڵەتــان  عوســـــــــــمــان  و 
ئێرانیش بە هۆى سـیاسـەتی دەسـتێوەردانیان لە کاروبارى هۆزەکان توانیویانە ناکۆک  و 
و  یەکێتی   لە  بخەنەوە  ــان  دووریـــ و  بکەن  دروســـــــــــــــت  ــدا  نێوانـــ لە  بەردەوام  م م نێ  
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بەرژەوەنــــدى   پێنــــاوى  بهێنن لە  بەکــــاریــــان  نەتەوەی ، هەروەهــــا  بیرى  و  یەکگرتووی  
حکومەت  ناوەندى و ســـــــوود لە توانا ســـــــەربازى و ئابوورییەکان  هۆزەکان وەربگرن بۆ 
ســـاغکردنەوەى ئەو م م نێ درێ خایەنەى لە نێوان عوســـمان  و ئێرانییەکاندا هەبوو، بە 

ــەر ــایەى ئەو   تای ەت  لە بابەت  ناکۆک  لەسـ ــەرەکان، لەسـ ــە لەسـ ــنوورییە کێشـ ناوچە سـ
ســیاســەت و بارودۆخەوە، خوێندنەوە بۆ هەڵوێســت  دەوڵەتان  عوســمان  و قاجارى ســەبارەت 

 بە م م نێ  هۆزایەت  لە نێوان هۆزەکان  ئێڵ  بڵ اسدا دەکەین. 

ــــــههپپهه ــ ــمان  و قاجارى،::    كك    ررهه  ييڤڤێێنن  سســ مامەش،  بڵ اس، ناکۆک  هۆزایەت ، دەوڵەتان  عوســــ
  مەنگوڕ و پیران.

  پپێێششەەکک  ::  
ئێڵ  بڵ ــاس کۆن یــدراســـــــــــیۆنێک  هۆزایەتی  کۆچەرى بووە، لە نــاوچەکــان  
ــتان(   ــتان( و دەوڵەت  قاجارى )ڕۆژهەڵات  کوردســــ ــوورى کوردســــ ــمان  )باشــــ دەوڵەت  عوســــ
دەژیـان و لە نێوان نـاوچەکـان  هەردوو دەوڵەتەکەدا گەرمیـان و کوێســـــــــــتـانیـان کردووە، 
دەســـــــــــەڵات و پێگەیەک  بەهێز و گرنگیــان لە نــاوچەکــان  هەردوو دەوڵەتــدا هەبووە، 
لەنیوەى یەکەم  ســــــەدەى نۆزدەمدا بە هۆى یەکگرتوویی هۆزەکان  بڵ اســــــەوە زۆربەى 
کات هەڕەشــــــەیان لە دەوڵەتان  عوســــــمان  و قاجارى کردووە، تەنانەت ئەگەر لە حاڵەت  

بە حکومەتـان  نـاوەنـدى نەداوە، لە نیوەى دووەم  نـاچـاریـدا نەبووبێـت، بـا  و ســـــــــــەرانەیـان  
ســـــــــــەدەى نۆزدەهەمــدا زۆربەى هۆزەکــان  بڵ ــاس بە ســـــــــــەرۆکــایەت  هەمزاغــاى مەنگوڕ  
جوڵانەوەیەکیان لە دژى قاجارەکان بەرپا كردووە، دواتریش بەشدارییەک  کاریگەریان 

 لە شۆڕش  شێخ عوبەیدوڵ ى نەهریدا کردووە.

بەشـــــــــــێک  زۆرى ناوچەکان  ئێڵ  بڵ اس دەکەوتنە ســـــــــــەر ســـــــــــنووری هەردوو 
دەوڵەتەکەوە، گونــد و لەوەڕگــاکــانیــان لەدیوى ڕۆژهەڵات  کوردســـــــــــتــان و لە هەرێم   
ــەر لە نێوان هەردوو دەوڵەتەکەدا، بە  ــە لەســـــــ ــنوورى کێشـــــــ موکریان، ب وونە ناوچەى ســـــــ

ــێخ عوبەیدوڵکى نەهر ــەکەى شـ ــۆڕشـ ــت  شـ ــکسـ ــاڵان  تای ەت  لە دواى شـ ى و لە ماوەى سـ
(دا، ئەمەش هۆزەکان  بڵ اســ  کردبووە کەرەســتەیەک  ســاغکردنەوەى ئەو ١٩١٤-١٨٨١)

م م نێ ســـــــــــنوورییە درێ خـایەنەى لە نێوان عوســـــــــــمـان  و ئێرانییەکـانـدا هەبوو، هەموو 
ئەمانەش واى لە هەردوو دەوڵەتەکە کردبوو، بە بەردەوام  چاوب ڕنە سەر هۆزەکان  ئێڵ   

بە ڕێگە و ســــــــیاســــــــەت  جۆراوجۆر دەســــــــت لەکاروبارییان وەربدەن و یەکێتی و بڵ اس و 
تەبــاییــان لێک ترازێنن، تــاوەکو لەو ڕێگەیەوە بتوانن بەســـــــــــەریــانــدا زاڵ ب ن و جڵەویــان 
بکەن و با  و ســــــەرانەیان لێوەربگرن، هاوکاتیش چەکداران  هۆزەکان  بڵ اســــــیش لە 
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بەرژەوەنــــدى   پێنــــاوى  بهێنن لە  بەکــــاریــــان  نەتەوەی ، هەروەهــــا  بیرى  و  یەکگرتووی  
حکومەت  ناوەندى و ســـــــوود لە توانا ســـــــەربازى و ئابوورییەکان  هۆزەکان وەربگرن بۆ 
ســـاغکردنەوەى ئەو م م نێ درێ خایەنەى لە نێوان عوســـمان  و ئێرانییەکاندا هەبوو، بە 

ــەر ــایەى ئەو   تای ەت  لە بابەت  ناکۆک  لەسـ ــەرەکان، لەسـ ــە لەسـ ــنوورییە کێشـ ناوچە سـ
ســیاســەت و بارودۆخەوە، خوێندنەوە بۆ هەڵوێســت  دەوڵەتان  عوســمان  و قاجارى ســەبارەت 

 بە م م نێ  هۆزایەت  لە نێوان هۆزەکان  ئێڵ  بڵ اسدا دەکەین. 

ــــــههپپهه ــ ــمان  و قاجارى،::    كك    ررهه  ييڤڤێێنن  سســ مامەش،  بڵ اس، ناکۆک  هۆزایەت ، دەوڵەتان  عوســــ
  مەنگوڕ و پیران.

  پپێێششەەکک  ::  
ئێڵ  بڵ ــاس کۆن یــدراســـــــــــیۆنێک  هۆزایەتی  کۆچەرى بووە، لە نــاوچەکــان  
ــتان(   ــتان( و دەوڵەت  قاجارى )ڕۆژهەڵات  کوردســــ ــوورى کوردســــ ــمان  )باشــــ دەوڵەت  عوســــ
دەژیـان و لە نێوان نـاوچەکـان  هەردوو دەوڵەتەکەدا گەرمیـان و کوێســـــــــــتـانیـان کردووە، 
دەســـــــــــەڵات و پێگەیەک  بەهێز و گرنگیــان لە نــاوچەکــان  هەردوو دەوڵەتــدا هەبووە، 
لەنیوەى یەکەم  ســــــەدەى نۆزدەمدا بە هۆى یەکگرتوویی هۆزەکان  بڵ اســــــەوە زۆربەى 
کات هەڕەشــــــەیان لە دەوڵەتان  عوســــــمان  و قاجارى کردووە، تەنانەت ئەگەر لە حاڵەت  

بە حکومەتـان  نـاوەنـدى نەداوە، لە نیوەى دووەم  نـاچـاریـدا نەبووبێـت، بـا  و ســـــــــــەرانەیـان  
ســـــــــــەدەى نۆزدەهەمــدا زۆربەى هۆزەکــان  بڵ ــاس بە ســـــــــــەرۆکــایەت  هەمزاغــاى مەنگوڕ  
جوڵانەوەیەکیان لە دژى قاجارەکان بەرپا كردووە، دواتریش بەشدارییەک  کاریگەریان 

 لە شۆڕش  شێخ عوبەیدوڵ ى نەهریدا کردووە.

بەشـــــــــــێک  زۆرى ناوچەکان  ئێڵ  بڵ اس دەکەوتنە ســـــــــــەر ســـــــــــنووری هەردوو 
دەوڵەتەکەوە، گونــد و لەوەڕگــاکــانیــان لەدیوى ڕۆژهەڵات  کوردســـــــــــتــان و لە هەرێم   
ــەر لە نێوان هەردوو دەوڵەتەکەدا، بە  ــە لەســـــــ ــنوورى کێشـــــــ موکریان، ب وونە ناوچەى ســـــــ

ــێخ عوبەیدوڵکى نەهر ــەکەى شـ ــۆڕشـ ــت  شـ ــکسـ ــاڵان  تای ەت  لە دواى شـ ى و لە ماوەى سـ
(دا، ئەمەش هۆزەکان  بڵ اســ  کردبووە کەرەســتەیەک  ســاغکردنەوەى ئەو ١٩١٤-١٨٨١)

م م نێ ســـــــــــنوورییە درێ خـایەنەى لە نێوان عوســـــــــــمـان  و ئێرانییەکـانـدا هەبوو، هەموو 
ئەمانەش واى لە هەردوو دەوڵەتەکە کردبوو، بە بەردەوام  چاوب ڕنە سەر هۆزەکان  ئێڵ   

بە ڕێگە و ســــــــیاســــــــەت  جۆراوجۆر دەســــــــت لەکاروبارییان وەربدەن و یەکێتی و بڵ اس و 
تەبــاییــان لێک ترازێنن، تــاوەکو لەو ڕێگەیەوە بتوانن بەســـــــــــەریــانــدا زاڵ ب ن و جڵەویــان 
بکەن و با  و ســــــەرانەیان لێوەربگرن، هاوکاتیش چەکداران  هۆزەکان  بڵ اســــــیش لە 
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دژى دەوڵەت  بەران ەر بەکاربهێنن، ئەم ســیاســەتەش کاریگەرى گەورە و چارەنووســســازى 
 بەسەر بونیادى کۆمەڵایەت  و ئابوورى و ژیان  هۆزەکان  بڵ اس هەبووە.

ئەوەیە دەیەوێت وەڵام  ئەو پرسـیارانە بداتەوە، کە ئایا سـیاسـەت و   ئئااممااننجج    تتووێێ  ییننەەووەەككەە  
هەڵوێســـــــت  دەوڵەتان  عوســـــــمان  و قاجارى بەران ەر بە م م نێ  هۆزەکان  بڵ اس چۆن  
بووە؟ چ مەبەســــــــتێکیان هەبووە؟ هەروەها چ کاریگەرییەکیشــــــــ  بەســــــــەر چارەنووس و 

ــتامان  پێکهاتەى هۆزەکانەوە هەبووە؟ تاوەکو بتوانین لەو   ــەردەم  ئێســــ ڕێگەیەوە بۆ ســــ
بەرچـاو ڕوونیمـان هەبێـت، کە دەوڵەتـان نەتوانن لەهەمـان دەل قە و پەنجەرەى هۆزەکـانەوە 

 دەست لە کاروبار و چارەنووس  گەلی کورد وەربدەن.

چەنـــــدین   گگررننگگیی    تتووێێ  ییننەەووەەککەە   زانیـــــارییەكـــــانی  ڕۆشـــــــــــنـــــای   ژێر  لە  کە  لەوەدایە، 
ــەنوکەوى بەڵگەنامە و  ــمان  و قاجارى ئەنجامدراوە، شـ بەڵگەنامەى بکونەکراوەى عوسـ
ســـــــــــەرچـاوە جۆراوجۆرەکـان  کردووە، تـاوەکو بتوانرێـت ئەو لایەنەى مێ ووى ئێڵ  بڵ ـاس 

 شی کرێتەوە و بخرێتە بەرباس و لێكۆڵینەوە.

دا، بۆ دەرخســتنی ڕووی ڕاســتەقینەی ســیاســەتی دەوڵەتانی  یه وه م توێ ینه له  ڕڕێێ  ااززىى  تتووێێ  ییننەەووەەککەە::
ــمـانی و قـاجـاری بەران ەر بە م م نێی هۆزەكـانی ئێڵی بڵ ـاس، زۆرتر پشـــــــــــت بـه  ڕێ ـازی  عوســــــــ

كان و  پێویســــــته  نامه ڵگه ی ســــــوود وەرگرتن لە به ڕێگه   ، له ســــــتراوه ســــــ ی و مێ وویی به وه 
شـی پێویسـت بووبێت ڕێ ازی و شـوێنه ریب له كان، هاوته نه سـه ڕه   مێ ووییه  رچاوه كارهێنانی سـه به 

 . كارهێنراوه به   كاری شیكاری و ڕاڤه 

للەە  تتەەووەەررىى    توێ ینەوەكە لە دوو تەوەری ســـــــــــەرەكی پێكـدێـت،  پپێێککههــااتتەەىى  تتووێێ  ییننەەووەەککەە::    
ــەر پێکهاتە و بارودۆخ  هۆزایەتی  ئێڵ  بڵ اس لە ماوەی ییەەککەەممدداا ــەرنج خراوەتە ســـــ : ســـــ

دیــاریکراوی توێ ینەوەكە، کورتەیەکیش لە پەیوەنــدی  ســـــــــــیــاســـــــــــ  نێوان دەوڵەتــان  
( خراوەتەڕوو، هەروەها هەڵوێســـــــــت  ١٩١٤-١٨٨١عوســـــــــمان  و قاجارى لە ماوەى ســـــــــاڵان  )

نێ  هۆزە کوردەکــان بە گشـــــــــــت  دەوڵەتــان  عوســـــــــــمــان  و قــاجــارى بەران ەر بە م م 
: ســــــــیاســــــــەت  هەردوو دەوڵەتەکە بەران ەر بە م م نێ   للەە  تتەەووەەررىى  ددووووەەممددااڕوونکراوەتەوە،  

هۆزەکــان  بڵ ــاس لە ژێر ڕۆشـــــــــــنــای  بەڵگەنــامەکــانــدا شـــــــــــیکراوەتەوە، لە کۆتــای  
 توی ینەوەکەشدا ئەنجامگیرییەکانی توێ ینەوەكە خراونەتەڕوو.
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تتەەووەەررىى  ییەەککەەمم::  ببااررووددۆۆخخ    ههۆۆززااییەەتت    ئئێێڵڵ    ببڵڵ  ااسس  وو  پپەەییووەەننددىى  سســــییااسســــ    ددەەووڵڵەەتتاانن    ععووسســــمماانن      
  وو  ققااججااررىى::

 

  ::پپێێککههااتتەە  وو  ببااررووددۆۆخخ    ههۆۆززااییەەتتیی    ئئێێڵڵ    ببڵڵ  ااسس  --١١
ــت  بە  ــیین بوون، بەگشــــــ ــیاســــــ ئێڵە کوردەکان یەکەیەک  کۆمەڵایەت  وســــــ
مەڵ ەندێکەوە بەســتراوبوونەوە، لەو ڕەووەوە یەکەیەک  ئابووریشــیان پێکدەهینا، لەســەر 
هەڵچوو  هەڵ ەســـــــــــتراوى  ــاخود  یـــ ڕاســـــــــــتەقینە  ــایەتییەک   خزمـــ و  ڕەچەڵەک  ــاى  بنەمـــ
ــیرازەیەک  نیوخۆی  دیاریکراویان هەبوو، ئێڵ لە چەند کەرتێک    دروســــتکرابوون و شــ

پێکــــدەهــــات) وەک: هۆز، تیرە، بنەمــــاڵە و خێزان  (. ٩١، ل٢0١0برونەســـــــــــن،  بچووکترى 
پەیوەندى نێوان ئەو کەرتانەى ئێڵ لەسەر چەند بەرژەوەندییەک  ئابوورى و کۆمەڵایەتی  
و سـیاسـی  بونیاتنرابوو، کە شـەرەف  ئێڵ و هۆز و تیرەکان  پشـت  بە پارێزراوى خاک و 
زەویـیە  و  ســـــــــــنـوورەکــــــان  لە  بەرگـریـکـردن  لە  خـۆى  ئەمەش  بەســـــــــــتـ ـوو،  قەڵەمـڕەوى 

ە خاوەندارێت  زەوییە کشــتوکاڵ  و لەوەڕگاکان  کشــتوکاڵییەکان بینیوەتەوە، چونک
ە و مەقام  پیاوێک  هۆزەک  مەســـــــــەلەیەک  جەوهەریی و شـــــــــەرەف  هاوبەش  بۆ پێگ

بووە، پێویســــــــــت بوو بیپارێزرێت و بە پارێزراوى بمێنێتەوە، لە بنەڕەتدا هەر ئەو ســــــــــنوور و 
ــرێتەوە) ــەیە، کە ئێڵ و هۆز و تیرەکان  پێ دەناســــ (. ئەم  ١٦٢، ل٢0١٤وانچ،  زەوییە هاوبەشــــ

ــەرچاوەى یەکگرتووی  و بەهێزى و  ــەدە ســــــــ تێڕوانین و بنەمایانە بە درێ اى چەندین ســــــــ
 پەیوەندى تووندوتۆڵ  نێوان هۆزەکان  ئێڵ  بڵ اس بووە.

ئێڵ  بڵ اس لە ســــــــەدەى نۆزدەدا لە هۆزەکان : )مەنگوڕ، مامەش، پیران، ســــــــن،  
ئاژەڵدارى بنەماى سەرەک  ژیان  ئابووری  پێکهێنابوون،  ڕەمک و گەورک( پێکهات وو،  

ناوچە ســــــــــنوورییەکان  دەوڵەتان  عوســــــــــمان  و قاجارى دەژیان و  لە ڕووبەرێک  فراوان 
بە گوێرەى وەرزەکــان  ســـــــــــــاڵ لە نێوان ئەم دوو دەوڵەتەدا بۆ لەوەڕانــدن  بکوب وونەوە،  

ــتانیان کردووە،   ــمانیدا  مەڕوماڵاتەکانیان گەرمیان و کوێسـ ــنوورى دەوڵەت  عوسـ لە لە سـ
(، گەرمیان، ٨٢، ل٢0١٢داقووق ،  ناوچەکان  وی یەت  مووســـڵ لە کەرکووک، شـــارەزوور)

ان  وی یەت  بەغداش  ســ ێمان ، شــارباژێڕ، پشــدەر، بیتوێن، هەولێر و هەندێک لە ناوچەک
ورمێ و ٢٢٥-٢١٨، ل١٩٨٩بکوب وونەوە)بڕوانە: مبمـــد،   ــان   ــاوچەکـ ــاوینـــانیش بەرەو نـ (. هـ

موکریان، بە تای ەت بۆ شــنۆ و ســندووس و ســابکم لە ســنوورى دەوڵەت  قاجارى کۆچیان  
 (. ٩٧-٩٦ص، ١3٩٦پاشا،  کردووە)

هۆزەکان  بڵ اس لە ناوچە ســــــــــنوورییەکان  نێوان هەردوو دەوڵەتدا، بە درێ ای  
چەندین ســـــەدە پێگەیەک  گەورە و کاریگەریان لەســـــەر ڕەوت  ڕووداوە کۆمەڵایەت  و 
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ە و مەقام  پیاوێک  هۆزەک  مەســـــــــەلەیەک  جەوهەریی و شـــــــــەرەف  هاوبەش  بۆ پێگ
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ئاژەڵدارى بنەماى سەرەک  ژیان  ئابووری  پێکهێنابوون،  ڕەمک و گەورک( پێکهات وو،  
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(، گەرمیان، ٨٢، ل٢0١٢داقووق ،  ناوچەکان  وی یەت  مووســـڵ لە کەرکووک، شـــارەزوور)
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ســیاســ  و ســەربازییەکان  دەوڵەتان  عوســمان  و قاجارى هەبووە، هەر لەســەرەتاى ســەدەى 
ــ  ڕۆڵیان  ــمان  و قاجارى و ڕووســــــــ ــەڕ و هەراى نێوان دەوڵەتان  عوســــــــ نۆزدەهەمەوە لە شــــــــ

(، دواتر لە ڕێککەوتننـامەى یەکەم  ئەرزڕووم  ١٦٢-١٦0، ص١3٦٧م تمـد الـدولـه،  هەبووە)
بە تای ەت  لە ماددەى یەکەمیدا لەســـەر هەر دوو دەوڵەت پێویســـت کرابوو دەســـت (، ١٨٢3)

الزبیدي، (؛ )٦0-٥٨، ص١٩٦٦ال ابط،  لە کاروبارى ناوچە سنوورییەکان  یەکتر وەرنەدەن)
بە تای ەت  ئێران دەست لە کاروبارى کوردەکان  سنوورى میرنشین  بابان   (.٩٥ص، ٢0٢١

(، کە هۆزەکــان  ئێڵ  بڵ ــاســـــــــــیش بەزۆرى لە ١0١-٩٩، ل٢00٢ ،    -حەمە بــاق وەرنەدات)
ــین  بابان دەژیان بۆیە ئەو ڕێککەوتنامەیە ئەوانیشــــــــــ    ــنوورییەکان  میرنشــــــــ ناوچەســــــــ

نێوان هەردوو دەوڵەتــدا، (ی  ١٨٤٧دووەم  ئەرزڕووم) گرت ووە، هەروەهــا لە ڕێککەوتننــامەى 
ناوچە و هۆزەکان  ئێڵ  بڵ اس تەوەریەک  ســـــــــەرەک  گ توگۆى لی نەى دیاریکردن   

  .(١٥٤ل، ٢0١٩کەری ، سنوور بووە)

ڕێککەوتننــامەکــان  نێوانیــان هەوڵیــانــداوە   هەردوودەوڵەتەکە لە چوارچێوەى 
هۆزەکــان  بڵ ــاس بە شـــــــــــوێنەکەوتەى خۆیــان هەژمــار بکەن و لەنــاو خــاک  خۆیــانــدا  
نیشــــــــتەجێیان بکەن، تاوەکو لەو ڕێگەیەوە ناوچە بڵ اس نشــــــــینەکان بە بەشــــــــێک لە 

(. هەموو ئەمانە وایانکردبوو  (١):HAT_813_37262_C_1BOAخاک  خۆیان هەژمار بکەن)
ناوچە و هۆزەکان  ئێڵ  بڵ اس هەمیشـــــــە ب نە جێگەى چاوتێ ڕین و ســـــــەرەنج  هەردوو 
ــەت  جۆراوجۆرى وەک: فرتوفێڵ و تەما  پێدان و  ــیاسـ دەوڵەتەکە و بەردەوام لە ڕێگە و سـ
پەلاماردان، دەســـــــــــتیان لە کاروبارى یەکێتی  هۆزایەت  بڵ اس وەرداوە، بە شـــــــــــێوەیەک  

ســ  بەرەو  ادادپەروەرانەش با  و ســەرانەیان لێوەرگرتوون، ئەو ســیاســەتەش هۆزەکان  بڵ ا ن
ســەرکێشــ  و یاخی وون و ڕاپەڕین لە دژى ئەم دوو دەوڵەتە، بە تای ەت  قاجارەکان بردووە، 

( بە ســـــەرۆکایەت  هەمزاغاى مەنگوڕ  ١٨٦٧هەربۆیە زۆربەى هۆزەکان  بڵ اس لە ســـــاڵ  )
،  ( BOA: HR_MKT__590_67_5_1( لە دژى حکومەت  قاجارى ڕاپەڕینیان کردووە)١٨٨١-)؟

بەڵام ئەمە نەبووە هۆى گۆڕانکارى لە ســـــــیاســـــــەت  خراپ  کاربەدەســـــــتان  حکومەت   
ــەندن و زۆرداربوون بەران ەر بەخەڵک، کە بە  ــەلەى با  سـ ــەر مەسـ قاجارى، بە تای ەت  لەسـ
چەنــدین بــاج  جۆراوجۆرى وەک: بــاج  مــاهیــانە، کە بــاجێک  مــانگــانە بوو، هەروەهــا 

لودیە... هتـد ژیـان  خەڵکیـان بە ە، موحەڕەمیە، موبـاجەکـان  ســـــــــــاڵیـانە، عیـدیـانە، نەورۆز
تەنــگ هێنــابوو، لەبەر ئەوە خەڵــک و هۆزەکــان دەیــان ین  بە چ شـــــــــــێوەیەک لە لایەن 
کاربەدەسـتان  ئێرانییەوە دەچەوسـێنرانەوە، ئەمەش وایکردبوو خەڵک  سـابکم و هەرێم   
موکریان بەهەموو گۆڕانکارى و شــــۆڕشــــێک دڵخۆشــــ ن بە ئومێدى ئەوەى ژیانیان بەرەو  

 (. ٤٦ل، ١٩٩٩)عەزیز، تر بچێتباش
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ــاوچەى  نـ ــاس و خەڵک   ــان  بڵ ـ ــارێک  دیکە زۆربەى هۆزەکـ ــارە جـ بۆیە دووبـ
ــاڵ  ) ــەرکردایەتی  هەمزاغاى مەنگوڕ لە ســــــ ــدارییان لە ١٨٨0موکریان لەژێر ســــــ ( بەشــــــ

، بوونە ســـــــــەرە ڕم   (33ل، ٢00٧شـــــــــۆڕشـــــــــ  شـــــــــێخ عوبەیدوڵکى نەهریدا کرد)غۆریانس،  
کاریگەری  گەورەیان لەسـەر ئاراسـتەکردن و بەڕێوەبردن  شـۆڕش لە لەشـکرى شـۆڕش و 

ــۆڕشــــــەكە لە هەمان  ــت  شــــ قۆڵ  موکریاندا هەبووە، هەر ئەمەش وایکرد دواى شــــــکســــ
ــینەکان و هۆزەکان  بڵ اســــــــیش بكەونە بەر ڕە  و توڕەی  و  ــاڵدا، ناوچە بڵ اس نشــــــ ســــــ

اوارەی  و تاڵانکارى و تۆڵەسـەندنەوەى لەشـکرى دەوڵەت  قاجارى و دووچارى کوشـتار و ئ
ســـــوتاندن  گوندەکانیان ب نەوە و لە بارودۆخێک  ســـــەخت  ژیان دابن، بە جۆرێک کە 
ــەوە  ــەر هۆزەکان  ئێڵ  بڵ اســ ــازى لەســ ــســ بە درێ ایی چەندین دەیە کاریگەرى چارەنووســ

  هەبووە.
 

ــــمماانن    وو  ققااججااررىى  للەە  ننێێوواانن        --٢٢ ــــ ــــ ــ ــــەەرر  پپەەییووەەننددىى  ددەەووڵڵەەتتاانن    ععووسســ ــــ ــــ ــ ککااررییگگەەررىى  ئئێێڵڵ    ببڵڵ  ااسس  للەەسســ
  ((::١١٩٩١١٤٤--١١٨٨٨٨١١سسااڵاڵانن    ))

هەرچەندە پەیوەندییەکان  نێوان دەوڵەتان  عوســمان  و ئێران  بە درێ ای  زیاتر  
لە چوار ســــــــــەدە بە قۆناغ  بەرزى و نزم ، شــــــــــەڕ و ئاشــــــــــتیدا ڕۆیشــــــــــتووە، فروانخوازییە 
ســـــــــــنوورییەکــان  ئەو دوو دەوڵەتە لە نــاوچەکــان  نێوانیــان، کە بە زۆرى نــاوچەکــان  

ــدییەک    ــای ەتمەنـ تـ ــان  گرت ووە،  ــاغە مێ ووییە بووە، لەو کوردســـــــــــتـ گرنگ  ئەو قۆنـ
ســۆنگەیەوە هۆزەکان  بڵ اس و ناوچەکانیان ب وونە بەشــێک لەو هاوکێشــە و م م نێ  
درێ خـایەنەى لە نێوان هەردوو دەوڵەتەکەدا هەبووە و پـانتـایەک  فراوانیـان لە پەیوەنـدی   

 توگۆکان   سیاس  نێوان هەردوو دەوڵەتەکەدا داگیرکردووە و لە ڕێککەوتننامە و گ
 نێوانیان ناویان هاتووە.  

هۆزەکانى باباس لە پەرەەکردار  خراپى ســـــیاســـــەتى کاربەدەســـــتانى قایار   
( بەشــــدارییان لە شــــۆڕشــــى شــــێخ عوبەیدوڵ   نەهر  کرد و 1880بەرانبەریان، لە ســــاڵى )

هەمزاغا  مەنگوڕ بە ســوپاســالار  لەشــرر  شــۆڕ  لە قۆڵى موکریان دیاریررا)تمە 
هەرەەندە دوا  ماوەیەکى کورت و هەر لەوســــــــــاڵەدا شــــــــــۆڕشــــــــــەکە   ،(٧، ل٢00٢أ،  -باقى

شــرســتی هێنا، لەشــرر  قایار  بە یانێرى ڕەقاو  و تۆڵەکردنەوە پەلامار  ســاب غ 
و هەرێمى موکریانى داو، ئاوارەکردن و کوشــــــتوب  و ســــــووتاندن و وێرنرردنیان لە دژ  

ئەنجــــام دا) ئێاى بابــــاس  بــــارودۆخە ٨٤، ل٢0٢١جڕارد،   ونــــدەکــــانى  (، ســـــــــــەربــــار  ئەم 
ناهەموارە  کە هۆزە بەشـداربووەکانى شـۆڕ  لەسـەر دەسـتى قایارەکان دووەاریان بووە، 
بابەتى شـــــــێخ عوبەیدوڵ  و هۆزەکانى کورد بە تایبەتى باباســـــــەکان بە ســـــــەرۆکایەتى 
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ــاوچەى  نـ ــاس و خەڵک   ــان  بڵ ـ ــارێک  دیکە زۆربەى هۆزەکـ ــارە جـ بۆیە دووبـ
ــاڵ  ) ــەرکردایەتی  هەمزاغاى مەنگوڕ لە ســــــ ــدارییان لە ١٨٨0موکریان لەژێر ســــــ ( بەشــــــ

، بوونە ســـــــــەرە ڕم   (33ل، ٢00٧شـــــــــۆڕشـــــــــ  شـــــــــێخ عوبەیدوڵکى نەهریدا کرد)غۆریانس،  
کاریگەری  گەورەیان لەسـەر ئاراسـتەکردن و بەڕێوەبردن  شـۆڕش لە لەشـکرى شـۆڕش و 

ــۆڕشــــــەكە لە هەمان  ــت  شــــ قۆڵ  موکریاندا هەبووە، هەر ئەمەش وایکرد دواى شــــــکســــ
ــینەکان و هۆزەکان  بڵ اســــــــیش بكەونە بەر ڕە  و توڕەی  و  ــاڵدا، ناوچە بڵ اس نشــــــ ســــــ

اوارەی  و تاڵانکارى و تۆڵەسـەندنەوەى لەشـکرى دەوڵەت  قاجارى و دووچارى کوشـتار و ئ
ســـــوتاندن  گوندەکانیان ب نەوە و لە بارودۆخێک  ســـــەخت  ژیان دابن، بە جۆرێک کە 
ــەوە  ــەر هۆزەکان  ئێڵ  بڵ اســ ــازى لەســ ــســ بە درێ ایی چەندین دەیە کاریگەرى چارەنووســ

  هەبووە.
 

ــــمماانن    وو  ققااججااررىى  للەە  ننێێوواانن        --٢٢ ــــ ــــ ــ ــــەەرر  پپەەییووەەننددىى  ددەەووڵڵەەتتاانن    ععووسســ ــــ ــــ ــ ککااررییگگەەررىى  ئئێێڵڵ    ببڵڵ  ااسس  للەەسســ
  ((::١١٩٩١١٤٤--١١٨٨٨٨١١سسااڵاڵانن    ))

هەرچەندە پەیوەندییەکان  نێوان دەوڵەتان  عوســمان  و ئێران  بە درێ ای  زیاتر  
لە چوار ســــــــــەدە بە قۆناغ  بەرزى و نزم ، شــــــــــەڕ و ئاشــــــــــتیدا ڕۆیشــــــــــتووە، فروانخوازییە 
ســـــــــــنوورییەکــان  ئەو دوو دەوڵەتە لە نــاوچەکــان  نێوانیــان، کە بە زۆرى نــاوچەکــان  

ــدییەک    ــای ەتمەنـ تـ ــان  گرت ووە،  ــاغە مێ ووییە بووە، لەو کوردســـــــــــتـ گرنگ  ئەو قۆنـ
ســۆنگەیەوە هۆزەکان  بڵ اس و ناوچەکانیان ب وونە بەشــێک لەو هاوکێشــە و م م نێ  
درێ خـایەنەى لە نێوان هەردوو دەوڵەتەکەدا هەبووە و پـانتـایەک  فراوانیـان لە پەیوەنـدی   

 توگۆکان   سیاس  نێوان هەردوو دەوڵەتەکەدا داگیرکردووە و لە ڕێککەوتننامە و گ
 نێوانیان ناویان هاتووە.  

هۆزەکانى باباس لە پەرەەکردار  خراپى ســـــیاســـــەتى کاربەدەســـــتانى قایار   
( بەشــــدارییان لە شــــۆڕشــــى شــــێخ عوبەیدوڵ   نەهر  کرد و 1880بەرانبەریان، لە ســــاڵى )

هەمزاغا  مەنگوڕ بە ســوپاســالار  لەشــرر  شــۆڕ  لە قۆڵى موکریان دیاریررا)تمە 
هەرەەندە دوا  ماوەیەکى کورت و هەر لەوســــــــــاڵەدا شــــــــــۆڕشــــــــــەکە   ،(٧، ل٢00٢أ،  -باقى

شــرســتی هێنا، لەشــرر  قایار  بە یانێرى ڕەقاو  و تۆڵەکردنەوە پەلامار  ســاب غ 
و هەرێمى موکریانى داو، ئاوارەکردن و کوشــــــتوب  و ســــــووتاندن و وێرنرردنیان لە دژ  

ئەنجــــام دا) ئێاى بابــــاس  بــــارودۆخە ٨٤، ل٢0٢١جڕارد،   ونــــدەکــــانى  (، ســـــــــــەربــــار  ئەم 
ناهەموارە  کە هۆزە بەشـداربووەکانى شـۆڕ  لەسـەر دەسـتى قایارەکان دووەاریان بووە، 
بابەتى شـــــــێخ عوبەیدوڵ  و هۆزەکانى کورد بە تایبەتى باباســـــــەکان بە ســـــــەرۆکایەتى 
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هەمزاغـــا، ڕەنگ ێژ  زۆربە  پەیوەنـــدییەکـــانى ئەو دوو دەوڵەتە  لەو مـــاوەیەدا کردووە.  
دەوڵەتى قایار  هەموو هەوڵێرى بۆ ئەوەبووە پاشـــــماوە  هۆزەکانى باباس لە ئاوارەیى و 
لەناو خاکى عوســمانى یاەو برات، بۆ ئەوەی یارێرى دیرە مەترســى ســەرهەڵدانەوە  

ە کاربەدەسـتانى با،  قایار  لە هەوڵى بەردەوامدا بوون، شـۆڕ  دروسـت نەبێتەوە، هەربۆی
تاوەکو لە ڕێگە  بریتانیا و ڕووســـــــــیاوە  وشـــــــــار لە دەوڵەتى عوســـــــــمانى بررێت، کە 
شـــــــــــۆڕشـــــــــــێرى دیرە  نەهێاێـــــت  ئەوە   بۆ  ــات  برـــ ــاری  ــایـــ قـــ دەوڵەتى  ــاریى  ــاوکـــ هـــ

ى هەروەهـا شـــــــــــێخ عوبەیـدوڵ  و کوڕەکـان  ،(١٦٩،١٦٧، ل٢0١٧ل ين،  خـهســـــــــــەرهەڵبـداتەوە)
دەســتگیر برەن و لە و،ت دووریان بنەنەوە، هەروەها پاشــماوە  هۆزەکانى باباســیش بە 

وزارت امور ســـــــــــەرۆکـایەتى هەمزاغـا  مەنگوڕ ڕادەســـــــــــتى ترومەتى قـایـاری برەنەوە)
 .(١00ل، ١٩٩٩؛ عەزیز، ٥٨٩، ج د سوم، ص١3٧0خارجه...،  

ئەو بارودۆخە پەشــــــــێوییە  شــــــــۆڕشــــــــى شــــــــێخ عوبەیدوڵ  بەدوا  خۆیدا هێنا ، 
کێشـــــــــــە  لەمێژینە  ســـــــــــنوور  لە نێوان هەردوو دەوڵەتــدا قوڵتر کردەوە، بە یۆرێــک  
ــتە  ــمانى و قایار  لەو ماوەیەدا بە تەواوەتى ئاراســـــــ پەیوەندییەکانى نێوان دەوڵەتى عوســـــــ

نەیـان بە یەکتر  نەبووە، هەرکـامیــان  کردووە، لەم بوارەشــــــــــــدا هەردوو دەوڵەتەکە متمــا 
ــایبەتى نــاوەە بابــاس نشـــــــــــینەکــانى ڕۆژهە،تى   هەوڵیــداوە نــاوەە ســـــــــــنوورییەکــان بە ت
کوردســتانى ئەم ۆ، بە بەشــێک لە خاکى خۆیان هەژمار برات، هەربۆیە وەزیر  دەرەوە  

بــــارەیەوە لە   لەم  قــــایــــار   لە   (٢٦/٩/١٨٨١)دەوڵەتى  بــــاڵیۆز  و،تەکە   بۆ  نــــامەیەکى 
ئەســتەنبوو  ناردووە و نووســیویەتی:'' ... ڕادەســترردنەوەی هە،تووان و داڵدەنەدان و دەســت 
بەســـــــــــەردانە رتنى هۆزەکـانى یەکتری، یەکێـک لە مەریەکـانی نێو پەیمـاننـامەکـانی 
پێشـووتری هەردوو لا بووە، بە،م بەرپرسـانی سـەرسـنووری عوسـمانی لە زۆربەی کاتەکاندا 

و هۆزەکــانیــان لە بەرژەوەنــدی خۆیــان بەکــارهێنــاوە و بەبێ    ئەمەیــان ییبەیێ نەکردووە
، ج د ١3٧١نصــــــــیرى، هیچ هۆکارێک هۆزەکانى ئێرانیان بەلای خۆیاندا ڕاکێشــــــــاوە...'')

بەمجۆرە پەیوەندییە ســـــــیاســـــــیەکان  نێوان دەوڵەتان  عوســـــــمان  و   .(٢١١-٢0٨ســـــــوم، ص
ەناوبردن  شـــــۆڕشـــــ   ( خۆى لە ســـــەرکوتکردن و ل١٩١٤-١٨٨١قاجارى لە ماوەى ســـــاڵان  )

شـــــــێخ عوبەیدوڵک و هۆزەکان  بڵ اس بەســـــــەرۆکایەت  هەمزاغاى مەنگوڕ و کێشـــــــەى  
ســــنوورى نێوانیان بینیوەتەوە و ڕەنگڕێ ى ســــەرلەبەرى پەیوەندییە ســــیاســــییەکان  نێوان 

 هەردوو دەوڵەت  لەو ماوەیەدا کردووە.
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ــــمماانن    وو  ققااججااررىى  ببەەرراانن  ەەرر  ببەە  ننااککۆۆکک    وو  مم  مم  ننێێ    ههۆۆززەە        --33 ــ ــــ ــــ ــ ــــتت    ددەەووڵڵەەتتاانن    ععووسســ ــ ــــ ــــ ــ ههەەڵڵووێێسســ
  ککووررددەەککاانن::

ــاوەى توێ ینەوەکە هەبوون، جگە لە  ــانەى بە درێ ای  مـ ئەو م م نێ هۆزایەتیـ
كێشـــەی کۆمەڵایەتی، زۆرترین  هۆکارى ناکۆکیی ناوخۆی  وەک: کێشـــەى زەویوزار و 

ــمان  و قاجارى لە کاروبارى هۆزەکان  ئێڵ    ــتێوەردان  دەوڵەتان  عوسـ کات بە هۆى دەسـ
بڵ اسـەوە بووە، بۆیە ئەم دوو دەوڵەتە لە چەند ڕێگەیەک  وەک: دەسـتێوەردان بۆ گۆڕین   
ســـەرکردەى هۆزەکان لەناو چوارچێوەى نوخ ەکەى هۆزدا، ئەمەش بە پشـــتگیریکردن   

رەیەک بووە دژى بەرەیەک  دیکە، یـاخود هەنـدێـک کـات کە حکومەت بەهێز دەبوو، بە
بە زەبرى هێرش و پەلامار، ئێڵ و هۆزەکانیان تێکدەشــکاند و دواتر بە گوێرەى ویســت  
خۆی ڕێکی دەخســـــــــتنەوە، جارى واش هەبوو حکومەت  قاجارى بە هۆکارى پاراســـــــــتن   

ــایشـــــــــــ  نــاوخۆی  و بەرگریکردن لە ســـــــــــنوورەکــا  لە ئێــڵ و هۆزە  ن، ژمــارەیەکئــاســــــــــ
کوردییەکان  لە باکوورى ڕۆژئاواى ئێران ڕاگواسـتووە و بە درێ ای  باکوورى ڕۆژهەڵات   
وڵاتەکە نیشـــــــــــتەجیێ کردوون، ئەمەش لە پێنـاوى ڕزگـاربوون لەو مەترســـــــــــیـانەى هۆزە 
کوردەکان لە زێدى خۆیان دروســــــتیان دەکرد، هاوکات لەو ڕێگەیەشــــــەوە دەیتوان  ئەو 

زە کوردە کۆچپێکراوەکـان، لە هێرش و پەلامـارەکـان   ئۆزبەک و نـاوچـانە بە هۆى هۆ
 (.Amanat, 2017, P29تورکمانەکان بپارێزێت)

هاوکات هەردوو دەوڵەتەکە بە ئامانجی تێکشــکاندن  هێزى هۆز و یەکێتییە 
هۆزایەتییەکــان  کورد، ســـــــــــیــاســـــــــــەت  )پەرتکە و زاڵ ە(یــان بەران ەر بەکــارهێنــاون، بۆ 
ــتان بە دروســــــــتکردن  بەربەرەکانێ لەناو بنەماڵەى  بەدیهێنان  ئامانجەکانیان هەڵدەســــــ

و ســـــــــــەرۆک هۆزانەى، کە یەکێتییە  حکومڕانەکـان یـان لە نێوان ئەو شـــــــــــێخ و ئـاغـا  
ــتەوخۆ   هۆزایەتییەکانیان پێکدەهێنا، هەروەها پشــــــــــتگیریکردن و مامەڵەکردن  ڕاســــــــ
لەگەڵ هەندێک سەرۆک هۆز لە دژى ئەوان  دیکەدا، عوسمانییەکان بۆ جێ ەجێکردن   
ئەو جۆرە ســـیاســـەتە ســـوودیان لە زەوى و با  وەرگرتووە، وەکو دوو چەک  کاریگەر لە 

هۆزەکـانـدا، تـا لەو ڕێگەیەوە بەلاى خۆیـانـدا ڕایـان بکێشـــــــــــن یـاخود دژایەتیـان    بەران ەر
، بۆنموونە: دەوڵەت  قاجارى پشـــتگیرى هۆزى مامەشـــ  لە (Cetinsaya, 2017, P73)بکەن

دژى هۆزى پیران کردووە، هاوکات زەویوزار و لەوەڕگاکان  هۆزى پیران  دەســـــت ەســـــەردا  
گرتووە و بە ئاغاى مامەشـەکان  بەخشـیوە، تاوەکو لەو ڕێگەیەوە دژایەت  هۆزى پیران   

ێڵ  بڵ ـاســـــــــــ  پێ لە دژى لایەنگیرى دەوڵەت  عوســـــــــــمـان  پێ بکـات و ئەم دوو هۆزەى ئ
 .(BOA: Y__PRK_EŞA__20_20_3_1)یەکتر بەشەڕ بدات
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رەیەک بووە دژى بەرەیەک  دیکە، یـاخود هەنـدێـک کـات کە حکومەت بەهێز دەبوو، بە
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زە کوردە کۆچپێکراوەکـان، لە هێرش و پەلامـارەکـان   ئۆزبەک و نـاوچـانە بە هۆى هۆ
 (.Amanat, 2017, P29تورکمانەکان بپارێزێت)

هاوکات هەردوو دەوڵەتەکە بە ئامانجی تێکشــکاندن  هێزى هۆز و یەکێتییە 
هۆزایەتییەکــان  کورد، ســـــــــــیــاســـــــــــەت  )پەرتکە و زاڵ ە(یــان بەران ەر بەکــارهێنــاون، بۆ 
ــتان بە دروســــــــتکردن  بەربەرەکانێ لەناو بنەماڵەى  بەدیهێنان  ئامانجەکانیان هەڵدەســــــ

و ســـــــــــەرۆک هۆزانەى، کە یەکێتییە  حکومڕانەکـان یـان لە نێوان ئەو شـــــــــــێخ و ئـاغـا  
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لەگەڵ هەندێک سەرۆک هۆز لە دژى ئەوان  دیکەدا، عوسمانییەکان بۆ جێ ەجێکردن   
ئەو جۆرە ســـیاســـەتە ســـوودیان لە زەوى و با  وەرگرتووە، وەکو دوو چەک  کاریگەر لە 

هۆزەکـانـدا، تـا لەو ڕێگەیەوە بەلاى خۆیـانـدا ڕایـان بکێشـــــــــــن یـاخود دژایەتیـان    بەران ەر
، بۆنموونە: دەوڵەت  قاجارى پشـــتگیرى هۆزى مامەشـــ  لە (Cetinsaya, 2017, P73)بکەن

دژى هۆزى پیران کردووە، هاوکات زەویوزار و لەوەڕگاکان  هۆزى پیران  دەســـــت ەســـــەردا  
گرتووە و بە ئاغاى مامەشـەکان  بەخشـیوە، تاوەکو لەو ڕێگەیەوە دژایەت  هۆزى پیران   

ێڵ  بڵ ـاســـــــــــ  پێ لە دژى لایەنگیرى دەوڵەت  عوســـــــــــمـان  پێ بکـات و ئەم دوو هۆزەى ئ
 .(BOA: Y__PRK_EŞA__20_20_3_1)یەکتر بەشەڕ بدات
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ــەتێک  دوژمنکارانەیان بەران ەر   ــیاسـ ــمان  و قاجارى سـ بەو جۆرە دەوڵەتان  عوسـ
هۆزەکــــان خراپترین   وابوو گیروگرفت   ــان  پێیــ ــا، چونکە  بەکــــاردەهێنــ بە هۆزەکــــان 
کیشـەیە، کە بەردەوام ڕووبەڕووى کاربەدەسـتان  ئەو دوو دەوڵەتە دەبووە، بەڵام لە ڕاسـتیدا 

ەکرد، کەچ  حکومەت داواى با  و ســــــــەرانە و هۆزەکان هیچیان لە حکومەت داوا نەد
ســـــــــــەربـازى لێـدەکردن و دەســـــــــــت  لە کـاروبـارى هۆزەکـان وەردەدا، هۆزەکـانیش هەردەم  
دابونەریت  خێڵەک  خۆیان بەســـــــــــەر دادپەروەرى دادگاى حکومەتدا دەســـــــــــەپاند و هیچ 
هەلێکیـان بۆ بەدەســـــــــــت هێنـان  قـازانج لە دەســـــــــــت نەدەدا و ئەگەر بۆیـان بگونجـابـایە 

 (.3٥١، ل٢0١٩لۆنگریک، وێیان بە ڕێکەوتن لەگەڵ حکومەت نەدەدا)گ

بە گشت  ئەو بارودۆ  و سیاسەتە هۆزە کوردییەکان  بەرەو لاوازى و ناكۆك  
ســپار دايمۆن(  ك )كهو كوردناســێك  وه ڕيدهكو گهروهوام برد بوو، جا ههردهڕى بهو شــه

بێ هێزترن،   وهتورك و ئێران له ، كهكردووه وهى بهم ئاماژهههى نۆزدهدهتاى ســــــهرهســــــه له
نــاو   نــهخــهده  ئــاژاوه  وهر ئــهبــهوێنن، لــهكــان دانــهكورده  ر بــهك ســــــــــــهچــه  بتوانن بــه  كــه
دا  مــه لــه  ميشــــــــــــههــه  ن وكــهك  دیكە تي  دهن و لايــهدهك دهت  لايــه، يــارمــهوهكــانــههۆزه
كوردســتاندا  زۆر به گرن، ياخود گەڕیدەى ڕووســ  )ڤ.ديتێڵ(، كهردهڵك  خۆيان وهكه
ــه خاتهشـــــك ده، تيڕاوهگه ــمان  زۆركه ده، كاربهو پێیوايه يهم دياردهر ئهســـ ــتان  عوســـ م  ســـ

زيــان  حــه  وهوانــهپێچــه  ڵكو بــهكرد، بــهكــانيــان دهك تێكچووهڵ يــهگــهلــه  نــاوب ى هۆزه
و  وهبۆ مانه مهئه دان، چونكههانيشـيان ده سـتهبهم مهرن، بۆ ئهناوبهكتر لهكرد پتر يهده

 . (٢٩، ل٢0١٧ل ين، خه)بووڵك  ههدەوڵەت  عوسمانیدا كه پاراستن  ئاسايش له

بەڵگەنامەیەک  بریتانی، کە لە نێوان ســـــــەر کونســـــــوڵەکان  بریتانیا، لەناو  
ــمانیدا ئاڵوگۆڕکراوە و بۆ مێ ووی ) ( دەگەڕێتەوە، ئاماژەى بەوە ٢0/١0/١٨٨0دەوڵەت  عوسـ

کردووە، ســــــیاســــــەت  دەوڵەت  عوســــــمان ، هەمیشــــــە بەگ داکردن  هۆزێک بووە لە دژى 
ڕابردوودا ڕوویانداوە، لە هەموو حاڵەتێکدا هۆزێک  تر، ئەو شـۆڕشـانەى کوردیش، کە لە 

ــەر بە دەوڵەت، دامرکێنراونەتەوە) ــەرۆک هۆزى دیکەى کوردى ســــــ جوەید، بە یارمەت  ســــــ
)٤٢ل،  ٢00٧ لەســـــــــــەر بونیــــادێک   (٢٨ل،  ١٩٩٩عەزیز،  (؛  ، چونکە کۆمەڵگەى کوردى 

ــۆڕش و لەشـــکرى  ــین و شـ ــت  میرنشـ هۆزایەت  دامەزرا بوو، هۆزە کوردییەکان بڕبڕەى پشـ
کوردانیـان پێکهینـابوو، هۆز بەڕادەیەک گرنـگ بووە ڕەنگڕێ ى گشــــــــــــت کـایەکـان  
ژیــان  کۆمەڵگەى کوردى کردووە، ئەم پێگە گرنگەى، کە هۆز لە پەنتــای  ژیــان   

ا هەی ووە، لە لایەن دەوڵەتــان  عوســـــــــــمــان  و ئێرانییەوە وەکو خــاڵێک  لاواز بۆ کوردد
ــان   هێنــانەدى ئــامــانجەکــان  خۆیــان بەکــاریــان هێنــاوە، توانیویــانە لە ڕێگەى ڕاکێشــــــــــ
بەشـــــێک لە هۆزەکان بەلاى خۆیاندا دووبەرەک  و شـــــەڕیان لە نێواندا دروســـــت بکەن و 
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بریتـــانیـــدا   ئەمەش، لە بەڵگەنـــامەیەک  دیکەى  بـــدەن، نموونەى  تێـــک  یەکڕیزییـــان 
دەردەکەوێت، کە لە ســــــــــەروبەندى کۆتای  شــــــــــۆڕشــــــــــ  شــــــــــێخ عوبەیدوڵکى نەهرى لە 

ــاران بۆ وەزیرى دەرەوەى وڵاتەکەى نێردراوە، ٨/١١/١٨٨0) ( لە لایەن بــاڵیۆزى بریتــانیــا لە ت
ــەرەف  ئەوەم هەیە بە جە ــتا هیواى حکومەت   دەڵێت: '' ئەز شـ نابتان ڕابگەیەن ، کە ئێسـ

ئێران  بووژاوەتەوە بەوەى بتوانێـــت لە ڕێگەى گ توگۆوە یەک وون  هۆزە کوردەکـــان  
ــانەى ئەو نـاڕێکیـانەوە دێـت،  لێـک بترازێنێـت و لەت لەتیـان بکـات، ئەم هیوایەش لە نیشـــــــــ

لەو کوردانە کە ئێستا لەناو کوردەکاندا بەدیارکەوتووە، وا باسدەکرێت کە هەندێک  
ــا'') ــت ێت و حەز بکەن بگەڕێنەوە بۆ وەلائەکەى خۆیان بۆ شـــــ ــێخیان جێهێشـــــ عەزیز،  شـــــ

 (. ٢٩ل، ١٩٩٩

ئەمەى ســــــــەرەوەش دەرخەرى ئەو ڕاســــــــتییە، کە دەوڵەتان  عوســــــــمان  و ئێران   
کەڵکیان لە ســــــــــروشــــــــــت  دەربەگایەت  و هۆزایەت  کۆمەڵگەى کوردى وەرگرتووە و 
توانیویانە بە ئاســـــــان  ناکۆک  لە نێوان هۆزەکان دروســـــــت بکەن و لە دژى یەکتر بە 

ــەرۆک هۆز ــەڕیان بدەن، هەروەها لە ڕێگەى جڵەوکردن  ســــ ەکانەوە تەواوى ئەندامان   شــــ
هۆزەکان لەبەرژەوەندى خۆیان بەکاریان بهێنن، هاوکات هۆزەکان بکەنە لەمپەرێکیش  
لەهەر چــالاک  و جوڵایەک، کە لەنــاو کۆمەڵگەى کوردى ڕووبــدات بۆ دەربــازبوون لە 
پاشــکۆیەت  و وابەســتەبوون بە حکومەت  ناوەندییەوە، کەواتە ئەو ســروشــتە هۆزایەت  و 

گــایەتییە چەنــدە خــاڵ  بەهێزى کورد بووبێــت، لە هەمــان کــاتــدا زۆر زیــاتر خــاڵ  دەرەبە
 لاوازبووە لەبەردەم یەکێت  و یەکڕیزی  کۆمەڵگە و گەشەسەندن  بیرى نەتەوایەتیدا. 

 

ققااججااررىى  ببەەرراانن  ەەرر  ببەە  مم  مم  ننێێ    ههۆۆززەەککاانن      تتەەووەەررىى  ددووووەەمم::  سسییااسسەەتت    ددەەووڵڵەەتتاانن    ععووسسمماانن    وو    
  ئئێێڵڵ    ببڵڵ  ااسس::  

لە ناوەڕاســــت  مانگ  ئەی ول   لە ســــەرەتاى هاتن  لەشــــکرى شــــێخ عوبەیدوڵک
هەمزاغــاى مەنگوڕ لە لایەن شـــــــــــێخ عوبەیــدوڵکوە وەک ( بۆ نــاو خــاک  ئێران،  ١٨٨0)

ســـــوپاســـــالارى شـــــۆڕش لە قۆڵ  موکریان دیاریکرا، هەر لە ســـــەرەتاوە زۆربەى هۆزەکان  
ــدارییان لە  ــۆڕشــــــــەکەدا کردووە، جگە لە  بڵ اس لەگەڵ هەمزاغاى مەنگوڕدا بەشــــــ شــــــ

هۆزى مــامەش، کە لە ســـــــــــەرەتــادا مبەمەد ئــاغــاى ســـــــــــەرۆک هۆزى مــامەش لایەنگرى 
هێزەکان  حکومەت  قاجارى و لە دژى شــــۆڕش بوو، بەڵام بەگرتن  ناوچەکان  شــــنۆ و 
سـەندوس)سـەڵدوز(، مبەمەد ئاغاى مامەش بەناچارى م کەچ  خۆى بۆ شـێخ عوبەیدوڵک 

ەڵ ســـــــــــەرۆک هۆزەکــان  دیکەى ئێڵ  بڵ ــاس، وەکو هەمزاغــاى ڕاگەیــانــد، بۆیە لەگ
تیرەى زوودى و عوســـــمان ئاغاى ســـــەرۆک   مەنگوڕ و مامەند ئاغاى پیران و قەرەن  ئاغاى 
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بریتـــانیـــدا   ئەمەش، لە بەڵگەنـــامەیەک  دیکەى  بـــدەن، نموونەى  تێـــک  یەکڕیزییـــان 
دەردەکەوێت، کە لە ســــــــــەروبەندى کۆتای  شــــــــــۆڕشــــــــــ  شــــــــــێخ عوبەیدوڵکى نەهرى لە 

ــاران بۆ وەزیرى دەرەوەى وڵاتەکەى نێردراوە، ٨/١١/١٨٨0) ( لە لایەن بــاڵیۆزى بریتــانیــا لە ت
ــەرەف  ئەوەم هەیە بە جە ــتا هیواى حکومەت   دەڵێت: '' ئەز شـ نابتان ڕابگەیەن ، کە ئێسـ

ئێران  بووژاوەتەوە بەوەى بتوانێـــت لە ڕێگەى گ توگۆوە یەک وون  هۆزە کوردەکـــان  
ــانەى ئەو نـاڕێکیـانەوە دێـت،  لێـک بترازێنێـت و لەت لەتیـان بکـات، ئەم هیوایەش لە نیشـــــــــ

لەو کوردانە کە ئێستا لەناو کوردەکاندا بەدیارکەوتووە، وا باسدەکرێت کە هەندێک  
ــا'') ــت ێت و حەز بکەن بگەڕێنەوە بۆ وەلائەکەى خۆیان بۆ شـــــ ــێخیان جێهێشـــــ عەزیز،  شـــــ

 (. ٢٩ل، ١٩٩٩

ئەمەى ســــــــەرەوەش دەرخەرى ئەو ڕاســــــــتییە، کە دەوڵەتان  عوســــــــمان  و ئێران   
کەڵکیان لە ســــــــــروشــــــــــت  دەربەگایەت  و هۆزایەت  کۆمەڵگەى کوردى وەرگرتووە و 
توانیویانە بە ئاســـــــان  ناکۆک  لە نێوان هۆزەکان دروســـــــت بکەن و لە دژى یەکتر بە 

ــەرۆک هۆز ــەڕیان بدەن، هەروەها لە ڕێگەى جڵەوکردن  ســــ ەکانەوە تەواوى ئەندامان   شــــ
هۆزەکان لەبەرژەوەندى خۆیان بەکاریان بهێنن، هاوکات هۆزەکان بکەنە لەمپەرێکیش  
لەهەر چــالاک  و جوڵایەک، کە لەنــاو کۆمەڵگەى کوردى ڕووبــدات بۆ دەربــازبوون لە 
پاشــکۆیەت  و وابەســتەبوون بە حکومەت  ناوەندییەوە، کەواتە ئەو ســروشــتە هۆزایەت  و 

گــایەتییە چەنــدە خــاڵ  بەهێزى کورد بووبێــت، لە هەمــان کــاتــدا زۆر زیــاتر خــاڵ  دەرەبە
 لاوازبووە لەبەردەم یەکێت  و یەکڕیزی  کۆمەڵگە و گەشەسەندن  بیرى نەتەوایەتیدا. 

 

ققااججااررىى  ببەەرراانن  ەەرر  ببەە  مم  مم  ننێێ    ههۆۆززەەککاانن      تتەەووەەررىى  ددووووەەمم::  سسییااسسەەتت    ددەەووڵڵەەتتاانن    ععووسسمماانن    وو    
  ئئێێڵڵ    ببڵڵ  ااسس::  

لە ناوەڕاســــت  مانگ  ئەی ول   لە ســــەرەتاى هاتن  لەشــــکرى شــــێخ عوبەیدوڵک
هەمزاغــاى مەنگوڕ لە لایەن شـــــــــــێخ عوبەیــدوڵکوە وەک ( بۆ نــاو خــاک  ئێران،  ١٨٨0)

ســـــوپاســـــالارى شـــــۆڕش لە قۆڵ  موکریان دیاریکرا، هەر لە ســـــەرەتاوە زۆربەى هۆزەکان  
ــدارییان لە  ــۆڕشــــــــەکەدا کردووە، جگە لە  بڵ اس لەگەڵ هەمزاغاى مەنگوڕدا بەشــــــ شــــــ

هۆزى مــامەش، کە لە ســـــــــــەرەتــادا مبەمەد ئــاغــاى ســـــــــــەرۆک هۆزى مــامەش لایەنگرى 
هێزەکان  حکومەت  قاجارى و لە دژى شــــۆڕش بوو، بەڵام بەگرتن  ناوچەکان  شــــنۆ و 
سـەندوس)سـەڵدوز(، مبەمەد ئاغاى مامەش بەناچارى م کەچ  خۆى بۆ شـێخ عوبەیدوڵک 

ەڵ ســـــــــــەرۆک هۆزەکــان  دیکەى ئێڵ  بڵ ــاس، وەکو هەمزاغــاى ڕاگەیــانــد، بۆیە لەگ
تیرەى زوودى و عوســـــمان ئاغاى ســـــەرۆک   مەنگوڕ و مامەند ئاغاى پیران و قەرەن  ئاغاى 
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هۆزى گەورک، لە پاڵ هۆزەکان  دیکەى کورددا لە ژێر سەرکردایەت  شێخ عەبدولقادر 
ــارەکەدا گرت، خەڵک   ــەر شـ ــتیان بەسـ ــڕەوییان کرد و دەسـ ــابک  پێشـ و هەمزاغا بەرەو سـ

ــوازییان لێکردن) ــووننەش پێشـ ــەران  موکری و مەلاکان  ئەه   سـ ــار و سـ حەمە باق ،  شـ
 (. 3٨-3٧، ل٢00٧

لە ڕاســـــــــــتیــدا ئەو دوودڵ  و بەدگومــانییەى مبەمەد ئــاغــاى مــامەش هەی وو بۆ 
ــۆڕشــــــــــەکە، دەگەڕایەوە بۆ هەبوون  کێشــــــــــەى کۆمەڵایەت  و  ــداریکردن لە شــــــــ بەشــــــــ
پیادەکردن  ســـــــیاســـــــەت  پەرتکە و زاڵ ەى کاربەدەســـــــتان  قاجارى لە نێوان هۆزەکان  

ناکۆک  و م م نێ  کۆمەڵایەتی  لەمێ ینە لەنێو هۆزەکان  بڵ اس، چونکە پێشــووتر  
بڵ اســــدا هەبوو، کاربەدەســــتان  قاجارییش بەردەوام پشــــتگیرى مبەمەد ئاغاى ســــەرۆک 
هۆزى مامەشیان دەکرد، ئەمەش وایکردبوو هۆزى مامەش زیاتر مەی   بە لاى حکومەت   

پیران  ئێڵ  بڵ ــاس لە قــاجــاریــدا هەبێــت، مبەمەد ئــاغــا دەیزان  هۆزەکــان  مەنگوڕ و  
ەگەڕان تــاوەکو تۆڵەى خۆیــان لە مــامەشـــــــــــەکــان بکەنەوە، بۆیە کــاتێــک دەرفەتێــک د

شــــۆڕشــــ  شــــێخ عوبەیدوڵک بەرپابوو، هۆزەکان  بڵ اس جگە لە  هۆزى مامەش، بە هۆى 
خراپی  مامەڵەى کاربەدەســتان  قاجارى لە ســابکم و تەورێز بەران ەریان، هەروەها بەنیازى 

ى سەرۆک هۆزى مامەش، بەشدارییان شکست هێنان بە دەسەڵات و پێگەى مبەمەد ئاغا 
ــۆڕش  ــدارى لە شـ ــۆڕشـــەکەدا کردووە، چونکە پێیان وابوو ئەگەر مبەمەد ئاغا بەشـ لە شـ
ــا دەکرێــت،  بکــات بە چــاوى خیــانەتکــارییەوە لە لایەن حکومەت  قــاجــارییەوە تەمــاشــــــــــ
ئەگەر بەشــــــــــداریش نەکات و گوێڕایەڵ  شــــــــــۆڕش نەبێت، لە لایەن هێزەکان  شــــــــــێخ  

ــدوڵک و ه ــایەوە عوبەیـ ــامەش بە وریـ ــاى مـ ــاغـ ــاردەدرێـــت، بەڵام مبەمەد ئـ ــانەوە پەلامـ ۆزەکـ
بەشـــــدارى شـــــۆڕشـــــەکەى کرد و لەژێرەوەش پەیوەندى لەگەڵ کاربەدەســـــتان  قاجاریدا 

   (.    ٧٥، ص١3٩٨هەبوو)فاض  ، 

(، شــۆڕشــ  شــێخ  ١٨٨0کاتێکیش لە ناوەڕاســت  مانگ  تشــرین  دووەم  ســاڵ  )
عوبەیدوڵک شـکسـت  هێنا، سـەرۆک هۆزى مامەش بە لەشـکرى هۆزەکەیەوە چووە بەرەى 
ســـــــوپاى دەوڵەت  قاجارى، دواى گەڕانەوەى ســـــــوپا و کاربەدەســـــــتان  دەوڵەتیش بۆ ناوچە  

وو، ئەوانەى لایەنگرى شـــۆش کوردییەکان، ســـیاســـەت   حکومەت  قاجارى بەجۆرێک ب
بوون بەتوندترین شـــــێوە ســـــزادران و لەناوبران و ماڵ و موڵکیان تاڵانکرا، ئەوانەشـــــ  لە 
ــتایش کران، هەر لەو  ــۆز و لایەنگرى دەوڵەت  قاجارى بوون خەڵاتکران و سـ ژێرەوە هاوسـ
سۆنگەیەوە مبەمەد ئاغاى سەرۆک هۆزى مامەش و گەورەکان  دیکەى ئەو هۆزە، کە 

ــالارى قاجارەوە خەڵات و ڕیزلێنانیان لە ن ــوپاســــــــ ــت وون لە لایەن ســــــــ اوچەى لاجان دانیشــــــــ
پێشکەش کراوە، مبەمەد ئاغاى مامەشیان کردە لێپرسراو و بەڕێوەبەرى ناوچەى لاجان  
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و شـــــــــــنۆ، ڕاشـــــــــــیـان ســـــــــــپـارد بۆ گرتن و لەنـاوبردن  هەمزاغـاى مەنگوڕ لە هەردەرفەت و 
کـاتێکـدا بێـت، هەربۆیە مبەمەد ئـاغـا قەدەغەى کردبوو، کە هۆزى پیران و مەنگوڕ بە 
نـاوچەى لاجـانـدا هـاتووچۆ بکەن، پەیمـانیشـــــــــــ  دابوو هەمزاغـا بگرێ یـاخود بیکوژێ،  

ڕ لێیان بووتە شــەڕ، ژمارەیەکیش خەڵک لە هەربۆیە چەندین جار هۆزى مامەش و منگوو
 (. ١٥٧ -١٥٦، ١٤٦-١٤٥ل، ٢00٧ئەفشار، هەردوو لایان کوژراون)

ــۆڕشـــــەکە،   ــت  شـــ ــەتەى حکومەت  قاجار بۆ ئەوە بوو دواى شـــــکســـ ــیاســـ ئەم ســـ
پاشــــماوەى هۆزەکان  بڵ اس زیاتر پەرت و بکوبکاتەوە و لەناوخۆیاندا بەشــــەڕیان بدات و 
جارێک  دیکە نەتوانن بیر لە بەرپاکردنەوەى شــۆڕش بکەنەوە، هەربۆیە کاربەدەســتان  

لە دژى هۆزەکان  دیکەى بڵ اس قاجارى کەوتنە پشـــــتگیرى هۆزى مامەش و گەورک 
ــەرۆک هۆزى مامەش  ــۆزى و لایەنگیرى تەواوى مبەمەد ئاغاى ســ و بەمەش توانیان هاوســ
بۆ دەوڵەت  قاجارى لە دژى هۆزەکان  دیکەى بڵ اس مســۆگەر بکەن، ئەمەش هەروەکو 
لە نامەیەک  ئاغاى ناوبراودا ڕەنگدەداتەوە، کە بۆکاربەدەســــــــــتان  قاجارى ناردووە و لە 

رشــــــــی   قاجارى پارێزراوە و تێیدا دەڵێت:'' ســــــــەبارەت بەوەى من بەڵێن و ســــــــۆزم داوە و ئە
ئێوەش فەرمــانتــان کردووە، بەشـــــــــــەو و ڕۆژ لە چــاودێریکردن  هەمزاغــا غــافــڵ نی  و بۆ 
جێ ەجێی کردنی ئەم بـابەتەش کەســـــــــــێکی تـای ەت  بۆ وەرگرتنی زانیـاری بۆ نـاو هۆزى 

ات، دەست ەجێی ئاگادارتان دەکەمەوە و بەخۆش   گورک ناردووە، هەر هەواڵێک  پێ بگ
بەهـۆی  بەخـوا  پشــــــــــــــــت  لەوانەیە  دەکەم،  ئـیشـــــــــــە  ئەم  کـردنـی  جـێـ ەجـێـی  چــــــاودێـری 
جێ ەجێیکردنی ئەم خزمەتە بەســــەرکەوتوویی ب ێتەی مایەی ڕووســــپی  و ســــەر بەرزی بۆ 

 (. (٢)NLAI-296-13078-4خۆم و ڕەزامەندی ئێوە'')

(ى فەرمانڕاوەى سـابکم لە ئەمیر نیزامی  ەڕووسـیهەربۆیە حەسـەن عەل  خان )
ــرەددین ) ــادا  ١٨٩٦-١٨٤٨نامەیەک  بۆ ناسـ ــت   مبەمەد  ( شـ دەڵێت:'' ... ئەوەی من تێگەیشـ

ئـاغـای مـامەش پیـاوێکی عـاقڵە و زۆر هەوڵ دەدات، کە بەهەموو جۆرێـک ب ێتەی مـایەی 
خزمەتگوزاری بۆ دەوڵەت، بۆ نموونە لەم ڕۆژانەدا بەگوێرەی بەڵین و ســۆزێک، کەپێشــتر 

وماڵی تاڵانکراو، ( ســەر ئاژەڵ  بۆ قەرەبوو کردنەوە و غەرامەی ســەر3000دابووى بەڕێ ەی )
ڕادەسـتی مبەمەد رحی  خان نوێنەری سـوپاسـالار ئەعزەم کردووە، ئەویش ئەم مەڕوماڵاتەى 
گەیاندۆتە خاکی موکریان و منیش چەند ئەسپ سوارێک  ڕاسپاردووە ئەم مەڕوماڵاتانە 
لە خاکی ســابکغەوە بگەێننە ناوچەی میاندواو و ڕادەســتی ع ی خان  نوێنەری حاکمی  

ن، بۆیە داواکــارم لە کــاتی وڵامــدانەوەی ئەم نووســـــــــــراوەدا، مبەمەد ئــاغــای  مراغە بکە
(. ئەم  NLAI-296-13078-4مامەش لە ئاســــــــــتی خزمەتەکەی دەســــــــــتخۆشــــــــــی لێ کرێت'')

دڵســــۆزییەى ســــەرۆک هۆزى مامەش لە لایەن کاربەدەســــتان  قاجارییەوە ســــتایش کراوە،  
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و شـــــــــــنۆ، ڕاشـــــــــــیـان ســـــــــــپـارد بۆ گرتن و لەنـاوبردن  هەمزاغـاى مەنگوڕ لە هەردەرفەت و 
کـاتێکـدا بێـت، هەربۆیە مبەمەد ئـاغـا قەدەغەى کردبوو، کە هۆزى پیران و مەنگوڕ بە 
نـاوچەى لاجـانـدا هـاتووچۆ بکەن، پەیمـانیشـــــــــــ  دابوو هەمزاغـا بگرێ یـاخود بیکوژێ،  

ڕ لێیان بووتە شــەڕ، ژمارەیەکیش خەڵک لە هەربۆیە چەندین جار هۆزى مامەش و منگوو
 (. ١٥٧ -١٥٦، ١٤٦-١٤٥ل، ٢00٧ئەفشار، هەردوو لایان کوژراون)

ــۆڕشـــــەکە،   ــت  شـــ ــەتەى حکومەت  قاجار بۆ ئەوە بوو دواى شـــــکســـ ــیاســـ ئەم ســـ
پاشــــماوەى هۆزەکان  بڵ اس زیاتر پەرت و بکوبکاتەوە و لەناوخۆیاندا بەشــــەڕیان بدات و 
جارێک  دیکە نەتوانن بیر لە بەرپاکردنەوەى شــۆڕش بکەنەوە، هەربۆیە کاربەدەســتان  

لە دژى هۆزەکان  دیکەى بڵ اس قاجارى کەوتنە پشـــــتگیرى هۆزى مامەش و گەورک 
ــەرۆک هۆزى مامەش  ــۆزى و لایەنگیرى تەواوى مبەمەد ئاغاى ســ و بەمەش توانیان هاوســ
بۆ دەوڵەت  قاجارى لە دژى هۆزەکان  دیکەى بڵ اس مســۆگەر بکەن، ئەمەش هەروەکو 
لە نامەیەک  ئاغاى ناوبراودا ڕەنگدەداتەوە، کە بۆکاربەدەســــــــــتان  قاجارى ناردووە و لە 

رشــــــــی   قاجارى پارێزراوە و تێیدا دەڵێت:'' ســــــــەبارەت بەوەى من بەڵێن و ســــــــۆزم داوە و ئە
ئێوەش فەرمــانتــان کردووە، بەشـــــــــــەو و ڕۆژ لە چــاودێریکردن  هەمزاغــا غــافــڵ نی  و بۆ 
جێ ەجێی کردنی ئەم بـابەتەش کەســـــــــــێکی تـای ەت  بۆ وەرگرتنی زانیـاری بۆ نـاو هۆزى 

ات، دەست ەجێی ئاگادارتان دەکەمەوە و بەخۆش   گورک ناردووە، هەر هەواڵێک  پێ بگ
بەهـۆی  بەخـوا  پشــــــــــــــــت  لەوانەیە  دەکەم،  ئـیشـــــــــــە  ئەم  کـردنـی  جـێـ ەجـێـی  چــــــاودێـری 
جێ ەجێیکردنی ئەم خزمەتە بەســــەرکەوتوویی ب ێتەی مایەی ڕووســــپی  و ســــەر بەرزی بۆ 

 (. (٢)NLAI-296-13078-4خۆم و ڕەزامەندی ئێوە'')

(ى فەرمانڕاوەى سـابکم لە ئەمیر نیزامی  ەڕووسـیهەربۆیە حەسـەن عەل  خان )
ــرەددین ) ــادا  ١٨٩٦-١٨٤٨نامەیەک  بۆ ناسـ ــت   مبەمەد  ( شـ دەڵێت:'' ... ئەوەی من تێگەیشـ

ئـاغـای مـامەش پیـاوێکی عـاقڵە و زۆر هەوڵ دەدات، کە بەهەموو جۆرێـک ب ێتەی مـایەی 
خزمەتگوزاری بۆ دەوڵەت، بۆ نموونە لەم ڕۆژانەدا بەگوێرەی بەڵین و ســۆزێک، کەپێشــتر 

وماڵی تاڵانکراو، ( ســەر ئاژەڵ  بۆ قەرەبوو کردنەوە و غەرامەی ســەر3000دابووى بەڕێ ەی )
ڕادەسـتی مبەمەد رحی  خان نوێنەری سـوپاسـالار ئەعزەم کردووە، ئەویش ئەم مەڕوماڵاتەى 
گەیاندۆتە خاکی موکریان و منیش چەند ئەسپ سوارێک  ڕاسپاردووە ئەم مەڕوماڵاتانە 
لە خاکی ســابکغەوە بگەێننە ناوچەی میاندواو و ڕادەســتی ع ی خان  نوێنەری حاکمی  

ن، بۆیە داواکــارم لە کــاتی وڵامــدانەوەی ئەم نووســـــــــــراوەدا، مبەمەد ئــاغــای  مراغە بکە
(. ئەم  NLAI-296-13078-4مامەش لە ئاســــــــــتی خزمەتەکەی دەســــــــــتخۆشــــــــــی لێ کرێت'')

دڵســــۆزییەى ســــەرۆک هۆزى مامەش لە لایەن کاربەدەســــتان  قاجارییەوە ســــتایش کراوە،  
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هەربۆیە لە لایەن ناســرەددی  شــاوە بایەخێری تایبەتی پێ دراوە و لە لایەن تەســەن عەلى  
 . (٧٧، ص١3٨١صمدى، ی پێ بەخشراوە)(ئەمیرئەلعەشایەر)خانەوە نازناوی 

لە بەران ەر ئەو سیاسەتەى قاجارەکاندا، عوسمانییەکانیش دەیانویست ئەو هۆزە 
ــێخ عوبەیدوڵکوە ئاوارە ب وون، لاى خۆیان داڵدە بدەن،   ــۆڕشـــەکەى شـ کوردانەى بە هۆى شـ
بهێنن، هەربۆیە  ــان  ــاریـ بەکـ ــارى  ــاجـ ــدا لە دژى حکومەتی قـ ــاوەکو لە هەر ئەگەرێکـ تـ
دەبینین هەمزاغاى مەنگوڕ، کە تاوەکو دواســـات لایەنگیر و ســـوپاســـالارى شـــۆڕش بووە، 
نـــــاوچە  لە  قـــــاجـــــارى،  دەوڵەت   بۆ  نەبوو  م کەچ وون  ئـــــامـــــادەى  شـــــــــــێوەیەک  هیچ  بە 

ى کردووە، دواتر پەناى بۆ خاک   ســــنوورییەکان  نێوان پشــــدەر و ســــەردەشــــت و هاتووچۆ
ــت و پەیوەندەکەى، لە  ــوکار و دەسـ ــێک لە کەسـ ــمان  بردووە، لەگەڵ بەشـ دەوڵەت  عوسـ
ناوچەى ســوێســنە لە ســەر ســنوور و دەوروبەرى پشــدەر نیشــتەجێ بووە، هۆز و تیرە و ماڵ و 
ــمانییەوە لە ناوچەى ــتان  عوســــ   منداڵ  هەمزاغا و باپیرئاغاى کوڕى لە لایەن کاربەدەســــ

)ســەید ئەحمەدان( نیشــتەجێکران، کە ســەر بە پشــدەر و خاک  عوســمانی بوو. هاوکات 
قایمقام  ڕانیە، کە بەشــــێک بووە لە ســــنجەق  کۆیە، پشــــتیوانی  پێویســــت  لە هۆز و 
خەڵات   هەمــزاغــــــاشــــــــــــ   کــوڕى  بــــــاپــیــرئــــــاغــــــاى  کــردووە،  هەمــزاغــــــا  خــێــزانــ   و  تــیــرە 

  (.٥3-٥0ل، ٢00٧گەڕووس ،  کردووە)

ــتان و هۆزەکان   ــمان  هەر بە هۆزى مەنگوڕەوە نەوەســــــ ــتان  عوســــــ کاربەدەســــــ
دیکەشـــیان لە خۆیان نزیک کردەوە، دەیانەویســـت وەکو کارتێک  گوشـــار لە بەران ەر  

ە مێ ووى  ب  حکومەت  قــاجــاریــدا بەکــاریــان بهێنن، هەربۆیە بەڵگەنــامەیەک  قــاجــارى 
( لە لایەن حەسـەن عەل  خان  گەرووسـ  سـەر لەشـکرى ئێران لە سـابکم، بۆ ١٨٨١/3/١٩)

عەلائولــدەولە )ئەمیر نیزام(ى لە تەورێز نــاردووە، تێیــدا ئــامــاژەى بە نــاوەڕۆک  نــامەیەک  
مبەمەد ئاغاى مامەش کردووە، ســــــــــەبارەت بە هەمزاغاى مەنگوڕ، کە لەگەڵ مبەمەد  

ى نورەدین  )میراودەل ( و پیران  بڵ اس و شـــــــــێخ عەبدولقادرى کوڕئاغاى ئاکۆ و هۆزى 
، کۆبوونەوەیەکیان بەو ســــــەرۆک (3)شــــــێخ عوبەیدوڵک بە یاوەرى لەگەڵ )ئەحمەد بەگ(

ــانەوە  ــاوچەکـ نـ ــدوڵک لە هەموو  ــاوەرە کردووە، کە پێشـــــــــــووتر شـــــــــــێخ عوبیـ هۆز و جەمـ
مــــانــــاى  ئەمەش  مــــاونەتەوە،  ڕۆژ لە هەولێر  دوازدە  مــــاوەی  بۆ  بــــانگهێشـــــــــــت  کردبوون، 
ــێخ و هۆزە لایەنگرەکان ، بە تای ەت  هۆزى  ــمانییەکان بووە بۆ شــــــ پشــــــــتگیری  عوســــــ

ى ســـــــــەر ســـــــــەخت و لەمێ ینەى هۆزى مامەش بوون، ئەمەش جێگەى مەنگوڕ، کە نەیار
بۆ  نــــامەیەكــــدا  لە  نــــاوبراو  ئــــاغــــاى  بۆیە  بووە،  مــــامەش  ئــــاغــــاى  نیگەران  مبەمەد 
كـاربەدەســـــــــــتـانی بـاڵای قـاجـاری دەڵێـت: ''خۆ ئەگەر واى دابنێین بەرپرســــــــــــان  دەوڵەت  

ــا بە عوســـــــــــمــانیش هەمز اغــاى مەنگوڕ نەگرن و لێپێچینەوەى لەگەڵ نەکەن، ئەوســــــــــ
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ب ەرموون، ئیتر نەک هەر  پـــایەبەرزى هێ اتـــان لووتف  پشـــــــــــتیوان  خوا، هەر ئەوەنـــدەى 
عەشـــایەر، بەڵکو ئەگەر ســـەرلەبەرى هۆز و تایەفەکان  مامەشـــیشـــ  بە کوشــــت دابێت، 
دەبێت بە جۆرێک خزمەتێک  وا بە دەوڵەت بکەم، بۆ لەمەودوا و بۆ ڕۆژگار، بە یادگارى  

ئەمەش دەرخەرى ئەو ڕاســـــتیەیە کە هەریەک لە   (.٧٥-٧٤ل، ٢00٧گەڕووســـــ ،  )بمێنێتەوە''
دەوڵەتان  عوســـــــمان  و ئێران  ســـــــیاســـــــەت  بەگ یەکداکردن  هۆزەکان  کوردیان بە 

 گشت  و هۆزەکان  ئێڵ  بڵ اسیان بە تای ەت  پیادە کردووە.

کاربەدەســــــــتان  قاجارى هۆزە ئاوارەکان  بڵ اس، بە تای ەت  هۆزى )مەنگوڕ( و 
)پیران(یان لەناو خاک  عوســــــمان ، بە مەترســــــییەک  گەورە دەزان  بۆ بەرپاکردنەوەى  
ــەربازی    ــیانزان  بە لەشـــــکر و هێزى ســـ ــۆڕشـــــێک  دیکە لە دژى دەوڵەتەکەیان، دەشـــ شـــ

نـــاتوانن هەمزاغـــاى مەنگوڕ لەنـــاوبەرن،   مـــامەش و گەورک  خۆیـــان  بۆیە هۆزەکـــان  
ــوود لە تواناى چەکدارى ئەو  ــا، تاوەکو لەو ڕێگەیەوە سـ ــیان بەلاى خۆیاندا ڕاکێشـ بڵ اسـ
بەڵگەنــــامەیەک    هەروەکو  مەنگوڕ وەربگرن، چونکە  دوو هۆزە، لە دژى هەمزاغــــاى 

ناوەەکانی هۆز  مەنگوڕ کوێســـتانییە،  قاجارى ئاماژەى پێکردووە، کە بە هۆى ئەوەى 
نـاتوانێـت باێتە ئەوم و ســـــــــــەربـاز و ســـــــــــوارەـاکی ڕێگە نەزانیش لەوانەیە نەتوان  تۆپ  

و  ورکەوە   مـــــامە   هۆز   ڕێگەی  لە  تەنهـــــا  بۆیە  ببنەوە،  مەنگوڕ  هۆزی  ڕووبەڕووی 
ــمان ئاغای  ورک و  ــەر بررێ ؛ هەربۆیە بە هەر یۆرێک بێت عوســـ ــتبەســـ دەکرێت دەســـ

 یراوە، کە بەدوای هەمزاغــا و مەتمەد ئــاغــای مــامە  نــاەــارکران و بەڵێنیــان لێ وەر
هۆزی مەنگوڕ برەون و ب یــار وایە خودی عوســـــــــــمــان ئــاغــا و خــدر ئــاغــای  ەورک لە 
لایەکەوە و موتەممەد ئـاغـای مـامە  لە لایەکی ترەوە بە هێزەکـانیـان ڕێگە لە ەوونی 

بیگ اباپور و هێزی مەنگوڕ بۆ خاکی ڕۆم بگرن و دەســـــــــتبەســـــــــەر و ڕادەســـــــــتى برەن)
 (.٤٦٢، ص١3٩0غ میە،

ئەم ســـیاســـەت  پەرتکە و زاڵ ەى قاجارەکان توان  بە هاوکاری  کاکەئەڵکى 
( بە فێڵ و ١٨٨١براى هەمزاغاى مەنگوڕ و هۆزەکان  دیکەى بڵ اس، هەمزاغا لە سـاڵ  )

فی ـــ ،  ؛  ١٥٦-١٥٥، ١٤٦ل ،٢00٧گەڕووســـ ،  بەڵێن  درۆ بهێننەوە بۆ ناو ســـابکم و بیكوژن)
(. هەرچۆنێک بێت کوژران  هەمزاغا لە جاران زیاتر کۆن یدراســـیۆن  ئێڵ   ١٤3ص، ١3٩١

بڵ اســـ  بەرەو لێکترازان و نەمان برد، زەبرێک  کوشـــندەش بوو بەر شـــێخ عوبەیدوڵک و 
ــەربارى ئەمانەش هەروەکو  ــۆڕش کەوت، ســــ ــتپێکردنەوەى شــــ هەوڵەکان  لە دووبارە دەســــ

هیچ   یشـــــــــــتـهگـهیەى كورد نـهوهم بزووتنـهرچی ئـهگـهنووســـــــــــەرێک  ئێران  دەڵێـت: ''ئـه
ــییهلایه ڵام له، بهوهزوویی كوژێنرایه ر بهوتێك و ههســـــــتكهنجام و دهرئهده ــیاســـــ  وهن  ســـــ

ــه ــهگرنگییــ هــ زۆری  ــار  ئێجگــ ــهكی  بزووتنــ ــهوهبوو،  ــهیــ لــ ــهكی  چــ ــهم  ــه  شـــــــــــنــ هۆی   بــ
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ب ەرموون، ئیتر نەک هەر  پـــایەبەرزى هێ اتـــان لووتف  پشـــــــــــتیوان  خوا، هەر ئەوەنـــدەى 
عەشـــایەر، بەڵکو ئەگەر ســـەرلەبەرى هۆز و تایەفەکان  مامەشـــیشـــ  بە کوشــــت دابێت، 
دەبێت بە جۆرێک خزمەتێک  وا بە دەوڵەت بکەم، بۆ لەمەودوا و بۆ ڕۆژگار، بە یادگارى  

ئەمەش دەرخەرى ئەو ڕاســـــتیەیە کە هەریەک لە   (.٧٥-٧٤ل، ٢00٧گەڕووســـــ ،  )بمێنێتەوە''
دەوڵەتان  عوســـــــمان  و ئێران  ســـــــیاســـــــەت  بەگ یەکداکردن  هۆزەکان  کوردیان بە 

 گشت  و هۆزەکان  ئێڵ  بڵ اسیان بە تای ەت  پیادە کردووە.

کاربەدەســــــــتان  قاجارى هۆزە ئاوارەکان  بڵ اس، بە تای ەت  هۆزى )مەنگوڕ( و 
)پیران(یان لەناو خاک  عوســــــمان ، بە مەترســــــییەک  گەورە دەزان  بۆ بەرپاکردنەوەى  
ــەربازی    ــیانزان  بە لەشـــــکر و هێزى ســـ ــۆڕشـــــێک  دیکە لە دژى دەوڵەتەکەیان، دەشـــ شـــ

نـــاتوانن هەمزاغـــاى مەنگوڕ لەنـــاوبەرن،   مـــامەش و گەورک  خۆیـــان  بۆیە هۆزەکـــان  
ــوود لە تواناى چەکدارى ئەو  ــا، تاوەکو لەو ڕێگەیەوە سـ ــیان بەلاى خۆیاندا ڕاکێشـ بڵ اسـ
بەڵگەنــــامەیەک    هەروەکو  مەنگوڕ وەربگرن، چونکە  دوو هۆزە، لە دژى هەمزاغــــاى 

ناوەەکانی هۆز  مەنگوڕ کوێســـتانییە،  قاجارى ئاماژەى پێکردووە، کە بە هۆى ئەوەى 
نـاتوانێـت باێتە ئەوم و ســـــــــــەربـاز و ســـــــــــوارەـاکی ڕێگە نەزانیش لەوانەیە نەتوان  تۆپ  

و  ورکەوە   مـــــامە   هۆز   ڕێگەی  لە  تەنهـــــا  بۆیە  ببنەوە،  مەنگوڕ  هۆزی  ڕووبەڕووی 
ــمان ئاغای  ورک و  ــەر بررێ ؛ هەربۆیە بە هەر یۆرێک بێت عوســـ ــتبەســـ دەکرێت دەســـ

 یراوە، کە بەدوای هەمزاغــا و مەتمەد ئــاغــای مــامە  نــاەــارکران و بەڵێنیــان لێ وەر
هۆزی مەنگوڕ برەون و ب یــار وایە خودی عوســـــــــــمــان ئــاغــا و خــدر ئــاغــای  ەورک لە 
لایەکەوە و موتەممەد ئـاغـای مـامە  لە لایەکی ترەوە بە هێزەکـانیـان ڕێگە لە ەوونی 

بیگ اباپور و هێزی مەنگوڕ بۆ خاکی ڕۆم بگرن و دەســـــــــتبەســـــــــەر و ڕادەســـــــــتى برەن)
 (.٤٦٢، ص١3٩0غ میە،

ئەم ســـیاســـەت  پەرتکە و زاڵ ەى قاجارەکان توان  بە هاوکاری  کاکەئەڵکى 
( بە فێڵ و ١٨٨١براى هەمزاغاى مەنگوڕ و هۆزەکان  دیکەى بڵ اس، هەمزاغا لە سـاڵ  )

فی ـــ ،  ؛  ١٥٦-١٥٥، ١٤٦ل ،٢00٧گەڕووســـ ،  بەڵێن  درۆ بهێننەوە بۆ ناو ســـابکم و بیكوژن)
(. هەرچۆنێک بێت کوژران  هەمزاغا لە جاران زیاتر کۆن یدراســـیۆن  ئێڵ   ١٤3ص، ١3٩١

بڵ اســـ  بەرەو لێکترازان و نەمان برد، زەبرێک  کوشـــندەش بوو بەر شـــێخ عوبەیدوڵک و 
ــەربارى ئەمانەش هەروەکو  ــۆڕش کەوت، ســــ ــتپێکردنەوەى شــــ هەوڵەکان  لە دووبارە دەســــ

هیچ   یشـــــــــــتـهگـهیەى كورد نـهوهم بزووتنـهرچی ئـهگـهنووســـــــــــەرێک  ئێران  دەڵێـت: ''ئـه
ــییهلایه ڵام له، بهوهزوویی كوژێنرایه ر بهوتێك و ههســـــــتكهنجام و دهرئهده ــیاســـــ  وهن  ســـــ

ــه ــهگرنگییــ هــ زۆری  ــار  ئێجگــ ــهكی  بزووتنــ ــهوهبوو،  ــهیــ لــ ــهكی  چــ ــهم  ــه  شـــــــــــنــ هۆی   بــ
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ــتهوهكان و دوژمنایەت  نێوانیان ئهكانی ئێڵ و هۆزهناكۆكییه ڕینی  ڕاپه  ڕوو، كه ی خســـ
ــاتوانین بــه   نــامومكینــه  مڕۆكــهك بۆ ئــهیــهكگرتووییــان تــا چ ڕادهكــان و یــهكورده  و ن

ج ــد چهــارم،  ،  ١3٥3مبمود،  وار بین'')كــان ئومێــدهكوردهكگرتووی هۆزە  و یــه  پێكهــاتــه
 (.١١٨٦-١١٨٥ص

هەرچەندە ســــــیاســــــەت  توندوتی انەى حکومەت  قاجارى بووە هۆى کوشــــــتار و 
سـووتاندن  گوندەكان و ئاوارەبوونی بەشـێک لە هۆزەکان  بڵ اس بۆ خاک  عوسـمان ، 
بەڵام هاوکاتیش بووە هۆى لێک نزیک كردنەوە ســــیاســــەت  هەردوو دەوڵەتەکە بەران ەر  

ۆزەکان لەناو خاک  عوســــــــمان  بە بە هۆزەکان، دەوڵەت  عوســــــــمان  پێیوابوو ئەگەر ه
وا چەکەکانیان لێدەســـتێنرێتەوە، بێدەنگ  بۆ خۆیان دانەنیشـــتن ســـەرپێچییان کرد، ئه

و پرســــــــكردن بۆ   وهڕانهبێ گهزاندنێكی ســــــــنووریشــــــــدا، بهڕاندن و بهر تێپهكاتی ههله 
ســتی بهمهكرێ بهر ســازدهســهواویان لهكی تهیهوهر لێكۆڵینهكســهتی عوســمانی، یهوڵهده
كانی مووسـڵ و وان و وەزارەتەكان  تهم ڕێنماییە بۆ باڵیۆزخانە و وی یهم ێكردنیان، ئهته

؛  BOA: A_}MKT_MHM__486_28_7_1)ى دەوڵەت  عوســـــــــــمـــان  نێردراوهو دەرەوە  جەنـــگ
BOA: A_}MKT_MHM__486_28_8_1)  ،لای تی دەرەوەى عوســمان  لهزارهبێت وههاوکات ده

و م ێكردنی ئهی تهربارهنجام بدات، دهری پێویســـــــــــت ئهســـــــــــتپێشـــــــــــخهتی قاجاری دهوڵهده
تی وڵهوا دهزێنن، ئهبهتی عوســــــمانین و ســــــنووری ئێران دهوڵهده ر بهســــــه  ی كههاووڵاتیانه

م هاووڵاتی ئێرانن و سـته  كه  ،بكات وانهداوای سـزادانی ئه یهی ههوهعوسـمانییش مافی ئه
كی یهوهلێكۆڵینه پێوســته ن، بۆیهدهنجام دهڵكی عوســمانی ئهر خهران هســتدرێ ی بهدهو 

ری ڕێوشـــــــــــوێنی  بـهم ێكردن و گرتنـهنجـام بـدرێـت بۆ تـهئـه وهتـهوڵـهردوو دهن هـهلایـهتەواو لـه
ــنوور دهوانهپێویســــــت دژی ئه ــتدرێ ی ئهزێنن و دهبهی ســــ گونجاو وا به ن، بۆیهدهنجام دهســــ

بـاڵیۆزخـانەی   بـداتـه  ئـاگـادارینـامـه یـهو شـــــــــــێوهتی دەرەوەی عوســـــــــــمـانی بـهزارهوه  كـه زانراوه
 .(BOA: A_}MKT_MHM__486_28_2_1ئێران)

سەربارى ئەو بارودۆخە ناهەموارەش، کە هۆزەکان  بڵ اس لە دواى شۆڕش  شێخ 
ــمان  و قاجارى دووچاریان بووە، بەڵام لە  ــەت  دەوڵەتان  عوســ ــیاســ عوبەیدوڵکوە بە هۆى ســ

ــنوورییەکان  نێوان هەردوو  ــیاســــــ  و ناوچە ســــ دەوڵەتدا خاوەن  پێگەیەک  گەورەى ســــ
ســـەربازى و کۆمەڵایەتی  بوون، هەروەکو لە بەڵگەنامەیەک  عوســـمانیدا دەردەکەوێت، 

عوســــمان  لە ســــابکم، بە مێ ووى   (٤)کە پێکهاتووە لە ئاگادارینامەیەک  شــــەه ەندەرى 
ت، وڵهر ســــنووری دهتی ســــابکم و ســــهیالهناو ئهله(، ئاماژەى بۆ ئەوە کردووە ،  ١٨٨3/3١/١0)

 لــه  هۆزى مــامەش، كــه  ك لــهریــه، لەوانە هــهبووەســـــــــــێ هۆزى كوردی بڵ ــاس بوونیــان هــه
، هۆزى مەنگوڕیش، کە ( پیادەیان هەبووە١000( ســــوارچاك و )٢٥00ناوچەى )لاجان(ن و )
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زەوییەکان  )وەزنە(یان دەســت بەســەردا گرتووە، هۆزى گەورک لە دەوروبەرى ســەردەشــت،  
لــهكــهریــههــه ك و ی چــهبــارهن، لــهبكــه( ســـــــــــورچــاك ئــامــاده١٥00)  بووەتوانــایــانــدا هــهیــان 

 ق یـدی، كی مـارتینی تـهمیـان هێنـاوە یـان چـههـهكـانی خۆیـان بەركـارگـه  كـانیـان لـهت ـاقـه
( ١٥0ی )نزیكـه  ربـازەکـانیـانســــــــــــه  ك لـهریـه، هـهردانی ڕووســـــــــــی بووەنگی بـهیـاخود ت ـه
ــاڕادەیەک ســــــــــــه  وهڕووی ئیــداریــه، هۆزەکــان  نــاوبراو لــهكی لا بووەفیشــــــــــــه خۆن و ربــهت

ری  فسهرباز و ئهناوچەکانیشیاندا سه تی ئێران، لهوڵهده دا بهباجیان ده  ردا ساڵانهران هبهله
( ٢00بۆ   ١00ك و )یهرماندهبێت، کە فهشت نهردهنیا لە سهته نیان نەبوو،نیزامی ئێرانی بوو

 . (BOA:Y_PRK_EŞA_3_83_1_2ی ئێرانی لێ ووە)ربازی پیادهسه

نابێت ئەوەمان لەبیربچێت هەرجۆرە سـیاسـەتێک  هەردوو دەوڵەتەکە بەران ەر بە 
هۆزەکان  ئێڵ  بڵ اس، جا پشــــــتگیرى بووبێت یان دژایەت  بۆ ماوەیەک  زۆر جێگیر و 
بەردەوام نەبووە، بەڵکو پەیوەســـــــــــــت بووە بە بەرژەوەنــدى خۆیــان و ڕادەى م کەچ بوون  

ەربـاز بۆ حکومەت  نـاوەنـدى، هەرکـاتێکیش  هۆزەکـان لە پێـدان  بـا  و ســـــــــــەرانە و ســـــــ ــــ
هۆزەکان م کەچ  و گوێڕایەڵ  کاربەدەســت و فەرمان ەرە گەندەڵ و لێنەهاتووەکاندا  
نەبووبن، ئەوە هۆزەکان  بڵ اسـیان بەیاخ  بوو و سـەرەڕۆى لە یاسـا دەرچوو هەژمارکردووە  

ەجێ هێڵن و بۆ و نـاچـاریـان کردوون هەوارگە و نـاوچەکـانیـان لە خـاک  ئەو دەوڵەتەدا ب
لە  بـــــارودۆخەش  ئەم  بکەن،  دیکە  دەوڵەتەکەى  لە  ڕوو  ســــــــــــــــاڵێـــــک  چەنـــــد  مـــــاوەى 

( دەگەڕێتەوە و ئاراسـتەى ١٨/٩/١٨٨٨بەڵگەنامەیەک  عوسـمانیدا دەردەکەوێت، کە بۆ  )
ســـــــــەدرى ئەعزەم  عوســـــــــمان  کراوە، ئاماژەى بۆ ئەوەکردووە، بە هۆى ئەو زوڵ  و زۆرەى 

ــاســـــــــــ  بە ) ــان کراوە، هۆزى پیران  ئێڵ  بڵ ـ ــد و ٧00لێیـ زێـ ــارکردووە لە  ــاچـ ــاڵەوە نـ ( مـ
انیە بۆ نــاوچەى لاجــان  ئێران کۆچ بکەن، ئەمــانە لە نــاوچەکــان  خۆیــان لەنــاو قەزاى ڕ

ــتە بە میهرەبانیەوە مامەڵەیان  ــمانی بوون، بۆیە پێویســـــــ ــوێنکەوتووان  دەوڵەت  عوســـــــ شـــــــ
ە بگەڕێنەوە شـــــوێن   لەگەڵ بکرێت و ئەو گوندانەى بەجێیان هێشـــــتوون پێیان بدرێتەو

بنچینەى خۆیان، هەروەها مبەمەد ئەمین ئاغاى ســــــــەرۆکیان، نامەى بۆ کاربەدەســــــــتان   
عوســـــــــــمـان  نـاردووە و داواى ئەوەى کردووە بگەڕێنەوە نـاوچەکـان  خۆیـان، ئەم کـارەش 

ڕەحمان، سـوودى بۆ ئاوەدانکردنەوەى شـوێنەکە و گەنجینەى دەوڵەت  عوسـمانیش دەبێت)
 (.3٤لبەرگ  حەوتەم، ، ٢0١٩

وەک دەردەکەوێت، کاربەدەســـــتان  عوســـــمان  گوێیان بە داواکاری  ســـــەرۆک  
هۆزى پیران نەداوە و بەردەوام بوون لەســەر ســیاســەت  با  و ســەرانە لێســەندن و فشــارکردن 
لە هۆزەکان  بڵ اس، ئەمەش زیاتر ژیان  هۆزەکان  بڵ اسـ  بەرەو چەرمەسـەرى و ڕاکردن 

مامەند ئاغا کوڕى وور بردووە، لەو سۆنگەیەوە لەو بەرى سنوورە بۆ بەرەکەى دیکەى سن
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زەوییەکان  )وەزنە(یان دەســت بەســەردا گرتووە، هۆزى گەورک لە دەوروبەرى ســەردەشــت،  
لــهكــهریــههــه ك و ی چــهبــارهن، لــهبكــه( ســـــــــــورچــاك ئــامــاده١٥00)  بووەتوانــایــانــدا هــهیــان 

 ق یـدی، كی مـارتینی تـهمیـان هێنـاوە یـان چـههـهكـانی خۆیـان بەركـارگـه  كـانیـان لـهت ـاقـه
( ١٥0ی )نزیكـه  ربـازەکـانیـانســــــــــــه  ك لـهریـه، هـهردانی ڕووســـــــــــی بووەنگی بـهیـاخود ت ـه
ــاڕادەیەک ســــــــــــه  وهڕووی ئیــداریــه، هۆزەکــان  نــاوبراو لــهكی لا بووەفیشــــــــــــه خۆن و ربــهت

ری  فسهرباز و ئهناوچەکانیشیاندا سه تی ئێران، لهوڵهده دا بهباجیان ده  ردا ساڵانهران هبهله
( ٢00بۆ   ١00ك و )یهرماندهبێت، کە فهشت نهردهنیا لە سهته نیان نەبوو،نیزامی ئێرانی بوو

 . (BOA:Y_PRK_EŞA_3_83_1_2ی ئێرانی لێ ووە)ربازی پیادهسه

نابێت ئەوەمان لەبیربچێت هەرجۆرە سـیاسـەتێک  هەردوو دەوڵەتەکە بەران ەر بە 
هۆزەکان  ئێڵ  بڵ اس، جا پشــــــتگیرى بووبێت یان دژایەت  بۆ ماوەیەک  زۆر جێگیر و 
بەردەوام نەبووە، بەڵکو پەیوەســـــــــــــت بووە بە بەرژەوەنــدى خۆیــان و ڕادەى م کەچ بوون  

ەربـاز بۆ حکومەت  نـاوەنـدى، هەرکـاتێکیش  هۆزەکـان لە پێـدان  بـا  و ســـــــــــەرانە و ســـــــ ــــ
هۆزەکان م کەچ  و گوێڕایەڵ  کاربەدەســت و فەرمان ەرە گەندەڵ و لێنەهاتووەکاندا  
نەبووبن، ئەوە هۆزەکان  بڵ اسـیان بەیاخ  بوو و سـەرەڕۆى لە یاسـا دەرچوو هەژمارکردووە  

ەجێ هێڵن و بۆ و نـاچـاریـان کردوون هەوارگە و نـاوچەکـانیـان لە خـاک  ئەو دەوڵەتەدا ب
لە  بـــــارودۆخەش  ئەم  بکەن،  دیکە  دەوڵەتەکەى  لە  ڕوو  ســــــــــــــــاڵێـــــک  چەنـــــد  مـــــاوەى 

( دەگەڕێتەوە و ئاراسـتەى ١٨/٩/١٨٨٨بەڵگەنامەیەک  عوسـمانیدا دەردەکەوێت، کە بۆ  )
ســـــــــەدرى ئەعزەم  عوســـــــــمان  کراوە، ئاماژەى بۆ ئەوەکردووە، بە هۆى ئەو زوڵ  و زۆرەى 

ــاســـــــــــ  بە ) ــان کراوە، هۆزى پیران  ئێڵ  بڵ ـ ــد و ٧00لێیـ زێـ ــارکردووە لە  ــاچـ ــاڵەوە نـ ( مـ
انیە بۆ نــاوچەى لاجــان  ئێران کۆچ بکەن، ئەمــانە لە نــاوچەکــان  خۆیــان لەنــاو قەزاى ڕ

ــتە بە میهرەبانیەوە مامەڵەیان  ــمانی بوون، بۆیە پێویســـــــ ــوێنکەوتووان  دەوڵەت  عوســـــــ شـــــــ
ە بگەڕێنەوە شـــــوێن   لەگەڵ بکرێت و ئەو گوندانەى بەجێیان هێشـــــتوون پێیان بدرێتەو

بنچینەى خۆیان، هەروەها مبەمەد ئەمین ئاغاى ســــــــەرۆکیان، نامەى بۆ کاربەدەســــــــتان   
عوســـــــــــمـان  نـاردووە و داواى ئەوەى کردووە بگەڕێنەوە نـاوچەکـان  خۆیـان، ئەم کـارەش 

ڕەحمان، سـوودى بۆ ئاوەدانکردنەوەى شـوێنەکە و گەنجینەى دەوڵەت  عوسـمانیش دەبێت)
 (.3٤لبەرگ  حەوتەم، ، ٢0١٩

وەک دەردەکەوێت، کاربەدەســـــتان  عوســـــمان  گوێیان بە داواکاری  ســـــەرۆک  
هۆزى پیران نەداوە و بەردەوام بوون لەســەر ســیاســەت  با  و ســەرانە لێســەندن و فشــارکردن 
لە هۆزەکان  بڵ اس، ئەمەش زیاتر ژیان  هۆزەکان  بڵ اسـ  بەرەو چەرمەسـەرى و ڕاکردن 

مامەند ئاغا کوڕى وور بردووە، لەو سۆنگەیەوە لەو بەرى سنوورە بۆ بەرەکەى دیکەى سن
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مبەمەدئەمین ئاغاى ســــەرۆک هۆزى پیران  ئێڵ  بڵ اس و چەندین کەســــایەت  دیکەى 
ــاڵ  ) ــتەى ١٨٨٩ئێڵ  بڵ اس دووبارە لەســـــ (، لە هەولێرەوە چەندین تەلەگرافنامەیان ئاراســـــ

ی  ورهرانی گهســـــه کاربەدەســـــتان  عوســـــمان  لە ئەســـــتەم ووڵ کردووە، تێیدا دەڵێن: ''له
ك تی مووســڵ، وهســنووری وی یه له یهزای ڕانیهقه ر بهســه  نشــینی بڵ اســین، كهئێڵ  خێمه

تی وڵهر ســـــــــــنووری ئێران، خاكی دهســـــــــــهی لاجان لهناحیـه ڕوونە، كه  وهتهن وی یهلایهله
زری وه  و لـه موڵكی بـا  و بـاپیرانمـان بووه  وهكۆنـه  ر لـهشـــــــــــكۆدارى عوســـــــــــمـانییە و هـه

ــتوكاڵ و له ــوێنی كشــــــ ــاڵ  ڵهڕگای ئاژهوههاویندا شــــــ ــێ چوار ســــــ كانمان بووه، پێش ســــــ
ــهســـــــــــتی بــهده  وهرانی ئێرانــهرمــان ــهن فــهلایــهر لــهوبــهمــهلــه ی تێــدا  و بینــایــهردا گیراوهســــــــــ

بۆیە  هیچ موڵكێكیان نیه ئێڵەکەمان، كه ( ماڵیش له١000ی )دروســـــــــتكراوه، نزیكه
كێشـــــــــــراوە و مـاڵیـان  رنجیـان ڕارم ســـــــــــهی نـهڵـهمـامـه  رانی ئێرانییەوە بـهرمـان ـهلە لایەن فـه
]کاربەدەســـــتان     وهییشـــــهی ناوچهن ئیدارهلایهی ناوبراو، بەڵام لهبۆ ناوچه  وهتهگواســـــتووه
 ربگیرێت كهوه وانهڕۆیشــــــتوون له  ی كهوانهدرێت باجی ئهوڵدهتوێ ەران[ هه  -عوســــــمان 

ــتا ماونه ــهی بتوێنناوچهها لهروهوه، ههتههێشـ ند گوندێك و زای ناوبراو، کە چهقه ربهی سـ
ئەندامان     پێدرابوو، لێمان سەندراوەتەوە، بۆیه رمانی باڵای شاهانهفه  ك دوو ڕووبارمان بهیه

مان بۆ شــوێنی پێویســت  تهم بابهندین جاریش ئهچه ندهرچهبوون، هه وازهرتهدیکەشــمان په
بردنی  ڕێوهو بهوه  ی كۆكردنهئاراســـــته كان بهی كاروبارهوهر ئهبهڵام لهڕوو، بهتهخســـــتووه

 گیان ناتوانین ســـــوود به ماڵ و چ به بێ ئێڵ و هۆز، چ بهش بهئێڵەکە بەڕێوە ناچن، ئێمه
پشــــــــتیوانی  بێت بههه ردی ئێمهرمانێك بۆ دهر دهگهئه نین، بۆیهیهت بگهت و می  هوڵهده

ــه ــان دهخودا هـ ــهموویـ ــهوهڕێنـــهگـ ــا بـ ــه  ، ئەگەرنـ ئـ ــاری  ــاچـ ــهوهنـ ــان بۆ دەخەینەڕوو، كـ بۆ   تـ
بڕۆینە خاک    وهتهی ماونهوانهڵ ئهگهش لهئێمه ئێڵەکەمان پێویسـته پشـتیوانیكردن له

 .(٥)(BOA: ŞD__2550_34_6_1ئێرانەوە'')

ــان   ــتان  قاجارى بۆ ڕاکێشـــــــ ــەتەى کاربەدەســـــــ ــیاســـــــ لە پەرچەکردارى ئەو ســـــــ
لایەنگرى هۆزەکــان  بڵ ــاس بەلاى خۆیــانــدا، وا دیــارە کــاربەدەســـــــــــتــان  عوســـــــــــمــانیش 
کەوتوونەتە خۆیان و ویســـــــــــتوویانە خەڵک  لە ناوچەکان  ڕۆژهەڵات  کوردســـــــــــتان، بە 

ژى حکومەت  قـاجـارى تـای ەت  لە هەرێم  موکریـان بەلاى خۆیـانـدا ڕابکێشـــــــــــن و لە د
ــان ،   عوســـــــــــمــ ــامەیەک   بەڵگەنــ بەگوێرەى  بکەن، هەربۆیە  ــان  ــدارییــ لە  چەکــ  کە 

ــتەى وی یەتەکان  وان، ئەرزڕووم،  ١٦/٥/١٨٩٢) ــمانییەوە ئاراســــــ (، لە وەزارەت  دەرەوەى عوســــــ
بەغداد و مووســـــڵ کراوە، کە تێیدا ئاماژەى بە گازندەی باڵیۆزى ئێران لە ئەســـــتەم ووڵ 

واو و خێرا  كی تهیهشــــێوهی ســــەڵدوز بهكانی ناوچهكوردهکردووە، لەســــەر ئەوەى گوایە  
دەوڵەت    ندانەى لە ناوچەکەدا بکوبۆتەوەو پڕوپاگهپێی ئهبهكن،  رقاڵی كڕینی چهســــــــه
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رۆكی هۆزى ند ئاغای ســـــــــهكوڕی مامه تهنگی مارتینی داوه( ت ه١000بڕی )  عوســـــــــمان 
ی لاجان و دەرپەڕاندن  هۆزى رداگرتنی ناوچهســهســت بهپیران  بڵ اس بۆ ڕێکخســتن و ده

ــمانییەکان بە ئاغاى ناوبراویان گوتووە، ئه ــەر بە ئێران، هەروەها عوســــ ر گهمامەشــــــ  ســــ
 كانیش لەبەران ەرداوا عوســـــمانییهربازیدرا، ئهتی ســـــهن ئێرانەوە یارمهلایهماش لههۆزى مه

 .(BOA: DH_MKT__1964_97_1_1 )دەست تێوەردان دەکەن... وهربازییهلە ڕووی سه

بــاشـــــــــــوور و ڕۆژهەڵات   گەرمیــان و کوێســـــــــــتــان  هۆزەکــان  بڵ ــاس لە نێوان  
کوردســتان بۆ لەوەڕاندن  مەڕوماڵاتەکانیان، کێشــەى بەردەوام  لەســەر لەوەڕگا و زەوى 
ــمان  و قاجاریش ئەمەیان بەهەل  ــتان  عوســـ و زار لە نێواندا دروســـــت دەکردن، کاربەدەســـ
دەزان  بۆ دەسـتێوەردان  زیاتر لە کاروبارى هۆزەکان، بەگوێرەى زنجیرە بەڵگەنامەیەک 

( دەگەڕێنەوە، لە وال  مووسـڵەوە ئاراسـتەى وەزارەت  ناوخۆى عوسـمان  ١٨٩3ۆ سـاڵ  )کە ب
ــهده ری بـهرمـان ـهنـاردنی دوو ســـــــــــێ فـه کراون، ئـامـاژەى بە ــهلایـهڵات لـهســـــــــ ربـازیی و نی ســـــــــ

ڕگـان  ســـــــــــنوورى عوســـــــــــمـانین و وهلـه  لـه  بڵ ـاس  کردووە، كـه ئێڵ بۆ نێو   وهحكومیـه
ن و لە ی ئــامۆژگــاریــان بكــهوهاوچەى لاجــان  ئێران، بۆ ئــهریك  چوون بوون بۆ ن ــخــه

جێ ب ن و گوێڕایەڵ  عوســـــــمانییەکان بن، لە بارودۆخێک  خاک  عوســـــــمان  نیشـــــــته
كـانەوە هێرش ن هۆزى مـامەش و ئێرانییـهلایـهك ســـــــــــاڵی ڕابردوو لـهر وهگـهواهـاشـــــــــــدا ئـه

وە ڕاســـــــــــتی  ڕووداوەکە ڕوون دەبێتەوە کە خەتـاى هۆزى مـامەش و بکرێتە ســـــــــــەریـان، ئـه
 . (٦) :DH_MKT__136_77_3_1(BOA(قاجارەکانە

ئەو دەســـــــتێوەردانە  عوســـــــمانى و قایارەکان لە کاروبار  هۆزەکانى باباس و 
لە  ئەمە   بـووە،  بەردەوام  نـێـوانـیــــــانــــــدا  لە  مـلـمـێنـێ  و  نــــــاکـۆکـیـى  دروســــــــــــتـرـردنـى 

( لە لایەن  ٢٩/3/١٨٩3کە لە )بەڵگەنــامەیەکى عوســـــــــــمـــانیـــدا بەڕوونى ڕەنگـــدەداتەوە،  
باڵیۆزى عوســمان  لە تارانەوە ئاراســتەى وەزارەت  دەرەوەى ولاتەکەى کردووە، تییدا ئاماژە  
بۆ ئەوە کردووە، ســاڵ  ڕابردوو مبەمەد ئەمین ئاغاى ســەرۆک  هۆزى پیران  ئێڵ  بڵ اس 

وند و لەگەڵ ئەندامان  هۆزەکەى، وەک هەموو جارێک چوونەتە لاجان بۆ ســـــەر ئەو گ
امەشـــــــــــەوە دەشـــــــــــتـایەى، کە نـاوبراو بەڕیوەیـان دەبـات، بەڵام لەو کـاتەدا لە لایەن هۆزى م ـ

پەلامـار دراون و دووچـارى زیـان و لەنـاوچوونێک  زۆر بوونەتەوە، بەگوێرەى لیکۆڵینەوە و 
، ٢0١٩ڕەحمـان،  بەڵگەکـان دەرکەوتووە مـامەشـــــــــــیەکـان زوڵمیـان لە پیرانەکـان کردووە)

بەڵگەنامەیەک  دیکەى عوســــــــمان  لە هەمان ســــــــاڵدا، جەخت    (.٨٤بەرگ  حەوتەم، ل
شـــــــكر و تیدانی هۆزى مامەش لهكان بۆ یارمهلەســـــــەر ئەوە کردووەتەوە، كە: '' ئێرانییه

ــمان  تۆپیان بۆ ناردوون و له نگان، جهتوێ ەران[ ده -دژی هۆزى پیرانی ئێمه ]دەوڵەت  عوسـ
مێ ووی    لــه  كــه  ی لاجــانــهوهڕانــدنــهســـــــــــەرۆک هۆزى مــامەش )مبەمەد ئــاغــا( دژی گــه
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رۆكی هۆزى ند ئاغای ســـــــــهكوڕی مامه تهنگی مارتینی داوه( ت ه١000بڕی )  عوســـــــــمان 
ی لاجان و دەرپەڕاندن  هۆزى رداگرتنی ناوچهســهســت بهپیران  بڵ اس بۆ ڕێکخســتن و ده

ــمانییەکان بە ئاغاى ناوبراویان گوتووە، ئه ــەر بە ئێران، هەروەها عوســــ ر گهمامەشــــــ  ســــ
 كانیش لەبەران ەرداوا عوســـــمانییهربازیدرا، ئهتی ســـــهن ئێرانەوە یارمهلایهماش لههۆزى مه

 .(BOA: DH_MKT__1964_97_1_1 )دەست تێوەردان دەکەن... وهربازییهلە ڕووی سه

بــاشـــــــــــوور و ڕۆژهەڵات   گەرمیــان و کوێســـــــــــتــان  هۆزەکــان  بڵ ــاس لە نێوان  
کوردســتان بۆ لەوەڕاندن  مەڕوماڵاتەکانیان، کێشــەى بەردەوام  لەســەر لەوەڕگا و زەوى 
ــمان  و قاجاریش ئەمەیان بەهەل  ــتان  عوســـ و زار لە نێواندا دروســـــت دەکردن، کاربەدەســـ
دەزان  بۆ دەسـتێوەردان  زیاتر لە کاروبارى هۆزەکان، بەگوێرەى زنجیرە بەڵگەنامەیەک 

( دەگەڕێنەوە، لە وال  مووسـڵەوە ئاراسـتەى وەزارەت  ناوخۆى عوسـمان  ١٨٩3ۆ سـاڵ  )کە ب
ــهده ری بـهرمـان ـهنـاردنی دوو ســـــــــــێ فـه کراون، ئـامـاژەى بە ــهلایـهڵات لـهســـــــــ ربـازیی و نی ســـــــــ

ڕگـان  ســـــــــــنوورى عوســـــــــــمـانین و وهلـه  لـه  بڵ ـاس  کردووە، كـه ئێڵ بۆ نێو   وهحكومیـه
ن و لە ی ئــامۆژگــاریــان بكــهوهاوچەى لاجــان  ئێران، بۆ ئــهریك  چوون بوون بۆ ن ــخــه

جێ ب ن و گوێڕایەڵ  عوســـــــمانییەکان بن، لە بارودۆخێک  خاک  عوســـــــمان  نیشـــــــته
كـانەوە هێرش ن هۆزى مـامەش و ئێرانییـهلایـهك ســـــــــــاڵی ڕابردوو لـهر وهگـهواهـاشـــــــــــدا ئـه

وە ڕاســـــــــــتی  ڕووداوەکە ڕوون دەبێتەوە کە خەتـاى هۆزى مـامەش و بکرێتە ســـــــــــەریـان، ئـه
 . (٦) :DH_MKT__136_77_3_1(BOA(قاجارەکانە

ئەو دەســـــــتێوەردانە  عوســـــــمانى و قایارەکان لە کاروبار  هۆزەکانى باباس و 
لە  ئەمە   بـووە،  بەردەوام  نـێـوانـیــــــانــــــدا  لە  مـلـمـێنـێ  و  نــــــاکـۆکـیـى  دروســــــــــــتـرـردنـى 

( لە لایەن  ٢٩/3/١٨٩3کە لە )بەڵگەنــامەیەکى عوســـــــــــمـــانیـــدا بەڕوونى ڕەنگـــدەداتەوە،  
باڵیۆزى عوســمان  لە تارانەوە ئاراســتەى وەزارەت  دەرەوەى ولاتەکەى کردووە، تییدا ئاماژە  
بۆ ئەوە کردووە، ســاڵ  ڕابردوو مبەمەد ئەمین ئاغاى ســەرۆک  هۆزى پیران  ئێڵ  بڵ اس 

وند و لەگەڵ ئەندامان  هۆزەکەى، وەک هەموو جارێک چوونەتە لاجان بۆ ســـــەر ئەو گ
امەشـــــــــــەوە دەشـــــــــــتـایەى، کە نـاوبراو بەڕیوەیـان دەبـات، بەڵام لەو کـاتەدا لە لایەن هۆزى م ـ

پەلامـار دراون و دووچـارى زیـان و لەنـاوچوونێک  زۆر بوونەتەوە، بەگوێرەى لیکۆڵینەوە و 
، ٢0١٩ڕەحمـان،  بەڵگەکـان دەرکەوتووە مـامەشـــــــــــیەکـان زوڵمیـان لە پیرانەکـان کردووە)

بەڵگەنامەیەک  دیکەى عوســــــــمان  لە هەمان ســــــــاڵدا، جەخت    (.٨٤بەرگ  حەوتەم، ل
شـــــــكر و تیدانی هۆزى مامەش لهكان بۆ یارمهلەســـــــەر ئەوە کردووەتەوە، كە: '' ئێرانییه

ــمان  تۆپیان بۆ ناردوون و له نگان، جهتوێ ەران[ ده -دژی هۆزى پیرانی ئێمه ]دەوڵەت  عوسـ
مێ ووی    لــه  كــه  ی لاجــانــهوهڕانــدنــهســـــــــــەرۆک هۆزى مــامەش )مبەمەد ئــاغــا( دژی گــه
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نـاوبراو بـا  و بـاخچـهنـاوچـهلـه بووە، چونكـهعوســـــــــــمـانی بوونی هـه و  وهی فراوانی تێـدایـهی 
ــاڵانـه نـاوبـانگـهبـه وای دڵكراوهدانی و ئـاو وهـهئـاوه بـه  كـهیـهنـاوچـه (  3000بۆ  ٢٥00)  و ســـــــــ
، متر نیهی لاجان كهناوچه هیچی له زنهی وهش ناوچهمان شـــــــێوههه، بهیهداهاتی هه لیره

ــە زههەرچ  هۆزەکان  مه ــاخاوییهویهنگور و گەورک  ئێڵ  بڵ اســــــ ، كانیان بەزۆرى شــــــ
وتووی دەوڵەت  شـــــــاهانەى  جێن شـــــــوێنكهشـــــــت نیشـــــــتهردههۆزى )گەورک(، کە لە ســـــــه

 .(BOA: Y__PRK_EŞA__3_83_1_4وه'')خوێننهده تەوە خوت هناوی خەلافهبه عوسمانین و

زۆرجـار دەوڵەت  عوســـــــــــمـان  و قـاجـارى لە پێنـاوى بەرژەوەنـدى خۆیـان پەنـایـان بۆ 
پێکهێنان  لی نە بۆ چارەســــــــــەرکردن  هەندێک لە کێشــــــــــەى نێوان ســــــــــەرۆک ئێڵ و 
هۆزەکان بردووە، ئەم سـیاسـەتەشـیان زۆرجار بۆ هێورکردنەوەى دۆخ  ئاسـایش و ڕوونەدان  

، ٢00٧إبراهی ،   ناو م م نێکە بووە)پشـــــێوى یان بۆ بەدەســـــتهێنان  هاوســـــۆزى لایەنێک
( لێ نەیەک  هاوبەشـ  عوسـمان  و ٢٢/٥/١٨٩3(. لەژێر ڕۆشـنای  ئەم سـیاسـەتەدا لە )3٨١ص

ئێرانی بۆ چارەســــــــــەرکردن  ناکۆک  نێوان هۆزەکان  پیران و مامەشــــــــــ  ئێڵ  بڵ اس 
وونەوەیـان پێکهێنراوە، بۆ ئەو مەبەســـــــــــتە فەرمـان ەران  هەردوو لا، لە لاجـان و ڕانیە کۆب

کردووە، بەڵام کارمەندان  ئێران  ویستوویانە هۆکارى ناکۆکییەکە بخەنە پاڵ هۆزى 
ــان بدەن) ، بەرگ  حەوتەم، ٢0١٩ڕەحمان، پیران، هاوکات هۆزى مامەشـــیش بە بێتاوان پیشـ

 (.٦٩-٦٨،٦٦ل

کاربەدەســتان  عوســمان  ســەبارەت بەو کێشــە هۆزایەتییەى لەنێو ئێڵ  بڵ اســدا 
(، بۆ ســـــــــــوڵتـــان  ١٢/٧/١٨٩٤هەبووە، ڕاپۆرتێک  چەنـــد لاپەڕەییـــان ئـــامـــادەکردووە و لە )

كـان  ئێرانییـه( نـاردووە و ئـامـاژەییـان بەوە کردووە، کە  ١٩0٩-١٨٧٦عەبـدولبەمیـدى دووەم )
ر  ســـــــه  نهزێنن و بیخهمســـــــاڵ ســـــــنووری لاجان ب هوێت ئهیانهبە هاوکارى هۆزى مامەش ده

،  كـهكـاردەهێنێـت بۆ داگیركردنی نـاوچـهكـان بـهخۆیـان، حکومەت  قـاجـارى مـامەشـــــــــــیـه
تیان هۆی دوژمنایهكان به، مامەشـیهكهناوچه ربازی عوسـمانی بنێردرێتهسـه پێویسـته بۆیه
ترســـــــی  مه ســــــــت بهعوســــــــمانین هه  ڵ هۆزى پیران  بڵ اس، کە لایەنگرى دەوڵەت گهله
ــه ن، بە تـای ەت  لـهكـهده ، پیرانەکـان  كـهربـازانی عوســـــــــــمـانی بۆ نـاوچـهكـاتی چوونی ســـــــــ

ن،  ڕ بكهشــه وانهڵ ئهگهلاجان هەموو ســاڵیک لهكانیان له ناچارن بۆ پاراســتنی موڵكه
  كه ی ناوچهوهبدات بۆ ئه  یهو ناوچههۆزەکان  ئه   بهتی عوســـــــمانی بایهوڵهده پێویســـــــته

 .(٧)(:Y__PRK_ASK__99_14_1_1 BOAبنە لایەنگرى دەوڵەت  ئێران)بپارێزێت و نه

ســـــیاســـــەت و ڕێگەیەک  دیکەى عوســـــمان  و قاجارەکان بۆ دەســـــتێوەردان لە 
کــاروبــارى ئێڵ  بڵ ــاس ئەوەبوو، کە هۆزەکــان  بڵ ــاس بەشـــــــــــێوازى کۆچەرى دەژیــان و 
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ئامادەنەبوون واز لە گەرمیان و کوێســـــــــتان کردن بهێنن، هەوارى زســـــــــتانەیان دەکەوتە 
باشـوورى کوردسـتان لەناو خاک  عوسـمان ، هاوینە هەوارەکانیشـیان دەکەوتە ڕۆژهەڵات   
ــە وەکو کارتێک  ئامادە وابوو بەدەســــــت  ــتان لە خاک  ئێران، ئەمەش هەمیشــــ کوردســــ

وەى دژایەت  ئەو هۆزانەى بڵ اســــــــ  پێ کەن کە کاربەدەســــــــتان  هەردوو دەوڵەتەکە بۆئە
لایەنگرى دەوڵەت  بەران ەر بوون، لە ســــایەى ئەم ســــیاســــەتەوە کاربەدەســــتان  قاجارى لە 
ســــــــابکم و تەورێز زۆرترین کات پشــــــــتگیرى هۆزى مامەش بوون کە گوێڕایەڵ  خۆیان  

، کە بوو، بۆ دەســـــــــــت ەســـــــــــەر داگرتن  زەوى و لەوەڕگــا و گونــدى ئەو هۆزانەى بڵ ــاس
لایەنگر و شـــــــــــوێنکەوتەى عوســـــــــــمـان  بوون، بە تـای ەت  نـاوچەکـان  هۆزى پیران کە 

نزیکەى پازدە کەســــایەت  و دەکەوتنە ســــەر ســــنوورى نێوان هەردوو دەوڵەتەکە، ئەمەش 
ناچار کردووە، نامەیەک مۆربکەن    (١0/٨/١٨٩٤)لە  مەلا و موختارى هۆزى پیران  بڵ اس   

و ئاراســـتەى )ئەمین بەگ(ى ســـەرۆک  پاشـــکۆى ســـەربازى لە باڵیۆزخانەى عوســـمان  لە 
 تی عوسـمانییە، ..وڵهده ر بهتی پیرانی بڵ اس سـهشـیرهعهتاران بکەن و تێیدا نووسـیویانە: ''

ڵ گـه، لـهیـهواوی هی ئێمـهتـهبـه  یـهرچی موڵـك و مـاڵ هـهكـانی لاجـان و زێڕکڕ و هـهنـاوچـه
ســتیان تی و هاوكاری ئێران دهیارمه هۆزى مامەش به چوار پێنج ســاڵێكه ر لهشــدا بهوهئه
ــهبه ــت  بارودۆخاكه كانمان داگرت، بهوی و موڵكهر لاجان و گوند و زهســــ   هۆی پێویســــ

كانی شــــێكی زۆری هۆزهوێ كۆچیان كرد، به( ماڵ  هۆزەکەمان له٧00هێواش هێواش )
ــتنی ماڵه دیکەش له ــهلێواری  كۆچكردن و جێهێشــــــ رۆكی هۆزى مامەش كانیانن، ســــــ

مـاحكـاریـدایە، بۆیە هـانـدان و تـه  وام لـهردهكی بـهیـهشـــــــــــێوه)مەحمەد ئـاغـای مـامەش( بـه
ــیهده كانمان لهر موڵك و گوندهگهئه ــتی مامەشـــ هێنرێت و رنهكان و ئێرانییەکان دهســـ

و  ارهكان  دیکە ئاونگوڕ و پیران و هۆزە بڵ اســــــــــیهوا مهئه وهكرێتهنه ڕادەســــــــــت  ئێمه
و ئـازار و ی ئـهبـارهلـه  وهمـان ئـاگـاداركردهنی شـــــــــــاهـانـهلایـه بن، پێشـــــــــــتریشرێشـــــــــــان دهپـه

تی و حــهش نــاڕهمــهبوو بــهنجــامێكی نــهڵام هیچ ئــهی تووشـــــــــــمــان هــاتووە، بــهتییــانــهحــهنــاڕه
 .(BOA: Y__PRK_EŞA__20_20_3_1)وه...''بوویه رێشانیمان دووبارهپه

دەوڵەتانی عوســــــــمان  و قاجاری هەوڵەکانیان بۆ لێکترازان و پەرتکردن  زیاترى  
ــان بە مەترســـــــــــ  بۆ   ــانیـ ــاس بەردەوام بووە، چونکە یەکگرتووی  هۆزەکـ ــان  بڵ ـ هۆزەکـ
ســـــــــــەرخۆیــــان دەزان  لەو پێنــــاوەشــــــــــــــدا هەموو ڕێگەیەکیــــان دەگرتەبەر، هەر وەک لە  

(، لە  ٢٥/٦/١٨٩٦دەگەڕێتەوە بۆ )  بەڵگەنــامەیەک  قــاجــارى دەردەکەوێــت، کە مێ ووەكەی 
لایەن ئیمـام قول  خـان  فەرمـانڕەواى ســـــــــــابکم بۆ شـــــــــــاى قـاجـار لە تـاران نێردراوە، دەڵێـت:''  
مبەمەد ئـاغـای مـامەش ئـامـادەکـارى کردووە، کە هەموو هۆزە ڕەوەنـد )کۆچەرى(ەکـان بۆ  

نی  لای خۆی ڕابکێشــــــــــێـــت وگوێڕاڵی بن، بەڵام  قـــادر ئـــاغـــاى مەنگوڕ  لە فەرمـــانەکــا 
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ئامادەنەبوون واز لە گەرمیان و کوێســـــــــتان کردن بهێنن، هەوارى زســـــــــتانەیان دەکەوتە 
باشـوورى کوردسـتان لەناو خاک  عوسـمان ، هاوینە هەوارەکانیشـیان دەکەوتە ڕۆژهەڵات   
ــە وەکو کارتێک  ئامادە وابوو بەدەســــــت  ــتان لە خاک  ئێران، ئەمەش هەمیشــــ کوردســــ

وەى دژایەت  ئەو هۆزانەى بڵ اســــــــ  پێ کەن کە کاربەدەســــــــتان  هەردوو دەوڵەتەکە بۆئە
لایەنگرى دەوڵەت  بەران ەر بوون، لە ســــایەى ئەم ســــیاســــەتەوە کاربەدەســــتان  قاجارى لە 
ســــــــابکم و تەورێز زۆرترین کات پشــــــــتگیرى هۆزى مامەش بوون کە گوێڕایەڵ  خۆیان  

، کە بوو، بۆ دەســـــــــــت ەســـــــــــەر داگرتن  زەوى و لەوەڕگــا و گونــدى ئەو هۆزانەى بڵ ــاس
لایەنگر و شـــــــــــوێنکەوتەى عوســـــــــــمـان  بوون، بە تـای ەت  نـاوچەکـان  هۆزى پیران کە 

نزیکەى پازدە کەســــایەت  و دەکەوتنە ســــەر ســــنوورى نێوان هەردوو دەوڵەتەکە، ئەمەش 
ناچار کردووە، نامەیەک مۆربکەن    (١0/٨/١٨٩٤)لە  مەلا و موختارى هۆزى پیران  بڵ اس   

و ئاراســـتەى )ئەمین بەگ(ى ســـەرۆک  پاشـــکۆى ســـەربازى لە باڵیۆزخانەى عوســـمان  لە 
 تی عوسـمانییە، ..وڵهده ر بهتی پیرانی بڵ اس سـهشـیرهعهتاران بکەن و تێیدا نووسـیویانە: ''

ڵ گـه، لـهیـهواوی هی ئێمـهتـهبـه  یـهرچی موڵـك و مـاڵ هـهكـانی لاجـان و زێڕکڕ و هـهنـاوچـه
ســتیان تی و هاوكاری ئێران دهیارمه هۆزى مامەش به چوار پێنج ســاڵێكه ر لهشــدا بهوهئه
ــهبه ــت  بارودۆخاكه كانمان داگرت، بهوی و موڵكهر لاجان و گوند و زهســــ   هۆی پێویســــ

كانی شــــێكی زۆری هۆزهوێ كۆچیان كرد، به( ماڵ  هۆزەکەمان له٧00هێواش هێواش )
ــتنی ماڵه دیکەش له ــهلێواری  كۆچكردن و جێهێشــــــ رۆكی هۆزى مامەش كانیانن، ســــــ

مـاحكـاریـدایە، بۆیە هـانـدان و تـه  وام لـهردهكی بـهیـهشـــــــــــێوه)مەحمەد ئـاغـای مـامەش( بـه
ــیهده كانمان لهر موڵك و گوندهگهئه ــتی مامەشـــ هێنرێت و رنهكان و ئێرانییەکان دهســـ

و  ارهكان  دیکە ئاونگوڕ و پیران و هۆزە بڵ اســــــــــیهوا مهئه وهكرێتهنه ڕادەســــــــــت  ئێمه
و ئـازار و ی ئـهبـارهلـه  وهمـان ئـاگـاداركردهنی شـــــــــــاهـانـهلایـه بن، پێشـــــــــــتریشرێشـــــــــــان دهپـه

تی و حــهش نــاڕهمــهبوو بــهنجــامێكی نــهڵام هیچ ئــهی تووشـــــــــــمــان هــاتووە، بــهتییــانــهحــهنــاڕه
 .(BOA: Y__PRK_EŞA__20_20_3_1)وه...''بوویه رێشانیمان دووبارهپه

دەوڵەتانی عوســــــــمان  و قاجاری هەوڵەکانیان بۆ لێکترازان و پەرتکردن  زیاترى  
ــان بە مەترســـــــــــ  بۆ   ــانیـ ــاس بەردەوام بووە، چونکە یەکگرتووی  هۆزەکـ ــان  بڵ ـ هۆزەکـ
ســـــــــــەرخۆیــــان دەزان  لەو پێنــــاوەشــــــــــــــدا هەموو ڕێگەیەکیــــان دەگرتەبەر، هەر وەک لە  

(، لە  ٢٥/٦/١٨٩٦دەگەڕێتەوە بۆ )  بەڵگەنــامەیەک  قــاجــارى دەردەکەوێــت، کە مێ ووەكەی 
لایەن ئیمـام قول  خـان  فەرمـانڕەواى ســـــــــــابکم بۆ شـــــــــــاى قـاجـار لە تـاران نێردراوە، دەڵێـت:''  
مبەمەد ئـاغـای مـامەش ئـامـادەکـارى کردووە، کە هەموو هۆزە ڕەوەنـد )کۆچەرى(ەکـان بۆ  

نی  لای خۆی ڕابکێشــــــــــێـــت وگوێڕاڵی بن، بەڵام  قـــادر ئـــاغـــاى مەنگوڕ  لە فەرمـــانەکــا 
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ســـــــــــەرپێچی دەکـــات و گوێڕایەڵ  نـــابێـــت، بۆیە مبەمەد ئـــاغـــاى مـــامەش بە هـــاوکـــارى  
هـــاوپەیمـــانەکـــان  لە هۆزەکـــان و کـــاربەدەســـــــــــتـــان  حکومەت، دەیەوێـــت قـــادر ئـــاغـــا لە  
سەرۆکایەت  مەنگوڕ دووربخاتەوە، بەبیانووى ئەوەى لابردن  قادر ئاغا و دانان  بایز ئاغا لە  

ــازان ، کە هەموو    بەرژەوەنــدی دەوڵەتــدایە، بۆیە خۆم ــابەتە بە بەرژەوەنــدی حکومەت ن ئەم ب
ــنوورە یەکگرتوو و یەک هەڵوێســـت بن، بە چ دڵنیاییەکەوە دەتوانین   ڕەوەند و هۆزى ئەم سـ
ئەمانە هەموو یەکگرتوو بکەین، ئێســتا بایز ئاغا و چەند کەســی نزیکی خۆی لەگەڵ  

ــوێندیان خواردووە، کە لە هەر ئیش و   کارێکدا یەک فەرمان و  مبەمەد ئاغای مامەش ســـ
یەک هەڵوێســتی یەکگرتوویان هەبێت، لە بارودۆخێک  وەهادا ئەگەر پێویســت بێت چۆن 
دەتوانین هۆزى مامەش و مەنگوڕ بەگ یەکدا بکەین، ئەوکات دەڵێن سـوێندى دڵسـۆزى و  
یەکگرتوویـان خواردووە نەک دوژمنـایەت ، بۆیە ســـــــــــەرۆکـایەتی بـایز ئـاغـا لە ئێســـــــــــتـا لە  

 . (NLAI-295-7876-186) ئێمەدا نییە''بەرژەوەندی 

ئیمام قول  خان، یەکگرتووی  هۆزەکان  بڵ اســـــــــ  هێندە بە مەترســـــــــ  زانیوە،  
بۆیە لە هەمان نامەى ســەرەوەدا ســوێندى بۆ شــاى قاجار خواردووە، کە ئەو هاوهەڵویســتی و  
هـاوســـــــــــوێنـدیەى لە نیوان هۆزەکـان  )مەنگوڕ و مـامەش(دا هەیە لە بەرژەوەنـدی دەوڵەت و  

ردووەتەوە، کە بە هەزار درۆ و فێـڵ، دووبەرەکی و  خەڵـک نییە، هەروەهـا جەخت  لەوەش ک
دوژمنایەتی لە نێوان ئەم دوو هۆزەدا دروســـــــت کردووە تاوەکو لە ترســـــــی یەکتری خزمەتی  
حکومەت بکەن، چونکە پێ  وابوو ئەگەر ئەم هۆزانە یەکگرتووبن هەرکـاتێـک بۆیـان  

م دەدەن، بۆیە  گونجاوبێت بە پاڵپشــــتی یەکتری ئیشــــی گەوەرە و ســــەرپێچی گەورە ئەنجا 
ڕازی وون بەیەکگرتن  ئەم هۆزانە خیانەتە و بە هیچ شـــێوەیەک لە بەرژەوەندی حکومەتدا  

 .(NLAI-295-7876-186)نەبووە

ســـــــــــەربــارى ئەوەى فەرمــان ەران و کــاربەدەســــــــــتــان  قــاجــارى دژى یەکگرتن و  
گردبوونەوەى هۆزەکان  بڵ اس بوون لەژێر سـەرکردایەت  مبەمەد ئاغاى مامەش، بەڵام بە  
ــامەیەک، لە   تەلەگرافنــ بریتییە لە  ــارى، کە  ــاجــ ــامەیەک  دیکەى قــ گوێرەى بەڵگەنــ

لی  پــاشــــــــــــاى چوار دۆڵ (یەوە، لە  ( لە لایەن )مبەمەد ئــاغــاى مــامەش( و )ســـــــــــە١/٧/١٨٩٦)
ســــــابکغەوە بۆ جێگرى شــــــاى قاجار لە تەورێز نێردراوە، تێیدا هاتووە: ''لە شــــــاری تەورێزەوە  
ــپێردراوە و   ــنوور بەگوێرەی فەرمانی ئێوە بە ئێمە ســـ ــتنی ســـ ئەرکی خزمەتگوزاری و پاراســـ

ئێمە  بڕیارتان داوە ئەگەر ناســـــــــەقامگیری و کێشـــــــــەی ســـــــــنووری لەم ســـــــــنوورە ڕووبدات،  
ــەرۆکی خەڵکی مەنگوڕ   ــین، بۆیە ئێمەش لەگەڵ بایزید ئاغاى مەنگوڕ وەکو سـ بەرپرسـ
ــۆز بە ئەغاى   ــازکرد، بەپێدانی بەڵێن وســ و خزم و کەســــوکارەکەی کۆبوونەوەیەکمان ســ
نـاوبراو، لە گەڵی ڕێککەوتین وهـانمـان دا بۆ ئەوەی خزمەتکـاری دیوان بێـت، ســـــــــــوێندیان  
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ــامەش ب نە   ــامەش ڕێکەوتن بکەن و وەکو هۆزى چوار دوڵی و مـ خوارد لەگەڵ هۆزى مـ
ــنوورەکان و ڕێگربن لە هاتن و چوونی ئێڵ و هۆزە کۆچەرییە   ــەرچاوەی خزمەت لە ســــــ ســــــ
دەرەکیەکـــان بۆ نـــاو ســـــــــــنووری ئێران،  ئێمەش بەڵینمـــان پێیـــان دا، کە دیوانی بـــاڵاى  

ڕ دەســـــــتنیشــــــان  بکات و پشـــــــتیوانی و  حکومەت، ناوبراو وەکو ســـــــەرۆکی هۆزى مەنگو
پاڵپشــتی پیویســتان لێ دەکرێت، ئەگەر ئەم داواکاریەی ئێمە لەســەر ســەرۆکایەتی بایزید  
ئاغا بۆ هۆزى مەنگوڕ ق ووڵ نەکرێت، کاروباری سـنوور توشـی کێشـە و گرفت دەبێتەوە و  

 . (NLAI-295-7930-51)ئەوکات ئێمە تێیدا بەرپرس نین''

ســـــیاســـــەت  قاجارى و عوســـــمانییەکان بەران ەر بە هۆزەکان جێگیر و بەردەوام 
نەبووە، هەرکاتێک بەرژەوەندییان لەگەڵ سەرۆک هۆزەكان نەمابایە، هەردوو دەوڵەتەکە 
دەکەوتنە بیانوو پێگرتن و دژایەتیکردن و هێرشـکردنە سـەریان، ئەم دیاردەیەش بەران ەر  

زۆر لایەنگر و بە مبەمەد ئـــاغـــاى مـــامەش ڕوویـــدا، ک ـــ اتێـــک بە درێ ای  مـــاوەیەک  
دڵســـــــۆزێک  باشـــــــ  حکومەت  قاجارى بووە و لە لایەن کاربەدەســـــــتان  ئەوە دەوڵەتەوە 

(، ســــــ ێمان ئاغاى براى مبەمەدئاغاى مامەش ١٨٩٦پشــــــتگیری کراوە، بەڵام لە ســــــاڵ  )
ان   خاک  ئێران  جێهێشــتووە و ڕووى لە خاک  عوســمان  کردووە، ناڕەزای  کاربەدەســت

ــا)بــاڵاى حکومەت  قــاجــارى، بە تــای ەت    لێکەوتووەتەوە،   (  190٧-189٦موزەفەرەدی  شــــــــــ
مبەمەد ئاغای براى بووە، تاوەکو لەو رێگەیەوە  پێیانوابوو ئەم بابەتە بە هاندان و دەســت   

بۆ پێشــــخســــتنی کارەکانی خۆی مەســــەلەکەی ســــ ێمان زە  بکاتەوە و بەو شــــێوەیە بە 
(. ١٥0، ج ــد چهــارم، ص١3٧0وزارت امور خــارجــه...،  هەنــدێــک لە ئــامــانجەکــانی بگــات)

هەربۆیە لە کۆتـاییەکـانى ســـــــــــەدە  نۆزدەدا کـاربەدەســـــــــــتـانى ئێرانى لە تـاران و تەورێز،  
پەیوەنـدییەکـانیـان لە ە  م ەمەد ئـاغـا  مـامە  بۆ مـاوەیەک تـاڕادەیەک بەرەو خراپى 

( لە 189٧-189٦)ڵان   لە ماوەى ســا ەووە، ئەمە  لە ەەند بەڵگەنامەیەکى قایار ، کە  
دەرەوە  ئێران و ویێیەتى ئــازەربــایجــان ئــاڵو ۆڕ کراوە دەردەکەوێــت، کە نێوان وەزارەتى 

ئاغا  ناوبرا و بە کەسێرى خراپ ناوزەند کردووە و ەەندان تۆمەتیان بۆ دروسترردووە، 
ئەمە  ســــــــەرەتا  تێراوونى پەیوەند  نێوان هۆز  مامە  و کاربەدەســــــــتانى دەوڵەتى 

 (.١3٥-١33، ج د چهارم، ص١3٧0وزارت امور خارجه...، )ئێرانیە

ــت بەهۆیەوە ن ووزى  ــتان  قاجارى دەیان ویســ ڕێگایەک  دیکە، کە کاربەدەســ
حکومەت  نـاوەنـدى لەنـاوچە کوردى و لەنـاو هۆزە کوردەکـانـدا بەهێز بکەن و ئـاوێتە و 
گوێڕایەڵ  خۆیـانیـان بکەن، هەوڵەکـانی حکومەت بوو بۆ هێنـانە نـاوەوەى ڕێوڕەســـــــــــ  و 

ــوو ــی ە بۆ ناوچەکوردییە ســــــ ــینەکان  موکریان،  هێماکان  ئاینزاى شــــــ نییە بڵ اس نشــــــ
ئەمەش بە هۆى جیـاوازى مەزهەبیەوە پێکـدادان  لێـدەکەوتەوە و پەیوەنـدییەکـان  نێوان 



318 

ــامەش ب نە   ــامەش ڕێکەوتن بکەن و وەکو هۆزى چوار دوڵی و مـ خوارد لەگەڵ هۆزى مـ
ــنوورەکان و ڕێگربن لە هاتن و چوونی ئێڵ و هۆزە کۆچەرییە   ــەرچاوەی خزمەت لە ســــــ ســــــ
دەرەکیەکـــان بۆ نـــاو ســـــــــــنووری ئێران،  ئێمەش بەڵینمـــان پێیـــان دا، کە دیوانی بـــاڵاى  

ڕ دەســـــــتنیشــــــان  بکات و پشـــــــتیوانی و  حکومەت، ناوبراو وەکو ســـــــەرۆکی هۆزى مەنگو
پاڵپشــتی پیویســتان لێ دەکرێت، ئەگەر ئەم داواکاریەی ئێمە لەســەر ســەرۆکایەتی بایزید  
ئاغا بۆ هۆزى مەنگوڕ ق ووڵ نەکرێت، کاروباری سـنوور توشـی کێشـە و گرفت دەبێتەوە و  

 . (NLAI-295-7930-51)ئەوکات ئێمە تێیدا بەرپرس نین''

ســـــیاســـــەت  قاجارى و عوســـــمانییەکان بەران ەر بە هۆزەکان جێگیر و بەردەوام 
نەبووە، هەرکاتێک بەرژەوەندییان لەگەڵ سەرۆک هۆزەكان نەمابایە، هەردوو دەوڵەتەکە 
دەکەوتنە بیانوو پێگرتن و دژایەتیکردن و هێرشـکردنە سـەریان، ئەم دیاردەیەش بەران ەر  

زۆر لایەنگر و بە مبەمەد ئـــاغـــاى مـــامەش ڕوویـــدا، ک ـــ اتێـــک بە درێ ای  مـــاوەیەک  
دڵســـــــۆزێک  باشـــــــ  حکومەت  قاجارى بووە و لە لایەن کاربەدەســـــــتان  ئەوە دەوڵەتەوە 

(، ســــــ ێمان ئاغاى براى مبەمەدئاغاى مامەش ١٨٩٦پشــــــتگیری کراوە، بەڵام لە ســــــاڵ  )
ان   خاک  ئێران  جێهێشــتووە و ڕووى لە خاک  عوســمان  کردووە، ناڕەزای  کاربەدەســت

ــا)بــاڵاى حکومەت  قــاجــارى، بە تــای ەت    لێکەوتووەتەوە،   (  190٧-189٦موزەفەرەدی  شــــــــــ
مبەمەد ئاغای براى بووە، تاوەکو لەو رێگەیەوە  پێیانوابوو ئەم بابەتە بە هاندان و دەســت   

بۆ پێشــــخســــتنی کارەکانی خۆی مەســــەلەکەی ســــ ێمان زە  بکاتەوە و بەو شــــێوەیە بە 
(. ١٥0، ج ــد چهــارم، ص١3٧0وزارت امور خــارجــه...،  هەنــدێــک لە ئــامــانجەکــانی بگــات)

هەربۆیە لە کۆتـاییەکـانى ســـــــــــەدە  نۆزدەدا کـاربەدەســـــــــــتـانى ئێرانى لە تـاران و تەورێز،  
پەیوەنـدییەکـانیـان لە ە  م ەمەد ئـاغـا  مـامە  بۆ مـاوەیەک تـاڕادەیەک بەرەو خراپى 

( لە 189٧-189٦)ڵان   لە ماوەى ســا ەووە، ئەمە  لە ەەند بەڵگەنامەیەکى قایار ، کە  
دەرەوە  ئێران و ویێیەتى ئــازەربــایجــان ئــاڵو ۆڕ کراوە دەردەکەوێــت، کە نێوان وەزارەتى 

ئاغا  ناوبرا و بە کەسێرى خراپ ناوزەند کردووە و ەەندان تۆمەتیان بۆ دروسترردووە، 
ئەمە  ســــــــەرەتا  تێراوونى پەیوەند  نێوان هۆز  مامە  و کاربەدەســــــــتانى دەوڵەتى 

 (.١3٥-١33، ج د چهارم، ص١3٧0وزارت امور خارجه...، )ئێرانیە

ــت بەهۆیەوە ن ووزى  ــتان  قاجارى دەیان ویســ ڕێگایەک  دیکە، کە کاربەدەســ
حکومەت  نـاوەنـدى لەنـاوچە کوردى و لەنـاو هۆزە کوردەکـانـدا بەهێز بکەن و ئـاوێتە و 
گوێڕایەڵ  خۆیـانیـان بکەن، هەوڵەکـانی حکومەت بوو بۆ هێنـانە نـاوەوەى ڕێوڕەســـــــــــ  و 

ــوو ــی ە بۆ ناوچەکوردییە ســــــ ــینەکان  موکریان،  هێماکان  ئاینزاى شــــــ نییە بڵ اس نشــــــ
ئەمەش بە هۆى جیـاوازى مەزهەبیەوە پێکـدادان  لێـدەکەوتەوە و پەیوەنـدییەکـان  نێوان 



319 

خەڵک و کاربەدەستان  حکومەت  لە ناوچەکەدا ئاڵۆزتر کردبوو، تاوەکو لە ئەنجامدا  
هۆزە جیـاوازەکـان خواســـــــــــت  خۆیـان بۆ پەنـا بردنە بەر دەوڵەت  عوســـــــــــمـان  دەربڕیوە، بۆ 

( خەڵک  سـابکم و دەوروبەرى داوایان لە کونسـوڵخانەى عوسـمان  ١٨٩٩نموونە: لەسـاڵ  )
ئـاگـادار بکـاتەوە، تـاوەکو حکومەت  قـاجـارى لەو زوڵ  و   کرد، بـاڵیۆزەکەیـان لە تـاران

ئەگەر خەلی ەى عوســــمان  خەڵک  ناوچەى موکریان وەک هاووڵاتی زۆرە بوەســــتێنێت،  
وڵی وان هەروەکو شـــــــــێخ عوبەیدوڵک خۆیان ههق وڵیان ناکات یان نایان پارێزێت، ئەوە ئه

 .(,P256  Ateş ,2013ڕووس دەبەن)ن، یاخود پەنا بۆ کونسوڵخانەى دهده خۆپارێزی و تۆڵه

نابێت ئەوەمان لەبیربچێت، دەوڵەتان  عوسـمان  و قاجارى، هەرچەندە پشـتگیرى 
هۆزێک یان چەند هۆزێک  بڵ اســیان لە دژى هۆزەکان  دیکەى ئەو ئێڵە کردووە، بەڵام 
ئەمە تەنیا بۆ جێ ەجێکردن  ســیاســەت و جێگیرکردن  دەســەڵات  خۆیان بووە لەناوچە  

ــینەکاندا، ئەگەرنا لە بنەڕەتد ــەرۆک هۆزەکان  لایەنگرى بڵ اس نشــــ ا متمانەیان بە ســــ
خۆشــــیان نەبووە و بۆ دەرفەتێک گەڕاون تاوەکو دوچارى کێشــــەیان بکەنەوە، بۆنموونە: 
هەرچەندە سـەرۆک هۆزى پیران دژ و هۆزى مامەشـیش لایەنگر و دڵسـۆزێک  سـەرسـەخت  

( 5/٧/1900)  حکومەت  قاجارى بووە، بەڵام بەگوێرەى بەڵگەنامەیەک  قاجارى، کە لە 
وەزارەتى دەرەوە  ئێرانەوە وەکو و،مێک بۆ کاربەدەسـتانى تەورێز نێردراوە، ئاماژە  بۆ لە 

هەرەەنـدە م ەمەد ئەمی  ئـاغـا  ســـــــــــەرۆک هۆز  پیران پێشـــــــــــووتر  ئەوە کردووە، کە  
ــمانى بوون و  ــمانى و لایەنگیر  دەوڵەتى عوســ لە ە  هۆزەکە  ەووەتە ناوخاکى عوســ
بەردەوام کێشـە  سـنووریان بۆ دەوڵەتى ئێران دروسـترردووە، بە،م دەسـتبەسـەرکردنى ئەو 

ز  مامە  لە خاکی ئێراندا ئاغایە بە ەاک نازان ، ەونرە ئەمە دەبێتە هۆ  ئەوە  هۆ
بەتەنیـا  ۆڕەپـانیـان بۆ ەۆ  دەبێـت و هەنـدێـک کردەوە و مـامەڵە، کە لە ســـــــــــروشـــــــــــتى 
کوردەکـانـدایە بە دڵی خۆیـان ئەنجـامیـان دەدەن، بۆیە  ەڕانەوەی هۆز  پیران بۆ لایـانى 

ــوودێری زۆری بۆ دەوڵەت هەبووە ، ج د چهارم،  ١3٧0وزارت امور خارجه...،  ) خاکى ئێران سـ
، مەبەستیشیان لەو کارە ڕاکێشان  سەرۆک هۆزى پیران  بڵ اس بووە بۆ ناو (٢0١،١٩٤ص

خــاک  ئێران و بەکــارهێنــانیەت  لە دژى مبەمەد ئــاغــاى مــامەشـــــــــــ  بڵ ــاس، بۆئەوەى 
نەتوانێت دەسەڵاتێک  هۆزایەت  زۆرى لە ناوچە بڵ اس نشینەکاندا هەبێت و لەمپەرێک  

 بۆ دروست بکەن.

تەنـانەت دەوڵەتـان  عوســـــــــــمـان  و قـاجـارى، نەک نـاکۆکییـان دەخســـــــــــتە نێوان 
هۆزەکان  ئێڵ  بڵ اس، بەڵکو زۆرجار لە نێو یەک هۆزى ئێڵ  بڵ اســـــــــیش دووبەرەکیان 

بە ڕادەیەک برا لەگەڵ برا یاخود کوڕ لەگەڵ باوک کێشــە و م م نێ  دروســتکردووە، 
دەکەوتە نێوانیـانەوە، ئەمەش زۆر کـات بە هۆى حەســـــــــــوودى و بەرچـاوتەنگیـان لەســـــــــــەر 
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ــەرکردایەت  هۆز و پ ە و ئیمتیازات ڕوویدەدا، ئەگەر حکومەت  قاجار ئیمتیازاتێک    ســــــ
بە ســـەرۆک هۆزێک  بڵ اس بدایە، ئەوا دەبوو هەمان ئیمتیازات بە ســـەرۆکەکان  تریش  

ــەریهەڵدەدا)دمۆرگان،  ــەڕ و ئاڵۆزى ســ ، (3٨(، ل١، پەراوێ ى)٢0١٢بدات، ئەگەر وانەبووایە شــ
بایەزید ئاغا و باپیر ئاغاى مەنگوڕ  ناکۆک  لە نێوان  (،  ١٩03لە ســاڵ  )ئەوەتا کاتێک  

لەسـەر سـەرکردایەتیکردن  هۆزى مەنگوڕدا ڕوویدا، حکومەت  قاجارى لە تارانەوە باپیر 
ئاغاى کوڕى هەمزاغاى مەنگوڕیان وەک ســــەرۆک هۆزى مەنگوڕ ناســــاند، بۆیە بایەزید  

مان  کۆچ  کرد، عوســـمانیەکان  ئاغا خۆى بە غەدر لێکراو زان  و بەرەو دەوڵەت  عوس ـــ
پێشــوازیان لێکرد و موچەى مانگانەیان بۆ بڕیەوە، هەرزوو عوســمانییەکان وال  مووســڵ  
و بایەزید ئاغا و مبەمەد ئاغاى ســەرۆک هۆزى شــکاکیان ڕاســپارد بۆ هێرشــکردنە ســەر  

ئێران و داگیرکردن ) لەنــــاو خــــاک   لاجــــان  (، دەوڵەت  ١٢0، ل٢00٥بورزووی ،  نــــاوچەى 
ــمان  نجامی  ی بایەزید ئاغاى مەنگوڕ بۆ لایەنگیرى دەوڵەت ئهتانهو خزمهلەپای ئه عوســ
 .(BOA: DH_TMIK_M___242_37_10_2ی پاشا )میری میران(ی پێدا)دابوون، پ ه

لە کۆتاییەکان  ســــــەدەى نۆزدەهەم و ســــــەرەتاى ســــــەدەى بیســــــتەم ســــــیاســــــەت   
دەستێوەردان لە کاروبارى هۆزەکان  بڵ اس، بە ئامانج   دەوڵەتان  عوسمان  و قاجارى بۆ  

یەک یکردنەوەى کێشـــــەى ســـــنوورى نێوان هەردوو دەوڵەتەکە بووە لە ناوچە ســـــنوورییە 
بڵ اس نشینەکان، چونکە هەردوو دەوڵەتەکە لە هەوڵ  ئەوەدابوون لە ڕێگەى ڕاکێشان  

کوردســـــــــتان بە بەشـــــــــێک    هۆزەکان  بڵ اس بەلاى خۆیاندا، ناوچەکانیان لە ڕۆژهەڵات 
لەخــاک  خۆیــان هەژمــاربکەن، لەو ســـــــــــۆنگەیەوە بەڵگەنــامەیەک  عوســـــــــــمــان ، کە 

( دەگەڕێتەوە، ئــامــاژەى بۆ ئەوە کردووە، نــاوچەکــان  وەزنە و ٢٦/٢/١٩0٦مێ ووەكەی بۆ )
مێرگانە و لاجان، کە شــــــــــوێن  ژیان و بکوبونەوەى هۆزەکان  بڵ اس بووە لە ڕۆژهەڵات   

انە ناوچانەى کێشە لەسەرى سنوورى بوون لە نێوان دەوڵەتان  عوسمان  کوردستاندا، ئەم
ــان  هۆزەکــان  بڵ ــاس ئەم   و قــاجــارى، بەڵام دەوڵەت  ئێران دەیەوێــت لەڕێگەى ڕاکێشــــــــــ
ناوچانە بە بەشــــێک لە خاک  خۆى هەژماربکات، ئەمە لە کاتێکدایە کە بەشــــێک   

ــەر بە دەوڵەت  زۆرى هۆزەکان  بڵ اس هەر لە زووەوە باجیان داوەتە د ــمان  و سـ ەوڵەت  عوسـ
عوســـــــــــمــان  هەژمــارکراون، جگە لە  هۆزى مــامەش، کە دەوڵەت  ئێران  بەلاى خۆیــدا 
ڕایکێشـــــــاون و لە ناوچەکان  لاجان و شـــــــنۆ و ســـــــندوس نیشـــــــتەجێکردوون و تەماح  
پێداون، دەوڵەت  ئێران دەیەوێت لە ڕێگەى پ ە و پاداشــــــت پێدانەوە هۆزەکان  مەنگوڕ و 

یش بەلاى خۆیـدا ڕابکێشـــــــــــێـت، یـاخود دەویەوێـت بە پـاراســـــــــــتن و زەوى پێـدان بە پیران  
بــــدات هــــانیــــان  ســـــــــــیــــانزە، ل٢0٢١ڕەحمــــان،  ) لایەنێــــک لە دژى یەکتر  بەرگ   (؛ ٢30، 

(BOA:Y_MTV284_25_2)  . 
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ــەرکردایەت  هۆز و پ ە و ئیمتیازات ڕوویدەدا، ئەگەر حکومەت  قاجار ئیمتیازاتێک    ســــــ
بە ســـەرۆک هۆزێک  بڵ اس بدایە، ئەوا دەبوو هەمان ئیمتیازات بە ســـەرۆکەکان  تریش  

ــەریهەڵدەدا)دمۆرگان،  ــەڕ و ئاڵۆزى ســ ، (3٨(، ل١، پەراوێ ى)٢0١٢بدات، ئەگەر وانەبووایە شــ
بایەزید ئاغا و باپیر ئاغاى مەنگوڕ  ناکۆک  لە نێوان  (،  ١٩03لە ســاڵ  )ئەوەتا کاتێک  

لەسـەر سـەرکردایەتیکردن  هۆزى مەنگوڕدا ڕوویدا، حکومەت  قاجارى لە تارانەوە باپیر 
ئاغاى کوڕى هەمزاغاى مەنگوڕیان وەک ســــەرۆک هۆزى مەنگوڕ ناســــاند، بۆیە بایەزید  

مان  کۆچ  کرد، عوســـمانیەکان  ئاغا خۆى بە غەدر لێکراو زان  و بەرەو دەوڵەت  عوس ـــ
پێشــوازیان لێکرد و موچەى مانگانەیان بۆ بڕیەوە، هەرزوو عوســمانییەکان وال  مووســڵ  
و بایەزید ئاغا و مبەمەد ئاغاى ســەرۆک هۆزى شــکاکیان ڕاســپارد بۆ هێرشــکردنە ســەر  

ئێران و داگیرکردن ) لەنــــاو خــــاک   لاجــــان  (، دەوڵەت  ١٢0، ل٢00٥بورزووی ،  نــــاوچەى 
ــمان  نجامی  ی بایەزید ئاغاى مەنگوڕ بۆ لایەنگیرى دەوڵەت ئهتانهو خزمهلەپای ئه عوســ
 .(BOA: DH_TMIK_M___242_37_10_2ی پاشا )میری میران(ی پێدا)دابوون، پ ه

لە کۆتاییەکان  ســــــەدەى نۆزدەهەم و ســــــەرەتاى ســــــەدەى بیســــــتەم ســــــیاســــــەت   
دەستێوەردان لە کاروبارى هۆزەکان  بڵ اس، بە ئامانج   دەوڵەتان  عوسمان  و قاجارى بۆ  

یەک یکردنەوەى کێشـــــەى ســـــنوورى نێوان هەردوو دەوڵەتەکە بووە لە ناوچە ســـــنوورییە 
بڵ اس نشینەکان، چونکە هەردوو دەوڵەتەکە لە هەوڵ  ئەوەدابوون لە ڕێگەى ڕاکێشان  

کوردســـــــــتان بە بەشـــــــــێک    هۆزەکان  بڵ اس بەلاى خۆیاندا، ناوچەکانیان لە ڕۆژهەڵات 
لەخــاک  خۆیــان هەژمــاربکەن، لەو ســـــــــــۆنگەیەوە بەڵگەنــامەیەک  عوســـــــــــمــان ، کە 

( دەگەڕێتەوە، ئــامــاژەى بۆ ئەوە کردووە، نــاوچەکــان  وەزنە و ٢٦/٢/١٩0٦مێ ووەكەی بۆ )
مێرگانە و لاجان، کە شــــــــــوێن  ژیان و بکوبونەوەى هۆزەکان  بڵ اس بووە لە ڕۆژهەڵات   

انە ناوچانەى کێشە لەسەرى سنوورى بوون لە نێوان دەوڵەتان  عوسمان  کوردستاندا، ئەم
ــان  هۆزەکــان  بڵ ــاس ئەم   و قــاجــارى، بەڵام دەوڵەت  ئێران دەیەوێــت لەڕێگەى ڕاکێشــــــــــ
ناوچانە بە بەشــــێک لە خاک  خۆى هەژماربکات، ئەمە لە کاتێکدایە کە بەشــــێک   

ــەر بە دەوڵەت  زۆرى هۆزەکان  بڵ اس هەر لە زووەوە باجیان داوەتە د ــمان  و سـ ەوڵەت  عوسـ
عوســـــــــــمــان  هەژمــارکراون، جگە لە  هۆزى مــامەش، کە دەوڵەت  ئێران  بەلاى خۆیــدا 
ڕایکێشـــــــاون و لە ناوچەکان  لاجان و شـــــــنۆ و ســـــــندوس نیشـــــــتەجێکردوون و تەماح  
پێداون، دەوڵەت  ئێران دەیەوێت لە ڕێگەى پ ە و پاداشــــــت پێدانەوە هۆزەکان  مەنگوڕ و 

یش بەلاى خۆیـدا ڕابکێشـــــــــــێـت، یـاخود دەویەوێـت بە پـاراســـــــــــتن و زەوى پێـدان بە پیران  
بــــدات هــــانیــــان  ســـــــــــیــــانزە، ل٢0٢١ڕەحمــــان،  ) لایەنێــــک لە دژى یەکتر  بەرگ   (؛ ٢30، 

(BOA:Y_MTV284_25_2)  . 
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ئەو ڕاســـــتییە مێ ووییەى ســـــەرەوە لە چەندان بەڵگەنامەى هەر دوو دەوڵەتەکەدا  
ئەوەتا کاتێک کێشـــــــــەى ســـــــــنوورى لەناوچە بڵ اس نشـــــــــینەکان دەگاتە دەردەکەوێت، 

قۆناغێک  هەســـــــــتیار و یەک یکەرەوە، هەردوو دەوڵەتەکە ئاســـــــــت  دەســـــــــت تێوەردان و 
پشــــتگیرکردنیان بۆ هۆزەکان  لایەنگرى خۆیان زیاتر کردووە، تاوەکو لەو ڕێگەیەوە  

بۆخۆیان مسـۆگەربکەن، بۆیە خاوەندارییەت  ئەو ناوچانە لە کات  دیاریکردن  سـنووردا 
ــتیوان  خۆى بۆ هۆزى مامەش زیاتر کردووە، ئەمەش وا لە )مبەمەد   دەوڵەت  قاجارى پشـــــ

 (١٥/١٢/١٩0٨) ئەمین ئاغا(ى ســــــــەرۆک هۆزى پیران کردووە، بەناوى ئێڵ  بڵ اســــــــەوە لە 
تی ئەنجوومەن  نوێنەران رۆكایهســـــــهنامەیەک بۆ ســـــــەرۆک وەزیران )ســـــــەدرى ئەعزەم( و 

ــی )مه ــمان  بنێرێتمهج یســــــ ــت  ئێرانییەکان  بۆ (٨)ب وثان(ى عوســــــ ــ  مەبەســــــ ، مەترســــــ
دەســت ەســەرداگرتن  ناوچەکان  هۆزى پیران  خســتووەتە ڕوو، کە دەیانەوێت لە ڕێگەى  
پشــــتگیریکردن  هۆزى مامەشــــەوە ناوچەکانیان داگیربکەن و بە بەشــــێک لە خاک   
ئێران هەژماریان بکەن، لە کاتێکدا ناوچەکان  ئەوان هەر لە کۆنەوە بەشـــــــــێک بوون 

( نامەیەک ٧/١/١٩0٩بۆیە ســەرۆک وەزیران  دەوڵەت  عوســمان  لە  ) ،  عوســمان لە خاک
و ی ئایا ئهوهی ئهربارهبكرێت ده  وهلێكۆڵینهبۆ وال  مووســـــــــــڵ دەنێرێت، داواى لێدەکات  

انین ی ســنووری عوســمچوارچێوهرۆك هۆزى پیران  بڵ اس باســی كردوون لهی ســهگوندانه
 (. BOA: BEO_3468_260070_1_1ر)بهی ڕێكاری پێویست بگیرێتهوهیان نا، بۆ ئه

سـەربارى ئەو شـێوازەى سـەرەوە بۆ م کەچ پێکردن و وابەسـتەکردن  هۆزەکان  
( ئــامــاژە بە ١٩/٦/١٩١0)بەڵگەنــامەیەک  قــاجــاری لە  ئێڵ  بڵ ــاس بە دەوڵەتەکەیــانەوە،  

هەنگــاو و ســـــــــــیــاســـــــــــەتێک  دیکەى کــاربەدەســـــــــــتــان  عوســـــــــــمــان  کردووە، كە: ''  
ــه  لــهکــاربەدەســـــــــــتــان  کــاروبــارى عوســـــــــــمــان    ڵمــاس ڕاگەیــانــدراوێکیــان  نــاوچەى ســــــــــ

ى  وێڵهڕ و دانهكی مهیه ده ش ســــــاڵ لهتی ناوبراو تاوەكو شــــــهوڵهکە ده وه،بکوكردووەته
هۆی   كـان بـهعوســـــــــــمـانییـه  كـه  یـه،و جۆرهر بـههـه  كـهتـهبێـت، بـابـهكـان  خۆش دهعیەتـهڕه

وێ  یانهیه دهم زمان لووســــیو به كان كردووهكورده ئاڵۆزی ناوخۆیی خۆیان چاپۆشــــیان له
 دانی با  به له مجۆرهروها بهن، ههویســت بكهدڵیان بۆ خۆیان ڕابكێشــن و خۆیان خۆشــه

 .(٤٨، صج د شش ، ١3٧٢وزارت امور خارجه...، ن'')تی ئێران ڕێگری بكهوڵهده

-١٨٨١دەوڵەتان  عوسـمان  و قاجارى لە ماوەى سـاڵان  )هەموو ئەو سـیاسـەتانەى 
ئــــامــــانجە بووە کە ١٩١٤ بەو  ئێڵ  بڵ ــــاس جێ ەجێیــــان کردووە،  بەران ەر هۆزەکــــان    )

ــتوویانە تەواوى هۆزەکان  ئێڵەکە یان چەند هۆز و تیرەیەک  بڵ اس بەلاى خۆیاندا   ویســ
ــیۆن  ئێڵ  بڵ اس  ــن، ئەمەش دەبووە هۆى پەرتکردن و لاوازکردن  کۆن یدراســــ ڕابکێشــــ

یەت  ئەو ناوچە و گوندە ســـــــــــنوورییانەى لە ژێر  لەلایەک و بەدەســـــــــــت هێنان  خاوەنداری
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دەســـــــــــت  هۆزەکــان  بڵ ــاســـــــــــــدا بوو لەلایەک  دیکەوە، بۆیە لەگەڵ دەرکەوتن  هەر 
کێشــــــــــەیەک لە نێوان هۆزەکان  بڵ اســــــــــدا، ڕاســــــــــتەوخۆ هەردوو دەوڵەتەکە دەکەوتنە 
پشـــــــــــتیوان  چەنــد هۆزێــک و دژایەتیکردن  ئەوان  دیکە، ئەم پەرت بوون و دەســـــــــــــت 

ــاســـــــــــ  لە لێوارى   ــانەش یەکێیەت  هۆزایەت  بڵ ـ ــک تێوەردانـ ــای  نزیـ ــاوچوون  کۆتـ لەنـ
کردبووە، چونکە هۆزەکـــان  بڵ ـــاس لەقۆنـــاغە مێ ووییەدا بە هـــانـــدان و پشـــــــــــتگیرى 
عوســــــمان  و ئێران  ئەوەندەى خەریک  شــــــەڕ و م م نێ  یەکتر بوون، بە هیچ جۆرێک 
بیریان لە یەکگرتووى خۆیان نەدەکردەوە، هەریەک لەو هۆزانە ویستوویەت  بە پاڵپشت  

و دەوڵەتە زۆرترین زەوى و زار و دەســــــەڵات  لەناوچەکەدا هەبێت و لەســــــەر یەکێک لەو دو
 حساب  هۆزەکان  دیکە خۆى بەهێز و ناوچەکان  ژێر دەسەڵات  فراوانتر بکات.

  ئئەەننججاامم::
ــیۆن  ئیڵ  بڵ اس بەرەو لاوازى و  -١ ــێخ عوبەیدوڵکوە کۆن یدراســــ ــۆڕشــــــ  شــــ لە دواى شــــ

لێکترازان  زیاتر چووە، ســـیاســـەت  دەســـتێوەردان و بەلاى خۆدا ڕاکێشـــان  هۆزەکان  
بڵ اس لە لایەن دەوڵەتان  عوســــــمان  و قاجارییەوە زیاتر پەرەى ســــــەندووە، حکومەت  

هۆزەکان  بڵ اس بە هۆى بەشـــــدارییان لە شـــــۆڕشـــــەکەدا، قاجارى بۆ تۆڵەکردنەوە لە 
ســــەربارى کوشــــتوبڕ و تاڵانکردن و ســــوتاندن  گوند و ماڵەکانیان، دەســــتی داوەتە 
ــەت  پەرتکە و زاڵ ە لە بەران ەریان، بۆ ئەوەى جارێک  دیکە  ــیاســــــــ پیادەکردن  ســــــــ

 نەبنە مەترس  بۆ دووبارە سەرهەڵدانەوەى شۆڕش.

قاجارییەکان هەمزاغاى مەنگوڕیان بە دوژمن  ســەرســەخت  خۆیان داناوە، پێیانوابووە  -٢
تـاوەکو هەمزاغـا لەنـاونەبەن، کۆتـای  پێهێنـان  مەترســـــــــــییەکـان  ســـــــــــەرهەڵـدانەوەى  
شــــۆڕش تەواو نابن، دڵنیاش بوونە ناتوانن بە شــــەڕ و پەلامارى ســــەربازى بیکوژن، بۆیە 

ــاڵ  ) ــەرۆک هۆزەکان  دیکەى بڵ اس،   ( بە یارمەت  کاکەئەڵکى ١٨٨١ســـ براى و ســـ
 بە فێڵ و پی ن و بەڵێن  درۆ، بانگهێشت  ناو سابکغیان کردووە و لەناویان بردووە.

ــتان، بە تای ەت  لە  -3 ــنوور لە دیوى ڕۆژهەڵات  کوردسـ ــەر سـ ــینەکانی سـ ناوچە بڵ اس نشـ
ناوچەى موکریان، ناوچەى ســـــــنووری  کێشـــــــە لەســـــــەر بووە، کە هەردوو دەوڵەتەکە  
بانگەشـەى ئەوەیانکردووە هۆزەکان  بڵ اس و ناوچەکانیشـیان بەشـێکن لە خاک   

ئەم ســــیاســــەتەى هەردوو دەوڵەتەکە بووەتە هۆى ناجێگیری ئاســــایش   دەوڵەت  خۆیان،
لە ناوچە کوردییەکان بە گشــــــــت  و ناوچە ســــــــنوورییەکان بە تای ەت ، بە جۆرێک 

ژیانیان بەســەر بردووە، ئەم   هۆزەکان  بڵ اس زۆرترین کات لە بارودۆخێک  تەنگەتاو
ــە  ــێوازى ژیانیان  کردبوو، واى لێکردبوون هەمیشــــــــ ترس و نائارامییە ڕەنگڕێ ى شــــــــ
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دەســـــــــــت  هۆزەکــان  بڵ ــاســـــــــــــدا بوو لەلایەک  دیکەوە، بۆیە لەگەڵ دەرکەوتن  هەر 
کێشــــــــــەیەک لە نێوان هۆزەکان  بڵ اســــــــــدا، ڕاســــــــــتەوخۆ هەردوو دەوڵەتەکە دەکەوتنە 
پشـــــــــــتیوان  چەنــد هۆزێــک و دژایەتیکردن  ئەوان  دیکە، ئەم پەرت بوون و دەســـــــــــــت 

ــاســـــــــــ  لە لێوارى   ــانەش یەکێیەت  هۆزایەت  بڵ ـ ــک تێوەردانـ ــای  نزیـ ــاوچوون  کۆتـ لەنـ
کردبووە، چونکە هۆزەکـــان  بڵ ـــاس لەقۆنـــاغە مێ ووییەدا بە هـــانـــدان و پشـــــــــــتگیرى 
عوســــــمان  و ئێران  ئەوەندەى خەریک  شــــــەڕ و م م نێ  یەکتر بوون، بە هیچ جۆرێک 
بیریان لە یەکگرتووى خۆیان نەدەکردەوە، هەریەک لەو هۆزانە ویستوویەت  بە پاڵپشت  

و دەوڵەتە زۆرترین زەوى و زار و دەســــــەڵات  لەناوچەکەدا هەبێت و لەســــــەر یەکێک لەو دو
 حساب  هۆزەکان  دیکە خۆى بەهێز و ناوچەکان  ژێر دەسەڵات  فراوانتر بکات.

  ئئەەننججاامم::
ــیۆن  ئیڵ  بڵ اس بەرەو لاوازى و  -١ ــێخ عوبەیدوڵکوە کۆن یدراســــ ــۆڕشــــــ  شــــ لە دواى شــــ

لێکترازان  زیاتر چووە، ســـیاســـەت  دەســـتێوەردان و بەلاى خۆدا ڕاکێشـــان  هۆزەکان  
بڵ اس لە لایەن دەوڵەتان  عوســــــمان  و قاجارییەوە زیاتر پەرەى ســــــەندووە، حکومەت  

هۆزەکان  بڵ اس بە هۆى بەشـــــدارییان لە شـــــۆڕشـــــەکەدا، قاجارى بۆ تۆڵەکردنەوە لە 
ســــەربارى کوشــــتوبڕ و تاڵانکردن و ســــوتاندن  گوند و ماڵەکانیان، دەســــتی داوەتە 
ــەت  پەرتکە و زاڵ ە لە بەران ەریان، بۆ ئەوەى جارێک  دیکە  ــیاســــــــ پیادەکردن  ســــــــ

 نەبنە مەترس  بۆ دووبارە سەرهەڵدانەوەى شۆڕش.

قاجارییەکان هەمزاغاى مەنگوڕیان بە دوژمن  ســەرســەخت  خۆیان داناوە، پێیانوابووە  -٢
تـاوەکو هەمزاغـا لەنـاونەبەن، کۆتـای  پێهێنـان  مەترســـــــــــییەکـان  ســـــــــــەرهەڵـدانەوەى  
شــــۆڕش تەواو نابن، دڵنیاش بوونە ناتوانن بە شــــەڕ و پەلامارى ســــەربازى بیکوژن، بۆیە 

ــاڵ  ) ــەرۆک هۆزەکان  دیکەى بڵ اس،   ( بە یارمەت  کاکەئەڵکى ١٨٨١ســـ براى و ســـ
 بە فێڵ و پی ن و بەڵێن  درۆ، بانگهێشت  ناو سابکغیان کردووە و لەناویان بردووە.

ــتان، بە تای ەت  لە  -3 ــنوور لە دیوى ڕۆژهەڵات  کوردسـ ــەر سـ ــینەکانی سـ ناوچە بڵ اس نشـ
ناوچەى موکریان، ناوچەى ســـــــنووری  کێشـــــــە لەســـــــەر بووە، کە هەردوو دەوڵەتەکە  
بانگەشـەى ئەوەیانکردووە هۆزەکان  بڵ اس و ناوچەکانیشـیان بەشـێکن لە خاک   

ئەم ســــیاســــەتەى هەردوو دەوڵەتەکە بووەتە هۆى ناجێگیری ئاســــایش   دەوڵەت  خۆیان،
لە ناوچە کوردییەکان بە گشــــــــت  و ناوچە ســــــــنوورییەکان بە تای ەت ، بە جۆرێک 

ژیانیان بەســەر بردووە، ئەم   هۆزەکان  بڵ اس زۆرترین کات لە بارودۆخێک  تەنگەتاو
ــە  ــێوازى ژیانیان  کردبوو، واى لێکردبوون هەمیشــــــــ ترس و نائارامییە ڕەنگڕێ ى شــــــــ
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ــ  کردووەتە  چەکدار و ئامادەى بەرگرى و پەلاماردان بن،   ئەمەش هۆزەکان  بڵ اســــــ
کەرەســـــــــــتەیەک بۆ یەک یەکردنەوەى ئەو م م نێیە، کە ســـــــــــەرئەنجـام زیـان  بە 

 سروشت  ژیان و سەروماڵ  بڵ اسەکان گەیاندووە.

دەســـــــــــتێوەردان لە کـاروبـارى هۆزایەت  و خـاوەنـدارییەت  زەوی و لەوەڕگـاى هۆزەکـان   -٤
بەرژەوەنـــدى خۆى   ــان دواى  ــان کردبوو هەریەکەیـ ــاس، واى لە ســـــــــــەرۆک هۆزەکـ بڵ ـ
و  بۆ ئەوەى خــــاک  دەوڵەتە هەڵ  ێرێــــت،  دوو  یەکێــــک لەو  بکەوێــــت و لایەنگرى 

ڵ اســـــــــ  بۆ ئەم دوو خەڵک  هۆزەکەى بپارێزێت، ئەمەش پاشـــــــــکۆیەت  هۆزەکان  ب
دەوڵەتە زیاتر کردبوو لە بەران ەردا یەکێتی  هۆزایەت  ئێڵ  بڵ اســـــ  بەرەو نەمان برد 

 بوو، ئەمەش بەدیهاتن  ئەو ئامانجە بوو کە هەردوو دەوڵەتەکە هەوڵیان بۆ دەدا.

ســیاســەت  دەســتێوەردان  هەردوو دەوڵەت  عوســمان  و قاجارى، لە کاروبارى هۆزەکان   -٥
بڵ ـاس بەجۆرێـک بوو، کە نەیـانـدەهێشــــــــــــت هیچ کـاتێـک بـارودۆخ  کۆمەڵایەت  و 
ــەر  ــیان لەســــــ ــیاســــــــ  و ئابوورى ئێڵەکە جێگیرى بەخۆیەوە ب ینیت، هەردەم ئیشــــــ ســــــ

ــان  کردووە، ئەم ــڵ و هۆزەکـ ــاو ئێـ نـ ەش لە ڕێگەى هێرش و پەرتکردن  یەکێتی  
پەلامارەوە بێت، یاخود لە ڕێگەى پێدان  ئیمتیازات و خەڵات و نازناو بێت بەســــەرۆک  
ــاوى )ئەمیر ئەل ەشـــــــــــــایر( و  ــازنـ نـ ــارى  ــاجـ ــان  قـ ــاربەدەســـــــــــتـ ــان، بۆنموونە: کـ هۆزەکـ
)میرپنچە(یان بە مبەمەد ئاغاى مامەش بەخشــــــــــی وو، هەروەها عوســــــــــمانییەکانیش 

زیـد ئـاغـاى مەنگوڕ بەخشـــــــــــ وو، تـاوەکو لەو ڕێگەیەوە  نـازنـاوى )پـاشـــــــــــا(یـان بە بـایە
بیــانکەنە شـــــــــــوێنەکەوتەى دەوڵەت و بەکــاریــان هێنن بۆ دژایەتیکردن  هۆزەکــان  

 دیکە و لە یەک یکردنەوەى کێشەى سنوورى کەڵکیان لێوەربگرن.

هەموو ئەو ســــــیاســــــەتانەى کاربەدەســــــتان  هەردوو دەوڵەتەکە بەران ەر بە ئێڵ  بڵ اس  -٦
پیادەیان کرد، زیانێک  یەکجارى زۆرى بە ســـــــەرخان و ژێرخان  ئێڵەکە گەیاندوو،  
کاریگەرى چارەنووسسازى بەسەر بونیادى هۆزایەت  ئێڵ  بڵ اسەوە هەبووە، بەجۆرێک 

بە یەکێتی  هۆزایەت  بڵ ـــاس هێ ژیـــانە کۆچەرییەش  کۆتـــای   نـــا و لەو شـــــــــــێوازە 
دوریخســتنەوە کە بەدرێ ای  چەندین ســەدە لە با  و باپیرانیانەوە لەســەرى ڕاهات وون، 
چونکە هەردوو دەوڵەت  عوســـــــمان  و قاجارى بەردەوام کاریان لەســـــــەر ئەوە کردبوو،  
ــیان بە  ــتەجێ بکەن و خاکەکەشـــ کە هۆزەکان  بڵ اس لەناو خاک  خۆیاندا نیشـــ

دەوڵەت  خۆیـــان هەژمـــاربکەن، وایـــان لێ کەن واز لە ژیـــان  بەشـــــــــــێـــک ل ە خـــاک  
ــان   ــاریکرودا بۆخۆیـ ــاوچەیەک  دیـ نـ ــانێک  نیمچەجێگیر لە  ژیـ بهێنن و  کۆچەرى 
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پیـادەبکەن، تـاوەکو لەو ڕێگەیەوە بتوانن هۆزەکـان جڵەوبکەن و بـا  و ســـــــــــەرانە و 
 سەربازییان لیوەربگرن و لە فەرمانەکان  حکومەت  ناوەندى یاخ  نەبن.

ــمان  و قاجاری  لە کاروبارى هۆزایەت  ئێڵ    -٧ ــتێوەردان  دەوڵەتان  عوسـ ــەت  دەسـ ــیاسـ سـ
( ١٩١٤بڵ ـاس و دیـاریکردن  ســـــــــــنوور لە ســـــــــــەروبەنـدى جەنگ  یەکەم  جیهـانی )

لەنیوان هەردوو دەوڵەتەکەدا، نەک هەر کۆن یدراســـــــــیۆنەکەى لێکهەڵوەشـــــــــاندەوە، 
هۆزەکــان  بڵ ــاس لە نێوان  بەڵکو بەوە هۆى لێکترازان دابەشـــــــــــ وون  هەرکــام لە  

خاک  عوســـمان  )عێرا ( و خاک  ئێران، بۆ نموونە: هەرکام لە هۆزەکان  مامەش 
و مەنگوڕ و پیران و ســــــــــن و ڕەمک و گەورک بەشــــــــــێک لە تیرە و بنەماڵەکانیان 
ــان   ئەو دەوڵەتەیـ ــاووڵاتی وون   ئێران بە هەمیشـــــــــــەى جێگیر بوون و هـ ــاک   ــاوخـ لەنـ

ــیان ــێک  دیکەشـ ــمان  هەڵ  ارد و  هەڵ  ارد، بەشـ ــتەجێ وونیان لەناو خاک  عوسـ نیشـ
 نیشتەجێ وون.

ــان بڕبڕەى  -٨ ــڵ و هۆزەکـ ئێـ ــدە  ــامێک  دیکەى گرنـــگ ئەوەیە، کە هەرچەنـ دەرئەنجـ
و  ئـــابوورى و کۆمەڵایەت  و ســـــــــــیـــاســـــــــــی  کۆمەڵگەى کوردى  پشـــــــــــت  توانـــاى 
شـۆڕشـەکانیش بوون، بەڵام هاوکات هۆکارێک  گەورەش بوون لەبەردەم پەرەسـەندن  

دەوڵەتەکە   و بەرەوپێشچوون  کۆمەڵگە، خاڵێک  لاوازیش بوون، کە هەردەم هەردوو
لە ڕێگەى دەسـتێوەردان و بەکارهێنان  هۆزەکان ڕێگەیان لە دەرکەوتن و بە ئامانج 
ــاوەنــدى   گەیشـــــــــــتن  هەرجوڵانەوەیەک کردووە، کە لە دەرەوەى هۆزەکــان یــان لە ن

 شارەکان سەریهەڵدابێت.

  للییسستت    سسەەررچچااووەەککاانن::  
  ییەەککەەمم::  ببەەڵڵگگەەننااممەە  ببککووننەەککررااووەەککاانن::

  ببەەڵڵگگەەننااممەە  ععووسسممااننییییەەککاانن::  --أأ

1- BOA: A }MKT_MHM__486_28_2_1. 

2- BOA: A_}MKT_MHM__486_28_7_1. 

3- BOA: A_}MKT_MHM__486_28_8_1. 

4- BOA: BEO_3468_260070_1_1. 

5- BOA: BEO_3468_260070_3_1. 

6- BOA: DH_MKT__136_77_3_1. 

7- BOA: DH_MKT__136_77_4_1. 

8- BOA: DH_MKT__136_77_5_1. 

9- BOA: DH_MKT__1964_97_1_1. 
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پیـادەبکەن، تـاوەکو لەو ڕێگەیەوە بتوانن هۆزەکـان جڵەوبکەن و بـا  و ســـــــــــەرانە و 
 سەربازییان لیوەربگرن و لە فەرمانەکان  حکومەت  ناوەندى یاخ  نەبن.

ــمان  و قاجاری  لە کاروبارى هۆزایەت  ئێڵ    -٧ ــتێوەردان  دەوڵەتان  عوسـ ــەت  دەسـ ــیاسـ سـ
( ١٩١٤بڵ ـاس و دیـاریکردن  ســـــــــــنوور لە ســـــــــــەروبەنـدى جەنگ  یەکەم  جیهـانی )

لەنیوان هەردوو دەوڵەتەکەدا، نەک هەر کۆن یدراســـــــــیۆنەکەى لێکهەڵوەشـــــــــاندەوە، 
هۆزەکــان  بڵ ــاس لە نێوان  بەڵکو بەوە هۆى لێکترازان دابەشـــــــــــ وون  هەرکــام لە  

خاک  عوســـمان  )عێرا ( و خاک  ئێران، بۆ نموونە: هەرکام لە هۆزەکان  مامەش 
و مەنگوڕ و پیران و ســــــــــن و ڕەمک و گەورک بەشــــــــــێک لە تیرە و بنەماڵەکانیان 
ــان   ئەو دەوڵەتەیـ ــاووڵاتی وون   ئێران بە هەمیشـــــــــــەى جێگیر بوون و هـ ــاک   ــاوخـ لەنـ

ــیان ــێک  دیکەشـ ــمان  هەڵ  ارد و  هەڵ  ارد، بەشـ ــتەجێ وونیان لەناو خاک  عوسـ نیشـ
 نیشتەجێ وون.

ــان بڕبڕەى  -٨ ــڵ و هۆزەکـ ئێـ ــدە  ــامێک  دیکەى گرنـــگ ئەوەیە، کە هەرچەنـ دەرئەنجـ
و  ئـــابوورى و کۆمەڵایەت  و ســـــــــــیـــاســـــــــــی  کۆمەڵگەى کوردى  پشـــــــــــت  توانـــاى 
شـۆڕشـەکانیش بوون، بەڵام هاوکات هۆکارێک  گەورەش بوون لەبەردەم پەرەسـەندن  

دەوڵەتەکە   و بەرەوپێشچوون  کۆمەڵگە، خاڵێک  لاوازیش بوون، کە هەردەم هەردوو
لە ڕێگەى دەسـتێوەردان و بەکارهێنان  هۆزەکان ڕێگەیان لە دەرکەوتن و بە ئامانج 
ــاوەنــدى   گەیشـــــــــــتن  هەرجوڵانەوەیەک کردووە، کە لە دەرەوەى هۆزەکــان یــان لە ن

 شارەکان سەریهەڵدابێت.

  للییسستت    سسەەررچچااووەەککاانن::  
  ییەەککەەمم::  ببەەڵڵگگەەننااممەە  ببککووننەەککررااووەەککاانن::

  ببەەڵڵگگەەننااممەە  ععووسسممااننییییەەککاانن::  --أأ

1- BOA: A }MKT_MHM__486_28_2_1. 

2- BOA: A_}MKT_MHM__486_28_7_1. 

3- BOA: A_}MKT_MHM__486_28_8_1. 

4- BOA: BEO_3468_260070_1_1. 

5- BOA: BEO_3468_260070_3_1. 

6- BOA: DH_MKT__136_77_3_1. 

7- BOA: DH_MKT__136_77_4_1. 

8- BOA: DH_MKT__136_77_5_1. 

9- BOA: DH_MKT__1964_97_1_1. 
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10- BOA: DH_MUİ__107_1_2_1.           

11- BOA: DH_TMIK_M___242_37_10_2. 

12- BOA: HAT_813_37262_C_1. 

13- BOA: HR_MKT__590_67_5_1. 

14- BOA: ŞD__2550_34_1_2. 

15- BOA: ŞD__2550_34_6_1. 

16- BOA: ŞD__2550_34_7_1. 

17- BOA: Y__PRK_ASK__99_14_1_1. 

18- BOA: Y__PRK_ASK__99_14_1_2.  

19- BOA: Y__PRK_ASK__99_14_1_3. 

20- BOA: Y__PRK_EŞA__3_83_1_2. 

21- BOA: Y__PRK_EŞA__3_83_1_2. 

22- BOA: Y__PRK_EŞA__3_83_1_4. 

23- BOA: Y__PRK_EŞA__20_20_3_1. 

24- BOA: Y__PRK_EŞA__20_20_3_1. 

25- BOA: Y_MTV00284_25_2. 

    __  ببەەڵڵگگەەننااممەە  ققااججااررییییەەککاانن::
1- NLAI-295-7876-186. 

2- NLAI-295-7930-51. 

3- NLAI-296-13078-4. 

  ببەەڵڵگگەەننااممەەییییەەککاانن::ددووووەەمم::  ککتتێێ  ەە  
  ببەە  ززمماانن    ککووررددىى::  --أأ

( پشــــــــــــدەر )مەعمورەى حەمیــدیە( لە بەڵگەنــامەکـان   ٢0٢١ڕەحمــان، ئــاشـــــــــــت  )وەرگێڕ(. ) -١
زایین ، ئامادە و پێشــــــکەشــــــکردن : نەوزاد یەحیا ســــــەعید باجگر،  ١٩١٥-١٨٥٨عوســــــمانیدا،  

 بەرگ  سیانزە، بکوکراوەى زانکۆى جیهان، خانەى بەڵگەکان، هەولێر.

کۆچ /  ١33٨-١٢٩٢( ڕانیە لە بەڵگەنامەکان  عوســــمانیدا  ٢0١٩ڕەحمان، ئاشــــت  )وەرگێڕ(. ) -٢
ــەعید باجگر،    ١٩٢0-١٨٧٥ ــردن : نەوزاد یەحیا ســ بەرگ  حەوتەم، زایین ، ئامادە و پێشــــکەشــ

 بکوکراوەى زانکۆى جیهان/خانەى بەڵگەکان، هەولێر.

( شـۆڕشـ  شـێخ عوبیدوڵکى نەهرى لە بەڵگەنامەى ئەرمەن  دا، ٢00٧غۆریانس، ئەسـکەندەر. ) -3
 وەرگێڕان : مبەمەد حەمە باق ، بکوکراوەى دەزگاى ئاراس، هەولێر.
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ــال میرزا )وەرگێڕ(. ) -٤ ــان    ( لە١٩٩٩عەزیز، جەمـ ــامەکـ ــاک  بەڵگەنـ روونـ ــاریکی یەوە بۆ  تـ
 ، دەزگاى چاپ و پەخش  سەردەم، س ێمان .١٨٨0شۆڕش  ساڵ  

( شـــــــــــۆڕشـــــــــــ  شـــــــــــیخ عوبەیــدوڵکى نەهرى لە ٢00٧)گەڕووســـــــــــ ، حەســـــــــــەن عەل  خــان .  -٥
بەڵگەنــامەکــان  قــاجــاریــدا، وەرگێڕان : مبەمەد حەمە بــاق ، چــاپخــانەى دەزگــاى ئــاراس،  

 هەولێر.

( شـۆڕشـ  شـێخ عوبەیدوڵ ى نەهرى لە بەڵگەنامەکان   ٢00٧ئەفشـار، عەل  خان گۆنەخان. ) -٦
 قاجاریدا، وەرگێڕان : مبەمەد حەمە باق ، چاپخانەى دەزگاى ئاراس، هەولێر.

- ١٨٥٤( ڕاپەڕین  هەمزاغـاى مەنگوڕ لە بەڵگەنـامەى قـاجـاریـدا  ٢00٢أ، مبەمەد. )- حمە بـاق  -٧
 ، چاپخانەى وەزارەت  پەروەردە، هەولێر.١٨٨١

( میرنشـــــــــــین  ئەردەڵان، بـــابـــان، ســـــــــــۆران لە بەڵگەنـــامەى  ٢00٢ ، مبەمەد. )  -حەمە بـــاق  -٨
 ، چاپخانەى وەزارەت  پەروەردە، هەولێر.١٨٤٧-١٧٩٩قاجاریدا

ــرى( کورد لە بەڵگەنامەى قاجارییدا )٢00٧حەمە باق ، مبەمەد. ) -٩ (، چاپخانەى  إفتتا  ناصــــــ
 دەزگاى ئاراس، هەولێر.

( شــــۆڕشــــ  شــــێخ عوبەیدوڵ ى نەهرى لە بەڵگەنامەکان  ئینگ یزى و ٢00٧جوەید، وەدیع. ) -١0
 ئەمریکی دا، وەرگێڕان : مبەمەد حەمە باق ، چاپخانەى دەزگاى ئاراس، هەولێر.

 ببەەززمماانن    ففااررسس  ::    --  

ــا. ) -١ ــیرى، مبمد رضـ ــارات  ١3٧١نصـ ــوم، انتشـ ــناد و مکات ات تاریخ  ایران قاجاریە، ج د سـ ( اسـ
 مؤسسە کیهان، تهران.

( گزید اســناد ســیاســ  ایران و ع مان  دورە  ١3٧0وزارت امور خارجه جمهورى اســ م  ایران. ) -٢
 بین الم   ، تهران.قاجاریە، ج د سوم، چاپخانە دفتر م ال ات سیاس  و 

( گزید اســناد ســیاســ  ایران و ع مان  دورە  ١3٧0وزارت امور خارجه جمهورى اســ م  ایران. ) -3
 قاجاریە، ج د چهارم، چاپخانە دفتر م ال ات سیاس  و بین الم   ، تهران.

( گزید اســناد ســیاســ  ایران و ع مان  دورە  ١3٧٢وزارت امور خارجه جمهورى اســ م  ایران. ) -٤
 قاجاریە، ج د شش ، چاپخانە دفتر م ال ات سیاس  و بین الم   ، تهران.

  سسێێییەەمم::  ککــتتێێ  ەەککاانن::
  ببەە  ززمماانن    ککووررددىى::    --أأ

( کوردى تورکیـا، وەرگێڕان : هیمەت عەزیز کـاکەی ، چـاپخـانەى  ٢0١٢داقووق ، ئی راهی . ) -١
 ڕۆژهەڵات، دەزگاى موکریان، هەولێر.
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ــال میرزا )وەرگێڕ(. ) -٤ ــان    ( لە١٩٩٩عەزیز، جەمـ ــامەکـ ــاک  بەڵگەنـ روونـ ــاریکی یەوە بۆ  تـ
 ، دەزگاى چاپ و پەخش  سەردەم، س ێمان .١٨٨0شۆڕش  ساڵ  

( شـــــــــــۆڕشـــــــــــ  شـــــــــــیخ عوبەیــدوڵکى نەهرى لە ٢00٧)گەڕووســـــــــــ ، حەســـــــــــەن عەل  خــان .  -٥
بەڵگەنــامەکــان  قــاجــاریــدا، وەرگێڕان : مبەمەد حەمە بــاق ، چــاپخــانەى دەزگــاى ئــاراس،  

 هەولێر.

( شـۆڕشـ  شـێخ عوبەیدوڵ ى نەهرى لە بەڵگەنامەکان   ٢00٧ئەفشـار، عەل  خان گۆنەخان. ) -٦
 قاجاریدا، وەرگێڕان : مبەمەد حەمە باق ، چاپخانەى دەزگاى ئاراس، هەولێر.

- ١٨٥٤( ڕاپەڕین  هەمزاغـاى مەنگوڕ لە بەڵگەنـامەى قـاجـاریـدا  ٢00٢أ، مبەمەد. )- حمە بـاق  -٧
 ، چاپخانەى وەزارەت  پەروەردە، هەولێر.١٨٨١

( میرنشـــــــــــین  ئەردەڵان، بـــابـــان، ســـــــــــۆران لە بەڵگەنـــامەى  ٢00٢ ، مبەمەد. )  -حەمە بـــاق  -٨
 ، چاپخانەى وەزارەت  پەروەردە، هەولێر.١٨٤٧-١٧٩٩قاجاریدا

ــرى( کورد لە بەڵگەنامەى قاجارییدا )٢00٧حەمە باق ، مبەمەد. ) -٩ (، چاپخانەى  إفتتا  ناصــــــ
 دەزگاى ئاراس، هەولێر.

( شــــۆڕشــــ  شــــێخ عوبەیدوڵ ى نەهرى لە بەڵگەنامەکان  ئینگ یزى و ٢00٧جوەید، وەدیع. ) -١0
 ئەمریکی دا، وەرگێڕان : مبەمەد حەمە باق ، چاپخانەى دەزگاى ئاراس، هەولێر.

 ببەەززمماانن    ففااررسس  ::    --  

ــا. ) -١ ــیرى، مبمد رضـ ــارات  ١3٧١نصـ ــوم، انتشـ ــناد و مکات ات تاریخ  ایران قاجاریە، ج د سـ ( اسـ
 مؤسسە کیهان، تهران.

( گزید اســناد ســیاســ  ایران و ع مان  دورە  ١3٧0وزارت امور خارجه جمهورى اســ م  ایران. ) -٢
 بین الم   ، تهران.قاجاریە، ج د سوم، چاپخانە دفتر م ال ات سیاس  و 

( گزید اســناد ســیاســ  ایران و ع مان  دورە  ١3٧0وزارت امور خارجه جمهورى اســ م  ایران. ) -3
 قاجاریە، ج د چهارم، چاپخانە دفتر م ال ات سیاس  و بین الم   ، تهران.

( گزید اســناد ســیاســ  ایران و ع مان  دورە  ١3٧٢وزارت امور خارجه جمهورى اســ م  ایران. ) -٤
 قاجاریە، ج د شش ، چاپخانە دفتر م ال ات سیاس  و بین الم   ، تهران.

  سسێێییەەمم::  ککــتتێێ  ەەککاانن::
  ببەە  ززمماانن    ککووررددىى::    --أأ

( کوردى تورکیـا، وەرگێڕان : هیمەت عەزیز کـاکەی ، چـاپخـانەى  ٢0١٢داقووق ، ئی راهی . ) -١
 ڕۆژهەڵات، دەزگاى موکریان، هەولێر.
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( باشــوورى کوردســتان لە کۆتاییەکان  ســەردەم  عوســمانیدا،  ٢0١٩کەری ، خالد مەحمود. ) -٢
 چاپخانەى کارۆ، س ێمان .

رگێڕان : ســــ يد  كان  ژاك دمۆرگاندا، وهوهلێكۆلينه  ( كوردســــتان له٢0١٢دمۆرگان، ژاك. ) -3
 نج، س ێمان .ى گهخ رى و ئاسۆ ع دالرحمن، چاپخانه

عێراق  نۆێ، وەرگێڕان :  ( چوار ســـــــەدە لە مێ ووى ٢0١٩لۆنگریک، ســـــــتێ ێن هێمســـــــ ێ . ) -٤
 رەسوڵ بەختیار، بکوکراوەى ناوەندى ئاوێر، هەولێر.

ــۆفیا ئێزابێ . ) -٥ ــ  نەتەوایەت  کورد و ئەگەرەکان   ٢0١٤وانچ، ســــــ ــوناســــــ ــەندن  شــــــ ( پەرەســــــ
دامەزراندن  دەوڵەت  ســــــەربەخۆى کوردســــــتان، وەرگێڕان : یاســــــین ســــــەردەشــــــت ، چاپخانەى  

 کەمال، بکوکراوەى دەزگاى ڕۆشن یرى جەمال عیرفان، س ێمان .

( ئاغا و شــێخ و دەوڵەت، وەرگێڕان : کوردۆ عەل ، دەزگاى چاپ  ٢0١0برونەســن، مارتین ڤان. ) -٦
 و پەخش  حەمدى، بەرگ  یەکەم، بکوکراوەى مەکتەب  بیروهۆشیارى)ى.ن.ک(، س ێمان .

کوردســــتاندا، زســــتان   ( یادداشــــتەکان  ســــەفەرێک بە نێو ٢0٢١جڕارد، مانتێگیۆگی  ێرت. ) -٧
 ، وەرگێڕان : کەمال حەسەنپوور، وەشانخانەى مادیار، سنە.١٨٨٢-١٨٨١

( مێ ووى هۆزى بڵ ــاس لە کۆنەوە تــا ئەمڕۆ، بەرگ  یەکەم،  ١٩٨٩مبمــد، مبمود احمــد. ) -٨
 چاپخانەى تاڤگە، س ێمان .

(، وەرگێڕان : نازناز  ١٩٤٦-١٨٨0( بارودۆخ  ســــــیاســــــ  کوردســــــتان )٢00٥بورزووی ، موجتەبا. ) -٩
 مبەمەد عەبدولقادر ئەوان  تر، چاپخانەى وەزارەت  پەروەردە، هەولێر.

 ى تاران. ق ، چاپخانهلال تهرگێڕان : جهر كوردستان، وهسه( م م نێ له٢0١٧ل ين، ن. أ. )خه -١0

  ببەە  ززمماانن    ففااررسس  ::  --  

ــا، درویش. ) -١ هجرى قمرى(، ترجمه ١٢٦٨-١٢٦٦)( لايبه تبديد حدود ایران و ع مانی  ١3٩٦پاشــــ
از ترکی ع مـانی: میرزا جهـانگیرخـان نـاظ  الم ـک مرنـدی یکـان و، انتشــــــــــــارات طهوری،  

 تهران.

 ( طوایف و عشایر کرد، مؤسسە چاپ و انتشارات رهرو، مهاباد.١3٨١صمدى، سید مبمدى. ) -٢

ــانی، چاپ دوم، ١3٦٧م تمد الدوله، شــــاهزاده حاجی فرهاد میرزا. ) -3 ( زن یل، بهمت: مبمد رم ــ
 ایران.

( قیام شـیخ ع یدال ە شـمزین )نهرى( در دورەى ناصـرالدین شـاە قاجار،  ١3٩١. )فی ـ ، کیومرا -٤
 انتشارات جوهر حیات، ای م. 
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( تاریخ روابط ســــیاســــ  ایران و انگ یس در قرن نوزده  می دى، ج د ١3٥3مبمود، مبمود. ) -٥
 چهارم، چاپ چهارم، انتشارات شرکت ن   اق ال و شرکا، تهران.

ــ  ، میرزا ابراهی . ) -٦ ــبی : کامران ثنائ ، چاپخانە  ١3٩٨فاضـــــــ ( تاریخ مامش، مقدمە و تصـــــــ
 گوتار، سەقز.

( فتنە شـیخ ع یدال ە کرد) گزارشـهای  از وقایع  ١3٩0بیگ اباپور، یوسـف و غ میە، مسـ ود. ) -٧
انتشــارات موزە و مرکز  حم ە اکراد بە صــ بات اذربایجان در دورە قاجار(، چاپخانە فرشــیوە،  

 اسناد مج س شوراى اس م ، تهران.

٨-  

  ببەە  ززمماانن    ععەەررەەبب  ::  --  

( ال  قات الدولیة وم اهدات البدود بین ال را  وأیران، دار ١٩٦٦ال ــــــابط، شــــــاکر صــــــابر. ) -١
 ال صري، ب داد.

  ببەە  ززمماانن    ئئییننگگ  ییززىى::  --دد

١- Amanat, Abbas. (2017) Iran A Modern History, Yale University Press, London. 

٢- Cetinsaya, Gokhan. (2017) Ottoman Administration of Iraq 1890-1908, Published 

by Routledge, New Work. 

3- Ateş, Sabri. (2013) The Ottoman-Iranian Borderlands Making a Boundary 1843-
1914, Cambridge University Press, United king doom. 

  چچووااررەەمم::  للێێککۆۆڵڵییننەەووەە  وو  گگۆۆڤڤااررەەککااررەەککاانن::  
  ببەە  ززمماانن    ععەەررەەبب  ::

تنافس الأمراء الأكراد ع   زعامة و موقف الدولة ( ٢00٧نيســــان  ) .إبراهی ، ع د ربە ســــکران -١
 (.3(، ال دد )١٤ال  مانية منه، مج ة جام ة تكريت ل   وم الإنسانية، الج د )

بين ايران والدولة   ١٨٢3م اهدة أرضــــروم الاول  ( قراءة في ٢0٢١الزبیدي، کری  م ر حمزة. ) -٢
 (.١(، ال دد)١٤ال  مانية، مج ة متون، المج د)

  پپەەررااووێێززەەککاانن::  

وەرگیراوە، کە مەبەســـت  (Başbakanlık Osmanlı Arşivi) لە دەســـتەواژەى   (BOAکورتکراوەى )(  ١)
 تورکیایە.ئەرشیڤی عوسمانی سەر بە سەرۆکایەتی وەزیران  حکومەت  نوێ  لێ  
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( تاریخ روابط ســــیاســــ  ایران و انگ یس در قرن نوزده  می دى، ج د ١3٥3مبمود، مبمود. ) -٥
 چهارم، چاپ چهارم، انتشارات شرکت ن   اق ال و شرکا، تهران.

ــ  ، میرزا ابراهی . ) -٦ ــبی : کامران ثنائ ، چاپخانە  ١3٩٨فاضـــــــ ( تاریخ مامش، مقدمە و تصـــــــ
 گوتار، سەقز.

( فتنە شـیخ ع یدال ە کرد) گزارشـهای  از وقایع  ١3٩0بیگ اباپور، یوسـف و غ میە، مسـ ود. ) -٧
انتشــارات موزە و مرکز  حم ە اکراد بە صــ بات اذربایجان در دورە قاجار(، چاپخانە فرشــیوە،  

 اسناد مج س شوراى اس م ، تهران.

٨-  

  ببەە  ززمماانن    ععەەررەەبب  ::  --  

( ال  قات الدولیة وم اهدات البدود بین ال را  وأیران، دار ١٩٦٦ال ــــــابط، شــــــاکر صــــــابر. ) -١
 ال صري، ب داد.

  ببەە  ززمماانن    ئئییننگگ  ییززىى::  --دد

١- Amanat, Abbas. (2017) Iran A Modern History, Yale University Press, London. 

٢- Cetinsaya, Gokhan. (2017) Ottoman Administration of Iraq 1890-1908, Published 

by Routledge, New Work. 

3- Ateş, Sabri. (2013) The Ottoman-Iranian Borderlands Making a Boundary 1843-
1914, Cambridge University Press, United king doom. 

  چچووااررەەمم::  للێێککۆۆڵڵییننەەووەە  وو  گگۆۆڤڤااررەەککااررەەککاانن::  
  ببەە  ززمماانن    ععەەررەەبب  ::

تنافس الأمراء الأكراد ع   زعامة و موقف الدولة ( ٢00٧نيســــان  ) .إبراهی ، ع د ربە ســــکران -١
 (.3(، ال دد )١٤ال  مانية منه، مج ة جام ة تكريت ل   وم الإنسانية، الج د )

بين ايران والدولة   ١٨٢3م اهدة أرضــــروم الاول  ( قراءة في ٢0٢١الزبیدي، کری  م ر حمزة. ) -٢
 (.١(، ال دد)١٤ال  مانية، مج ة متون، المج د)

  پپەەررااووێێززەەککاانن::  

وەرگیراوە، کە مەبەســـت  (Başbakanlık Osmanlı Arşivi) لە دەســـتەواژەى   (BOAکورتکراوەى )(  ١)
 تورکیایە.ئەرشیڤی عوسمانی سەر بە سەرۆکایەتی وەزیران  حکومەت  نوێ  لێ  
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() )ســــــــــــازمــان اســـــــــــنــاد و  National Library and Archives of Iran( لە )NLAIکورتکراوەى )(  ٢)
ــت لێ  نــاوەنــدى بەڵگەنــامە و کتێ خــانەى   کتــابخــانەى م ی ایران( وەرگیراوە و مەبەســــــــــ

  نیشتیمان  ئێرانە.  
ئەحمەد بەگ )کۆلۆنێل(، کە یاوەرى جەنگ  ســـوڵتان عەبدولبەمید بووە، دواى شـــکســـت   (  3)

ــوڵتان   ــێخ عوبەیدوڵک و گەڕانەوەى بۆ ناوچەکەى خۆى، بە نوێنەرایەت  ســـ ــەکەى شـــ ــۆڕشـــ شـــ
سەردان  شێخ  لە نەهرى کردووە، پاشان لەگەڵ شێخ عەبدولقادرى کوڕى شێخ عوبەیدوڵک  

ونەتە هەولێر و کۆبوونەوەیەک  فراوان لەگەڵ ســـــــــــەرۆک  چوونەتە ڕەوانــدوز و دواتریش چو
هۆزەکـان  نـاوچەکەدا، لەوانە هۆزى مەنگور و پیران  بڵ ـاس، کە لایەنگرى شـــــــــــێخ بوون،  

 (.٧٤، ٦٦، ٥٩، ل٢00٧گەڕووس ،  ) سازکردووە، بڕوانە:
 ندێكه و زیاتر ناوه ڵام ئاستی نزمترهبه  یهی كۆنسۆلخانههاوشێوه كهیهزراوهر: دامهندهه هشه(  ٤)

و كـات لـهوتووانی دهشـــــــــــوێنكـه  رگری لـهدات و بـهدهكـاری بـازرگـانی و ئـابووری گرنگی بـه
 .یهی کە تێیدا بوونی ههتهیالهئه

( بۆ بینین  ئەو زنجیرە تەلەگرافنـامەیەى ئـاغـاکەى ئێڵ  بڵ ـاس بۆ کـاربەدەســـــــــــتـان  بـاڵاى ٥)
ــەر   ــتان  قاجارى بۆ سـ ــتدرێ ى کاربەدەسـ ــەبارەت بە دەسـ ــتەن ووڵ  ناردووە، سـ ــمان  لە ئەسـ عوسـ
موڵک و ماڵ و ژیان  بڵ اســـەکان لە ناوچەى موکریان، بە بیانووى لایەنگرییان بۆ دەوڵەت   

کەچ نەبوونیـان بۆ دەوڵەت  قـاجـارى، بڕوانە بەڵگەنـامە عوســـــــــــمـانییەکـان   عوســـــــــــمـان  و م 
 خوارەوە: 

BOA: ŞD__2550_34_1_2; BOA: ŞD__2550_34_7_1. 
بۆ زانیـارى زیاتر و بینین  بەڵگەنامە عوســـــــــــمـانییەکان، ســـــــــــەبارەت بە پێکهێنـان  لی نەى   (  ٦)

 هاوبەش  عوسمان  و ئێڕان  بۆ لێکۆڵینەوە لە کێشەى  نێوان هۆزەکان  بڵ اس، بڕوانە:
BOA: DH_MKT__136_77_4_1; BOA: DH_MKT__136_77_5_1. 

( زنجیرە بەڵگەنـامەیەک  عوســـــــــــمـان ، کە لە دەیەى کۆتـای  ســـــــــــەدەى نۆزدەهەم لە لایەن ٧)
ــوڵتان عەبدولبەمیدى دووەم کراون، تێیدا زانیارى   کاربەدەســــــتان  ئەو دەوڵەتە ئاراســــــتەى ســــ
ــەر ناوچە ســـــنوورەیە   ــەبارەت بە م م نێ  دەوڵەتان  عوســـــمان  و ئێران  لەســـ تێرتەســـــەلیان ســـ

ەســـــــەرەکان خراوەتە ڕوو، هەروەها ئاماژە بە دەســـــــتێوەردان  هەردوو  بڵ اس نشـــــــینە کێشـــــــە ل
دەوڵەتەکە لە کـــاروبـــارى هۆزایەت  ئێڵ  بڵ ـــاس کردووە بە ئـــامـــانج  بەکـــارهێنـــانیـــان لە 

 کێشەى سنوورى نێوانیان، بڕوانە: 
BOA:  Y__PRK_ASK__99_14_1_2; BOA:  Y__PRK_ASK__99_14_1_3. 

  ( بۆ بینین  دەق  نامەى نێردراو بۆ سەرۆک وەزیران  دەوڵەت  عوسمان  بڕوانە بەڵگەنامەى:٨)
BOA: BEO_3468_260070_3_1.   

 بەڵام بۆ دەق  نامە نێردراوەکە، بۆ ئەنجومەن  نوێنەران  عوسمان  بڕوانە: 
BOA: DH_MUİ__00107_00001_002_001. 
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  سسييااسسةة  االلددووللتتیینن  االل    ممااننييةة  ووااللققااججااررييةة  تتججااهه  صصررااصص  قق  اائئلل  بب    ااسس  

  ((١١٩٩١١٤٤--  ١١٨٨٨٨١١  ))  

  

  

  االلمم  خخصص::        
 بيران، مامش، منك ر،  قبائل يضم ك ردية رع ية قبائل اتحاد على البلباس تسمية طلقتُ

 الدولة حدود ضمن)  ك ردستان جن ب في تعيش القبائل هذه وكانت ، وك رك رمك سن،

 للح ادث المتتبع ويلاحظ( .  القاجارية الدولة حدود داخل)  ك ردستان شرق وفي(  ثمانيةالعُ

 الثاني النصف في المنطقة في الح ادث مجريات على كبير تأثير ذات كانت البلباس قبائل أن

 قبائل معظم قامت فقد.  بارزة ومكانة ق ة من به تتمتع كانت ما بسبب عشر التاسع القرن من

 دور الحركة لهذه وكان منك ر، حمزة بقيادة القاجارية الدولة ضد مسلحة بحركة البلباس

 والقاجاري ن ثماني ن(، ومن هنا عمل الع1880ُعبيد الله النهري سنة ) الشيخ ث رة في لاحقاً مؤثر

( على تأجيج الصراعات بين قبائل البلباس لخلق التجزئة بينها، 1914 - 1881) السن ات خلال

 والقاجاري ثمانيوبالتالي إضعاف الشع ر الق مي لديها، وفي ال قت نفسه حاول الطرفان العُ

 المناطق ح ل بالنزاع يتعلق فيما لمصلحتيهما والاقتصادية العسكرية البلباس قدرات استغلال

 . والقاجارية ثمانيةالعُ الدولتين بين الحدودية

 الصراعات تجاه والقاجارية ثمانيةالعُ السياستين على الض ء سلطإن هذا البحث ، الذي يُ

 لاتحاد القبلية التركيبة لدراسة منهما الأول صصخُ مبحثين، من يتألف ، البلباس قبائل بين

، أما المبحث الثاني والقاجارية ثمانيةالعُ الدولتين بين العلاقات على وتأثيرها ، وأح الها البلباس

فقد تابعنا فيه سياسة هاتين الدولتين على الصراعات فيما بين قبائل البلباس وأهداف تلك 

 السياسة.

ش، منگور  الصــــــــراص الق  ي، الدولتین ال  مانية والقاجارية، مامب  اس،   االلددااللةة::  االلكك  ممااتت    
 وپیران.
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  سسييااسسةة  االلددووللتتیینن  االل    ممااننييةة  ووااللققااججااررييةة  تتججااهه  صصررااصص  قق  اائئلل  بب    ااسس  

  ((١١٩٩١١٤٤--  ١١٨٨٨٨١١  ))  

  

  

  االلمم  خخصص::        
 بيران، مامش، منك ر،  قبائل يضم ك ردية رع ية قبائل اتحاد على البلباس تسمية طلقتُ

 الدولة حدود ضمن)  ك ردستان جن ب في تعيش القبائل هذه وكانت ، وك رك رمك سن،

 للح ادث المتتبع ويلاحظ( .  القاجارية الدولة حدود داخل)  ك ردستان شرق وفي(  ثمانيةالعُ

 الثاني النصف في المنطقة في الح ادث مجريات على كبير تأثير ذات كانت البلباس قبائل أن

 قبائل معظم قامت فقد.  بارزة ومكانة ق ة من به تتمتع كانت ما بسبب عشر التاسع القرن من

 دور الحركة لهذه وكان منك ر، حمزة بقيادة القاجارية الدولة ضد مسلحة بحركة البلباس

 والقاجاري ن ثماني ن(، ومن هنا عمل الع1880ُعبيد الله النهري سنة ) الشيخ ث رة في لاحقاً مؤثر

( على تأجيج الصراعات بين قبائل البلباس لخلق التجزئة بينها، 1914 - 1881) السن ات خلال

 والقاجاري ثمانيوبالتالي إضعاف الشع ر الق مي لديها، وفي ال قت نفسه حاول الطرفان العُ

 المناطق ح ل بالنزاع يتعلق فيما لمصلحتيهما والاقتصادية العسكرية البلباس قدرات استغلال

 . والقاجارية ثمانيةالعُ الدولتين بين الحدودية

 الصراعات تجاه والقاجارية ثمانيةالعُ السياستين على الض ء سلطإن هذا البحث ، الذي يُ

 لاتحاد القبلية التركيبة لدراسة منهما الأول صصخُ مبحثين، من يتألف ، البلباس قبائل بين

، أما المبحث الثاني والقاجارية ثمانيةالعُ الدولتين بين العلاقات على وتأثيرها ، وأح الها البلباس

فقد تابعنا فيه سياسة هاتين الدولتين على الصراعات فيما بين قبائل البلباس وأهداف تلك 

 السياسة.

ش، منگور  الصــــــــراص الق  ي، الدولتین ال  مانية والقاجارية، مامب  اس،   االلددااللةة::  االلكك  ممااتت    
 وپیران.

 

 



331 

TThhee  ppoolliiccyy  ooff  tthhee  OOttttoommaann  aanndd  QQaajjaarr  ssttaatteess  ttoowwaarrddss  tthhee  ccoonnfflliicctt  ooff  
tthhee  BBeellbbaass  ttrriibbeess  ((11888811--11991144))  

  

  

AAbbssttrraacctt::  

The Belbas tribes, like other Kurdish tribes, has formed the 
political, economic and social foundation of Kurdish society for 
centuries,  they were also the founders and backbone of the Kurdish 
emirates, Therefore, tribalism has been the direction of Kurdish history 
and Kurdistan and has had a great influence on the course of events 
in the region, In Kurdish society, the individual has found himself within 
his tribe and his personality and life have been protected. The 
decisions and policies of the tribal chief have represented the opinions 
of all members of his tribe. 

If tribalism was a factor in strengthening, unity and preserving 
the members, culture and traditions of Kurdish society, it was also a 
factor in weakening and undermining the Kurdish emirates and They 
also prevented the emergence and development of any movement in 
Kurdistan that aimed to liberate society from the domination of 
tribalism, The Ottoman and Iranian states have been able to create 
constant conflict among the tribes and keep them away from unity and 
national thought, They also used them in the interests of the central 
government and took advantage of the military and economic 
capabilities of the tribes to resolve the long-standing conflict between 
the Ottomans and the Iranians, especially over disputed border areas, 
In the shadow of this policy and circumstances, we study the attitude 
of the Ottoman and Qajar states regarding the tribal conflict among 
the tribes of Belbas. 

KKeeyywwoorrddss::  Belbas, tribal conflict, The Ottoman and Qajar states, 
Mamash, Mangur and Piran. 
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  ((  ١١٩٩٢٢33--١١٨٨٩٩١١ككووررددوو  سسووااررەەیی  ححەەممییددییەە))

  ""للێێككۆۆڵڵییننەەووەەییەەكك  للەەپپەەییووەەننددیی  ننێێوواانن  ئئاایییینن  وو  ننااسسییۆۆننااللییززمم  وو  خخێێڵڵ""  

  

 
 
 سەلام عەبدولكەری  عەبدوڵا  د. .هـ پ.
 رزگار عەبدولكەری  مبەمەد .هـ م.

 عيرا زانكۆی س ێمانی/    -سیدصاد   -كۆلێجی پەروەردەی زانستە مرۆڤایەتییەكان  -بەشی مێ وو

  پپووخختتەە  

بەشـداریكردنی كورد لەپێكهێنانی سـوارەی حەمیدیە لەسـەردەمی فەرمانڕەوایی 
( و تێوەگ نی بەشــــــێك لەخێڵە كوردییەكان  ١٩0٩-١٨٧٦ســــــوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم)

لەكوشــــــــــتاری ئەرمەن، یەكێك لەو بابەتانەیە، كە لەروانگەی پەیوەندی نێوان )ئایین و 
ەو لێكـدانەوەی ئەكـادیمی وردتر هەیە، نـاســـــــــــیۆنـالیزم و خێـڵ( پێویســـــــــــتی بەلێكۆڵینەو

لەبەرئەوەی ئەو بابەتە پەیوەندی بەچەند رەهەندێكی ترەوە هەیە، لەوانە كەمی هۆشـیاری 
نەتەوەیی و باڵادەستی بەرژەوەندی خێکیەتی و كاریگەری سۆزو بیركردنەوەی ئایینی لەو 

  قۆناغە هەستیارو گرنگەی كورددا.

و  ــایین رۆڵ  ئــ و  ــڵ  بۆئەوەی خێــ ــابەتە دەگەڕێتەوە  بــ ئەم  هەڵ  اردنی  ــاری  هۆكــ
ــانی كورد  ــاییەكی گەورەی رووداوە مێ ووییەكـ ــانتـ ــان لەســـــــــــەر پـ ــاریگەری گەورەیـ كـ
داگیركردووەو لەهەنـدێ كـاتیشـــــــــــدا بەرژەوەنـدی خێکیەتی و كـاریگەری بیركردنەوەو 

ەتەوەو نەتوانراوە بەئاراستەی سۆزی ئایینی بەشێوەی نەرێنی بەسەر كێشەی كورددا شكاو
  سوودی پرسی كورردا تەوزیف بكرێت.

ئامانجی ئەم توێ ینەوەیە ئەوەیە هەوڵدەدات لەرێگەی بەكارهێنـانی ســـــــــــەرچاوە  
مێ وویی و زانســـــــــــتییەكــانەوە لێكۆڵینەوەو بەدواداچوون و شـــــــــــیكردنەوە بۆ هۆكــاری  
بەشــــــداری كورد لەپێكهینانی ســــــوارەی حەمیدیەو كوشــــــتاری ئەرمەندا بكات لەگەڵ 

-ڵ و پەیڕەكردنی بیری پانكاریگەری كردنەوەی قوتابخـانەی خێڵەكان لەئەســـــــــــتەن و
ئیســـــــــــ میزم لەلایەن ســـــــــــوڵتــان عەبــدولبەمیــدی دووەمەوە، لەرێگەی شـــــــــــرۆڤەكردنی 
كـاریگەری بەرژەوەنـدی خێکیەتی و بیركردنەوەو ســـــــــــۆزی ئـایینی و كەمی هۆشـــــــــــیـاری 
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نەتەوەیی، ســــەرباری ئەوەی بابەتی پەیوەندی نێوان ئایین و ناســــیۆنالیزم لەمێ ووی كورددا  
 بابەتێكی هەستیارو گرنگەو پێویستی بەلێكۆڵینەوەی زانستی زیاتر هەیە.

ــتنەڕووی  لەم توێ ینەوەیەدا میتۆدی لێكۆڵینەوەی مێ وویی بەكارهاتووە بۆ خســــــ
رووداوە مێ ووییەكان و بەدواداچوون و شـــــــیكردنەوەی هۆكاری روودانیان و كاریگەریان 
لەســــــەر ئەنجامی رووداوەكان. لەبەشــــــی دووەمیشــــــدا میتۆدی شــــــیكاریی پەیڕەوكراوە بۆ 

و بەشداری كورد تیایدا لەروانگەی پەیوەندی شرۆڤەكردنی دروست وونی سوارەی حەمیدیە
نێوان خێڵ و ئایین و ناســیۆنالیزمەوەو بەوردی لەســەر ئەم بابەتە شــیكردنەوەی مێ وویی و 

 هزری كراوە.

 كورد، سوارەی حەمیدیە، ئایین، خێڵ، ناسیۆنالیزم، ئەرمەن. ::كك  ررههييڤڤێێنن  سسههپپهه

  پپێێششەەككیی
ــەدەی نۆزدە   ــوپا نانیزامییە بوو، كە لەكۆتاییەكانی سـ ــوارەی حەمیدیە ئەو سـ سـ

دووەمەوە) ــدی  ــدولبەمیــ عەبــ ــان  ســـــــــــوڵتــ ــانجی  ١٩0٩-١٨٧٦لەلایەن  ــامــ بەئــ دروســـــــــــتكرا   )
بەگ اچوونەوەی جوڵانەوەی نەتەوەخوازی ئەرمەنەكان و دەسـوەردانی دەرەكی لەكاروباری  

ی كـارای لەپێكهێنـانیـدا كرد.  نـاوخۆی دەوڵەتی عوســـــــــــمـانیـدا و كورد بەشــــــــــــدارییەك
بەشــــــــــــداریكردنی كورد لەســـــــــــوارەی حەمیــدیەدا پەیوەنــدییەكی گرنگی بەهەژموونی  
بیركردنەوەو بەرژەوەندی خێڵەوە هەبوو لەتەنیشــــــــــت كاریگەری جۆرێك لەبیركردنەوەی  
ــتەمی ئابووری و  ــیســــ ــیاری نەتەوەیی لەو قۆناغە مێ ووییەدا، كەســــ ئایینی و نەبوونی هۆشــــ

 لەكوردستاندا لەدۆخێكی خراپ و دواكەوتوودا بووە. كۆمەڵایەتی 

هۆكـاری هەڵ  اردنی ئەم بـابەتە بۆ توێ ینەوە پەیوەنـدی بەوەوە هەیە، كەتـاوەكو  
ئێســـــــــــتــا لەروانگەی پەیوەنــدی نێوان )ئــایین و خێــڵ و نــاســـــــــــیۆنــالیزم( و لەچوارچێوەی  
ــەر نەكراوە، چونكە تەنها دروســــــــــتكردنی  توێ ینەوەی ئەكادیمیدا لێكۆڵینەوەی لەســــــــ

راسـتەوخۆ قوتابخانەی خێڵەكان لەئەسـتەم وڵ سـوارەی حەمیدیە نەبوو، بەڵكو بەدواییدا 
ــوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم بیری پان ــتكراو هێندە نەبرد ســــــ ــ میزمیشــــــــی  -دروســــــ ئیســــــ

ــەت و پرۆژانەش لەو  ــیاســـــ پەیڕەوكرد. بەشـــــــێكی گەورەی كارایی و كاریگەری ئەم ســـــ
قۆناغە مێ ووییە هەســتیارەدا بەر كورد كەوتن و بەهۆی باڵادەســتی ســیســتەمی خێکیەتی 
و هەســـــتی ئایینیەوە بووە. بۆیە ئەم توێ ینەوەیە دەیەوێت لەرێگەی پشـــــكنینی ســـــەرچاوە  
مێ ووییەكـان و لێكۆڵینەوە لەدروســـــــــــتكردنی ســـــــــــوارەی حەمیـدیەو بەشــــــــــــداری كورد 
لەكوشـــــــــــتـاری ئەرمەنـدا لەروانگەی پەیوەنـدی نێوان ئـایین و خێـڵ و نـاســـــــــــیۆنـالیزمەوە 

 شی كاتەوە.
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نەتەوەیی، ســــەرباری ئەوەی بابەتی پەیوەندی نێوان ئایین و ناســــیۆنالیزم لەمێ ووی كورددا  
 بابەتێكی هەستیارو گرنگەو پێویستی بەلێكۆڵینەوەی زانستی زیاتر هەیە.

ــتنەڕووی  لەم توێ ینەوەیەدا میتۆدی لێكۆڵینەوەی مێ وویی بەكارهاتووە بۆ خســــــ
رووداوە مێ ووییەكان و بەدواداچوون و شـــــــیكردنەوەی هۆكاری روودانیان و كاریگەریان 
لەســــــەر ئەنجامی رووداوەكان. لەبەشــــــی دووەمیشــــــدا میتۆدی شــــــیكاریی پەیڕەوكراوە بۆ 

و بەشداری كورد تیایدا لەروانگەی پەیوەندی شرۆڤەكردنی دروست وونی سوارەی حەمیدیە
نێوان خێڵ و ئایین و ناســیۆنالیزمەوەو بەوردی لەســەر ئەم بابەتە شــیكردنەوەی مێ وویی و 

 هزری كراوە.

 كورد، سوارەی حەمیدیە، ئایین، خێڵ، ناسیۆنالیزم، ئەرمەن. ::كك  ررههييڤڤێێنن  سسههپپهه

  پپێێششەەككیی
ــەدەی نۆزدە   ــوپا نانیزامییە بوو، كە لەكۆتاییەكانی سـ ــوارەی حەمیدیە ئەو سـ سـ

دووەمەوە) ــدی  ــدولبەمیــ عەبــ ــان  ســـــــــــوڵتــ ــانجی  ١٩0٩-١٨٧٦لەلایەن  ــامــ بەئــ دروســـــــــــتكرا   )
بەگ اچوونەوەی جوڵانەوەی نەتەوەخوازی ئەرمەنەكان و دەسـوەردانی دەرەكی لەكاروباری  

ی كـارای لەپێكهێنـانیـدا كرد.  نـاوخۆی دەوڵەتی عوســـــــــــمـانیـدا و كورد بەشــــــــــــدارییەك
بەشــــــــــــداریكردنی كورد لەســـــــــــوارەی حەمیــدیەدا پەیوەنــدییەكی گرنگی بەهەژموونی  
بیركردنەوەو بەرژەوەندی خێڵەوە هەبوو لەتەنیشــــــــــت كاریگەری جۆرێك لەبیركردنەوەی  
ــتەمی ئابووری و  ــیســــ ــیاری نەتەوەیی لەو قۆناغە مێ ووییەدا، كەســــ ئایینی و نەبوونی هۆشــــ

 لەكوردستاندا لەدۆخێكی خراپ و دواكەوتوودا بووە. كۆمەڵایەتی 

هۆكـاری هەڵ  اردنی ئەم بـابەتە بۆ توێ ینەوە پەیوەنـدی بەوەوە هەیە، كەتـاوەكو  
ئێســـــــــــتــا لەروانگەی پەیوەنــدی نێوان )ئــایین و خێــڵ و نــاســـــــــــیۆنــالیزم( و لەچوارچێوەی  
ــەر نەكراوە، چونكە تەنها دروســــــــــتكردنی  توێ ینەوەی ئەكادیمیدا لێكۆڵینەوەی لەســــــــ

راسـتەوخۆ قوتابخانەی خێڵەكان لەئەسـتەم وڵ سـوارەی حەمیدیە نەبوو، بەڵكو بەدواییدا 
ــوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم بیری پان ــتكراو هێندە نەبرد ســــــ ــ میزمیشــــــــی  -دروســــــ ئیســــــ

ــەت و پرۆژانەش لەو  ــیاســـــ پەیڕەوكرد. بەشـــــــێكی گەورەی كارایی و كاریگەری ئەم ســـــ
قۆناغە مێ ووییە هەســتیارەدا بەر كورد كەوتن و بەهۆی باڵادەســتی ســیســتەمی خێکیەتی 
و هەســـــتی ئایینیەوە بووە. بۆیە ئەم توێ ینەوەیە دەیەوێت لەرێگەی پشـــــكنینی ســـــەرچاوە  
مێ ووییەكـان و لێكۆڵینەوە لەدروســـــــــــتكردنی ســـــــــــوارەی حەمیـدیەو بەشــــــــــــداری كورد 
لەكوشـــــــــــتـاری ئەرمەنـدا لەروانگەی پەیوەنـدی نێوان ئـایین و خێـڵ و نـاســـــــــــیۆنـالیزمەوە 

 شی كاتەوە.
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ــتییانەی، كە  ــتنە بەو ئەنجامە زانســــ ــینی ئەم توێ ینەوەیە گەیشــــ ئامانج لەنوســــ
لەشــــــــــرۆڤەكردنی بابەتی دروســــــــــتكردنی ســــــــــوارەی حەمیدیەو بەشــــــــــداری كورد تێیدا  
لەكـاریگەری پەیوەنـدی نێوان ئـایین و خێـڵ و نـاســـــــــــیۆنـالیزم بەرجەســـــــــــتە دەبن. هەروەك 

گرفتــانەی پەیوەســـــــــــتن بەخودی چەمــك و تــای ەتمەنــدی خێــڵ و ئــایین و هەوڵــدراوە ئەو  
ناســــــــــیۆنالیزمەوەو لەبەشــــــــــداری كورد لەســــــــــوارەی حەمیدیەدا رۆڵیان هەبووە بخرێنەڕوو،  
چونكە ئێمە بۆچوونمان وایە بەشــــێك لەو هۆكارانە ســــروشــــتكردن و  بەشــــیكی تریان 

ێر كــاریگەری ســـــــــــۆزی پەیوەنــدیــان بەنەبوونی هۆشـــــــــــیــاری نەتەوەیی كوردو كەوتنە ژ
 ئایینییەوە هەبووە.

لەمـیـتـۆدی  بـریـتـیـیە  پەیـڕەوكـراوە  تـوێـ یـنەوەیەدا  لەم  زانســـــــــــتـیـیەی  مـیـتـۆدە  ئەو 
لێكۆڵینەوەی مێ وویی، بەجۆرێ باس لەرووداوە مێ ووییەكان كراوەو دواتر شــــــیكردنەوە 
ــت وونی رووداوە مێ ووییەكان و چۆنێتی  ــەر دروســ كراوە بۆ كاریگەری هۆكارەكان لەســ

ەمیتۆدێكی شـــــــــــیكـاریی شـــــــــــرۆڤەی كارلێكی روودان و ئەنجـامەكانیـان. هەوڵمـانداوە ب
ــەرباری ئەوەی  ــەر رووداوە مێ ووییەكان بخەینەڕوو، ســـــــ ــتنەكان لەســـــــ چەمك و تێگەیشـــــــ
ــتی ئەم توێ ینەوەیە  ــی دووەمی توێ ینەوەكەدا، كەزیاتر ئامانج و مەبەســـــ بەتای ەت لەباســـــ
ــڵ و  ــایین و خێـ ئـ ــارلێكی پەیوەنـــدی نێوان  ــان و كـ ــارەكـ ــان و هۆكـ لەســـــــــــەر رووداوەكـ

ــاســـــــــــیۆ تێگەیشـــــــــــتنی كورد نـ ــان لەســـــــــــەر بیركردنەوەو  ــاریگەریـ ــالیزم پێكەوەو كـ نـ
 شی كەینەوە.

توێ ینەوەكە لەدوو باس پێكهاتووە، باسـی یەكەم تای ەتە بە)بارودۆخی دەوڵەتی 
عوســـــمانی و ســـــەرهەڵدانی جوڵانەوەی نەتەوەخواوی  ئەرمەن لەكۆتایی ســـــەدەی نۆزدەدا(و 
بەسەر دوو تەوەردا دابەشكراوە. تەوەری یەكەم)بارودۆخی دەوڵەتی عوسمانی و سەرهەڵدانی 

ەن(و تەوەری دووەم)ســیاســەتی ســوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم جوڵانەوەی نەتەوەخوازیی ئەرم
)كوردو  بەرام ەر بەجوڵانەوەی نەتەوەخوازی ئەرمەن(. هەرچی باســـــی دووەمە بەناونیشـــــانی

ئــایین و خێــڵ و نــاســـــــــــیۆنــالیزمەوە(، كەســـــــــــێ تەوەر   ســـــــــــوارەی حەمیــدیە لەروانگەی 
ەركیزی زیاتری لەخۆدەگرێت و زیاتر قورســــــــــایی توێ ینەوەكە لەســــــــــەر ئەم باســــــــــەیەو ت

)بەشـداری كورد لەپێكهێنانی سـوارەی حەمیدیە لەروانگەی   خراوەتەسـەر، تەوەری یەكەم
گرفتی خێــڵ و تێگەیشـــــــــــتنی خێڵەوە(و تەوەری تــای ەتە بە)كوردو ســـــــــــوارەی حەمیــدیە 
ــیۆنالیزمی كوردییەوە(و كۆتا تەوەر تەرخانكراوە  ــیۆنالیزم و گرفتی ناسـ لەروانگەی ناسـ

ەوە(. لەكۆتــایی  بۆ)كوردو ســـــــــــوارەی حەمیــدیە لەروانگەی ئــایین و هۆشـــــــــــیــاری ئــایینیی
ــینی توێ ینەوەكەدا   ــتووین لەمیانەی نووســ ــدا ئەو ئەنجامانەی پێی گەیشــ توێ ینەوەكەشــ

 بەچەند خاڵێك خراوەتەڕوو.
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بۆنووســـــــــــینی   ســـــــــــەرچـــاوەی جۆراوجۆر  لەم توێ ینەوەیەدا ژمـــارەیەك  هـــاوكـــات 
ســـــــــــوودیان لێوەرگیراوە، لەوانە لەســـــــــــەرچاوە عەرەبییەكان كتێ ی)هوگر   توێ ینەوەكە

( و كتێ ی)ماجد  ١٩٢0-١٨٧٧طاهر توفیق( بەناونیشـــــــــــانی)الكورد والمســـــــــــالة الكوردیة 
(، كتێ ی )روبیر  ١٩٢3-١٨٩١مبمـد یونس زاخویی( بەنـاونیشـــــــــــانی)ال رســـــــــــان البمیـدیـة  

ــانی)تــاریخ الــدولــة ال  مــانیــة(و كتێ  ی)د.خــالــد ع ــدالقــادر الجنــدی( مــانتران( بەنــاونیشــــــــــ
ال  مـــانیـــة(و كتێ ی)د.مبمـــد عمـــارة(  فی الـــدولـــة  الـــدینیـــة  بەنـــاونیشــــــــــــــانی)الاق یـــات 
روغـــــان(   القومیـــــة(وكتێ ی)یوجین  وال كرة  بەنـــــاوینشـــــــــــــــانی)الجـــــام ـــــة الاســـــــــــ میـــــة 

ال شـــــــائر فی اســـــــ ن ول(. هەرچی ســـــــەرچاوە كوردییەكانە وەك بەناونیشـــــــانی)مدرســـــــة  
كتێ ی)د.عەبدول ەتا  عەلی بۆتانی( بەناونیشــانی)ســەرەتاكانی هەســتی نەتەوایەتی كورد 
ــانی)یـادەوەرییە  لەمێ ووی نوێـدا( و كتێ ی)ســـــــــــوڵتـان عەبـدولبەمیـدی دووهەم( بەنـاونیشـــــــــ

رو ناســــــــــیۆنالیزم(و ســــــــــیاســــــــــییەكان (و كتێ ی)د.رەفیق ســــــــــابیر( بەناونیشــــــــــانی)كولتو
كتێ ی)د.عرفـان مســـــــــــتەفـا( بەنـاونیشــــــــــــانی)بوونی نەتەوەیی كورد لەنێوان فەلســـــــــــەفەو 
ــتی بەزمانی عەرەبی و  ــوود لەژمارەیەك گۆڤاری زانســ ــیۆپۆلەتیكدا(. جگەلەوەی ســ ــۆســ ســ
ــة   ــات التربویـ ــة الـــدراســـــــــــ ال صـــــــــــرة، مج ـ كوردی وەرگیراوە لەوانە گۆڤـــارەكـــانی)ادا  

 دییەكانیش وەك)دۆسێی توركیا، كوردۆلۆجی، نوێ وون(.  والانسانیة(. لەگۆڤارە كور

مـێـ وویـی  قـۆنــــــاغـی  كەراســــــــــــتە  روونـ ـكەیـنەوە،  ئەوە  دەزانـیـن  بەپـێـویســــــــــــتـی 
ــاڵانی) ( بەڵام لەبەرئەوەی ئێمە زیاتر  ١٩٢3-١٨٩١توێ ینەوەكەمان بریتییە لەماوەی نێوان ســ

لەرووی لێكدانەوەی هۆكاری بەشــــــــداری كورد لەســــــــوارەی حەمیدیە لەروانگەی)خێڵ و 
ســـــــــــیوە، بۆیە بـاســـــــــــی وردەكـاری رووداوە  ئـایین و نـاســـــــــــیۆنـالیزم(ەوە توێ ینەوەكەمـان نوو

ــارودۆخی  ــا بـ ــاوەی توێ ینەوەكە، بەڵكو تەنهـ ــایی مـ ــاكۆتـ تـ ــان نەكردووە  ــانمـ مێ ووییەكـ
دەوڵەتی عوســــمانیمان لەنیوەی ســــەدەی نۆزدە باســــكردووە وەك زەمینەســــازی دروســــت وونی  

 سوارەی حەمیدیەو بەشداری  كورد تیایدا.
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بۆنووســـــــــــینی   ســـــــــــەرچـــاوەی جۆراوجۆر  لەم توێ ینەوەیەدا ژمـــارەیەك  هـــاوكـــات 
ســـــــــــوودیان لێوەرگیراوە، لەوانە لەســـــــــــەرچاوە عەرەبییەكان كتێ ی)هوگر   توێ ینەوەكە

( و كتێ ی)ماجد  ١٩٢0-١٨٧٧طاهر توفیق( بەناونیشـــــــــــانی)الكورد والمســـــــــــالة الكوردیة 
(، كتێ ی )روبیر  ١٩٢3-١٨٩١مبمـد یونس زاخویی( بەنـاونیشـــــــــــانی)ال رســـــــــــان البمیـدیـة  

ــانی)تــاریخ الــدولــة ال  مــانیــة(و كتێ  ی)د.خــالــد ع ــدالقــادر الجنــدی( مــانتران( بەنــاونیشــــــــــ
ال  مـــانیـــة(و كتێ ی)د.مبمـــد عمـــارة(  فی الـــدولـــة  الـــدینیـــة  بەنـــاونیشــــــــــــــانی)الاق یـــات 
روغـــــان(   القومیـــــة(وكتێ ی)یوجین  وال كرة  بەنـــــاوینشـــــــــــــــانی)الجـــــام ـــــة الاســـــــــــ میـــــة 

ال شـــــــائر فی اســـــــ ن ول(. هەرچی ســـــــەرچاوە كوردییەكانە وەك بەناونیشـــــــانی)مدرســـــــة  
كتێ ی)د.عەبدول ەتا  عەلی بۆتانی( بەناونیشــانی)ســەرەتاكانی هەســتی نەتەوایەتی كورد 
ــانی)یـادەوەرییە  لەمێ ووی نوێـدا( و كتێ ی)ســـــــــــوڵتـان عەبـدولبەمیـدی دووهەم( بەنـاونیشـــــــــ

رو ناســــــــــیۆنالیزم(و ســــــــــیاســــــــــییەكان (و كتێ ی)د.رەفیق ســــــــــابیر( بەناونیشــــــــــانی)كولتو
كتێ ی)د.عرفـان مســـــــــــتەفـا( بەنـاونیشــــــــــــانی)بوونی نەتەوەیی كورد لەنێوان فەلســـــــــــەفەو 
ــتی بەزمانی عەرەبی و  ــوود لەژمارەیەك گۆڤاری زانســ ــیۆپۆلەتیكدا(. جگەلەوەی ســ ــۆســ ســ
ــة   ــات التربویـ ــة الـــدراســـــــــــ ال صـــــــــــرة، مج ـ كوردی وەرگیراوە لەوانە گۆڤـــارەكـــانی)ادا  

 دییەكانیش وەك)دۆسێی توركیا، كوردۆلۆجی، نوێ وون(.  والانسانیة(. لەگۆڤارە كور

مـێـ وویـی  قـۆنــــــاغـی  كەراســــــــــــتە  روونـ ـكەیـنەوە،  ئەوە  دەزانـیـن  بەپـێـویســــــــــــتـی 
ــاڵانی) ( بەڵام لەبەرئەوەی ئێمە زیاتر  ١٩٢3-١٨٩١توێ ینەوەكەمان بریتییە لەماوەی نێوان ســ

لەرووی لێكدانەوەی هۆكاری بەشــــــــداری كورد لەســــــــوارەی حەمیدیە لەروانگەی)خێڵ و 
ســـــــــــیوە، بۆیە بـاســـــــــــی وردەكـاری رووداوە  ئـایین و نـاســـــــــــیۆنـالیزم(ەوە توێ ینەوەكەمـان نوو

ــارودۆخی  ــا بـ ــاوەی توێ ینەوەكە، بەڵكو تەنهـ ــایی مـ ــاكۆتـ تـ ــان نەكردووە  ــانمـ مێ ووییەكـ
دەوڵەتی عوســــمانیمان لەنیوەی ســــەدەی نۆزدە باســــكردووە وەك زەمینەســــازی دروســــت وونی  

 سوارەی حەمیدیەو بەشداری  كورد تیایدا.
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ــــــــیی  ییەەككەەمم   ــ ــــەەررههەەڵڵددااننیی  ججووڵاڵاننەەووەەیی  ننەەتتەەووەەخخووااززیییی        ببااسســ ــــ ــ ــــممااننیی  وو  سســ ــــ ــ ))ببااررووددۆۆخخیی  ددەەووڵڵەەتتیی  ععووسســ
  ئئەەررممەەنن  للەەسسەەددەەیی  ننۆۆززددەەدداا((

ــــــــەەررههەەڵڵددااننیی  ججووڵاڵاننەەووەەیی  ننەەتتەەووەەخخووااززیییی     ــــ ــ ــــــــممااننیی  وو  سســ ــــ ــ تتەەووەەرریی  ییەەككەەمم//  ببااررووددۆۆخخیی  ددەەووڵڵەەتتیی  ععووسســ
  ئئەەررممەەنن  

ــەدەی نۆزدە بەدواوە لەدۆخێكی ئابووری و  ــمانی لەنیوەی دووەمی ســ دەوڵەتی عوســ
ســیاســی خراپدا بوو، ســەرهەڵدانی قەیرانی ئابووریی لەســاڵانی حەفتاكاندا پەرەی ســەند،  
بەجۆرێ وشـكەسـاڵی و برسـێتی و قاتوقڕی ناوچەكانی ئەنادۆڵی لێكەوتەوە. ئەوەش بووە 

بەهۆی هۆی لەنێوچوونی مەڕو مــاڵات و چۆڵ  وونی گونــدو نــاوچە كشـــــــــــتوكــاڵییەكــان 
كۆچكردنی گوندنشـــینەكان بەرەو شـــارەكان. دەوڵەتی عوســـمانی بۆ بەرەنگاربوونەوەی 
ئەم دۆخە ســـــــــەختە ئابوورییە هەوڵی زیادكردنی بڕو رێ ەی باجی لەســـــــــەر دانیشـــــــــتووانی 
رزگاربووی گوندەكان دا، ئەوەش مەینەتی خەڵكەكەی زیاتركرد. لەلایەكیتریشـــــــــەوە  
ئەوەی ئەم دۆخە ئابوورییەی لەســەر شــانی دەوڵەتی عوســمانی ســەختركرد دەســتنەكەوتنی  

-١٨٥3قەرزی دەرەكی بوو لەلایەن وڵاتــانی ئەوروپییەوە بەتــای ەت لەدوای جەنگی قرمەوە)
ــتی جیهانی بێ ازاڕی و داڕمانی بازاڕی ١٨٥٦ ــەر ئاســ (، بەدیاریكراویش هەر لەو قۆناغە لەســ

( بەردەوام بوو. ئەمەش بووە كـارێكی مەحـاڵ ١٨٩٦-١٨٧3دراوی لێكەوتەوە، كەســــــــــــاڵی )
دەوڵەتێكی دەرەكی قەرز بەدەوڵەتی عوســـــــــــمـانی بـدات، ســـــــــــەربـاری كەڵەكەبوونی قەرزە  

( م یۆن جونەیهی ئەســـتەرلینی، ئەمە جگە ٢00)كۆنەكانی، كە گەیشـــت وونە نزیكەی 
(. ١٢٨ -١٢٧: ٢00٩ەر، لەوەی نەیدەتوانی سـودی سـەر ئەو قەرزانەش بداتەوە)ئیریك جەی زوچ

ئەم ژێر قەرز كەوتنەی دەوڵەتی عوسـمانی بەهۆی سـیاسـەتی سـەرمایەدارە ئەوروپییەكانەوە 
بوو، كەبەهۆی چەوســـاندنەوەی ئابوورییەوە دەوڵەتی عوســـمانییان كردبووە كۆڵۆنییەكی  

(. بۆیە دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی یەكێــك لەقوربــانیــانی ئەم  ١١:  ٢00٦خۆیــان)جەلی ی جەلیــل،  
قۆنــــاغەدا  بــــارود لەو  ئــــاســـــــــــتی جیهــــانی  لەســـــــــــەر  بوو، كە  ســـــــــــەختە  ئــــابوورییە  ۆخە 

 (.١٨١ -١٨0: ١٩٩3، ٢سەریهەڵدابوو)روبیر مانتران،  

هەرچی بارودۆخە ســیاســییەكەش بوو جگە لەوەی لەســەر ئاســتی ناوخۆ دەنگی    
رەخنەو ناڕەزایی لەســـەر شـــێوازو ســـیســـتەمی بەڕێوەبردنی دەوڵەتی عوســـمانی هەبوو بەهۆی 

( و دواتریش ئەو كەســـــــــــانەی، كە ١٩0٩-١٨٧٦جوڵانەوەی روونـاك یریی توركە لاوەكـان)
پێشكەوتنی ئەوروپادا بوون بەتای ەتیش    لەژێر كاریگەری بیری سیاسیی و هزری ئەوروپاو

كۆمەڵەی )ئیتیبادو تەرەقی(، كەدواتر بوونە رێكخراوێكی ســیاســیی و ســەرەتا بەنهینی  
و پاشــان بەئاشــكرا كەوتنە دژایەتی و بەرهەڵســتیكاری دەســەڵات و حكومڕانی ســوڵتان 
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عەبدولبەمیدی دووەم، بەڵام بارودۆخی ســیاســیی دەوڵەتی عوســمانی لەســەر ئاســتی دەرەوەو 
(، كە بەتێكشـــــــكان و شـــــــكســـــــتی ١٨٧٨-١٨٧٧ئاكامەكانی جەنگی لەگەڵ روســـــــیا)

دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی شـــــــــــكـایەوە دۆخی ســـــــــــیـاســـــــــــی ئـاڵۆزتر كرد، چونكە لەئـاكـامـدا  
( لەنێوان دەوڵەتی عوســمانی و ١٨٧٨ی ئاداری  3پەیماننامەی ئاشــتی ســان ســتیڤانۆ لەرۆژی)

واخرون،   المب وی  ــار  مبروس  ــا مۆركرا)رمیســـــــــــــــاء طــ ئەم  ٧:  ٢0٢١روســـــــــــیــ بەپێی   )
بــاڵكــان گۆڕانكــاری بەســـــــــــەردا هــات و  پەیمــاننــامەیە نەخشـــــــــــەی جوگرافی نــاوچەی 

ســــــــەرلەنوێ  )بوڵگاریاو مۆنتینیگرۆو رۆمانیاو ســــــــربیا( ســــــــەربەخۆیی خۆیان وەرگرت و
(. ٦٦: ٢00٧زانجی روســـــیا كێشـــــرانەوە)خالید موراد چەتۆێێڤ،  ســـــنوورەكان لەئاســـــیا بەقا 

(ی پەیمـاننـامەكە دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی ١٦ئەوەی تـای ەت بوو بەئەرمەنەكـان بەپێی مـادەی)
راســـــــپێردرا چاكســـــــازی لەكاروبارو بەڕێوەبردنی ئەو وی یەتانەدا بكات، كە ئەوانی تێدا  

قی مادەكە دەڵێت:"دەوڵەتی (، دە3٥: ٢00٩نیشــــــــــتەجێن)كۆمیتەی ســــــــــەربەخۆییی كورد، 
عوســـــــمانی دەســـــــت ەجێ لەوی یەتە ئەرمەنەكاندا چاكســـــــازی ئەنجام بدات و لەبەرام ەر 

ــەكاندا بیانپارێزێت")هوكر طاهر توفیق،   (،)أمل بنت احمد ١٢٧: ٢0١٤كوردو چەركەســــــــ
ــدی البربی،   ــانەی وی یەتە ٨٤:  ٢0٢١هنیـ ــاوچـ نـ ــا نەكشـــــــــــێتەوە لەو  ــا روســـــــــــیـ (. هەروەهـ

، كەداگیریكردووە تـاوەكو دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی چـاكســــــــــــازیی ئەنجـام  ئەرمەنییەكـان
(، بەڵام بەهۆی ناڕەزایی وڵاتانی بەریتانیاو ١٢٤  -١٢3: ٢0١0دەدات)د.رســـــــــول شـــــــــمخی ج ر،  

ــاو ئەڵمــانیــاو هەنگــاریــا لەو پەیمــاننــامەیە هێنــدەی نەبرد پــاش چەنــد مــانگێــك   نەمســــــــــ
)مـاجـد مبمـد یونس زاخویی، ( بەســـــــــــترا١٨٧٨ی حوزەیرانی  ١3كۆنگرەی بەرلین لەرۆژی)

( بەبەمەســـــــــتی پێداچوونەوە بەپەیماننامەی ســـــــــان ســـــــــتیڤانۆدا، لەبەرئەوەی ئەو ٤3: ٢00٨
وڵاتانەو بەتای ەتیش بەریتانیا بۆچوونی وابوو بەهۆی پەیماننامەی ســـان ســـتیڤانۆوە روســـیا 

و دەرفەتی گەیشــتن بەئاوە گەرمەكان و زاڵ وونی بەســەر ناوچەكانی ئاســیای ناوەڕاســت 
بـاڵكـانـدا بۆ رەخســــــــــــاوەو ترســـــــــــی هەبوو دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی بەیەكجـاری بڕوخێـت و 
هاوســـــەنگی ســـــیاســـــیی لەناوچەكەدا بەقازانجی روســـــیا بشـــــكێتەوەو مەترســـــی لەســـــەر 

 (.  ٦٥: ٢00٤بازرگانی جیهانی بەریتانیا دروست ێت)د.عەبدوڵک عەلیاوەیی،  

ــادەی) مــ ــای ەت  بەتــ بەرلین  ــانی كۆنگرەی  ــاڵەكــ ــاوەڕۆكی خــ نــ ( ٦١بەگوێرەی 
جەخـت لەســـــــــــەر مـافی ئۆتۆنۆمی بۆ ئەرمەنەكـان دەكردەوەو دەبێـت دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی 
بەڵێنی و چاكســـازی و باشـــتركردنی رەوشـــی ئەرمەنەكان لەوی یەتەكانی)وان، بەت یس،  

(. ٢٢٨:  ٢0٢0القــادر الجنــدی،  ئەرزڕۆم، دیــاربەكر، ســـــــــــیواس، خــارپوت( بــدات)د.خــالــد ع ــد
ئەرمەن. تــاڕادەیەكی زۆر   هەروەهــا نیشـــــــــــتەجێكردنی خێڵە كوردەكــان لەنــاوچەكــانی 
ــیان لە ئەرمەنەكان كردبوو، مافەكانیان   ــدار لەكۆنگرەكە بەكزی باســـــ وڵاتانی بەشـــــ
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عەبدولبەمیدی دووەم، بەڵام بارودۆخی ســیاســیی دەوڵەتی عوســمانی لەســەر ئاســتی دەرەوەو 
(، كە بەتێكشـــــــكان و شـــــــكســـــــتی ١٨٧٨-١٨٧٧ئاكامەكانی جەنگی لەگەڵ روســـــــیا)

دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی شـــــــــــكـایەوە دۆخی ســـــــــــیـاســـــــــــی ئـاڵۆزتر كرد، چونكە لەئـاكـامـدا  
( لەنێوان دەوڵەتی عوســمانی و ١٨٧٨ی ئاداری  3پەیماننامەی ئاشــتی ســان ســتیڤانۆ لەرۆژی)

واخرون،   المب وی  ــار  مبروس  ــا مۆركرا)رمیســـــــــــــــاء طــ ئەم  ٧:  ٢0٢١روســـــــــــیــ بەپێی   )
بــاڵكــان گۆڕانكــاری بەســـــــــــەردا هــات و  پەیمــاننــامەیە نەخشـــــــــــەی جوگرافی نــاوچەی 

ســــــــەرلەنوێ  )بوڵگاریاو مۆنتینیگرۆو رۆمانیاو ســــــــربیا( ســــــــەربەخۆیی خۆیان وەرگرت و
(. ٦٦: ٢00٧زانجی روســـــیا كێشـــــرانەوە)خالید موراد چەتۆێێڤ،  ســـــنوورەكان لەئاســـــیا بەقا 

(ی پەیمـاننـامەكە دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی ١٦ئەوەی تـای ەت بوو بەئەرمەنەكـان بەپێی مـادەی)
راســـــــپێردرا چاكســـــــازی لەكاروبارو بەڕێوەبردنی ئەو وی یەتانەدا بكات، كە ئەوانی تێدا  

قی مادەكە دەڵێت:"دەوڵەتی (، دە3٥: ٢00٩نیشــــــــــتەجێن)كۆمیتەی ســــــــــەربەخۆییی كورد، 
عوســـــــمانی دەســـــــت ەجێ لەوی یەتە ئەرمەنەكاندا چاكســـــــازی ئەنجام بدات و لەبەرام ەر 

ــەكاندا بیانپارێزێت")هوكر طاهر توفیق،   (،)أمل بنت احمد ١٢٧: ٢0١٤كوردو چەركەســــــــ
ــدی البربی،   ــانەی وی یەتە ٨٤:  ٢0٢١هنیـ ــاوچـ نـ ــا نەكشـــــــــــێتەوە لەو  ــا روســـــــــــیـ (. هەروەهـ

، كەداگیریكردووە تـاوەكو دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی چـاكســــــــــــازیی ئەنجـام  ئەرمەنییەكـان
(، بەڵام بەهۆی ناڕەزایی وڵاتانی بەریتانیاو ١٢٤  -١٢3: ٢0١0دەدات)د.رســـــــــول شـــــــــمخی ج ر،  

ــاو ئەڵمــانیــاو هەنگــاریــا لەو پەیمــاننــامەیە هێنــدەی نەبرد پــاش چەنــد مــانگێــك   نەمســــــــــ
)مـاجـد مبمـد یونس زاخویی، ( بەســـــــــــترا١٨٧٨ی حوزەیرانی  ١3كۆنگرەی بەرلین لەرۆژی)

( بەبەمەســـــــــتی پێداچوونەوە بەپەیماننامەی ســـــــــان ســـــــــتیڤانۆدا، لەبەرئەوەی ئەو ٤3: ٢00٨
وڵاتانەو بەتای ەتیش بەریتانیا بۆچوونی وابوو بەهۆی پەیماننامەی ســـان ســـتیڤانۆوە روســـیا 

و دەرفەتی گەیشــتن بەئاوە گەرمەكان و زاڵ وونی بەســەر ناوچەكانی ئاســیای ناوەڕاســت 
بـاڵكـانـدا بۆ رەخســــــــــــاوەو ترســـــــــــی هەبوو دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی بەیەكجـاری بڕوخێـت و 
هاوســـــەنگی ســـــیاســـــیی لەناوچەكەدا بەقازانجی روســـــیا بشـــــكێتەوەو مەترســـــی لەســـــەر 

 (.  ٦٥: ٢00٤بازرگانی جیهانی بەریتانیا دروست ێت)د.عەبدوڵک عەلیاوەیی،  

ــادەی) مــ ــای ەت  بەتــ بەرلین  ــانی كۆنگرەی  ــاڵەكــ ــاوەڕۆكی خــ نــ ( ٦١بەگوێرەی 
جەخـت لەســـــــــــەر مـافی ئۆتۆنۆمی بۆ ئەرمەنەكـان دەكردەوەو دەبێـت دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی 
بەڵێنی و چاكســـازی و باشـــتركردنی رەوشـــی ئەرمەنەكان لەوی یەتەكانی)وان، بەت یس،  

(. ٢٢٨:  ٢0٢0القــادر الجنــدی،  ئەرزڕۆم، دیــاربەكر، ســـــــــــیواس، خــارپوت( بــدات)د.خــالــد ع ــد
ئەرمەن. تــاڕادەیەكی زۆر   هەروەهــا نیشـــــــــــتەجێكردنی خێڵە كوردەكــان لەنــاوچەكــانی 
ــیان لە ئەرمەنەكان كردبوو، مافەكانیان   ــدار لەكۆنگرەكە بەكزی باســـــ وڵاتانی بەشـــــ
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فەرامۆشـــــــــــكرد، هـاوكـات ســـــــــــوڵتـان عەبـدولبەمیـدی دووەمیش گوێی بەو مـادەیە نەداو 
ــی ئەرمەنەكانی لەو وی یەتانە پشـــــتگوێ خســـــت و  ــتركردنی رەوشـــ ــازیی و باشـــ چاكســـ

(. كاتێـك ئەرمەنەكان  ٢3٩:  ٢0١٩جێ ەجێی نەكرد)أ.منـال ماجد احمـد المـاجد بوطی ـان، 
ەی دەوڵەتی عوسـمانی و بەدیاریكراوی زانیان لەكۆنگرەی بەرلین پشـتگوێخراون لەناوەو

و  ئــــــابووریی  رەوشـــــــــــی  دژی  نــــــاڕەزایی  دەربڕینی  و  چــــــالاكی  كەوتنە  لەئەســـــــــــتەم وڵ 
ــییان)مامەند رۆژە،   ــیاســــــ ــوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم ٧0: ٢00٨ســــــ (. لەبەرام ەر ئەمەدا ســــــ

بەگ ی ئەرمەنەكــانــدا چۆوە لەرێگەی پێكهێنــانی تیپەكــانی ســـــــــــوارەی حەمیــدییەوە 
نیازی )شـاكر پاشـا(ی باڵوێزی دەوڵەتی عوسـمانی لەپترسـ ۆرگ، كە لەكاتی  لەسـەر پێش ـ

بوونی لەتیپەكـانی قۆزافی كورد لەروســـــــــــیـا تێ ینی دڵســـــــــــۆزی و ئـازایەتی كوردەكـانی  
كردبوو، بۆیە هەســـــتی بەگرنگی پێكهێنانی تیپی قۆزاقی لەمشـــــێوەیە لەئەنادۆڵیشـــــدا 

ی دووەم و پێشنیازی دروستكردنی  كردو لەرێگەی نوسینی راپۆرتێكەوە بۆ عەبدولبەمید
كردبوو. پــاش گەیشـــــــــــتنی راپۆرتەكە بەســـــــــــوڵتــان عەبــدولبەمیــد خۆشـــــــــــبــاڵی خۆی  
بۆپێكهێنانی دەربری، بەڵام شـــــــاكر پاشـــــــا نەیتوانی بەو ئەركە هەســـــــتێ. بۆیە فەرمانی  
بە)زەكی پاشــــــا(ی فەرماندەی ســــــوپای چوارەمی عوســــــمانی لەئەنادۆڵ كرد)ماجد مبمد  

 (.٦٩-٦٨: ٢00٨یونس زاخویی، 

لەراســــــتیدا رەوشــــــی ئەرمەنەكان تاكاتێك دەوڵەتی عوســــــمانی بەهێزو شــــــان و 
شــــــــــكۆی هەبوو، نەكەوت ووە قۆناغی لاوازی و گەندەڵی بەڕێوەبردن و داراییەوە، هەروەها 
وڵاتانی ئەوروپا دەســــــــــتیان لەكاروباری ناوخۆی دەوڵەتی عوســــــــــمانی و كەمینە ئایینی و 

وەرنەدا دەوڵەتە  ئەو  نـــــاو  لەئـــــارامی نەتەوەییەكـــــانی  و  بوون  ــدا  بـــــاشـــــــــــــ لەدۆخێكی  بوو 
ــەقامگیریدا دەژیان)د.یوســـف ابراهی  الجهمانی،  ــروشـــت  ١٩: ٢00١سـ ــەرباری ئەوەی بەسـ (،سـ

نەتەوەیەكی لەســـــــــــەرخۆو ئاشـــــــــــتیخواز بوون، هاوكات خەڵكانی بەتوانای كارگێڕی و 
خاوەن پیشـــــەی جۆراوجۆر بوون و لەناو ســـــیســـــتەمی فەرمانڕەوایی دەوڵەتی عوســـــمانیشـــــدا  

(، بەڵام  ٢: ٢0١0ەندین كەسـیان لەپ ەو پۆسـیتی بەرزو باڵادا بوون)د.مشـ ل م ر  ظاهر،  چ
ــمانی بەرەو خراپی رۆیشـــت لەبەر  ــەربازی دەوڵەتی عوسـ كاتێك دۆخی ئابووری و دارایی و سـ
گەندەڵی ناوخۆیی و دەستێوەردانی دەرەكی و شكستە سەربازییەكانی لەجەنگەكاندا،  

زیاتر و داڕووخان چوو، چونكە نەیدەتوانی ركابەری ســــیســــتەمی    ئەو دەوڵەتە بەرەو لاوازی 
ــوپای  ــەرمایەداری رۆژئاوا بكات و توانای خۆنوێكردنەوەی نەبوو، لەئاكامدا كاتێك ســ ســ
ــەر  ــەرانە لەســــ ــمانی لەجەنگەكاندا تووشــــــی شــــــكســــــت دەبوو دوو هێندە با  و ســــ عوســــ

ئەرمەنەكان دەكەوت،  گوندنیشینەكان زیاد دەكراو لەم نێوەندەشدا بەشێكی زۆری بەر
كەزۆربەیان لەگوندەكانی وی یەتەكانی ســـــەر ســـــنووری دەوڵەتی عوســـــمانی و روســـــیادا 
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ــدنەوەی  ــد و وردە وردە چەوســـــــــــــانـ بوون، لێرەوە نەفرەت و بێزاری لەئەرمەن پەرەی ســـــــــــەنـ
ــكایەوە)مامەند رۆژە،   ــەر ئەماندا شـ ــتیپێكرد، چونكە بارودۆخەكە بەسـ ئەرمەنەكان دەسـ

٢00٨١: ٨.) 

ئەڵ ەت سەرباری گەشەكردنی جوڵانەوەو خولیای نەتەوەخوازی ئەرمەن هاوكات  
دەســــــتێكی  دەرەكی گەورە لەپشــــــت ئەرمەنەكانەوە هەبوو بۆ جوڵاندنیان بەئاراســــــتەی  
داواكردنی زیاتری مافە نەتەوایەتییەكانیان بەدیاریكراویش روســــــیا)ع دال ە شــــــكاكی،  

یاســـــپۆرا لەژێر كاریگەری بیری شـــــۆڕشـــــی (، ئەمە جگە لەوەی ئەرمەنەكان لەد٤: ١٩٩٦
فەرەنسـی و گەشـەكردنی چینی بۆرژوای ئەوروپادابوون و ئەوانیش هانی ئەرمەنەكانی ژێر  
ســـــــایەی دەوڵەتی عوســـــــمانییان دەدا، كەپەرە بەبیری ســـــــەربەخۆخوازی و نەتەوەخواخوازی  
بــدەن. بەهۆی ســـــــــــەربەخۆیی گەلانی بــاڵكــانەوە ئەمــانیش كەوتنە جوڵانەوەی   خۆیــان 
نەتەوەخوازیی. هەروەك كۆمەڵێك رێكخراوو پارتی ســــیاســــییش، كە لەیۆنان و ســــویســــرا  
رۆڵی گەورەیــــان   ــاك(  تــــاشـــــــــــنــ و  ــاك  هــــاشـــــــــــنــ ــان و  ئەرمنكــ دامەزران لەوانە)كۆمەڵەی 
لەهۆشیاركردنەوەی ئەرمەن هەبوو بەرەو داواكردنی مافی سەربەستی و سەربەخۆیی)هوكر  

ــمانی(، بەڵام لەدوا١٩٢-١٨٩: ٢0١٤طاهر توفیق،   ــیاو   -ی كۆتاییهاتنی جەنگی عوســــــ روســــــ
بەتای ەتیش دوای پەیمانی سـان سـتیڤانۆو كۆنگرەی بەرلین پرسـی ئەرمەن لەسـەر ئاسـتی 
نێودەوڵەتی زیاتر دەركەوت، ئەمە هانی ئەرمەنەكانیدا داوای مافی سـەربەخۆیی لەدەوڵەتی 

ەنەكان لەناوخۆی  عوسمانیدا بكەن، لەمەشدا روسیا دنەی زۆری دان، سەرەڕای ئەوەی ئەرم
روســـــــیا پێشـــــــترو لەو قۆناغەشـــــــدا مافە كولتوری و نەتەوەییەكانیان پێشـــــــێل دەكران و 
دەچەوســـــــــــێنرانەوە، كەچی روســـــــــــەكــان كەوتنە هــانــدانیــان و لەجەنگەكــانی لەگەڵ  
عوســـــمانییەكاندا بەشـــــداریان بەژمارەیەكی زۆری ئەرمەنەكان دەكرد)أ.م.د.احمد جاســـــ   

(و ئەرمەنەكـانیش دوودڵ ٨: ٢0٢0ع ـاس ن مـة الیـاســـــــــــری،   ابراهی  الشـــــــــــمری وأ.م.د.یونس
ــوپای   ــەر ســ ــەركەوتنیان بەســ ــەكان و پیرۆزباییكردن لەســ نەبوون لەهاوكاریكردنی روســ

 (.٥٤٤: ٢0١٩عوسمانیدا)أ.د.كری  ط ل مسیر ود.نج ء عدنان حسین، 

كۆتایی سـەدەی نۆزدە قۆناغی گەشـەكردنی بیری نەتەوەخوازیی بوو لەجیهان و 
لەژێر سـایەی دەوڵەتی عوسـمانیشـدا، بەهۆی گۆڕانكارییە ئابووریی و كۆمەڵایەتییەكانی 
ئەوروپــاو دەركەوتنی چینی بۆرجوازیی و كۆتــاییهــاتنی ســـــــــــیســـــــــــتەمی دەرەبەگــایەتی و 

گەشــــەكردنی چینی بۆرجوای ئەرمەنی،    دەركەوتنی ســــیســــتەمی ئابووری ســــەرمایەداری و
(، بەڵام ٧٤:  ٢00٢گۆڕانكاری لەناو ئەرمەنەكانیشـــــــــدا روویدا )د.حامد مبمود عیســـــــــی، 

بەهۆی هەژموونی دەوڵەتی عوســــــمانی بەســــــەر ئەرمەنەكاندا ناچاربوون لەدەرەوەی دەوڵەتی 
ــایە ــەپێدانی خولیای نەتەوەخوازی لەژێر ســــــ ــپۆرا بیریان لەگەشــــــ ــمانی و لەدیاســــــ ی  عوســــــ
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ــدنەوەی  ــد و وردە وردە چەوســـــــــــــانـ بوون، لێرەوە نەفرەت و بێزاری لەئەرمەن پەرەی ســـــــــــەنـ
ــكایەوە)مامەند رۆژە،   ــەر ئەماندا شـ ــتیپێكرد، چونكە بارودۆخەكە بەسـ ئەرمەنەكان دەسـ

٢00٨١: ٨.) 

ئەڵ ەت سەرباری گەشەكردنی جوڵانەوەو خولیای نەتەوەخوازی ئەرمەن هاوكات  
دەســــــتێكی  دەرەكی گەورە لەپشــــــت ئەرمەنەكانەوە هەبوو بۆ جوڵاندنیان بەئاراســــــتەی  
داواكردنی زیاتری مافە نەتەوایەتییەكانیان بەدیاریكراویش روســــــیا)ع دال ە شــــــكاكی،  

یاســـــپۆرا لەژێر كاریگەری بیری شـــــۆڕشـــــی (، ئەمە جگە لەوەی ئەرمەنەكان لەد٤: ١٩٩٦
فەرەنسـی و گەشـەكردنی چینی بۆرژوای ئەوروپادابوون و ئەوانیش هانی ئەرمەنەكانی ژێر  
ســـــــایەی دەوڵەتی عوســـــــمانییان دەدا، كەپەرە بەبیری ســـــــەربەخۆخوازی و نەتەوەخواخوازی  
بــدەن. بەهۆی ســـــــــــەربەخۆیی گەلانی بــاڵكــانەوە ئەمــانیش كەوتنە جوڵانەوەی   خۆیــان 
نەتەوەخوازیی. هەروەك كۆمەڵێك رێكخراوو پارتی ســــیاســــییش، كە لەیۆنان و ســــویســــرا  
رۆڵی گەورەیــــان   ــاك(  تــــاشـــــــــــنــ و  ــاك  هــــاشـــــــــــنــ ــان و  ئەرمنكــ دامەزران لەوانە)كۆمەڵەی 
لەهۆشیاركردنەوەی ئەرمەن هەبوو بەرەو داواكردنی مافی سەربەستی و سەربەخۆیی)هوكر  

ــمانی(، بەڵام لەدوا١٩٢-١٨٩: ٢0١٤طاهر توفیق،   ــیاو   -ی كۆتاییهاتنی جەنگی عوســــــ روســــــ
بەتای ەتیش دوای پەیمانی سـان سـتیڤانۆو كۆنگرەی بەرلین پرسـی ئەرمەن لەسـەر ئاسـتی 
نێودەوڵەتی زیاتر دەركەوت، ئەمە هانی ئەرمەنەكانیدا داوای مافی سـەربەخۆیی لەدەوڵەتی 

ەنەكان لەناوخۆی  عوسمانیدا بكەن، لەمەشدا روسیا دنەی زۆری دان، سەرەڕای ئەوەی ئەرم
روســـــــیا پێشـــــــترو لەو قۆناغەشـــــــدا مافە كولتوری و نەتەوەییەكانیان پێشـــــــێل دەكران و 
دەچەوســـــــــــێنرانەوە، كەچی روســـــــــــەكــان كەوتنە هــانــدانیــان و لەجەنگەكــانی لەگەڵ  
عوســـــمانییەكاندا بەشـــــداریان بەژمارەیەكی زۆری ئەرمەنەكان دەكرد)أ.م.د.احمد جاســـــ   

(و ئەرمەنەكـانیش دوودڵ ٨: ٢0٢0ع ـاس ن مـة الیـاســـــــــــری،   ابراهی  الشـــــــــــمری وأ.م.د.یونس
ــوپای   ــەر ســ ــەركەوتنیان بەســ ــەكان و پیرۆزباییكردن لەســ نەبوون لەهاوكاریكردنی روســ

 (.٥٤٤: ٢0١٩عوسمانیدا)أ.د.كری  ط ل مسیر ود.نج ء عدنان حسین، 

كۆتایی سـەدەی نۆزدە قۆناغی گەشـەكردنی بیری نەتەوەخوازیی بوو لەجیهان و 
لەژێر سـایەی دەوڵەتی عوسـمانیشـدا، بەهۆی گۆڕانكارییە ئابووریی و كۆمەڵایەتییەكانی 
ئەوروپــاو دەركەوتنی چینی بۆرجوازیی و كۆتــاییهــاتنی ســـــــــــیســـــــــــتەمی دەرەبەگــایەتی و 

گەشــــەكردنی چینی بۆرجوای ئەرمەنی،    دەركەوتنی ســــیســــتەمی ئابووری ســــەرمایەداری و
(، بەڵام ٧٤:  ٢00٢گۆڕانكاری لەناو ئەرمەنەكانیشـــــــــدا روویدا )د.حامد مبمود عیســـــــــی، 

بەهۆی هەژموونی دەوڵەتی عوســــــمانی بەســــــەر ئەرمەنەكاندا ناچاربوون لەدەرەوەی دەوڵەتی 
ــایە ــەپێدانی خولیای نەتەوەخوازی لەژێر ســــــ ــپۆرا بیریان لەگەشــــــ ــمانی و لەدیاســــــ ی  عوســــــ
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پــــارتی بۆرجواز  گەشـــــــــــەكردنی چینی بۆرجوازیــــدا بكەنەوە. هەربۆیەشـــــــــــە رێكخراوو 
ــل،   ــد)جەلی ی جەلیــ دامەزرانــ ــا  ــان لەئەوروپــ ئیتر لێرەوە ١٤  -١٢:  ٢00٦مەشـــــــــــرەبیــ بۆیە   .)

ــاتی  ــدا كەوتنە خەبـ ــاســـــــــــیـ ــارتی ســـــــــــیـ بزاڤ و رێكخراوو پـ ــان لەچوارچێوەی  ئەرمەنەكـ
رد ئەرمەنەكان نەتەوەیەكی بێدەنگ  نەتەوەخوازیی لەدەوڵەتی عوسـمانیدا. وەك باسـمانك

بوون و رۆڵ و كـــاریگەری گەورەیـــان لەبەرەو  و بێ گرفتی نێو دەوڵەتی عوســـــــــــمـــانی 
پیشــــ ردنی ژیانی ئابووری و ســــیاســــی و كۆمەڵایەتی دەوڵەتی عوســــمانیدا هەبوو بەئارامی  

كـان،  دەژیـان و تـاڕادەیەكی زۆر مـافەكـانیـان پـارێزراو بوو بەپێی جیـاوازی قۆنـاغە مێ ووییە
تەنانەت لەســــەرەتای دەســــەڵات و فەرمانڕەوایی ســــوڵتان عەبدولبەمیدیشــــدا، بەڵام كاتیك 
بوونە ئامرازی وڵاتانی زلهێز بەگشـتی و بەتای ەت روسـیاو لەولاشـەوە هۆشـیاری نەتەوەیی و 
خولیای نەتەوەخوازیی بەهۆی ئەو  هۆكارانەی پێشـــــــــتر باســـــــــمانكردو رێكخراوو پارتی  

ــت ــی ئەرمەنی دروســــ ــیاســــ ــوڵتان  ســــ ــمانی، ئیدی ســــ  ووبوون، كەوتنە دژایەتی دەوڵەتی عوســــ
عەبدولبەمیدی دووەم بەتوندی بەگ یاندا چۆوە لەرێگەی پێكهێنانی تیپەكانی سوارەی 

 (.٥3، ٢0١٢حەمیدیەوە)لازاریف واخرون،  
  

تتەەووەەرریی  ددووووەەمم//  سسییااسسەەتتیی  سسووڵڵتتاانن  ععەەببددووللببەەممییددیی  ددووووەەمم  ببەەرراامم  ەەرر  ببەەججووڵاڵاننەەووەەیی  ننەەتتەەووەەخخووااززیی    
  ئئەەررممەەنن  

ــدنی جوڵانەوەی  بەرام ەر گەشـــــــــــەســـــــــــەنــ دووەم  ــدی  ــدولبەمیــ عەبــ ــان  ســـــــــــوڵتــ
ســــــەربەخۆخوازی و رزگاری نەتەوەكانی ژێر دەســــــەڵاتی دەوڵەتی عوســــــمانی بەگشــــــتی و 
ئەرمەنەكان بەتای ەت، كەوتە بیری بایەخدان بەسیستەمی خێکیەتی ئەویش بەدوو رێگا،  

و دووەمیـان  ١٨٩١  یەكەمیـان: دروســـــــــــتكردنی تیپەكـانی ســـــــــــوارەی حەمیـدیە لەســــــــــــاڵی
)د.عەبدول ەتا  عەلی بۆتانی،  ١٨٩٢كردنەوەی قوتابخانەی خێڵەكان لە ئەســتەن وڵ ســاڵی 

(، هەریەكەیان بەئامانج و مەبەستێكی دیاریكراو. هەروەها سیاسەتی بایەخدان ٥٧: ٢00٦
ئیســ میزم)الجام ة الاســ میة( بۆ كەمەندكێشــكردنی ســۆزو لایەنگیری  -بەبیری پان
ی ژێر سایەی دەوڵەتی عوسمانی بەئامانجی بەرەنگاربوونەوەی پ ن و تەڵەكەی مسوڵمانان

(. ئەوەی تای ەت بوو  ٤٧٩-٤٧٨: ٢0١3وڵاتانی بێگانەو زلهێزەكان)أ.د.مبمد سهیل طقوش، 
بەبەرەنگـاربوونەوەی جوڵانەوەی ســـــــــــەربەخۆخوازی ئەرمەنەكـان، پەیوەنـدی بەوەوە هەبوو، 

لەگەڵ دەوڵەتی روســـــــــــیــا، دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی كەدوای كۆتــاییهــاتنی جەنگەكــانی  
گەیشــــــــت ووە ئەو قەناعەتەی، كەهێزە ناوخۆییەكان ســــــــەد هێندەی هێزە دەرەكییەكان  
مـایەی مەترســـــــــــین، چونكە بەفـاكتەرێكی پشـــــــــــێوی و نـاســـــــــــەقـامگیری و لەبەریەك 
دووبەرەكی و  تۆوی  دەزانین، بۆیە كەوتە چــــانــــدنی  ئیمپراتۆرییەتەكەی  ــانی  هەڵوەشــــــــــــ
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دوژمنـایەتی لەنێوان نەتەوەو پێكهـاتەكـانی ژێر ســــــــــــایەی فەرمـانڕەواییەكەیـدا)كۆمەڵێ  
ــەر،  ــوارەی حەمیدیە لەچەند تیپێك٩0: ٢00٩نووســــ ــەبارەت دامەزراندنی تیپەكانی ســــ   (. ســــ

پێكهـات وون و زیـاتر لەوی یەتەكـانی ســـــــــــەر ســـــــــــنووری روســـــــــــیـا بەتـای ەت)وان، بەت یس،  
( پەنجــا هەزار چەكــدار دەبوون. هەر خێڵێــك بەیەكەیەك  ٥0ئەرزڕوم(بوون، كەنزیكەی )

ــداربوون. هاوكات ئەو گەنج و لاوانەی   یان زیاتر لەیەكەیەك لەو هێزە نانیزامییەدا بەشــــــ
( سی ساڵ بەشداریاندەكرد)د.حامد مبمود  3یە بۆ ماوەی )( حەڤدە ساڵ بووا١٧تەمەنیان )

 (. ٧١-٧0عیسی، 

مامەڵەكردنی دەوڵەتی عوســمانی لەگەڵ خێڵەكان و پەیڕەوكردنی ســیاســەتی 
بایەخدان بەســیســتەمی خێکیەتی لەتەنیشــت رەهەندە ســیاســییەكەدا، رەهەندی ئابووری و 
كۆمەڵایەتیشــــــی هەبوو، چونكە لەمێ بوو دەوڵەتی عوســــــمانی هەوڵی نیشــــــتەجێكردنی 

ــەو ــشــ ــوڵتان خێڵەكانی دەدا لەرێگەی هێزو پێشــــكەشــــكردنی بەخشــ ە، بەجۆرێ بەر لەســ
(ەوە هەوڵی بیمەكردنی ١٦٩٦عەبـدولبەمیـدی دووەمیش دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی لەســـــــــــاڵی )

ــتەكانی لەبەردەم هێزە  ــتپێكردنی شــــكســ ــەرچاوەكانی داهاتی خۆی دا لەقۆناغی دەســ ســ
قەیرانی دارایی و   ئەوروپییەكـــانـــدا، دارایی لەئـــاكـــامی  ئـــاتـــاجی زۆری بەمـــاڵ و  بەهۆی 

ــتووان لەبەرزاییە دێمەكانی ئەنادۆڵ، كەدەوڵەت بۆ بەرزبوونەوەی تێكڕ ــەی دانیشـ ای گەشـ
لەرێگەی  بوو،  پێویســـــــــــتی  ــاری خێڵە كۆچەرییەكـــــان  هـــــاوســـــــــــەنگكردنی گوشـــــــــــــ
نیشــــــــــتەجێكردنی ئەو خێکنە لەزەوییە دێمەكانی ئەنادۆڵی رۆژهەڵات و شــــــــــام. ئامانجی  

ڕینی دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی لەنیشـــــــــــتەجێكردنی خێڵە كۆچەرییەكــان بریتی بوو لەگۆ
ســــــروشــــــتی ژیانی كۆمەڵایەتی و ئابووری خێڵەكان و هاندانیان بۆ كشــــــتوكاڵكردن و 
ــانیــان بۆ كۆمەكیكردنی گەنجینەی دەوڵەت لەبری هەڵاتنیــان لەبــاجــدان و  كــارئــاســــــــــ
دەوروبەری  نــــــاوچەكــــــانــــی  لەئــــۆقــــرەیــــی  لــــێــــــدان  پەلامــــــارو  شـــــــــــەڕو  ئەنــــجــــــامــــــدانــــی 

ــاڵ و داراییەكی زۆری https://nlka.net/archives/10472دەوڵەت) (. لەبەرئەوەی ســـــــــــــاڵانە مـ
گەنجینەی دەوڵەتی عوسـمانی بەهەدەر دەچوو بەهۆی خۆدزینەوەی خێڵەكان لەدانی با  و 

ــەرانە)یوجین روغان،  ــەتی جۆراوجۆری  ١٦: ٢0١٤ســ ــیاســ ــوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم ســ (. ســ
ەمەش هەسـتا نیشـتەجێكردنی گرتەبەر بۆ گۆڕینی خێڵە كۆچەرییەكان بۆ جوتیار، بۆئ

بەدابەشــكردنی زەوی)ج ت ك(ی موڵكی ســوڵتان بەســەر ســەرۆكی خێڵە كۆچەرییەكان  
ــینی  ــتوكاڵ و دانی با ، هەروەها بەخشــــ لەبەرام ەر كێکنی ئەو زەویانە و كردنی بەكشــــ
ئەوانەی زەوییەكـان بەزاری ی دەكرد لەخزمەتی ســـــــــــەربـازی و دانی بـاجی میرانەو پێـدانی  

یادە. ئەم سـیاسـەتە داهێنراوە توانای تەنازولكردنی ئاڵوگۆڕی پارەی پێشـەكی بەبێ سـوو ز
دوولایەنەی هێنایەئاراوەو نزیك وو لەگرێ ەستێكی نوێی كۆمەڵایەتییەوە، كەهەریەكە  
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دوژمنـایەتی لەنێوان نەتەوەو پێكهـاتەكـانی ژێر ســــــــــــایەی فەرمـانڕەواییەكەیـدا)كۆمەڵێ  
ــەر،  ــوارەی حەمیدیە لەچەند تیپێك٩0: ٢00٩نووســــ ــەبارەت دامەزراندنی تیپەكانی ســــ   (. ســــ

پێكهـات وون و زیـاتر لەوی یەتەكـانی ســـــــــــەر ســـــــــــنووری روســـــــــــیـا بەتـای ەت)وان، بەت یس،  
( پەنجــا هەزار چەكــدار دەبوون. هەر خێڵێــك بەیەكەیەك  ٥0ئەرزڕوم(بوون، كەنزیكەی )

ــداربوون. هاوكات ئەو گەنج و لاوانەی   یان زیاتر لەیەكەیەك لەو هێزە نانیزامییەدا بەشــــــ
( سی ساڵ بەشداریاندەكرد)د.حامد مبمود  3یە بۆ ماوەی )( حەڤدە ساڵ بووا١٧تەمەنیان )

 (. ٧١-٧0عیسی، 

مامەڵەكردنی دەوڵەتی عوســمانی لەگەڵ خێڵەكان و پەیڕەوكردنی ســیاســەتی 
بایەخدان بەســیســتەمی خێکیەتی لەتەنیشــت رەهەندە ســیاســییەكەدا، رەهەندی ئابووری و 
كۆمەڵایەتیشــــــی هەبوو، چونكە لەمێ بوو دەوڵەتی عوســــــمانی هەوڵی نیشــــــتەجێكردنی 

ــەو ــشــ ــوڵتان خێڵەكانی دەدا لەرێگەی هێزو پێشــــكەشــــكردنی بەخشــ ە، بەجۆرێ بەر لەســ
(ەوە هەوڵی بیمەكردنی ١٦٩٦عەبـدولبەمیـدی دووەمیش دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی لەســـــــــــاڵی )

ــتەكانی لەبەردەم هێزە  ــتپێكردنی شــــكســ ــەرچاوەكانی داهاتی خۆی دا لەقۆناغی دەســ ســ
قەیرانی دارایی و   ئەوروپییەكـــانـــدا، دارایی لەئـــاكـــامی  ئـــاتـــاجی زۆری بەمـــاڵ و  بەهۆی 

ــتووان لەبەرزاییە دێمەكانی ئەنادۆڵ، كەدەوڵەت بۆ بەرزبوونەوەی تێكڕ ــەی دانیشـ ای گەشـ
لەرێگەی  بوو،  پێویســـــــــــتی  ــاری خێڵە كۆچەرییەكـــــان  هـــــاوســـــــــــەنگكردنی گوشـــــــــــــ
نیشــــــــــتەجێكردنی ئەو خێکنە لەزەوییە دێمەكانی ئەنادۆڵی رۆژهەڵات و شــــــــــام. ئامانجی  

ڕینی دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی لەنیشـــــــــــتەجێكردنی خێڵە كۆچەرییەكــان بریتی بوو لەگۆ
ســــــروشــــــتی ژیانی كۆمەڵایەتی و ئابووری خێڵەكان و هاندانیان بۆ كشــــــتوكاڵكردن و 
ــانیــان بۆ كۆمەكیكردنی گەنجینەی دەوڵەت لەبری هەڵاتنیــان لەبــاجــدان و  كــارئــاســــــــــ
دەوروبەری  نــــــاوچەكــــــانــــی  لەئــــۆقــــرەیــــی  لــــێــــــدان  پەلامــــــارو  شـــــــــــەڕو  ئەنــــجــــــامــــــدانــــی 

ــاڵ و داراییەكی زۆری https://nlka.net/archives/10472دەوڵەت) (. لەبەرئەوەی ســـــــــــــاڵانە مـ
گەنجینەی دەوڵەتی عوسـمانی بەهەدەر دەچوو بەهۆی خۆدزینەوەی خێڵەكان لەدانی با  و 

ــەرانە)یوجین روغان،  ــەتی جۆراوجۆری  ١٦: ٢0١٤ســ ــیاســ ــوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم ســ (. ســ
ەمەش هەسـتا نیشـتەجێكردنی گرتەبەر بۆ گۆڕینی خێڵە كۆچەرییەكان بۆ جوتیار، بۆئ

بەدابەشــكردنی زەوی)ج ت ك(ی موڵكی ســوڵتان بەســەر ســەرۆكی خێڵە كۆچەرییەكان  
ــینی  ــتوكاڵ و دانی با ، هەروەها بەخشــــ لەبەرام ەر كێکنی ئەو زەویانە و كردنی بەكشــــ
ئەوانەی زەوییەكـان بەزاری ی دەكرد لەخزمەتی ســـــــــــەربـازی و دانی بـاجی میرانەو پێـدانی  

یادە. ئەم سـیاسـەتە داهێنراوە توانای تەنازولكردنی ئاڵوگۆڕی پارەی پێشـەكی بەبێ سـوو ز
دوولایەنەی هێنایەئاراوەو نزیك وو لەگرێ ەستێكی نوێی كۆمەڵایەتییەوە، كەهەریەكە  
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تەنــازول بۆ ئەویتریــان بكــات لەبەرام ەر چنگكەوتنی ســـــــــــودو كەڵــك. لەمەدا هەنــدێ 
لەخێڵە كۆچەرییە عەرەبەكـان رازی نەبوون، بۆیە ســـــــــــوڵتـان عەبـدولبەمیـدی دووەم پەنـای 
بردە بەر خێڵی )م  ی( كوردی بۆ بەرپــاكردنی جۆرێــك لەهــاوســـــــــــەنگی لەدونیــای ئەو 

د و ســیاســەتە نوێیەكانی نیشــتەجێكردنی خێکنەی، كەدڕدۆنگی ئاســاییشــیان دەخولقان
شـــــــــــەمەر   خــێــڵــی  عەرەبــیــیــــــانەش  خــێــڵە  لەو  دەردەهــێــنــــــا  لەریشـــــــــــە  خــێــڵەكــــــانــیــــــان 

 (.https://nlka.net/archives/10472بوو)

لەلایەكی ترەوە ســـوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم دەیویســـت دۆســـتایەتی خێڵەكان  
 ١٨٨٦بۆ خۆی و دەوڵەت بەدەست هێنێت. دەسپێكی ئەم هەوڵەشی بریتی بوو لەوەی لەساڵی 

( خوێندكار لەیەمەن و حیجازو تەراب وسـی رۆژئاوا ٤٨بانگی خێڵەكانی كرد بۆ ناردنی )
بازیی، بۆئەوەی دوای تەواوكردنی خوێندنەكەیان  بەمەبەسـتی خوێندن لەئەكادیمیای سـەر

ب نە نموونە بۆئەو ناوچانەی لێوەی هاتوون، بەڵام بیرۆكەی نیشـــــــــتەجێكردنی خێڵەكان  
وەك پێویســــت ســــەركەوتنی بەدەســــتنەهێناو ســــاڵانی نەوەدەكانی ســــەدەی نۆزدەش دیســــان 

(. ئەوەبوو بەفەرمانێكی ســــــــوڵتانی  https://nlka.net/archives/10472هەوڵێكی تری دایەوە)
ــرینی یەكەمی ٤لە) ــتەم وڵ بەفەرمی كردەوەو  ١٨٩٢ی تشـ ( قوتابخانەی خێڵەكانی لەئەسـ

ــاڵ بووایە)نور ابراهی  نج  و ١٦-١٢ئەو منــاڵانە وەردەگیران، كەتەمەنیــان لەنێوان) ( ســــــــــ
فرهود،   احمــــــد  بنەمـــــاڵە٢٤٩،  ٢٤٧:  ٢0٢٢أ.م.د.قب ــــــان  منــــــاڵی  قوتـــــابخــــــانەیەدا  لەم   .) 

نـــاســـــــــــراوەكـــانی كوردو عەرە  و ئەل ـــانی دەیـــانخوێنـــدو كـــاتێكی زۆریـــان بۆفێربوونی 
بۆ  ئیســـــــــــ می  و  ئــــــایینی  خوێنــــــدنی  و  لەبەركردن  قورئــــــان  و  جەنگی  كــــــاروبــــــاری 

 (.٢0 -١٩: ٢00٦تەرخانكردبوو)جەلی ی جەلیل، 

ــاســـــــــــەتی   ــان و ســـــــــــیـ ــانەی خێڵەكـ ــابخـ ــدا بیرۆكەی كردنەوەی قوتـ لەراســـــــــــتیـ
نیشـتەجێكردنیان سـەرباری ئەوەی دەچووە خانەی سـیاسـەتی سـوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم 
لەو قۆناغە، هاوكات پەیوەندی بەتیڕوانینی دەوڵەتی عوســــمانی و خودی ســــوڵتانەوە هەبوو 

نی قوڵەوە لەخێڵەكــانیــان  لەمەڕ خێڵەكــان، چونكە عوســـــــــــمــانییەكــان بەچــاوی گومــا 
دەڕوانی و وشــەی )خێڵ( هاوواتای مرۆڤی دواكەوتوو وەحشــی و دوور لەشــارســتانییەتی لای  
ئەوان دەگەیاند بەتای ەت لای فەرمان ەرانی پایتەخت و وی یەتەكانی دەوڵەتی عوســـــمانی 

مانی  و پێیـانوابوو خێڵەكان لەنەفامی و نەزانیـدا ن رۆبوون. بۆیە ئامانجی دەوڵەتی عوســـــــ ــــ
ــان و  ــانـ مســـــــــــوڵمـ ــان وەك خەلی ەی  لەرۆڵی ســـــــــــوڵتـ بریتی بوو لەجەختكردنەوە  لەمەدا 
بەناوەندیكردنی زیاتری دەســــەڵاتی دەوڵەت، بەڵام خێڵە كۆچەرەكان لەمەدا بەكۆســــپ و 
قۆرت دادەنران. بۆیە پێویســت وو ئەمجۆرە ســیاســەتەیان بەرام ەر بگیرێتەبەر)یوجین روغان، 

ڵەكان بەمەترســـــــــی هەژمار دەكران لەســـــــــەر خۆشـــــــــگوزەرانی  (، لەبەرئەوەی خێ١٤: ٢0١٤
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ســـــــــــەڵتەنەت و دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی و مـایەی نەنگی بوون بۆ گەنجینەی مـاڵ و دارایی 
 دەوڵەت، ئەویش لەسێ رێگەوە:

داكشـــــــــــانی توانای باجدانی بەرهەمهێنەران بەهۆی هێرش و پەلاماری خێڵەكان    --  ییەەككەەمم  
 بۆسەر جوتیاران و دانیشتوانی شارە بچووكەكان.

ــەی بەرهەمهێنانی   --  ددووووەەمم   ــان لەهێرش و پەلاماری خێڵەكان بووەهۆی پاشــــــــــەكشــــــــ ترســــــــ
 ئابووریی بەهۆی كەم وونەوەی رووبەری زەوی چێنراو سەرەڕای قۆرتی بازرگانیی.

ــــــێێییەەمم   ــ ــاییش، كەئەركیان   --  سســ ــتنی ئاســــ بەرزبوونەوەی تێچووی هاوكاری هێزەكانی پاراســــ
تەنهــــــا  ئەویش  بوو،  خێڵەكــــــان  پەلامــــــارانەی  و  هێرش  ئەو  بەرەنگــــــاربوونەوەی 
دەیانتوانی لەرووبەرێكی دیاریكراودا ســـــــــەركەوتووبن، نەك هەموو ئەو ناوچانەی،  

 (.١٥: ٢0١٤دەكەوتنە بەر هێرشی خێڵە كۆچەرییەكان)یوجین روغان، 

بۆیە خێڵە كۆچەرەكان بەمایەی مەترســــــی لەســــــەر دەســــــەڵاتی ناوەندی دەوڵەت  
هەژمـاردەكران، چونكە بەهۆی نەدانی بـا  و ئەنجـامـدانی تـاڵان و بڕۆییەوە ب وونە خـاوەنی 
ماڵ و دارایی و هێزی تای ەت بەخۆیان و لەهەندێ وی یەت و ناوچە ركابەری دەســـــــەڵات و 

دەوڵەتی عوســـــــــمانییان دەكرد، بەو پێیەی لەهەمانكاتدا وێنای رێكســـــــــختنێكی  هێزی 
ــمانی و  ــەرباری ئامانجەكانی تری دەوڵەتی عوســ ــیان دەكرد. ســ ــیاســــی و كۆمەڵایەتیشــ ســ
خودی ســـــــــــوڵتــان عەبــدولبەمیــدی دووەم لەكردنەوەی قوتــابخــانەی خێڵەكــان، هــاوكــات  

( ئەو قوتـابخـانەیە داخرا، ١٩0٧هێنـدەی نەبردو دوای نزیكەی پـازدە ســــــــــــاڵ و لەســــــــــــاڵی )
و  عەرە   كـوردو  خـوێـنــــــدكــــــارانـی  لەنـێـو  گـرفــــــت  و  پـێـكــــــدادان  هەنــــــدێ  لەبەرئەوەی 
ئەل انییەكان روویدا، هەروەها گرفتی خراپی خواردن و شــــوێنی مانەوەو كرێ و تێچووی 
بۆ ئەو قوتــابخــانەیە.  ــاردنی منــاڵەكــانیــان  بۆ ن خوێنــدن و گرانی رازیكردنی خێڵەكــان 

خوێنـدكـارانی ئەو قوتـابخـانەیە بەبیری نوێی رۆژئـاواو ئەوروپـا كـاریگەر  لەوەش گرنگتر 
ــمانی بۆ رێگرتن   ــمانی گرت ۆوە، بۆیە دەوڵەتی عوســــ بوون، كە دەمێك بوو دەوڵەتی عوســــ
لەبارگاوی وون و كاریگەربوونی زیاتری خوێندكاران بەفەرمانی سوڵتان عەبدولبەمیدی 

ابراهی  نج  و دووەم قوتــابخــانەكەی داخســـــــــــــت و گۆڕا بۆ قوتــا  بخــانەی ك تــاش)نور 
 (.٢٥٩ -٢٥٨: ٢0٢٢أ.م.د.قب ان احمد فرهود، 

ــارەت بەئــامــانجەكــانی دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی و ســـــــــــوڵتــان عەبــدولبەمیــدی دووەم  ســـــــــــەب
 لەپێكهینانی سوارەی حەمیدیە لەو قۆناغە مێ ووییەدا بریتی بوو لە:
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ســـــــــــەڵتەنەت و دەوڵەتی عوســـــــــــمـانی و مـایەی نەنگی بوون بۆ گەنجینەی مـاڵ و دارایی 
 دەوڵەت، ئەویش لەسێ رێگەوە:

داكشـــــــــــانی توانای باجدانی بەرهەمهێنەران بەهۆی هێرش و پەلاماری خێڵەكان    --  ییەەككەەمم  
 بۆسەر جوتیاران و دانیشتوانی شارە بچووكەكان.

ــەی بەرهەمهێنانی   --  ددووووەەمم   ــان لەهێرش و پەلاماری خێڵەكان بووەهۆی پاشــــــــــەكشــــــــ ترســــــــ
 ئابووریی بەهۆی كەم وونەوەی رووبەری زەوی چێنراو سەرەڕای قۆرتی بازرگانیی.

ــــــێێییەەمم   ــ ــاییش، كەئەركیان   --  سســ ــتنی ئاســــ بەرزبوونەوەی تێچووی هاوكاری هێزەكانی پاراســــ
تەنهــــــا  ئەویش  بوو،  خێڵەكــــــان  پەلامــــــارانەی  و  هێرش  ئەو  بەرەنگــــــاربوونەوەی 
دەیانتوانی لەرووبەرێكی دیاریكراودا ســـــــــەركەوتووبن، نەك هەموو ئەو ناوچانەی،  

 (.١٥: ٢0١٤دەكەوتنە بەر هێرشی خێڵە كۆچەرییەكان)یوجین روغان، 

بۆیە خێڵە كۆچەرەكان بەمایەی مەترســــــی لەســــــەر دەســــــەڵاتی ناوەندی دەوڵەت  
هەژمـاردەكران، چونكە بەهۆی نەدانی بـا  و ئەنجـامـدانی تـاڵان و بڕۆییەوە ب وونە خـاوەنی 
ماڵ و دارایی و هێزی تای ەت بەخۆیان و لەهەندێ وی یەت و ناوچە ركابەری دەســـــــەڵات و 

دەوڵەتی عوســـــــــمانییان دەكرد، بەو پێیەی لەهەمانكاتدا وێنای رێكســـــــــختنێكی  هێزی 
ــمانی و  ــەرباری ئامانجەكانی تری دەوڵەتی عوســ ــیان دەكرد. ســ ــیاســــی و كۆمەڵایەتیشــ ســ
خودی ســـــــــــوڵتــان عەبــدولبەمیــدی دووەم لەكردنەوەی قوتــابخــانەی خێڵەكــان، هــاوكــات  

( ئەو قوتـابخـانەیە داخرا، ١٩0٧هێنـدەی نەبردو دوای نزیكەی پـازدە ســــــــــــاڵ و لەســــــــــــاڵی )
و  عەرە   كـوردو  خـوێـنــــــدكــــــارانـی  لەنـێـو  گـرفــــــت  و  پـێـكــــــدادان  هەنــــــدێ  لەبەرئەوەی 
ئەل انییەكان روویدا، هەروەها گرفتی خراپی خواردن و شــــوێنی مانەوەو كرێ و تێچووی 
بۆ ئەو قوتــابخــانەیە.  ــاردنی منــاڵەكــانیــان  بۆ ن خوێنــدن و گرانی رازیكردنی خێڵەكــان 

خوێنـدكـارانی ئەو قوتـابخـانەیە بەبیری نوێی رۆژئـاواو ئەوروپـا كـاریگەر  لەوەش گرنگتر 
ــمانی بۆ رێگرتن   ــمانی گرت ۆوە، بۆیە دەوڵەتی عوســــ بوون، كە دەمێك بوو دەوڵەتی عوســــ
لەبارگاوی وون و كاریگەربوونی زیاتری خوێندكاران بەفەرمانی سوڵتان عەبدولبەمیدی 

ابراهی  نج  و دووەم قوتــابخــانەكەی داخســـــــــــــت و گۆڕا بۆ قوتــا  بخــانەی ك تــاش)نور 
 (.٢٥٩ -٢٥٨: ٢0٢٢أ.م.د.قب ان احمد فرهود، 

ــارەت بەئــامــانجەكــانی دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی و ســـــــــــوڵتــان عەبــدولبەمیــدی دووەم  ســـــــــــەب
 لەپێكهینانی سوارەی حەمیدیە لەو قۆناغە مێ ووییەدا بریتی بوو لە:



345 

گرێــدانی خێڵە كوردەكــان لەبــاكووری كوردســـــــــــتــان بەدەوڵەتی عوســـــــــــمــانییەوە   .١
بەگشـــــــــتی و بەخودی ســـــــــوڵتان خۆیەوە ئەمەش لەناوەكەیەوە بەئاشـــــــــكرا دیاربوو.  
هەروەك عوســــــــمانییەكان خولیای ســــــــەربازی كوردیان باشــــــــدەزانی، بۆیە لەخزمەتی  

رئێشـــــــــــە بن خۆیــان و دەوڵەتەكەیــانــدا تەوزی یــان كرد، لەبری ئەوەی مــایەی ســـــــــــە
(. هەروەك تیپەكــانی ســـــــــــوارەی حەمیــدیە ٦0:  ٢00٧بۆیــان)خــالیــد موراد چەتۆێێڤ،  

شـــــــــــێوازێـك بوو لەشـــــــــــێوازەكـانی پەیوەنـدی لەنێوان دەوڵەت و خێـڵ لەكوردســـــــــــتـان 
ــێوە  ــمانییەكان لەبەر بەرژەوەندی خۆیان بەو شــ ــتدا، عوســ ــەدەی بیســ ــەروبەندی ســ لەســ

 (.٢٢٢: ٢00٦رس ن، مامەڵەیان دەكردو لێیان دەڕوانی)حمید بوز أ

ــانی زیـــاتری كۆمەڵگەی خێڵەكی كوردی و وروژانـــدنی م م نێ و  .٢ لێكهەڵوەشـــــــــــ
چــانــدنی ر  و كینە لەنێوان خێڵە كوردییەكــانــدا، ئەوەش لەڕێگەی دامەزرانــدنی  
دوورخســـــــــــتنەوەی  ــدیەو  ســـــــــــوارەی حەمیــ ــانی  تیپەكــ لەریزی  ــان  ــدێ لەخێڵەكــ هەنــ

ســـــــــــون كوردییە  خێڵە  و  عەلەوییەكــــــان  كوردییە  خێڵە  لەوانە  ییە هەنــــــدێكیتر، 
 نادۆستەكانی دەوڵەت و زاڵكردنی هەندێكیان بەسەر هەندێكی تریاندا.

زاڵكردنی كوردانی مســــــــــوڵمان بەســــــــــەر كوردانی یەزیدی و تایەفەی نەســــــــــتوورییە  .3
مەسـیبییەكان و ئەرمەنەكانی دراوسـێیان و تێگەیاندنی كورد بەوەی ئەرمەن زیاتر 
دوژمنیانن تادەوڵەتی عوســمانی. بەتای ەتیش بەگ اچوونەوەی خولیای ســەربەخۆخوازی  

ەبوو، كە لەســــەر ســــنوورەكانەوە ئەرمەن بۆئەمەش پێویســــتی بەمســــوڵمانی ناتورك ه
ناوچەكانی ئەنادۆڵ بپارێزن. بۆیە ئاوێتەی ســــــیســــــتەمی فەرمانڕەوایی خۆی كردن و 
شــــــــــــێـوازی  رێـكـیـخســــــــــــتـن، هەربـۆخـۆیشــــــــــــی  نــــــانـیـزامـیــــــدا  هـێـزی  لەچـوارچـێـوەی 
رێكخســتنەكەیان لەهێزی نانیزامی عوســمانیدا ئامانجێكی تری ســیاســی ســوڵتان  

 (.٦٧ -٦٦: ٢00٦ئەرسەلان، عەبدولبەمیدی دووەم بوو)حەمید بۆز 

تەوزی كردنی هێزی جەنگی كورد لەجەنگەكان دژی روســـــــەكان لەباكوورو دژی  .٤
بـــاڵكـــان لەرۆژئـــاوا، چونكە عوســـــــــــمـــانییەكـــان دەیـــانزانی كورد نەتەوەی   گەلانی 
خزمەتگوزارەو بەدڵســــــۆزی ئەركەكانی ســــــەرشــــــانیان جێ ەجێدەكەن، لەكاتێكدا  

نەبوو، هەندێ عوســمانییەكان متمانەیەكی ئەوتۆیان بەتیپەكانی ســوارەی حەمیدیە 
رێ و شـــــوێن و دیســـــپ ینی ســـــەربازییان بۆدانابوون ئەوەش بەگوێرەی یاســـــای بنەڕەتی  

(ی عوســـــمانی، كەتیایدا هات وو:"ئەندامانی ســـــوارەی حەمیدیە لەكاتی  ١٨٩٥ســـــاڵی )
مەشـــــقدا نەبێ، نابێ بەرگی ســـــەربازی لەبەر بكەن و چەك هەڵ گرن و بۆ دادگای 

 (. ٤٦: ٢00٦رحمن قاسم و، كاتی ئاشتی بانگ دەكرێن")د.ع دال
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رێگەگرتن لەگەشـەكردنی هۆشـیاری نەتەوەیی كوردو لەباربردنی پرۆژەی رزگاری   .٥
( و دواتر گەنجە ١٨٨١-١٨٨0نیشــــتیمانی، بەهۆی شــــۆڕشــــی شــــێخ عوبەیدوڵای نەهری)

رزگــــاربوون  نەتەوەیی و بیری  ئەو قۆنــــاغەوە جۆرێــــك لەهۆشـــــــــــیــــاری  كوردەكــــانی 
ــمانی و قاجاری هات ووە ئاراوە، لەبەرئەو ــەڵاتی عوســــــ ــوارەی  لەدەســــــ ەی دامەزراندنی ســــــ

حەمیـدیە هـاوكـات بوو لەگەڵ پێشـــــــــــكەوتنی بیری نەتەوەیی بەتـای ەت لەنێو منـاڵی 
بنەماڵەی میرەكانی كورددا بەنموونە بنەماڵەی بەدرخانییەكان، كەدواتر لەرێگەی 

رۆژنامەی)كوردســتان(ی لەشــاری قاهیرە   ١٨٩٨)میقداد مەدحەت بەدرخان(ەوە لەســاڵی 
بە رۆڵێكی  بینی)عەتـــــا دەركردو  نەتەوەیی كورددا  لەهۆشـــــــــــیـــــاركردنەوەی  دیمەنی 

 (.١٦٥: ٢00٧قەرەداخی، 

كەمكردنەوەی مەترســـــــــــی خێڵەكــان لەســـــــــــەر دەوڵەت و دەســـــــــــەڵاتی نــاوەنــدی و  .٦
جێگیركردنی ســـــــەركەوتنی دەوڵەت لەخۆگرتنی مناڵی ســـــــەرۆك و ریشـــــــســـــــپیانی 

 (.٦٧ -٦٦: ٢00٦شارنشینەكان لەپۆستەكانی دەوڵەت و سوپادا)حەمید بۆز ئەرسەلان، 

بەشـــــــــــێكی تر لەســـــــــــیــاســـــــــــەتی ســـــــــــوڵتــان عەبــدلبەمیــدی دووەم بریتی بوو 
ئیســـــــــــ میزم)الجــام ــة الاســـــــــــ میــة( لەو قۆنــاغە مێ ووییەدا، -لەپەیڕەوكردنی بیری پــان

بۆبەگ اچوونەوەی هەڕەشەو مەترسییە ناوخۆیی و دەرەكییەكانی سەر دەوڵەتی عوسمانی، 
پتەوكردنی رایەڵەو  دروســـــــــــتكردنی  بۆ  نــــاوخۆ  ئــــاســـــــــــتی  نەتەوە   لەســـــــــــەر  پەیوەنــــدی 

مســـوڵمانەكانی ژێر ســـایەی دەوڵەتەكەی. لەمەشـــدا دەوڵەتی عوســـمانی توانی دۆســـتایەتی  
(. لەســــــەر ئاســــــتی ٢0٢: ٢0١٤فیوداڵی كورد بەدەســــــت هێنێت بۆخۆی)هوكر طاهر توفیق،  

ــتی، كە  دەرەكیش بۆ بەرەنگاربوونەوەی مەترســــــی و پ نی وڵاتانی زلهێزی كۆڵۆنیالیســــ
ــایەی دەوڵەتی هــانی خولیــای ســـــــــــەرب ەخۆخوازی و نەتەوەخوازی نەتەوەو گەلانی ژێر ســــــــــ

عوســمانییان دەداو دەیانویســت لەو رێگەیەوە هێندەی تر دەوڵەتی عوســمانی لاواز بكەن و 
مەبەســــت و مەرامە ســــیاســــی و ئابوورییەكانیان وەدی هێنن. بۆیە لەئاســــت گەشــــەكردنی  

ــەر یەكێتی  جوڵانەوەی نەتەوەخوازی گەلانی بالكان و مەترســـــی كری ــتیانەكان بۆســـ ســـ
عوسـمانیی، سـوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم لەگرنگی و پێویسـت وونی ئایین تێگەیشـت و 

-بۆئەمەش بریاری گۆڕانی ســـــیاســـــەتی ســـــەرەكی دەوڵەتی لەعوســـــمانیزمەوە بۆ بیری پان
 (.١٦٢: ٢0١٥لۆراسداغی،  -ئیس میزم دا)بێرین كۆیونجو

ئیســ میزم كۆمەڵێ رەهەندی ئایینی و ســیاســی لەخۆگرت وو بۆ  -چەمكی پان
ئــــابووری و  ئــــایینی و  و  بوارە كۆمەڵایەتی  لاوازییــــانەی، كە  ــازیكردنی لەو  چــــاكســــــــــــ
هزرییەكــانی دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی و گەلانی جیهــانی ئیســـــــــــ می گرت ۆوە، بۆیە وەك 
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رێگەگرتن لەگەشـەكردنی هۆشـیاری نەتەوەیی كوردو لەباربردنی پرۆژەی رزگاری   .٥
( و دواتر گەنجە ١٨٨١-١٨٨0نیشــــتیمانی، بەهۆی شــــۆڕشــــی شــــێخ عوبەیدوڵای نەهری)

رزگــــاربوون  نەتەوەیی و بیری  ئەو قۆنــــاغەوە جۆرێــــك لەهۆشـــــــــــیــــاری  كوردەكــــانی 
ــمانی و قاجاری هات ووە ئاراوە، لەبەرئەو ــەڵاتی عوســــــ ــوارەی  لەدەســــــ ەی دامەزراندنی ســــــ

حەمیـدیە هـاوكـات بوو لەگەڵ پێشـــــــــــكەوتنی بیری نەتەوەیی بەتـای ەت لەنێو منـاڵی 
بنەماڵەی میرەكانی كورددا بەنموونە بنەماڵەی بەدرخانییەكان، كەدواتر لەرێگەی 

رۆژنامەی)كوردســتان(ی لەشــاری قاهیرە   ١٨٩٨)میقداد مەدحەت بەدرخان(ەوە لەســاڵی 
بە رۆڵێكی  بینی)عەتـــــا دەركردو  نەتەوەیی كورددا  لەهۆشـــــــــــیـــــاركردنەوەی  دیمەنی 

 (.١٦٥: ٢00٧قەرەداخی، 

كەمكردنەوەی مەترســـــــــــی خێڵەكــان لەســـــــــــەر دەوڵەت و دەســـــــــــەڵاتی نــاوەنــدی و  .٦
جێگیركردنی ســـــــەركەوتنی دەوڵەت لەخۆگرتنی مناڵی ســـــــەرۆك و ریشـــــــســـــــپیانی 

 (.٦٧ -٦٦: ٢00٦شارنشینەكان لەپۆستەكانی دەوڵەت و سوپادا)حەمید بۆز ئەرسەلان، 

بەشـــــــــــێكی تر لەســـــــــــیــاســـــــــــەتی ســـــــــــوڵتــان عەبــدلبەمیــدی دووەم بریتی بوو 
ئیســـــــــــ میزم)الجــام ــة الاســـــــــــ میــة( لەو قۆنــاغە مێ ووییەدا، -لەپەیڕەوكردنی بیری پــان

بۆبەگ اچوونەوەی هەڕەشەو مەترسییە ناوخۆیی و دەرەكییەكانی سەر دەوڵەتی عوسمانی، 
پتەوكردنی رایەڵەو  دروســـــــــــتكردنی  بۆ  نــــاوخۆ  ئــــاســـــــــــتی  نەتەوە   لەســـــــــــەر  پەیوەنــــدی 

مســـوڵمانەكانی ژێر ســـایەی دەوڵەتەكەی. لەمەشـــدا دەوڵەتی عوســـمانی توانی دۆســـتایەتی  
(. لەســــــەر ئاســــــتی ٢0٢: ٢0١٤فیوداڵی كورد بەدەســــــت هێنێت بۆخۆی)هوكر طاهر توفیق،  

ــتی، كە  دەرەكیش بۆ بەرەنگاربوونەوەی مەترســــــی و پ نی وڵاتانی زلهێزی كۆڵۆنیالیســــ
ــایەی دەوڵەتی هــانی خولیــای ســـــــــــەرب ەخۆخوازی و نەتەوەخوازی نەتەوەو گەلانی ژێر ســــــــــ

عوســمانییان دەداو دەیانویســت لەو رێگەیەوە هێندەی تر دەوڵەتی عوســمانی لاواز بكەن و 
مەبەســــت و مەرامە ســــیاســــی و ئابوورییەكانیان وەدی هێنن. بۆیە لەئاســــت گەشــــەكردنی  

ــەر یەكێتی  جوڵانەوەی نەتەوەخوازی گەلانی بالكان و مەترســـــی كری ــتیانەكان بۆســـ ســـ
عوسـمانیی، سـوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم لەگرنگی و پێویسـت وونی ئایین تێگەیشـت و 

-بۆئەمەش بریاری گۆڕانی ســـــیاســـــەتی ســـــەرەكی دەوڵەتی لەعوســـــمانیزمەوە بۆ بیری پان
 (.١٦٢: ٢0١٥لۆراسداغی،  -ئیس میزم دا)بێرین كۆیونجو

ئیســ میزم كۆمەڵێ رەهەندی ئایینی و ســیاســی لەخۆگرت وو بۆ  -چەمكی پان
ئــــابووری و  ئــــایینی و  و  بوارە كۆمەڵایەتی  لاوازییــــانەی، كە  ــازیكردنی لەو  چــــاكســــــــــــ
هزرییەكــانی دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی و گەلانی جیهــانی ئیســـــــــــ می گرت ۆوە، بۆیە وەك 
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رایەڵەیەك بوو، كەهەوڵی زیندووكردنەوەی هۆشـــــیاری و گیانی هاریكاری نێوان نەتەوەو 
گەلانی مســــــــوڵمانی دەوڵەتی عوســــــــمانی دەدا بەئامانجی یەكســــــــختن و یەكگرتنیان 

ــتانییەتی ئەوروپا لەو قۆناغەدا)فاطمة زهراء رحمانی،  ــارســ ــكەوتنی شــ : ٢0١٥لەبەردەم پێشــ
لبەمیدی دووەم لەیاداشـــتەكانیدا بەوردی پەنجەی (. هاوكات خودی ســـوڵتان عەبدو١٦-١٥

ئیســـــ میزم و لەم ارەیەوە دەبێ ێت:"ئیمپراتۆریەتی -خســـــتۆتەســـــەر ناوەڕۆكی چەمكی پان
عوســـــــــــمانی دەوڵەتێكە ژمارەیەكی زۆر گەل و نەتەوەی لەخۆگرتووە لەتورك و عەرە  و 

ئیمــــا  پەیوەســـــــــــتی  پێكهــــاتووە.  زنجییەكــــان  یۆنــــانی و  بوڵگــــارو  ن كۆی  ئەرنــــائوت و 
كردونەتەوەو كردویانن بەتاكەكانی ناو یەك خێزان. لەم حاڵەتەدا پێویســــتە لەســــەرمان  
خۆمان بەمســــــوڵمان لەقەڵەم بدەین پێشــــــئەوەی عوســــــمانی بین. ئایین بناغەی بونیاتنانی  

(. هەروەك ١33-١3٢:  ٢0١0سیاسی و كۆمەڵایەتی دەوڵەتە")سوڵتان عەبدولبەمیدی دووهەم، 
ێدەدات و دەڵێت:"پێویسـتە لەسـەرمان پەیوەسـتییە ئیسـ مییەكان بەهێز لەمڕووەوە درێ ەی پ

ــتیوانی  ــتان و ئەفەریقیا پشــــ ــوڵمانانی جیهان و چین و هیندســــ ــێوەیەك مســــ بكەین، بەشــــ
ســـــــوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم،  لەباقی مســـــــوڵمانانی ناوچە جیاجیاكانی زەوی بكەن")

٢0١0 :١33 .) 

ــی   ــیاســـــــ ئەم بیرو پرۆژەیە لەو قۆناغە مێ ووییەدا بەواتای تەوژمێكی هزری و ســـــــ
دەهات بەرام ەر ژمارەیەك لەو ئاڵنگارییەی روبەڕووی بیری ئیســـ می و گەلانی ئیســـ می  
لەكۆتاییەكانی ســـــــــەدەی نۆزدە دەبۆوە، ئیدی لەناوخۆی جیهانی ئیســـــــــ می بووبێت وەك 

نەوەی شـارسـتانی و م م نێی سـیاسـی و خێڵەكی  دواكەوتنی هزری و مەعنەوی و خ ۆربوو
یاخود لەدەرەوە لەسەر شێوەی هەڵكشانی كۆڵۆنیالیزم، كە لەئەوروپاوە بەرەو رۆژهەڵات و 

ئیسـ میزم بریتی بوو لەبزوتنەوەیەكی -بۆیە بیری پان.  دەوڵەتی عوسـمانی بەتای ەت هات وو
هزری و فەرهەنگی بوو   ســیاســی و ئایینی خاوەن دیدێكی ری ۆرمیســتی و مەســەلەیەكی

بەئـامـانجی گرێـدانی گەلانی ئیســـــــــــ می بەهەموو ئـایین و نەتەوە جۆراوجۆرەكـانییەوە  
بەرایەڵەی یەكێتی ئومەی ئیســـــ مییەوە، بۆئەوەی بەرەیەكی یەكگرتوو بێت لەبەرام ەر 

-(، بەڵام بەشـــــــــــێكی ئەم بیری پـان٥0:  ١٩٩٤مەترســـــــــــییە دەرەكییەكـان)مبمـد عمـارة،  
بەگ اچوونەوەو بەرەنگاری مەترسی جوڵانەوەی نەتەوەخوازی ئەرمەنەكان یس میزمە بۆ  ئ

بوو، كە بەهۆی هاندانی روســــــیاو دنەدانی ئەرمەنەكانی دیاســــــپۆراو ئەو رێكخراوو پارتە  
ــنوورەكانی دەوڵەتی  ــنا ( لەدەرەوەی ســــ ــنا  و تاشــــ ــییانەی وەك)ئەرمنكان و هاشــــ ــیاســــ ســــ

لەســـەر بەشـــێك لەنەتەوە مســـوڵمانە عوســـمانی دروســـت ووبوون، ئەمە جگە لەكاریگەری 
ناتوركەكانی دەوڵەتی عوسمانی و بەتای ەتیش كورد، بەو پێیەی نەتەوەیەكی مسوڵمانی 
ژێر ســایەی ئەو دەوڵەتە بوو. ئامانجیش لێی زیاتر شــەتەكدانی بوو لەژێر ئەو بیرو هەســتە 
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ئایینی و ئیســـــــ مییەدا، چونكە بەشـــــــی زۆری نەتەوەكانی باڵكان ســـــــەربەخۆیی خۆیان 
ــیا)ئیریك جەی.زوچەر،   ــمانی و روسـ ــتهێنابوو دوای جەنگەكانی دەوڵەتی عوسـ ، ٢00٩بەدەسـ

( تەنها كوردو ئەرمەن مابوونەوەو دەوڵەتی عوســـــــــمانی ترســـــــــی لەهەردووكیان هەبوو، ١٤٢
چەند ســاڵێكی كەم بوو شــۆڕشــی شــێخ عوبەیدوڵای  بەدیاریكراویش تازە بەتازە هەمووی 

ــەركوتكرابوو، بەڵام جۆش و خرۆشــــی بیری نەتەوەخوازی لەجیهان و ناوچەكە   نەهری ســ
(. بۆیە ٦٥٧:  ٢0٢3لەپەرەســـــــــــەنـدنـدا بوو)حـامـد ظـاهر مبمود وأ.م.د.قب ـان احمـد فرهود،  

ردنی ئیســـــــ میزمی وەك ئامرازێك بۆگۆشـــــــك-ســـــــوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم بیری پان
هەندێ هۆشــــــــــیاری نەتەوە ژێردەســــــــــتەكان و  بەهێزكردنی ســــــــــەرلەنوێ بناغەی دەوڵەتە  
لاوازەكەی لەڕووی كۆمەڵایەتییەوە لەو قۆنـاغە مێ ووییەدا پەیڕەوكرد. ســـــــــــەرەڕای ئەوەی 
ئامانجی پاراســتنی یەكێتی موســڵمانان بوو بەهۆی بەرزتر نرخاندن و وروژاندنی شــوناســی 

ــایەی نا  ــ می لەژێر سـ ــتانەوەی نەتەوەیی، بەو پێیەی ئیسـ ــ می بەرەو هەسـ ــیۆنالیزمی ئیسـ سـ
ــیۆنالیزم بۆ -كرۆكی بیری پان ــەر ئەوە دەكردەوە، كەدەبێ ناســ ــ میزم جەختی لەســ ئیســ

تـــاك)نەتەوە مســـــــــــوڵمـــانەكـــان(، كە یەكێتی عوســـــــــــمـــانی  بەهێزكردنی توخمەكـــانی 
ــداغی، -پێكدێنن، خزمەتی یەكێتی ئیســــــــــ میی بكات)بێرین كۆیونجو : ٢0١٥ لۆراســــــــ

١٦3.) 

  ))ككووررددوو  سسووااررەەیی  ححەەممییددییەە  للەەررووااننگگەەیی  ئئاایییینن  وو  خخێێڵڵ  وو  ننااسسییۆۆننااللییززممەەووەە((  ببااسسیی  ددووووەەمم
دروســـــــــتكردنی ســـــــــوارەی حەمیدیە لەو قۆناغە مێ ووییەو بەشـــــــــداری كورد تیایدا 
جێگەی تێڕامــانە، چونكە قۆنــاغە مێ ووییەكە، كەكۆتــایی ســـــــــــەدەی نۆزدەیەمەو قۆنــاغی  
هەڵشكان و برەوی بیری نەتەوەخوازی و ناسیۆنالیزم و گەیشتنی نەتەوەو گەلانی ژێر سایەی  

ەخۆیی و نەتەوەخوازیی، بەڵام كورد لەرێگەی ژمارەیەك دەوڵەتی عوســـمانییە بەئازادی و ســـەرب
لەســـــەرۆك خێڵەوە لەبری پەرەدان بەبیری نەتەوەخوازی و خولیای بەدەســـــتهێنانی ســـــەربەخۆیی  
تازە بەتازە بەشـــــــداریان لەپێكهێنانی تیپەكانی ســـــــوارەی حەمیدیە دەكردو مناڵەكانیان بۆ  

دا هێندە نەبوو یەكێك لەبەدیمەنترین  قوتابخانەی خێڵەكان لەئەسـتەم وڵ دەنارد، لەكاتێك
هەڵایسـا بوو. بۆیە    ١٨٨0شـۆڕشـەكانی كورد، كەشـۆڕشـی شـێخ عوبەیدوڵای نەهری بوو سـاڵی  

بەبڕوای ئێمە دروســتكردنی ســوارەی حەمیدیەو پەیڕەوكردنی ســیاســەتی خێکیەتی و بەشــێك 
شـێك لەخێڵە  ئیسـ میزم و كەوتنە ژێر كاریگەری بە-لەئامانجەكانی گرتنەبەری بیری پان

كوردییەكــان بــابەتێكی یەكجــار گرنــگ و هەســـــــــــتیــاری ئەو قۆنــاغە مێ وویەی كوردە، 
كەپێویســتی بەشــرۆڤەكردن و لێكدانەوەی بابەتی و زانســتی هەیە لەروانگەی )خێڵ، ئایین، 
ناســیۆنالیزم( و پەیوەندی و كاریگەرییان بەیەكەوە لەســەر كورد. لێرەدا هەوڵدەدەین لەســێ  

 ان بكەین:تەوەردا شرۆڤەی
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ئایینی و ئیســـــــ مییەدا، چونكە بەشـــــــی زۆری نەتەوەكانی باڵكان ســـــــەربەخۆیی خۆیان 
ــیا)ئیریك جەی.زوچەر،   ــمانی و روسـ ــتهێنابوو دوای جەنگەكانی دەوڵەتی عوسـ ، ٢00٩بەدەسـ

( تەنها كوردو ئەرمەن مابوونەوەو دەوڵەتی عوســـــــــمانی ترســـــــــی لەهەردووكیان هەبوو، ١٤٢
چەند ســاڵێكی كەم بوو شــۆڕشــی شــێخ عوبەیدوڵای  بەدیاریكراویش تازە بەتازە هەمووی 

ــەركوتكرابوو، بەڵام جۆش و خرۆشــــی بیری نەتەوەخوازی لەجیهان و ناوچەكە   نەهری ســ
(. بۆیە ٦٥٧:  ٢0٢3لەپەرەســـــــــــەنـدنـدا بوو)حـامـد ظـاهر مبمود وأ.م.د.قب ـان احمـد فرهود،  

ردنی ئیســـــــ میزمی وەك ئامرازێك بۆگۆشـــــــك-ســـــــوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم بیری پان
هەندێ هۆشــــــــــیاری نەتەوە ژێردەســــــــــتەكان و  بەهێزكردنی ســــــــــەرلەنوێ بناغەی دەوڵەتە  
لاوازەكەی لەڕووی كۆمەڵایەتییەوە لەو قۆنـاغە مێ ووییەدا پەیڕەوكرد. ســـــــــــەرەڕای ئەوەی 
ئامانجی پاراســتنی یەكێتی موســڵمانان بوو بەهۆی بەرزتر نرخاندن و وروژاندنی شــوناســی 

ــایەی نا  ــ می لەژێر سـ ــتانەوەی نەتەوەیی، بەو پێیەی ئیسـ ــ می بەرەو هەسـ ــیۆنالیزمی ئیسـ سـ
ــیۆنالیزم بۆ -كرۆكی بیری پان ــەر ئەوە دەكردەوە، كەدەبێ ناســ ــ میزم جەختی لەســ ئیســ

تـــاك)نەتەوە مســـــــــــوڵمـــانەكـــان(، كە یەكێتی عوســـــــــــمـــانی  بەهێزكردنی توخمەكـــانی 
ــداغی، -پێكدێنن، خزمەتی یەكێتی ئیســــــــــ میی بكات)بێرین كۆیونجو : ٢0١٥ لۆراســــــــ

١٦3.) 

  ))ككووررددوو  سسووااررەەیی  ححەەممییددییەە  للەەررووااننگگەەیی  ئئاایییینن  وو  خخێێڵڵ  وو  ننااسسییۆۆننااللییززممەەووەە((  ببااسسیی  ددووووەەمم
دروســـــــــتكردنی ســـــــــوارەی حەمیدیە لەو قۆناغە مێ ووییەو بەشـــــــــداری كورد تیایدا 
جێگەی تێڕامــانە، چونكە قۆنــاغە مێ ووییەكە، كەكۆتــایی ســـــــــــەدەی نۆزدەیەمەو قۆنــاغی  
هەڵشكان و برەوی بیری نەتەوەخوازی و ناسیۆنالیزم و گەیشتنی نەتەوەو گەلانی ژێر سایەی  

ەخۆیی و نەتەوەخوازیی، بەڵام كورد لەرێگەی ژمارەیەك دەوڵەتی عوســـمانییە بەئازادی و ســـەرب
لەســـــەرۆك خێڵەوە لەبری پەرەدان بەبیری نەتەوەخوازی و خولیای بەدەســـــتهێنانی ســـــەربەخۆیی  
تازە بەتازە بەشـــــــداریان لەپێكهێنانی تیپەكانی ســـــــوارەی حەمیدیە دەكردو مناڵەكانیان بۆ  

دا هێندە نەبوو یەكێك لەبەدیمەنترین  قوتابخانەی خێڵەكان لەئەسـتەم وڵ دەنارد، لەكاتێك
هەڵایسـا بوو. بۆیە    ١٨٨0شـۆڕشـەكانی كورد، كەشـۆڕشـی شـێخ عوبەیدوڵای نەهری بوو سـاڵی  

بەبڕوای ئێمە دروســتكردنی ســوارەی حەمیدیەو پەیڕەوكردنی ســیاســەتی خێکیەتی و بەشــێك 
شـێك لەخێڵە  ئیسـ میزم و كەوتنە ژێر كاریگەری بە-لەئامانجەكانی گرتنەبەری بیری پان

كوردییەكــان بــابەتێكی یەكجــار گرنــگ و هەســـــــــــتیــاری ئەو قۆنــاغە مێ وویەی كوردە، 
كەپێویســتی بەشــرۆڤەكردن و لێكدانەوەی بابەتی و زانســتی هەیە لەروانگەی )خێڵ، ئایین، 
ناســیۆنالیزم( و پەیوەندی و كاریگەرییان بەیەكەوە لەســەر كورد. لێرەدا هەوڵدەدەین لەســێ  

 ان بكەین:تەوەردا شرۆڤەی
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ــــــووااررەەیی  ححەەممییددییەە  للەەررووااننگگەەیی  گگررففتتیی        --  تتەەووەەرریی  ییەەككەەمم   ــــ ــ ــــدداارریی  ككوورردد  للەەپپێێككههێێننااننیی  سســ ــ ــــ ــ ببەەششــ
  خخێێڵڵ  وو  تتێێگگەەییسستتننیی  خخێێککییەەتتییییەەووەە

یەكـێـكـیــــــان    دوولایەنەیە،  گـرفـتـێـكـی  گـرفـتەكە  وایە  بـۆچـوونـمــــــان  ئـێـمە 
لەلایەكیترەوە پەیوەندی بەپێناسـەو تای ەتمەندی و سـروشـت و تێگەیشـتنی خێڵەوە هەیە. 

 پەیوەندی بەخێڵی كوردی و تای ەتمەندی و سروشت و گرفتەكانییەوە هەیە.

خێـڵ گەورەترین یەكەی خزمـایەتییە، كەپشــــــــــــت بەیەك نەژاد دەبەســـــــــــتێـت و 
لەكۆمەڵە هۆزێك پێكدێت لەناوچەیەكی نزیك یاخود دوور لەیەك ژیان بەســــــــــەر دەبەن. 
خێــڵ بەیەكگرتووی دەمینێتەوە، لەبەرئەوەی ئەو هۆزانەی پێكیــانهێنــاوە لەیەك بونیــادی  

هــاوبەشـــــــــــەوە هەڵقوڵاوە)كــامەران  خزمــایەتی خوێنــدا رێكــدەخرێن، كە لەیەك نەژادی  
ــای ٢3٨:  ٢00٨مبەمەد،   نـــاو كۆمەڵگـ نـــاوچەیی  ــڵ بۆخۆی یەكەیەكی  خێـ (. هـــاوكـــات 

كشـــــــــتوكاڵییە لەناوخۆییدا پەیڕەوی لەیەكشـــــــــوناســـــــــی و یەككولتوری و یەكزمانی 
ــەروناوچەییەكەدا   ــتوكاڵییە ســـــ دەكات، بەڵام لەدەرەوەی خۆیدا و لەناو كۆمەڵگە كشـــــ

ەیڕەوی لەجیاشوناسی فرەكولتوری و فرەزمانی دەكات، بەمەش لەگەڵ خێڵەكانی تردا پ
تر جیــادەكــاتەوە. خێڵەكــان لەدەرەوەی خۆیــانــدا لەگەڵ یەكتریــدا   خۆی لەخێڵەكــانی 
پەیڕەوی لەســـــیســـــتەمە ناوەكییەكەی ناوخۆیان ناكەن و پەیڕەوی لەســـــیســـــتەمێكی تر  

ی  دەكەن، كەســـــــیســـــــتەمی كۆمەڵگە ســـــــەروخێڵەكییەكەیە، ئەم ســـــــیســـــــتەمەش داوا
یەكشــــوناســــی و یەككولتورییان لێناكات، بەڵكو بەپێچەوانەوە داوای فرەشــــوناســــی و 
فرەكولتورییــان لێــدەكــات. بۆیە هەریەك لەو یەكــانە دەبێــت لەنــاوخۆیــانــدا یەك وونی  
خۆیـان بپـارێزن و لەدەرەوەی خۆیـان و لەبەرام ەر یەكەكـانی تردا جیـایی خۆیـان بپـارێزن. 

دەبێتەوە، كەخێـڵ لەدەرەوەی خۆی و نـاوەوەی خۆیـدا  لێرەوە دوو ســـــــــــیســـــــــــتەممـان بۆ روون ـ
ــا، مســـــــــــتەفـ ــان  ــات)د.عرفـ ــدەكـ ــان لێـ ــاڵاترین دامەزراوەی 3٧3-3٧٢:  ٢0١١پەیڕەوییـ بـ ــڵ  (. خێـ

كۆمەڵایەتییە، كەزۆرترین ژمارەی لێكۆدەبێتەوە یاخود پەیوەســـــــتن پێیەوە. دوو هۆكاری  
و دەمارگیریی.  ســــــەرەكیش ئەو پەیوەســــــت وونە دروســــــتدەكەن، ئەوانیش بریتین لەخوێن

بەمەش خێــڵ یەكەیەكی خــاوەن خەســـــــــــڵەتی كۆمەڵایەتییە، كەخــاوەنی كەســـــــــــێتی 
پێكهــــاتەیەكی   ئــــابوری و جوگرافی خۆیەتی، لەرووی كۆمەڵایەتییەوە  و  كۆمەڵایەتی 
داخراوەو بەشـــــی زۆری پەیوەندییە كۆمەڵایەتییەكانی لەســـــنووری خۆیدا جێ ەجێدەكات  

ژنخوازیی، ژن و  ــدی  پەیوەنــ یەكەیەكی   لەوانەش:  وەك  ــابووریی  ئــ ــدی  پەیوەنــ ــاتوچۆو  هــ
ســەربەخۆو دابڕاو لەدەوروبەر ئیش دەكات، خاوەنی موڵك و ســامان و لەوەڕگای خۆیەتی و 
ســــنووری جوگرافیای دیاریكراوی خۆی هەیە و بەهەموو شــــێوەیەك دەیپارێزێت)كامەران  

انە هیچ (. ســـــــــــەرەڕای ئەو ســـــــــــنوورە جوگرافییە دیــاریكراوەی هەی ــ٢3٩:  ٢00٨مبەمەد،  
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ئاسـۆیەكی تر لەو دیوی ئەو سـنوورەوە نابینن تەنها دەسـت ەسـەراگرتنی لەوەڕگەو موڵك و 
مـاڵی خێڵی تر نەبێـت وەك نەریتێكی خێڵەكیی، واتە خێـڵ خولیـا و خەونی فراوانتریـان  
بەدەر لەخەونی بچووك و تەســكی خێڵەكی نییە، ئەمەش وادەكات تاكەكانی خێڵ بیر 

ونكە ئەو جوگرافیا بەرتەســــكەی خێڵ تیایدا دەژی لەبەرژەوەندی گشــــتی نەكەنەوە، چ
( هۆكاری ئەمەش ٢٥١-٢٥0: ٢00٨بەنیشـتیمانی سـەرەكی خۆی دەزانێ)كامەران مبەمەد،  

بۆ ئەوە دەگەڕێتەوە، كەخێڵ ســروشــتكردەو دەســتكرد نییە، ئەوەی لێیدەكەوێتەوە وەك 
ــاگۆ نـ ــت بەگەورەبوونی  ــانێكی دوورو درێ ی هەبێـ ژیـ ــك  ــت بۆ خۆی خێڵە، گەر خێڵێـ ڕێـ

جۆرێكیتر لەبونەوەر، بەڵكو خێــڵ بەمــانەوەو پەرەســـــــــــەنــدن نەوەی وەك خۆی دەخــاتەوە، 
دەبێـــت بەچەنـــد خێڵێكی جیـــاوازو كولتورو   بەجۆرێ بەدرێ ایی قۆنـــاغە مێ ووییەكـــان 
ــێوە دەبێت بەكولتورو زمانێكی جیاواز. ئەمەش رێگر دەبێت  زمانەكەشــــــــی بەهەمان شــــــ

یەی، كەهەیەتی جۆرەكەی خۆی بگۆڕێت و ب ێت لەبەردەم ئەوەدا بەو رێگا ســـــــــروشـــــــــتی
(. گرفتێكی تر بریتییە لەجیاوازی بونیادی و مانایی 3٨٦: ٢0١١بەنەتەوە)د.عرفان مسـتەفا،

ــتی مرۆڤ  ــتی مرۆڤ دایهێناوە، بەڵام نەتەوە ویسـ ــروشـ نێوان خێڵ و نەتەوە، بەجۆرێ خێڵ سـ
نێت بمێنێتەوە، نەتەوەش دروسـتیكردووە. خێڵ بەبێ سـروشـتی مرۆیی بوونی نابێت و ناشـتوا

بەبێ ویسـتی دروسـتكردنی مرۆیی نەدەتوانێت ب ێت و نەدەتوانێت بمێنێتەوە. خێڵ و نەتەوە 
هەریەكەیــان یەكەی پێكهێنەری دوو كۆمەڵگەی ســـــــــــەروونــاوچەیی جیــاوازن و بەوەش 
پەیڕەوی لەیەك وون دەكەن و  یەكەی نـاو پێكهــاتەی ئەو كۆمەڵگــایەن لەنـاوخۆیـانـدا 

 (. ٤0١:  ٢0١١خۆیاندا پەیڕەوی لەجیاوازیی دەكەن)د.عرفان مستەفا،لەدەرەوەی 

سەبارەت بەخێڵی كوردی تاڕادەیەكی زۆر خاوەنی هەمان چەمك و تای ەتمەندییە،  
ــەردەمی   ــەدەی نۆزدە كۆمەڵگەی كۆتایی قۆناغی ســــ بەو پێیەی كۆمەڵگەی كوردی ســــ
میرنشــــــینە كوردییەكانە لەكۆتایی نیوەی یەكەمی ســــــەدەی نۆزدە، لەو دیرۆكە بەدواوە 

یەتییەكە، كەشـــێوە ژیانی خێکیەتییە میرنشـــین كۆتایی دێت، بەڵام شـــێوە ژیانە كۆمەڵا 
ــیاری و  ــەر هۆشــ ــتەو هەژموونی بەســ ــتەمی خێڵەكی تیایدا رۆڵ دەبینێت و باڵادەســ ــیســ و ســ
تێگەیشـــــــــــتنی تـاكی كورددا هەیە. لەبنەڕەتیشــــــــــــدا میرنشـــــــــــینە كوردییەكـان خۆیـان  
دەســــــــــەڵاتێكی ناوچەیی و خێڵەكی بوون و  رەنگدانەوەی ســــــــــیســــــــــتەم و شــــــــــێوە ژیانە 

بوون، كەئــابوورییەكی كشـــــــــــتوكــاڵی و ئــاژەڵــداریی بووە نەك ئەنجــامی  ئــابوورییەكە  
-٤٩: ٢00٨گەشـــــــەكردنی ئابووریی و كولتوریی كۆمەڵگەی كوردیی)د.رەفیق ســـــــابیر، 

زیـــــاتر ٥0 بەجۆرێ  زەوییە،  خێڵی  بەگشـــــــــــتی  ئەوەیە  تری خێڵی كوردی  (. گرفتێكی 
لەگونــدێكەوە نزیكە، كە لەنێوان دوو هەوارگەی هــاوینەو زســـــــــــتــانەدا دێن و دەچن. 
ئەمەش رۆڵی هەبووە لەناســــەقامگیریی خێڵەكانی كوردو دیاردەی كۆچ و رەو گەرمیان  
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ئاسـۆیەكی تر لەو دیوی ئەو سـنوورەوە نابینن تەنها دەسـت ەسـەراگرتنی لەوەڕگەو موڵك و 
مـاڵی خێڵی تر نەبێـت وەك نەریتێكی خێڵەكیی، واتە خێـڵ خولیـا و خەونی فراوانتریـان  
بەدەر لەخەونی بچووك و تەســكی خێڵەكی نییە، ئەمەش وادەكات تاكەكانی خێڵ بیر 

ونكە ئەو جوگرافیا بەرتەســــكەی خێڵ تیایدا دەژی لەبەرژەوەندی گشــــتی نەكەنەوە، چ
( هۆكاری ئەمەش ٢٥١-٢٥0: ٢00٨بەنیشـتیمانی سـەرەكی خۆی دەزانێ)كامەران مبەمەد،  

بۆ ئەوە دەگەڕێتەوە، كەخێڵ ســروشــتكردەو دەســتكرد نییە، ئەوەی لێیدەكەوێتەوە وەك 
ــاگۆ نـ ــت بەگەورەبوونی  ــانێكی دوورو درێ ی هەبێـ ژیـ ــك  ــت بۆ خۆی خێڵە، گەر خێڵێـ ڕێـ

جۆرێكیتر لەبونەوەر، بەڵكو خێــڵ بەمــانەوەو پەرەســـــــــــەنــدن نەوەی وەك خۆی دەخــاتەوە، 
دەبێـــت بەچەنـــد خێڵێكی جیـــاوازو كولتورو   بەجۆرێ بەدرێ ایی قۆنـــاغە مێ ووییەكـــان 
ــێوە دەبێت بەكولتورو زمانێكی جیاواز. ئەمەش رێگر دەبێت  زمانەكەشــــــــی بەهەمان شــــــ

یەی، كەهەیەتی جۆرەكەی خۆی بگۆڕێت و ب ێت لەبەردەم ئەوەدا بەو رێگا ســـــــــروشـــــــــتی
(. گرفتێكی تر بریتییە لەجیاوازی بونیادی و مانایی 3٨٦: ٢0١١بەنەتەوە)د.عرفان مسـتەفا،

ــتی مرۆڤ  ــتی مرۆڤ دایهێناوە، بەڵام نەتەوە ویسـ ــروشـ نێوان خێڵ و نەتەوە، بەجۆرێ خێڵ سـ
نێت بمێنێتەوە، نەتەوەش دروسـتیكردووە. خێڵ بەبێ سـروشـتی مرۆیی بوونی نابێت و ناشـتوا

بەبێ ویسـتی دروسـتكردنی مرۆیی نەدەتوانێت ب ێت و نەدەتوانێت بمێنێتەوە. خێڵ و نەتەوە 
هەریەكەیــان یەكەی پێكهێنەری دوو كۆمەڵگەی ســـــــــــەروونــاوچەیی جیــاوازن و بەوەش 
پەیڕەوی لەیەك وون دەكەن و  یەكەی نـاو پێكهــاتەی ئەو كۆمەڵگــایەن لەنـاوخۆیـانـدا 

 (. ٤0١:  ٢0١١خۆیاندا پەیڕەوی لەجیاوازیی دەكەن)د.عرفان مستەفا،لەدەرەوەی 

سەبارەت بەخێڵی كوردی تاڕادەیەكی زۆر خاوەنی هەمان چەمك و تای ەتمەندییە،  
ــەردەمی   ــەدەی نۆزدە كۆمەڵگەی كۆتایی قۆناغی ســــ بەو پێیەی كۆمەڵگەی كوردی ســــ
میرنشــــــینە كوردییەكانە لەكۆتایی نیوەی یەكەمی ســــــەدەی نۆزدە، لەو دیرۆكە بەدواوە 

یەتییەكە، كەشـــێوە ژیانی خێکیەتییە میرنشـــین كۆتایی دێت، بەڵام شـــێوە ژیانە كۆمەڵا 
ــیاری و  ــەر هۆشــ ــتەو هەژموونی بەســ ــتەمی خێڵەكی تیایدا رۆڵ دەبینێت و باڵادەســ ــیســ و ســ
تێگەیشـــــــــــتنی تـاكی كورددا هەیە. لەبنەڕەتیشــــــــــــدا میرنشـــــــــــینە كوردییەكـان خۆیـان  
دەســــــــــەڵاتێكی ناوچەیی و خێڵەكی بوون و  رەنگدانەوەی ســــــــــیســــــــــتەم و شــــــــــێوە ژیانە 

بوون، كەئــابوورییەكی كشـــــــــــتوكــاڵی و ئــاژەڵــداریی بووە نەك ئەنجــامی  ئــابوورییەكە  
-٤٩: ٢00٨گەشـــــــەكردنی ئابووریی و كولتوریی كۆمەڵگەی كوردیی)د.رەفیق ســـــــابیر، 

زیـــــاتر ٥0 بەجۆرێ  زەوییە،  خێڵی  بەگشـــــــــــتی  ئەوەیە  تری خێڵی كوردی  (. گرفتێكی 
لەگونــدێكەوە نزیكە، كە لەنێوان دوو هەوارگەی هــاوینەو زســـــــــــتــانەدا دێن و دەچن. 
ئەمەش رۆڵی هەبووە لەناســــەقامگیریی خێڵەكانی كوردو دیاردەی كۆچ و رەو گەرمیان  
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و كوێســـــــــــتان كردن و جێگیر نەبوون لەجوگرافیایەكی دیاریكراوو نیشـــــــــــتەجێ وون  
ــارنشـــــــــــینی بەو پێیەی دامو دەزگـا  تیـایـداو پێكنەهێنـانی دامو دەزگـای بەڕێوەبردن و شـــــــــ

( ٢٥3: ٢00٨بەرهەمی نیشــــــتەجێ وونی مرۆڤەكانە لەجوگرافیایەكدا)كامەران مبەمەد،  
دیی پشــتی بەئابوورییەكی ســروشــتی و ئەمە ســەرباری ئەوەی ســیســتەمی میرنشــینی كور

ــتانی دەروربەری خۆی غەزو   ــارســــ ــارو ناوەندی شــــ ــتووەو توانای ئەوەی نەبووە شــــ داخراو بەســــ
(. ٥١: ٢00٨بكات و ســــــنوورو جوگرافیای فەرمانڕەوایی خۆی پەرەپێ دات)د.رەفیق ســــــابیر، 

ــتن و بیركردنەوەی خێڵی كوردی كردووە   ــتەی خێڵ و تێگەیشـــــــ هاوكات ئەوەی ئاراســـــــ
بریتی بووە لەســـــــــــەرۆك خێـڵ بەتەنهـا نەك بیركردنەوەو عەقڵێكی دەســـــــــــتەجەم ی، كە 
هەمووان تیایدا بەشداربن. سەرۆك خێڵیش دەسەڵاتێكی فراوان و رەهای هەبووە لەبەرام ەر 
هەموو كاروباری خێڵەكەدا، لەم ارەوە )باســـی ی نیكیتین( دەڵێت:"هەركاتێك ســـەرۆكی 

ئیتر ئەندامانی خێڵەكە ناتوانن مشـــــــــــتومڕی خێڵی كورد دەســـــــــــەڵات بگرێتە دەســـــــــــت 
لەگەڵدا بكەن". هەروەك دەســەڵاتەكانی ســنووریان نییە، دەتوانێت دەســت بەســەر موڵك و 
ماڵی هەر كەســـــــــــێكدا بگرێت و فەرمانی كوشـــــــــــتنیان بدات هەركاتێ بەپێویســـــــــــتی  

 (.٤١٦-٤١٥: ٢00٩بزانێت)د.شاكر خص اك،  

گەر بێینە سـەر شـیكردنەوەی بەشـداری كورد لەپێكهێنانی سـوارەی حەمیدیەو 
ــوپا  ــداربوون لەو سـ ــتاری ئەرمەندا، ئەوە روونە، كەهەندێ لەخێڵە كوردییەكان بەشـ كوشـ
ئەوەش لەژێر كــــاریگەری هەم بەرژەوەنــــدی خێکیەتی  نەك هەموو كورد،  نــــانیزامییەدا 

ێڵ بەگشـــــــتی و خێڵی كوردی لەخۆی  خۆیان و هەم ئەو ســـــــروشـــــــت و تای ەتمەندییەی خ
دەگرێت، لەبەرئەوەی بەپێی لێكدانەوەی زۆربەی ئەوانەش، كە قسـە لەسـەر خێڵ دەكەن، 
بەرهەمی كۆمەڵگەی   ــڵ  خێــ نییە، چونكە  ــاری  ــانی هۆشـــــــــــیــ بەرهەمهێنــ ــای  توانــ ــڵ  خێــ
كشـــــــتوكاڵییە نەك كۆمەڵگەی پیشـــــــەســـــــازیی، بەتای ەت كەســـــــێكی وەك)ئێرنســـــــت 

یاری لەكۆمەڵگەی كشـتوكاڵیدا بەرهەم نایەت لەبەرئەوەی گێ نەر( بۆچوونی وایە هۆش ـ
یەكەی ســیاســی و یەكەی كولتوریی نییە تاهەماهەنگ بن، چونكە گێ نەر هۆشــیاری 
پەیوەسـت دەكات بەمۆدێرنەو كۆمەڵگەی پیشـەسـازییەوەو رای وایە هۆشـیاری زادەی بوونی 

د.عرفـان  نەتەوەیەو نەتەوەش منـاڵی كۆمەڵگەی پیشـــــــــــەســــــــــــازییە نەك كشـــــــــــتوكـاڵیی)
(. بۆیە كاتێك ژمارەیەك لەخێڵە كوردییەكان بەشـداری دروسـتكردنی  ٢٩0: ٢0١١مسـتەفا،

ســوارەی حەمیدیەو كوشــتاری ئەرمەن دەكەن لەبەر نەبوونی هۆشــیاری نەتەوەیی و بەهۆی 
هەژموونی بیركردنەوەو بەرژەوەنـدی خێڵەكیو بوغرایی خۆیـانەوە بووە، ئەوەش لەبەرئەوەی 

خێــڵ بەرهەمی كۆمەڵگەی كشـــــــــــتوكــاڵییە، كە لەو قۆنــاغە خێــڵ و تێگەیشـــــــــــتنی 
مێ ووییەدا كۆمەڵگەی كوردی تاڕادەیەكی زۆر كۆمەڵگەیەكی كشــــــــــتوكاڵی بووەو 
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لەخێڵە  هەنـــــدێ  راســـــــــــتە  بووە.  دواكەوتووش  و  بچووك  لاوازو  ئـــــابوورییەكی  خـــــاوەنی 
ریزی  نەچوونە  ــانی وەك خێڵی دمڵی و زەینەڵ بەگی ســـــــــــەرۆكی خێڵەكە  كوردییەكـ
ــمانی هەوڵی  ــتاری ئەرمەنیان نەكردو دەوڵەتی عوســـ ــداری كوشـــ ــوارەی حەمیدی و بەشـــ ســـ

ەهەموو ئەو شـــــــــــوێنـانەی خێڵە (، بەڵام ل٥٩: ٢00٦دەســـــــــــتگیركردنی دا)جەلی ی جەلیـل،  
كوردییەكان بەشــداری پێكهێنانی تیپەكانی ســوارەی حەمیدییەو كوشــتاری ئەرمەنیان 
كردبێت، لەئەنجامدا بووەتە هۆی زاڵ وونی زیاتری دەســـــەڵات و هەژموونی خێڵ و ســـــەرۆك 
خێڵە كوردییەكان و ســــــــەربەخۆیی دەســــــــەڵاتی خێڵەكییان، بەتای ەتیش دەرەبەگەكان،  

ــیكردن لێیان،  بەهۆی كەم ــەندن و چاوپۆشـ ــەرانەسـ ــوێنی توندی با  و سـ  وونەوەی رێ و شـ
ــێوەیەك هاوكاری و كۆمەكی دەكردن و  ــمانی بەهەمو شــ ــەرباری ئەوەی دەوڵەتی عوســ ســ
لەگوندە ئەرمەن نشـــــینەكاندا نیشـــــتەجێی دەكردن بەمەبەســـــتی لەناوبردنی جوڵانەوەی  

 (.٢0٥-٢0٤: ٢0١٤رزگاریخوازی ئەرمەن)هوكر طاهر توفیق، 

گرفتێكی تری گەڵاڵە نەبوونی هۆشـــــــــــیــاری نەتەوەیی لەنــاو ســـــــــــیســـــــــــتەمی  
خێکیەتیـدا پەیوەنـدی بەپەرتەوازەیی و یەكنەبوونی خێڵە كوردییەكـانەوە هەبووە یـاخود  
زاڵ وونی خێڵێك بەســـــەر هەموو خێڵەكانی تردا، لەبەرئەوەی ئەو خێکنە پێویســـــتیان بەوە 

مەڵگایەكی گەورەتر لەخێڵدا كۆب نەوە، هەبووە لەناوخۆیاندا لەگەڵ یەكدا لەناو كۆ
زاڵ ب ێـــت بەســـــــــــەر   ــان  ــاتوانن ق وڵی ئەوە بكەن یەكێكیـ نـ بەڵام بۆ ئەم كۆبوونەوەیە 
ئەوانیتردا، ئەمەش لەوەوە نییە، كە لەتــاقیكردنەوەی هێزەكــانیــانــدا هیچیــان نەتوانێــت 

وە نییە ســـــــــــەربكەوێت بەســـــــــــەر ئەوانیتریاندا، بەڵكو لەبەرئەوەیە هیچیان مەی یان بۆ ئە
ــتەفا،  ــتی خۆیەوە)د.عرفان مسـ ــەر ئەوانیتریانداو ئەوانیتر بخاتە ژێر ویسـ : ٢0١١زاڵ  ێت بەسـ

(، لەكاتێكدا دەبینین نەتەوەخوازی دروســتكەری ســیســتەمێكە لەچۆنایەتی بۆژیانی  ٤٢3
ــانی ئەو  ــایەتییەكـ ــدنی چۆنـ ــانـ ــاوازو چـ پیكەوەیی كۆمەڵە گروپێكی كۆمەڵایەتی جیـ

نی ئەو گروپە جیاوازانە تائەو گروپانە ب نەوە بەیەك و لەناو یەك سیستەمە لەناو ئەنداما 
ژیـانی پێكەوەییـدا ئەوە ئەنجـام بـدەن، كەبەبێ ئەو پێكەوەژیـانە نـاتوانن ئەنجـامی بـدەن، 
ــتكردن و پارێزگاری لەجیاوازی و لێكدابڕان و  ــەر دروسـ ــت كار لەسـ ــروشـ بەڵام خێڵ بەسـ

دەكـــات، هەریەك لەجوگرافیـــایەكی  شـــــــــــێوەژیـــانی ســـــــــــەربەخۆی خێڵەكـــان  ە بۆخۆی 
دیاریكراودا، مەگەر تەنها لەكاتی شـــــەڕو مەترســـــیدا نەبێ پێكەوەبن)د.عرفان مســـــتەفا، 

ــت كرایە نەك چەند خێڵێك، ئەوە ٢٨٥: ٢0١١ (. بۆیە گەر نەتەوە لەمادەی یەك خێڵ دروســــ
ئاسـتەنگ لەبەردەم دروسـتكردنەكەیدا دروسـت نەدەبوو، بەڵام لەبەرئەوەی بۆدروسـتكردنی 

تەوە مــادەیەكی خــاو پێویســـــــــــتە، كەزیــاترە لەو مــادە خــاوەی، كەســـــــــــروشــــــــــــت خێڵی نە
لێدروســـتكردووە، ئەمە نەتەوەخوازیی ناچار دەكات بۆدروســـتكردنی نەتەوە، مادەی نەتەوە 
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لەخێڵە  هەنـــــدێ  راســـــــــــتە  بووە.  دواكەوتووش  و  بچووك  لاوازو  ئـــــابوورییەكی  خـــــاوەنی 
ریزی  نەچوونە  ــانی وەك خێڵی دمڵی و زەینەڵ بەگی ســـــــــــەرۆكی خێڵەكە  كوردییەكـ
ــمانی هەوڵی  ــتاری ئەرمەنیان نەكردو دەوڵەتی عوســـ ــداری كوشـــ ــوارەی حەمیدی و بەشـــ ســـ

ەهەموو ئەو شـــــــــــوێنـانەی خێڵە (، بەڵام ل٥٩: ٢00٦دەســـــــــــتگیركردنی دا)جەلی ی جەلیـل،  
كوردییەكان بەشــداری پێكهێنانی تیپەكانی ســوارەی حەمیدییەو كوشــتاری ئەرمەنیان 
كردبێت، لەئەنجامدا بووەتە هۆی زاڵ وونی زیاتری دەســـــەڵات و هەژموونی خێڵ و ســـــەرۆك 
خێڵە كوردییەكان و ســــــــەربەخۆیی دەســــــــەڵاتی خێڵەكییان، بەتای ەتیش دەرەبەگەكان،  

ــیكردن لێیان،  بەهۆی كەم ــەندن و چاوپۆشـ ــەرانەسـ ــوێنی توندی با  و سـ  وونەوەی رێ و شـ
ــێوەیەك هاوكاری و كۆمەكی دەكردن و  ــمانی بەهەمو شــ ــەرباری ئەوەی دەوڵەتی عوســ ســ
لەگوندە ئەرمەن نشـــــینەكاندا نیشـــــتەجێی دەكردن بەمەبەســـــتی لەناوبردنی جوڵانەوەی  

 (.٢0٥-٢0٤: ٢0١٤رزگاریخوازی ئەرمەن)هوكر طاهر توفیق، 

گرفتێكی تری گەڵاڵە نەبوونی هۆشـــــــــــیــاری نەتەوەیی لەنــاو ســـــــــــیســـــــــــتەمی  
خێکیەتیـدا پەیوەنـدی بەپەرتەوازەیی و یەكنەبوونی خێڵە كوردییەكـانەوە هەبووە یـاخود  
زاڵ وونی خێڵێك بەســـــەر هەموو خێڵەكانی تردا، لەبەرئەوەی ئەو خێکنە پێویســـــتیان بەوە 

مەڵگایەكی گەورەتر لەخێڵدا كۆب نەوە، هەبووە لەناوخۆیاندا لەگەڵ یەكدا لەناو كۆ
زاڵ ب ێـــت بەســـــــــــەر   ــان  ــاتوانن ق وڵی ئەوە بكەن یەكێكیـ نـ بەڵام بۆ ئەم كۆبوونەوەیە 
ئەوانیتردا، ئەمەش لەوەوە نییە، كە لەتــاقیكردنەوەی هێزەكــانیــانــدا هیچیــان نەتوانێــت 

وە نییە ســـــــــــەربكەوێت بەســـــــــــەر ئەوانیتریاندا، بەڵكو لەبەرئەوەیە هیچیان مەی یان بۆ ئە
ــتەفا،  ــتی خۆیەوە)د.عرفان مسـ ــەر ئەوانیتریانداو ئەوانیتر بخاتە ژێر ویسـ : ٢0١١زاڵ  ێت بەسـ

(، لەكاتێكدا دەبینین نەتەوەخوازی دروســتكەری ســیســتەمێكە لەچۆنایەتی بۆژیانی  ٤٢3
ــانی ئەو  ــایەتییەكـ ــدنی چۆنـ ــانـ ــاوازو چـ پیكەوەیی كۆمەڵە گروپێكی كۆمەڵایەتی جیـ

نی ئەو گروپە جیاوازانە تائەو گروپانە ب نەوە بەیەك و لەناو یەك سیستەمە لەناو ئەنداما 
ژیـانی پێكەوەییـدا ئەوە ئەنجـام بـدەن، كەبەبێ ئەو پێكەوەژیـانە نـاتوانن ئەنجـامی بـدەن، 
ــتكردن و پارێزگاری لەجیاوازی و لێكدابڕان و  ــەر دروسـ ــت كار لەسـ ــروشـ بەڵام خێڵ بەسـ

دەكـــات، هەریەك لەجوگرافیـــایەكی  شـــــــــــێوەژیـــانی ســـــــــــەربەخۆی خێڵەكـــان  ە بۆخۆی 
دیاریكراودا، مەگەر تەنها لەكاتی شـــــەڕو مەترســـــیدا نەبێ پێكەوەبن)د.عرفان مســـــتەفا، 

ــت كرایە نەك چەند خێڵێك، ئەوە ٢٨٥: ٢0١١ (. بۆیە گەر نەتەوە لەمادەی یەك خێڵ دروســــ
ئاسـتەنگ لەبەردەم دروسـتكردنەكەیدا دروسـت نەدەبوو، بەڵام لەبەرئەوەی بۆدروسـتكردنی 

تەوە مــادەیەكی خــاو پێویســـــــــــتە، كەزیــاترە لەو مــادە خــاوەی، كەســـــــــــروشــــــــــــت خێڵی نە
لێدروســـتكردووە، ئەمە نەتەوەخوازیی ناچار دەكات بۆدروســـتكردنی نەتەوە، مادەی نەتەوە 
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مــــادە  لەنــــاو  ئەمەش وادەكــــات  وەربگرێــــت.  زمــــان جیــــاواز  لەچەنــــد خێڵێكی كولتورو 
ــروشــــــت خێڵەكانی پی مۆرك  ــەواری ئەو جیاوازییە بمێنن، كەســــ خاوەكەی نەتەوەدا ئاســــ
كردووەو ب ێتە ئاســــــتەنگ لەبەردەم ئەو یەككولتوری و یەكزمانییەدا، كەنەتەوەخوازی  

وەخوازی دەیەوێت بوونی نەتەوە لەرێگەی لەو مادەیە شێوەگیری دەكات. كاتێكیش نەتە
تـاكە كولتورو زمـانێـك لەنـاو مـادەكەیـدا شـــــــــــێوەگیر بكـات، رووبەڕووی چەنـد هێزێكی  
بەرگریكـاری جیـاواز دەبێتەوە. ئەو هێزە جیـاوازانەش پـاشـــــــــــمـاوەی هەریەك لەو خێکنەن، 

ی خاوی  كەبەو كولتورو زمانە دەكرێن بەنەتەوە. ئەو هێزە ســــروشــــتیانەی كە لەناو مادە
خێڵە جیــاوازەكــانــدا مــاونەتەوە رێگر دەبن لەبەردەم ئەوەدا نەتەوەخوازی لەرێگەی تــاكە 

ــتەفا،   ــێوەگیر بكات)د.عرفان مسـ -٤0١: ٢0١١كولتورو زمانێكەوە وێنەی نەتەوەی تێدا شـ
ــی ٤0٢ ــەبییەتەوە، كە)ئی ن خەلدون( باســــ ــتە بەدەمارگیری و عەســــ (. ئەوەش، كەپەیوەســــ

ــەر بنچینەی   ــی رۆحی و مەعنەوی ئەندامانی خێڵەو لەســــ دەكات وەك حاڵەتێكی هاوبەشــــ
خوێن و خزمایەتی و دۆســتایەتی هاوبەش دروســت دەبێت، بەهۆكاری دروســت وونی دەوڵەتی 

شـــــــــــەو پێكـدادانی نێوان خێڵەكـان، بەهۆی دەزانێـت. ئەم دەمـارگیرییە لەپرۆســـــــــــەی كێ
ەبییەتەكانی دیكە دەمارگیری و لەپێناوی مانەوەدا عەســـەبییەتێكی بەهێز هەموو عەس ـــ

م كەچی خۆی دەكـات و لەكۆی هەموویـان عەســـــــــــەبییەتێكی نوێ پێكـدەهێنێـت. ئەو 
خێکنە پێكەوە وزەو توانـای خۆیـان ئـاراســـــــــــتەی دەرەوەی خۆیـان)شــــــــــــار، یـان نـاوەنـدێكی  

(. ٦٤، ٢0١٤شـــارســـتانی( دەكەن و دەســـەڵاتی خۆیان بەســـەریدا دەســـەپێنن)د.رەفیق ســـابیر، 
وونی عەســەبییەتیش بریتییە لەبوونی چەند خێڵێك و یەكێك مەرجی پێشــوەختی دروســت 

لەو خێکنە دەبێـت غەریزەی زاڵییەتی لەنـاویـدا چـالاك بێـت تـا لەجەســـــــــــتەی خێڵەكـانی تر  
بەهێزی زاڵێیتییەكەی عەســـــەبییەت دروســـــت بكات. لەناو عەســـــەبییەتیشـــــدا هێز حوك   

رفتی خێڵی كوردی  دەكــات، ئەوەی بەهێزە حوكمی ئەوە دەكــات، كە بێهێزە، بەڵام گ
ئەوەیە، كەعەســەبییەتی تێدا بەرجەســتە نەبووە تاهەموو خێڵەكان یەك خات، ئەمەش بۆ 
غەریـزەی   چـونـكە  نەبـووە،  زاڵـێـتـی  و  زاڵـ ـوون  غەریـزەی  كـوردی  خـێـڵـی  دەگەڕێـتەوە  ئەوە 
زاڵ وون دەبێتە هۆی خێڵێك هان دات بۆ زاڵ وون بەسەر خێڵەكانی دەرەوەی خۆی و بەمەش 

زا ڵە ئەو هێزە دروســـــــــــــت دەكــات، كەپێیــدەوترێــت عەســـــــــــەبییەت. دواتر خێڵە ئەو خێڵە 
بەزیوەكـان دەبێـت زمـان و كولتوری ئـایینی خێڵە زاڵەكـانی نـاو عەســـــــــــەبییەت هەڵ گرن.  
هـــاوكـــات عەســـــــــــەبییەتیش لەپەرەســـــــــــەنـــدنی خۆیـــدا نەك هەر رێگە نـــادات خێڵی تری 

كەوتو كەلەخۆی  خێکنەش،  ئەو  هەوڵــــــدەدات  بەڵكو  لەرێگەی لێ كەوێتەوە،  ونەتەوە 
ــاتەوە  ــانكـ بیـ ــانەوە  ــاوازییەكـ ــاو خۆی و بەهۆی نەهێشـــــــــــتنی جیـ نـ ــانگێڕێتەوە  هێزەوە بیـ

 ،(. ٤١3، ٤0٥، ٤0٤: ٢0١١بەبەشێك لەجەستەی خۆی)د.عرفان مستەفا، 
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ككووررددوو  سســووااررەەیی  ححەەممییددییەە  للەەررووااننگگەەیی  ننااسســییۆۆننااللییززمم  وو  گگررففتتیی  ننااسســییۆۆننااللییززممیی        --  تتەەووەەرریی  ددووووەەمم  
  ككووررددییییەەووەە
ئەوەی لەم تەوەرەیەدا زۆرترین پرسـیار لەبیركردنەوەو مێشـكماندا دروسـتدەكات  

بریتییە لەبەشـداری كورد لەسـوارەی حەمیدیەو كوشـتاری ئەرمەن، كە بەراسـتی جێگەی 
لەســــــــــەر راوەســــــــــتانی ئەكادیمییە، چونكە قۆناغە مێ ووییەكە قۆناغی ســــــــــەرهەڵدان و 

یزمە بەو پێیەی نیوەی ســـەدەی نۆزدەو كۆتایی تیۆریزەبوونی بیری نەتەوەخوازی و ناســـیۆنال
ســــەدەی نۆزدەیە، لەلایەكیتریشــــەوە تازە بەتازە نەتەوەكانی بالكانی ژێر ســــایەی دەوڵەتی 
عوســــــــمانی بەئاواتی ســــــــەربەخۆیی و مافی نەتەوەیی خۆیان گەیشــــــــت وون، ئەوەی مابۆوە 

ەربـاری ئەوەی كوردو ئەرمەن بوون، كەپەیوەســـــــــــت بێ بەبـابەتی توێ ینەوەكەمـانەوە. ســـــــ ــــ
پرسـیاری جدی ئەوەیە چۆن و بۆچی كورد بەشـداری سـوارەی حەمیدیەو كوشـتاری ئەرمەن  
ــاڵێــك دەبێــت یەكێــك لەشـــــــــــۆڕشـــــــــــەكــانی كورد  دەكــات، لەكــاتێكــا هەمووی دە ســــــــــ
هەڵگیرسـاوەو دواتر شـكسـتی پێهێنراوە، كەشـۆڕشـی شـێخ عوبەیدوڵای نەهرییەو خاوەنی 

ەر بوو؟ وەڵامی ئەم پرســـیارە گەر پەیوەندی دیســـكۆرســـێكی نەتەوەیی و ئایینی كاریگ
ــیۆنالیزمی كوردی لەو قۆناغەوە هەبووبێت،  ــیاری نەتەوەیی و ناســـ بەنەبوون و كەمی هۆشـــ
ئەوا پەیوەندیشی بەبەشێك لەو گرفتانەوە هەیە، كەخودی چەمكی نەتەوەو نەتەوەخوازی 

ێت نەتەوەخوازی و و ناســــــیۆنالیزم لەهەناوی خۆیاندا هەڵیانگرتووە، چونكە گەر بڕیار ب
ناســـــــیۆنالیزم بەرهەمی بوونی نەتەوە بێت، ئەوا بەپێی پێناســـــــەو چەمكی نەتەوەو مەر  و 
ئەو قۆنـــاغە مێ ووییە  بنەمـــاكـــانی نەتەوەو نەتەوەخوازیی، كوردو كۆمەڵگەی كوردی 
گرفتی گەورەی لەگەڵ ئەو چەمكانەدا هەبووە. هەندێ بیروڕا بەشداری كورد لەسوارەی 

بــۆئە كــورد حەمــیــــــدیە  تــــــاكــی  زۆربەی  لای  نەتەوەیــی  كەهەســـــــــــــتــی  دەگــێــڕنەوە،  وە 
(، بەڵام ٦0:  ٢00٦پێنەگەیشـــــــــــت وو تـا ب ێتە هۆشـــــــــــیـاری نەتەوەیی)د.عەبـدول ەتـا  بۆتـانی،  

 بەبڕوای ئێمە بابەتە لەوە قوڵترەو رەهەندی جۆراوجۆر لەخۆدەگرێت.

ــان  دا بەوەی لای گێ نەر  لەتەوەری یەكەمـــدا بەكورتی ئـــامـــاژەیەكی كورتمـ
نەتەوە بەرهەمی كۆمەڵگەی پیشـــــــــــەســـــــــــــازی و ئەو گۆڕانكــارییەیە، كە كۆمەڵگە 
ــازیی، لەبەرئەوەی لای گێ نەر نەتەوە  ــەســــ ــتوكاڵییەوە دەباتە قۆناغی پیشــــ لەقۆناغی كشــــ

ە بوونی لەناو كۆمەڵگە پێشــئەوەی هەر شــتێك بێت، كۆمەڵگەیەكی پیشــەســازییە، وات
پیشـەسـازییەكاندا شـاراوەیەو ئەوە كۆمەڵگە پیشـەسـازییەكانن، كەهەڵگری نەتەوەن و 
لەگەڵ پەرەســــــەندنیاندا نەتەوە دروســــــتدەكەن، بۆیە كۆمەڵگەی كشــــــتوكاڵی بەهیچ 
بەپێی ئەم بۆچوونەی   شـــــــــــێوەیەك هەڵگری بوونی نەتەوە نییەو نەتەوەی لێنـــاكەوێتەوە. 

ەش پێش بوونی كۆمەڵگەی پیشـــــــــــەســـــــــــازیی بوونی نەبووە، چونكە گێ نەر بێـت نەتەو
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ككووررددوو  سســووااررەەیی  ححەەممییددییەە  للەەررووااننگگەەیی  ننااسســییۆۆننااللییززمم  وو  گگررففتتیی  ننااسســییۆۆننااللییززممیی        --  تتەەووەەرریی  ددووووەەمم  
  ككووررددییییەەووەە
ئەوەی لەم تەوەرەیەدا زۆرترین پرسـیار لەبیركردنەوەو مێشـكماندا دروسـتدەكات  

بریتییە لەبەشـداری كورد لەسـوارەی حەمیدیەو كوشـتاری ئەرمەن، كە بەراسـتی جێگەی 
لەســــــــــەر راوەســــــــــتانی ئەكادیمییە، چونكە قۆناغە مێ ووییەكە قۆناغی ســــــــــەرهەڵدان و 

یزمە بەو پێیەی نیوەی ســـەدەی نۆزدەو كۆتایی تیۆریزەبوونی بیری نەتەوەخوازی و ناســـیۆنال
ســــەدەی نۆزدەیە، لەلایەكیتریشــــەوە تازە بەتازە نەتەوەكانی بالكانی ژێر ســــایەی دەوڵەتی 
عوســــــــمانی بەئاواتی ســــــــەربەخۆیی و مافی نەتەوەیی خۆیان گەیشــــــــت وون، ئەوەی مابۆوە 

ەربـاری ئەوەی كوردو ئەرمەن بوون، كەپەیوەســـــــــــت بێ بەبـابەتی توێ ینەوەكەمـانەوە. ســـــــ ــــ
پرسـیاری جدی ئەوەیە چۆن و بۆچی كورد بەشـداری سـوارەی حەمیدیەو كوشـتاری ئەرمەن  
ــاڵێــك دەبێــت یەكێــك لەشـــــــــــۆڕشـــــــــــەكــانی كورد  دەكــات، لەكــاتێكــا هەمووی دە ســــــــــ
هەڵگیرسـاوەو دواتر شـكسـتی پێهێنراوە، كەشـۆڕشـی شـێخ عوبەیدوڵای نەهرییەو خاوەنی 

ەر بوو؟ وەڵامی ئەم پرســـیارە گەر پەیوەندی دیســـكۆرســـێكی نەتەوەیی و ئایینی كاریگ
ــیۆنالیزمی كوردی لەو قۆناغەوە هەبووبێت،  ــیاری نەتەوەیی و ناســـ بەنەبوون و كەمی هۆشـــ
ئەوا پەیوەندیشی بەبەشێك لەو گرفتانەوە هەیە، كەخودی چەمكی نەتەوەو نەتەوەخوازی 

ێت نەتەوەخوازی و و ناســــــیۆنالیزم لەهەناوی خۆیاندا هەڵیانگرتووە، چونكە گەر بڕیار ب
ناســـــــیۆنالیزم بەرهەمی بوونی نەتەوە بێت، ئەوا بەپێی پێناســـــــەو چەمكی نەتەوەو مەر  و 
ئەو قۆنـــاغە مێ ووییە  بنەمـــاكـــانی نەتەوەو نەتەوەخوازیی، كوردو كۆمەڵگەی كوردی 
گرفتی گەورەی لەگەڵ ئەو چەمكانەدا هەبووە. هەندێ بیروڕا بەشداری كورد لەسوارەی 

بــۆئە كــورد حەمــیــــــدیە  تــــــاكــی  زۆربەی  لای  نەتەوەیــی  كەهەســـــــــــــتــی  دەگــێــڕنەوە،  وە 
(، بەڵام ٦0:  ٢00٦پێنەگەیشـــــــــــت وو تـا ب ێتە هۆشـــــــــــیـاری نەتەوەیی)د.عەبـدول ەتـا  بۆتـانی،  

 بەبڕوای ئێمە بابەتە لەوە قوڵترەو رەهەندی جۆراوجۆر لەخۆدەگرێت.

ــان  دا بەوەی لای گێ نەر  لەتەوەری یەكەمـــدا بەكورتی ئـــامـــاژەیەكی كورتمـ
نەتەوە بەرهەمی كۆمەڵگەی پیشـــــــــــەســـــــــــــازی و ئەو گۆڕانكــارییەیە، كە كۆمەڵگە 
ــازیی، لەبەرئەوەی لای گێ نەر نەتەوە  ــەســــ ــتوكاڵییەوە دەباتە قۆناغی پیشــــ لەقۆناغی كشــــ

ە بوونی لەناو كۆمەڵگە پێشــئەوەی هەر شــتێك بێت، كۆمەڵگەیەكی پیشــەســازییە، وات
پیشـەسـازییەكاندا شـاراوەیەو ئەوە كۆمەڵگە پیشـەسـازییەكانن، كەهەڵگری نەتەوەن و 
لەگەڵ پەرەســــــەندنیاندا نەتەوە دروســــــتدەكەن، بۆیە كۆمەڵگەی كشــــــتوكاڵی بەهیچ 
بەپێی ئەم بۆچوونەی   شـــــــــــێوەیەك هەڵگری بوونی نەتەوە نییەو نەتەوەی لێنـــاكەوێتەوە. 

ەش پێش بوونی كۆمەڵگەی پیشـــــــــــەســـــــــــازیی بوونی نەبووە، چونكە گێ نەر بێـت نەتەو
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كۆمەڵگەی پیشــــــەســــــازیی دەركەوتەی مۆدێرنەیە، ئەمەش وادەكات نەتەوە بونەوەرێكی  
: ٢0١١مۆدێرن بێـت و پێش هـاتنی مۆدێرنە هیچ ریشـــــــــــەیەكی نەبێـت)د.عرفـان مســـــــــــتەفـا، 

(. گەر بەپێی ئەم رایە گێ نەر بێت هۆكاری بەشداری كورد لەسوارەی حەمیدیەو ٢٩3،٢٩0
لەو قۆناغەدا خێڵ بووە نەك نەتەوە تاهۆشـــــــیاری  كوشـــــــتاری ئەرمەن دەگەڕێتەوە بۆئەوەی 

نەتەوەیی لەناویدا دروســت ب ێت و بەپێی بەرژەوەندی و چارەنووســی نەتەوەكە بڕیار لەســەر 
كـۆمەڵـگەی   دەركەوتەی  خـێــــــڵ  لەبەرئەوەی  بــــــدات،  نەكـردنـی  یــــــا  بەشــــــــــــــــداریـكـردن 

تەوەخوازی  كشتوكاڵییە بۆیە نەیتوانیوە ئەو تێگەیشتنە خێڵەكییە تێپەڕێنێت. ئەوەی نە
دروســـــــت دەكات بوونی نەتەوەیە، كاتێك نەتەوە بەو چەمك و تێگەیشـــــــتنە بوونی نەبێت 
ترەوە لای گێ نەر  بوونی هەبێـــت. لەلایەكی  نـــاتوانرێـــت هۆشـــــــــــیـــارییە نەتەوەییەكەش 
دروســـــــــــت وونی نەتەوەو نەتەوەخوازی و ناســـــــــــیۆنالیزم بەشـــــــــــێكی جیانەكراوەی گۆڕانی 

یەوە بۆ كۆمەڵگەی پیشـــــەســـــازیی. پرۆســـــەی كۆمەڵگەیە لەكۆمەڵگەی كشـــــتوكاڵی
گۆڕانی كۆمەڵگەكانیش بەبێ بەرگریكردن لەو گۆڕانە ناچێت بەڕێوە. نەتەوەخوازیی 
وەك هێزی ناو كۆمەڵگەی پیشــــەســــازیی لەرێگەی دروســــتكردنی نەتەوەوە كار بۆ ئەوە 
دەكات كۆمەڵگەی كشـتوكاڵی بگۆڕێت بۆ كۆمەڵگەی پیشـەسـازیی، لەبەرام ەریشـدا  

وەك هێزی ناو كۆمەڵگەی كشــتوكاڵی دەبێتە هێزێكی بەرگریكەر لەبەردەم خێڵیش 
 (. ٢٩0،3٦٤: ٢0١١ئەو گۆڕانەدا، كەنەتەوەخوازی ئەنجامی دەدات)د.عرفان مستەفا، 

گەر بەدیدی )ئێرنســــت رێنان(یش تەماشــــای نەتەوە بكەین، كەلای ئەو "نەتەوە 
گیانە، پرەنســــیپێكی رۆحییە، دوو شــــت هەن، كە لەراســــتیدا یەك شــــتن، ئەم پرەنســــپیە 
ــتادایە. یەكێكیان بریتییە  رۆحییە پێكدەهێنن، یەكێكیان رابردووە، ئەویتریان لەئێســــــــ

ئەویت و  بیرەوەری  دەوڵەمەنـــــدی  ــارەزووی  لەمیراتێكی  ئـــ و  هەنوكەیی  رەزامەنـــــدی  ــان  ریـــ
پێكەوەژیان، ئیرادەی درێ ەدان بەپیشـــاندان و دەســـتگرتن بەو میراتەی، كەبەشـــێوەیەكی  

(. واتە لێرەدا ڕێنان 3٧٥:  ٢00٩هاوبەش پێیان گەیشــتووە و بۆیان ماوەتەوە")ئێرنســت رێنان،  
 اوە ئەوانیش:دوو بنەما بۆ بوونی نەتەوە بەهەند وەردەگرێت، كە لەسەری راوەست

 یادەوەرییەك لەرابردووی هاوبەش. --ییەەككەەمم
 بڕیاردان و دڵنیاییكردنی بەردەوام و هەمیشەیی ئیرادەی بەیەكەوەژیان. --ددووووەەمم

بەڵام بەروانین بۆ بنەمای یەكەم، كەیادەوەری هاوبەشــــە، راســــتە كورد یادەوەری 
هەبووە، بەڵام گرفت ئەوەیە خێڵە كوردییەكان كاریان لەســـــەر دروســـــتكردنی یادەوەری 
هاوبەش نەكردووە، تا لەســـــــاتەوەختی دروســـــــتكردنی ســـــــوارەی حەمیدیەدا ئەو یادەوەرییە 

اتێ، كەبەشــداری نەكەن، چونكە ئەوان لەبری  هاوبەشــە ســروش و هۆشــیاریی ئەوەیان بد
دروســـــــــــتكردن و پێكهێنـان و بەردەوامیـدان بەیـادەوەری هـاوبەشـــــــــــی كورد، بەپێچەوانەوە 
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كاریان لەســـــــــــەر یادەوەری خێڵ كردووە، كەبچووكترە لەنەتەوەو بەرتەســـــــــــكتریشـــــــــــە.  
لەبەرئەوەی بەبێ یـادەوەری ســـــــــــەختە گردبوونەوەو كۆبوونەوەی مرۆڤەكـان و هـاتنەئـارای 
پێكەوەژیــان و ســـــــــــەرەنجــام نەتەوە دروســـــــــــــت ب ێــت، چونكە ئەم یــادەوەرییە پەیوەنــدی 

ەختە ئیرادەیەك هەبێت لەدایك  ێت،  راســـــــتەوخۆی بەرابردویەكی هاوبەشـــــــەوە هەیەو ســـ ــــ
لەكـاتێكـدا رابردووی خێڵە كوردییەكـان جیـاوازی دروســـــــــــتكردن و پـاراســـــــــــتنی فرەیی  
ــادەوەری   یـ ــاس و كولتورو  ــا نەك شـــــــــــونـ بووە بەجیـ ــان  ــاســـــــــــی خێڵەكیـ شـــــــــــونـ كولتورو 

(. هەر لەروانگەی رێنــانەوە گرفتێكی دیكەی 3٥٢:  ٢00٩هــاوبەش)ئێرنێســـــــــــــت رێنــان،  
ــیۆنالیزمی كورد  ــداری دەكات،  ناسـ ــوارەی حەمیدیەدا، كەبەشـ ــتكردنی سـ لەقۆناغی دروسـ

ــاغەدا ئەوەی بوون و   ــاری ئەوەی لەو قۆنـ ــادەوەرییەوە هەیە ســـــــــــەربـ یـ ــدی بەنەبوونی  پەیوەنـ
هەژموونی هەبووە خێـڵ و تێگەیشـــــــــــتن و بەرژەوەنـدی خێـڵ بووە، بەڵام نەبوونی یـادەوەری 

وەخوازی و دواتریش بەرهەمهێنـانی  نەتەوە، كەرۆڵی لەدروســـــــــــت وونی ناســـــــــــیۆنالیزم و نەتە
ــامێز بووە،  ئـ ــادەوەرییەكی گرفـــت  یـ ــاخود  ــدا هەیە بوونی نەبووە یـ ــاری نەتەوەییـ هۆشـــــــــــیـ
بەمــانــایەكیتر رەنگە گەر بڵێین یــادەوەری بوونی نەبووە هەڵە نەبین، چونكە هەمووی 
ــێخ عوبەیدوڵای نەهری بەرپابووە، بەڵام بۆچی كورد  ــی شــ ــۆڕشــ ــاڵێكی كەمە شــ چەند ســ

( سـاڵێك؟ ئایا گەر كورد یادەوەری ١١ری سـوارەی حەمیدیە دەكات پاش نزیكەی )بەشـدا
ــوارەی حەمیدیە  نەكات؟   ــداری ســ ــیاری ئەوەی نەبووە بەشــ نەتەوەیی هەبوو بێت چۆن هۆشــ
یــاخود ئەوەی لەو دۆخە بەرهەم دێــت بریتییە لەوەی كورد نەتەوەیەكی بێ یــادەوەری بووە 

نەتەوەیی هەبووا یــــادەوەری  بەكوردو ئەگەرنــــا  تــــای ەتە  ئەوەی  ــداری نەدەكرد.  بەشــــــــــــ یە 
زمـــان نـــاوچەیی  پێش هەر شـــــــــــتێـــك بەهۆی كولتوری  شـــــــــــێوەزاری  -نەتەوەخوازییەكەی، 

كولتوری پاراســــــتووە.    -بوونی خۆی وەك دیاردەیەكی ســــــەربەخۆی ئیتنیكی  -ناوچەییەوە
ئەمەش هێزێكی دیكەی بەســـــیســـــتەم و كولتوری خێکیەتی داوەو گیانی ناوچەگەریی  

ــتی بابەتی مانەوەو بەه ــێك لەپێداویســــ ــتنی كولتورەكەی بەشــــ ێزكردووە، چونكە پاراســــ
ــاراســـــــــــتنی بووە)د.رەفیق ســـــــــــــابیر،   (. بەو پێیەی بەشـــــــــــێكی زۆر لەوانەی ٤٤:  ٢00٨خۆپـ

ــەر ئەوە كۆكن،  ــیۆنالیزم دیاریدەكەن لەســ چوارچێوەیەكی تیۆری بۆ نەتەوەخوازی و ناســ
گۆڕان و پێشـــــــــــكەوتنە ئـابووری و   كەنـاســـــــــــیۆنـالیزم پەیوەنـدییەكی راســـــــــــتەوخۆی بەو

كولتوری و كۆمەڵایەتییانەوە هەیە، كە لەنیوەی دووەمی ســـــــــەدەی هەژدەیەمدا لەئەوروپا 
روویاندا. بەواتایەكی تر ناســــــیۆنالیزم ئەنجامی راســــــتەوخۆی رۆشــــــنگەری و مۆدیرنیزمە، 

وەیی  بەڵام كۆمەڵگەی كوردی رۆشـنگەری و مۆدێرنیزمی تێدا روونەداوە تاهۆشـیاری نەتە
 (.٢٦-٢٥: ٢00٨دروست ب ێت)د.رەفیق سابیر، 
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كاریان لەســـــــــــەر یادەوەری خێڵ كردووە، كەبچووكترە لەنەتەوەو بەرتەســـــــــــكتریشـــــــــــە.  
لەبەرئەوەی بەبێ یـادەوەری ســـــــــــەختە گردبوونەوەو كۆبوونەوەی مرۆڤەكـان و هـاتنەئـارای 
پێكەوەژیــان و ســـــــــــەرەنجــام نەتەوە دروســـــــــــــت ب ێــت، چونكە ئەم یــادەوەرییە پەیوەنــدی 

ەختە ئیرادەیەك هەبێت لەدایك  ێت،  راســـــــتەوخۆی بەرابردویەكی هاوبەشـــــــەوە هەیەو ســـ ــــ
لەكـاتێكـدا رابردووی خێڵە كوردییەكـان جیـاوازی دروســـــــــــتكردن و پـاراســـــــــــتنی فرەیی  
ــادەوەری   یـ ــاس و كولتورو  ــا نەك شـــــــــــونـ بووە بەجیـ ــان  ــاســـــــــــی خێڵەكیـ شـــــــــــونـ كولتورو 

(. هەر لەروانگەی رێنــانەوە گرفتێكی دیكەی 3٥٢:  ٢00٩هــاوبەش)ئێرنێســـــــــــــت رێنــان،  
ــیۆنالیزمی كورد  ــداری دەكات،  ناسـ ــوارەی حەمیدیەدا، كەبەشـ ــتكردنی سـ لەقۆناغی دروسـ

ــاغەدا ئەوەی بوون و   ــاری ئەوەی لەو قۆنـ ــادەوەرییەوە هەیە ســـــــــــەربـ یـ ــدی بەنەبوونی  پەیوەنـ
هەژموونی هەبووە خێـڵ و تێگەیشـــــــــــتن و بەرژەوەنـدی خێـڵ بووە، بەڵام نەبوونی یـادەوەری 

وەخوازی و دواتریش بەرهەمهێنـانی  نەتەوە، كەرۆڵی لەدروســـــــــــت وونی ناســـــــــــیۆنالیزم و نەتە
ــامێز بووە،  ئـ ــادەوەرییەكی گرفـــت  یـ ــاخود  ــدا هەیە بوونی نەبووە یـ ــاری نەتەوەییـ هۆشـــــــــــیـ
بەمــانــایەكیتر رەنگە گەر بڵێین یــادەوەری بوونی نەبووە هەڵە نەبین، چونكە هەمووی 
ــێخ عوبەیدوڵای نەهری بەرپابووە، بەڵام بۆچی كورد  ــی شــ ــۆڕشــ ــاڵێكی كەمە شــ چەند ســ

( سـاڵێك؟ ئایا گەر كورد یادەوەری ١١ری سـوارەی حەمیدیە دەكات پاش نزیكەی )بەشـدا
ــوارەی حەمیدیە  نەكات؟   ــداری ســ ــیاری ئەوەی نەبووە بەشــ نەتەوەیی هەبوو بێت چۆن هۆشــ
یــاخود ئەوەی لەو دۆخە بەرهەم دێــت بریتییە لەوەی كورد نەتەوەیەكی بێ یــادەوەری بووە 

نەتەوەیی هەبووا یــــادەوەری  بەكوردو ئەگەرنــــا  تــــای ەتە  ئەوەی  ــداری نەدەكرد.  بەشــــــــــــ یە 
زمـــان نـــاوچەیی  پێش هەر شـــــــــــتێـــك بەهۆی كولتوری  شـــــــــــێوەزاری  -نەتەوەخوازییەكەی، 

كولتوری پاراســــــتووە.    -بوونی خۆی وەك دیاردەیەكی ســــــەربەخۆی ئیتنیكی  -ناوچەییەوە
ئەمەش هێزێكی دیكەی بەســـــیســـــتەم و كولتوری خێکیەتی داوەو گیانی ناوچەگەریی  

ــتی بابەتی مانەوەو بەه ــێك لەپێداویســــ ــتنی كولتورەكەی بەشــــ ێزكردووە، چونكە پاراســــ
ــاراســـــــــــتنی بووە)د.رەفیق ســـــــــــــابیر،   (. بەو پێیەی بەشـــــــــــێكی زۆر لەوانەی ٤٤:  ٢00٨خۆپـ

ــەر ئەوە كۆكن،  ــیۆنالیزم دیاریدەكەن لەســ چوارچێوەیەكی تیۆری بۆ نەتەوەخوازی و ناســ
گۆڕان و پێشـــــــــــكەوتنە ئـابووری و   كەنـاســـــــــــیۆنـالیزم پەیوەنـدییەكی راســـــــــــتەوخۆی بەو

كولتوری و كۆمەڵایەتییانەوە هەیە، كە لەنیوەی دووەمی ســـــــــەدەی هەژدەیەمدا لەئەوروپا 
روویاندا. بەواتایەكی تر ناســــــیۆنالیزم ئەنجامی راســــــتەوخۆی رۆشــــــنگەری و مۆدیرنیزمە، 

وەیی  بەڵام كۆمەڵگەی كوردی رۆشـنگەری و مۆدێرنیزمی تێدا روونەداوە تاهۆشـیاری نەتە
 (.٢٦-٢٥: ٢00٨دروست ب ێت)د.رەفیق سابیر، 
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ــان ئێمە لەبەردەم گرفتی  ــتنی رێنان بێت، دیســـــ بەپێی بنەمای دووەمی تێگەیشـــــ
گەورەداین لەئاســـــــــت بەشـــــــــداری كورد لەســـــــــوارەی حەمیدیە، لەبەرئەوەی بنەمای دووەم، 
كەپێـــدادەگرێـــت لەســـــــــــەر بڕیـــاردان و دڵنیـــاییكردنی بەردەوام و هەمیشـــــــــــەیی ئیرادەی 

یرادەی بەیەكەوەژیـانی نەبووە تـائەو بەیەكەوەژیـان، خێڵی كوردی لەرابردوودا ویســـــــــــت و ئ
بەیەكەوەژیـــانە لەقۆنـــاغی مێ وویی دواتردا بگۆڕێـــت بۆ فۆرمی جیـــاوازتر لەخێـــڵ، ئیـــدی  
كۆن یــدراســـــــــــیۆنی خێڵەكیی بێــت یــاخود دواتر نیشـــــــــــتەجێ وون و ســـــــــــەقــامگیربوون 
لەجوگرافیایەكی دیاریكراودا بۆدروســتكردنی شــارنشــینی و هێنانەكایەی دامو دەزگاو 

ــتوكاڵییەوە بۆ گۆڕانك ــێوەژیانی كۆمەڵایەتی و رژێمی ئابووریی، لەئابووری كشـ اری لەشـ
ــتی بەیەكەوەژیانی  ــازیی، بەپێچەوانەوە جگە لەوەی خێڵی كوردی ویســ ــەســ ئابووریی پیشــ
نەبووە، هاوكات كولتورە خێڵەكییەكەشـی بەردەوام كاری لەسـەر بەجیاژیانی خێڵەكان  

بخــــات و بەیەكەوەژی ــــ نەك یەكیــــان  ــان كردووە،  ئەمەش دیســــــــــــ دروســــــــــــــت بكــــات.  ان 
دەمـانگێڕێتەوە بۆ جیـاوازی نەتەوەو خێـڵ، چونكە جیـاوازی خێـڵ و نەتەوە جیـاوازییە لەو 
هێزەدا،  كەبەردەوامی بەبوونیــان دەدات، لەنــاو خێڵــدا هۆیەك هەیە بۆمــانەوەی خێــڵ وەك 

ەی خێڵ خێڵ و لەنەتەوەشـــــــدا هۆیەكی تر هەیە بۆمانەوەی نەتەوە وەك نەتەوە. هۆی مانەو
كــولــتــورێــكــی   ــهــــــا  تەن نەتەوە  مــــــانەوەی  هــۆی  بەڵام  ــیــیە،  ــ  ــ  مــی كــولــتــووری  و  خــوێــن 

ــتەفا،  ــتكراوە)د.عرفان مســــــ ــەر مانەوە 3٨٤: ٢0١١دروســــــ (. بۆیە خێڵی كوردی كاری لەســــــ
تــــــاویســــــــــــتـی  نەتەوە  فـۆرمـی  بـۆ  بـگـۆڕێــــــت  نەك  كـردووە  خـێـکیەتـیـیەكەیــــــدا  لەفـۆرمە 

پ بەرهەم بهێنێــــت. ئەمەش جــــارێكیتر  ەیوەســـــــــــتە بەجیــــاوازی كولتوری  بەیەكەوەژیــــان 
كۆمەڵگەی كشـــــــــــتوكــاڵییەوە، كەخێــڵ بەرهەمی دەهێنێــت و كولتوری كۆمەڵگەی  
پیشەسازیی، كەنەتەوە دروستكەرییەتی، لەبەرئەوەی كولتوری كۆمەڵگەی كشتوكاڵی 
پەیڕەوی لەفرەیی و جیایی دەكات، بەڵام كولتوری كۆمەڵگەی پیشـــــــــەســـــــــازی پەیڕەوی 

(. بۆیەشـــــــــە 3٨٥: ٢0١١ەكەوەژیان دەكات)د.عرفان مســـــــــتەفا، لەكولتوری یەك وون و بەی
كورد بەشــــداری ســــوارەی حەمیدیە دەكات، چونكە تێگەیشــــتنەكەی هی كۆمەڵگەی 
ــاریی   ــدا دەگەڕێـــت، نەك  هۆشـــــــــــیـ ــا بەدوای بەرژەوەنـــدی خێڵـ كشـــــــــــتوكـــاڵییە، كەتەنهـ
ــتی بەیەكەوەژیاندا، نەتەوەخوازیش  ــازی بێت، كە لەتەنیشـــــت ویســـ ــەســـ كۆمەڵگەی پیشـــ

رهەم بێـت، كەهۆشـــــــــــیـاری نەتەوەیی ب ەخشـــــــــــێـت، لەبەرئەوەی لەبنەڕەتـدا نەتەوەخوازیی بە
لەكـۆمەڵـگەی   جـیــــــاوازەكــــــانە  كـۆمەڵـگەیە  گـۆڕانـی  جـیــــــانەكـراوەی  بەشــــــــــــێـكـی 
كشـــــتوكاڵییەوە بۆ كۆمەڵگەی پیشـــــەســـــازیی. چونكە نەتەوەخوازیی ئەو هێزەیە، كە 

ــازییدا وەك پێداو ــەســـــ ــەندنی كۆمەڵگەی پیشـــــ ــەی پەرەســـــ ــتییەكی ئەو لەناو پرۆســـــ یســـــ
كۆمەڵگەیە ســـــــــــەرهەڵـدەدات و كـاری ئەوەیە بەكولتورە پیشـــــــــــەییەكەی كۆمەڵگەی  

358 

پیشــــــــەســــــــازیی نەفی هەموو ئەو كولتورە ناوچەییانە بكات، كەكولتوری كۆمەڵگەی  
كشــــتوكاڵین. ئەمەش لەپێناوی ئەوەدا تاجیاوازی كولتوری نەهێڵێت و هەموو ئەندامانی  
ــات، كەبتوانن   والێ كــ ــاڵییەكە  كۆمەڵگە كشـــــــــــتوكــ ــانی  ــاوچەییەكــ نــ كۆمەڵگە 

پێوەندانە دەرباز ب ن، كە بەیەكســـــــــانی ئەو كولتورە پیشـــــــــەییە وەربگرن و لەو كۆت و
لەكۆمەڵگە كشــــــــــتوكاڵییەكەدا رێگەی لێدەگرن و فێری كولتورێكی تری جیاواز  

(. هـاوكـات خولیـای  3٦٤:  ٢0١١لەكولتورە نـاوچەییەكەی خۆیـان ب ن)د.عرفـان مســـــــــــتەفـا،  
نەتەوەخوازی كورد پێش گەشـــــــەكردنی دەوڵەتی نەتەوەیی خۆی كەوتووە. هەروەك پێش  

ــتنەوە ل ــەی گواســـــ ــازیی كۆمەڵگەش پرۆســـــ ــەســـــ ــتوكاڵیی بۆ رژێمی پیشـــــ ەرژێمی كشـــــ
كەوتووە. بۆیە خولیای نەتەوەخوازی كورد گوزارشــــــت لەگۆڕانی كردەیی كۆمەڵایەتی، 
پەرەســــــەندنی ســــــەرمایەداریی، یاخود كۆمەڵگەی مۆدێرن و...تاد، ناكات، بەڵكو بریتییە 

كــارتێكەرانەش  لەجۆرێــك لەوەڵامــدانەوەی كــاریگەرییەكــانی جیهــانی دەوروبەری، لەو  
ــەكردنی نەتەوەخوازی توركیی،   ــمانی، گەشــــــ بریتی بوون لەری ۆرمەكانی دەوڵەتی عوســــــ

 (.٤٧3-٤٧٢: ٢00٦جەنگی كۆڵۆنیالیزم)فال  ع دالج ار،  

هەنــدێ بۆچوونی تر دەركەوتن و گەڵاڵەبوونی نەتەوەخوازیی و نــاســـــــــــیۆنــالیزم 
ــیاری نەتەوەییش   ــیاری نەتەوەییەوە، هۆشــــــ ــوەختی هۆشــــــ ــت دەكەن بەبوونی پێشــــــ پەیوەســــــ
لەقۆناغێكی دیاریكراوی پێشـــكەوتنی ســـیاســـی و كولتوری و ئابوورییدا ســـەرهەڵدەدات، 

ســـــــــــەرهەڵــــدە نەتەوەیی لەكۆمەڵگەدا  یەكێــــك كــــاتێكیش هۆشـــــــــــیــــاری  دەبێتە  دات 
لەهۆكارەكانی دەركەوتنی ناسیۆنالیزم و مەرجە گرنگەكانی دروست وونی نەتەوە. واتە 
بەپێی ئەم بۆچوونە هۆشـــــــــــیـــاری نەتەوەیی پێش مەرجی دروســـــــــــت وونی نەتەوەخوازیی و 
ــان  ــیاری نەبێت نەتەوەخوازی بوونی نابێت. بەڵام دیسـ ــە واتە تا هۆشـ ــیۆنالیزم و نەتەوەشـ ناسـ

بۆچوونەش ســەبارەت بەكوردو بەشــداری ســوارەی حەمیدیەو كوشــتاری ئەرمەن    بەپێی ئەم
گرفت ئامێزە، چونكە كۆمەڵگەی كوردی لەبەرئەوەی كۆمەڵگەیەكی كشـتوكاڵی  
و سـیسـتەمێكی خێڵەكی بووە نەیتوانیوە پێشـكەوتنی سـیاسـی و ئابووری و كۆمەڵایەتی 

گایی و شــــێوانەی خۆناســــینە، بەخۆوە ب ینێت. هۆشــــیاری نەتەوەییش ئەو هەســــت و بیرو ئا 
كەكۆمەڵە خەڵكێــك لەبــارەی بوونی بــابەتییــانەی خۆی، وەك دیــاردەیەكی تــای ەتمەنــدو  
بەجیـا هەڵكەوتوو لای دروســـــــــــت دەبێـت و بەرهەمی بێـداربوونەوەی نەتەوەیی و ئـاڵوگۆڕی  

 :٢00٨ئابووری و كۆمەڵایەتی و كولتوری و پرۆسەی دروست وونی نەتەوەیە)د.رەفیق سابیر، 
١٥١،١٥٥ ) 

ئەوەی پەیوەندی بەكەمی هۆشـــــــیاری نەتەوەیی كوردەوە هەیە لەدروســـــــتكردنی  
ســوارەی حەمیدیەو بەشــداری كوشــتاری ئەرمەندا ئەوەیە، كە هەندێكیتر دروســتكردنی  
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پیشــــــــەســــــــازیی نەفی هەموو ئەو كولتورە ناوچەییانە بكات، كەكولتوری كۆمەڵگەی  
كشــــتوكاڵین. ئەمەش لەپێناوی ئەوەدا تاجیاوازی كولتوری نەهێڵێت و هەموو ئەندامانی  
ــات، كەبتوانن   والێ كــ ــاڵییەكە  كۆمەڵگە كشـــــــــــتوكــ ــانی  ــاوچەییەكــ نــ كۆمەڵگە 

پێوەندانە دەرباز ب ن، كە بەیەكســـــــــانی ئەو كولتورە پیشـــــــــەییە وەربگرن و لەو كۆت و
لەكۆمەڵگە كشــــــــــتوكاڵییەكەدا رێگەی لێدەگرن و فێری كولتورێكی تری جیاواز  

(. هـاوكـات خولیـای  3٦٤:  ٢0١١لەكولتورە نـاوچەییەكەی خۆیـان ب ن)د.عرفـان مســـــــــــتەفـا،  
نەتەوەخوازی كورد پێش گەشـــــــەكردنی دەوڵەتی نەتەوەیی خۆی كەوتووە. هەروەك پێش  

ــتنەوە ل ــەی گواســـــ ــازیی كۆمەڵگەش پرۆســـــ ــەســـــ ــتوكاڵیی بۆ رژێمی پیشـــــ ەرژێمی كشـــــ
كەوتووە. بۆیە خولیای نەتەوەخوازی كورد گوزارشــــــت لەگۆڕانی كردەیی كۆمەڵایەتی، 
پەرەســــــەندنی ســــــەرمایەداریی، یاخود كۆمەڵگەی مۆدێرن و...تاد، ناكات، بەڵكو بریتییە 

كــارتێكەرانەش  لەجۆرێــك لەوەڵامــدانەوەی كــاریگەرییەكــانی جیهــانی دەوروبەری، لەو  
ــەكردنی نەتەوەخوازی توركیی،   ــمانی، گەشــــــ بریتی بوون لەری ۆرمەكانی دەوڵەتی عوســــــ

 (.٤٧3-٤٧٢: ٢00٦جەنگی كۆڵۆنیالیزم)فال  ع دالج ار،  

هەنــدێ بۆچوونی تر دەركەوتن و گەڵاڵەبوونی نەتەوەخوازیی و نــاســـــــــــیۆنــالیزم 
ــیاری نەتەوەییش   ــیاری نەتەوەییەوە، هۆشــــــ ــوەختی هۆشــــــ ــت دەكەن بەبوونی پێشــــــ پەیوەســــــ
لەقۆناغێكی دیاریكراوی پێشـــكەوتنی ســـیاســـی و كولتوری و ئابوورییدا ســـەرهەڵدەدات، 

ســـــــــــەرهەڵــــدە نەتەوەیی لەكۆمەڵگەدا  یەكێــــك كــــاتێكیش هۆشـــــــــــیــــاری  دەبێتە  دات 
لەهۆكارەكانی دەركەوتنی ناسیۆنالیزم و مەرجە گرنگەكانی دروست وونی نەتەوە. واتە 
بەپێی ئەم بۆچوونە هۆشـــــــــــیـــاری نەتەوەیی پێش مەرجی دروســـــــــــت وونی نەتەوەخوازیی و 
ــان  ــیاری نەبێت نەتەوەخوازی بوونی نابێت. بەڵام دیسـ ــە واتە تا هۆشـ ــیۆنالیزم و نەتەوەشـ ناسـ

بۆچوونەش ســەبارەت بەكوردو بەشــداری ســوارەی حەمیدیەو كوشــتاری ئەرمەن    بەپێی ئەم
گرفت ئامێزە، چونكە كۆمەڵگەی كوردی لەبەرئەوەی كۆمەڵگەیەكی كشـتوكاڵی  
و سـیسـتەمێكی خێڵەكی بووە نەیتوانیوە پێشـكەوتنی سـیاسـی و ئابووری و كۆمەڵایەتی 

گایی و شــــێوانەی خۆناســــینە، بەخۆوە ب ینێت. هۆشــــیاری نەتەوەییش ئەو هەســــت و بیرو ئا 
كەكۆمەڵە خەڵكێــك لەبــارەی بوونی بــابەتییــانەی خۆی، وەك دیــاردەیەكی تــای ەتمەنــدو  
بەجیـا هەڵكەوتوو لای دروســـــــــــت دەبێـت و بەرهەمی بێـداربوونەوەی نەتەوەیی و ئـاڵوگۆڕی  

 :٢00٨ئابووری و كۆمەڵایەتی و كولتوری و پرۆسەی دروست وونی نەتەوەیە)د.رەفیق سابیر، 
١٥١،١٥٥ ) 

ئەوەی پەیوەندی بەكەمی هۆشـــــــیاری نەتەوەیی كوردەوە هەیە لەدروســـــــتكردنی  
ســوارەی حەمیدیەو بەشــداری كوشــتاری ئەرمەندا ئەوەیە، كە هەندێكیتر دروســتكردنی  
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نەتەوەو هۆشـــــــیاری نەتەوەیی پەیوەســـــــت دەكەن بەگەشـــــــەكردنی ناســـــــیۆنالیزم و بوونی 
دەوڵەتی نەتەوەییەوە، بەو پێیەی نەتەوەو هۆشـــــــــــیــاری نەتەوەیی دوای دامەزرانــدنی دەوڵەتی 
نەتەوەیی دروســــــــت دەبێت و ئەركی دەوڵەتی نەتەوەییە، نەتەوەكە دروســــــــت بكات و دواتر 

بـهـێ ـ بەرهەم  نەتەوەیـیـش  دەگەڕێـنـنەوە،  هـۆشــــــــــــیــــــاری  ئەوە  بـۆ  ئەمەش  هـۆكــــــاری  نـێــــــت. 
كەناسـیۆنالیزم خۆی سـیسـتەمێكی هزرییەو لەسـەر بنچینەی بارودۆخێكی بابەتی بوونی 
گروپێكی ئەتنیكی، نەتەوە، كەزمـان و كولتورو مێ وو هەســـــــــــتی هـاوبەشـــــــــــیـان هەیە 
بەرژەوەنـــــدی   و  نر   لەبەرام ەر  نەتەوەكە  بەرژەوەنـــــدی  و  نر   بۆئەوەی  ســـــــــــەرهەڵـــــدەدات 
نەتەوەیەكی دیكەدا بەرزترو گرنگتر رابگرێـت و بەرژەوەنـدی بەرزی نەتەوەیی لەرێگـای 
ســیاســەتێكی نەتەوەیی ســەربەخۆوە دابین بكات، دابینكردنی ئەم ســیاســەتەش دەخوازێت، 
كە ئەو چوارچێوە جوگرافییەی نەتەوەكەی تێـدا دەژێـت كۆنترۆڵ بكرێـت واتـا دەوڵەتی 

ــابیر، نەتەوەیی دابمەزرێنێت)د.رەفیق  ــیۆنالیزم رەوایی و ٨٢-٨١: ٢0١٤ســــــــ (. جیا لەوەی ناســــــــ
پێناســــی خۆی لەزمان و كولتورێكەوە وەردەگرێت، كەكۆمەڵە خەڵكێكی دیاریكراو 
ــانی   زەمینەی پێكەوەژیـ ــانە  ــانەتە بەرهەم و بەهۆیەوە توانیویـ هێنـــاویـ ــدا  ــانـ لەمێ ووی خۆیـ

ــی بەو  ــیاســــ ــت بكەن و دەخوازێت ماناو ناوەڕۆكێكی ســــ كولتورە بدات و هاوبەش دروســــ
یـــــان  نەتەوەیی،  دەوڵەتی  دامەزرانـــــدنی  لەرێگـــــای  تەنهـــــا  پێنـــــاســـــــــــی كولتوری  پێیوایە 

(، بەڵام گەر بڕوانینە ٩-٨: ٢00٨خۆحكومڕانیكردنەوە بەرجەســتە بكات)د.رەفیق ســابیر،  
ــیاری نەتەوەیی   ــوارەی حەمیدیەدا تێ ینی نائامادەیی هۆشـ ــداری كورد لەسـ ــاتەوەختی بەشـ سـ

ەپێی ئەم بۆچوونە بێت لەوكاتەدا هۆشــــیاری بەرزراگرتنی بەرژەوەندی  دەكەین، چونكە ب
نەتەوەی كورد لەبەرام ەر نەتەوەی عوســـــــمانیدا لەپێشـــــــچاو نەگیراوە، چونكە چەمكی 
عوســمانیگەرایی یاخود عوســمانیزم چوارچێوەیەك بووە بۆ پێكهێنانی نەتەوەی عوســمانی 

راتۆرییەتی عوســمانیدا)ئومێد ئووزەر،  لەتەواوی گروپە ئەتنیكییەكانی دانیشــتووانی ئیمپ
(. بۆیە بیركردنەوەكە بیركردنەوەی ناسیۆنالیزم نەبووە، بەڵكو بیركردنەوەی  ١٤0:  ٢0١٥

خێـڵ بووە، كەبەرژەوەنـدی خێکیەتی بەهەنـد وەرگرتووە. بۆیە كـاتێـك نەتەوە بوونی نەبێ  
ی نابێت، بەو تێگەیشــــــــتنانەی لەپێشــــــــەوە باســــــــمانكرد ئەوكاتە ناســــــــیۆنالیزمیش بوون

كەناسـیۆنالیزمیش بوونی نەبێت ئەوكاتە شـتێك بەناوی هۆشـیاری نەتەوەیی بوونی نابێت 
تا بەشــــــــــداری ســــــــــوارەی حەمیدیەو كوشــــــــــتاری ئەرمەن نەكات، بەڵكو ئەوەی زاڵدەبێت  
بەرژەوەندی خێڵ و تێگەیشـــــــــــتنی خێڵە بۆ پارێزگاریكردن لەمانەوەی خۆی نەك نەتەوە. 

نی بیری عوســــــــــمانیزم و چەمكی عوســــــــــمانیی بۆهەموو لەلایەكیتریشــــــــــەوە پەیڕەوكرد
هاوڵاتیـانی نەتەوەكان، بەجۆرێ وشـــــــــــەی عوســـــــــــمـانیی هەمەلایەنە بووە بۆهەموو توخ  و 
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هەســـــــــــتی  و  نەتەوەیی  ــاری  دەمـــ ســـــــــــڕكردنی  بەمەبەســـــــــــتی  ــات  ــاردەهـــ بەكـــ ــان  می  ەتـــ
 (.٥٨: ٢00٦نەتەوەیی)د.عەبدول ەتا  بۆتانی، 

ــوارەی  ــداری كورد لەســـ ــەوە بڕوانین بەشـــ گەر لەروانگەی ئەو دیدو بۆچوونانەشـــ
حەمیدیەو كوشــتاری ئەرمەن، كەپێیانوایە ناســیۆنالیزم پشــت فاكتەری زمان دەبەســتێت، 
ئەوا بەروانین بۆ كۆمەڵگەی كوردی لەقۆناغە جیاوازەكانی سـەرجەمی میرنشـینەكاندا  

ەك پێویســت یارمەتی گەشــەكردنی هۆشــیاری بەتای ەت، تێ ینی ئەوە دەكەین، كەزمان و
ــیۆنالیزم، چونكە لەبری بەرهەمهێنانی زمانێكی یەكگرتووی   نەتەوەیی نەداوە بەرەو ناسـ
كوردی، شـێوەزارەكانی دروسـتكردووە. سـەرباری ئەوەی لێكداپچڕاوو یەكگرتوو نەبوون، 
هاوكات گەشــــــــەكردنی شــــــــێوەزارەكانیش لەســــــــەردەمی هەر میرنشــــــــینێكدا بەجۆرێ 

شــەیكردووە، كەدەســەڵاتدارانی عوســمانی و ئێرانی نەیانهێشــتووە زۆر گەشــە بكات،  گە
ــینەكەدا  ــنوری جوگرافیای میرنشــ كەب ێتە مایەی بەهێزی كولتوریی، كە لەدەرەوەی ســ
بچەســـپێ و هۆشـــیاری نەتەوەیی دروســـت بكات. بۆنموونە زمانی كوردی لەســـەدەی شـــازدە 

ــێوەزار ه ــەدەی نۆزدە بەســــێ شــ ــتی ســ ــەركەوتوو تاناوەڕاســ ــە بكات، بەڵام ســ ەوڵیداوە گەشــ
لەســایەی میرنشــینی بۆتاندا شــێوەزاری گرمانجی دەركەوت  ١٦نەبووە، بەجۆرێ لەســەدەی 

و مەلای جزیری و عەلی هەریری و ئەحمەدی خانی بەو زمانە شی ریان نوسیوە، بەڵام دواتر 
ــێوە   ــمانی رێگەی گەشــــەكردنیان لێگرتووە. بەهەمان شــ ــەڵاتدارانی عوســ ــەدەی  دەســ لەســ

حەڤدەو ســەرەتای ســەدەی هەژدە شــێوەزاری گۆرانی لەناوچەیەكی دیكەی كوردســتاندا و 
ــی رەوە   ــینی ئەردەڵاندا لەرێگەی شـــ ــەڵاتی میرنشـــ ــایەی دەســـ ــتاندا لەســـ رۆژهەڵاتی كوردســـ
دەركەوت و مەولەوی و بێســـــــــــارانی و خانای قوبادی،...تاد، بەم زمانە  ئەدەبییە شـــــــــــی ریان  

لەســـــــەرەتای ســـــــەدەی نۆزدە لاواز بووەو ئەو گەشـــــــەكردنە درێ ەی  نووســـــــیوە، بەڵام دواتر
نەكێشاوە تایارمەتی گەڵاڵەبوونی هۆشیاری نەتەوەیی بدات. دواجار لەباشووری كوردستان  
و لەسـەردەمی میرنشـینی باباندا شـێوەزارێكی دیكەی كوردی، كەشـاعیرانی وەك نالی و 

ان پێنوســــیوە، بەڵام ئەویش دیســــان ســــال  و كوردی و مەولانا خالیدی شــــارەزووری شــــی ری
ــیاری نەتەوەیی   ــت وونی هۆشـ ــەكردنی بەجۆرێ نەبووە، كەب ێتە مایەی دروسـ دەرفەتی گەشـ
لەفۆرمی نـــاســـــــــــیۆنـــالیزمـــدا ســـــــــــەربـــاری كـــاریگەری گەورەو كـــاراییـــان لەهەســـــــــــتی 

ــابیر،   شـــــــــــێوەزارە كوردییەكــــان  ٤١-٤0:  ٢00٨نەتەوەییــــدا)د.رەفیق ســــــــــــ (. لەلایەكیترەوە 
كەپـارێزگـاری لەشـــــــــــونـاســـــــــــی كوردبوونی خۆیـان لەو ئـاســـــــــــتەدا بكەن،  وادەركەوتون،  

كەبەشـــــــــــێكی پێكهێنەری زمــانی كوردین، نەك ب نە تــاكە نوێنەری زمــانی كوردی و 
ــیاری  ــە بەخۆیان بدەن تاب نە زمانێكی یەكگرتوو یارمەتی بەرهەمهێنانی هۆشــــــــ گەشــــــــ

ــینە كوردییەك ــیاســـــــــی میرنشـــــــ ــەڵاتی ســـــــ ــەرەڕای ئەوەی دەســـــــ انیش، نەتەوەیی بدەن، ســـــــ
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هەســـــــــــتی  و  نەتەوەیی  ــاری  دەمـــ ســـــــــــڕكردنی  بەمەبەســـــــــــتی  ــات  ــاردەهـــ بەكـــ ــان  می  ەتـــ
 (.٥٨: ٢00٦نەتەوەیی)د.عەبدول ەتا  بۆتانی، 

ــوارەی  ــداری كورد لەســـ ــەوە بڕوانین بەشـــ گەر لەروانگەی ئەو دیدو بۆچوونانەشـــ
حەمیدیەو كوشــتاری ئەرمەن، كەپێیانوایە ناســیۆنالیزم پشــت فاكتەری زمان دەبەســتێت، 
ئەوا بەروانین بۆ كۆمەڵگەی كوردی لەقۆناغە جیاوازەكانی سـەرجەمی میرنشـینەكاندا  

ەك پێویســت یارمەتی گەشــەكردنی هۆشــیاری بەتای ەت، تێ ینی ئەوە دەكەین، كەزمان و
ــیۆنالیزم، چونكە لەبری بەرهەمهێنانی زمانێكی یەكگرتووی   نەتەوەیی نەداوە بەرەو ناسـ
كوردی، شـێوەزارەكانی دروسـتكردووە. سـەرباری ئەوەی لێكداپچڕاوو یەكگرتوو نەبوون، 
هاوكات گەشــــــــەكردنی شــــــــێوەزارەكانیش لەســــــــەردەمی هەر میرنشــــــــینێكدا بەجۆرێ 

شــەیكردووە، كەدەســەڵاتدارانی عوســمانی و ئێرانی نەیانهێشــتووە زۆر گەشــە بكات،  گە
ــینەكەدا  ــنوری جوگرافیای میرنشــ كەب ێتە مایەی بەهێزی كولتوریی، كە لەدەرەوەی ســ
بچەســـپێ و هۆشـــیاری نەتەوەیی دروســـت بكات. بۆنموونە زمانی كوردی لەســـەدەی شـــازدە 

ــێوەزار ه ــەدەی نۆزدە بەســــێ شــ ــتی ســ ــەركەوتوو تاناوەڕاســ ــە بكات، بەڵام ســ ەوڵیداوە گەشــ
لەســایەی میرنشــینی بۆتاندا شــێوەزاری گرمانجی دەركەوت  ١٦نەبووە، بەجۆرێ لەســەدەی 

و مەلای جزیری و عەلی هەریری و ئەحمەدی خانی بەو زمانە شی ریان نوسیوە، بەڵام دواتر 
ــێوە   ــمانی رێگەی گەشــــەكردنیان لێگرتووە. بەهەمان شــ ــەڵاتدارانی عوســ ــەدەی  دەســ لەســ

حەڤدەو ســەرەتای ســەدەی هەژدە شــێوەزاری گۆرانی لەناوچەیەكی دیكەی كوردســتاندا و 
ــی رەوە   ــینی ئەردەڵاندا لەرێگەی شـــ ــەڵاتی میرنشـــ ــایەی دەســـ ــتاندا لەســـ رۆژهەڵاتی كوردســـ
دەركەوت و مەولەوی و بێســـــــــــارانی و خانای قوبادی،...تاد، بەم زمانە  ئەدەبییە شـــــــــــی ریان  

لەســـــــەرەتای ســـــــەدەی نۆزدە لاواز بووەو ئەو گەشـــــــەكردنە درێ ەی  نووســـــــیوە، بەڵام دواتر
نەكێشاوە تایارمەتی گەڵاڵەبوونی هۆشیاری نەتەوەیی بدات. دواجار لەباشووری كوردستان  
و لەسـەردەمی میرنشـینی باباندا شـێوەزارێكی دیكەی كوردی، كەشـاعیرانی وەك نالی و 

ان پێنوســــیوە، بەڵام ئەویش دیســــان ســــال  و كوردی و مەولانا خالیدی شــــارەزووری شــــی ری
ــیاری نەتەوەیی   ــت وونی هۆشـ ــەكردنی بەجۆرێ نەبووە، كەب ێتە مایەی دروسـ دەرفەتی گەشـ
لەفۆرمی نـــاســـــــــــیۆنـــالیزمـــدا ســـــــــــەربـــاری كـــاریگەری گەورەو كـــاراییـــان لەهەســـــــــــتی 

ــابیر،   شـــــــــــێوەزارە كوردییەكــــان  ٤١-٤0:  ٢00٨نەتەوەییــــدا)د.رەفیق ســــــــــــ (. لەلایەكیترەوە 
كەپـارێزگـاری لەشـــــــــــونـاســـــــــــی كوردبوونی خۆیـان لەو ئـاســـــــــــتەدا بكەن،  وادەركەوتون،  

كەبەشـــــــــــێكی پێكهێنەری زمــانی كوردین، نەك ب نە تــاكە نوێنەری زمــانی كوردی و 
ــیاری  ــە بەخۆیان بدەن تاب نە زمانێكی یەكگرتوو یارمەتی بەرهەمهێنانی هۆشــــــــ گەشــــــــ

ــینە كوردییەك ــیاســـــــــی میرنشـــــــ ــەڵاتی ســـــــ ــەرەڕای ئەوەی دەســـــــ انیش، نەتەوەیی بدەن، ســـــــ
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كەشـــــــــــێوەزارەكە لەئەدەبیـــاتی میرنشـــــــــــینەكەیـــانـــدا رەنگیـــداوەتەوە نەیـــانویســـــــــــتووە 
شــــــێوەزارەكەیان بەرزبكەنەوە بۆئاســــــتی زمانی یەكگرتووی كوردیی)د.عرفان مســــــتەفا، 

ــەر بیركردنەوە  ٥٤0-٥3٩: ٢0١١ (، بەو پێیەی بیركردنەوە خێڵەكی و هۆزگەراییەكە بەســ
شــــت و نەبەتۆپزی دەســــەڵاتی میرنشــــینە  ســــیاســــییەكەشــــدا زاڵ ووەو كەســــیان نە بەخوایی

كوردییە دراوســـــــێكەی خۆی ق وڵ نەبووە. بەم شـــــــێوەیە كورد بەر لەهەر شـــــــتێك بەهۆی 
كولتوری ناوچەیی و زمان)شــــــێوەزارەكان(یەوە بوونی خۆی وەك دیاردەیەكی ســــــەربەخۆی 

كولتوریی پاراســــــــتووە، ئەمەش هێزێكی دیكەی بەســــــــیســــــــتەم و كولتوری   -ئیتنیكی
اوە، گیانی ناوچەگەری و شــــێوەزارپەروەریی بەهێزكردووە. بۆیە پرۆســــەیەكی  خێکیەتی د

لەمجۆرە زەمینەی مانەوەو چەقین لەناو كولتوری رابردوودا خۆش دەكات و لەهەمانكاتدا 
دەرفەتی گۆڕانكـاری  و كـارلێكردنی پۆزەتیڤـانەی كولتوری و وەرگرتنی شـــــــــــتی نوی 

بۆیە لەدۆخێكی وادا زمان ناتوانێ یارمەتیدەری  (. ٤٢: ٢00٨كەمدەكاتەوە)د.رەفیق سـابیر، 
ــاردان و  ــاراســـــــــــتەی بریـ ــت بەئـ ــاری نەتەوەیی بێـ گەشـــــــــــەكردن و گەڵاڵەبوونی هۆشـــــــــــیـ
ــوارەی  ــتیاری وەك ســ ــداریكردن یاخود نەكرد لەپرســــێكی هەســ ــانكردنی بەشــ ــتنیشــ دەســ

 حەمیدیەو كوشتاری ئەرمەندا.   

  تتەەووەەرریی  سسێێییەەمم//  ككووررددوو  سسووااررەەیی  ححەەممییددییەە  للەەررووااننگگەەیی  ئئاایییینن  وو  ههۆۆششییاارریی  ئئااییییننییییەەووەە
بەشـێكی تر لەو گرفتانەی بەشـداری كورد لەدروسـتكردنی سـوارەی حەمیدیەو 
كوشـــــــتاری ئەرمەندا پەیوەندی بەخودی ئایین خۆی و دواتر هۆشـــــــیاری و تێگەیشـــــــتن و 
هەژموونی بیركردنەوەی ئــایینییەوە هەیە، چونكە ئەو كــارایی و كــاریگەرییەی ئــایین 

ــاری و كــ ــارایی  نییە لەكــ هیچی كەمتر  ــات  لەبەرئەوەی دروســـــــــــتی دەكــ ــڵ،  خێــ گەری 
ئیســـــــــــ میزمەوە، كەخــاڵی  -ئــاوێتەكردنی ســـــــــــوارەی حەمیــدیەو گرێــدانی بەبیری پــان

جەوهەری ئـایـدۆلۆجیـاكە ســـــــــــۆزی ئـایینی بوو، گەیـانـدنی پەیـامێكی ئـایینی بوو بەوەی 
داگـیـركەرانـی   ــی  مەتـرســـــــــ لەبەردەمـی  ــمــــــانـی  عـوســـــــــ دەوڵەتـی  و  ئـیســـــــــــ مـی  جـیـهــــــانـی 

ــاوی ٥٨: ٢00٦بیانیدایە)د.عەبدول ەتا  بۆتانی،   ــێك لەباكگراوندو پاســـ (، لەبەرئەوەی بەشـــ
بەشــــــــــــداری هەنـدێ لەخێڵە كوردییەكـان ئـایینی بوو بەوەی ئەرمەنەكـان مەســـــــــــیبین،  
ســــەرباری ئەوەی بەشــــێكی هۆكاری ئەو كوشــــتارەش بەر ئەرمەنەكان خۆیان دەكەوێت،  
ئەوانیش درێ ییـــان نەكردوو دەدان، بەڵام  هـــانیـــان  رووســـــــــــەكـــان  ە  چونكە جگەلەوەی 

ویـ یەتــــــانەی،   ئەو  یــــــاخـود  نـزیـكـیــــــان  كـوردنشــــــــــــیـنەكــــــانـی  نــــــاوچە  لەپەلامــــــاردانـی 
كەدانیشتووانەكەی هاوبەش بوو لەنێوان كوردو ئەرمەنداو لەبنەڕەتدا ئەرمەنەكان بوونە 
ئامرازی دەســـــــــــتی روســـــــــــیا بۆ دەســـــــــــتوەردان لەناوچەكانی ئاســـــــــــیای بچووك)كۆمیتەی  

 (.3٨: ٢00٩سەربەخۆییی كورد، 
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بریتییە  بەهەرحـــاڵ چەمكی ئـــایین بۆخۆی چەمكێكی ئـــاڵۆزەو فرە مـــانـــایەو 
لە:"گەردنكەچی و شــــــــوێنكەوتەیی و فەرمان ەرداریی، یاخود ناوێكە بۆ گشــــــــت ئەوەی 
مرۆڤ بەهۆیەوە خودای پێدەپەرســـــــتێت". یان ئەوەی ئایین واتە"ســـــــزاو پاداشـــــــت، ئیســـــــ م،  

پەرســـــــــــتیی، لێپێچینەوە، زاڵ وون، پەرســـــــــــتن، فەرمـانڕەوایی ، رێ و شـــــــــــوێن دانـان، یەكتـا 
(. هەموو ئەمانە ١٧: ٢003دەســــــــــەڵاتداریی، گویڕایەڵی و م كەچیی")موســــــــــڵی  ئیروانی، 

دەشــێ مانای ئایین بن. هەربۆیە بیركردنەوەو تێگەیشــتن و هۆشــیاری ئایینی ســەرەتا لەم 
ژیاندا پێناســــــــــەو ماناو چەمكانەوە بەرهەم دێن و دواتر لەگەڵ پێدراوو بابەتەكانی تر لە

كارلێك دەكەن و جۆرێك لەبیركردنەوەو بڕیاردان بەرهەم دەهێنن و مرۆڤ دەكەوێتە ژێر  
كـاریگەری و گوێڕایەڵییـانەوە. هەروەك دەكرێ ئـایین بریتی بێـت لەســـــــــــیســـــــــــتەمێكی  
بیروبـاوەڕو تێڕوانین، كە رەفتـاری ئەنـدامـانی كۆمەڵگە هەڵـدەســـــــــــوڕێنێ و ئـاراســـــــــــتەیـان 

داویســــتییە مەعنەوییەكانی كۆمەڵگە دەســــتەبەر بكات. دەكات، هەروەها هەوڵدەدات پێ
ئەم ســــیســــتەمەش پشــــت بەهێزێكی بەدەرئاســــا دەبەســــتێت. ئیســــ میش وەك ئایینێكی  
ئاســـمانی گەورە رەهەندێكی كولتوری هەیەو ناســـنامەی تاك و كۆمەڵگە دەســـتنیشـــان 

 (.٢٤: ٢003دەكات و ئاراستەی هزری و بیروباوەڕییان دەكات)موسڵی  ئیروانی، 

ــیۆلۆجیای ئایین و ئەو  ــۆســـــ ئەوەی لەم توێ ینەوەی ئێمەدا گرنگە بریتییە لەســـــ
یـــاخود ئەو رۆڵە  ئـــایین دروســـــــــــتی دەكـــات بۆ مرۆڤ،  تێگەیشـــــــــــتن و هۆشـــــــــــیـــارییەی 
كۆمەڵایەتییەی ئایین لەسـەر بیركردنەوەو هەسـت و هۆشـی خەڵك جێیدەهێڵێت، چونكە 

ــوڵتان عەبدو ــوارەی حەمیدیە لەلایەن خودی ســــ ــتە پێكهێنانی ســــ لبەمیدی دووەمەوە راســــ
پەنابردنی ئەو بوو بۆ ئامرازە ك سیكییە كۆمەڵایەتی و سەربازییەكان بەتای ەت لەسەر 
ــتیكردبوون بۆتێكشـــكاندنی هێرش و  ــتر دروسـ ــیا پێشـ ــێوازی تیپە قۆزاقەكان، كەروسـ شـ

(، بەڵام لەبنەڕەتـدا قۆســـــــــــتنەوەی 3٩٧-3٩٦:  ٢000پەلامـاری نەیـارەكـانی)م.رەســـــــــــول هـاوار،  
ەتی بەكارهێنانی ســـــــۆزی ئایینی و تێگەیشـــــــتن و هۆشـــــــیاری ئایینی خۆی و كوردو دەرف

گەلانی مســـــوڵمانی ژێر ســـــایەی ئیمپراتۆریەتەكەی بوو بەبەرەنگاربوونەوەی مەترســـــییە  
ناوەكییەكان، بەتای ەت گەشــەكردنی هەســتی نەتەوەخوازی ئەرمەنەكان)رســول شــمخی 

مید موخاتەبەی چینێكی هەســــــــــتیاری  (، بەو پێیەی ســــــــــوڵتان عەبدولبە١٢3: ٢0١0ج ر، 
ــت   كۆمەڵگەی كوردی دەكات، كەخێڵەكانن، واتە رەنگە ئەو پرســــــــیارە لێرەدا دروســــــ
ب ێت بۆچی ســوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم خێڵ و ســەرۆك خێڵەكان دەســتنیشــان دەكات،  
كەســـوارەی حەمیدیان لێدروســـت بكات؟ بەدەر لەتوانای مرۆیی و ســـروشـــتی شـــەڕكردنی  

ێنی جوگرافیاو نیشـــــــــــتەجێ وونی خێڵە كوردییەكان، بەڵام پەیوەندی هۆزەكان و شـــــــــــو
بەوەوەشـــــــــــەوە هەیە، كەخێــڵ و ســـــــــــەرۆك خێڵەكــان جگە لەوەی تێڕوانینی خۆیــان بۆ 
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بریتییە  بەهەرحـــاڵ چەمكی ئـــایین بۆخۆی چەمكێكی ئـــاڵۆزەو فرە مـــانـــایەو 
لە:"گەردنكەچی و شــــــــوێنكەوتەیی و فەرمان ەرداریی، یاخود ناوێكە بۆ گشــــــــت ئەوەی 
مرۆڤ بەهۆیەوە خودای پێدەپەرســـــــتێت". یان ئەوەی ئایین واتە"ســـــــزاو پاداشـــــــت، ئیســـــــ م،  

پەرســـــــــــتیی، لێپێچینەوە، زاڵ وون، پەرســـــــــــتن، فەرمـانڕەوایی ، رێ و شـــــــــــوێن دانـان، یەكتـا 
(. هەموو ئەمانە ١٧: ٢003دەســــــــــەڵاتداریی، گویڕایەڵی و م كەچیی")موســــــــــڵی  ئیروانی، 

دەشــێ مانای ئایین بن. هەربۆیە بیركردنەوەو تێگەیشــتن و هۆشــیاری ئایینی ســەرەتا لەم 
ژیاندا پێناســــــــــەو ماناو چەمكانەوە بەرهەم دێن و دواتر لەگەڵ پێدراوو بابەتەكانی تر لە

كارلێك دەكەن و جۆرێك لەبیركردنەوەو بڕیاردان بەرهەم دەهێنن و مرۆڤ دەكەوێتە ژێر  
كـاریگەری و گوێڕایەڵییـانەوە. هەروەك دەكرێ ئـایین بریتی بێـت لەســـــــــــیســـــــــــتەمێكی  
بیروبـاوەڕو تێڕوانین، كە رەفتـاری ئەنـدامـانی كۆمەڵگە هەڵـدەســـــــــــوڕێنێ و ئـاراســـــــــــتەیـان 

داویســــتییە مەعنەوییەكانی كۆمەڵگە دەســــتەبەر بكات. دەكات، هەروەها هەوڵدەدات پێ
ئەم ســــیســــتەمەش پشــــت بەهێزێكی بەدەرئاســــا دەبەســــتێت. ئیســــ میش وەك ئایینێكی  
ئاســـمانی گەورە رەهەندێكی كولتوری هەیەو ناســـنامەی تاك و كۆمەڵگە دەســـتنیشـــان 

 (.٢٤: ٢003دەكات و ئاراستەی هزری و بیروباوەڕییان دەكات)موسڵی  ئیروانی، 

ــیۆلۆجیای ئایین و ئەو  ــۆســـــ ئەوەی لەم توێ ینەوەی ئێمەدا گرنگە بریتییە لەســـــ
یـــاخود ئەو رۆڵە  ئـــایین دروســـــــــــتی دەكـــات بۆ مرۆڤ،  تێگەیشـــــــــــتن و هۆشـــــــــــیـــارییەی 
كۆمەڵایەتییەی ئایین لەسـەر بیركردنەوەو هەسـت و هۆشـی خەڵك جێیدەهێڵێت، چونكە 

ــوڵتان عەبدو ــوارەی حەمیدیە لەلایەن خودی ســــ ــتە پێكهێنانی ســــ لبەمیدی دووەمەوە راســــ
پەنابردنی ئەو بوو بۆ ئامرازە ك سیكییە كۆمەڵایەتی و سەربازییەكان بەتای ەت لەسەر 
ــتیكردبوون بۆتێكشـــكاندنی هێرش و  ــتر دروسـ ــیا پێشـ ــێوازی تیپە قۆزاقەكان، كەروسـ شـ

(، بەڵام لەبنەڕەتـدا قۆســـــــــــتنەوەی 3٩٧-3٩٦:  ٢000پەلامـاری نەیـارەكـانی)م.رەســـــــــــول هـاوار،  
ەتی بەكارهێنانی ســـــــۆزی ئایینی و تێگەیشـــــــتن و هۆشـــــــیاری ئایینی خۆی و كوردو دەرف

گەلانی مســـــوڵمانی ژێر ســـــایەی ئیمپراتۆریەتەكەی بوو بەبەرەنگاربوونەوەی مەترســـــییە  
ناوەكییەكان، بەتای ەت گەشــەكردنی هەســتی نەتەوەخوازی ئەرمەنەكان)رســول شــمخی 

مید موخاتەبەی چینێكی هەســــــــــتیاری  (، بەو پێیەی ســــــــــوڵتان عەبدولبە١٢3: ٢0١0ج ر، 
ــت   كۆمەڵگەی كوردی دەكات، كەخێڵەكانن، واتە رەنگە ئەو پرســــــــیارە لێرەدا دروســــــ
ب ێت بۆچی ســوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم خێڵ و ســەرۆك خێڵەكان دەســتنیشــان دەكات،  
كەســـوارەی حەمیدیان لێدروســـت بكات؟ بەدەر لەتوانای مرۆیی و ســـروشـــتی شـــەڕكردنی  

ێنی جوگرافیاو نیشـــــــــــتەجێ وونی خێڵە كوردییەكان، بەڵام پەیوەندی هۆزەكان و شـــــــــــو
بەوەوەشـــــــــــەوە هەیە، كەخێــڵ و ســـــــــــەرۆك خێڵەكــان جگە لەوەی تێڕوانینی خۆیــان بۆ 
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بەرژەوەندی تای ەتی خێکیەتی خۆیان هەبوو، هاوكات پەیوەندی بەو خاڵەشەوە هەبوو، كە 
ئەوان خاوەنی هۆشــیاری نەتەوەیی نەبوون، هۆشــیاری نەتەوەیی بەو مانایەی، كەبەرژەوەندی 
نەتەوەی كورد بخەنە پێش بەرژەوەنـدی خێکیەتی خۆیـان و دەوڵەتی عوســـــــــــمـانییەوە. ئێمە  

ــتردا ئەوەمان  ــیاری نەتەوەیی نییە، لەپێشــ روونكردەوە، كەخێڵ توانای بەرهەمهێنانی هۆشــ
چونكە ســـــــــــروشـــــــــــتی پێكهاتنی خێڵ و روانین و تای ەتمەندییەكانی ئەوەی بەســـــــــــەردا 
ــاتەوەختە مێ ووییەدا كۆمەڵگەی كوردی كۆمەڵگەی   ســـــــــــەپـانـدووە، هـاوكـات لەو ســـــــــ

كەی پەنجا  خێڵەكان بووە، كەپێشـــــــتر كۆمەڵگەی میرنشـــــــینەكان بووە، هەمووی نزی
ســـــــــاڵێك بووە دوایین میرنشـــــــــین كۆتاییهاتووە. لەو قۆناغە مێ ووییەشـــــــــدا گۆڕانكاری 
گەورەی ئـابووریی و ســـــــــــیـاســـــــــــیی و كۆمەڵایەتی و فەرهەنگی وا رووینەداوە تـائـاســـــــــــتی  
كۆمەڵگەی كوردی ب اتە ئاستێكی بەرزی تێگەیشتن و هۆشیارییەوەو بگرە بارودۆخی 

(. ١١٧-١١٦:  ١٩٩٨ۆر خراپ بووە)د.ع ـدالرؤوف ســـــــــــنو، كوردســـــــــــتـان لەهەموو  بوارێكەوە ز
لەهەلومەرجێكی وادا خێڵە كوردییەكـان بـاشـــــــــــترین نێچیری داوی ئەم ســـــــــــۆزو عـاتی ە  
ئاینییەبوون، كەبوونە پارێزەرو پاســـەوانی ســـنوورەكانی دەوڵەتی عوســـمانی و بەشـــێكیان 

 بەشداری كوشتاری ئەرمەنیان كرد.

ــیۆلۆجیای ئایینی یارمەتیدەر دەبێت لەوەدا، كەبیروباوەڕێكی تای ەت  ــۆســ بۆیە ســ
دەبێتە جێی پەســـەندی خەڵك و دواجار بڕواهێنانی خەڵك. هەروەك ســـۆســـیۆلۆجیای ئایین  

ئیروانی،   دەدات)موســـــــــــڵی   ــامەی خەڵــــك  بەتێگەیشـــــــــــتنی عــ ــایە   (. لەم ٤٢-٤١:  ٢003بــ
-ك بایەخی بەبکوكردنەوەی بیری پانروانگەشــــەوە ســــوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم كاتێ

ئیســــــ میزم دا لەو خاڵەوە بووە، كە وەك بەشــــــێك لەبیركردنەوەی ئایینی بوو بۆ عامەی  
مســوڵمانانی دەوڵەتەكە، كەئەرك و پابەندبوونێكی ئایینیانە فەرز دەكات بەســەر نەتەوە 

ەك مســـــــــوڵمانەكانی ژێر ســـــــــایەی دەوڵەتی عوســـــــــمانی، كەبەرگریكردن لەو قەوارەیە و
ئیســـــــــــ میزم گوزارشـــــــــــتی -بەرگری لەقەوارەیەكی ئــایینی بزانن، لەبەرئەوەی بیری پــان

لەهۆشـــــــــــیــارییەكی ئــایینی دەكرد لەبەرام ەر ئەو مەترســـــــــــیــانەی روویكردبووە دەوڵەتی 
(. نەتەوە ٦-٥:  ٢0٢٢عوســـــــــــمـــانی وەك دەوڵەتێكی ئیســـــــــــ میی)ع ـــدال  یف مشـــــــــــرف،  

ێــدا ژیــاوە زۆرجــار چەمكی برایەتی ســـــــــــەردەســـــــــــتەكــانی نــاو ئەو دەوڵەتــانەی كوردیــان ت
ــامرازێـــك   ئـ ــان وەك  ــدەداو چەمكی گوێڕایەڵی و شـــــــــــوێنكەوتنیـ ــان پەرەپێـ ئیســـــــــــ مییـ
بەكاردەهێنا، بەوپێیەی هەر بیركردنەوەیەك لەدەرەوەی ئەو برایەتییە ئایینییە بەدژە ئایین 

ــەردەســـت بوون)د.عەبدول ەتا  بۆتانی،   : ٢00٦لێكدراوەتەوە، لەكاتێكدا خۆیان نەتەوەی سـ
ــتنی ئایینی و برایەتی ٥٩ ــتەكان لەژێر كاریگەری تێگەیشــــــ ــەردەســــــ (. زۆرجار نەتەوە ســــــ

364 

ئیســ می و هاوئایینیدا شــەڕی نەتەوەكانی بالكان و ئەرمەنیان بەكورد كردووە)د.رەفیق 
 (. ١3٤: ٢00٨سابیر، 

بەشـــــــــــێكی تری كــارایی و كــاریگەری بیركردنەوەو تێگەیشـــــــــــتنی ئــایینی  
پەیوەندی بەدۆخی كوردەوە هەبوو، بەجۆرێ تاســـــــەرەتاكانی ســـــــەدەی بیســـــــتەم رەعیەت و 
دەســـــــــــتەب ێری ســـــــــــەربـازی و بیرۆكراســـــــــــیی عوســـــــــــمـانی بوون، كەجۆرێـك لەئیتنیكی  

جۆرێك   ئاســـــــــۆیی(یان پێكهێنابوو، بەشـــــــــێوەیەك زمانی عوســـــــــمانی و-)ئەرســـــــــتۆكراتی
لەدەوڵەتگەرایی لەئیسـ می سـوننی و بەتای ەت گیانی عوسـمانیزم یەكیخسـت وون)مارتن 

(. ســــــەختە بەئاســــــانی باس لەوە بكەین، كەبۆچی هەم چەمك و ٥3: ٢0١٥فان برونســــــن،  
بیری عوسـمانیزم و هەم بیركردنەوەی ئایینی و ئیسـ می لەژێر سـایەی دەوڵەتی عوسـمانی 

گشتی و بەتای ەتیش لەمەسەلەی سوارەی حەمیدیەو دامەزراندنی  بەسەر كورددا زاڵ ووە بە
ئیســـــــــــ میزمدا، چونكە هۆكارێكی تر می ووكردە،  -قوتابخـانەی خێڵەكان و بیری پان

ــەر كوردو  ــیاســــی و ئایینی ئەو دەوڵەتە بەســ ــەڵاتی كولتوری ســ لەبەرئەوەی هەژموونی دەســ
ــاڵی  ــتاندا لەجەنگی چاڵدێرانەوە لەســـــ ــەدەی نۆزدە نزیكەی تاكۆتایی   ١٥١٤كوردســـــ ســـــ

( چوار ســــــــەد ســــــــاڵ بووە، ئەم كاریگەرییەش لەڕووی هەســــــــتی ئایینی و هەســــــــتی ٤00)
ســـەفەوی لەكوردســـتان و -مەزهەبگەراییشـــەوە كەم نەبووە، چونكە م م نێی عوســـمانی

كاریگەری لەســــــەر ناوچە كوردنشــــــینەكان تەنها م م نێیەكی ســــــیاســــــی و ئابووریی  
نێی مەزهەبی بووە لەنێوان هەردوو ئایینزایی سوننەو شی ەداو نەبووە، هێندەی ئەوەی م می 

و دواكەوتنی  لەبەردەم گەشـــــــــــەكردن  ــان  دانــ رۆڵی هەبووە لەرێگرتن و كۆســــــــــــــپ  و 
(. هاوكات ســـــــەختە وا ٥٦: ٢00٦بکوبوونەوەی هەســـــــتی نەتەوەییدا)د.عەبدول ەتا  بۆتانی،  

وەندییەكەی هەرچەند بێت( خەیاڵ بكەین، كەدامەزراوەی ناوەندی ئایینی )ئیدی پ ەی نا 
بەبێ دیســـــــــكۆرســـــــــێكی تۆتالیتاریی و بەبێ تەركیزكردن لەســـــــــەر رەگەزی تۆتالیتاری 
لەباوەڕی ئایینیدا، بەدیاریكراویش لەئایینی ئیســــ مدا، كەئاراســــتەی هەموو مســــوڵمانان 
تەركیزكردنی  بەبێ  بۆیە  پەروەردگـــــارەكەی.  بەنـــــدەی  وەك  مرۆڤێـــــك  هەموو  كراوەو 

موونەی ئەو تۆتالیتارییەتە، شـــــــەرعییەتی فەرمانڕەوایی عوســـــــمانی و ســـــــیاســـــــیی لەســـــــەر ن
لەپێشــــــــچاوی هەموو رەعیەتە مســــــــوڵمانەكان وەك تۆز بەحەوایا دەچوو. وەك   قاجارەكان

)بینـدیكـت ئەنـدرســـــــــــۆن( گوزارشـــــــــــتی لێـدەكـات، كە"هەموو گروپە ك ســـــــــــیكییە  
مەزنەكـان خۆیـان بەنـاوەنـدی گەردون دانـاوە بەهۆی بوونی زمـانێكی پیرۆز، كەپەیوەنـدی 

(. ئەوەی ٤٦٨: ٢00٦ار، بەســـــیســـــتەمی دەســـــەڵاتێكی ســـــەروو مرۆڤەوە هەیە")فال  ع دالج 
ــەڵاتی ناوەندێتی  ــینە كوردییەكانیش تابەر لەجێ ەجێكردنی دەســــــ تای ەت بوو بەمیرنشــــــ
ــمانی و  ــەربەخۆییەكیان هەبوو لەبەرام ەر ئینتیماو خزمەتیان بەدەوڵەتی عوســــــ نیمچە ســــــ
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ئیســ می و هاوئایینیدا شــەڕی نەتەوەكانی بالكان و ئەرمەنیان بەكورد كردووە)د.رەفیق 
 (. ١3٤: ٢00٨سابیر، 

بەشـــــــــــێكی تری كــارایی و كــاریگەری بیركردنەوەو تێگەیشـــــــــــتنی ئــایینی  
پەیوەندی بەدۆخی كوردەوە هەبوو، بەجۆرێ تاســـــــەرەتاكانی ســـــــەدەی بیســـــــتەم رەعیەت و 
دەســـــــــــتەب ێری ســـــــــــەربـازی و بیرۆكراســـــــــــیی عوســـــــــــمـانی بوون، كەجۆرێـك لەئیتنیكی  

جۆرێك   ئاســـــــــۆیی(یان پێكهێنابوو، بەشـــــــــێوەیەك زمانی عوســـــــــمانی و-)ئەرســـــــــتۆكراتی
لەدەوڵەتگەرایی لەئیسـ می سـوننی و بەتای ەت گیانی عوسـمانیزم یەكیخسـت وون)مارتن 

(. ســــــەختە بەئاســــــانی باس لەوە بكەین، كەبۆچی هەم چەمك و ٥3: ٢0١٥فان برونســــــن،  
بیری عوسـمانیزم و هەم بیركردنەوەی ئایینی و ئیسـ می لەژێر سـایەی دەوڵەتی عوسـمانی 

گشتی و بەتای ەتیش لەمەسەلەی سوارەی حەمیدیەو دامەزراندنی  بەسەر كورددا زاڵ ووە بە
ئیســـــــــــ میزمدا، چونكە هۆكارێكی تر می ووكردە،  -قوتابخـانەی خێڵەكان و بیری پان

ــەر كوردو  ــیاســــی و ئایینی ئەو دەوڵەتە بەســ ــەڵاتی كولتوری ســ لەبەرئەوەی هەژموونی دەســ
ــاڵی  ــتاندا لەجەنگی چاڵدێرانەوە لەســـــ ــەدەی نۆزدە نزیكەی تاكۆتایی   ١٥١٤كوردســـــ ســـــ

( چوار ســــــــەد ســــــــاڵ بووە، ئەم كاریگەرییەش لەڕووی هەســــــــتی ئایینی و هەســــــــتی ٤00)
ســـەفەوی لەكوردســـتان و -مەزهەبگەراییشـــەوە كەم نەبووە، چونكە م م نێی عوســـمانی

كاریگەری لەســــــەر ناوچە كوردنشــــــینەكان تەنها م م نێیەكی ســــــیاســــــی و ئابووریی  
نێی مەزهەبی بووە لەنێوان هەردوو ئایینزایی سوننەو شی ەداو نەبووە، هێندەی ئەوەی م می 

و دواكەوتنی  لەبەردەم گەشـــــــــــەكردن  ــان  دانــ رۆڵی هەبووە لەرێگرتن و كۆســــــــــــــپ  و 
(. هاوكات ســـــــەختە وا ٥٦: ٢00٦بکوبوونەوەی هەســـــــتی نەتەوەییدا)د.عەبدول ەتا  بۆتانی،  

وەندییەكەی هەرچەند بێت( خەیاڵ بكەین، كەدامەزراوەی ناوەندی ئایینی )ئیدی پ ەی نا 
بەبێ دیســـــــــكۆرســـــــــێكی تۆتالیتاریی و بەبێ تەركیزكردن لەســـــــــەر رەگەزی تۆتالیتاری 
لەباوەڕی ئایینیدا، بەدیاریكراویش لەئایینی ئیســــ مدا، كەئاراســــتەی هەموو مســــوڵمانان 
تەركیزكردنی  بەبێ  بۆیە  پەروەردگـــــارەكەی.  بەنـــــدەی  وەك  مرۆڤێـــــك  هەموو  كراوەو 

موونەی ئەو تۆتالیتارییەتە، شـــــــەرعییەتی فەرمانڕەوایی عوســـــــمانی و ســـــــیاســـــــیی لەســـــــەر ن
لەپێشــــــــچاوی هەموو رەعیەتە مســــــــوڵمانەكان وەك تۆز بەحەوایا دەچوو. وەك   قاجارەكان

)بینـدیكـت ئەنـدرســـــــــــۆن( گوزارشـــــــــــتی لێـدەكـات، كە"هەموو گروپە ك ســـــــــــیكییە  
مەزنەكـان خۆیـان بەنـاوەنـدی گەردون دانـاوە بەهۆی بوونی زمـانێكی پیرۆز، كەپەیوەنـدی 

(. ئەوەی ٤٦٨: ٢00٦ار، بەســـــیســـــتەمی دەســـــەڵاتێكی ســـــەروو مرۆڤەوە هەیە")فال  ع دالج 
ــەڵاتی ناوەندێتی  ــینە كوردییەكانیش تابەر لەجێ ەجێكردنی دەســــــ تای ەت بوو بەمیرنشــــــ
ــمانی و  ــەربەخۆییەكیان هەبوو لەبەرام ەر ئینتیماو خزمەتیان بەدەوڵەتی عوســــــ نیمچە ســــــ
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ــی ئایینی خۆیان  ــوناســــــ ــەر شــــــ ــینانە بەردەوام جەختیان لەســــــ ــەڵاتدارانی ئەو میرنشــــــ دەســــــ
 (.٢3١، ٢0١٥كردۆتەوە)هاكان ئوزۆغڵو، 

گرفتێكی تری پەیوەندی نێوان هۆشــــــــــیاری نەتەوەیی و ناســــــــــیۆنالیزم و ئایین  
ــە گەردوونیەوە هەیە، كەئایین و ئیســــ م بەتای ەت خاوەنیەتی،  پەیوەندی بەو دیســــكۆرســ
بنێــــت، بەڵام  ئوممەت بونیــــات  نەتەوە بەمــــانــــای  ئیســـــــــــ م دەخوازێــــت چەمكی  بەجۆرێ 

چەمكی نەتەوە لەچوارچێوەیەكی  دیســـــــكۆرســـــــی نەتەوەخوازی و ناســـــــیۆنالیزم دەیەوێت 
بچووكتر لەچەمكی ئوممەت دروســـــــــــــت بكــات، ئەو رایەڵەی ئەنــدامــانی تــاكەكــانی  
ــیۆنالیزم  ــتێت رایەڵەی ئایینی و برایەتی ئایینییە، بەڵام هی ناســـ ئوممەت بەیەكەوە دەبەســـ
ئینتیمــای نەتەوەیی و ئیتنیكییە، كەدەبێ هەموو ئەنــدامــانی تــاكەكــانی ئەو نەتەوەیە 

ەیەك گروپی ئیتنیك و نەتەوە بن. لەناســـــــیۆنالیزمدا قەوارەی بچووكتر لەنەتەوە ســـــــەر ب
فەرامۆشدەكرێن، بەڵام لەئاییندا دان بەقەوارەی بچووكتری وەك خێڵ و هۆزیشدا دەنرێت، 
ســــەرباری ئەوەی دیســــكۆرســــە ئایینییەكە خوازیاری هێنانەئارای ئوممەتێكی فرە خێڵ و 

ــە. بۆیە گرفتی بونیادی   ــیۆنالیزم و ئاییندا هەیە، بەتای ەت نەتەوەشــ لەنێوان چەمكی ناســ
ئیســـــــ م، چونكە ئامانج و رێنماییەكانی ســـــــەروو نەتەوەیین و تای ەت نین بەچوارچێوەی 

(. هەربۆیە ســـــــــــوڵتـــان عەبـــدولبەمیـــدی دووەم ٥٩،٤٧:  ٢003نەتەوەو دەوڵەتێكەوە)ئیروانی،  
ی تۆتالیتاریزمی ئایینی  ئیســــ میزم، چونكە ویســــتی دیســــكۆرس ــــ-بایەخی دا بەبیری پان

ــای   خولیـــ دژی  ــاربهێنێـــــت  بەكـــ ســـــــــــەروونەتەوەیی  ــای  لەئینتیمـــ بەرگری  ــامرازی  ئـــ وەك 
ــانگەشـــــــــــەو بیردۆزی  بـ ــدا بۆ  ــایینی لەبنەڕەتـ ئـ ــاریزمی  ــالیتـ نەتەوەخوازیی، لەبەرئەوەی تۆتـ

(. هەروەك ٤٧١، ٢00٦بونیاتنانی ئوممەتی ئیسـ میی پشـتی پێدەبەسـترێت)فال  ع دالج ار،  
نێوان ئایین و هۆشــــــــــیاری نەتەوەیی پەیوەندییەكی ئاڵۆزە، چونكە ئایین تەنها  پەیوەندی 

ئیمان و باوەڕ نییە، بەڵكو كولتوریشـــــە. بۆیە ئایین وەك رەگەزێكی كولتوری دەشـــــێت 
ــتكردن  ــەنگ لەدروسـ لەهەندێ قۆناغی مێ وویی و بارودۆخی تای ەتیدا رۆڵێكی دیارو پێشـ

ــیاری نەتەوەییدا بگێڕێ ــتنی هۆشــ ــێوازێكی زاڵی كۆمەڵایەتی یان و پێشــــخســ ت و وەك شــ
وەك توخمێكی سەرەكی ئایدۆلۆجیای خەباتی رزگاریخوازی خۆی دەربخات. سەرهەڵدانی 
هۆشـــــــــــیــاری نەتەوەییش لەهەر كۆمەڵگەیەكــدا پەیوەنــدی بەبێــداربوونەوەی نەتەوەیی و 

وەوە ســـەرەتای ئاڵوگۆڕی ئابووری و كۆمەڵایەتی و كولتوری و پرۆســـەی دروســـت وونی نەتە
(. راســــتە ئێمە پێش دروســــت وونی ســــوارەی حەمیدیەو ١٥٢،١٥٥: ٢00٨هەیە)د.رەفیق ســــابیر، 

ئیســ میزم شــۆڕشــی شــێخ  -دروســتكردنی قوتابخانەی خێڵەكان و پەیڕەوكردنی بیری پان
عوبەیدوڵای نەهریمان هەیەو شــــۆڕشــــەكە خاوەنی دیســــكۆرســــێكی نەتەوەیی و خۆیشــــی 

ایینی ئەو قۆناغە مێ ووییە بووەو خاوەنی هۆشـیاری سـیم وڵێكی كاریگەری نەتەوەیی و ئ
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ئایینی بووە، بەڵام بەبڕوای ئێمە گرفتەكە ئەوەیە دیسكۆرسە ئایینیەكەی شۆڕشەكەی  
شــــــــێخ عوبەیدوڵا دیســــــــكۆرســــــــی ئایینی نەتەوەیەكی ژێردەســــــــتەی كاتێكی مێ وویی 
ــمانی و  ــی ئایینی دەوڵەتی عوســـــ كورتخایەنی دیاریكراو بووە، لەكاتێكدا دیســـــــكۆرســـــ

ردەسـت و دەوڵەتی فەرمانڕەوا بوون، كە قاجار دیسـكۆرسـی ئایینی درێ خایەنی نەتەوەی سـە
ئەگەر تەنها تەمەنی دیســــــكۆرســــــی ئایینی عوســــــمانی هەژمار بكەین، تێ ینی دەكەین 
ــاڵە بووەو لەهەندێ باردا لادان لەو دیســـــكۆرســـــە   ــەد ســـ دیســـــكۆرســـــێكی ئایینی چوارســـ

وە. ئایینیەو تێپەڕاندنی رێگەپێدراو نەبووەو بەلادان لەدەســەڵاتێكی ئیســ میی لەقەڵەمدرا
ــێخ عوبەیدوڵا توانای ركابەرێی نەبووە  ــە ئایینیەی شــــــ ــكۆرســــــ بۆیە لەم دۆخەدا ئەم دیســــــ
ــە ئایینیەكەی   ــیاری نەتەوەییدا لەگەڵ دیســــكۆرســ ــتن و هۆشــ لەدروســــتكردنی تێگەیشــ
دەوڵەتی عوســـــــــــمــانیــدا، ســـــــــــەربــاری هەژموون و زاڵێتی بیركردنەوەو بەرژەوەنــدی خێــڵ و 

ەوە. بەبڕوای ئێمە خەتاكە لەئایینی ئیســـــ مەوە  وابەســـــتەیی ئایینی بەدەوڵەتی عوســـــمانیی
یەكـ یـیـنەبـوونەوەی   و  بەرارایـی  پەیـوەنــــــدی  هـێـنــــــدەی  مـێـ وویـیەدا  قـۆنــــــاغە  لەو  نەبـووە 
دەســـــــــــتەب ێری روونـــاك یری كوردیشـــــــــــەوە هەبووە، بەجۆرێ لەو قۆنـــاغە هەســـــــــــتیـــارەدا  
ــتومڕی  ــەرقاڵی مشـــــــ ــمانی ســـــــ ــایەی دەوڵەتی عوســـــــ ــتەب ێری نەتەوەكانی ژێرســـــــ كەدەســـــــ

ســـــــــــەربەخۆییـــــان  گەڵا  هەنـــــدێكیـــــان  و  بوون  نەتەوەیی  و  نەژادی  هزری  بیرو  ڵەكردنی 
ــتەب ێری ناو دەوڵەتی  ــێك لەدەســـ ــتهێنابوو یان لەخەباتدا بوون، كەچی كوردو بەشـــ بەدەســـ
ــۆزی خۆیان بۆمانەوەی دەوڵەتی  ــتا دڵســــــــ ــمانی خۆیان یەك یی نەكردبۆوەو هێشــــــــ عوســــــــ

ــدوڵا  ــك وەك )د.عەبـ ــات دەكردەوە. كەســـــــــــێـ ــانی دووپـ ــانگەشـــــــــــەی   عوســـــــــــمـ بـ جەودەت( 
نەتەوەخوازانەی بۆ وەفـاداری هـاوڵاتیـانی عوســـــــــــمـانی دەكرد لەگەڵ پـاراســـــــــــتنی قەوارەی 
ســـیاســـی دەوڵەتدا بوون تائەوەی ســـەرقاڵی گەڵاڵەكردنی رێ ازێكی نەتەوەخوازانە بێت بۆ 
ــان(،  ــامەی )كوردســـــــــــتـ ــدا خەریكی نوســـــــــــین بوو بۆ رۆژنـ ــاتـ ــانكـ كورد، كەچی لەهەمـ

، ٢0١٥ەكـان لەو قۆنـاغەدا لەقـاهیرە دەریـان دەكرد)ئومێـد ئووزەر، كەبنەمـاڵەی بەدرخـانیی
)ئیتیبــــادو ١3٧ لەدامەزرێنەرانی كۆمەڵەی  یەكێــــك  جەودەت  عەبــــدوڵا  وایە  بیروڕاش   .)

تەرەقی( بێـت لەگەڵ هەریەكە لە)ئیســـــــــــبـا  ســـــــــــكوتی دیـاربەكری و ئی راهی  تیمۆی 
تی لەجێ ەجێكردنی  ئەل انی و مبەمەد رەشـــــــــــید چەركەســـــــــــی(، كە ناوبراو زیاتر جەخ

ــوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم بوو.  ــێوازی فەرمانڕەواییكردنی ســ ــتور دەكردەوەو دژی شــ دەســ
ــمانی بگۆڕن بۆدەوڵەتێكی فیدراڵی و هەموو نەتەوەكان  خوازیاری ئەوە بوو دەوڵەتی عوســ

ــەلام عەبدولكەری ،  ــداربن لەبەڕیوەبردنیدا)سـ ــت ەژێری  ٧٦،٧٤، ٢00٧بەشـ (. لەكاتێكدا دەسـ
ســەرباری پابەندبوونیان بەئایینی ئیســ مەوە، كەچی بەدوای ئەلتەرناتیڤدا دەگەڕان تورك  

تـا جێگـای بیری عوســـــــــــمـانیزم و ئیســـــــــــ م بگرێتەوە، چونكە لەهەســـــــــــتیـاری قۆنـاغە 
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ئایینی بووە، بەڵام بەبڕوای ئێمە گرفتەكە ئەوەیە دیسكۆرسە ئایینیەكەی شۆڕشەكەی  
شــــــــێخ عوبەیدوڵا دیســــــــكۆرســــــــی ئایینی نەتەوەیەكی ژێردەســــــــتەی كاتێكی مێ وویی 
ــمانی و  ــی ئایینی دەوڵەتی عوســـــ كورتخایەنی دیاریكراو بووە، لەكاتێكدا دیســـــــكۆرســـــ

ردەسـت و دەوڵەتی فەرمانڕەوا بوون، كە قاجار دیسـكۆرسـی ئایینی درێ خایەنی نەتەوەی سـە
ئەگەر تەنها تەمەنی دیســــــكۆرســــــی ئایینی عوســــــمانی هەژمار بكەین، تێ ینی دەكەین 
ــاڵە بووەو لەهەندێ باردا لادان لەو دیســـــكۆرســـــە   ــەد ســـ دیســـــكۆرســـــێكی ئایینی چوارســـ

وە. ئایینیەو تێپەڕاندنی رێگەپێدراو نەبووەو بەلادان لەدەســەڵاتێكی ئیســ میی لەقەڵەمدرا
ــێخ عوبەیدوڵا توانای ركابەرێی نەبووە  ــە ئایینیەی شــــــ ــكۆرســــــ بۆیە لەم دۆخەدا ئەم دیســــــ
ــە ئایینیەكەی   ــیاری نەتەوەییدا لەگەڵ دیســــكۆرســ ــتن و هۆشــ لەدروســــتكردنی تێگەیشــ
دەوڵەتی عوســـــــــــمــانیــدا، ســـــــــــەربــاری هەژموون و زاڵێتی بیركردنەوەو بەرژەوەنــدی خێــڵ و 

ەوە. بەبڕوای ئێمە خەتاكە لەئایینی ئیســـــ مەوە  وابەســـــتەیی ئایینی بەدەوڵەتی عوســـــمانیی
یەكـ یـیـنەبـوونەوەی   و  بەرارایـی  پەیـوەنــــــدی  هـێـنــــــدەی  مـێـ وویـیەدا  قـۆنــــــاغە  لەو  نەبـووە 
دەســـــــــــتەب ێری روونـــاك یری كوردیشـــــــــــەوە هەبووە، بەجۆرێ لەو قۆنـــاغە هەســـــــــــتیـــارەدا  
ــتومڕی  ــەرقاڵی مشـــــــ ــمانی ســـــــ ــایەی دەوڵەتی عوســـــــ ــتەب ێری نەتەوەكانی ژێرســـــــ كەدەســـــــ

ســـــــــــەربەخۆییـــــان  گەڵا  هەنـــــدێكیـــــان  و  بوون  نەتەوەیی  و  نەژادی  هزری  بیرو  ڵەكردنی 
ــتەب ێری ناو دەوڵەتی  ــێك لەدەســـ ــتهێنابوو یان لەخەباتدا بوون، كەچی كوردو بەشـــ بەدەســـ
ــۆزی خۆیان بۆمانەوەی دەوڵەتی  ــتا دڵســــــــ ــمانی خۆیان یەك یی نەكردبۆوەو هێشــــــــ عوســــــــ

ــدوڵا  ــك وەك )د.عەبـ ــات دەكردەوە. كەســـــــــــێـ ــانی دووپـ ــانگەشـــــــــــەی   عوســـــــــــمـ بـ جەودەت( 
نەتەوەخوازانەی بۆ وەفـاداری هـاوڵاتیـانی عوســـــــــــمـانی دەكرد لەگەڵ پـاراســـــــــــتنی قەوارەی 
ســـیاســـی دەوڵەتدا بوون تائەوەی ســـەرقاڵی گەڵاڵەكردنی رێ ازێكی نەتەوەخوازانە بێت بۆ 
ــان(،  ــامەی )كوردســـــــــــتـ ــدا خەریكی نوســـــــــــین بوو بۆ رۆژنـ ــاتـ ــانكـ كورد، كەچی لەهەمـ

، ٢0١٥ەكـان لەو قۆنـاغەدا لەقـاهیرە دەریـان دەكرد)ئومێـد ئووزەر، كەبنەمـاڵەی بەدرخـانیی
)ئیتیبــــادو ١3٧ لەدامەزرێنەرانی كۆمەڵەی  یەكێــــك  جەودەت  عەبــــدوڵا  وایە  بیروڕاش   .)

تەرەقی( بێـت لەگەڵ هەریەكە لە)ئیســـــــــــبـا  ســـــــــــكوتی دیـاربەكری و ئی راهی  تیمۆی 
تی لەجێ ەجێكردنی  ئەل انی و مبەمەد رەشـــــــــــید چەركەســـــــــــی(، كە ناوبراو زیاتر جەخ

ــوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم بوو.  ــێوازی فەرمانڕەواییكردنی ســ ــتور دەكردەوەو دژی شــ دەســ
ــمانی بگۆڕن بۆدەوڵەتێكی فیدراڵی و هەموو نەتەوەكان  خوازیاری ئەوە بوو دەوڵەتی عوســ

ــەلام عەبدولكەری ،  ــداربن لەبەڕیوەبردنیدا)سـ ــت ەژێری  ٧٦،٧٤، ٢00٧بەشـ (. لەكاتێكدا دەسـ
ســەرباری پابەندبوونیان بەئایینی ئیســ مەوە، كەچی بەدوای ئەلتەرناتیڤدا دەگەڕان تورك  

تـا جێگـای بیری عوســـــــــــمـانیزم و ئیســـــــــــ م بگرێتەوە، چونكە لەهەســـــــــــتیـاری قۆنـاغە 
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مێ ووییەكەو حەتمیەتی هــاتنەئــارای گۆڕانكــاری تێگەیشـــــــــــت وون. كەســـــــــــێكی وەك 
میزانجی موراد وەك یەكێـك لەئەنـدامە  ســـــــــــەرەكییەكـانی كۆمەڵەی توركە لاوەكـان 
لەدەرەوەی عوسـمانیزم و ئیسـ م داكۆكی لەشـوناسـی تورك وون دەكرد، ئەو ئاگادار بوو 

ــانی ئیمپراتۆرییە ــانـ ــاكتەری یەكێتی مســـــــــــوڵمـ ــاوە، كەچی بەپێچەوانەوە چیتر فـ ت نەمـ
عەبدوڵا جەودەت یەكێتی ئیســــــــــ میی ناو دەوڵەتی عوســــــــــمانیی وەك ئامرازی یەكڕیزی  
خەڵك دەبینی و خوازیاری برایەتی ئیســـــــ میی بووە تەنها ناكۆكی لەگەڵ ســـــــروشـــــــتی 

(. بۆیە لێرەدا تێدەگەین، كەئایین ١3٧،  ٢0١٥دەسەڵاتی عەبدولبەمیددا بوو)ئومێد ئووزەر.  
بیركردنەوەی ئایینی چەند كاریگەری لەسـەر بەشـداری كورد لەدروسـتكردنی سـوارەی و 

ــارییە  هۆشـــــــــــیــ تێگەیشـــــــــــتن و  ــدا كردووە، چونكە  ئەرمەنــ ــاری  ــدیەو كوشـــــــــــتــ حەمیــ
ئایینییەكەشــــــــــمان لاواز بووە لەو قۆناغە مێ ووییەدا، بەجۆرێ یارمەتیدەری بەرهەمهێنانی  

پەیوەنــــــدییەك بۆیە  بووایە.  نەتەوەیی  و هۆشـــــــــــیــــــاریی  خێــــــڵ  و  ئــــــایین  لەنێوان  قوڵ  ی 
 ناسیۆنالیزمدا هەیە بەتای ەت لەمەسەلەی سوارەی حەمیدیەو بەشداری كورد تێیدا.

  ئئەەننججاامم
 لەم توێ ینەوەیەدا گەیشتین بەم ئەنجامانەی خوارەوە:

ــەتی  .١ ــیاسـ ــێك لەسـ ــداریكردنی كورد تیایدا بەشـ ــوارەی حەمیدیەو بەشـ دروســـتكردنی سـ
بەمەبەســـــــــــتی  نۆزدە  ســـــــــــەدەی  ــایی  بوو لەكۆتــ دووەم  ــدی  ــدولبەمیــ عەبــ ــان  ســـــــــــوڵتــ
بەرەنگاربوونەوەی مەترســی جوڵانەوەی ســەربەخۆخوازی ئەرمەنەكان، كەروســیا هانی 

 دەدان.
راســـــــــــتەوخۆ دوای دروســـــــــــتكردنی ســـــــــــوارەی حەمیـــدیە قوتـــابخـــانەی خێڵەكـــانیش   .٢

لەئەســـــــــــتەن وڵ دروســـــــــــتكراوەو لەلایەن خودی ســـــــــــوڵتـان عەبـدولبەمیـدی دووەمەوە 
سـەرپەشـتیكراوەو تای ەت بووە بەمناڵانی سـەرۆك خێڵە كوردەكان و عەرە  و هەندێ 

بەمەبەســـــــــتی   نەتەوەی تر. ئەمەش درێ كراوەی ســـــــــیاســـــــــەتەكان عەبدولبەمید بووە
بەدەســـــــــــتهێنـانی دۆســـــــــــتـایەتی خێڵەكـان و ســـــــــــودلێوەرگرتنیـان لەخزمەتی دەوڵەتی 

 عوسمانیدا.
پــــان .3 بیری  ئەو -پەیڕەوكردنی  بەگ اچوونەوەی  لەلایەك  ئــــامــــانج لێی  ئیســـــــــــ میزم 

مەترســــــــیانە بوو، كە وڵاتانی ئەوروپاو زلهێز لەســــــــەر دەوڵەتی عوســــــــمانی دروســــــــتیان 
كردبوو، سوڵتان عەبدوحەمیدی دووەم دەیویست ئەم رایەڵە ئایینییە وەك بەربەستێكی  

نی بەكاربێنێت، بەڵام لەلایەكیترەوە  هزری و هۆشـــیاری بۆ پاراســـتنی دەوڵەتی عوســـما 
ــی نەتەوەیی كورد بوو -بیری پان ــت و هۆشـ ــتكردنی هەسـ ــسـ ــ میزم ئامانج لێی سـ ئیسـ
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لەرێگەی پـابەنـدی ئـایینی و جەختكردنەوە لەئینتیمـا ئـایینییەكـان و دووركەوتنەوە 
 لەئینتیما نەتەوەییەكان.

كاریگەری خێڵ و بەرژەوەندی و بیركردنەوەی خێڵ رۆڵێكی ســـــەرەكی لەبەشـــــداری  .٤
كورد لەســـــــــــوارەی حەمیــدیەو كوشـــــــــــتــاری ئەرمەنــدا كردووە، ئەوەش رەنگــدانەوەی  
ســــــیســــــتەمی خێکیەتی و كۆمەڵگەی كشــــــتوكاڵی و دواكەوتنی دۆخی ئابووری و 

ــەرباری ئەوەی ئەرمەنەكا  ــان  كۆمەڵایەتی كورد بووە لەو قۆناغەدا. ســـ ــتەوســـ نیش دەســـ
 نەبوون لەهێرش و پەلامار بۆسەر گوندنیشینە كوردییەكان و كوشتوبڕیان.

هەژموونی دیســكۆرســی ئایینی دەوڵەتی عوســمانی و چەمكی برایەتی ئیســ می لەژێر  .٥
ســایەی چەمكی عوســمانیزمداو لاوازی هۆشــیاری ئایینی كاریگەری گەورەی لەســەر 
گوێڕایەڵی و پابەندی بەشـــــــی زۆری خێڵەكانی كورد بەســـــــیاســـــــەتەكانی ســـــــوڵتان  

 سوارەی حەمیدیەدا.عەبدولبەمیدی دووەمەوە هەبووە بەتای ەت لەدروستكردنی 
لاوازی هۆشــــیاری نەتەوەیی كورد بەهۆی دواكەوتووی بارودۆخی ســــیاســــی و ئابووری و  .٦

لەبــری  كــورد  كە  لەوەدا،  هەبــوو  بەدیــمەنــی  رۆڵــی  كــوردســـــــــــــتــــــان  كــۆمەڵایەتــی 
ــایەی   ــیاری نەتەوەیی خۆی وەك گەلانی تری ژێر ســــــ گەڵاڵەكردنی هەســــــــت و هۆشــــــ

عوســــــمانی بێت دەوڵەتی عوســــــمانی، ســــــەرقاڵی پاراســــــتنی قەوارەی ســــــیاســــــی دەوڵەتی 
 لەچوارچێوەی تیپەكانی سوارەی حەمیدیەدا.

لاوازی و نەبوونی هۆشــــــیاری نەتەوەیی كورد پەیوەندی بەســــــروشــــــتی خێڵ و چەمكی  .٧
ناســــیۆنالیزم خۆیانەوە هەیە، بەجۆرێ تێڕوانین و دونیابینی خێڵ بەرتەســــكەو هەرچی 
ناســــیۆنالیزمیشــــە بەدیدی زۆر لەو بیرمەندانەی بایەخیان بەناســــیۆنالیزمداوە بەرهەمی  

ی و مۆدێرنەیە، كەكوردســــتان ئەمانەی ئاڵوگۆڕی ئابووری و كۆمەڵگەی پیشــــەســــاز
بەخۆوە نەدیوە. جگەلەوەی هەنـدێكیتر بۆچوونیـان وایە نەتەوەخوازی بەرهەمی بوونی 
نەتەوەو دەوڵەتی نەتەوەییە لەتەنیشــــت كاریگەری زمان وەك ئامرازێكی كولتوری بۆ 

 یەكخستنی سیاسی و كولتوری كورد.
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ســایەی چەمكی عوســمانیزمداو لاوازی هۆشــیاری ئایینی كاریگەری گەورەی لەســەر 
گوێڕایەڵی و پابەندی بەشـــــــی زۆری خێڵەكانی كورد بەســـــــیاســـــــەتەكانی ســـــــوڵتان  

 سوارەی حەمیدیەدا.عەبدولبەمیدی دووەمەوە هەبووە بەتای ەت لەدروستكردنی 
لاوازی هۆشــــیاری نەتەوەیی كورد بەهۆی دواكەوتووی بارودۆخی ســــیاســــی و ئابووری و  .٦

لەبــری  كــورد  كە  لەوەدا،  هەبــوو  بەدیــمەنــی  رۆڵــی  كــوردســـــــــــــتــــــان  كــۆمەڵایەتــی 
ــایەی   ــیاری نەتەوەیی خۆی وەك گەلانی تری ژێر ســــــ گەڵاڵەكردنی هەســــــــت و هۆشــــــ

عوســــــمانی بێت دەوڵەتی عوســــــمانی، ســــــەرقاڵی پاراســــــتنی قەوارەی ســــــیاســــــی دەوڵەتی 
 لەچوارچێوەی تیپەكانی سوارەی حەمیدیەدا.

لاوازی و نەبوونی هۆشــــــیاری نەتەوەیی كورد پەیوەندی بەســــــروشــــــتی خێڵ و چەمكی  .٧
ناســــیۆنالیزم خۆیانەوە هەیە، بەجۆرێ تێڕوانین و دونیابینی خێڵ بەرتەســــكەو هەرچی 
ناســــیۆنالیزمیشــــە بەدیدی زۆر لەو بیرمەندانەی بایەخیان بەناســــیۆنالیزمداوە بەرهەمی  

ی و مۆدێرنەیە، كەكوردســــتان ئەمانەی ئاڵوگۆڕی ئابووری و كۆمەڵگەی پیشــــەســــاز
بەخۆوە نەدیوە. جگەلەوەی هەنـدێكیتر بۆچوونیـان وایە نەتەوەخوازی بەرهەمی بوونی 
نەتەوەو دەوڵەتی نەتەوەییە لەتەنیشــــت كاریگەری زمان وەك ئامرازێكی كولتوری بۆ 

 یەكخستنی سیاسی و كولتوری كورد.
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  سسەەررچچااووەەككاانن
  ببەەززممااننیی  ععەەررەەببیی::  --ییەەككەەمم
 كتێب: -ئەلف 
تاریخی من كتا    -أرسـ ن، حمید بوز: ال صـ یة والسـیاسـة الكردیة من منظور اجتماعی .١

فــال  ع ــدالج ــار وهشـــــــــــــام داود:)الاثنیــة والــدولــة، الاكراد فی ال را  وایران وتركیــا(،  
 . ٢00٦بیروت، -، ال رات ل نشر والتوزیع، ب داد١ت.)ع دال ه الن یمی(، ط

ــألـة الارمنیـة) .٢ ، دار ئـاراس ل   ـاعـة  ١(، ط١٩٢0-١٨٧٧توفیق، هوكر طـاهر: الكورد والمســـــــــ
 . ٢0١٤والنشر، اربیل، 

الجندی، د.خالد ع دالقادر: الاق یات الدینیة فی الدولة ال  مانیة، المســـــــــــیبیة، الیهودیة،   .3
 .٢0٢0 -، انقرةIKSAD puplishing house)، )١الارمنیة، ط

، دار حوران ل   اعة والنشــــــــــر والتورزیع،  ١الارمن، طالجهمانی، یوســــــــــف ابراهی : تركیا   .٤
 .٢00١دمشق، 

ــ ن ول، ت)د.نهاری مبمد نوری(، ط .٥ ــائر فی اســـ ــة ال شـــ ، دار الورا  ١روغان، یوجین: مدرســـ
 .٢0١٤ل نشر، بیروت، 

، م   ة)خانی(، دهوك،  ١(، ط١٩٢3-١٨٩١زاخویی، ماجد مبمد یونس: ال رسـان البمیدیة) .٦
٢00٨. 

سنو، د.ع دالرؤوف: النزعات الكیانیة الاس میة فی الدولة ال  مانیة، ب د الشام، البجاز،   .٧
 .١٩٩٨، بیسان ل نشر والتوزیع، بیروت، ١كردستان، ال انیا(، ط

طقوش، أ.د.مبمـد ســـــــــــهیـل: تـاریخ ال  مـانیین من قیـام الـدولـة الی الانق   ع ی الخ فـة،   .٨
 .٢0١3، دارالن ائس ل   اعة والنشر والتوزیع، بیروت، ٢ط

ــاث ت  .٩ ــأم ت فی التمـ ــة، تـ ــة الكردیـ ــأزاء القومیـ ــة بـ ــة ال ربیـ ــال : القومیـ فـ ــار،  ــدالج ـ ع ـ
والت اینات ال نویة، من كتا  الاثنية والدولة، الاكراد في ال را  وتركيا وايران، ت )ع د 

 .٢00٦، ال رات ل نشر والتوزيع، بيروت، م هد الدراسات الاستراتيجية، ١الاله الن يمي(، ط
، ١عمارە، د.مبمد: الجام ة الاســـــــــــ میة وال كرة القومیة، نموذ  مصـــــــــــ  ی كامل، ط .١0

 .١٩٩٤دارالشرو ، بیروت، 

 .٢00٢، مكت ة مدبول ، القاهرة، ١عیسی، حامد مبمود: الق ية الكردية ف  تركيا، ط .١١
من كتا  فال  ع دالج ار وهشـــــــــــام    فان برونســـــــــــن، مارتن: طریق الكرد الی بناء الامة .١٢

، ١داود:)الاثنیـــة والـــدولـــة، الاكراد فی ال را  وایران وتركیـــا(، ت.)ع ـــدال ـــه الن یمی(، ط
  .٢00٦بیروت، -ال رات ل نشر والتوزیع، ب داد
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، م   ــة)خــانی(،  ٢لازاریف، م.س، واخرون: البركــة الكوردیــة فی ال صـــــــــــر البــدیــث، ط .١3
 .٢0١٢دهوك، 

، دار ال كر ل دراسـات  ١، ط٢مانتران، روبیر: تاریخ الدولة ال  مانیة، ت.)بشـیر السـ اعی(،   .١٤
 .١٩٩3والنشر والتوزیع، القاهرة، 

مشــرف، ع دال  یف: م هوم الجام ة الاســ میة بین فی ال كر الســیاســی، قراءة مقارنة،   .١٥
 .٢0٢٢، الم هد المصری ل دراسات، ف رایر ١ط

 

 

  ممااسستتەەررننااممەەوو  تتێێززیی  ددككتتۆۆرراا::  --ببێێ
جمال الدین الاف انی وســــــ  ان  رحمانی، فاطمة زهراء: الجام ة الاســــــ میة بین الســــــید  .١

، رســـــــــــالة ماجســـــــــــتیر، قســـــــــــ  ال  وم ٢0وم  ع  القرن   ١٩ع دالبمید ال انی اواخر قرن 
الانســـــــــــانیة، ك یة ال  وم الانســـــــــــانیة والاجتماعیة، جام ة یبی فارس بالمدیة، الجزائر،  

٢0١٥. 

  گگۆۆڤڤاارر  --ججیی  
بوطی ان، أ.منال ماجد احمد الماجد: الســــ  ان ع دالبمید ال انی بین الســــندان والم رقة،  .١

 .٢0١٩(، ١مج ة الدراسات التربویة والانسانیة بجام ة دمنهور، المج د البادی عشر، ال دد)
ــرة، ١٨٩٧-١٨٧٦ج ر، رســـــــــول شـــــــــمخی: الازمة الارمنیة وموقف بری انیا   .٢ ، مج ة ادا  ال صـــــــ

 .٢0١0(، ٥٤المج د الاول، ال دد)
ــ  ان ع دالبمید ال انی  .3 ــالة الارمنیة فی عهد الســـــــ البربی، امل بنت احمد هنیدی: المســـــــ

والموقف الــدولی منهــا، المج ــة الــدولیــة لنشـــــــــــر الــدراســـــــــــــات ال  میــة، المج ــد ال ــامن، 
 . ٢0٢١ال دد)ال الث(، 

ــاید، مج ة)وطن شـــــمس(،   .٤ ــألة الارمنیة والجینوســـ ، دار شـــــ یر،  ٢شـــــكاكی، ع دال ه: المســـ
 .٢0١٧قامش و، مركز فرات ل دراسات، 

الشـــمری، أ.م.د.احمد جاســـ  ابراهی ، وأ.م.د.یونس ع اس ن مة الیاســـری: الق ـــیة الارمنیة فی  .٥
ــانیة،  ١٩٢3-١٨٧٨الدولة ال  مانیة ) ــة تأریخیة، مج ة مركز بابل ل دراســـــــــات الانســـــــ ( دراســـــــ

 .٢0٢0(، ١، ال دد)١0المج د  
(، مج ـة ١٩0٨-١٨٧٦ظاهر، د.مشـــــــــــ ـل م ر : الارمن فی عهـد الســـــــــــ  ـان ع ـدالبمیـد ال ـانی) .٦

 .٢0١0(، ٥جام ة زی قار، ال دد)
، المج ة  ١٩0٩-١٨٧٦المب وی، رمیســـــاء طار  مبروس، واخرون: الارمن وع دالبمید ال انی   .٧

 .٢0٢١(، ٤٥ال  میة بك یة الادا ، ص)
وســـــــــــیر احـداثهـا ودور    ١٨٨0مبمود، حـامـد ظـاهر، وأ.م.د.قب ـان احمـد فرهود: حركـة عـام   .٨

الشــیخ ع یدال ه النهری فیها، مج ة اك یل ل دراســات الانســانیة، ال دد الرابع عشــر، حزیران 
٢0٢3. 
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(، مج ـة ١٩0٨-١٨٧٦ظاهر، د.مشـــــــــــ ـل م ر : الارمن فی عهـد الســـــــــــ  ـان ع ـدالبمیـد ال ـانی) .٦

 .٢0١0(، ٥جام ة زی قار، ال دد)
، المج ة  ١٩0٩-١٨٧٦المب وی، رمیســـــاء طار  مبروس، واخرون: الارمن وع دالبمید ال انی   .٧

 .٢0٢١(، ٤٥ال  میة بك یة الادا ، ص)
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٢0٢3. 
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ــین: موقف الولایات المتبدة الامریكیة من  .٩ ــیر، أ.د.كری  ط ل، ود.نج ء عدنان حســـــ مســـــ
(،  ١0٥(، ال دد)٢٥، مج ة ك یة التربیة الاســــاســــیة، المج د)١٩3٩الق ــــیة الارمنیة حتی عام  

٢0١٩. 
(  ١٩0٧  -١٨٩٢نج ، نور ابراهی ، وأ.م.د.قب ان احمد فرهود: مدرســــة ال شــــائر في اســــتان ول ) .١0

 .  ٢0٢٢(، ٩١، ال دد)١دراسة وثائقية، الجزء الاول، مج ة)دیالی( ل  بوا الانسانیة، المج د
  

  ببەەززممااننیی  ككووررددیی::  --ددووووەەمم
  ككتتێێبب::  --ئئەەللفف
بۆتانی، د.عەبدول ەتا  عەلی: ســــــــــەرەتاكانی هەســــــــــتی نەتەوایەتی كورد لەمێ ووی نوێدا،   .١

 .٢00٦چاپخانەی)منارە(، هەولێر، ، ١و)سەڵا  عومەر(، چ
ــی و كولتووریی كورد   .٢ ــیاســـــــ ــیمای ژیانی كۆمەڵایەتی و ســـــــ جەلیل، جەلی ی: هەندێ ســـــــ
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چەتۆێێڤ، خالید موراد: مێ ووی پێوەندییەكانی ڕووسیاو كورد، لێكۆڵینەوەو بەڵگەنامە،   .3
 .٢00٧، چاپخانەی)شڤان(، س ێمانی، ١و.)د.نەجاتی عەبدوڵا(، چ
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 .٢00٨، چاپخانەی)تیشك(، س ێمانی، 3سابیر، د.رەفیق: كولتورو ناسیۆنالیزم، چ .٦
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توركیا،  خوازیی لهوهتهو نهپرســــــــی ئیســــــــ مت بهبارهلۆراســــــــداغی، و بیرین كوینجو: ســــــــه .١3

 تییه ن: دژایهیمهقازی ئۆغ وو فوئاد كه كتێ ی: ئایشــهكان، لهو دیســكۆرسـهكانرچاوهســه
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)ئازاد حاجی ئاقایی(،   وهئینگ یزییهكانی ناو توركیا، و.لهدژه كان، ناســــیۆنالیزمه هاوژییه
 .٢0١٥مال عیرفان، س ێمانی، زگای رۆشن یریی جه، ده١چ
،  ١مســــــــتەفا، د.عرفان: بوونی نەتەوەیی كورد لەنێوان فەلســــــــەفەو ســــــــۆســــــــیۆپۆلەتیكدا، چ .١٤

 .٢0١١چاپخانەی)رەنج(، س ێمانی، 
چ .١٥ تەهــــــا(،  مەلا  ئەرمەنییەكــــــان، و.)بەرزانی  بڕی  و  كوشــــــــــــــــت  ،  ١نووســـــــــــەر، كۆمەڵێ: 

 .٢00٩چاپخانەی)سایە(، س ێمانی، 
رەسـول: كوردو باكووری كوردسـتان لەسـەرەتای مێ ووەوە تاشـەڕی دووەمی جیهان،   هاوار، م. .١٦

 .٢000، چاپخانەی)خاك(، س ێمانی، ١، چ١ 
قازی ئۆغ وو   كتێ ی: ئایشـــــــــهئوزوغڵو، هاكان: ئاخۆ نەتەوەخوازی كورد ناوكی هەیە؟ له .١٧

ــه ــاد كـ ــهفوئـ ــهیمـ ــهن: دژایـ ــه  تییـ ــاوژییـ ــههـ ــالیزمـ ــاســـــــــــیۆنـ نـ ــان،  ــا،  دژه  كـ ــاو توركیـ ــانی نـ كـ
مال عیرفان، سـ ێمانی،  زگای رۆشـن یریی جه، ده١)ئازاد حاجی ئاقایی(، چ وهئینگ یزییهو.له
٢0١٥ . 

ئووزەر، ئومێد: ڕەچەڵەكناسی نەتەوەخوازی تورك، لەنەتەوەخوازی مەدەنی و ئەتنیكی بەرەو   .١٨
ــهنەتەوەخوازی پــارێزگــارانە لەتوركیــا، لــه ن:  یمــهقــازی ئۆغ وو فوئــاد كــه  كتێ ی: ئــایشــــــــــ

)ئازاد حاجی    وهئینگ یزییهكانی ناو توركیا، و.لهدژه  كان، ناسـیۆنالیزمههاوژییه تییهدژایه
 .٢0١٥مال عیرفان، س ێمانی، زگای رۆشن یریی جه، ده١ئاقایی(، چ

ــەرەتای لەبارەی كۆمەلناســـیی   .١٩ ئیرانی، موســـڵی : ئیســـ م و ناســـیۆنالیزم لەكوردســـتاندا، سـ
 .٢003، دەزگای چاپ و بکوكردنەوەی ئاراس، هەولێر، ١ئایینەوە، چ

  گگۆۆڤڤاارر  --ببێێ
خصـــــــــــ ـاك، د.شـــــــــــاكر: عەرەبی بەدوو شـــــــــــوانكـارەی كورد، بەراوردێـك لەنێوان رواڵەت و  .١

 .٢00٩(، ٢بنەماكانی ژیان، گ)كوردۆلۆجی(، ژ)
ــین   .٢ ــت: نەتەوە چییە؟ و)د.موحســــــ (،  ٢ئەحمەد عومەر(، گ)كوردۆلۆجی(، ژ)رێنان، ئێرنێســــــ

٢00٩. 
مبەمەد، كـــامەران: ڕامـــانێـــك لەســـــــــــیســـــــــــتەمی خێکیەتی و ســـــــــــیســـــــــــتەمی خێکیەتی   .3

 .٢00٨(، 3لەكوردستاندا، گ)نوێ وون(، ژ)
ــاوەی نێوان ) .٤ (،  ٢000-١٨٨٩ئەرســـــــــــەلان، حەمیـــد بۆز: كوردایەتی و جوڵانەوەی كورد لەمـ

ــێی توركیا(، ژ) ــرینی دووەمی  ٤گ)دۆســـ ــتراتیجی  ٢00٦(، تشـــ ــەنتەری لێكۆڵینەوەی ســـ . ســـ
 كوردستان، س ێمانی.

  ئئییننتتەەررننێێتت::  --سسێێییەەمم
ــائر انظر  .١ ــة ال شـــــــــ ــائر:  التوطين ومـدرســـــــــ مبـاولات ع ـدالبميـد ال ـاني في إدمـا  ال شـــــــــ

https://nlka.net/archives/10472. 
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  ((  ١١٩٩٢٢33    --  ١١٨٨٩٩١١االلككوورردد  وواالل  ررسساانن  االلببممییددییةة))  

  ووااللقق  یی  ةة""  ""ددررااسسةة  ففیی  عع  ققةة  ببیینن  االلددیینن  ووااللققووممییةة    

 

  ::مم  خخصصاالل

انشــ ال الدولة ال  مانیة ببروبها مع روســیا فی نصــف ال انی قرن التاســع عشــر 
وخســــارتها ادی الی تدمیر اوضــــاعها الســــیاســــیة والاقتصــــادیة وظهور مشــــاكل عدة اهمها 
تدخل الدول الاوروبیة وروســـــــــیا فی شـــــــــؤنها الداخ یة ونشـــــــــوء حركات قومیة ذات میول 

ســان ســتی انو و ان قاد مؤتمر برلین ادی الی تبرریة من ق ل شــ و  ال  قان. ب د م اهدة 
اســــــــــتق ل الشــــــــــ و  ال  قانیة من الدولة ال  مانیة. ب د مؤتمر برلین ظهرت مشــــــــــك ة  
الولایات الارمنیة وب دها الق ــــــــیة الارمنیة الی الواجهة، لكن بســــــــ ب عدم تأیید القوی  

كات ســــیاســــیة من  الاوروبیة الق ــــیة الارمنیة بجد ان اك، دفع الارمن بأن ســــه  الی تبر
داخل الدولة ال  مانیة وخارجها خاصـــة من دیاســـ ورا)جنیف واثینا( الی تأســـیس منظمات  
واحزا  ســیاســیة م ل)داشــنا  وطاشــنا ( وك ا  من اجل اماله  القومیة ب د دف ه  من  
 جانب روسیا التی له طموحات لتوسیع ن وذها السیاسی ع ی حسا  الدولة ال  مانیة.  

نتیجة ه ە الاسـ ا  ات ع سـ  ان ع دالبمید ال انی سـیاسـات عن طریق تشـكیل  
ــیا وب دها تأســـیس   ــائر الكورد فی الولایات البدودیة مع روسـ ــان البمیدیة من عشـ ال رسـ
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ب ض الم كرون نشـــــــــــوء القومیــة والوعی القومی عــدم انتقــال المتجمع الكوردی من  
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المجتمع الزراعی الی المجتمع الصـــــــــــنـاعی وعـدم وجود ال  قـة ال ورجوازیـة لان القومیـة  
 نتیجة وجود المجتمع الصناعی.

ــتخدام منهج ال بث التاريخي ل رض الأحداا التاريخية  ــة اسـ ت  في ه ه الدراسـ
ــ ا  حدوثها وتأثيرها ع   نتيجة الأحداا. وفي الجزء ال اني ت  ات اص  ومتاب ة وتب يل أسـ

التب ي ي لشــر  تكوين الخيالة البميدية والمشــاركة الكردية فيها من منظور  المنهج  
 ال  قة بين الق ي ة والدين والقومية.

 الكورد، ال رسان البمیدیة، الدین، الارمن، القومیة، الق ی ة ::االلددااللةةكك  ممااتت  

  

  

TThhee  HHaammiiddiiyyaann  CCaavvaarrllyy  ((11889911  --  11992233))  

  ""AA  ssttuuddyy  iinn  tthhee  rreellaattiioonnsshhiipp  bbeettwweeeenn  RReelliiggiioonn,,  NNaattiioonnaalliissmm  aanndd  ttrriibbee  ""  

  

AAbbssttrraacctt::  

The Ottoman Empire’s preoccupation with its wars with Russia in 
the second half of the nineteenth century and their loss led to the 
destruction of its political and economic conditions and the emergence of 
several problems, the most important of which was the interference of 
European countries and Russia in its internal affairs and the emergence 
of nationalist movements with liberal tendencies by the peoples of the 
Balkans. After the Treaty of San Stefano and the Berlin Conference, it led 
to the independence of the Balkan peoples from the Ottoman Empire. 
After the Berlin Conference, the problem of the Armenian provinces and 
then the Armenian issue came to the fore, but because the European 
powers did not seriously support the Armenian issue at that time, the 
Armenians pushed themselves into political movements from inside and 
outside the Ottoman Empire, especially from Diaspora (Geneva and 
Athens) to... He established political organizations and parties such as 
(Dashnaq and Tashnak) and a struggle for their national aspirations after 
being pushed by Russia, which had ambitions to expand its political 
influence at the expense of the Ottoman Empire. 
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 As a result of these reasons, Sultan Abdul Hamid II followed 
policies by forming the Hamidi Knights from the Kurdish clans in the 
border states with Russia, and then establishing the clan school in 
Istanbul and implementing the project and idea of the Islamic University 
to confront the dangers, especially blocking the road. In front of the 
Armenians to achieve their dreams. Therefore, some Kurdish tribes within 
the Hamidiye Knights were involved in the fighting and massacres of the 
Armenians. The reasons for the Kurds' involvement in fighting the 
Armenians were the lack of national awareness, the dominance of tribal 
interests over national interests, and the influence of religious sentiment. 
However, the Armenians were not innocent of these events because they 
attacked Kurdish villages and killed and plundered Kurdish tribes as well. 

We believe that the issue of the Kurds’ participation in the 
Hamidian cavalry regiments and the Armenian massacres is related to 
the influences of the tribal vision and its interests at that time, as well as 
the influence of religious thinking and the submission of the Kurds to the 
projects and policies of Sultan Abdul Hamid II at that historical stage. The 
most important other factor is the lack of crystallization of national 
awareness among the Kurds due to their poor economic and social 
conditions. The last factors affected by this issue, in the opinion of some 
thinkers, are the emergence of nationalism and national consciousness, 
the failure of the Kurdish community to move from agricultural society to 
industrial society, and the absence of the bourgeois class, because 
nationalism is the result of the existence of industrial society. 

This study uses historical research methodology to present 
historical events and follow up and analyze the causes of events and their 
impact on the outcome of events. In the second part, the analytical 
methodology is followed to explain the formation of the Hamidiyya 
imagination and the Kurdish participation in it from the perspective of the 
relationship between tribe, religion and ethnicity. 

KKeeyywwoorrddss::  Kurds, Hamidiyan Cavarly, religion, Armenians, nationalism, 
tribe. 
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  ئئۆۆررەەمماارر::  گگوونندد  وو  ععەەششییررەەتت  
  خخووااننددننەەککاا::  ممیی  وووویییی،،  ججڤڤااککننااسسیی  

  

 

 

   (عەلی ئۆرەماری) فـا سـال ل  مستههعـ

 عيرا   /رێما كوردستانێهه -دهۆك  -زانکۆیا جیهان -پشکا کارگێری کار

 پپووخختتەە  

خوەزا و جوگرافییــا ئۆرەمــار وەک گونــد یــان دەڤەر، خوەزایەک جوان، بەدەو و 
بالکێشە بۆ هەر کەسێ سەرەدانا وێ کربیت، ئەڤ پارچەیا جوگرافی، دکەڤیتە گۆشا 

دیـــارە ل   ســـــــــــەردەمێن هەردوو دوومـــاهیکێ ژ ئـــالییێ ڕۆژهەلاتی ل دەڤەرا هەکـــارییـــان، 
ئیم راتۆریەتێن ســــــەفەوی و ئۆســــــمانی جوگرافییایەکا ســــــنووری هەبوویە و م م نێیێن  
مەزن ل ســـــــــــەر خـاوەنـدارییـا عەشـــــــــــیرەتێن وان هەرێمـان هـاتییەکرن. ئۆرەمـار دکەڤیتە د 
ســـــێگۆشـــــەیا ڕێ ازێن نەقشـــــ ەنديیاندا )بامەرنێ، بارزان و نەهرییێ(،   تێگەهشـــــتنا وان 

  ســــەر ئۆرەماردا هەبیت، دێ شــــێت دەســــتهەلاتێ ل ســــەر هەڤڕکێ خۆ ئەوێ دەســــتهەلات  
میرگەها   کەت، هەرێمەک ســـــــــنووری ژێکڤەکەر بوویە د ناڤ ەرا میرگەها بەهدینان و

 هەکارییاندا و جهێ هەڤڕکییێن مەزن بوویە.

دەڤەرا ئۆرەمارێ د مێ وویا ئایینێ مەســــیبی )نەســــتووری(دا پێگەهەک کەڤنار 
هەیە. دێرا )مــار مــاری( ئەوا مێ وویــا وێ بۆ ســـــــــــەدســـــــــــــالییــا )چوارێ و پێنچێ( زایینی  

زایینیی چووینە  یێ17ڤەدگەڕیێت، پشـــــــــتی ئەو کوردێن ل دووماهیکێن ســـــــــەدســـــــــالییا  
ئۆرەمار، پاشــی زێدەبووینە و مەســیبی ژێ هاتینە دەرئێخســتن، ئەوان ناڤێ بەرێ نەهێ ینە  

 و ناڤێ خۆیێ نوی ژ ئۆرەمار وەرگرتینە.

د ســــــــــەروبەندێن بەرپابوونا جەنگێ جیهانییێ ئێکێدا و پشــــــــــتی ڕاگەهاندنا  
ــالا   یێ ژلایێ ئیم راتۆریەتـا ئۆســـــــــــمـانیڤە، 1915بـانگـا   نـاڤێ جیهـادا ئیســـــــــــ می ل ســـــــــ

ئۆرەمارییـان ڕۆل هەبوو د ڤالاکرنا گوند و وارێن مەســـــــــــیبییێن تیـارێ و جی و و بازێ ل 
چیایێن هەکارییان، پشـــــتی هاتینە ڤالاکرن ژ مەســـــیبییان، ل ســـــەر جوگرافییا ئۆرەمار  
دەڤەرەکــــا مەزنتر. د  زێــــدەکرن، پــــاشـــــــــــی ئۆرەمــــار ژ گونــــدەکێ بچویــــک بوو  هــــاتنە 
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کەســـایەتییا ســـیتو ئاغاییێ ئۆرەماریدا، فیدراســـیۆنا دۆســـکییا ژووری هاتییە ئاڤاکرن،   
ئێکگرتنا وان ل گەل فیدراسـیۆنا دۆسـکییێن ژێری، کۆن یدراسـیۆنا دۆسـکییان دهێتە 

د ناڤ ەرا دوو دەولەتێن ژ نوی چێکری   1926پشـتی نەخشـەکێشـانا سـنووری ل   .پێکئینان
)تورکیا و ئیرا (   دووماهیک هاتی، هەرێما ئۆرەمار هاتە دابەشــکرن، بەشــەک مایە   
ســـەر هەرێمدارییا گەڤەڕ ئەوا گرێدای وی یەتا هەکارییان ل تورکیا نوو، بەشـــێ دن ژێ  

ــنووری ل ئالییێ دەولەتا نو ــەر لێڤێن ســـ ی ئەوا   ناڤێ هاتییە ڤەقەتاندن و کەڤتییە ل ســـ
 ئیرا .

  ئۆرەمار، لەمدین، مەف، سیتو، دۆسکییا ژووری.::  كك  ررههسسههپپەەییڤڤێێنن  
  

  ددەەسستتپپێێکک..  
ئۆرەماری، چ )گوندی بن یان عەشـیرەت( ناڤێ خۆ ژ گوندێ ئۆرەمار وەرگرتینە. 

هــاتییە گۆتن و ئۆرەمــار   خۆ ژ چ هــاتییە و چ واتەیــا وێ هەیە؟ چ ل ســـــــــــەر ڤی نــاڤی  
نڤیســین؟ ئەگەر ئەو ژ گوندێن کەڤنارێن نەســتووری )مەســیبی( یان بیت، کوردێن نهۆ  
ل ئۆرەمـار ژ کیڤە هـاتینە؟ بەری هنگی ئەو ل کیڤە بووینە؟   چ ســـــــــــەدەم و چەوا و ل 
کی  ســـــــــــەردەمی ئەو هـــاتینە ئۆرەمـــار؟ چەوا و بۆچی خۆجهێن وێ یێن کەڤن هـــاتینە 

ییایە هندە گرنگی پێ هاتییەدان بەشـەکی زۆر ژ گەڕۆک، دەرئێخسـتن؟ ئەو چ جوگراف
ڕۆژهەلاتناس و جوگرافیناسـان ڤەکۆلین ل سـەر کربن؟ دەڤەرەکا ئاسـێیا د ناڤا چیایێن 
ب نــددا، چ گرنگییــا وێ هەبوویە هەتــاکو هەر ژ ســـــــــــەردەمێن کەڤن وەک نــاڤەنــدەکـا  

پێنگاڤا هاتنا کارگێری گرنگی پێ بهێتەدان؟ ل سـەدسـالییا چوارێ و پێنچێ ئێکەم  
داســـــن، ل وێرێ دەســـــتپێکرییە، د هەمی  -دینێ مەســـــیبییەتێ ل هەرێمێن چیا و داســـــان

پــارچەیێن مێ وویــا کەڤن و هەڤچەرخــدا؛ ئۆرەمــار ژ نــاڤێن دیــارە، ئەڤ هەمی گۆتنە و 
 گەلەکێن دیتر، هندەک م ارن؛ گرنگە مرۆڤ   هویری ڤەکۆلینێ ل سەر بکەت.

 

  ئئێێکک::  ئئۆۆررەەمماارر::  ننااڤڤ  وو  ڕڕاامماانن،،  ججووگگررااففییییاا،،  لالاییەەننێێنن  ککااررگگێێرریی  وو  سسننوووورر..

  ننااڤڤ  وو  ڕڕاامماانن:: -
ــار،   ــار، هۆرەمـــ ئۆرامـــ ــار،  )(ÖZGEN,2016:130)ئۆرەمـــ لاتینی  پیتێن     ،oramar  ،oremar  ،

uramar ،horamar .هاتییە نڤیسین ) 

نافێ ئۆرەمار گەلەک دهێتە دیتن، لێ ئەو ڤەکۆلینێن تای ەت ل ســـــــــــەر هاتينە 
نڤیســـــــــــین دکێمن، گەلەک ژ گەڕۆک و ڕۆژهەلاتنـاســـــــــــێن ســـــــــــەرەدانـا میزۆپۆتـامیـا و 
کوردســــتانێ کرین، د بەشــــەک یان د پەراوێزێن نڤیســــینێن خۆدا ئاماژە   ناڤێ ئۆرەمار  
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  ددەەسستتپپێێکک..  
ئۆرەماری، چ )گوندی بن یان عەشـیرەت( ناڤێ خۆ ژ گوندێ ئۆرەمار وەرگرتینە. 

هــاتییە گۆتن و ئۆرەمــار   خۆ ژ چ هــاتییە و چ واتەیــا وێ هەیە؟ چ ل ســـــــــــەر ڤی نــاڤی  
نڤیســین؟ ئەگەر ئەو ژ گوندێن کەڤنارێن نەســتووری )مەســیبی( یان بیت، کوردێن نهۆ  
ل ئۆرەمـار ژ کیڤە هـاتینە؟ بەری هنگی ئەو ل کیڤە بووینە؟   چ ســـــــــــەدەم و چەوا و ل 
کی  ســـــــــــەردەمی ئەو هـــاتینە ئۆرەمـــار؟ چەوا و بۆچی خۆجهێن وێ یێن کەڤن هـــاتینە 

ییایە هندە گرنگی پێ هاتییەدان بەشـەکی زۆر ژ گەڕۆک، دەرئێخسـتن؟ ئەو چ جوگراف
ڕۆژهەلاتناس و جوگرافیناسـان ڤەکۆلین ل سـەر کربن؟ دەڤەرەکا ئاسـێیا د ناڤا چیایێن 
ب نــددا، چ گرنگییــا وێ هەبوویە هەتــاکو هەر ژ ســـــــــــەردەمێن کەڤن وەک نــاڤەنــدەکـا  

پێنگاڤا هاتنا کارگێری گرنگی پێ بهێتەدان؟ ل سـەدسـالییا چوارێ و پێنچێ ئێکەم  
داســـــن، ل وێرێ دەســـــتپێکرییە، د هەمی  -دینێ مەســـــیبییەتێ ل هەرێمێن چیا و داســـــان

پــارچەیێن مێ وویــا کەڤن و هەڤچەرخــدا؛ ئۆرەمــار ژ نــاڤێن دیــارە، ئەڤ هەمی گۆتنە و 
 گەلەکێن دیتر، هندەک م ارن؛ گرنگە مرۆڤ   هویری ڤەکۆلینێ ل سەر بکەت.

 

  ئئێێکک::  ئئۆۆررەەمماارر::  ننااڤڤ  وو  ڕڕاامماانن،،  ججووگگررااففییییاا،،  لالاییەەننێێنن  ککااررگگێێرریی  وو  سسننوووورر..

  ننااڤڤ  وو  ڕڕاامماانن:: -
ــار،   ــار، هۆرەمـــ ئۆرامـــ ــار،  )(ÖZGEN,2016:130)ئۆرەمـــ لاتینی  پیتێن     ،oramar  ،oremar  ،

uramar ،horamar .هاتییە نڤیسین ) 

نافێ ئۆرەمار گەلەک دهێتە دیتن، لێ ئەو ڤەکۆلینێن تای ەت ل ســـــــــــەر هاتينە 
نڤیســـــــــــین دکێمن، گەلەک ژ گەڕۆک و ڕۆژهەلاتنـاســـــــــــێن ســـــــــــەرەدانـا میزۆپۆتـامیـا و 
کوردســــتانێ کرین، د بەشــــەک یان د پەراوێزێن نڤیســــینێن خۆدا ئاماژە   ناڤێ ئۆرەمار  
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ئــــایینێ   و مێ وویــــا  هەکــــارییــــان  ئەوێن ل ســـــــــــەر خوەزا و جوگرافیــــا  تــــایەت  داینە،   
مەسـیبییەتێ )مەسـیبییێن نەسـتووری( ل هەرێمێن چیا نڤیسـین، دەما ئاڤرییێ   هەبوونا 
چۆار کەڤنارترین دێرێن مەسیبییان ددەن ل هەکارییان، ئەو ئاڤریێ   دێرا )ماری مامو( 

، ماری مامو یان مار ماری پەیوەندییەکا (DICESON, 1910: 375)ل هنداڤی ئۆرەمار ددەن 
ئێکســـــــــــەر   م ارا واتەیا ناڤێ ئۆرەمارڤە هەیە، ئەو   چەندین ناڤان هاتییە گۆتن )مار 
ماما، ماری مامو، مار ماری(، بەشەک ژ ڤەکۆلەران ژی دەما ناڤێ دێرا )مار ماری( دهینان، 

، لێ والتۆ   خۆ پــارچەیەکە ژ  (ARVAS,2015: 40)ئەو ئــامــاژێ   گونــدێ )والتۆ( ددەن
ئاقار(، کو د  –دەڤەرا ئۆرەمار، بەلکی یا دروســــــت )مار ماری( دکەڤیتە گوندێ )ئاکار 

 . (TOP & ÖZKURT, 2008: 473)نهادا ئەو تاخەکە ژ تاخێن ناحییا ئۆرەمار 

مار ماری، ل پال دێرێن مار زەیا ل جی ۆ، دێرا مار پســــــــیوییی ل ئیل،    -مار مامو   
کوردســــتانا ناڤەڕاســــت دهێتە ه مارتن و دێرا مار ســــابا ل قۆچانس،   کەڤنترین دێر ل  

ئێکەم هاتنا دینێ مەســـــــیبیەتیێ ل ڤان دێرا دەســـــــتپێکرییە، مێ وویا وان بۆ ســـــــەدەیێن 
ڤەدگەڕێــــــت ــێ  ــچــ ــنــ ــێــ پــ و  ــوارێ  (  (FIRST ENCYCLOPAEDIA OF ISLAM 1987,903چــ

ڤەکۆلەرێن ل ســەر دینێ مەســیبییەتێ )نەســتووری یان دێرا ڕۆژهەلات( نڤیســین، هندەک  
جاران ل ســەر واتەیا ناڤێ ئۆرەمار ڕاوەســتیاینە و کرینە بەشــەک ژ م ارا بابەتێن خۆە، لێ 
هندی ل سەر خوەزا و جوگرافییا وان هەرێمان و مێ وویا پەیدابوونا دینێ مەسیبییەتێ و 

هـاتینە ئـاڤـاکرن ڕاوەســـــــــــتیـاین، هنـد ل ســـــــــــەر واتەیەکـا دروســــــــــــت  جهێ دێرێن وان لێ  
ئەکادیمییێن واتادار نەداینە ناڤێ )ئۆرەمار(،  ڕانەوەســـــــــــتاینە، چ شـــــــــــروڤەیێن زانســـــــــــتی و 

گەلەک ژ گەریدە و ڕۆژهەلاتناس و ڤەکۆلەران، پەنا بۆ ڤەگێڕانێن م  ی و چیڤانۆکی 
برینە، ئەوێن ل ســـــــــــەر دێرا مـــار مـــاری هـــاتینە گۆتن و وەکو واتـــا بۆ نـــاڤێ ئۆرەمـــار د 

نەناســـــــــــین، هاتینە ڤەکۆلینێن خۆدا بڕێزکرینە، واتەیا ناڤی وەکو وێنەیێ پەیڤەکێ دای
حیە( و )مامو(   ناڤی کەسی داینە   –ژێکڤەکرینە، )مار    گەه ــــ)مار مامو( وەکو دوو  

ناســـــین، پاشـــــی گۆتینە ئەڤە ناڤێ ئۆرەمارە،   کورتی تەڤ یهەڤی د زۆربەیا وان نێریناندا 
 دهێتە دیتن.  

ز، کو ئەو بخۆژی ڤەگێڕانێ   چیڤــانۆک  1960-1885  -بــاســـــــــــی ی نیکیتین  
ئۆرەمـار(، ئـانکو جهێ ڤەحەویـانـا مـارا، زەلامەکێ پیرۆز )مـاری   -دبینیـت، دبێ یـت: )هۆرەمـار

دێرەک  چالێمامو( سێر ل مارا کر، هەمی کرنە د چالەکێدا و پاشان ل سەر دەرێ وێ 
  ناڤێ )مار ماری( یێ پیرۆز ئاڤاکر، تا نهۆژی ئەو دێر یامای، ل ناڤا کوردان خێزانەکـا  
مەســـــــیبی،   ئەرکێ زێرەڤانیا وێ ڕادبیت، هەر ســـــــاڵ ئەڤ زێرەڤانە بابێ مارا دبینیت، ل 
دەڤەرێدا ئەو باوەری وەســا یا بەلاڤە، ئەگەر ئەو خێزانا مەســیبی ژ قازانجێن مەزاری هاتە 
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:  2007بێ ەهرکرن، هنگی ئەو مــار دێ دەرکەڤن و دێ ل دەڤەرێ بەلاڤەبن )نیکیتین،  
(، بۆچوونەکا دی دبێ یت ئەو شــەهیدەکێ مەســیبییە، ل ســەر دەســتێ ئیســکەندەرێ  410

مەزنڤە زۆرداری لێ هـاتیەکرن، هـاڤێتیە د نـاڤـا مەنجەنیقێـدا، پـاشــــــــــــان وی گۆه لێ و بۆ 
دەمی ســـــــــــێ هەیڤـا بۆلیـل دژەنی، ئینـا بنەچـاریڤە ئەو ئـازادکر، پشـــــــــــتی هنگی ئەو هـاتە 

ن و ئینان و کرنە د شـــــــکەفتەکێدا ل ن ئەردی،  ئۆرەمار، هەمی ئەو مارێن ل ئەڤراز گرت
 . (WIGRAM, 1916: 55)تانهۆژی ئەو مار هەر ل وێرێ نە 

چـیـڤــــــانـۆکـی ڤەگـێـڕانـێـن  دی   -ئەڤ  یـێ  بـوو  ڤەکـۆلەرەکـی  ژ  ــولـۆجـی  مـیســـــــــ
گۆڕانکـاری بســـــــــــەردا هـاتینە، لێ تێگەهێ وانـا وەک خۆمـایە و چ ژبـابەتی نەگۆهـارتیە، 
ڤەکۆلەرەکێ دی ل جهێ زێرەڤـــانەکێ مەســـــــــــیبی، ئەو   کەس و خێزانـــا کوردیڤە  

ریتێ دێرا )مـار مـاری( گرێـددەت، خڕڤەکرنـا مـارا ل )ئۆرەمـار(   نهێنی یـا تێـک نەدانـا نە
پێ دهێتە پاراســــــــــتن گرێدایە، دبێ یت: ئەو کەســــــــــێ چاڤدێرییا دێرێ دکەت، بابێ مارا 
دبینیت و دوێ باوەرێدایە، ئەگەر ڤێ خێزانا کوردی دەستکەڤتێن خۆ ژ دەستدان، هنگی  

ــدا بەلاڤەبن   ــار دێ ژ جهێ خۆ دەرکەڤن و دێ ل دەڤەرێـ ، ئەڤێ  )  (ÖLMEZ, 2019, 12مـ
رێـدانەک هەیە   کەڤنـارییـا دێرا مـار مـاری و کەلچەرێ کەڤنـارێ دەڤەرا ڤەگێڕانێ گ

ئۆرەمــار، دبیــت پشـــــــــــتی ڤــالاکرنــا گونــدێ ئۆرەمــار ژ خۆجهێن وێ یێن مەســـــــــــیبی بوو 
ســــەردەمەکێ درێ  شــــۆینەوارێن دێرێ وەکی مەزار ل دەڤ کوردێن موســــ مان ژی هات یتە 

ــولۆچ ــاخییان، هەمان میســ ــەرکرنا نەســ ی بۆ ڤەگێڕایە، نهۆ ژی دێرا بکارئینان بۆ چارەســ
خۆجهێن ئۆرەمار، کو ئەو   ناڤێ دێرا مارا و دێرا )دینا( ژی بناڤدکەن، دەڤ  مار ماری ل  

د وێ باوەرێدانە، پیرۆز ڕاگرتنا مەزاری، دێ مرۆڤان پارێزیت ژ پێڤەدانا مارا و دویپشـکا و 
ی گەزتنا لەقێن ســــــــــەیان، مەزاری بۆ چارەســــــــــەرکرنا پرســــــــــگرێکێن پســــــــــکولۆچی ژ

 تەپ وونێ دبن.  -بکاردئینن، بۆ وان کەسێن تووشی نەخۆشییێن دەروونی 

(ز، پشــتی جهێ 1913 -1873 –ئەفســەرێ ئینگ یزی، کاپتن )بیرترام دیکســۆن 
دیرا مـار مـاری دیـاردکەت، ل هنـداڤی ئۆرەمـار ل جهێ دبێ نێ )ئـاکـار( هـاتییە ئـاڤـاکرن، 
هەمان وێ میســــــــــۆلۆجیێ دوبارەدکەت، لێ دیکســــــــــۆن هندەک بەرفرەهتر م ارێ دهینتە 
زمان، دبێ یت: پشتی مار کرینە د کۆرەکێدا، کەڤرەک دانا سەر دەڤێ کوڕێ و ل سەر 

و جهە بوو مەزار، نەلڤاندنا کەڤری کرە وەســـــیەت، ئەو باوەری ئاڤاکر، پشـــــتی هنگی ئە
ــتی نەئێتە جێ ەجێکرن، هنگی مار دێ  ــیەت   دروســ هات وو چاندن کو ئەگەر ئەو وەســ
ــەرکرنێ ژ پێڤەدانا مارا و دویپشــــکا و گەزتنا  ــان مەزار دێ هێزا چارەســ  دەرکەڤن و پاشــ

ســــــــەیان ژ دەســــــــتدەت، کوردێن ئۆرەمار پی دکەی خۆش بوون و شــــــــانازی   هەبوونا وی 
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(، بۆچوونەکا دی دبێ یت ئەو شــەهیدەکێ مەســیبییە، ل ســەر دەســتێ ئیســکەندەرێ  410

مەزنڤە زۆرداری لێ هـاتیەکرن، هـاڤێتیە د نـاڤـا مەنجەنیقێـدا، پـاشــــــــــــان وی گۆه لێ و بۆ 
دەمی ســـــــــــێ هەیڤـا بۆلیـل دژەنی، ئینـا بنەچـاریڤە ئەو ئـازادکر، پشـــــــــــتی هنگی ئەو هـاتە 

ن و ئینان و کرنە د شـــــــکەفتەکێدا ل ن ئەردی،  ئۆرەمار، هەمی ئەو مارێن ل ئەڤراز گرت
 . (WIGRAM, 1916: 55)تانهۆژی ئەو مار هەر ل وێرێ نە 

چـیـڤــــــانـۆکـی ڤەگـێـڕانـێـن  دی   -ئەڤ  یـێ  بـوو  ڤەکـۆلەرەکـی  ژ  ــولـۆجـی  مـیســـــــــ
گۆڕانکـاری بســـــــــــەردا هـاتینە، لێ تێگەهێ وانـا وەک خۆمـایە و چ ژبـابەتی نەگۆهـارتیە، 
ڤەکۆلەرەکێ دی ل جهێ زێرەڤـــانەکێ مەســـــــــــیبی، ئەو   کەس و خێزانـــا کوردیڤە  

ریتێ دێرا )مـار مـاری( گرێـددەت، خڕڤەکرنـا مـارا ل )ئۆرەمـار(   نهێنی یـا تێـک نەدانـا نە
پێ دهێتە پاراســــــــــتن گرێدایە، دبێ یت: ئەو کەســــــــــێ چاڤدێرییا دێرێ دکەت، بابێ مارا 
دبینیت و دوێ باوەرێدایە، ئەگەر ڤێ خێزانا کوردی دەستکەڤتێن خۆ ژ دەستدان، هنگی  

ــدا بەلاڤەبن   ــار دێ ژ جهێ خۆ دەرکەڤن و دێ ل دەڤەرێـ ، ئەڤێ  )  (ÖLMEZ, 2019, 12مـ
رێـدانەک هەیە   کەڤنـارییـا دێرا مـار مـاری و کەلچەرێ کەڤنـارێ دەڤەرا ڤەگێڕانێ گ

ئۆرەمــار، دبیــت پشـــــــــــتی ڤــالاکرنــا گونــدێ ئۆرەمــار ژ خۆجهێن وێ یێن مەســـــــــــیبی بوو 
ســــەردەمەکێ درێ  شــــۆینەوارێن دێرێ وەکی مەزار ل دەڤ کوردێن موســــ مان ژی هات یتە 

ــولۆچ ــاخییان، هەمان میســ ــەرکرنا نەســ ی بۆ ڤەگێڕایە، نهۆ ژی دێرا بکارئینان بۆ چارەســ
خۆجهێن ئۆرەمار، کو ئەو   ناڤێ دێرا مارا و دێرا )دینا( ژی بناڤدکەن، دەڤ  مار ماری ل  

د وێ باوەرێدانە، پیرۆز ڕاگرتنا مەزاری، دێ مرۆڤان پارێزیت ژ پێڤەدانا مارا و دویپشـکا و 
ی گەزتنا لەقێن ســــــــــەیان، مەزاری بۆ چارەســــــــــەرکرنا پرســــــــــگرێکێن پســــــــــکولۆچی ژ

 تەپ وونێ دبن.  -بکاردئینن، بۆ وان کەسێن تووشی نەخۆشییێن دەروونی 

(ز، پشــتی جهێ 1913 -1873 –ئەفســەرێ ئینگ یزی، کاپتن )بیرترام دیکســۆن 
دیرا مـار مـاری دیـاردکەت، ل هنـداڤی ئۆرەمـار ل جهێ دبێ نێ )ئـاکـار( هـاتییە ئـاڤـاکرن، 
هەمان وێ میســــــــــۆلۆجیێ دوبارەدکەت، لێ دیکســــــــــۆن هندەک بەرفرەهتر م ارێ دهینتە 
زمان، دبێ یت: پشتی مار کرینە د کۆرەکێدا، کەڤرەک دانا سەر دەڤێ کوڕێ و ل سەر 

و جهە بوو مەزار، نەلڤاندنا کەڤری کرە وەســـــیەت، ئەو باوەری ئاڤاکر، پشـــــتی هنگی ئە
ــتی نەئێتە جێ ەجێکرن، هنگی مار دێ  ــیەت   دروســ هات وو چاندن کو ئەگەر ئەو وەســ
ــەرکرنێ ژ پێڤەدانا مارا و دویپشــــکا و گەزتنا  ــان مەزار دێ هێزا چارەســ  دەرکەڤن و پاشــ

ســــــــەیان ژ دەســــــــتدەت، کوردێن ئۆرەمار پی دکەی خۆش بوون و شــــــــانازی   هەبوونا وی 
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مەزاری دبرن و ئەو بخۆژی دچوونە ســــەرەدانا مەزاری، وان ئەو قەشــــەیێ خزمەتا دێرێ دکر 
 .(DICESON , 1910: 375)دپاراست 

ئەگەر هویر ل ڤەگێڕانا دیكسۆنی بنێرین، ئەو دبێ یت: مار مامو هاتە ئۆرەمار  
مـار خڕڤەکرن، هەر وەکی دبێ یتە مە )ئۆرەمـار( بەری مـار مـاری وەک گونـد هەبوو، لێ 
نــاگونجیــت، ئەگەر وەســـــــــــــابیــت، هنگی ئۆرەمــار   ئەڤە ل گەل نــاڤەڕۆکــا ڤەگێڕانــان 

ێرا مـار مـاری   خۆ ئەو مەزارە، )جهێ کەڤنـارترە ژ قەشـــــــــــە مـاری   خۆ، ژبەرکو جهێ د
خڕڤەکرنا ماران( و مەزاری ناڤی خۆ ژ ناڤی ئاڤاکەری وەرگرتییە، جهێ مەزاری )ئاکار( 
ل ئۆرەمارە، گرێدانا مێ وویا هاتنا مار ماری   ئەسـکەندەرێ مەزنڤە، وەکی دیکسـۆن و 

ەرا دێرا مـار ویگرام دهێتە زمـان، ئەو   خۆ ژی دیتنەکـا میســـــــــــۆلۆجییە، ژبەرکو د نـاڤ 
ماری کو ل ســـەدســـالییا )چارێ و پێنچێ( زایینی هاتییە ئاڤاکرن و ئەســـکەندەرێ مەزن 

ێ بەری زایینیی مرییە، وەکو مێ وو ئێکجار دویری ئێکە. هەر چ )ویگرام( پشتی  320ل  
هەمـان ڤەگیڕانێ دووبـارە دکەت، ئەو گۆتنەکی زێـدەدکەت و دبێ یـت: بـاش نینە مرۆڤ 
مایێ خۆ د کارێن وی زێرەڤانیدا بکەت، نەکو پاشـی مار دەربکەڤن و بچن نەخۆشـییان 

ــت کەن، گەلەک خێر ژی ل   ــەر مەزارێ وی دهێنەدانبۆ خەلکی دروســــــــ  ,WIGRAM)ســــــــ

1916: 55) . 

ئەڤ ڤەگێڕانێن هەنێ هـاتینە بکـارئینـان وەکو واتـایەک بۆ نـاڤی )مـار مـاری( و 
حیە( وەک بابەتەکی   –پاشی ئەو   ناڤێ ئۆرەمارڤە گرێدایە، زێدەباری بکارهینانا )مار  

چیڤانۆکی، د هەمان دەمدا ئەڤ جۆرە ڤەگێڕانێن هەنێ کەســـــایەتییێ قەشـــــە )ماری(   
جییێدا جهێ خۆ دگریت، ل دەمەکی مار ماری نە خۆ ژی دکەنە ئاشۆپ و د ناڤا میسۆلۆ

ئاشـــــــــــۆپە، بەلکی ئەو خوێندکارێ )مار ئادی( بوویە و ژ گرۆپێ حەفتێ مۆریدان ئەوێن  
)هەکـــــاری(  ژووری  داســـــــــــنـــــا  و  چیـــــا  هەرێمێن  مەســـــــــــیبییەتێ ل  دینێ  داکو  هـــــاتین 

 ، ئەڤ ڤەگێڕانێن هەنێ دویرن ژ خواندنەکا زانســـــتی و(Mooken, 2003: 26بەلاڤەبکەن)
ئەکـادیمی و د واتەدار نینن، بەلکی مرۆڤ دشـــــــــــێـت وەســــــــــــا تێ گەهیـت کو ئەوان خۆ 

 دویرئێخستینە ژ واتەیەکا زانستییا باوەریپێکری بۆ ناڤێ ئۆرەمار.

ئێکەم کەســێ تا نهۆ ل پال ڤەگێڕانێن میســۆلوجی شــیایی واتەیەکا زانســتی 
(ز ســـــەرەدانا 1891-1890(ە، ئەوێ ل )-Cuinet  Vبدەتە ناڤێ ئۆرەمار، گەریدەیێ فەرەنســـــی )

دکەڤیتە نــاڤ گونــدێ ئۆرەمــار، ئەو چــل   ئۆرەمــار کری، دبێ یــت: دێرا مــاری مــامو، ئەوا
مەســـــــــــیبییێن کو ل ئۆرەمـار دمینن، ئەو   ئەرکێ خزمەتـا هەردوو دێرێن ڤی بـاژێڕكی 
کوردان ڕادبن)دێرا مار مامو و دێرا مار دانیال(، دێرا مار دانیال ل ڤێ دووماهیکێ کرینە 
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مزگەڤت، پشــــتی مار مامو ژ وێ داڤا کوشــــتنێ ئەوا ژلایێ قەیســــەرێ )کابادوکییان( ل 
ڕزگـاربووی، وی خۆ گەهـانـدە چیـا و هەمی خشـــــــــــۆک   ســـــــــــەردەمێ )جۆلیـان(ێ جوداخـاز

خڕڤەکرن و دانــانە بن کەڤرەکی و دێرەک ل ســـــــــــەر ئــاڤــاکر ئەوا پــاشـــــــــــی نــاڤێ وێ 
هەلگرتی. ڤەکۆلەرێن ئەنســـــــک ۆپیدیا ئيســـــــ ميیان گۆتنێن )کۆینت(ی بەلاڤکرین،  
ڕەخنێ ل بۆچوونێن دیکســـــــــۆنی دگرن و دبێ ن: بابەتێ ماران بابەتەکی دویرە ژ گیانێ 

 –ماموی، ئەڤە   تنێ هندەک بۆچوونێن ئاشــۆپینە، پشــتی ئاڤاهییێ دێرا مار ماموی   مار
مــار مــاری ل ئۆرەمــار ددەنە نــاســـــــــــین و چەوانییــا ئــاڤــاهییێ وێ، دبێ ن: ئۆرەمــار جهەکی 

رێ مەســیبییەتیێ یە، پشــتی ئۆرەمارییێن موســ مان هاتینە تێدا، شــیان مەســیبییان کەڤنا 
ژێ دەربئێخن و دەســــــــتێ خۆ داناینە ســــــــەر ئۆرەمار، ل دووماهيکا ڤێ م ارێ، ڤەکۆلەرێن 
ئەنســــک ۆپیدیا ئیســــ می دبێ ن: ئەم قەردارێن )کۆینت(ینە،   تنێ وی ئاماژەیا   واتەیا 

ــۆپی،  ناڤێ ئۆرەمار دای، دەمێ دبێ ی ت: ئۆرەمار ناڤەکی ئارامییە و دویرە ژ وان واتەیێن ئاشـ
خودانی   ))کەلهـــــا  واتەیـــــا  الر     –ئۆرەمـــــار    دهێـــــت Zitadelle des Herrn  -ق  ە   )) 

ENZYKLOPAEDIE DES ISLAM, 1936, 1072).) 

تێگەهێ )الر     ــا خودایی،   –ل ڤێرێ  دهێــــت،   تێگەهەشـــــــــــتنەکــ خودان( 
هەرچەندە کۆینتی   خۆ ژی چ زەلالی نەداینە کا ئەو چەوا گەهشــتییە ئەڤێ واتەیێ بۆ 
ناڤێ ئۆرەمار، د دەمەکیدا ئەو   خۆ دبێ یت: پشــــــــــتی مارماری دێر ئاڤاکری، دیرێ ناڤێ 

ێ نـاڤێ خۆ ژ )مـار مـاری( وەرگرتییە، وی هەلگرتییە، ئـانکو بـابەت ئێک دبیـت کو دێر
مقدس( دهێت، گەها  –گەها )مار( واتەیا وێ د دینێ مەســـــــــــیبییەتێدا   ڕامانا )پیرۆز  

)ماری( ئەو ناڤێ قەشــــــــــە مارییە ئەوێ دێر ئاڤاکری، ئەڤ پارچە   خۆ دەســــــــــتپێکەکە 
ئەڤ   أورامار( ل سەر ئاڤابکەت، دبیت )کۆینت(ی   –مرۆڤ گریمانەیان ژبۆ ناڤێ )ئۆرەمار  

نـاڤە بۆ جهێ دێر لێ هـاتییە ئـاڤـاکرن دارشـــــــــــت یـت، جهەکی ب نـدە و ل هنـداڤی نهـالەکـا 
ماری( وەکی دامەزرێنەر و  –کویر )گەلیێ ئۆرەمار( دروســــــتکرییە و قەشــــــە مار)ماموی 

ــا خودایی دهێتە دیتن  ــداهیێ وەکی کەلهەکـ ــاهییێ )دێر(ێ ل وی ب نـ ــاڤـ ئـ خودانێ وی 
ەلهەیا قەشـــــــە ماری، ل ســـــــەر ڤی بنیاتی )کەلها  ناســـــــکرییە، کەلها خودانی ئانکو ک

ق  ـة الر ( گونجـای دیتییە بۆ واتەیـا نـاڤێ )ئۆرەمـار( هەل ەت ئەڤە لێکـدانـا   –خودانی  
 مەیە و لێکدانا کۆینتی نەهاتییە زەلالکرن.

ــامو   ــار)مـ ژ مـ ــاڤێ خۆ  نـ ــاڤرییێ   هنـــدێ ددەت کو دێرێ  ئـ ــت،  ــاری(   -کۆینـ مـ
وەرگرتیە، ئۆرەمار پەیڤەکا ئارامییە، کو هەلگرێ چ گومانا نینە، ل ڤێرێ د شــیاندایە 
زێدەتر ل ســـــــەر چەوانییا وەرگرتنا ناڤێ دێرا مار ماری ڕابوەســـــــتین، بێی هیچ گومانەک 

ماری(دا، د شـیاندایە واتەیەکا  -و مار )ماموی   گرێدانەک هەیە د ناڤ ەرا ناڤێ )ئۆرەمار(
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مزگەڤت، پشــــتی مار مامو ژ وێ داڤا کوشــــتنێ ئەوا ژلایێ قەیســــەرێ )کابادوکییان( ل 
ڕزگـاربووی، وی خۆ گەهـانـدە چیـا و هەمی خشـــــــــــۆک   ســـــــــــەردەمێ )جۆلیـان(ێ جوداخـاز

خڕڤەکرن و دانــانە بن کەڤرەکی و دێرەک ل ســـــــــــەر ئــاڤــاکر ئەوا پــاشـــــــــــی نــاڤێ وێ 
هەلگرتی. ڤەکۆلەرێن ئەنســـــــک ۆپیدیا ئيســـــــ ميیان گۆتنێن )کۆینت(ی بەلاڤکرین،  
ڕەخنێ ل بۆچوونێن دیکســـــــــۆنی دگرن و دبێ ن: بابەتێ ماران بابەتەکی دویرە ژ گیانێ 

 –ماموی، ئەڤە   تنێ هندەک بۆچوونێن ئاشــۆپینە، پشــتی ئاڤاهییێ دێرا مار ماموی   مار
مــار مــاری ل ئۆرەمــار ددەنە نــاســـــــــــین و چەوانییــا ئــاڤــاهییێ وێ، دبێ ن: ئۆرەمــار جهەکی 

رێ مەســیبییەتیێ یە، پشــتی ئۆرەمارییێن موســ مان هاتینە تێدا، شــیان مەســیبییان کەڤنا 
ژێ دەربئێخن و دەســــــــتێ خۆ داناینە ســــــــەر ئۆرەمار، ل دووماهيکا ڤێ م ارێ، ڤەکۆلەرێن 
ئەنســــک ۆپیدیا ئیســــ می دبێ ن: ئەم قەردارێن )کۆینت(ینە،   تنێ وی ئاماژەیا   واتەیا 

ــۆپی،  ناڤێ ئۆرەمار دای، دەمێ دبێ ی ت: ئۆرەمار ناڤەکی ئارامییە و دویرە ژ وان واتەیێن ئاشـ
خودانی   ))کەلهـــــا  واتەیـــــا  الر     –ئۆرەمـــــار    دهێـــــت Zitadelle des Herrn  -ق  ە   )) 

ENZYKLOPAEDIE DES ISLAM, 1936, 1072).) 

تێگەهێ )الر     ــا خودایی،   –ل ڤێرێ  دهێــــت،   تێگەهەشـــــــــــتنەکــ خودان( 
هەرچەندە کۆینتی   خۆ ژی چ زەلالی نەداینە کا ئەو چەوا گەهشــتییە ئەڤێ واتەیێ بۆ 
ناڤێ ئۆرەمار، د دەمەکیدا ئەو   خۆ دبێ یت: پشــــــــــتی مارماری دێر ئاڤاکری، دیرێ ناڤێ 

ێ نـاڤێ خۆ ژ )مـار مـاری( وەرگرتییە، وی هەلگرتییە، ئـانکو بـابەت ئێک دبیـت کو دێر
مقدس( دهێت، گەها  –گەها )مار( واتەیا وێ د دینێ مەســـــــــــیبییەتێدا   ڕامانا )پیرۆز  

)ماری( ئەو ناڤێ قەشــــــــــە مارییە ئەوێ دێر ئاڤاکری، ئەڤ پارچە   خۆ دەســــــــــتپێکەکە 
ئەڤ   أورامار( ل سەر ئاڤابکەت، دبیت )کۆینت(ی   –مرۆڤ گریمانەیان ژبۆ ناڤێ )ئۆرەمار  

نـاڤە بۆ جهێ دێر لێ هـاتییە ئـاڤـاکرن دارشـــــــــــت یـت، جهەکی ب نـدە و ل هنـداڤی نهـالەکـا 
ماری( وەکی دامەزرێنەر و  –کویر )گەلیێ ئۆرەمار( دروســــــتکرییە و قەشــــــە مار)ماموی 

ــا خودایی دهێتە دیتن  ــداهیێ وەکی کەلهەکـ ــاهییێ )دێر(ێ ل وی ب نـ ــاڤـ ئـ خودانێ وی 
ەلهەیا قەشـــــــە ماری، ل ســـــــەر ڤی بنیاتی )کەلها  ناســـــــکرییە، کەلها خودانی ئانکو ک

ق  ـة الر ( گونجـای دیتییە بۆ واتەیـا نـاڤێ )ئۆرەمـار( هەل ەت ئەڤە لێکـدانـا   –خودانی  
 مەیە و لێکدانا کۆینتی نەهاتییە زەلالکرن.

ــامو   ــار)مـ ژ مـ ــاڤێ خۆ  نـ ــاڤرییێ   هنـــدێ ددەت کو دێرێ  ئـ ــت،  ــاری(   -کۆینـ مـ
وەرگرتیە، ئۆرەمار پەیڤەکا ئارامییە، کو هەلگرێ چ گومانا نینە، ل ڤێرێ د شــیاندایە 
زێدەتر ل ســـــــەر چەوانییا وەرگرتنا ناڤێ دێرا مار ماری ڕابوەســـــــتین، بێی هیچ گومانەک 

ماری(دا، د شـیاندایە واتەیەکا  -و مار )ماموی   گرێدانەک هەیە د ناڤ ەرا ناڤێ )ئۆرەمار(
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باشــــــــتر و ئەکادیمی بۆ ناڤێ ئۆرەمار بدەســــــــت ئێخین، گەلەک یا جیاوازنەبیت ل گەل 
أور یــا عەرەبی م مــاری(    –واتەیــا کۆینتی دایێ، ئۆرەمــار ژ دوو گەهــان پێکــدهێــت )ئۆر  

گەهــا ئێکێ )ئۆر یــان أور(، د فەرهەنگــا پیرۆزدا   دوو ئــانکویــان دهێــت: ئۆر نــاڤەکی 
  ـگوڕییـا ئاگری یان نویرهە، یا دوویێ   ئانکویا )جه   عی رییە   ئانکویا )ڕۆناهی( یان

(، ئــانکو ئۆر چ جهەک بیــت یــان 261:  198،  مجمع الکنــائس الشـــــــــــرقیە)  مکــان(  –
پارچەیەکا زەڤییێ بیـت، وەکی د ڤەگێڕانا چیڤـانۆکیـدا هاتی )جهێ خڕڤەکرنا ماران(، 

مرۆڤ بێ یت ئەو گوندەک یان باژێڕکەک بوویە، )ماری( خوێندکارێ مار   شــــــیاندایەد 
ئــادی بوو، لێ مــار مــاری   خۆ ژی دوو خوێنــدکــارێن وی هەبوون )تۆمــاس و ف یپووس(، 
ژووری  داســـــــــــنییــــــا  و  زۆزان  ل  مەســـــــــــیبییەتێ  دینێ  داکو  هنــــــارتن  هــــــاتییە  تۆمــــــاس 

(، پشـــــــــــتی )تۆمــاس(ی کو هەر   نــاڤێ خوێنــدکــارێ 311: 2014بەلاڤ کەت)یوســـــــــــف،  
)مـارمـاری( هـاتییە نـاســـــــــــکرن و ل جهێ نـاڤێ وی )مـار مـاری( هـاتییە گۆتن، ل گونـدێ 
ئاکار هنـداڤی ئۆرەمار، وی دێرەک ئاڤاکر، پشـــــــــــتی هنگی ناڤێ )مار ماری( هەلگرتی 

(TOP & ÖZKURT, 2007: 473) پـاشـــــــــــی )تۆمـاس( خوێنـدکـارێ مـار مـاری، ل گەڤەڕێ ،
ــەهیدکرن ــێت واتەیەکا دیتر  (.  (AL-JELOO, 2016: 39)هاتییە شـــ ڤێ یەکێ مرۆڤ دشـــ

ببــااژژێێڕڕێێ    بـدەتە نـاڤێ ئۆرەمـار، ئەوژی نێزکی واتەیـا )کۆینـت(ی بیـت، ئۆرەمـار   ئـانکویـا ) 
( دهێـت، کو کۆینـت   خۆژی تەکەزییێ دکەت، ئۆرەمـار بـاژێڕەکێ ممــددییننەە  ممــاارريي      --  ممــاارریی  

 بچویک بوویە.

  لالاییەەننێێ  ففەەللەەککیی  وو  ججووگگررااففیی:: -
( ل 44°04( ل بــاکوور، هێ  درێ  )37°23دکەڤیتە نــاڤ ەرا هێ  پــان )ئۆرەمــار  

 , THE ENCYCLOPAEDIA OF ISLAM)پییــا   4756مەتر،    1450ڕۆژهەلات،   ب نــداهییــا  

، ل ســـــــــــەر لایەنێ خوەزا و جوگرافییـا ئۆرەمـار، بـاســـــــــــی ی نیکیتین دبێ یـت: (173 :1995
ــانێن مەزن پێ دڤێن داکۆ بشـــــــــــێی بگەهییێ،   ــداهینە شـــــــــــیـ ــار، ئەو هنـــدەک ب نـ ئۆرەمـ
ســـــەرنشـــــیڤییێن ڕک، چ یختێن تی  و دڕ، هەر دڕ و کەڤرێن مەزن و ئاســـــێ، دەرز و دۆلێن 

ددیارن، ل بنی  ێن روی ارێ شـین کویر دنخاڤتینە ژ بەفرێ، ڕەنگێ شـین و کەسـک یا پێ 
ڕێ ارێن وێ دمەترسـینە و هەمی ژی تێکچوینە، هەما بێ ە ئۆرەمار گۆشـەیەکا ژبیرکریە 
ل ڤێ جیهانێ، پشتی تۆ ڤی سروشتی دبینی، ژ نوی د شیاندایە توو م  ەتێن د ڤێ دەڤەرێدا  

ەســـێن ل ڤێرە دژین  دژین بنیاســـی، چۆل و خۆمالی، ســـادەیی و وێرەکی، هەما بێ ە ئەو ک
( شـــــــــــەڕڤـــــانێن  وێنە،  دەوروبەرێن  و  وێ  ــــددەە  وەکی خوەزایـــــا  ــ ڤێ  (Kılıç, 2014: 30) (نەددڕڕننــ  ،

ــین  ــتەواژەیێ بکاردهینیت و   وێ جوگرافییا ســـەخت گرێددەت. جوانترین دانەنیاسـ دەسـ
بۆ ئۆرەمـار ئەوە یـا )پیترام دیکســـــــــــۆن(ی کری، دەمـا دبێ یـت: گونـدێ ئۆرەمـار، ئێـک ژ  

384 

ــەر  ــیوەیەکێ ڕهایی یێن من هەتا نهۆ دیتی، ئەو دکەڤیتە ســــــ جوانترین وان جهانە   شــــــ
ــپەکییە،   ب نداهیا  ــێوێ زینییا هەسـ پیا، ب نداهییا وی   5200لێڤا کێرییەکێ وەکی شـ

پیـا دبیـت، ل هنـداڤی گەلیەکی کویر  14000چیـایێ ئۆرەمـار پشـــــــــــتـا خۆ دایێ نیزیکی  
 –پیا دبیت هەتا خوارێ، ئەو   دروســـتی وەکی هێ ینکا )حاجی ڕەشـــک   2000نێزیکی  

دیمەقەســــــک، طائر الســــــنونو(یە، چاندنا گوندی   شــــــێوەیێ لاتکانە و شــــــویرهێن وانا 
گەلەک   جۆانی هــاتینە چێکرن، هنــدەک جــاران ژی چەنــدین لاتــک دبنە پــانتــاهییــا 

ری( بەرهەمدهینیت د ڤێ  زەڤییەکێ   تنێ، ئاخەکا دەولەمەندە، ئەو باشــــــــترین جۆرێ )ت
پــارچەیــا جیهــانێــدا، ئەڤ لاتکێن هەنێ گەلەک د کەڤنــارن، دبیــت بۆ جــارا ئێکێ ئەو 
ژلایێ نەسـتوورییانڤە هات نە چێکرن، مەزارێ کەڤنترین دێرا ئاسـۆریا   ناڤێ )مار مامو( 
دکەڤیتە هنداڤی گوندێ کوردێن ئۆرەمار، ئەو گەلەک شــــــــانازییێ   ڤی مەزاری دبەن 

(Dickson,1910:375)   پشتی شویرهەیێن لاتکان   کەڤران دهێنە چێکرن، ئەو ئاخێ ،
ــانا ئاڤێ ژی بۆ وان لاتکان    ــنە وان لاتکان، کێشــــ زەم ی ن و   م ێن زەلامان دکێشــــ

 .(WIGRAM, 2016, 55) ڕێکا کۆلانا جۆکانە

  لالاییەەننێێ  ککااررگگێێررییییێێ  ئئۆۆررەەمماارر  لل  سسەەررددەەممێێ  ئئۆۆسسممااننییاانن::
ئێکەم جــار وەکو جهەکی خودان پێگەهە هــاتییە دیتن، د چــاڤکــانییەکــا 

ــ ماناندا )مرأة ال  دان   ــالییا Mir at-Buldan  -موســـ ــەدســـ ــتا ســـ (دا، تێدا هاتییە ” ل ناڤەڕاســـ
حەفتێ زايينی، ئۆرەمار بەرســـنگگرتنا داگیرکەرێن عەرە  گرتن، ئەوێن دڤیان   هێزا 

، ل ناڤەڕاســــــتا ســــــەدســــــالییا  (AL-JELOO, 2016: 48موســــــ مان")چەکێن خۆ وانا بکەنە  
  14شـــــــــــازداندا ژی، د پەرتووکا )ال خائر( دا، پشـــــــــــکـا )میرێن کوردان(، تێـدا هاتیە " ل 

ــالا   ــێن، تێ ینی هاتە   1545کانوینا دوویێ سـ ــۆولتان حسـ ز، دەما میراتییا ئامێدیی داینە سـ
نــاڤێ زاخۆ تێــدا نەهــاتییە، نەئینــانــا نــاڤێ زاخۆ و دەڤەرێن دیتر، ژبەرکو )زاخۆ و  کرن 

ز هــات وونە زێــدەکرن ل ژێر   1538گۆلانــا    22ئۆرەمــار( و دەڤەرێن دیتر بەری هنگی ل  
، دەما میر عزەدین میرێ هەکارییان (TEKİN, 2018: 207دەســتهەلاتدارییا ســولتان حســێن")

گەوەر و بزاڤـدکر میرگەهـا خۆ بەرفرەه کەت، ئۆرەمـار ئێـک ژ وان جهـان بوو ل پـال مەر
ز ئۆســـــمانییان دووماهیک    1847تەرگەڤەر و دوســـــکییان و ڕێکان بگریت، ل هاڤینا 

، پشــتی هنگی   دوو ســالان (ÇİFTÇİ, 2018: 150)فەرمانڕەواییا میرگەهێن کوردان ئینا  
ــاندن، 1849ل   ــەمزینان و هەکاری هاتینە هەلوەشـ ــتی هەردوو میرگەهێن شـ ز و پێهەل، پشـ

ــان   وان جهــ ــا  ــانڕەواییــ فەرمــ بەرپرســـــــــــێن حکومی  ــا  ڕێکــ ــدان    هەولــ ــان  ــانییــ ئۆســـــــــــمــ
، ل ناڤەڕاســـــــتا ســـــــەدســـــــالییا نۆزداندا، هەر ئێک ژ بێت (KAPLAN, 2014: 124)بڕێڤەب ەن
ق بان، شـــــــــەمزینان،گەڤەر، ئۆرەمار، ئەل اک، مەحموودییێ و نوردز، ل ســـــــــەر   –شـــــــــەبا   
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ــەر  ــیوەیەکێ ڕهایی یێن من هەتا نهۆ دیتی، ئەو دکەڤیتە ســــــ جوانترین وان جهانە   شــــــ
ــپەکییە،   ب نداهیا  ــێوێ زینییا هەسـ پیا، ب نداهییا وی   5200لێڤا کێرییەکێ وەکی شـ

پیـا دبیـت، ل هنـداڤی گەلیەکی کویر  14000چیـایێ ئۆرەمـار پشـــــــــــتـا خۆ دایێ نیزیکی  
 –پیا دبیت هەتا خوارێ، ئەو   دروســـتی وەکی هێ ینکا )حاجی ڕەشـــک   2000نێزیکی  

دیمەقەســــــک، طائر الســــــنونو(یە، چاندنا گوندی   شــــــێوەیێ لاتکانە و شــــــویرهێن وانا 
گەلەک   جۆانی هــاتینە چێکرن، هنــدەک جــاران ژی چەنــدین لاتــک دبنە پــانتــاهییــا 

ری( بەرهەمدهینیت د ڤێ  زەڤییەکێ   تنێ، ئاخەکا دەولەمەندە، ئەو باشــــــــترین جۆرێ )ت
پــارچەیــا جیهــانێــدا، ئەڤ لاتکێن هەنێ گەلەک د کەڤنــارن، دبیــت بۆ جــارا ئێکێ ئەو 
ژلایێ نەسـتوورییانڤە هات نە چێکرن، مەزارێ کەڤنترین دێرا ئاسـۆریا   ناڤێ )مار مامو( 
دکەڤیتە هنداڤی گوندێ کوردێن ئۆرەمار، ئەو گەلەک شــــــــانازییێ   ڤی مەزاری دبەن 

(Dickson,1910:375)   پشتی شویرهەیێن لاتکان   کەڤران دهێنە چێکرن، ئەو ئاخێ ،
ــانا ئاڤێ ژی بۆ وان لاتکان    ــنە وان لاتکان، کێشــــ زەم ی ن و   م ێن زەلامان دکێشــــ

 .(WIGRAM, 2016, 55) ڕێکا کۆلانا جۆکانە

  لالاییەەننێێ  ککااررگگێێررییییێێ  ئئۆۆررەەمماارر  لل  سسەەررددەەممێێ  ئئۆۆسسممااننییاانن::
ئێکەم جــار وەکو جهەکی خودان پێگەهە هــاتییە دیتن، د چــاڤکــانییەکــا 

ــ ماناندا )مرأة ال  دان   ــالییا Mir at-Buldan  -موســـ ــەدســـ ــتا ســـ (دا، تێدا هاتییە ” ل ناڤەڕاســـ
حەفتێ زايينی، ئۆرەمار بەرســـنگگرتنا داگیرکەرێن عەرە  گرتن، ئەوێن دڤیان   هێزا 

، ل ناڤەڕاســــــتا ســــــەدســــــالییا  (AL-JELOO, 2016: 48موســــــ مان")چەکێن خۆ وانا بکەنە  
  14شـــــــــــازداندا ژی، د پەرتووکا )ال خائر( دا، پشـــــــــــکـا )میرێن کوردان(، تێـدا هاتیە " ل 

ــالا   ــێن، تێ ینی هاتە   1545کانوینا دوویێ سـ ــۆولتان حسـ ز، دەما میراتییا ئامێدیی داینە سـ
نــاڤێ زاخۆ تێــدا نەهــاتییە، نەئینــانــا نــاڤێ زاخۆ و دەڤەرێن دیتر، ژبەرکو )زاخۆ و  کرن 

ز هــات وونە زێــدەکرن ل ژێر   1538گۆلانــا    22ئۆرەمــار( و دەڤەرێن دیتر بەری هنگی ل  
، دەما میر عزەدین میرێ هەکارییان (TEKİN, 2018: 207دەســتهەلاتدارییا ســولتان حســێن")

گەوەر و بزاڤـدکر میرگەهـا خۆ بەرفرەه کەت، ئۆرەمـار ئێـک ژ وان جهـان بوو ل پـال مەر
ز ئۆســـــمانییان دووماهیک    1847تەرگەڤەر و دوســـــکییان و ڕێکان بگریت، ل هاڤینا 

، پشــتی هنگی   دوو ســالان (ÇİFTÇİ, 2018: 150)فەرمانڕەواییا میرگەهێن کوردان ئینا  
ــاندن، 1849ل   ــەمزینان و هەکاری هاتینە هەلوەشـ ــتی هەردوو میرگەهێن شـ ز و پێهەل، پشـ

ــان   وان جهــ ــا  ــانڕەواییــ فەرمــ بەرپرســـــــــــێن حکومی  ــا  ڕێکــ ــدان    هەولــ ــان  ــانییــ ئۆســـــــــــمــ
، ل ناڤەڕاســـــــتا ســـــــەدســـــــالییا نۆزداندا، هەر ئێک ژ بێت (KAPLAN, 2014: 124)بڕێڤەب ەن
ق بان، شـــــــــەمزینان،گەڤەر، ئۆرەمار، ئەل اک، مەحموودییێ و نوردز، ل ســـــــــەر   –شـــــــــەبا   
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،   ئێکجاری ئۆرەمار ژ  (DEMİRTAŞ, 2016: 165)ســــــــنجەقا هەکارییان هاتنە زێدەکرن 
ل ژێر    ز1849پەیکەرێ قەزا ئامێدییێ هاتە ڤەگوهاسـتن بۆ سـنجەقا هەکارییان، ل سـالا 

ــازییێن نوی،   ئـارمـانجێن ئـابووری و ئێمنـاهییێ ل درێ ییـا دەڤەرێن   نـاڤێ پ نێن چـاکســـــــــ
دکەڤتنە سەر لێڤێن سنوورێ ئۆسمانییان ل گەل دەولەتا قاجاری   پ  ئێکێ و ڕووسیا 
  پ  دوویێ،   ڕێکـا پێـدانـا بەخشـــــــــــینەیـان و گرێـدانـا مەهـانەیێن دراڤی بۆ ســـــــــــەرۆک 

دڤیان عەشــــــیرەتێن کوردان و   تای ەت ئەوێن دکەڤتنە ســــــەر    عەشــــــیرەتان، ئۆســــــمانییان
اڤ ەرا دەولەتێ لێڤێن سـنووری تێکەلی سـیسـتەمێ سـڤیل بکەن، وان بکەتە ڕێکخەر د ن

و جڤاکێ عەشـــیران، داکو ئەو عەشـــیرە وەک زەلامێن دەولەتێ چەکی هەل گرن، د ڤی  
دەرگەهیدا ل پال ناڤێن گەلەک ســــــــەرۆک عەشــــــــیرێن هەرێما هەکارییان ناڤێ )عەلی 

،  (ÇİFTÇİ, 2018: 202)( قروش بۆ هــاتینە بڕین  200ئــاغــا ئۆرەمــار(ی دهێتەدیتن و بڕێ )
وەک خودان  بەردەوام  ــار  ئۆرەمــ ــاڤێ  نــ تی ینی دهێتەکرن،  ڤێ دیرۆکێ  پشـــــــــــتی  ــدی  ئێــ

 کارگێری هاتییە.پێگەهەک 
ــتەمێ دەولەتێدا د  ــیســـــــ ــمانییان یەکەیێن کارگێری د ســـــــ ــەردەمێ ئۆســـــــ ل ســـــــ
ــنجە ، وی یە( گەلەک جاران تێکەلی ئێک بووینە  جهگیرنەبووینە، )کانتۆن، قەزا، سـ
بۆ دەمەکی درێ  تەڤ یهەڤییەک هەبوویە د ناســـــــــــکرن و جهگیرکرنا ناڤێن یەکەیێن 

ە بکارئینان، هندەک جاران ق اء، هاتیی  -کارگێری، هندەک جاران سنجە  بۆ دەڤەردار
 –مقـاط ـة هـاتییە گۆتن، هنـدەک جـاران ژی دێ بینین ســـــــــــنجە  بۆ  –وەک کـانتۆن  

ــ، هاتيیە بكارئينان   ز ئۆرەمار  1869  -1868، ل ســـــالێن (YILDIZ, 2016: 193)پارێزگەهــــــــــــــ
قەزا هــــاتییە تۆمــــارکرن   تێــــدا هەبوون،    200و    (SEZEN, 2017: 197)وەک    1200مــــال 

، د پەیکەرێ کــارگێرییێ ســــــــــــالێن (DEMİRTAŞ, 2016: 166)ەبوونئــاکنجییێن وێ ه
هاتییە تۆمارکرن، ڕێڤەبەرێ    ز، پشتی گەڤەر بوویە قەزا، ئۆرەمار وەک ناحیە1871 – 1870

، هێ ای گۆتنێیە، حوســــەین ئاغا (HAKAN, 2020: 116)وێ )حوســــەین ئاغا ئۆرەماری( بوو 
وەکی د شەمایا مالا میرێدا دهێتە دیتن، دبیتە برایێ )سەلی  زوبەید ئاغا ئۆرەماری( بابێ 

 سیتو ئاغا، ئۆرەماری ژێڕا دبێ ن )قنیتێ حوسەین(.
ــالا  ــەین (YILDIZ, 2016: 194)ز وەک خۆ مایە1872ئەڤ پەیکەرە ل سـ ، لێ حوسـ

ز )تەمەر بەگ( 1872و   1871ز هـاتییە دویرئێخســـــــــــتن و   1871ئـاغـا ئۆرەمـاری ل دوومـاهییـا 
، تەمەر بەگ ژ دەرڤەی ئۆرەمــار  (ERDOĞAN, 2021:130)بوویە ڕێڤەبەرێ نــاحییــا ئۆرەمــار  

ــاتییە ڕەوانەکرن   ــت (ALANDAĞLI, 2018: 841)وەک بەرپرســـــــــــەکی حکومەتێ هـ ، دبیـ
دویرئێخســـــــتنا حوســـــــەین ئاغا ئۆرەماری بۆ وێ ئێکی بزڤڕیت، د ڤان ســـــــالاندا برایێ وی 
)ســەلی  زوبەید ئاغا ئۆرەماری( هات وو تۆمەت ارکرن   ســەرکێشــییا گروپێ )یاخی ووی(، 
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ئۆســـــــــــمـانییـان وی چـاخی هەر تەڤگەرەکە کوردی ل وان دەڤەرا هـات ـا دیتن   گروپێن 
نــاڤــدکر، ئەشـــــــــــقیــا   واتەیــا ڕێگرێن ڕێکــان، ئەڤە ژی وەک   (یــاخی ووی   –)ئەشـــــــــــقــا  

کێمکرن و کرێتکرنەک بکارئیناینە، ئەڤە ئێک ژ وان سـیاسـەتێن ئۆسـمانییان بوو ل 
گەل عەشـــــــــــیرەت و میرگەهێن کوردان پەیڕەودکر، کەســـــــــــەک دگرتە خوە و دکرە 

مێ زەلامێ دەولەتێ، کەســـــێ ئێکێ یێ عەشـــــیرەتێ ئەگەر نەهات ا چەماندن بۆ ســـــیســـــتە
دەولەتێ تۆمەت اردکر و   ڤێ ڕێکێ ناکۆکی د ناڤ ەرا عەشــــیرەتێدا دروســــتدکرن، هەر 

  1290ڕەجەبێ    20( ل جەلیــل ل وی یەتــا ئەرزەڕومێ ل  253وەکی د بەلگەنــامەیــا ژمــارە )
 ز، دەرکەڤتی، تێدا هاتییە. (1874 – 1873)کۆچی بەرام ەر 

کەســــــــــــان   600" ئێــک ژ مەزنە گروپێن )یــاخی ووی( کو ژمــارا وانــا نێزیکی  
دبوون، ل گەلییێ ئۆرەمار، دەســـــتدرێ ی کرینە ســـــەر یەکەیەکا لەشـــــکەرێ شـــــاهانەیا 

دۆســـــــکی، یاکو گرێدای ســـــــنجەقا وانێ هات وونە  –فەرمی، ئەوێن ل باژێڕکێ گەڤەر 
 ڕەوانەکرن.

ژبۆ وانـــا  1290موحەرەم    21ل ســـــــــــەر ڤێ تـــاوانێ ل   تـــاوانـــان  ، بڕیـــارا دادگەهـــا 
دەرکەڤتییە، کو ســـێ ژ وانا هاتنە بدارڤەکرن، ئەوژی )ڕەشـــۆ ئاغا زاد ســـادو و برایێن وی 
ــەلی  ئاغا ئۆرەماری نەهاتییە گرتن، دویڤچوون بەردەوامدبیت   ــاقۆلی و ئەحمەد ئاغا(، سـ شـ

". خـان ئەبـدال کو   (BABALIK, 2020: 191)تـاکو ســـــــــــەلی  ئـاغـا ئۆرەمـاری دهێتە گرتن
زەلامێ دەولەتێ بوو، هەر ســـــال ل گەل چەند لەشـــــکەران ژ گەڤەر دچوون   زۆری با  ژ  
خەلکێ گوندێن دۆســکی و ئۆرەمارییان دســتاند، ژلایێ زەلامێن ســەلی  ئاغا ئۆرەماریڤە  

بــا  ژ خەلکی   هــاتە کوشـــــــــــتن، خــان ئەبــدال کورد بوو، لێ زەلامەکی زۆرداربوو، دەمێ
تێکـــــددا وانـــــا  قویتێ  ســـــــــــتێرکـــــا  بـــــدەتێ، وی  نەبـــــا  چ  هەژارەکی  ئەگەر   وەردگرت 

LI, 2023: 238)Ğ(ALANDAژبەرکو حوســــــــــەین ئاغا ئۆرەماری وەک ڕێڤەبەرێ ناحییێ ،   
ئۆرەمار دهێتە    ئەرکێ دەســتەســەرکرنا ســەلی  ئاغایی ڕانەبووبوو، ئەو ژ ڕێڤەبەرییا ناحییا 

ڕاکرن و تەمەر بەگ کو بۆ چەندین ســـــــــالان هەم وەک ئەفســـــــــەرەکی لەشـــــــــکەری و 
ڕێڤەبەرەکی کــارگێری ل جهێن دیتر ژی کــارکرییە، هــاتە دانــان ل جهێ حوســـــــــــەین 

 ئاغایی.
مقــاط ـــة    –ز هەکــاری و گەڤەر بووينە کــانتۆن    1876و    1875ل ســـــــــــــالێن  

ــنجەقا وانێ ئەوا گرێدایی   ئەرزەڕومێ، ئۆرەمار   ناحیە هاتیە ناســــــکرن،  گرێدایی ســــ
کەس  2850مال،    1800گوندێن وێ هەبوون،   30، (ÖZGEN, 2016: 76)گرێدایی گەڤەر
 – (1877، د ناڤ ەرا ســــــالا (Kılıç, 2014: 25)کەس ژی موســــــ مان   2360مەســــــیبی وون و  

ــنجەقا هەکارییان نەهاتینە زانینن، د 1880 ( ز چ زەلالکرنێن پەیکەرێ کارگیرییێ ســــــ
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مێ زەلامێ دەولەتێ، کەســـــێ ئێکێ یێ عەشـــــیرەتێ ئەگەر نەهات ا چەماندن بۆ ســـــیســـــتە
دەولەتێ تۆمەت اردکر و   ڤێ ڕێکێ ناکۆکی د ناڤ ەرا عەشــــیرەتێدا دروســــتدکرن، هەر 

  1290ڕەجەبێ    20( ل جەلیــل ل وی یەتــا ئەرزەڕومێ ل  253وەکی د بەلگەنــامەیــا ژمــارە )
 ز، دەرکەڤتی، تێدا هاتییە. (1874 – 1873)کۆچی بەرام ەر 

کەســــــــــــان   600" ئێــک ژ مەزنە گروپێن )یــاخی ووی( کو ژمــارا وانــا نێزیکی  
دبوون، ل گەلییێ ئۆرەمار، دەســـــتدرێ ی کرینە ســـــەر یەکەیەکا لەشـــــکەرێ شـــــاهانەیا 
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 ڕەوانەکرن.

ژبۆ وانـــا  1290موحەرەم    21ل ســـــــــــەر ڤێ تـــاوانێ ل   تـــاوانـــان  ، بڕیـــارا دادگەهـــا 
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". خـان ئەبـدال کو   (BABALIK, 2020: 191)تـاکو ســـــــــــەلی  ئـاغـا ئۆرەمـاری دهێتە گرتن
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ز هەکارییا وەک سنجە  هاتییە تۆمارکرن و ئۆرەمار وەک ناحیەک 1881دویڤڕ ل سالا 
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ژ وانــــا    3040ئۆرەمــــار   بوون،  ژبۆ    40کورد و    3000کەس  مەســـــــــــیبییێن نەســـــــــــتووری 

ز چ گۆڕانکاری   1892، ل سـالا (CUINET, 1891,757)خزمەتکرنا هەردوو دێرێن ئۆرەمار
قەزا   11ژمارا قەزایێن گرێدایی هەکارییان کیم ووینە، ژ    1893ســەردا نەهاتینە، ل ســالا 

، پێگەهێ ئۆرەمــار گۆڕانکــاری   ســـــــــــەردا هــاتینە، ژ قەزایێ نزم وویە و بوویە 7بووینە  
ئۆرەمـار   1899 – 1894نـاوچەدار گرێـدایی قەزا گەڤەرێ، ســــــــــــالێن د دویڤڕا ژی   -نـاحیە  

، ل سـالێن د دویڤڕا بۆ (ÖZGEN,2016:79-80)وەک خۆ مایە ناحیە گرێدایی قەزا گەڤەر 
  1912ەلالکرنێن وەســا نەهاتینە دیتن، دبیت وەک ناحیە مابیت، ل ســالا چەند ســالان چ ز

دەمێ هەکـارییـان هێشـــــــــــتـا ســـــــــــنجەقەک گرێـدایی وانێ بوو، ئۆرەمـار وەک قەزا هـاتییە 
 . (ÇAYKIRAN, 2020:18)تۆمارکرن

، هەکاری وەک پارێزگەهەک 1923پشتی دامەزراندنا دەولەتا نوی یا تورکیا ل  
جودا ژ وانێ هــاتە جهگیرکرن، چــار قەزایێن وێ هەبوون: جۆلەمێرگ، بێــت شـــــــــــەبــا ،  
گەڤەر و شــــــــــەمدینان، ئۆرەمار و باژێرگە )تیارا ژێری( و دۆســــــــــکی )بەکارجان(، ســـــــــێ  

عیراقی، نـاڤ ەرا تورکیـا و   -نـاحیەبووینە، پشـــــــــــتی واژووکرنـا پەیمـانـا ســـــــــــنووری تورکی 
، دووماهیک هێ  ســنووری هاتە دیارکرن و ل گەل 1926خزیرانا   5راقێ ل  بریتانیا و عی

نـــاحیە   ژی جهگیربوون، ئۆرەمـــار وەک  نـــاوچەدار    -ســـــــــــنوورێن پـــارێزگەهـــا هەکـــاری 
ســــیاســــەتێن تورککرنا ناڤێن    1960، پشــــتی ل ســــالا (TAŞKIN, 2020: 591)جهگرتییە  
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داغـ ـیـجە   بـۆ  گـوهــــــارتـن  هــــــاتە  ئـۆرەمــــــار  نــــــاڤـێ  گەهشـــــــــــتـیـیـێ،  ،  (Dağlıca)  -کـوردی 
(SEZEN,2017:197)  ویێڤەتر هەتــا ئیرۆ ژی ئەو د پەرگــالا فەرمییــا دەولەتێــدا، نــاحیەکە

 گرێدایی قەزا گەڤەر یا گرێدایی پارێزگەها هەکاری.

 سسننووووررێێنن  ککااررگگێێرریی:: -
ــەردا   ــناڤێ وێ یێ کارگێری گۆڕانکاری   سـ ــنوورێن ئۆرەمار ژی   پێی ناسـ سـ
هاتینە و هنـد جاران ژی تەڤ یهەڤی د وان ســـــــــــنووراندا دهێنە دیتن، )نیکیتین و ســـــــــــۆن( 
ســــــنوورێن ئۆرەمار وەک ناحیە   ڤی ڕەنگی دیاردکەن " ل باکوور شــــــتازن و گەڤەر، ل 

یـارێ، ل بـاشـــــــــــوورێ ڕۆژئـاڤـایێ وێ ئەرتۆش و بـاکوورێ ڕۆژئـاڤـایێ وی جی ۆ، بـاز، تۆخۆمـا، ت
شـــــــــــەمزینـــــان" ژی  ڕۆژهەلات  ل  و  بـــــارزان،  ژی  وێ  بـــــاشـــــــــــوورێ  ل   &Nikitine) ڕێکـــــان، 

Soane,1923:70) ئەو ســـنوورێن ژلایێ )(V. CUINET)   ،هاتینە دەســـتنیشـــانکرن وەکی قەزا
    ڤی شـــــــــــێوەیی  (V. CUINET)چ جوداهییـــا وی نـــائێتەدیتن دەمـــا ژ نـــاحییێ دبیتە قەزا  

ســـــــــــنوورێن قەزا ئۆرەمــار: " دکەڤیتە نیڤــا ســـــــــــنجەقــا هەکــاری، ل بــاکوورێ وێ قەزا  
ــوورێ وێ ژی ئامیدییێ و ل  ــەمدینان، ل باشـ جۆلەمێرگ، ل ڕۆژهەلات قەزایێن گەڤەر و شـ

 ".  (CUINET, 1891,757)ڕۆژئاڤا ژی چال 
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  ککۆۆککاا  ئئۆۆررەەممااررییییاانن..  --ددوووو::  ببننییااتت

ل گۆرەی نێڕینا باســــــی ی نیکیتین، کونســــــۆلێ گشــــــتییێ ڕووســــــییێ بەرێ ل 
ــ مانان )مرأة ال  دان( هاتییە وەرگرتن، یا ئەم دزانین   ئۆرمییێ، دبێ یت: د ژێدەرەکی موســ

ــالییا حەفتێ زایینی، ئۆرەمار بەرهنگارییا   ــەدســــــــ ــتا ســــــــ داگیرکەرێن عەرە  ل ناڤەڕاســــــــ
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گەهشــــتینە هەرێما زۆزان و گەڤەرێ ل هەکارییان، نیشــــتەجێیێن ئۆرەمار ماینە ل ســــەر  
دینێ خۆیێ مەســـیبییەتێ و پشـــتی کوردێن موســـ مان )ئۆرەماریێن بمشـــەختی( چووینی، 
ــ مان  ــتی بووینە موســ ــیبییێن ل ئۆرەمار پشــ مەســــیبی ژێ دەرکەفتینە، نابێ یت ئەو مەســ

 ئەوێن مەسیبی ژێ هاتینە دەرئێخستن.

دا بشـــــــــــێین نێرینەکـا ڕاســــــــــــت بینینە هۆلێ و دوومـاهیکێ   وان نێرینێن بێ  
ــتنێ ل  ــت ەسـ ــێن پشـ بەلگە بینین و بگەهینە ئەنجامەکی دا ئەوێن دویڤ مەرا دهێن بشـ

ــەر بکەن، دێ چەند ن ــیێ  ێرینانســـــ ــتێن جڤاکناســـــ   -ژ چاڤکانییێن ئەکادیمی و زانســـــ
 سۆسیۆلۆجی و هنەک نێرینێن خۆمالی ئێخینە بەرچاڤ،   ڤی ڕەنگی. 

  ننێێررییننێێنن  ڤڤەەککۆۆللەەرراانن:: --  أأ  
ــــاا  ئئێێککێێ   ــ ل ،  KAPLAN Yaşarڤەکۆلەر    ::  ننێێررییننــ ئۆرەمــــــار  "گونــــــدێ  دبێ یــــــت: 
دەڤەرا دۆسـکی یاندا، نەسـتووری لێ دئاکنجی وون، دکەڤیتە د  –سـەردەمەکی مەسـیبی  

ــیرەتا خۆ یا )گۆییان( هێ بوو،   خێزانا  –کەســــەک   ناڤێ حەیدەر  هەیدەر، وی عەشــ
خۆڤە هات ل گوندێ ئۆرەمار ل هەرێما هەکارییان جهگیربوو، پشـــــتی چەند ن شـــــەکا 

گوندی،   رێشـــــــــتا کوڕێن وی )مەف و لەمدین( بۆشـــــــــ وون و دەســـــــــتێن خۆ دانانە ســـــــــەر
ــیبییان  ــوتو    –مەســـــ ــیتار ئاغا )ســـــ ــتپێکرن ژ گوندی دەرکەڤتن، ســـــ ــتووریان دەســـــ نەســـــ

ــیا مرۆڤێن خۆ خڕەکا   ــایەتییا خۆ یا کاریزمایی و   هێزا خۆ ئەو شــ ئۆرەماری(   کەســ
خۆ خڕڤەبکەت و عەشـیرەتەکێ ئاڤابکەت   ناڤێ عەشـیرا ئۆرەمار، هەژموونا خۆ  دوورل  

ــەپاند") ــیرەتێن دەوروبەر ژی ســ ــەر عەشــ ــتا کوڕێن  (KAPLAN, 2019,295ل ســ ــتی ڕێشــ . پشــ
حەیدەر بۆشـــــــــ ووین، وانا دەســـــــــتێ خۆ دانانە ســـــــــەر ئۆرەمار و خۆ   مەزنێن ئۆرەمار دانە 
نیاســــین، ژبەر ڤێ ئێکێ ئالیســــەنگا گوندی تێک چوو، مەســــیبی بەرە بەرە ژ گوندی 

 .(ALANDAĞL, 2023, 229)دەرکەفتن 

( ڤەکۆلەرا پسـپۆر د زانسـتێن سـۆسـیۆلۆجیدا، LALE YALÇIN-HECKMANN))    ::ننێێرریینناا  ددووووێێ  
د تازەترین ڤەکۆلینا خۆدا ل ســـەر عەشـــیرەتا ئۆرەمار، دبێ یت: " بابکالکێن ئۆرەمارییان 

ســالان  300بۆ مال اتا میرێن )شــرنەخێ( ڤەدگەڕێن، دوو کوڕێن میرەکی شــرنەخێ بەری 
ــالا   زایینی، هــاتن و ل ئۆرەمــار جهگیربوون، هەردوو   1685کو دکەڤیتە دەوروبەرێن ســــــــــ

ئۆرەمـاریێن نهو بۆ ڕێشـــــــــــتـا ڤـان دوو برایـان   کۆکوڕێن میری   نـاڤێ )لەمـدين و مەف(  
 ڤەدگەڕێـت و ل نـاڤ ئۆرەمـارییـان   )بـابکێ لەمـدین و بـابکێ مەف( دهێنە نیـاســـــــــــین  

HECKMANN, 2000:178) .)  
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  ننێێررییننێێنن  خخۆۆممااللیی::
ســـــــــــالە، د  99حەجی عەبدولقادرێ میکائی ێ مبەمەدێ ئۆرەماری، تەمەن ننێێڕڕیینناا  ئئییککێێ::    

دیدارەکا مەیدانیدا ل گەل ڤەکۆلەرەکی، دبێ یت: " ئەم ئەســــــــ ێ خۆە ژ جزیرا )بۆتان( 
ــەدەمێن هاتنا وانا ل جزیرا بۆتان  ــیرا ئۆرەمار ژ وێ دەرێ دهێتن، سـ هاتینە، و بنگەها عەشـ
و جهگیربوونا وانا ل ئۆرەمار   دروســــــــتی ئاشــــــــکرانینە، لێ با  و باپیرێن مە دگۆتن، 

ا مە و ڤەقەتیان ژ جزیرا بۆتان   ســــەدەمێن خۆینداریەکا ناڤخۆیی بوویە، ســــەدەمێن هاتن
دوو کەســـــــــــێن   نـاڤێن )لەمـدین و مەف(، ژ بنەمـالا میرێ جزیرا بۆتـانن، هەردوو برایێن 

ــتێ ئێک بوون، و ژبەر خویندارییێ ژ جزیرێ مشـــــەخت دبن، دهێنە ڕەوانەک رن بۆ بەر دەســـ
میرێ هەکـارییـانن، میر ژی ڤـانـا رێـدکەتە هەرێمـا ئۆرەمـارێ و ل وێ دەرێ ئـاکنجی دبن،  
ئێدی پشتی وەختەکی ن ش و زوریەتا وان زێدە دبیت و عەشیر ژ وان پاشدکەڤتن، وەکی 
تێ گۆتن وی وەختی نیشـــــــــتەجێ وونا خەلکی   دەســـــــــتوورا میرەکان بوویە، جهێ کو 

ــت ایە ــیرا ئۆرەمارییان   میرەکان   خاســ ــا عەشــ خەلک ل وێ دەرێ ئاکنجی دکرن، هۆســ
ــان  ــا هەردوو برایـ ــاتنـ ــالییێ خوینێڤە هەری نێزیکی یەکن، هـ و ژ ئـ ــانە  ــا دوو برایـ زوریەتـ

ــالا بەری نهۆ، ئێــدی   400-300)لەمــدین و مەف( ژ جزیرا بۆتــان، ڤەدگەڕێــت بۆ ) ( ســــــــــ
دەڤە و  گـونــــــد  گەلەک  بەلاڤەی  ئـۆرەمــــــاری  جـودا  جـودا  بـوون ســـــــــــەدەمـێـن  دیـتـر  رێـن 

(Baykal,2022,264). " 

سالی، د دیارەکا مەیدانیدا ل گەل   70هۆنەرمەند، تەمەن    ،،سەلی  ئۆرەماری ننێێڕڕیینناا  ددووووییێێ::    
نڤیســــــــــکار )متبەت کۆت ەر(، دبێ یت: ئۆرەماری د بنیاتدا ل شــــــــــرنەخێ ل دەڤەرا جزیرا 
بۆتـان هـاتینە، هەردوو برایـان )لەمـدین و مەف( ل جزیرا بۆتـان کۆچکرینە جۆلەمێرگێ، 

و میرێ جزیرا بۆتــان نــامەیەک ڕێــدکە بۆ میرێ جۆلەمیرگێ دا کو مــال ــاتــا )لەمــدین  
ــا قەبول   مەف( یــان جهێ وانــا ل نــاڤ ئــاخــا خۆ بکەت، میرێ جۆلەمێرگێ ڤــان کەســــــــــ
زانینن، میرێ  تێ  وەک  ئەرمەنییـــــان،  جیرانێن  دکەتە  و  ئۆرەمـــــار  ڕێـــــدکەتە  و  دکەت 

دکەت،   MATA  -)لەمدین و مەف( ێ ئێمانەتی قەشــەیێ دێرا ماتە کێجۆلەمیرگێ بنامە
ئۆرەمار وی چاخی   تەمامی جهێ ئەرمەنییان بوو، پشـــــــــــتی ئۆرەمار کەڤتییە دەســـــــــــتێن 
ئــاغــاتیی ل م  ەتی دکر، و جــار جــار ژ ئێــک   زوریەتــا لەمــدین و مەفێ، وان هەردووکــان 

 .  (yuksekovahaber, 20/3/2019)دگوهارتن بۆ یێ دن 

  ششررۆۆڤڤەەککررنن::   -
د نێرینــا ئێکێــدا، بنگەهێ مشـــــــــــەخت وونــا ئۆرەمــارییــان بۆ جودابوونــا وانــا ژ  
عەشــــــیرەتا گۆیی، کو ناڤەندا خڕڤەبوونا وانا بۆ بێت شــــــەبا  ڤەدگەریێت، یا گرێدایی 
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شـرنەخی، نێڕینەک لاوازە، بەلکی ئەو ڕاسـترە، کو قنێتێ مالا م دین بەشـەکێ ژ وانا   
هەر ســەدەمەکێ بیت، ئۆرەمار بجه هێ ینە و ل ق بان بنەجه ووینە و نهۆ ژی بنەمالەکا 
بۆشا عەشیرەتا گۆییان خۆ   م دینی )ئۆرەماری( ددەنە ناسکرن،  نێڕینێن دیتر، کۆکا 

شـــــرنەخێ و بۆتان ڤەدگەرینن، و ژبەرکو پایتەختێ میراتیی جزیرا   ئۆرەمارییان بۆ میرێن
ــرنەخی بن یان  ــت ووین، چ شـ بۆتان بوویە، ئانکو ئەو بنەمالا میران یێن ئۆرەماری ژێ دروسـ

( نێڕینێن  ژخۆ  ڤەدگەریێن،  بۆتـــــان  جزیرا  بۆ  هەر  بن،  (  Baykalو  HECKMANNبۆتـــــانی 
 –ن کۆکا ئۆرەمارییان بۆ شــــــــرنە   ئیناینە زمان، گەلەک نێزیکی ئێکن، هەردوو نێری

بۆتان، ڤەدگەرینن، سـەدەمێن مشـەخت وونا وانا بۆ هەبوونا ناکۆکیان یان خویندارییەکا 
نــاڤخۆ ل نــاڤ بنەمــالێن میرێن جزیرا بۆتــان ڤەدگەڕینن، ئەڤە   خۆ ژی دگۆنجییــت ل 

زایینی    1571گەل وێ پارچا مێ ووا میرگەها بۆتان، کو پشتی میر )بەدر بەگ( ل سالا 
بۆتـــان ســـــــــــەره ـــدایە، ڤـــان  مری، هەڤڕکی و م م  نەیـــا وەرگرتنـــا میراتییـــا میرگەهـــا 
ــمانی مایتێکرنێ د دانان و راکرنا میراندا  ــتهەلات دارێن ئۆســــ ناکۆکییان ڕێ دایە دەســــ

زایینی مری، دوماهیک     1583بکەن، پشـــــــــتی میر مبەمەد کوڕێ میر بەدر ل ســـــــــالا 
میرگەهــا بۆتــان چوو د قۆنــاغەکــا نــالەبــاردا و   ڕێشـــــــــــتــا میرتیــا بەدر بەگ هــات، وێڤەتر

کێشەیێن ناڤخۆیی زێدەبوون، دەستهەلاتدارێن ئۆسمانییان ل گۆر بەرژەوەندیێن خۆ مایێ 
خۆ د ڕاکرن و دانانا میراندا کریە، د بەرژەوەندییا میر عەزیز دا پشــــتی ســــۆزدایە خەزینا 

ێن مەســیبییان دەتە وان، ســۆلتانی کو ئەو دێ هندەک ژ دراڤێ مولکدارییا )ریع( گوند
ئۆسـمانیان میر مبەمەد کوڕێ ئەبدال خان دویر ئێخسـتە سـتەم وولێ، ئێدی ناکۆکیێن 
د ناڤ ەرا بنەمالا میرێن میرگەهێ، عەشـیرەتێن بۆتان ژی ڤەگرتینە و ل هندەک وەختان 

ــت بووینە) (، ناکۆکی و م م نەیا دوومکرییە تا 28:  2000، هروری پیێک دادان ژی دروســ
و   ســـەدەمێن وان هەڤڕکی و پێک دادانێن ناڤ ەرا مال اتا   17اهیکێن ســـەدســـالییا دووم

میرێن بۆتــان، گەلەک ژ وانــا کۆچ ەربووینە، یــان هــاتینە دویرئێخســـــــــــتن، دبیــت ئەڤ  
تێکچوونــا بــارودۆخێن نــافخۆیێن میرگەهــا بۆتــان، بگونجیــت ل گەل نێرینێن 'هەردوو 

ــەخت بوونا وان ــەر مشـ ا ئەو هەردوو نێزیکی  ڤەکۆلەران )لالەیالچین و بایکال( ژخۆ ل سـ
ــالا  400-300ئێکێن کو بەری ) زایینی    1685( بەریـا نهۆ ڤەدگەرینن و )لالەیـالچین( ســـــــــ

ــێن نێزیکی   ــاندکەت، کوڕێن میر حەیدەر )لەمدین و مەف( و ژمارەکا کەســ ــتنیشــ دەســ
ــات نە  ــار هــ ئۆرەمــ و ل  ــان  ــارییــ ــا هەکــ ــات نە میرگەهــ هــ و  ــان کۆچکربیــــت  بۆتــ ژ  ــا  وانــ

مـــــاتمـــــاتیکی  جهگ لێکـــــدانەکـــــا  مرۆڤ  ئەگەر  ژ خۆ  شـــــــــــرۆڤەبکەت،    بوویرکرن، 
ــالا وەک ژییێ  40-30بشـــــــــــێوەیەکی تەمەنێ پێکڤە د نــاڤ ەرا بــابێ و کوڕەکی ) ( ســــــــــ

ز مرییە دەســـتپێ کەت، ناڤ ەرا 1928ناڤەراســـت دیاربکەت و ژ ســـیتو ئاغایی کو ل ســـالا 
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شـرنەخی، نێڕینەک لاوازە، بەلکی ئەو ڕاسـترە، کو قنێتێ مالا م دین بەشـەکێ ژ وانا   
هەر ســەدەمەکێ بیت، ئۆرەمار بجه هێ ینە و ل ق بان بنەجه ووینە و نهۆ ژی بنەمالەکا 
بۆشا عەشیرەتا گۆییان خۆ   م دینی )ئۆرەماری( ددەنە ناسکرن،  نێڕینێن دیتر، کۆکا 

شـــــرنەخێ و بۆتان ڤەدگەرینن، و ژبەرکو پایتەختێ میراتیی جزیرا   ئۆرەمارییان بۆ میرێن
ــرنەخی بن یان  ــت ووین، چ شـ بۆتان بوویە، ئانکو ئەو بنەمالا میران یێن ئۆرەماری ژێ دروسـ

( نێڕینێن  ژخۆ  ڤەدگەریێن،  بۆتـــــان  جزیرا  بۆ  هەر  بن،  (  Baykalو  HECKMANNبۆتـــــانی 
 –ن کۆکا ئۆرەمارییان بۆ شــــــــرنە   ئیناینە زمان، گەلەک نێزیکی ئێکن، هەردوو نێری

بۆتان، ڤەدگەرینن، سـەدەمێن مشـەخت وونا وانا بۆ هەبوونا ناکۆکیان یان خویندارییەکا 
نــاڤخۆ ل نــاڤ بنەمــالێن میرێن جزیرا بۆتــان ڤەدگەڕینن، ئەڤە   خۆ ژی دگۆنجییــت ل 

زایینی    1571گەل وێ پارچا مێ ووا میرگەها بۆتان، کو پشتی میر )بەدر بەگ( ل سالا 
بۆتـــان ســـــــــــەره ـــدایە، ڤـــان  مری، هەڤڕکی و م م  نەیـــا وەرگرتنـــا میراتییـــا میرگەهـــا 
ــمانی مایتێکرنێ د دانان و راکرنا میراندا  ــتهەلات دارێن ئۆســــ ناکۆکییان ڕێ دایە دەســــ

زایینی مری، دوماهیک     1583بکەن، پشـــــــــتی میر مبەمەد کوڕێ میر بەدر ل ســـــــــالا 
میرگەهــا بۆتــان چوو د قۆنــاغەکــا نــالەبــاردا و   ڕێشـــــــــــتــا میرتیــا بەدر بەگ هــات، وێڤەتر

کێشەیێن ناڤخۆیی زێدەبوون، دەستهەلاتدارێن ئۆسمانییان ل گۆر بەرژەوەندیێن خۆ مایێ 
خۆ د ڕاکرن و دانانا میراندا کریە، د بەرژەوەندییا میر عەزیز دا پشــــتی ســــۆزدایە خەزینا 

ێن مەســیبییان دەتە وان، ســۆلتانی کو ئەو دێ هندەک ژ دراڤێ مولکدارییا )ریع( گوند
ئۆسـمانیان میر مبەمەد کوڕێ ئەبدال خان دویر ئێخسـتە سـتەم وولێ، ئێدی ناکۆکیێن 
د ناڤ ەرا بنەمالا میرێن میرگەهێ، عەشـیرەتێن بۆتان ژی ڤەگرتینە و ل هندەک وەختان 

ــت بووینە) (، ناکۆکی و م م نەیا دوومکرییە تا 28:  2000، هروری پیێک دادان ژی دروســ
و   ســـەدەمێن وان هەڤڕکی و پێک دادانێن ناڤ ەرا مال اتا   17اهیکێن ســـەدســـالییا دووم

میرێن بۆتــان، گەلەک ژ وانــا کۆچ ەربووینە، یــان هــاتینە دویرئێخســـــــــــتن، دبیــت ئەڤ  
تێکچوونــا بــارودۆخێن نــافخۆیێن میرگەهــا بۆتــان، بگونجیــت ل گەل نێرینێن 'هەردوو 

ــەخت بوونا وان ــەر مشـ ا ئەو هەردوو نێزیکی  ڤەکۆلەران )لالەیالچین و بایکال( ژخۆ ل سـ
ــالا  400-300ئێکێن کو بەری ) زایینی    1685( بەریـا نهۆ ڤەدگەرینن و )لالەیـالچین( ســـــــــ

ــێن نێزیکی   ــاندکەت، کوڕێن میر حەیدەر )لەمدین و مەف( و ژمارەکا کەســ ــتنیشــ دەســ
ــات نە  ــار هــ ئۆرەمــ و ل  ــان  ــارییــ ــا هەکــ ــات نە میرگەهــ هــ و  ــان کۆچکربیــــت  بۆتــ ژ  ــا  وانــ

مـــــاتمـــــاتیکی  جهگ لێکـــــدانەکـــــا  مرۆڤ  ئەگەر  ژ خۆ  شـــــــــــرۆڤەبکەت،    بوویرکرن، 
ــالا وەک ژییێ  40-30بشـــــــــــێوەیەکی تەمەنێ پێکڤە د نــاڤ ەرا بــابێ و کوڕەکی ) ( ســــــــــ

ز مرییە دەســـتپێ کەت، ناڤ ەرا 1928ناڤەراســـت دیاربکەت و ژ ســـیتو ئاغایی کو ل ســـالا 



393 

وی و بـاپیرێ ئۆرەمـارییـان حەیـدەر )ســـــــــــیتو کوڕێ ســـــــــــەلی ، کوڕێ زوبەیـد، کوڕێ میر،  
ــتیێ دبین یا لالە  ــەش با  دبن نێزیکێ وێ ڕاســــ کوڕێ لەمدین، کوڕێ حەیدەر( کو شــــ

  مشـــــــــەختی هاتینە   300یالچین و بایکال گەهشـــــــــتینێ کو ئۆرەماری بەریا نێزیکی  
 ئۆرەمار. 

هـاتیە نڤیســـــــــــین و یـا بـایکـال   2000ل بەرچـاڤوەرگرتنـا ڤەکۆلینـا یـالچین ل  
ــیتوئاغای ل    2022 ــالا ژمرنا ســ ــەدســ ــین، ئانکو ئەگەر نێزیکی ســ ز ل   1928هاتیە نڤیســ

ــەر وێ هەژمارا ) ــتیێ کو 6*  40-30ســــــــ ( زێدەبکەین، هنگی ئەم نێزیکدبین ژوێ راســــــــ
مێ ووا مشـــــــــــەخــت بوونــا حەیــدەر و کوڕێن وی ل جزیرا بۆتــان، ئیــک دگریــت ل گەل 

ز، دیسـان یانێزیکە  بۆ سـەر دەمێ میر ئێزدین شـێر یێ 1685بۆچوونێن لالەیالچین ئەوژی 
، ئەڤ مێ ووە نێزیک دبیت ژ  (AKIN, 2019,54)ز، میرتییا هەکارییان ددەســـــتاندا    1691تا 

راســـــــــــتیێ، و مرۆڤ دکــاریــت بێ یــت مير حەیــدەر بــاپیرێ ئۆرەمــارییــان، ل دوومــاهیکێن 
و   ســـــــــەدەمێن ناکۆکیێن ناڤخۆیی یێن د ناڤا بنەمالا میرێن بۆتان  17لیا  ســـــــــەدســـــــــا 

ــرنەخێ یان بۆتان  کۆچ ەر بووینە و هاتینە ئۆرەمار، میر)حەیدەر( کوڕێ کی ان میرێ شـــ
ــمە تا نهۆ د چ ژێدەراندا   ــانەهی نەبیت، نەخاســــــ ــڤا ڤێ یەکی یا   ســــــ بوویە، دبیت بەرســــــ

یە مرۆڤ بگەهیتە ئەنجامەکی ژ  م ارەک هۆســــــــا نەهاتیە زەلالکرن، لێ تنێ دشــــــــیاندا
تمـامیـا وان ڤەگێڕانێن خۆمـالی هـاتینە وەرگرتن، ئەوژی مـادەم میرێ بۆتـان   نـامەیەکێ  
دایە دەســـــــت )حەیدەر( و فرێکریە نک میرێ میرگەها هەکارییان، و میرێ هەکارییان  
بنـامەکێ خێزانێن ل گەل حەیـدەر فرێکرینە نـک قەشـــــــــــەیی دێرا مـاتە، وی شـــــــــــنی ل 

رەمار بنەجهکربن، واتە حەیدەر و کوڕێن وی ژ بنەمالەک خودان پێگەهـ و ژ خێزانێن ئۆ
میرێن بۆتان بووینە،، لەوان بۆی شــــــــــێوەیی ســــــــــەرەدەری ل گەل ئاکنجیکرنا وانا هاتیە 
کرن و ئێمانەتی قەشــــێ دێرا ماتە هاتینەکرن، کو قەشــــەیێ دیرێ پشــــتی مارشــــەم ون،  

ــتهەلاتا دینی و دنیایێ هەبووە،  هەر ژبەرکو د وەختەکێ کی  دا ئەگەر وەک )دەم(  دەســــ
یێ زەلال نەبیت، لێ ژبەرکو وانا پاشـــــــــناڤەکێ خانەدان و میرێن بۆتان هەبووینە، ئەو زی 
زال ووینە ل ســـــــــــەر خۆجهێن کەڤنێن گوندی ئۆرەمار و دەما وانا دەســـــــــــتهەلاتا گوندی  

ن و هەم ژی ل نـاڤـا وەرگرتین ویڤەتر هەم نـاڤێ خۆ ژ گونـدێ بوویە مۆلکی وانـا وەردگر
عەشـــــیرەتێن د دەفەرێدا ژی وەک ســـــتاتۆیەک نوی   ناڤی ســـــتاتۆیا عەشـــــیرەتا کوردێن 

 ئۆرەمار هاتنە ناسکرن. 
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ــــێێ:: ــــتتیی  ححەەییددەەرر  وو  ککووڕڕێێنن  خخۆۆ  ببممششــــەەخختتیی  ژژ        سســ ــــییببییییاانن  پپششــ ممێێ  ووووییاا  ڤڤاالالاککررنناا  ئئۆۆررەەمماارر  ژژ  ممەەسســ
  ببۆۆتتاانن  ههااتتییننەە  تتێێدداا..

 ـــــ ، وەســـــــــا یا   تنێچەوا پەیدابوونا ژ چنەبوونێ م ارەک ئاســـــــــێیە بۆ تێگەهشــــ
سـانەهی نینە توو بزانی کەنگی و چ سـالێ ئۆرەمارییێن بمشـەختی ل جزیرا بۆتان هاتین 

نەسـتووری ژێ    –و دەسـتێ خۆ داناینە سـەر گوندی، خۆ جهێن وێ یێن کەڤنار مەسـیبی  
دەرکەڤتینە یان ژێ هات نە دەرئێخسـتن، ژبەرکو پشـتی ڕێشـتا کوڕێن حەیدەر بۆشـ ۆین و 

ر ناســـــکرین، مەســـــیبی هێدی هێدی لێ کێ  بووینە، ئەو ئێک جار خۆ بخودانێ ئۆرەما 
گوندێن مەســـــــیبییێن    21ز، ئاڤریێ   هەبوونا  1850ژێ دەرنەکەفتینە، بادجەر ل ســـــــالا 

دێرا  17قەشــــــەیان و   9نەســــــتووری ل جی و و بازێ )دەڤەرا ئۆرەمار(، ل گەل  –رۆژهەلاتی  
، ئەڤ بیســـــــــت و ئێک گوندە پشـــــــــتی بانگا   ناڤێ (WILMSHURST, 2000: 300)ددەت

ژلایێ ســـــــیتۆ ئاغا ئۆرەماری هاتنە   1915جیهادا ئیســـــــ می ل دووماهیکا خزيرانا ســـــــالا 
ز  1849، ل ســـــالا (GÜNAY, 2023,57)ســـــتاندن و ل ســـــەر ســـــتاتۆیا ئۆرەمار هاتنە زێدەکرن

ــدێن  ــا گونـ ــان ســـــــــــەرەدانـ ــارییـ ــا کو ل دەڤەرێن هەکـ مزگین ەخشـــــــــــێن ئەمریکی دەمـ
مەســـــیبییان دکرن، بمەرەما چارەســـــەرکرنا ئالۆزیێن ل گەل مارشـــــەم ونی و ئاڤاکرنا  
خاندنگەهان ل گوندین مەســـــــــــیبییان، وانا )جون و گۆەرگیس(، کو دوو هاریکارێن  

ڤەرێ و جی و، دەما گەهشـــتینە مزگین ەخشـــان بوون، فرێکرنە دەڤەرێن تەرگەوەر و گە
ــتازن، گوندی ماروجینی یێ کو پەیوەندی   وانڤە هەبوو  دەڤەرا جی و، ئەو ل گوندێ شــ

ڕاوەستیان، وانا ماروجین ل گەل خۆ برن، ژبەرکو ئەو ژ کوردێن ل )ئۆرەمار( دترسیان، ل 
گەل هنـدێ دەمـا ئەو د ئۆرەمـار را دەربـازبووین، کوردا چ زیـان نەگەهـانـدنە وانـا و خـارن  

  ســــ مەتی دەربازبووین، وانا دوو زەلامێن جی ویان ژی   پێشــــکیشــــی وانا کر، پشــــتی ئەو
دانە ل گەل خۆ و بەردەوام بوون ل ســـــــــــەر گەشـــــــــــتـا خۆ یـا دە رۆژان ڤەگێشــــــــــــایی، تـا 

ــتووری بوون ــیبییێن نەسـ ــاتێ، کو ئەوژی مەسـ ــتینە زومێن گوندی سـ  ,DALYAN) گەهشـ

ــتا خۆجهێن ، دبیت ئەڤە کەڤنترین (159 ,2012 ــت مە بکەڤیت، کو هێشــ می ووبیت دەســ
( ل باکوورێ ئۆرەمار و گوندی ششــــتتااززننهەمی گوندێن دەوروبەرێن ئۆرەمار، ژوانا گوندێ )

ــــــااتت) ــــ ــــ ــ (ێ کو دکەڤیتە ب نداهیێن ئەڤرازی ئۆرەمار هەمی مەســــــــــیبی وون، نێزیکترین سســ
می ووبیـت کو کوردێن ل ئۆرەمـار، مەســـــــــــیبییێن وێ ژێ دەرێخســـــــــــت ن، ژبەرکو ترس ژ  
دەربازبوونا نوی نەرێن مزگین ەخشـــــــان ل ئۆرەمار، نیشـــــــانەکە ئەو دەمەکێ درێ نەبوویە، 

کا دیتر ژی دهێتە زێدەکرن، ئەوژی بەری ئۆرەمار کەڤت یتە ددەســــتێن موســــ مانادا، خالە
ز( هێرشـــــەک بربیتە ســـــەر  1849ڤێ می وویێ نەهاتیە دیتن کو کوردین ل ئۆرەمار بەری )
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ــــێێ:: ــــتتیی  ححەەییددەەرر  وو  ککووڕڕێێنن  خخۆۆ  ببممششــــەەخختتیی  ژژ        سســ ــــییببییییاانن  پپششــ ممێێ  ووووییاا  ڤڤاالالاککررنناا  ئئۆۆررەەمماارر  ژژ  ممەەسســ
  ببۆۆتتاانن  ههااتتییننەە  تتێێدداا..

 ـــــ ، وەســـــــــا یا   تنێچەوا پەیدابوونا ژ چنەبوونێ م ارەک ئاســـــــــێیە بۆ تێگەهشــــ
سـانەهی نینە توو بزانی کەنگی و چ سـالێ ئۆرەمارییێن بمشـەختی ل جزیرا بۆتان هاتین 

نەسـتووری ژێ    –و دەسـتێ خۆ داناینە سـەر گوندی، خۆ جهێن وێ یێن کەڤنار مەسـیبی  
دەرکەڤتینە یان ژێ هات نە دەرئێخسـتن، ژبەرکو پشـتی ڕێشـتا کوڕێن حەیدەر بۆشـ ۆین و 

ر ناســـــکرین، مەســـــیبی هێدی هێدی لێ کێ  بووینە، ئەو ئێک جار خۆ بخودانێ ئۆرەما 
گوندێن مەســـــــیبییێن    21ز، ئاڤریێ   هەبوونا  1850ژێ دەرنەکەفتینە، بادجەر ل ســـــــالا 

دێرا  17قەشــــــەیان و   9نەســــــتووری ل جی و و بازێ )دەڤەرا ئۆرەمار(، ل گەل  –رۆژهەلاتی  
، ئەڤ بیســـــــــت و ئێک گوندە پشـــــــــتی بانگا   ناڤێ (WILMSHURST, 2000: 300)ددەت

ژلایێ ســـــــیتۆ ئاغا ئۆرەماری هاتنە   1915جیهادا ئیســـــــ می ل دووماهیکا خزيرانا ســـــــالا 
ز  1849، ل ســـــالا (GÜNAY, 2023,57)ســـــتاندن و ل ســـــەر ســـــتاتۆیا ئۆرەمار هاتنە زێدەکرن

ــدێن  ــا گونـ ــان ســـــــــــەرەدانـ ــارییـ ــا کو ل دەڤەرێن هەکـ مزگین ەخشـــــــــــێن ئەمریکی دەمـ
مەســـــیبییان دکرن، بمەرەما چارەســـــەرکرنا ئالۆزیێن ل گەل مارشـــــەم ونی و ئاڤاکرنا  
خاندنگەهان ل گوندین مەســـــــــــیبییان، وانا )جون و گۆەرگیس(، کو دوو هاریکارێن  

ڤەرێ و جی و، دەما گەهشـــتینە مزگین ەخشـــان بوون، فرێکرنە دەڤەرێن تەرگەوەر و گە
ــتازن، گوندی ماروجینی یێ کو پەیوەندی   وانڤە هەبوو  دەڤەرا جی و، ئەو ل گوندێ شــ

ڕاوەستیان، وانا ماروجین ل گەل خۆ برن، ژبەرکو ئەو ژ کوردێن ل )ئۆرەمار( دترسیان، ل 
گەل هنـدێ دەمـا ئەو د ئۆرەمـار را دەربـازبووین، کوردا چ زیـان نەگەهـانـدنە وانـا و خـارن  

  ســــ مەتی دەربازبووین، وانا دوو زەلامێن جی ویان ژی   پێشــــکیشــــی وانا کر، پشــــتی ئەو
دانە ل گەل خۆ و بەردەوام بوون ل ســـــــــــەر گەشـــــــــــتـا خۆ یـا دە رۆژان ڤەگێشــــــــــــایی، تـا 

ــتووری بوون ــیبییێن نەسـ ــاتێ، کو ئەوژی مەسـ ــتینە زومێن گوندی سـ  ,DALYAN) گەهشـ

ــتا خۆجهێن ، دبیت ئەڤە کەڤنترین (159 ,2012 ــت مە بکەڤیت، کو هێشــ می ووبیت دەســ
( ل باکوورێ ئۆرەمار و گوندی ششــــتتااززننهەمی گوندێن دەوروبەرێن ئۆرەمار، ژوانا گوندێ )

ــــــااتت) ــــ ــــ ــ (ێ کو دکەڤیتە ب نداهیێن ئەڤرازی ئۆرەمار هەمی مەســــــــــیبی وون، نێزیکترین سســ
می ووبیـت کو کوردێن ل ئۆرەمـار، مەســـــــــــیبییێن وێ ژێ دەرێخســـــــــــت ن، ژبەرکو ترس ژ  
دەربازبوونا نوی نەرێن مزگین ەخشـــــــان ل ئۆرەمار، نیشـــــــانەکە ئەو دەمەکێ درێ نەبوویە، 

کا دیتر ژی دهێتە زێدەکرن، ئەوژی بەری ئۆرەمار کەڤت یتە ددەســــتێن موســــ مانادا، خالە
ز( هێرشـــــەک بربیتە ســـــەر  1849ڤێ می وویێ نەهاتیە دیتن کو کوردین ل ئۆرەمار بەری )
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گوندێن مەســیبییان، بەلکی پشــتی ڤێ مێ وویێ و هێرڤە هێرشــێن )عەشــیرا ئۆرەماری(  
 یا بۆ سەر گوندین مەسیبییان و عەشیرەتێن دیتر   بەرفرەهیڤە دهێنە دیتن.

دیاربکەت، ئۆرەمار   19  ڤی ڕەنگی ژی دشـیاندایە مرۆڤ دەسـتپێکا سـەدسـالیا  
  تەمــامی کەڤت یتە ددەســـــــــــتێن کوردێن ئۆرەمــار و مەســـــــــــیبیێن وێ ژێ دەرکەفت ن، 
ژبەرکو ل دەســت پێکا ســەدســالیا نۆزدان و تا دگەهیتە ناڤەراســتا ســەدســالیێ شــەرگەها  
هێزا ڕێشـــــــــــتا کوڕێن میر حەیدەر )لەمدین و مەف(دیاردبیت، پشـــــــــــتی ئەو بهێزکەڤتین، 

ن هێ ینە و ناڤێ )ئۆرەمار( ل خۆ کرینە و پێ هاتینە ناســــــــــکرن، وێڤەتر وانا ناڤێ کەڤ
عەلییێ کوڕێ حۆســــــــەین کوڕێ زوبەید کۆری میر کوڕێ لەمدین کورێ میر حەیدەر،  

قرووش بۆ هاتینەبڕین،    200ژئالیێ ئۆســـــمانیانڤە وەک ئاغایێ ئۆرەمار ناســـــکرییە و بڕێ 
ــیرە ــکرنا ئۆرەمار وەک عەشــ ــتپێکا ناســ ت ل هەرێما هەکارییان  ئەف می وویە وەک دەســ

هات یتە گۆتن   دهێتە دیتن، بەری ڤێ می ووێ چ تشــــــــتەک کو ل ســــــــەر کوردێن ئۆرەمار
نەهاتیە دیتن، ئانکو بەری ســــــەدســــــالیا نۆزدان کوردێن ئۆرەمار دەســــــتهەلاتا خۆ ل ســــــەر  

 گوندی نەکربوون و هیشتا مەسیبی هێزا مەزنا گوندی بووینە.
  ئئۆۆررەەمماارریی  دد  ننااڤڤ  ەەرراا  گگوونندد  وو  ععەەششییررەەتتێێدداا..

ل سـەر ڤێ م ارێ ڤەکۆلەرێن جڤاکناسـی د هەڤڕا نینن، ئەرێ ئۆرەماری بسـەرێ  
خۆ عەشـــــــــیرەتەک جودانە و شـــــــــەرت و مەجێن عەشـــــــــیرەت بوونێ ژوانا دگریت، یان ئەو 
گونــدەکن ژ گونــدین دۆســـــــــــکی ژوورییــان، کو ئۆرەمــار ژ کەڤن وەرە پــارچەیەک بوو 

دۆســـــــــــکی یــــان ل قەزا گەڤەرێ دا  -گرێــــدایی دەڤەرا  و ئەنــــدامەکن د دوســـــــــــتەک   ،
کۆن ەدرالیزما دۆســـــــکان، بەلکی ل ســـــــەر ڤێ م ارێ م  ەتێ ئۆرەمار   خۆ ژی د هەڤڕا 
ــەر وانا ژی  ــت ووین ل ســــــــ نینن و باندۆرا بارودۆخێن دەڤەرا ئۆرەمار و ژینگەها تێدا دروســــــــ
یاهەی،  ئەو شـەرت و مەرجێن   سـەر دەڤەرا ئۆرەماردا هاتین، خاندن و سـیسـتەمێ دەولەتێ 

ەندییێن د ناڤ ەرا عەشــــیرەتێن هەکارییان و خواندنا وان   خۆ ژی باندۆر هەبوویە، و پەیو
دابەشـ وونا هەرێما ئۆرەمار ل سـەر هەردوو دەولەتێن تورکیا و عیرا ، پشـتی دانانا سـنوورێ  

ــالا     داوی هاتی، و رویدان و دەرهاڤێ ێن جەنگا جیهانییا ئێکێ ژی   1926دەولەتێ ل ســـ
 ،   تەمامی دوو نێرین لنک ئۆرەمارییان جهگیرکرینە.1914ل سالا 

  

  ئئۆۆررەەمماارریی  ووەەکک  ععەەششییررەەتتەەککاا  سسەەررببخخۆۆ.. --١١
 ئەڤ نێرینە پشت ەستنێ ل سەر سێ خالان دکەت.

ئیــک: ســـــــــــیــاســـــــــــەتێن دەولەتــا ئۆســـــــــــمــانی و پ نێن وێ بۆ چــانــدنــا تۆڤێ دووبەرەکیێ، 
عەشــیرەتان د  مەزن،   ڕێکا ناســکرنا چەندین    بچویککرنا ســتاتۆیێن ئەشــیرەتێن

 بنگەها ئێک عەشیرەتێدا، )ژێکڤەکە و زال  ە(.
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 دوو: خوەزا و جوگرافییا هەرێمی.  

 سێ: پەیدابوونا ڕێ ەرەکی بهێز وەک سەرکردەیێ قوناغێ. 

ــەردەمێ میرگەها هەکارییان، هەتا  ــیران هەر ل سـ ــکرنا عەشـ ــتەمێ دابەشـ ــیسـ سـ
هەیە، عەشـــیرەتێن وێ   ســـەر دوو باســـکان دابەشـــدبن، باســـکا وێ ئەڤرۆژی بەردەوامییا  

ــکان دابەش دبن،   ــەر هەردوو باسـ ــیرەت ل سـ ــتی هەمی عەشـ ــکا )چەپ(، پشـ ــت( و باسـ )راسـ
ــیرەتا دهێنە دیتن، د ڤێ دابەشــــــــــکرنێدا، )ئۆرەماری و  وەکی دوو کۆن ەدرالیزمێن عەشــــــــ

تینە ڕێزکرن، دۆســکی( وەکی دوو عەشــیرەتێن جودا ژئێک ل ســەر باســکێ )ڕاســت(ێ ها 
سەرکێشییا باسکی دکەت، د بەرام ەردا باسکا )چەپ( ژی هەیە کۆعەشیرەتا پنیانشیا  

ــییاوێ دکەت ــەرکێشــــ ــی(یان ســــ ــیرەتا )ئەرتۆشــــ ، ئێدی ئەڤ  (KAPLAN,2019, 288)و عەشــــ
ــیرەتەکا جودا دوومکرییە و د ناڤا جڤاکا دەڤەرێن   ــکرنا )ئۆرەماری( وەک عەشــــــــ ناســــــــ
)گەڤەر، شــــــــــەمدینان، جۆلەمیرگی( ژی هاتیە ئەرێکرن و بوویە ژیوارەک عەشــــــــــیری، د 
ــەر  ــەرەڕای هندێ )ئۆرەماری و دۆســـکی( ل سـ ــتەمێ دەولەتێدا ژی هاتیە ئەرێکرن، سـ ــیسـ سـ

، ئەو (LALE YALÇIN)دەستەک داینەئێک، ڤەکۆلەرا ناسیار ئێک هاتینە زمان و بەردەوام 
گەلەک پشت بەستنێ ل سەر نێڕینێن )نیکیتین و سۆن( دکەتن، و هەردوو ژی دهەڤرانە 
کو )ئۆرەماری( تایەکن ژ عەشــیرەتا دۆســکی ژوورییان و ئەو عەشــیرەتەکا جودانینن، لێ 

 یت: " عەشــــیرەتا دوســــکانی  )لالە یالچین( ل ســــەر ڤێ م ارێ نێرینەک دیتر یاهەی، دبێ
ئەو عەشــــــــیرەتەکا جودایە، لێ نێزیکی ئۆرەمارییانە، دۆســــــــکی دوو تانە، تایەک ل ناڤا 
ســـنوورێ تورکیا دایە و یا دن ل باکوورێ ئیراقێ"، هەرچەندە د بەشـــەکا دندا ژ گۆتنین  

هەیە کو ئەو عەشـــــــــــیرەتێن ل کی ەکا   خۆ، ئەو ڤێ ئێکی ژی دبێ یت: ڕەواتییەک تیدا
ئێک دا ل دەفەرا ئۆرەماردا دژین، بەلکی ڕۆژەکی ژ ڕۆژان ئەو بەشـەک بن ژ دوسـکانیان، 
لێ جارەکا دن دهێت و جوگرافییا ئۆرەمار و دۆســــــــکییان ژێک جودا دکەت، دبێ یت: " 

تا دۆســـکی ژووری ئەڤرۆ ل دەشـــتا گەڤەرێ دژین، و دۆســـکی ژێری ل باشـــوورێ ئۆرەمار و  
 ".  (HECKMANN,2000:178)راقێ رادەکێ ل باژێڕێ دهۆک ل باکوورێ ئی

لالە یـالچین نەخشـــــــــــەیەکی دروســـــــــــتـدکەت، ئەو جوگرافییـا ئۆرەمـارییـا وەک 
عەشـــــیرەتەکا جودا ژ دۆســـــکی ژوورییان د دەتە ناســـــاندن، یالچین تنی دۆســـــکی یێن ل 
گەڤەر کو   دوســکان تین ناســکرن و پاشــمایێن دوســتەکیانن وەک دۆســکی ژووری 

ندین دۆســـــــــــکی  دتەناســـــــــــکرن، گوندین )چێ، ئەرتیس، بیری، کنیـانش( ئەو وەک گو
ژێرییــان نــاســــــــــــدکەت و گرێــددەت   دۆســـــــــــکییێن کو ل دهۆک دژین، جوگرافییــا 
ئۆرەمارییان ژی وەک ســتاتۆیەک عەشــیری جودا ژ عەشــیرەتا دۆســکی یا دیاردکەت، ئەڤ  
نێڕینا یالچین ئەگەر هەرچەندە بەشــــــــەک ژ گۆتنین وی پشــــــــت بەســــــــتنی   دیدارەکا 

ی ئاغا ئۆرەماری( دکەت، کو ئەڤە   مەیدانی ل گەل)نەجدەت( ئێک ژ کوڕێن )شۆکر
خۆژی تەکەزیکرنە ل سەر باندۆرا سیاسەتێن دەولەتێ ل سەر خەلکی، پشتی دابەشکرنا 
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 دوو: خوەزا و جوگرافییا هەرێمی.  

 سێ: پەیدابوونا ڕێ ەرەکی بهێز وەک سەرکردەیێ قوناغێ. 

ــەردەمێ میرگەها هەکارییان، هەتا  ــیران هەر ل سـ ــکرنا عەشـ ــتەمێ دابەشـ ــیسـ سـ
هەیە، عەشـــیرەتێن وێ   ســـەر دوو باســـکان دابەشـــدبن، باســـکا وێ ئەڤرۆژی بەردەوامییا  

ــکان دابەش دبن،   ــەر هەردوو باسـ ــیرەت ل سـ ــتی هەمی عەشـ ــکا )چەپ(، پشـ ــت( و باسـ )راسـ
ــیرەتا دهێنە دیتن، د ڤێ دابەشــــــــــکرنێدا، )ئۆرەماری و  وەکی دوو کۆن ەدرالیزمێن عەشــــــــ

تینە ڕێزکرن، دۆســکی( وەکی دوو عەشــیرەتێن جودا ژئێک ل ســەر باســکێ )ڕاســت(ێ ها 
سەرکێشییا باسکی دکەت، د بەرام ەردا باسکا )چەپ( ژی هەیە کۆعەشیرەتا پنیانشیا  

ــییاوێ دکەت ــەرکێشــــ ــی(یان ســــ ــیرەتا )ئەرتۆشــــ ، ئێدی ئەڤ  (KAPLAN,2019, 288)و عەشــــ
ــیرەتەکا جودا دوومکرییە و د ناڤا جڤاکا دەڤەرێن   ــکرنا )ئۆرەماری( وەک عەشــــــــ ناســــــــ
)گەڤەر، شــــــــــەمدینان، جۆلەمیرگی( ژی هاتیە ئەرێکرن و بوویە ژیوارەک عەشــــــــــیری، د 
ــەر  ــەرەڕای هندێ )ئۆرەماری و دۆســـکی( ل سـ ــتەمێ دەولەتێدا ژی هاتیە ئەرێکرن، سـ ــیسـ سـ

، ئەو (LALE YALÇIN)دەستەک داینەئێک، ڤەکۆلەرا ناسیار ئێک هاتینە زمان و بەردەوام 
گەلەک پشت بەستنێ ل سەر نێڕینێن )نیکیتین و سۆن( دکەتن، و هەردوو ژی دهەڤرانە 
کو )ئۆرەماری( تایەکن ژ عەشــیرەتا دۆســکی ژوورییان و ئەو عەشــیرەتەکا جودانینن، لێ 

 یت: " عەشــــیرەتا دوســــکانی  )لالە یالچین( ل ســــەر ڤێ م ارێ نێرینەک دیتر یاهەی، دبێ
ئەو عەشــــــــیرەتەکا جودایە، لێ نێزیکی ئۆرەمارییانە، دۆســــــــکی دوو تانە، تایەک ل ناڤا 
ســـنوورێ تورکیا دایە و یا دن ل باکوورێ ئیراقێ"، هەرچەندە د بەشـــەکا دندا ژ گۆتنین  

هەیە کو ئەو عەشـــــــــــیرەتێن ل کی ەکا   خۆ، ئەو ڤێ ئێکی ژی دبێ یت: ڕەواتییەک تیدا
ئێک دا ل دەفەرا ئۆرەماردا دژین، بەلکی ڕۆژەکی ژ ڕۆژان ئەو بەشـەک بن ژ دوسـکانیان، 
لێ جارەکا دن دهێت و جوگرافییا ئۆرەمار و دۆســــــــکییان ژێک جودا دکەت، دبێ یت: " 

تا دۆســـکی ژووری ئەڤرۆ ل دەشـــتا گەڤەرێ دژین، و دۆســـکی ژێری ل باشـــوورێ ئۆرەمار و  
 ".  (HECKMANN,2000:178)راقێ رادەکێ ل باژێڕێ دهۆک ل باکوورێ ئی

لالە یـالچین نەخشـــــــــــەیەکی دروســـــــــــتـدکەت، ئەو جوگرافییـا ئۆرەمـارییـا وەک 
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ندین دۆســـــــــــکی  دتەناســـــــــــکرن، گوندین )چێ، ئەرتیس، بیری، کنیـانش( ئەو وەک گو
ژێرییــان نــاســــــــــــدکەت و گرێــددەت   دۆســـــــــــکییێن کو ل دهۆک دژین، جوگرافییــا 
ئۆرەمارییان ژی وەک ســتاتۆیەک عەشــیری جودا ژ عەشــیرەتا دۆســکی یا دیاردکەت، ئەڤ  
نێڕینا یالچین ئەگەر هەرچەندە بەشــــــــەک ژ گۆتنین وی پشــــــــت بەســــــــتنی   دیدارەکا 

ی ئاغا ئۆرەماری( دکەت، کو ئەڤە   مەیدانی ل گەل)نەجدەت( ئێک ژ کوڕێن )شۆکر
خۆژی تەکەزیکرنە ل سەر باندۆرا سیاسەتێن دەولەتێ ل سەر خەلکی، پشتی دابەشکرنا 
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جوگرافییا ئۆرەمار بسـەر دوو دەولەتان،  بەشـا ئۆرەمارییان ئەوین ل سـەر وارێن خۆ ماین و 
کۆچ ەرنەبووین، خۆە   عەشـیرەتەک خۆسـەر جودا ژ دۆسـکییان ددەنە ناسـکرن، و ئەڤە  
ژی ل گەل شـــــــەرت و مەرجێن ســـــــیســـــــتەمێ دەولەتێ دانایی دگونجیت )شـــــــۆکری ئاغا 

و بتای ەت پشــتی ســەره دانا ئۆرەمار ل   1928ســالا    ئۆرەماری( پشــتی مرنا ســیتۆ ئاغایی ل
ب ەرمی ژ لایێ دەولەتێ وەک ئاغایێ ئۆرەمارییان ل دەڤەرا ئۆرەمار هاتیە ناســـــــکرن   1930

(HECKMANN,2000:182). 
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ژ ئالیەکی دیڤە گرێدانا شـــــــــــێخێن نیریێ   عەشـــــــــــیرەتا ئۆرەمارییانڤە، وەک 
خیزانەکا ناســــــــــیار د ناڤا تمامییا گەلێ کورد و ڕێ ەرێن رێ از نەقشــــــــــ ەندییان، رێ ەرێ  
ئێکەم شـــــۆڕەشـــــا کوردان ل ســـــەدســـــالیان نۆزدان، دیســـــان باندۆرەک هەبووە کو وێڤەتر 

ــازبن کو شـــــــــــیخێن نێریێ خۆ ــانـ ــار دشـــــــــــ ــاری بزانن. ڤەکۆلەرێ   م  ەتێ ئۆرەمـ   ئۆرەمـ
(، د بەرهەمەکێ نـاوازەدا   دوو بەرگـان ل ژێر  GEORGE N. QUEZONئینگ ســـــــــــتـانی )

ــالا  ــا(،  دبێ یت: ل ســـــ ــا فارســـــ ــان و پرســـــ ــێخ عوبەیدول یی 1880ناڤێ )وەلاتێ فارســـــ ز شـــــ
تاها، گەلەکێ  –شـۆڕەشـەکا جوداخوازیێ ل وەلاتێ فارسـا بەرپاکر، بابێ وی شـێخ تاهر 

ربوو، کۆکا وی ژ گوندەکێ چیایی یە دکەڤیتە باشــوورێ وانێ ل کوردســتانا  دەمارگی
، د م ارێن  (QUEZON, 1892:553)تورکیا، ئەو ســــــەرۆکی عەشــــــیرەتا بچویکا ئۆرەمار بوو
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گەلەک ڤەکۆلەرانـدا کۆکـا ســـــــــــەیـد تـاهـایی نێریێ   ئۆرەمـارییـانڤە هـاتیە گرێـدان و 
، ل ئۆرەمــار  (WILMSHURST, 2000: 300)دبیـــت هەبوونـــا گونـــدەکی   نـــاڤێ )نێریـــک(

بنیــاتەک بۆ ڤێ گرێــدانێ هەبیــت، لێ جــارێ ئەڤ م ارا مە نینە، تنێ نــاڤئینــانــا رێ ەرێ  
شــــۆڕەشــــا کوردان شــــێخ عوبەیدول یێ نێریێ   عەشــــیرەتا ئۆرەمارییان تێرا هندی دکەت 

بزانن، کو ئەوژی  نێریێکو ن شـێن پشـتی هنگی   شـانازیڤە خۆ   عەشـیرەتا شـێخێن  
ئۆرەمارینە، دیاربوونا )ســـــــــــیتو ســـــــــــەلی  ئاغا ئۆرەماری( وەک رێ ەرىک بهێز و کاریزما، 

ــەر، ڤەکۆ ــیرەتەک خۆســ ــەر ناســــکرنا ئۆرەمارییان   عەشــ لەر باندۆرەکا مەزن هەیە ل ســ
ــیرەتێن کوردا ژلایێ رێ ەرەکێ بهێز و دیار هاتینە  ــار کاب ن، دبێ یت: هندەک عەشــ یەشــ
دروسـتکرن، وەکی عەشـیرەتێن )بارزان و ئۆرەمار(: " گوندێ بارزان، دبنرەت دا گوندەکە 
گرێدایی عەشـــــــیرەتا زێ ارە، ل گەل چێ وونا چالاکیێن شـــــــێخێن بارزان ل وێ هەرێمێ،  

مریە( گوندێن بەرۆژ و نزار و شێروان و   1914نییێ دوویێ )ل سالا شیخ عەبدولسەلام بارزا
مزوری بــالا ژ عەشـــــــــــیرەتــا زێ ــار ڤەکرن و ل بن نــاڤێ عەشـــــــــــیرەتــا بــارزان خڕڤەکرن و 

 عەشیرەتەکا نوی   ناڤێ بارزان دامەزراند.

ئۆرەمــار، نــاڤێ گونــدەکی یە ژ چــار بۆ پێنچ گەرەکــا پێــک دهێــت ل ئــالیێ  
باشـــــــــوورێ گەڤەرێ ل هەکارییان، ل رۆژگارەکی گوندێ مەســـــــــیبییان بۆ دچارچۆڤێ 
ــوتو ئۆرەماری(،   ــیتار ئاغا )ســــــــ ــکی یاندا، ئێک ژ نەڤیێن حەیدەر، ســــــــ ــیرەتا دۆســــــــ عەشــــــــ

ــایەتیا خۆیا کاریزمایی و بهێزا خۆ یا مەزن، هەمی مر ۆڤێن خۆ یێن بەربەلاڤ ل ن بکەسـ
ناڤێ عەشـیرەتا ئۆرەمار خڕڤەدکەت و بالادەسـتیا خۆ ل سـەر عەشـیرەتێن دەردۆر دسـەپینیت،  

ــار ــاڤێ    جهێ  ژ وێ ڕۆژێ وەرە، ئۆرەمـ ــدا کر وەک عەشـــــــــــیرەتەک نوی   نـ خۆ د دەڤەرێـ
"، ڤەکۆلەرەک ژی، دوو فاکتەرێن دن تینتە زمان  (KAPLAN, 2019:294)عەشــیرەتا ئۆرەمار

ــێ ژ چیا و دۆل و نهالێن  ــیرەتەکی: خوەزا و جوگرافییایەکا ئاســــ ــت وونا عەشــــ ژبۆ دروســــ
، ل گەل هەبوونــا هێزەکــا نەیــار، ئەڤ دوو فــاکتەرە وەلێ دکەت خەلکێ د وێ کۆیر

ــتنێ ژ یێن دیتر  ــەرت و مەرجێن پاراســــ جوگرافییاییێدا نەچارب ن وەک گرۆپ ب ین و شــــ
ــتی هنگی هێزا وان بریارێ  ــتاتۆیەکێیە کو پشــ ــت ێخن، ئەڤە   خۆ دامەزراندنا ســ بدەســ

ان عەشـــــــــــیرەەتەکن، مینــاک ژی ددەت، ئەو گونــدەک یــان چەنــد گونــدێن بچۆیکن ی ــ
، ژ کەڤن وەرە جوگرافییا ل ســەر ســتاتۆیێن جودایێن (ALANDAĞLI, 2023: 229)ئۆرەماری 

ناســـــــــکرن، بۆ نمۆنە، ئاخا   عەشـــــــــیرەتا هاتیە دیارکرن و   ناڤێ وێ عەشـــــــــیرەتی دهێتە
عەشـــــــــــیرا دۆســـــــــــکی ل ب نـداهیێن رۆژهەلاتێ گەفەرێ هـاتیە دیـارکرن کو   )گەلیێ 

دۆســـکی ان( دهێتە دیارکرن، عەشـــیرا ئۆرەماری ژدەرڤەی عەشـــیرا دوســـکان   -دوســـکان 
دايە، نـــاڤێ خۆ ژ ئۆرەمـــار وەرگرتییە، ئۆرەمـــارییـــان نـــاڤی خۆ دایە وان گونـــدێن دەوربەر  
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گەلەک ڤەکۆلەرانـدا کۆکـا ســـــــــــەیـد تـاهـایی نێریێ   ئۆرەمـارییـانڤە هـاتیە گرێـدان و 
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بنیــاتەک بۆ ڤێ گرێــدانێ هەبیــت، لێ جــارێ ئەڤ م ارا مە نینە، تنێ نــاڤئینــانــا رێ ەرێ  
شــــۆڕەشــــا کوردان شــــێخ عوبەیدول یێ نێریێ   عەشــــیرەتا ئۆرەمارییان تێرا هندی دکەت 

بزانن، کو ئەوژی  نێریێکو ن شـێن پشـتی هنگی   شـانازیڤە خۆ   عەشـیرەتا شـێخێن  
ئۆرەمارینە، دیاربوونا )ســـــــــــیتو ســـــــــــەلی  ئاغا ئۆرەماری( وەک رێ ەرىک بهێز و کاریزما، 

ــەر، ڤەکۆ ــیرەتەک خۆســ ــەر ناســــکرنا ئۆرەمارییان   عەشــ لەر باندۆرەکا مەزن هەیە ل ســ
ــیرەتێن کوردا ژلایێ رێ ەرەکێ بهێز و دیار هاتینە  ــار کاب ن، دبێ یت: هندەک عەشــ یەشــ
دروسـتکرن، وەکی عەشـیرەتێن )بارزان و ئۆرەمار(: " گوندێ بارزان، دبنرەت دا گوندەکە 
گرێدایی عەشـــــــیرەتا زێ ارە، ل گەل چێ وونا چالاکیێن شـــــــێخێن بارزان ل وێ هەرێمێ،  

مریە( گوندێن بەرۆژ و نزار و شێروان و   1914نییێ دوویێ )ل سالا شیخ عەبدولسەلام بارزا
مزوری بــالا ژ عەشـــــــــــیرەتــا زێ ــار ڤەکرن و ل بن نــاڤێ عەشـــــــــــیرەتــا بــارزان خڕڤەکرن و 
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ئۆرەمــار، نــاڤێ گونــدەکی یە ژ چــار بۆ پێنچ گەرەکــا پێــک دهێــت ل ئــالیێ  
باشـــــــــوورێ گەڤەرێ ل هەکارییان، ل رۆژگارەکی گوندێ مەســـــــــیبییان بۆ دچارچۆڤێ 
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ــایەتیا خۆیا کاریزمایی و بهێزا خۆ یا مەزن، هەمی مر ۆڤێن خۆ یێن بەربەلاڤ ل ن بکەسـ
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"، ڤەکۆلەرەک ژی، دوو فاکتەرێن دن تینتە زمان  (KAPLAN, 2019:294)عەشــیرەتا ئۆرەمار

ــێ ژ چیا و دۆل و نهالێن  ــیرەتەکی: خوەزا و جوگرافییایەکا ئاســــ ــت وونا عەشــــ ژبۆ دروســــ
، ل گەل هەبوونــا هێزەکــا نەیــار، ئەڤ دوو فــاکتەرە وەلێ دکەت خەلکێ د وێ کۆیر

ــتنێ ژ یێن دیتر  ــەرت و مەرجێن پاراســــ جوگرافییاییێدا نەچارب ن وەک گرۆپ ب ین و شــــ
ــتی هنگی هێزا وان بریارێ  ــتاتۆیەکێیە کو پشــ ــت ێخن، ئەڤە   خۆ دامەزراندنا ســ بدەســ
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، ژخۆ ســـــــــــیاســـــــــــەتێن دەولەتێ یێن ئاراســـــــــــتەکری بۆ هنگافتنا  (TEKBAŞ, 2020:81)ژی 
ــیرەتێن بچۆیک،    ــتاتۆیێن عەشــ ئارمانجەکا دیاریکری وی ی باندۆر هەیە، زیدەکرنا ســ
ئارمانجا بچۆیکرنا ســتاتۆیێن عەشــیرەتێن مەزن، ژیۆارێ خۆســەپینەر ژی رۆل دڤی ئێکی  

دا، ئەگەر ئەو پــارچە دا یێ هەیی، جهگیربوونەکــا بزۆری ل پــارچە زەڤیەکــا دیــاریکری ــ
زەڤی دەڤەرەکـا ئیکگرتی ژی نەبیـت، لێ ئەو زەپکرنـا بهیز، راگەهـانـدنـا ســـــــــــتـاتۆیەکـا  
نوییە، پاشـان خۆ   عەشـیرەت ددەتە ناسـکرن و ناڤێ خۆ ژ وێ پارچە هەرێمێ وەردگریت، 

گوندێن نێزیکی  ئۆرەمار ئەو نمۆنەیا دیاربوونا بهیز یا )ســــیتو ئاغا ئۆرەماری(، گەلەک  
ئۆرەمـار ژی خودانە کێ ەکـا وانـا و رازی وون   ئـاغـاتییـا ســـــــــــیتو ئـاغـایێ ئۆرەمـاری، قەبی   

ئيكياكا( ییان، یا ل گوندێ ســـــــاتێ دژین، کو د بنەکۆکدا ئەو قەبی ەیەک  -)ســـــــات
بوون ژ عەشـــــیرەتا هەرکییان، وانا خۆ دانە ڕەخێ ئۆرەمارییان و بۆنە بەشـــــەک ژ ســـــتاتۆیا  

رەماری، و نهۆ وەک بەشــەک ژ ئۆرەمارییان دهێنە هەژمارتن و هەمی ئەرک و عەشــیرەتا ئۆ
ــداینە   دگرێـــ ــانڤە  ــارییـــ ئۆرەمـــ ــاف    دگەهینیتە (HECKMANN,2000:178)مـــ مە  ئەڤە   ،

ئەنجـامەکی، ئەوژی زەپکرنـا بهێز و دیـاربوونـا رێ ەرەکی بهیز، و هەبوونـا وان شـــــــــــەرت و 
ــا مەرجێن کو ئیـــک دگرن ل گەل ســـــــــــیســـــــــــتەمێ دەولەتێ،   ــا ژدایک وونـ و ئەرێکرنـ

عەشیرەتەکا نوی ژلایێ عەشیرەتێن کەڤنار، وەڵیکر، ئۆرەماری ل باکوورێ کوردستانێ، 
خۆ   عەشــیرەتا خۆســەر ناســ کەن، نیزیکی دۆســکی یان بن و ل ســەر ئێک بێنە زمان، 

 لێ ژ ئێک دجودابن.

ــــییررەەتتــاا     --٢٢ ــ ــــ ــــ ــ ــــــــــککیی  ژژووووررییییــــاانن  وو  تتییررەەکک  دد  ممــــاالل  ــــااتتــاا  ععەەششــ ــــ ــ ئئۆۆررەەممــــاارریی  ووەەکک  گگووننــــددەەککێێ  ددۆۆسســ
  ددۆۆسسککییییاانندداا..

ز(  1891-1890(، یێ ناڤ ەرا )CUINETڕۆژهەلاتناس و جۆگرافیناســـــێ فەرەنســـــی )
ســـــــــــەرەدانــا ئۆرەمــار کری، دبێ یــت: " ئۆرەمــار فەودالیزمەک )إق ــاعيــة( گرێــدایی مــالا  

"، ئەڤ   (ENZYKLOPAEDIE DES ISLAM, 1936:1070)عەشـیرەتا دۆسـکی ژووری میرێیە، ژ 
نێرینا کۆینت بوویە چاڤکانیەکا زانســتی و ســۆســیۆلۆجی بۆ زوربەیا وان ڤەکۆلەرێن ل 
ســــەر ژیانا ســــۆســــیۆلۆجیا عەشــــیرێن د هەرێما هەکارییاندا، )باســــی ی نیکیتین و میجەر  
ســـــــــــؤن(، زێــدەبــاری کو ئەو نێرینێن )کۆینــت( ئەرێ دکەن، ئەو چــاڤکــانییەکــا تر یــا 

ئایینی، شـارەزا د پێکهاتە و پەیکەرێ عەشـیرەتێن ل ناڤا خۆمالی بکاردئینن، زانایەکێ  
دەڤەرێن )ئۆرەمار، و شــــــەمزینان(دا دژین بکاردئینن، )مەلا ســــــەعید( نڤیســــــکارێ شــــــێخ 

 و مامۆســـــتایێ )نیکیتین( بۆ فێربوونا  نێریێ،مبمەد ســـــدیق کوڕێ شـــــێخ عوبەیدال یێ 
ــارەزاییەکا باش، د پەیکەرێ جڤاکی یێ  زمانێ کوردی وەکی ئەو ئاڤریپێ ددەت، وی شــ
پێکهاتەیێن دەڤەرێن ئۆرمیێ و هەکارییان هەبوویە، مەلا ســـ ید، د تێکســـتا کو بزمانێ 
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( د ڤەکۆلینـا خۆدا بەلاڤەکرین، ل دەســـــــــــتپێکـا ڤەگێڕانـا   ،،  سسکوردی نڤیســـــــــــی و )
رویدانێن وی بۆ دەسـتپێکێن سـەدسـالیا بیسـتان ڤەدگەریێن، )سـیتو. تەتۆ(، کو سـەرهاتییا 

ئۆرەمار، ژ    -ئاغایەکە ژ عەشـــــــــیرەتا دۆســـــــــکانی، ل گوندێ هۆرەمار    -دبێ یت: " ســـــــــوتو
، مەلا ســـــــــەعید، ســـــــــیتوی   ئاغایێ (NIKITINE & SOANE, 1923:70بنەمالا مالا میرێ")

قەبی  )ئۆرەمار( یا گرێدایی عەشـــیرەتا دۆســـکی ژوورییان ددەتە ناســـکرن، نەک ئاغایێ 
عەشـیرەتەکا خۆسـەر   ناڤێ )ئۆرەمار(، پشـتی ڤێ نێرینا زەلال یا )مەلا سـەعید(، ) ، س( 

( ــاڤێن  نــ ئەو  ــار،  ئۆرەمــ ــدێن  ســـــــــــەر گونــ ــدێن 15دهێنە  ئەڤە گونــ رێزدکەن،  ــدا  ( گونــ
( گونـدین دیتر ژی دنڤیســـــــــــن، ئەوژی )خیـارتە،  14ئۆرەمـارییـانە، لێ ژب ی وان ئەو نـاڤێن )

  ناڤێێ، چەمێ تۆیان، بیرێ، چێي، ئەرتیس، شـێخ مەما، نێروە، شـۆیکە، سـێڤی، شـەتۆنس،  
ئەڤ(NIKITINE & SOANE, 1923:70) بریێ، کنیــــانش( دبێ ن:  ژی   ، و  گونــــدێن هەنی 

گرێـدایی ســـــــــــیتو ئـاغـا ئۆرەمـاری نە، ئەڤ گونـدێن هەنێ گونـدێ )نێروە( نەبیـت کو   
گوندی )نێروا سـیتوی ناسـیارە( پشـتی خۆینداری کەفتیە ناڤ ەرا قنێتێ )لەمدین و مەف(  
یـان ســـــــــــیتو ئـاغـا هـاتیە قەســـــــــــرا خۆ ل نیروە ئـاڤـاکر، لێ گونـدێن دیتر هەمی گونـدێن  

چێ، ئەرتیس( دوو ژ وان گوندانە کو کۆکا بەشـــــــــــەکێ زورێ  دۆســـــــــــکی ژوورییانە و )
دۆســـــکی ژێرییان ژی بۆ وان ڤەدگەڕیێن، مۆلکداریا ڤان گوندێن دۆســـــکی ژوورییان   

نا دەســـــتهەلاتا ئاغاتییێ بۆ ســـــیتو ئاغا ئۆرەماری ڤەدگەڕینن، ل ڤێرە خالەکا تێگەهشـــــت
بالکێش دهێتەپێش، مادەم مولکدارییا وان چۆاردە گوندین دۆســـکی ژوورییان بۆ ســـیتو 
ئــاغــا ئۆرەمــاری ڤەدگەریێن، ئــانکو دوێ پــارچــا مێ وویێــدا ســـــــــــیتو ئــاغــایی   هێزا خۆ 

ن یاکری و یێت پاراســــــــتین ژ هێرش و پشــــــــتەفانییا ل هەمی گوندێن دۆســــــــکی ژوورییا 
تالانکرنێن عەشـــــــــیرەتێن دەوروبەر، د بەرام ەردا ئەو   ئاغاتییا وی ڕازی ووینە، وەک مەلا 

 NIKITINEسـەعید دبێ یت: )سـوتویی هەمی عەشـیرەتا دۆسـکانی و هۆرەماری جەماکرن )

& SOANE, 1923:85)ــیتو ئاغایی د ــتییا ســ یاردکەت (، ئەڤە بخۆژی تەکەزیکرنا بالا دەســ
  سەر گوندێن دۆسکی یان، نمۆنەیێن دیتر ژی هەنە، دەما کو ئۆرەماری و عەشیرەتەکا 

دوســـــــتەکی خۆ داینە ڕەخێ ئۆرەمارییان، د  –دیتر ڤێگرا چۆبان، عەشـــــــیرا دۆســـــــکی یا 
ڤێگراچوونا ناڤ ەرا ئۆرەمارییان و ژیرکی یاندا ل ســەر زومەکێ رۆیدایی، دۆســکی هاتن 

یان، لێ ئەرتۆشـــــییان دەســـــتەک دانە ژیرکی یان، ئەڤ دەســـــتەک دەســـــتەک دانە ئۆرەماری
دایین هندەک جاران ل سـەر دابەشـ وونا سـتۆنێن )ڕاسـت و چەپ( ژی ڤەدگریت، و هنگی  

 . (TEKİN, 2005: 27)پنیانشیا ژی خۆ دانە ڕەخێ ئۆرەمار 

ــەروبەندێن جەنگا جیهانییا ئێکێ ل  ــیتو ئاغایی ل گەل   1914دسـ ــەرێ سـ و شـ
  1916مەســیبییان، پشــکا زۆرا شــەڕڤانێن وی زەلامێن دۆســکی ژوورییان بوون، ل تیرمەها 
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( د ڤەکۆلینـا خۆدا بەلاڤەکرین، ل دەســـــــــــتپێکـا ڤەگێڕانـا   ،،  سسکوردی نڤیســـــــــــی و )
رویدانێن وی بۆ دەسـتپێکێن سـەدسـالیا بیسـتان ڤەدگەریێن، )سـیتو. تەتۆ(، کو سـەرهاتییا 

ئۆرەمار، ژ    -ئاغایەکە ژ عەشـــــــــیرەتا دۆســـــــــکانی، ل گوندێ هۆرەمار    -دبێ یت: " ســـــــــوتو
، مەلا ســـــــــەعید، ســـــــــیتوی   ئاغایێ (NIKITINE & SOANE, 1923:70بنەمالا مالا میرێ")

قەبی  )ئۆرەمار( یا گرێدایی عەشـــیرەتا دۆســـکی ژوورییان ددەتە ناســـکرن، نەک ئاغایێ 
عەشـیرەتەکا خۆسـەر   ناڤێ )ئۆرەمار(، پشـتی ڤێ نێرینا زەلال یا )مەلا سـەعید(، ) ، س( 

( ــاڤێن  نــ ئەو  ــار،  ئۆرەمــ ــدێن  ســـــــــــەر گونــ ــدێن 15دهێنە  ئەڤە گونــ رێزدکەن،  ــدا  ( گونــ
( گونـدین دیتر ژی دنڤیســـــــــــن، ئەوژی )خیـارتە،  14ئۆرەمـارییـانە، لێ ژب ی وان ئەو نـاڤێن )

  ناڤێێ، چەمێ تۆیان، بیرێ، چێي، ئەرتیس، شـێخ مەما، نێروە، شـۆیکە، سـێڤی، شـەتۆنس،  
ئەڤ(NIKITINE & SOANE, 1923:70) بریێ، کنیــــانش( دبێ ن:  ژی   ، و  گونــــدێن هەنی 

گرێـدایی ســـــــــــیتو ئـاغـا ئۆرەمـاری نە، ئەڤ گونـدێن هەنێ گونـدێ )نێروە( نەبیـت کو   
گوندی )نێروا سـیتوی ناسـیارە( پشـتی خۆینداری کەفتیە ناڤ ەرا قنێتێ )لەمدین و مەف(  
یـان ســـــــــــیتو ئـاغـا هـاتیە قەســـــــــــرا خۆ ل نیروە ئـاڤـاکر، لێ گونـدێن دیتر هەمی گونـدێن  

چێ، ئەرتیس( دوو ژ وان گوندانە کو کۆکا بەشـــــــــــەکێ زورێ  دۆســـــــــــکی ژوورییانە و )
دۆســـــکی ژێرییان ژی بۆ وان ڤەدگەڕیێن، مۆلکداریا ڤان گوندێن دۆســـــکی ژوورییان   

نا دەســـــتهەلاتا ئاغاتییێ بۆ ســـــیتو ئاغا ئۆرەماری ڤەدگەڕینن، ل ڤێرە خالەکا تێگەهشـــــت
بالکێش دهێتەپێش، مادەم مولکدارییا وان چۆاردە گوندین دۆســـکی ژوورییان بۆ ســـیتو 
ئــاغــا ئۆرەمــاری ڤەدگەریێن، ئــانکو دوێ پــارچــا مێ وویێــدا ســـــــــــیتو ئــاغــایی   هێزا خۆ 

ن یاکری و یێت پاراســــــــتین ژ هێرش و پشــــــــتەفانییا ل هەمی گوندێن دۆســــــــکی ژوورییا 
تالانکرنێن عەشـــــــــیرەتێن دەوروبەر، د بەرام ەردا ئەو   ئاغاتییا وی ڕازی ووینە، وەک مەلا 

 NIKITINEسـەعید دبێ یت: )سـوتویی هەمی عەشـیرەتا دۆسـکانی و هۆرەماری جەماکرن )

& SOANE, 1923:85)ــیتو ئاغایی د ــتییا ســ یاردکەت (، ئەڤە بخۆژی تەکەزیکرنا بالا دەســ
  سەر گوندێن دۆسکی یان، نمۆنەیێن دیتر ژی هەنە، دەما کو ئۆرەماری و عەشیرەتەکا 

دوســـــــتەکی خۆ داینە ڕەخێ ئۆرەمارییان، د  –دیتر ڤێگرا چۆبان، عەشـــــــیرا دۆســـــــکی یا 
ڤێگراچوونا ناڤ ەرا ئۆرەمارییان و ژیرکی یاندا ل ســەر زومەکێ رۆیدایی، دۆســکی هاتن 

یان، لێ ئەرتۆشـــــییان دەســـــتەک دانە ژیرکی یان، ئەڤ دەســـــتەک دەســـــتەک دانە ئۆرەماری
دایین هندەک جاران ل سـەر دابەشـ وونا سـتۆنێن )ڕاسـت و چەپ( ژی ڤەدگریت، و هنگی  

 . (TEKİN, 2005: 27)پنیانشیا ژی خۆ دانە ڕەخێ ئۆرەمار 

ــەروبەندێن جەنگا جیهانییا ئێکێ ل  ــیتو ئاغایی ل گەل   1914دسـ ــەرێ سـ و شـ
  1916مەســیبییان، پشــکا زۆرا شــەڕڤانێن وی زەلامێن دۆســکی ژوورییان بوون، ل تیرمەها 
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(کەســی، فرێکری دا پشــتەفانییا مارشــەم وون بکەن (400دەما روســیا یەکەیەکا قۆزاقا  
و گونــدێ )ئۆرەمــار( بســـــــــــۆژن، ئەو یەکەیە هەمی هــاتە ژنــاڤ رن بێی کەســـــــــــەک ژێ  

، شــەرڤانێن دۆســکی ژوورییان ل ژێر فەرمانداریا )ئۆســمان (ARVAS, 2015: 100)دەربازب یت
(، مارک ســایکس ژی د گەشــتا خۆیا بۆ 779،  2019ســیتو ئاغا ئۆرەماری( بون )رێکانی،  

ئیراقا ئۆســـمانی، دەما ناڤێ عەشـــیرەتا دۆســـکی ژووری تینیت ئەو ناڤێ )ئۆرەمار( نائینیت،  
وەک   A41( خیزان، ل دهۆک دژین، و دۆســکی 1500تنێ ئاڤریێ   عەشــیرەتا دۆســکی )
خیزانا پێک تێن و ل گەڤەر دژین)ســـــــایکس،   (2000)نیشـــــــان بۆ دۆســـــــکی ژوورییان، ژ  
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ــــــۆۆییککەەیییی،،  وو  ججاانناانن  ) ــــ ــ ــــیی،،  ککااتتووللیی،،  ششــ ــ ــــ ــ "،  (ÖZÇELİK, 2020,654)(  ئئۆۆررەەمماارریی،،  چچێێیییی،،  ئئەەررتتییسســ
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،  2019)ئۆرەمار( وەک گوندەک ژ گوندێن دۆســـــــکی ژوورییان ددەتە نڤیســـــــین)رێکانی،

تیرەک( ژ دۆســکی ژوورییان   -(، لێ م ارا گرێدایی بۆنا ئۆرەمارییان وەک )قەبی ەک189
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هەلاویستی دهێ ە و چ زانیاریان ل سەر زێدەناکەت، و دەما دهێتە ل سەر ناساندنا سەرۆک 
یان ئاغایێن گوندێن مەزنێن دۆســکی ژوورییان پێکدئینیت دیســان ئەو تشــەکی ل ســەر 
ئاغایێ ئۆرەمارییان نانڤیســیت، د نەخشــەیێ بەلاڤەکری   جوگرافییا دۆســکی ژوورییان 

ڤەی وی نەخشـــــــــــەیی هێ یە، ئەڤەژی دوودلیـــا ڤەکۆلەری  دایە نڤیســـــــــــین، ئۆرەمـــار ژ دەر
 دیاردکەت، ئەرێ ئۆرەماری دۆسکی ژوورینە، یان ئەو   سەرێ خۆ عەشیرەتەک جودانە. 

ل دوومـاهیکـا ڤێ م ارێ ئۆرەمـاری گونـدەکە ژ گونـدین دۆســـــــــــکی ژوورییـان، 
دیاربوونا سـیتو ئاغا ئۆرەماری، هەمی گوندێن دۆسـکی ژوورییان ئاغاتیا وی ئەرێکرینە و 
بۆێ ئیکێ ئەو وەک دامەزرینەرێ فەدراســـــــیوونا دۆســـــــکی ژوورییان هاتیە دیتن، پشـــــــتی  

پێرا، بەشـــــــــــەک ژ ئۆرەمـارییـان کۆچ ەری   بەرپـابوونـا جەنگـا جیهـانییـا ئێکێ و ڤەرێ ێن
کۆچ ەربووین ئەو   فەرمانا حەیدەر 1915باشــــــــوورێ کوردســــــــتانی بوون، دەما ل ســــــــالا 

:  2007پاشـایی والیێ مۆسـ ێ ژ ئۆرەمار دەرکەڤت وون، کۆچ ەری دهۆک بوون )نیکیتین،  
ــکی( یێن  246 ــتینە گەڤەرێ )دۆسـ ــی گەهشـ (، نەتنێ ئۆرەماری بەلکی دەما هێزێن ڕووسـ

دگەڤەرێدا ژی، ل گەل ئۆرەمارییان کۆچ ەربوون و گەهشـتنە )دهۆک( و پشـتی جەنگ 
ــەک ژوانا نەڤەگەریان و مانە ل دەوروبەرێن دهۆک  ,ALANDAĞLI, 2023)  داویهاتی بەشـ

، پشـــــــتی کۆچ ەربوونا وانا  ئۆرەماری ژ وێ ژینگەها شـــــــەرت و مەرجین ناســـــــکرنا (230
ئۆرەمـارییـان   عەشـــــــــــیرەتەکـا خۆســـــــــــەر ل بـاکۆر هـاتنە ڤەقەتـانـدن، وێڤەتر ئۆرەمـاری د 
ــکی ژوورییان، ئاغاتیی   ــیتو ئاغا ئۆرەماری( وەک ئاغایەکێ دۆسـ ــەدیق سـ ــایەتییا )سـ کەسـ

د کۆن ەدرالیزمـــا عەشـــــــــــیرا دوســـــــــــکـــان کرییە، و ئۆرەمـــارییـــان ژی وەک قەبی ەیەک  
 جهگرتیە. 

  مماالالا  ممییررێێ..  ––ققننێێتتێێ  للەەممددیینن    --ششەەممااییاا  ئئۆۆررەەممااررییییاانن،،  ققەەببییلل    --ششەەججەەررننااممەە    ––دداارر  
ــیرەتا  ــەمایا عەشــــ ــۆن، ئێکەم کەس بووینە، شــــ ــی ی نیکیتین و میجەر ســــ باســــ
ئۆرەمار دانایین، ئارمانجا وان دیارکرنا بنکۆکا ســیتوئاغا ئۆرەماری بوویە، شــەمایا وان ژ  

هەیدەرە، لێ ئەو   –( دەســـــــــــت پێ دکەت، میر کوڕێ لەمدین کوڕێ حەیدەر mîr  –)میر 
ئاڤریێ   تایێ دنێ شــەمایێ نادەن، کو رێشــت یان قەبی  )مەف( یان، هەر چەندە شــەمایا 
)نیکیتین و سـۆن( دانایین، کیماسـی تێدا هەنە، لێ دیسـان   ئیکەم شـەما دهێتە دیتن، 
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 شەمایا )نیکیتین و سۆن( دروستكرين. 
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یێ ڕوونشــتی ل ناڤەڕاســتێ )ســیتو ئاغا ئۆرەماری( ل گەل ژمارەکا شــەڕڤانێن ئۆرەمارییان 
 .1915ل سالا 

( ل ســــــــەر )ســــــــیتو ئاغا ئۆرەماری( بوویە، لەوان ژی شــــــــەما   سس  ،،    فۆکســــــــا )
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404 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 ژیدەر: 
B. Nikitine and E. B. Soane, The Tale of Suto and Tato: Kurdish Text with Translation 
and Notes Author , Source: Bulletin of the School of Oriental Studies, University of 
London, Vol. 3, No. 1 (1923), p70. 

 
 

یێ ڕوونشــتی ل ناڤەڕاســتێ )ســیتو ئاغا ئۆرەماری( ل گەل ژمارەکا شــەڕڤانێن ئۆرەمارییان 
 .1915ل سالا 

( ل ســــــــەر )ســــــــیتو ئاغا ئۆرەماری( بوویە، لەوان ژی شــــــــەما   سس  ،،    فۆکســــــــا )
کێموکاسـی هاتییە دروسـتکرن، لێ ئەگەر مە بڤێت وێ شـەمایێ نوی ەن کەین و باشـتر 
ئاڤابکەین، ئەڤە دبیت ژ حەیدەر و هەردوو کوڕێن وی )لەمدین و مەف( دەســــــتپێ کەین، 

(  10بزانینن لەمــدین )ژخۆ ئەگەر شـــــــــــەمــا تنێ بۆ قەبی ەیــا )لەمــدین( بیــت، ئەڤە دڤێــت  
کوڕێن وی هەنە و )میر( ئیــک ژ کوڕێن وییە، هەر کوڕەک ژ کوڕێن لەمــدین ل نــاڤ  
ــت وان دهێت   ناڤی مالا )؟( ی  ــتا پشــ ــکرن، هندی ڕێشــ ئۆرەمارییان   )مال( دهێنە ناســ



405 

دهێتە نـاســـــــــــکرن، وەک نموونە )مـالا میرێ، مـالا م دین، مـالا بـارانی( کو ئەڤە هەمی 
کوڕێن لەمدینن و هەر ئێک ژ وان دبیتە بابکالکێ وی ڕێشــــــــــتا ژ وی چێ ووی، کوڕێن 

ــــییببــاا،،    لەمـدین ) ــ ــــ ــــ ــ مم  ددیینن،،  ممییرر،،  ممــااممئئــااغغاا،،  ممەەلالاکک،،  ممەەننگگەەلالانن،،  ممــاامم  ممەەلالا،،  ممییررززاا،،  ببــااررااننیی،،  ممەەسســ
ــین،  ععەەررەە     (. دبیت هندەک ژ کوڕێن لەمدین یان د بێ زوریەت بووینە یان 65 :2005()حســ

ژی هێش بچویک ئەو مربن، لەوان ڕێشــتا هەرســێ )میرزا، مەســیبا، عەرە ( نائێنەدیتن ل 
ناڤ جڤاکا ئۆرەمارییان، ژبۆ م ار زێدە ئالۆزنەبیت، د نەخشـــــــەیا شـــــــەمایێدا، دێ ل دویڤ 

دێ شــــەمایا بنەمالا )میرێ(   لەمدین، ڕێ ازا )نیکیتین و ســــۆن( چین، ژ حەیدەر و کوڕێن
ــان زنجیرا خۆیــا بنەمــالا  داڕێ ین، هەل ەت ل ڕەخێ دیتر ژی قەبی  )مەف( یــان ژی دیســــــــــ

( ئەڤەژی کوڕێن ممەەییتتەەرر،،  ششــااققۆۆللیی،،  ممەەفف،،  ممییررخخاانن،،  ققەەررەەخخاانن،،  ششــێێخخیی،،  خخااننیی،،  ححەەسســەەنن  هەیە، )
)مەف( ێ بوون، )نەڤروز ئاغا( ژ قنیتێ مەفیان ئاغایێ وان بۆ، وی ســەرکیشــییا ســەره دانا 

ــالا  ــەره دانێ ژی ئەو ل گەل ه مارەکا   1930ئۆرەمارییان ل ســ ــەدەمێن ســ کربوو و   ســ
، م م نەیا (HECKMANN, 2000:180)باشوور بوون  –مالێن ئۆرەمارییان کۆچ ەری دهۆک 

ــتا کوڕێن )لەمدین و  ــەردەمەکی د ناڤ ەرا ڕێشــــــ ئاغایەتییێ ژی ل ناڤ ئۆرەمارییان بۆ ســــــ
ــیتو ئاغا ژ ئۆرەمار دەربازی نێروە  وێ ا  مەف( هەبوویە، هەر ژ ڤەڕێ م م نەیا ئاغایەتییێ، سـ

 بوو، لێ ئەم ل ڤێرە شەمایا )مەف( یان نانەخشینین. 
ــدین، ســـــــــــێ کوڕێن وی هەبوون )ســـــــــــەلی ،   ــد( کوڕێ میر کوڕێ لەمـ )زوبەیـ

حۆســـــــــــەین، مـــارو(، یێ دوومـــاهیکێ )مـــارو(   تنی کوڕەک هەبوو   نـــاڤێ )خەلیـــل(،  
ــەلیمە و دبیتە بابێ  ــەین( دهێنە ناســــــکرن، ئەو برایێ ســــ ــەین کو   قنیتی )حوســــ حوســــ

ــتی   ــیتو ئاغایی ل )حەفزول یی( و باپیرێ )شـــوکری ئاغا( کو یێ دووماهییێ، پشـ مرنا سـ
 ,HECKMANN),، ئاغایەتییا ل ئۆرەمارییێن خۆجهی ئۆرەمار کەڤتییە د دەستێن ويدا1928

ــکرینە، ئاغایەتییا ئۆرەمارییێن دەربازی   (2000:182 ــەر ناســ ــیرەتەکا خۆســ وانا خۆ   عەشــ
باشــوور ژی بووین، ئاغایەتییا وانا پشــتی نەمانا ســیتو ئاغایی، کەڤتییە د دەســتێن کوڕێ 

(، ئەڤان خۆ   گوندەک ژ  199:  1969وی )ســــــەدیق ســــــیتو ســــــەلی  ئاغا( دا )ال  اســــــی، 
 گوندین دۆسکی ژوورییان دایەناسکرن.

( کوڕێن وی هەبوون   ناڤێن )تاها، ســیتو، حەســەن، 6ســەلی  زوبەید   خۆ ژی )
دا، نڤیســـــــاینە )مەمەد( لێ ئەو  حەیوو، ئەحمەد، کەریمخان(، )حەیوو( د شـــــــەمایا ) .س(

ــاتییە  ــانی( ڤە هـ ــا رێکـ ــاغـ ــا دروســـــــــــــت ئەو )حەیو( بۆ ئەوی ژلایێ )تەتو ئـ نەراســـــــــــتە، یـ
( کوڕێن وی هەبوون )عەلی، سەدیق، ئۆسمان، 8(، سیتو ئاغای )16،  1998)ع مان،  کوشتن

تێ ی، نەعمان، تیتان، ئی راهی ، ئیســـماعیل( و حوســـەین برایێ ســـەلی  ژی دوو کوڕێن وی 
هەبوون   ناڤێن )مســتەفا و عەلی(، پشــتی ئەم ڤان ناڤان هەموویان جهێ وان د شــەمایێدا 
دکەین، دشـــــــــــیـانـدایە ئەو شـــــــــــەمـایـا ژلایێ )نیکیتین و ســـــــــــۆن( ڤە هـاتییە چێکرن،   

 شێوەیەکی بەرفرەهتر بهێتە نەخشاندن، بڤی شێوەیێ ل خوارێ:
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  22پپااششککۆۆ//    
  دداارراا  ))ششەەمماايياا((  ئئۆۆررەەممااررییییاا  ققەەببیی    للەەممددیینن..  

    

 
 ژێدەر: شەما ژ چێکرنا فەکۆلەریڤە، م ا وەرگرتن ژ:

 (.2005( و حسین أحمد حسین )عشیرە هۆرماری بناد  و زهور:1923)نیکیتین و سۆن،  -
HECKMANN, LALE YALÇIN, Kürt aşiretleri, aşiret liderleri ve global süreçler: 
Hakkari’de Oramarî örneği, Toplum ve Bilim, Ü Ç  A Y L I K  D E R GI , UYGARIK 
SURECI, 8 4 B A H A R 2 0 0 0. 
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  ئئەەننججاامم

ــەختی  -١ ــە )مار ماری( وەرگرتییە و ئۆرەمارییێن   مشــــ ئۆرەمار ناڤێ خۆ ژ دێرا قەشــــ
 هاتین، ناڤێ خۆ ژ گوندێ ئۆرەمار وەرگرتینە.

کۆکــا ئۆرەمــارییــان بۆ میرێن جزیرا بۆتــان ڤەدگەڕێــت، حەیــدەرێ بــاپیرێ وان ژ   -٢
کۆچ ەربووینە و هاتینە    17مال اتا میرێن بۆتان بوویە، ل دووماهیکا ســــەدســــالییا 

 ئۆرەمار.

ــتی  -3 ــتەمێ دەولەتێ، پشــ ــیســ ــایا ڕێکارێن کەڤنارێن میرگەها هەکارییان و ســ د ســ
ئۆرەمارییان خۆجهێن وێ مەســـــــیبی ژێ دەرئێخســـــــتین، ئەو   عەشـــــــیرەتەکا نوی 

 هاتینە ه مارتن .

 ئەو د ناڤا دەڤەرا دۆسکییاندا بووینە و ئەو بەشەکن ژ دۆسکی ژوورییان. -٤

پەیدابوونا کەســــــــــایەتییا بهێز و کاریزمایا ســــــــــیتو ئاغای، ئەو وەک عەشــــــــــیرەتا  -٥
 ئۆرەمارییان هاتینە ناسکرن.

ڕێکـارێن کـارپێکریێن جڤـاکێ عەشـــــــــــیران و مێ وویـا کەڤنـارا ســـــــــــەرەدەرییێن   -٦
عەشــــــــیرەتان، ئۆرەماری گوندەکی دامەزرێنەرێن دۆســــــــکی ژوورییانە و تایەکن د 

 مال اتا مەزنا دۆسکاندا.

ــتی جەنگێ جیهانییا  -٧ ــەتێن دەولەتێ و دەرهاڤێ ێن پشـــــ ــیاســـــ ــەرت و مەرجێن ســـــ شـــــ
ئێکێ، ئۆرەماری بووینە دوو پارچە و دوو نێڕین، ئۆرەمارییێن ماینە ل ســـــــــــەر وارێن  
خۆ ل باکوور ئەو خۆ   عەشیرەتەک خۆسەر ناسدکەن، ئەوێن کۆچ ەری باشوور 

ری ناســــــــدکەن و بووین و کەڤتینە ڤی ڕەخێ ســــــــنووری، ئەو خۆ   دۆســــــــکی ژوو
 قەبی ەیەک ژ مال اتا عەشیرەتا دۆسکییان.

  

  للییسستتاا  ژژێێددەەرراانن  
  ژژێێددەەررێێنن  ببززممااننێێ  تتووررککیی..

1- ARVAS ,Tarık Ziya(2015). HAKKÂRİ’DE HIRİSTİYAN BİR TOPLULUK 
NASTURİLER 1836-1936. ANKARA . HÂKİM YAYINLARI. 

2- AL-JELOO, Nicholas,(2016). TAŞ KİLİSELERDEN DAHA FAZLASI HAKKÂRİ 
ASURİLERİNİN YENİDEN KEŞFEDELİM, Uluslararası Tarihte Hakkari 
Sempozyumu. 14-15-16 Kasım 2014. Hakkari. Ankara. Hakkari, Birinci Baskı 

408 

3- ALANDAĞLI, Murat(11/2018). SICIL-I AHVÂL VE MEMURÎN DEFTERLERI    
KAYITLARINDA (ÇÖLEMERIK) HAKKÂRILILER, 1. Uluslararası ZAP HAVZASI 
ULEMASI Sempozyumu, 27-29 Nisan/April 2018 Hakkari, Cilt/Volume II, Birinci 
Baskı - İstanbul. 

4- ALANDAĞLI, Murat(2023). SINIRDA EŞKIYALIK: DOSKİ AĞASI REŞO İLE 
ORAMARİ AĞASI CELO’NUN EŞKIYALIKLARI, DUSBED- Dicle Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi. Yıl/Year: Sayı / Issue: 32, Sayfalar/Pages: (222-
253). 

5- AKIN, İHSAN(2019). HAKKÂRİ BEYLİĞİ (1130-1849), YÜKSEK LİSANS TEZİ, 
VAN YÜZÜNCÜ YIL ÜNİVERSİTESİ SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ İSLAM 
TARİHİ VE SANATLARI ABD İSLAM TARİHİ BİLİM DALI. VAN.. 

6- BABALIK, Abdulkadir(2020). 830 NUMARALI ERZURUM AYNİYAT 
DEFTERİ’NİN TRANSKRİPSİYONU VE EĞERLENDİRİLMESİ. YÜKSEK LİSANS 
TEZİ, ATATÜRK ÜNİVERSİTESİ TÜRKİYAT ARAŞTIRMALARI ENSTİTÜSÜ 
YAKIN ÇAĞ TARİHİ ANABİLİM DALI, ERZURUM . 

7- ÇİFTÇİ , ERDAL(018). FRAGILE ALLIANCES IN THE OTTOMAN EAST: THE 
HEYDERAN TRIBE AND THE EMPIRE, 1820-1929 , A Ph.D. Dissertation. 
Department of History İhsan Doğramacı Bilkent University Ankara. 

8- ÇAYKIRAN, Güzin(2020). ERZURUM, VAN, BİTLİS VİLAYETLERİNDE  
ERMENİ-KÜRT İLİŞKİLERİ (1908-1920), DOKTORA TEZİ. GAZİ ÜNİVERSİTESİ  
SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ. 

9- GÜNAY, Nejla(2023). Birinci Dünya Savaşı Öncesinde Ortaya Çıkan İngiltere-
Rusya İttifakının Ermeni Islahatına ve Kürt-Ermeni İlişkilerine Etkisi. Akademik 
Bakış . ankara. 

10-  DEMİR, Necati(2020). MAARİF SALNAMELERİNE GÖRE 1898-1903 YILLARI 
ARASINDA HAKKÂRİ’DE EĞİTİM VE ÖĞRETİM, CUMHURİYET DEVRİNİN BİR 
SERHAT VİLAYETİ HAKKÂRİ. ULUSLARARASI SEMPOZYUMU. 2-4 May1s 
2019 HAKKARi, ANKARA. 

11- DEMİRTAŞ, Mehmet(2016). XIX. YÜZYILIN İKİNCİ YARISINDA HAKKÂRİ 
SANCAĞINDA DEMOGRAFİK DURUM, Uluslararası Tarihte Hakkari 
Sempozyumu - 14-15-16 Kasım 2014. Hakkari. Birinci Baskı- Ankara. 

12- DALYAN, Murat Gökhan(2012). XIX. YÜZYILDA AMERİKALI MİSYONERLERİN 
HAKKÂRİ GÜNLÜĞÜ 1830-1870. Oncu Kitab. Ankara . 

13- ERDOĞAN, Serkan(2021). SİCİLL-İ AHVÂL DEFTERLERİNE GÖRE HAKKÂRİ 
DOĞUMLU MEMURLAR, Uşak Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi . 



408 

3- ALANDAĞLI, Murat(11/2018). SICIL-I AHVÂL VE MEMURÎN DEFTERLERI    
KAYITLARINDA (ÇÖLEMERIK) HAKKÂRILILER, 1. Uluslararası ZAP HAVZASI 
ULEMASI Sempozyumu, 27-29 Nisan/April 2018 Hakkari, Cilt/Volume II, Birinci 
Baskı - İstanbul. 

4- ALANDAĞLI, Murat(2023). SINIRDA EŞKIYALIK: DOSKİ AĞASI REŞO İLE 
ORAMARİ AĞASI CELO’NUN EŞKIYALIKLARI, DUSBED- Dicle Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi. Yıl/Year: Sayı / Issue: 32, Sayfalar/Pages: (222-
253). 

5- AKIN, İHSAN(2019). HAKKÂRİ BEYLİĞİ (1130-1849), YÜKSEK LİSANS TEZİ, 
VAN YÜZÜNCÜ YIL ÜNİVERSİTESİ SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ İSLAM 
TARİHİ VE SANATLARI ABD İSLAM TARİHİ BİLİM DALI. VAN.. 

6- BABALIK, Abdulkadir(2020). 830 NUMARALI ERZURUM AYNİYAT 
DEFTERİ’NİN TRANSKRİPSİYONU VE EĞERLENDİRİLMESİ. YÜKSEK LİSANS 
TEZİ, ATATÜRK ÜNİVERSİTESİ TÜRKİYAT ARAŞTIRMALARI ENSTİTÜSÜ 
YAKIN ÇAĞ TARİHİ ANABİLİM DALI, ERZURUM . 

7- ÇİFTÇİ , ERDAL(018). FRAGILE ALLIANCES IN THE OTTOMAN EAST: THE 
HEYDERAN TRIBE AND THE EMPIRE, 1820-1929 , A Ph.D. Dissertation. 
Department of History İhsan Doğramacı Bilkent University Ankara. 

8- ÇAYKIRAN, Güzin(2020). ERZURUM, VAN, BİTLİS VİLAYETLERİNDE  
ERMENİ-KÜRT İLİŞKİLERİ (1908-1920), DOKTORA TEZİ. GAZİ ÜNİVERSİTESİ  
SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ. 

9- GÜNAY, Nejla(2023). Birinci Dünya Savaşı Öncesinde Ortaya Çıkan İngiltere-
Rusya İttifakının Ermeni Islahatına ve Kürt-Ermeni İlişkilerine Etkisi. Akademik 
Bakış . ankara. 

10-  DEMİR, Necati(2020). MAARİF SALNAMELERİNE GÖRE 1898-1903 YILLARI 
ARASINDA HAKKÂRİ’DE EĞİTİM VE ÖĞRETİM, CUMHURİYET DEVRİNİN BİR 
SERHAT VİLAYETİ HAKKÂRİ. ULUSLARARASI SEMPOZYUMU. 2-4 May1s 
2019 HAKKARi, ANKARA. 

11- DEMİRTAŞ, Mehmet(2016). XIX. YÜZYILIN İKİNCİ YARISINDA HAKKÂRİ 
SANCAĞINDA DEMOGRAFİK DURUM, Uluslararası Tarihte Hakkari 
Sempozyumu - 14-15-16 Kasım 2014. Hakkari. Birinci Baskı- Ankara. 

12- DALYAN, Murat Gökhan(2012). XIX. YÜZYILDA AMERİKALI MİSYONERLERİN 
HAKKÂRİ GÜNLÜĞÜ 1830-1870. Oncu Kitab. Ankara . 

13- ERDOĞAN, Serkan(2021). SİCİLL-İ AHVÂL DEFTERLERİNE GÖRE HAKKÂRİ 
DOĞUMLU MEMURLAR, Uşak Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi . 



409 

14- HECKMANN, LALE YALÇIN(2000). Kürt aşiretleri, aşiret liderleri ve global 
süreçler: Hakkari’de Oramarî örneği, Toplum ve Bilim, Ü Ç  A Y L I K  D E R GI. 

15- Kılıç , Avni(2014). ŞEYH UBEYDULLAH İSYANI, Yüksek Lisans Tezi , MARDİN 
ARTUKLU ÜNİVERSİTESİ SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ  TARİH ANABİLİM 
DALI , Mardin. 

16- KAPLAN, YAŞAR(2019). AŞİRETİ ORTAYA ÇIKARAN TEMEL ETMENLER , 
TÜRKİYE'DE AŞİRET TARTIŞMALARI, Yayına Hazırlayan: SUVAT PARİN, 
Birinci Basım. 

17- KAPLAN, Yasar(2014). TARiHTE HAKKARi, SEMDiNAN, HAHDiNAN VE NEHRi. 
Ulustarar-asi Seyyid Taha-l Hakkari Sempozyumu .24-25-26 Mayıs 2013. 
Hakkari, BiRiNCi BASKI. istanbuıl. 

18- ÖLMEZ , Azize KOKSUN, KÜRTLERDE HALK HEKİMLİĞİ VE HALK İNANIŞLARI 
HAKKARİ RINDIK (GEÇİMLİ) KÖYÜ ÖRNEĞİ, Yüksek Lisans Tezi, Dicle 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü , Kürt Dili ve Kültürü Anabilim Dalı, 
Diyarbakır 2019. 

19- ÖZÇELİK, İSMAİL(2020). 20. YÜZYILIN BAŞINDA HAKKÂRİ VE ÇEVRESİNDE 
DEMOGRAFİK YAPI VE SOSYAL DURUM, CUMHURİYET DEVRİNİN BİR 
SERHAT VİLAYETİ HAKKÂRİ ULUSLARARASI SEMPOZYUMU 2-4 Mayıs/May 
2019- Hakkari, ERDAL BASIM YAYIN. ANKARA. 

20- ÖZGEN,Özden(2016). HAKKARİ VİLAYETİNİN SOSYO-İKTİSADİ VE SİYASİ 
YAPISI (1923-1960). DOKTORA TEZİ. Uşak Üniversitesi Sosyal Bilimler 
Enstitüsü. 

21- TOP, Mehmet, & ÖZKURT, Kemal(2007). HAKKÂRİ VE ŞIRNAK İLLERİ İLE 
İLÇELERİ YÜZEY ARAŞTIRMASI 2006. KÜLTÜR VE TURİZM BAKANLIĞI  Kültür 
Varlıkları ve Müzeler Genel Müdürlüğü, 25.ARAŞTIRMA SONUÇLARI 
TOPLANTISI-3. CİLT, 28 MAYIS . KOCAELİ. 

22- TAŞKIN, Ünal(2020). CUMHURİYETİN İLK YILLARINDA HAKKÂRİ’NİN SOSYO- 
EKONOMİK DURUMU VE NÜFUS ÖZELLİKLERİ (1925-1930). CUMHURİYET 
DEVRİNİN BİR SERHAT VİLAYETİ HAKKÂRİ, ULUSLARARASI SEMPOZYUM. 
2-4 May1s 2019 HAKKARi. ANKARA. 

23- TEKİN, RAHMİ(2018). Osmanlı Döneminde Zaho’nun Siyasî ve Sosyal Yapısı. 
Iğdır Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi Sayı:14. 

24- TEKİN, Ferhat(2005). HAKKARİ ÖRNEĞİNDE AŞİRET, CEMAAT ve AKRABALIK 
ÖRÜNTÜLERİNİN MODERNLEŞME ve KIRSAL ÇÖZÜLME SÜRECİNDEKİ 
SİYASAL ve TOPLUMSAL SONUÇLARI, Yüksek Lisans Tezi, SELÇUK 

410 

ÜNİVERSİTESİ SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ SOSYOLOJİ ANABİLİM DALI, 
KONYA. 

25- SEZEN, TAHİR(2017). OSMANLI YER ADLARI, BAŞBAKANLIK, DEVLET 
ARŞİVLERİ GENEL MÜDÜRLÜĞÜYAYIN NO: 26. ANKARA. Genişletilmiş İkinci 
Baskı 

26- YILDIZ, Mehmet Zeydin(2016). XIX. YÜZYILDA HAKKÂRİ’NİN İDARİ YAPISI, 
Uluslararası Tarihte Hakkari Sempozyumu - 14-15-16 Kasım 2014. Hakkari, 
Birinci Baskı- Ankara. 

 

  ژژێێددەەررێێنن      ززممااننێێ  ئئییننگگ  ییززیی::

1- DICESON, Captain BERTRAM, JOURNEYS IN KURDISTAN, The Geographical 
Journal, No. 4. APRIL, 1910. VOL. XXXV, pp. 357-378. 

2-  FIRST ENCYCLOPAEDIA OF ISLAM, 1913-1936,VOLUME VI, MOROCO-
RUZZIK, LEIDEN.NEW YORK.KOBENHAVN.KOLN-1987.  

3- Mooken , Mar Aprem, THE HISTORY OF THE ASSYRIAN CHURCH OF THE 
EAST IN THE TWENTIETH CENTURY, St. Ephrem Ecumenical Research 
Institute (SEER!) Baker Hill. Kottayam, Kerala, India - 686 001 JANUARY 2003. 

4- Nikitine ,B. & Soane, E. B., The Tale of Suto and Tato: Kurdish Text with Translation 
and Notes, BULLETIN OF THE Enable Editing, SCHOOL OF ORIENTAL 
STUDIES, LONDON INSTITUTION, VOLUME III: 1923-25, Published by, The 
School of Oriental Studies, London Institution, Finsbury Circus, E.C. 2.pp69-106. 

5- QUEZON, GEORGE N., PERSIA AND THE PERSIAN QUESTION, IN TWO 
VOLUMES- VOL. I, LONDON, LONGMANS, GREEN, AND CO., AND NEW YOKE:  
15 EAST 16,b  STREET, 1892. 

6- THE ENCYCLOPAEDIA OF ISLAM, . NEW EDITION, PREPARED  BY A 
NUMBER OF LEADING ORIENT ALISTS, EDITED BY- C.E. BOSWORTH, E. VAN 
DONZEL, W.P. HEINRICHS AND G. LECOMTE ASSISTED BY P.J. BEARMAN 
AND MMES.  NURIT, UNDER THE PATRONAGE  OF THE lNTERNA TIONAL  
UNION OF ACADEMIES, VOLUME  VIII, NED-   SAM. LEIDEN - E.J.  BRILL, 1995. 

7- TEKBAŞ, RUBAR GÜNGÖR, UNDERSTANDING HOW KURDISH WOMEN ARE 
TRANSFERRING AGRICULTURAL KNOWLEDGE ABOUT LOCAL SEEDS TO 
THE NEXT GENERATIONS FROM ECOFEMINIST PERSPECTIVE: A CASE 
STUDY OF DOSKî CUCUMBER, A THESIS SUBMITTED TO THE GRADUATE 
SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES OF MIDDLE EAST TECHNICAL UNIVERSITY, 
FEBRUARY 2020. 



410 

ÜNİVERSİTESİ SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ SOSYOLOJİ ANABİLİM DALI, 
KONYA. 

25- SEZEN, TAHİR(2017). OSMANLI YER ADLARI, BAŞBAKANLIK, DEVLET 
ARŞİVLERİ GENEL MÜDÜRLÜĞÜYAYIN NO: 26. ANKARA. Genişletilmiş İkinci 
Baskı 

26- YILDIZ, Mehmet Zeydin(2016). XIX. YÜZYILDA HAKKÂRİ’NİN İDARİ YAPISI, 
Uluslararası Tarihte Hakkari Sempozyumu - 14-15-16 Kasım 2014. Hakkari, 
Birinci Baskı- Ankara. 

 

  ژژێێددەەررێێنن      ززممااننێێ  ئئییننگگ  ییززیی::

1- DICESON, Captain BERTRAM, JOURNEYS IN KURDISTAN, The Geographical 
Journal, No. 4. APRIL, 1910. VOL. XXXV, pp. 357-378. 

2-  FIRST ENCYCLOPAEDIA OF ISLAM, 1913-1936,VOLUME VI, MOROCO-
RUZZIK, LEIDEN.NEW YORK.KOBENHAVN.KOLN-1987.  

3- Mooken , Mar Aprem, THE HISTORY OF THE ASSYRIAN CHURCH OF THE 
EAST IN THE TWENTIETH CENTURY, St. Ephrem Ecumenical Research 
Institute (SEER!) Baker Hill. Kottayam, Kerala, India - 686 001 JANUARY 2003. 

4- Nikitine ,B. & Soane, E. B., The Tale of Suto and Tato: Kurdish Text with Translation 
and Notes, BULLETIN OF THE Enable Editing, SCHOOL OF ORIENTAL 
STUDIES, LONDON INSTITUTION, VOLUME III: 1923-25, Published by, The 
School of Oriental Studies, London Institution, Finsbury Circus, E.C. 2.pp69-106. 

5- QUEZON, GEORGE N., PERSIA AND THE PERSIAN QUESTION, IN TWO 
VOLUMES- VOL. I, LONDON, LONGMANS, GREEN, AND CO., AND NEW YOKE:  
15 EAST 16,b  STREET, 1892. 

6- THE ENCYCLOPAEDIA OF ISLAM, . NEW EDITION, PREPARED  BY A 
NUMBER OF LEADING ORIENT ALISTS, EDITED BY- C.E. BOSWORTH, E. VAN 
DONZEL, W.P. HEINRICHS AND G. LECOMTE ASSISTED BY P.J. BEARMAN 
AND MMES.  NURIT, UNDER THE PATRONAGE  OF THE lNTERNA TIONAL  
UNION OF ACADEMIES, VOLUME  VIII, NED-   SAM. LEIDEN - E.J.  BRILL, 1995. 

7- TEKBAŞ, RUBAR GÜNGÖR, UNDERSTANDING HOW KURDISH WOMEN ARE 
TRANSFERRING AGRICULTURAL KNOWLEDGE ABOUT LOCAL SEEDS TO 
THE NEXT GENERATIONS FROM ECOFEMINIST PERSPECTIVE: A CASE 
STUDY OF DOSKî CUCUMBER, A THESIS SUBMITTED TO THE GRADUATE 
SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES OF MIDDLE EAST TECHNICAL UNIVERSITY, 
FEBRUARY 2020. 



411 

8- WIGRAM , EDGAR T. A., THE ASHIRET HIGHLANDS OF 
HAKKIARI)MESOPOTAMIA(, JOURNAL OF THE CENTRAL ASIAN SOCIETY -
VOL III-1916, PARTS II-III, PUBLISHED BY THE CENTRAL ASIAN SOCIETY 21, 
ALBEMARLE STREET, W, 1916, PP40-59. 

9- WILMSHURST, DAVID, THE ECCLESIASTICAL ORGANISATION OF THE 
CHURCH OF THE EAST, 1318-1913, UNIVERSITATIS CATHOLICAE 
AMERICAE ET UNIVERSITATIS CATHOLICAE LOVANIENSIS. Vol. 582, 
SUBSIDIA TOMUS 104, Editions Peeters, Bondgenotenlaan , LOVANII - IN 
AEDIBUS PEETERS 2000. 

  ژژێێددەەرر      ززممااننێێ  ئئەەللممااننیی::

1- ENZYKLOPAEDIE DES ISLAM, GEOGRAPHISCHES, ETHNOGRAPHISCHES UND 
BIOGRAPHISCHES WÖRTERBUCH DER MUHAMMEDANISCHEN VOLKER, IM 
VEREIN MIT HERVORRAGENDEN ORIENTALISTEN , HERAUSGEGEBEN VON, 
M. TH. HOUTSMA, A. J. ENSINCK. W. HEFFENING, H. A. R. GIBB und E. LEVI-
PROVENÇAL, BAND III- L-R, LEIPZIG- OTTO HARRASSOWITZ- 1936. 

  ژژییددەەررێێنن      ززممااننێێ  ففەەررەەننسسیی::  
1- CUINET ,VITAL, LA TURQUIE D'ASIE, GÉOGRAPHIE MINISTRATIVE 

,STATISTIQUE DESCRIPTIVE ET RAISONNÉE DE CHAQUE PROVINCE DE L'ASIE 
MINEURE , TOME DEUXIEME, PARIS, ERNEST LEROUX, ÉDITEUR, 28 RUE 
BONAPARTE,  28, 1891. 

  ژژێێددەەررێێنن      ززممااننێێ  ععەەررەەببیی::

 م. 1969الموصل،  –ال  اسي، مب وظ، امارة بهدينان ال  اسية، م   ة الجمهورية  -١
 .٢00٥ –حسين، أحمد حسين، عشيرة هورماري بناد  و زهور، دهوك  -٢
ســـــایکس، مارک، خ وات ق ل صـــــناعة الشـــــر  الجديد، ترجمة و تقدي ، أحمد ع دالوها   -3

 .٢0٢0 –الشرقاوي و مبمد ع ي ثابت، دار ال شير ل  قافة و ال  وم، ال   ة الاول  
 .١٩٩٨ –خةبات، دهؤك  –ع مان، مبمد أمين، حصاد البنظل، ال   ة الاول ، م   ة  -٤
بيروت بلشــــــراف    -مجمع الکنائس الشــــــرقیە، قاموس الكتا  المقدس / مكت ة المشــــــ ل -٥

 \.١٩٨١ -راب ة الكنائس الانجي ية في الشر  الاوسط، ال   ة السادسة
نیكيتين، باسـي ي، الكرد، دراسـة سـوسـيولوجية و تأريخية، تقدي  لويس ماسـينيون، نق ة من  -٦

ــية و ع ق ع ية، الدكتور نوري طال اني، مكتب ال كر و التوعية )الاتباد الوطني  ال رنســــــ
مب ة أشــتي، مؤســســة حمدي ل   اعة و النشــر، ال   ة ال ال ة،  –الكوردســتاني(، ســ يمانية  

٢00٧. 

412 

ــە تاریخیە ســــــیاســــــیە،    ١٨٤٧  -١٨٢١هروری، صــــــ  ، إمارة بوتان في عهد الامير بدرخان   -٧ دراســــ
 .٢000 –دهوک،ال   ة الاول   –خەبات  –مۆسسە موکریانی ل   اعة و النشر،م   ة 

ــ    –یوســـــف، ع دالرقيب، الدولة الدوســـــتكية في كردســـــتان الوســـــ  ، الجزء ال اني  -٨ القســ
الوطني  ــاد  الكوادر الاتبـ ــل  ــأهيـ تـ ــة و  ــة التوعيـ ــاديميـ ــة، اكـ ــال ـ ال ـ ــة  الب ــــــــــــــاري، ال   ـ

 ..3١١. ص ٢0١٤الكوردستاني، الس يمانية 
  

  

  ژژییددەەررێێنن      ززممااننێێ  ککووررددیی::
1- Baykal, Besîm, ÇANDA ÇIYAYî LI HERĚMA OREMAR PEYVĚN 

NEPENî,Weşanên Sîtav/277, Çapa Yekem / îlol 2022. 

ز، دانەنیاسینا جۆگرافی  ١٩١٩ -١٥١٤رێکانی، هێرش کەمال، عەشیرەتێن بەهدینان  -٢
ســــــەنتەرێ پێشــــــکچی بۆ  –و کۆرتیەک ژ دیرۆکا وان، وەشــــــانێن زانکۆیا دهۆک 

 .٢0١٩ڤەکۆلینێن مرۆڤایەتی، چاپا ئێکێ 
 

  ژژێێددەەررێێنن  ئئییننتتەەررننییتتێێ..
1- NIVÎSA MİTHAT KUTLAR, Portreyek herêmî: Suto Axayê Oremarî, 

20/3/2019https://www.yuksekovahaber.com.tr/d/assets/logo.png 
 

ڕڕااووێێزز  پپهه  
 

   ،و بکەســـەکێ د ڤەگیرانا ڤێ ســـەرهاتیێ دا، وێنەکێ خرا  بۆ ســـیتو ئاغا ئۆرەماری هاتیە دروســـتکرن
ــیخ و دەوڵەت ( دا، دبێ یت،  Martin van Bruinessenلێ )زوردار ناســـــکریە،   (، د کتێ ا بناڤێ )ئاغا، شـــ
ــ ەندیان )بارزان،   -هەرێما هەرکی   ـــ ــێخێن نەقشـــــ ـــ ــێ شـــــ ـــ ــەدەمێن هەفرکیێن ناڤ ەرا هەرســـــ ـــ ئۆرەمار، بســـــ
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نـــاڤ کوردان قەبی ە تێتە بکـــارئینـــان وەک ئـــاڤریەک بۆ  پێکڤە تێنە گرێـــدان برێکـــا خۆینی، ل 

 رێزبەندیا دویڤ عەشیرەتی دا. بۆ زیدەتر بەرێ خۆ بدە: 

KAPLAN, YAŞAR, AŞİRETİ ORTAYA ÇIKARAN TEMEL ETMENLER , TÜRKİYE'DE 
AŞİRET TARTIŞMALARI, Yayına Hazırlayan: SUVAT PARİN, Birinci Basım: Şubat 2019, p 
282. 
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الوطني  ــاد  الكوادر الاتبـ ــل  ــأهيـ تـ ــة و  ــة التوعيـ ــاديميـ ــة، اكـ ــال ـ ال ـ ــة  الب ــــــــــــــاري، ال   ـ

 ..3١١. ص ٢0١٤الكوردستاني، الس يمانية 
  

  

  ژژییددەەررێێنن      ززممااننێێ  ککووررددیی::
1- Baykal, Besîm, ÇANDA ÇIYAYî LI HERĚMA OREMAR PEYVĚN 

NEPENî,Weşanên Sîtav/277, Çapa Yekem / îlol 2022. 

ز، دانەنیاسینا جۆگرافی  ١٩١٩ -١٥١٤رێکانی، هێرش کەمال، عەشیرەتێن بەهدینان  -٢
ســــــەنتەرێ پێشــــــکچی بۆ  –و کۆرتیەک ژ دیرۆکا وان، وەشــــــانێن زانکۆیا دهۆک 

 .٢0١٩ڤەکۆلینێن مرۆڤایەتی، چاپا ئێکێ 
 

  ژژێێددەەررێێنن  ئئییننتتەەررننییتتێێ..
1- NIVÎSA MİTHAT KUTLAR, Portreyek herêmî: Suto Axayê Oremarî, 

20/3/2019https://www.yuksekovahaber.com.tr/d/assets/logo.png 
 

ڕڕااووێێزز  پپهه  
 

   ،و بکەســـەکێ د ڤەگیرانا ڤێ ســـەرهاتیێ دا، وێنەکێ خرا  بۆ ســـیتو ئاغا ئۆرەماری هاتیە دروســـتکرن
ــیخ و دەوڵەت ( دا، دبێ یت،  Martin van Bruinessenلێ )زوردار ناســـــکریە،   (، د کتێ ا بناڤێ )ئاغا، شـــ
ــ ەندیان )بارزان،   -هەرێما هەرکی   ـــ ــێخێن نەقشـــــ ـــ ــێ شـــــ ـــ ــەدەمێن هەفرکیێن ناڤ ەرا هەرســـــ ـــ ئۆرەمار، بســـــ

ربانێن پ ن  وامەرنێ( د سەقایەکێ ئالوزدا ژیان دبرە سەر، و رۆیدانێن )سیتو و تەتو( ی، ئەو قبشەمدینان، 
و وی هەردوو ســەردابرینە و ژبۆ قازانجێن خۆ    و تەماعکاریێن شــێخ مبەمەد ســەدیق، شــیخێ نیریێ بوون،

  بەرێ خۆبدە:ل دژی ئێک هانداینە، 
Martin van Bruinessen, Agha, Shaikh and State, The Social and Political 
Structures of Kurdistan, Zed Books Ltd - London and New Jersey, Atlantic 
Highlands, New Jersey 07716, USA, in 1992, PP 211-231. 

   قەبی ە: پەی ەکا ئەرەبی یە تێتە بکارئینان بۆ گرۆپەکێ مەزن یێ کەســــــا، ئەوێن ژ ئێک باپیر تێن و
نـــاڤ کوردان قەبی ە تێتە بکـــارئینـــان وەک ئـــاڤریەک بۆ  پێکڤە تێنە گرێـــدان برێکـــا خۆینی، ل 

 رێزبەندیا دویڤ عەشیرەتی دا. بۆ زیدەتر بەرێ خۆ بدە: 

KAPLAN, YAŞAR, AŞİRETİ ORTAYA ÇIKARAN TEMEL ETMENLER , TÜRKİYE'DE 
AŞİRET TARTIŞMALARI, Yayına Hazırlayan: SUVAT PARİN, Birinci Basım: Şubat 2019, p 
282. 
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  وواالل  ششييررةة..  

  ددررااسسةة::  تتااررييخخييةة،،  إإججتتممااععییەە..  

 

  

  ::مم  خخصصاالل

من قــة ذات ط ي ــة جمي ــة فهي جــ ابــة ط ي ــة وج رافيــة أورامــار كقريــة أو  
وســـــــاحرة و م  تة ل نظر لكل من زارها، ه ه ال ق ة تقع في الب ـــــــن الشـــــــرقي لأق ي  
هكاري التي كانت من قة حدودية في زمن الام راطوريتين الص وية وال  مانية و ع يها 
ــائر ت ك الأقالي . كما تقع في م  ث ال ريقة  ــيادة ع   عشــــــــ ــديدة ل ســــــــ ــة شــــــــ منافســــــــ

شـ ندية )بامرني، بارزان ونهري(، وذلك لإعتقاده  أن من يسـي ر ع   اورامار يسـت يع  النق
الســـــــي رة ع   منافســـــــيه، كما كانت أق يما فاصـــــــ  بين إمارة بهدينان وإمارة هكاري  

 ومبل صراعات ك يرة.

في تاريخ الدين المســـــيبي )النســـــ وري( تتمتع بمكانة و رمزية قديمة، ف يها 
ــل ال   دير )مـار مـاري(، و التی ي ود تـاريخهـا ال  القرن )الرابع و الخـامس(م. ب ـد أن وصـــــــــ

م، و ب ــدمــا تكــاثروا، أخرجوا   17أورامــار اولئــك الكورد القــادمين من بوتــان في القرن  
 المسيبيين منها، وأخ وا اسمه  الجدید منها.

خ ل فترة اندلاص البر  ال المية الاول  وب د إع ن نداء الجهاد الاسـ مي سـنة  
من ق ـل الام راطوريـة ال  مـانيـة، کـانـت له  دور فی إفرام قرى مســـــــــــيبيوا تيـاري    ١٩١٥

وجي و وبازي في ج ال هكاري، وب دما أفرغت من المســـــیبیین أضـــــي ت ه ه القرى ال  
ج رافية اورامار، وفيما ب د تبولت اورامار من قرية ال  من قة، وأنشــــأت أتباد دوســــكي 

راماري، وبلتباده  مع دوسـكي السـ    تكونت  ع يا التي تجسـدت في شـخصـية سـيتو او
مابين الدولتين حدي ة   1926أتباد الدوسكيين. ب د الإنتهاء من تخ يط البدود سنة  

ق ـــاء ك ر التاب ة  التكوين )ال را  وتركيا( انقســـمت من قة اورامار، قســـ  بقي تاب ا ل
ــ   ع   حافة البدود  لولاية هكاري داخل تركيا البالية، وأســــقت ع الجزء ال اني وأصــ

 ضمن الدولة بالتي تسم  ال را .

  اورامار، لمدين، مف، سيتو، دوسكي ال  يا. ::  ددااللةةااللكك  ممااتت  االل
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OOrraammaarr::  VViillllaaggee  aanndd  CCllaann..  
SSttuuddyy::  hhiissttoorriiccaall,,  ssoocciioollooggiiccaall..  

  

  

AAbbssttrraacctt::  

The nature and geography of Oramar as a village or area with a 
beautiful nature, it is attractive, charming and striking to everyone who visited 
it, this spot is located in the eastern bosom of the Hakkari region, which was 
a border area at the time of the Safavid and Ottoman empires and has a 
fierce competition for sovereignty over the clans of those regions. It is also 
located in the triangle of the Naqshbandi order (BBaammeerrnnii,,  BBaarrzzaann  aanndd  NNaahhrrii), 
because they believed that whoever controlled Oramar could control his 
rivals, it was a region separating the Emirate of Behdinan and the Emirate of 
Hakkari and the subject of major conflicts.  

In the history of the Christian religion (Nestorian) enjoys an ancient 
status and symbolism, as it has the monastery (MMaarr  MMaarryy), which dates back 
to the (fourth and fifth) centuries AD. After those Kurds coming from Bhutan 
arrived in the 17th century AD, and after they multiplied, they drove Christians 
out of it, and took their new name from it. 

During the outbreak of World War I and after the announcement of 
the call of Islamic Jihad in 1915 by the Ottoman Empire, they had a role in 
emptying the villages of the Christians of Tiare, Gilo and Bazi in the Hakkari 
Mountains, and after they were emptied of Christians, these villages were 
added to the geography of Oramar, and later Oramar turned from a village to 
a region, and the Supreme Dusky Union was established, which was 
embodied in the character of Seto Oramari, and with their union with the 
Lower Duski, the Doski Union was formed. After the completion of the border 
demarcation in 1926 between the newly formed states (Iraq and Turkey), the 
Oramar region was divided, a section that remained under the district of Kavr 
in the state of Hakkari within present-day Turkey, and the second part was 
cut off and became on the edge of the border within the state called Iraq.  

KKeeyywwoorrddss; Oramar, Lemedin, Maf, Seto, Upper Duski. 
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  تتاا  ععووسسممااننیی  ووللهه  ممێێ  ددهه  ررددهه  رراا  ززااخخۆۆ  لل  سسهه  ڤڤهه  تتاا  سسننددیی  لل  ددهه  ششییررهه  ععهه  

  ككاا  ممێێ  وووویی  خخووااننددننهه  

    
  

 
 پیروز ع دال ه بشارهـ. م. 

 رێما كوردستانێ/ عيرا هه -زانكۆيا زاخۆ -ت مرۆڤايهكۆلتييا زانستێن فه -پشكا مێ وو

  ::پپووخختتهه

كێ گرنــگ د مێ وویــا كوردی ل هێن كوردی دبیــاڤێ جڤــاكیــدا رۆلــهمیرگــه
هێن كوردی  كی یا میرگهرهتێن كوردی پێكهاتا ســهشــیرهبوون، عهمێ نوی دا ههردهســه

ــیرهمی عهبوون و هه ــیرههێدا بوون و ڤان عهوایا میرگهرمانرهفهت ل ژێر  شــ كێ تان رۆلهشــ
بوون، ئێك ژ  هه رڤههان ژ هێرشـــێن دهه وون و پاراســـتنا ســـنورێ میرگهرفرهكی د بهرهســـه

را ڤهل ده هدینانڤهها بهر   میرگهتا ســــــندی ســــــهشــــــیرههدینان بوو، عهها بهوان میرگه
یێن عوســـــــــــمـانی دیـاردبیـت نـامـهلگـهرێن دیروكی و بـه، ل دویڤ ژێـدهزاخو ئـاكنجی بوون

ر د كێ كاریگهرۆله هێ بوو و شـــــــیایهكی یا ڤێ میرگهرهكا ســـــــهتهشـــــــیرهســـــــندی عه
ران دا ر د ژێـدهگـهئـه  بوویـه  ڤـههـدینـان دا بگێریـت و ئـههـا بـهلاتـا میرگـهســـــــــــتهـهیێ دهمـاوه

فخانێ  ره( هاتیه، مێ وونڤیســێ كورد شــهقا )ســندی نجهتا/ســهتا زاخۆ   وی یهناڤێ وی یه
ها یێن میرگهكو ژ گرنگترین ناحیه نفنامێ دا دیاردكهرهرتووكا شــــــهدلیســــــی د پهبه
ر هندێ  تا ســــندی و ژبهشــــیرهتێن تێدا بوو ژوان ژی عهشــــیرهو عههدینان ناحیا زاخۆ و ئهبه

هێ دا ســــــــندیان  د مێ وویا ڤێ میرگه كێ دیڤهتا ســــــــندیان، ژلایهزاخۆ وی یه ژی دبێ یته
تی د بیاڤێ قا زاخۆ دا دكرن   تای هنجهجاران مایتێكرن د كاروبارێن سه ر هێزا خوهژبه

 راكرن و دانانا میرێن زاخۆ.

تا ســـندی و رۆلێ وێ د شـــیرهر عهل ســـه كا دیروكی یهخواندنه كۆلینهڤ ڤهئه
ژلایی جڤاكی و كارگێری و ســــیاســــی   ڤ رۆلهئه وهكی ئهرهدیروكێ دا و ئارمانجا ســــه

هشـــــــــتن و رۆنكرنا  بۆ تێگه لیڤێدێ ده ڤهدیاركرن وئه   شـــــــــێوازێ زانســـــــــتی بهێته ڤه
تان و شــــــیرهبوونا عهســــــا گرنگیا ههروهت، ههتر لێ كههدینان زێدهها بهمێ وویا میرگه

ــهمیرگــه تــا ولــه  ده  نــدهرچــهتــا عوســـــــــــمــانی دیــاربیــت؛ چونكی هــهولــهمێ دهردههــان لســــــــــ

416 

ــمانیڤه ــمانی بوون، بهولهل دهری لگهمێ شـــــــهگرێدای بوون و ل ده  عوســـــ لێ ڤان تا عوســـــ
ردێ و عـه  و نـاســـــــــــنـامـه وهتـهدبرن و پـاراســـــــــــتنـا نـههـان كـاروبـارێن نـاڤخویی   رێڤـهمیرگـه

هـان دكر و حوكمرانی د تـا عوســـــــــــمـانی دانپێـدان   ڤـان میرگـهولـهكوردان دكر و ده
ــتێ میرێن كورداندا بوو، ژلایهده ــیرههێزا ڤێ عه كێ دیڤهســـــ ــتی  تێ و مهشـــــ زنێن وێ پشـــــ

و  وام بوویهردهدێ نوزدێ بههدینان ل دووماهیا نیڤا ئێكێ ژ ســـــــــــهها بهژناڤچوونا میرگه
دیـاركرن كو   لاتنـاســـــــــــان دا هـاتیـهرتووكێن رۆژهـهد پـه  ژی   ڤـه، ئـهتر بوویـهزێـده  ڤ هێزهئـه
ــیرهحس ل عهبه ــندی و كهشـــ ــایهتا ســـ ــیرهتیێن ڤێ عهســـ  ندهڤ چهكرن و ئه تێ هاتینهشـــ

هدینان ها بهر د میرگهكێ كاریگهت كو رۆلهتێ دیاردكهشیرهگرنگی و هێزا ڤێ عه
 .بوویهدا هه

 رێن دیروكی یێن جوراوجور كرینهر ژێدهســتنێ ل ســهپشــت به كۆلینێڤێ ڤهئه
 رێن دی یێن زانســـــــــــتی هـاتیـهنـدین ژێـدهرتووك و چـهیێن عوســـــــــــمـانی و پـهنـامـهلگـهك بـهوه

  رێكا كومكرنا زانیاریان و  كا مێ ووییهكۆلینێ رێ ازهدیاركرن. رێ ازا نڤێســـــــــینا ڤه
كێ یهتی   شـێوهن و پیشـاندانا هزرێن بابهسـهرێن رهو ژێده نامهلگهكرنا وان ژ بهشـروڤه

 زانستی.

هدینان، میرێ ئامێدیێ،  ها بهقا زاخۆ، میرگهنجهتا سـندی، سـهشـیرهعه  ككیی::  ررهه  سســههییڤڤێێنن    پپهه
 تا عوسمانی.ولهده

ــــهه ــ   ككییپپێێششــ
كا زور بۆ رۆنكرنا  تا عوســمانی گرنگیهولهمێ دهردهســه تێن كوردی لشــیرهعه

تێن  شــیرهركو عه، ژبهبوویهتا عوســمانی ههولهمێ دهردههێن كوردی ل ســهدیروكا میرگه
برنـا ر د برێڤــهكێ گرنـگ و كـاریگــههـانـدا بوون و رۆلـهكوردی ژێر كونترولا میرگـه

 قا زاخۆ ئاكنجی بوویهنجهتا سـندی ل سـهشـیرهبوون، عهدا هه رڤهكاروبارێن ناڤخوی و ده
ر  كی كاریگه رۆله هدیناندا و شــیایهها بهتێن گرنگ بوو د میرگهشــیرهو ئێك ژوان عه

تا ســـــــندیان هێزا وێ بوو و شـــــــیرههێ بگێریت، ئێك ژ ســـــــیمایێن عهد كاروبارێن میرگه
ران دا   ناڤێ قا زاخۆ دژێدهنجها وی ئاسـتی ناڤێ سـهتبوو ههربازان ههكا زۆر یا سـهه ماره

 ت.تێ دیاردكهشیرهژی رۆلێ عه ندهڤ چهئه ها سندیان( هاتیه)میرگه

تا عوســــــمانی پێكدهێت ژ  ولهمێ دهردهرا زاخۆ ل ســــــهڤهتا ســــــندی ل دهشــــــیرهعه
هێ و مێ میرگهردهیی و كارگێری ل ســهوهتهنێن جڤاكی و ســیاســی و نهكۆلینا لایهڤه
نگێ جیهـانی یێ ئێكێ و تـا جـههێن كوردی هـهســـــــــــا پشـــــــــــتی ژنـاڤچوونـا میرگـهروههـه
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ــمانیڤه ــمانی بوون، بهولهل دهری لگهمێ شـــــــهگرێدای بوون و ل ده  عوســـــ لێ ڤان تا عوســـــ
ردێ و عـه  و نـاســـــــــــنـامـه وهتـهدبرن و پـاراســـــــــــتنـا نـههـان كـاروبـارێن نـاڤخویی   رێڤـهمیرگـه

هـان دكر و حوكمرانی د تـا عوســـــــــــمـانی دانپێـدان   ڤـان میرگـهولـهكوردان دكر و ده
ــتێ میرێن كورداندا بوو، ژلایهده ــیرههێزا ڤێ عه كێ دیڤهســـــ ــتی  تێ و مهشـــــ زنێن وێ پشـــــ

و  وام بوویهردهدێ نوزدێ بههدینان ل دووماهیا نیڤا ئێكێ ژ ســـــــــــهها بهژناڤچوونا میرگه
دیـاركرن كو   لاتنـاســـــــــــان دا هـاتیـهرتووكێن رۆژهـهد پـه  ژی   ڤـه، ئـهتر بوویـهزێـده  ڤ هێزهئـه
ــیرهحس ل عهبه ــندی و كهشـــ ــایهتا ســـ ــیرهتیێن ڤێ عهســـ  ندهڤ چهكرن و ئه تێ هاتینهشـــ

هدینان ها بهر د میرگهكێ كاریگهت كو رۆلهتێ دیاردكهشیرهگرنگی و هێزا ڤێ عه
 .بوویهدا هه

 رێن دیروكی یێن جوراوجور كرینهر ژێدهســتنێ ل ســهپشــت به كۆلینێڤێ ڤهئه
 رێن دی یێن زانســـــــــــتی هـاتیـهنـدین ژێـدهرتووك و چـهیێن عوســـــــــــمـانی و پـهنـامـهلگـهك بـهوه

  رێكا كومكرنا زانیاریان و  كا مێ ووییهكۆلینێ رێ ازهدیاركرن. رێ ازا نڤێســـــــــینا ڤه
كێ یهتی   شـێوهن و پیشـاندانا هزرێن بابهسـهرێن رهو ژێده نامهلگهكرنا وان ژ بهشـروڤه

 زانستی.

هدینان، میرێ ئامێدیێ،  ها بهقا زاخۆ، میرگهنجهتا سـندی، سـهشـیرهعه  ككیی::  ررهه  سســههییڤڤێێنن    پپهه
 تا عوسمانی.ولهده

ــــهه ــ   ككییپپێێششــ
كا زور بۆ رۆنكرنا  تا عوســمانی گرنگیهولهمێ دهردهســه تێن كوردی لشــیرهعه

تێن  شــیرهركو عه، ژبهبوویهتا عوســمانی ههولهمێ دهردههێن كوردی ل ســهدیروكا میرگه
برنـا ر د برێڤــهكێ گرنـگ و كـاریگــههـانـدا بوون و رۆلـهكوردی ژێر كونترولا میرگـه

 قا زاخۆ ئاكنجی بوویهنجهتا سـندی ل سـهشـیرهبوون، عهدا هه رڤهكاروبارێن ناڤخوی و ده
ر  كی كاریگه رۆله هدیناندا و شــیایهها بهتێن گرنگ بوو د میرگهشــیرهو ئێك ژوان عه

تا ســـــــندیان هێزا وێ بوو و شـــــــیرههێ بگێریت، ئێك ژ ســـــــیمایێن عهد كاروبارێن میرگه
ران دا   ناڤێ قا زاخۆ دژێدهنجها وی ئاسـتی ناڤێ سـهتبوو ههربازان ههكا زۆر یا سـهه ماره

 ت.تێ دیاردكهشیرهژی رۆلێ عه ندهڤ چهئه ها سندیان( هاتیه)میرگه

تا عوســــــمانی پێكدهێت ژ  ولهمێ دهردهرا زاخۆ ل ســــــهڤهتا ســــــندی ل دهشــــــیرهعه
هێ و مێ میرگهردهیی و كارگێری ل ســهوهتهنێن جڤاكی و ســیاســی و نهكۆلینا لایهڤه
نگێ جیهـانی یێ ئێكێ و تـا جـههێن كوردی هـهســـــــــــا پشـــــــــــتی ژنـاڤچوونـا میرگـهروههـه
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ــه د بیــاڤێ    كــا مێ ووی یــا گرنگــهقونــاغــه  ڤ مــاوهمێ عوســـــــــــمــانی، ئــهردهدوومــاهیــا ســــــــــ
ــهولهه و دهرا میرگهندیێن د ناڤ هیوهپه ــمانی و ســ ــهنجهتا عوســ ،  هێ ڤه ر   میرگهقێن ســ

 ت.رێن ڤێ هێزێ دیاردكهگهتان و گرنگیا وان و ئهشیرههێزا ڤان عه كێ دیڤهژلایه

مێ  ردهســـــهرا زاخو ل  ڤهتا ســـــندی ل دهشـــــیره  ناڤونیشـــــانێ )عه كۆلینهڤ ڤهئه
تا ســــندی : شــــیرهرێ ئێكێ   ناڤێ )عهوهران پێك دهێت، تهوهتا عوســــمانی( ژ چار تهولهده

كی و پێك دهێت رهتێ سهبۆ بابه كێ یهرازینكهك دهوه رهوهڤ تهجه و ئاكنجی وون(، ئه
تێ و لقین وێ یێن  شـــــیرهها ســـــندی و پێكهاتا عهكا گشـــــتی ل دور میرگهیهژ پێناســـــه

كرن، ندێ هاتیهحس ل ناڤێ ســــــندیان و بوچوونێن ل دور ڤێ چهســــــا بهروهكی، ههرهســــــه
ــهرێ دووێ پێك دهێت ژ )میرگهوهته ــندیان ل ســــ ــ مێداردهها ســــ ریدا  وهد ڤی ته((    مێ ئیســــ
كرن، د ڤی   رین ئیســـــــــ میدا هاتیهتا ســـــــــندی د ناڤ ژێدهشـــــــــیرههاتنا ناڤێ عه    حس لبه

ــندیان وههییدا ناڤێ میرگماوه ــهههك میرگهها ســــــــ  خو دیاردبیت و تێدا هاتیهربهكا ســــــــ
ــندی حوك  ل ڤێ میرگه ــهو خودان هێزه هێ كرینهدیاركرن كو میرێن سـ ربازی كا سـ

كرن رۆلی   ورا پێكول هـاتیـهییـدا، لـهدزڤریـت بۆ هێزا ســـــــــــنـدیـان د ڤی مـاوه  ڤـهو ئـه  بوویـه
رێ سیێ ل ژێر  وهرۆنكرن، ته مێ ئیس می بهێتهردهفتنا وێ ل سهها سندیان و كهمیرگه

دێ نوزدێ( سـتپێكا سـهتا دهیێن عوسـمانیدا ههنامهلگهتا سـندی د بهشـیرهناڤونیشـان )عه
وانیـا  ریـدا چـهوهدگریـت و د ڤی تـهڤـهكۆلینێ بخوهكی یێ ڤـهرهتێ ســــــــــــهبـابـه  رهوهڤ تـهئـه

تا  ولهیێ دهو رویدانێن د ماوهو ئه  عوســمانیڤه تا ولهتا ســندی   دهشــیرهگرێدانا عهپێكڤه
حس ل ریدا بهوهســـــــــــا د ڤی تهروهدیاركرن، هه دێ نوزدێ هاتینهتا ســـــــــــهعوســـــــــــمانیدا هه

قا ســــــندی  نجهر رێكخســــــتنا كارگێری یا ســــــهم هدانا ســــــندیان ههلویســــــت و كارڤههه
  هێ دا كریه تێ مایتێكرن د كاروبارێن كارگێری یێن میرگهشــیرهكرن و ڤێ عههاتیه
رێ چـارێ و دوومـاهیێ پێـك دهێـت ژ )رۆلێ وهرۆنكرن، تـه  نـدێ هـاتینـهرێن ڤێ چـهگـهو ئـه
حس  به یداوهنگێ جیهانی یێ ئێكێ( د ڤی تهتا جهدێ نوزدێ ههتا ســندی ل ســهشــیرهعه

د ڤێ   ها ســـــــــوران دا و رۆلی ســـــــــندیانهدینان و میرگهها بهرا میرگهل رویدانێن د ناڤ ه
ییدا ســا د ڤی ماوهروهمێ بزاڤێن ئیســماعیل پاشــای، ههت دهكرن تای هناكوكیێ دا هاتیه

زن و رۆلێ مه  تا عوســـــــــــمانیڤهولهڤتنا وێ ژلایێ دههێ و پاشـــــــــــان كهر لاوازیا میرگهژ به
، د بووینــهرێ هــهڤــهه ل دهرفرهكــا بــهژموونــهو هــه  تر دیــاربوویــهئــاغــایێن ســـــــــــنــدیــان زێــده

 لاتناســــان ڤهكرن و ژلایێ رۆژههحســــێ ئاغایێن ســــندیان هاتیهیێن مێ وویدا بهنامهلگهبه
 دان.نان هاتیه  ڤان لایه ژی ئاماژه

 یێن عوســــــمانی هاتینهنامهلگهرێن مێ ووی و بهكۆلینێ ژ ژێدهپێزانینێن ڤێ ڤه
تا ســندی د كاروبارێن شــیرهیاندا زانیاریێن ورد ل دور رۆلێ عهنامهلگهرگرتن و دڤان بهوه
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ــندیان ل گهیوههێ دا و پهمیرگه رمان و ، پرانیا وان فهل میرێن ئامێدیێ هاتینهندیێن ســ
ســـا روهداخوزیێن میر و ئاغایێن ســـندیان ل دور بارودوخێن ناڤخوی هه بۆ نموونه داخوازینه

ســـتن ل ســـا پشـــت بهروه، ههیان تێدا هاتینهرســـڤا ڤان نامهتا عوســـمانی و بهولهرمانێن دهفه
ــه رێن گرنــگ یێن  ك ژێــدهكرن و وهیی هــاتیــهنــامــهلگــهرتووكێن بــهكــا پــهر ه مــارهســــــــــ

 .بكارئینان كۆلینێ هاتینهڤه
 تتاا  سسننددیی  ججهه  وو  ننااڤڤ  وو  ئئااككننججیی  ووووننششییررههررێێ  ئئێێككێێ::  ععههووههتتهه 

ل باكووری    دگریت و ژلایێ جوگرافیڤهه ڤهرفرهكا بهرهڤهتا ســندی دهشــیرهعه
تا شـــــیرهلاتی عهیی، ژلایێ رۆژههتا ســـــ ێڤانهشـــــیرهتا ســـــنوورێ توركیا و ل باشـــــووری عههه

هزار(  ٨ڤرو نێزیكی )مێ ئـهرده، ل ســـــــــــههـا بوتـان بوویـهگولی و ژلایێ رۆژئـاڤـایی میرگـه
ــئاخا، به خێزانان پێكدهێت و ژ ــوفی، ئوجاخێن )پسـ ــتانی، نیری، نوردینی، چونكی، صـ نسـ

رانشــــی،  مێ، شـــــێخ ئیزدینی، شـــــهجهلی، مامێزدینی، مالا عهرمنی، بوســـــهمچولی، شـــــیڤ ئه
ــه٨0نــدوزا( پێــك دهێن و نێزیكی )كی، مــهب ــه  نــه تێ ڤــهشـــــــــــیرهر   ڤێ عــه( گونــد ســــــــــ

 (.3٦٤،  ٢00٦)ع دالرحمن،

باژێرێ زاخۆ و ئێك ژ    ڤیتهشـتا سـندیان دكهرا سـندیان، دهڤهت سـروشـتێ دهبارهسـه
تیێ ژمـارتن ژلایێ ئـاكنجی وونـا مروڤـایـههـه  هـدینـان دهێتـههـا بـهرا میرگـهڤـهگرنگترین ده

ــه ڤه ــندیان خودان ده و ژلایێ ئابووری ڤه رێ ئاكنجی وونێ یهنتهگرنگترین ســــ ــتا ســــ شــــ
شــــتێ یێ گشــــتی یێ ڤێ ده(، شــــێوه33، ٢00٧بۆ چاندنێ )الدوســــكي، ندهمهولهكا دهئاخه

ف  ره و به و   درێ ییا رووبارێ هیزل درێ دبیت و باشــوورێ وێ باژێرێ زاخۆ یه یهســێگوشــه
می جورێن برنج و هــه  نــدهمــهولــهلاتی، ئــاخــا وێ یــا دهنــگ دبیــت بۆ لایێ رۆژهــهخوارێ تــه

را ڤهبۆ ده كێ گرنگ یێ ئابووری یهرهچاندن و ژێده هن  و نیســـــــــــك و نوك لێ دهێن ـگه
تا ســــــندی جوتیاری و شــــــیرهكی یێ عهرهشــــــتا ســــــندی كارێ ســــــهر گرنكیا دهزاخۆ، ژبه

ســـــــــــا  روهمی جورێن فێقی و تووتن و ههتی برنج و ههران بوو،   تای ـهوهخودانكرنا گیـانه
ــتانێن وان هه ــتێ دهو ژبه نهدارێن جوراوجور ل دارسـ ــروشـ رێ گرنگی   خودانكرنا ڤهر سـ

 (.3٦٤،30،  ٢00٦دان )ع دالرحمن،ران هاتیهوهگیانه

ت یا ئێكی  رێن ئاڤێ دكهر ســێ ژێدهســتنی ل ســهشــتا ســندی پشــت هســا دهروههه
شـتێ لاڤ و یا سـیێ رووبارێ خابوور، دیسـان ڤێ دهربهرێن ئاڤی یێن بهباران و یا دوویێ ژێده

رێن  ڤندا شـــهمێن كهرده، ل ســـهیهكا ســـتراتیجی ههكێ جوان و گرنگیهوایهشـــوههكه
 ڤرودامێ ئهردهســا د ســهروه، ههیدابووینهرێ پهڤهرا روم و فارســان دا ل ڤێ دهربازی دناڤ هســه

،  ٢00٦)ع ـدالرحمن، ژ لایێ باكووری ڤه رڤهرا عیرا  و جیهـانا دهدناڤ ـه ندیێ یهیوهخالا په
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ــندیان ل گهیوههێ دا و پهمیرگه رمان و ، پرانیا وان فهل میرێن ئامێدیێ هاتینهندیێن ســ
ســـا روهداخوزیێن میر و ئاغایێن ســـندیان ل دور بارودوخێن ناڤخوی هه بۆ نموونه داخوازینه

ســـتن ل ســـا پشـــت بهروه، ههیان تێدا هاتینهرســـڤا ڤان نامهتا عوســـمانی و بهولهرمانێن دهفه
ــه رێن گرنــگ یێن  ك ژێــدهكرن و وهیی هــاتیــهنــامــهلگــهرتووكێن بــهكــا پــهر ه مــارهســــــــــ

 .بكارئینان كۆلینێ هاتینهڤه
 تتاا  سسننددیی  ججهه  وو  ننااڤڤ  وو  ئئااككننججیی  ووووننششییررههررێێ  ئئێێككێێ::  ععههووههتتهه 

ل باكووری    دگریت و ژلایێ جوگرافیڤهه ڤهرفرهكا بهرهڤهتا ســندی دهشــیرهعه
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هزار(  ٨ڤرو نێزیكی )مێ ئـهرده، ل ســـــــــــههـا بوتـان بوویـهگولی و ژلایێ رۆژئـاڤـایی میرگـه
ــئاخا، به خێزانان پێكدهێت و ژ ــوفی، ئوجاخێن )پسـ ــتانی، نیری، نوردینی، چونكی، صـ نسـ

رانشــــی،  مێ، شـــــێخ ئیزدینی، شـــــهجهلی، مامێزدینی، مالا عهرمنی، بوســـــهمچولی، شـــــیڤ ئه
ــه٨0نــدوزا( پێــك دهێن و نێزیكی )كی، مــهب ــه  نــه تێ ڤــهشـــــــــــیرهر   ڤێ عــه( گونــد ســــــــــ

 (.3٦٤،  ٢00٦)ع دالرحمن،

باژێرێ زاخۆ و ئێك ژ    ڤیتهشـتا سـندیان دكهرا سـندیان، دهڤهت سـروشـتێ دهبارهسـه
تیێ ژمـارتن ژلایێ ئـاكنجی وونـا مروڤـایـههـه  هـدینـان دهێتـههـا بـهرا میرگـهڤـهگرنگترین ده

ــه ڤه ــندیان خودان ده و ژلایێ ئابووری ڤه رێ ئاكنجی وونێ یهنتهگرنگترین ســــ ــتا ســــ شــــ
شــــتێ یێ گشــــتی یێ ڤێ ده(، شــــێوه33، ٢00٧بۆ چاندنێ )الدوســــكي، ندهمهولهكا دهئاخه

ف  ره و به و   درێ ییا رووبارێ هیزل درێ دبیت و باشــوورێ وێ باژێرێ زاخۆ یه یهســێگوشــه
می جورێن برنج و هــه  نــدهمــهولــهلاتی، ئــاخــا وێ یــا دهنــگ دبیــت بۆ لایێ رۆژهــهخوارێ تــه

را ڤهبۆ ده كێ گرنگ یێ ئابووری یهرهچاندن و ژێده هن  و نیســـــــــــك و نوك لێ دهێن ـگه
تا ســــــندی جوتیاری و شــــــیرهكی یێ عهرهشــــــتا ســــــندی كارێ ســــــهر گرنكیا دهزاخۆ، ژبه

ســـــــــــا  روهمی جورێن فێقی و تووتن و ههتی برنج و ههران بوو،   تای ـهوهخودانكرنا گیـانه
ــتانێن وان هه ــتێ دهو ژبه نهدارێن جوراوجور ل دارسـ ــروشـ رێ گرنگی   خودانكرنا ڤهر سـ

 (.3٦٤،30،  ٢00٦دان )ع دالرحمن،ران هاتیهوهگیانه

ت یا ئێكی  رێن ئاڤێ دكهر ســێ ژێدهســتنی ل ســهشــتا ســندی پشــت هســا دهروههه
شـتێ لاڤ و یا سـیێ رووبارێ خابوور، دیسـان ڤێ دهربهرێن ئاڤی یێن بهباران و یا دوویێ ژێده

رێن  ڤندا شـــهمێن كهرده، ل ســـهیهكا ســـتراتیجی ههكێ جوان و گرنگیهوایهشـــوههكه
 ڤرودامێ ئهردهســا د ســهروه، ههیدابووینهرێ پهڤهرا روم و فارســان دا ل ڤێ دهربازی دناڤ هســه
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 ر ڤی ناڤی هاتینهك بوچوون ل ســهتا ســندیان هندهشــیرهت بنیاتێ ناڤێ عهبارهســه
م جار هاتنا ناڤێ سندیان دیاركرن كو ئێكه  سا دهێتهكێ وهدیاركرن، ل دویڤ بوچوونه

یێ )زیندی( و ل دویڤ ڤێ بوچوونێ بنیاتێ ناڤێ سندی  لێ   شێوهز به٤0٥دزڤریت بۆ سالا 
، ٢00٦ر ناڤێ سـندیان )ع دالرحمن،ل سـه  ڤنترین بوچوونهكه   ڤهدزڤریت بۆ )زیندی ( و ئه

 (٥٤، ٢00٥؛ السندي،3٦٤

 ڤیتهوا دكهشـــتا ســـندیان )ئهركو جهێ ئاكنجی وونا ســـندیان ل دهســـا ژبهروههه
تا ســـــــندی دزڤریت بۆ شـــــــیرهندێ   دیتنا وان ناڤێ عهی ڤێ چهورا   گورهله زاخو( بوویه

ك ژ ناڤێ ك پشكهتێ وهشیرهناڤێ عه بوویه ڤ ناڤهمی ئهشتا سندی و   بورینا دهناڤێ ده
 ندێ ئاماژه لێ دیتنا دیتر ل دور ڤێ چه، بهنگی بووینهتێن كوردی كو   ڤی رهشـــــــیرهعه

تا ســــــــندی،  شــــــــیرهدزڤریت بۆ عه ڤ ناڤهرێ كو ئهڤهكی ناڤێ دهن وه  ناڤێ ســــــــندی دده
ها سـندیان ورا   ناڤێ میرگه، لهتا سـندی هاتیهشـیرهشـتا سـندی ژ ناڤێ عهئانكو ناڤێ ده

بیت ناڤێ ســـــــندیان   بورینا  كێ ههنگهر ره(   هه٥٧٦،  ٢0١٧ناڤكرن )فرنســـــــیس، هاتیه
یان دا نامهلگهتا عوســــمانیان د بهولهمێ دهردهو ل ســــه ه  بوویهرفرهمی د مێ وویێ دا بهده

بكارئینان،   را زاخو هاتیهڤهبۆ ده ك ئاماژهها ســـــندی وهتا ســـــندی و میرگهشـــــیرهناڤێ عه
 ندهڤ چهتی ل زاخو و ئه  تای ه هدینان بوویهتا بهشیرهزنترین عهدیاردبیت كو ئێك ژ مه

 نگی دهات بكارئینان.كێ درێ    ڤی  رهمهردهتا سههه

 ممێێ  ئئییسس  ممییدداا  ررددههههاا  سسننددییاانن  لل  سسههررێێ  ددووووێێ::  ممییررگگههووههتتهه
مێ  ردهتا سـندی ل سـهشـیرهمێ ئیسـ می، عهردهها سـندیان ل سـهت میرگهبارهسـه

شـاه انی( بوو، ڤێ    -لها وێ )شـابانی زراندبوو و كهخۆ دامهربهكا سـهههئیسـ می میرگه
بوو پشـــــــــتی  می زێدهران دكر و گرنگیا زاخۆ وی دهوروبههێ حوك  ل زاخۆ و دهمیرگه

ــندیان حوك  وه ــه كیا خوهكی و زیرهرگرتی و   وێرهمیرێن سـ رێ  ڤهر دهكونترول ل سـ
كا  ههها سـندیان كو دیاردبیت میرگه  میرگه ڤنترین ئاماژهكرن، گرنگترین و كه

كرن  هـا بوتـان دهێتـهحس ل ســـــــــــنوورێ میرگـهمێ بـهوژی دهئـه  زرانـدینـهخۆ دامـهربـهســـــــــــه
بوتـان   )واتـه  هـا ســـــــــــنـدیـهبوتـان میرگـه  هـا لاتـا میرگـهن كو جیرانێ لایێ رۆژهـهدیـاردكـه

ــندیان( و دكهرۆژئاڤا میرگه  ڤیتهدكه ــه  ڤیتهها ســــــ كی ركو وهر رووبارێ خابوور، ژبهســــــ
ــههـهدیـاركرن دیـاردبیـت كو میرگـه  هـا بوتـان هـاتیـهجیرانێ میرگـه ،  خۆ بوویـه ربـهكـا ســـــــــ

دێ شـازدێ وان حوك   تا سـهسـتێ میرێن سـندیاندا بوون و ههیێن زاخۆ د دهلههزاخو و كه
لها شـــــابانی كری میر (، ژ میرێ ســـــندی یێن حوك  ل كه٤٤، ٢00٩لێ كربوو )زاخويي،
بوون و ران ههركه( شــه 30000ران نێزیكی )و ل دویڤ دیاركرنا ژێده مســت ســندی بوویه
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و ه ماران   ه بوویهرفرهكا بهتهشـــــــــــیرهدان كو عه  ندێ هاتیه  وێ چه ســـــــــــا ئاماژهروههه
ــه١٧٦،  ٢00٩ك بوون )توفیق،لهگه ــان ل سـ ــه(  دیسـ ــهدێ شـ كێ دی   ســـهختی كهشـــێ مشـ

ــهنــاڤێ )عزه  هــا ســـــــــــنــدیــان حوك  كریــهلاحی كوردی ســـــــــــنــدی( ل میرگــهددین ســــــــــ
 (.١0٦، ٢00٥)السندي،

رنیاس ڤن و بهێز و بهكا كهتهشــیرهتا ســندی عهشــیرهمێ ئیســ می عهردهل ســه
ــا ه مارهروهبوو ههر زاخۆ ههزن ل ســـــــهكا مهریههدینان و كاریگهرا بهڤهدهل   بوو كا ســـــ

و بازار و   ك ژ گوندێن ســــــــندیان خانهها ســــــــندیان ناڤداربوون و ل هندهگوندێن میرگه
 حســـێ ســـندیان هاتیهرێن ئیســـ می یێن گرنگ دا بهســـا ژێدهروهبوون و هههزاران مال هه
رتووكا ابن ف ــــــل ال ه  ، د پهكوردیه تا شــــــیرهزنترین عهتا ســــــندی مهشــــــیرهكرن كو عه
ــیرهكو عه دیاركریه ز( هاتیه١3٤٨- ١300ال مري ) ــندیان مهشــــ ــیرهزنترین عهتا ســــ و  تهشــــ
زرانـدیـه  دامـه  لاتـا بـاژێرێ زاخۆ یـا نوكـهبـاكوور و رۆژهـه  ڤیتـهرا دكـهڤـهك ل دههـهمیرگـه

 (33،  ٢0١٩)گولي، الجوادي،

 تا كوردیهشیرهزنترین عهسندی ئێك ژ مه دێ چاردێ زایینی هاتیهسا ل سهروههه
ــه زن بووینهیێن مهلههو خودان كه گرتیهه ڤهرفرهكا بهرهڤهو ده ربازێن وان و ه مارا ســــــــ

كو  كا چیایی كریهرهڤهر دهربازن بوو، ســــندیان كونترول ل ســــه( ســــه30000نێزیكی ) 
یێن لههنیاســــــــین، باژێر و كه   زاخۆ دهێته وا نوكهباشــــــــوورێ جزیرا بوتان ئه  ڤیتهدكه

قوین و دزڤرن بۆ میرێن ســـــندیان  رهتێن توركمان ئا  قوین و و قهولهمێ دهردهزاخۆ ل ســـــه
خو   ربهكێ سـهیهمێن دوی را   شـێوهرده(، دیسـان پشـتی هینگێ ل سـه١١3،  ٢00٧)توفیق،

دێ پازدێ زایینی  سـتپێكا سـه(، ل ده١٩٢، ٢0١١وام بوون )رؤوف،ردهندیان بهتا س ـناڤی وی یه
رانش  لهـا وێ شــــــــــــهو كـه  خو هـاتیـهربـهك میرێن ســــــــــــهوه  نـاڤێن میرێن ســـــــــــنـدیـان هـاتیـه

رانشــــێ، ل ســــالا  لها شــــهكول كوردی خودانێ كهوهمیر ته،  ( بوویهكێ ســــندیایه)گونده
 ر كوردێن ئێزدی كریهوا ل ســــهل میرێن دی یێن كورد پشــــكداری د ههێ ل گه ١٤١٤
ــافر هــهزارێ )شـــــــــــێخ عودهومــه كــاری( شـــــــــــێخێ ئێزدیــان خرا  كربوون ی كورێ مســــــــــ

 ( ، ١١٤، ٢00٧)توفیق،

ــه ــهبارهســــ ــهدێ پازدێ و دهت دووماهیا ســــ ــتپێكا ســــ ــازدێ زاخۆ ئهســــ وا ژێر  دێ شــــ
تا تا ئا  قوین و ههولهلاتا دهســــــتههمێ دووماهیا دهردهوایا میرێن ســــــندیان، ل ســــــهرمانرهفه
ییـدا میرێن  لێ د ڤی مـاوهل نینن، بـهســــــــــــهوی زانیـاریێ تێروتـهفـهتـا ســــــــــــهولـهزرانـدنـا دهدامـه
م ویـل بوون و  ڤـه رێن خوهڤـهیێن ئـا  قوین ویـان ژ دهرێخســـــــــــتنـا پـاشـــــــــــمـاوههـدینـان   دهبـه

ــه ــالا  ران بكـهڤـهر پتر دهپێكول دكرن كونترولێ ل ســـــــــ ێ زایینی ئوزون   ١٤٧0ن ل ســـــــــ
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و ه ماران   ه بوویهرفرهكا بهتهشـــــــــــیرهدان كو عه  ندێ هاتیه  وێ چه ســـــــــــا ئاماژهروههه
ــه١٧٦،  ٢00٩ك بوون )توفیق،لهگه ــان ل سـ ــه(  دیسـ ــهدێ شـ كێ دی   ســـهختی كهشـــێ مشـ

ــهنــاڤێ )عزه  هــا ســـــــــــنــدیــان حوك  كریــهلاحی كوردی ســـــــــــنــدی( ل میرگــهددین ســــــــــ
 (.١0٦، ٢00٥)السندي،

رنیاس ڤن و بهێز و بهكا كهتهشــیرهتا ســندی عهشــیرهمێ ئیســ می عهردهل ســه
ــا ه مارهروهبوو ههر زاخۆ ههزن ل ســـــــهكا مهریههدینان و كاریگهرا بهڤهدهل   بوو كا ســـــ

و بازار و   ك ژ گوندێن ســــــــندیان خانهها ســــــــندیان ناڤداربوون و ل هندهگوندێن میرگه
 حســـێ ســـندیان هاتیهرێن ئیســـ می یێن گرنگ دا بهســـا ژێدهروهبوون و هههزاران مال هه
رتووكا ابن ف ــــــل ال ه  ، د پهكوردیه تا شــــــیرهزنترین عهتا ســــــندی مهشــــــیرهكرن كو عه
ــیرهكو عه دیاركریه ز( هاتیه١3٤٨- ١300ال مري ) ــندیان مهشــــ ــیرهزنترین عهتا ســــ و  تهشــــ
زرانـدیـه  دامـه  لاتـا بـاژێرێ زاخۆ یـا نوكـهبـاكوور و رۆژهـه  ڤیتـهرا دكـهڤـهك ل دههـهمیرگـه

 (33،  ٢0١٩)گولي، الجوادي،

 تا كوردیهشیرهزنترین عهسندی ئێك ژ مه دێ چاردێ زایینی هاتیهسا ل سهروههه
ــه زن بووینهیێن مهلههو خودان كه گرتیهه ڤهرفرهكا بهرهڤهو ده ربازێن وان و ه مارا ســــــــ

كو  كا چیایی كریهرهڤهر دهربازن بوو، ســــندیان كونترول ل ســــه( ســــه30000نێزیكی ) 
یێن لههنیاســــــــین، باژێر و كه   زاخۆ دهێته وا نوكهباشــــــــوورێ جزیرا بوتان ئه  ڤیتهدكه

قوین و دزڤرن بۆ میرێن ســـــندیان  رهتێن توركمان ئا  قوین و و قهولهمێ دهردهزاخۆ ل ســـــه
خو   ربهكێ سـهیهمێن دوی را   شـێوهرده(، دیسـان پشـتی هینگێ ل سـه١١3،  ٢00٧)توفیق،

دێ پازدێ زایینی  سـتپێكا سـه(، ل ده١٩٢، ٢0١١وام بوون )رؤوف،ردهندیان بهتا س ـناڤی وی یه
رانش  لهـا وێ شــــــــــــهو كـه  خو هـاتیـهربـهك میرێن ســــــــــــهوه  نـاڤێن میرێن ســـــــــــنـدیـان هـاتیـه

رانشــــێ، ل ســــالا  لها شــــهكول كوردی خودانێ كهوهمیر ته،  ( بوویهكێ ســــندیایه)گونده
 ر كوردێن ئێزدی كریهوا ل ســــهل میرێن دی یێن كورد پشــــكداری د ههێ ل گه ١٤١٤
ــافر هــهزارێ )شـــــــــــێخ عودهومــه كــاری( شـــــــــــێخێ ئێزدیــان خرا  كربوون ی كورێ مســــــــــ

 ( ، ١١٤، ٢00٧)توفیق،

ــه ــهبارهســــ ــهدێ پازدێ و دهت دووماهیا ســــ ــتپێكا ســــ ــازدێ زاخۆ ئهســــ وا ژێر  دێ شــــ
تا تا ئا  قوین و ههولهلاتا دهســــــتههمێ دووماهیا دهردهوایا میرێن ســــــندیان، ل ســــــهرمانرهفه
ییـدا میرێن  لێ د ڤی مـاوهل نینن، بـهســــــــــــهوی زانیـاریێ تێروتـهفـهتـا ســــــــــــهولـهزرانـدنـا دهدامـه
م ویـل بوون و  ڤـه رێن خوهڤـهیێن ئـا  قوین ویـان ژ دهرێخســـــــــــتنـا پـاشـــــــــــمـاوههـدینـان   دهبـه

ــه ــالا  ران بكـهڤـهر پتر دهپێكول دكرن كونترولێ ل ســـــــــ ێ زایینی ئوزون   ١٤٧0ن ل ســـــــــ
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ك ژبۆ داگیركرنێ بۆ ئامێدیی  تا ئا  قوین و یا توركمانی ســوپایهولهنی شــاهێ دهســهحه
لێ میرێ ئـامیـدیێ ســـــــــــولتـان  یڤـان ئـامێـدی دورپێچ كری، بـهیێ ســـــــــــێ هـههنـارت و بۆ مـاوه

نی ســـــهنجامدا ئوزون حهرهنگاری كر و د ئهددینی بهی هگ كورێ میر ســـــهن بهســـــهحه
ڤتنا میرێ ئامیدیێ ســـــولتان ركهكێشـــــا، پشـــــتی ســـــهڤه ورا خوهڤیت لهربكهشـــــیا ســـــهنه
ها رێن دیتر یێن میرگهڤهتا ئا  قوین و بریاردا دهولهر ســـوپایێ دهگ ی ل ســـهن بهســـهحه
تــا ئــا  قوین و   ولــهت، پشـــــــــــتی حوكمێ دهژ كونترولا توركمــانــان رزگــار بكــه  خوه

ه وونا وێ بۆ رفرهێ و به  ١٥0١وی ل ســــــــــالا فهتا ســــــــــهولهزراندنا دهدووماهیك هاتی و دامه
لائا ك میرێن دی یێن كورد وهل هندهن لگهسـهێ، سـولتان حه ١٥0٨ركرێ ل سـالا دیاربه
ر  ه وون ل سـه رفرهدیت بۆ به  لیڤه  ده ندهڤ چهنی ئهسـههاندن و سـولتان حهبۆ راگه خوه

كر،  زێده  تا خوهر وی یهلها دهوكێ ژ داســــــنیان ســــــتاند و ل ســــــهر و كهوروبهرێن دهڤهده
ــا زاخۆ ئهروههه ــندیان حوك  لێ دكر داگیركرســــ ــت ژ ده نجامدا زاخۆن و د ئهوا ســــ ســــ

ها ســــــندی  لێ میرگهبه  هدینانداها بهژێر حوكمێ میرگه فتهكهفت و ركهســــــندیان ده
 (٤٩، ٢0١٩ي،مابوو )گولي، الجواد یێ شازدێ زایینیدهتا نیڤا دووێ ژ سههه

  ددێێ  ننووززددێێ  سستتپپێێككاا  سسههتتاا  ددههییێێنن  ععووسسممااننییدداا  ههههننااممهه  للگگههتتاا  سسننددیی  دد  ببههششییررهه  ررێێ  سسییێێ::  ععههووهه  تتهه
لاتی  ڤ لایێ رۆژههرهه وونێ بهرفرهسـت   بهدێ شـازدێ دهتا عوسـمانی ل سـهولهده

 تـا عوســـــــــــمـانیڤـهولـههـان   دههێن كوردی كر و پێكولكر ڤـان میرگـهئـانكو میرگـه
تا  ولههدینان و دهها بهها ســـــندیان   میرگهگرێدانا میرگهت پێكڤهبارهت، ســـــهگرێده

گرێدای بوو    قا زاخۆ نهنجهســــــــتپێكێ ســــــــهدان ده پێ هاتیه ك ئاماژهوه  عوســــــــمانیڤه
 ها ســـــــــندیان دهاتهخو بوو و   میرگهربهكا ســـــــــهلكو ناحیهبه هدینان ڤهها بهمیرگه

سـت   كونترولكرنا زاخۆ مێ میرێن سـندی لاواز بووین میرێن ئامێدیێ دهلێ دهزانین، به
 .(٩، ٢0١٩میر،)دهتێن وێ كرنشیرهو عه

ــه ــندیان و كارگێریا میرگهت ناڤێ میرگهبارهسـ ــهها سـ ــندیان، ل نجهه/سـ قا سـ
مێ ناكوكیا  ردهتا عوســـــمانی دیاردبیت، ل ســـــهولهمێ دهردهدێ شـــــازدێ زایینی ل ســـــهســـــه

( ١٥٢0 -١٥١٢لیمێ ئێكێ )ێ ســولتان ســه  ١٥١٤ویان دا ل ســالا فهرا عوســمانی و ســهدناڤ ه
وی فــهك بۆ میرێن كورد هنــارت وو و گــازیــا وان كربوو كو دژی هێزێن ســـــــــــــهیــهنــامــه

دلیســــــی راســــــپاردبوو بۆ رازیكرنا  ن و ئیدریس بهل عوســــــمانیان بكهڤتنێ ل گهرێككه
دا ل دووماهیا ســــــــالا  یا خوهدلیســــــــی د نامهلا ئیدریس به( مهTekin,2018,3) میرێن كورد

ــه  ١٥١٥ ــان ســـــــــــ ــاژهێ بۆ ســـــــــــولتـ ــامـ ئـ ــه  لیمێ ئێكێ فرێكری  ــان    میرگـ ــدیـ ــا ســـــــــــنـ هـ
تا  شــــــیرهرێ چالدیران عهمێ شــــــهل ده دلیســــــی دا هاتیهیا به( د نامه٦3، ٢00٨هروتي،(دابوو
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 ٢0١٩میر،)دهزن كرن كێ مهرهئێك و شه  ل میرێن دی یێن كورد كرنهلگه  سندیان خوه
راســـــپاردن بۆ راكێشـــــانا میران بۆ ناڤ  دلیســـــی هاتیهێ ئیدریس به ١٥١٥مێ ســـــالا ، ده(٩،

هدینان د ناڤ میر ســـندی مل   م ێ میرێ بهتا عوســـمانی دا میرێ ســـندی شـــێخ ئهولهده
كا  یهسـا د نامهروههاندین، ههبۆ سـولتانی راگه وێن دلسـوزیا خوهمیرێن كوردان دا بوو ئه

ك بوتـان و ئـامێـدیێ و ســـــــــــوران و ســـــــــــنـدیـان  دا دیـاركربوو "میرێن كوردســـــــــــتـانێ وهخوه
رامـانـا هنـدێ    نـدهڤ چـهیێن ســـــــــــولتـانی یێن دلســـــــــــوزن"، ئـهنـدهو بـهكو ئـه  هـانـدینـهراگـه
ــالێ میرگـهنـاگـه هـا ســـــــــــنـدی   لـدا میرگـهدینـان و ل گـهه ـهـا بـههینیـت كو ل ڤێ ســـــــــ
 لگهك بوو، بههاندنهلكو بتنێ راگهكا عوســــمانی بهتهیالهئه رمی بوونهكی فهیهشــــێوه

دلیســـــی بۆ ســـــولتانی  وێن ئیدریس بهیان دا دیاردبیت ئهندێ د وان نامهر ڤێ چهژی ل ســـــه
و میرێن    دا بۆ ســـــــــولتانی بێهیڤ وونا خوهیا خوهدلیســـــــــی د نامهبه ١٥١٥هنارتن، ل پاییزا 

ر م ههه تێ ســوزێن خوهولهده  و تێدا دیاركریه هاندیهمســاریا ســولتانی راگهكوردان ژ خه
و   نـدی   قزل ـاشــــــــــــان كرینـهیوهك ژ وان پـهورا هنـدهلـه  ئینـاینـه،میرێن كوردان بجـه نـه

ــولتانی بوو، بهندێ ژی گیروبوونا فهری ڤێ چهگهئه دووماهیێ   پێكول و   لێ لرمانا سـ
تا  ولهرا دهك د ناڤ هڤتنهرێككه ێ جوره ١٥١٦ســتپێكا ســالا  دلیســی ل دهراوێ كاریێن به

ێ  ١٥١٦ ل شــــوبات/ئادارندێ موركرن، پشــــتی ڤێ چه عوســــمانی و میرێن كوردان دا هاته
زایی د شــاره هشــت و تێدا هات وو: "تهی گهدلیس ــرســڤا ســولتانێ عوســمانی بۆ ئیدریس بهبه

ر قێن ههنجهیێ ســــــــهبارهوش و ناســــــــناڤ و قهو تو ره یهكرێدا ههكاروبارێن میرێن دیاربه
تـا وی ئـاســـــــــــتی بوو دلیســـــــــــی هـهریـا ســـــــــــولتـانی   ئیـدریس بـهو بـاوهئێـك ژ وان دزانی ... " 

ت و رائهو بهرپشـك كر كو ئهدلیسـی سـهوێن سـپی یێن موركری بۆ وی هنارتن و بهكاغه
گێ ربهگ همیرێن كوردسـتانێ ل به ٤0وومان   ناڤێ سـولتانی بنڤیسـیت، پاشـان  رس ـو مه

ڤتنێ  ی ڤێ رێككهن و ل گورهتێ بكهولهتا دهبوون و ســـــــــوزدان خزمهكرێ ئامادهدیاربه
تا وله(، پشــتی ده٥٥،  ٢0٢١تا عوســمانی )گولی،ولهك ژ دهپشــكه  هدینان دبیتهها بهمیرگه

كا كارگێری ل كوردسـتانێ  رێ كری رێكخسـتنهڤهمی دهر ههعوسـمانی كونترول لسـه
ــالا  دروســــــتكر كو ئێكه ــتانێ بوو و ل ســــ ــتنا كارگێری یا كوردســــ ز    ١٥١٨م رێكخســــ

 ر ئێخســتنه ڤهمی دهبوون و هه كر ڤهتا دیاربهر   وی یههدینان و ســندی ســهها بهمیرگه
ــه ــهك   ناڤێ قهنجهژێر كونترولا وێ دا و ل زاخۆ ســــ ــان   ناڤێ نجه)ســــ قا زاخۆ( و پاشــــ

(، ئانكو زاخۆ ژلایێ ٥١،  ٢0١٩زراندن )گولي، الجوادي،قا ســــندی ســــ ێمانی( دامهنجه)ســــه
ــیرهڤ عه  هیزێ هات وون كونترولكرن و ئه هدینان ڤهمیرێن به ــتیانه تهشــــــــ و    ئاشــــــــ

زاخۆ  كێ ڤه؛ چونكی ژلایههدینـان ڤهها بهر   میرگهچووبوون ســـــــــــهنه  خشـــــــــــانهخوبه
ــه ــێوهربهســ ــتاوپشــــت ژلایێ فهخو بوو و   شــ برن و برێڤه دهاته وایێن ناڤخوڤهرمانرهیێ پشــ
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 ٢0١٩میر،)دهزن كرن كێ مهرهئێك و شه  ل میرێن دی یێن كورد كرنهلگه  سندیان خوه
راســـــپاردن بۆ راكێشـــــانا میران بۆ ناڤ  دلیســـــی هاتیهێ ئیدریس به ١٥١٥مێ ســـــالا ، ده(٩،

هدینان د ناڤ میر ســـندی مل   م ێ میرێ بهتا عوســـمانی دا میرێ ســـندی شـــێخ ئهولهده
كا  یهسـا د نامهروههاندین، ههبۆ سـولتانی راگه وێن دلسـوزیا خوهمیرێن كوردان دا بوو ئه

ك بوتـان و ئـامێـدیێ و ســـــــــــوران و ســـــــــــنـدیـان  دا دیـاركربوو "میرێن كوردســـــــــــتـانێ وهخوه
رامـانـا هنـدێ    نـدهڤ چـهیێن ســـــــــــولتـانی یێن دلســـــــــــوزن"، ئـهنـدهو بـهكو ئـه  هـانـدینـهراگـه
ــالێ میرگـهنـاگـه هـا ســـــــــــنـدی   لـدا میرگـهدینـان و ل گـهه ـهـا بـههینیـت كو ل ڤێ ســـــــــ
 لگهك بوو، بههاندنهلكو بتنێ راگهكا عوســــمانی بهتهیالهئه رمی بوونهكی فهیهشــــێوه

دلیســـــی بۆ ســـــولتانی  وێن ئیدریس بهیان دا دیاردبیت ئهندێ د وان نامهر ڤێ چهژی ل ســـــه
و میرێن    دا بۆ ســـــــــولتانی بێهیڤ وونا خوهیا خوهدلیســـــــــی د نامهبه ١٥١٥هنارتن، ل پاییزا 

ر م ههه تێ ســوزێن خوهولهده  و تێدا دیاركریه هاندیهمســاریا ســولتانی راگهكوردان ژ خه
و   نـدی   قزل ـاشــــــــــــان كرینـهیوهك ژ وان پـهورا هنـدهلـه  ئینـاینـه،میرێن كوردان بجـه نـه

ــولتانی بوو، بهندێ ژی گیروبوونا فهری ڤێ چهگهئه دووماهیێ   پێكول و   لێ لرمانا سـ
تا  ولهرا دهك د ناڤ هڤتنهرێككه ێ جوره ١٥١٦ســتپێكا ســالا  دلیســی ل دهراوێ كاریێن به

ێ  ١٥١٦ ل شــــوبات/ئادارندێ موركرن، پشــــتی ڤێ چه عوســــمانی و میرێن كوردان دا هاته
زایی د شــاره هشــت و تێدا هات وو: "تهی گهدلیس ــرســڤا ســولتانێ عوســمانی بۆ ئیدریس بهبه

ر قێن ههنجهیێ ســــــــهبارهوش و ناســــــــناڤ و قهو تو ره یهكرێدا ههكاروبارێن میرێن دیاربه
تـا وی ئـاســـــــــــتی بوو دلیســـــــــــی هـهریـا ســـــــــــولتـانی   ئیـدریس بـهو بـاوهئێـك ژ وان دزانی ... " 

ت و رائهو بهرپشـك كر كو ئهدلیسـی سـهوێن سـپی یێن موركری بۆ وی هنارتن و بهكاغه
گێ ربهگ همیرێن كوردسـتانێ ل به ٤0وومان   ناڤێ سـولتانی بنڤیسـیت، پاشـان  رس ـو مه

ڤتنێ  ی ڤێ رێككهن و ل گورهتێ بكهولهتا دهبوون و ســـــــــوزدان خزمهكرێ ئامادهدیاربه
تا وله(، پشــتی ده٥٥،  ٢0٢١تا عوســمانی )گولی،ولهك ژ دهپشــكه  هدینان دبیتهها بهمیرگه

كا كارگێری ل كوردسـتانێ  رێ كری رێكخسـتنهڤهمی دهر ههعوسـمانی كونترول لسـه
ــالا  دروســــــتكر كو ئێكه ــتانێ بوو و ل ســــ ــتنا كارگێری یا كوردســــ ز    ١٥١٨م رێكخســــ

 ر ئێخســتنه ڤهمی دهبوون و هه كر ڤهتا دیاربهر   وی یههدینان و ســندی ســهها بهمیرگه
ــه ــهك   ناڤێ قهنجهژێر كونترولا وێ دا و ل زاخۆ ســــ ــان   ناڤێ نجه)ســــ قا زاخۆ( و پاشــــ

(، ئانكو زاخۆ ژلایێ ٥١،  ٢0١٩زراندن )گولي، الجوادي،قا ســــندی ســــ ێمانی( دامهنجه)ســــه
ــیرهڤ عه  هیزێ هات وون كونترولكرن و ئه هدینان ڤهمیرێن به ــتیانه تهشــــــــ و    ئاشــــــــ

زاخۆ  كێ ڤه؛ چونكی ژلایههدینـان ڤهها بهر   میرگهچووبوون ســـــــــــهنه  خشـــــــــــانهخوبه
ــه ــێوهربهســ ــتاوپشــــت ژلایێ فهخو بوو و   شــ برن و برێڤه دهاته وایێن ناڤخوڤهرمانرهیێ پشــ
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ها سندی  میرگه ژ لایێ كارگێری ڤه كێ دیڤهبوون و ژلایهچی میرێ ئامێدیێ نهم كه
ختێ  بوون، و پایته كر ڤهدیاربه-تا كوردســـتانر   وی یهخو بوو ســـهربهكا ســـهههمیرگه

 (٩، ٢0١٩میر،ده؛ ٢٢3، ٢0٢3رم ان،)وێ زاخۆ بوو

لاتا عوســمانیان دا ســتههتا ســندی ژێر دهشــیرهزاخۆ و عه ندهرچهییدا ههد ڤی ماوه
ــهبوون، به ــهندێ هندهرای ڤێ چهرهلێ ســ ویان دبوون، ل فهك جاران تووشــــی داگیركاریا ســ

یان دا نامهلگه( د به١٥٦٦ -١٥٢0مێ ســولتانێ عوســمانی ســولتان ســ ێمان قانوونی )ردهســه
یا  وهدیاركرن پشتی ههكرن، و هاتیه  تا سندیان و كارگێرییا وێ هاتیهشیرهحس ل عهبه

 ز هاتیه١٥3٤ل ســالا  وا ژلایێ ســولتانێ عوســمانی ســولتان ســ ێمان قانوونی ڤهین ئهعیراقه
ریا سـولتان  به، و ژێر رێڤهژێر كونترولا عوسـمانیڤه فتنهكا دی زاخۆ كهرێكخسـتن جاره

ســــپێكا مێ ل ده(، ئانكو دهTekin,2018,6ددینی میرێ ئامێدیێ )هی ن كورێ ســــهســــهحه
ن كورێ ســــههدینان میر حهها بهدێ شــــازدێ میرێن ســــندی لاوازبووین میری میرگهســــه
ن سهو دووماهی   حوكمێ وێ یێ ره ڤهها خوهر   میرگهسه ددینی زاخۆ ئێخستهی هسه

دێ شــازدێ تا نیڤا دووێ ژ ســهرانش بوو و ههختێ وێ شــهها ســندی پایتهلێ میرگهئینا به
خو بوو، و ربهكا سـهك ناحیهتا سـندی وهدێ شـازدێ وی یهسـتپێكا سـهمابوو، ئانكو ل ده

 هدینان هاتیهها بهتێن كوردســــتانێ دا جودا ژ میرگهها ســــندی دناڤ وی یهناڤێ میرگه
، ٢0١٧هدینـانڤـه )حســـــــــــن،ها بهرگهلاتا میســـــــــــتهـهفت وو ژێر دهلێ زاخۆ كهتوماركرن، به

یا عوســـــــــمانیدا ل پشـــــــــكا   را موهیمهفتهێ د ده  ١٥٤٥كانوونا دوویێ   ١٤ورا ل (، له١0٧0
زاخۆ  واته و ناڤێ زاخۆ تێدا نینه قان تێدا هاتیهنجهسه ژده)میرێن كوردستان( دا ناڤێ هه

ركو زاخۆ ژێر حوكمێ ئامێدیێ و ســــــــــولتان و ژبه بوویه ها ئامێدیێ ڤهر   میرگهســــــــــه
 ( Tekin,2018,6) ورا ناڤێ زاخۆ تێدا نینهحسێنی دا بوو له

بۆ میرێ   كـهرمـانـهێ فـه  ١٥٥٢كـا دی دا ل ســــــــــــالا  یـهنـامـهلگـهدیســــــــــــان د بـه 
وخو بۆ یێ راســتهرمانێ   شــێوهك ژ وێ فهیههنارتن وێنه هدینان ســولتان حســێنی هاتیهبه

ــندی میر حه ــهمیرێ ســــــ ــههه  یهژی گروڤهڤههنارتن ئه گی هاتیهن بهســــــ می  ردهتا ڤی ســــــ
یێن عوسـمانیدا نامهلگهسـا د بهروه(، هه٢٢3، ٢0٢3خو بوو)رم ـان،ربهها سـندی سـهمیرگه

كرن و دیاردبیت خودان مولكداری بوون، ئێك  حس ل مولكێن میرێن ســـــندیان هاتینهبه
ها گ ســندی بوو ئێك ژ میرێن میرگهن بهســهدێ شــازدێ میر حهژ میرێن ســندیان ل ســه
ی كانوونا   ٧ریت بۆ دگهوویا وێ ڤهیا عوســــــــمانی مێ نامهلگهســــــــندیان بوو، ل دویڤ به

  ناڤێ  هنارتن و ئاماژه گی( هاتیهددین بهئموورێ حكومی )عزهوا بۆ مهئه ١٥٥٦ئێكێ  
یێدا نامهلگهدیاركرن، د ڤێ به رێ دایهك میرێ ســــــندیان یێ بهوه گ دایه ون بهســــــهحه
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كرن كو میرێ سندیان  ، هاتیه  (١)ت(عامهتی ژ جورێ )زهگایهبهرهحسێ مولكداریێن دهبه
 (.3٦٦، ٢0١٩بوو )رێكانی، مووس ێ ههگی ل ن بهسهحه

یێن ســیاســی  لاتا میرێ ئامێدیێ ســولتان حســێنی چ كێشــهســتههســتپێكا دهل ده
ێ  ١٥٥٤نیســـــانا  ١0روڤاژی ســـــولتان حســـــێن ل دابوون بهرا وی و هوزێن زاخودا روینهدناڤ ه
گێ سندی  ن بهسهت كو حهكێ بۆ سولتانێ عوسمانی دهنێریت تێدا دووپات دكهیهنامه
نی ســهســنا میر حهو په  تا عوســمانی پشــكداری كریهولهلاتا دهســتههل وی ل ژێر دهل گه
وی   هوزا ئـه  ، و دیـاركریـهلاتكرنێ یـهژی خـههـه  ڤ میرهكو ئـه  ت و داخواز كریـهدكـه
كا  وهل وی د ههو دگه  زوورێ كریههرهندی   عوســــــمان پاشــــــای والیێ شــــــهیوهپه ڤهخوه
ــكهله ــكدار بوویهشـ ــهندێ دگهێ چهژی وڤه، ئهری دا پشـ ــولتان ردههینیت كو ل سـ مێ سـ

 (٢٢٤، ٢0٢3)رم ان،بوون ل سندیان نهحسێنی چ ناكوكیێن سیاسی ل گه

تێن شـــــیرهلاتا میرێ ئامێدیی ســـــولتان حســـــێنی عهســـــتههكێ ژ دهیهپشـــــتی ماوه
ك جاران  و هنده یدابوونل ناحیا ســـــندی په را زاخۆ یاخی وون، و ناكوكی و كێشـــــهڤهده
یان، ریا ڤان كێشـــهســـههنارتن بۆ دویڤچوون و چاره هاتینه تا عوســـمانیڤهولهژلایێ ده نامه

ێ تێدا   ١٥٦0گولانا   ١٨ریت بۆ دگهیا عوســـمانیدا مێ وویا وێ ڤهنامهلگهد به بۆ نموونه
ر خان  ك بۆ سـولتانێ عوسـمانی لسـهیهتا سـندی و سـ ێڤانی نامهشـیرهزنێن عهمه  دیاركریه

تا ولهندێ دهر ڤێ چه، ل ســــــــهد برایێ ســــــــولتان حســــــــێنی میرێ ئامێدیێ نڤێســــــــیهحمهئه
ت  كو دویڤچوونا راســـتیێ بكه   دا دیاركریهیا خوهنامه  كرێ دعوســـمانی بۆ والیێ دیاربه

ــتان ولێ رهحمهكێ ل دور خان ئهو راپورته ،  ٢0١٩ت )گولي، الجوادي،بكهوانهدی بۆ ئیســــــــ
١0٨) 

ێ بۆ والیێ  ١٥٦0هێ ســـــــــالا  تیرمه 30كا دی دا دزڤریت بۆ رمانهســـــــــا د فهروههه
دیتن و  ها ســـــــندی دهێتهدناڤ دا میرگه  چوویه ر   وێڤههێن ســـــــهكرێ و میرگهدیاربه
تا ك ژ حكومهها سندی پشكهیی میرگهتا ڤی ماوهرانش بوو و ئانكو ههلها وێ شهكه
مـالا نـدامێن بنـهتـا عوســـــــــــمـانی زاخۆ ژلایێ ئـهولـهمێ دهردهلێ ل ســــــــــــهبوو، بـهنـه  هـدینـانبـه
 (٢٢3، ٢0٢3برن )رم ان،برێڤه گێ عوسمانی دهاته  بهنجهتێ سه  سی ه هدینان ڤهبه

ــهروههه ــا ژ كێشــ ــهســ ــتههمێ دهردهیێن ســ ــێنی میرێ ئامێدیێ  ســ ــولتان حســ لاتا ســ
زراندبوو  قا ســندی دامهنجهك میرێ ســهگ وهقوباد به وبوو ســولتان حســێنی كورێ خوهئه
وژی پێدڤی  كێ هات وو دانان ئهرجهقا ســــندی ســــ ێمانی   مهنجهمیرێ ســــه مێ بوویهو ده

یان و هزار ئاقچـه 300 ( ژ هوزێن زاخۆ بســـــــــــتینیـت كو دبوونه نێزیكیهكیبوو باجا )ده
ئینان دیســـــــــان ل  رازی وونێن توند ل دویڤ خوهندێ نهڤێ چهبۆ هوزێن دی ئه ئاقچه ١٩00
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كرن كو میرێ سندیان  ، هاتیه  (١)ت(عامهتی ژ جورێ )زهگایهبهرهحسێ مولكداریێن دهبه
 (.3٦٦، ٢0١٩بوو )رێكانی، مووس ێ ههگی ل ن بهسهحه

یێن ســیاســی  لاتا میرێ ئامێدیێ ســولتان حســێنی چ كێشــهســتههســتپێكا دهل ده
ێ  ١٥٥٤نیســـــانا  ١0روڤاژی ســـــولتان حســـــێن ل دابوون بهرا وی و هوزێن زاخودا روینهدناڤ ه
گێ سندی  ن بهسهت كو حهكێ بۆ سولتانێ عوسمانی دهنێریت تێدا دووپات دكهیهنامه
نی ســهســنا میر حهو په  تا عوســمانی پشــكداری كریهولهلاتا دهســتههل وی ل ژێر دهل گه
وی   هوزا ئـه  ، و دیـاركریـهلاتكرنێ یـهژی خـههـه  ڤ میرهكو ئـه  ت و داخواز كریـهدكـه
كا  وهل وی د ههو دگه  زوورێ كریههرهندی   عوســــــمان پاشــــــای والیێ شــــــهیوهپه ڤهخوه
ــكهله ــكدار بوویهشـ ــهندێ دگهێ چهژی وڤه، ئهری دا پشـ ــولتان ردههینیت كو ل سـ مێ سـ

 (٢٢٤، ٢0٢3)رم ان،بوون ل سندیان نهحسێنی چ ناكوكیێن سیاسی ل گه

تێن شـــــیرهلاتا میرێ ئامێدیی ســـــولتان حســـــێنی عهســـــتههكێ ژ دهیهپشـــــتی ماوه
ك جاران  و هنده یدابوونل ناحیا ســـــندی په را زاخۆ یاخی وون، و ناكوكی و كێشـــــهڤهده
یان، ریا ڤان كێشـــهســـههنارتن بۆ دویڤچوون و چاره هاتینه تا عوســـمانیڤهولهژلایێ ده نامه

ێ تێدا   ١٥٦0گولانا   ١٨ریت بۆ دگهیا عوســـمانیدا مێ وویا وێ ڤهنامهلگهد به بۆ نموونه
ر خان  ك بۆ سـولتانێ عوسـمانی لسـهیهتا سـندی و سـ ێڤانی نامهشـیرهزنێن عهمه  دیاركریه

تا ولهندێ دهر ڤێ چه، ل ســــــــهد برایێ ســــــــولتان حســــــــێنی میرێ ئامێدیێ نڤێســــــــیهحمهئه
ت  كو دویڤچوونا راســـتیێ بكه   دا دیاركریهیا خوهنامه  كرێ دعوســـمانی بۆ والیێ دیاربه

ــتان ولێ رهحمهكێ ل دور خان ئهو راپورته ،  ٢0١٩ت )گولي، الجوادي،بكهوانهدی بۆ ئیســــــــ
١0٨) 

ێ بۆ والیێ  ١٥٦0هێ ســـــــــالا  تیرمه 30كا دی دا دزڤریت بۆ رمانهســـــــــا د فهروههه
دیتن و  ها ســـــــندی دهێتهدناڤ دا میرگه  چوویه ر   وێڤههێن ســـــــهكرێ و میرگهدیاربه
تا ك ژ حكومهها سندی پشكهیی میرگهتا ڤی ماوهرانش بوو و ئانكو ههلها وێ شهكه
مـالا نـدامێن بنـهتـا عوســـــــــــمـانی زاخۆ ژلایێ ئـهولـهمێ دهردهلێ ل ســــــــــــهبوو، بـهنـه  هـدینـانبـه
 (٢٢3، ٢0٢3برن )رم ان،برێڤه گێ عوسمانی دهاته  بهنجهتێ سه  سی ه هدینان ڤهبه

ــهروههه ــا ژ كێشــ ــهســ ــتههمێ دهردهیێن ســ ــێنی میرێ ئامێدیێ  ســ ــولتان حســ لاتا ســ
زراندبوو  قا ســندی دامهنجهك میرێ ســهگ وهقوباد به وبوو ســولتان حســێنی كورێ خوهئه
وژی پێدڤی  كێ هات وو دانان ئهرجهقا ســــندی ســــ ێمانی   مهنجهمیرێ ســــه مێ بوویهو ده

یان و هزار ئاقچـه 300 ( ژ هوزێن زاخۆ بســـــــــــتینیـت كو دبوونه نێزیكیهكیبوو باجا )ده
ئینان دیســـــــــان ل  رازی وونێن توند ل دویڤ خوهندێ نهڤێ چهبۆ هوزێن دی ئه ئاقچه ١٩00
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سـولتان حسـێنی پشـكداری   ل بابێ خوهگ ل گهمێ میرێ زاخۆ قوباد بهێ ده ١٥٦٨سـالا 
دیت چونكی ڤهزن بخوهتی یا مهكا هوزایهســرا كری، زاخۆ یاخی وونهر بهیا ل ســهوهد هه

ڤ  دانابوو و هوزێن زاخۆ ئه  گ ل جهێ خوهد بهحمهئه بوو مامێ خوه ئامادهگ نهقوباد به
ــا والیێ بــهروهرن، هــهگی رابپــهد بــهحمــهدیــت و ل دژی خــان ئــه  لیڤــه  ده  نــدهچــه غــدا  ســــــــــ
قا سـندی سـ ێمانی نجهت كو "سـهكێ بۆ سـولتان حسـێنی دهنێریت و تێدا دیاردكهیهنامه
وام ردهكا بهســادهكا خرا  و فهوشــهگی دا د رهقوباد به لاتا كورێ تهســتههوا ل ژێر دهئه
ــێن ته ل جه  می تو و كورێ خوهو ده دایه ــوباشــ ــتنا ئێك ژ ســ  زائیرێ هوزێن زاخۆ   كوشــ
ركرنا بكوژێن ســوباشــیێ  ســهســتهرمانا دهو من فه رنیاس   ناڤێ )شــێخی( رابووینهیێ به

تی  ســــــێن ل پشــــــت یاخی وونا هوزایهشــــــیان وان كهكێ بیت نهر ئاوایه"   ههناڤ ری دایه
ســـێن   ڤی كاری و كهكا دی هنارت كو ئهیهورا ســـولتانی نامهن و لهر بكهســـهســـتهده

 ( ٢٢٦، ٢0٢3دانان )رم ان، ك   وان بهێتهسزادان و سنووره رابووین بهێنه

ندیێن  یوهگرێدان و پهر پێكڤههدینان ســـــولتان حســـــێنی پاراســـــتن ل ســـــهمیرێ به
ــهوێن گرێـدایی   دابونـهتی یێن بهێز كربوو ئـههوزایـه كی كو وه میڤـهردهریتێن وی ســـــــــ
ــیرهرا وی و عهكێ د ناڤ هیمانهڤپههه ــیرهل عهل گه  خاســـمههدیناندا بوو، نهتێن بهشـ تا  شـ

ــتوینا عه ــندی كو سـ ــیرهسـ ــهژی ژبهڤهتێن زاخۆ بوو ئهشـ زن كو ربازی یا مهر هێزا وێ یا سـ
ــه ــولتان  هدینان، بهها بهران بوو و ب وو هێزا میرگهركهخودان هزاران شـ ــتی مرنا سـ لێ پشـ
تا ســــندی تووشــــی شــــیرهســــتێ عهر دههدینان ل ســــهها بهێ میرگه  ١٥٧3حســــێنی ل ســــالا 

ڤركیـا دژوا یـا ریـت، هـهدگـهرێن جوداجودا ڤـهگـهبۆ ئـه دهن ـڤ چـهڤركیێن دژوار بوو و ئـههـه
گ دا زیــان   هرام بــهگ و بــهردوو برایــان قوبــاد بــهت هــهرا كورێن میری دا تــای ــهدنــاڤ ــه
شـــــــــــاندنا  لوهك ههوه ڤههاند و ئهتێ دا گهشـــــــــــیرهمالا میران دناڤ ڤێ عهنگیا بنهناڤوده
ــیرهیمانییا عهڤپههه ــهرهگهتێ بوو و ئهشــــــ ــی و ك بوو بۆ تێكدانا ســــــ ــیاســــــ قامگیریا ســــــ

نجـامـدا  ل زاخۆ، د ئـه  تـا ســـــــــــنـدی ڤـهشـــــــــــیرهوا ژلایێ عـهرمـانرهمـالا فـهیـاخی وونـا دژی بنـه
ــیرهندیێن عهیوهپه ــهرههدینان بهل میرێن بهتێ ل گهشــــ چوون و  ر و دوژمنكاریێ ڤهڤ شــــ

كێ چونكی پرانیا تر ژ یاخی وونهكێ ســـــــیاســـــــی بوو پلویســـــــتهك ههوه ڤهدراســـــــتیدا ئه
 (٢٢٢، ٢0٢3گرت وو )رم ان،ڤهتێن زاخۆ بخوهشیرهعه

 ١٥٧3ندروسـتی یا سـولتان حسـێنی میرێ ئامێدیێ تێكچووی ل سـالا وشـا تهپشـتی ره
را هدینان دناڤ هها بهێ ســـولتان حســـێنی مر، پشـــتی مرنا وی ل دویڤ داخوازا وی میرگه

هرام گ ل ئامێدیێ و كورێ دیتر بهشــــــــــكرن، كورێ وی قوباد بهدابه كورێن ویدا هاته
تا شـــــــیرهلێ عهمیرێ زاخۆ، به زراندن و بوویهدامه گ ل زاخۆ )ســـــــندی ســـــــ ێمانی( هاتهبه

 یێن عوسمانیدا ئاماژه نامهلگهند بهرازی وون، و د چهر ڤێ رێكخستنا نوی نهسندی ل سه
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ێ ژلایێ قازیێ   ١٥٧٤كا عوســـمانیدا كو ل ســـالا یهنامهلگهدان، د به بڤێ رویدانێ هاتیه
ــه هنـارتن و تێـدا   كرێ هـاتیـههـا دیـاربـهبۆ میرگـه دیڤـهمـهولانـا مبـهقـا ســـــــــــنـدی مـهنجـهســـــــــ

گ ل ئامێدیێ و برایێ كو پشتی مرنا میرێ ئامێدیێ سولتان حسێنی قوباد به دیاركریه
ــههرام بهوی به ــندی هاتیهنجهگ ل سـ كدار ژ  لامێن چهزه 3000زراندن نێزیكی  دامه قا سـ
 رانش لها شـهو كه تی كرینهو دژایه سـتیاینهر وی راوهرام هتا سـندی و سـ ێمانی بهشـیرهعه

ــی گوندێ بێدارێ كرینه خرابكرینه ــوتینه و هێرشــــ ــه و ســــ نجامدا ژ  د ئه ر كرینهو شــــ
ر و ئالوزیێ ئازراندنا میرێ جزیرێ رێ ڤی شـــهگهكوشـــتن و ئه هاتینه  لامردوو لایان زههه
 (BOA,DVNSMHM.d,H-20-3-982) گ بوویهدر بهبه

ــا قازی ئاماژهروههه ــه ســــ ــكهرا لهد ناڤ ه كێ روی   روی دایهره  شــــ رێ هوزان و شــــ
ــێوازێ لهگی دا كو زهقوباد به ــهشـــكهلامێن هوزان شـ و  و كریهیرهمی پهردهری یێ وی سـ

گی و لامێن قوباد بهزه ٨-٧"، و دڤان رویدانان دا ری چووینهیدانا شــــهڤ مهره"رێز   رێز به
ــیرهس ژ عهكه ١٥ ــتن، له تان هاتینهشــ ــمانی نامهكوشــ ــولتانێ عوســ كێ بۆ والیێ یهورا ســ

گی و ڤانیـا میری ئامێـدیێ قوباد بهكو پشـــــــــــتـه  رمان دایهكرێ دهنێریت و تێـدا فهدیاربه
لها ت بۆ ژناڤ رنا یاخی وونێ و كهگی بكههرام بهقا ســــندی ســــ ێمانی بهنجهمیرێ ســــه

رمانا ســــــــــولتانی هات وو ئاڤاكرن و هوزێن ســــــــــندی ســــــــــ ێمانی  وا   فهرانشــــــــــێ )ئهشــــــــــه
ــارههــه ئــاڤــاكرن )رم ــــــــــــان،  بهێتــه  رفــانــدبوون( دووب (، دیســــــــــــان د   ٢٢٩،  ٢0٢3ئــاڤــاكرن 
ی  ٢٧غدا ل تا بهر ڤێ رویدانێ بۆ وی یهر لســــــــهكا دیتر یا عوســــــــمانیدا ههیهنامهلگهبه
ك بۆ یـهگی نـامـههـدینـان قوبـاد بـههـا بـهنڤێســـــــــــین، میرێ میرگـه  ێ هـاتیـه  ١٥٧٤ی ولێ  ئـه
ر  گ ل ســـــــه هرام بهكو پشـــــــتی برایێ وی به  و تێدا دیاركریه تا عوســـــــمانی هنارتیهولهده

لها و كه ندێ رابووینهتا ســـــــندی دژی ڤێ چهشـــــــیرهزراندن عهدامه قا زاخۆ هاتیهنجهســـــــه
ــه ــووتینهلها بێدارێ و كهو كه رانش خرا  كرینهشـــــــ تر ژ ســـــــــێ  و زێده لها )گرك( ســـــــ
ــه  بچیتـه هێ ینـهو نـه  یڤـان دورپێچ كرینـههـه و خرا    قێ دا و رێـك گرتینـهنجـهدنـاڤ ســـــــــ

ــه كرینه ــندی وهنجهداكوســــــ ردوو لام ژ ههر زهگهئه بوویه ڤ رویدانهگریت و ئهرنهقا ســــــ
 تێ بهێنــه شـــــــــــیرهدان كریــارێن ڤێ عــه  ر دا بریــارهــاتیــهرام ــهلایــان بهێن كوشـــــــــــتن، د بــه

ــتاندن و ههراوه ــێ دهركهســ ــت ژ ڤێ خرابكاریێ بهســ گرتن و زیندانكرن   ت بهێتهدهرنهســ
(BOA, DVNSMHM.d 647,H-7-6-982) 

د ناڤ باژێرێ زاخۆ دا داكو  بچیته گ شــیایههرام بهندێ بهســا پشــتی ڤێ چهورههه
كر، ل غـهدهرینیـت، و هـاتن و چوون بۆ نـاڤ بـاژێری قـهگـهرێ ڤـهڤـهقـامگیریێ بۆ دهســــــــــــه
قا نجهتێن ســـــهشـــــیرهیان دا دیاردبیت ناكوكیا عهنامهلگهك بهندێ د هندهل ڤێ چهگه

كێ یهنامهلگهو د به  كێشایهمی ڤهتا ڤی دههدینان ههل میرێن بهسندی س ێمانی ل گه



426 

ێ ژلایێ قازیێ   ١٥٧٤كا عوســـمانیدا كو ل ســـالا یهنامهلگهدان، د به بڤێ رویدانێ هاتیه
ــه هنـارتن و تێـدا   كرێ هـاتیـههـا دیـاربـهبۆ میرگـه دیڤـهمـهولانـا مبـهقـا ســـــــــــنـدی مـهنجـهســـــــــ

گ ل ئامێدیێ و برایێ كو پشتی مرنا میرێ ئامێدیێ سولتان حسێنی قوباد به دیاركریه
ــههرام بهوی به ــندی هاتیهنجهگ ل سـ كدار ژ  لامێن چهزه 3000زراندن نێزیكی  دامه قا سـ
 رانش لها شـهو كه تی كرینهو دژایه سـتیاینهر وی راوهرام هتا سـندی و سـ ێمانی بهشـیرهعه

ــی گوندێ بێدارێ كرینه خرابكرینه ــوتینه و هێرشــــ ــه و ســــ نجامدا ژ  د ئه ر كرینهو شــــ
ر و ئالوزیێ ئازراندنا میرێ جزیرێ رێ ڤی شـــهگهكوشـــتن و ئه هاتینه  لامردوو لایان زههه
 (BOA,DVNSMHM.d,H-20-3-982) گ بوویهدر بهبه

ــا قازی ئاماژهروههه ــه ســــ ــكهرا لهد ناڤ ه كێ روی   روی دایهره  شــــ رێ هوزان و شــــ
ــێوازێ لهگی دا كو زهقوباد به ــهشـــكهلامێن هوزان شـ و  و كریهیرهمی پهردهری یێ وی سـ

گی و لامێن قوباد بهزه ٨-٧"، و دڤان رویدانان دا ری چووینهیدانا شــــهڤ مهره"رێز   رێز به
ــیرهس ژ عهكه ١٥ ــتن، له تان هاتینهشــ ــمانی نامهكوشــ ــولتانێ عوســ كێ بۆ والیێ یهورا ســ

گی و ڤانیـا میری ئامێـدیێ قوباد بهكو پشـــــــــــتـه  رمان دایهكرێ دهنێریت و تێـدا فهدیاربه
لها ت بۆ ژناڤ رنا یاخی وونێ و كهگی بكههرام بهقا ســــندی ســــ ێمانی بهنجهمیرێ ســــه

رمانا ســــــــــولتانی هات وو ئاڤاكرن و هوزێن ســــــــــندی ســــــــــ ێمانی  وا   فهرانشــــــــــێ )ئهشــــــــــه
ــارههــه ئــاڤــاكرن )رم ــــــــــــان،  بهێتــه  رفــانــدبوون( دووب (، دیســــــــــــان د   ٢٢٩،  ٢0٢3ئــاڤــاكرن 
ی  ٢٧غدا ل تا بهر ڤێ رویدانێ بۆ وی یهر لســــــــهكا دیتر یا عوســــــــمانیدا ههیهنامهلگهبه
ك بۆ یـهگی نـامـههـدینـان قوبـاد بـههـا بـهنڤێســـــــــــین، میرێ میرگـه  ێ هـاتیـه  ١٥٧٤ی ولێ  ئـه
ر  گ ل ســـــــه هرام بهكو پشـــــــتی برایێ وی به  و تێدا دیاركریه تا عوســـــــمانی هنارتیهولهده

لها و كه ندێ رابووینهتا ســـــــندی دژی ڤێ چهشـــــــیرهزراندن عهدامه قا زاخۆ هاتیهنجهســـــــه
ــه ــووتینهلها بێدارێ و كهو كه رانش خرا  كرینهشـــــــ تر ژ ســـــــــێ  و زێده لها )گرك( ســـــــ
ــه  بچیتـه هێ ینـهو نـه  یڤـان دورپێچ كرینـههـه و خرا    قێ دا و رێـك گرتینـهنجـهدنـاڤ ســـــــــ

ــه كرینه ــندی وهنجهداكوســــــ ردوو لام ژ ههر زهگهئه بوویه ڤ رویدانهگریت و ئهرنهقا ســــــ
 تێ بهێنــه شـــــــــــیرهدان كریــارێن ڤێ عــه  ر دا بریــارهــاتیــهرام ــهلایــان بهێن كوشـــــــــــتن، د بــه

ــتاندن و ههراوه ــێ دهركهســ ــت ژ ڤێ خرابكاریێ بهســ گرتن و زیندانكرن   ت بهێتهدهرنهســ
(BOA, DVNSMHM.d 647,H-7-6-982) 

د ناڤ باژێرێ زاخۆ دا داكو  بچیته گ شــیایههرام بهندێ بهســا پشــتی ڤێ چهورههه
كر، ل غـهدهرینیـت، و هـاتن و چوون بۆ نـاڤ بـاژێری قـهگـهرێ ڤـهڤـهقـامگیریێ بۆ دهســــــــــــه
قا نجهتێن ســـــهشـــــیرهیان دا دیاردبیت ناكوكیا عهنامهلگهك بهندێ د هندهل ڤێ چهگه

كێ یهنامهلگهو د به  كێشایهمی ڤهتا ڤی دههدینان ههل میرێن بهسندی س ێمانی ل گه
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كرن و ئاراســـــــــــته غدا هاتیهك بۆ میرێ میرانێ بهێ حوكمه ١٥٧٥نیســـــــــــانێ  ٢٤دا یا ل 
ــێ ههبه ــهحسـ ــێخ ئهكرن و د نامهیێ هاتیهمان كێشـ ــندی( ژی هاتیهیێ دا ناڤێ )شـ  میر سـ
و میرێ ئامێدیێ   گی پشــكدار بوویهدر بهل بهگێریێ دا ل گهرێ ڤێ ئاژاوهكی پالدهوه

رێ ڤێ  میر پالدهكو شــــــــــێخ ئه ندێ دایه  وێ چه یێ دا ئاماژهنامهلگهگی د بهقوباد به
ر گهكو ئه  یی پێرابووین و داخوازكریهردوو هوزێن سندی و س ێڤانهوا ههئه  تێكدانێ یه
ركو گی ژبههرام بهندێ بهلێ پشتی ڤێ چهسزادان، به بهێته جه بوو پێدڤیهتاوانا وی بنه

ورا ســـولتانی عوســـمانی ل رگریت لهســـتینیت و باجێ ژ وان وه  راوه شـــیان هوزێن زاخۆنه
كرن  ئاراســـــــــته یید خانی هاتیهگی لیوا زاخۆ بۆ كورێ وی ســـــــــهر داخوازا قوباد بهســـــــــه

 (  ٢30، ٢0٢3)رم ان،

ر و وژی شــــهكا دی بوو ئههدینان تووشــــی م م نێیهها بهندێ میرگهپشــــتی ڤێ چه
كا  یهنامهلگهیدابوو، د بهگی دا پههرام بهگی و برایێ وی بهرا قوباد بهناكوكیا دناڤ ه

ــالا   ــهده ێ هاتیه ١٥٧٦ســــــ كرێ پێكولا ئاشــــــــت كرنا ری میرێ دیاربهمێ رویدانا ڤی شــــــ
ر ئالوزیێ گ ل سههرام بهلێ بههاندنا وان ل مووس ێ، بهردوو لایان كربوو   ئێك گههه
ك یهرمان نامه( فه١٥٩٥ -١٥٧٤ندێ سـولتان مورادێ سـیێ )ر ڤێ چهورا ل سـهله وام بووردهبه

ن بۆ هاریكاریا قوباد كێ دشــــــیان دا بكهر تشــــــتهكو هه تا ســــــندی هنارتیهشــــــیرهبۆ عه
 (Tekin,2018,12گی )هرام بههستكرنا بگی ژبۆ رادهبه

هدینان ها بهدێ شـازدێ میرێن سـندی لاوازبووین میری میرگهسـپێكا سـهمێ ل دهده
و دووماهی    ڤهها خوهر   میرگهســــه ددینی زاخۆ ئێخســــتهی هن كورێ ســــهســــهمیر حه

لاتێ سـتههپاندنا دهها سـندیان و سـهختێ میرگهن ئینا، گرتنا پایتهسـهحوكمێ وێ یێ ره
كێ گرنگ رهریان بۆ میر و ماقوی ێن ســــــــــندیان فاكتهگهڤهژلایێ میرێن ئامێدیێ و نه

كێ بیانی،  ژموونا میرهژێر هه ڤنهن بكهكهبوول نهبوو بۆ یاخی وونا ســـندیان بوو كو قه
ــیرهدویراتیا عه كێ دیڤهژلایه ــندیان و عهشــ ــیرهتا ســ كێ دی رهتێن دی یێن زاخو فاكتهشــ
یـــاخی ویێ ده یێ  نـــهروونی و جڤـــاكی  بـــهبتنێ بۆ میرگـــه  ونـــا  لكو د هـــدینـــان بـــههـــا 
لكێ بیـانی بوون، م د دیروكێ دا دژی خـهردهلكێ زاخۆ هـهیـان دا دیـاردبیـت خـهنـامـهلگـهبـه

ردوو هوزێن ســندی  ر ههییدخانی د زال وونا ل ســهڤتنا ســهركهســه رێ نهگهژ ئه بۆ نموونه
 ١٥٧٧گ(  ســالا بدول اقی بهكێ بیانی   ناڤێ )عهگی میرهیی ، میر قوباد بهو ســ ێڤانه

لكێ ناحیا سـندی  كێشـا و خهڤهك نهلهلاتا وی گهسـتههلێ دهزراند بهێ ل وی جهی دامه
ورا چی وی بن لهبوون م كهرازی وون چونكی بیانی بوو و راینهســی نهســ ێمانی ژ ڤی كه

قا ســندی  نجهلكێ ســهگوت: "خهبی هنارت و لهك بۆ والیێ حهیهســولتانێ عوســمانی نامه
ر وان زال  شـێت ل سـهكێ عوسـمانی نهو هیچ میره قن و یێن یاخی نهر رهسـ ێمانی زۆر سـه
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ــا عهروه( هه١١0، ٢0١٩بیت"  )گولي، الجوادي، ــارهســـــ ورا قوباد بوو لهزایی نهبدول اقی چ شـــــ
ــولتانی ئهت بهب هزاخۆ برێڤه و بخوهگی پێكول كر ئهبه ــنیارهلێ ســــــ دكر و ره ڤ پێشــــــ

 (  ٢3١، ٢0٢3وام بیت )رم ان،ردهبه ر كارێ خوهییدخان ل سهبریار دا سه

ــههـدینـان و ل گـههـا بـهییـدا ژلایێ كـارگێری ڤـه میرگـهد ڤی مـاوه قا  نجـهل دا )ســـــــــ
ــ ێمانی( هه ــندی سـ ــالا سـ ــه ١٥٨٧تا سـ مێ لێ ل دهبوو، به كرێ ڤهتا دیاربهر   وی یهێ  سـ

ــهدامه غدا هاتیهتا بهوی یه ــ ێمانی(   وی یهنجهزراندن ســ ــندی ســ  غدا ڤهتا بهقا زاخۆ )ســ
تا ر   وی یهقا زاخۆ ســهنجهتا مووســل ســهزراندنا وی یهلێ پشــتی دامههات وو گرێدان، به

ــل ڤـه ــالا رمـانـهگرێـدان، د فـه هـاتـه مووســـــــــ هـا هنـارتن بۆ میرگـه ێ هـاتیـه  ١٥٨٨كـا ل ســـــــــ
یان دا نامهلگهسـا د بهروههه یهتا مووسـل ڤهر   وی یهكرێ تێدا دیاردبیت زاخۆ سـهدیاربه
ــتانێ دا هاتیهنجهران زاخۆ دناڤ ســــــهك جا هنده ــته  دیاركرن قێن كوردســــ ــیســــ مێ  و   ســــ

 ( Tekin,2018,7خو بوو )ربهبرن و دناڤ كاروبارێن ناڤخوی دا یا سهبرێڤه  میراتگری هاتیه

؛ چونكی ل ڤێ  تێڤهشـیرهلاتداریا ڤێ عهسـتههژێر ده  ڤیتهێ زاخۆ دكه ١٥٨٧ل سـالا  
تا سـندیان   شـیرهیێن عهركردهرمی بوو ئێك ژ سـهكێ فهیهقا زاخۆ   شـێوهنجهسـالێ سـه

یێن میرێن  گ ئێك ژ میرزادهكرن میر یووسـف بهئاراسـته گ سـندی هاتهناڤێ یووسـف به
(، یووســــف  ٨٩،  ٢0١٩گ ســــندی بوو )گولي، الجوادي،ن بهســــهســــندیان بوو كورێ میر حه

رێن خـابوور، ڤـهك مولكێن )خـاص( ل دهلـهنـد بوو و گـهمـهولـهكێ زۆر دهســـــــــــهگ كـهبـه
شــــــانێ، لێ، كه ، بوســــــهرهگوندێن بێدار، ســــــنات، په  خاســــــمهبوون نهدوبان و گولیان هه

ك گوندێن دی ل لهرقوورێ و گهێرســـــڤێ، قه، باچووك، برانشـــــا ژووری و ژێری، بێجوهشـــــه
 (DFE.RZ.d. 98,16-17بوون )ران ههڤهوان ده

ــهرفرهپێزانێن به ندهرچههه ــتههمێ دهردهه ل دور ســ لێ گی نینن بهلاتا یووســــف بهســ
ێ  ١٥٨٦ی نیســـــــــــانا   ١٦مێ ل گی دهزراندنا یوســـــــــــف بهت دامهبارهدیاركرن ســـــــــــه هاتیـه
ربرینـا  قـا زاخۆ مـایـه بێ میر   دهنجـهزرانـدن و ســـــــــــهدامـه  ییـدخـان ل ئـامێـدیێ هـاتیـهســـــــــــه

تا  ولهدیت و داخواز ژ ده  لیڤه  ده ڤهگی ئهورا یووســــــــف بهح وول( بوو، لهعوســــــــمانی )مه
گ ل ێ یووسـف به ١٥٨٧نجامدا ل نیسـانا زراندن و د ئهدامه عوسـمانی كر ل زاخۆ بهێته

ــالانــه هــاتــهئــاقچــه  30١٩00ر  رام ــهزاخۆ بــه بۆ    هزار ئــاقچــه  ٢00، ژوان  زرانــدندامــه  یــان ســــــــــ
ت  كرێ بكه تا دیاربهنجینا وی یهستی گهیێ و یا مای راده ختییدخان میرێ پێش وهسه
ــولتانی وه ــه  (١٥، ٢0١٩میر،)دهك مولكێ ســ ــهرده، ل ســ ــیی كورد شــ فخانێ  رهمێ مێ وونڤســ

: "هێشـتا  تێدا دیاركریه ( نڤێسـیه١٥٩٧- ١٥٩٦را سـالێن )دا دناڤ هرتووكا خوهبدلیسـی د په
و د  گ د ژیانێ دا مایه  ناڤێ یووســـــف به  -ســـــندی   -ڤیێن ڤێ خێزانێ كێ ژ نهســـــهكه
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ــا عهروه( هه١١0، ٢0١٩بیت"  )گولي، الجوادي، ــارهســـــ ورا قوباد بوو لهزایی نهبدول اقی چ شـــــ
ــولتانی ئهت بهب هزاخۆ برێڤه و بخوهگی پێكول كر ئهبه ــنیارهلێ ســــــ دكر و ره ڤ پێشــــــ

 (  ٢3١، ٢0٢3وام بیت )رم ان،ردهبه ر كارێ خوهییدخان ل سهبریار دا سه

ــههـدینـان و ل گـههـا بـهییـدا ژلایێ كـارگێری ڤـه میرگـهد ڤی مـاوه قا  نجـهل دا )ســـــــــ
ــ ێمانی( هه ــندی سـ ــالا سـ ــه ١٥٨٧تا سـ مێ لێ ل دهبوو، به كرێ ڤهتا دیاربهر   وی یهێ  سـ

ــهدامه غدا هاتیهتا بهوی یه ــ ێمانی(   وی یهنجهزراندن ســ ــندی ســ  غدا ڤهتا بهقا زاخۆ )ســ
تا ر   وی یهقا زاخۆ ســهنجهتا مووســل ســهزراندنا وی یهلێ پشــتی دامههات وو گرێدان، به

ــل ڤـه ــالا رمـانـهگرێـدان، د فـه هـاتـه مووســـــــــ هـا هنـارتن بۆ میرگـه ێ هـاتیـه  ١٥٨٨كـا ل ســـــــــ
یان دا نامهلگهسـا د بهروههه یهتا مووسـل ڤهر   وی یهكرێ تێدا دیاردبیت زاخۆ سـهدیاربه
ــتانێ دا هاتیهنجهران زاخۆ دناڤ ســــــهك جا هنده ــته  دیاركرن قێن كوردســــ ــیســــ مێ  و   ســــ

 ( Tekin,2018,7خو بوو )ربهبرن و دناڤ كاروبارێن ناڤخوی دا یا سهبرێڤه  میراتگری هاتیه

؛ چونكی ل ڤێ  تێڤهشـیرهلاتداریا ڤێ عهسـتههژێر ده  ڤیتهێ زاخۆ دكه ١٥٨٧ل سـالا  
تا سـندیان   شـیرهیێن عهركردهرمی بوو ئێك ژ سـهكێ فهیهقا زاخۆ   شـێوهنجهسـالێ سـه

یێن میرێن  گ ئێك ژ میرزادهكرن میر یووسـف بهئاراسـته گ سـندی هاتهناڤێ یووسـف به
(، یووســــف  ٨٩،  ٢0١٩گ ســــندی بوو )گولي، الجوادي،ن بهســــهســــندیان بوو كورێ میر حه

رێن خـابوور، ڤـهك مولكێن )خـاص( ل دهلـهنـد بوو و گـهمـهولـهكێ زۆر دهســـــــــــهگ كـهبـه
شــــــانێ، لێ، كه ، بوســــــهرهگوندێن بێدار، ســــــنات، په  خاســــــمهبوون نهدوبان و گولیان هه

ك گوندێن دی ل لهرقوورێ و گهێرســـــڤێ، قه، باچووك، برانشـــــا ژووری و ژێری، بێجوهشـــــه
 (DFE.RZ.d. 98,16-17بوون )ران ههڤهوان ده

ــهرفرهپێزانێن به ندهرچههه ــتههمێ دهردهه ل دور ســ لێ گی نینن بهلاتا یووســــف بهســ
ێ  ١٥٨٦ی نیســـــــــــانا   ١٦مێ ل گی دهزراندنا یوســـــــــــف بهت دامهبارهدیاركرن ســـــــــــه هاتیـه
ربرینـا  قـا زاخۆ مـایـه بێ میر   دهنجـهزرانـدن و ســـــــــــهدامـه  ییـدخـان ل ئـامێـدیێ هـاتیـهســـــــــــه

تا  ولهدیت و داخواز ژ ده  لیڤه  ده ڤهگی ئهورا یووســــــــف بهح وول( بوو، لهعوســــــــمانی )مه
گ ل ێ یووسـف به ١٥٨٧نجامدا ل نیسـانا زراندن و د ئهدامه عوسـمانی كر ل زاخۆ بهێته

ــالانــه هــاتــهئــاقچــه  30١٩00ر  رام ــهزاخۆ بــه بۆ    هزار ئــاقچــه  ٢00، ژوان  زرانــدندامــه  یــان ســــــــــ
ت  كرێ بكه تا دیاربهنجینا وی یهستی گهیێ و یا مای راده ختییدخان میرێ پێش وهسه
ــولتانی وه ــه  (١٥، ٢0١٩میر،)دهك مولكێ ســ ــهرده، ل ســ ــیی كورد شــ فخانێ  رهمێ مێ وونڤســ

: "هێشـتا  تێدا دیاركریه ( نڤێسـیه١٥٩٧- ١٥٩٦را سـالێن )دا دناڤ هرتووكا خوهبدلیسـی د په
و د  گ د ژیانێ دا مایه  ناڤێ یووســـــف به  -ســـــندی   -ڤیێن ڤێ خێزانێ كێ ژ نهســـــهكه



429 

دێ تا دووماهیا ســـــــــــههه ف حاكمێن جزیرێ"، واتهت ل دهتێن حكومی دا كاردكهخزمه
 (.١٦٩، ٢00٧گی حوك  دكر)بدلیسی،شازدێ میر یووسف به

ــه ــازدێ و دهل دووماهیا ســـ ــهدێ شـــ ــتپێكا ســـ پانا گوره ڤدێ زاخۆ دبیتهدێ ههســـ
می پێكول كرن هدینان ههمالا بهرێمی، بنهقێن ههنجهت و ســـــهرا وی یهم م نێ د ناڤ ه

مالێ هدینان و كورێن ڤێ بنهها بهل میرگهگه رمی بهێته  فه قهنجهڤ ســـــــــــهداكو ئه
پشـــــــــــتی مرنـا   زرینن بۆ نموونـهل وێرێ دابمـه  نـدین میرێن خوهن و شـــــــــــیـان چـهب ـهبرێڤـه
ردگریت، پاشـــان ل ێ حوكمێ زاخۆ وه ١٥٨٥عید ل ســـالا بوســـهییدخانی برایێ وی ئهســـه

ییدخانی میرێ لێ ســــــــهكرن، بهئاراســــــــته گی هاتهێ زاخۆ بۆ یووســــــــف به ١٥٨٧ســــــــالا 
عید بوســــــهاركر كو برایێ وی ئهك بۆ ســــــولتانێ عوســــــمانی هنارت و دییههدینان نامهبه
ــیان نینن لیوا زاخۆ  ژی یهژ هه كێ نهســـــهگ كهو یووســـــف به  كێ هێ ایهســـــهكه و شـــ
لێ ســـــــولتانی كرن، بهئاراســـــــته مالا وان بهێتهزاخۆ بۆ بنه ت و داخوزاكر دووبارهب هبرێڤه
زیز د كورێ میرێ جزیرێ عهمهێ بۆ حاجی مبه ١٥٨٩دكر و ل ســــــــــالا  ره  ڤ داخوازیهئه
ییدخانی داخوازكری برایێ وی زاخۆ ســــــه لێ پشــــــتی دووبارهكرن بهئاراســــــته گی هاتهبه

ــالا  ب هبرێڤه ــولتان ی داخوازا وی په ١٥٩0ت ، ل ســـــ ــهێ ســـــ كێ كو رجهند كر    مهســـــ
تێ،   ڤی  ولـهیـا دهنجینـهگـه  ت و دانیتـهبكـهگ داهـاتێ زاخۆ خرڤـهعیـد بـهبرایێ وی ســـــــــــه

ددان و لكێ زاخۆ بــا  نــهلێ خــهك جــاران حوك  دكر بــههــدینــان هنــدهیی میرێن بــهئــاوا
بینن و   ســـــــــــتڤـهمیرێ جزیری زۆر جـاران پێكول كر حوكمێ زاخۆ بـده  كێ دیڤـهژلایـه

را  گوهورین، دنـاڤ ـه وام میرێن زاخۆ بهێنـهردهر بـهگـهئـه بوویـه ڤـههێرشـــــــــــی زاخۆ دكرن ئـه
ی قــانوونــا گوهورین، ل گوره  میرێن زاخۆ هــاتنــه  ١0( نێزیكی  ١٦١٥-  ١٦١0ســـــــــــــالێن )

فـــهولـــهده ــهربوو زاخۆ وهتێ  )یورتولق و ئوجـــاق ق  قـــهنجـــهك ســـــــــــ (   Yurtluk-Ocaklıkكـــا 
ك تێ وهولهلێ ل دووماهیێ دهبرن بهبرێڤه بهێته هدینان ڤهپشــــــــتاوپشــــــــت ژلایێ میرێن به

تا  ولهرێن دی یێن دهڤهمیرێن دهل كر و ری ل گهدهرهكا ك ســـــــــــیـك ســـــــــــهقهنجـهســـــــــــه
 ( ٢33، ٢0٢3عوسمانی حوك  لێ دكر  )رم ان،

دێ بوو ل ســهكێ گرنگ ل زاخۆ ههتا ســندی رۆلهشــیرهڤدێ عهدێ ههتا ســههه
     تنامه دا ئاماژهسـیاحه رتووكا  خوهبی د پهلهولیا چهرۆكڤانێ عوسـمانی ئهڤدێ گههه
تێن ئاكنجی ل زاخۆ و ناڤێ روی ارێ ســندیان و شــیرهك ئێك ژ عهوه  تا ســندی دایهشــیرهعه

دێ می ئانكو ســــهتا وی دهبی ههلهولیا چهو ل دویڤ دیاركرنا ئه چیایێن ســــندیان ئینایه
ــندیان دهاتهڤدێ زاخۆ   وی یههه ــین ) تا ســــ ــا دیاركریه روه(، ههçelebi,2010,61نیاســــ   ســــ

كو تێدا   نهزن ههك گوندێن مهم نینن و هندهلهلێ خودان عهبه تنشــــــیرهمیر عه ســــــندی 
ییدا د ڤی ماوه ( دیسان٤٤٤، ٢0١٧)گولی،   نهزن و هزاران خانی هههمام، بازارێن مخان، حه
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  ناڤێ   تا سـندی شـیرهركردێن عهئێك ژ سـهكرن  زنێن سـندیان هاتینهحس ل ئاغا و مهبه
ــندی بوو، ده ــهمێ ناكوكی دناڤ هبابك ئاغا ســــــــ گێ دوویێ و برایێ وی عیدخان بهرا ســــــــ

یـدابووی بـابـك ئـاغـا ســـــــــــنـدی تێكچوونـا گی كورێن یووســـــــــــف خـان ی دا پـههرام بـهبـه
عید هدینان سهر میرێ بهش ل سهدیت وو و شوره لیڤه  ده  مێ وی بۆ خوهردهكاودانێن سه

تا ســـندی خودان  شـــیره(، عه٦٢،  ٢0١١هاندبوو )رؤوف،ز( راگه١٦٩٩-١٦٨٢گێ دوویێ )خان به
كی گرنگ سان شیان رۆلههێ دا و ڤان كهتیێن گرنگ بوو د پاراستنا میرگهسایهكه

لێ بوو ژ  ســــــــان عیســــــــێ دهرچاڤترین وان كهبههدیناندا ب ینن، ژ  ها بهبرنا میرگهد برێڤه
ــهمكێ دهگوندێ )چه ــوفی ســــ ــیرهر   عهلا( ژ ئوجاخا ســــ ــندیهشــــ ــێ دهتا ســــ لێ ل ، عیســــ

ــه ــایێ مهمێ میر بهردهســــ ــالا )ها بهزیرێ میرگهزن وههرام پاشــــ ز( ١٧٦٨هدینان بوو و ل ســــ
 (.3٦٢، ٢00٦)ع دالرحمن،  مریه

  ننگگێێ  ججییههااننیی  ییێێ  ئئێێككێێتتاا  ججههددێێ  ننووززددێێ  ههههتتاا  سسننددیی  لل  سسههششییررهه  ررێێ  چچااررێێ::  ررۆۆللێێ  ععههووهه  تتهه
ربازدبوو و هدینان د كاودانێن خرا  دهها بهدێ نوزدێ میرگهســــتپێكا ســــهل ده

مـالا حوكمـدار نـدامێن بنـهرا ئـهر نـاكوكیێن دنـاڤ ـهڤ لاوازبوونێ دچوو ژبـهرهه بـهمیرگـه
تێ ژبۆ رزگـاربوون ژ  شـــــــــــیرهك ژ وان بۆ هێزا عـهنـابرنـا هنـدههـدینـان و پـههـا بـهیـا میرگـه

زێــدهشـــــــــــیرهورا عــهریێ لــهركــابــه هێــدا دكرن  تر مــایتێكرن د كــاروبــارێن میرگــهتــان 
ــه١٩٢،  ٢0١١)رؤوف، مــالا حوكمــداردا را بنــهیێن نــاڤخویی و م م نێی یــا دنــاڤ ــه(، كێشــــــــــ
ــوران ر میرێ میرگهگهئه بوویه ڤههدینان تووشــــی لاوازیێ كربوو و ئهها بهمیرگه ها ســ

ێ   ١٨3٢هــدینــان ل ســـــــــــــالا  هــا بــه( میرگــه١٨3٦  -١٨١3( )ورهد )میرێ گــهمــهمیر مبــه
ــا میرێ میرگه ــماعیل پاشــــ (، میرێ ٨3،  ٢0١٢هدینان لادا )هاكان،ها بهداگیركر و ئیســــ

سـا زاخۆ ژی كونترول كر روهر ئاكرێ و ئامێدیێ كری ههسـوران پشـتی كونترول ل سـه
 كێ بوون ل زاخۆ دهێتهرهڤهزراند و هێزێن وی ل دهواندوزی ل زاخۆ دامهگ رهلی  بهو سـه

 (، ٥٥، ٢00٩را سندیان )زاخويي،ڤهناڤكرن   ناڤێ )وارێ سورا( ل ده

ر م ـهرچـاڤتر بوو و هـهتـان بـهشـــــــــــیرهزنێن عـهد ڤـان كـاودانـان دا رۆلی ئـاغـا و مـه
ــوران ههیا میرێ میرگهوههه ــتێ خوه  ها ســ ــهلویســ ــتێ مهت ههبارهدیاردكرن، ســ زن و لویســ

ــالا  ئاغایێن به ــه  ١٨33هدینان ل ســ ــیرهروك عهســ گ و زن و میر بهتێن كوردی ئاغا و مهشــ
ــوران میر مبهیههدینان نامهرا بهڤهزانایێن ده ــین و بۆ والیێ مهك دژی میرێ ســـــ دی نڤێســـــ

دی   زۆری مهكو میر مبه  یێدا دیاركربوونشـــــــید پاشـــــــای هنارتن، د نامهســـــــیواســـــــێ ره
نجام  تێ ئهولهمری ده  ئه نه ندهڤ چهر و وی ئهده ســت وان ئینایههدینان ژدهها بهمیرگه

  و داخوازكرینه  ر موســـــ مانان كریهدی لســـــهمهســـــێ زولما میر مبهحســـــا بهروهو هه دایه
حموود ژی ژ  كاری و بوتان و خان مهن كو میرێ ههن و دیاردكهپرســـیارا حالی وان بكه
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  ناڤێ   تا سـندی شـیرهركردێن عهئێك ژ سـهكرن  زنێن سـندیان هاتینهحس ل ئاغا و مهبه
ــندی بوو، ده ــهمێ ناكوكی دناڤ هبابك ئاغا ســــــــ گێ دوویێ و برایێ وی عیدخان بهرا ســــــــ

یـدابووی بـابـك ئـاغـا ســـــــــــنـدی تێكچوونـا گی كورێن یووســـــــــــف خـان ی دا پـههرام بـهبـه
عید هدینان سهر میرێ بهش ل سهدیت وو و شوره لیڤه  ده  مێ وی بۆ خوهردهكاودانێن سه

تا ســـندی خودان  شـــیره(، عه٦٢،  ٢0١١هاندبوو )رؤوف،ز( راگه١٦٩٩-١٦٨٢گێ دوویێ )خان به
كی گرنگ سان شیان رۆلههێ دا و ڤان كهتیێن گرنگ بوو د پاراستنا میرگهسایهكه

لێ بوو ژ  ســــــــان عیســــــــێ دهرچاڤترین وان كهبههدیناندا ب ینن، ژ  ها بهبرنا میرگهد برێڤه
ــهمكێ دهگوندێ )چه ــوفی ســــ ــیرهر   عهلا( ژ ئوجاخا ســــ ــندیهشــــ ــێ دهتا ســــ لێ ل ، عیســــ

ــه ــایێ مهمێ میر بهردهســــ ــالا )ها بهزیرێ میرگهزن وههرام پاشــــ ز( ١٧٦٨هدینان بوو و ل ســــ
 (.3٦٢، ٢00٦)ع دالرحمن،  مریه

  ننگگێێ  ججییههااننیی  ییێێ  ئئێێككێێتتاا  ججههددێێ  ننووززددێێ  ههههتتاا  سسننددیی  لل  سسههششییررهه  ررێێ  چچااررێێ::  ررۆۆللێێ  ععههووهه  تتهه
ربازدبوو و هدینان د كاودانێن خرا  دهها بهدێ نوزدێ میرگهســــتپێكا ســــهل ده

مـالا حوكمـدار نـدامێن بنـهرا ئـهر نـاكوكیێن دنـاڤ ـهڤ لاوازبوونێ دچوو ژبـهرهه بـهمیرگـه
تێ ژبۆ رزگـاربوون ژ  شـــــــــــیرهك ژ وان بۆ هێزا عـهنـابرنـا هنـدههـدینـان و پـههـا بـهیـا میرگـه

زێــدهشـــــــــــیرهورا عــهریێ لــهركــابــه هێــدا دكرن  تر مــایتێكرن د كــاروبــارێن میرگــهتــان 
ــه١٩٢،  ٢0١١)رؤوف، مــالا حوكمــداردا را بنــهیێن نــاڤخویی و م م نێی یــا دنــاڤ ــه(، كێشــــــــــ
ــوران ر میرێ میرگهگهئه بوویه ڤههدینان تووشــــی لاوازیێ كربوو و ئهها بهمیرگه ها ســ

ێ   ١٨3٢هــدینــان ل ســـــــــــــالا  هــا بــه( میرگــه١٨3٦  -١٨١3( )ورهد )میرێ گــهمــهمیر مبــه
ــا میرێ میرگه ــماعیل پاشــــ (، میرێ ٨3،  ٢0١٢هدینان لادا )هاكان،ها بهداگیركر و ئیســــ

سـا زاخۆ ژی كونترول كر روهر ئاكرێ و ئامێدیێ كری ههسـوران پشـتی كونترول ل سـه
 كێ بوون ل زاخۆ دهێتهرهڤهزراند و هێزێن وی ل دهواندوزی ل زاخۆ دامهگ رهلی  بهو سـه

 (، ٥٥، ٢00٩را سندیان )زاخويي،ڤهناڤكرن   ناڤێ )وارێ سورا( ل ده

ر م ـهرچـاڤتر بوو و هـهتـان بـهشـــــــــــیرهزنێن عـهد ڤـان كـاودانـان دا رۆلی ئـاغـا و مـه
ــوران ههیا میرێ میرگهوههه ــتێ خوه  ها ســ ــهلویســ ــتێ مهت ههبارهدیاردكرن، ســ زن و لویســ

ــالا  ئاغایێن به ــه  ١٨33هدینان ل ســ ــیرهروك عهســ گ و زن و میر بهتێن كوردی ئاغا و مهشــ
ــوران میر مبهیههدینان نامهرا بهڤهزانایێن ده ــین و بۆ والیێ مهك دژی میرێ ســـــ دی نڤێســـــ

دی   زۆری مهكو میر مبه  یێدا دیاركربوونشـــــــید پاشـــــــای هنارتن، د نامهســـــــیواســـــــێ ره
نجام  تێ ئهولهمری ده  ئه نه ندهڤ چهر و وی ئهده ســت وان ئینایههدینان ژدهها بهمیرگه

  و داخوازكرینه  ر موســـــ مانان كریهدی لســـــهمهســـــێ زولما میر مبهحســـــا بهروهو هه دایه
حموود ژی ژ  كاری و بوتان و خان مهن كو میرێ ههن و دیاردكهپرســـیارا حالی وان بكه
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دێ مهرێخســـــــــــتنا میر مبهپشـــــــــــتی ده داخواز ژێ كرینه هدار كرینهڤی بارودوخی ئاگه
هدینان و كا دی ئیســــــماعیل پاشــــــا ب یت میرێ بههدینان جارهها بهواندوزی( ژ میرگه)ره
ــهچه ــای بهنێریت و ل دووماهیا داخوازیێ ناڤ و مورا ند ســـ ــماعیل پاشـــ ربازان بۆ لایێ ئیســـ
دیاركری حامد ئاغا سـندی بوو ل  لویسـتێ خوهرێ داناینه، ئێك ژ ئاغایێن ههرپهل به خوه

ــه ــندی پشـــكداری د نیڤا ئێكێ ژ سـ ــندیان بوو، حامد ئاغا سـ دێ نوزدێ ئێك ژ ئاغایێن سـ
ــه ١٢٥0رازی وون و ســـــــــــكـالایێ دا كربوو و دیروكـا )وێ نـه )گولي، ( ر مورا وی یـهل ســـــــــ

هـدینـان هـا بـهزنێن میرگـهو داخوازیـا مـه  گـازنـده یی ور گ ـهرام ـه(، بـه١١٦،  ٢0١٩الجوادي،
روڤاژی داخوازا دی بهمهما میر مبهڤ ســتهت كو ئهشــید پاشــا دیاردكهوالیێ ســیواســێ ره

ســــــا روهت و ههیان هاریكاریا وان كهمی شــــــێوهورا دێ   ههو له ســــــولتانێ عوســــــمانی یه
ــهركو میرگهژبه غدا  كێ بۆ والیێ بهیهورا نامهبوو له غداڤهتا بهر   وی یهها ئامێدیێ سـ

ك پێدڤی دویڤچوونا  ت وهت و داخوازێ ژی دكههدار دكهدهنێریت و ژ ڤی بارودوخی ئاگه
 (٨٥،  ٢0١٢ت )هاكان،میری سوران بكه

تێن زاخۆ   گشـــــــتی و ســـــــندیان   شـــــــیرهلویســـــــتێ عهگوتن هه بهێته پێدڤیه
ژبــهتی نــهتــای ــه لكو دژی داگیركــاریـــا  هــدینــان بوو بــهفــاداریــا وان بۆ میرێن بــهر وهك 
تا سندی و شیرهرا عهندێ ناكوكیێن دناڤ هر ڤێ چهل سه لگهها سوران بوون، بهمیرگه
مێ هـات وون، دهوام بوون و   دوومـاهیـك نـهردههـدینـان ئیســـــــــــمـاعیـل پـاشــــــــــــای بـهمیرێ بـه

ــای ده ــماعیل پاشــ ــه ســــت   بزاڤا خوهئیســ ێ  ١٨3٨ی ولا گ ل ئهلی  بهكری برایێ وی ســ
یمانێ ئیســماعیل پاشــای بوو ڤپهلی  ئاغایێ دوســكی كو ههر زاخۆ و حهســه هێرش كره

رێ  گهئه بویه ڤهســـــندیان ئهلكیێن  گوندێن به ر حاصـــــ ێن دوازدهدانا ســـــه ســـــتێ خوهده
نجامدا  غدا و مووســ ێ و د ئهوالیێن به هاندنهگه یێن خوهو گازنده  هندێ ســندیان گ ه
ــه ــل ێ سـ ــكهرلهوالیێ مووسـ ــاندنهرهشـ ــه ك شـ ــهسـ ــكی  گ و حهلی  بهر سـ لی  ئاغایێ دوسـ

 ( ٢3٧، ٢0٢3)رم ان،

هدینان ل هدینان و میرێ بهها بهلاتا میرگهستههمێ دهردهت دووماهیا سهبارهسه
 د ئینجه مهتیا مبهركردایهمێ هێرشـــا عوســـمانیان   ســـهوژی دهتا ســـندی ئهشـــیرهر عهســـه
ــهیرهبه ــتپێكری، دههدینان دهها بهر میرگهقدار بۆ ســــــ ــتپێكێ عهســــــ ــیرهســــــ تێن زاخۆ شــــــ
را میرێ یێن دناڤ ـهندین نامهد چه ڤ رویدانهل ئیســـــــــــمـاعیـل پاشـــــــــــای، ئهل گه  چوونهنه

قدار دا دیاردبیت و د ڤان یرهئامێدیێ )ئیســـــــــماعیل پاشـــــــــایێ دوویێ( و والیێ مووســـــــــل به
والیێ مووسـل بۆ  ١٨٤٢ی ئادارا  ٢٧كا ل یهكرن، د نامهحسـێ سـندیان هاتیهیان دا بهنامه

گی میرێ بوتـان داخواز ژ میرێ درخـان بـهدیـاركربوو كو بـه )بـا  ال ـالی( هنـارت وو و تێـدا
لا كه ف وی و ئیسماعیل پاشای ڤیایهده بچیته  هدینان ئیسماعیل پاشایێ دوویێ كریهبه
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ئیســـماعیل پاشـــای و د  ربازی یێت داینهلێت ســـهلوپهگی كهدرخان بهرگریت و بهزاخۆ وه
و  چوویه ف ســندیان ڤهرهبه ڤهربازێ خوهئیســماعیل پاشــا   ســه یێدا هاتیهرۆكا نامهناڤه

ــه ــوپایهلێ د وی ده، بهنجام دایهك ئههێرشــــ ــمانیان ســــ كێ  كهزن   چهكێ مهمیدا عوســــ
ــای نه هنارتیه  گرانڤه ــماعیل پاشــ ــیایهو ئیســ ــكهرهنگاریا وی لهبه شــ ورا ت لهری بكهشــ

ندێ ڤێ چه شــــــــیایهنجامدا نهیێن تیاری( و د ئهلهتا تیاریا )فهشــــــــیرهناڤ عه دایه رێخوهبه
حســــــێ وێ به ٤/٤/١٨٤٢شــــــت رۆژان ئانكو ل یێ   ههلێ پشــــــتی ڤێ نامهت، بهنجام بدهئه
د  ك كریار ل زاخۆ كرینهلهزاخۆ و گه  كرن كو ئیســـماعیل پاشـــا چوویهندێ هاتیهچه
نجامدا  و د ئه ســـــتیاینهر ئیســـــماعیل پاشـــــای راوهرام هرێ ســـــندیان بهشـــــكهر دا لهرام هبه

 ( 3٥٥، ٢0١٩ت )رێكانی، وا ڤیای بكهئه شیایهئیسماعیل پاشای نه

یێن لههند كهێ پشـــــتی ئیســـــماعیل پاشـــــا چه ١٨٤٢ندێ ل ئادارا پشـــــتی ڤێ چه
می بدی ئاغا ســــندی و شــــێخ یووســــ ێ زاخۆیی و ههكێ بۆ عهیهنامه  هدینان دســــتینیتبه

بدی ئاغا ســــــندی و شــــــێخ یووســــــف زیزێن من عهرویســــــپیێن زاخۆ دهنێریت و دبێ یت: "عه
ــتی و ههمه ــهسـ ــپیێن زاخۆ دڤێت هوین بزانن ل رۆژا پێنج شـ ــپێدێ م ی ل دهمی رویسـ مێ سـ
 مهده رێ خوههدینان دێ بهكاری و تیاری و بهكێ گران ژ ههرهشـــكهل لهز دێ ل گهئه

 وهن كو خێرا دین و دونیــایــا هــهســــــــــــا بكــهكــا وهتــهڤێجــارێ هوین خزمــه  زاخۆ، پێــدڤیــه
و زاروكێن   وههـا هـهگونـه  ن دێكـهتێ نـهر هوین ڤێجـارێ خزمـهگـهتێـدابیـت و بزانن ئـه

بیت  وهختێ من بۆ ههن دێ بهتێ بكهر هوین خزمهگهدابیت و ئهوهد ســــــــــتوویی هه وههه
كر  نـهوه  وهر هـهگـهبیـت ئـه  وه  دلێ هـه  وهم و دێ كـارێ هـهنـاكـه  وهز بێ خواترییـا هـهئـه

ر ئـاغـایێ خولامێ من  ل عومـهكێ ل گـهرســـــــــــڤـهن و دڤێـت هوین بـهكـهیێ ژ من نـهگ ـه
ــان، ل وێرێ یـه  نوكـه خـت د ( و دیـاردبیـت كو پێشـــــــــــوه ٢3٧، ٢0٢3بۆ من بهنێرن" )رم ـــــــــ
ورا له كریهرهنگاریا ئێكێ یا ئیســـــــــــماعیل پاشـــــــــــای دا هوزێن زاخۆ پشـــــــــــكداری نهبه

ت، پشتی ڤێ  كهڤه ن دێ تولا خوهكهر ڤێ جارێ ژی پشكداریێ نهگهت كو ئهدیاردكه
ورا ل ئیســــــــــماعیل پاشــــــــــای، لهدگه  چوونهنگكرن و نهبێ ده ن ناڤ ری خوهیێ هوزێنامه

یا دوویێ دهنێریت و ێ نامه ١٨٤٢گولانا   ١٦ئیســماعیل پاشــا ل   یڤان دووبارهپشــتی دووهه
 لها داوودیێ ســتاندیهبدی ئاغا و شــێخ یووســف، بزانن من كهدبێ یت: "خوشــتڤیێن من عه

لی  ڤجــا گـه، ئـهو ســـــــــــوتییــه  هێ پرێ من تـالانكریـهرگـهتـا دهتـا مووســـــــــــ ێ هـهو وی یـه
بـاتـا  م هوین نـالڤن و خـهتێ دكـهخزمـه ز هنـده؟ بۆچی ئـهیـهقـل هـهچ عـه  وهخوشـــــــــــتڤیـان هـه

؟ ڤێجا   وههـه  هیتـهســـــــــــتێ رۆمییـان گـهن كو دێ دهن بۆچی هوین هزردكـهدیـارنـاكـه خوه
خوشــــتڤیێ   س دێ بیتهو كهت ئهێ بكهتڤرو خزمهســــێ ئهر كهزیزان بزانن ههلی عهگه

نــاڤ    نــد خولامێن دی هنــارتینــهل چــهد ئــاغــا دگــهمــهمبــه  من خولامێ خوه  من ، نوكــه
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ئیســـماعیل پاشـــای و د  ربازی یێت داینهلێت ســـهلوپهگی كهدرخان بهرگریت و بهزاخۆ وه
و  چوویه ف ســندیان ڤهرهبه ڤهربازێ خوهئیســماعیل پاشــا   ســه یێدا هاتیهرۆكا نامهناڤه

ــه ــوپایهلێ د وی ده، بهنجام دایهك ئههێرشــــ ــمانیان ســــ كێ  كهزن   چهكێ مهمیدا عوســــ
ــای نه هنارتیه  گرانڤه ــماعیل پاشــ ــیایهو ئیســ ــكهرهنگاریا وی لهبه شــ ورا ت لهری بكهشــ

ندێ ڤێ چه شــــــــیایهنجامدا نهیێن تیاری( و د ئهلهتا تیاریا )فهشــــــــیرهناڤ عه دایه رێخوهبه
حســــــێ وێ به ٤/٤/١٨٤٢شــــــت رۆژان ئانكو ل یێ   ههلێ پشــــــتی ڤێ نامهت، بهنجام بدهئه
د  ك كریار ل زاخۆ كرینهلهزاخۆ و گه  كرن كو ئیســـماعیل پاشـــا چوویهندێ هاتیهچه
نجامدا  و د ئه ســـــتیاینهر ئیســـــماعیل پاشـــــای راوهرام هرێ ســـــندیان بهشـــــكهر دا لهرام هبه

 ( 3٥٥، ٢0١٩ت )رێكانی، وا ڤیای بكهئه شیایهئیسماعیل پاشای نه

یێن لههند كهێ پشـــــتی ئیســـــماعیل پاشـــــا چه ١٨٤٢ندێ ل ئادارا پشـــــتی ڤێ چه
می بدی ئاغا ســــندی و شــــێخ یووســــ ێ زاخۆیی و ههكێ بۆ عهیهنامه  هدینان دســــتینیتبه

بدی ئاغا ســــــندی و شــــــێخ یووســــــف زیزێن من عهرویســــــپیێن زاخۆ دهنێریت و دبێ یت: "عه
ــتی و ههمه ــهسـ ــپیێن زاخۆ دڤێت هوین بزانن ل رۆژا پێنج شـ ــپێدێ م ی ل دهمی رویسـ مێ سـ
 مهده رێ خوههدینان دێ بهكاری و تیاری و بهكێ گران ژ ههرهشـــكهل لهز دێ ل گهئه

 وهن كو خێرا دین و دونیــایــا هــهســــــــــــا بكــهكــا وهتــهڤێجــارێ هوین خزمــه  زاخۆ، پێــدڤیــه
و زاروكێن   وههـا هـهگونـه  ن دێكـهتێ نـهر هوین ڤێجـارێ خزمـهگـهتێـدابیـت و بزانن ئـه

بیت  وهختێ من بۆ ههن دێ بهتێ بكهر هوین خزمهگهدابیت و ئهوهد ســــــــــتوویی هه وههه
كر  نـهوه  وهر هـهگـهبیـت ئـه  وه  دلێ هـه  وهم و دێ كـارێ هـهنـاكـه  وهز بێ خواترییـا هـهئـه

ر ئـاغـایێ خولامێ من  ل عومـهكێ ل گـهرســـــــــــڤـهن و دڤێـت هوین بـهكـهیێ ژ من نـهگ ـه
ــان، ل وێرێ یـه  نوكـه خـت د ( و دیـاردبیـت كو پێشـــــــــــوه ٢3٧، ٢0٢3بۆ من بهنێرن" )رم ـــــــــ
ورا له كریهرهنگاریا ئێكێ یا ئیســـــــــــماعیل پاشـــــــــــای دا هوزێن زاخۆ پشـــــــــــكداری نهبه

ت، پشتی ڤێ  كهڤه ن دێ تولا خوهكهر ڤێ جارێ ژی پشكداریێ نهگهت كو ئهدیاردكه
ورا ل ئیســــــــــماعیل پاشــــــــــای، لهدگه  چوونهنگكرن و نهبێ ده ن ناڤ ری خوهیێ هوزێنامه

یا دوویێ دهنێریت و ێ نامه ١٨٤٢گولانا   ١٦ئیســماعیل پاشــا ل   یڤان دووبارهپشــتی دووهه
 لها داوودیێ ســتاندیهبدی ئاغا و شــێخ یووســف، بزانن من كهدبێ یت: "خوشــتڤیێن من عه

لی  ڤجــا گـه، ئـهو ســـــــــــوتییــه  هێ پرێ من تـالانكریـهرگـهتـا دهتـا مووســـــــــــ ێ هـهو وی یـه
بـاتـا  م هوین نـالڤن و خـهتێ دكـهخزمـه ز هنـده؟ بۆچی ئـهیـهقـل هـهچ عـه  وهخوشـــــــــــتڤیـان هـه

؟ ڤێجا   وههـه  هیتـهســـــــــــتێ رۆمییـان گـهن كو دێ دهن بۆچی هوین هزردكـهدیـارنـاكـه خوه
خوشــــتڤیێ   س دێ بیتهو كهت ئهێ بكهتڤرو خزمهســــێ ئهر كهزیزان بزانن ههلی عهگه

نــاڤ    نــد خولامێن دی هنــارتینــهل چــهد ئــاغــا دگــهمــهمبــه  من خولامێ خوه  من ، نوكــه
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ــندیان، ئه ــن فهبڤێت غیره وهر ههگهســـ ــڤههوین به رهت و نامووســـــێ بكێشـــ ن كێ بدهرســـ
ن، چونكی وان  بكه  تێ خوهرا م  هرهڤێت زهزیزان من نهم، عهبكه  وهداكو هاریكاریا هه

ن بزانن خێر و كـهتێ نـهر هوین خزمـهگـه، ئـهنج ژ رۆمییـان دیتینـهت و رهحمـهك زهلـهگـه
ل ئیســــماعیل  لگه  یان ســــندی چوونهشــــهره" ، پشــــتی ڤان ههدایهوهه د ســــتوویێ ههگونه

ت كو سـندی  كێ دا دیاردبیت كو ئیسـماعیل پاشـا دیاردكهیهپشـتی دنامه ڤهپاشـای و ئه
رێنی  یێ نـه  لویســـــــــــتێ خوهر هـهل ســــــــــــه  یی مـانـهلێ ســـــــــــ ێڤـانـه، بـهل وینـهو گولی لگـه

 ( ٢3٨، ٢0٢3)رم ان،

كی رهر ئامێدیێ و پشـــــــتی شـــــــهســـــــه قداری هێرش برهیرهندێ بهپشـــــــتی ڤێ چه 
كێشــا بۆ ڤه ت و خوهرهنگاریێ بكهشــیا بهردوو لایاندا ئیســماعیل پاشــای نهرا ههدناڤ ه

و پشـــــــــــتی    یێ ڤـهلهـهدورپێچ كرن د كـه  هـاتـه  قـداری ڤـهیرهیێ دا و ژلایێ بـهلهـهنـاڤ كـه
نگی  ت و   ڤی رهست بكهیێ رادهلههچاربوو كهنجامدا نهكێ ژ دورپێچ دانێ د ئهیهماوه

لات  ســـــتهههێ دهمانا میرێ میرگههدینان ژناڤچوو، پشـــــتی ڤان رویدانان و نهها بهمیرگه
كێ تهشــــــــــیرهر عهروكێن رێ ازێن ســــــــــوفی دا و ههگ و ســــــــــهســــــــــتێ ئاغا و بهده  فتهكه
ر  هدینان ل سـه لاتا میرێ بهسـتههنگی ده( بڤی ره٥٦، ٢00٩بر )زاخويي،كێ برێڤهروكهسـه
رێ  ڤهلات و هێزا ئاغایێن ســندی ل دهســتههتا ســندی   دووماهیك هات و هوســا دهشــیرهعه
مـانا  ژی دزڤریـت بۆ نـهڤـهتر دیـاربیـت ئـهر رۆلێ ئـاغـای زێـدهگـهئـه بوویـه نـدهڤ چـهبوو و ئـهزێـده

 تان.شیرهر عههێ ل سهریا میرگهبهرێكخستن و رێڤه

لاتناســـــــان دا رتووكێن رۆژههر و پههێن كوردی د ژێدهپشـــــــتی ژناڤچوونا میرگه
رتووكێن  تا ســــندی د پهشــــیرهكرن و هێزا عهزنێن كوردان هاتیهحســــێ رۆلێ ئاغا و مهبه
تان شیرهلاتناسان بارودوخی جڤاكی یێ عهلاتناساندا دیاردبیت وڤان رۆژههروك و رۆژههگه

تا شـــــــــیرهندین زانیاری ل دور عهیی چهو   ڤی شـــــــــێوه و رۆلی وان د جڤاكیدا دیاركرینه
ــه ــندی و ئاغایێن وان دیاردبن. ل ســــــــ ــێن ئهدێ نوزدێ دوو رۆژههســــــــ لمانی   ناڤێ لاتناســــــــ

ز( هات وون ١٩١3-١٨٤3ز( و )ئوویگن پری ( )١٨٩٩-١٨٤٤( )Albert Socin)ئال ێرت ســـــوســـــن  
زانیـاری ل دور بـارودوخێ كوردســـــــــــتـانێ دا  شـــــــــــتـا خوهلاتی و كوردســـــــــــتـانێ و د گـهرۆژهـه

تا سـندیان  شـیرهحسـێ عهو به ێ هات وون دهۆك و زاخۆ ١٨٧0ها سـالا ، ل تیرمهدیاركربوون
یی  بڤی شــێوه رهو شــهك ســڤك رویدا و ئهرهزاخۆ شــه هشــتمهت و دبێ یت: "پشــتی گهدكه

ند تا ســــندیان كربوو باجا چهشــــیرهســــاف( داخواز ژ عهد عهمهبوو، والیێ عوســــمانی )مبه
ك سـهدیاركرن و كه رازی وونا خوهتا سـندیان نهشـیرهلێ عهن، بهرئێك بدهكان ل سـهسـاله

تێ ماف كێ ب ند و و گوت: حكومهر جههســه  لا ســاد  ســندی رابوو و چوویه  ناڤێ مه
لا ســاد  ا مهس ــروههه لكێ نینهربازیكرنا خهرگریت و مافێ ســهلكێ وهباجێ ژ خه نینه
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زیز( بدول هیان بۆ ســـــولتانێ عوســـــمانی )ســـــولتان عهو گازنده ك پر ژ گ هیهســـــندی نامه
لا ســـاد  ســـتێ مهردهســـتنا هێزێن عوســـمانی لســـهلێ پشـــتی شـــكه( هنارت، به١٨٧٦ -١٨٦١)

گرتن و  نجامدا هاتهلا ســـــــادقی، د ئهرمان دا   گرتنا مهتا عوســـــــمانی فهولهســـــــندی ده
،  ٢0١٩رباز ل زاخۆ ئاكنجی كرن")گولي، الجوادي،ك ســــــهلهســــــتێن وی گرێدان و گهده

١٩0.) 

ر شــــتا )ئال ێرت ســــوســــن( و )ئوویگن پری ( ی دا زانیاری ل ســــهســــا د گهروههه
دیاركرن، ناڤێ وی  عقوو  ئاغا ســـندی )یاقوو  ئاغا( هاتینهكێ ســـندی   ناڤێ یهئاغایه

ش ئـاغـا كورێ ئی راهی  ئـاغـا كورێ لـهعقوو  ئـاغـا كورێ جـانگیر ئـاغـا كورێ كـه)یـه
ــی( یه ــا ئاغا گارسـ ــا ههروه، ههمووسـ ــان گهردوو رۆژههسـ ــترانێن م  ی یێن  لهلاتناسـ ك ژ سـ

رێ نڤێســـی بوون، د ئێك ژ  ڤهلكێ دهڤێ خهك ســـتران ژ زاردهلهو گه كوردی كومكرینه
( ١٨٤٧ -١٨٢١گی )درخان بهوان سـترانان دا یا   ناڤێ )ئێزدین شـێر( كو پسـمامێ میر به

، عقو  ئاغا ســـــــــــندی ژی هاتیهیه  ل ڤێ ســـــــــــترانێ ناڤێها بوتان بوو، ل گهمیرێ میرگه
لوكێ  بۆ گونـدێ هێ ئـاكنجی وونێ ژ گونـدێ كـهعقوو  ئـاغـای بنگـهســــــــــــا یـهروههـه

 ( 3٧١، ٢0١٩گوهاست وو )رێكانی، لیێ پسئاغا ڤهمارسیس ل گه

ــهروههه ــا ل سـ ــیرهدێ نوزدێ رۆلێ ئاغایێ عهسـ ــندی بهشـ رچاڤ دبیت و د ناڤ تا سـ
بدی ئاغایێ یێن عوســــــــــمانیدا دیاردبیت،   ناڤێ عهنامهلگهلاتناس و بهرتووكێن رۆژههپه

ش ئـاغـا كورێ ئی راهی  لـهعقوو  ئـاغـا كورێ جـانگیر ئـاغـا كورێ كـهئێكێ كورێ یـه
كا  تهســــایهبدی ئاغا خودان كهئاغا كورێ مووســــا ئاغا گارســــی ژ ئوجاخا پســــئاغا، عه

هـدینـان ل هـا بـهری ژنـاڤچوونـا میرگـهورا بـهرێ لـهڤـهبوو ل دهژموون هـهگرنـگ بوو و هـه
ێ داخوازا هاریكاریێ ژ   ١٨٤٢كری ل ســالا   ســت   بزاڤا خوهمێ ئیســماعیل پاشــای دهده
ل ئیسـماعیل پاشـای، ی چووبوون ل گهتا سـندشـیرهنجامدا عهبدی ئاغای كربوو و د ئهعه

ــالا  ــتی ل ســ ــێڤدین ئاغا هاتیه ١٨٧3پشــ ــه ێ برایێ وی ســ ــتن ســ ــیرهروكاتیا عهكوشــ تا شــ
ورا پوســت دابوون  تا عوســمانی بوو لهولهبدی ئاغا جهێ گرنگیا دهرگرت وو، عهســندی وه

ــمانی ئهولهبدی ئاغای، دهعه ریا كاروبارێن دارایی یا باجێن بهرێڤه-ركێ بیشـــــكارتا عوســـ
ژ    ڤه ئه بدی ئاغای،كر ڤه دابوو عهتا وان و دیاربهر   وی یهر یێن ســــهتێن كوچهشــــیرهعه

بدی ئاغای تیا عهســــایهی كهرباره(، ده٧3،  ٢00٥تێ بوو)الســــندي،زن یێن وی یهپوســــتێن مه
(  Edgar.T.A.Wigramتي.اي.ویگرام  .( و )ادگار W.A. Wigramویگرام.اي.لاتناس )دب یورۆژهه

ــالێن )كو دناڤ ه ــته( گه١٨٩٨ -١٨٩٧را ســــــــ رتووكا نجام دابوون و د پهێ ئهڤهك بۆ دهشــــــــ
ل    زنهكا مهتیهســــــایهبدی ئاغا كهت كو عهحس دكهدا   ناڤێ )مهد ال شــــــریة( بهخوه

كێ  رهر شـــــــــــهگـهئـه دبیتـه ڤـهبیـت ئـهتێ هـهل حكومـهك ل گـهفتنـهمێ رێكنـهرێ و دهڤـهده
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زیز( بدول هیان بۆ ســـــولتانێ عوســـــمانی )ســـــولتان عهو گازنده ك پر ژ گ هیهســـــندی نامه
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گرتن و  نجامدا هاتهلا ســـــــادقی، د ئهرمان دا   گرتنا مهتا عوســـــــمانی فهولهســـــــندی ده
،  ٢0١٩رباز ل زاخۆ ئاكنجی كرن")گولي، الجوادي،ك ســــــهلهســــــتێن وی گرێدان و گهده
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ر شــــتا )ئال ێرت ســــوســــن( و )ئوویگن پری ( ی دا زانیاری ل ســــهســــا د گهروههه
دیاركرن، ناڤێ وی  عقوو  ئاغا ســـندی )یاقوو  ئاغا( هاتینهكێ ســـندی   ناڤێ یهئاغایه

ش ئـاغـا كورێ ئی راهی  ئـاغـا كورێ لـهعقوو  ئـاغـا كورێ جـانگیر ئـاغـا كورێ كـه)یـه
ــی( یه ــا ئاغا گارسـ ــا ههروه، ههمووسـ ــان گهردوو رۆژههسـ ــترانێن م  ی یێن  لهلاتناسـ ك ژ سـ

رێ نڤێســـی بوون، د ئێك ژ  ڤهلكێ دهڤێ خهك ســـتران ژ زاردهلهو گه كوردی كومكرینه
( ١٨٤٧ -١٨٢١گی )درخان بهوان سـترانان دا یا   ناڤێ )ئێزدین شـێر( كو پسـمامێ میر به

، عقو  ئاغا ســـــــــــندی ژی هاتیهیه  ل ڤێ ســـــــــــترانێ ناڤێها بوتان بوو، ل گهمیرێ میرگه
لوكێ  بۆ گونـدێ هێ ئـاكنجی وونێ ژ گونـدێ كـهعقوو  ئـاغـای بنگـهســــــــــــا یـهروههـه

 ( 3٧١، ٢0١٩گوهاست وو )رێكانی، لیێ پسئاغا ڤهمارسیس ل گه

ــهروههه ــا ل سـ ــیرهدێ نوزدێ رۆلێ ئاغایێ عهسـ ــندی بهشـ رچاڤ دبیت و د ناڤ تا سـ
بدی ئاغایێ یێن عوســــــــــمانیدا دیاردبیت،   ناڤێ عهنامهلگهلاتناس و بهرتووكێن رۆژههپه

ش ئـاغـا كورێ ئی راهی  لـهعقوو  ئـاغـا كورێ جـانگیر ئـاغـا كورێ كـهئێكێ كورێ یـه
كا  تهســــایهبدی ئاغا خودان كهئاغا كورێ مووســــا ئاغا گارســــی ژ ئوجاخا پســــئاغا، عه

هـدینـان ل هـا بـهری ژنـاڤچوونـا میرگـهورا بـهرێ لـهڤـهبوو ل دهژموون هـهگرنـگ بوو و هـه
ێ داخوازا هاریكاریێ ژ   ١٨٤٢كری ل ســالا   ســت   بزاڤا خوهمێ ئیســماعیل پاشــای دهده
ل ئیسـماعیل پاشـای، ی چووبوون ل گهتا سـندشـیرهنجامدا عهبدی ئاغای كربوو و د ئهعه

ــالا  ــتی ل ســ ــێڤدین ئاغا هاتیه ١٨٧3پشــ ــه ێ برایێ وی ســ ــتن ســ ــیرهروكاتیا عهكوشــ تا شــ
ورا پوســت دابوون  تا عوســمانی بوو لهولهبدی ئاغا جهێ گرنگیا دهرگرت وو، عهســندی وه

ــمانی ئهولهبدی ئاغای، دهعه ریا كاروبارێن دارایی یا باجێن بهرێڤه-ركێ بیشـــــكارتا عوســـ
ژ    ڤه ئه بدی ئاغای،كر ڤه دابوو عهتا وان و دیاربهر   وی یهر یێن ســــهتێن كوچهشــــیرهعه

بدی ئاغای تیا عهســــایهی كهرباره(، ده٧3،  ٢00٥تێ بوو)الســــندي،زن یێن وی یهپوســــتێن مه
(  Edgar.T.A.Wigramتي.اي.ویگرام  .( و )ادگار W.A. Wigramویگرام.اي.لاتناس )دب یورۆژهه

ــالێن )كو دناڤ ه ــته( گه١٨٩٨ -١٨٩٧را ســــــــ رتووكا نجام دابوون و د پهێ ئهڤهك بۆ دهشــــــــ
ل    زنهكا مهتیهســــــایهبدی ئاغا كهت كو عهحس دكهدا   ناڤێ )مهد ال شــــــریة( بهخوه

كێ  رهر شـــــــــــهگـهئـه دبیتـه ڤـهبیـت ئـهتێ هـهل حكومـهك ل گـهفتنـهمێ رێكنـهرێ و دهڤـهده
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یا وی بشــــــــكێنیت و شــــــــێت ورهت نهند پێكولا بكهت چهیداب یت و حكومهدروســــــــت په
ــه  كهیهلههبدی ئاغا خودان كهن كو عهندێ دده  وێ چه ئاماژه تێ  ربازێن حكومهچ ســــ

دبوون  رێ چیـایـان و رازی نـهه بوو ل ســــــــــــهرفرهكـا بـهرهڤـههنێ، خودان دهدشـــــــــــیـان بگـهنـه
هشـتنا  یێدا و گهلههن و چوونا دناڤ كهدانا وێ گوپیتكێ بكهرهكێ بیانی سـهسـهكه

ــتن، ژبه ت بوو و   توندی دهاتهحمهوێ یا   زه ــتانێ چ مروڤ و ركو ل وهپاراســــ رزێ زڤســــ
ــیان ل گوپیتكێ ب ین لهران نهوهگیانه ــیرهفرا ل پایزێ عهم بهل ئێكهورا ل گهدشـ تا شـ

 (٢٥٩، ٢0١0رام،شتێ )ویگرام، ویگده سندی دچوونه

رێ،  ڤهژموون بوو ل دهك خودان ههتیهســــــــــایهبدی ئاغا كهركو عهســــــــــا ژبهروههه
ــهورا دهله ــ ێ بریتانی و خهدناڤ ه مێ كێشــ یدابووی پێكول  لكی ئامێدیێ دا پهرا كونســ

بدی ئاغای و كونســـ ێ را عهڤالینیا دناڤ هر ههت، ژبهر بكهســـهیێ چارهكربوو ڤێ كێشـــه
ــخانهركو كچا وی ل نهوژی ژبهبریتانی دا ئه ــهیا بریتانی چارهخوشــــــ مێ ورا دهرب وو لهســــــ

لكێ ت ئاخ تنێن خرا  یێن خهبارهئارامیێ كر ســــــــه ســــــــت   نهكونســــــــ ێ بریتانی هه
ــتینیت، ل ندێ   راوهت كو ڤێ چهبدی ئاغای دكهئامێدیێ، داخوازا هاریكاریێ ژ عه ســــــــ

لكی ئامێدیێ داكو ڤان كاران   خه تههبدی ئاغا هوشــــــــــداریێ ددندێ عهر ڤێ چهســــــــــه
 (٢٧١، ٢0١0ستینن)ویگرام، ویگرام،راوه

ــا ئهروههه ــهسـ ــایكس )فسـ ــالێن ( دناڤ ه١٨٧٩-١٩١٩رێ بریتانی مارك سـ  ١٨٩٩را سـ
دا   رتووكا خوهنجام داینه د پهشــت بۆ عیراقێ و كوردســتانێ ئهند گهێ چه ١٩0٦تا هه

ت كو ت و دیاردكهحس ل گوندێن ســـندیان دكه( بهDAR-UL-ISLAMناڤێ )دارالاســـ م  
لكێ ســـــــا خهروهرنج راكێش و ههكێ جوان و ســـــــهیهك وێنهچیا و گوندێن ســـــــندیان وه

ت گوندێ مارســیس گوندێ پســئاخا  ت و   تای هكێ جوان دیاردكهلكهگوندی   خه
لیێ پســـــئاخا گوندێ مارســـــیس ێ دانا گهرهت كو ســـــهیێ ســـــندیان ســـــایكس دیاردكه

ك ت وهدكهتیا وی ســایهحســێ كهبدی ئاغا دیت وو بهكربوو، ل وێرێ ئاغایێ ســندیان عه
ف بوو كێ مووســـ ی ل دهبدی ئاغای بازرگانهف عهمێ چووی دهكا باش و دهتیهســـایهكه

بـدی ف عـهمـا بـازرگـانیـا تووتن و هری و ئـارمـانجێن بـازرگـانی یێن دیتر هـات وو دهره  مـه
ڤتنــا  ڤێ رێككــهئینــابوون، ئــه  ل خوه( دراڤی ل گــه٧00ئــاغــای و بــازرگــانی كوژمێ )

ــ ێ ل گه ــندیان بۆ كارهبازرگانی یا بازرگانێ مووســــ نگی ل كێ   ڤی رهل ئاغایێ ســــ
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ژ موس مان   لهكا تێكهتههشیرخێزانان پێك دهێت و عه ١٥00دبێ یت:"سندی   گشتی ژ 
 (٤٦، ٢00٧وژی س و  و گولی" )سایكس،ئه نهسیبیان و دوو لقێن جودا ههو مه

ــایهكه   ــندی د بهتی و هێزا عهســ ــمانیدا ئاماژهنامهلگهبدی ئاغا ســ پێ   یێن عوســ
نڤێســـــــین   ز ێ هاتیه١٨٨٥كا عوســـــــمانیدا ل خزیرانا  یهنامهلگهد به دان، بۆ نموونههاتیه

بدی ئاغای ژ  رۆكی ناحیا )ســـــندی گولی( عهســـــهیێن  و گازنده  تێدا پێزانین ل دور گ ه
ــێن كارگێری ل زاخۆ دیاكرینهك بههنده دا  یا خوهنامهبدی ئاغای د گازنده، و عهرپرســــــ

 بهێته  زا )بیت الش ا ( ڤهجوداكرن و   قه زا زاخۆ بهێتهكو ناحیا وی ژ قه  داخوازكریه
زا  ر   قهز ێ مابوو ســـــه١٨٩3تا ســـــالا نگی هه(،   ڤی رهDH.MKT. 1347. 59. 1گرێدان )

ــ ا ( ڤه ــتی ل ، ئه)بیت الشــ ــوورایا ده ١٨٩٢ی چریا دوویێ ١٦و ژی پشــ تێ   ولهێ جڤاتا شــ
ــه ــهســــــ ــا( بریارهودهد جهحمهم )ئهعزهدرلئهروكاتیا ســــــ ــت وو كو موورا ك دهت پاشــــــ رێخســــــ

، تێدا هات وو دیاركرن كو ربووتێ ژی لسهولهركانێن دهزیران و ئهم و جڤاتا وهعزهدرلئهسه
ــندی گولی( ژ قه ــ ا ( بهێتهناحیا )ســــــــ  بهێته  زا زاخۆ ڤهكرن و   قهژێڤه زا )بیت الشــــــــ

ر   سـه نگی مایه(، بڤی ره١0٧٦،  ٢0١٧)حسـن، تا مووسـل ڤهر   وی یهگرێدان یا كو سـه
ــ ا  ڤهقه ــالا هه زا بیت الشــــــــ ــتی هینگێ ئهێ، به ١٨٩3تا ســــــــ رێ  گهئه بوویه ڤهلێ پشــــــــ

تـا نـا كـارگێری یـا وی یـهنجومـهك بۆ ئـهورا داخوازیـهرێن عوســـــــــــمـانی لـهبـهدلگرانیـا رێڤـه
ــل هـاتیـه گرێـدان و  بهێتـه زا زاخۆڤـهنـاحیـا ســـــــــــنـدی   قـه كو دووبـاره  ب نـد كرن مووســـــــــ

 ێ داخواز كریـه  ١٨٩١ی چریـا دوویێ    ٦تـا نـاڤخوی ل  زارهنـدێ وهر ڤێ چـهلســــــــــــه  لگـهبـه
نــاڤ ری   قــه  رێن دووبــارهگــهئــه نــاحیــا  دیــاركرن و داخوازا    بهێتــه  زا زاخۆڤــهگرێــدانــا 

ل زاخۆ  بیت الشـــــــــ ا  را ناحیا ســـــــــندی گولی ل گهندیا دناڤ هیوهر پهزانیاریان ل ســـــــــه
یا زراوهرێ دامهبهك ژ لایێ رێڤهیهێ نامه ١٨٩٢هێ تیرمه  ١٩ندێ ل كربوو، پشـــــــتی ڤێ چه

زا  گرێدانا ناحیا ســــندی گولی   قه ندا دووبارهســــهو په ركان   ناڤێ رزا پاشــــا هاتیهئه
رمـانـا  ێ فـه  ١٨٩3ی شـــــــــــوبـاتـا    ٢٥(، و ل رۆژا  ١٥٧،  ٢0١٩)گولي، الجوادي،  كریـه  زاخۆ ڤـه

را ناحیا زاخۆ )سـندی گولی( و )بیت الشـ ا ( و ندیێ دناڤ هیوهت برینا پهبارهسـولتانی سـه
 ( 3٧3، ٢0١٩فت )رێكانی، ركهده ا زاخۆ ڤهزگرێدانا وێ   قه

ت ناحیا سندی  ێ دیاردكه ١٨٩٤تا مووسل دا ل سالا یا وی یهسالنامه سا دروههه
و    بـدی ئـاغـایـهخری یێ نـاحیـا ســـــــــــنـدی عـهرێ فـهبـهگونـدان پێـك دهێـت و رێڤـه ٥٥گولی ژ  

ها ل تیرمه (،١٥٧،  ٢0١٩ســـــ كرن )گولي، الجوادي،وه روكێ ناحیا ناڤ ری هاتیهك ســـــهوه
(،  .DH.MKT,D.no.881,G.no.27)  رگرتیهبدی ئاغای )الت  یف و النیشان( وهێ عه  ١٩03سالا  

ــالا روههه ــا لســـــ ــندی گولی هاتیهێ ده  ١٩١٥ســـــ ــتن ژ  مێ ناحیا ســـــ گوندان  ٥٥رێكخســـــ
ئادارا  ١3كی ێ والیێ مووســــل دا ل  زێ وێ مارســــیس بوو، د راپورتا وهركهپێكدهات و مه
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رێكخســـــتنا ناحیا ســـــندی گولی و ســـــ ێڤانی،  تا ناڤخوی ل دور دووبارهزارهێ بۆ وه ١٩١٥
ێ  ١٩١٥زێ ناحیێ و ل نیســـــــــانا ركهمه تێدا هاتیه پێشـــــــــنیاركرن كو مارســـــــــیس ب یته

ــهپـه ــالا و هـه فتیـهركـهنـدا ڤێ پێشـــــــــــنیـارێ دهســـــــــ نگی بوو)گولي،  ێ بڤی ره  ١٩١٨تـا ســـــــــ
ر  ێ ل گوندێ دارهوزان چوو به   ١٩١٨بدی ئاغا ل نیســـــــانا ســـــــالا (، عه١٥٧،  ٢0١٩الجوادي،

میـل ئـاغـا، صـــــــــــال  ئـاغـا و و كورێن وی   نـاڤێن )ئســـــــــــمـاعیـل ئـاغـا، جـه  دلوڤـانیـا خودێ
 ( .3٧3، ٢0١٩ئی راهی  ئاغا( بوون )رێكانی، 

ــهروههه ــا د بیاڤێ كێشــــ ــیرهزنێن عهییدا مهوهتهیا نهســــ ــندی ههشــــ ــت  تا ســــ لویســــ
( ژ ئوجاخا شــــــیڤ ١٩٤٥-١٩٧0دری ســــــندی )، حاجی ع دال ه ناســــــیار   حاجی بهبووینههه
لام بارزانی بوو، پشــــــتی  بدولســــــهكێ نێزیكی شــــــێخ عهســــــهدری كه، حاجی به(٢)رمنیئه
تا عوســمانی ل ســالا  ولهلام بارزانی دژی دهبدولســهروكاتیا شــێخ عهره دانا بارزان   ســهســه
ف  ل ده  ڤان مایهرا ســپینداروكێ و دوو شــهڤهده  لام بارزانی دچیتهبولســهێ، شــێخ عه ١٩0٨

و   ران دا   دوو شـــــــــــێوهد ژێـده  نـدهڤ چـه(، ئـه١0٧،  ١٩٨0ش،دری ســـــــــــنـدی)پی رهحـاجی بـه
ڤیێ  نه ریف ســــــندی )دبیتهد شــــــهمهر خالد مبهدیاركرن، نڤیســــــه مێن جودا هاتیهردهســــــه

لام  بدولســـــــهێ شـــــــێخ عه ١٩١١ت كو ل ســـــــالا  دا دیاردكهرتووكا خوهدری( د پهحاجی به
روك هـا دهوكێ بۆ كومكرنـا ئیمزایێن ســـــــــــهلێ ل پـارێزگـهرگـهرا دهڤـهده  بـارزانی هـاتیـه

تێ  ی یین م  هوهتهت دانا مافێن نهبارهتا عوســــمانی ســــهولهنا دهكرتان بۆ ئاراســــتهشــــیرهعه
د ڤێ یاداشــــــــــتنامێ دا داخوازا مافێن   پێدانێ یه ژی ئاماژه( هه٧3،  ٢00٥كورد )الســــــــــندي،

زایێن كوردی و رمی بیـت ل قـهك زمـانێ كوردی زمـانێ فـهی یێن كوردان كربوو وهوهتـهنـه
ــالا چه ــته  ١٩١١ند مافێن دیترو ل ســــ ــمانی كربوو)نێروهولهی دهێ ئاراســــ ،  ٢0١٨یی،تا عوســــ
ره دانا ت كو پشـتی سـهدا دیاردكهرتووكا خوهش د پهر پی رهنڤیسـه كێ دیڤه( ژلایه٢0٦

ولدای بگریت بارزانی  تا ههمێ حكومهێ ده  ١٩0٨لام بارزانی ل ســــــالا بدولســــــهشــــــێخ عه
ییــدا گریــت و دڤی مــاوهت نــها كو حكومــهروك دك گــهران چوو وهڤــهك دهف هنــدهرهبــه

ــپینداروكێ و بۆ ماوه  دچیته ــهگوندێ ســ ــندی ل مالا حاجی به ڤان مایهیێ دوو شــ دری ســ
لام بارزانی  بدولسـهدیاركرن كو شـێخ عه بهێته  (، ل ڤێرێ دشـیان دایه١0٧،  ١٩٨0ش،)پی ره
رێن نـاڤ ری دا ردوو ژێـدهرا هـهلێ خـالا جودا دنـاڤ ـهدری ســـــــــــنـدی، بـهمـالا حـاجی بـه  چوویـه

ر خالد ركو نڤیســـــــــهلێ ژبه، بهلام بارزانی یهبدولســـــــــهر و مێ وویا چوونا شـــــــــێخ عهگهئه
دانا رهركو زانیاریێن ل دور ســـهســـا ژبهروهدری و ههڤیێ حاجی بهنه ریف دبیتهد شـــهمهمبه

ما كومكرنا ئیمزایان هرێ   مه ١٩١١ن كو ل سـالا  لام بارزانی دیاردكهبدولسـهشـێخ عه
 گوندێ سپینداروكێ.  ێ چوویه ١٩١١ورا دیاردبیت كو ل سالا چوو بوو له
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، ناڤێ تا عوســـــمانی ژلایێ كارگێری ڤهولهمێ دهردهتا ســـــندیان ل ســـــهشـــــیرهعه
ك جاران ژی   و هنده ك سـ ێڤانی و گولی هاتیهر وهوروبهتێن دهشـیرهل عهسـندیان ل گه

 لاتێ ســــــندیان هاتیهدانان و   ناڤێ وه قا زاخۆ هاتیهنجهرســــــه تنێ ناڤێ ســــــندیان ل ســــــه
 كێ دی دهێتهمهردهكێ بۆ ســـــــــهمهردهقێ ژ ســـــــــهنجهگرێدانا ڤێ ســـــــــهدیاكرن، پێكڤه

لێ بوو به زوورێ ڤههرهتا شـهر   وی یهقا سـندی سـ ێمانی سـهنجهسـه گوهورین بۆ نموونه
ــتی دامه ــان وی یهتا بهزراندنا وی یهپشــــــ ــل   ڤان وی یهغدا و پاشــــــ  هاته تان ڤهتا مووســــــ

- قا زاخۆ )ســـــــــندی نجهكاروبارێن كارگێری یێن ســـــــــهگرێدان، ســـــــــندیان مایتێكرن د 
ــه؛ چونكی خـهســـــــــــ ێڤـانی( داكرینـه چیـا  دبوون م كـهقـا ســـــــــــنـدی رازی نـهنجـهلكێ ســـــــــ

خو بوو و ژلایێ میرێن  ربهكا ســهههســتپێكێ میرگهركو دهن ژبهكێ بیانی بكهســهكه
 برن.   رێڤه دهاته ڤهوێ بخوه

گ )كورێ میر ســـولتان حســـێنی میرێ ئامێدیێ(  هرام بهمێ میر بهســـا دهروههه
ــهلســـــه ــ ێڤانی دهێتهنجهر ســـ ــندی ســـ ــیرهزراندن عهدامه قا ســـ ــندی دژی ڤێ بریارێ شـــ تا ســـ

رمان ل دور و فه ندین نامهیێن عوســـــــــمانیدا چهنامهلگهن و د بهدیاردكه رازی وونا خوهنه
 تیێ هاتیهرێ ڤێ دژایهگهو تێدا بارودو  و ئه بووینهتا ســـــندی ههشـــــیرهره دانا عهڤێ ســـــه

تـا  ولـهو ده  ك بوویـهلـهتێ گـههشـــــــــــیرربـازێن ڤێ عـهدیـاركرن ودیـاردبیـت كو ه مـارا ســــــــــــه
 . عوسمانی گرنگی   ڤێ رویدانێ دایه

 وبوویهمێ عوســـمانی ئهردهتا ســـندی لســـهشـــیرهئێك ژ ســـیمایێن گرنگ یێن عه
تی بوون   تـای ـهك مروڤێن زانـا و میر و ئـاغـایێن بهێز هـهلـهتێـدا گـهشـــــــــــیرهدنـاڤ ڤێ عـه

گ و میر ن بهســــــــهك میر حهقا زاخۆ كرین وهنجهوێن حوك  ل ســــــــهمیرێن ســــــــندی ئه
لاتا ســـــــــتههمانا دههێن كوردی و نهســـــــــا پشـــــــــتی ژناڤچوونا میرگهروهگ ههیووســـــــــف به

رتووكێن  ییدا د پهورا د ڤی ماوه، لهتێ   هێز بوویهشیرهتیێن عهسایههێ رۆلێ كهمیرگه
، رێ داینهڤهتیێن گرنگ ییێن دهسـایه  رۆلێ كه یان دا ئاماژهنامهلگهلاتناس و بهرۆژهه
كرن بـدی ئـاغـا ســـــــــــنـدی هـاتیـهژموونـا عـهو هـهتی  ســـــــــــایـهحس ل كـهت زۆر جـاران بـهتـای ـه

   بدی ئاغای داخوازنامهســا عهروهبوو، ههرێ ههڤهلكێ دهر خهری لســهدیاردبیت كاریگه
ی  رباره ده هدینان بۆ ســــــولتانێ عوســــــمانی هنارتیهها بهخو ژ میرگهربهكێ ســــــهیهشــــــێوه
زا ناڤ ری و كرنا وێ ژ قهســــــــ ێڤانی( و ژێڤه  -رێن زاخۆ)ســــــــندی بهیێن رێڤهوگازندهگ ه

مێ ت دهبدی ئاغای دیاردكههێزا عه ندهڤ چه، ئهگرێدانا وێ   بیت الشـــــــ ا  ڤهپێكڤه
ــتی ڤێ داخوزایێ ده دهێته ــهولهدیتن پشـــ ــمانی داخوازیا وی بجه دئینن و ســـ قا  نجهتا عوســـ
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، ناڤێ تا عوســـــمانی ژلایێ كارگێری ڤهولهمێ دهردهتا ســـــندیان ل ســـــهشـــــیرهعه
ك جاران ژی   و هنده ك سـ ێڤانی و گولی هاتیهر وهوروبهتێن دهشـیرهل عهسـندیان ل گه

 لاتێ ســــــندیان هاتیهدانان و   ناڤێ وه قا زاخۆ هاتیهنجهرســــــه تنێ ناڤێ ســــــندیان ل ســــــه
 كێ دی دهێتهمهردهكێ بۆ ســـــــــهمهردهقێ ژ ســـــــــهنجهگرێدانا ڤێ ســـــــــهدیاكرن، پێكڤه

لێ بوو به زوورێ ڤههرهتا شـهر   وی یهقا سـندی سـ ێمانی سـهنجهسـه گوهورین بۆ نموونه
ــتی دامه ــان وی یهتا بهزراندنا وی یهپشــــــ ــل   ڤان وی یهغدا و پاشــــــ  هاته تان ڤهتا مووســــــ

- قا زاخۆ )ســـــــــندی نجهكاروبارێن كارگێری یێن ســـــــــهگرێدان، ســـــــــندیان مایتێكرن د 
ــه؛ چونكی خـهســـــــــــ ێڤـانی( داكرینـه چیـا  دبوون م كـهقـا ســـــــــــنـدی رازی نـهنجـهلكێ ســـــــــ

خو بوو و ژلایێ میرێن  ربهكا ســهههســتپێكێ میرگهركو دهن ژبهكێ بیانی بكهســهكه
 برن.   رێڤه دهاته ڤهوێ بخوه

گ )كورێ میر ســـولتان حســـێنی میرێ ئامێدیێ(  هرام بهمێ میر بهســـا دهروههه
ــهلســـــه ــ ێڤانی دهێتهنجهر ســـ ــندی ســـ ــیرهزراندن عهدامه قا ســـ ــندی دژی ڤێ بریارێ شـــ تا ســـ

رمان ل دور و فه ندین نامهیێن عوســـــــــمانیدا چهنامهلگهن و د بهدیاردكه رازی وونا خوهنه
 تیێ هاتیهرێ ڤێ دژایهگهو تێدا بارودو  و ئه بووینهتا ســـــندی ههشـــــیرهره دانا عهڤێ ســـــه

تـا  ولـهو ده  ك بوویـهلـهتێ گـههشـــــــــــیرربـازێن ڤێ عـهدیـاركرن ودیـاردبیـت كو ه مـارا ســــــــــــه
 . عوسمانی گرنگی   ڤێ رویدانێ دایه

 وبوویهمێ عوســـمانی ئهردهتا ســـندی لســـهشـــیرهئێك ژ ســـیمایێن گرنگ یێن عه
تی بوون   تـای ـهك مروڤێن زانـا و میر و ئـاغـایێن بهێز هـهلـهتێـدا گـهشـــــــــــیرهدنـاڤ ڤێ عـه

گ و میر ن بهســــــــهك میر حهقا زاخۆ كرین وهنجهوێن حوك  ل ســــــــهمیرێن ســــــــندی ئه
لاتا ســـــــــتههمانا دههێن كوردی و نهســـــــــا پشـــــــــتی ژناڤچوونا میرگهروهگ ههیووســـــــــف به

رتووكێن  ییدا د پهورا د ڤی ماوه، لهتێ   هێز بوویهشیرهتیێن عهسایههێ رۆلێ كهمیرگه
، رێ داینهڤهتیێن گرنگ ییێن دهسـایه  رۆلێ كه یان دا ئاماژهنامهلگهلاتناس و بهرۆژهه
كرن بـدی ئـاغـا ســـــــــــنـدی هـاتیـهژموونـا عـهو هـهتی  ســـــــــــایـهحس ل كـهت زۆر جـاران بـهتـای ـه

   بدی ئاغای داخوازنامهســا عهروهبوو، ههرێ ههڤهلكێ دهر خهری لســهدیاردبیت كاریگه
ی  رباره ده هدینان بۆ ســــــولتانێ عوســــــمانی هنارتیهها بهخو ژ میرگهربهكێ ســــــهیهشــــــێوه
زا ناڤ ری و كرنا وێ ژ قهســــــــ ێڤانی( و ژێڤه  -رێن زاخۆ)ســــــــندی بهیێن رێڤهوگازندهگ ه

مێ ت دهبدی ئاغای دیاردكههێزا عه ندهڤ چه، ئهگرێدانا وێ   بیت الشـــــــ ا  ڤهپێكڤه
ــتی ڤێ داخوزایێ ده دهێته ــهولهدیتن پشـــ ــمانی داخوازیا وی بجه دئینن و ســـ قا  نجهتا عوســـ
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ــ ێڤانی   قه ــندی ســــ ــ ا  ڤهســــ ــندیان د  ندهڤ چهگرێدان، ئه دهێته زا بیت الشــــ رۆلێ ســــ
تا ســــــندی ئێك ژ  شــــــیرهندێ عهر وێ چهل ســــــه یهلگهبه ڤهت، ئهكارگێرییێ دا دیاركه
ــا روههـدینـانـدا، هـههـا بـهتـا كوردی بوو د میرگـهشـــــــــــیرهرترین عـهبهێزترین و كـاریگـه ســـــــــ

ــیرهدیاردبیت عه ــندی ههشـ ــهتا سـ ــهمێ ئیســـ می ههردهر ژ سـ ــیرهمێ نوی ڤێ عهردهتا سـ تێ شـ
ر  رێ ژبه ڤهكی یا دهرهكا ســــــهتهشــــــیرهعه و بوویه بوویههه ڤهت   خوهكا تای هتهخاســــــیه
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440 

ــه٢0١٧یوو ،  گولی، د.نزار ئه  .٦ ــهرپه، ســــ ــت: موســــ ــك وپیدیا پارێزگه دهرشــــ ها    توڤی، ئینســــ
 رگێ دوویێ، دهوك.دهوكێ به

 بیره .   زمانێ عه

: مبمد الكوردیة، ترجمة، شرفنامه في تاریخ الدول و الامارات    ٢00٦. ال دلیسی، شرف خان،١
 ، دمشق.١، ٢ع ی عونی، ط

 ، د.م. ١٩١٤-١٨٢٦، بارزان و البركة الوعي القومي الكردي١٩٨0ش، . پی ره٢
ــر الوســــــیط ،  الكردیه ، الق ائل و الزعامات الق  یه  ٢00٧. توفیق، د. زرار صــــــدیق،3 فی ال صــــ

 اربیل. 
 م(، دهوك١٤١١ -١33٧، كردستان في ال هد الج ئري)٢00٩. توفیق، د. زرار صدیق، ٤
 ، بهدینان في أواخر ال هد ال  ماني، اربیل ٢00٧.الدوسكي، كامیران ع دالصمد أحمد ،٥
 بهدینان، اربیل  ، الم ج  التاریخی لإماره ٢0١١. رؤوف، د.عماد ع دالس م،٦
 ، زاخو الماضی و الباضر، دهوك  ٢00٩. زاخویی، س ید البا  صدیق،٧
ــایكس، مارك،٨ ، الق ائل الكردیة في الام راطوریة ال  مانیة، ترجمة: د. خ یل ع ي   ٢00٧. سـ

 مراد، دمشق
 سندیان، ب داد ، زاخو و اماره ٢00٥. السندی، خالد مبمد شریف،٩
 ، بهدینان و عشائرها،دهوك٢00٦. ع دالرحمن، بشیر س ید ،١0
 ، عشائر ال را ، الجزء الرابع، ب داد.١٩٥٦. ال زاوي، ع اس، ١١
 ، موسوعة المدن و المواقع في ال را ، الجزئ الاول، لندن٢0١٧. فرنسیس، بشیر یوسف،١٢
، مقـدمـة فی تـاریخ مـدینـة زاخو خ ل  ٢0١٩. گ ي، الجوادي، د .نزار ایو  د. غســـــــــــان ولیـد ،١3

 ، زاخو١٩١٨-١٥١٥ال هد ال  ماني 
 ،دهوك٢، الاكراد في بهدینان، ط ٢0١١. المایي، أنور،١٤
 ، ال را  في ال هد ال  ماني ال اني، بیروت٢0١٨مراد، خ یل ع ي، .١٥
 ، كوردستان و الام راطوریة ال  مانیة،اربیل ٢00٨. هروتي، د.س دي ع مان،١٦

 

   زمانێ توركی -ت
1.  Çelebi, Evliya,2010, Evliya Çelebi Seyahatnamesi, Haz: Seyit Ali kahraman-

Yücel Dağlı, İstanbul, 4.Kitap, 1.cilt 

   زمانێ ئینگ یزی  - 

1.Sykes, mark,1994, Dar – ul- islam , london. 

 

 



440 

ــه٢0١٧یوو ،  گولی، د.نزار ئه  .٦ ــهرپه، ســــ ــت: موســــ ــك وپیدیا پارێزگه دهرشــــ ها    توڤی، ئینســــ
 رگێ دوویێ، دهوك.دهوكێ به

 بیره .   زمانێ عه

: مبمد الكوردیة، ترجمة، شرفنامه في تاریخ الدول و الامارات    ٢00٦. ال دلیسی، شرف خان،١
 ، دمشق.١، ٢ع ی عونی، ط

 ، د.م. ١٩١٤-١٨٢٦، بارزان و البركة الوعي القومي الكردي١٩٨0ش، . پی ره٢
ــر الوســــــیط ،  الكردیه ، الق ائل و الزعامات الق  یه  ٢00٧. توفیق، د. زرار صــــــدیق،3 فی ال صــــ

 اربیل. 
 م(، دهوك١٤١١ -١33٧، كردستان في ال هد الج ئري)٢00٩. توفیق، د. زرار صدیق، ٤
 ، بهدینان في أواخر ال هد ال  ماني، اربیل ٢00٧.الدوسكي، كامیران ع دالصمد أحمد ،٥
 بهدینان، اربیل  ، الم ج  التاریخی لإماره ٢0١١. رؤوف، د.عماد ع دالس م،٦
 ، زاخو الماضی و الباضر، دهوك  ٢00٩. زاخویی، س ید البا  صدیق،٧
ــایكس، مارك،٨ ، الق ائل الكردیة في الام راطوریة ال  مانیة، ترجمة: د. خ یل ع ي   ٢00٧. سـ

 مراد، دمشق
 سندیان، ب داد ، زاخو و اماره ٢00٥. السندی، خالد مبمد شریف،٩
 ، بهدینان و عشائرها،دهوك٢00٦. ع دالرحمن، بشیر س ید ،١0
 ، عشائر ال را ، الجزء الرابع، ب داد.١٩٥٦. ال زاوي، ع اس، ١١
 ، موسوعة المدن و المواقع في ال را ، الجزئ الاول، لندن٢0١٧. فرنسیس، بشیر یوسف،١٢
، مقـدمـة فی تـاریخ مـدینـة زاخو خ ل  ٢0١٩. گ ي، الجوادي، د .نزار ایو  د. غســـــــــــان ولیـد ،١3

 ، زاخو١٩١٨-١٥١٥ال هد ال  ماني 
 ،دهوك٢، الاكراد في بهدینان، ط ٢0١١. المایي، أنور،١٤
 ، ال را  في ال هد ال  ماني ال اني، بیروت٢0١٨مراد، خ یل ع ي، .١٥
 ، كوردستان و الام راطوریة ال  مانیة،اربیل ٢00٨. هروتي، د.س دي ع مان،١٦

 

   زمانێ توركی -ت
1.  Çelebi, Evliya,2010, Evliya Çelebi Seyahatnamesi, Haz: Seyit Ali kahraman-

Yücel Dağlı, İstanbul, 4.Kitap, 1.cilt 

   زمانێ ئینگ یزی  - 

1.Sykes, mark,1994, Dar – ul- islam , london. 

 

 



441 

 سێ: گوتار

 أ.   زمانێ كوردی

مێ عوســـــــــــمانی  ردهك ژ مێ وویا زاخۆ ل ســـــــــــهنهند لایه، "چه٢0١٩بدولاه ، هاڤین  میر، عه. ده١
رگێران: پیروز ع دال ه بشــــــــار، گوڤارا  رشــــــــیڤێ عوســــــــمانی"، وهیێن ئهنامهلگهلدویڤ به
كۆلینێن كوردی، زانكویا  رێ زاخۆ بۆ ڤهنتهتی، ســهه، فاكولتیا زانســتێن مروڤایهرووگه

 .٧ زاخۆ ، ژماره

هێن كوردی و ولێن ئێكگرتنـا میرگـه، "هـه٢0٢١ییوو ، هـاڤین و پـاییزا . گولی، د.نزار ئـه٢
ه ، فاكولتیا  دلیســــــی دا"، گوڤارا رووگهلا ئیدریســــــێ بهیێن مهتا عوســــــمانی د نامهولهده

 .١3 تی زانكویا زاخۆ، ژمارهكۆلینێن كوردی، مروڤایهرێ زاخۆ بۆ ڤهنتهزانستێن، سه

  .   زمانێ توركی

١. Tekin ,Rahmi, Nisan 2018, ‘’ Osmanlı Döneminde Zaho’nun Siyasi ve Sosyal 
Yapısı’’, Iğdır Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi, Sayı 14 

 بیرهت.   زمانێ عه

ــن،نزار أیو ،   ــیمات الإداریة ال  مانیة  ٢0١٧حسـ ــاء زاخو في التقسـ "، مج ة  ١٩١٨-١٨٤٢، "ق ـ
 .٤،ال دد :٥ال  وم الإنسانیة لجام ة زاخو، مج د:

 

ڕاوێز:په
 

رێن  رمان ه ر فه ركان ل سه ك ئه ر هندهرام ه یان و به ند پارچه ر چه ردێ میری بۆ سه مێ عوسمانی عه ردهل سه             (١)
یێ وان   ناڤێن تیمار)بچووك(،  بارهل دویڤ قه   رده ڤ عه لاڤكرن و ئه به   ربازان دهاتنه سه تێ یان  وله ده 
رێن فسه ك ئه ت بۆ هنده عامه نیاسین، زه  هاتنه زنتر( دمیان مه ت()ژ هه تای ه   Hasزن( و خاس )ت )مه عامه زه

  ٢0.000  بهایێ    دان و داهاتێ وێ یێ سالانه   تێ دهاتنه وله رێن ب ند یێن ده رمان ه سوپایی یێن ب ند و فه 
 .(٢١١، ٢0١٨)مراد،  وو. بنێره یان دا بئاقچه  ٩٩.٩٩٩تا هه 

دری ناڤێ  ، به لاتا زاخۆ ژ دایك بوویه ێ ل گوندێ سپینداروكێ رۆژهه   ١٨٧0دری سندی ل سالا  حاجی به   (٢)
ێ ژ   ١٩٤٦(، ل سالا ٧3، ٢00٥)السندي،بدی ئاغا سندی پسئاغا  كچا مامێ عه  دایكا وی بوو كو دبیته 

كێشه به  دناڤ ه یه ر  بنه كێ  به را  حاجی  به مالا  حاجی  دا  گولیان  و  مه دری  ژلایێ  عه دری  تا شیره زنێ 
 (.3٦٥، ١٩٥٦هات وو كوشتن )ال زاوي، ( ڤه ١٩٦٧ -١٨٨0گولیان )حاجی ساد  برو گولی( )
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  ززااخخوو  ففيي  ععههدد  االلددووللةة  االل    ممااننييةة  ععششييررةة  االلسسنندديي  ففيي    

  ددررااسسةة  تتااررییخخییةة  

  

  
  ::االلمم  خخصص

صههر الحديث و  سههي للاماراة الكردية في الع شههكل عام التك ين الرئي شههائر الكردية ب تعد الع

سهههههههيس الإمهارات  سهههههههيع حهدود ههذة الإمهارات، وعنهد تهأ شهههههههائر دوراً مهمهاً في حمهايهة و ت  كهان لههذه الع

شهههائر الكردية تحت  سهههع أمارة الكردية اجتمعت الع سهههيطرتها، ومن الإمارات التي كانت ذات نف ذ وا

بهدينان و عشهيرة السهندي من العشهائر الرئيسهية في هذه الامارة، كما يتبين من المصهادر التاريخية 

شههههههيرة اثناء فترة حكم امارة بهدينان. والدورهم الرئيس  وال ثائق العثمانية ال دور الرئيس لهذه الع

 امارة او ســ یمانی– ان يطلق على سهنجق زاخ  في بعض الاحيان بالسهنديفي امارة بهدينان فقد ك

 ، وكان سنجق زاخ  من جانب الادارة الداخلية تتمتع بأدارة مستقلة.انیسند

ضهههيح دورهم التاريخي  سهههندي و ت  شهههيرة ال سهههةً تاريخية لع وتأتي أهمية هذه البحث في درا

سههة فضههلًا عن  ذكر أهمية وج د العشههائر و الإمارات من الناحية التي يعد الهدف الرئيس لهذا الدرا

ضههي الكردية على الرغم  سههتطاعت حماية الأرا الق مية في عهد الدولة العثمانية. وأن هذه الإمارات أ

شهههكل  سهههتقلة ب من أرتباطها بالدولة العثمانية وال ق ف بجانبها في أوقات الحرب مع ذلك كانت م

 كامل من الجانب الإداري.

شهههههههرفنهامهه أهم ن احي أمهارة بههدينهان وهي نهاحيهة  ومن جهانهب أخر فقهد ذكر في كتهاب ال

شههههيرة  سههههكن في هذه الناحية و من أهمها ع شههههائر التي كانت ت زاخ  كما تطرق في كتابه ذكر الع

 السندي ولذلك السبب فقد كان الناس يطلق على زاخ  ويلاية السنديان.

سهههههههندي في أمارة بهدينان  شهههههههيرة ال سهههههههة حاولت الباحثة أرهار دور ع ومن خلال هذه الدرا

ثههائق  كههال  تههاريخيههة  صههههههههادر ال عههديههد من الم مههاد على ال بههالأعت يههة و  مههان لههة العث لههدو خلال فترة عهههد ا

صههههادر العلمية الأخرى. أما المنهج  شههههرفناما والى جانب العديد من الم العثمانية  وكذلك كتاب ال

سهههههههة ه  المنهج البحهث التهاريخي القهائم على جمع المعل مهات و تحليلهها  المعتمهد في كتهابهة ههذه الهدرا

 من مصادرها الاصلية، واتباع المنهج العلمي في عرض الأفكار والم اضيع التي تناولها هذا البحث.

 عشیرة السندي، سنجق زاخو، أمارة بهدينان، أمير ال مادية، الدولة ال  مانية.     ::  االلددااللةة  االلكك  ممااتت    
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SSiinnddii  TTrriibbee  iinn  ZZaakkhhoo  DDuurriinngg  tthhee  OOttttoommaann  EEmmppiirree  

AA  HHiissttoorriiccaall  SSttuuddyy  

AAbbssttrraacctt::  

Kurdish tribes were generally considered the major components of the 
Kurdish emirates. They played a significant role in expanding and protecting the 
political borders of the Kurdish emirates. After the establishment of the Kurdish 
emirates, Kurdish tribes gathered under the reign of emirates. One of the largest 
and most powerful Kurdish emirates was Bahdinan emirate. Sindi was the major 
tribe who contributes in the establishment of this emirate. According to historical 
and Ottoman documents and sources, Sindi tribe had a noticeable role in the 
Bahdinan emirate in terms of governance. Zakho, as one of the Bahdinan emirate 
territories.  

The value of this study to historically highlight the nationalist role of this 
tribe and their significant contribution to the establishment of Kurdish emirates as 
well as in the Ottoman Empire as they protected the Kurdish territories during the 
emirate’s reigns. In fact, these emirates were under the reign of the Ottoman 
Empire, yet Kurdish tribes, especially Sindi tribe, had run their administration by 
themselves for hereditary and property in Kurdish territories in Bahdinan emirate.  

Badlisi in his Sharafname mentions that among many Kurdish resided 
districts in Bahdinan emirate, Zakho was the most prominent one and Sindi tribe 
was the biggest and the most important tribe in the area. Therefore, Zakho was 
often mentioned as the province of Sindi tribe.  

Some books that studied the orient life have mentioned Sindi tribe; to 
give an example, W A Wigram and Edgar T I have talked about Abdi Agha and 
the power he owned in Zakho. They also mentioned that there were two prominent 
figues in that region had helped to bring stability to the region which showed the 
strength and impact that tribe leaders and aghas had in that era.  

This paper investigates to highlight the significant role of Sindi tribe in 
Bahdinan emirate during the Ottoman Empire. Orientalists’ books, Sharafnama, 
Ottoman Empire documents, and historical books and data serve as sources of 
this study. This paper uses the historical approach.  
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 م ۆل/ توركيا ئيسته -عي با  الدين زهسه -ڵناس كۆمه

  پپووخختتهه  
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عەشـــــــیرەتە کوردییەکان واز لە ژیان  عەشـــــــایەی  و ســـــــەرەتایی  بهێنن و پێش بکەون، 
وور بکەونەوە و لە شـــــــاخەکان بێنە  د  پێویســـــــتە لە خۆیان لە عەشـــــــیرەتە عەرەبەکان بە

 خوارەوە بۆ دەشتەکان.

 ، بونیادى عەشیرەت، عەشیرەتگەرى عەشیرەتکورد، زیا گوێكاڵپ، : كك  ررههييڤڤێێنن  سسههپپهه
  

  ::پپێێششەەککیی
ســــەرەکییەکان  پێکهاتەى  عەشــــیرەت و عەشــــیرەتگەرای  یەکێکە لە بنەما 

کۆمەڵگەى کوردى. هەربۆیە کـاتێـک لێکۆڵینەوە لە کۆمەڵگەى کوردى دەکرێـت،  
ى عەشیرەت لە کۆمەڵگەى کوردیدا دپێویستە پێش هەموو شتێک لێکۆڵینەوە لە بونیا 

بکرێـــت. لەم ڕوانگەوە زۆرێـــک لەو لێکۆڵەرە نـــاوخۆی  و بیـــانیـــانەى لیکۆڵینەوەیـــان ە 
کۆمەڵگەى کوردى کردووە، بەشـــــێوەیەک  ســـــەرەک  باســـــیان لە بونیادى عەشـــــیرەت  
ئــــــابـوورى،  ــ ،  ــیــــــاســـــــــ ســـــــــ ڕوانـگەى  لە  ئەنـجــــــامــــــدراون  لـیـکـۆلـیـنەوەانەى  ئەو  کـردووە. 

ئەن ئەرێنییەوە  کۆمەڵایەتییەوە  ڕوانگەیەک   لێکۆڵەران لە  ــدێــــک لە  ــدراوە. هەنــ ــامــ جــ
باســـــــــــیان لە بوون  عەشـــــــــــیرەت لە کۆمەڵگەى کوردیدا کردووە، هەندێک  دیکەیان 
باســـیان لەو نەهامەتیان کردووە بەهۆى عەشـــیرەت و عەشـــیرەتگەراییەوە ڕووبەڕووى کورد 

یاسـییان لە پشـت ووە و بووەتەوە. لەگەڵ ئەوەشـدا هەندێک لە لێکۆڵینەوەکانمەبەسـت  س ـ
ــادى کۆمەڵایەت  کۆمەڵگەى کوردى  ــابوون بە بونیـ ــاشـــــــــــنـ ــان بۆ ئـ هەنـــدێک  دیکەیـ

 ئەنجادراون. 

بۆ ڕوونکردنەوەى ئەم بابەتە لەم لێکۆڵینەوەدا بەشــێوەیەک  گشــت  ڕوانگەى 
ــتان   ــیرەتە کوردییەکان  باکوورى کوردســ زیا گوێکاڵپ بۆ کورد و بە تای ەت بۆ عەشــ
بە  بەڵام  ــوردە،  کـــــ ڕەچەڵەک  بە  ئەوەى  لەگەڵ  ــاڵـــــــپ  ــوێـــــــکـــــ گـــــ ڕوو.  ــنە  دەخەیـــــ

ت. ژیان  گوێکاڵپ یەکەمینکۆمەڵناســـــــ  تورک،دامەزرێنەرى هزرى تورکچێت  دادەنرێ
ــیاســـەت کۆتای  هات. ئەم   ــت  پێکرد و بە تورکایەت  و سـ بە کوردایەت  و ئەدەبیات دەسـ
گۆڕانکــارییە لە هزرى زیــا گوێکــاڵپــدا بۆ تێکەڵ وون و بوون بە ئەنــدام  کۆمەڵەى  
ــدین نووســـــــــــینو لێکۆڵینەوەىوەکوو   ــپ چەنـ ــاڵـ ــاد و تەرەق  دەگەڕێتەوە. گوێکـ ئیتیبـ

بەرژەوەندى کوردەکان، می  ەت چییە؟ و ئەســــــــیمی ســــــــیۆن(    )کوردەکان و تورکەکان،
لەســەر کورد و عەشــیرەتە کوردییەکان ئەنجامداوە. زۆرینەى نوســینەکان  بە مەبەســت  
ــیووە باس لە لکاندن    ــ  ئەنجام داوە.چونکە ئەو کاتەى ئەم بابەتانەى تێدا نوســ ــیاســ ســ

ن دەکرا. بە کورت   وی یەت  موســـــــــــــڵ بە عێراقەوە و پێــدان  دەوڵەتێــک بۆ کوردەکــا 
گوێکاڵپ لەم بابەتانەدا باس لە برایەت  نێوان کورد و تورک دەکات. لەگەڵ ئەوەشــدا 
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ــان لەگەڵ   ــان و تێکەڵ وون  کوردەکـ ــاڵ عەرەبەکـ پـ ــات کە چوونەى  ــاس لەوە دەکـ بـ
عەرەبدا، هیچ بەرژەوەندى کوردەکان  تێدا نییە. بەڵکوو بەرژەوەندى کوردەکان لەوەدایە  
گــرنــگــتــریــن   لە  یەکــێــــــک  بــ یــن.  تــورکەکــــــانــــــدا  لەگەڵ  و  عەرەبەکــــــان  لە  دوور 

 ـــــ یانەیە لەســـــــــــەر عەشـــــــــــیرەت لێکۆڵینەوەکان  بە ناوى )لێکۆڵینەوەیەک  کۆمەڵناســــــ
کوردییەکان(ە. گویکاڵپ ئەم لێکۆڵینەوەى لەسەر داواى بەرپرسان  ئەوکاتەى دەوڵەت  
ــەر دۆخ  کۆمەڵایەت   ــت  کۆکردنەوەى زانیارى لەســـــ و بە تای ەت د. ڕەزا نور، بە مەبەســـــ
کورد و بە تای ەت عەشـیرەتە کوردییەکان  باکوورى کوردسـتان ئەنجامداوە. ئەمەش بە 

ســـــــــــەربەخـۆبـوونـ  مەبەســــــــــــت ـ و  نەتەوایەتـ   بـیـرى  درووســــــــــــتـ ـوونـ   لە  ڕێـگـریـکـردن    
ــان   ــاو دەوڵەت  عوســـــــــــمـ ــان  نـ لەو ســـــــــــەردەمەدا زۆرینەى می ەتەکـ ــان.چونکە  کوردەکـ
ســـەربەخۆی  خۆیان وەرگرت وو. هەر بۆیە ترســـێک  گەورە هەبوو لەســـەر لە دەســـت دان  

 کوردەکان و سەربەخۆ بوونیان.

ــان  دەوڵەت  جێ ەجێکرد و لە مـاوەى چەنـد   زیـا گوێکـاڵـپ داواکەى بەرپرســـــــــ
مانگێکدا ڕاپۆرتیک  لەســەر بونیادى کۆمەڵایەت  عەشــیرەتە کوردییەکان  باکوورى  
کوردســـتان ئامادەکرد. بەڵام ەو کاتەدا لەبەر چەند هۆکارێک بکونەکرایەوە تاوەکوو  

کۆڵینەوەیەک  کۆمەڵناســیانە لەســەر بەشــێوەى کتێب لە ژێر ناونیشــان  لێ ١٩٧٥ســاڵ  
عەشـــــــــــیرەتە کوردییەکــان بکوکرایەوە. گوێکــاڵــپ لە رێگەى بەکــارهێنــان  میتۆدى  
ئەتنۆگرافیاوە و بەشــــــــێوەیەک  مەیدان  لێکۆڵینەوەکەى ئەنجام داوە. بەشــــــــێوەیەک  
گشــت  عەشــیرەتەکان بەســەر عەشــیرەتە ســەرەتاییەکان و عەشــیرەتە پیشــکەوتووەکاندا 

ــا  نیمچە  دابەش دەکــ ــان،  ــانیش بەســـــــــــەر کۆچەرییەکــ ــاییەکــ ســـــــــــەرەتــ عەشـــــــــــیرەتە  ت. 
کۆچەرییەکــان، جێگیرەکــان و گونــدە ئــاغــاییەکــانــدادابەش دەکــات. پێ  وایە لە نــاو 

پێ  وایە گوێکاڵپ  خەڵکییەکان هەن.  عەشــــــیرەتە پێشــــــکەوتووەکاندا تەنها گوندە 
دوو هۆکارى ســـەرەک  هەیە بۆ ئەوەى عەشـــیرەتەکان تاوەکو ئێســـتا پێشـــنەکەوتوون و 

ــایەرییان هەیە. یەک  ــەرەتای  عەشــــــــ هۆکارى جوگراف ، واتە ژیان لەگەڵ  ژیانێک  ســــــــ
عەشـــــــــیرەتە عەرەبەکان و شـــــــــاخەکاندا، دوو هۆکارى نەگونجان  یاســـــــــاکان  دەوڵەت  

گوێکاڵپ پێ  وایە بۆ ئەوەى ەشـــــیرەتە  لەگەڵ بونیادى کۆمەڵایەت  عەشـــــیرەتەکاندا.  
ریـان بێـت و پێشـــــــــــ کەوون، پێویســـــــــــتە لەگەڵ  کوردییەکـان لە ژیـان  ســـــــــــەرتـای  ڕزگـا 

عەشیرەتە عەرەبەکاندا نەژین و خۆیان بە دوور بگرن و لە ناو دەشتەکاندا ب ین. لەگەڵ  
ئەوەشدا پێویستە ئەو یاسانەى سەبارەت بە عەشیرەتەکان دانراوە، دووبارە پێداچوونەوى بۆ 

ــاکان لەگەڵ بونیادى کۆمەڵایەت  عە ــیرەتەکاندا  بکرێت. چونکە زۆرێک لە یاســــــ شــــــ
ئەوەى  بــۆ  بەر  بــگــریــتە  ڕێــکــــــارەکــــــان  دەوڵەتە  ئەرکــ   بــۆیە  هەر  یەکــنــــــاگــرێــتەوە. 

 عەشیرەتەکان جێگیر بن و واز لە ژیان  عەشیارەیی  بهێنن.
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 چچووااررچچێێووەەیی  گگششتتیی  تتووێێ  ییننەەووەە  ..١١

  تتووێێ  ییننەەووەەككێێششەەیی  ١١..١١
بابەت  عەشــــــــــیرەت و عەشــــــــــیرەتگەراى، یەکێکە لەو بابەتانەى کە لە کات  
ئەنجــامــدان  توێ ینەوە لەســـــــــــەر بونیــادى کۆمەڵایەت  کۆمەڵگەى کوردى ڕووبەڕووى 
ــییەکاندا ڕۆڵ   ــیاســـــــ ــهاتە ســـــــ ــیرەتەکان لە پێشـــــــ توێ ەران دەبێتەوە.لەگەڵ ئەوەى عەشـــــــ

کارى سـەرەک  یەکنەگرتووی  گرنگیان بینیەوە، بەڵام زۆر جار ئەم عەشـیرەتانە بە هۆ
و نەبوون  کیانێک  سەربەخۆى کوردەکان دانراوون. لەلایەن توێ ەران  بیانییەوە زۆرجار 
ــیرەتە کوردییەکان دراوە.هەر بۆیە ئەم توێ ینەوە بۆ  گرنگ  بە ڕۆڵ و کاریگەرى عەشــــ

وێكاڵپ بۆ عەشـــــــیرەتە کوردییەکان  قســـــــەکردن لەســـــــەر ئەم بابەت، ڕوانگەی زیا گه
 .ستنیشان كراده وهی توێ ینهك كێشهوورى کوردستان وهباک

 گگررننگگیی  تتووێێ  ییننەەووەە ٢.١
کوردەکان بەهۆی ناسەقامگیری بارودۆخی سیاسی، کۆمەڵایەتی و ئابوورییەوە 

ــێنن. به ــانی نەیانتوانیوە خۆیان وەکوو ئەوەى هەن بناســــــ ڵكو بەردەوام لە ڕێگەی کەســــــ
بێگانەوە ناســـــێنراون. جا ئەم ناســـــاندنەش زۆر جار بەشـــــێوەیەک بووە چەندێک ڕاســـــت  
تێـدابووە، ئەوەنـدەش دوور بووە لە ڕاســـــــــــتییەوە. گرنگی ئەم توێ ینەوە لەوەدایە ڕوانگەى 
یەکێک لەو کەســـــــانە دەخاتە ڕووکە چەندین توێ ینەوەى لەســـــــەر کورد و عەشـــــــیرەتە 

ییەکان کردووە، کە ئەویش زیا گوێکاڵپە.گرنگییەک  دیکەى ئەم توێ ینەوە کورد
لەوەدایە پشـــــت بەســـــەرچاوە ڕەســـــەنەکان دەبەســـــتێــــــــــــــــت. ئەمەش دەبێتە ســـــەرەتایەک بۆ 

امدان  توێ ینەوەى زیاتر لەســـەر ڕوانگەى زیا گوێکاڵپ لەســـەر کورد و عەشـــیرەتە ئەنج
 کوردییەکان.  

 ئئااممااننججیی  تتووێێ  ییننەەووەە  ١١..33
ڕوو و ناسـاندنی بارودۆخ  کۆمەڵایەت  و سـیاسـ  ئەم توێ ینەوە بە ئامانجی خسـتنه  -١

 کورد لە باکوورى کوردستان ئەنجام دەدرێت.
ــا   -٢ زیـ ــاژە بۆ ڕوانگەى  ــامـ ئـ بەشـــــــــــێوەیەک  گشـــــــــــت  لەم توێ ینەوەدا بە کورت  

 گوێکاڵپ بۆ کورد و کوردستان دەکرێت.
ئەم توێ ینەوە تێڕوانین  کۆمەڵناســـییانەى زیا گوێکاڵپ بۆ بونیادى عەشـــیرەت و   -3

 عەشیرەتە کوردییەکان  باکوورى کوردستان دەخاتە ڕوو.
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 چچووااررچچێێووەەیی  گگششتتیی  تتووێێ  ییننەەووەە  ..١١

  تتووێێ  ییننەەووەەككێێششەەیی  ١١..١١
بابەت  عەشــــــــــیرەت و عەشــــــــــیرەتگەراى، یەکێکە لەو بابەتانەى کە لە کات  
ئەنجــامــدان  توێ ینەوە لەســـــــــــەر بونیــادى کۆمەڵایەت  کۆمەڵگەى کوردى ڕووبەڕووى 
ــییەکاندا ڕۆڵ   ــیاســـــــ ــهاتە ســـــــ ــیرەتەکان لە پێشـــــــ توێ ەران دەبێتەوە.لەگەڵ ئەوەى عەشـــــــ

کارى سـەرەک  یەکنەگرتووی  گرنگیان بینیەوە، بەڵام زۆر جار ئەم عەشـیرەتانە بە هۆ
و نەبوون  کیانێک  سەربەخۆى کوردەکان دانراوون. لەلایەن توێ ەران  بیانییەوە زۆرجار 
ــیرەتە کوردییەکان دراوە.هەر بۆیە ئەم توێ ینەوە بۆ  گرنگ  بە ڕۆڵ و کاریگەرى عەشــــ

وێكاڵپ بۆ عەشـــــــیرەتە کوردییەکان  قســـــــەکردن لەســـــــەر ئەم بابەت، ڕوانگەی زیا گه
 .ستنیشان كراده وهی توێ ینهك كێشهوورى کوردستان وهباک

 گگررننگگیی  تتووێێ  ییننەەووەە ٢.١
کوردەکان بەهۆی ناسەقامگیری بارودۆخی سیاسی، کۆمەڵایەتی و ئابوورییەوە 

ــێنن. به ــانی نەیانتوانیوە خۆیان وەکوو ئەوەى هەن بناســــــ ڵكو بەردەوام لە ڕێگەی کەســــــ
بێگانەوە ناســـــێنراون. جا ئەم ناســـــاندنەش زۆر جار بەشـــــێوەیەک بووە چەندێک ڕاســـــت  
تێـدابووە، ئەوەنـدەش دوور بووە لە ڕاســـــــــــتییەوە. گرنگی ئەم توێ ینەوە لەوەدایە ڕوانگەى 
یەکێک لەو کەســـــــانە دەخاتە ڕووکە چەندین توێ ینەوەى لەســـــــەر کورد و عەشـــــــیرەتە 

ییەکان کردووە، کە ئەویش زیا گوێکاڵپە.گرنگییەک  دیکەى ئەم توێ ینەوە کورد
لەوەدایە پشـــــت بەســـــەرچاوە ڕەســـــەنەکان دەبەســـــتێــــــــــــــــت. ئەمەش دەبێتە ســـــەرەتایەک بۆ 

امدان  توێ ینەوەى زیاتر لەســـەر ڕوانگەى زیا گوێکاڵپ لەســـەر کورد و عەشـــیرەتە ئەنج
 کوردییەکان.  

 ئئااممااننججیی  تتووێێ  ییننەەووەە  ١١..33
ڕوو و ناسـاندنی بارودۆخ  کۆمەڵایەت  و سـیاسـ  ئەم توێ ینەوە بە ئامانجی خسـتنه  -١

 کورد لە باکوورى کوردستان ئەنجام دەدرێت.
ــا   -٢ زیـ ــاژە بۆ ڕوانگەى  ــامـ ئـ بەشـــــــــــێوەیەک  گشـــــــــــت  لەم توێ ینەوەدا بە کورت  

 گوێکاڵپ بۆ کورد و کوردستان دەکرێت.
ئەم توێ ینەوە تێڕوانین  کۆمەڵناســـییانەى زیا گوێکاڵپ بۆ بونیادى عەشـــیرەت و   -3

 عەشیرەتە کوردییەکان  باکوورى کوردستان دەخاتە ڕوو.
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  ممییتتۆۆددیی  تتووێێ  ییننەەووەە  ١١..٤٤
بەپێ  زانیــارییەکــان  توێ ەر تــاوەکوو ئێســـــــــــتــا لەنــاو توێ ینەو و ســـــــــــەرچــاوە 
کوردییەکاندا بابەتێک  لەم شــــــێوە بەرچاو ناکەوێت. هەر بۆیە دەکرێت ئەمە تێ ینەوە  

م توێ ینەوەدا ب ێتە یەکەمین توی ینەوە لەو بوارەدا. ســـــەبارەت بە میتۆدى توی ینەوەکە، له
تی بەکـارهێنراوە. کە یەکێکە لە میتۆدە گرنگەگـان لەنـاو زانســـــــــــتە میتۆدى چۆنـایـه

ی ڵناسییانهی كۆمهدرێت شیكاری بۆ ڕوانگهوڵدهکۆمەڵایەتیەکاندا. لەم توی ینەوەدا هه
 ڵپ بۆعەشیرەتە کوردییەکان  باکوور بخرێتە ڕوو. زیا گوێكه

ــــییررەەتتەە  ککووررددییییەەککاانن    ببااککووووررىى    بباا  ..٢٢ ــــییااسســــــیی  ععەەششــ ــــتتاانن  ررووددۆۆخخیی  ککۆۆممەەڵاڵاییەەتتیی  وو  سســ للەە        ککووررددسســ
 ::ننااووەەڕڕااسستت    سسەەددەەىى  ننۆۆززددەەههەەممەەووەە  تتااووەەککوووو  سسەەررەەتتاایی    سسەەددەەىى  ببییسستت

عەشــیرەت بریتییە لە کۆبوونەوەیەک  کۆمەڵایەت ، کە ئامانج لێ  پاراســتن   
ئەندامەکانە لە هیرشە دەرەکییەکان و بەردەوام بوون و پارێزگاریکردن لە دابونەریت و 

پێکهاتەى  . (Minorsky, Bois, & Mac Kenzie, 2004, s. 135)شـێوەى ژیان  باوباپیران  
عەشــیرەت یەکێک لە پێکهاتە ســەرەکییەکان  کۆمەڵگەى کوردى. تەنانەت تاوەکو  

تاوەکوو ئێسـتاش بونیادى عەشـیرەت لە ناو کوردەکاندا گرنگییەک  تای ەت ئێسـتاش 
بە خۆى هەیە. هۆکـارى مـانەوەشـــــــــــ  بۆ داکوتـاوى ڕەگ و ڕیشـــــــــــەى عەشـــــــــــیرەت لە نـاو 

 .(Uluç, 2010, s. 37)کوردەکاندا دەگەڕێتەوە 

تاوەکوو سەردەم   پێش سەدەى هەژدە و نۆزدە، واتە  تاوەکوو  لە ناو کوردەکاندا 
چەنـدین میرنشـــــــــــین  کوردى وەکوو بـابـان، ڕەوانـدوز، بۆتـان،   ســـــــــــوڵتـان مەحمودى دووەم

ئەم میرنشـــــــــــینـــانە   ــک  بـــادینـــان، ... هەبوون.  زۆر بەهێز بوون، تەنـــانەت هێنـــدەى دەوڵەتێـ
بۆ . هەر یەکە لەم میرنشـــــــینانە لەلایەن بنەماڵەیەکەوە بەڕێوەدەبران. دەســـــــەڵاتیان هەبوو

تەنـــــانەت  و  بوون  بۆ خۆیـــــان حکومەت  هەر  بەدلیس  میرنشـــــــــــین   میرەکـــــان   نموونە 
مەزهەبیشــیان شــافی   بوو، ئەمە لە کاتێکدا مەزهەب  تەواوى ئیمپڕاتۆرێتەکە حەنەف  

لەگەڵ ئەوەشــدا چەندین عەشــیرەت لە ژێر چەت  ئەم  . (٤3، صــ بة ٢003)برونەســن، بوو. 
بەڵام دواى چـاکســـــــــــازییەکـان  حکومەت و بە تـای ەت میرنشـــــــــــینـانەدا کۆبوو بوونەوە.  

ــەڵات  ناوەندى  ــت  بەهێزکردن  دەســــ ــوڵتان مەحمودى دووەم لە ناوچەکەدا بە مەبەســــ ســــ
ئیــــدارییەکــــانییەوە، توان  دەســـــــــــەڵات   ڕێگەى گرتنەبەرى ســـــــــــیــــاســـــــــــەتە  دەوڵەت، لە 
میرنشـــــــــــینەکـان لاواز بکـات، لەنـاویـان بەرێـت و لە شـــــــــــوێن  ئەوان کەســـــــــــ  دیکەلە 

تەن وڵەوە دابنێت. بەڵام ئەمە نەبووە چارەسـەرکردن  بارودۆخەکە، بەڵکوو لە شـوێن  ئیس ـ
میرنشــــینەکان، عەشــــیرەتەکان دەســــەڵاتیان لە ناوچەکەدا بەهێز بوو. لەگەڵ ئەوەشــــدا  
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هەرعەشــــــیرەتە و هەوڵ  پاراســــــتن  پێگە، هێز و دەســــــەڵات  خۆیان دەدات. ئەمەش چەند 
ــیرەتەکان  لێکەوتەوە  ــن،  م م نێ  لە نێوان عەشــــ  ,Uluç)(١٥3، صــــــ بة ٢003)برونەســــ

2010, s. 41)  . ــدا ئەو ــوێن   لەگەڵ ئەوەشــ ــەڵاتدارانەى لە ناوچە کوردییەکان لە شــ دەســ
ــارەزاى ناوچەکەى نەبوون هەم  ــینەکان دانرابوون، زۆر لاواز بوون. چونکە هەمشــــــ میرنشــــــ
دەســەڵات  زەبر و هێزیان بەرام ەر عەشــیرەتەکان بەکار دەهێنا. ئەمەش ئاژاوەى زیاترى لە 

 . (١٥٤، ص بة ٢003)برونەسن، ناوچەکەدا درووست کردبوو

دواى لەناوچوون  میرنشــــینە کوردییەکان لە کۆتاى ســــەدەى نۆزدە و ســــەرەتاى 
سەدەى بیستەم دوو دۆ  لەناوچەکەدا هاتە پێشەوە. یەک وەکوو پێشتر ئاماژەمان پێکرد  
ــیرەتە کوردییەکان، دوو زیادبوون   ــ  عەشــــ ــیاســــ ــتن  کۆمەڵایەت  و ســــ دووبارە رێکخســــ

لە نـاوچەکە. کە ئەمەش بۆ دوو   پێگە و گرنگ  شـــــــــــێخەکـان و پیــاوان  ئـاین  بوو
هۆکـارى ســـــــــــەرەک  دەگەڕێتەوە. وەکوو بـاســـــــــــمـان کرد دواى ڕووخـان  میرنشـــــــــــیینە  
کوردییەکان شــەڕى نێوان عەشــیرەتە کوردییەکان هاتە ئاراوە. شــێخەکان بە شــوناســ  
ــەڵات   ئاین  خۆیان هەوڵ  گیڕانەوەى ئارامیان بۆ ناوچەکە دەدا. ئەمەش واى کرد دەســــــ

دا کاتێک  ١٨00اوچەکەدا زیاد بێت. لەگەڵ ئەوەشــــــدا لە نێوان ســــــاڵ  شــــــێخەکان لەن
ــتن، لە ڕۆژئاواوە م دەبەخشــــەکان بەرەو ئەم   ــیینە کوردییەکان بەرەو لاوازى دەڕۆشــ میرنشــ
ناوچە دەهاتن. لەم ڕوانگەوە خەڵک  بەرام ەر ئەم م دەبەخشــەکان دەوەســتانەوە. ئەمەش 

تای ەت پیاوان  ئاین  و خەڵکیدا بۆیارمەتیدانیان بە نزیک وونەوە لە لە نێوان ئایین و بە  
 ,Uluç)بەرام ەر بە م دەبەخشـــــــــــەکان. هەر بۆیە ڕۆڵ و گرنگ  شـــــــــــێخەکان زیاتر بوو

2010, s. 42) . 

ــمانی نه ــەری ئەو دۆخەی تێی كهدەوڵەت  عوســـــ ر وت وو بكات. ههیتوانی چارەســـــ
ــیرەتە کوردییەکان و پەیوەســـتکردنیان بە دەوڵەتەوە،  بۆیه ــەڵات  عەشـ ــتن  دەسـ بۆ نەهێشـ
دەوڵەت ســـــــــیاســـــــــەتی بە زۆرســـــــــەربازیکردن وباجی ســـــــــەرەتا  گیرایە بەر.  ندین رێگهچه

بەران ەربەعەشـــیرەتە کوردییەکان بەکارهێنا. کەئەمەش زەحمەتییەکی زۆری خســـت ووە  
  سەر شانی کوردەکان و ناچاریکردن گوندەکان چۆڵ کەن وکۆچ کەن بۆ شاخەکان 

ســوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم بۆ ڕاکێشــانی عەشــیرەتە دواتر. (٧٥، صــ بة ٢0١3)کەری ، 
ــ میزمی   ــەتی پانئیســــ ــیاســــ ــیرەتە کوردییەکان بۆلای خۆی، بە بەکارهێنان  ســــ لە عەشــــ

دەکــات و منــداڵ و خێزانی ســـــــــــەرۆک   درووســــــــــــت  ١ســـــــــــوارەی حەمیــدییە کوردییەکــان
ــیرەته ــتەن وڵ و لە قوتابخانەی عەشــ ــایەری  هومایۆنی كانیش دێنێتە ئیســ ــتیان بە  عەشــ دەســ

 .Çamsoy, 2007, s. 33; Ağca, 2012, s)(١3٢، صـــــــ بة  ٢0١3)داقووقی،   خوێند کرد

درووســــــــــتکردن  ســــــــــوارەى حەمیدییە بۆووە هۆى ئەوەى هاوســــــــــەنگ  هێز لە ناو . (113
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هەرعەشــــــیرەتە و هەوڵ  پاراســــــتن  پێگە، هێز و دەســــــەڵات  خۆیان دەدات. ئەمەش چەند 
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2010, s. 41)  . ــدا ئەو ــوێن   لەگەڵ ئەوەشــ ــەڵاتدارانەى لە ناوچە کوردییەکان لە شــ دەســ
ــارەزاى ناوچەکەى نەبوون هەم  ــینەکان دانرابوون، زۆر لاواز بوون. چونکە هەمشــــــ میرنشــــــ
دەســەڵات  زەبر و هێزیان بەرام ەر عەشــیرەتەکان بەکار دەهێنا. ئەمەش ئاژاوەى زیاترى لە 

 . (١٥٤، ص بة ٢003)برونەسن، ناوچەکەدا درووست کردبوو

دواى لەناوچوون  میرنشــــینە کوردییەکان لە کۆتاى ســــەدەى نۆزدە و ســــەرەتاى 
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لە نـاوچەکە. کە ئەمەش بۆ دوو   پێگە و گرنگ  شـــــــــــێخەکـان و پیــاوان  ئـاین  بوو
هۆکـارى ســـــــــــەرەک  دەگەڕێتەوە. وەکوو بـاســـــــــــمـان کرد دواى ڕووخـان  میرنشـــــــــــیینە  
کوردییەکان شــەڕى نێوان عەشــیرەتە کوردییەکان هاتە ئاراوە. شــێخەکان بە شــوناســ  
ــەڵات   ئاین  خۆیان هەوڵ  گیڕانەوەى ئارامیان بۆ ناوچەکە دەدا. ئەمەش واى کرد دەســــــ

دا کاتێک  ١٨00اوچەکەدا زیاد بێت. لەگەڵ ئەوەشــــــدا لە نێوان ســــــاڵ  شــــــێخەکان لەن
ــتن، لە ڕۆژئاواوە م دەبەخشــــەکان بەرەو ئەم   ــیینە کوردییەکان بەرەو لاوازى دەڕۆشــ میرنشــ
ناوچە دەهاتن. لەم ڕوانگەوە خەڵک  بەرام ەر ئەم م دەبەخشــەکان دەوەســتانەوە. ئەمەش 

تای ەت پیاوان  ئاین  و خەڵکیدا بۆیارمەتیدانیان بە نزیک وونەوە لە لە نێوان ئایین و بە  
 ,Uluç)بەرام ەر بە م دەبەخشـــــــــــەکان. هەر بۆیە ڕۆڵ و گرنگ  شـــــــــــێخەکان زیاتر بوو

2010, s. 42) . 

ــمانی نه ــەری ئەو دۆخەی تێی كهدەوڵەت  عوســـــ ر وت وو بكات. ههیتوانی چارەســـــ
ــیرەتە کوردییەکان و پەیوەســـتکردنیان بە دەوڵەتەوە،  بۆیه ــەڵات  عەشـ ــتن  دەسـ بۆ نەهێشـ
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بەران ەربەعەشـــیرەتە کوردییەکان بەکارهێنا. کەئەمەش زەحمەتییەکی زۆری خســـت ووە  
  سەر شانی کوردەکان و ناچاریکردن گوندەکان چۆڵ کەن وکۆچ کەن بۆ شاخەکان 

ســوڵتان عەبدولبەمیدی دووەم بۆ ڕاکێشــانی عەشــیرەتە دواتر. (٧٥، صــ بة ٢0١3)کەری ، 
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 .Çamsoy, 2007, s. 33; Ağca, 2012, s)(١3٢، صـــــــ بة  ٢0١3)داقووقی،   خوێند کرد
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ــیرەتە  ــدا ئەم عەشـــ ــەردا بێت. لەگەڵ ئەوەشـــ ــیرەتە کوردییەکاندا گۆڕانکارى بەســـ عەشـــ
بەکـــاردەهێنران.   بۆ لێـــدان لە ئەرمەنییەکـــان   Minorsky, Bois, & Mac)کوردییـــانە 

Kenzie, 2004, s. 101)  .كــان نییــهرمــهچونکە ســـــــــــوڵتــان عەبــدولبەمیــد دەزانێــت ئــه
زۆرینەی كوردانی موســــڵمانی ســــوننە مەزهەبن و نایانەوێت  كه و شــــوێنانهجێی ئهنیشــــته

 .Çamsoy, 2007, s. 33; Ağca, 2012, s)ئەرمەنی دروسـت ب ێت  -دەوڵەتێکی مەسـیبی  

113). 

دا هەڵوەشـــایەوە، بەڵام عەشـــیرەتە   ١٩0٨لەگەڵ ئەوەى ســـوارەى حەمیدییە ســـاڵ  
بیرى  درووســـــــــــت وون   هۆى  بووە  ئەمەش  هەبوو،  هەڵگیراویـــــان  چەک   کوردییەکـــــان 

ــەعیدى پیران، نەتەوایەت .  ــێخ ســـــ ــیرەتە کوردییەکان چەندینشـــــ دواتر بە هاوکارى عەشـــــ
.  (Minorsky, Bois, & Mac Kenzie, 2004, s. 109)ئاگرین و ســـــــەید ڕەزا هاتە ئاراوە

ــدین ڕاپەڕین    ــان  یەکەم چەنـ ــاوەکوو جەنگ  جیهـ ــاى ســـــــــــەدەى نۆزەیەم تـ لەســـــــــــەرەتـ
ــەکان لە ڕوانگەیەک  کوردایەتییەوە  ــۆڕشــ کوردەکان بەرچاو دەکەون. کە زۆرینەى شــ
بوون. کە دەکرێت ڕاپەڕینە کوردییەکان بکرێت بە دوو بەشــــەوە، پێش ســــەدەى نۆزدە و 

امـانج  زۆرینەى ڕاپەرینە کوردییەکـان دواى ســـــــــــەدەى نۆزدە. تـاوەکوو ســـــــــــەدەى نۆزدە ئ ـ
بەشیوەیەک  گشت  بۆ دوو مەبەست  سەرەک  بووە، ئەوانیش بابەت  کۆکردنەوەى با  
و ســــــەرباز لە ناو کوردەکان بۆ جەنگ. بەڵام دواى ســــــەدەى نۆزدە ڕاپەڕینە کوردییەکان  

. لەم ســــــــاتە بە دواوە (Şentürk, 2011, s. 30)زیاتر ڕوانگەیەک  کوردایەتییان هەبووە. 
ئیتر بیرى نەتەوایەت  لە نـاو کوردەکـانـدا ســـــــــــەری هەڵـدا. لەگەڵ ئەوەشــــــــــــدا بە بڕواى  
عەشـیرەت و تەریقەتە کوردییەکان بەرگریکردن لە کوردایەت  بە ماناى ناسـیۆنالیسـت   
کوردى نەدەهات، بەڵکوو بە مانای  برایەت  ئیســـــــ م  نێوان کورد و تورک دەهات. هەر 

وســــــــت وون  دەوڵەت  نوێ  تورکیادا، ڕاپەڕینە کوردییەکان ســــــــەریهەڵدا. کە لەگەڵ درو
ــتر  ــ م  نێوان تورک و کورد دەهات. کە پێشـ ئەمەش بە ماناى تێکچوون  برایەت  ئیسـ
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 ,Şentürk, 2011)رکەکان( بکودەکاتەوە بابەتێک لە ژێر ناونیشـــان  )کوردەکان و تو

s. 31). 
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  ژژییاانن  وو  ببەەررههەەممەەککااننیی  ززییاا  گگووێێککااڵڵپپ  ..33
 پپووخختتەەییەەکک  للەە  ژژییاانن    ززییاا  گگووێێککااڵڵپپ    33..١١

تـۆفـیـق   مـبەمـمەد  کـوڕى  زیــــــاى  مـوحەمەد  تەواوى  نــــــاوى  گـوێـکــــــاڵــــــپ  زیــــــا 
)دیـــــــاربەکـــــــر(١٨٧٦-3-٢3بەروارى .لە  (١٨٩0-١٨٥١)ئەفەنـــــــدیـــــــیە ئـــــــامەد  شــــــــــــــــــارى    ٢لە 
لە  گونـدی)چەرمیـک(ن خـانەدانەکـانی تـدا لەڕه. لە بنـه(Can, 1998, s. 34)لەدایک ووە

نـــاوی   دایکی  بۆ دیـــاربەکر.  و دواترکۆچیــــان کردووە  ڕۆژهەڵاتی دیـــاربەکر  بـــاکووری 
 ,Deveci, 2021, s. 32; Okay, 1996)( ١٩٢3-١٨٥٦)ئاغایەزولەیخا خانمی کچی سـاڵ  

s. 124; Uğurlu, 2018, s. 4) ســـــــــــەر بنەمــــا بــــاوک  کــــاریگەرییەکی گەورەی لە   .
. لەوانەش، ئـازادکردنی (Dündar, 2021, s. 156)فیکرییەکـانی زیـا گوێکـاڵـپ هەبووە

گوێکـــاڵپ ە خوێنـــدنەوەی هەر کتێ ێـــک کە بیەوێــت،پێشـــــــــــنیـــازکردنی خوێنـــدنەوەی 
باســـــــی لە ئازادیی و نیشـــــــتمانپەروەری دەکرد و باوكی ە    كه،3کتێ ێکی نامیق کەمال

نەزانییوە.هەر تەنها خوێندن  زانســـــتەکانی مەدرەســـــەی دینی و عەرەبی و فارســـــی بە بەس 
ــتە ڕۆژئاوایییەکان گرێ بدات  ــتە دینییەکان و زانســــ ئەمەش وای کرد گوێکاڵپ زانســــ

 .(Uğurlu, 2018, s. 5)و ب ێتە خاوەنی هزرێكی تای ەت بە خۆی بێت وهپێكه

ئۆروتمەســـــــــی.  دەچێتە قوتابخانەی مەرجەمێک   ١٨٨3زیا گوێكاڵپ لە ســـــــــاڵی 
ــه زۆری لەســـــــــــەر لــ ــاریگەری  ــانەکەی کــ ــابخــ بەڕێوەبەری قوتــ ــاعیــــل حەقی  ئیســـــــــــمــ وێ 

چووە ڕوشـــــدییەی ســـــەربازی. دوای وەفاتی   ١٨٨٦. لە ســـــاڵی (Deveci, 2021, s. 33)هەبووە
لای حەســـیب ئەفەندی مامی. حەســـیب ئەفەندی، جگە لەوەی لە فێربوونی   باوكی، چووه

زمانەکانی عەرەبی و فارســـــی یارمەتیدەرێکی زۆر باشـــــ  زیا گوێکاڵپ بووە، پێشـــــنیازی  
 ,Deveci)بۆ کردووە فەرابی خوێندنەوەی کتێ ەکانی غەزالی، ئی ن عەرەبی، ئی ن سینا و

2021, s. 32; Uğurlu, 2018, s. 5)  .  ١٨٩١تەواوکردنی ڕوشدییەی سەربازی لە ساڵی دوای 
ئەنجامی ئەو ســــــەرچاوانەی لەبەردەســــــتیدا  دا لهم قوتابخانهمولکییە. له دەچێتە ئامادەیی

  وه كانیههۆی كارهبوو، ئاشــنایەتی لەگەڵ فیکری تورکچێتی پەیدا دەکات. هەر بۆیەبه
بـــوه لـــێـــپـــێـــچـــیـــنەوە  چەنــــــدیـــن  قـــوتــــــابـــخــــــانەداڕووبەڕووی  بەهـــۆی  لەم  مــــــاوەیەدا  وه.لەو 

جەودەتینـــــهوهبکبوونـــــه عەبـــــدوڵک  دەبێتە   ٤خۆشـــــــــــی کۆلێرا،  ئەمەش  دیـــــاربەکر.  دێتە 
زۆر   ــپ جگە لەوەی  ــاڵـ ــا گوێکـ زیـ ــدوڵک جەودەت.  ــاســـــــــــینی عەبـ نـ ــاش بۆ  دەرفەتێکی بـ
ــا بوونی بە  ــاشـــــــــــنـ ــارێکیش بۆ ئـ دەبێتە هۆکـ ــدوڵک جەودەت،  ــت بە عەبـ ــاریگەر دەبێـ کـ

نـد هۆی چـه. هەر لەو مـاوەدا زیـا گوێکـاڵـپ بـه(Okay, 1996, s. 125)پۆزەتیڤیزم فیکری 
وە.بەڵام شــــــەنس  ســــــەرییهنێت هدات و فیشــــــەکێک دههۆكارێكەوە هەوڵی خۆکوشــــــتن ده
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لای حەســـیب ئەفەندی مامی. حەســـیب ئەفەندی، جگە لەوەی لە فێربوونی   باوكی، چووه

زمانەکانی عەرەبی و فارســـــی یارمەتیدەرێکی زۆر باشـــــ  زیا گوێکاڵپ بووە، پێشـــــنیازی  
 ,Deveci)بۆ کردووە فەرابی خوێندنەوەی کتێ ەکانی غەزالی، ئی ن عەرەبی، ئی ن سینا و

2021, s. 32; Uğurlu, 2018, s. 5)  .  ١٨٩١تەواوکردنی ڕوشدییەی سەربازی لە ساڵی دوای 
ئەنجامی ئەو ســــــەرچاوانەی لەبەردەســــــتیدا  دا لهم قوتابخانهمولکییە. له دەچێتە ئامادەیی

  وه كانیههۆی كارهبوو، ئاشــنایەتی لەگەڵ فیکری تورکچێتی پەیدا دەکات. هەر بۆیەبه
بـــوه لـــێـــپـــێـــچـــیـــنەوە  چەنــــــدیـــن  قـــوتــــــابـــخــــــانەداڕووبەڕووی  بەهـــۆی  لەم  مــــــاوەیەدا  وه.لەو 

جەودەتینـــــهوهبکبوونـــــه عەبـــــدوڵک  دەبێتە   ٤خۆشـــــــــــی کۆلێرا،  ئەمەش  دیـــــاربەکر.  دێتە 
زۆر   ــپ جگە لەوەی  ــاڵـ ــا گوێکـ زیـ ــدوڵک جەودەت.  ــاســـــــــــینی عەبـ نـ ــاش بۆ  دەرفەتێکی بـ
ــا بوونی بە  ــاشـــــــــــنـ ــارێکیش بۆ ئـ دەبێتە هۆکـ ــدوڵک جەودەت،  ــت بە عەبـ ــاریگەر دەبێـ کـ

نـد هۆی چـه. هەر لەو مـاوەدا زیـا گوێکـاڵـپ بـه(Okay, 1996, s. 125)پۆزەتیڤیزم فیکری 
وە.بەڵام شــــــەنس  ســــــەرییهنێت هدات و فیشــــــەکێک دههۆكارێكەوە هەوڵی خۆکوشــــــتن ده
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مردن ڕزگــاری   یــاوەری بوو، چونکە لەو کــاتەدا عەبــدوڵک جەودەت لەوێ بوو و توانی لــه
 .(Uğurlu, 2018, s. 5)بكات

قوتابخانەی  بە هاوکاری نیهادی برای دەچێتە ئیســــــــتەن وڵ و له١٨٩٥لە ســــــــاڵی 
 ,Okay, 1996, s. 124; Deveci, 2021, s. 33; Uğurlu)كاتخوێندن ده ســـت بهبایتارده

2018, s. 6)  ــاڵی ســــــــــــ هــــاوینی  پشـــــــــــووی  ــارى   ١٨٩٨. لە  بۆشــــــــــــ   ئــــامــــاد.لەو  دەگەڕێتەوە 
تووشـــــــــــی دەمەقــاڵێیەک بوو بوون. زیــا  ئــامەد كــاتیــدەگەڕێتەوە،هــاوڕێکــانی لەگەڵ والی

گوێکاڵپیش چووە ڕیزی هاوڕێکانی دژی بە وال .هەر بۆیە بەهۆی ئەم ڕووداوەوە کاتێک 
قوتابخانە دووردەخرێتەوە و دواتریش دەســـــتگیر دەکرێت. بە گەڕایەوە بۆ ئیســـــتەن وڵ،لە 

پێی هەنـدێـک لە گێڕانەوەکـان ئەو مـاوەی لە زینـدان بوو، تەنهـا ڕێگە بە قورئـانی پیرۆز  
هەر بۆیە زیـا گوێکـاڵـپ شــــــــــــارەزایەکی بـاشـــــــــــی لە قورئـان پەیـدا   ە.دە دار ب رێتە ژوورەو

. دوای ئازادبوونی، دەگەڕێتەوە بۆ (Deveci, 2021, s. 33; Vakkaoğlu, 2012, s. 30)کرد
ئـــامەد و لەگەڵ ڤەدیجە خـــانمی کچی حەســـــــــــیـــب ئەفەنـــدی مـــامی هـــاوســـــــــــەرگیری  

. ئیتر وردە وردە لە ڕۆژنــامەی (Okay, 1996, s. 124; Dündar, 2019, s. 146)دەکــات
كانی ”ئی راهی  پاشا”ی ر بە كارهرام هدیاربەکر” دەست بە نوسین دەکات. لەم ماوەدابه”

و ناوچه دەچێتە بەرەی خەڵک. لە ئەنجامدا ئی راهی  پاشــــا دەســــتی لە کار بەرپرســــی ئه
کێشــــایەوە. گوێکاڵپ لەســــەر زوڵ  و ســــتەمەکانی ئی راهی  پاشــــا داســــتانێک بە ناوى  

 .(Uğurlu, 2018, s. 6)قی(دەنووسێتشەکیشه )داستانی ئی راهی 

وە.  كاتهد دهلقی کۆمەڵەی ئیتیباد و تەرەقی لە ئامه ١٩0٨گوێکاڵپ لە ساڵی  
ســـــیاســـــی و کۆمەڵایەتییەکانی خۆی تێدا   دواتر ڕۆژنامەی ”پەیمان”ی دەرکرد، کە هزره

دەکردەوە. هەر بۆیە بانگهێشــتی کۆبوونەوەی گشــتی کۆمەڵەی ئیتیباد و تەرەقی  بکو  
ــت لە بەهۆی (Uğurlu, 2018, s. 7)شـــــــــــــاری ســـــــــــەلانیـــک دەکرێـ . دوای کۆبوونەوەکە 

بە ئەندامی مەرکەزی گشـتی کۆمەڵەکە هەڵ  یردرا و  ١٩١0چالاکییەکانی، لە سـاڵی 
قووڵی خەریکی خوێنـــــدنەوەی  ســـــــــــەلانیـــــک لە بە  زۆر  مـــــاوەیەدا  لەم  بوو.  نیشـــــــــــتەجێ 

ــینەکانی زانای کۆمەڵناســـی” ــدا   (١٩١٧-١٨٥٨دورکاهی ” ) ئەمیل نووسـ بوو. لەگەڵ ئەوەشـ
خەریکی گوتنەوەی وانەی  سـەلانیک لە ئامادەیی ئیتیباد و تەرەقی لە١٩١٢-١٩١١سـاڵانی 

ــی بوو ــاڵی  (Heyd, 1980, s. 24; Deveci, 2021, s. 34)کۆمەڵناســـ لەگەڵ  ١٩١٢. لە ســـ
ــاڵی ســـــــــــتــهکۆمەڵەی ئیتیبــاد و تەرەقی گەڕایەوە بۆ ئــه م وڵ. دوای گەڕانەوەی، لە ســــــــــ

زانکۆی ئیســتەن وڵی ئێســتا، وەک یەکەمین کەســێک لە بەشــی   واته دارول نون، لە١٩١٥
 .(Deveci, 2021, s. 34)کۆمەڵناسی وانەی گوتووە
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بە تۆمەتی تێکــدانی ئــاســـــــــــــایشـــــــــــی وڵات و بەکــارهێنــانی   ١٩١٩لە ســـــــــــــاڵی  
ماڵتیا دوور دەخرێتەوە. لێرەشــــــــــ ە چالاکی بەردەوام بووە.  ئەرمەنییەکان دژ بە دەوڵەت، بۆ

ئازاد دەبێت و ڕاســتەوخۆ دەگەڕێتەوە بۆ ئەنقەرە.بەڵام زۆر نەمێنێتەوە   ١٩٢١دواتر لە ســاڵی 
. لە دیــاربەکر، گۆڤــارێکی هەفتــانەی (Okay, 1996, s. 124)و گەڕایەوە بۆ دیــاربەکر

 وهی كوردهبــارهكــانی لــهنووســـــــــــینــه  دا زۆرێــك لــهم گۆڤــارهبەنــاوی ”بچووک” دەرکرد.لــه
ڕوو.دواتر لەســـــــەر داوای مســـــــتەفا کەمال ئەتاتورک کرا بە ئەندام پەرلەمانی   خســـــــتۆته

ئــــــه(Şapolyo, 1943, s. 219)دیــــــاربەکـر دوای  نـوێـی  وه.  مەرکەزی  بە  بـوو  ئەنـقەرە  ی 
حکومەت، زیــا گوێکــاڵــپ بە وەزیری ئەنجوومەنی وەرگێڕان وچــاپكردن دیــاریكرا.لەم 
مــاوەیەدا لە زمــانەکــانی دیکەوە خەریکی وەرگێڕان بوو بۆ زمــان  تورکی و خەریکی  
و)دابونەریتی  تورکچێتی(  )بنەمــــاکــــانی  نــــاوەکــــانی  بە  بوو  دوو کتێــــب  تەواوکردنی 

 .(Uğurlu, 2018, s. 8)تورک(

گوێکاڵپ زۆر بە خێرایی و لە ماوەیەکی کەمدا تەندروســــــــــتی تێکچوو. هەر 
ــتەن وڵبۆیە ده ــی لە ئیســ ــخانەی فەرەنســ . بەڵام (Okay, 1996, s. 125)نێردرێت بۆ نەخۆشــ

ســـــــاڵیدا وەفات دەکات.  ٤٨لە تەمەنی   ١٩٢٥-١0-٢٥لێرەش چارەســـــــەری نەبوو.لە ئەنجامدا و
ــیـمـێـکـی لە خــــــاک   مەڕاســـــــــ بە  مەحـمـوود  ــوڵـتــــــان  ســـــــــ ــتــــــانـی  گـۆڕســـــــــ لە  زۆر گەورەدا 

 .(Uğurlu, 2018, s. 8)دەسپێرێت
 

 ببەەررههەەممەەککااننیی  ززییاا  گگووێێککااڵڵپپ  33..٢٢
زیا گوێکاڵپ لە ماوەی ئەو تەمەنە کورتەی کە هەی وو چەندین بەرهەمی لە بوارەکانی 
ــمانی  ــیوە. کە زۆرینەی کتێ ەکانی بە زمانی عوسـ ــی ردا نووسـ ــیاســـی وشـ کۆمەڵایەتی، سـ
نووســـــــــــیوە. هەنـدێکیـان کـاتێـک خۆی لە ژیـانـدا بووە بکوبووەتەوە و هەنـدێکی دیکەی 

زۆرترین  ١٩٢٤-١٨٩٥دوای مردنی خۆی بکوکراونەتەوە. زیـا گوێکـاڵـپ لە نێوان ســـــــــــاڵانی  
نوسینی هەبووە. لە نوسینەکان زۆر ناوی جیاوازیی بەکار هێناوە، لەوانەش )زیا، زەینەدین،  

ــێن ڤەدات،  ــەعادەت، مبمد نائیب، دەمیرتاش، مبمد زیا، حوســــــــ مبمد، مهدی، تۆفیق ســــــــ
ــاکــب، کچە کرێکــار، هیچی، بیمەر، گوێکــاڵــپ(  ;Uğurlu, 2018, s. 8)جەلال ســــــــــ

Celkan, 1990, s. 10) :بەرهەمەکانی زیا گوێکاڵپ ئەمانەی خوارەوەن . 

ئەمە یەکەمین بەرهەمی زیا گوێکاڵپ کە بەشــێوەی   ::  ققیی  ششــــەەککییششــــهه  ددااسســــتتااننیی  ئئیی  ررااههیی      
پـــاشـــــــــــــای  کتێـــب بکوی کردبێتەوە. ئەم کتێ ە بریتیە لە چیرۆکی ڕووداوى ئی راهی  
حاکمی دیاربەکرە کە گوێکاڵپ خۆی شاهیدی بووە. کە ئەویش بریتییە لە بە خراپ 

ڵــک  بەکــارهێنــانی دەســـــــــــەڵاتی خۆی و زوڵ  کردن لە خەڵکی. بەڵام لە کۆتــاییــدا خە
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بە تۆمەتی تێکــدانی ئــاســـــــــــــایشـــــــــــی وڵات و بەکــارهێنــانی   ١٩١٩لە ســـــــــــــاڵی  
ماڵتیا دوور دەخرێتەوە. لێرەشــــــــــ ە چالاکی بەردەوام بووە.  ئەرمەنییەکان دژ بە دەوڵەت، بۆ

ئازاد دەبێت و ڕاســتەوخۆ دەگەڕێتەوە بۆ ئەنقەرە.بەڵام زۆر نەمێنێتەوە   ١٩٢١دواتر لە ســاڵی 
. لە دیــاربەکر، گۆڤــارێکی هەفتــانەی (Okay, 1996, s. 124)و گەڕایەوە بۆ دیــاربەکر

 وهی كوردهبــارهكــانی لــهنووســـــــــــینــه  دا زۆرێــك لــهم گۆڤــارهبەنــاوی ”بچووک” دەرکرد.لــه
ڕوو.دواتر لەســـــــەر داوای مســـــــتەفا کەمال ئەتاتورک کرا بە ئەندام پەرلەمانی   خســـــــتۆته

ئــــــه(Şapolyo, 1943, s. 219)دیــــــاربەکـر دوای  نـوێـی  وه.  مەرکەزی  بە  بـوو  ئەنـقەرە  ی 
حکومەت، زیــا گوێکــاڵــپ بە وەزیری ئەنجوومەنی وەرگێڕان وچــاپكردن دیــاریكرا.لەم 
مــاوەیەدا لە زمــانەکــانی دیکەوە خەریکی وەرگێڕان بوو بۆ زمــان  تورکی و خەریکی  
و)دابونەریتی  تورکچێتی(  )بنەمــــاکــــانی  نــــاوەکــــانی  بە  بوو  دوو کتێــــب  تەواوکردنی 

 .(Uğurlu, 2018, s. 8)تورک(

گوێکاڵپ زۆر بە خێرایی و لە ماوەیەکی کەمدا تەندروســــــــــتی تێکچوو. هەر 
ــتەن وڵبۆیە ده ــی لە ئیســ ــخانەی فەرەنســ . بەڵام (Okay, 1996, s. 125)نێردرێت بۆ نەخۆشــ

ســـــــاڵیدا وەفات دەکات.  ٤٨لە تەمەنی   ١٩٢٥-١0-٢٥لێرەش چارەســـــــەری نەبوو.لە ئەنجامدا و
ــیـمـێـکـی لە خــــــاک   مەڕاســـــــــ بە  مەحـمـوود  ــوڵـتــــــان  ســـــــــ ــتــــــانـی  گـۆڕســـــــــ لە  زۆر گەورەدا 

 .(Uğurlu, 2018, s. 8)دەسپێرێت
 

 ببەەررههەەممەەککااننیی  ززییاا  گگووێێککااڵڵپپ  33..٢٢
زیا گوێکاڵپ لە ماوەی ئەو تەمەنە کورتەی کە هەی وو چەندین بەرهەمی لە بوارەکانی 
ــمانی  ــیوە. کە زۆرینەی کتێ ەکانی بە زمانی عوسـ ــی ردا نووسـ ــیاســـی وشـ کۆمەڵایەتی، سـ
نووســـــــــــیوە. هەنـدێکیـان کـاتێـک خۆی لە ژیـانـدا بووە بکوبووەتەوە و هەنـدێکی دیکەی 

زۆرترین  ١٩٢٤-١٨٩٥دوای مردنی خۆی بکوکراونەتەوە. زیـا گوێکـاڵـپ لە نێوان ســـــــــــاڵانی  
نوسینی هەبووە. لە نوسینەکان زۆر ناوی جیاوازیی بەکار هێناوە، لەوانەش )زیا، زەینەدین،  

ــێن ڤەدات،  ــەعادەت، مبمد نائیب، دەمیرتاش، مبمد زیا، حوســــــــ مبمد، مهدی، تۆفیق ســــــــ
ــاکــب، کچە کرێکــار، هیچی، بیمەر، گوێکــاڵــپ(  ;Uğurlu, 2018, s. 8)جەلال ســــــــــ

Celkan, 1990, s. 10) :بەرهەمەکانی زیا گوێکاڵپ ئەمانەی خوارەوەن . 

ئەمە یەکەمین بەرهەمی زیا گوێکاڵپ کە بەشــێوەی   ::  ققیی  ششــــەەککییششــــهه  ددااسســــتتااننیی  ئئیی  ررااههیی      
پـــاشـــــــــــــای  کتێـــب بکوی کردبێتەوە. ئەم کتێ ە بریتیە لە چیرۆکی ڕووداوى ئی راهی  
حاکمی دیاربەکرە کە گوێکاڵپ خۆی شاهیدی بووە. کە ئەویش بریتییە لە بە خراپ 

ڵــک  بەکــارهێنــانی دەســـــــــــەڵاتی خۆی و زوڵ  کردن لە خەڵکی. بەڵام لە کۆتــاییــدا خە
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لە   ــتــــــانەکە  دارســــــــــ تەواوی  دێــنــن.  ــتەمەکــــــانــی  ســــــــــ و  زوڵــ   بە  بەیــــــت   ١١0کــۆتــــــای 
 .(Uğurlu, 2018, s. 9; Okay, 1996, s. 126)پێکهاتووە

ــاڵی   ڕڕووسســــییاا  پپێێووییسســــتتەە  چچیی  ببککەەنن؟؟::  تتووررککەەککااننیی      ١٩١٨زیا گوێکاڵپ ئەم بەرهەمەی لە سـ
نـــامی کەیەکی بچووکی   لاپەڕی و پێشـــــــــــتر لە   ١٦بکوکردۆتەوە. کە پێکهـــاتووە لە 

 .(Okay, 1996, s. 126)گۆڤاری نوێدا بکوی کردۆتەوە

ئەم بەرهەمەی زیـا گوێکـاڵـپ پێکهـاتووە لەو وانـانەی کە ووااننەەککــااننیی  ععیی  ممیی  ئئییججتتییممــااصص::    
ــی بە قوتابیەکانی  ــتیەکانی کۆمەڵناســــــ ــتان وڵ لە بارەی بابەتە گشــــــ لە زانکۆی ئیســــــ

 .(Okay, 1996, s. 126)ووتۆتەوە 

ــــوورر::   ــ ــ ــــێێوویی  سســ ــ ــ له ئیســــــتەن وڵ بکوکراوەتەوە. ١٩١٤ئەمە کتێ ێکی شــــــی رییە لە ســــــاڵی   سســ
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 .(Gökalp, 1976; Uğurlu, 2018, s. 9; Okay, 1996, s. 126)پێکهاتووە

زیا گوێکاڵپ لەم کتێ ەدا لەگەڵ باســــکردنی هەندێک لە زانایانی   ععیی  ممیی  ئئییججتتییممااصص::  
ــی دەکات. ئەم   ــتی کۆمەڵناســــ ــەرهەڵدانی زانســــ ــەرەتاکانی ســــ ــی، باس لە ســــ کۆمەڵناســــ

 .(Okay, 1996, s. 126)چاپ کراوە١٩١٦کتێ ەش لە ساڵی 

ــاڵی   ژژییااننیی  ننووێێ:: ئەمەش یەکێکی دیکەیە لە بەرهەمەکانی زیا گوێکاڵپ، کە لە ســــــ
 (Okay, 1996, s. 127)چاپکراوە ١٩١٨

ئەمە یەکێکە لە گرنگترین بەرهەمەکانی   تتووررککچچێێتتیی،،  ئئییسســــ  ممچچێێتتیی،،  ننووێێگگەەررچچێێتتیی::  
زیـا گوێکـاڵـپ، کە خۆی لە هەشــــــــــــت ژمـارەی گۆڤـاری خـانەی تورکـدا بکوکراوەتەوە.  

ــا و   ١٩١٨دواتر لە ســـــــــــــاڵی   ــاس لە بنەمـ بـ ــک. لەم کتێ ەدا  هەمووی کراوە بە کتێ ێـ
و  فەلســـــــــــەفەی  ڕوانگەی  لە  زیـــــا گوێکـــــاڵـــــپ  ڕوو.  دەخـــــاتە  تورکچێتی  پرۆگرامی 

ــیەوە تی ــەر چەمکەکانی )کولتوور، مەدەنیەت، تورکایەتی،  کۆمەڵناســــ شــــــک دەخاتە ســــ
فیکر، ئـاین، می ەت(. لە کۆتـایی توێ ینەوەکەیـدا گەشــــــــــــت بەو ئەنجـامەی ئەم ســـــــــــێ  
ــ  وایە  چەمکە هیچ جۆرە دژبەیەکییەک لە نێوانیاندا نیە و تەواوکەری یەکترن. پێشـــــ

بەخشـــــــێت. هەربۆیە ئەم ســـــــێ چەمکە زیاتر تورکەکان بەهێز دەکات و ئومێدیان پێ دە
 ,Uğurlu)دەڵێت وەک می ەت تورک ، وەک ئومەت ئیســــــــــ م ، وەکو مەدەنیەتیش غەرب 

2018, s. 10; Gökalp, 1996). 

چاپ کراوە. لە ســـــەرەتای کتێ ەکەدا   ١٩٢3ئەم بەرهەمەش لە ســـــاڵی   ددااببووننەەررییتتیی  تتووررکک::  
تیشـــک خراوەتە ســـەر مانای دابونەریت و پێویســـتە دابونەریتی تورکان چۆن بێت. دواتر لە 
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بەشــەکانی تردا باس لە دین، دەوڵەت، تورککە کۆنەکان، دینی ئیمپراتۆریەتو داســتانی  
 .(Gökalp, 1976)تورکان 

ــــتت،،  ژژییااننێێککیی  ننووێێ::   ئەمە بەرهەمەش زیا گوێکاڵپ کە پێشـــــتر لە ڕۆژنامەی   ڕڕێێگگەەیی  ڕڕااسســــ
ســـــــــــــــاڵی   دواترلە  بکوی کردۆتەوە.  ــا    ١٩٢3حیکمەتی می ی  زیــ بە کتێ ێــــک.  کراوە 

 .(Gökalp, 1976)گوێکاڵپ لەم کتێ ەدا تورکایەتی بە ژیانێکی نوێ داناوە

ــــەەووققیی  ززێێڕڕیینن::     ــــ ــــ ــ ئەم بەرهەمە یەکێکە لەو کتێ انەی زیا گوێکاڵپ دوای مردنی خۆی ششــ
چاپ بووە. کتێ ێکی ئەدەبی گێڕانەوەیە، کە باس لە کەسێک بە ناوی   ١٩٢3لە ساڵی 

 (Gökalp)گێڕانەوە.  ١٥ئەڵپ ئەرسەلان دەکات. تەواوی کتێ ەکە پێکهاتووە لە 

ئەمە بەرهەمی زیا گوێکاڵپ بەرهەمێکی منداڵانە و لە گۆڤاری دونیای    ئئااسســککەە  سســووررەە::  
 .(Okay, 1996, s. 127)منداڵاندا بکویکردۆتەوە

ــــااننیی  تتووررککچچێێتتیی::   ــــااککــ زیـــا   ببننەەممــ بەرهەمەکـــانی  ئەم کتێ ەش یەکێـــک لە گرنگترین 
ــاڵی   کـاتێـک خۆی لە ژیـانـدا بووە چـاپ کراوە. زیـا گوێکـاڵـپ   ١٩٢3گوێکـاڵـپ، لە ســـــــــ

دەیەوێت وەڵامی ئەو پرســـــــــــیارە بداتەوە کە ئێمە کێیین؟. کتێ ەکە لە دوو بەش پێک  
کە باس هاتووە.لە بەشــی یەکەمدا باس لە ماهێتی تورکچێتی دەکات. ســەرەتای کتێ ە

ــەی کۆمەڵێک چەمکی وەک تورکچێتی،   لە مێ ووی تورکەکان دەکات. دواتر پێناســـــ
کولتوور، مەدەنیەت، وی دانی می ی، زمـان، دین، غەر ، یەکگرتووی می  ەت لە تەقـالیـدا،  
ــی دووەم باس لە پرۆگرامی  ــەتدا و لە فەلســـــەفەدا. بەشـــ لە دیندا، لە ئابووریدا، لە ســـــیاســـ

کچێتی دەکـات. لێرەدا بـاســـــــــــی لەوە دەکـات دەکەوێتە ســـــــــــەر شـــــــــــانی تورکەکـان  تور
 .(Gökalp, 1968; Okay, 1996, s. 127; Uğurlu, 2018, s. 10)چییە؟

ــا   ممێێ  وووویی  ممەەددەەننییییەەتتیی  تتووررکک::   زیــ ــانی  بەرهەمە گرنگەکــ ئەمەش یەکێکی دیکە لە 
گوێکــاڵــپ، کە لە دوا ســـــــــــــاتەکــانی تەمەنیــدا دەســـــــــــتی بە نووســـــــــــینی کرد. بەڵام 

ــاپکردنەکەی کەوتە دوای مردنی و لە ســـــــــــــاڵی   ــاڵـــپ دوای   ١٩٢٥چـ ــاپکرا. گوێکـ چـ
ــەفە، خێزان،   ــەر بابەتەکە، باس لە دین، عی  ، فەلسـ ــینىپێشـــەکییەک  دورودرێ  لەسـ نوسـ

ەی دەوڵەت وبونیادی ئابووری تورک دەکات. ئەم کتێ ەی بەســـــــــەر پێنج بەشـــــــــدا  پێکهات
ــادەیی  ــامـ ئـ ــاغی  بۆ قۆنـ دابەشـــــــــــکردووە. بە پێی نووســـــــــــینی ســـــــــــەر بەرگی کتێ ەکە 

 .(Gökalp, 1978)نوسراوە

ــــــییررەەتتەە  ککووررددییییەەککاانن::   ــــــەەببااررەەتت  ببەە  ععەەششــ ــــییااننەە  سســ ئەم یەکێکە   للێێککۆۆڵڵییننەەووەەییەەککیی  ککۆۆممەەڵڵننااسســ
لەو بەرهەمانەی کە زیا گوێکاڵپ تەواوی نەکردووە. گوێکاڵپ مەبەســـتی لە نوســـینی  



456 

بەشــەکانی تردا باس لە دین، دەوڵەت، تورککە کۆنەکان، دینی ئیمپراتۆریەتو داســتانی  
 .(Gökalp, 1976)تورکان 

ــــتت،،  ژژییااننێێککیی  ننووێێ::   ئەمە بەرهەمەش زیا گوێکاڵپ کە پێشـــــتر لە ڕۆژنامەی   ڕڕێێگگەەیی  ڕڕااسســــ
ســـــــــــــــاڵی   دواترلە  بکوی کردۆتەوە.  ــا    ١٩٢3حیکمەتی می ی  زیــ بە کتێ ێــــک.  کراوە 

 .(Gökalp, 1976)گوێکاڵپ لەم کتێ ەدا تورکایەتی بە ژیانێکی نوێ داناوە

ــــەەووققیی  ززێێڕڕیینن::     ــــ ــــ ــ ئەم بەرهەمە یەکێکە لەو کتێ انەی زیا گوێکاڵپ دوای مردنی خۆی ششــ
چاپ بووە. کتێ ێکی ئەدەبی گێڕانەوەیە، کە باس لە کەسێک بە ناوی   ١٩٢3لە ساڵی 

 (Gökalp)گێڕانەوە.  ١٥ئەڵپ ئەرسەلان دەکات. تەواوی کتێ ەکە پێکهاتووە لە 

ئەمە بەرهەمی زیا گوێکاڵپ بەرهەمێکی منداڵانە و لە گۆڤاری دونیای    ئئااسســککەە  سســووررەە::  
 .(Okay, 1996, s. 127)منداڵاندا بکویکردۆتەوە

ــــااننیی  تتووررککچچێێتتیی::   ــــااککــ زیـــا   ببننەەممــ بەرهەمەکـــانی  ئەم کتێ ەش یەکێـــک لە گرنگترین 
ــاڵی   کـاتێـک خۆی لە ژیـانـدا بووە چـاپ کراوە. زیـا گوێکـاڵـپ   ١٩٢3گوێکـاڵـپ، لە ســـــــــ

دەیەوێت وەڵامی ئەو پرســـــــــــیارە بداتەوە کە ئێمە کێیین؟. کتێ ەکە لە دوو بەش پێک  
کە باس هاتووە.لە بەشــی یەکەمدا باس لە ماهێتی تورکچێتی دەکات. ســەرەتای کتێ ە

ــەی کۆمەڵێک چەمکی وەک تورکچێتی،   لە مێ ووی تورکەکان دەکات. دواتر پێناســـــ
کولتوور، مەدەنیەت، وی دانی می ی، زمـان، دین، غەر ، یەکگرتووی می  ەت لە تەقـالیـدا،  
ــی دووەم باس لە پرۆگرامی  ــەتدا و لە فەلســـــەفەدا. بەشـــ لە دیندا، لە ئابووریدا، لە ســـــیاســـ

کچێتی دەکـات. لێرەدا بـاســـــــــــی لەوە دەکـات دەکەوێتە ســـــــــــەر شـــــــــــانی تورکەکـان  تور
 .(Gökalp, 1968; Okay, 1996, s. 127; Uğurlu, 2018, s. 10)چییە؟

ــا   ممێێ  وووویی  ممەەددەەننییییەەتتیی  تتووررکک::   زیــ ــانی  بەرهەمە گرنگەکــ ئەمەش یەکێکی دیکە لە 
گوێکــاڵــپ، کە لە دوا ســـــــــــــاتەکــانی تەمەنیــدا دەســـــــــــتی بە نووســـــــــــینی کرد. بەڵام 

ــاپکردنەکەی کەوتە دوای مردنی و لە ســـــــــــــاڵی   ــاڵـــپ دوای   ١٩٢٥چـ ــاپکرا. گوێکـ چـ
ــەفە، خێزان،   ــەر بابەتەکە، باس لە دین، عی  ، فەلسـ ــینىپێشـــەکییەک  دورودرێ  لەسـ نوسـ

ەی دەوڵەت وبونیادی ئابووری تورک دەکات. ئەم کتێ ەی بەســـــــــەر پێنج بەشـــــــــدا  پێکهات
ــادەیی  ــامـ ئـ ــاغی  بۆ قۆنـ دابەشـــــــــــکردووە. بە پێی نووســـــــــــینی ســـــــــــەر بەرگی کتێ ەکە 

 .(Gökalp, 1978)نوسراوە
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لەو بەرهەمانەی کە زیا گوێکاڵپ تەواوی نەکردووە. گوێکاڵپ مەبەســـتی لە نوســـینی  
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ــەر   ــەى لەسـ ــیرەتە تورکەکان. )کە دواتر بە وردى قسـ ــکردن بووە لە عەشـ ئەم کتێ ە باسـ
 . (Gökalp, 2013)دەکەسن(

ی ی،  لە ڕۆژنـامە و گۆڤـارەکـانی وەک )ڕومـه  تیبـابـه جگە لەم کتێ ـانە چەنـدین
دارول نون،   ی تورك، دیاربەکر، کۆلێ ی ئەدەبیاتیكان، نیشــتمانی تورك، ، وتهلاوه مهڵهقه

ــابووری، ئیســـــــــــ م، ــه ئـ ــا، نوێ، تی، شـــــــــــــاعیر، ئێوارهڵایـــهكۆمـ ــامۆســـــــــــتـ ، بەرەو خەڵـــک، مـ
یمــان، جمهوریەت، پــه ئیســـــــــــ می، زانیــاری، ڕۆژێکی نوێ، تورکیــای نوێ، ئــابووره بچووک،

لەلایەن وەزارەتی   مەقالەکانی ت( نووســـــــــیوە.هەمووتی می  ه، تانین، حاكمیه، ئێوارهدیج ه
 .Alakom, 2018, s)” بکوکراوەتەوە.ممەەققااللەەککاانن  بەرگدا بە ناوی” ١0ڕۆشــــــــــن یرییەوە لە 

88; Uğurlu, 2018, s. 11-12) كـانی پێش  بییـهدهئـه  مـهرهـهی بـهڵـپ زۆرینـه. زیـا گوێكـا
ڵ  گه. لهلانیك بووهكانی دوای ســـــهســـــیاســـــییه مهرههڵانیك بووە و بهبۆ ســـــه چوونی بووه

 نوســـــــینه ڵام له، بهكارهێناوهكانیدا زۆر ناوی جیاوازی بهبییهدهئه نوســـــــینه شـــــــدا لهوهئه
 .(Dündar, 2019, s. 151)كارهێناوهكانیدا زیاتر ناوی زیا گوێكاڵپی بهسیاسییه

 

  ..تتێێڕڕووااننییننیی  ززییاا  گگووێێککااڵڵپپ  ببۆۆ  ککوورردد  وو  ععەەششییررەەتتەە  ککووررددییییەەککاانن    ببااککووووررىى  ککووررددسستتاانن٤٤

 تتێێڕڕووااننییننیی  ککۆۆممەەڵڵننااسسییااننەەیی  ززییاا  گگووێێککااڵڵپپ  ببۆۆ  ککوورردد  ٤٤..١١

زیا گوێکاڵپ زۆرینەی نووسینەکانی لە بواری زانست  کۆمەڵناسیدا بووە و بە 
 ,Tosun, 2019, p. 31; Mart)دامەزرێنەری زانســــــت  کۆمەڵناســــــی لە تورکیا دادەنرێت 

2019, p. 13) ــە دەکات.هەر بۆیە ــتی مەدەنییەتی نەتەوەکان پێناسـ . کۆمەڵناســـی بە زانسـ
ڕوون بکاتەوە، تەنها زانســت  کۆمەڵناســییە  وهتهپێ  وایەئەو زانســتەى دەتوانێت زاراوەی نه

(Uğurlu, 2018, s. 14) گوێکـاڵـپ وەک زۆرێـک لە زانـایـانی کۆمەڵنـاســـــــــــی بـاس لە .
ــەندنی ــەســ هەموو کۆمەڵگەیەک بە قۆناغ ەندی کۆمەڵگاکان دەکات و دەڵێت   گەشــ

قۆنام تێپەڕ دەبێت. لە قۆناغ  یەکەمدا هەموو کۆمەڵگەیەک لە عەشـــــیرەتێکەوە   چوار
رین. دواترلە قۆناغ  دووەمدا تایی یان كۆچهرهكی سهیهڵگهكۆمه دەست پێدەکات. واته

تی مای خزمایهر بنهســهله یكهڵگایهو كۆمهئه ک. واتهیهوهتهئەم عەشــیرەتە دەبێت بە نه
ك دینی  یـه  ك كـهیـهڵگــهزراوە. قۆنـاغ  ســـــــــــێیەم پێ  دەوترێـت ئوممەت، واتە كۆمـهدامـه

ك  كــانی یــهی تــاكــهیــهڵگــهو كۆمــهئــه  قۆنــاغیش می  ەتە. واتــه . دوایــهشـــــــــــیــان هــههــاوبــه
یه. کە بە بڕواى گوێکاڵپ کوردەکان هێشـــــــــــتا لە قۆناغ   شـــــــــــیان ههكولتوری هاوبه

. ئەو میتۆدی گوێکاڵپ  (Coşkun, 2019, s. 138; Şentürk, 2011, s. 138)یەکەمدان. 
بە کـــاری هێنـــاوە، توێ ینەوەى مەیـــدانی بووە. چونکە پێ وابووه  لە توێ ینەوەکـــانیـــدا 
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ــه ــت ئەگەرلایـ ــابێـ ــامێکی نـ ــت توێ ینەوەی تیۆری هیچ ئەنجـ ــدا نەبێـ ــدانی لەگەڵـ نی مەیـ
(Coşkun, 2019, s. 138; Şentürk, 2011, s. 138). 

، دایك ووه  كر لـهخێزانێكی كوردی دیـاربـه  ی لـهوهڵ ئـهگـهزیـا گوێکـاڵـپ لـه
لەم .توركیدا بووهت تورك و ناسـیۆنالیزمی خزمه كانی لهی بۆچوون و نوسـینهڵام زۆرینهبه

زیــــا گویکــــاڵپە( )بــــاوک  هزرەکــــان ،   .Gökalp, 2013, s)بــــارەوە ئەتــــاتورک دەڵێــــت 

.گوێکاڵپ لە سـەرەتاکانی تەمەنیدا بە کوردایەتی دەسـتی پێکرد. هەر بۆیە پێکەوە  (1
كاریان لە ســــــەر ڕێزمانی کوردی  ٥لەگەڵ نووســــــەری کوردی بەدلیســــــی خەلیل خەیاڵی

 ,Coşkun)ر ڕێزمانی کوردی ســـــــــــهله  وڵی نووســـــــــــینی فەرهەنگێکیان داوهکردووە و هه

2019, s. 6)ی گوێكــاڵــپ لە و مــاوهیەکێــک لە گێڕانەوەکــان دەڵێــت ئــه  وهم بــاره. لــه
وتووە. خەلیل خەیاڵی دوای  كهڵ خەلیل خەیاڵی چاویان بە یەکتر  گهله ئیسـتەن وڵ بووه

ئەو نووســـراوەی لێ دەکات کە پێکەوە لەســـەری ڕێزمانی زمانی کوردى نووســـیویانە، زیا 
. ئەمەش ئاماژەیە بۆ (Alakom, 2018, s. 55)ڵامدا دەڵێت ســــــووتاندوومهوه گوێکاڵپ له

كو پێش  تــاوه  ر بۆیــههــهئەو گۆڕانکــارییە قووڵەی لە هزری زیــا گوێکــاڵپــدا ڕووی داوە.  
ڵام دوای چوونی بۆ هێنـا.بـهكـار دهكـانیـدا نـاوی مبمـد زیـای بـهنوســـــــــــینـه  لانیـك لـهســــــــــــه
. (Dündar, 2021, s. 163)ڵ  اردلانیــك، ئیتر نــاوی زیــا گوێكــاڵپی بۆ خۆی هــهســـــــــــــه

كوردبوونی خۆی    زیـا گوێكـاڵـپ نكوڵی لـه  دواوه  بـه  م ســــــــــــاتـهلـهكرێـت بڵێین ئیتر  ده
 ,Dündar, 2019, s. 151; Alakom)ك توركێـك خۆی نـاســــــــــــانـدووهكردووه و زیـاتر وه

2018, s. 66)تی کوردی نەکردووە لهبوونییهشـدا هەرگیز ئینكاری  وهڵ ئهگه. بەڵام له 
 .(Alakom, 2018, s. 20)داكهناوچه

ۆرینەی فیکرەکانی ســـــەبارەت بە کورد لە ڕۆژنامەکانی وەک گوێکاڵپ ززیا 
جمهورییەت” و  نوێ  بکو    و  ”ڕۆژی  بچووکـــــدا”  و  ”پەیمـــــان  وەک  گۆڤـــــارەکـــــانی  لە 

ــیانە   ــینی کتێ ێک بە ناوی ”لێکۆڵینەوەیەکی کۆمەڵناســــــ کراونەتەوە. جگە لە نوســــــ
ــوبکوی له ــیرەتە کوردییەکان”. جگە لەمانە بە پەرشــ ــەبارەت بە عەشــ ــینەکانیدا   ســ نوســ

 نوســــینه  كێك له. گوێكاڵپ یه(Alakom, 2018, s. 19)تی كورد بە دیار دەکەوێتبابه
ی  تـه م بـابـهنـاوی ”کوردەکـان و تورکەکـان”. گوێكـاڵـپ ئـه  بـه  تێكـهكـانی بـابـهگرنگـه

ســــــــــتدانی ده ، ئەمەش لە ترســــــــــی لهردا نوســــــــــیوهی ســــــــــیڤهیماننامهندی پهروبهســــــــــه له
ــانكورده ــه(Dündar, 2019, s. 155)كـ ــاس لـ بـ ــاڵـــپ لێرەدا  پڕۆگرامی می  ی   . گوێكـ

ڵێـت ئەم پرۆگرامە چۆن ڕازی نیە هیچ گونـدێکی تورک بکەوێتە دەرەوەی كـات و دهده
ســــنوو، بە هەمان شــــێوە ڕازیش نیە هیچ گوند و عەشــــیرەتێکی کورد بکەوێتە دەرەوەی 
ســــنور. هەر بۆیە پێویســــتە لەســــەر تورکەکان و کوردەکان وەک ئەرکێکی نیشــــتمان 
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ــه ــت ئەگەرلایـ ــابێـ ــامێکی نـ ــت توێ ینەوەی تیۆری هیچ ئەنجـ ــدا نەبێـ ــدانی لەگەڵـ نی مەیـ
(Coşkun, 2019, s. 138; Şentürk, 2011, s. 138). 

، دایك ووه  كر لـهخێزانێكی كوردی دیـاربـه  ی لـهوهڵ ئـهگـهزیـا گوێکـاڵـپ لـه
لەم .توركیدا بووهت تورك و ناسـیۆنالیزمی خزمه كانی لهی بۆچوون و نوسـینهڵام زۆرینهبه

زیــــا گویکــــاڵپە( )بــــاوک  هزرەکــــان ،   .Gökalp, 2013, s)بــــارەوە ئەتــــاتورک دەڵێــــت 

.گوێکاڵپ لە سـەرەتاکانی تەمەنیدا بە کوردایەتی دەسـتی پێکرد. هەر بۆیە پێکەوە  (1
كاریان لە ســــــەر ڕێزمانی کوردی  ٥لەگەڵ نووســــــەری کوردی بەدلیســــــی خەلیل خەیاڵی

 ,Coşkun)ر ڕێزمانی کوردی ســـــــــــهله  وڵی نووســـــــــــینی فەرهەنگێکیان داوهکردووە و هه

2019, s. 6)ی گوێكــاڵــپ لە و مــاوهیەکێــک لە گێڕانەوەکــان دەڵێــت ئــه  وهم بــاره. لــه
وتووە. خەلیل خەیاڵی دوای  كهڵ خەلیل خەیاڵی چاویان بە یەکتر  گهله ئیسـتەن وڵ بووه

ئەو نووســـراوەی لێ دەکات کە پێکەوە لەســـەری ڕێزمانی زمانی کوردى نووســـیویانە، زیا 
. ئەمەش ئاماژەیە بۆ (Alakom, 2018, s. 55)ڵامدا دەڵێت ســــــووتاندوومهوه گوێکاڵپ له

كو پێش  تــاوه  ر بۆیــههــهئەو گۆڕانکــارییە قووڵەی لە هزری زیــا گوێکــاڵپــدا ڕووی داوە.  
ڵام دوای چوونی بۆ هێنـا.بـهكـار دهكـانیـدا نـاوی مبمـد زیـای بـهنوســـــــــــینـه  لانیـك لـهســــــــــــه
. (Dündar, 2021, s. 163)ڵ  اردلانیــك، ئیتر نــاوی زیــا گوێكــاڵپی بۆ خۆی هــهســـــــــــــه

كوردبوونی خۆی    زیـا گوێكـاڵـپ نكوڵی لـه  دواوه  بـه  م ســــــــــــاتـهلـهكرێـت بڵێین ئیتر  ده
 ,Dündar, 2019, s. 151; Alakom)ك توركێـك خۆی نـاســــــــــــانـدووهكردووه و زیـاتر وه

2018, s. 66)تی کوردی نەکردووە لهبوونییهشـدا هەرگیز ئینكاری  وهڵ ئهگه. بەڵام له 
 .(Alakom, 2018, s. 20)داكهناوچه

ۆرینەی فیکرەکانی ســـــەبارەت بە کورد لە ڕۆژنامەکانی وەک گوێکاڵپ ززیا 
جمهورییەت” و  نوێ  بکو    و  ”ڕۆژی  بچووکـــــدا”  و  ”پەیمـــــان  وەک  گۆڤـــــارەکـــــانی  لە 

ــیانە   ــینی کتێ ێک بە ناوی ”لێکۆڵینەوەیەکی کۆمەڵناســــــ کراونەتەوە. جگە لە نوســــــ
ــوبکوی له ــیرەتە کوردییەکان”. جگە لەمانە بە پەرشــ ــەبارەت بە عەشــ ــینەکانیدا   ســ نوســ

 نوســــینه  كێك له. گوێكاڵپ یه(Alakom, 2018, s. 19)تی كورد بە دیار دەکەوێتبابه
ی  تـه م بـابـهنـاوی ”کوردەکـان و تورکەکـان”. گوێكـاڵـپ ئـه  بـه  تێكـهكـانی بـابـهگرنگـه

ســــــــــتدانی ده ، ئەمەش لە ترســــــــــی لهردا نوســــــــــیوهی ســــــــــیڤهیماننامهندی پهروبهســــــــــه له
ــانكورده ــه(Dündar, 2019, s. 155)كـ ــاس لـ بـ ــاڵـــپ لێرەدا  پڕۆگرامی می  ی   . گوێكـ

ڵێـت ئەم پرۆگرامە چۆن ڕازی نیە هیچ گونـدێکی تورک بکەوێتە دەرەوەی كـات و دهده
ســــنوو، بە هەمان شــــێوە ڕازیش نیە هیچ گوند و عەشــــیرەتێکی کورد بکەوێتە دەرەوەی 
ســــنور. هەر بۆیە پێویســــتە لەســــەر تورکەکان و کوردەکان وەک ئەرکێکی نیشــــتمان 
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و دەڵێــت بەهۆی کوردەکــانەوە ئێمە توشـــــــــــی هیچ ن. ئــهبكــه  م پڕۆگرامــهوی لــهیڕهپــه
ــه بــ نەبووین.  بووهگرفتێــــک  ــان  زیــ توشـــــــــــی  ئەوەی  ــا   ڵكو  تەنهــ ــان،  نێوانیــ شـــــــــــەڕی  لە 

کوردەکان و تورکەکان ەردەوام پێکەوە ژیاون، چونکە . (Gökalp, 1922, s. 7)خۆیانن
ئەگەر کوردەکــان لە   كۆتــایــدا گوێكــاڵــپ پێی وایــه  لــه.کولتوورو دینیــان یەکێکە

بــابەتی مەدەنییەتــدا کەموکووڕییەکیــان هەبوو بێــت، هۆکــارەکەی ئەوە بووە تــاوەکو  
 م م نێدا بن. وام لهردهبه  ش وای كردووهمهوه. ئهتهری ماونهئێســتاش وەک ژیانی عەشــایه

ــییە. بۆیه  ــیاسـ ــتییەی نێوان کورد و تورکەکان ئەرکی دیینی و سـ ــەویسـ ر گهئهئەم خۆشـ
کوردێــک هەبێــت و تورکی خۆش نەوێــت کورد نیە، گەر تورکێــک هەبێــت و کوردی 

 .(Gökalp, 1922, s. 10)خۆش نەوێت تورک نیە

ــینه له یهكێكی دیكه)می  ەت چییە؟(یه ڵپ.  كانی زیا گوێكهگرنگه نوســــ
باسـی   ندهوهیدا ئههیچ نوســینێكی دیكه زیا گوێكاڵپ له دایهوهله تهم بابهگرنگی ئه

دا تهم بابه. له(Dündar, 2019, s. 156)ركردووهشـوناسـی خۆی و ناسـیۆنالیزمی توركی نه
ــه ــهوهكاتهت ڕووندهكانی می  هندیهتمهی و تای هپێناســــــ  له ی ئێمهوهڵێت بۆ ئهتا دهره. ســــــ
ت پێکهــاتەیەکی جوگرافی نییە. بزانین، كهمی  ــه  وهبێــت ئــهین دهی تێ گــهمــانــاكــه

بســـــــــــتـان، رهلێرەدا نموونەی ئێران و عەرەبســـــــــــتـان دێنێتەوە.دەڵێـت كـاتێـك ووترا ئێران وعـه
مەبەســــــــت ئەوە نیە جگە لە فارس هیچ می  ەتێکی دیکەی تێدا ناژی. بەڵکو تورک و 

 ,Gökalp)کوردی لێی دەژی. خـاڵی دوو ئەوەیەکە می  ەت بە مـانـای ڕەگەز و قەوم نـایەت

1922, s. 1)ت بریتی نیە لە ئیمپراتۆرییەتێک کە ژیانیک  ســـیاســـ  هاوبەشـــییان .می  ه
هەبێـت. چونکە لە نـاو ئیمپڕاتۆردا چەنـدین می  ەت بوونیـان هەیە. لەگەڵ ئەمـانەشــــــــــــدا  
ــت یــان بەرژەوەنــدى خۆی می  ەتێــک   می  ەت بریتی نیە لەوەی کەســـــــــــێــک لەبەر ویســــــــــ

دن  می  ەت، ئەوا ئازد  هەڵ  ێرێت. ئەگەر کەســــــــێک وا هەســــــــت بکات ئازادە لە هەڵ  ار
. گویكـاڵـپ (Gökalp, 1922, s. 2)نییە. چونکە می  ەت بریتییە لە کولتور و پەروەردە

ــه ــه  لــ ”بنــ و كۆمــــهكتێ ی  ــا كولتووری  ــهمــ ــهڵایــ ــهتییــ تــ ــانی  ــهكــ ــه”دا لــ ــه  ربییــ ی ڕوانگــ
"لەو گرووپە ک تورییەی   ڵێت بریتییهكات و دهده مكهم چهوه پێناسەی ئهڵناسییهكۆمه

تەربییەن" یەک  و  زمـــــان  یەک  خـــــاوەنی  تـــــاکەکـــــانی  . (Gökalp, 1992, s. 227)کە 
ك  وەک یـهوهتـهنـدامی نـهئـه  وێـت ب ێـت بـهســـــــــــێـك بیـهركـهگـهبڕواى وایە ئـهگویكـاڵـپ  

تەنهـا هێنـانەى دونیـای تورکێـک بەس نییە. بەڵکو دەبێـت کەســـــــــــێـک   وا بـهتورک، ئـه
م . له(Alakom, 2018, s. 99; Gökalp, 1922, s. 3)بدۆزیتەوە وەک تورک بیر بکاتەوە

ی وهڵ ئـهگـهكر لـهدیـاربـه  بڵێـت كـه  ئێمـه  بـه  وهوێـت ئـهیـهدا زیـا گوێكـاڵـپ دهنوســـــــــــینـه
ی بزانین ئـایا  وهی ئـهوهك یكردنـهڵێـت بۆ یـهتـدا توركن. دهڕهبنـه ڵام لـه، بـهی كوردهزۆرینـه
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ر کورد و تورک كرد.  ســت  بە لێکۆڵینەوە لە ســهكان كوردن یان تورك، دهكرییهدیاربه
ســــەرەتا لە زمانەوە دەســــت  پێکرد. دەڵێت زمانی ڕەســــمی خەڵکی دیاربەکر تورکی بووە 

تدا، بەڵام هەموو کەســــــــــێک کەمێک کوردی دەزانێت. دەڵێت لە کۆتاییدا بۆم  ڕهبنه له
دەرکەوت تورکییەکەی دیاربەکر لە بەغدادەوە تاوەکو ئەدەنە، باکۆ و تەبرێز بریتیە لە 

. لە بـارەی زمـانی کوردییەوە دەڵێـت (Gökalp, 1922, s. 4)وزمـانی تورکەکـانی پێشـــــــــــو
ــی  لەگەڵ ئەوەی زمانی کوردی خزمایەتی لەگەڵ زمانی فارســـــــیدا هەیە،  بەڵام لە فارســـــ

نــاچێــت. چونکە لە زمــانی کوردی )کرمــانجی(دا نێر و مێ هەیە و زمــان  کوردى لە 
ڕووى ڕســـــــــــتەســـــــــــازى و ڕێزمانییوە زۆر جیاوازن لەیەکتر. لەم ڕوانگەوە زمان  کوردى بە 
ئەو کوردییەى   دەڵێـــــت  ئەوەشــــــــــــــــدا  لەگەڵ  ئـــــاڵۆزترە.  زۆر  تورک   زمـــــان   بە  بەراورد 

کەن، جیـاوازە لەو زمـانەى گونـدنشـــــــــــینەکـان قســـــــــــەى دیـاربەکرییەکـان قســـــــــــەى پێـدە
ــتهپێدەکەن. دەڵێت خەڵکی دیاربەکر بە وه ــهرگرتنی ڕســـــ ــازی کوردی و وشـــــ ــازی ســـــ ســـــ

تورکی زمانێکیان بۆ خۆیان درووسـت کردووە، کەپێی دەوترێت کوردی تورک .چونکە 
ــتەیان لە زمانەکەیاندا لابردووە و لەگەڵ ڕێزمان  تورک یدا  نێر و مێی و شـــــــیکارى ڕســـــ

گونجاندوویانە. ئەو زمانەى تورکەکان کە قسەى پێدەکەن تەنها لەگەڵ کوردەکاندا  
بەو زمـانە قســـــــــــەدەکەن، بەڵام لەنـاو خۆیـانـدا بە زمـان  تورک  قســـــــــــە دەکەن. ئەمەش 
ــابەتە   بەڵگەی ئەوەیە دیــاربەکریییەکــان لە بنەڕەتــدا تورکن. بەڵگەیەکی تر بۆ ئەم ب

ئەســـــــــــڵی دیــــاربەکر حە شــــــــــــــافی ی ئەوەیە خەڵکی  نەفی مەزهەبن، بەڵام کوردەکــــان 
 .(Gökalp, 1922, s. 5)مەزهەبن

،  كورد كردووه ی زیا گوێكاڵپ تێیدا باســی لهو نوســینانهله كێكی دیكهیه
بــــهبــــابــــه  لــــه  بریتیــــه ــانی”  تێــــك  یــــان   ئیســـــــــــتی  ل” واتــــهنــــاونیشــــــــــــ نەتەوەیی  توانەوەی 

ســــــــیمی ســــــــیۆن.گوێکاڵپ ســــــــەرەتا پێ  وایە هەر کاتێک دوو می  ەت هەمان دینیان ئه
هەبێـت و لەپـاڵ یەکـدا ب ین، یەکێکیـان ئەوی دیکەیـان لە نـاو خۆیـدا دەتوێنێتەوە، کە 

. لە بابەت  ئەســـــیمی ســـــیۆندا  (Gökalp, 1923, s. 1)ئەمە پێ  دەوترێت ئەســـــیمی ســـــیۆن
ــیمی ە دەکات و گوێکاڵپ پێوایە   ــتە ئەســــــ ــتە ژێردەســــــ ــەردەســــــ هەندێکجار می  ەت  ســــــ

ــیمی ە دەکات ــتە ئەسـ ــەردەسـ ــتە سـ . گوێکاڵپ (Gökalp, 1923, s. 2)هەندێکجار ژێردەسـ
دەڵێت گەورەترین گۆرەپان  ڕوودان  ئەســـــــــیمی ســـــــــیۆن لە باشـــــــــوورى ئەنادۆڵودایە. کە 

ڵێت لە باشوورى گوێكاڵپ ده.  (Gökalp, 1923, s. 3)مەبەست لێ  ناوچە کوردییەکانە 
ئەنـادۆڵودا کورد, عەرە  و تورک پێکەوە دەژین. لە پەیوەنـدى نێوان تورک و عەرە  دوو 
نـــاو شــــــــــــــارە  لە  ئەو تورکـــانەى  وێنەى یەکەم بریتییە لەوەى  وێنە بەرچـــاو دەکەوێـــت. 
عەربییەکــانــدا دەژین بوون بە عەرە . وێنەى دووەم بریتییە لەوەى کە تورکومــانەکــان  
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ر کورد و تورک كرد.  ســت  بە لێکۆڵینەوە لە ســهكان كوردن یان تورك، دهكرییهدیاربه
ســــەرەتا لە زمانەوە دەســــت  پێکرد. دەڵێت زمانی ڕەســــمی خەڵکی دیاربەکر تورکی بووە 

تدا، بەڵام هەموو کەســــــــــێک کەمێک کوردی دەزانێت. دەڵێت لە کۆتاییدا بۆم  ڕهبنه له
دەرکەوت تورکییەکەی دیاربەکر لە بەغدادەوە تاوەکو ئەدەنە، باکۆ و تەبرێز بریتیە لە 

. لە بـارەی زمـانی کوردییەوە دەڵێـت (Gökalp, 1922, s. 4)وزمـانی تورکەکـانی پێشـــــــــــو
ــی  لەگەڵ ئەوەی زمانی کوردی خزمایەتی لەگەڵ زمانی فارســـــــیدا هەیە،  بەڵام لە فارســـــ

نــاچێــت. چونکە لە زمــانی کوردی )کرمــانجی(دا نێر و مێ هەیە و زمــان  کوردى لە 
ڕووى ڕســـــــــــتەســـــــــــازى و ڕێزمانییوە زۆر جیاوازن لەیەکتر. لەم ڕوانگەوە زمان  کوردى بە 
ئەو کوردییەى   دەڵێـــــت  ئەوەشــــــــــــــــدا  لەگەڵ  ئـــــاڵۆزترە.  زۆر  تورک   زمـــــان   بە  بەراورد 

کەن، جیـاوازە لەو زمـانەى گونـدنشـــــــــــینەکـان قســـــــــــەى دیـاربەکرییەکـان قســـــــــــەى پێـدە
ــتهپێدەکەن. دەڵێت خەڵکی دیاربەکر بە وه ــهرگرتنی ڕســـــ ــازی کوردی و وشـــــ ــازی ســـــ ســـــ

تورکی زمانێکیان بۆ خۆیان درووسـت کردووە، کەپێی دەوترێت کوردی تورک .چونکە 
ــتەیان لە زمانەکەیاندا لابردووە و لەگەڵ ڕێزمان  تورک یدا  نێر و مێی و شـــــــیکارى ڕســـــ

گونجاندوویانە. ئەو زمانەى تورکەکان کە قسەى پێدەکەن تەنها لەگەڵ کوردەکاندا  
بەو زمـانە قســـــــــــەدەکەن، بەڵام لەنـاو خۆیـانـدا بە زمـان  تورک  قســـــــــــە دەکەن. ئەمەش 
ــابەتە   بەڵگەی ئەوەیە دیــاربەکریییەکــان لە بنەڕەتــدا تورکن. بەڵگەیەکی تر بۆ ئەم ب

ئەســـــــــــڵی دیــــاربەکر حە شــــــــــــــافی ی ئەوەیە خەڵکی  نەفی مەزهەبن، بەڵام کوردەکــــان 
 .(Gökalp, 1922, s. 5)مەزهەبن

،  كورد كردووه ی زیا گوێكاڵپ تێیدا باســی لهو نوســینانهله كێكی دیكهیه
بــــهبــــابــــه  لــــه  بریتیــــه ــانی”  تێــــك  یــــان   ئیســـــــــــتی  ل” واتــــهنــــاونیشــــــــــــ نەتەوەیی  توانەوەی 

ســــــــیمی ســــــــیۆن.گوێکاڵپ ســــــــەرەتا پێ  وایە هەر کاتێک دوو می  ەت هەمان دینیان ئه
هەبێـت و لەپـاڵ یەکـدا ب ین، یەکێکیـان ئەوی دیکەیـان لە نـاو خۆیـدا دەتوێنێتەوە، کە 

. لە بابەت  ئەســـــیمی ســـــیۆندا  (Gökalp, 1923, s. 1)ئەمە پێ  دەوترێت ئەســـــیمی ســـــیۆن
ــیمی ە دەکات و گوێکاڵپ پێوایە   ــتە ئەســــــ ــتە ژێردەســــــ ــەردەســــــ هەندێکجار می  ەت  ســــــ

ــیمی ە دەکات ــتە ئەسـ ــەردەسـ ــتە سـ . گوێکاڵپ (Gökalp, 1923, s. 2)هەندێکجار ژێردەسـ
دەڵێت گەورەترین گۆرەپان  ڕوودان  ئەســـــــــیمی ســـــــــیۆن لە باشـــــــــوورى ئەنادۆڵودایە. کە 

ڵێت لە باشوورى گوێكاڵپ ده.  (Gökalp, 1923, s. 3)مەبەست لێ  ناوچە کوردییەکانە 
ئەنـادۆڵودا کورد, عەرە  و تورک پێکەوە دەژین. لە پەیوەنـدى نێوان تورک و عەرە  دوو 
نـــاو شــــــــــــــارە  لە  ئەو تورکـــانەى  وێنەى یەکەم بریتییە لەوەى  وێنە بەرچـــاو دەکەوێـــت. 
عەربییەکــانــدا دەژین بوون بە عەرە . وێنەى دووەم بریتییە لەوەى کە تورکومــانەکــان  
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لە ناو عەشـــــــــیرەتە ناو گوندنشـــــــــین)بیاباننشـــــــــین(ە عەرەبەکان نابن بە عەرە . چونکە 
وان نەبێت.لێرەدا  گەرلە خوێنی ئهوەرناگیرێت، ئه عەرەبەکاندا هیچ کەســــێکی بێگانه

گوێکـاڵـپ نموونەى تورکومـانەکـان  نـاو عەشـــــــــــیرەتە بەدەوییەکـانىنێوان موســــــــــــڵ و 
شـــــەنگالمان بۆ باســـــدەکات کە تاوەکو ئێســـــتا دابونەریت و زمان  خۆیان پاراســـــتووە و 
نەبوون بە عەرە . گوێکـاڵـپ دەڵێـت ئەم دۆخە لە پەیوەنـدى و تێکەڵاوى نێوان کورد و 

ۆر جیــاواز دەردەکەوێــت. دەڵێــت زۆرینەى تورکومــانەکــان  نــاو تورکــدا دەرئەنجــامێک  ز
ى عەشـــــــــــیرەتە کوردییەکــان بوون بە کورد و بە کوردى قســـــــــــە دەکەن. لێرەدا نموونە

تورکومانەکان  ناحییەى دۆغەرى نێوان ئورفە و ســـــــــیڤەرەک بە کوردى قســـــــــە دەکان.  
لەگەڵ ئەوەشــــــــدا ناوى زۆرێک لە گوندەکان باس دەکات و دەڵێت ئەم ناوانە زۆرینەیان 
تورکین. ئەمەش ئەوە دەردەخات ئەمانە لە بنەڕەتدا تورک بوون، بەڵام دواتر ئەســــــــیمی ەى 

ڕتدا کورد نین و کوردییەکان لە بنه ســــــەرۆک عەشــــــیرەتەکورد بوون. هەروەها زۆرینەی  
تورکن. ئەمە لەکاتێکدا هیچ ســـــــــــەرۆک عەشـــــــــــیرەتێک  عەرە  نابینرێت کە عەرە  

.  گوێکاڵپ سـەبارەت بە تورک بوون  کوردەکان دەڵێت (Gökalp, 1923, s. 3-5)نەبێت
ڕوو لە  ئەو کوردانەی  بە تورک. کەواتە  بوون  شــــــــــــــارەکـــان  هـــاتوونەتە  ئەو کوردانەى 
شــــــــــــارەکـان دەکەن، دەبن بە تورک. بەپێچەوانەوە ئەو تورکـانەى لەنـاو گونـد و چـادری  

زیک   کوردەکان، دەبن بە کورد. گوێکاڵپ هۆکارى ئەمەمان بۆخۆشــــــــــەویســــــــــت  و ن
دەگەڕێـنـێـتەوە تـورکەکــــــان  و  کـوردەکــــــان  نـێـوان  . (Gökalp, 1923, s. 5)کـولـتـوورى 

یت ســــەرەتا دەبێت زمانیان ك بكهیهوهتهی نهســــیمی هبۆ ئەوەی ئه گوێكاڵپ بڕوای وابووه
 .(Alakom, 2018, s. 99)بسڕەوە، دواتر بە زۆر زمانی خۆتیان بەسەردا بسەپێنیت

 وه بریتییهبکوی كردۆتهی گوێكاڵپ گرنگانه و نوســینهله كێكی دیكهیه
ندی کوردەکان”.گرنگ  ئەم بابەتە لەوەدایەکە  وهرژهژێر ناونیشـــــــــــانی”به تێك لهبابه له
و باســـێكی   . لەو ســـەردەمەدا قســـهتێكی ســـیاســـییهم بابههه  تیهڵایهتێكی كۆمهم بابههه

ــهزۆر له ــڵ و لكاندنی بهی وی یهوهر لێكردنهســــ كرا، ده وهتی نوێی عێراقهوڵهده تی موســــ
ــهیـان لـهئینگ یزەکـان زۆر قســـــــــــه   وه عێراقـه و لكـانـدنی بـه  ربـابەتی موســـــــــــڵ كردووهســـــــــ

بۆچوونێكی   تـهم بـابـهئـه  ســـــــــــەرڵام گوێکـاڵـپ لـهبینی. بـهلەبەرژەوەنـدى کوردەکـانیـان ده
 کورد و تورک هیچ جیــاوازیەکیــان نیە.بۆیە پێویســـــــــــتــه  و پێی وا بووه  بووهی هــهدیكــه

 ;Baltacıoğlu, 1966, s. 124)کارێک بکرێت بە ســـــــــــوودی هەردوولا کۆتایی پێ بێت

Gökalp, 1924, s. 4)ــمان كه ــیارێک دێتە پێشـ ئایا  . گوێكاڵپ دەڵێت لەم بابەتدا پرسـ
ســـــــــــوودی کوردەکـان لەوەدایە لەگەڵ عەرەبەکـانـدا ب ین یـان لەگەڵ تورکەکـان؟. لە 
وەڵامی ئەم پرســــــــــیارە دا دەڵێت لە کۆنەوە پرســــــــــیارێک لە زیهنی مندایە، کە هۆکاری 
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ئەوەی چییە کوردەکان لەگەڵ ئەوەى قەومێک  خاوەن شەهامەتن، بەڵام تاوەکو ئێستا 
لە وەڵام  ئەم پرســـــــیارەدا  .(Gökalp, 1924, s. 4)ریڕزگاریان نەبووە ؟لە ژیانی عەشـــــــایه

گوێکەڵـپ پێ  وایە لەڕووى شـــــــــــوێن  نیشـــــــــــتەجێ وونەوە کوردەکـان لە دوو شـــــــــــوێنـدا  
نیشـــــــــــتەجێن، نــاوجەرگەى بیــابــان و دوور لە بیــابــان. نــاو جەرگەی بی ــانیش واتە عەرەبە 
دەژین هەم لە دۆخ   بەدەویییەکــان. گوێکــاڵــپ پێ  وایە ئەوانەى دوورلە بیــابــانەکــان 

ە ڕێکخســـــــتن  عەشـــــــایەرى ڕزگاریان بووە. بەڵام ئەوانەى لەناوجەرگەى  کۆچەری هەم ل
بیابان و لەگەڵ عەرەبەکاندا دەژین، تاوەکوو ئێســـــــتا نەیانتوانییوە لە ژیان  عەشـــــــایەرى 

گوێکاڵپ پێ  وایە ئەگەر کوردەکان   ر بۆیه. هه(Gökalp, 1924, s. 3)ڕزگارییان بێت
ــان لەم جۆره ــایە، هەر لە زووەوە  وازیـ ــه  تێکەڵی عەرە  نەبوونـ ــانـ ــا بوو. بەڵام ئەو   ژیـ هێنـ

عەشـــــــیرەتە کوردییانەى لەگەڵ تورکەکاندا دراوســـــــێن، تەنها لە ژیان  عەشـــــــیارەی  نا، 
ــتم  دەرەبەگایەتیش ڕزگاریان بووە ــیســــــ . کەواتە (Gökalp, 1924, s. 4)بەڵکوو لە ســــــ

کوردانەی   ر بۆیـهگوێكـاڵـپ بە دراوســـــــــــێی عەرە  زیـانی بۆ کورد هەیە نەک قـازانج. هـه
 و شــــێوهبوون بە دراوســــێی تورک و هاتنە ناو شــــارەکان، ڕزگاریان بوون لە کۆچەری و له

 ,Gökalp). لە ڕاســتیشــدا هیچ پەیوەندییەک لە نێوان کورد و ژیانی کۆچەریدا نیەژیانه

1924, s. 4). 

دا دەڵێـت ”مەدەنیەتی شـــــــــــارومەدەنییەتی گونـد“گوێکـاڵـپ لە بـابەتێـک بە نـاوى 
کاتێک ســــــــەیری وی یەتەکانی باشــــــــووری وڵاتمان دەکەیت، تورکەکان لەشــــــــارەکان  
ــتەجێن. ئەم دوومەدەنییەتە لەڕووی   ــیرەتەکان( لە گوندەکاندا نیشــــــــ وکوردەکان)عەشــــــــ

کۆمەڵایەتییەوە زۆر لەیەکترجیـاوازن. ئەم جیـاوازییەش بەتـای ەت ڕێکخســـــــــــتن وبونیـادى  
ــیڤەرەک، چەرمیک، گونگوش، مادەن، پاڵۆ، موش، بدلیس،   لەناوچەکانی )دیاربەکر، سـ
هـارپووت، مـاڵاتیـا، کەمـاه، حســـــــــــن منصـــــــــــور)ئـادیـامـان(، ئەرزەڕۆم، ئەرزنجـان، وان، ئـاه ت،  

دەکەوێــت. گوێکــاڵــپ دەڵێــت چونکە عــادی جەڤــاز، کەرکووک، داقو ، ئەربیــل، ....( دەر
لەم شــــــــــارانەدا بە زمان  بەتورکی قســــــــــەدەکرێت. تەنانەت شــــــــــارەکانی بەدرە، خانەقین، 
بەعقووبە، مەندەل ، شـارەبان و دووناوچەی گەورەی بەغداد بەتورکی قسـەدەکەن. لەگەڵ  
ئەوەشــــــداگوندەکانی وی یەتەکانی باشــــــوورنیوەی لەتورک ونیوەی لەکورد پێکهاتووە.  

 .  (Gökalp, 1923, s. 4)سیستەمی دەرەبەگایەتی لەزۆرینەی گوندەکانداهەیە کە

گوێکاڵپ دەڵێت بەشـــــێوەیەکی گشـــــتی ســـــیســـــتەمی دەرەبەگایەتی دەکرێت  
بەدوو بەشـەوە. دەرەبەگایەتی سـیاسـی وئابوورى. دەڵێت ئەوسـیسـتەمە دەرەبەگایەتییەی کە 
ــتنی دەوڵەت،  ــی. چونکە ڕێکخســـ ــیاســـ لە ئەوروپاهەبووە، بریتییە بووە لەدەرەبەگایەتی ســـ

یاســا،گوندنشــینەکان پەیوەســتن بە  ڕێکخســتنێکی دەرەبەگایەتی بووە. هەربۆیە بەپێی
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ئەوەی چییە کوردەکان لەگەڵ ئەوەى قەومێک  خاوەن شەهامەتن، بەڵام تاوەکو ئێستا 
لە وەڵام  ئەم پرســـــــیارەدا  .(Gökalp, 1924, s. 4)ریڕزگاریان نەبووە ؟لە ژیانی عەشـــــــایه

گوێکەڵـپ پێ  وایە لەڕووى شـــــــــــوێن  نیشـــــــــــتەجێ وونەوە کوردەکـان لە دوو شـــــــــــوێنـدا  
نیشـــــــــــتەجێن، نــاوجەرگەى بیــابــان و دوور لە بیــابــان. نــاو جەرگەی بی ــانیش واتە عەرەبە 
دەژین هەم لە دۆخ   بەدەویییەکــان. گوێکــاڵــپ پێ  وایە ئەوانەى دوورلە بیــابــانەکــان 

ە ڕێکخســـــــتن  عەشـــــــایەرى ڕزگاریان بووە. بەڵام ئەوانەى لەناوجەرگەى  کۆچەری هەم ل
بیابان و لەگەڵ عەرەبەکاندا دەژین، تاوەکوو ئێســـــــتا نەیانتوانییوە لە ژیان  عەشـــــــایەرى 

گوێکاڵپ پێ  وایە ئەگەر کوردەکان   ر بۆیه. هه(Gökalp, 1924, s. 3)ڕزگارییان بێت
ــان لەم جۆره ــایە، هەر لە زووەوە  وازیـ ــه  تێکەڵی عەرە  نەبوونـ ــانـ ــا بوو. بەڵام ئەو   ژیـ هێنـ

عەشـــــــیرەتە کوردییانەى لەگەڵ تورکەکاندا دراوســـــــێن، تەنها لە ژیان  عەشـــــــیارەی  نا، 
ــتم  دەرەبەگایەتیش ڕزگاریان بووە ــیســــــ . کەواتە (Gökalp, 1924, s. 4)بەڵکوو لە ســــــ

کوردانەی   ر بۆیـهگوێكـاڵـپ بە دراوســـــــــــێی عەرە  زیـانی بۆ کورد هەیە نەک قـازانج. هـه
 و شــــێوهبوون بە دراوســــێی تورک و هاتنە ناو شــــارەکان، ڕزگاریان بوون لە کۆچەری و له

 ,Gökalp). لە ڕاســتیشــدا هیچ پەیوەندییەک لە نێوان کورد و ژیانی کۆچەریدا نیەژیانه

1924, s. 4). 

دا دەڵێـت ”مەدەنیەتی شـــــــــــارومەدەنییەتی گونـد“گوێکـاڵـپ لە بـابەتێـک بە نـاوى 
کاتێک ســــــــەیری وی یەتەکانی باشــــــــووری وڵاتمان دەکەیت، تورکەکان لەشــــــــارەکان  
ــتەجێن. ئەم دوومەدەنییەتە لەڕووی   ــیرەتەکان( لە گوندەکاندا نیشــــــــ وکوردەکان)عەشــــــــ

کۆمەڵایەتییەوە زۆر لەیەکترجیـاوازن. ئەم جیـاوازییەش بەتـای ەت ڕێکخســـــــــــتن وبونیـادى  
ــیڤەرەک، چەرمیک، گونگوش، مادەن، پاڵۆ، موش، بدلیس،   لەناوچەکانی )دیاربەکر، سـ
هـارپووت، مـاڵاتیـا، کەمـاه، حســـــــــــن منصـــــــــــور)ئـادیـامـان(، ئەرزەڕۆم، ئەرزنجـان، وان، ئـاه ت،  

دەکەوێــت. گوێکــاڵــپ دەڵێــت چونکە عــادی جەڤــاز، کەرکووک، داقو ، ئەربیــل، ....( دەر
لەم شــــــــــارانەدا بە زمان  بەتورکی قســــــــــەدەکرێت. تەنانەت شــــــــــارەکانی بەدرە، خانەقین، 
بەعقووبە، مەندەل ، شـارەبان و دووناوچەی گەورەی بەغداد بەتورکی قسـەدەکەن. لەگەڵ  
ئەوەشــــــداگوندەکانی وی یەتەکانی باشــــــوورنیوەی لەتورک ونیوەی لەکورد پێکهاتووە.  

 .  (Gökalp, 1923, s. 4)سیستەمی دەرەبەگایەتی لەزۆرینەی گوندەکانداهەیە کە

گوێکاڵپ دەڵێت بەشـــــێوەیەکی گشـــــتی ســـــیســـــتەمی دەرەبەگایەتی دەکرێت  
بەدوو بەشـەوە. دەرەبەگایەتی سـیاسـی وئابوورى. دەڵێت ئەوسـیسـتەمە دەرەبەگایەتییەی کە 
ــتنی دەوڵەت،  ــی. چونکە ڕێکخســـ ــیاســـ لە ئەوروپاهەبووە، بریتییە بووە لەدەرەبەگایەتی ســـ

یاســا،گوندنشــینەکان پەیوەســتن بە  ڕێکخســتنێکی دەرەبەگایەتی بووە. هەربۆیە بەپێی
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. لەم ســـــــیســـــــتمەدا کێ خاوەنی گوندەکە  (Gökalp, 1923, s. 4)زەوییەکانی گوندەوە
بێـت، خەڵـک و زەوییەکـانیش موڵکی ئەون. گونـدنشـــــــــــینـان نـاتوانن لەم گونـدەوە بچن  
بۆگونـدێکی دیکە. بەڵام لە دەرەبەگـایەتی ئـابوورییـدا یـاســـــــــــاکـان لەبەرژەوەنـدی بەگ 
ــتەمەدا خاوەن   ــیســـ ــانن. لەم ســـ ــاوە یەکســـ نەبووە، بەڵکووخەڵک وبەگیش لەبەرام ەریاســـ

وەکوو جووتیـــارمـــامەڵەی لەگەڵ دەکرێـــت. بەڵام ئەم ســـــــــــیســـــــــــتەمە لە دەرەوە   زەویش،
زۆرجیاوازە وهەمان سـیسـتەمی دەرەبەگایەتی سـیاسـییە. دۆخی عەشـیرەتە کوردییەکانیش 
بەهەمان شــــــــێوەیە. دەڵێت لەناوعەشــــــــیرەتەکاندا ســــــــەرۆکی عەشــــــــیرەت لەگەڵ ئەرکی  

 ,Gökalp)ک وەردەگرێتلێپرســــــــینەوە دادگایی کردن، با  وســــــــەرانەش لەهەموو شــــــــتێ

1923, s. 5)  گوێکـاڵـپ دەڵێـت لێرەدا بۆمـان دەردەکەوێـت کە بۆچی تورکەکـان زیـاتر .
ــانی وئازادیین.  ــاریان هەڵ  اردووە. چونکە تورکەکان لە کۆنەوە عاشـــقی یەکسـ ژیانی شـ
ــانی بدۆزنەوە.   ــاردا دەتوانن ئازادی ویەکســـــــ ــوور، تەنها لە شـــــــ هەربۆیە وی یەتەکانی باشـــــــ

بەگ هەیە، بەڵکوو یاســا هەیە. هەموو   چونکە لە شــارەکاندا، نە ســەرۆک عەشــیرەت نە
کەســـــــــــێـک لە مـاڵی خۆیـدا خـاوەنی خۆیەتی. لە کۆتـایـدا گوێکـاڵـپ دەڵێـت دەگەین 
بەوئەنجامەی مەدەنییەتی شــــــــارومەدەنییەتی گوند یان عەشــــــــیرەت لە یەکتر زۆرجیاوازن 

(Gökalp, 1923, s. 5) . 

 تتێێڕڕووااننییننیی  ززییاا  گگووێێککااڵڵپپ  ببۆۆععەەششییررەەتتەە  ککووررددییییەەککاانن    ببااککووووررىى  ککووررددسستتاانن ٢.٤
تێیــدا كــاری   گرنگەکــان  زیــا گوێكــاڵــپ،كــهدیــار و    مــهرهــهبــه  كێــك لــهیــه

نـاوی ”لێکۆڵینەوەیەکی   كتێ ێـك بـه  لـه  ، بریتییـهی كورد كردووهلـهســـــــــــهر مـهســـــــــــهلـه
تدا ئەم توێ ینەوە داوایەک  ڕهبنه کۆمەڵناســیانە ســەبارەت بە عەشــیرەتە کوردییەکان”. له

بوو وەزارەتی پەروەردە لە گوێکەڵپ  کردوویەتی. دواتر لەســەر داوای وەزارەتی تەندروســتی  
ــتی ئەو کاتە د. ڕەزا نور )rel, 2006, s. üzgÖنجام دراوهئه٦و بە تای ەت وەزیری تەندروســــــــ

269; Coşkun, 2019, s. 10) هۆکاری ئەم توێ ینەوەشــــ ە ترســــی لە دەســــت دانی ناوچە .
ــه بووهكوردییـ ــان  ــت ”من خۆم لە زووە . د.ڕه(Coşkun, 2019, s. 10)كـ دەڵێـ زا نوورخۆی 

ــتە بۆیان باس بکرێت و تێ بگەیەنرێن. ئێمە  دەزان  كورده كانیش تورکن، بەڵام پێویسـ
ــتا  ــر و جەزائیرمان لە دەســــــــت دا و بوون بە عەرە . لەبەر ئەوەی هێشــــــ تورکەکانی میســــــ

بۆ ئەوەی   .کوردەکان لە بن دەســــــتماندان، نابێت ڕێگە بدەین لە ژێر دەســــــتمان دەربچن”
زانیاری لەســــەر ڕەوشــــی زانســــتی، ئابووری و کۆمەڵایەتی کوردەکان کۆبکرێتەوە،د. ڕەزا  
ڕوانگەوە دەڵێــــت  لەم  ئەم ڕاپۆرتەی لە گوێکــــاڵــــپ کردووە.  ئــــامــــادەکردنی  نور داوای 

یان ســیمی ه”ڕۆژێک دێت ئەمانە)کوردەکان( لێمان ڕاســت دەبەنەوە. بۆیە پێویســتە ئێمە ئه
ین بە تورک(. بۆ ئەم مەبەســـــــــــتەش پـارەم نـاردووە بۆ گوێکـاڵـپ و داوام ین)بیـانکەبكـه
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لێکردووە ڕاپۆرتێـک ئـامـادە بکـات ســـــــــــەبـارەت بە جوگرافیـا، زمـان، عەشـــــــــــیرەت و دۆخی 
نها  و ته  وهكرایهبکونهكه. ســەرەتا ڕاپۆرته(Nur, 1992, s. 235)کۆمەڵایەتی کوردەکان”

چوار نوســخەی لەبەر گیراوە.گوێکاڵپ نوســخەیەکی لای خۆی دانا، نوســخەیەکی نارد 
بۆ مسـتەفا کەمال ئەتاتورک، نوسـخەیەکی نارد بۆ د. ڕەزا نوور و کۆتا نوسـخەیەکیشـی 
نــارد بۆ نووســـــــــــەر ســـــــــــەیــد بەهــا، کە کــارى لەســـــــــــەر بێکتــاشـــــــــــ  و عەلەوییەکــان 

 مین جار لهكهبۆ یهڵام ه. ب(Özgürel, 2006, s. 269; Şentürk, 2011, s. 133) کردووە
لە لایەن ناوەندێک  کوردیییەوە بەناوى کۆمەڵ، لە چوراچێوەى کتی کدا ١٩٧٥ســـــــاڵی 

ــی ناڕهك لهدایهو كاتهك كتێ ێك لهی وهوهكردنهبکونه. هۆكاری  بکوکرایەوە زای ترســــــــ
 ;Alakom, 2018, s. 56-59)ی چـاپكردنیكردنی پـارهرجنـهر خـهبـهكـان،  دوو لـهكورده

Şentürk, 2011, s. 132). 

دا ســـــــــــەرەتــا لە پێشـــــــــــەکیەکەیــدا بــاس لە ڕێ ــازی توێ ینەوەی كــهكتێ ــه  لــه
کۆمەڵناســـــی و جیاوازی زانســـــت  ئەتنۆگرافیا و ئەنســـــرۆپۆلۆژیا دەکات. دەڵێت زانســـــت   
ــت  ئەتنۆگرافیا باس لەوە  ــرۆپۆلۆژیا لە ڕەگەزى نەتەوەکان دەکۆڵێتەوە. بەڵام زانسـ ئەنسـ

ێویســــــتە ئێمە ســــــود لە زانســــــت   دەکات کە لەم می  ەتەدا چەند نەتەوە هەیە. هەربۆیە پ
ئەتنۆگرافیا وەربگرین. چونکە ئەم زانســـــتە هەوڵدەدات ڕێکخســـــتنە دین ، ســـــیاســـــ  و 
ڕەگەزییەکـان  نـاو عەشـــــــــــیرەت لە یەکتر جییــا بکــاتەوە. بە تـای ەت دەیەوێـت گرووپە  

ــەبارەت بە پەیوەندى نێوان زان ــی  و نەتەوەییەکان لەیەکتر جیا بکاتەوە. ســ ــیاســ ــت   ســ ســ
ئەنتۆگرافیا و کۆمەڵناس ، دەڵێت وەکوو چۆن ئەوانەى لە زانست  کۆمەڵناس  ئاگادار 
نین، نابن بە مێ وونووس و زانای  سـیاسـ ، بەهەمان شـێوە نابێت بە ئەتنۆگارفیش.لەگەڵ 

کۆمەڵناس  بۆ کۆمەڵگە و ئەتنۆگرافیا بۆ کۆمەڵگەى ئەوەشدا گوێکاڵپ پێ  وایە  
. (Gökalp, 2013, s. 7-12)ســەرەتاییەکان، یان ئەوانەى لایەن  ســەرەتاییان هەیە گرنگە

دەکـات. ســـــــــــەرەتـا دەڵێـت ئێمە   دابەشـــــــــــکـاریـان دواتر بـاس گرووپە کۆمەڵایەتییەکـان و
لــێــکــۆڵــیــنەوە، گــۆڕەپــــــانـ    بــۆ  هەیە  گــۆڕەپــــــانــمــــــان  دوو  گشــــــــــــتــ   بەشــــــــــــێــوەیەکــ  
جەم یەت)گرووپ( و جـامی ە)کۆمەڵگە(مـان هەیە. کە جـامی ە لە جەم یەت گەورەترە 
و جەم یەت لەخۆى دەگرێــت. دەڵێــت ئەوەى کە گرنــگ بێــت بۆ ئێمە لەم توێ ینەوەدا 

تر بـاس لە شـــــــــــێوەکـان  جەم یەت دەکـات و دەڵێـت  کـارکردنە لەســـــــــــەر جەم یەت. دوا
بەشـێوەیەک  گشـت  دوو جۆرەمان هەیە، عەشـیرەت و می  ەت. می  ەتیش لە دوو گرووپ  
ــت دەبێــت. ئەوانیش، یەک بریتییە لە یەکە ئیــدارییەکــان، وەکوو   ــانەوی  درووســــــــــ ســــــــــ

ت بە جیاوازى  پارێزگار، لیوا، قەزا، ناحیە، گوند، ... . دووگرووپە پســــیۆڕییەکان. ســــەبارە
هەمـوو  نـمـوونە  بـۆ  مـیـ ـ ەت.  لە  گەورتـرە  جــــــامـیـ ە  دەڵـێــــــت  جــــــامـیـ ە،  و  مـیـ ـ ەت  نـێـوان 
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لێکردووە ڕاپۆرتێـک ئـامـادە بکـات ســـــــــــەبـارەت بە جوگرافیـا، زمـان، عەشـــــــــــیرەت و دۆخی 
نها  و ته  وهكرایهبکونهكه. ســەرەتا ڕاپۆرته(Nur, 1992, s. 235)کۆمەڵایەتی کوردەکان”

چوار نوســخەی لەبەر گیراوە.گوێکاڵپ نوســخەیەکی لای خۆی دانا، نوســخەیەکی نارد 
بۆ مسـتەفا کەمال ئەتاتورک، نوسـخەیەکی نارد بۆ د. ڕەزا نوور و کۆتا نوسـخەیەکیشـی 
نــارد بۆ نووســـــــــــەر ســـــــــــەیــد بەهــا، کە کــارى لەســـــــــــەر بێکتــاشـــــــــــ  و عەلەوییەکــان 

 مین جار لهكهبۆ یهڵام ه. ب(Özgürel, 2006, s. 269; Şentürk, 2011, s. 133) کردووە
لە لایەن ناوەندێک  کوردیییەوە بەناوى کۆمەڵ، لە چوراچێوەى کتی کدا ١٩٧٥ســـــــاڵی 

ــی ناڕهك لهدایهو كاتهك كتێ ێك لهی وهوهكردنهبکونه. هۆكاری  بکوکرایەوە زای ترســــــــ
 ;Alakom, 2018, s. 56-59)ی چـاپكردنیكردنی پـارهرجنـهر خـهبـهكـان،  دوو لـهكورده

Şentürk, 2011, s. 132). 

دا ســـــــــــەرەتــا لە پێشـــــــــــەکیەکەیــدا بــاس لە ڕێ ــازی توێ ینەوەی كــهكتێ ــه  لــه
کۆمەڵناســـــی و جیاوازی زانســـــت  ئەتنۆگرافیا و ئەنســـــرۆپۆلۆژیا دەکات. دەڵێت زانســـــت   
ــت  ئەتنۆگرافیا باس لەوە  ــرۆپۆلۆژیا لە ڕەگەزى نەتەوەکان دەکۆڵێتەوە. بەڵام زانسـ ئەنسـ

ێویســــــتە ئێمە ســــــود لە زانســــــت   دەکات کە لەم می  ەتەدا چەند نەتەوە هەیە. هەربۆیە پ
ئەتنۆگرافیا وەربگرین. چونکە ئەم زانســـــتە هەوڵدەدات ڕێکخســـــتنە دین ، ســـــیاســـــ  و 
ڕەگەزییەکـان  نـاو عەشـــــــــــیرەت لە یەکتر جییــا بکــاتەوە. بە تـای ەت دەیەوێـت گرووپە  

ــەبارەت بە پەیوەندى نێوان زان ــی  و نەتەوەییەکان لەیەکتر جیا بکاتەوە. ســ ــیاســ ــت   ســ ســ
ئەنتۆگرافیا و کۆمەڵناس ، دەڵێت وەکوو چۆن ئەوانەى لە زانست  کۆمەڵناس  ئاگادار 
نین، نابن بە مێ وونووس و زانای  سـیاسـ ، بەهەمان شـێوە نابێت بە ئەتنۆگارفیش.لەگەڵ 

کۆمەڵناس  بۆ کۆمەڵگە و ئەتنۆگرافیا بۆ کۆمەڵگەى ئەوەشدا گوێکاڵپ پێ  وایە  
. (Gökalp, 2013, s. 7-12)ســەرەتاییەکان، یان ئەوانەى لایەن  ســەرەتاییان هەیە گرنگە

دەکـات. ســـــــــــەرەتـا دەڵێـت ئێمە   دابەشـــــــــــکـاریـان دواتر بـاس گرووپە کۆمەڵایەتییەکـان و
لــێــکــۆڵــیــنەوە، گــۆڕەپــــــانـ    بــۆ  هەیە  گــۆڕەپــــــانــمــــــان  دوو  گشــــــــــــتــ   بەشــــــــــــێــوەیەکــ  
جەم یەت)گرووپ( و جـامی ە)کۆمەڵگە(مـان هەیە. کە جـامی ە لە جەم یەت گەورەترە 
و جەم یەت لەخۆى دەگرێــت. دەڵێــت ئەوەى کە گرنــگ بێــت بۆ ئێمە لەم توێ ینەوەدا 

تر بـاس لە شـــــــــــێوەکـان  جەم یەت دەکـات و دەڵێـت  کـارکردنە لەســـــــــــەر جەم یەت. دوا
بەشـێوەیەک  گشـت  دوو جۆرەمان هەیە، عەشـیرەت و می  ەت. می  ەتیش لە دوو گرووپ  
ــت دەبێــت. ئەوانیش، یەک بریتییە لە یەکە ئیــدارییەکــان، وەکوو   ــانەوی  درووســــــــــ ســــــــــ

ت بە جیاوازى  پارێزگار، لیوا، قەزا، ناحیە، گوند، ... . دووگرووپە پســــیۆڕییەکان. ســــەبارە
هەمـوو  نـمـوونە  بـۆ  مـیـ ـ ەت.  لە  گەورتـرە  جــــــامـیـ ە  دەڵـێــــــت  جــــــامـیـ ە،  و  مـیـ ـ ەت  نـێـوان 
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 ,Gökalp)توورکەکــان  جیهــان جــامی ەن، بەڵام تورکەکــان  تورکیــا تەنهــا می ەتێکن

2013, s. 13-14)دەکات. دەڵێت بەشــــــێوەیەک  گشــــــت   . دواتر پۆلێن  عەشــــــایرەتەکان
 چوار جۆر عەشیرەتمان هەیە:

عەشـیرەتە سـەماوییەکان، واتە عەشـیرەتە سـەرەتای  و تەوتەمییەکان. لەگەڵ ئەوەشـدا    -
ــیرەتەکان  ئەمەریکاى باکوور لەم  ــالاریشــــ  پێدەڵێن. کە عەشــ ــیرەتە دایکســ عەشــ

 جۆرە عەشیرەتەن.
عەمارەوییەکان)تیرەییەکان(. لەگەڵ ئەوەشــدا عەشــیرەتە باوکســالاریشــ   عەشــیرەتە   -

 پێدەڵێن. کە عەشیرەتەکان  ئەمەریکا لەم جۆرە عەشیرەتەن.
عەشـیرەتە قەبی ەییەکان. گوێکاڵپ عەشـیرەتە کوردیی و عەربییەکان لەم پۆلێنەدا    -

 جێدەکاتەوە.
وی یەتەکان  تورک لەم پۆلێنەدان. کە بە ماناى عەشــــــــــیرتە وی یەتییەکان. دەڵێت   -

عەشـــــــــــیرەت نــا، بەڵکو بە تــای ەتمەنــدى می  ەت. دەلێــت ئەگەر بە تورکومــانەکــان  
بوترێت عەشـــیرەت، لە ڕاســـتیدا زۆر لە بونیادى عەشـــیرەت دوورن. چونکە لە پەیوەندى  

 .Gökalp, 2013, s)خوێنی نەمـاوە لە نـاویـانـدا و نموونەى حکومەتێک  بچووکن

15) . 

گوێکاڵپ دوای ئەم پێشـەکییە ئیتر دێتە سـەر باسـی عەشـیرەتە کوردییەکان.  
زازا، ســـــــۆران،  گشـــــــتی لە )کرمانج، دەکات و دەڵێت بە شـــــــێوەیەکی پۆلێن  کوردەکان

كات. دەڵێت ده  هجانهلهم  ندی نێوان ئهیوهپه دواتر باس لهگۆران، لوڕ(ەکان پێکهاتوون. 
. بەڵام نازان  (Gökalp, 2013, s. 17)زمان  گۆران)هەورام ( و زازا لە یەکتر زۆر نزیکن

ــەر)کرمانج ، زازای،  لەیەکتر تێدەگەن یان نا نازان . گوێکاڵپ زمانىکوردەکان بەســ
سۆران  و لوڕى( دابەش دەکات.بەڵام دەڵێت ئەمانە لەیەکتر تێناگەن و لە ڕووى ڕێزمانەوە 
درووســــــــــــــت  لە زمـــان  کۆن  کوردییەوە  نێوانیـــانـــدا هەیە. هەموویـــان  زۆر لە  جیـــاوازى 

ــدا گەێکاڵپ دەڵێت لەناو ئەم لەهجانەدا هەندێک بەرهەم  ئەدەب   بوون.لەگەڵ ئ ەوەشــــ
وەکوو شی رەکان  مەولانا خالید هەیە. کە گوێکاڵپ مەولانا خالید سەر بە لەهجەى  
گۆرانی هەژمـار دەکـات. هەر ئەو نـا، بەڵکو مەلا گۆران ، کە مـامۆســـــــــــتـا مبمـد فـاتی  

ە لەهجەى لوڕیــدا بــابــا تــاهیرى  بووە، لە گۆرانییەکــان هەژمــار دەکــات. گوێکــاڵــپ ل
عورەبان  و لە لەهجەى ســۆرانیدا نموونەى شــێخ ڕەزاى تاڵەبانىو لە لەهجەى کرمانجیدا 
یەک   بە  یەک  لە  بـــــاس  دواتر  دێنێتەوە.  خـــــان   ئەحمەدى  و  مەلاى جەزیرى  نموونەى 
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 ,Gökalp, 2013)لەهجەکان  زمان  کورد و پەیوەست  دەکات بە ژیان  کۆمەڵایەییەوە

s. 17-18). 

ــێوهزیا گوێكاڵپ به ــیرەت بەکۆى نەوەی  ئەو یهشــ ــەى عەشــ ــتىپێناســ كی گشــ
. لەم (Gökalp, 1909, s. 1)هــاوکــارى یەکتر دەکەن پێنــاســـــــــــە دەکــاتبــاپیرەى کە  

ــە دەکات، کە هەموویان   ــیرەت بە کۆمەڵێک کەس پیناســــ ــەدا گوێکاڵپ عەشــــ پێناســــ
یەک بنەچەیـان هەیە و بەو بنەچەوە یـان بـاپیرەوە پەیوەســـــــــــتن و هـاوکـارى لە نێوانیـانـدا  
ــیرەتەکان  کورد، لە  ــێوەى ژیان  عەشـ ــت  شـ ــێوەیەک  گشـ هەیە. گویکاڵپ دەڵێت بەشـ

قەبی ەش ل ژیـــان  قەبی ەدایە. کە  ە چەنـــد تیرەیەک پێکـــدێـــت. کە هەموو شـــــــــــێوەى 
تیرەکان ســەرۆکیان هەیە، بەڵام هەموویان لەلایەن ســەرۆک  قەبی ەکەوە بەرێوە دەبرێن. 
لێرەدا گویکــاڵــپ نموونە بە قەبی ەى می   دێنێتەوە لە ڤیرانشـــــــــــەهیر. ئەم قەبی ەیە لە 
 چەنـد تیرەیەک  وەکوو هزرگـان، ســـــــــــیگـان، گوران و چەمگـان پێکهـاتووە. کە هەر

یەکە لەم تیرانە ســـــــــــەرۆک  خۆیان هەیە. لەناو کوردەکاندا بە ســـــــــــەرۆک  قەبی ەکە 
دەڵێن ئاغا و عەرەبەکان پێ  دەڵێن شێخ. دواتر نموونە بە قەبی ەى کاراکێچ  و ڕؤژک   

. ســەبارەت بە دابونەریت  یاســا لە عەشــیرەتەکاندا دەڵێت (Gökalp, 2013, s. 21)دێنێتەوە
لە ناو عەشیرەتە عەرەبەکاندا ئەو کەسەى یاساکان جێ ەجێ دەکات پی  دەڵێت عاریف.  

نــاوچە  بەڵام لەنــاو کوردەکــانــدا چینێک  لەم جۆرە بوون  نییە. بەڵکوو لە هەنــدێــک 
نـاوى قـازیـان لە مەلاکـان نـاوە. بەڵام بەشـــــــــــێوەیەک  گشـــــــــــت  کـارە یـاســــــــــــایەکـان و 
حوکمەکان لەلایەن ســەرۆک  عەشــیرەتەکەوە جێ ەجی دەکرێت. هەر تەنها ئەوەندە نا، 
بەڵکوو ســــــــەرۆک  عەشــــــــیرەت لە هەموو شــــــــتێک  فرۆشــــــــراو و بەرهەمێک بەشــــــــێک  

ــدا گوێکـاڵـپ بـاس لە بـابەتێک   (Gökalp, 2013, s. 22)وەردەگرێـت . لەگەڵ ئەوەشـــــــــ
دیکە دەکات لە ناو عەشیرەتە کوردییەکاندا، ئەویش بریتییە لە بەرپرسیارێت  هاوبەش.  

گەر تـاوانێـک لە نـاو عەشـــــــــــیرەتەکەدا بکرێـت، یـان کەســـــــــــیکیـان لێ بکوژریت،  دەڵێت
ــیرەتەکاندا شــــتێک   ــەندنەوە. چونکە لە ناو عەشــ هەموویان بەژدارن لەو تاوانە بان تۆڵەســ

.دەڵێــت (Gökalp, 2013, s. 23)نیە بە نــاوى مــاف  تــاک، بەڵکوو مــاف  هــاوبەش هەیە.
بەشــێوەیەک  گشــت  دوو جۆر کورد یان عەشــیرەت  کوردى هەیە. ڕەش و ســپ . کوردى 
ــتن بە جکومەتەوە. بەڵام کوردى ڕەش، ئەوانەن لە  ــپ  بریتین لەو کوردانەى پەیوەســـــ ســـــ

. یەکێک  (Gökalp, 2013, s. 24)چیاکاندا دەچین و پەیوەســـــــــت نین بە حکومەتەوە
- دیکە لەو بابەتانەى کە گوێکاڵپ باســــــــــ  لێوە دەکات، بریتییە لە مەفکورە )ئایدیا 

ئامانج(. دەڵێت بەگشـــــــــت  ئەو کوردانەى لە ســـــــــەربازى هەڵدێن بە بێ مەفکورە  -خەیاڵ
نـاویـان دەبەن. لە کـاتێکـدا لە نـاو کوردەکـانـدا مەفکوورە زۆر بەهێزە. بەڵام لەبەرئەوەى 
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 ,Gökalp, 2013)لەهجەکان  زمان  کورد و پەیوەست  دەکات بە ژیان  کۆمەڵایەییەوە

s. 17-18). 

ــێوهزیا گوێكاڵپ به ــیرەت بەکۆى نەوەی  ئەو یهشــ ــەى عەشــ ــتىپێناســ كی گشــ
. لەم (Gökalp, 1909, s. 1)هــاوکــارى یەکتر دەکەن پێنــاســـــــــــە دەکــاتبــاپیرەى کە  

ــە دەکات، کە هەموویان   ــیرەت بە کۆمەڵێک کەس پیناســــ ــەدا گوێکاڵپ عەشــــ پێناســــ
یەک بنەچەیـان هەیە و بەو بنەچەوە یـان بـاپیرەوە پەیوەســـــــــــتن و هـاوکـارى لە نێوانیـانـدا  
ــیرەتەکان  کورد، لە  ــێوەى ژیان  عەشـ ــت  شـ ــێوەیەک  گشـ هەیە. گویکاڵپ دەڵێت بەشـ

قەبی ەش ل ژیـــان  قەبی ەدایە. کە  ە چەنـــد تیرەیەک پێکـــدێـــت. کە هەموو شـــــــــــێوەى 
تیرەکان ســەرۆکیان هەیە، بەڵام هەموویان لەلایەن ســەرۆک  قەبی ەکەوە بەرێوە دەبرێن. 
لێرەدا گویکــاڵــپ نموونە بە قەبی ەى می   دێنێتەوە لە ڤیرانشـــــــــــەهیر. ئەم قەبی ەیە لە 
 چەنـد تیرەیەک  وەکوو هزرگـان، ســـــــــــیگـان، گوران و چەمگـان پێکهـاتووە. کە هەر

یەکە لەم تیرانە ســـــــــــەرۆک  خۆیان هەیە. لەناو کوردەکاندا بە ســـــــــــەرۆک  قەبی ەکە 
دەڵێن ئاغا و عەرەبەکان پێ  دەڵێن شێخ. دواتر نموونە بە قەبی ەى کاراکێچ  و ڕؤژک   

. ســەبارەت بە دابونەریت  یاســا لە عەشــیرەتەکاندا دەڵێت (Gökalp, 2013, s. 21)دێنێتەوە
لە ناو عەشیرەتە عەرەبەکاندا ئەو کەسەى یاساکان جێ ەجێ دەکات پی  دەڵێت عاریف.  

نــاوچە  بەڵام لەنــاو کوردەکــانــدا چینێک  لەم جۆرە بوون  نییە. بەڵکوو لە هەنــدێــک 
نـاوى قـازیـان لە مەلاکـان نـاوە. بەڵام بەشـــــــــــێوەیەک  گشـــــــــــت  کـارە یـاســــــــــــایەکـان و 
حوکمەکان لەلایەن ســەرۆک  عەشــیرەتەکەوە جێ ەجی دەکرێت. هەر تەنها ئەوەندە نا، 
بەڵکوو ســــــــەرۆک  عەشــــــــیرەت لە هەموو شــــــــتێک  فرۆشــــــــراو و بەرهەمێک بەشــــــــێک  

ــدا گوێکـاڵـپ بـاس لە بـابەتێک   (Gökalp, 2013, s. 22)وەردەگرێـت . لەگەڵ ئەوەشـــــــــ
دیکە دەکات لە ناو عەشیرەتە کوردییەکاندا، ئەویش بریتییە لە بەرپرسیارێت  هاوبەش.  

گەر تـاوانێـک لە نـاو عەشـــــــــــیرەتەکەدا بکرێـت، یـان کەســـــــــــیکیـان لێ بکوژریت،  دەڵێت
ــیرەتەکاندا شــــتێک   ــەندنەوە. چونکە لە ناو عەشــ هەموویان بەژدارن لەو تاوانە بان تۆڵەســ

.دەڵێــت (Gökalp, 2013, s. 23)نیە بە نــاوى مــاف  تــاک، بەڵکوو مــاف  هــاوبەش هەیە.
بەشــێوەیەک  گشــت  دوو جۆر کورد یان عەشــیرەت  کوردى هەیە. ڕەش و ســپ . کوردى 
ــتن بە جکومەتەوە. بەڵام کوردى ڕەش، ئەوانەن لە  ــپ  بریتین لەو کوردانەى پەیوەســـــ ســـــ

. یەکێک  (Gökalp, 2013, s. 24)چیاکاندا دەچین و پەیوەســـــــــت نین بە حکومەتەوە
- دیکە لەو بابەتانەى کە گوێکاڵپ باســــــــــ  لێوە دەکات، بریتییە لە مەفکورە )ئایدیا 

ئامانج(. دەڵێت بەگشـــــــــت  ئەو کوردانەى لە ســـــــــەربازى هەڵدێن بە بێ مەفکورە  -خەیاڵ
نـاویـان دەبەن. لە کـاتێکـدا لە نـاو کوردەکـانـدا مەفکوورە زۆر بەهێزە. بەڵام لەبەرئەوەى 
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ــەربازى نییە. بەڵکوو لاى  ــتیمان  و نەتەوەی  نییە، حەزیان لە سـ ئەمە مەفکوریەک  نیشـ
ئەوان مەفکورەى عەشـــــــــــیرەت زۆر بەهێزە. تەنـانەت خۆیـان، مـاڵیـان، خێزانیـان لە پێنـاو ئەم  

 . (Gökalp, 2013, s. 26)مەفکورەى عەشیرەتەدا فیدا دەکەن

 تـه شـــــــــــیرهگوێکـاڵـپ بەشـــــــــــێوەیەک  گشـــــــــــتی دووجۆر دابەشـــــــــــکـارى بۆ عـه
كان  باکوورى کوردســــــتان دەکات. گوێکاڵپ لە بابەت  )مەدەنییەت  شــــــار و كوردییه

ــاربەکر بۆ)عەشـــــــــــیرەتە  ــان  وی یەت  دیـ ــد(دا عەشـــــــــــیرەتە کوردییەکـ مەدەنییەت  گونـ
دابەش دەکـــات نیمچەکۆچەرییەکـــان، نیشـــــــــــتەجێیەکـــان(   ,Gökalp)کۆچەرییەکـــان، 

1923, s. 5)  .    لێکۆڵینەوەیەکی کۆمەڵناســیانە ســەبارەت بە عەشــیرەتە بەڵام لە کتێ”
 كات:ش دهبۆ دوو جۆر دابهعەشیرەتە کوردییەکان  کوردییەکان”

سـەرەتاییەکان )کوچەرییەکان، نیمچە کۆچەرییەکان، نیشـتەجێیەکان،  عەشـیرەتە  •
 ئاغاییەکان(گوندە 

 .(Gökalp, 2013, s. 27)كان(ڵكییهكان یان مۆدێرنەکان)گوندە خهوتووهپێشكه •

گوێکاڵپ دەڵێت عەشــــــیرەتە کۆچەرییەکان ســــــەرەتایترین جۆرى عەشــــــیرەتن. 
ــتوکاڵ   ــتێک لە کشـــ نازانن. هەر تەنها خەریکی ڕاو و تاڵانکردنی لاوازەکانن وهیچ شـــ

ئەوانەی نیمچە  .  کـاتێـک خەریکی کـاری کشـــــــــــتوکـاڵی بوون دەبن بە نیمچە کۆچەر
کۆچەرین هەم خەریکی کـاری کشـــــــــــتوکـاڵین هەم ئـاژەڵـداری، واتە کۆچەرین. ئەمـانە 
هەنـدێکیـان پێکەوە لە گونـدەکـان دەژین و هەنـدێکی دیکەیـان بە شـــــــــــێوەی جیـا لە 
دەڵێـــت ئەمــانە گەر  چــادرو ڕەشـــــــــــمـــاڵــدا دەژین. بەڵام ئەوەى ڕێزدارترە، کۆچەرییەکــان. 

شـــــــــــی  . ئەوانــه(Gökalp, 2013, s. 28)تەجێ دەبندۆخەکە گونجــاو بێــت بۆیــان، نیشـــــــ ــــ
كان. هەر بۆیە هەرکاتێک ڕێکخستن   نیشتەجێن ڕاستەوخۆ نابن بە گوندی خەڵکییه

.دەڵێـت (Gökalp, 2013, s. 29)عەشـــــــــــیرەتەکە تێک چێـت، هەرکەســـــــــــە و بۆخۆى دەژى 
زۆرینەی ســەرەتاییەکان بە ئاژەڵدارییەوە خەریکن. کۆچەری و نیمچە کۆچەرییەکان بۆ 

ر بن. ناچارن كۆچهخۆپاراســتن لە هێرشــە دەرەکییەکان پێویســتە چەکدار بن. کەواتە  
(Alakom, 2018, s. 105; Gökalp, 2013, s. 49-50). 

زیا گوێكاڵپ، باس لەهۆکارى ئەوەدەکات کە بۆچ  عەشیرەتە کوردییەکان  
ــەرەتاییەیان هەیە. ئەمەشـــ  بۆ دوو هۆکارى جۆگراف   ئەم دۆخ  کۆمەڵایەت  و ژیان  سـ

. گوێکاڵپ لە هۆکارى  (Gökalp, 2013, s. 27)و گونجاوى یاســـــــــــاکان گەڕاندۆتەوە
ــایری ده بـاس لـهجوگرافیـدا   نـاو کوردەکـانـدا.    كـات ـهدوو جۆر ژیـانی کۆمەڵایەتی عەشـــــــــ
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ــاخەکان . (Gökalp, 2013, s. 30)کە ئەوانیش بریتین لە ژیان لە ناو بیابانەکان و شــــــــ
نـاو بیـابـانیش دەکـات بە دوو بەشـــــــــــەوە، نـاوجەرگەى بیـابـان و دوور لە بیـابـانەکـان.  ژیـان  

ــان ریتین لــه ئەم  وهكــانــهبــهرهعــه  تــهشـــــــــــیرهعــه  نزیكن لــه  ی كــهوانــهنــاوجەرگەى بیــاب  .
عەشـیرەتانە زۆر بەهێزن. ئەو عەشـیرەتانەى دەورەبەریان بە دوژمن دەزانن. گوێکاڵپ دەڵێت 
ــیرەت  کوردى وەکوو بەرزان، کاراکێچ ، می   ، حەلەمجان، دەکورى و  چەندین عەشـــــــ

ژیانێکی کۆچەرى  مانهمی ن ە نزیک ئەم ئەم عەشـیرەتە عەرەبانەدان. ئەم عەشـیرەتانە ئه
لە ئـــامـــادەبـــاشـــــــــــیـــدان. چونکە  یـــان نیمچە کۆچەرییـــان هەیە و بەردەوام هێزەکـــانیـــان 

ــتە کۆچەر یان بەردەوام ە مەترســـــ  هێرشـــــ  عەشـــــیرەتە عەرەبەکان دان. هەر بۆیە پێویســـ
نیمچە کۆچەر و چەکدار بن. گوێکاڵپ دەڵێت بۆ ئەوەی عەشــیرەتە کوردییەکان  ناو 

ســتێك وەکوو ســەدى چین ربهکان لەم دۆخە ڕزگار بکرێن، پێویســتە بهجەرگەى بیابانه
لە نێوان ئەم عەشیرەتانە و عەشیرەتە عەرەبەکاندا دابنرێت. بەڵام سەدی مادی نا، بەڵکوو 

نەبــوونــیــــــانــــــه تــێــکەڵ  بــۆ  ئەمەش  بــێــــــت.  مەعــنەویــی  و   ســـــــــــەدێــکــی  عەرەبەکــــــان  بە 
 ,Gökalp)نیشـــــــــــتەجێکردنیان. بەڵام گوێکاڵپ دەڵێت ئەمە پێویســـــــــــت  بە کات هەیە

2013, s. 29) هۆکارى دووەم لە هۆکارە جوگرافییەکان  بەردەوام  ژیان  عەشــــــایەرى .
و ســـەرەتای  کوردەکان، بریتییە لە چیاســـەختەکان.گویکاڵپ دەڵێت ئەو عەشـــیرەتانەى  
ــتوکاڵ نابن، حکومەت  ــەخەکاندا دەژین لەگەڵ ئەوەى خەریک  کشــــــ ــاخە ســــــ لە شــــــ

لە چەکداربوون و هێرشکردنە   سودمەند نابێت لێیان. هەر بۆیە ئەم عەشیرەتانە بەردەوامن
ئەم دۆخەش وا لە خەڵ  دۆڵ و  ســـــــــــەر گونــدە دەوڵەمەنــدەکــان  دۆڵ و دەشـــــــــــتەکــان. 
ــیرەتێک چەکدار بکەن. بۆ ئەوەى ئەم دۆخە   ــتەکان دەکات خۆیان وەکوو عەشــــــــ دەشــــــــ
ــاخەکاندان بهێنرێنە خوارەوە بۆ  ــیرەتانەى لە شـــ ــتە ئەو عەشـــ کۆتاى پێ بهێنرێت، پێویســـ

زەویان پێ درێت. لەگەڵ ئەوەشـــدا یاســـاى قەدەغەبوون  ژیانکردن لە دۆڵ و دەشـــتەکان و  
ــیرەتەکان واز لە ژیان    ــەختەکان دابنرێت.ئەمەش وا دەکات زۆرێک لە عەشـــــ ــاخە ســـــ شـــــ

 . کە لە بیابانەکاندا دەڵێت ئەم دۆخە واته(Gökalp, 2013, s. 30)عەشــــــــــایەرى بهێنن.  
  ی لــه وانــهتی کوردەکــان، چونکە لە ژیــانی دیموکراســـــــــــی دووریــان دەخــاتەوە.ئــههــامــهنــه
. ئەم دۆخیـان جیـاوازترە، چونکە دوورن لە وهكـانـهتوركـه  ژین نزیكن لـهی بیـابـان دهوهرهده

 ,Gökalp, 2013, s. 52; Alakom)ژیانی کۆچەری، دەرەبەگایەتی و بونیادی عەشــــایری.  

2018, s. 105; Özgürel, 2006, s. 288)  .تی نێوان نزیكــایــه  گوێكــاڵــپ بڕاوی وایــه
م  ر ئــه . هــهكــان نیــهقــازانجی كورده  بــه  وهكــانــهربییــهعــه  كــان لــهكوردییــه  تــهشـــــــــــیرهعــه

وتوویی ێت.  ی ژیانیان دواكهكان شـــــــێوهكو ئێســـــــتا كوردهتاوه  وای كردووه  شـــــــههۆكاره
تـــــهگوێكـــــاڵـــــپ   ئەوەی كۆچـــــهدەڵێـــــت  بۆ  ڕێگە هەیە  جێگر رییـــــهنهـــــا یەک  كـــــان 
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ــاخەکان . (Gökalp, 2013, s. 30)کە ئەوانیش بریتین لە ژیان لە ناو بیابانەکان و شــــــــ
نـاو بیـابـانیش دەکـات بە دوو بەشـــــــــــەوە، نـاوجەرگەى بیـابـان و دوور لە بیـابـانەکـان.  ژیـان  

ــان ریتین لــه ئەم  وهكــانــهبــهرهعــه  تــهشـــــــــــیرهعــه  نزیكن لــه  ی كــهوانــهنــاوجەرگەى بیــاب  .
عەشـیرەتانە زۆر بەهێزن. ئەو عەشـیرەتانەى دەورەبەریان بە دوژمن دەزانن. گوێکاڵپ دەڵێت 
ــیرەت  کوردى وەکوو بەرزان، کاراکێچ ، می   ، حەلەمجان، دەکورى و  چەندین عەشـــــــ

ژیانێکی کۆچەرى  مانهمی ن ە نزیک ئەم ئەم عەشـیرەتە عەرەبانەدان. ئەم عەشـیرەتانە ئه
لە ئـــامـــادەبـــاشـــــــــــیـــدان. چونکە  یـــان نیمچە کۆچەرییـــان هەیە و بەردەوام هێزەکـــانیـــان 

ــتە کۆچەر یان بەردەوام ە مەترســـــ  هێرشـــــ  عەشـــــیرەتە عەرەبەکان دان. هەر بۆیە پێویســـ
نیمچە کۆچەر و چەکدار بن. گوێکاڵپ دەڵێت بۆ ئەوەی عەشــیرەتە کوردییەکان  ناو 

ســتێك وەکوو ســەدى چین ربهکان لەم دۆخە ڕزگار بکرێن، پێویســتە بهجەرگەى بیابانه
لە نێوان ئەم عەشیرەتانە و عەشیرەتە عەرەبەکاندا دابنرێت. بەڵام سەدی مادی نا، بەڵکوو 

نەبــوونــیــــــانــــــه تــێــکەڵ  بــۆ  ئەمەش  بــێــــــت.  مەعــنەویــی  و   ســـــــــــەدێــکــی  عەرەبەکــــــان  بە 
 ,Gökalp)نیشـــــــــــتەجێکردنیان. بەڵام گوێکاڵپ دەڵێت ئەمە پێویســـــــــــت  بە کات هەیە

2013, s. 29) هۆکارى دووەم لە هۆکارە جوگرافییەکان  بەردەوام  ژیان  عەشــــــایەرى .
و ســـەرەتای  کوردەکان، بریتییە لە چیاســـەختەکان.گویکاڵپ دەڵێت ئەو عەشـــیرەتانەى  
ــتوکاڵ نابن، حکومەت  ــەخەکاندا دەژین لەگەڵ ئەوەى خەریک  کشــــــ ــاخە ســــــ لە شــــــ

لە چەکداربوون و هێرشکردنە   سودمەند نابێت لێیان. هەر بۆیە ئەم عەشیرەتانە بەردەوامن
ئەم دۆخەش وا لە خەڵ  دۆڵ و  ســـــــــــەر گونــدە دەوڵەمەنــدەکــان  دۆڵ و دەشـــــــــــتەکــان. 
ــیرەتێک چەکدار بکەن. بۆ ئەوەى ئەم دۆخە   ــتەکان دەکات خۆیان وەکوو عەشــــــــ دەشــــــــ
ــاخەکاندان بهێنرێنە خوارەوە بۆ  ــیرەتانەى لە شـــ ــتە ئەو عەشـــ کۆتاى پێ بهێنرێت، پێویســـ

زەویان پێ درێت. لەگەڵ ئەوەشـــدا یاســـاى قەدەغەبوون  ژیانکردن لە دۆڵ و دەشـــتەکان و  
ــیرەتەکان واز لە ژیان    ــەختەکان دابنرێت.ئەمەش وا دەکات زۆرێک لە عەشـــــ ــاخە ســـــ شـــــ

 . کە لە بیابانەکاندا دەڵێت ئەم دۆخە واته(Gökalp, 2013, s. 30)عەشــــــــــایەرى بهێنن.  
  ی لــه وانــهتی کوردەکــان، چونکە لە ژیــانی دیموکراســـــــــــی دووریــان دەخــاتەوە.ئــههــامــهنــه
. ئەم دۆخیـان جیـاوازترە، چونکە دوورن لە وهكـانـهتوركـه  ژین نزیكن لـهی بیـابـان دهوهرهده

 ,Gökalp, 2013, s. 52; Alakom)ژیانی کۆچەری، دەرەبەگایەتی و بونیادی عەشــــایری.  

2018, s. 105; Özgürel, 2006, s. 288)  .تی نێوان نزیكــایــه  گوێكــاڵــپ بڕاوی وایــه
م  ر ئــه . هــهكــان نیــهقــازانجی كورده  بــه  وهكــانــهربییــهعــه  كــان لــهكوردییــه  تــهشـــــــــــیرهعــه

وتوویی ێت.  ی ژیانیان دواكهكان شـــــــێوهكو ئێســـــــتا كوردهتاوه  وای كردووه  شـــــــههۆكاره
تـــــهگوێكـــــاڵـــــپ   ئەوەی كۆچـــــهدەڵێـــــت  بۆ  ڕێگە هەیە  جێگر رییـــــهنهـــــا یەک  كـــــان 
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یەکێک  دیکە لەو هۆکــارانەى کە گوێکــاڵــپ پێ   .  (Özgürel, 2006, s. 290)ب ن
وایە بووەتە هۆى ئەوەى عەشـــــــیرەتە کوردییەکان تاوەکوو ئێســـــــتا ژیانیان عەشـــــــایەرى و 

. کە لە خوارەوە (Gökalp, 2013, s. 30)سـەرەتایی بێت، بریتییە لە هۆکارە یاسـاییەکان.
 بە کورت  ئاماژەى بۆ چەند هۆکارێک  یاساى کردووە، لەوانەش:

ــێوەی   ــێت بەرام ەر بڕهشـ کەســـێک ك هپارەیه ئی تیزام: واتە حکومەت مافی خۆی ب رۆشـ
لە خەڵکەکە.  کە بێ ســــەیرکردن  باشــــ  یان خراپ  هەموو کەســــێک دەکرێت ئەم  
ئەم ئەرکە  بــــا . گەر کەســـــــــــێکی خراپ  بە فەرمــــان ەرى  وەربگرێــــت و ب ێــــت  مــــافە 
وەربگرێت، لەوانەیە خراپەکارى بەرام ەر گوندنشــــینەکان بکات. هەر بۆیە ئەگەر ئەم  

 ,Gökalp)تە نی مەتێک  گەورە بۆ ناوچەکەشێوەى ئی تیزام لە ناوچەکەدا لاب ەین، دەبێ

2013, s. 30). 

ــتی نیە،  ــایەریدا مافی تای ەت و گشـــــ ــێوەی دادگایی: گوێکاڵپدەڵێت لە هزری عەشـــــ شـــــ
بەرپرســیارێتی هاوبەش هەیە. واتە هەر کاتێک کەســێک بکوژرێت هەمووان لەبری ئەوە  

ــایی فیدیە و  ــتە یاســــ ــەرکردنی ئەم گرفتە پێویســــ ــن تێیدا. بۆ چارەســــ هاوخەم و هاوبەشــــ
ــیرەتەکان   ــقەبوڵ بکرێت. گوێکاڵپ دەڵێت بۆ ئەوەی عەشـــــــ ــیارییەت  هاوبەشـــــــ بەرپرســـــــ

و بە پێی خۆی مامەڵەی  كهریهپەیوەندییان لەگەڵ حکومەت گەرم بێت، پێویســـــــــــتە هه
بکرێــــت عەشـــــــــــیرەتەکە، لەگەڵــــدا  ســـــــــــەرۆکی  قەبوڵ بکەین،  ئەگەرئەمە  دەڵێــــت   .

 .(Gökalp, 2013, s. 31)وازلەسەرۆکایەتی عەشیرەتەکەیان دێنن

عەشـــــیرەتەکان  شـــــێوەی ســـــەربازی: گوێکاڵپ ســـــەرەتا باس لەوە دەکات کە ئەندامان   
ئایدیای عەشـیرەتیان هەیە نەکنیشـتیمان.هەر بۆیە ئەمانە ناچن لەشـوێنە دورە دەسـتەکان  
ســــــەربازی بکەن. تەنها بەوەدەکرێت کە تیپی ســــــەربازی درووســــــت کرێت. ئەوانە حەزیان 
لێیەتی کـاری بینـاســــــــــــازی وڕێگـاوبـانیـان پێ کرێـت. واتە لە ســـــــــــەربـازیـدا لە کـاروبـاری  

ــتکر ــەربازییەکاندا بەکاربهێنرێنڕێگاوبان و دروســــ  .Gökalp, 2013, s)دنی خانووە ســــ

32). 

دواترگوێکاڵپ دێت ناوی عەشـیرەتە کوردییەکان بەپێی چەند هەرێمێک یان قەزایەک 
جیادەکاتەوە. بۆنموونە دەڵێت لەهەرێمی ســــــــــوروچ عەشــــــــــیرەتەکانی )بەرازی، کێکانی، 
کەهەریەکە   هەیە.  شـــــــــــەنـجــــــان(  ودیـنــــــدان،  شـــــــــــەدادی  دیـنــــــایـی،  بـیـجــــــان،  عەلائەدیـن، 

هۆی ڕێکەوتنی فەڕەنسـا وتورکیا، لەعەشـیرەتەکانی عەلائەدین، شـەنجان وکەشـیکان بە
ــنووری دەوڵەت، واتەناوچەی ڕەققە . لە هەرێمی  (Gökalp, 2013, s. 32)کەوتنە دەرەوەی ســـ

حەڕانیش عەشــیرەتی بەنی قیس هەیە. ئەم عەشــیرەتەش لەتیرەکان  بنی مبمد، ســەیالە، 
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نــزیــکــی بە  ژمــــــارەیــــــان  کە  پــێــکــهــــــاتــووە.  یــوســــــــــــف  ــنــی  ب کەس ٢٥٨00مەشــــــــــــهــورو 
ــیرەتەکانی (Gökalp, 2013, s. 33)دەخەمڵێنرێت ــتی لە عەشـ ــیڤەرەک بەگشـ . هەرێمی سـ

م ی ی، کاراکەچی، بوجاک وکاراڤار پێکهاتووە. گەورەترین وگرنگترین عەشیرەتیان  
. لە قەزای ماردین ولەبەشــی بیابان و (Gökalp, 2013, s. 34)بریتییە لە عەشــیرەتی م ی ی

دەشـــــــــــتەکەی عەشـــــــــــیرەتەکان  کیکی، حالەم ان، دەکورى، م  یکابیر، کالەندەران،  
ــینیان ولە بەشــــــــــی   ــ ەند، موعامەرە، کێچین، مەرســــــــ ئورکان، لیف، تاتر، حارە ، حاراســــــــ
شـاخەکانی عەشـیرەتەکانی حورسـ ، داشـیان، مەشـکین، بۆی ن و ڤانت ێکان هەیە. کە 

ین عەشـــــــــــیرەتیــان بریتییە لەعەشـــــــــــیرەتەکــانی کیکی، حــالەم ــان، دەکوری  گرنگتر
ئیســـــــــــ مە  (Gökalp, 2013, s. 34)وم  یکـــــابیر ئـــــاینییـــــان  عەشـــــــــــیرەتـــــانە  ئەم  . کە 

ومەزهەبیشـیان شـاف ییە. تەنها بەشـێکی زۆرکەم لەعەشـیرەتی می  یکابیرنەبێت ئاینییان 
یەزیدییە. گوێکاڵپ دەڵێت گەورە وســـــەرۆکەکان  ئەم عەشـــــیرەتانە بەشـــــێکی عەرە ،  

 .(Gökalp, 2013, s. 36)بەشێکی کورد وبەشێکی دیکەی تورکن

گوێکاڵپ دوای جیاکردنەوە عەشــــیرەتەکان دێت بەشــــێوەیەکی گشــــتی باس 
دەڵێــــت  ــاڵــــپ  ــات. گوێکــ دەکــ ــان  عەشـــــــــــیرەتەکــ ــانی کۆمەڵایەتی  ژیــ و  دابونەریــــت  لە 

عەشـیرەتەکەداهەیە. کە پەیوەندییەکی ئاسـایی لە نێوان سـەرۆک عەشـیرەت وئەندامانی  
زۆرینەی سـەرۆک عەشـیرەتەکان غوڵامیان هەیە. لەگەڵ ئەوەشـدا زۆرینەی عەشـیرەتەکان  
ــاڵێک با  وەردەگرن. تەنانەت بەش لە ئاژەڵە  ــیرەتەکان،هەمووسـ ــتن. ئاغای عەشـ میواندۆسـ

ــراوەکانیش وەردەگرن ــەبارەت بە دا  و (Gökalp, 2013, s. 37)فرۆشــــــــ . گوێکاڵپ ســــــــ
نەریتی هــاوســـــــــــەرگیریی لە نــاوعەشـــــــــــیرەتە کوردییەکــانــدا دەڵێــت ڕازی وونی بــاوک لە 
ڕازی وو، کچ بەرام ەر بڕێــک پــارە پێشـــــــــــکەش   ڕازی وون  کچ گرنگترە. کە بــاوک 

ــدا ڕازی وونی خاڵی کچیش زۆرگرنگە . (Gökalp, 2013, s. 38)دەکات. لەگەڵ ئەوەشــــ
دەڵێــت ئەم پــارەی بــاوکی کچ وەریــدەگرێــت بەپێی دەوڵەمەنــدی وهەژاری  گوێکــاڵــپ 

. بەڵام ئەگەر بێ ڕازی وون  بـاوک (Gökalp, 2013, s. 39)خێزانی کوڕەکە دەگۆڕێـت.  
کچەکە ڕەدوو بکەوێت یان بە زۆر هەڵ گیرێت، لەم ســــــــاتە بەدواوە با کوڕەکە لە هەر 

 .(Gökalp, 2013, s. 46)عەشیرەتێک ب ێت، بۆ عەشیرەت  کچەکە دەبن بە دوژمن 
 

  ئئەەننججاامم  ..٥٥
ــەرەکییەکان  کۆمەڵگەى   ــیرەت، یەکێکێکە لە پێکهاتە ســــ بونیادى عەشــــ
کوردى. تاوەکوو پێش ســــــــەدەى هەژدە و نۆزدە زۆرینەى عەشــــــــیرەتە کوردییەکان لە ژێر  
ــەڵات   ــتن  و لەناوبردن  دەســ ــینەکاندا بوون. بەڵام دواى نەهێشــ ــەڵات  میرنشــ چەتر و دەســ

وە، عەشـــــیرەتە کوردییەکان زیاتر  میرنشـــــینە کوردییەکان لەلایەن دەوڵەت  عوســـــمانییە
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نــزیــکــی بە  ژمــــــارەیــــــان  کە  پــێــکــهــــــاتــووە.  یــوســــــــــــف  ــنــی  ب کەس ٢٥٨00مەشــــــــــــهــورو 
ــیرەتەکانی (Gökalp, 2013, s. 33)دەخەمڵێنرێت ــتی لە عەشـ ــیڤەرەک بەگشـ . هەرێمی سـ

م ی ی، کاراکەچی، بوجاک وکاراڤار پێکهاتووە. گەورەترین وگرنگترین عەشیرەتیان  
. لە قەزای ماردین ولەبەشــی بیابان و (Gökalp, 2013, s. 34)بریتییە لە عەشــیرەتی م ی ی

دەشـــــــــــتەکەی عەشـــــــــــیرەتەکان  کیکی، حالەم ان، دەکورى، م  یکابیر، کالەندەران،  
ــینیان ولە بەشــــــــــی   ــ ەند، موعامەرە، کێچین، مەرســــــــ ئورکان، لیف، تاتر، حارە ، حاراســــــــ
شـاخەکانی عەشـیرەتەکانی حورسـ ، داشـیان، مەشـکین، بۆی ن و ڤانت ێکان هەیە. کە 

ین عەشـــــــــــیرەتیــان بریتییە لەعەشـــــــــــیرەتەکــانی کیکی، حــالەم ــان، دەکوری  گرنگتر
ئیســـــــــــ مە  (Gökalp, 2013, s. 34)وم  یکـــــابیر ئـــــاینییـــــان  عەشـــــــــــیرەتـــــانە  ئەم  . کە 

ومەزهەبیشـیان شـاف ییە. تەنها بەشـێکی زۆرکەم لەعەشـیرەتی می  یکابیرنەبێت ئاینییان 
یەزیدییە. گوێکاڵپ دەڵێت گەورە وســـــەرۆکەکان  ئەم عەشـــــیرەتانە بەشـــــێکی عەرە ،  

 .(Gökalp, 2013, s. 36)بەشێکی کورد وبەشێکی دیکەی تورکن

گوێکاڵپ دوای جیاکردنەوە عەشــــیرەتەکان دێت بەشــــێوەیەکی گشــــتی باس 
دەڵێــــت  ــاڵــــپ  ــات. گوێکــ دەکــ ــان  عەشـــــــــــیرەتەکــ ــانی کۆمەڵایەتی  ژیــ و  دابونەریــــت  لە 

عەشـیرەتەکەداهەیە. کە پەیوەندییەکی ئاسـایی لە نێوان سـەرۆک عەشـیرەت وئەندامانی  
زۆرینەی سـەرۆک عەشـیرەتەکان غوڵامیان هەیە. لەگەڵ ئەوەشـدا زۆرینەی عەشـیرەتەکان  
ــاڵێک با  وەردەگرن. تەنانەت بەش لە ئاژەڵە  ــیرەتەکان،هەمووسـ ــتن. ئاغای عەشـ میواندۆسـ

ــراوەکانیش وەردەگرن ــەبارەت بە دا  و (Gökalp, 2013, s. 37)فرۆشــــــــ . گوێکاڵپ ســــــــ
نەریتی هــاوســـــــــــەرگیریی لە نــاوعەشـــــــــــیرەتە کوردییەکــانــدا دەڵێــت ڕازی وونی بــاوک لە 
ڕازی وو، کچ بەرام ەر بڕێــک پــارە پێشـــــــــــکەش   ڕازی وون  کچ گرنگترە. کە بــاوک 
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 .(Gökalp, 2013, s. 46)عەشیرەتێک ب ێت، بۆ عەشیرەت  کچەکە دەبن بە دوژمن 
 

  ئئەەننججاامم  ..٥٥
ــەرەکییەکان  کۆمەڵگەى   ــیرەت، یەکێکێکە لە پێکهاتە ســــ بونیادى عەشــــ
کوردى. تاوەکوو پێش ســــــــەدەى هەژدە و نۆزدە زۆرینەى عەشــــــــیرەتە کوردییەکان لە ژێر  
ــەڵات   ــتن  و لەناوبردن  دەســ ــینەکاندا بوون. بەڵام دواى نەهێشــ ــەڵات  میرنشــ چەتر و دەســ

وە، عەشـــــیرەتە کوردییەکان زیاتر  میرنشـــــینە کوردییەکان لەلایەن دەوڵەت  عوســـــمانییە
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دەرکەوتن و م م نێ لە نێوان لەســەر دەســەڵات و پێگە درووســت بوو. ئەم دۆخە تاوەکوو 
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عەشـیرەت بوب وە مەترسـیییەک بۆ دەوڵەت  نوێ  تورکیا. بۆ ئەم مەبەسـتە چەندین ڕێگە  
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قۆناغەدا لەلایەن کوردەکانەوە و بە تای ەت ســـــەرۆک عەشـــــیرەتە کوردەکانەوە چەندین 
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 دیکەى دەولەت  عوسمان  ئەنجام درا.
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ســـــــــــەرەتــاییەى عەشـــــــــــیرەتە   ژیــانــه  و جۆرهئــه  بڵێــت كــه  ئێمــه  بــه  وهوێــت ئــهیــهكورتی ده
م ڕێگرە لەبەردەم درووســـــــــــتكردنی ، هـهیـهم بۆ زیـانیكورد هـههـه  یـانـهییەكـان هـهكورده
كی مۆدێرنی وەکوو توركیـــا. گوێکـــاڵــپ دەڵێـــت زۆرینەى عەشـــــــــــیرەتە یــهڵگـــهكۆمــه

ــه ئـ ــاری  ــان هەیە. هۆكـ ــاییـ ــانێک  ســـــــــــەرەتـ ژیـ ــان  ــهکوردییەکـ شـــــــــــی بۆ نزیك وون و مـ
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ــێوه ڵ وونیان بهتێكه ــهی چارهوه. بۆ ئهوهڕاندۆتهكان گهبهرهی ژیانی عهشــ   م دۆخه ری ئهســ
كان ســتی توركهبێنن و بێن لە شــارەکان و لە ژێرده ژیانه جۆره واز له بكرێت، پێویســته

بۆ  ئەو کــــاتە هەنگــــاوێک  گەورەیــــان  ب ین. ئەگەر دوور کەوتنەوە لە عەرەبەکــــان، 
كان  توركه ك لهیهكو پارچهوام عەشــــــــیرەتە کوردییەکان وهدهبەر مەدەنییەت ناوە. بەڵام

وام ردهكات بهكان دهكورده كاتێك باس لهشــدا وهڵ ئهگهتێك. لهك می  هناســێنێت نهده
كـان  توركـه  ی بـاس لـهو كـاتـهئـه  وهوانـهپێچـه  ڵام بـهكـات، بـهكـانیش دهتوركـه  بـاس لـه

ــیرهو عهزۆرێك لهو پێی وابوو  ئهكان ناكات.كورده س لهكات با ده  ی كهكوردییانه  تهشــ
ــیمی هتدا تورك بوون و دواتر ئهڕهبنه بوون لههه ی نێوان ڵ وونهم تێكهبوون. هۆكاری ئه ســ

م  ڵێـت ئـه ڕی ئـاینیی. دهك بیروبـاوهبۆ نزیكی كولتووری ویـه  وهڕانـدۆتـهكورد و توركی گـه
كوو . گوێکاڵپ كورد وهركی سـیاسـی و دینییهو ئه ردوو لایهبۆ سـوودی هه ڵاوییهتێكه

پێی  بـه  كـان دەنـاســـــــــــێنێـت. چونكـهكوو پـارچەیەک لە توركـهڵكو وهك نـا، بـهیـهوهتـهنـه
ویش قۆناغی  ئه  م دان، كهكهقۆناغی یه كان لهو، هێشـــــتا كوردهی ئهكهشـــــكارییهدابه
ــایرییـهعـه ــدا هـهوهڵ ئـهگـهلـه ڵام. بـهشـــــــــ . لە كردووهرگیز ئینكـاری بوونی كوردی نـهشـــــــــ

ــیرەتە  ــەر کورد و عەشــــ کۆتایدا دەکرێت بڵێین ئەم لێکۆڵینەوانەى زیا گوێکاڵپ لەســــ
تورکچێت    بنەمـــــاکـــــان   داڕێ ەرى  بـــــاوک   بە  لەبەرئەوەى  کوردییەکـــــان کردوویەت  
ــیرەتە  ــەرعەشــــ ــەر داواى دەوڵەت بە مەبەســــــت  کۆکردنەوەى زانیارى لەســــ دادەنرێت و لەســــ

نێک  زۆر لە ڕاسـت  و درووسـت  زانیارییەکان  کوردییەکان ئەنجامیداوە، دەکرێت گوما 
 بکرێت. کە ئەمەش پێویست  بە لێکۆڵینەوەیەک  تای ەت دەبێت.  
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  ڕڕااووێێزز::  پپهه  

 
ــــــیرەتە کوردییەکـان    - ١ ــــــەربــازى، کە لە عەشـــــ ــــــوارەى حەمیــدییە: بریتییە لە کۆمەڵێــک فەوج  ســـــ ســـــ

بە مەبەسـت  خۆ   ١٨٩١سـوڵتان عەبدولبەمیدی دووەمەوە لە سـاڵ   پێکهات وو. سـوارەى حەمیدییە لەلایەن 
نـــــاوەنـــــدى ــــــەڵات   کوردەکـــــان، جێگیرکردن  دەســـــ ــــــڕەوى  نزیککردنەوە لە  پێشـــــ لە  ڕێگەگرتن   ،

ــ  ڕووســـــەکان ــتن  ناوچەکە لە هێرشـــ ــ  و   ئەرمەنییەکان، پاراســـ ــیاســـ ــەنگ  ســـ و هێنانەکایەى هاوســـ
کۆمەڵایەت  لە ناوچەکەدا دامەزراند. چونکە ئیمپراتۆرى عوســـــــمان  خاکێک  زۆرى لەدەســـــــت دابوو.  

هاتە ئاراوە.    ١٨٩0سـوارەى حەمیدییە بە تای ەت دواى شـکسـت  شـۆڕشـ  شـێخ عەبەیدوڵاى نەهرى لە سـاڵ   
زۆرینەی  كه  و شـــــوێنانه جێی ئه كان نیشـــــته نییه رمه لەگەڵ ئەوەشـــــدا ســـــوڵتان عەبدولبەمید دەیزان  ئه 

ر  ئەرمەنی دروســــت ب ێت. هه  -كوردانی موســــڵمانی ســــوننە مەزهەبن و نایانەوێت دەوڵەتێکی مەســــیبی 
دەکات. کە سـوارەى حەمیدییە  درووسـت  سـوارەی حەمیدییە  عەشـایەرەکان لە کوردە سـوننە مەزهەبە  بۆیه 

ــــــتـارى   ــاڵ   ڕۆڵێک  خراپ  لە کوشـــــ ــــ  Cezmi Eraslan, Hamidiyeبین . )  ١٨٩٤ئەرمەنییەکـان لە ســـــ

Alayları, İslam Ansiklopedisi, 15.cilt, İstanbul, 1997 .) 
ikçilesüyürtlerinbüK,Rohat Alakom کرا بە مۆزەخانە  ١٩٥٦ئەو خانووی لێی لەدایک بووە لە ســــــــاڵی   -٢

Kürtler,s73 

نووسـەر،ڕۆژنامەنووس، شـاعیر و سـیاسـەتمەداری ناسـراوی تورککە. ناوی تەواوی مبەممەد :  نامیق کەمال -3
کۆچی   سـاکس لە دوورگەی ١٨٨٨لە دایک بووە و لە سـاڵی   تەکیردام لە شـاری ١٨٤0کەمالە. لە سـاڵی  

ــینەوەی دوای کردووە. لە  ــیش بوو لە  نووســ ــتوور(دا ڕۆڵی هەبووە. یەکەمین کەســ ــی )دەســ ــاســ قانوونی ئەســ
دا ئەدەبـی بە  ڕەخـنەیـی  ئەمـیـش  بـێــــــت،  دیــــــار  ــتـی  ــــ دەســـــ ــیـنـی جـێ  ــــ کـتـێـ ـێــــــک بە   نـووســـــ بـکوکـردنەوەی 

ــانیتەحری ی ــ ـــــ  ,Ömer Faruk Akgün, Namık Kemal, İslam Ansiklopedisi, 32.ciltخەرابــــات نــــاونیشـــــ
İstanbul, 2006 

لە  ١٨٦٩سیاسەتمەدار، شاعیر و بیرمەندی کورد و دەوڵەتی عوسمانی دکتۆر عەبدوڵک جەودەت، لە ساڵی   -٤
ــاڵی  مــاڵاتیــا لە  عەرەبگیر نــاوچەی ـــــ ــاڵی   ١٩3٢لەدایک ووە و لە ســـــ ـــــ  ١٨٨٩کۆچی دوایی کردووە. لە ســـــ

ــــــمـــانی دامەزرانــدن، کە لە دواتردا نــاوەکەی گۆڕا بۆ کۆمەڵەی ئیتیبــاد   کۆمەڵەی ئیتیبـــادی عوســـــ
بۆ ســـــــەر  وەرگێڕراوە بەرهەمیدەســـــــتێکی باڵای هەبووە، کە چەندین  وەرگێڕانیشـــــــدا تەرەقی. لە بواری و

 ,M. ŞükrüHanoğlu, Abdullah Cevdet, İslam Ansiklopedisi, 1.cilt, İstanbul.بووهزمانی تورکی هه 
1988 

ــــــاڵی  -٥ لە بدلیس لەدایک ووە. بە یەکێک   ١٨٦٤خەلیل خەیالی: ناوی تەواوی مبمد ع ی ئیزمیرە. لە ســـــ
کاری لەسەر ڕێزمانی کوردی کردووە. جگە لە زمانی کوردی   دادەنرێت كه  لەو کەسایەتییە کوردانه 

بە هەردوو لەهجەی کرمانجی و زازایییەوە زمانەکای تورکی، عەرەبی، فارسی و فەڕەنسیشی زانیوە.خەلیل 
ــــــتی ئەو می  ەتە   ــــــەربەخۆیی و ڕزگـاری کوردە لە ژێر دەســـــ خەیـالی دەڵێـت)دەرد و ئـاواتی من بینینی ســـــ

ــــــەیری نــاکەن و حە  و مــافەکــانیـــان ده  زاڵمـــانەی كــه  خۆن(. یەکێـــک لە کتێ ە وەکو می  ەت ســـــ
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ـــــــاڵی    Celalلە ئەنقەرە وەفــاتی کردووە.   ١٩٤٦گرنگەکــانی بە نــاوی )ئەل وبێی کرمــانجی(ییە. لە ســـــ

Temel, HâlilHayalikimdir, Hayatıvehakkındabilinmeyenler, Bernamegehsitesi 
لەدایک ووە. لە  سـینۆپ لە  ١٨٧٩سـیاسـەتمەدار و نووسـەر ڕەزا نوور لە سـاڵی  د. ڕەزا نوور: دکتۆری سـەربازی،   -٦

 ١٩٢3چەندین ڕێککەوتننامەی نێوان تورکیا و وڵاتان وەک نوێنەری تورکیا بەشــــــــدار بووە. لە ســــــــاڵی  
لە ڕێککەوتننامەیەکی گرنگی وەک لۆزان بەشـــــدار بووە.   ســـــاکا و حەســـــەن ئینینۆ لەگەڵ یســـــمەت

ــاڵی   ــەت، زانســــت، کولتوور و مێ ووی تورک. لە ســ ــیاســ  له  ١٩٤3چەندین بەرهەمی هەیە لە بوارەکانی ســ
ــپێرراوە. ــتانی مەرکەز ئەفەندی بە خاک ســ ــتەن وڵ کۆچی دوایی کردووە و لە گۆڕســ   ,Ali Birinciئیســ

stanbul, 2008İslam Ansiklopedisi, 35.cilt, İza Nur, ıR 
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  االلقق  اائئلل  االلككررددييةة  ففيي  ششمماالل  ككررددسستتاانن  ممنن  ووججههةة  ننظظررضضييااءء  ككووككااللبب  

  

  
  
  ::مم  خخصصاالل

سههههية للمجتمع الكردي، لذلك تحدث العديد من الباحثين  سهههها القبيلة هي البنية الأ

يههة المجتمع الكردي عن  سهههههههههةبن بههدرا قههام ا  لههذين  نههب ا يههاء المحليين والأجهها ضههههههه فههة،  عههاد لتل أب

يههة في المجتمع اك كهه يههة القبل ئههل وعقل بهها يههة الق لههذي درس بن نههب ا بههاحثين الأجهها حههد ال لههب ه  أ

سهههههههية، كتب ك ك سهههههههيا لب العديد من المقالات والأبحاث ح ل االكردي،وذلك بدافع أغراض 

ضههههههه ح أنهه لم يقهدم الأكراد  كق ميهة قبهائهل الأكراد وبنيتهم الإجتمهاعي، ويظهرفي بح ث ب 

ضهههههههياء ك كالب هي  شهههههههار إليهم كقبيلة من قبائل الأتراك، ومن أهم أبحاث  سهههههههتقلة، بل أ م

سهههههة الاجتماعية للقبائل الكردية، أجرى ك ك سهههههلطات طلب على لب هذا البحث بناءًاالدرا  ال

سهههتان شمال في الكردية القبائل عن ميدانية معل مات جمع أجل من آنذاك التركية ، وقد كرد

سهههههههي واحد: لماذا تعيش القبهائل اسهههههههعى ك كه سهههههههؤال رئي لب على وجه التحهديد لججابة على 

سههههههم ك كالب عم مً  قبائل إلى الكردية القبائل االكردية ولازال حياة بدائية ولم تتط روا؟. يق

 حيهاتهها عن التخلي من تمكنهت القبهائهل من جهداً قليلًا ، ويعتقهد أن عهدداًمتقهدمهة وقبهائهل أوليهة

يهههة يهههة القبل بهههدائ يهههة، ال ئهههل العرب بههها عهههاملين جغرافيين: الأول: قربهم من الق لهههك إلى  ، وأرجع ذ

شههههههههم داخهل المنهاطق الجبليهة. ويرى ك كه لهب أنهه لكي تبتعهد القبهائهل الكرديهة عن اوالثهاني: عي

سههها لابد أن تبتعد عن القابل العربية من الناحية الثقافية وينزل من  الحياة البدائية وتط ر نف

  الجبال إلى السه ل.

 ضياء كوكالب، كرد، الق ي ة، ال نية الق ي ة. ::االلددااللةةااللكك  ممااتت  
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KKuurrddiisshh  TTrriibbeess  ooff  NNoorrtthh  KKuurrddiissttaann  ffrroomm  tthhee  ppeerrssppeeccttiivvee  ooff  ZZiiyyaa  
GGökkaallpp  

  

  

AAbbssttrraacctt  

The tribe is the basic structure of Kurdish society, so many local and 
foreign researchers who studied the structure of Kurdish society talked 
about different dimensions. Ziya Gökalp is one of the foreign 
researchers who studied the structure of tribes and the tribal mentality 
in Kurdish society, motivated by political purposes. Gökalp wrote many 
articles.  And research on the Kurdish tribes and their social structure. 
It is clearly shown in the research that he did not present the Kurds as 
an independent nationality, but rather referred to them as a tribe of the 
Turks. One of the most important researches of Ziya Gökalp is the 
social study of the Kurdish tribes. Gökalp conducted this research at 
the request of the Turkish authorities at the time in order to collect 
information.  In the field of Kurdish tribes in northern Kurdistan, Gökalp 
specifically sought to answer one main question: Why do the Kurdish 
tribes still live a primitive life and have not developed?  Gökalp 
generally divides the Kurdish tribes into primitive tribes and advanced 
tribes, and believes that a very small number of tribes were able to 
abandon their primitive tribal life. He attributed this to two geographical 
factors: the first: their proximity to the Arab tribes, and the second: their 
living within mountainous regions.  Gökalp believes that in order for 
the Kurdish tribes to move away from primitive life and develop 
themselves, they must move away from the Arab region culturally and 
descend from the mountains to the plains. 

KKeeyywwoorrddss::  Ziya Gökalp,Kurd, Tribal, Tribal structure, Tribalism 
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  ئئااووێێننەەیی  ممێێ  وووو  وو  ببااببەەتتەەککااننیی  ففۆۆللکک  ۆۆرردداا  سسییممااککااننیی  ننااسسننااممەەیی  ععەەششییررەەتت  للەە    

  

  

  

  پ. د. پەخشان سابیر حەمەد  شوانی
 رێم  كوردستان/ عيرا هه -زانکۆی سۆران -فاکەلتی ئادا  -بەشی زمانی کوردی 

                                                                                                                                                                                                                    پپووخختتەە  

عەشـیرەتە کوردەکان وەکو ناوەندێکی هێز و دەسـەڵات  هەمیشـە و بە درێ ایی 
ئەمەش وایکردووە تەنــانەت ،  مێ وو ڕۆڵی دیــارییــان لە نێو کۆمەڵگــای کوردیــدا هەبووە

کە هەموو هەوڵێکی بۆ ئەمە بووە لە ، ب نە مایەی ترس و دڵەڕاوکێی دەوڵەتی عوســمانی
گەلێک کاروباری وڵاتدا پشــــــت بەم عەشــــــیرەتانە ب ەســــــتێت وەک پاراســــــتنی ســــــنوور و 
پارێزگاریکردنی ڕێگا بازرگانییەکان ئەمە لە لایەک و لە لایەکی تریشەوە ئامانجی  

کە بەشــــــێکی مەزنی نەخشــــــەی دەوڵەتی ،  لاوازکردنی دەســــــەڵاتی ئەم عەشــــــیرەتانە بووە
ەتیش  بە تای ، بۆیە کاری لەســەر پەرش و بکوکردنییان دەکرد،  عوســمانییان پێکهێنابوو
ــیرەتە یاخی ووەکان ــەپێنێت،  عەشــــ ــەریاندا بســــ ــەڵاتی خۆی بەســــ ــت دەســــ ئەمە لە ،  دەیویســــ

چوارچێوەی مێ وودا بۆتە تەوەری ســــەرەکی و ســــەرنجی مێ وونووس و ڕۆشــــن یری کوردی 
 بۆخۆی ڕاکێشاوە.   

لەبەر ئەمە ڕووداو و م م نێ و کێشــــــــەکانی نێو مێ وو وەکو گێڕانەوەیەکی  
بۆتە ســــــەرچاوەیەکی بە پێز بۆگواســــــتنەوەی بۆ نێو ،  هەم زانســــــتییانە و هەم هونەرییانە 

هەروەهـــا  ،  بـــابەتە فۆلک ۆرییەکـــان  کە بەرهەمی نەتەوەیی و گەنجینەیەکی می  یین
باشـــــــترین پەناگەی ناســـــــینی  ، بەهایەکی ئەدەبی و جوانناســـــــیین لە هەمانکاتداخاوەن  

لە پـاڵ دیـاریکردنی  ، عەق یەت و بیرکردنەوەی کۆمەڵگـایە لە قۆنـاغە جۆراو جۆرەکـانـدا
خەســـــڵەتە نەتەوەییەکان و خوێندنەوەی بیرکردنەوەو فەلســـــەفەی تێڕوانینی  چینەکانی 
کۆمەڵگا بۆ ژیان و پایەی کۆمەڵایەتی و ســـــــــروشـــــــــتی پەیوەندی نێوان کەســـــــــەکانی  

 بۆیە گۆشەیەکی گرنگی ڕۆشن یری کوردی گرتووە .، کۆمەڵگاکە دەنوێنێت

480 

بابەتەکانی فۆلک ۆر بە گشــــــتی و  داســــــتان بە تای ەتی پەیوەســــــتن بە  ڕۆڵ و 
ســـــــــــەربــاری گێڕانەوەکــانی نێو هەنــدێــک لە  حیکــایەت و ،  پێگەی عەشـــــــــــیرەتەکــان

ئـامـاژەکـانی هەنـدێ لە پەنـدی پێشـــــــــــینـان و ســـــــــــەربوردە و داســـــــــــتـانە قـارەمـانێتیەکـان بە 
شـــــــێوەیەکی ڕاســـــــتەوخۆ یان ناڕاســـــــتەوخۆ لە دەوری عەشـــــــیرەتە باڵادەســـــــتەکانی کورد 

لە پاڵ جۆری پەیوەندییەکانییان چ لەگەڵ یەکتر و چ لەگەڵ هێزەکانی  ،  دەســــــوڕێنەوە
 دەرەوە دەخەنە ڕوو.  

ــتە لێکۆڵینەوەکەمان بۆ    سســــییممااککااننیی  ننااسســــننااممەەیی  ععەەششــــییررەەتت  للەە    ))بۆ ئەم مەبەسـ
کە هەوڵ دەدات وەڵامی پرســە  ، تەرخانکردووە  ((((  ئئااووێێننەەیی  ممێێ  وووو  وو  ببااببەەتتەەککااننیی  ففۆۆللکک  ۆۆرردداا  

،  گرنگەکانی وەک:  پەیوەندی مێ وو و ئەدەبی فۆلک ۆری  تا چ سنوورێک بڕ دەکات؟
پێگەی   ، تا چەند مێ وو بۆتە ســەرچاوەی ســوود وەرگرتن لەلایەن ئەدەبی فۆلک ۆرییەوە؟

ــتنەوەیان بۆ نێو بابەتە  ــیرەتە کوردەکان  لە نێو مێ وو بە بەراوورد لەگەڵ گواســــــ عەشــــــ
فۆلک ۆرییەکان تا چەند هاوســــەنگی درووســــت کردووە؟باســــکردنی عەشــــیرەتەکان لە 
نێو چ بابەتێکی فۆلک ۆریی زیاتر ڕەنگیداوەتەوە؟ئەمە و خســــــــــتنەڕووی وەڵامی چەندین 

چونکە بابەتە فۆلک ۆرییەکان کۆگای ئەزموونی  ، نپرســیاری گرنگی تر تاوتوێکراو
نەتەوەی کوردن لە ڕووی کۆمەڵایەتی و ســــیاســــی و ئابووری و ئەدەبی......هتد. ســــروشــــتی 

هەروەها ، بابەتی لێکۆڵینەوەکە پشــتی بە ڕێ ازی وەســ ی_ شــیکاریی_ڕەخنەیی بەســتووە
لە کۆتایشـدا  ،  لێکۆڵینەوەکە جگە لە پێشـەکی و دەروازەیەک لە دوو تەوەر پێکدێت

چەپکێ ئەنجام کە لە ئاکامی گەڕان بە نێو لاپەڕەکانی مێ وو و ســامانی فۆلک ۆری 
گەڵاڵەبــووە ،  کــوردی  پــوخــتەی  ،  خــراونەتەڕوو،  خســـــــــــــتــنەڕووی  لە  بــێــجــگە  و  ئەمە 

 لێکۆڵینەوەکە بە هەردوو زمانی عەرەبی و ئینگ یزی.

مێ وو،  عەشیرەتە کوردەکان،  ئەدەبی فۆلک ۆری،  هونەری گێڕانەوە،    كك  ::  ررهه  ييڤڤێێنن  سسههپپهه
 کەسایەتی مێ وویی

  __  پپێێششەەککیی١
مێ وو وەکو زانســـــــــــتێــک و بــابەتە فۆلک ۆرییەکــان دووانەیەکی تەواوکەری  

ــانی  ،  یەکترن بۆ پێکهێنــ بنچینەیەکە  فۆلک ۆرەوە  ڕوانگەی  بڵێین مێ وو لە  دەکرێ 
ــان و گۆرانی و لاوک ــابەتی گرنگی وەکو داســـــــــــتـ بـ ڕوانگەی فۆلک ۆر لە  ،  هەنـــدێ 

 مێ ووەوە وەڵامدانەوەی ئەو پرسیارانەیە کە خودی مێ ووەکە بە دوایدا دەگەڕێت.
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بە تـای ەتیش دوای ئەوەی بووە قۆچی ،  کورد بە درێ ایی مێ وو ئـاســـــــــــودە نەبووە
،  قوربانی م م نێ و شــــەڕوشــــۆڕەکانی نێوان هەردوو دەوڵەتی عوســــمانی و ســــەفەوی ئێرانی 
،  تەنانەت کوردسـتان ب وە پرد و خاڵی بەیەکگەیشـتنی سـوپای عوسـمانی و سـەفەویەکان

خەریکی ئەوە بوون ئەو کاتانەی کە میرنشینەکان جێگیربوون و خاوەن خودموختاری  
ئاگری دووبەرەکی و ئاشـــــــو  لە نێوان هۆزەکاندا ، و نیمچە ســـــــەربەخۆییەکیان هەبووە

لە پێناو گەیشــــتن بە مەرامە تای ەتیەکانیان و می  ەتی کورد بە نەخوێندەواری ،  بنێنەوە
 و دواکەوتویی و ناجێگیری سیاسی و ئابوری و کۆمەڵایەتی بمێنێتەوە.

تەنانەت دوای شــــــەڕی ،  کوردســــــتان خۆیشــــــی ب وە گۆڕەپانی ناکۆکییەکانیان
هەریەکەیان هەوڵی دەدا میرنشــینە کوردییەکان بخاتە ژێر ڕکێف و ،  ١٥١٤چالدێران لە  

ــەڵاتی خۆی  ــتێکی نەتەوەیی یا ، دەســــ خوێنی کورد بەردەم دەڕژا بێ ئەوەی خۆی هیچ دەســــ
ون ونی وڵات و واقی ە تـاڵەکەی بووە ، زیـان لە هەردوو لاوە دەیـدورینەوە، مرۆیی تێـدا هەبێـت

خانی  ، گرنگترین هۆکاری هۆشـــــــیاری نەتەوەیی بەڵام هێشـــــــتا بە ڕێ ەیەکی کەم بوو
ــاعیرییەکەی خاوەن بیر بوو ــەرباری شــــــــ بۆ ئاوڕدانەوە لە ،  نمونەیەکی ناوازە بوو،  کە ســــــــ

چەنــدین   ئەمە و جگە لە،  ســــــــــــامــانی بەرهەم و گێڕانەوەکــانی گەل و بوژانــدنەوەیــان
بەڵام زۆرترین بایەخدان بە بابەتە ،  هتد  کەسی تری وەک:مەلا مەحمودی بایەزیدی  و........

ئــامــانجی ئەم لێکۆڵینەوەیە وەڵامــدانەوەی  ،  فۆلک ۆریەکــان ڕۆژهەڵاتنــاســـــــــــەکــان بوون
چەندین پرســـیاری هەمەجۆرە لە بارەی پەیوەســـت وونی مێ وو بە فۆلک ۆر و کامیان دەبنە  

خەیاڵی کۆیی ، تەواوکەری یەکدین یا هاریکاری یەکدی ، ســـەرچاوە بۆ ئەوی دیکەیان
ــتی گەل تا چەند ڕۆڵی بینیوە ــیاری تری گرنگ ،  نەســــــــ لە بواری ، ئەمەو چەندین پرســــــــ

 ڕێ ازی وەس ی _شیکاری ڕەخنەیی هەوڵی وەڵام دانەوەیان دراوە.

  __تتەەووەەرریی  ییەەککەەمم//ععەەششییررەەتت  للەە  ەەووااررەەێێووەەیی  ککۆۆممەەڵڵگگەەیی  ککووررددیی    وو  ممییررننششییننەەککااننییدداا٢٢
نەیتوانیوە  ،  نەتەوەی کورد بە هۆی ئەو ەوارەێوە مێژووییەی کە کۆیرردبۆوە

خۆی خۆی بنوســێتەوە و مێژوو و کلتوور و لایەنەکانی ژیانی نەتەوەکەی تۆمار برات و 
ــمانییە، بیانپارێزێتلە وونبوون   ــیفنانەی عوســ ــیفی  ، بۆیە هەرەی هەیە لە ئەرشــ کە)ئەرشــ

ملیۆن بەڵگەی  150لە ،  عوســـمانیە ســـێیەم  ەورەتری  ئەرشـــیفنانە لە ییهاندا دادەنرێت
ــە و وێنە و ،  هەر لە ئاڵو ۆڕی نامەکانی ناوەخۆ و دەرەوە،  یۆراویۆر پێرهاتووە تا نەخشــــ

ەونرە عوســـــــــــمــانیەکـان عەقایەتێری    ،  (٣٤_٣:  198٦،  دەســـــــــــتنوس()أقطــا  و بينــار 
: ٢005،  بەڵگەنــامەیی یوانیــان هەبووە کە پێشـــــــــــتر خەڵرەکە نەیبووە()عەبــدولواتیــد

، (کوردیش یەکێــک بووە لە نەتەوەکــانی نــاوەەکە کە بــایەخی بەم بــابەتە نەدابێــت1٧
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ــتی خۆی بوبێت یان نا  ــێوەیەیە،  ئینجا بەشــــێری بە ویســ )هەر ،   رنگ تا ئەم ۆ  بەمشــ
ئەوا بەشــێری  ەورەی  ، نەتەوەیەک بەڵگەنامە تایبەتیەکانی خۆی لە ژێر دەســت نەبێت

لەبەر ئەوە زۆریار هەلەەیەکی  ، (5: ٢010، بیرەوەرییە مێژوییەکەی لە دەســـــت دەدات()علی
عەشـــــیرەتە کوردییەکانیش ،  بزر و نادیار پا ان لە بابەتە مێژوییەکان درووســـــت دەکات

 یەکێر  لەو بابەتە پ  بایەخانەی هەمیشە پرسیاری بێ وە،می تێدا بەدیدەکرێت.

تایبەت لە نێو ، خزمایەتیە، یەکێک لە بنەما  رنگەکانی پرینســیپی ڕێرنســتنی هۆز
ەونرە هەموو خزمی ،  هەموو بۆ یەکــدی بە ئەمەک و وەفــادارن،  هۆزە  ارەکــانــدا

....سـەرۆکهۆزەکان بە شـێوازێری دیرە  خۆیان لە ک  ئەندامانی هۆزەکەیان  ، یەک 
دەکەن وێنە  و کەم  پێویســـــــــــــــت  و  بە ،  بـــــایەخـــــدار  پەیوەنـــــدییـــــان  ڕێگەی  لە  ئەویش 

 (.٣٢٢و  ٣٢0: ٢ب، ٢00٣، دەوڵەتەوە)برونەس 

بۆمـــــاوەیە  بۆیە خێـــــل  و  هۆز  ســـــــــــەرۆکـــــایەتی  زۆری  بۆ کوڕ ،  )بە  بـــــابەوە  لە 
ــوارەی یەنگاوەر و پیادەی ،  دە وێزرێتەوە ــانە بە ژمارەی ســ ــە،ت یەکســ بە،م هەردەم دەســ

لە ناو کورددا  ەلێک ، (٢٣: ٢008، )تەسەن تفەنگای و مێگەل و ڕووبەرە بەراوی زۆر(
ــیرەت بەدیدەکرێت وەک:تایەفە یا تایفە ، ەەمک و زاراوەی تایبەت وەکو هاوواتای عەشــــــــ

یــا تیرە  ،  یــا قەبیلە کە لە دێرینەوە بەکــاردێــت،  کە لە)بــائفــة(ی عەرەبیەوە کوردێنراوە
،  یا هۆز  ، یا بنەماڵە  ، یا خێڵ، دەبنە یووت ووشـە )تیرە و تایفە(کە زۆریار لە ە  تایفە 

 دەشێ ناوی تریش هەب .، هتد  ........،یا ئێل، یا عێل

ــالاریی یگە لە  لە کاتێردا هۆز لە ە   رنگێتی خۆیدا بە هۆی باوک ســ
ژیانی  ، ڕە ەزێری ئاوێتە بۆ پێرهێنانی ســـــــــیســـــــــتمی میرنشـــــــــینی هیای دیرە نەبووە

، کۆمە،یەتی و ئابوری لە نێو میرنشینەکاندا هەمەیۆر و تێرە،و بەیەکەوە  رێدرابوو
بررم بەراورد  هۆزدا  لە ە   خەریری  ،  ئە ەر  میرنشـــــــــــینەکـــــان  ەونرە خەڵری  

....میری کورد بە ،  ەا،کی بازر انی و کەلتوری و ئیداری و پیشــەســازی دەســتررد بووە
کردەوە هەموو زەوی وزارەکانیان لە ژێر دەســتدا بووە و .....لێپرســراوی دابەشــرردنی زەوی 
ــەرکردە  ــەرەک هۆز و پیاوانی ئایینی و ســـــ ــەردەســـــــت و پێوەندەکان و ســـــ و زار بووە بەســـــ

 (٦_5: ٢01٦، ییەکاندا)ئەسرەندەرسەرباز

و  ڕۆژهە،تنــــاس  بــــایەخی  ســـــــــــەردەمی نوێــــدا یێگەی  لە  هۆزە کوردییەکــــان 
ــوون بــ ــۆلەرەکــــــان  ــرــ ــێــ ــرخ  ،  لــ ــیــ لــ ــر  ــوتــ ــیــ ــوونەی:پــ ــمــ نــ ــۆزدەهەمەوە  نــ ســـــــــــەدەی  لە  هەر 

p.lerch(18٢8_188لە پێشـــــــــــەنگی ئەو کەســـــــــــــانە بوو٤  )  ، کە لەبــارەی عەشـــــــــــیرەتە
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ــتی خۆی بوبێت یان نا  ــێوەیەیە،  ئینجا بەشــــێری بە ویســ )هەر ،   رنگ تا ئەم ۆ  بەمشــ
ئەوا بەشــێری  ەورەی  ، نەتەوەیەک بەڵگەنامە تایبەتیەکانی خۆی لە ژێر دەســت نەبێت

لەبەر ئەوە زۆریار هەلەەیەکی  ، (5: ٢010، بیرەوەرییە مێژوییەکەی لە دەســـــت دەدات()علی
عەشـــــیرەتە کوردییەکانیش ،  بزر و نادیار پا ان لە بابەتە مێژوییەکان درووســـــت دەکات

 یەکێر  لەو بابەتە پ  بایەخانەی هەمیشە پرسیاری بێ وە،می تێدا بەدیدەکرێت.

تایبەت لە نێو ، خزمایەتیە، یەکێک لە بنەما  رنگەکانی پرینســیپی ڕێرنســتنی هۆز
ەونرە هەموو خزمی ،  هەموو بۆ یەکــدی بە ئەمەک و وەفــادارن،  هۆزە  ارەکــانــدا

....سـەرۆکهۆزەکان بە شـێوازێری دیرە  خۆیان لە ک  ئەندامانی هۆزەکەیان  ، یەک 
دەکەن وێنە  و کەم  پێویســـــــــــــــت  و  بە ،  بـــــایەخـــــدار  پەیوەنـــــدییـــــان  ڕێگەی  لە  ئەویش 

 (.٣٢٢و  ٣٢0: ٢ب، ٢00٣، دەوڵەتەوە)برونەس 

بۆمـــــاوەیە  بۆیە خێـــــل  و  هۆز  ســـــــــــەرۆکـــــایەتی  زۆری  بۆ کوڕ ،  )بە  بـــــابەوە  لە 
ــوارەی یەنگاوەر و پیادەی ،  دە وێزرێتەوە ــانە بە ژمارەی ســ ــە،ت یەکســ بە،م هەردەم دەســ

لە ناو کورددا  ەلێک ، (٢٣: ٢008، )تەسەن تفەنگای و مێگەل و ڕووبەرە بەراوی زۆر(
ــیرەت بەدیدەکرێت وەک:تایەفە یا تایفە ، ەەمک و زاراوەی تایبەت وەکو هاوواتای عەشــــــــ

یــا تیرە  ،  یــا قەبیلە کە لە دێرینەوە بەکــاردێــت،  کە لە)بــائفــة(ی عەرەبیەوە کوردێنراوە
،  یا هۆز  ، یا بنەماڵە  ، یا خێڵ، دەبنە یووت ووشـە )تیرە و تایفە(کە زۆریار لە ە  تایفە 

 دەشێ ناوی تریش هەب .، هتد  ........،یا ئێل، یا عێل

ــالاریی یگە لە  لە کاتێردا هۆز لە ە   رنگێتی خۆیدا بە هۆی باوک ســ
ژیانی  ، ڕە ەزێری ئاوێتە بۆ پێرهێنانی ســـــــــیســـــــــتمی میرنشـــــــــینی هیای دیرە نەبووە

، کۆمە،یەتی و ئابوری لە نێو میرنشینەکاندا هەمەیۆر و تێرە،و بەیەکەوە  رێدرابوو
بررم بەراورد  هۆزدا  لە ە   خەریری  ،  ئە ەر  میرنشـــــــــــینەکـــــان  ەونرە خەڵری  

....میری کورد بە ،  ەا،کی بازر انی و کەلتوری و ئیداری و پیشــەســازی دەســتررد بووە
کردەوە هەموو زەوی وزارەکانیان لە ژێر دەســتدا بووە و .....لێپرســراوی دابەشــرردنی زەوی 
ــەرکردە  ــەرەک هۆز و پیاوانی ئایینی و ســـــ ــەردەســـــــت و پێوەندەکان و ســـــ و زار بووە بەســـــ

 (٦_5: ٢01٦، ییەکاندا)ئەسرەندەرسەرباز

و  ڕۆژهە،تنــــاس  بــــایەخی  ســـــــــــەردەمی نوێــــدا یێگەی  لە  هۆزە کوردییەکــــان 
ــوون بــ ــۆلەرەکــــــان  ــرــ ــێــ ــرخ  ،  لــ ــیــ لــ ــر  ــوتــ ــیــ ــوونەی:پــ ــمــ نــ ــۆزدەهەمەوە  نــ ســـــــــــەدەی  لە  هەر 

p.lerch(18٢8_188لە پێشـــــــــــەنگی ئەو کەســـــــــــــانە بوو٤  )  ، کە لەبــارەی عەشـــــــــــیرەتە
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(و مارک ســــــــــایر   198٦_190٢) Henry Fieldکوردەکانی نووســــــــــیوە و هنری فیلد    
Mark Sykes  (18٧9_1919  هەرەەندە نەیتوانیوە سەرژمێری هەمووعەشیرەتە کوردیەکان)

ــەرەاوەیەکی  رنگی مێژوی ژیانی  ،  برات ــدا ئەوەی تۆماری کردووە ســــ لە ە  ئەوەشــــ
،  نەتەوەی کوردە لە ڕووی کۆمە،یەتی و سیاسی و ئابوری و ئەوانی دیرە)ب وانە:سایر  

ــۆن   ، (1٤: ٢00٧ ــتر سـ ئەمە    E.J.R ( و   ئای.یی.ئاڕ1881_19٢٣)  E.B.Soaneو ئیلی بانسـ
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هەنــدێــک خێلی دیرە ،  کە دەکەوێتە ڕۆژئــاوای  ۆمی وان،  ەوە هــاتبێــت mutkiمۆتری
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ئەرکلیی و پیر ،  زیدان، ڕیتشـــــــــابا ،  کوســـــــــان،  بۆیانلی،  ســـــــــەر بەم هۆزەن وەک:کەیبوران
 (.1٢8: ٢00٦، موسا()ئیگلتون

ــی تێیدا   ــیاســـ ــتان بە ەەند قۆناغێری مێژوویی کە بارودۆخی ســـ وێ ای ڕەتبوونی کوردســـ
ەینی ،  ییــاواز بووە لە نێوان توکم انیی ڕاســـــــــــتەوخۆی بێگــانە و ســـــــــــەربەخۆیی تەواو

ئەشـــــــــــرافی کورد لە ســـــــــــەرۆک هۆز و خـاوەن زەوی و زار و پیـاوانی ئـایینی و فەرمـانبەرە 
ئەوانەی کە ســـــەرپەرشـــــتی کاروباری ئیداری و ئابوری و ،  پلەوپایە بەرزەکانی پێرهاتبوو
دەکرد ئەنجومەنی  ،  پرۆژە  شـــــــــــتیەکــــانیــــان  دیــــارەشـــــــــــەوە  هەر لەو کۆمەڵە خەڵرە 

(.ئەمە و لە کاتێردا)میرنشینی و خێڵ 10٤: ٢01٦،  میرنشینەکانیان دەکرد)ئەسرەندەر
سی ئەو دوو شێوە ستروکتوڕیە بوون کە تیایاندا خۆڕێرنستنی ژیانی کۆمە،یەتی_سیا 

ــابوو،  زامی  دەبوو ــامابوونی ،  میرنشـــــــــــینی هێای ســـــــــــتروکتوڕیی ســـــــــــەرووی پێرهێنـ کـ
خێایش ســـنووری هەرە ،  کۆمە،یەتی _ســـیاســـی لە کوردســـتاندا لەو هێاە هەورازتر نەەوو

نزمی بوو و پێویســـــــــت ناکات بە دوای یەکەی کۆمە،یەتی_ســـــــــیاســـــــــیدا بگەڕێی  لە 
بۆیە )ناکرم تەماشــای میرنشــینی برەی   ، (٢٦1: ٢009، خوارووتریئەم هێاەوە()ڤاســیلیەڤا 

هەر میرنشـــــــــــینێک لە پێشـــــــــــرەوتنیدا بە قۆناغی  ، لە کوردســـــــــــتان بە داب اوی لە خێڵ
لە ە  خێایشدا ژیاوە و لە تاڵەتی کز بوون و نەمانیشیدا یێگەی ،  خێاەکی دا رۆییوە

خێڵ ،  ەۆ  کردووە،  بۆ خێڵ وەکو ســتروکتوڕێری کۆمە،یەتی _ســیاســیی ســەرباشــەە
لە خوارەوەی ئەم ســنوورەدا دابەشــبوون ، باێی ســنوورێری پارێزەری هەمیشــەیی بووە وەکو

 بۆ ستراکتوڕی کۆمە،یەتی_سیاسی باووکتر ڕوینەداوە()سەرەاوەی پێشوو(

یەک لەوان هۆزی ، عەبدال خان تەفتا هۆز و عەشـــــــــیرەتی لە ژێر دەســـــــــتدا بووە
ــتی هەیە، )مودەکی(یە ــەد تفەنگ بەدەسـ ــەعاتێ خان ئارەزوو   ، کە بە تەنیا تەوتسـ هەر سـ

 (.٧٦: ٢00٧برات دەتوانێ لەمانە تەفتا هەزار شەڕکەر کۆبراتەوە)نورەدی 

لەبـارەی کەســـــــــــایەتی عەبـدال خـان ئەولیـا ەەلەبی دەڵێ:ســـــــــــەروەری  ەورەمـان 
یەنابی عەبدال خان پیاوێری شاعیر و قسە ڕەوان و نوسەر و زانا و لە هەموو هونەرێردا  

ــتایە ــێوەی ڕۆژەکی داناوە، وەســ ــیدەیەکی بە تورکی و شــ ــەر مەقامی  ، قەســ هەواکەی لەســ
ئەمە بەڵگەی ئەوەیە کە عەبدال خان ســـەر بە ، (118   19٧9، ســـێگا دە وترم)ەەلەبی
)دوای ەەندی  شــــــەڕوشــــــۆڕ و قوربانی پەنا بۆ هۆزی _مۆدەکی ،  عەشــــــیرەتی ڕۆژەکی بووە

نــاوەەکە()نورەدی : ( ەیرۆکنوس )تەیــدەر 1٦8_دەبــات و پــاشـــــــــــتر دەەێتە ەیــاکــانی 
ئیشــک( ەیرۆک و بەســەرهاتی کەســایەتی  میر عەبدال خان لە ەوارەێوەی ڕۆمانێردا  
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بە زمانی تورکی نووســـــیوە بە ناوی)ئەو نانە خوێناوییەی کە بۆ بە ی بدلیســـــێ عەبدال 
  ، لە دەز ای پێری لە ئەستەنبۆ  ەاپرراوە ٢00٦خان نێردرا(لە ساڵی 

لەبەر ئەوە قســـــــەکردن لەســـــــەر خێل و هۆزی کورد هەر بۆ خۆی قســـــــەکردنە  
ەونرە ئامادەبوونی خێل لە کۆمەڵگەی کوردیدا هێندە بەهێزە ، لەســـــــەر مێژوی کورد

کە هەموو کولتور و مێژوەکەی بە یۆرێـــک لە یۆرەکـــان بریتییە لە مێژوی خێـــل و 
وەک تۆمابوا  وتەنی هۆزە ەیاییەکان بە شــــــتی و ، (٧: ٢00٧، هۆزەکان)مێجەر ســــــۆن

ــرێنەوە:ییهانێری باوکی  ــەرەکی دەناسـ ــیمای سـ هۆزە کوردەکان بە تایبەتی بە ســـێ سـ
ــانیزمێری داکۆکیرردن ــاوەنی   ،  بەســـــــــــەرخۆدا داخراو و ئۆر ـ ــایە خـ ئەم دام و دەز ـ
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 مێژووی کوردیش دەیان نموونەی زیندوی تێدا بەدیدەکرێت .
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 (.9هاوسێیەتی()مێجەرسۆن:
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بەدرخان بەگ بووە میری ئەو میرنشینە داڕووخاوەی بۆتان  18٢1دەوروبەری ساڵی 
ــدات پێبـــ توانی  ەشـــــــــــەی  میران،  و  ســـــــــــەرۆکهۆزی  ــانی  خـــ بە ،  برای   دان  نەبوو  ڕازی 

دەســـــــــــە،تەکەی بنێـت و بـاج و خەرایی نەدەدا و ئەو بژێوانییەی لە نێوان بـاتوان و تـایی  
 لەو کاتەدا ئەم پەندە دروست بووە:، بەیرانی دا کردی و نوانی ئاشتیان براتەوە

شـــیللەت ســـەێی  پیرن(برۆنســـەن دەڵێ:ئەم پەندەم بۆ ، باتوان وەزیرن، )میران میرن
(لە ٦٤: ٢00٣، ڕوون نەبۆوە و کەســـــیش نەیتوانی بە دڵی خۆم بۆم ڕوون براتەوە)برونســـــەن

کاتێردا ب ب ەی پشـتی لەشـرری بۆتان_بەشـە یزیرییەکەی_دوو کۆنفیدراسـیۆنی دوو 
ــی بوون، خێلی ڕەوەند بوون ــی و بلباســــــ ــۆر )لە بەتلی  قەڤالیســــــ ــیللەت و ەۆخســــــ لە ، شــــــ

ئینجا ەۆن ئەم سیفەتەیان داوەتە پا  عەشیرەتی ،  هەکاری هۆزەکانی ەەپ و ڕاست بوون(
 ڕوون نییە.، شیللەت

لە کاتی ، بە پێی شــــــــــەڕەفنامە قەڤالیســــــــــی و بلباس دوو هۆزی وەیاغزادە بوون
هـــــــۆزە  دوو  لەو  یەکـــــــێـــــــک  لە ە   دی  هـــــــۆزەکـــــــانـــــــی  هەڵـــــــێدا  و  ــە  کـــــــێشــــــــــ

  Bilbasئەمە و لە کـاتێرـدا ئـامـاژە بەوە دراوە کە)بلبـاس، (٣٣یەکـدەکەوت )برونەســـــــــــ :
ــە ــیرەت نی  بە واتای ووشــ ــیرەت ، عەشــ  confederacy ofبەڵرو کۆنفیدرالیەتێری عەشــ

tribes   لە کاتی شــەڕوشــۆڕدا هاریراری یەکیان  ،  کە لە کۆمەڵێک عەشــیرەت پێردێ
باڵەک ، پیران، مامە ،  (و لە عەشــــــــیرەتەکانی:مەنگوڕ٢9:  19٧9،  کردووە)مێجەر ســــــــۆن

 کە بە هەموویان ناوە  شتیەکەی بلباسیان هەڵگرتبوو.، پێرهاتبووە

کاربەدەســـــتانی عەیەم  ،  بلباس خاکێری بە پیتی فراوانیان لەبەر دەســـــتدا بوو
ــت کەمتری  باج و  ــامان و داراییان و مەزنەکانی بلباس یش دەیانویســ ەاوییان ب یبووە ســ

ــەرانە بدەن ــاری  ،  ســـــ ئەمە  بووە هۆی ملمێنێ و تێرهەڵاوونی خوێناوی لە نێوان ئەفشـــــ
عەیەم  ،  لە دوای پەیماننامەی ئاشــتی زەهاو لە نێوان ســەفەوی_عوســمانی، عەیەم و بلباس

توانی شـــان و شـــرۆی هۆزەکانی موکریان کە هاوســـنوری عوســـمانی بوون بشـــرێنێ و 
بە،م هۆزی بلباس توانی لە لای خواروی ناوەە عەیەم  ،  نەهێاێ یارێری تر ڕاســـت ببنەوە

 (٢٢5: ٢019، نشینەکانی مەڵبەندی ورمێ  ەشە برات و بەهێز بێت)مەلا تەسەن

ســــــــەریانهەڵداوە و ،  ئەو دوژمنایەتی کێشــــــــانەی لە کاتی خۆیاندا ەارەســــــــەر نەکرابوون
 ەلەک تیرەو خێلی  ارە لە ،  یەکێتی و یەک یزی زۆربەی هۆزەکانیان هەڵتەکاند

ســـــــــــەربەخۆ کرد خۆیـــــان  و  هەڵتۆقی   نموونە:ئـــــاغـــــا  ،  پ   _بۆ  ســـــــــــەرۆکهۆز  ب ێـــــک 
یاخود سـەرکردەکانی میران ، کە سـەر بە هیچ هۆزێک نەبوون، دەسـە،تدارەکانی شـرناخ
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ــیان برەو پێبدەن و فراوانتری   ــیاسـ ــە،تی ئابوری و سـ ــێویەدا دەسـ _توانییان لەم  ێژاو و پشـ
 (  ٦9بە،م هیچ یەکێریان نەیانتوانی شوێنی میر بگرنەوە)سەرەاوەی پێشو:، برەن

ــتی و  ــایەتیەکی وەکو میر بەدرخان کە یەکێک بوو لەو میرانەی ئاشــــ کەســــ
،  ئاسایشی ب وکردەوە و توانی)هاوسۆزی و هەماهەنگی سەرۆک هۆزەکان بەدەست بێنێت 
ەونرە لەو ب وایەدابوو پشــــــــتگیری کردنی ســــــــەرۆک هۆزەکان مانای ئەوەیە یەماوەر 

کە خەڵرەکە پێیــان وابوو)دادپەروەری میر ،  (8٦:  ٢018  ،  م ەمەد  بەدەســــــــــــت دێنێــت()
ــیرەتەکەی ، (11: 199٢،  بەدرخانە و بەدرخان دادپەروەرییە()لطفي م ەمەد  ،  لە بارەی عەشــــــــ

، ئەمی  زەکی دەڵێ: بەدرخان بە ی عەزیزی یا ئەزیزی کە بە )بەدرخان پاشا(بەناوبانگە
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 (.١3٩: ٢000هروري، )                         
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ــاتبوو)ئەخێت1998 ــدلی  لەم بەشـــــــــــــانە پێرهـ بـ ــان ەوایی  هۆزی ،  مو ،  (هەر خۆی فەرمـ
 (81٣: 1981، ڕۆژەکی()بدلیسی

(هێرشــــی کردە ســــەر  15٦٦_15٢0کاتێک ســــوڵتان ســــلێمانی قانونی لە ســــاڵی)
ــاڵی   هێرشـــــــــــی کردە ســـــــــــەر بەغـدا زۆربەی ئـاغـاکـانی نێو عەشـــــــــــیرەتە  15٣٤ئێران وســـــــــ

عەشـــــــــــیرەتەکـان بە درێژایی ســـــــــــنوری تورکیـا و ئێران ،  کوردەکـانی لە ە  خۆیـدا برد
بۆیە قە، و شـــــــــــوێنی تۆکمەیـــان دروســـــــــــــت دەکرد بەمەبەســـــــــــتی ،  نیشـــــــــــتەیێ بوون

پارێز اریرردن لە دەوڵەتی عوســــمانی لە هێرشــــەکانی ئێران ســــوڵتان ســــلێمان شــــانازی 
کە دوژم  ناتوانێت ، بەوە دەکرد کە دیوارێری لە خوێ  و  ۆشـــــــــت درووســـــــــترردووە

بەمشــــــێوەیە عەشــــــیرەتە کوردییەکان بۆ خەڵرانێک ،  (95:  ٢009،  تێیپەڕێنێ)ڤاســــــیلیەڤا 
 ن ڕوخێنەر.خودی خۆشیا بۆ ، قە،یەکی پتەو بوون

ــەلیمی یەکەم و  ــەرۆکایەتی ســ ــمانیەکان بە ســ ــەڕی ەاڵدێران لە نێوان عوســ شــ
کە تێیدا عوســمانیەکان ســەرکەوت  و ،  ســەفەوییەکان بە ســەرۆکایەتی شــا ئیســماعیل

ەەندی  هۆز و عەشـــــــیرەت کە بە ، توانیان بانە نێو تەبرێز پایتەختی دەوڵەتی ســـــــەفەوی 
،  ئارەزوی خۆیان ەوبونە نێو دەســە،تی دەوڵەتی عوســمانی نمونەی عەشــیرەتەکانی:دادوەری

دواتریش عەشـــــــیرەتەکانی ســـــــۆران و ئورمیا و ،  بتلی  و میری تەســـــــەن کی  و ئامێدی 
ئەوەی یارمەتی عەشیرەتەکانی دا ،  کەرەزان و سەعەرت و سنجار و ماردی  و ئەوانی دیرە

بانە ژێر دەســــــــە،تی فەرمان ەوای عوســــــــمانی بە ڕای مێژونوســــــــان خاڵە هاوبەشــــــــەکانی  
فتوتاتی عوسـمانیەکانیش  ،  نێوانیان بوو نمونەی :ئایی  و ڕۆشـنبیری و بەها ڕەوشـتیەکان

ــت، یـارمەتیـدەر بوو کە ،  ەونرە کـار ێ ی شـــــــــــوێنەکەی بۆ خەڵرەکەی یێـدەهێشـــــــــ
 وایدەکرد ناوەەکان پارێز اری لە سیاسەت و ڕۆشنبیری خۆیان برەن.

)کاتێک خان لە لای ئەولیا ەەڵەبی  لەیی لە ئامۆژ اری و هەڕەشــــــــەکانی  
ــا دەکات ــتییەوە    لە وە،مدا ئەولیا دەڵێ:...،  ئەتمەد پاشــ ــەویســ ــانەی لە ڕووی خۆشــ ئەو قســ

ــتانە،  کردووە ڕۆشـــری  ،  کە ڕۆژەکی،  ڕۆژەکینەتەوەی ، نەکا دڵت ڕەنجابێئئێرە کوردسـ
کە عەبـدا  خـانیش هەر لەم هۆزە ،  ەورەتری  هۆز و عەشـــــــــــیرەتی شـــــــــــاری بـدلی  بووە

پەراوێــزی  ٤1:  ٢00٧،  بــووە()نــورەدیــ  تــــــاقە   ٢٤ڕۆژەکــی  ،  (٣1:  و  یەکــرەوتــون  قەبــیــلە 
ــەرکردەیەکیان بۆ خۆیان هەڵبژاردووە ــەرۆکهۆزەکانیاندا یۆر ،  ســـ واتە لە نێوان هۆز و ســـ

ــت بوو بوو ــراو و مۆر نەکراو دروســــ ڕۆژەکییەکان بەوە ، پەیمانێری کۆمە،یەتی نەنوســــ
ملرەەتر و پێبەندتری ،  کە لە  شـــــــــــت هۆزێری دیرەی کوردســـــــــــتان،  ناســـــــــــرابوون

پەیـدابوونی میرنشـــــــــــینە ســـــــــــەربەخۆ و نیماە  ، (٣٢_٣1:  ٢00٣،  میرەکـانیـان )برۆنەســـــــــــ 
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ــازدە وەرەەرخــانێری  رنگی  ســـــــــــەربەخۆکــانی کورد لە ســـــــــــەدەکــانی  پــازدە و شــــــــــ
 بووە هۆکاری ئەوەی شار پەیدا ببێت .، کۆمەڵگەی کوردی بوون

تەنانەت هێز و توانای میرنشــینەکان پەیوەســت بوون بە هێز و توانای عەشــیرەت  
ەونرە )میرنشـــــینە  ، و ئەو پاڵپشـــــتیانەی عەشـــــیرەتە  ەورەکان پێشـــــرەشـــــیان دەکرد

ســـــــــروشـــــــــتێری ســـــــــێروەرەداری کوردیەکان بەوە ییادەکرانەوە کە بە  شـــــــــتی 
لە نێوانیــانــدا ەەنــدی  میری بەتوانــا و بەهێزی ،  _بنەمــاڵەیی_فیوداڵیزمی_ئــایینی_بوونە

بە تایبەتی میر ، و،تانی زلهێزی دەوروبەر تیسـابیان بۆی کردووە، تیا هەڵرەوتووە کە ....
م ەمەدی ڕەواندزی میری ســــــــــۆران و میر بەدرخان پاشــــــــــای بۆتان و میر عەبدول ەتمانی  

 (٧: ٢018، پاشای بابان()م ەمەد

میرنشــــینی بادینان کە یەکێک بووە لە میرنشــــینە دیارەکان و ماوەیەکی زۆر  
ــتانی خوارووی کردووە و)لە نێوان ڕوباری دیجلە و زێی   فەرمان ەوایی بەشــــــــێری کوردســــــ

میرنشــــینی بۆتان لە ڕۆژئاوایدا و میرنشــــینی هەکاری لە باکوریدا و میرنشــــینی  ،  ەورە
دیارتری  هۆزەکانی مزوری و زێباری ، (10: ٢018،  ســۆرانیش لە ڕۆژهە،تی دا بووە()م ەمەد

 و بەرواری و ڕێرانی و ماخا  و سندی و سلیڤانی بووە.

هەروەک ،  زۆر یــار بۆ مەبەســـــــــــتی شـــــــــــەڕکردن پەنــایــان بۆ هەنــدم هۆز بردووە
ەۆن)سوڵتانی عوسمانی فەرمانی دەرکرد کە سوڵتان تسێنی میری بادینان بە هاوکاری  
مـیـرانـی   ســـــــــــەر  بـرەنە  هـێـر   بـرادۆســــــــــــــــت  هـۆزی  و  هەکــــــاری  مـیـری  بە ـی  زەیـنەل 

لە نێوەخۆشـــدا و لە ئاکامی ملمێنێ و بەدەســـتهێنانی   ، (5٦: 19٦9  ،  موکریان()العباســـي
کاتێک)بەیرام_کە ،  دەســـــــــە،تی فەرمان ەوایی پشـــــــــت بە هۆز و تواناکانیان بەســـــــــتراوە

دایری بەیرام خوشـــــری میر زەینەلی هەکاری بوو_لە هەل دە ەڕا بۆ ئەوەی دەســـــە،ت 
پشــــــتیوانی هۆزەکانی بۆ خۆی قۆســــــتەوە و توانی خەڵرێری زۆر بە ، لە قوباد وەر رێت
ملمێنێ و ناکۆکیەکانی نێوان میر قوباد و ،  (59: ،  براتەوە()العباسيدەوری خۆیدا کۆ

ئاکامی داڕشـــــــــــتنی پێنێک  لە ، میر بەیرام تا لە لایەن هۆزی مزوری و خەڵرـانێری تر
بـرــوژن کـوڕێـرــی  و  قـوبــــــاد  مـیــر  دەســـــــــــە،تـی ،  تـوانـیــــــان  بەیـرام  مـیــر  بەمشــــــــــــێــوەیە 

، واتە هۆزەکـان هەموو دەســـــــــــە،تێریـان هەبوو، (  ٢٦5:  19٧٣،  رتەدەســــــــــــت)بـدلیســـــــــــی
ــتابوون ــیرەتەکان وەسـ ــەر هۆز و عەشـ ئەوکاتەی )قوباد خان  ،  هاوکێشـــەکان هەمووی لەسـ

، بە،م لەبەر سیفەتی توندڕەوی یێگەی ڕەزامەندی هۆزەکان نەبوو،  ەاوی لە دەسە،ت بوو
 (.5٧: ٢018، پشتیان نە رت()م ەمەد
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بە ،  هۆزەکـانی دەڤەری بۆتـان کەوا پێرهـاتەی میرنشـــــــــــینەکەیـان پێرـدەهێنـا 
کە شـــەڕەفنانی بەدلیســـی بە)نەترســـی و ئازایی و مەردی و نەبەردی ،  تایبەتی هۆزی بۆتانی

ناو بە دەرەوەن و  ەورەو  ارە و نەناس و ســـــەرناســـــیان ڕەشـــــید و دەســـــرەرەوەن و لە 
لە  زۆر  ئەوان  هەر  کــوردســـــــــــــتــــــانــــــدا  هەمــوو  لە  ســـــــــــــوارەــــــاکــیــــــدا  و  مەیــــــدانــــــداری 

 (.٣٧٣سەرەوەن()بەدلیسی:

ــرا بوون و بەشـــەکەی تریان لە  هۆزەکان بەشـــێری هێزەکەیان خۆیان پێی ناسـ
بە واتایەکی تر بەهێزبوونی میرنشـینەکە بەهێزبوونی هۆزەکە ، میرنشـینەکە وەردە رت

ــینەکە  دەبووە مایەی کزی و بێهێزی هۆزەکە ، بوو هەروەک ، کزی و بێهێزی میرنشـ
تا دەهات ســـــــــادە و ، )زۆربەی هۆزەکان وەک دامەزراوەیەکی کۆمە،یەتی،  ئاماژەپێدانێک
بۆ نموونە خێلی ،  ەشەکردنیان بە پێاەوانەی ڕەوتە ئاساییەکەوە دەبزوا، سادەتر دەبوون

لە پێشـــــــدا لە بۆتەی ، تەییان وەک بەشـــــــێک لە کۆنفیدراســـــــیۆنی خێلەکانی شـــــــیللەت
هێدی  ئەو کۆنفیدراســیۆنەهێدی ،  پا  داڕمانی میرنشــینەکە،  میرنشــینی بۆتان دا توایەوە

هەر هۆزە و ،  لەێری تەییان دایە پا  کۆنفیدراسـیۆنی ەۆخسـۆرەکان، لەبەریەک ڕەوایەوە
بۆ خۆی بە تەنهــا هەڵ  و کەوتی دەکرد.....ئەوڕۆ هۆزی تەییــان ەیــدی ەەنــد عێلێری 

قەبیلەکـانی تەنهـا ، بەڕاســـــــــــتی یەکرەوتە نییە و تـاقە ســـــــــــەرکردەیەکی مەزنیـان نییە
 (.٧1_٧0: ٢00٣، پێر ا و تێر ا هیچ کارێک ناکەن()برونەس ، ماونەتەوە

، یەکێ لەو عەشــــــــیرەتانەی کە پەیوەســــــــتە بە میرنشــــــــینی بۆتانەوە )بەختی(یە
میرنشــینی بۆتان یا میرنشــینی یەزیرە دێرینتری  میرنشــینە کە مێژوویەکی درەوشــاوەی 

ــمانی ، هەبووە ــەدەی نۆزدەهەم کە دەوڵەتی عوسـ ــتی سـ ــەردەمی بوەیهیەکان تا ناوەڕاسـ لە سـ
، ئە ەرەی بە شێوەی پا پا یش بێت هەر مایەوە، لە ە  میرنشینەکانی تر ڕووخاندی 

مێژوونوســەکان ئاماژە بەوە دەکەن کە میرەکانی یەزیرە هەموویان ســەر بە عەشــیرەتی 
ــینی بۆتان، بەختی بوون ــێ قۆناغ ، هەر ووتویانە میرنشـــ ــەر ســـ ــینی بەختی یە و بەســـ میرنشـــ

 (٢٧تا  ٢5: ٢00٧، دابە  دەکرێت:)توفیق

 قۆناغی یەکەم/مێژووی لە نێو سەردەمی عەباسی .1
 تورکمانیەکاندا.قۆناغی دووەم/مێژووی لە نێو سەردەمی دەسە،تی مەغۆل و تورک و   .٢
 قۆناغی سێیەم/مێژووی لە سەردەمی عوسمانیدا. .٣

(کە یەزیرە و پەیوەســـــــــــتبوونی نـاوەکەی بۆ 1٦٣1_15٦8تەنـانەت مەلای یزیری)
کە لە نێو یەزیرە  ،  ئە ەرنا خۆی لە عەشــــیرەتی بەختی بوو، شــــوێنی ژیانی دە ەڕێتەوە
 و دەوروبەری ب وبوون.
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بە ،  هۆزەکـانی دەڤەری بۆتـان کەوا پێرهـاتەی میرنشـــــــــــینەکەیـان پێرـدەهێنـا 
کە شـــەڕەفنانی بەدلیســـی بە)نەترســـی و ئازایی و مەردی و نەبەردی ،  تایبەتی هۆزی بۆتانی

ناو بە دەرەوەن و  ەورەو  ارە و نەناس و ســـــەرناســـــیان ڕەشـــــید و دەســـــرەرەوەن و لە 
لە  زۆر  ئەوان  هەر  کــوردســـــــــــــتــــــانــــــدا  هەمــوو  لە  ســـــــــــــوارەــــــاکــیــــــدا  و  مەیــــــدانــــــداری 

 (.٣٧٣سەرەوەن()بەدلیسی:

ــرا بوون و بەشـــەکەی تریان لە  هۆزەکان بەشـــێری هێزەکەیان خۆیان پێی ناسـ
بە واتایەکی تر بەهێزبوونی میرنشـینەکە بەهێزبوونی هۆزەکە ، میرنشـینەکە وەردە رت

ــینەکە  دەبووە مایەی کزی و بێهێزی هۆزەکە ، بوو هەروەک ، کزی و بێهێزی میرنشـ
تا دەهات ســـــــــادە و ، )زۆربەی هۆزەکان وەک دامەزراوەیەکی کۆمە،یەتی،  ئاماژەپێدانێک
بۆ نموونە خێلی ،  ەشەکردنیان بە پێاەوانەی ڕەوتە ئاساییەکەوە دەبزوا، سادەتر دەبوون

لە پێشـــــــدا لە بۆتەی ، تەییان وەک بەشـــــــێک لە کۆنفیدراســـــــیۆنی خێلەکانی شـــــــیللەت
هێدی  ئەو کۆنفیدراســیۆنەهێدی ،  پا  داڕمانی میرنشــینەکە،  میرنشــینی بۆتان دا توایەوە

هەر هۆزە و ،  لەێری تەییان دایە پا  کۆنفیدراسـیۆنی ەۆخسـۆرەکان، لەبەریەک ڕەوایەوە
بۆ خۆی بە تەنهــا هەڵ  و کەوتی دەکرد.....ئەوڕۆ هۆزی تەییــان ەیــدی ەەنــد عێلێری 

قەبیلەکـانی تەنهـا ، بەڕاســـــــــــتی یەکرەوتە نییە و تـاقە ســـــــــــەرکردەیەکی مەزنیـان نییە
 (.٧1_٧0: ٢00٣، پێر ا و تێر ا هیچ کارێک ناکەن()برونەس ، ماونەتەوە

، یەکێ لەو عەشــــــــیرەتانەی کە پەیوەســــــــتە بە میرنشــــــــینی بۆتانەوە )بەختی(یە
میرنشــینی بۆتان یا میرنشــینی یەزیرە دێرینتری  میرنشــینە کە مێژوویەکی درەوشــاوەی 

ــمانی ، هەبووە ــەدەی نۆزدەهەم کە دەوڵەتی عوسـ ــتی سـ ــەردەمی بوەیهیەکان تا ناوەڕاسـ لە سـ
، ئە ەرەی بە شێوەی پا پا یش بێت هەر مایەوە، لە ە  میرنشینەکانی تر ڕووخاندی 

مێژوونوســەکان ئاماژە بەوە دەکەن کە میرەکانی یەزیرە هەموویان ســەر بە عەشــیرەتی 
ــینی بۆتان، بەختی بوون ــێ قۆناغ ، هەر ووتویانە میرنشـــ ــەر ســـ ــینی بەختی یە و بەســـ میرنشـــ

 (٢٧تا  ٢5: ٢00٧، دابە  دەکرێت:)توفیق

 قۆناغی یەکەم/مێژووی لە نێو سەردەمی عەباسی .1
 تورکمانیەکاندا.قۆناغی دووەم/مێژووی لە نێو سەردەمی دەسە،تی مەغۆل و تورک و   .٢
 قۆناغی سێیەم/مێژووی لە سەردەمی عوسمانیدا. .٣

(کە یەزیرە و پەیوەســـــــــــتبوونی نـاوەکەی بۆ 1٦٣1_15٦8تەنـانەت مەلای یزیری)
کە لە نێو یەزیرە  ،  ئە ەرنا خۆی لە عەشــــیرەتی بەختی بوو، شــــوێنی ژیانی دە ەڕێتەوە
 و دەوروبەری ب وبوون.
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فراوان بوون و ، لە ڕووی سەربازییەوە هۆزەکان ب ب ەی پشتی میرنشینەکان بوون
وێرهێنانەوەی قەوارەی هۆزەکانیش پەیوەسـتبوو بە هێز و شـرۆی ئەو میرنشـینانەی کە 

هەرەەنـدە میرنشـــــــــــینەکە ئـاســـــــــــایشـــــــــــی تێـدا بەرقەرار بوایە و ئـابووریەکەی ، لێی بوون
 ەشـــــــــەیرردبا ئەوا زۆرتر هۆزەکان لە ئەنجامی پەیوەندیرردنی هۆز و تیرە لاوازەکان   

ــایش وایدەکرد کە ، پێیانەوە فراوانتر دەبوون ــتەبەرکردنی ئارامیی و ئاســــ دیارە کە دەســــ
پرۆسـەی بەشـارسـتانی بوون و نیشـتەیێرردن لە نێو هۆزە کۆەەرییەکاندا خێراتر بێ لە 
لایەکـــی   لە  ئــــــابـــوریـــش  و  ڕونــــــاکـــبـــیـــری  ەــــــالاکـــی  وخەســــــــــــــتـــرـــردنەوەی  لایەک 

 (. 105: ٢01٦، وە)ئەسرەندەردیرە

لە نێوان کۆتایی سـەدەی هەژدە و نیوەی سـەدەی نۆزدەدا سـێ بزوتنەوەی بەهێز لە 
کوردسـتانی  ەورەدا بە دوای یەکدا هات  بە مەبەسـتی پێرهێنانی دەوڵەتێری کوردی 
تەواو ســـــەربەخۆ بەدەر لە هەموو کۆت و پێوەندێری ســـــیاســـــی و ســـــەربازی و دارایی کە 

ئەم هەر سـێ  ،  شــینە کوردییەکانیان ســەپاندبوودەوڵەتەکانی ئێران و تورکیا بەســەر میرن
کە ئەوڕەتمان پاشـــا لە میرنشـــینی  ، بزوتنەوەیە  ســـێ میری لاو ســـەرکردایەتیان دەکرد

بابان و م ەمەد کۆرپاشــــــــا لە میرنشــــــــینی ســــــــۆران ومیر بەدرخان لە میرنشــــــــینی بۆتان 
ی کاتێ ییم  فالر  ســــــــــەردانی هەرێمەکانی بابان(. 1٢9: ٢01٦،  بوون)ئەســــــــــرەندەر

ئەو تێبینی ئەوەی کردبوو کە ،  سێ سا  بەسەر مەر ی ئەوڕەتمان پاشا تێپەڕیبوو، کرد
مـایەی ب وبونەوەی ئەمە ببوە ، هۆزەکـانی یـا  وازیـان لە ژیـانی نیماە کۆەەری هێنـابوو

، (15٢: ٢01٦،  کشـــــتراری و زۆربوونی  وند و دێهات لە ناوەەی شـــــارەزوور)ئەســـــرەندەر
ــا کە نەک هەر توانی   ییم  فالر  ئەمە دە ەڕێنێتەوە بۆ زیرەکی ئەوڕەتمان پاشــــــــ

کە ســــــنوری لای ڕۆژهە،تی بۆ ،  پشــــــتیوانی کۆنفیدرالیەی  ەورەی یا  بەدەســــــت بێنێ
زۆر سـودیشـی لە ،  بەڵرو ژیانی کۆمە،یەتی و ئابووری زۆر بەرەو پێش برد،  قای  کردبوون

دروســــــترردنی لەشــــــررێری  بۆ ، ڕۆڵەکانی ئێلی یا  وەک ســــــەربازی تایبەت وەر رت
 بەهێز)سەرەاوەی پێشوو(.

لاپەڕەیەکی تری بابانەکان فەقێ ئەتمەدە کە لە ە  برایەکی بە ناوی خدر  
لەبەر ئەوە ، بەگ نەیانتوانیوە لە بەرامبەر پاڵەپەســـــتۆ و شـــــەڕی هۆزی بلباس بوەســـــتێتەوە

 وندی دارەشــمانە بەیێدێلێت و دەەێتە ئەســتەنبۆ  و لەوم بونەتە ســەربازی عوســمانی و 
 (.1٦8٧_1٦٤8لە سەردەمی سوڵتان م ەمەدی ەوارەم)

، فەقێ ئەتمەد لە ەەند شەڕێردا بەشداری کردووە و ئازایەتی خۆی نیشان داوە
ئەمە ســەرنجی دەســە،تدارانی عوســمانی ڕاکێشــاوە و بە فەرمی  وندی دارەشــمانەیان پێ  
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وەکو میری بابان توانیویەتی ناوەەی پشــــــــــدەر کۆنترۆل برات و هۆزی ،  بەخشــــــــــیوەتەوە
م ەمەد ئەمی  زەکی دەڵێ:ئە ەر ،  (٣٦:  199٣  ،  بلبــاس بنــاتە ژێر ڕکێفی خۆی)بــابــان

فەقێ ئەتمەد داوای هەموو کوردســـــــــــتــانیشـــــــــــی لە دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی برردایە پێی  
 (٣٦: ٢00٦، دەبەخشرا)زەکی بەگ

ــاڵی   ســــــــــــ فەقێ ئەتمەد کە لە  بۆدا  ی کوڕی ،  مردووە  1٦٦٤دوای  میرخــــان 
ناوەندی توکم انی لە دارەشمانەوە  واستەوە  1٦٦5بە،م لەساڵی ، فەرمان ەوایی وەر رت

 (1٣، ٢000، بۆ ماوەت)هروتي

یەکێ لەو کارانەی کردی و)بنەمای ســـــەرەکی توکم انیەکەی ســـــیاســـــەتی 
ئەم ســـــیاســـــەتە  ئەنجامی باشـــــی لێرەوتەوە و ەەندی  هۆز ،  داپلۆســـــینی هۆزەکان بوو

بلباس_کە ســـــەریەمیان ، ئا،ن،  ەوونە ژێر باڵی پارێز اری ئەو لەوانە هۆزەکانی_ئاکۆ
 (.1٣٤_1٣٣: ٢018 ،  وێ ایەڵیان بۆ میری بابان ڕا ەیاند()م ەمەد

، میرنشــــــینی هەکاری بەســــــەر میرنشــــــینەکانی دیرەی دراوســــــێرانی _بۆتان
هێزی میرنشـینەکە بە تایبەتی لە سـەردەمی ، بدلی  و موک _دەرکەوتوتر بووە، بادینان

ــەن ــاوە)مراد و تەسـ ــمانی ڕاکێشـ ــەرنجی دەوڵەتی عوسـ هەر ،  (٦٢5:  ٢01٧، میر عیمادەدی  سـ
نێوان   لە  میرنشـــــــــــینەکەی کردووە  فەرمــــان ەوای  عیمــــادەدی  کە  ، ز1٦٣9-1٦٣٤خودی 

لە هەمان کاتدا شـــــــــاعیریش بووە و نامەی شـــــــــیعری ، کەســـــــــایەتیەکی ئازا و دلێر بووە
 (.59: ٢:ج1959، لە ە   ەورەتری  شاعیری کورد مەلای یزیری هەبووە)الزڤنگی

ــاڵی  ــەرکردایەتی دەکرد(بە قوڵی 18٣1ســ ــۆران)کە میر م ەمەدســ هێزەکانی ســ
ــینی بادینان بوون ــەر بە میرنشــــ ــێنان و قو  تا ، ەونە ناو ئەو ناوەانەی کە ســــ وەک شــــ

میر م ەمەد هێندم هاوپەیمانی ،  کە ئامێدی بوو، پایتەختە سیاسیەکەشی دا یر کرد
کــــرد هــــۆزەکــــــان  ســـــــــــەرۆک  مــــزوری ،  لە ە   ــزی  بەهــــێــ هــــۆزی  ســـــــــــەرۆکــــی  لەوانە 

ــیرەتەکان بە پێی پێگەکەیان لە هەموو لایەکەوە  ،  (199بوو)ئەســـــــرەندەر: هۆز و عەشـــــ
بونەتە پردێـک بۆ ڕایی کردنی مەرامە تـایبەتیەکـانی هەم ئەوانەی نـاوەوە و هەمیش هێزە 

پشــتی بە ،  ئەوەتا میر م ەمەد)لە دەســپێرە بەراییەکانی هەرێمی ســۆران،  دەرەکییەکان
پاشــــان کەســــانی هۆزەکانی دیرەی هێنا ،  ی و خۆشــــناو بەســــتبوویەنگاوەرانی ســــورە

ســــەرەنجام میر م ەمەد فراوانتر توێژە کۆمە،یەتیەکانی ،  لەوانە :شــــراک و ئەتروشــــی
بە ســـــــــــەربــاز  رت تــا ڕادەی ئەوەی کوردەکــان هۆز و غەیرە هۆزیشـــــــــــی  رتەوە لەوانە  

ــو: ــەرەاوەی پێشــــ ــای کۆرە)،  (٢0٢یوتیارەکان)ســــ ()کۆرە لە نێو 18٣٦_181٣م ەمەد پاشــــ
ــا بە هێزە وترابێت  ــایی بەم پاشــ ــێوەیەکی ئاســ ــتەوخۆ و بە شــ ــێت ڕاســ کورد دا ینێوە ناشــ
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وەکو میری بابان توانیویەتی ناوەەی پشــــــــــدەر کۆنترۆل برات و هۆزی ،  بەخشــــــــــیوەتەوە
م ەمەد ئەمی  زەکی دەڵێ:ئە ەر ،  (٣٦:  199٣  ،  بلبــاس بنــاتە ژێر ڕکێفی خۆی)بــابــان

فەقێ ئەتمەد داوای هەموو کوردســـــــــــتــانیشـــــــــــی لە دەوڵەتی عوســـــــــــمــانی برردایە پێی  
 (٣٦: ٢00٦، دەبەخشرا)زەکی بەگ

ــاڵی   ســــــــــــ فەقێ ئەتمەد کە لە  بۆدا  ی کوڕی ،  مردووە  1٦٦٤دوای  میرخــــان 
ناوەندی توکم انی لە دارەشمانەوە  واستەوە  1٦٦5بە،م لەساڵی ، فەرمان ەوایی وەر رت

 (1٣، ٢000، بۆ ماوەت)هروتي

یەکێ لەو کارانەی کردی و)بنەمای ســـــەرەکی توکم انیەکەی ســـــیاســـــەتی 
ئەم ســـــیاســـــەتە  ئەنجامی باشـــــی لێرەوتەوە و ەەندی  هۆز ،  داپلۆســـــینی هۆزەکان بوو

بلباس_کە ســـــەریەمیان ، ئا،ن،  ەوونە ژێر باڵی پارێز اری ئەو لەوانە هۆزەکانی_ئاکۆ
 (.1٣٤_1٣٣: ٢018 ،  وێ ایەڵیان بۆ میری بابان ڕا ەیاند()م ەمەد

، میرنشــــــینی هەکاری بەســــــەر میرنشــــــینەکانی دیرەی دراوســــــێرانی _بۆتان
هێزی میرنشـینەکە بە تایبەتی لە سـەردەمی ، بدلی  و موک _دەرکەوتوتر بووە، بادینان

ــەن ــاوە)مراد و تەسـ ــمانی ڕاکێشـ ــەرنجی دەوڵەتی عوسـ هەر ،  (٦٢5:  ٢01٧، میر عیمادەدی  سـ
نێوان   لە  میرنشـــــــــــینەکەی کردووە  فەرمــــان ەوای  عیمــــادەدی  کە  ، ز1٦٣9-1٦٣٤خودی 

لە هەمان کاتدا شـــــــــاعیریش بووە و نامەی شـــــــــیعری ، کەســـــــــایەتیەکی ئازا و دلێر بووە
 (.59: ٢:ج1959، لە ە   ەورەتری  شاعیری کورد مەلای یزیری هەبووە)الزڤنگی

ــاڵی  ــەرکردایەتی دەکرد(بە قوڵی 18٣1ســ ــۆران)کە میر م ەمەدســ هێزەکانی ســ
ــینی بادینان بوون ــەر بە میرنشــــ ــێنان و قو  تا ، ەونە ناو ئەو ناوەانەی کە ســــ وەک شــــ

میر م ەمەد هێندم هاوپەیمانی ،  کە ئامێدی بوو، پایتەختە سیاسیەکەشی دا یر کرد
کــــرد هــــۆزەکــــــان  ســـــــــــەرۆک  مــــزوری ،  لە ە   ــزی  بەهــــێــ هــــۆزی  ســـــــــــەرۆکــــی  لەوانە 

ــیرەتەکان بە پێی پێگەکەیان لە هەموو لایەکەوە  ،  (199بوو)ئەســـــــرەندەر: هۆز و عەشـــــ
بونەتە پردێـک بۆ ڕایی کردنی مەرامە تـایبەتیەکـانی هەم ئەوانەی نـاوەوە و هەمیش هێزە 

پشــتی بە ،  ئەوەتا میر م ەمەد)لە دەســپێرە بەراییەکانی هەرێمی ســۆران،  دەرەکییەکان
پاشــــان کەســــانی هۆزەکانی دیرەی هێنا ،  ی و خۆشــــناو بەســــتبوویەنگاوەرانی ســــورە

ســــەرەنجام میر م ەمەد فراوانتر توێژە کۆمە،یەتیەکانی ،  لەوانە :شــــراک و ئەتروشــــی
بە ســـــــــــەربــاز  رت تــا ڕادەی ئەوەی کوردەکــان هۆز و غەیرە هۆزیشـــــــــــی  رتەوە لەوانە  

ــو: ــەرەاوەی پێشــــ ــای کۆرە)،  (٢0٢یوتیارەکان)ســــ ()کۆرە لە نێو 18٣٦_181٣م ەمەد پاشــــ
ــا بە هێزە وترابێت  ــایی بەم پاشــ ــێوەیەکی ئاســ ــتەوخۆ و بە شــ ــێت ڕاســ کورد دا ینێوە ناشــ
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هەرەەنـدە یەمـال نەبەز دەڵێ: میر م ەمەد ەەنـدی  نـاوی هەبووە پێی بەنـابـانگ  ، کۆرە (
بە،م ،  میری کۆرە،  پاشـــای  ەورە،  م ەمەد پاشـــای ڕەواندزی ، لەوانە: میری  ەورە  ، بووە

ەونرە لە ەـاوێریـدا یۆرێـک لە نـابینـایی تیـادا ، ئەم نـازنـاوەی دوایینی کە کۆرە بوبێـت
هەمیشـــــــــــە ەـاوی ب یبووە ئەوەی میرنشـــــــــــینەکەی هەردەم  ،  (55_5٤  ،  ٢019، هەبووە)نەبەز

ــێروان و برادۆســــــــــت لە ە   ، فراوانتر و بەهێزتر برات ــیرەتەکانی شــــــــ بۆیە توانی)عەشــــــــ
عەشـــــــیرەتەکانی ســـــــورەی بناتە ژێر ڕکێفی خۆیەوە و بابانەکان لە تەریر دەربرات و 

ــیرەتی دزەیی بناتە پا  خۆ ــەر هەولێریش دابگرێت و عەشــــ ــت بەســــ ــتە ، ی دەســــ تا  ەیشــــ
ڕانـیە و  کـۆیە  و  کـۆپـری  نـێـوان ،  ئــــــاڵـتـون  و  نـێـوانـیــــــان  کـۆیە(هـێـلـی  بـاـوک)زێـی  زێـی 

بــوو()زکــی مــ ەمەد  ٤0٦:  19٤8،  بــــــابــــــانــیەکــــــان  مــیــر  دەســـــــــــە،تــی  فــراوانــبــوونەی  (.ئەم 
بۆ ئەم مەبەســــــــتە ســــــــوپایەکی  ەورە بە ، عوســــــــمانیەکانی توشــــــــی دڵەڕاوکێ کردبوو

ســــەرۆکایەتی م ەمەد ڕەشــــید پاشــــا و یاوەری هەریەک لە عەلی ڕەزا پاشــــا والی بەغدا و 
دوای ئەوەی ســەدری ئەعزەم دەســتیان بەســەر ،  مەتمود پاشــا والی موســڵ و ســەدری ئەعزەم

زۆربەی زۆری ســوپای ســەدری ئەعزەم و ،  بەرەو ڕەواندز هەنگاویان نا ، ناوەەی بادینان  رت
(هێشــتا  ٤1٤_٤1٣و: عەلی ڕەزا پاشــا لە عەشــیرەتە کوردەکان بوون)ب وانە:ســەرەاوەی پێش ــ

ئەمە و ،  بە ف وفێڵ کوشـــــــــتیان، لە ترســـــــــی ئەوەی دووبارە دەســـــــــە،تەکەی بنیادنەنێتەوە
ساڵێک بە  ٧0بۆ نزیرەی ،  فتواکەی مەلای خەتێ کە دوا موفتی میرنشینی سۆران بووە
ەونرە)ڕووخانی میرنشینی  ،  ناپاک ناوزەدیان کردووە و مێژوو زوڵمێری زۆری لێرردووە

نەک بە فتوای مەلایەکی وەکو مەلای  ،  ســۆران لە ئەنجامی هۆکاری دەرەوە و ناوەوە بوو
(کە ەەندی  ســـەربوردەی تر بوونەتە بەشـــێری  رنگی ٢5: ٢00٦، خەتێ()تەمە کەری 

ــان ــابەتە فۆلرلۆرییەکـ ــاوی  ونـــدی ،  هەم مێژوی کورد و هەم بـ ــدە خەتێ بۆ نـ هەرەەنـ
ــیرەتێک بەم ناوە هەبێت، خەتێ دە ەڕێتەوە ــدیق لەمبارەیەوە دەڵێ:) د، نەک عەشــــ .زرار ســــ

ــی لێوە نەکراوە ــیرەتێک لە نێو مێژوودا بە ناوی خەتێ باســـــ یگە لە _ئیب   ،  هیچ عەشـــــ
دەڵێ:ئەبـا هیجـائی ســـــــــــەمی  کەلە  ەورە ســـــــــــەرکردەکـانی ســـــــــــوڵتـان  ،  ئەثیر _نەبێـت
دەشێ خەتێ لە ناویەر ەی هۆزی توکمیە ،  لە کوردەکانی خەتێ بوو ،  سەلاتەدی  بوو

خەتێ ئێســـتا   وندێری ئاوەدانە و لە ســـەدەی ،  کە هۆزێری  ەورەن لە هەولێر،  بێت
ــانگێری زۆری هەبوو ــاوبــ نــ _مەلا م ەمەدی خەتێ_لە ،  نۆزدە  ڕۆڵەی کە  ئەو  بە هۆی 

مەلا م ەمەدی خەتێ  ەلێ  ،  (9٢ڕووداوەکــانی میرنشـــــــــــینی ســـــــــــۆران هەیبووە()توفیق:  
داڕێـژراوە)بـ وانە:بەتـرک بــــــارەوە  لە  هەمەیـۆری  بـۆتە ٢019،  ەیـیبـیـروبـۆەـونـی  (هەروەهــــــا 

 ڕەمزێریش لەنێو ئەدەبیاتی کوردیدا.
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کە پێی تاوانبار ،  ڕوخانی میرنشــــــینی ســــــۆران ناکەوێتە ئەســــــتۆی مەلای خەتێ
کە ،  بەڵرو)یەکێ لەو خا،نەی بوونە هۆکاری کۆتایهاتنی میرنشـــــینی ســـــۆران، کراوە

لەدەســــــــتدانی ئەو ،  زۆربەی هۆکارەکان لە ســــــــەردەمی میر م ەمەدەوە دەســــــــت پێدەکات
، یەکێتییە ســــیاســــیە بوو کە میرنشــــینەکە لە ســــەردەمی میر م ەمەد پەیدای کردبوو
ــۆران کرد و ملمێنێ و ڕکابەری  ــتیان لە میرانی سـ ەونرە لە دوای ئەو ەەندی  هۆز پشـ
لە نێوان ەەنـد هۆزێـک و بنەمـاڵەی میرانی ســـــــــــۆران ڕوویـدا لەوانە هۆزەکـانی ئـاکۆیی و 

 (٢٣5زێباری و شێروانی()م ەمەد: 

دەسە،تدارانی تورک هەمیشە لە ڕێگەی هۆزەکانەوە ڕێگەی خۆیان کردۆتەوە 
یا بە  ژیەکیاندا  ،  یا تۆوی دووبەرەکیان لە نێواندا باێن ،  و توانیویانە بەکاریان بهێن 

بۆیە دەسە،تی تورک لە ڕێگەی لێدان ، یا هەر ڕاستەوخۆ پیێنی ڕووخانیان داب ێژن، ببەن
لە هۆزە  ەورەکـان و زیـانگەیـانـدن بە لایەنی ئـابوریـانەوە توانی خودی میرنشـــــــــــینەکـان 

، ەونرە ئەم هۆزانە دەســە،تی ڕاســتەقینە و هێزی تەواوی میرنشــینەکان بوون، لەناو ببات
ــە،تدارانی  خاڵێری دیرەی یگە لە تواندنەوە و لەناوبردنی هۆزەکان ئەوەبوو کە)دەســـ

ئیـــــد بەر یێبەیێرردنی  ۆڕانرـــــاری  بردە  پەنـــــایـــــان  نـــــاوەە کوردییە تورک  لە  اری 
یێ نزر ەی ئەســای هۆزەکانی ئەتروشــی لە نێوان دوو تا ســێ ناوەەی ،  لرێندراوەکاندا

(هەروەها ٢9٤کە لە نێوان دوو ویێیەتی ییاوازدا بوون)ئەســـــرەندەر:، ئیداری دابەشـــــرران
ــرری تورکەوە پەلاماردران و  میللی و کاید لەو هۆزە  ەورانە بوون کە لە لایەن لەشــــــــ

ــامانیان ، تا،نرران ــەروەت و ســــــــ ئەم دوو هۆزە وەک هۆزە  ەورەکانی دیرە ژمارە و ســــــــ
ــێوەیەکی زۆر کەمبۆوە .....هۆزە ئێزیدیەکانیش زیاتر لە هەموو هۆزەکان لە ڕووی ، بەشــــــــ

ــرســــــــت   ــەربازییەکانی تورک دووەاری شــــــ ــامانەوەو لە ئەنجامی کردەوە ســــــ ژمارە و ســــــ
 (.٢9٣بوون)سەرەاوەی پێشو:

ــاوێک بۆ داب ینی هۆزەکان   ــەوە باج و خەرایی کردبوە پاسـ لە لایەکی دیرەشـ
بۆ نموونە)لە نـاوەەکـانی  ، کە لە ڕێگەی کوردەوە ئەم کـارەی ئەنجـام دەدا،  لە یەکتری 

والی شـــارەزور کە لە موســـڵ دادەنیشـــت نیعمەت ئاغا ، ناوەڕاســـتی کوردســـتانی عوســـمانیدا
ــایبەت بە  تـ ــایی یۆراویۆری  بـ ــدە بۆ وەر رتنی  ــاینـ ــاری کردە نمـ زێبـ ســـــــــــەرۆکی هۆزی 
کشــــتوکا  و ئاژە  لەو هۆزە کوردانەی دەوروبەری وەک برادۆســــت و شــــێروان  ەردی و 

ــو ــەرەاوەی پێشــ ــەمدینان()ســ ــەند و بووە مایەی ،  (٢9٤، شــ بەم کارەیان ڕ  و کینە پەرەیســ
 ناکۆکی لە نێوان هۆزەکاندا.



494 

کە پێی تاوانبار ،  ڕوخانی میرنشــــــینی ســــــۆران ناکەوێتە ئەســــــتۆی مەلای خەتێ
کە ،  بەڵرو)یەکێ لەو خا،نەی بوونە هۆکاری کۆتایهاتنی میرنشـــــینی ســـــۆران، کراوە
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دەسە،تدارانی تورک هەمیشە لە ڕێگەی هۆزەکانەوە ڕێگەی خۆیان کردۆتەوە 
یا بە  ژیەکیاندا  ،  یا تۆوی دووبەرەکیان لە نێواندا باێن ،  و توانیویانە بەکاریان بهێن 

بۆیە دەسە،تی تورک لە ڕێگەی لێدان ، یا هەر ڕاستەوخۆ پیێنی ڕووخانیان داب ێژن، ببەن
لە هۆزە  ەورەکـان و زیـانگەیـانـدن بە لایەنی ئـابوریـانەوە توانی خودی میرنشـــــــــــینەکـان 

، ەونرە ئەم هۆزانە دەســە،تی ڕاســتەقینە و هێزی تەواوی میرنشــینەکان بوون، لەناو ببات
ــە،تدارانی  خاڵێری دیرەی یگە لە تواندنەوە و لەناوبردنی هۆزەکان ئەوەبوو کە)دەســـ
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یێ نزر ەی ئەســای هۆزەکانی ئەتروشــی لە نێوان دوو تا ســێ ناوەەی ،  لرێندراوەکاندا

(هەروەها ٢9٤کە لە نێوان دوو ویێیەتی ییاوازدا بوون)ئەســـــرەندەر:، ئیداری دابەشـــــرران
ــرری تورکەوە پەلاماردران و  میللی و کاید لەو هۆزە  ەورانە بوون کە لە لایەن لەشــــــــ

ــامانیان ، تا،نرران ــەروەت و ســــــــ ئەم دوو هۆزە وەک هۆزە  ەورەکانی دیرە ژمارە و ســــــــ
ــێوەیەکی زۆر کەمبۆوە .....هۆزە ئێزیدیەکانیش زیاتر لە هەموو هۆزەکان لە ڕووی ، بەشــــــــ

ــرســــــــت   ــەربازییەکانی تورک دووەاری شــــــ ــامانەوەو لە ئەنجامی کردەوە ســــــ ژمارە و ســــــ
 (.٢9٣بوون)سەرەاوەی پێشو:

ــاوێک بۆ داب ینی هۆزەکان   ــەوە باج و خەرایی کردبوە پاسـ لە لایەکی دیرەشـ
بۆ نموونە)لە نـاوەەکـانی  ، کە لە ڕێگەی کوردەوە ئەم کـارەی ئەنجـام دەدا،  لە یەکتری 

والی شـــارەزور کە لە موســـڵ دادەنیشـــت نیعمەت ئاغا ، ناوەڕاســـتی کوردســـتانی عوســـمانیدا
ــایبەت بە  تـ ــایی یۆراویۆری  بـ ــدە بۆ وەر رتنی  ــاینـ ــاری کردە نمـ زێبـ ســـــــــــەرۆکی هۆزی 
کشــــتوکا  و ئاژە  لەو هۆزە کوردانەی دەوروبەری وەک برادۆســــت و شــــێروان  ەردی و 

ــو ــەرەاوەی پێشــ ــەمدینان()ســ ــەند و بووە مایەی ،  (٢9٤، شــ بەم کارەیان ڕ  و کینە پەرەیســ
 ناکۆکی لە نێوان هۆزەکاندا.
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هەر بەوەندە  نەوەســتان بە مەبەســتی هەڵوەشــاندنەوەی هۆز و نەهێشــتنی هێز و 
ــەربازکردنی  ەن  و لاوی هۆزە کوردییەکان  بوون، شـــــرۆی هۆزەکان ، خەریری بەســـ

ــەدەی نۆزدەهەم    ، نەیانتوانی ڕێژەیەکی زۆر کۆبرەنەوەبە،م  )دوای  لە کۆتاییەکانی سـ
ــێخ عوبەیدوڵێی نەهری  ــی شـــ ــۆڕشـــ ــتێمی ، شـــ ــســـ ــتی بەوەبوو ســـ ــمانی پێویســـ دەوڵەتی عوســـ

ــتان بەهێز برات ــیرەتگەری لە کوردسـ ــوارەی تەمیدیەی دامەزراند_کە ناوەکە  ،  عەشـ سـ
(بۆ 1٦: ٢010،  (دە ەڕێتەوە_)علی1918_18٤٢دووەم)بۆ ســوڵتانی عوســمانی عەبدول ەمیدی 

ژێر   ســەرکردایەتی ســەرۆک هۆزەکاندا پێریهێنان)ڕژێمی بەع    ئەم مەبەســتە هەر لە 
لە هەشـــــــــــتـاکـان لە عێراقـدا بە هەمـان شـــــــــــێوە یـاشـــــــــــی لە ڕێگەی ئـاغـا و ســـــــــــەرۆک 

ئەمە ڕاســـــــــــتی ئەوە دەردەخـات کە مێژوو خۆی دووبـارە ،  عەشـــــــــــیرەتەکـانـدا دروســـــــــــتررد
 رنـگ نەیـانتوانی بە تەواوی دووربرەونەوە لە بیرۆکەی فەرامۆشـــــــــــرردنی  ، دەکـاتەوە(

  هۆز و سەرۆک هۆزەکان.

دوو ســەرۆک هۆز لە ڕێگەی فەرماندەیی ســوارەی تەمیدیەوە هێند پلەوپایەیان  
یەکەمیان:مسـتەفا  ، کە پاشـان خۆیان بوونە مەترسـی و هەڕەشـە بۆ وو،تەکە، با، ڕۆیشـت
، ئەو تاکە ســەرکردە،  لە نێو هەموو ســەرۆکهۆزەکانی میرنشــینی بۆتان دا، پاشــای میران

ــای درایە، بوو ــوارەی تەمیدییە و نازناوی پاشـ ــت ، کە کرایە قوماندانی سـ ــەرۆکی  شـ سـ
ــتیان پلەوپایەی لەو کەمتر و نەویتریان  ،  هۆزەکانی دیرە ــەر  شـــ ئەوانەی کرانە ئەفســـ

،  ....تەنانەت لە شـاری یەزیرە  هەموو شـتێک بە دەسـتی مسـتەفا پاشـا بووە)برۆنەسـ  ، درایە
ە  ەورەکەی میێن دووەمیان: ئیبراهی  پاشــای ســەرۆکی کۆنفیدراســیۆن، (80_٧9: ٢00٣
نوســەرانی تورک و بێگانە نێویان وەک یەردە و ســالووکێری ئەفســانەیی هێناوە و ، بوو

شــۆرەتیان پێداوە یا بە ڕاســتی _پاشــایەکی بێ تاج و تەختی کوردســتان بوو)ســەرەاوەی  
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....دە ێ نەوە  ،  ب ێک هۆزی عارەبیش لەو  کۆنفیدراســـیۆنەدا بەشـــداربوون، یەزیدییەکاندا
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تەهماسخ دا  ەونە ژێر سایەی قەرەباغە فارسەکانەوە و کۆنفیدراسیۆنی)ئیگرمی دۆرت( 
ئەو هۆز و ، کە ووشـــــــــــەیەکی تورکییە و بە واتای بیســـــــــــت و ەوار دێت،  یان پێرهێناوە

 بریتی  لە:، دەستە و تاقمانەی کۆنفیدراسیۆنەکەیان پێرهێناوە

 ەۆخسۆر                      میران، ددووران، عەلینان، سۆران،  اریسان.
 شیللەت                     باتوان، کاان، تەییان، خەریران، موسێ ڕەشان.

پێرتێ،  یتەیان، هەڤێری)هەرسـێک ڕەوەندن(،  ۆیان)نێوە کۆەەرن(، ئەمە   تایی بەیران             
 یگە لە یوتیارە کورد و ئەرمەنە ناخێلەکیەکانی شیرناخ و سلۆپی.

  اریسان)ڕەوەندن(، دێرسەڤی، فەسنێری، ئەروخی، ەووفی،  یێن       دەهی             
 

 (. ٣5٤تا ٣٤8)ب وانە:شەڕەفنامە   بە فارسی:

وەلێ لەســەر  ، لە ســەدەی نۆزدەهەمدا میرنشــینەکان یەکە یەکە هەڵتەکێندران
.....سـەردەمی سـەرۆکهۆزە ، یۆری دەسـە،تی ناڕاسـتەوخۆ هەر بەردەوام بوو، ئاسـتێری نزمتر

ئــاغــای  ونــد و مەزنی بــاڤــک ئەرکە تەنهــا  ،  ...،  مەزنەکــانیش تێپەڕی و بەســـــــــــەرەوو
 (.9٢_91:  ٢00٣، سیاسیەکان یێبەیێ دەکەن)برونەس 

هۆزەکان بە تایبەتی هۆزە بەهێزەکان کاریگەرییەکی زۆریان هەم بۆ بنیـادنان 
ــەرکەوت  ــیەکان هەبووە،  و ســـ ــیاســـ نابێ ئەوە  فەرامۆ  ، هەم بۆ شـــــرســـــت و دۆڕانە ســـ

بۆ  دامەزرانــــدنی  ەلێــــک لە میرنشـــــــــــینەکــــان دە ەڕێتەوە  ســـــــــــەرەتــــای  برەی  کە 
ئـــــامێز عەشـــــــــــیرەت  بنەەەی ،  بنەەەیەکی  ئەردەلان  میرنشـــــــــــینێری وەکو  نموونە  بۆ 

 لە پا  ەەندی  نمونەی دیرەی هاوشێوە.، دروستبوونی دە ەڕێتەوە بۆ هۆزی  ۆران

  پپەەییووەەسستتببووووننیی  ممێێژژوووو  وو  ئئەەددەەببیی  ففۆۆللررللۆۆرریی  __٣٣
بــۆ   بــووە  ــنــــــاغەیەک  ب ەــۆن  وەک  فــۆلــرــلــۆری  ــیــــــاتــی کــوردی ئەدەبــی  ، ئەدەب

بناینەیەکیشــە بۆ خوێندنەوەی ئەو بابەتە مێژووییانەی هەلەەی بزری تێدایە یا پرســیاری  
پرســــــــیارە یەوهەرییەکە لێرەدا ئەوەیە ئایا فۆلرلۆری کوردی  ، بێ وە،م لە خۆ دە رێت

پێاەوانەکەیشــــی بە هەمان ، توانیویەتی ئەم بۆشــــاییانە پ  براتەوە کە لە مێژوودا هەن
 شێوە.

لە کــاتێرــدا ،  یــا ئــایــا دەکرم باێی  فۆلرلۆر و مێژوو تەواوکەری یەکترن
ــەربەخۆیە و فۆلرلۆر بەرهەمی زارەکی نەتەوەیە و بە پێی زەمەن  ــتێری ســـــــ مێژوو زانســـــــ

  ۆڕانراری و زیاد و کەمی هەبووەئ.
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ــتێری ئەدەبی   بایەخدان بە فۆلرلۆر و کۆکردنەوە و پۆلێنرردنی وەکو زانســ
ــتی پێررد ــتر ئاماژەمان پێدا کە بێگانەکان پێش خۆمان بایەخیان ، درەنگ دەســــ پێشــــ

لە ە  بزوتنەوەی ڕۆمانســــــــی نەتەوەیی کە لە کۆتاییەکانی ســــــــەدەی هەژدەهەم ،  پێداوە
ئازاد ئەســــ ن ،  بە مەبەســــتی دیاریرردنی ناســــنامەی نەتەوەیی، دەســــتیپێررد،  ســــەریهەڵدا

، (pertew,2015: 112دەڵێ: هەردوو ەەمرەکە فۆلرلۆر و نەتەوە پەیوەست  بە یەکەوە)
ــژودا   ــێـ مـ و  ــۆر  ــلـ ــۆلـــرـ فـ ــوان  ــێـ نـ لە  کــــــاریـــگەریـــی  ــنــــــدە  ــێـ هـ ئەوەشـــــــــــە کە  لەبەر  هەر 
نـــێـــوان  لە  ئەرزەڕۆم  لە  ڕوســـــــــــــیــــــا  بــــــاڵـــیـــۆزی  ژابــــــا  بەدیــــــدەکـــرێــــــت.ئەلـــرســــــــــــــــانــــــدەر 

باشــی بابەتە فۆلرلۆرییە کوردییەکانی کۆکردەوە کە  (بەشــێری18٦٦_18٤8ســا،نی)
بە زمانی فەڕەنســـــی و یگە  ٤یان بە زمانی کوردی و  5٦، دەســـــتنوس دەبێت ٦0نزیرەی 

کە بەشـــــــێری کارەکانی بە ،  (٢٢5بەرهەم بە زمانی تورکی)ســـــــەرەاوەی پێشـــــــو:  ٣لە 
کە خۆیشــی ەەندی  بابەتی  رنگی ، (18٦٣_1٧9٧هاوکاری)مەلا مەتمودی بایەزیدی()

ــومەتنامەی ئەکرادیە ــیوە وەک:عادات و رســ ــتبوونی ، نوســ کە بەشــــێری لە بارەی پەیوەســ
 کورد بە ەەک و ئەسپەکەی و باسرردنی ناکۆکی عەشیرەتەکان و تۆڵەکردنەوەیە.

بەشـێری زۆری ئەدەبی فۆلرلۆری کوردی لە قو،یی مێژووی کورد و شـەڕوشـۆڕ 
بە واتـایەکی تر لە هەنـاوی مێژوو ســـــــــــەرەـاوەی ، و ڕووداوە مێژوییەکـانـدا ســـــــــــەریهەڵـداوە

کۆمە،یەتی و پەیوەندییەکان و بیروباوەڕ بەشەکەی دیرەی هەڵەو،وی لایەنە ،   رتووە
نێو کۆمەڵگەی کوردی بووە ــانی  ــامەڵەکردنەکـ هەر لەبەر ئەوەیە بۆتە  ،  و ەۆنیەتی مـ

پــــاراوەکەی ،  ئەدەبیــــاتێری دەوڵەمەنــــد و ە وپ  زمــــانە هونەرییە  تێیــــدایە ،  ســـــــــــەربــــاری 
 شانازیرردنە بە سەرکەوت  و تێیدایە تراژیدیایە.

ــنی مێژونووســـێک   ــاعیرێری میللی ەەشـ ئەمە یگە لەوەی یاری وا هەبووە شـ
ــانی،  ڕۆڵی  ێ اوە ــی ڕاپەڕینەکانی  ،  هەروەک :) عەلی بەردەشــــ ــاعیری میللی مێژونوســــ شــــ

بە شیعرەکانی باسی ئازایەتی و قارەمانێتی میرەکانی ،  عەبدول ەتمان پاشا بووە بە شیعر
بابانیشــــی دەردەب ی باســــی ئەوڕەتمان پاشــــا و شــــەڕەکانی بە هەڵبەســــت ب و دەکردەوە و 

ئە ەر ئەوانەی سەرەتا بەیت و ، (٣8: 19٧٣ ،  هەستی میللی پێ ئەخرۆشان()مستەفا ڕەسول
ئەوانیش  ، داســـــتان و لاوکە مێژوییەکانیان داڕشـــــتوە دیار بان ەەشـــــنی عەلی بەردەشـــــانی

 دەبونە مێژونوس بە شێوازێری تر.

کەواتە )یەکێــک لە هۆکــارەکــانی دەوڵەمەنــدبوونی فۆلرلۆری کوردی ئەو 
یەنگ و شــــەڕوشــــۆڕانەیە کە لە مێژووی کوردســــتاندا ڕوویان داوە و ڕەنگدانەوەی فرە و 

بۆیە کــاریگەری و ،  (10پەراوێزی  ،  ٢0_19:  ٢00٧، دیــاریــان هەبووە بەســـــــــــەریــدا()نورەدی 
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،  دروســـــتبوونیان دووســـــەرەیە و مێژوو و بابەتە فۆلرلۆرییەکان هێندە بە ناو یەکدا ەوون
یــاری وا هەیە وەک ەوارەێوەی یەک بــابەت مــامەڵەیــان لە ە  دەکرێــت.یگە لەوەی  
)فۆلرلۆر بۆ خوێنــدنەوەی هەموو ئەو بــابەتــانەی لە فەرهەنگی کوردیــدا بزرن و تۆمــار  

 (19نەکراون سەرەاوەیەکی بێگەردە()نورەدی : 

ەونرە پ ن لە ترپە و هەست ،  بابەتە فۆلرلۆرییەکان کارییان لە مێژوو زیاترە
ــتەکان ــتویەتیە ،  و هەمەڕەنگی هەســـ ــتیەکان خســـ کەەی مێژوو و  ەڕانی بە دوای ڕاســـ

ــک و بێ یولە ــەر  ،  قالبێری تا ڕادەیەک ووشـ ــیان لەسـ هەرەەندە کاریگەرییەکی زۆریشـ
بە هۆی هەبوونی ڕە ەزە ئەدەبیەکــــانی ،  بــــابەتە فۆلرلۆرییەکــــان یێهێشـــــــــــتووە بە،م 

 دیرەی بابەتە فۆلرلۆرییەکان  سیمای مێژووەکە   ۆڕانی بەسەردا هاتووە.

ــنبیری عەبدال خان دەڵێ: )تەفتا و شــــــە   ئەولیا ەەلەبی لە باســــــرردنی ڕۆشــــ
ــەدوپێن   ، بەرگ کتێبی فارســــــی و عەرەبی و تورکی کە لە دانانی خۆی بووە لە ە  ســــ

ــارســـــــــــی نوســـــــــــیبوو()ەەلەبی:   ــانی فـ ــانی بە زمـ ــامیلرەی یۆراویۆر کە زۆربەیـ ــارەە نـ پـ
(کە دوای شرستەکەی کەوتە بەردەست عوسمانیەکان و هەڕاج فرۆ  کراون  ٢85_٢8٤

ئەمە ەەند بابەتێک دەوروژێنێ یەکەمیان:ڕۆشـنبیرە کوردەکان بیریان بۆ ،  (٢0٢)نورەدی :
 بە هەر هۆکارێرەوە بوبێت.، نووسی  بە زمانی ز ماکی خۆیان نەەووە

دووەمیان:ئاکامی خاڵی یەکەم فەرامۆشــــــــــرردنی بابەتە فۆلرلۆرییەکانی لێ 
ئەوە ئەوەمــان پێــدەڵێــت:کە ڕۆشـــــــــــنبیر بوون بێ هۆشـــــــــــیــاری نەتەوەیی ئەو ،  کەوتۆتەوە

نەتەوەیی ــامەی  ــاســـــــــــنـــ نـــ لە  بەشـــــــــــێـــــک  ببێتە  دواتر  ــابێـــــت کە  نـــ ئە ەر ،  بەرهەمەی 
ڕۆژهە،تناســەکان نەبوونایە ئەوەندە بەرهەمە فۆلرلۆرییەی ئەو کات و ســەردەمانەمان بە 

ــت نەدە ەیشــــــــــــ ــت  فۆلرلۆرییەکــــانیــــان  ،  دەســــــــــــ بــــابەتە  ەونرە کوردەکــــان خۆیــــان 
بە هۆی ڕێژەی زۆری نەخوێنــدەواری و یۆری کــارکردنیــان کە بەردەوام ،  کۆنەکردۆتەوە

تەنیا ئەوەندە هەیە دەبێت لە کاتی  وێگرتنیان ،  خەریری کشتوکا  و مەڕداری بوونە
 ێت.ەێژێریان لێ وەر رتب

لە کاتێردا  ەلێک لە ڕۆژهە،تناسان سەرسامی خۆیان بەرانبەر ئەو ئەدەبیاتە 
بۆ نموونە مینۆرسـری کە ئاماژەی بە داسـتانی قە،ی دمدم و داسـتانی نەتەوەیی  ،  دەرب یوە

کە  ێ انەوەی  ســـــــــــەربوردەی دوو عـاشـــــــــــەە بە هۆی ییـاوازی ەینـایەتی ، مەم و زی  داوە
  1٧0٧_1٦50ئەو )مەم و زی (ەی یا مەمی ئالان کە ئەتمەدی خانی)    ،  بەیەکنە ەیشتون

ــاکارێری لێ درووســــت کردووە ــەدەی تەڤدەهەم شــ ــتی  ، (لە ســ ــەویســ ــتانێری خۆشــ )داســ
ــازنــاوی خــانی نــاوی  هــاوشـــــــــــێوەی ئەم داســـــــــــتــانەی مەم و زی  ی ئەتمەدی خــانی_کە ن
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،  دروســـــتبوونیان دووســـــەرەیە و مێژوو و بابەتە فۆلرلۆرییەکان هێندە بە ناو یەکدا ەوون
یــاری وا هەیە وەک ەوارەێوەی یەک بــابەت مــامەڵەیــان لە ە  دەکرێــت.یگە لەوەی  
)فۆلرلۆر بۆ خوێنــدنەوەی هەموو ئەو بــابەتــانەی لە فەرهەنگی کوردیــدا بزرن و تۆمــار  

 (19نەکراون سەرەاوەیەکی بێگەردە()نورەدی : 

ەونرە پ ن لە ترپە و هەست ،  بابەتە فۆلرلۆرییەکان کارییان لە مێژوو زیاترە
ــتەکان ــتویەتیە ،  و هەمەڕەنگی هەســـ ــتیەکان خســـ کەەی مێژوو و  ەڕانی بە دوای ڕاســـ

ــک و بێ یولە ــەر  ،  قالبێری تا ڕادەیەک ووشـ ــیان لەسـ هەرەەندە کاریگەرییەکی زۆریشـ
بە هۆی هەبوونی ڕە ەزە ئەدەبیەکــــانی ،  بــــابەتە فۆلرلۆرییەکــــان یێهێشـــــــــــتووە بە،م 

 دیرەی بابەتە فۆلرلۆرییەکان  سیمای مێژووەکە   ۆڕانی بەسەردا هاتووە.

ــنبیری عەبدال خان دەڵێ: )تەفتا و شــــــە   ئەولیا ەەلەبی لە باســــــرردنی ڕۆشــــ
ــەدوپێن   ، بەرگ کتێبی فارســــــی و عەرەبی و تورکی کە لە دانانی خۆی بووە لە ە  ســــ

ــارســـــــــــی نوســـــــــــیبوو()ەەلەبی:   ــانی فـ ــانی بە زمـ ــامیلرەی یۆراویۆر کە زۆربەیـ ــارەە نـ پـ
(کە دوای شرستەکەی کەوتە بەردەست عوسمانیەکان و هەڕاج فرۆ  کراون  ٢85_٢8٤

ئەمە ەەند بابەتێک دەوروژێنێ یەکەمیان:ڕۆشـنبیرە کوردەکان بیریان بۆ ،  (٢0٢)نورەدی :
 بە هەر هۆکارێرەوە بوبێت.، نووسی  بە زمانی ز ماکی خۆیان نەەووە

دووەمیان:ئاکامی خاڵی یەکەم فەرامۆشــــــــــرردنی بابەتە فۆلرلۆرییەکانی لێ 
ئەوە ئەوەمــان پێــدەڵێــت:کە ڕۆشـــــــــــنبیر بوون بێ هۆشـــــــــــیــاری نەتەوەیی ئەو ،  کەوتۆتەوە

نەتەوەیی ــامەی  ــاســـــــــــنـــ نـــ لە  بەشـــــــــــێـــــک  ببێتە  دواتر  ــابێـــــت کە  نـــ ئە ەر ،  بەرهەمەی 
ڕۆژهە،تناســەکان نەبوونایە ئەوەندە بەرهەمە فۆلرلۆرییەی ئەو کات و ســەردەمانەمان بە 

ــت نەدە ەیشــــــــــــ ــت  فۆلرلۆرییەکــــانیــــان  ،  دەســــــــــــ بــــابەتە  ەونرە کوردەکــــان خۆیــــان 
بە هۆی ڕێژەی زۆری نەخوێنــدەواری و یۆری کــارکردنیــان کە بەردەوام ،  کۆنەکردۆتەوە

تەنیا ئەوەندە هەیە دەبێت لە کاتی  وێگرتنیان ،  خەریری کشتوکا  و مەڕداری بوونە
 ێت.ەێژێریان لێ وەر رتب

لە کاتێردا  ەلێک لە ڕۆژهە،تناسان سەرسامی خۆیان بەرانبەر ئەو ئەدەبیاتە 
بۆ نموونە مینۆرسـری کە ئاماژەی بە داسـتانی قە،ی دمدم و داسـتانی نەتەوەیی  ،  دەرب یوە

کە  ێ انەوەی  ســـــــــــەربوردەی دوو عـاشـــــــــــەە بە هۆی ییـاوازی ەینـایەتی ، مەم و زی  داوە
  1٧0٧_1٦50ئەو )مەم و زی (ەی یا مەمی ئالان کە ئەتمەدی خانی)    ،  بەیەکنە ەیشتون

ــاکارێری لێ درووســــت کردووە ــەدەی تەڤدەهەم شــ ــتی  ، (لە ســ ــەویســ ــتانێری خۆشــ )داســ
ــازنــاوی خــانی نــاوی  هــاوشـــــــــــێوەی ئەم داســـــــــــتــانەی مەم و زی  ی ئەتمەدی خــانی_کە ن
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دێیەکەیــانە_لەو ســـــــــــەردەمەدا لە ئەدەبیــاتی فۆلرلۆری کوردیــدا بە نــاوی مەمی ئــالان 
، ڕەنگە ئەتمەدی خانی بۆ نووســـــــینی مەم و زینەکەی ســـــــودی لێوەر رتبێ، بەرب و بووە

کە لە مەم و زینی  ، .......تا ئێســتا دەســتنوســێری ئەم ەیرۆکی مەمی ئالانە نەدۆزراوەتەوە
لە ڕاســتیشــدا ئەتمەدی خانی لە دوو نیوەدێری داســتانەکەیدا شــوێنپێی  ،  خانی کۆنتر بێ

ئەوە دەســـــــــــتنیشــــــــــــان دەکــا کە ەیرۆکی مەم و زینی ســـــــــــەر لە نوم داڕشـــــــــــتۆتەوە و 
 (کاتێک دەڵێ:11: ٢0٢٢، بووژاندویەتیەوە()فازیل

 

 شەرتا غەمێ د  بر  فەسانە 
 نـــێ و مـــەمـــێ بـرــ  بەهانە ــزی

هەبـووە خــــــانـی  پـێشــــــــــــی  فـۆلـرـلـۆریـیەکە  کە  ـێـ انەوە  بەڵـگەیە  ، ئەمە  
لەمبــارەیەوە و بۆ پــاڵپشـــــــــــتی ئەمە )م ەمەدئەمی  زەکی بەگ (یش دەڵێ: غەزەلیــات و 
قەســـــــــــائیـدی تەرمۆکی و مەم و زینی ئەتمەدی خـانی و داســـــــــــتـانە بە بـاوەکـانی بەعزم 

ــاعیرانی کوردیش ــتراوە،  شـــ ــراوە و هەڵبەســـ ــەر ئەم فیررە نوســـ ــەر  ،  هەر لەســـ لام وایە لەســـ
خەواریەی ، پێگەیشـــــــتوانی ئیم ۆی قەومەکە  فەڕزە کە ئەم شـــــــوێنە کوێر نەکەنەوە

کە ، (9٤_9٣: ٢005، ئاســــــــار و ئەعمالی پێشــــــــینانیان لە نەســــــــلی تازر بگەیەن )ســــــــالح
 مەبەستی زیندووکردنەوەی پێشینیان و  ەیاندنیەتی.

یەکێرە لە ناوەەکانی کوردســتان کە  ،  مەم ســەر بە عەشــیرەتی ئالانی بووە
مەغۆلەکـان لەســـــــــــەرەتـای ســـــــــــەردەمەکەیـانـدا نوێیـان کردەوە و بریتییە لە قە،یەک و 
ناتیەیەکی ســـــــەر بە ویێیەتی درتنک)تەلوانی کۆن(و موڵردارێتی میرەکانی درتنک  

بەســەرهاتی  ، (18: ٢00٧،  ئالانی یەکێریشــە لە هۆزەکانی لوڕســتانی باوک)توفیق، بووە
ز ڕووداوەکە لە کۆشـــری میری 1٣9٣نزیرەی ســـاڵی ، مەم و زی  لە یەزیرەی بۆتان بووە

و،تی کوردان لەوکاتەدا و دوای ئەم ســـەردەمە  تا ، ســـەریهەڵداوە  )میر زەینەدی ( یەزیرە
کار ێ ی ، ناوەڕاســـــتەکانی ســـــەردەمی عوســـــمانی دابە  ببوە ســـــەر ەەندی  میرنشـــــی 

داسـتانی مەم و زی  کە خوێندنەوەیەکی تەواوی ، هەریەک لەمانە میرێک بەڕێوەی دەبرد
بۆتــــانە میرنشـــــــــــینی بۆتــــان،  کۆمەڵگەی کوردیی یەزیرەی  وەک:پێگەی ،  پــــایتەختی 

کە هەر خۆی شــــــــــاری یەزیرە ناوەندێری  رنگی ،  کەســــــــــەکان و بازر انی و.....هتد
 بازر انی بووە.
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،  بەڵرو لایەنی ئەفســــــــــــانەیشـــــــــــی تێــدایە ،  مەم و زی  تەنیــا داســـــــــــتــانێــک نییە
لە دایربوونێری ئــاســـــــــــــایی نییە و لە ســـــــــــێوی ،  ەونرە)هەر خۆی لەدایربوونی مەم

 (.٧٧:  ٢01٢، بەهەشت درووست بووە,خودا ناوی ناوە()تەبیبی

ئە ەر بەکر مەر ەوەڕ نەبوایە کە نەیهێشــتووە میر زەینەدی  خوشــری خۆی 
تەنـانەت کـار  ەیشـــــــــــتۆتە ئەوەی کە زەینەدی  میر ، ئەوا بۆ یەکـدەبوون، زی  بـداتە مەم

 ،  بۆیە ئەو بەشـــــــــــە پێی دەوترێت)زینـدانی مەم و زی ( ، مەم بنـاتە زینـدان لە بوریی بەلەک
لە ســەردەمی میر ، ڕۆشــنبیری هەبووە،  مێژویی،  بوریا بەلەک بۆ کورد بەهایەکی ســیاســی

بـــۆتــــــان لە  بـــووە  کـــورد  مـــیــــرایەتـــی  بەڕێـــوەبەریـــی  نــــــاوەنــــــدی  دا  هـــۆی  ،  بەدرخــــــان  بە 
بیناســـــــــــازییەتایبەتیەکەی و تێرەڵرردنی ڕەنگی ڕە  و ســـــــــــپی دیمەنێری ســـــــــــەرن   

زیندان و شــــــــوێنی  ،  مز ەوت، ب یار ە و ناوەندی دەســــــــە،ت، ڕاکێشــــــــی دروســــــــترردووە
ــمانی و میرایەتی بۆتاندا ،  یشـــی تێدابووەوانەووتنەوە ــەڕی نێوان ئیمپراتۆریەتی عوسـ ،  دوای شـ

ئەتمەدی خانی لە مەم و ، ســــا  کراوەتە بارە ای ســــەربازی  1٦٣بوریا بەلەک بۆ ماوەی 
: 1988،  زینەکەی وەســــــــــفێری ووردی کۆشــــــــــری بوریا بەلەکی کردووە)ب وانە:بۆتانی

ئەســــــعەد عەدۆ ەیرۆکی بوریا بەلەکی لە کتێبەکەی)لیرەیەک لە  ەنجینەی   ، (1٣٢
بە ،  نەتەوەی کورد(ب وکردۆتەوە دەســـــــــــتی کردووە  ــاشـــــــــــــــا  پــ ئەتمەد  ــک  ــاتێــ کە کــ

هەروەها ، ســـــەرپەرشـــــترردنی بۆتان و دروســـــترردنی قوتابنانەو یبەخانە و نەخۆشـــــنانە
کۆشـرێری یوان و باندی بۆ ڕەمزیە خان لەناو ڕووباری یزیرە لە شـێوەی سـێگۆشـەیی 

ــەپۆ ــی شـــ  وایا ، ڵی ئاو دروســـــت کرد و بە ناوی بوریی بەلەک دەنگی دایەوەلە مەترســـ
دوای کوشتنی ئەتمەد پاشا ڕەمزیە خان لەسەر بوریەکە خۆی هاوێشتۆتە ناو ڕووبارەکە 
و ئەو قســــــانەشــــــی کردووە:لە پا  بەژن و با،ی ئەتمەد پاشــــــای بۆتان دونیایێ ڕوون  لێ 

بێ)ب وانە:بۆتـــــانی: بۆتـــــانی ،  (1٣٧_1٣٦تەرام  یەتیـــــا  عەلی  د.عەبـــــدولفەتـــــاا  بۆەونی  بە 
ەێ ، ەیرۆکی بوریا بەلەک ڤەد ەڕە ڕۆژێ  بلند و ڕوهنی د ژیانا میرنشـینی یا بۆتان دە

دبە کو ڤە ەڕە ەــاخ و دەمێ هەردوو شـــــــــــــاعرم مەزن یزیری و خــانی ئو دیرۆکڤــانێ 
ژ بەر کو د ەاخ و دەمێ وان دە میرنشــــــــینیا بۆتان ب ،  قەدر ران شــــــــەڕەفنانێ بدلیســــــــی

 ، (1٣8شرەت  و مەزناهیا خوەڤە شەو  ڤەددا)سەرەاوەی پێشوو:پێ
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،  بەڵرو لایەنی ئەفســــــــــــانەیشـــــــــــی تێــدایە ،  مەم و زی  تەنیــا داســـــــــــتــانێــک نییە
لە دایربوونێری ئــاســـــــــــــایی نییە و لە ســـــــــــێوی ،  ەونرە)هەر خۆی لەدایربوونی مەم

 (.٧٧:  ٢01٢، بەهەشت درووست بووە,خودا ناوی ناوە()تەبیبی

ئە ەر بەکر مەر ەوەڕ نەبوایە کە نەیهێشــتووە میر زەینەدی  خوشــری خۆی 
تەنـانەت کـار  ەیشـــــــــــتۆتە ئەوەی کە زەینەدی  میر ، ئەوا بۆ یەکـدەبوون، زی  بـداتە مەم

 ،  بۆیە ئەو بەشـــــــــــە پێی دەوترێت)زینـدانی مەم و زی ( ، مەم بنـاتە زینـدان لە بوریی بەلەک
لە ســەردەمی میر ، ڕۆشــنبیری هەبووە،  مێژویی،  بوریا بەلەک بۆ کورد بەهایەکی ســیاســی

بـــۆتــــــان لە  بـــووە  کـــورد  مـــیــــرایەتـــی  بەڕێـــوەبەریـــی  نــــــاوەنــــــدی  دا  هـــۆی  ،  بەدرخــــــان  بە 
بیناســـــــــــازییەتایبەتیەکەی و تێرەڵرردنی ڕەنگی ڕە  و ســـــــــــپی دیمەنێری ســـــــــــەرن   

زیندان و شــــــــوێنی  ،  مز ەوت، ب یار ە و ناوەندی دەســــــــە،ت، ڕاکێشــــــــی دروســــــــترردووە
ــمانی و میرایەتی بۆتاندا ،  یشـــی تێدابووەوانەووتنەوە ــەڕی نێوان ئیمپراتۆریەتی عوسـ ،  دوای شـ

ئەتمەدی خانی لە مەم و ، ســــا  کراوەتە بارە ای ســــەربازی  1٦٣بوریا بەلەک بۆ ماوەی 
: 1988،  زینەکەی وەســــــــــفێری ووردی کۆشــــــــــری بوریا بەلەکی کردووە)ب وانە:بۆتانی

ئەســــــعەد عەدۆ ەیرۆکی بوریا بەلەکی لە کتێبەکەی)لیرەیەک لە  ەنجینەی   ، (1٣٢
بە ،  نەتەوەی کورد(ب وکردۆتەوە دەســـــــــــتی کردووە  ــاشـــــــــــــــا  پــ ئەتمەد  ــک  ــاتێــ کە کــ

هەروەها ، ســـــەرپەرشـــــترردنی بۆتان و دروســـــترردنی قوتابنانەو یبەخانە و نەخۆشـــــنانە
کۆشـرێری یوان و باندی بۆ ڕەمزیە خان لەناو ڕووباری یزیرە لە شـێوەی سـێگۆشـەیی 

ــەپۆ ــی شـــ  وایا ، ڵی ئاو دروســـــت کرد و بە ناوی بوریی بەلەک دەنگی دایەوەلە مەترســـ
دوای کوشتنی ئەتمەد پاشا ڕەمزیە خان لەسەر بوریەکە خۆی هاوێشتۆتە ناو ڕووبارەکە 
و ئەو قســــــانەشــــــی کردووە:لە پا  بەژن و با،ی ئەتمەد پاشــــــای بۆتان دونیایێ ڕوون  لێ 

بێ)ب وانە:بۆتـــــانی: بۆتـــــانی ،  (1٣٧_1٣٦تەرام  یەتیـــــا  عەلی  د.عەبـــــدولفەتـــــاا  بۆەونی  بە 
ەێ ، ەیرۆکی بوریا بەلەک ڤەد ەڕە ڕۆژێ  بلند و ڕوهنی د ژیانا میرنشـینی یا بۆتان دە

دبە کو ڤە ەڕە ەــاخ و دەمێ هەردوو شـــــــــــــاعرم مەزن یزیری و خــانی ئو دیرۆکڤــانێ 
ژ بەر کو د ەاخ و دەمێ وان دە میرنشــــــــینیا بۆتان ب ،  قەدر ران شــــــــەڕەفنانێ بدلیســــــــی

 ، (1٣8شرەت  و مەزناهیا خوەڤە شەو  ڤەددا)سەرەاوەی پێشوو:پێ
  



501 

، ناوی بوریا بەلەک لە نێو  ەلێک ســــــــــتران و ەیرۆک و داســــــــــتاناندا ڕەنگی داوەتەوە
 وەک:

 وەختێ ئەساسێ بوریا بەلەک هەر ددانی
 هۆستا کاران بەر دب ی شا ردا بەر دبرن بانی

 شەمدی  ب سێ بانگ دکر هۆستاکارانمیر 
 مالا وە ب خانی خودم بی

 هنگ سەری و ڕو ئەساسی بوریا بەلەک
 قازان و قازان باشیا دانێنە ڕا سەری وی شەتیانی

 ئەڤجا مالا وە بە خانی خودم بی سەرم بوریا بەلەک 
 قازان و قازان باشیا دان  سەقێنێ 

 (٢9مەما هەی سەرم وی شەتیانی.........)بۆتانی، کاروان، ژمارە 
 لە شوێنێری دیرەدا هاتووە:
 یزیرا سەد مجارا ل م  یزیرە

 د سەردا بوریا بەلەکە
 د ب  دا ڕەزکۆکێ میرە

 تەیفا م  لەوم تەیفێ تێ
 ئولدا  بە ێ دەستێ میر م ەمەد  رم دا
 (1٤٢: 1985هاڤێتێ شەتیانی پیرا...................)بۆتانی، 

 

 تاوەکو ئێستا  ناوی بوریا بەلەک دەدرەوشێتەوە و زیندوو و ەالاکە

 یک داکەت ب بوریا بەلەک
 تۆری پەری ەاە بەلەک

 ب کەزیێ ڕە  پۆڕم خەلەک
 مەه ژ مە کار کر  ەلەک
  ەلۆ بێژە کا ئەو کی بوو

 نەبە یەکە بۆتی بوو
 یان یەکە ئامەدی بوو

 یان ژی ئەو سەرهەدی بوو
 ناوەڵێ  باتمانی بوو 

 

502 

،  نێوان مێژوو و فۆلرلۆردا ئەمســـــــــــەر و ئەوســـــــــــەر دەکـاتبـابەتێری تر کە لە  
مێژویەکی دێرینی  بەتایبەتی لە یەزیرەی ڕۆژئاوا  ، 1٦٣9)مەمۆ(یە کە دەیگەڕێننەوە بۆ 

، ســـــێ مانگ بوو هاوســـــەر یری کردبوو، مەمۆ کوڕی قەپێن ئاغا بووە ، و بۆتاندا هەیە
ــە بوو بنەوانی بوو، باوکی مردبوو لەو کاتەدا پیاوەکانیان دەبرد ، دایری کە ناوی عایشـ

ــمانی ــاری عوســـ ــوپای ئینرشـــ مەمۆی ،  ەڕانەوەیا ســـــەخت بوو، کە ەونیان هەبوو، بۆ ســـ
، مەمۆ ڕۆیی و تەوت ســــا  دیار نەما ،  زاوای ســــێ مانگیشــــیان برد بۆ ســــوپای ئینرشــــاری 

ئێوارە دەبێــت کە دە ــاتەوە ،  دوای ئەمەمۆڵەتێری بۆ ڕێرــدەکەوێــت بگەڕێتەوە مــاڵێ
 فتو ۆیەک لە نێوانیــانـدا ،  ن و ژنەکەی دەبینێــت کە خەریری نـانرردنەو،تی بۆتـا 

ژنەکەی دەڵێ با هەوا  بدەمە دایرت کە ، و دواتر خۆی ئاشررا دەکات  ،  دروست دەبێت
بە،م مەمۆ ڕەتیـدەکـاتەوە و دەڵێ:دایر  دوای ئەو هەموو مـاوەیە بەر ەی ،  تۆ  ەڕایتەوە
دەبینی ئەســــپێک  ، کاتێک دایری هەڵدەســــتێت،  پێدەدەی بەیانی هەواڵی  ،  ئەمە نا رم

ئیتر ، لە تەوشـــە بەســـتراوەتەوە و تەماشـــا دەکا بوکەکەیشـــی لە ە  پیاوێک نوســـتووە
بە ،  خەنجەرێــک دەهێنێ و مەمۆ دەکوژێــت بێ ئەوەی بزانێــت ئەمە کوڕەکەی خۆیەتی

 ئینجا دەست دەکا بە لاواندنەوەی  و دەڵێ:، هۆی یلەکانی سەربازی نەیناسیوەتەوە

 هەی هەی مەمۆ
 عەباسی خۆ  عەباسی

 هەی هەی مەمۆ
 کورتەک ل سەر کراسی
 دایک کۆر بوو نەناسی

 هەی هەی مەمۆ
 مەمانی خۆ  مەمانی

 هەی هەی مەمۆ
 مەمی نەسلی قەبێنی

 ەلێک بیروڕا لە بارەی عەباســــی هەیە کە پێیان وایە ئەمە عەباســــی  وندی 
ئــالیــان یش نییە بەڵرو کورد ،  تەلۆ نییە و هەروەهــا عەشـــــــــــیرەتی عەبــاســـــــــــی نــاوەەی 

 واتە بە زەلیلی و هەژاری.، دەڵێ:تەوت ساڵی عەباسی دەرباز کرد

قە،ی دمـدم یەکێری دیرەی ئەو بـابەتـانەیە کە مێژوو و فۆلرلۆر و تەنـانەت 
دەبەســـــــــــتێتەوە بەیەکەوە  نوســـــــــــراویش  و  میللی  دژی ،  ئەدەبی  هەمیشـــــــــــە  قە،یەی  ئەو 

شــــا عەباســــی ،  دەکەوێتە خوارووی ئورمیە نزیک ڕووباری براندوز، دا یرکاران یەنگاوە
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،  نێوان مێژوو و فۆلرلۆردا ئەمســـــــــــەر و ئەوســـــــــــەر دەکـاتبـابەتێری تر کە لە  
مێژویەکی دێرینی  بەتایبەتی لە یەزیرەی ڕۆژئاوا  ، 1٦٣9)مەمۆ(یە کە دەیگەڕێننەوە بۆ 

، ســـــێ مانگ بوو هاوســـــەر یری کردبوو، مەمۆ کوڕی قەپێن ئاغا بووە ، و بۆتاندا هەیە
ــە بوو بنەوانی بوو، باوکی مردبوو لەو کاتەدا پیاوەکانیان دەبرد ، دایری کە ناوی عایشـ

ــمانی ــاری عوســـ ــوپای ئینرشـــ مەمۆی ،  ەڕانەوەیا ســـــەخت بوو، کە ەونیان هەبوو، بۆ ســـ
، مەمۆ ڕۆیی و تەوت ســــا  دیار نەما ،  زاوای ســــێ مانگیشــــیان برد بۆ ســــوپای ئینرشــــاری 

ئێوارە دەبێــت کە دە ــاتەوە ،  دوای ئەمەمۆڵەتێری بۆ ڕێرــدەکەوێــت بگەڕێتەوە مــاڵێ
 فتو ۆیەک لە نێوانیــانـدا ،  ن و ژنەکەی دەبینێــت کە خەریری نـانرردنەو،تی بۆتـا 

ژنەکەی دەڵێ با هەوا  بدەمە دایرت کە ، و دواتر خۆی ئاشررا دەکات  ،  دروست دەبێت
بە،م مەمۆ ڕەتیـدەکـاتەوە و دەڵێ:دایر  دوای ئەو هەموو مـاوەیە بەر ەی ،  تۆ  ەڕایتەوە
دەبینی ئەســــپێک  ، کاتێک دایری هەڵدەســــتێت،  پێدەدەی بەیانی هەواڵی  ،  ئەمە نا رم

ئیتر ، لە تەوشـــە بەســـتراوەتەوە و تەماشـــا دەکا بوکەکەیشـــی لە ە  پیاوێک نوســـتووە
بە ،  خەنجەرێــک دەهێنێ و مەمۆ دەکوژێــت بێ ئەوەی بزانێــت ئەمە کوڕەکەی خۆیەتی

 ئینجا دەست دەکا بە لاواندنەوەی  و دەڵێ:، هۆی یلەکانی سەربازی نەیناسیوەتەوە

 هەی هەی مەمۆ
 عەباسی خۆ  عەباسی

 هەی هەی مەمۆ
 کورتەک ل سەر کراسی
 دایک کۆر بوو نەناسی

 هەی هەی مەمۆ
 مەمانی خۆ  مەمانی

 هەی هەی مەمۆ
 مەمی نەسلی قەبێنی

 ەلێک بیروڕا لە بارەی عەباســــی هەیە کە پێیان وایە ئەمە عەباســــی  وندی 
ئــالیــان یش نییە بەڵرو کورد ،  تەلۆ نییە و هەروەهــا عەشـــــــــــیرەتی عەبــاســـــــــــی نــاوەەی 

 واتە بە زەلیلی و هەژاری.، دەڵێ:تەوت ساڵی عەباسی دەرباز کرد

قە،ی دمـدم یەکێری دیرەی ئەو بـابەتـانەیە کە مێژوو و فۆلرلۆر و تەنـانەت 
دەبەســـــــــــتێتەوە بەیەکەوە  نوســـــــــــراویش  و  میللی  دژی ،  ئەدەبی  هەمیشـــــــــــە  قە،یەی  ئەو 

شــــا عەباســــی ،  دەکەوێتە خوارووی ئورمیە نزیک ڕووباری براندوز، دا یرکاران یەنگاوە
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ــانێک لە کورد توانی قە،کە دا یر برات ــەفەوی بە هۆی ناپاکی کەســــــــ )دمدم  ،  ســــــــ
ئەم عەشـــــیرەتە لە ناوەەکانی ورمێ و ، قە،یەکی ســـــەرۆکی عەشـــــیرەتی برادۆســـــت بووە

( ەلێک 10٤ ٢015، تەر ەوەڕ و مەر ەوەڕ و هەندم شـوێنی تر نیشـتەیێ بوون ()هوشـیار
ئەم ڕووداوە ، لە ڕۆژهە،تناســـــان لەوانە مینۆرســـــری ئاماژەی بە واقیعیەتی ڕووداوەکان داوە

بۆتە مایەی مانەوەی ئازایەتی و نەبەردیی کوردەکان لەم قە،یەدا لە نێو داســتان و لاوک 
 Oscarیەکێک لەو داستانانەی ئۆسرارمان،  و  ۆرانی داستانیدا بە زیندوویی ماونەتەوە

mann  (18٦٧-191تۆماری کردوون قە،ی دمدمە ٧) ،ووە:تێیدا هات 
 

 خان  لێ ەوونە سەر بوریی دمدمی، خۆیان هەڵدەدێرن بەرامبەر بەردی
 شمشێرخانێ

 دڵی خانی بە برینە ەەند بە بری  برینە، زەینی خۆم دا ەیمەنی هۆزانێ
 ەەند شی  و نازەنینە ەۆمی باراندێزی دێنە خوارم، ەەند

 زو،  و شیرینە
 دیواندڕم، بازاڕ بەتا  کەرم بۆ کەس نەماوە، بۆ مە  نامینێ

 خانی برادۆستان  وتیان بە خان ئاڵدەڵی موکری یە:
 )ب  بۆت ب  بە برایەکی دایک و بابییە

 دەستت بۆ باوێمە سەر باڵاۆغەی شیران، کێێنانت بۆ بەیێ بێا 
 (.٢0٢: 1، ب19٧5لە بنەبانێی دمدمییە..............)ئۆسرارمان، 

 ئینجا دێتە سەر باسرردنی شا عەباس و دەڵێ:
 شا عەبباس دەڵێ:تەسەن خانە
 ب  برەی  تە بیر و ڕایانە

......................................... 

 زووکە شوغل  بۆ پێک بینە
 دمدم  لە بۆ بستینە

 (٢0٤_٢0٣ئەوسا  تەوت ساڵە لە م  یاغینە.......)سەرەاوەی پێشوو:

بە زمانێری ڕەوانی موکری لە لایەن هێمنی موکریانی هێنراوەتە سەر ڕێنوسی  
 ێ انەوەکان بەڵگەی ســەلیەەداری و تۆکمەیی بیرەکانی ئەو کەســانەن کە ، کوردی 

 ەلێک شـاعیر لەو سـەردەمانەدا ژیاون و توانیویانە ڕووداوەکان  ،  لە بناینەدا دایان شـتوون
)فەقێی تەیران کە ەریرەی )خـانی لەپزێ ی  و ،  یەکێـک لەوانە،  بنەنە قـالبی شـــــــــــیعر
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یەنگی خـانی لەپزێ ی  لە قە، و کەلهـا ،  دمـدم(ی زۆر بە یوانی بە شـــــــــــیعر هۆنیوەتەوە
ز 1٦58ی مانگی وڕێرەوتی   151٧دمدم لە ە  سـوپای شـا عەباسـی سـەفەوی دا لە سـاڵی 

: 1٣٦٤،  فەقێ خۆیشـــــــــــی لە ڕۆژ ــاری یەنگی قە،ی دمــدم ژیــاوە()م ەمەدی ،  دا قەومــاوە
٣00_٣05.) 

ئەتمەد خان کە قە،ی دمدمی لە زەمانی شــــــــا عەباســــــــی دروســــــــت کردوەو لە 
نـــاوی ،  دێیەک لە دێهـــاتی ورمێی خـــاوەن خێـــل بووە بە،م ئەوەیـــان تۆمـــار نەکردووە کە 
بە،م قە،ی دمــدم بۆتە ڕەمزێری  ،  (1٧9:  1ب،  خێلەکەی ەیبووە)ب وانە:ئۆســـــــــــرـــارمــان

قە، ،  نەتەوەیی وەکو  لە ،  هەم  کورد  مێژووی  پ شـــــــــــنگـــــداری  وەکولاپەڕەیەکی  هەم 
 خۆڕا ریی و بەر ریرردن لە خودی قە، و خەڵرەکەی.

لە نێو هەم مێژو و هەم بـابەتە فۆلرلۆرییەکـان یگە لە قە،ی دمـدم و بوریـا 
،  قە،ی کەواشـــــــــــی، نمونەی:قە،ی ئەختەمار، بەلەک ناوی  ەلێک قە،ی دیرە هاتووە

ژمـــارەیەکی زۆری قە،یە ئەمە  بۆ ئەوە دە ەڕێتەوە کە بە ،  هەر خۆی کورد خـــاوەن 
بۆ بەر ریرردن لە خۆی و مــانەوەی و زاڵبوونی بەســـــــــــەر  ،  درێژایی مێژوو پەلامــار دراوە

بۆ ئەوەی ببێتە شــــوێنێری ئاســــایش و پشــــت و ،  دوژمناندا ناەاربووە قە، دروســــت برات
 پەنا ەی بێت لە کاتە دژوارەکاندا.

بەهۆی یۆری ئەو بـابەتـانەی ،  لاوک و تەیران کە ئەدەبێری فۆلرلۆری بـا،ن 
لاوک بە ئاراســـــــــتەی ســـــــــوارەاکی و شـــــــــەڕوشـــــــــۆڕ دەڕوات و تەیران  ، لە خۆیان  رتووە

 بەسەرهاتی  ەرمو وڕی عاشەە ناکامەکان بە ڕیتمێری غەمگی  دەڵێتەوە.

ــاتی میللەتی کورد بە  )لاوکی میرۆ(کە لاپەڕەیەکە لە مێژووی پ  کــارەســــــــــ
میرۆ ســــــەرکردەیەکی کوردە لە ناوەەی یەزیرە و بۆتان و لە ،  دەســــــت عوســــــمانییەکان
تورکەکان بە ســەرکردەی عەلی عوســمان پاشــا لەشــررێری  ، تورکەکان یاخی دەبێت
لە شــــــــــەڕەکەدا نەیی  برا بارۆڵەی میرۆ دەکوژرم و میرۆ ،   ەورەی دێننەســــــــــەر میرۆ

خەلە  ئاغا ناوێک هەبووە لە  ەورەکانی ئەو ناوەەیە دەســەودامێنی  ،  خۆیشــی دە یرم
پــاشـــــــــــــا دەبێ کە دەســـــــــــتی میرۆ کەلەپاە نەکــا  بە،م میرۆ هەر ،  عەلی عوســـــــــــمــان 

هەموو مەبەســـتەکەیان لەنابردنی فەرمان ەوای ســـەربەخۆی ، (115: ٢008،  دەکوژرم)ڕەســـول
 ە لاوکەکەدا هاتووە:ل، میر بەدرخان بووە

 لێ لێ میرۆ لێ لێ میرۆ لێ لێ میرۆ  لێ لێ میرۆ لێ میرۆ
 ملێ خانی خۆ  ملێ خانێ

 بەژنا بەدرخان بەگ زراڤا مینا بنا تێ بنا ڕی انێ
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یەنگی خـانی لەپزێ ی  لە قە، و کەلهـا ،  دمـدم(ی زۆر بە یوانی بە شـــــــــــیعر هۆنیوەتەوە
ز 1٦58ی مانگی وڕێرەوتی   151٧دمدم لە ە  سـوپای شـا عەباسـی سـەفەوی دا لە سـاڵی 

: 1٣٦٤،  فەقێ خۆیشـــــــــــی لە ڕۆژ ــاری یەنگی قە،ی دمــدم ژیــاوە()م ەمەدی ،  دا قەومــاوە
٣00_٣05.) 

ئەتمەد خان کە قە،ی دمدمی لە زەمانی شــــــــا عەباســــــــی دروســــــــت کردوەو لە 
نـــاوی ،  دێیەک لە دێهـــاتی ورمێی خـــاوەن خێـــل بووە بە،م ئەوەیـــان تۆمـــار نەکردووە کە 
بە،م قە،ی دمــدم بۆتە ڕەمزێری  ،  (1٧9:  1ب،  خێلەکەی ەیبووە)ب وانە:ئۆســـــــــــرـــارمــان

قە، ،  نەتەوەیی وەکو  لە ،  هەم  کورد  مێژووی  پ شـــــــــــنگـــــداری  وەکولاپەڕەیەکی  هەم 
 خۆڕا ریی و بەر ریرردن لە خودی قە، و خەڵرەکەی.

لە نێو هەم مێژو و هەم بـابەتە فۆلرلۆرییەکـان یگە لە قە،ی دمـدم و بوریـا 
،  قە،ی کەواشـــــــــــی، نمونەی:قە،ی ئەختەمار، بەلەک ناوی  ەلێک قە،ی دیرە هاتووە

ژمـــارەیەکی زۆری قە،یە ئەمە  بۆ ئەوە دە ەڕێتەوە کە بە ،  هەر خۆی کورد خـــاوەن 
بۆ بەر ریرردن لە خۆی و مــانەوەی و زاڵبوونی بەســـــــــــەر  ،  درێژایی مێژوو پەلامــار دراوە

بۆ ئەوەی ببێتە شــــوێنێری ئاســــایش و پشــــت و ،  دوژمناندا ناەاربووە قە، دروســــت برات
 پەنا ەی بێت لە کاتە دژوارەکاندا.

بەهۆی یۆری ئەو بـابەتـانەی ،  لاوک و تەیران کە ئەدەبێری فۆلرلۆری بـا،ن 
لاوک بە ئاراســـــــــتەی ســـــــــوارەاکی و شـــــــــەڕوشـــــــــۆڕ دەڕوات و تەیران  ، لە خۆیان  رتووە

 بەسەرهاتی  ەرمو وڕی عاشەە ناکامەکان بە ڕیتمێری غەمگی  دەڵێتەوە.

ــاتی میللەتی کورد بە  )لاوکی میرۆ(کە لاپەڕەیەکە لە مێژووی پ  کــارەســــــــــ
میرۆ ســــــەرکردەیەکی کوردە لە ناوەەی یەزیرە و بۆتان و لە ،  دەســــــت عوســــــمانییەکان
تورکەکان بە ســەرکردەی عەلی عوســمان پاشــا لەشــررێری  ، تورکەکان یاخی دەبێت
لە شــــــــــەڕەکەدا نەیی  برا بارۆڵەی میرۆ دەکوژرم و میرۆ ،   ەورەی دێننەســــــــــەر میرۆ

خەلە  ئاغا ناوێک هەبووە لە  ەورەکانی ئەو ناوەەیە دەســەودامێنی  ،  خۆیشــی دە یرم
پــاشـــــــــــــا دەبێ کە دەســـــــــــتی میرۆ کەلەپاە نەکــا  بە،م میرۆ هەر ،  عەلی عوســـــــــــمــان 

هەموو مەبەســـتەکەیان لەنابردنی فەرمان ەوای ســـەربەخۆی ، (115: ٢008،  دەکوژرم)ڕەســـول
 ە لاوکەکەدا هاتووە:ل، میر بەدرخان بووە

 لێ لێ میرۆ لێ لێ میرۆ لێ لێ میرۆ  لێ لێ میرۆ لێ میرۆ
 ملێ خانی خۆ  ملێ خانێ

 بەژنا بەدرخان بەگ زراڤا مینا بنا تێ بنا ڕی انێ
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 شەمۆیێ دێرشەوی کرا  ازی:
 وەسمان پاشا کوەک باب

 دەستێ بابێ تیلێ میرم بۆتا شێرم کوردا
 بتە نایەتە  رێدانێ
 دەلۆ لۆ..... لۆ لۆ

 لەمە تێ دەنگێ تۆپان و یبەخان لە پەیمە تێ
 تەیفە بۆ منابنا مە د مینێ
 کوەرێ کۆشتەرم ڕۆمیا
 کەتنە شارم یزیری بۆتا

 هەیلۆ بابۆ ل م  خراب دک  یێ یێ ئاغان و عەشیرەتێ......

 ( 15٦: ٢9)ی یی، کاروان 

 ەلێک لەوانەی خەریری ووتنەوەی بابەتە فۆلرلۆرییەکان بوون و بەهایەکی  
،  کاوێز ئاغا ، مریەم خان، عەزیز ئاغا ،  زیاتریشـــــــیان پێ بەخشـــــــیوە نموونەی:ســـــــەعید ئاغا 

 (.15٤: ،  .........هتد)ب وانە:ی یی، م ەمەد عارفی یزیری ، عیسێ بەرواری ، ئایشەشان

لەکــاتی بەیەکنە ەیشـــــــــــتنی دوو دڵــدار و ئــاکــامەکەیــان کراوەتە لاوک و 
ــیرەتەکانی لێ کەوتۆتەوە، زارەوزار  ێ دراوەتەوە ــەڕی عەشـ وەک:یەمبەلی ، هەندم یار شـ

، ڕا دەکەن،  کوڕی میری هەکاری و بەنەفشــــــا ناری  کە دوای ئەوەی ناهێل  بۆ یەک ب 
بەمە  شــــــــەڕێری لە نێوان عەشــــــــیرەتی یەمبەلی و عەشــــــــیرەتی دەروێش ئاغا دروســــــــت 

 (189تا celil ،19٧8 :1٧٧و ordixanدەبێت)

ــاودەم  دەمـــ ــانی  ــاتە  رنگەکـــ بەســـــــــــەرهـــ لە  یەکێرە  (کە  فرۆ   ــل  )زەنبیـــ
خەزنەدار ئـامـاژەی پێــداوە و دەڵێ:زەنبیــل فرۆ  وەکو بەرهەمێری  د.مـار   ،   ێ دراوەتەوە

بە ،  تێرســــــــتی یەکجار زۆری کەوتبووە ناوەوە بە درێژایی ڕۆژ ار، فۆلرلۆری ناســــــــرابوو
یەکەم بەرهەمی شـار_شـارسـتانی پێاەوانەی  وند و دێهات و کۆمەڵی کشـتوکاڵی_لە 

دەنوێنێ)خەزنەدار ــدا خۆی  ــاخی ،  (٣5:   ٢001،  کوردیــ تــ فرۆ  دەکەوێتە  ــل  زەنبیــ قە،ی 
ــلیڤان(ە،  _فەرەیدون_لە ڕۆژهە،تی باکوری فارقینێ ــتا )ســـــ ، فارقی  ناوێری کۆنەو ئێســـــ
زەنبیــل فرۆ  کە مرادخــانی بــایەزیــدی بە ،  پــایتەختی میرنشـــــــــــینی دۆســـــــــــتەکی بووە

 ( .٢00٢، ک  ێ اویەتیەوە )غەمبار1190شێوەیەکی سەرن  ڕاکێش لە ساڵی 

 سەد و نەوەت سا  بورییە
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 پا  هزارا هیجریە

 مرادخا دبیت بەسەرهاتیە
 ب شیعر ب  وتنەکا خو 

 

ــتانی دڵداری  ــتانی قارەمانی و نە داســــــــ ــتانە کە ناەیتە نێو نە داســــــــ ، تاقە داســــــــ
کەســـــــــــایەتی زەنبیل فرۆ  لە خواترس و ، ەونرە بایەخ بە زوهد و ئایی  پەروەری دەدات

 ، ڕاست و ئایی  پەروەر بەرپەرەی هەموو کارێری نەشیاو دەداتەوە

هۆکـارەکەیشـــــــــــی بـابەتە ، کوردە خوێنـدەوارەکـان بـایەخیـان بە فۆلرلۆر نەداوە
ــی  و  ــەن و پاراوی کوردی بوون لە لایەک و مۆدێلی نوســـ فۆلرلۆرییەکان بە زمانی ڕەســـ
ــی و تورکی بوون لە لایەکی  ــەردەمانە بە زمانەکانی عەرەبی و فارســـ خوێندنەوەی ئەو ســـ

هەرەەندە هەندێک بابەتی نوسراو بەدیدەکرێت وەک ئەوە وایە سودیان لە شێوازی ،  ترەوە
 کە تێیدا هاتووە:، وەک ئەم ەەند دێرەی ئیب  ئادەمی باڵەکی، فۆلرلۆر وەر رتبێت

کــــــــردە  ــــــــۆڵە ــــــــۆ    هەوران 
 

دەی   ئەتــــــــۆ    مــــــــیــــــــرــــــــائــــــــیــــــــێ 
ــێــنە  ـــــ بــ شـــــ ــان  ــــ ـــــ مــــــاشـــــ و   تــوتــ  

 
دەی   ـــــــەر  ســـــ بـــــــێـــــــتە  نـــــــۆ    دەبـــــــا 

ــوون   ـــ بـــــ ــا  ـــ پەیـــــ ئەوا  ــی  ـــ  ڕۆمـــــ
 

تەی  دەکەن  ــان  ــانــــ ــنــــ ــبــــ ــێــــ ــوتــــ  کــــ
ــان  ــۆتــــ بــــ و  ـــــــۆران  ـــــ ســـــ ــری  ــیــــ  مــــ

 
ـــــــەی  ـــــــیســـــ ـــــ دەســـــ بە   لەنـــــــاوەـــــــوون 

ــات  ــان ەی لێ هــ ــانمــ ــــــتــ  کوردســـــ
 

تــــــاکەیئ......   ــ ئ  مــــــاتـ ــۆ  بـ ــوردان   کـ
  

 ( 5٧: ٢00٦)بێناڵی و یامباز،  

 ، خانزادی پوری دەســــە،ت دە رێتە دەســــت، کاتێک میر عەلی بەگ دەکوژرێت
بەو پێیەی کە ئافرەتێری زیرەک و ەالاک و لێهاتوو ، بە،م نازانرێت ەەندی خایاندووە

لەوانە قە،ی بـاڵەک لە ڕۆژهە،تی ڕایـات و قە، ،  ەەنـدی  قە،ی دروســــــــــــت کردووە ،  بوو
   ،  کە تاکو ئێســتا  ماوەتەوە)م ەمەد ،  ســەختەکەی لە نزیک هاوینەهەواری ســەلاتەدی 

(بۆیە بۆتە ڕەمزێری بەهـاداری نێو ژیـانی کۆمە،یەتی لە لایەک و ڕەمزێری  199:  ٢018
ترەوە ڕێگەی ئەم ڕۆلگێ انەی لەم دوو بوارەدا،  نێو مێژوی کورد لە لایەکی  ەۆتە ،  لە 

کە ، نێو ئەدەبیات و ەەندی  ســـــەربوردەو هەڵوێســـــت و بابەتی داســـــتانی لە بارەوە داڕێژراوە
ەونەوە و دەیبەنە نێو سنوری ئەفسانە و هەندێریان لە سنوری واقیعە مێژوییەکە دووردەک

 تیرایەت.
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 مرادخا دبیت بەسەرهاتیە
 ب شیعر ب  وتنەکا خو 

 

ــتانی دڵداری  ــتانی قارەمانی و نە داســــــــ ــتانە کە ناەیتە نێو نە داســــــــ ، تاقە داســــــــ
کەســـــــــــایەتی زەنبیل فرۆ  لە خواترس و ، ەونرە بایەخ بە زوهد و ئایی  پەروەری دەدات

 ، ڕاست و ئایی  پەروەر بەرپەرەی هەموو کارێری نەشیاو دەداتەوە

هۆکـارەکەیشـــــــــــی بـابەتە ، کوردە خوێنـدەوارەکـان بـایەخیـان بە فۆلرلۆر نەداوە
ــی  و  ــەن و پاراوی کوردی بوون لە لایەک و مۆدێلی نوســـ فۆلرلۆرییەکان بە زمانی ڕەســـ
ــی و تورکی بوون لە لایەکی  ــەردەمانە بە زمانەکانی عەرەبی و فارســـ خوێندنەوەی ئەو ســـ

هەرەەندە هەندێک بابەتی نوسراو بەدیدەکرێت وەک ئەوە وایە سودیان لە شێوازی ،  ترەوە
 کە تێیدا هاتووە:، وەک ئەم ەەند دێرەی ئیب  ئادەمی باڵەکی، فۆلرلۆر وەر رتبێت

کــــــــردە  ــــــــۆڵە ــــــــۆ    هەوران 
 

دەی   ئەتــــــــۆ    مــــــــیــــــــرــــــــائــــــــیــــــــێ 
ــێــنە  ـــــ بــ شـــــ ــان  ــــ ـــــ مــــــاشـــــ و   تــوتــ  

 
دەی   ـــــــەر  ســـــ بـــــــێـــــــتە  نـــــــۆ    دەبـــــــا 

ــوون   ـــ بـــــ ــا  ـــ پەیـــــ ئەوا  ــی  ـــ  ڕۆمـــــ
 

تەی  دەکەن  ــان  ــانــــ ــنــــ ــبــــ ــێــــ ــوتــــ  کــــ
ــان  ــۆتــــ بــــ و  ـــــــۆران  ـــــ ســـــ ــری  ــیــــ  مــــ

 
ـــــــەی  ـــــــیســـــ ـــــ دەســـــ بە   لەنـــــــاوەـــــــوون 

ــات  ــان ەی لێ هــ ــانمــ ــــــتــ  کوردســـــ
 

تــــــاکەیئ......   ــ ئ  مــــــاتـ ــۆ  بـ ــوردان   کـ
  

 ( 5٧: ٢00٦)بێناڵی و یامباز،  

 ، خانزادی پوری دەســــە،ت دە رێتە دەســــت، کاتێک میر عەلی بەگ دەکوژرێت
بەو پێیەی کە ئافرەتێری زیرەک و ەالاک و لێهاتوو ، بە،م نازانرێت ەەندی خایاندووە

لەوانە قە،ی بـاڵەک لە ڕۆژهە،تی ڕایـات و قە، ،  ەەنـدی  قە،ی دروســــــــــــت کردووە ،  بوو
   ،  کە تاکو ئێســتا  ماوەتەوە)م ەمەد ،  ســەختەکەی لە نزیک هاوینەهەواری ســەلاتەدی 

(بۆیە بۆتە ڕەمزێری بەهـاداری نێو ژیـانی کۆمە،یەتی لە لایەک و ڕەمزێری  199:  ٢018
ترەوە ڕێگەی ئەم ڕۆلگێ انەی لەم دوو بوارەدا،  نێو مێژوی کورد لە لایەکی  ەۆتە ،  لە 

کە ، نێو ئەدەبیات و ەەندی  ســـــەربوردەو هەڵوێســـــت و بابەتی داســـــتانی لە بارەوە داڕێژراوە
ەونەوە و دەیبەنە نێو سنوری ئەفسانە و هەندێریان لە سنوری واقیعە مێژوییەکە دووردەک

 تیرایەت.
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کە ئەویش فەقێ ئەتمەدی ،  یەکێری تریش ەەشـــــــــــنی)خــانزادی ســـــــــــۆران(ە
لە لایەن ، کوڕی بابا میر بووە،   وندی دارەشـــــــــمانە لە ناوەەی پشـــــــــدەر، دارەشـــــــــمانە یە

فەقێ ئەتمەد لە ژێر دەســـــــتی دایری پەروەردە  ،  کاکە شـــــــێنی براکەیەوە تیرۆر کراوە
( فەقێ ئەتمەدی دارەشــــمانە ســــێیەمی  بنەماڵەی ٣5: 199٣ ،  کراوە و پێگەیشــــتووە)بابان

،  کە یەکێک بوو لە دەرەبە ەکانی ناوەەی پشــــدەر ،  توکم انی بابانەکانی دامەزراند
بەمە  )بەردی بنــاغەی میرنشـــــــــــینی کۆتــایی دانــاوە و لە نەژادی میرەکــانی ســـــــــــۆران و 

(ەەندی  ٤1٧:  19٤8،  )زکی  یەکێ لە هۆزە ڕەسەنەکانی پشدەرە(،  عەشیرەتی )نورەدینی(یە
و داستان لەسەر ڕەوشی ژیان و سەربوردەی نەوە دوای نەوە  ێ دراوەتەوە و تەنانەت  ەیرۆک

 (.8٧تا  5:  198٧ ، وەکو ئەفسانەیەک داستانی لەسەر نوسراوەتەوە)فیدا

هــــاوبەشـــــــــــ  مێژوو و فۆلرلۆردا  نێوان  تریش هەن کە لە  ، ەەنــــدی  ڕووداوی 
 ....هتد.، کاکە شێخ و کاکە میر، دوانزە سوارەی مەریوان نمونەی:

بـابەتە فۆلرلۆری و مێژوییەکـان پێویســـــــــــتیـان بە بەراوورد و بەرامبەریرردن و 
ەونرە  واســــتنەوەی بابەتە مێژوییەکان بۆ نێو ئەدەب بە  شــــتی و ، هاوتاکردن هەیە

ــا  تێپەڕ دەبێـــت ــاوەنـــدی خەیـ ــایبەتی بە نـ ــاریرردنی هێلە ،  ئەدەبی فۆلرلۆری بە تـ بۆ دیـ
ەونرە ئەم  ،  مێژویی و هێلە ئەدەبیەکـان دەبێـت پێوانەی خەیـاڵی کۆیی میللی بررێـت

 خەیاڵە کۆییە بەشداریەکی ەالاکی لە  ۆڕانرارییەکان کردووە.

  __ئئەەننججااممەەککاانن٤
بووە _ شـــــــــــتێـــــک  هەموو  نەتەوەی کورددا  مێ ووی  لە  پشـــــــــــتی  ،  عەشـــــــــــیرەت  بڕبڕەی 

بەهێزیی عەشـــــــــــیرەتەکــان بۆتە مــایەی بەهێزیی دەوڵەت و ،  میرنشـــــــــــینەکــانیش بوون
هەر خۆی لەناو هەر هۆزێکدا دەوڵەتێک و لە ناو هەر دەوڵەتێکیشــــــدا ،  حوکمڕانییان

 هۆز و دەسەڵاتی عەشیرەتەکان بەدیکراوە.

ناوی عەشـــــــــــیرەتە کوردییەکان لە پەیوەســـــــــــت وونیان بە خاک و ئەو ڕووبەرە زەوییەی  _
ئەمەش بەڵگەی ،  نەک نەژاد و ڕەچەڵەک،  ســـــــــــەرچــاوەیــان گرتووە،  لەســـــــــــەری ژیــاون

ــاکەکەی  ئەم  ،  بەســـــــــــتنەوەی پتەوی کەســـــــــــی کوردە بە خـ ــاجی  کە هەمیشـــــــــــە بـ
ئەمە و جگە لەوەی نــاوی هەنــدێــک عەشـــــــــــیرەتی دیکە لە   ،  پەیوەســـــــــــت وونەی داوە

جــاری واش بووە نــاوی بنەمــاڵەکە بۆتە نــاوێــک بۆ ئەو ،  ســـــــــــەرۆکهۆزەوە وەرگیراوە
بە تای ەتی ڕەوەندەکان لە کاتی نیشـــــــــتەجێ وونیان لە  ، شـــــــــوێنەی ڕوویان تێ کردووە

 شوێنێکی دیاریکراو.
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توانیویانە بۆشـــــــاییەکانی ، مێ وو و ئەدەبی فۆلک ۆری دوو جەمســـــــەری یەک ئامانجن  __
بەڵام لەگەڵ ئەوەشـــدا  ،  یەکتر پڕبکەنەوە و بەشـــداری لە ڕۆحی نەتەوەیی کورد بکە

چونکە مێ وو واقی ی حاڵە و فۆلک ۆر واقی ی ،  بەربەســــــتخەیاڵ لە نێوانیاندا دەبێتە 
بۆ ، بۆیە بابەتەکان زیاتر پێویستیان بە بەیەکگرتن و بەرام ەری کردن هەیە، خەیاڵ

 ئەوەی لە دواجاردا هاوتا بکرێن و هاوکێشەکان بە لاسەنگی نەمێننەوە.

نـــــاوەڕۆکە   _ بە  تـــــای ەتی  بە  داســـــــــــتـــــان  و  بە گشـــــــــــتی  کوردی  فۆلک ۆری  ئەدەبی 
مرۆڤایەتیەکانی و شـــــــێوە و ڕوخســـــــارە پڕ لە هونەرییەکەی توانیویەتی زارەوزار و نەوە 
،  دوای نەوە پارێزگاری لە مانەوەی بکات و کۆمەڵێک شـــــــاکاری نموونەی:مەم و زین 

خە  و ســـــــــــیــامەنــد , فەقێ ئەحمەدی ،  خــانزادی ســـــــــــۆران،  قەڵای دمــدم،  زەن یــل فرۆش
چونکە ئەم   ،  و چەندین ستران و بابەتی دیکە بە زیندویی بهێ نەوە،  دارەشمانە......هتد

ئەدەبی   تریـــان لە نێو  لە نێو مێ وو و پێیەکەی  بەرهەمـــانە  هەمیشـــــــــــە پێیەکیـــان 
 فۆلک ۆری کوردیدایە .

شێوازی بیرکردنەوەو  ، بەیتە کوردییەکان ئاوێنەی ڕابردوی شکۆداری نەتەوەی کوردن _
ئـــایینی و کۆمەڵایەتی و ئـــابووری و  هەڵس و کەوت و دا  و نەریـــت و لایەنەکـــانی 

لە پاڵ مامەڵەکردن لەگەڵ ڕووداوە مێ وییەکاندا و دیراسەکردنی  ،  .....هتد دەخەنەڕوو
بێــــت ــان  نێوان مرۆڤەکــ پەیوەنــــدی  ــا چ  ئینجــ ــان  ــدییەکــ نێوان  ،  پەیوەنــ چ پەیوەنــــدی 

ئەمە و جگە ،  هاووڵاتیان و دەسەڵاتی میرنشینەکان یا سەرۆک عەشیرەت و خێ ەکان
لە پەیوەندییەکانیان لەگەڵ دوژمن و ئەو دەســــــتەو تاقمانەی بەربەســــــتیان بۆ نەتەوەی 

 کورد دروستکردووە.  

بەڵکو لە میــانەی بــاســـــــــــکردنی ،  نــاوی عەشـــــــــــیرەت مەر  نییە ڕاســـــــــــتەوخۆ هــات ێــت _
ــایەتیەک  یا ڕووداوێک کە لە چوارچێوە مێ وییەکەی دەردەکەوێت پەیوەســــت  کەســ

ــیرەتێک بووە ــیرەتەکە  ، بە چ عەشـــ ــین و عەشـــ جاری دیکەش هەبووە کە ناوی میرنشـــ
ئەمە و لە یەک بێت نمونەی:میرنشــــینی داســــنی کە عەشــــیرەکەش هەر داســــنی بووە.

ــایەی هەر میرنشـــــــــــینێرــدا ەەنــد ڕووداوێری پەڕیوەتەوە نێو  کــاتێرــدا لە ژێر ســــــــــ
کە لە هەمان کاتیشـــــدا پەیوەســـــت بووە بە ، فۆلرلۆر بە پێی کاریگەری ڕووداوەکە

 عەشیرەتێری دیاریرراو.
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توانیویانە بۆشـــــــاییەکانی ، مێ وو و ئەدەبی فۆلک ۆری دوو جەمســـــــەری یەک ئامانجن  __
بەڵام لەگەڵ ئەوەشـــدا  ،  یەکتر پڕبکەنەوە و بەشـــداری لە ڕۆحی نەتەوەیی کورد بکە

چونکە مێ وو واقی ی حاڵە و فۆلک ۆر واقی ی ،  بەربەســــــتخەیاڵ لە نێوانیاندا دەبێتە 
بۆ ، بۆیە بابەتەکان زیاتر پێویستیان بە بەیەکگرتن و بەرام ەری کردن هەیە، خەیاڵ

 ئەوەی لە دواجاردا هاوتا بکرێن و هاوکێشەکان بە لاسەنگی نەمێننەوە.

نـــــاوەڕۆکە   _ بە  تـــــای ەتی  بە  داســـــــــــتـــــان  و  بە گشـــــــــــتی  کوردی  فۆلک ۆری  ئەدەبی 
مرۆڤایەتیەکانی و شـــــــێوە و ڕوخســـــــارە پڕ لە هونەرییەکەی توانیویەتی زارەوزار و نەوە 
،  دوای نەوە پارێزگاری لە مانەوەی بکات و کۆمەڵێک شـــــــاکاری نموونەی:مەم و زین 

خە  و ســـــــــــیــامەنــد , فەقێ ئەحمەدی ،  خــانزادی ســـــــــــۆران،  قەڵای دمــدم،  زەن یــل فرۆش
چونکە ئەم   ،  و چەندین ستران و بابەتی دیکە بە زیندویی بهێ نەوە،  دارەشمانە......هتد

ئەدەبی   تریـــان لە نێو  لە نێو مێ وو و پێیەکەی  بەرهەمـــانە  هەمیشـــــــــــە پێیەکیـــان 
 فۆلک ۆری کوردیدایە .

شێوازی بیرکردنەوەو  ، بەیتە کوردییەکان ئاوێنەی ڕابردوی شکۆداری نەتەوەی کوردن _
ئـــایینی و کۆمەڵایەتی و ئـــابووری و  هەڵس و کەوت و دا  و نەریـــت و لایەنەکـــانی 

لە پاڵ مامەڵەکردن لەگەڵ ڕووداوە مێ وییەکاندا و دیراسەکردنی  ،  .....هتد دەخەنەڕوو
بێــــت ــان  نێوان مرۆڤەکــ پەیوەنــــدی  ــا چ  ئینجــ ــان  ــدییەکــ نێوان  ،  پەیوەنــ چ پەیوەنــــدی 

ئەمە و جگە ،  هاووڵاتیان و دەسەڵاتی میرنشینەکان یا سەرۆک عەشیرەت و خێ ەکان
لە پەیوەندییەکانیان لەگەڵ دوژمن و ئەو دەســــــتەو تاقمانەی بەربەســــــتیان بۆ نەتەوەی 

 کورد دروستکردووە.  

بەڵکو لە میــانەی بــاســـــــــــکردنی ،  نــاوی عەشـــــــــــیرەت مەر  نییە ڕاســـــــــــتەوخۆ هــات ێــت _
ــایەتیەک  یا ڕووداوێک کە لە چوارچێوە مێ وییەکەی دەردەکەوێت پەیوەســــت  کەســ

ــیرەتێک بووە ــیرەتەکە  ، بە چ عەشـــ ــین و عەشـــ جاری دیکەش هەبووە کە ناوی میرنشـــ
ئەمە و لە یەک بێت نمونەی:میرنشــــینی داســــنی کە عەشــــیرەکەش هەر داســــنی بووە.

ــایەی هەر میرنشـــــــــــینێرــدا ەەنــد ڕووداوێری پەڕیوەتەوە نێو  کــاتێرــدا لە ژێر ســــــــــ
کە لە هەمان کاتیشـــــدا پەیوەســـــت بووە بە ، فۆلرلۆر بە پێی کاریگەری ڕووداوەکە

 عەشیرەتێری دیاریرراو.
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ئەمە پیاوســـالاریی کۆمەڵگەی کوردی  ،  ناوی هیچ عەشـــیرەتێک بە ناوی ژن نەکراوە _
بەڵام لە داســـــــــــتـانی لاس و خەزاڵ ئـامـاژە بەوە کراوە  کە خەزاڵ دەورێکی  ، دەنوێنێ

، چالاکی هەبووە و ســـــەرۆکی عێل و عەشـــــیرەت بووە و ئەمر و فەرمانی بەدەســـــت بووە
مەســـــــــــتورەی ئەردەلانی کە دوو ڕەمزی ئـافرەتی بە توانـا و ، هەروەهـا خـانزادی ســـــــــــۆران

، دەرکەوتنی ئەمانە و ڕۆڵگێڕانیان بۆ بنەماڵە   ڕۆشن یرەکەیان  دەگەڕێتەوە،  زیرەکن
لە کاتێکدا ، کە وایکردووە تەنانەت مەســـــــــــتورە مێ وی ئەردەلانیەکان تۆمار بکات

 ئەم کارە لە گۆمەڵگە ڕۆژهەڵاتیەکاندا ناوازە و تاقانە کار بووە.  

  __سسەەررچچااووەەککاانن٥٥
  ببەە  ززممااننیی  ککووررددیی  11__55

(، مێ وی کورد لە ســەدەی شــازدەهەمدا، وەرگێڕانی  ١٩٩٨ئەســکەندەر، د.شــەمســی مبەمەد) -
 لە ئازەربایجانییەوە:شوکور مستەفا، چاپی یەکەم، چاپخانەی وەزارەتی ڕۆشن یری، هەولێر.

، دەز ای  ٢وەر ێ انی:شـــــوکور مســـــتەفا، چ(، ئیدریســـــی بدلیســـــی،  ٢009بایراقدار، م ەمەد) -
 ەاپ و ب وکردنەوەی ئاراس، هەولێر.

(،  شــەڕەفنامە، وەر ێ انی:هەژاری موکریانی، ەاپنانەی نعمان،    19٧٣بدلیســی، شــەڕەفنان) -
 نەیەفی پیرۆز.

(، ئاغا و شێخ و دەوڵەت، وەر ێ انی لە ئەڵمانیەوە:د.کوردۆ عەلی،  ٢00٣برونەس ، ماتی .فان) -
 بەر ی دووهەم، دەز ای ەاپ و پەخشی سەردەم، سلێمانی.

(، بوریا بەلەک د یزیرا بوتان دا،  ۆڤاری ڕۆشـــــــنبیری  1988بۆتانی، عبدالفتاا علی ی یی) -
 .11٧نوم، ژمارە 

، ەاپنانەی  1(، ڕەواندز_شــارەکەی پاشــای  ەورە، چ٢00٦بێناڵی و یامباز، مەولود و تاریق) -
 بینایی، سلێمانی.

(، م ەمەد پاشــــای ڕواندزی و ئەو فەتوایەی دراوەتە قا  مەلای ٢019بەترکەیی، مەلا تاهیر) -
 ، ەاپنانەی یەنگەل، هەولێر.1خەتێ، وەر ێ انی:عەتا مەلا تاهیر بەترکەیی، چ

(، کورد لە مێ وی دراوســــــــــێکانی دا ســــــــــیاحەتنامەی ئەولیا چەلەبی،  ١٩٧٩چەلەبی، ئەولیا) -
 وەرگێڕانی:سەعید ناکام، چاپخانەی کۆڕ، بەغدا.

ــتورە لە خوێندنەوەی بەیتی مەم و زی  دا،  ۆڤاری ڕامان، ژمارە  ٢01٢تەبیبی، هادی) - (، ئوســــــ
 ، ساڵی تەڤدە، هەولێر.18٣
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فەریـــق) - مـــ ەمەد  چ٢008تەســـــــــــەن،  خـــێــــــڵ،  ئــــــاراس، 1(، مـــێـــنـــتەلـــێـــتـــیـــی  ەــــــاپـــنــــــانەی   ،
 هەولێر_کوردستان.

 .9(، سەرهاتیا زەمبیل فرۆ ،  ۆڤارا دهۆک، ژمارە ٢000تەسەن، وەسفی) -

ــانەی مێژونوســــێک،  ٢00٦تەمەکەری ، تەســــەن مەتمود) - (، فەتواکەی مەلای خەتێ_ئەفســ
 ، ەاپنانەی ەوارەرا، سلێمانی.1چ

(، ئامادەکار و شـــــیرار:فەریاد فازیل عومەر، ەاپی دووەم، ئینســـــتیووتی  ٢0٢٢خانی، ئەتمەد) -
 خوێندنی کوردی بەرلی ، سلێمانی.

کوردی، ەاپی یەکەم، ەاپنانەی موکریانی،  (، ئەدەبی فۆلرلۆری  ٢008ڕەسول، د.شوکریە) -
 هەولێر.

(، تارینی ســــلێمانی و و،تی، ســــەریەمی بەرهەمەکانی،  ٢00٦زەکی بەگ، م ەمەد ئەمی ) -
 ئامادەکردنی:ڕەفیق ساڵح، سێیەم بەرگ، سلێمانی.

ــالح، ســــــــدیق) - (، ســــــــەریەمی بەرهەمی م ەمەدئەمی  زەکی بەگ، یەکەم بەرگ،  ٢005ســــــ
 بنرەی ژی ، ەاپنانەی شڤان، سلێمانی.

(، ەەند ســـــــەرنجێک دەربارەی هۆزەکانی کوردســـــــتانی خواروو، ٢00٧ســـــــۆن، مێجەر ئی.بی) -
 وەر ێ انی لە ئینگلیزییەوە:نەیاتی عەبدوڵێ، بنرەی ژی ، ەاپنانەی شڤان، سلێمانی.

(،  ەشــتێک بەناو مێژوو، بەڵگەنامە، شــوێنەوار، هەڤپەیڤینێری  ٢005عەبدولواتید، ئازاد) -
 فراوان لە ە  عەبدول ەقیخ یوس ، ەاپنانەی پەروەردە، هەولێر.

 (، فەقێ ئەتمەدی دارەشمانە، بەغدا.198٧فیدا، م ەمەد) -

(، کوردســــتانی خوارووی ڕۆژهە،ت_لە ســــەدەی تەڤدەوە تا ســــەرەتای  ٢009ڤاســــیلیەڤا، ی.ئی) -
چ ــاد میران،  ڕووســـــــــــیەوە:د.ڕەشــــــــــــ نۆزدە، وەر ێ انی لە  ــاراس، ٢ســـــــــــەدەی  ئــ ــانەی  ــاپنــ ەــ  ،

 هەولێر_کوردستان.

 (، ەەند لێرۆڵینەوەیەک لە مێژوی بابان، سۆران، بۆتان، بەغدا.1985قەفتان، د.کاوس)  -

(، مێژوی میرنشـــــــــــینە کوردییەکــان لە ەــاخی نوێــدا،  ٢018م ەمەد، پ.د.ئــاکۆ بورهــان)  -
 ەاپنانەی ەوارەرا، هەولێر.

ــالح ئیبراهیمی) - ــەپۆ (، م ەمەد صــ (، ژیناوەری زانایانی کورد لە ییهانی  1٣٦٤م ەمەدی)شــ
 ئیسێمەتی یا  ەنجینەی فەرهەنگ و زانست، ەاپنانەء مهارت، تهران. 

(، عەلی بەردەشــــــانی_ژیان و بەرهەمی،  ۆڤاری کۆلێجی  19٧٣مســــــتەفا ڕەســــــول، عیزەدی ) -
 ، بەغدا.1٦ئەدەبیات، ژمارە 
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(، عەلی بەردەشــــــانی_ژیان و بەرهەمی،  ۆڤاری کۆلێجی  19٧٣مســــــتەفا ڕەســــــول، عیزەدی ) -
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، ەــــاپنــــانەی ەوارەرا، 1(، مێژووی ەەنــــد هۆزێری کورد، چ٢019مەلا تەســـــــــــەن، هیوا) -
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ــال) - میری کۆرە،  ٢019نەبەز، یەمــ بە  ــاســـــــــــراو  نــ ــدزی  ڕوانــ (، میری کورد_میر م ەمەدی 
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ــانـی  ٢015هـوشــــــــــــیــــــار، یەودەت) - خەزێـنەکـــ لە  کـوردی  (،  ەنـجـیـنەکــــــانـی کەلەپـووری 
 ، ەاپنانەی ڕۆژهە،ت، هەولێر.1پترسبور دا، وەر ێ انی:پ.د.شوکریە ڕەسوو ، چ

پێشــــەکی و ســــاخرردنەوە و هێنانەوەســــەر رێنوســــی  تب هء مظ ريه،  (،  19٧5ئۆســــرارمان) -
 ەاپنانەی کۆڕی زانیاری کورد، بەغدا.کوردی:هێم  موکریانی، بەشی یەکەم، 

(، ســـــەرهەڵدان و ڕووخانی ســـــیســـــتەمی میرنشـــــینی لە ٢01٦ئەســـــرەندەر، د.ســـــەعد بەشـــــیر) -
کوردستان، وەر ێ انی:یەوهەر کرمان ، ەاپنانەی دەز ای کاروباری ڕۆشنبیری  شتی،  

 بەغدا.
 

 بە زمانی عەرەبی ٢_5

ــائر كردســـــــــتان، راب ة كاوا ل  قافة الكردية،  ٢00١أبوبكر، د.أحمد ع مان) - (، عشـــــــ
 أربيل.  

(، الأرشـيف ال  ماني، ترجمة:صـال  سـ داوي،  ١٩٨٦أق اش و بينار ، نجاتي و عصـمت) -
 مركز الأبباا ل تاريخ و ال نون و ال قافة الاس مية، أس ن ول.

 (، أكراد تركيا، دار المدى، دمشق.٢003الداقوقي، ابراهي ) -

(، ال قد الجوهري في شـــــــــــر  ديوان الشـــــــــــيخ  ١٩٥٩مبمد)الزفنكي، أحمد بن الم    -
 ، م   ة رافدين، قامش و.٢الجزري،  

 (، امارة بهدينان ال  اسية، م   ة الجمهورية، الموصل.١٩٦٩ال  اسي، مب وظ) -

(، شـــــــرفخان ال دليســـــــي و نهجه التاريخي من خ ل  ٢00٧النجار، مصـــــــ    احمد ) -
 كتابه شرفنامه، م   ة حاجي هاش ، أربيل.

 (، بابان في التاريخ و مشاهير ال ابانيين، ب داد.١٩٩3بابان، جمال) -

(، الق ائل و الزعامات الق  ية الكردية في ال صـر الوسـيط،  ٢00٧توفيق، د.زرار صـديق) -
 ، م   ة آراس، أربيل.  ١ط
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(، تـاريخ الـدول و الامـارات الكرديـة في ال هـد الاســـــــــــ مي،  ١٩٤٨_ زكي، مبمـدأمين) -
ت ريب المج د ال اني من خ صــــــة تاريخ الكرد و كردســــــتان، عربه و راج ه:مبمد  

 ع ي عوني، م   ة الس ادة، مصر.

(، الق ائل الكردية في الام راطورية ال  مانية، ترجمة:د.خ يل  ٢00٧ســــــايكس، مارك) -
 ، دمشق، سوريا.١ع ي مراد، دار الزمان ل   اعة و النشر و التوزيع، ط

(، الكرد في الوثائق ال  مانية، مؤســــــــســــــــة موكرياني ل  بوا و ٢0١0ع ي، د.ع مان) -
 ، م   ة خاني، دهوك.١النشر، ط

(، بــائع الســـــــــــ ل_زم يــل فروش_حكــايــة فولك وريــة كورديـة،  ٢00٢غم ــار، كمــال) -
 جريدة خ ات، أربيل.

(، الأمير بدرخان، ترجمة :ع ي ســــــــيدو الكوراني، مراج ة:روشــــــــن  ١٩٩٢ل  ي، أحمد) -
 بدرخان، دمشق.

(، امـــارة هكـــاري الكرديـــة في عهـــد ٢0١٧مراد و حســـــــــــن، خ يـــل ع ي و نزار ايو ) -
 .٤، ال دد٢3م(،  مج ة المنارة، المج د ١٦3٩_١٦3٤عمادالدين)

(، ال شـائر الكردية، ترجمه و ع ق ع يه:فؤاد حمه خورشـيد،  ١٩٧٩ميجرسـون و آخرون) -
 م   ة البوادا، ب داد.

ــ دي ع مان) - ــف  ٢000هروتي، د.سـ ــر، (، امارة بابان في النصـ الأول من القرن ال امن عشـ
 مؤسسة موكرياني ل   اعة و النشر، أربيل.

_دراسة تاريخية    ١٨٤٧_١٨٢١(، امارة بوتان_في عهد الأمير بدرخان٢000هروري، ص  ) -
 سياسية، م   ة خ ات، دهوك.

(، بوتــان و ال وتــانيون و الاغنيــة الكرديــة التــاريخيــة،  ١٩٨٥يبي ، ع ــدال تــا  ع ي)   -
 ، كانون ال اني، ش اط، أربيل.٢٩، ٢٨مج ة كاروان، ال دد 

ــورات  ٢00٦ئیگ تون، وي يام) - (، الق ائل الكردية، ترجمة:احمد مبمود خ يل، من منشـ
 موكريان/م   ة وزارة التربية، أربيل.

 

 بە ئەلف و بێی لاتینی 3_٥

- Ordixan  u Celile Celil(1978),Zargotina Kurda,cild1,bes 1 u 2,capa 
yekem,nesirxana nauka,Moskova   

- Ramazan Pertew(2015),Edebiyata Kurdi ya geleri,capa   
yekem,Avesta,Istanbul                            
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  ةة  ففيي  ممررآآةة  االلتتأأررييخخ  ووممووضضووععااتت  االلتترراااا  االلشش    يي  عع  ممااتت  ههووييةة  االل  ششييرر  

  

  

  االلمم  خخصص::
كانت ال شــــائر الكردية تم ل مركز القوة والســــ  ة؛ ل لك كان لها دور بارز  

ــدر الخوف والق ق ، في المجتمع الكردي ع   مر التأريخ وه ا ما أدى إل  أن تكون مصـ
ــؤون  ــائر في ك ير من شـــــــ ل دولة ال  مانية التي كانت تباول أن ت تمد ع   ه ه ال شـــــــ

ومن طرف آخر كانت تهـدف إل  إضـــــــــــ ـاف ،  من حمـاية البـدود وال ر  التجـارية ، ال  د
ــكل جزءا ك يرا من خري ة الدولة ال  مانية؛ ل ا  ــائر التي كانت تشــ ــ  ة ه ه ال شــ ســ
كانت ت مل ع   ت ريقها وتشــتيتها ولاســيما ال شــائر المتمردة؛ ب ية فرض ســ  تها ع   

وه ا ما أصـــــ   المبور الرئيس في إطار الدراســـــات التأريخية وموضـــــع اهتمام   ، جمي ه 
  المؤرخين والم ق ين الكرد.

ــرديات ع مية  ــومات التأريخية كســــ فأصــــــ بت ه ه الأحداا والخ فات والخصــــ
وفنية مصــــــدرا خصــــــ ا لموضــــــوعات التراا الشــــــ  ي )ال  ك ور( ال ي يم ل نتاجا قوميا 

وأف ــــــــــــل مرتكز لم رفـة عق يـة المجتم ـات    ،  وكنزا شـــــــــــ  يـا ذا قيمـة أدبيـة وجمـاليـة
ف ــــ  عن قدرته ع   تبديد خصــــائص الشــــ و  وقراءة  ، وت كيره  في مراحل مت اينة

وتم يـل المنزلـة الاجتمـاعيـة وط ي ـة  ، أفكـاره  وف ســـــــــــ ـة رؤيـة ط قـات المجتمع ل بيـاة
 ع قات أفراد المجتمع؛ ل لك يبتل التراا الش  ي زاوية مهمة في ال قافة الكردية.
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 وع قتها مع ب  ها أو مع القوات الخارجية. ، المسي رة

ــة ) ــنا بب نا لدراسـ ــيرول يان ه ه المقاصـــد خصـــصـ ة في مرآة ع مات هوية ال شـ
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حقق الأد  الشــ  ي توازنا مع الموضــوعات التأريخية في نقل الأحداا وروايتها وت يان دور 

أك ر؟ إل  جانب توضــــي    ال شــــائر؟ وما الموضــــوص الشــــ  ي ال ي ي كس ذكر ال شــــائر
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ــ  ية مخزون تجار    ــوعات الشـ ــئ ة مهمة أخرى تناولها ه ا ال بث؛ لأن الموضـ إجابات لأسـ
 الش ب الكردي  وخ راته  ع   الص يد الاجتماعي والسياسي والاقتصادي والأدبي... إلخ.  

ــ ي التب ي ي   ــتدعت الاعتماد ع   المنهج الوصـــــــ ــوص ال بث اســـــــ وط ي ة موضـــــــ
وفي نهـايـة الم ـاف    ،  ويتـألف ال بـث من مبورين تســـــــــــ قهمـا مقـدمـة وتمهيـد  ، النقـدي

ــ  ي الكردي ــيقة بين طيات التاريخ والإرا الشـ ــت طائ ة من النتائج عن رح ة شـ  ، تمخ ـ
 مع عرض م خص بال  تين ال ربية والإنك يزية.

التأريخ، ال شـــــــائر الكردية، الأد  الشـــــــ  ي، فن الســـــــرد، الشـــــــخصـــــــية  :  االلددااللةة  االلكك  ممااتت    
 التأريخية.  

   

 

FFeeaattuurreess  ooff  tthhee  ttrriibbeess  iiddeennttiittyy  iinn  tthhee  mmiirrrroorr  ooff  hhiissttoorryy  aanndd  ffoollkklloorree  ttooppiicc  

  

AAbbssttrraacctt::  

The Kurdish tribes represented the center of power and authority.  
Therefore, it had a prominent role in Kurdish society throughout history, and 
this led to it being a source of fear and anxiety for the Ottoman Empire, which 
was trying to rely on these tribes in many of the country’s affairs, including, 
protecting the borders and trade routes, and on the other hand, it aimed to 
weaken  The authority of these tribes, which constituted a large part of the 
map of the Ottoman Empire;  Therefore, it worked to divide and disperse 
them, especially the rebellious tribes.  In order to impose its authority on all 
of them, this has become the main focus within the framework of historical 
studies and the subject of interest of Kurdish historians and intellectuals. 

 These historical events, disputes, and antagonisms, as scientific and 
artistic narratives, have become a fertile source for topics of popular heritage 
(folklore), which represents a national product and a popular treasure with 
literary and aesthetic value, and the best basis for knowing the mentality of 
societies and their thinking at different stages, as well as its ability to 
determine the characteristics of peoples, read their thoughts, and the 
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philosophy of seeing classes.  Society for life, and the representation of social 
status and the nature of the relationships of members of society ;Therefore, 
popular heritage occupies an important corner in Kurdish culture. 

 Popular topics (folklore) in general, and the epic in particular, relate 
to the role and status of the tribes, as they are centered on narrating folk 
tales, proverbs, biographies, and heroic features - directly or indirectly - that 
display the role of the dominant Kurdish tribes, and their relationship with 
each other or with external forces. 

 To demonstrate these purposes, we devoted our research to 
studying (Signs of tribe identity in the mirror of history and topics of popular 
heritage), which attempts to answer important questions such as: The extent 
of popular literature’s relationship to history?  To what extent has popular 
literature benefited from history?  Has popular literature achieved a balance 
with historical topics in conveying and narrating events and demonstrating 
the role of tribes?  Which popular topic reflects the mention of tribes the most?  
In addition to clarifying answers to other important questions addressed in 
this research;  Because popular topics are a repository of the Kurdish 
people’s experiences and expertise in the social, political, economic, literary, 
etc. levels. 

 The nature of the research topic necessitated reliance on the 
descriptive, analytical, and critical approach. The research consists of two 
fields preceded by an introduction and a preface. Ultimately, a range of results 
resulted in an interesting journey between the Kurdish folks history and 
popular heritage, with a summary presented in Arabic and English. 

KKeeyywwoorrddss:: History, Kurdish tribes, popular literature, narrative art, historical 
personality. 

 

  

516 

    

  



516 

    

  



517 

 

 

 



 



519 

  ههۆۆززیی  ههەەممەەووەەنندد  للەەننێێوواانن  ششییععرریی  ککووررددیی  وو  ففااررسسییدداا  
  ششییععرریی  ککێێسسییرریی  ککووررددیی  وو  ))ممەەسسععووووددننااممەە((  ووەەکک  ننممووووننەە  

  

  

  

  (ی بارەـجد )ڕزگار مهيب مبهته ارــزگڕ

 عێرا  /هەرێمی کوردستان -ئەندازیاری کۆلێ ی  -بەشی میکانیک

  ::پپۆۆخختتهه 

مێژووی هۆزەکان بەشــــــێر  لە مێژووی  ەلان. ئەمە بۆ مێژووی  ەلی کورد 
ــتاشــــــــی لە ەڵدا بێت،  ەلی کورد لە ژمارەیەکی زۆر هۆز  ــتە، ەونرە ئێســــــ زیاتر ڕاســــــ

ــێریان لە مێژووی  ــتان  پێرهاتووە و هەوڵی مانەوەی هەژموونی خۆیان دەدەن. بەشـ کوردسـ
و تەنانەت دەرەوەی یو رافیای کوردســـــــتانیشـــــــدا ڕۆڵی  ەورەیان  ێ اوە. وەکوو هۆزی 
هەزەبانی بە سـەرکردایەتی سـ تەدینی ئەیوبی. هۆزی هەمەوەند لەو هۆزە کوردانەیە کە 

ســـــــــــەدەی   لە  ــایبەتی  بەهۆی 19بەتـــ و  دەرکەوت   ــاو  بەرەـــ بەشـــــــــــێوەیەکی  ــدا  زایینیـــ ی 
کی زۆریـان لە ڕۆژهە،ت و بـاشـــــــــــووری کوردســـــــــــتـانـدا ەـالاکییەکـانیـانەوە کـاریگەرییە

هەبووە. تـا ئـاســـــــــــتێـک بەشـــــــــــێوەیەکی بەرەـاو لە تۆمـارەکـانـدا ڕەنگی داوەتەوە. وەکوو:  
بەڵگەنامەکان، کتێبە مێژووییەکان،  ەشـــــــــتنامە، ڕۆژنامە و ســـــــــاڵنامەکان. هەروەها 

 یەکێک لەو سەرەاوانە  بریتییە لە شیعر.

ــی هۆنراوەتەوە، یەکێرە  ــیعر و بە زمانی فارســ ــعودنامە( کە بە شــ کتێبی )مســ
لەو سـەرەاوانەی بە شـتی باسـی بەشـێری مێژووی هەمەوەند دە ێ ێتەوە.  ێ انەوەکە  
ــراوەتەوە، بۆیە  ێ انەوەیەکی بێێیەنانە نییە. وێ ای   لە ڕوانگەی ئەویتری نەیارەوە نووســــ

هۆزی هەمەوەنــد لە ســـــــــــەرەــاوە شـــــــــــیعرییە   ئەم کتێبە، لەم توێژینەوەیەکــدا بــاســـــــــــی
کوردییەکانیشـــــدا بە هەردوو لایەنی ڕووانینی ئەرێنی و نەرێنیی شـــــاعیارنی کورد بۆ ئەم  

 هۆزە، دەخەینە ڕوو. 

 هۆزی هەمەوەند، یوامێر ئاغا، شیعری کوردی، مەسعوودنامە: ككىىررههسسهه  ييڤڤێێننپپهه
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 :پپێێششەەککیی
نـــــاوی   ڕۆژهە،تی  مێژووی  ەلانی  لەوانە   مێژوو،  نووســـــــــــینەوەی  بەدرێژایی 
هاتووەتە ئاراوە، بە مێژووی  ەلی کوردیشەوە؛ هەمیشە دوولایەنە نووسراوەتەوە. بەشێری  
ئەو مێژووە لەلایەن خودی نەتەوەکە نووســـــــــــراوەتەوە و بەشـــــــــــی دووەمی لەلایەن  ەلانی  

ــراوەتەوە، بەتایبەتی  ەلا  ــتە. ئەڵبەتە ئەمە بۆ دیرەوە نووســــــ ــەردەســــــ نی دا یرکەر و ســــــ
دوو ) ــاتر بەویۆرە بووە. ەونرە بەدرێژایی مێژووی  زیـ ( ســـــــــــــا ، هەم ٢500 ەلی کورد 

ز یگە لە ەەند هەوڵێک ٢0دا یرکراو و ژێردەســتە بووە  هەمیش  تا ســەرەتای ســەدەی 
مێژووەکەیــــــان   دا یرکەر  بەڵروو  ەلانی  نەنووســـــــــــیوەتەوە،  خۆی  مێژووی  نەبێــــــت، 
ــاڵی نییە لە دیـــدی لایەنگرانە و  ــان ئەم مێژووە نووســـــــــــراوە، خـ نووســـــــــــیوەتەوە. بێگومـ
ــووکبینی  ئەوی دیرە.  ــتانە، کە زۆربەی یار ئاوێزانە بە ڕ  و سـ ــەردەسـ ــایرۆلۆژیای سـ سـ
دەرهاوێشـــــتەی ئەم لایەنگیرییە ســـــەپاندنی کۆمەڵێک وەســـــفی ناپەســـــند بووە لە پێناو  

 ەلی ژێردەستە. لە دوتوێی ئەو مێژووەی  ەلانی ناشیرینرردن و ڕووخاندنی مەعنەوییی  
ــاوە و ڕوانینی   ــتیی کێشــــــ ــیویانەتەوە وێنەی کوردیان دوور لە ڕاســــــ دیرە بۆ کورد نووســــــ
ــتی و لۆژیریان نییە.  ئەوتۆیان تێ خزاندووە کە یگە لە خورافە هیچ بنامەیەکی زانســــ

ە نووســـــینی  بۆ نموونە بانگەشـــــەی )ی (بوونی کورد، کە ڕێشـــــەیەکی دێرینی هەیە و ل
عەرەبیدا ئاخنراوەتە ناو باوەڕی ئایینییەوە. یان بەهۆی تێپەڕبوونی  ەڕا  و  ەڕیدەکانەوە  
بە ناو کۆمەڵەیەکی باووکی ڕێگر لە کوردســتاندا، نالۆژیرانە وەســفی )ڕێگری(یان 

 داوەتە پا  هەموو نەتەوەکە، کە ئەمە ب یارێری نالۆژیری بووە. 

و  ئـــازایەتی و یەنگـــاوەری  بەنـــاوبـــانـــگ بە  هەمەوەنـــد کە هۆزێری کوردی 
ی زایینی بە هۆی  ٢0و سـەرەتای سـەدەی   19کۆمەڵێک ئەد اری تایبەت بوونە، لە سـەدەی  

لە دژی بۆ هەردوو دەســـــــــــە،تی قــایــاری و عوســـــــــــمــانی و دواتریش  ەــالاکییەکــانیــانەوە 
نێوخۆیی و  هۆزە کوردییەکـــــان  تەنـــــانەت یەنگی  لە ئینگلیز،  زۆرتری  هەواڵیـــــان  ش، 

ســـــــــــەرەـاوە و بەڵگەنـامەکـانی ئەم دەوڵەتـانەدا هـاتووە. لەبەر ئەوەی ئەم هۆزە ملرەەی 
هەموو خواســـــــــــت و داواکـانی ئەم دەســـــــــــە،تی بێگـانە نەبوونە و لە بەرەنگـاربوونەیـانـدا  
لەبەرانبەردا، بەزۆری تێرشـــــــراون، بۆیە لە تۆمارەکانیاندا پەنایان بردووەتە بەر وەســـــــفی  

اپەســــــند و کۆمەڵێک ئەد ار و ســــــیفەتی ناشــــــیرینیان داونەتە پا . ئەمە لە ســــــەرەاوە ن
ــدا ڕەنگی داوەتەوە.  ــیشــ ــیعری کێســــیری کوردی و فارســ ــدا وەکوو شــ ــیعرییەکانیشــ شــ
شـــــــــــیعری کێســـــــــــیری کوردی وێ ای ئاماژەی نەرێنی، ئاماژەی ئەرێنیش لەخۆدە رێت. 

بەر زمانی داشـــــۆری  و ناشـــــیرینرردن. نموونەی بەرهەمی ئەدەبیی فارســـــی پەنای بردووەتە  
کتێبی مەنزوومەی )مەســـــعوودنامە(یە کە باســـــی قۆناغێری مێژوویی ئەم هۆزە دەکات. 
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ــراوەتەوە، بەتایبەتی  ەلا  ــتە. ئەڵبەتە ئەمە بۆ دیرەوە نووســــــ ــەردەســــــ نی دا یرکەر و ســــــ
دوو ) ــاتر بەویۆرە بووە. ەونرە بەدرێژایی مێژووی  زیـ ( ســـــــــــــا ، هەم ٢500 ەلی کورد 

ز یگە لە ەەند هەوڵێک ٢0دا یرکراو و ژێردەســتە بووە  هەمیش  تا ســەرەتای ســەدەی 
مێژووەکەیــــــان   دا یرکەر  بەڵروو  ەلانی  نەنووســـــــــــیوەتەوە،  خۆی  مێژووی  نەبێــــــت، 
ــاڵی نییە لە دیـــدی لایەنگرانە و  ــان ئەم مێژووە نووســـــــــــراوە، خـ نووســـــــــــیوەتەوە. بێگومـ
ــووکبینی  ئەوی دیرە.  ــتانە، کە زۆربەی یار ئاوێزانە بە ڕ  و سـ ــەردەسـ ــایرۆلۆژیای سـ سـ
دەرهاوێشـــــتەی ئەم لایەنگیرییە ســـــەپاندنی کۆمەڵێک وەســـــفی ناپەســـــند بووە لە پێناو  

 ەلی ژێردەستە. لە دوتوێی ئەو مێژووەی  ەلانی ناشیرینرردن و ڕووخاندنی مەعنەوییی  
ــاوە و ڕوانینی   ــتیی کێشــــــ ــیویانەتەوە وێنەی کوردیان دوور لە ڕاســــــ دیرە بۆ کورد نووســــــ
ــتی و لۆژیریان نییە.  ئەوتۆیان تێ خزاندووە کە یگە لە خورافە هیچ بنامەیەکی زانســــ

ە نووســـــینی  بۆ نموونە بانگەشـــــەی )ی (بوونی کورد، کە ڕێشـــــەیەکی دێرینی هەیە و ل
عەرەبیدا ئاخنراوەتە ناو باوەڕی ئایینییەوە. یان بەهۆی تێپەڕبوونی  ەڕا  و  ەڕیدەکانەوە  
بە ناو کۆمەڵەیەکی باووکی ڕێگر لە کوردســتاندا، نالۆژیرانە وەســفی )ڕێگری(یان 

 داوەتە پا  هەموو نەتەوەکە، کە ئەمە ب یارێری نالۆژیری بووە. 

و  ئـــازایەتی و یەنگـــاوەری  بەنـــاوبـــانـــگ بە  هەمەوەنـــد کە هۆزێری کوردی 
ی زایینی بە هۆی  ٢0و سـەرەتای سـەدەی   19کۆمەڵێک ئەد اری تایبەت بوونە، لە سـەدەی  

لە دژی بۆ هەردوو دەســـــــــــە،تی قــایــاری و عوســـــــــــمــانی و دواتریش  ەــالاکییەکــانیــانەوە 
نێوخۆیی و  هۆزە کوردییەکـــــان  تەنـــــانەت یەنگی  لە ئینگلیز،  زۆرتری  هەواڵیـــــان  ش، 

ســـــــــــەرەـاوە و بەڵگەنـامەکـانی ئەم دەوڵەتـانەدا هـاتووە. لەبەر ئەوەی ئەم هۆزە ملرەەی 
هەموو خواســـــــــــت و داواکـانی ئەم دەســـــــــــە،تی بێگـانە نەبوونە و لە بەرەنگـاربوونەیـانـدا  
لەبەرانبەردا، بەزۆری تێرشـــــــراون، بۆیە لە تۆمارەکانیاندا پەنایان بردووەتە بەر وەســـــــفی  

اپەســــــند و کۆمەڵێک ئەد ار و ســــــیفەتی ناشــــــیرینیان داونەتە پا . ئەمە لە ســــــەرەاوە ن
ــدا ڕەنگی داوەتەوە.  ــیشــ ــیعری کێســــیری کوردی و فارســ ــدا وەکوو شــ ــیعرییەکانیشــ شــ
شـــــــــــیعری کێســـــــــــیری کوردی وێ ای ئاماژەی نەرێنی، ئاماژەی ئەرێنیش لەخۆدە رێت. 

بەر زمانی داشـــــۆری  و ناشـــــیرینرردن. نموونەی بەرهەمی ئەدەبیی فارســـــی پەنای بردووەتە  
کتێبی مەنزوومەی )مەســـــعوودنامە(یە کە باســـــی قۆناغێری مێژوویی ئەم هۆزە دەکات. 



521 

ــەرهەڵدانی یوامێر ئاغای هەمەوەند تا لەناوبردنی. ئەم بەرهەمە لەم  ئەویش بریتییە لە ســـــ
ــەر کە  ــی ڕووداوەکان دەخەینە ڕوو. نووســـــــ ــاندن و پوختەی باســـــــ توێژینەوەیەدا دێتە ناســـــــ
ــاندانی ئەم   ــیری  پیشــــــــ ــە،تی قایارییە، خۆی بەدوور نە رتووە لە ناشــــــــ لایەنگری دەســــــــ

ــایەتی و ئەم هۆزە کوردە.  ــەر ئەو  کەسـ ــتووەتە سـ ــەرنجمان خسـ ــەلمێنەری سـ ئەو  دێ انەی سـ
 ڕاستییەن کە نووسەر خەریری دروسترردنی وێنەی ناشیرینە.

 :سسننوووورریی  تتووێێژژییننەەووەە
سـنووری ئەم توێژینەوەیە کە بریتییە لە باسـی ڕەنگدانەوەی هۆزی هەمەوەند لە 
ســــەرەاوە شــــیعرییەکاندا، شــــیعری کوردی و فارســــی دە رێتەوە، لە ماوەی ســــەرهەڵدانی 
هۆزی هەمەوەند وەکوو کارەکتەرێری بەهێز لە کوردســــــــــتان هەردوو دیوی ڕۆژهە،ت و 

 ز. ٢0ە ی یەکەمی سەدەی ز تا ەار19باشووردا، واتە سەرەتای سەدەی 

 :ششێێووااززیی  تتووێێژژییننەەووەە
لەم توێژینەوەیەدا وێ ای خســـــــــتنەڕووی نموونە شـــــــــیعرییەکان بە شـــــــــێوەیەکی 

ــفی   ــیعرییەکان، میتۆدی وەســـ شـــــیراری   –ک ۆنۆلۆژی، بۆ خوێندنەوە و ڕاڤەی نموونە شـــ
بەکارهێنراوە. کە ئامان  پۆلێنرردنیانە بۆ دوو یۆری ڕووانینی ئەرێنی و نەرێنی لەبارەی 

یرارییەکەشــــدا ســــوود لە زانیاریی مێژوویی هۆزی هەمەوەندوە لە تێرســــتەکاندا. لە ش ــــ
 وەر یراوە.

  

  ببەەششیی  ییەەککەەمم::  ننااسسییننێێرریی  خخێێرراایی  ههۆۆززیی  ههەەممەەووەەنندد::
 :ننششییممەەننیی  ههۆۆززیی  ههەەممەەووەەنندد  --11

ی زایینییەوە نشیمەنی هەمەوەند  دەوروبەری کرماشان بووە. دوایار 18لە سەدەی 
و  ەــــــالاکــیــیەکــــــانــیــــــان  بەهــۆی  هەروەهــــــا  ەەمــاەمــــــا .  و  بــــــازیــــــان  دەڤەری  دە ەنە 
پەلهاوێشــتنەکانیانەوە دە ەنە کەرکووک، ســلێمانی، شــارەزوور، بەشــێری  ەرمیان و 
ــەفوون و  ــتوونەتە تەیســ ــەرپێڵ زەهاو. تەنانەت  ەیشــ ــیری  و ســ ــرشــ خانەقی، مەندەلی، قەســ
ــتانییە لە کتێبەکەی بە ناوی   ــەرێری پاکســــ ــامەڕا. موقەدەم عەبدولواتد کە نووســــ ســــ

دەکان بۆ ک ی  و فرۆشــت  دە ەنە مەهاباد  )کورد و نیشــتمانەکەی(دا دەڵێت: هەمەوەن
ــنووری عێرا  و  ــەر ســـ ــارۆەرەی )خنیت( لەســـ ــنوورەکەیان درێژ دەبێتەوە تا شـــ و ورمێ. ســـ

ــەوە دە ەن  ٤: ٢011ئێران. )کەری  بەگ،  ــتنیانیشــ (. هەروەها بەهۆی ئاوارەبوون و ڕا واســ
یێیەتی ئەنەەرە و بە: موســــــڵ و بەغداد لە عێرا ، شــــــیراز و قەزوی  لە ئیران، ئەنادۆ  لە و

ڕۆژاوای ئەدرنە لە تورکیای ئێســـــــــــتادا، تەرابلوس و قەزای درنەی بنغازی لە لیبیا، شـــــــــــاری 
 )باریا( لە لوبنان.
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لە ئێســـــتادا لە ڕۆژهە،ت و باشـــــووری کوردســـــتان، ژمارەیەک تیرەی ییاواز هەن 
کە خۆیان ســـــــــەربە  هەمەوەند دەزان . ئەم تیرە ییاوازانە لە لوڕســـــــــتان و لەکســـــــــتان و 
کرماشان و  ەرمیان و سلێمانی و سنە هەن و بە سێ زاراوەی ییاوازیی کوردی: سۆرانی،  

ایی  و مەزهەبی ییاوازی ســــــــــوننی و شــــــــــیعە و لەکی و لوڕی دەدوێ . پێ ەوی لە ســــــــــێ ئ
کاکەیی دەکەن. سـنووریشـیان دەڤەری  ەرمیاندا: لەلای سـەرووەوە شـوانی بازیانە، لەلای  
تــاســـــــــــلویەیە. لەلای   خوارووەوە ئــاوی داقووقە، لەلای ڕۆژهە،تییەوە بەرزایی و ەیــاکــانی 

 ڕۆژاواوە قەرەتەسەن و شوانی خاسەیە.  

 :ڕڕەەەەەەڵڵەەککیی  ههۆۆززیی  ههەەممەەووەەنندد  --٢٢
یەکەم:  ــاواز هەیە.  ییــ ــد بۆەوونی  ئەم هۆزە، ەەنــ ڕەەەڵەکی  ــارەت بە  ســـــــــــەبــ
یەکێرە لە هۆزە هەرەدێرینەکانی کوردســـتان و تەنانەت بۆ پێش )ماد(یش دە ەڕێنەوە. 

ی زایینیدا بەرەنگاری هاتنی شـەپۆلی هۆزە تورکەکانیان کردووە. )کەری  1٢لە سـەدەی  
ە لەو ســـــــــــەردەمەدا لە ژێر ەی نـاوێـدا بوونە. ( بە،م ئەوە نەخراوەتە ڕوو ک5:  ٢011بەگ، 

ــەدەی  ةبنەماڵەی )ئال تیم ــەدەی   1٢( کە لە ســــــــ ــیان هاتووە، بە 1٦و دواتر لە ســــــــ ز باســــــــ
( دووەم: بەپێی هەنـدێـک  ێ انەوە،  ٦:  ٢011تیرەیەکی هەمەوەنـد دانراون. )کەری  بەگ، 

ــایەتییەک بە ناوی )وان(. بۆیە دەڵێ  ناوی هەمەو ــەر کەسـ ەند، لە )تەمە( دە ەڕێننەوە سـ
(. لە ڕێگەی ئەم شــــەیەرەیەوە ڕەەەڵەکی  ٦: ٢011و )وان(ــــــــــــــــەوە هاتووە. )کەری  بەگ،  

هۆزەکە دە ەڕێننەوە بۆ دەڤەری نێوان وان و ئامەد. ســێیەم: دەرکەوتنی ئەم هۆزە تازەیە و 
زاراوەی کوردیی  )وەنــــد( بە  بهتوئی پێرهــــاتووە.  ئەتمەدوەنــــد و  لە یەکگرتنی هۆزی 

تای ڕەەەڵک دێت. بە،م مێجەر ســـــۆن دەڵێت: هەمەوەند هیچ پێوەندییەکیان لەکی بە وا
)ســـــــــــۆن،   نییە.  ئێرانەوە  ئەتمەدوەنـــــدی  دیرە کە 5٢:  ٢00٧بە  بـــــابەتێری  ســـــــــــۆن   .)

دە ێ ێتەوە: ''هەمەوەند، بابان، شـــــوان و یا  بنەەەی ســـــەرکردەکانیان  دەبەنەوە ســـــەر  
ە کوردبوونی خۆیانەوە دەکەن.'' عەرەب. لە ە  ئەوەشـــــــدا هێشـــــــتا ئەم ۆ زۆر شـــــــانازی ب

 (. 18٧: ٢018)سۆن، 

نـاوی هۆزەکە بە شـــــــــــێوەکـانی: ئەتمەدوەنـد، هەمیوەنـد )هەمیوەن(، هەمـاوەنـد،  
هەمەوەند، هەمەوەن و وەن، بێژەکراون. میرزا خەلیلی منەووەر لە شـــــیعرێردا ئاماژەی پێ  

 داوە:

 عەرەب ەەنی تورک، کورد و )وەن( زبان 
 ە ڕز  میوەی سفرە و خوان ـــوشەبەع ەــم
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لە ئێســـــتادا لە ڕۆژهە،ت و باشـــــووری کوردســـــتان، ژمارەیەک تیرەی ییاواز هەن 
کە خۆیان ســـــــــەربە  هەمەوەند دەزان . ئەم تیرە ییاوازانە لە لوڕســـــــــتان و لەکســـــــــتان و 
کرماشان و  ەرمیان و سلێمانی و سنە هەن و بە سێ زاراوەی ییاوازیی کوردی: سۆرانی،  

ایی  و مەزهەبی ییاوازی ســــــــــوننی و شــــــــــیعە و لەکی و لوڕی دەدوێ . پێ ەوی لە ســــــــــێ ئ
کاکەیی دەکەن. سـنووریشـیان دەڤەری  ەرمیاندا: لەلای سـەرووەوە شـوانی بازیانە، لەلای  
تــاســـــــــــلویەیە. لەلای   خوارووەوە ئــاوی داقووقە، لەلای ڕۆژهە،تییەوە بەرزایی و ەیــاکــانی 

 ڕۆژاواوە قەرەتەسەن و شوانی خاسەیە.  

 :ڕڕەەەەەەڵڵەەککیی  ههۆۆززیی  ههەەممەەووەەنندد  --٢٢
یەکەم:  ــاواز هەیە.  ییــ ــد بۆەوونی  ئەم هۆزە، ەەنــ ڕەەەڵەکی  ــارەت بە  ســـــــــــەبــ
یەکێرە لە هۆزە هەرەدێرینەکانی کوردســـتان و تەنانەت بۆ پێش )ماد(یش دە ەڕێنەوە. 

ی زایینیدا بەرەنگاری هاتنی شـەپۆلی هۆزە تورکەکانیان کردووە. )کەری  1٢لە سـەدەی  
ە لەو ســـــــــــەردەمەدا لە ژێر ەی نـاوێـدا بوونە. ( بە،م ئەوە نەخراوەتە ڕوو ک5:  ٢011بەگ، 

ــەدەی  ةبنەماڵەی )ئال تیم ــەدەی   1٢( کە لە ســــــــ ــیان هاتووە، بە 1٦و دواتر لە ســــــــ ز باســــــــ
( دووەم: بەپێی هەنـدێـک  ێ انەوە،  ٦:  ٢011تیرەیەکی هەمەوەنـد دانراون. )کەری  بەگ، 

ــایەتییەک بە ناوی )وان(. بۆیە دەڵێ  ناوی هەمەو ــەر کەسـ ەند، لە )تەمە( دە ەڕێننەوە سـ
(. لە ڕێگەی ئەم شــــەیەرەیەوە ڕەەەڵەکی  ٦: ٢011و )وان(ــــــــــــــــەوە هاتووە. )کەری  بەگ،  

هۆزەکە دە ەڕێننەوە بۆ دەڤەری نێوان وان و ئامەد. ســێیەم: دەرکەوتنی ئەم هۆزە تازەیە و 
زاراوەی کوردیی  )وەنــــد( بە  بهتوئی پێرهــــاتووە.  ئەتمەدوەنــــد و  لە یەکگرتنی هۆزی 

تای ڕەەەڵک دێت. بە،م مێجەر ســـــۆن دەڵێت: هەمەوەند هیچ پێوەندییەکیان لەکی بە وا
)ســـــــــــۆن،   نییە.  ئێرانەوە  ئەتمەدوەنـــــدی  دیرە کە 5٢:  ٢00٧بە  بـــــابەتێری  ســـــــــــۆن   .)

دە ێ ێتەوە: ''هەمەوەند، بابان، شـــــوان و یا  بنەەەی ســـــەرکردەکانیان  دەبەنەوە ســـــەر  
ە کوردبوونی خۆیانەوە دەکەن.'' عەرەب. لە ە  ئەوەشـــــــدا هێشـــــــتا ئەم ۆ زۆر شـــــــانازی ب

 (. 18٧: ٢018)سۆن، 

نـاوی هۆزەکە بە شـــــــــــێوەکـانی: ئەتمەدوەنـد، هەمیوەنـد )هەمیوەن(، هەمـاوەنـد،  
هەمەوەند، هەمەوەن و وەن، بێژەکراون. میرزا خەلیلی منەووەر لە شـــــیعرێردا ئاماژەی پێ  

 داوە:

 عەرەب ەەنی تورک، کورد و )وەن( زبان 
 ە ڕز  میوەی سفرە و خوان ـــوشەبەع ەــم
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ســـــــــــاغرەرەوەی دیوانەکەی لە پەراوێزدا نووســـــــــــیوەیەتی مەبەســـــــــــت لە )وەن(، 
هەیە کە هەمەوەند لە )همی: همـا(ەوە ( هەروەها بۆەوون  ٤5٤:  ٢00٦هەمەوەندە. )منەووەر،  

 هاتووە و لە شانامەی فیردەوسیشدا باسی یەنگێک هاتووە بە ناوی یەنگی )هماوند(.

دەروبەری ســــــــــــــا،نی  یەختی لەســـــــــــەر دەکەنەوە، لە  ئەوەی ســـــــــــەرەـــاوەکـــان 
(ەکاندا، )خودادە شــــەل( لە دەوروبەری شــــاری کرماشــــانەوە، ناوبانگی شــــێخ ڕەزای 1٧00)

هەنگەژاڵە دەبیســتێت و دەەێتە و دەبێت بە دەروێشــی. شــێخ ژنی بۆ دێنێت و لەم ژنە ەوار 
( پاشـان 19: ٢0٢1ەشـید و سـەفەر. )خۆشـناو، کوڕی دەبێت بە ناوەکانی: یاد ار، ڕەمەزان، ڕ

لە  ونــدی هەنگەژاڵەوە بــار دەکەن و دەە  بۆ دەڤەری بــازیــان و ەەماەمــا . لەم ەوار 
کوڕە، ەوار تیرەی هەمەوەنـد دروســــــــــــت دەب  کە بەمجۆرەن: تیرەی ەەلەبی لە یـاد ـار، 

ــەرفەروە ــید و تیرەی سـ ــەوەند لە ڕەشـ ندیش لە نەوەی تیرەی ڕەمەوەند لە ڕەمەزان، تیرەی ڕەشـ
( مێجەر ســـــــــــۆن تیرەکانی هەمەوەندی بەمجۆرە پۆلێ  19: ٢0٢1ســـــــــــەفەرن. )خۆشـــــــــــناو، 

 کردووە:

 رەسەن کە بریتی  لە: بە زادە )ەەلەبی(، ڕەشەوەند، سەفەروەند، سیتەباسار.  -یەکەم
یووتیارەکان کە بریتی  لە: کافرۆشـی، بیریایی، سـۆفیوەند، ەنگنی. )سـۆن،    -دووەم

 (5٢و  51: ٢00٧

بەڵگەنامەکانی عوســــمانی باســــی شــــە  هۆزی هەمەوەند دەکەن و لۆیمەر لە 
 شــتنامەکەیدا باســی دە ســەرۆک هۆزی هەمەوەند دەکات. کە هەر یەکەیان ســەرۆک 

 (٧٢: ٢0٢0هۆزی تیرەیەکە و ناکۆکی لە نێوانیشیاندا هەیە. )لۆیمەر، 
 

 :پپووخختتەەیی  ممێێژژوووویی  ههۆۆززیی  ههەەممەەووەەنندد  --٣٣
ز یەکێک بووە لە هۆزە هەرە بەهێزەکانی کورد، 19هۆزی هەمەوەند لە ســەدەی 

لە ئـازایەتی و یوامێری و یەنگـاوەریـدا. ''بەنـاوبـانگتری  یەنگـاوەری کوردســـــــــــتـان  و 
( 5٢: ٢00٧ژنەکانیشــیان بەشــداری یەنگ دەکەن تەواو ەەکدار و ئەســپســوارن.'' )ســۆن، 

هەموو داخوازییەکیـان نەبوونە. لە دوای  لە دەســـــــــــە،تی بێگـانە یـاخی بوون و ملرەەی 
ــداریرردنیـان لە ڕووداوەکـانی   پەیـدابوونی تیرەکـانی هەمەوەنـد لە دەڤەری بـازیـان و بەشـــــــــ
نێوان هەمەوەنـــدەکـــان و  نـــاکۆکیی  ســـــــــــەرەتـــای  نـــاوانەوە.  نـــاویـــان کەوتە  دەڤەرەکە، 

ــابــان دژی 1٧80عوســـــــــــمــانییەکــان بۆ ســــــــــــاڵی   ز دە ەڕێتەوە. لە هەموو یەنگەکــانی ب
ز کە 18٣٦ییەکـانی بەغـداد و عوســـــــــــانی، هەمەوەنـد هـاوپەیمـانیـان بوونە. لە یەنگی وال

عەزیز بە ی بــابــان تێرــدەشـــــــــــرێــت، هەمەوەنــدەکــان دەەنە زەهــاو. )مودەڕی  و فــاتیح  
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( لەدوای نەمـانی میرنشـــــــــــینی بـابـان، هەمەوەنـدەکـان ویســـــــــــتیـان  ٧٦: ٢0٢1عەبـدولرەری ، 
ز نێوانیان  18٦٧شــوێنەکە پ  برەنەوە، عوســمانییەکان دژی ئەم ویســتە وەســتانەوە. ســاڵی 

لە ە  والیی بەغداد تێ دەەێتەوە و دوای هەرایەکی زۆر دەەنەوە بۆ زەهاو. لە سەردەمی  
ــا( والیی بەغدا د، دوژمنایەتیی تازە بووەوە والی تێرشـــرا. دوای ئەوە )ڕەئو   )مدتەت پاشـ

ــاڵی   ــا( لە ەڵیـان ڕێررەوتەوە و هەمەوەنـد  ەڕانەوە بـازیـان. ســـــــــ ز یەنگی 18٧8پـاشـــــــــ
هەردوو هۆزی هەمەوەند و زەنگەنە هەڵگیرســــــــــا و عوســــــــــمانی و ەەند هۆزێری کورد، 

وە بۆ زەهاو. )مودەڕی   پەلاماری هەمەوەندیان. هەمەوەندەکان ســـەرکەوت  و توانیان بانە
ز یوامێر ئاغا ســـــــــەری هەڵدا. لە ە  1880( لە ســـــــــاڵی ٧٦: ٢0٢1و فاتیح عەبدولرەری ، 

عوســـــــــــمـانییەکـان نـاکۆک بوو و لە ە  قـایـارییەکـانیش یـاریـار دۆســـــــــــت و یـاریـار  
یەنگیان بوو. دوایار هەردوو دەوڵەتی عوســــمانی و قایاری پێرەوە ب یاری لەناوبرنیان دا 

( ڕووداوەکانی سەردەمی  ٧٧:  ٢0٢1ۆ داڕشت. )مودەڕی  و فاتیح عەبدولرەری ،  و پیێنیان ب
یوامێر نـاوەڕۆکی کتێبی )مســـــــــــعودنـامە(یە. کوژرانی یوامێر ئـاغـا و دوورخســـــــــــتنەوەی  
هەمەوەندەکان، کۆتایی ئەم هۆزە نەهێنا و هەر زوو  ەڕانەوە نیشــــــــــتمان و بە شــــــــــێوەی 

عوسـمانیش ئەسـتوورتر دەبوو و تا ئاسـتێک شـۆڕ ییاواز بەردەوام بوون. بۆیە ڕقی دەسـە،تی 
بووەوە بۆ ناخی دەســـــــتوپێوەندەکانی.  موتەســـــــەڕیفی کەرکووک بە لۆیمەر ئەفســـــــەری  

 (٢5:  ٢0٢0بەریتـانی دەڵێـت: ەـارەســـــــــــەری ئەم هۆزە ئەوەیە هەموویـان لەنـاوببەیـت. )لۆیمەر، 
ئەڵبەتە کەســـانێریش لەنیو دەســـتوپێوەندی دەســـە،تی عوســـمانیدا هەبوونە کە دۆســـتی 
هەمەوەند ب .  ی ارد لە  ەشـــــــتانەمەکەیدا باس لە ئەفســـــــەرێک بە پلەی ســـــــەرهەنگ 
دەکـــات کە ژنی لە هەنەوەنـــدەکـــان هێنـــاوە و ەەک و تەقەمەنییەکی زۆریشـــــــــــی بە 

 (.59: ٢0٢1هەمەوەند بەخشیوە. )ی ارد، 
ــێک لە ڕووداوەکانی مێژووی هەمەوەند، یەنگی هۆزە کوردییەکان بووە.  بەشــــ
لەوانە : یەنگەکانی هۆزی هەمەوەند و یا ، یەباری، کاکەیی، زەنگەنە، شـــــــێنان، 
زەند، پا،نی، بایە،ن لایەنێری یەنگ بوونە دژی هەمەوەند، یەنگی مەلیک نیازخانی 

ــای هەمەوەنـــد کە د ــاغـ ئـ ەروێش قولی کرنـــدی بە شـــــــــــیعر کرنـــدی دژی هۆزی یوامێر 
دای شـــتووەتەوە. لەم بەرهەمەدا یوامێر ئاغای بە شـــێخ عوبەیدوڵ  ەوواندووە. هەروەها ئەو 
ــەربازانی هۆزە  ــعوودنامەدا هاتوون کە زۆربەیان هەردوولا لە ســ یەنگانەی لە کتێبی مەســ

 کوردییەکان بوون:
ز شـاترییەکانی یا ، پەلاماریی پەلی سـەرەکیی یافەکانیان دا 1880لە سـاڵی 

و مەتەمەد پاشـایان کوشـت. پەنایان بردە بەر فەقێ قادر وەرینە رت . پاشـان پەنایان بردە 
بەر یوامێر. یوامێر دەڵێت: لەناو عوموومی هەمەوەند عەشــایرەکانی خاریجی یا ، خۆم 
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( لەدوای نەمـانی میرنشـــــــــــینی بـابـان، هەمەوەنـدەکـان ویســـــــــــتیـان  ٧٦: ٢0٢1عەبـدولرەری ، 
ز نێوانیان  18٦٧شــوێنەکە پ  برەنەوە، عوســمانییەکان دژی ئەم ویســتە وەســتانەوە. ســاڵی 

لە ە  والیی بەغداد تێ دەەێتەوە و دوای هەرایەکی زۆر دەەنەوە بۆ زەهاو. لە سەردەمی  
ــا( والیی بەغدا د، دوژمنایەتیی تازە بووەوە والی تێرشـــرا. دوای ئەوە )ڕەئو   )مدتەت پاشـ

ــاڵی   ــا( لە ەڵیـان ڕێررەوتەوە و هەمەوەنـد  ەڕانەوە بـازیـان. ســـــــــ ز یەنگی 18٧8پـاشـــــــــ
هەردوو هۆزی هەمەوەند و زەنگەنە هەڵگیرســــــــــا و عوســــــــــمانی و ەەند هۆزێری کورد، 

وە بۆ زەهاو. )مودەڕی   پەلاماری هەمەوەندیان. هەمەوەندەکان ســـەرکەوت  و توانیان بانە
ز یوامێر ئاغا ســـــــــەری هەڵدا. لە ە  1880( لە ســـــــــاڵی ٧٦: ٢0٢1و فاتیح عەبدولرەری ، 

عوســـــــــــمـانییەکـان نـاکۆک بوو و لە ە  قـایـارییەکـانیش یـاریـار دۆســـــــــــت و یـاریـار  
یەنگیان بوو. دوایار هەردوو دەوڵەتی عوســــمانی و قایاری پێرەوە ب یاری لەناوبرنیان دا 

( ڕووداوەکانی سەردەمی  ٧٧:  ٢0٢1ۆ داڕشت. )مودەڕی  و فاتیح عەبدولرەری ،  و پیێنیان ب
یوامێر نـاوەڕۆکی کتێبی )مســـــــــــعودنـامە(یە. کوژرانی یوامێر ئـاغـا و دوورخســـــــــــتنەوەی  
هەمەوەندەکان، کۆتایی ئەم هۆزە نەهێنا و هەر زوو  ەڕانەوە نیشــــــــــتمان و بە شــــــــــێوەی 

عوسـمانیش ئەسـتوورتر دەبوو و تا ئاسـتێک شـۆڕ ییاواز بەردەوام بوون. بۆیە ڕقی دەسـە،تی 
بووەوە بۆ ناخی دەســـــــتوپێوەندەکانی.  موتەســـــــەڕیفی کەرکووک بە لۆیمەر ئەفســـــــەری  

 (٢5:  ٢0٢0بەریتـانی دەڵێـت: ەـارەســـــــــــەری ئەم هۆزە ئەوەیە هەموویـان لەنـاوببەیـت. )لۆیمەر، 
ئەڵبەتە کەســـانێریش لەنیو دەســـتوپێوەندی دەســـە،تی عوســـمانیدا هەبوونە کە دۆســـتی 
هەمەوەند ب .  ی ارد لە  ەشـــــــتانەمەکەیدا باس لە ئەفســـــــەرێک بە پلەی ســـــــەرهەنگ 
دەکـــات کە ژنی لە هەنەوەنـــدەکـــان هێنـــاوە و ەەک و تەقەمەنییەکی زۆریشـــــــــــی بە 

 (.59: ٢0٢1هەمەوەند بەخشیوە. )ی ارد، 
ــێک لە ڕووداوەکانی مێژووی هەمەوەند، یەنگی هۆزە کوردییەکان بووە.  بەشــــ
لەوانە : یەنگەکانی هۆزی هەمەوەند و یا ، یەباری، کاکەیی، زەنگەنە، شـــــــێنان، 
زەند، پا،نی، بایە،ن لایەنێری یەنگ بوونە دژی هەمەوەند، یەنگی مەلیک نیازخانی 

ــای هەمەوەنـــد کە د ــاغـ ئـ ەروێش قولی کرنـــدی بە شـــــــــــیعر کرنـــدی دژی هۆزی یوامێر 
دای شـــتووەتەوە. لەم بەرهەمەدا یوامێر ئاغای بە شـــێخ عوبەیدوڵ  ەوواندووە. هەروەها ئەو 
ــەربازانی هۆزە  ــعوودنامەدا هاتوون کە زۆربەیان هەردوولا لە ســ یەنگانەی لە کتێبی مەســ

 کوردییەکان بوون:
ز شـاترییەکانی یا ، پەلاماریی پەلی سـەرەکیی یافەکانیان دا 1880لە سـاڵی 

و مەتەمەد پاشـایان کوشـت. پەنایان بردە بەر فەقێ قادر وەرینە رت . پاشـان پەنایان بردە 
بەر یوامێر. یوامێر دەڵێت: لەناو عوموومی هەمەوەند عەشــایرەکانی خاریجی یا ، خۆم 
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بە یانفیدای م ەمەد پاشـــــا زانیوە. دیارە یوامێر زانیوەیەتی توشـــــی کێشـــــەی دەکەنەوە، 
ــایــان بــدات و بەر رییــان لێ برــات. )یــا ،   (  بەو 158:  ٢01٢بە،م هەر ب یــار دەدات پەن
(. لە ناو 5٧:  ٢00٧بۆنەوە یەنگ لەنێوان هەردوو هۆز ڕووی داو یافەکان تێرشـان. )سـۆن،  

ە یەنگی )دا،هۆ( بەناوبانگە . شـــــێخ ڕەزای تاڵەبانی بەبۆنەی یافەکاندا ئەم یەنگە ب
 ئەو تێرشرانەوە دەڵێت:

 

 

 
 

 ( 155: ٢010)تاڵەبانی، 

کەری  بەگ بـاســـــــــــی یەنگێری دیرەی یـا  و هەمەوەنـد دەکـات کە لە 
نێوان مەتموود پاشـــــــــای یا  و خزر ئاغای ســـــــــەفەروەندی هەمەوەنددا ڕووی داوە. )یا ، 

٢01٢ :159) 

میرزا غەفوور لە شــــــــــیعرێردا بەبۆنەی ســــــــــەرکەوتنی بە زادەی عێلی مورادی 
ئاغای کۆیەوە، ئاماژە بە یەنگێری عێلی موردای و هەمەوەند بەســـەر شـــۆڕشـــی ڕەســـوو   

 دەکات. لە پەسنی بە زادەی عێلی مورادیدا دەڵێت:

 زادەی )هەمەوەند(ەـاوات و بە ــێ تەعەیبی ئاغـەهــ 
 ( ٦9:  1991)غەفوور،       ەهێ تەسنیری قەلعەی لێوژە کرد کۆنە تەندوورە  

 ششییععرریی  ککووررددیی  وو  ففااررسسییدداا::ههۆۆززیی  ههەەممەەووەەنندد  للەە  : ببەەششیی  ددووووەەمم
 :   ببااسسیی  ههەەممەەووەەنندد  للەە  ششییععرریی  ککێێسسییرریی  ککووررددییدداا--11      

یەکێــک لە ســـــــــــەرەــاوە خۆمــاڵییەکــان کە بــاســـــــــــی هۆزی هەمەوەنــدی تێــدا  
ــیعریی ئەوەیە هەمیشـــە   ــتەی کاری شـ ــیعر. بەشـــێک لە ئاڕاسـ رەنگیداوەتەوە، بریتییە لە شـ
دەبێت بە ئاوێنەی ســــــەردەمی خۆی بۆ وێنەدانەوەی بەشــــــێک لە دیاردە و ڕووداوەکانی ئەو 

بەشـــێک شـــاعیرانی کورد لە ئاســـتی  ســـەردەمە. لە ســـەردەمی ەالاکییەکانی ئەم هۆزەدا، 
یووڵەکـانی ئەم هۆزەدا ەی کۆک بووب  یـان نـاکۆک، لە بەرهەمی خۆیـانـدا بە ئەرێنی  
یان بە نەرێنی ئاماژەیان پێ داوە. یێگای باسە یگە لەم نموونانەی لێرە دەیاننەینە ڕوو،  

ا،نی یەکێک لە قارەمانەکانی بەیتی داســــتانی دوانزە ســــوارەی مەریوان کە لەنێوان س ــــ
بووە. 1٧٣0  –  1٧٢0 هەمەوەنــــد  قەدیمی  ەەلەبی  وەڵەدبە ی  بە ی  میران  داوە:  ڕووی  ز 

 یەنگ  اهی یوکل و مەتموود بەگ شێروانە بوو 
 ئافەری  مەتموود بەگ لەم یەنگەدا شـــــــێر وا نەبوو 
 وەقتێ قاســــید هات و لێ  پرســــی ەلۆن بوو ئەم شــــەڕە 
وانەبوو   ــــــی   ــــــرردم کەەی شـــــ ــاســـــ بــ  وردە وردە بۆی 
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هەروەها بەیتی میللیی )تەمەشـــــــــــەری  ەەلەبی( باســـــــــــی قارەمانێتی ســـــــــــەرکردەیەکی 
هەمەوەندە دژی تورکانی عوســـمانی. ئەم کەســـایەتییە لە دوای ڕووخانی میرنشـــینی بابان، 
ــێنانی  ــاییە پ براتەوە. هەروەها یەنگی هۆزی هەمەوەند و شـــــــ ــتوویەتی ئەو بۆشـــــــ ویســـــــ

 بە هۆنراوە.لەلایەن مەلا ەاوڕەشی سێوسێنانەوە کراوە  
 

 :ڕڕووااننییننیی  ئئەەررێێننیی--11--11

  زز((::  118899٧٧  ––  118811٦٦تتاایییی  ققااددرریی  ککۆۆیییی  ))

دوو یار ئاماژەی بە هەمەوەند کردووە. هەردوویار ڕوانینی ئەرێنیی هەیە. ئەمە  
ــانەوەی لە  دە ەڕێەوە بۆ ئەو هەســـــــــــت و هزرە نەتەوەیی و نیشـــــــــــتمـانییەی پـا   یرســـــــــ

 ئیستانبوو  و ئاشنابوونی بە بنەماڵەی بەدرخانییەکان لەلای شاعیر سەری هەڵدا.

حاجی لە شــی ری )حاک  و میرەکانی کوردســتان(دا، زەمی شــێخەکان دەکات  یەکەم: 
کە لە دوای نەمانی دەســـــــەڵاتە خۆجێیە کوردییەکانی وەکوو بابان و هەمەوەند. حاجی  
بەشێوەیەک لە شێوەکان دڵگرانیی خۆی بۆ نەمانی میرانی کورد دەردەبرێت و دڵگرانە 

تی شــــــێخانی ڕیاکار کە لە ســــــایەی بە هاتنی دەســــــەڵاتی بێگانە و دەرکەوتنی دەســــــەڵا 
 دەسەڵاتی بێگانە بوونەتە جێگرەوەی دەسەڵاتە خۆجێیەکان:

میرەکـــــانی و  ــان  حـــــاک   ــــــتـــ  کوردســـــ
 

لە   ــا هەر  ــــ هەتـــــ ــانەوە  ــــ ــۆتـــــ ــــ ــان بـــــ ــــ ــابـــــ ــــ  بـــــ
 یەک بە یەک حافیزی شــــــەری ەت بوون  

 
بوون   ــــــێخی می  ەت  شـــــ و  قەوم  ــــــەییـــــدی   ســـــ

ــی ئەوان   ــێخەکان لە ترســـ ــەیید و شـــ  ســـ
 

ڕەحــــــمــــــان   زاکــــــیــــــری  و  بــــــوون   مــــــونــــــزەوی 
ــای ئەوان دەرکەوت   ــان ڕیـ  هەر کە فەوتـ

 
ــــــەیری چۆن بوونە     پووش و ئــاگر و نەوتســـــ

عەجەم   دەکــــــاتە  ڕوو  لاوە  لەم   یەکــــێ 
 

هەم  ــی  ــنـــــ دوژمـــــ ــنە  دەبـــــ لاوە  ئەو  لە   دوو 
لا  لەم  ــرا  کــ ــاد  ــــ ـــــ فەســـــ ژن  هەزار   دوو 

 
لا  لەو  ــر  تـــــ ــی  ئەوانـــــ ــل  ــیـــــ ــاتـــــ قـــــ ــوونە   بـــــ

 )هەمەوەند(  یەک بە یەک بوونە نائی ی 
 

ــیـــ ـــی  ــاحـ ــــ ـــــ ــیـــن ســـــ گەزەنـــــد   مــــــارتـ مــــــاری   و 
  

 ( ٢١٢: ١3٩0)کۆیی، 

ــاســـــــــــواری بەلاغەتی کوردان(دا، جـارێکی دیکە ئـامـاژە بە دووەم: حـاجی لە   چـامەی )شـــــــــ
هەمەوەند دەکات و ڕۆڵیان لە شی ری کوردیدا دەنرخێنێ. لە هەمانکاتدا وەکوو )خزمی 
خۆمـان( ئـامـاژەیـان بۆ دەکـات. ڕەنگە ئەمەیـان لەوەوە ســـــــــــەرچـاوەی گرت ێـت کە حـاجی  

ەمەوەنـدیش لە کرمـاشـــــــــــانە و ئـاگـاداری ئەوە بووبێـت کە بنەوانی بنەمـاڵەی خۆیـان و ه
 ئەمە بە خزمایەتی دەزانێت.
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هەروەها بەیتی میللیی )تەمەشـــــــــــەری  ەەلەبی( باســـــــــــی قارەمانێتی ســـــــــــەرکردەیەکی 
هەمەوەندە دژی تورکانی عوســـمانی. ئەم کەســـایەتییە لە دوای ڕووخانی میرنشـــینی بابان، 
ــێنانی  ــاییە پ براتەوە. هەروەها یەنگی هۆزی هەمەوەند و شـــــــ ــتوویەتی ئەو بۆشـــــــ ویســـــــ

 بە هۆنراوە.لەلایەن مەلا ەاوڕەشی سێوسێنانەوە کراوە  
 

 :ڕڕووااننییننیی  ئئەەررێێننیی--11--11

  زز((::  118899٧٧  ––  118811٦٦تتاایییی  ققااددرریی  ککۆۆیییی  ))

دوو یار ئاماژەی بە هەمەوەند کردووە. هەردوویار ڕوانینی ئەرێنیی هەیە. ئەمە  
ــانەوەی لە  دە ەڕێەوە بۆ ئەو هەســـــــــــت و هزرە نەتەوەیی و نیشـــــــــــتمـانییەی پـا   یرســـــــــ

 ئیستانبوو  و ئاشنابوونی بە بنەماڵەی بەدرخانییەکان لەلای شاعیر سەری هەڵدا.

حاجی لە شــی ری )حاک  و میرەکانی کوردســتان(دا، زەمی شــێخەکان دەکات  یەکەم: 
کە لە دوای نەمانی دەســـــــەڵاتە خۆجێیە کوردییەکانی وەکوو بابان و هەمەوەند. حاجی  
بەشێوەیەک لە شێوەکان دڵگرانیی خۆی بۆ نەمانی میرانی کورد دەردەبرێت و دڵگرانە 

تی شــــــێخانی ڕیاکار کە لە ســــــایەی بە هاتنی دەســــــەڵاتی بێگانە و دەرکەوتنی دەســــــەڵا 
 دەسەڵاتی بێگانە بوونەتە جێگرەوەی دەسەڵاتە خۆجێیەکان:

میرەکـــــانی و  ــان  حـــــاک   ــــــتـــ  کوردســـــ
 

لە   ــا هەر  ــــ هەتـــــ ــانەوە  ــــ ــۆتـــــ ــــ ــان بـــــ ــــ ــابـــــ ــــ  بـــــ
 یەک بە یەک حافیزی شــــــەری ەت بوون  

 
بوون   ــــــێخی می  ەت  شـــــ و  قەوم  ــــــەییـــــدی   ســـــ

ــی ئەوان   ــێخەکان لە ترســـ ــەیید و شـــ  ســـ
 

ڕەحــــــمــــــان   زاکــــــیــــــری  و  بــــــوون   مــــــونــــــزەوی 
ــای ئەوان دەرکەوت   ــان ڕیـ  هەر کە فەوتـ

 
ــــــەیری چۆن بوونە     پووش و ئــاگر و نەوتســـــ

عەجەم   دەکــــــاتە  ڕوو  لاوە  لەم   یەکــــێ 
 

هەم  ــی  ــنـــــ دوژمـــــ ــنە  دەبـــــ لاوە  ئەو  لە   دوو 
لا  لەم  ــرا  کــ ــاد  ــــ ـــــ فەســـــ ژن  هەزار   دوو 

 
لا  لەو  ــر  تـــــ ــی  ئەوانـــــ ــل  ــیـــــ ــاتـــــ قـــــ ــوونە   بـــــ

 )هەمەوەند(  یەک بە یەک بوونە نائی ی 
 

ــیـــ ـــی  ــاحـ ــــ ـــــ ــیـــن ســـــ گەزەنـــــد   مــــــارتـ مــــــاری   و 
  

 ( ٢١٢: ١3٩0)کۆیی، 

ــاســـــــــــواری بەلاغەتی کوردان(دا، جـارێکی دیکە ئـامـاژە بە دووەم: حـاجی لە   چـامەی )شـــــــــ
هەمەوەند دەکات و ڕۆڵیان لە شی ری کوردیدا دەنرخێنێ. لە هەمانکاتدا وەکوو )خزمی 
خۆمـان( ئـامـاژەیـان بۆ دەکـات. ڕەنگە ئەمەیـان لەوەوە ســـــــــــەرچـاوەی گرت ێـت کە حـاجی  

ەمەوەنـدیش لە کرمـاشـــــــــــانە و ئـاگـاداری ئەوە بووبێـت کە بنەوانی بنەمـاڵەی خۆیـان و ه
 ئەمە بە خزمایەتی دەزانێت.
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 )هەمەوەند(یش کە خزمی خۆمانن 
 

دەیزانن   ــاکی  پـــ ــــــاعیری زۆرە  ـــــ  شـــــ
ــــــەر   چونکە تی ی زوبـانیـان یەکســـــ

 
 کەوتە نووکی ڕم و دەمی خەنجەر 

دوورە   وان  لە  ئەمە  کـــتـــێـــ ـــن،   بـــێ 
 

ــان دوورە   ــ ـــــ نــــاقیســـــ لە  ئــــازا   مەردی 
 ( ٢٢٢: ١3٩0)کۆیی،   

 

  زز((::11991100  ––  1188٣٣11ششێێخخ  ڕڕەەززاایی  تتااڵڵەەببااننیی  ))

لە پەسـنی ئازایەتیی هەمەوەنددا کە یەنگی دژی هەردوو دەسـە،تی عوسـمانی و قایاریی 
ــازیــان بووە،  کردووە و زۆربەی یــاریش تەنگی پێ هەڵانیون و بە ســـــــــــەرکەوتوویی دەرب

 دەڵێت:

  ان هەمەوەند( لەشرری ڕۆم و عەیەمی داوە بە  )
ــوانئ   بەری تەملەی دە رم لەشـــرری  اوان و شـ

 

 ( 189: ٢010)تاڵەبانی،  

  زز((::11995500  ––  1188٦٦٧٧تتاایییی  تتۆۆففییەەیی  پپییررەەممێێرردد  ))  

ــاعیرانی مونەوەری کورد بووە و دەرەووی قوتــابنــانەی ئیســـــــــــتەنبووڵیە.  لە شــــــــــ
ــتمانپەروەر بووە. بۆیە هەســــــــــت و هزری نەتەوایەتی لە  ــاعیرێری نەتەوەپەروەر و نیشــــــــ شــــــــ
شــــــــیعرەکانی مانیفێســــــــت کرووە. پیرەمێرد بە هەســــــــت و هزری نەتەوایەتییەوە دەڕوانێتە 
ڕووداوەکـان. پیرەمێرد لە بەرهەمەکـانیـدا ەەنـدیـارێـک ئـامـاژە بە هەمەوەنـدەکـان دەکـات.  
ــایەتییەکی وەکوو یوامێر ئاغای هەمەوەند دەکات و  ــای کەســــــ بە ەاوی ڕێزەوە تەماشــــــ

ــتییە مێژووییە وەکوو هێمای یوامێری و ئازایەتی   ــنی دەکات. وێ ای ئاماژە بەو ڕاســــ پەســــ
 کە ژنانی هەمەوەند شانبەشانی پیاوانیان یەنگاوەری ئازا بوونە:

 جوامێری هەمەوەند( دەیگوت:  )کوێخا
 

 ڕۆم و عەجەم وا لە دووت  جوامێر های 
ــاهـان بە تەمـای نەبن   ــــ ــــــەرێ کە شـــــ  ســـــ

 
لە بن  ــــــێ هەڵکەنرێ   بۆ ئەوە دەشـــــ

ــا کە   ــــــ  دەنگی دلێر بوو  جوامێر ئەوســـــ
 

ــێر بوو   ــیان شــ  تیپی )هەمەوەند( ژنیشــ
  

 ( ٦٦: ٢00٧)پیرەمێرد،  

ــی ئەوە دەکات  ــیعرێری دیرەدا کە باســـ پیرەمێرد هەر لە پەندەکانی و لە شـــ
ــرێتەوە، ئاماژە بەوە دەکات کە هەمەوەند بۆ یەنگ  هەر  روپەو بە ئەد ارێک دەناســــــــ

 شیعرەکەدا دەڵێت:تایبەتمەندن. لە سەرەتای 
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ــردەوە  کـ ــ   ــیـ تــــــاقـ ــێ:  ئەڵـ ــوس  ــنـ ــیـ  یــــــالـ
 

ــــــرا بەپێی کردەوە   ــاســـــ قەومێ نـ  هەر 
 

 

 لە دێ ێری دیرەدا دەڵێت:

مـ ــــ  ەڕمب  یبـ ــــەعــــــار  ی رەروە وانـــــپیـ ــــو 
 

ــازا  ئـــ و  ــا  ە ب  ییکورد  ــ ــــ   مـــ ســـــ  یرە و 
 

 

 پا  ەەند دێ ێری دیرە دەڵێت:

 ەڕ  ۆب ە نە نگەز ،ە قەفرە و ت خێش  ەڕش ۆ( بندەوە مە )ه ،یانییز ۆیا  ب
 

 (٤9: ٢00٧)پیرەمێرد، 

  زز((::1199٦٦55  ––  11889988مم  ەەممەەدد  ککااببووللیی  ققااننعع  ))

قــانع کە قۆنــاغی دوای پیرەمێردە، لە بــاســـــــــــی هۆزەکــانــدا تەواو داب ابوو لە   
ئــامــاژەدان بە لایەنە نەرێنییەکــانی هۆزەکــان و هەموویــانی وەکوو نموونەی ئــازایەتی و 
یوامێریی کورد و کوردســـــــــــتــان دەبینی. ئەڵبەتە لە ســـــــــــەردەمی قــانعــدا دۆزی کورد لە 

ی کە کۆمەڵگەیەکە هێشــــتا خێڵ و قۆناغێری دیرەدا بوو و کۆمەڵگەی کوردەوار
بەها خێاەکییەکان ماون، پێویســــــــــتیی بە دروســــــــــترردنی  یانی یەکگرتوویی نێوان 
هۆزەکان هەبووە. قانع لە شــــــــــیعری )کوڕ ەل کوردســــــــــتان هەر ئەو باخەیە(دا باســــــــــی  

 بەشێری زۆر لە هۆزە کوردییەکان دەکات و پەسنی ئازایەتییان دەکات:

ــــــەق وە  ــای دزەیی، میری شـــــ ــاغـ  ئـ
 

 یا  و )هەمەوەند( خانی شێراوە 

 ( ٤٤5:  ٢01٤)قانع،  
 

ــەرکردە مەزن و نەمرەکانی  ــتان(دا یادی ســ ــەلام لە کوردســ ــیعری )ســ قانع لە شــ
ــتا ئەم   ــیار لەوە دەکات کە ئێسـ ــێت و پرسـ کورد دەکاتەوە و ئاخ بۆ نەمانیان هەڵدەکێشـ
ــید و  ــ تەددینی ئەیوبی و یەمشــ ــەرکردە مەزنانە لەکوێ ئ دوای ئاماژەدان بە ناوی ســ ســ
ڕۆسـتەمی زا  و کەری  خانی زەند، پرسـیاری شـەری  ەەلەبی دەکات، کە یەکێک بووە 
لە ســـــــــــەرکردە مەزنەکـانی کورد لە هەمەوەنـد. یێگـای ئـامـاژەیە کە بەیتێری میللی 

 یەتییەوە هەیە:لەبارەی ئازایەتی و یوامێریی ئەم کەسا 

 کوانێ شـــــێخ قادر و )شـــــەری  ەەلەبی(ئ
 

 کوانێ ەەەەی سە  شرێنی مەیدانتئ
 ( 85: ٢01٤)قانع، 
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ــــــرا بەپێی کردەوە   ــاســـــ قەومێ نـ  هەر 
 

 

 لە دێ ێری دیرەدا دەڵێت:
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 پا  ەەند دێ ێری دیرە دەڵێت:

 ەڕ  ۆب ە نە نگەز ،ە قەفرە و ت خێش  ەڕش ۆ( بندەوە مە )ه ،یانییز ۆیا  ب
 

 (٤9: ٢00٧)پیرەمێرد، 

  زز((::1199٦٦55  ––  11889988مم  ەەممەەدد  ککااببووللیی  ققااننعع  ))

قــانع کە قۆنــاغی دوای پیرەمێردە، لە بــاســـــــــــی هۆزەکــانــدا تەواو داب ابوو لە   
ئــامــاژەدان بە لایەنە نەرێنییەکــانی هۆزەکــان و هەموویــانی وەکوو نموونەی ئــازایەتی و 
یوامێریی کورد و کوردســـــــــــتــان دەبینی. ئەڵبەتە لە ســـــــــــەردەمی قــانعــدا دۆزی کورد لە 

ی کە کۆمەڵگەیەکە هێشــــتا خێڵ و قۆناغێری دیرەدا بوو و کۆمەڵگەی کوردەوار
بەها خێاەکییەکان ماون، پێویســــــــــتیی بە دروســــــــــترردنی  یانی یەکگرتوویی نێوان 
هۆزەکان هەبووە. قانع لە شــــــــــیعری )کوڕ ەل کوردســــــــــتان هەر ئەو باخەیە(دا باســــــــــی  

 بەشێری زۆر لە هۆزە کوردییەکان دەکات و پەسنی ئازایەتییان دەکات:

ــــــەق وە  ــای دزەیی، میری شـــــ ــاغـ  ئـ
 

 یا  و )هەمەوەند( خانی شێراوە 

 ( ٤٤5:  ٢01٤)قانع،  
 

ــەرکردە مەزن و نەمرەکانی  ــتان(دا یادی ســ ــەلام لە کوردســ ــیعری )ســ قانع لە شــ
ــتا ئەم   ــیار لەوە دەکات کە ئێسـ ــێت و پرسـ کورد دەکاتەوە و ئاخ بۆ نەمانیان هەڵدەکێشـ
ــید و  ــ تەددینی ئەیوبی و یەمشــ ــەرکردە مەزنانە لەکوێ ئ دوای ئاماژەدان بە ناوی ســ ســ
ڕۆسـتەمی زا  و کەری  خانی زەند، پرسـیاری شـەری  ەەلەبی دەکات، کە یەکێک بووە 
لە ســـــــــــەرکردە مەزنەکـانی کورد لە هەمەوەنـد. یێگـای ئـامـاژەیە کە بەیتێری میللی 

 یەتییەوە هەیە:لەبارەی ئازایەتی و یوامێریی ئەم کەسا 

 کوانێ شـــــێخ قادر و )شـــــەری  ەەلەبی(ئ
 

 کوانێ ەەەەی سە  شرێنی مەیدانتئ
 ( 85: ٢01٤)قانع، 
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 : ڕڕووااننییننیی  ننەەررێێننیی  --11--٢٢
ئــامــاژەی ڕوانینی نەرێنی بۆ هەمەوەنــدەکــان زیــاترە لە ڕوانینی ئەرێنی، هۆکــاری  

ســــەردەمەدا کە هێشــــتا  ئەمە  بۆ ناکۆکیی نێوان هۆزە کوردییەکان دە ەڕێنەوە. لەو  
هەســتی نەتەوایەتیی و نیشــتمانیی یەکگرتوو نەبووبوو بە پاشــنانی مەعریفی شــاعیران، 
بۆیە شـاعیران لە پرسـانەدا تا ئاسـتێک زمان اڵی هۆزەکەی خۆیان بوونە. وێ ای هۆکاری  

 دیرە .

 

  زز((::11889900  ––  1188٣٣00ففەەققێێ  ققااددرریی  ههەەممەەووەەنندد  ))
پێش هەموو شــاعیرانی دیرە، فەقێ قادر کە خۆی هەم ســەرۆکی تیرەیەکی    

هەمەوەند بووە، هۆکاری هەندم پرس و پێشـــهات، دە ەڕێنێتەوە بۆ هەڵســـوکەوتی خودی  
هۆزەکە و ســەرکردەکانی. بۆیە ل شــیعرێردا ڕوانینی نەرێنی خۆی دەردەب ێت بەتایبەتی  

خۆبایی بووە براکانی پرس و ڕاوێژ ناکەن  لەبارەی یوامێر ئاغا و خزمانی کە یوامێر لە
ــاســـــــــــــاو   پـ ــان  ڕێگریی دەکەن. ئەڵبەتە فەقێ بۆ ئەمەیـ نـــا رن. خەڵرەکە   و  وم 
دەهێنێتەوە کە ســــــــا   رانی و نەبوونی بووە. ئەبە  بەهۆی ســــــــیاســــــــەتی عوســــــــمانی و 

 قایارییەوە کە بارێری سەختیان لەسەر خەڵرەکە دروست کردبوو:

ــر(   ــێـ ــوامـ )یـ ــ ائەر  ــێـ بـ ــرا  بـ ئەر  ــروور   مەغـ
 

نـــــاتەبـــــا   عەزیز(  )عەبـــــدوڵ   کـــــاک   ئەر 
ــــــنەوا  قەوم نەشـــــ ــاک  نە پرس ئەر  تـ  ئەر 

 
غەلا  و  قەتــــــت  نە  ــزەن  ڕەهــــ ــیە  ڕەعــــ  ئەر 

بەیـــــــزا   یەد  بـــــــێ  تە   تەوفـــــــیـــــــق   بـــــــێ 
 

ـــــــت یەک فەرد تەنهــا   پێش مەیۆ یە دەســـــ
ــرار   ــیـ فـ کەردم  ــ   وێـ قەوم  یە  وا  ــ   ــونـ  یـ

 
تـــورک    تـــووت  قـــووت  بە   دەریــــــابــــــار بـــیـــ  

 فەرار بی  یە قەوم ەون بەڕە یە  ورگ  
 

تورک    مەبۆ  بەدتەر  یە  ورگ   نەزانـــــام 
  

 ( 59: ٢0٢1)مودەڕی  و فاتیح عەبدولرەری ، 
 

فەقێ قادر لە شــــیعرەکانیدا ەوار یار ئاماژەی بە هەمەوەندبوونی خۆی کردووە، کە هەر 
 یارەو بەبۆنەیەکەوە بووە:

 بەندی و زەلیلی دەکات کە لە  رتووخانەکانی عوسمانیدا بووە:سێ یار ئاماژە دیلی و 
 

ــدم نە  ەزەنـــــــ د   دەوران  دوود   نە 
 

 

بەنـــــدم  ئەســـــــــــیر  هەمـــــاوەنـــــد   ئەســـــــــــا  
 

 

 هەروەها:
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ــــــا  هەمــاوەنــد یــا ەم ەەماەمــا    ئەســـــ
 نە شەهر کەرکووک مەتبووس  ئەل ال  
 هەروەها: 

ــوارم  خـــ و  ــیــــــل  زەلـــ هەمــــــاوەنــــــد  ــ   ـــــاـــ ـــــ  ئەســـــ
 

 
 

دادارم   ــی  تەیـــــ ــوتـــــــ   لـــــ بە  ــر  ــتەزیـــــ ــونـــــ  مـــــ
 

 

 

 لە دێ ەشیعرێری دیرەدا ئاماژە بە فیرقەی خۆی دەکات لە ناو هۆزی هەمەوەنددا:

ــی ەەلەبــ ــرقەی  ــیــ فــ هەمــــــاوەنــــــد  ــ   ــــاــ ـــــ  ئەســـــ
 

 
 

ــــــەبـــی  یـــوامـــێـــر نەســـــ ــــــــوو   ڕەســـــ یە   داروون 
 

 

 

 ( 50: ٢0٢1)مودەڕی  و فاتیح عەبدولرەری ، 

یۆرێرە لە شــــانازیرردن، کە لە ڕاســــتیدا ڕووانینێری  ئەم ئاماژانە بە ناوی هۆزەکەی، 
 ئەرێنییانەیە.

 
  زز((::  119900٦٦  ––  1188٣٣٦٦ممەەلالا  مم  ەەممەەددیی  ممەەتتوویی  ))

 )هەمەوەندێک(ی دەدا پەند و نەسیبەت شێخێ
 ئەو قوڕبەســـــەرەی دابووە بەر فەحش و فەزیبەت 
 خۆش هـاتە جوا  و وتی: تۆ حەقتە، فەقەت من  
قوتتـــــاعی تەریقەت    نەکوو   قوتتـــــاعی تەریق ، 
 ( ٤١٩: ١3٩0)مەحوی،  

 

ئە ەرەی باســـــی هەمەوەند لەم شـــــیعرەی مەتویدا مەبەســـــتی ســـــەرەکی نییە، 
ــێنانی خراپەکار ەەقی  ــیعرەکەی تایی قادری کۆیی، زەمی شـــ ــێوەی شـــ بەڵروو هاوشـــ
مەبەستی مەتوییە. بە،م بەهۆی بەدناوبوونی هەمەوەند بە )ڕێگری(، بۆیە مەتوی وەکوو  

زەینی خۆی لە دژی شـــــــێنانی  ئیدیۆمێک بەکاری هێناوە. لەم شـــــــیعرەدا مەتوی قســـــــەی  
 خراپەکار، دەخاتە سەر زاری کەسێری هەمەوەندی.

 

  زز((::1199٣٣٦٦  ––  1188٧٧٦٦ئئەەتتممەەدد  ببەە  یی  تتەەممددیی  ))
ــێخ   ــۆزی شــــــ ــتمانپەروەرەکان و دڵســــــ ــاعیرە نیشــــــ ــاعیرە یەکێرە لە شــــــ ئەم شــــــ
ــێخ دڵگرانی خۆی لەبارەی  مەتموودی تەفید و بزاڤەکەی بووە. بۆیە لە دوای نەمانی شــــ
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ــــــا  هەمــاوەنــد یــا ەم ەەماەمــا    ئەســـــ
 نە شەهر کەرکووک مەتبووس  ئەل ال  
 هەروەها: 

ــوارم  خـــ و  ــیــــــل  زەلـــ هەمــــــاوەنــــــد  ــ   ـــــاـــ ـــــ  ئەســـــ
 

 
 

دادارم   ــی  تەیـــــ ــوتـــــــ   لـــــ بە  ــر  ــتەزیـــــ ــونـــــ  مـــــ
 

 

 

 لە دێ ەشیعرێری دیرەدا ئاماژە بە فیرقەی خۆی دەکات لە ناو هۆزی هەمەوەنددا:

ــی ەەلەبــ ــرقەی  ــیــ فــ هەمــــــاوەنــــــد  ــ   ــــاــ ـــــ  ئەســـــ
 

 
 

ــــــەبـــی  یـــوامـــێـــر نەســـــ ــــــــوو   ڕەســـــ یە   داروون 
 

 

 

 ( 50: ٢0٢1)مودەڕی  و فاتیح عەبدولرەری ، 

یۆرێرە لە شــــانازیرردن، کە لە ڕاســــتیدا ڕووانینێری  ئەم ئاماژانە بە ناوی هۆزەکەی، 
 ئەرێنییانەیە.

 
  زز((::  119900٦٦  ––  1188٣٣٦٦ممەەلالا  مم  ەەممەەددیی  ممەەتتوویی  ))

 )هەمەوەندێک(ی دەدا پەند و نەسیبەت شێخێ
 ئەو قوڕبەســـــەرەی دابووە بەر فەحش و فەزیبەت 
 خۆش هـاتە جوا  و وتی: تۆ حەقتە، فەقەت من  
قوتتـــــاعی تەریقەت    نەکوو   قوتتـــــاعی تەریق ، 
 ( ٤١٩: ١3٩0)مەحوی،  

 

ئە ەرەی باســـــی هەمەوەند لەم شـــــیعرەی مەتویدا مەبەســـــتی ســـــەرەکی نییە، 
ــێنانی خراپەکار ەەقی  ــیعرەکەی تایی قادری کۆیی، زەمی شـــ ــێوەی شـــ بەڵروو هاوشـــ
مەبەستی مەتوییە. بە،م بەهۆی بەدناوبوونی هەمەوەند بە )ڕێگری(، بۆیە مەتوی وەکوو  

زەینی خۆی لە دژی شـــــــێنانی  ئیدیۆمێک بەکاری هێناوە. لەم شـــــــیعرەدا مەتوی قســـــــەی  
 خراپەکار، دەخاتە سەر زاری کەسێری هەمەوەندی.

 

  زز((::1199٣٣٦٦  ––  1188٧٧٦٦ئئەەتتممەەدد  ببەە  یی  تتەەممددیی  ))
ــێخ   ــۆزی شــــــ ــتمانپەروەرەکان و دڵســــــ ــاعیرە نیشــــــ ــاعیرە یەکێرە لە شــــــ ئەم شــــــ
ــێخ دڵگرانی خۆی لەبارەی  مەتموودی تەفید و بزاڤەکەی بووە. بۆیە لە دوای نەمانی شــــ
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ئەو ڕەوشــەوە دەردەب ێت کە لە دوای نەمانی دەســە،تی شــێخ لە ســلێمانی هاتووەتە ئاراوە و 
 باسی خراپەی هەندم لە هۆزەکان دەکات، کە هەمەوەندیش یەکێرە لەو هۆزانە:

ــاوە تروومەت نییە بەربوونەتە میللەت ـــــ  لەوســـــ
 یا  و )هەمەوەند( بانەیی و مەنگووڕ و پشدەر 
ــە لە هەموو لا  ــت  و ۆەبســـــ  تا،ن و ب ۆ و کوشـــــ
ــتەمگەر  ــاتێخ عەلەم و تەپاە ئەڵێی دێوە ســـ  ســـ
 ( ٣0: ٢01٣)تەمدی،  

  زز((::11995500  ––  1188٦٦٧٧تتاایییی  تتۆۆففییەەیی  پپییررەەممێێرردد  ))
ئە ەرەی باســـــی ڕوانینی ئەرێنیی ئەم شـــــاعیرەمان کرد، لە ە  ئەوەشـــــدا دوو 
ئاماژەی دیرەی هەیە، ئە ەرەی ڕاســتەوخۆ ڕوانینی نەرێنیانەی ناخاتەڕوو، بە،م یۆرێک 

 لە تانەی تێدایە:

  ەورە ئاوی ڕشت باووک پێی لێ خست
 بە بیـانوو پەتیـان بۆ باووک هەڵنســـــــــــت  
 )هەمەوەنــد( ئەەوون بۆ تــا،ن دەســـــــــــتەی   
 شـــــــــــوێنیــان ئەکەوت  خوێ ی و منــدا،ن 
 ( ٤٤٧:  ٢00٧)پیرەمێرد،  

 

لە شـــــیعرێری دیرەدا لە دیوانەکەی، باســـــی ڕەوشـــــی ڕێگای کاروانەکانی ئەو دەڤەرە  
 دەکات کە ڕەوشێری با  نەبووە بەهۆی هەڵسوکەوتی هۆزەکانەوە:

پ ـ و   یــــــا    یرو ـرفـت ـی ـ  ـ  ،ەنەنـگەز  یکــــــان ـەتی ـبــــــاج 
 سا  ەسا  ل ی ( بردندەوەمە)ه  ڕێی ەهات  ەک  شیرەەه 
  

 ( ٢٣5:  ٢00٧)پیرەمێرد، 
 

  زز((::1199٤٤٤٤  ––  11888811ششێێخخ  ننەەییممەەددییننیی  سسااببییرریی  ))
ئەم شــــــــــــاعیرە خۆی خەڵری دەڤەری  ەرمیــانە و ئــا ــاداری لە ڕووداوەکــانی  
سەردەمی خۆی بووە لە دەڤەرەکەدا. وا دیارە لەو ناکۆکی و ملمێنێیانەی لە دەڤەرەکەدا 
هەبووە، بە تایبەتی لە نێوان عوســـــمانی و هەمەوەند، کەســـــانێک بە ناوی شـــــێخ و مەلاوە 
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ــابیری بەنائومێدییەوە دەڵێت پەند و ئامۆژ اری لای ئەم دوو  ــەریان داوە. ســــ هەوڵی ەارەســــ
 لایەنە یاساغە:

 هەرەەندە قسەی شێخ و مەلا تیرمەت و پەندە

ــ ــــیاســـــاغە لەک  تورک زوبان و )هەمەوەند(  ـــــ  ە ــــــ
  

 ( 1٦٣: ٢01٧)صابری،  

  ههۆۆززیی  ههەەممەەووەەنندد  للەە  ششییععرریی  ففااررسسییدداا::  --٢٢

لە ئەدەبی فارسیدا ئەوەندەی لە سنووری توێژینەوەکەماندایە و ئەوەندەی دەستمان پێ       
ڕا ەیشـــــتووە، وێ ای مەنزوومەی مەســـــعوودنامە کە ســـــەرپاکی باســـــی هۆزی هەمەوەندە،  
تەنها  ئاماژە بە هەمەوەند، لە شــــــیعرێری فارســــــیی )ئەدیخ ئەلمەمالیک(یشــــــدا هاتووە. 

ولی خانی مافی(دا کە بەڕە ەز لە کوردەکانی لای شـــــــاعیر لە داشـــــــۆرینی )توســـــــێ  ق
ســـــــــــــاب غ بوونە.  وایە کۆمەڵێــک کەس و هۆزی خراپی نــاو کوردانی لوڕ و لەکی  
داوەتەبەر خۆی و کــاری خراپە دەکــات و ئــامــاژە بە هۆزی )ئەتمەدوەنــد(یش دەکــات. ئەم  

 ئاماژەیە  وەکوو لە مەبەستی شیعرەکە دەردەکەوێت، ئاماژەیەکی نەرێنییە:

 بین  اندر کوه و دشت این خواجه را
 

ــــــوختــه زار و جــاجــه را   در رکــابش ســـــ
 شـــــەن ه دەشـــــتی کەری  دەشـــــتەکی  

 
ــــــەرلەک موراد چولەکی   ــالە  ســـــ ــــ  صـــــ

 باوه خون ئاغه خدر کاکا صــــــــەفەر  
 

خــــــاڵــو نەظەر   کــوڕ  بــــــازونــی   حــــــاجــی 
ــــــی حەبیب جوندەقی   ــــــ  کاشـــــ  قاســـــ

 
ــد ئەحمەد خون کورد ئەئی تەقی   ــائـ  قـ

کــــــاک    ــو  ئەلاداد مەمــ ــرار  بــ ــک   ئەڵــ
 

ــوراد   ئەلامــــ ــوڕ  کــــ ــور  مەنــــــکــــ  عەودل 
کورد   دلـــــدار  و  لوڕ  نەریمـــــان   ئـــــان 

 
ــــــت رد   ــــــر از برای دســـــ ــــــتـه حـاضـــــ  گشـــــ

بـیـرانەوەنــــــد   و  زەرگەر  ـــــــوار  ســـــ  بــــــا 
 

 چگنی و دل ون و )ئەحمەدووند( و زند 
ــانیگەلی  نــ ــاوەن و  ــاکــ ــافی و کــ  مــ

 
عــ ــی   بــــــا  هــ   عــمــر  بــــــا  هــ    مــیــزنــــــد 

 
 ( ٦٢0و  ٦١٩: ١3١٢)فراهانی، 

  :ههووۆۆززیی  ههەەممەەووەەنندد  للەە  ککتتێێببیی  ))ممسسععووددننااممەە((دداا  --٢٢--11
لە کتێبنانەی )مجل    10R(I-29556دەســــــــتنووســــــــی مەســــــــعوودنامە بە ژمارە )

شـورای اسـێمی ایران( پارێزراوە. یەکێرە لەو سـەرەاوانەی باسـی  یەنگەکانی یوامێر  
ئاغای هەمەوەند لە دەڤەرەکانی قەســرشــیری  و زەهاو لە دژی هەردوو دەســە،تی قایاری و 
عوســـــــــــمانی و یەنگی ناوخۆیی هۆزی هەمەوەند دەکات و پیێنەکانی هەردوو دەوڵەت و 
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ــابیری بەنائومێدییەوە دەڵێت پەند و ئامۆژ اری لای ئەم دوو  ــەریان داوە. ســــ هەوڵی ەارەســــ
 لایەنە یاساغە:

 هەرەەندە قسەی شێخ و مەلا تیرمەت و پەندە

ــ ــــیاســـــاغە لەک  تورک زوبان و )هەمەوەند(  ـــــ  ە ــــــ
  

 ( 1٦٣: ٢01٧)صابری،  

  ههۆۆززیی  ههەەممەەووەەنندد  للەە  ششییععرریی  ففااررسسییدداا::  --٢٢

لە ئەدەبی فارسیدا ئەوەندەی لە سنووری توێژینەوەکەماندایە و ئەوەندەی دەستمان پێ       
ڕا ەیشـــــتووە، وێ ای مەنزوومەی مەســـــعوودنامە کە ســـــەرپاکی باســـــی هۆزی هەمەوەندە،  
تەنها  ئاماژە بە هەمەوەند، لە شــــــیعرێری فارســــــیی )ئەدیخ ئەلمەمالیک(یشــــــدا هاتووە. 

ولی خانی مافی(دا کە بەڕە ەز لە کوردەکانی لای شـــــــاعیر لە داشـــــــۆرینی )توســـــــێ  ق
ســـــــــــــاب غ بوونە.  وایە کۆمەڵێــک کەس و هۆزی خراپی نــاو کوردانی لوڕ و لەکی  
داوەتەبەر خۆی و کــاری خراپە دەکــات و ئــامــاژە بە هۆزی )ئەتمەدوەنــد(یش دەکــات. ئەم  

 ئاماژەیە  وەکوو لە مەبەستی شیعرەکە دەردەکەوێت، ئاماژەیەکی نەرێنییە:

 بین  اندر کوه و دشت این خواجه را
 

ــــــوختــه زار و جــاجــه را   در رکــابش ســـــ
 شـــــەن ه دەشـــــتی کەری  دەشـــــتەکی  

 
ــــــەرلەک موراد چولەکی   ــالە  ســـــ ــــ  صـــــ

 باوه خون ئاغه خدر کاکا صــــــــەفەر  
 

خــــــاڵــو نەظەر   کــوڕ  بــــــازونــی   حــــــاجــی 
ــــــی حەبیب جوندەقی   ــــــ  کاشـــــ  قاســـــ

 
ــد ئەحمەد خون کورد ئەئی تەقی   ــائـ  قـ

کــــــاک    ــو  ئەلاداد مەمــ ــرار  بــ ــک   ئەڵــ
 

ــوراد   ئەلامــــ ــوڕ  کــــ ــور  مەنــــــکــــ  عەودل 
کورد   دلـــــدار  و  لوڕ  نەریمـــــان   ئـــــان 

 
ــــــت رد   ــــــر از برای دســـــ ــــــتـه حـاضـــــ  گشـــــ

بـیـرانەوەنــــــد   و  زەرگەر  ـــــــوار  ســـــ  بــــــا 
 

 چگنی و دل ون و )ئەحمەدووند( و زند 
ــانیگەلی  نــ ــاوەن و  ــاکــ ــافی و کــ  مــ

 
عــ ــی   بــــــا  هــ   عــمــر  بــــــا  هــ    مــیــزنــــــد 

 
 ( ٦٢0و  ٦١٩: ١3١٢)فراهانی، 

  :ههووۆۆززیی  ههەەممەەووەەنندد  للەە  ککتتێێببیی  ))ممسسععووددننااممەە((دداا  --٢٢--11
لە کتێبنانەی )مجل    10R(I-29556دەســــــــتنووســــــــی مەســــــــعوودنامە بە ژمارە )

شـورای اسـێمی ایران( پارێزراوە. یەکێرە لەو سـەرەاوانەی باسـی  یەنگەکانی یوامێر  
ئاغای هەمەوەند لە دەڤەرەکانی قەســرشــیری  و زەهاو لە دژی هەردوو دەســە،تی قایاری و 
عوســـــــــــمانی و یەنگی ناوخۆیی هۆزی هەمەوەند دەکات و پیێنەکانی هەردوو دەوڵەت و 



533 

لەشــــررکێشــــییەکانیان بۆ ســــەر ئەم هۆزە کە بەشــــی هەرە زۆری لەشــــررەکانیان هەر 
ئە ەرەی خۆی لە کوردانی  ەەکـــدارانی هۆزە کوردییەکـــان بوون. دانەری کتێبەکە 
کرماشــان بووە، بە،م ســەربە دەســە،تی قایاری بووە و ڕووداوەکانی لە دید و لایەنگیری 

ەوە نـاکرێـت ەـاوەڕوانی ڕوانینی ئەرێنی لە دانەر دەســـــــــــە،تەوە  ێ اوەتەوە. بۆیە بەدڵنیـایی
برەی . لەم بەشەدا بەپوختی  ێ انەوەی ڕووداوەکان لە زاری دانەوەرەوە بەسەر دەکەینەوە 

 و زیاتر یەخت لەسەر ڕوانینی دانەر دەکەی  لەبارەی هەمەوەندەوە.

وەکوو دانەر خۆی بانگەشــــــــــەی کردووە، شــــــــــێوازی کۆنی وەکوو شــــــــــانامەی  
ــەر کێشـــی 10٢0 – 9٤0فیردەوســـی ) ز( بۆ هۆنینەوەی بەرهەمەکەی بەکارهێناوە کە لەسـ

 بەتری )متەارب(ـە:

ــام  یکی ا  ە نــ از  ــــازم  ـــــ ــان   نیســـــ ــــــتــ  داســـــ
ــتــــــان   ءەنــــــدی ـ ـو   یـی ـآ  ەب   بــــــاســـــــــ
 ( 1٦٦)دێ :   

 

 بەرهەمەکەی دەکات و دەڵێت:دانەر لە بەشی )ساقی نامە(دا ئاماژە بە ناوی 

 بە پیونـدم از نغز  فتـار خویش 
 

 شیپ ە فت  کامد ب ء ە نام نیمر ا 
ــ ــــ  ای ـــا   من   اری ـــنـــامور ط ع هوشـــــ

 
بـــــار م   درر  زبـــــان  ــــــن   و   ســـــ

 کنون در ز گنج سخن باز کن  
 

 ( ســــخن ســــاز کن ە ز )مســــ ودنام 
 

 ( ٢0٢ – ٢00)دێ :  

 ( دێ ەهۆنراوە پێرهاتووە.15٦5لاپەڕەیە و لە )( 11٤کۆی لاپەڕەکانی ئەم بەرهەمە )
 

 : ددااننەەرر  --٢٢--٢٢
ک.م( یەکێکە لە شاعیرانی فارسینووسی  ١3٢٥  –  ١٢٦٤میرزا ئەحمەد ئی هامی )

کرمـاشـــــــــــان. جگە لەم کتێ ە، دوو بەرهەمی دیکەی هەیە بە نـاوەکـانی، یەکەم: )بـام  
بریتییە لە دیوانی چامە و ( دێڕەشــی رە. دووەم: )م نوی حســن منظر( کە ٢0،000فردوس( )

 (١: ١3٩٤غەزەل و جووتسەروا. )ع دال اقیی، 
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 :زز((118888٧٧  ––  11881155ییووااننممێێرر  ئئااغغاایی  ههەەممەەووەەنندد  )) -٢-٣
یەکێریە لە ســـــــــــەرکردە کەموێنەکــانی ئــازایەتیی لە مێژووی کورددا، کە 
( 18هەردوو دەوڵەتی عوسـمانی و قایاری بە هاوپەیمانیی یەکتر لەناویان برد. لە تەمەنی )

ــینی   ــمانی لە بەر ریی میرنشــ ــوپا بووە دژی هێرشــــەکانی عوســ ــەرلەشــــرری ســ ــاڵی ســ ســ
ەنگی کردووە کە لە هەموویــانــدا ( ی٢٧بــابــانــدا. لە مــاوەی ســـــــــــەرۆکــایەتیــدا ڕێبەریی )

( تابوورییە ٧ســــەرکەوتوو بووە. ســــوپای ئەدەه  پاشــــای والیی بەغدای بە لەشــــررێری )
ــای بەدیل  رت کە دواتر ئازادی کرد. هاوکات لەشــــــرری  تێرشــــــراند و خودی پاشــــ

( هەزار ســـــــــــەربـــازییەوە لە ە  کۆمەڵێـــک هۆزی دیرەی لە 15قـــایـــار بە هێزێری )
ان بە بەڵێنی درۆ توانیان دەستبەسەری برەن و خۆی سێ هاوەڵی تێ شراند. قایارییەک

( قە، و سەنگەر و ئەشرەوت بە ناوی ئەوەوە 15شەهید برەن. لە کوردستان نزیرەی )
 ناونراون.  

لەدوای کوژرانی یوامێر ئاغا، هۆزی هەمەوەند نیوەی هێزی خۆی لەدەسـت دەدات 
ــمانی. لەدوای   ــە،تی عوســــــ ــنووری دەســــــ و دە ەڕێنەوە بۆ بازیان و ەەماەما  بۆ دیوی ســــــ

ــاڵی  ــمانی لە ســ ــە،تی عوســ ز هەمەوەندەکان دە رن و ب یاری 188٧و  188٦ ەڕانەوە دەســ
ن بۆ دەرەوەی سـنووری کوردسـتان و لەوە  دوورتر دوورخسـتنەوەیان بە ما  و منداڵەوە دەدە

( بەڵگەنــامەی ٢-( )وێنەی 10و    9:  ٢011بۆ ئەنــادۆ  و بــاکووری ئەفریەــا. )کەری  بەگ،  
قایارییە کە لەســـــــەر داوای دەوڵەتی عوســـــــمانی ب یاری لەناوبردنی یوامێر بدرێت. )واتد 

 (٦9٧: 1٣٦9نشر، 
 

 :پپووخختتەەیی  ننااووەەڕڕۆۆکک--٢٢--٤٤
نـاوەڕۆکی ئەم داســـــــــــتـانە بریتییە لە چـالاکییەکـانی جوامێر ئـاغـای هەمەوەنـد 

عوسـمانی، کە زیاتر لەسـەر ز( و یاخی وونی لە دەسـەڵاتدارانی ئەوکات لە قاجاری و ١٨٨0)
ــام الم ک( دژی تیرەی جوامێر و  ــنووری هەردوو دەوڵەت بووە. هەروەها جەنگی )حســــــــ ســــــــ
ئەحمەدوەندی چەلەبی. پاشــای عوســمانی نامەی بۆ والیی ئەوکاتی کرماشــان  مەحموود  
خان )ناصـر الم ک( نارد تاکوو ئەم تیرەیە سـەرکووت بکات. جوامێر و پێڕەوانی کە لە 

ەرکووکەوە بەرەو ســـەرپێڵ و دۆڵی ڕێ او چوون و لەوێ نیشـــتەجێ بوون. ناصـــر  دەڤەری ک
الم ک کە ئاگاداری ئەم هاتنە دەبێتەوە، ســوپایەک ئامادە دەکات بە مەبەســتی جەنگ 
دژی ئەم تیرەیە.    دانەر هەر لە دوای پێشەکییەوە لە سەرەتاوە بە باسی خراپەی هەمەوەند 

 ن:دەچێتە ناو گیڕانەوەی ڕووداوەکا 
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 :زز((118888٧٧  ––  11881155ییووااننممێێرر  ئئااغغاایی  ههەەممەەووەەنندد  )) -٢-٣
یەکێریە لە ســـــــــــەرکردە کەموێنەکــانی ئــازایەتیی لە مێژووی کورددا، کە 
( 18هەردوو دەوڵەتی عوسـمانی و قایاری بە هاوپەیمانیی یەکتر لەناویان برد. لە تەمەنی )

ــینی   ــمانی لە بەر ریی میرنشــ ــوپا بووە دژی هێرشــــەکانی عوســ ــەرلەشــــرری ســ ــاڵی ســ ســ
ەنگی کردووە کە لە هەموویــانــدا ( ی٢٧بــابــانــدا. لە مــاوەی ســـــــــــەرۆکــایەتیــدا ڕێبەریی )

( تابوورییە ٧ســــەرکەوتوو بووە. ســــوپای ئەدەه  پاشــــای والیی بەغدای بە لەشــــررێری )
ــای بەدیل  رت کە دواتر ئازادی کرد. هاوکات لەشــــــرری  تێرشــــــراند و خودی پاشــــ

( هەزار ســـــــــــەربـــازییەوە لە ە  کۆمەڵێـــک هۆزی دیرەی لە 15قـــایـــار بە هێزێری )
ان بە بەڵێنی درۆ توانیان دەستبەسەری برەن و خۆی سێ هاوەڵی تێ شراند. قایارییەک

( قە، و سەنگەر و ئەشرەوت بە ناوی ئەوەوە 15شەهید برەن. لە کوردستان نزیرەی )
 ناونراون.  

لەدوای کوژرانی یوامێر ئاغا، هۆزی هەمەوەند نیوەی هێزی خۆی لەدەسـت دەدات 
ــمانی. لەدوای   ــە،تی عوســــــ ــنووری دەســــــ و دە ەڕێنەوە بۆ بازیان و ەەماەما  بۆ دیوی ســــــ

ــاڵی  ــمانی لە ســ ــە،تی عوســ ز هەمەوەندەکان دە رن و ب یاری 188٧و  188٦ ەڕانەوە دەســ
ن بۆ دەرەوەی سـنووری کوردسـتان و لەوە  دوورتر دوورخسـتنەوەیان بە ما  و منداڵەوە دەدە

( بەڵگەنــامەی ٢-( )وێنەی 10و    9:  ٢011بۆ ئەنــادۆ  و بــاکووری ئەفریەــا. )کەری  بەگ،  
قایارییە کە لەســـــــەر داوای دەوڵەتی عوســـــــمانی ب یاری لەناوبردنی یوامێر بدرێت. )واتد 

 (٦9٧: 1٣٦9نشر، 
 

 :پپووخختتەەیی  ننااووەەڕڕۆۆکک--٢٢--٤٤
نـاوەڕۆکی ئەم داســـــــــــتـانە بریتییە لە چـالاکییەکـانی جوامێر ئـاغـای هەمەوەنـد 

عوسـمانی، کە زیاتر لەسـەر ز( و یاخی وونی لە دەسـەڵاتدارانی ئەوکات لە قاجاری و ١٨٨0)
ــام الم ک( دژی تیرەی جوامێر و  ــنووری هەردوو دەوڵەت بووە. هەروەها جەنگی )حســــــــ ســــــــ
ئەحمەدوەندی چەلەبی. پاشــای عوســمانی نامەی بۆ والیی ئەوکاتی کرماشــان  مەحموود  
خان )ناصـر الم ک( نارد تاکوو ئەم تیرەیە سـەرکووت بکات. جوامێر و پێڕەوانی کە لە 

ەرکووکەوە بەرەو ســـەرپێڵ و دۆڵی ڕێ او چوون و لەوێ نیشـــتەجێ بوون. ناصـــر  دەڤەری ک
الم ک کە ئاگاداری ئەم هاتنە دەبێتەوە، ســوپایەک ئامادە دەکات بە مەبەســتی جەنگ 
دژی ئەم تیرەیە.    دانەر هەر لە دوای پێشەکییەوە لە سەرەتاوە بە باسی خراپەی هەمەوەند 

 ن:دەچێتە ناو گیڕانەوەی ڕووداوەکا 
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 ر یبگو آن  روه شر   یننست
 

ــان ط م ە ک  ــد جانشـــــ  ریو ت ۆیت  ء ە شـــــ
ــــــــان  ە ک   بودنــد چون بود هنجــارشـــــ

 
 ست  کارشان دییا رس  یا ەک 

ــ ــــ  یگوره ــــــبرانشـــــ  ن یز کردان صـــــ
 

ا  ە ک  اهــــــل  از  ــودنــــــد   نی ــــزم ــــ  رانی ــــبــ
ــ ــــ  ە مە ه  شانیجا نیبد از قرمس یکوه  ە ب  ـــــ ــان یمــــــاوا  یە خــ ــــ  یە ســـــ ــــ ـــــ  شـــــ
ــــت  ـــــ آن قوم زشـــــ نــــام  بــــد   همــــاونــــد 

 
ــت   ویهمـاننـد بـا د  ــــ ــــــرشـــــ ــــــرشـــــ  انـدر ســـــ

 ( ٢٨ل: )  

ئەم دێڕانە بیرهێنەرەوەی ئەو قســــــانەی مامۆســــــتاکەیەتی )فیردەوســــــی( کە لە  
باسی زوحاکدا کە کورد بە ڕزگاربووانی دەستی چێشت ێنەرەکانی مارەکانی سەرشانی  

 زوحاک دەزانێت، لەبارەی کوردەوە دەڵێت:

 شیەند و م یبز  شانیخورشگر بد
 

ــپرد   شیو صــــبرا نهادند پ  یســ
آن    دارد ن اد کنون کرد از   تخمــــه 

 
 ادیبه دل بر    دیکه ز آباد نا 

  

 ( ٣٧: 1٣91فردوسی، )

دانەر دیســـــــــــــانەوە پــاش ئەوەی کۆمەڵێــک ســـــــــــی ەتی نــاشـــــــــــیرین دەداتە پــاڵ 
هەمەوەندەکان، بە پوختی ئاماژە بە ڕابردوویان دەکات کە بە هۆی ناکۆکییەوە بوونەتە 

 دوو بەرە:

نــــــام بــرآورد  دزدی  بە  و  تــــــارا    بە 
 

ــــــتە بجز رەزنی هیچ گــام    نجســـــ
ــان غیر خون ریختن  ـــــ  ن ــد کــارشـــــ

 

 

ــایگــان انــدر آویختن   ـــــ  بە همســـــ
ــا  ــال از این پیش ب ـــــ ــد ســـــ ـــــ  بە صـــــ

 یکدیگر 
ــر   ــش نهادند سـ  بە بدکارە کوشـ

ــــــی آن  از ه  بســـــ ــــــتنـــد   چو کشـــــ
 گروه 

ــتوە   ــد نیمی از نی  دیگر ســـ  بشـــ
 از آن نی  شــــــــد ســــــــســــــــت پای قرار  

 
 

فـــرار   راه  پـــیـــش  در   گـــرفـــتـــنــــــد 
 
 

روم مـــرز  تــــــا   گـــریـــزان بـــرفـــتـــنــــــد 
 

 کە بودنـد نزدیـک آن مرز و بوم  
ــــــهرزور    در آنجــا کە خوانی ورا شـــــ

 
 نشـسـتند با فکر و دسـتان و زرو 

بە  آنــجــــــا  انــــــدر  ــیــز  ن  گــرفــتــنــــــد 
 پیش 

ــت و کردار   ــ ــەء زشـــــ ــ  همان پیشـــــ
ــت  خویش  ــرشـــــ ــوار از مردم بد ســـــ  کە دشـــــ

 
 نگردد جدا خوی و هنجار زشت 

جــــــای   ــردنــــــد  کــ ــرجــــــا کە  هــ  بە 
 نشست 

 بە مال کسـان برگشـادند دسـت  
 ( ٢٩)ل:   

جوامێر زانی ناتوانێت بەرەنگاری ب ێتەوە، بۆیە بیری لە چارەســــــــەرێک کردەوە. 
بۆ ئەم مەبەســتە خۆی گەیاندە لای ناصــر الم ک و داوای لێخۆشــ وونی لێ کرد و داوای  
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لی کرد مۆڵەت بدات لە کرماشــــــــــان نیشــــــــــتەجێ بێت. ئەویش داوای پەســــــــــند کرد بەو 
مەرجەی بچێت بۆ لای )ظل الســـــ ان( کوڕی )ناصـــــرالدین( شـــــای قاجاری، فەرمانڕەوای، 
کوردســــتان )ســــنە(، لوڕســــتان، خوزســــاتن، کرماشــــان و هەمەدان بوو، بەڵکوو ئەو مۆڵەت 

لە کرماشـــــان. جوامێریش چوو بۆ لای و  بدات و لاریی نەبێت لە نیشـــــتەجێ وونی جوامێر
داوای لێخۆش وونی کرد لە کارە ناپەسندەکانی لە ڕابردوو و داوای نیشتەجێ وونی کرد. 
ظل السـ  ان، پۆزشـەکەی پەسـند کرد و وتی لە قەسـرشـیرین نیشـتەجێ ب ێت و هەروەها 

کاڵی بۆ سـاڵانە شـەش هەزار زێڕی ناسـریی بۆ بڕییەوە بۆ ڕاییکردنی ب ێو و کاری کشـتو
خۆی و پێڕەوانی. هەروەها بڕێک زەویی کشتوکالێی خستە بەردەستیان تاکوو خەریکی  

 کاری خۆیان بن، بەڵام لە ئەگەری سەرپێچیکردن سزا دەدرێن.

بە فەرمانی ناســرەدین شــا، ناصــرالم ک ڕەوانەی شــاری ڕەی کرا و لەجیاتی ئەو،  
ــام الم ک جوامێری بانگ   ــان. حسـ ــام الم ک میرتومان کرا بە فەرمانڕەوای کرماشـ حسـ
کرد بۆ لای خۆی و ئــامۆژگــاریی کرد کە واز لە کــاری خراپە بهێنێــت و ئیتر کــاری 

ڵی ئەو پیشــان دا، بەڵام دەســتی کردەوە  باش بکات. جوامێر بە ڕوواڵەت خۆی بە گوێڕایە
بە کاری خراپە و تاڵانیی خەڵک و ڕووتاندنەوەی کاروانی حاجییەکان و زیارەتکـاران و 
کارە ناپەســـندەکانی خۆی دەخســـتە ئەســـتۆی خێڵەکانی دیکەوە و بە ســـوێندی درۆیینە  

یانن،  کارە خراپەکانی دەشــــــاردەوە. جوامێر دەیگوت لەبەر ئەوەی عوســــــمانییەکان دوژمن
ئەو کارانە دەکەن تاکوو ئابڕووی ئێمە ب ەن. چونکە تیرەی هەمەوەندەکان لە ئەودیوی 
ــتەمکار و تاڵانچی بوون. جوامێر وای   ــتەیەکیان سـ ــمانییەکان بوون و دەسـ ــنووری عوسـ سـ
ــان دەدا کە ئەم تـاڵانییە کـاری ئەو پێڕەوانی نییە. بەڵکوو تیرەی دیکە هەن کە  پیشـــــــــ

خەنە ئەســـــــــــتۆی جوامێر و پێڕەوانی. ئەمـانەی دەگوت تـاکوو کـاری خراپە دەکەن و دەی
 پاشا لەو تیرانەی دی تووڕە ب ێت و سەرکووتیان بکات.

پاش ماوەیەک حســـــــــام الم ک، ظل الســـــــــ  انی لە کارە خراپەکانی جوامێر  
ئاگادار کردەوە و نامەی بۆ نووســـــــــی و داوای ڕاوێ ی لێ کرد کە  چی لەگەڵ جوامێر  
بکات؟ ظل الســــ  ان فەرمانی ســــەرکووتکردنی جوامێری دەرکرد و ئەمە لەکاتێکدا 

ۆی لە دیوی سـنووری عوسـمانی ( کەسـی لە پێڕەوانی خ٤00بوو کە لەو ماوەیەدا جوامێر )
 لە دەوری خۆی کۆکردبووەوە:

بــــدنهــــاد   یکیهرجــــا    ە ب  مرد بــــد 
 
 

ــاوریــد و نزدیــک خود جــای داد    بی
هرجــــا یکی    بــــدنهــــاد بە   مرد بــــد 

 
ــاوریــد و نزدیــک خود جــای داد    بی

ــوم   ــــ شـــــ دزدان  هـمــــــاونــــــد  خـیــــــل   ز 
 

 کە بودنـد پرکنــدە در مرز و بوم 
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لی کرد مۆڵەت بدات لە کرماشــــــــــان نیشــــــــــتەجێ بێت. ئەویش داوای پەســــــــــند کرد بەو 
مەرجەی بچێت بۆ لای )ظل الســـــ ان( کوڕی )ناصـــــرالدین( شـــــای قاجاری، فەرمانڕەوای، 
کوردســــتان )ســــنە(، لوڕســــتان، خوزســــاتن، کرماشــــان و هەمەدان بوو، بەڵکوو ئەو مۆڵەت 

لە کرماشـــــان. جوامێریش چوو بۆ لای و  بدات و لاریی نەبێت لە نیشـــــتەجێ وونی جوامێر
داوای لێخۆش وونی کرد لە کارە ناپەسندەکانی لە ڕابردوو و داوای نیشتەجێ وونی کرد. 
ظل السـ  ان، پۆزشـەکەی پەسـند کرد و وتی لە قەسـرشـیرین نیشـتەجێ ب ێت و هەروەها 

کاڵی بۆ سـاڵانە شـەش هەزار زێڕی ناسـریی بۆ بڕییەوە بۆ ڕاییکردنی ب ێو و کاری کشـتو
خۆی و پێڕەوانی. هەروەها بڕێک زەویی کشتوکالێی خستە بەردەستیان تاکوو خەریکی  

 کاری خۆیان بن، بەڵام لە ئەگەری سەرپێچیکردن سزا دەدرێن.

بە فەرمانی ناســرەدین شــا، ناصــرالم ک ڕەوانەی شــاری ڕەی کرا و لەجیاتی ئەو،  
ــام الم ک جوامێری بانگ   ــان. حسـ ــام الم ک میرتومان کرا بە فەرمانڕەوای کرماشـ حسـ
کرد بۆ لای خۆی و ئــامۆژگــاریی کرد کە واز لە کــاری خراپە بهێنێــت و ئیتر کــاری 

ڵی ئەو پیشــان دا، بەڵام دەســتی کردەوە  باش بکات. جوامێر بە ڕوواڵەت خۆی بە گوێڕایە
بە کاری خراپە و تاڵانیی خەڵک و ڕووتاندنەوەی کاروانی حاجییەکان و زیارەتکـاران و 
کارە ناپەســـندەکانی خۆی دەخســـتە ئەســـتۆی خێڵەکانی دیکەوە و بە ســـوێندی درۆیینە  

یانن،  کارە خراپەکانی دەشــــــاردەوە. جوامێر دەیگوت لەبەر ئەوەی عوســــــمانییەکان دوژمن
ئەو کارانە دەکەن تاکوو ئابڕووی ئێمە ب ەن. چونکە تیرەی هەمەوەندەکان لە ئەودیوی 
ــتەمکار و تاڵانچی بوون. جوامێر وای   ــتەیەکیان سـ ــمانییەکان بوون و دەسـ ــنووری عوسـ سـ
ــان دەدا کە ئەم تـاڵانییە کـاری ئەو پێڕەوانی نییە. بەڵکوو تیرەی دیکە هەن کە  پیشـــــــــ

خەنە ئەســـــــــــتۆی جوامێر و پێڕەوانی. ئەمـانەی دەگوت تـاکوو کـاری خراپە دەکەن و دەی
 پاشا لەو تیرانەی دی تووڕە ب ێت و سەرکووتیان بکات.

پاش ماوەیەک حســـــــــام الم ک، ظل الســـــــــ  انی لە کارە خراپەکانی جوامێر  
ئاگادار کردەوە و نامەی بۆ نووســـــــــی و داوای ڕاوێ ی لێ کرد کە  چی لەگەڵ جوامێر  
بکات؟ ظل الســــ  ان فەرمانی ســــەرکووتکردنی جوامێری دەرکرد و ئەمە لەکاتێکدا 

ۆی لە دیوی سـنووری عوسـمانی ( کەسـی لە پێڕەوانی خ٤00بوو کە لەو ماوەیەدا جوامێر )
 لە دەوری خۆی کۆکردبووەوە:

بــــدنهــــاد   یکیهرجــــا    ە ب  مرد بــــد 
 
 

ــاوریــد و نزدیــک خود جــای داد    بی
هرجــــا یکی    بــــدنهــــاد بە   مرد بــــد 

 
ــاوریــد و نزدیــک خود جــای داد    بی

ــوم   ــــ شـــــ دزدان  هـمــــــاونــــــد  خـیــــــل   ز 
 

 کە بودنـد پرکنــدە در مرز و بوم 
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ــد روی ــادنــ ایران نهــ ــک بە  ــایــ  یکــ
 

 ب ســــــــتند خود را بدان زشــــــــتخوی  
ــت  ـــ ــد زشـــــ ـــ  بە اندک زمان چار صـــــ

 مرد 
 نهانی بە اطراف خود گردد کرد  

 ( ٥٨)ل:  
 

دەســــــــتەیەکی دیکە بوون لە تیرەی هەمەوەندەکان، فەقێ قادر و پێڕەوانی کە 
لە دەســـــــەڵاتی عوســـــــمانی یاخی بوون و ڕوویان کردە دیوی دەســـــــەڵاتی قاجاری و لەگەڵ  
ــی  ــای قاجاری نارد و باســــــــ ــمانی نامەی بۆ شــــــــ ــوڵتانی عوســــــــ جوامێر یەکیان گرت. ســــــــ

شـا سـەرکێشـیی هەمەوەندەکانی لە دیوی دەسـەڵاتی عوسـمانیدا کرد. داوای لە ناسـرەدین  
کرد ســـــــــەرکووتیان بکات. ناســـــــــرەدین لە وڵامدا وتی: زاتی خراپەی ئەمانە ڕوو ناکاتە 
چاکە. کاتێک جوامێر چووبوو بۆ دەرگای شـــــا و داوای لێخۆشـــــ وونی لێ کردبوو. ظل 
ــاش لەبەر دڵی کوڕەی، لێیان   ــ  انیش داوای لە باوکی کرد لێیان خۆش بێت و شــــــ الســــــ

ا لە بەڵێنی خۆی ســـــــــــەرپێچی کردووە، دەبێــت  خۆش بووبوو. بەڵام لەبەر ئەوەی ئێســـــــــــت ــ
 سەرکووت بکرێن و سزا بدرێن.

بــــدنهــــاد   یکیهرجــــا    ە ب  مرد بــــد 
 
 
 

 بیــاوریــد و نزدیــک خود جــای داد  
 
 

نــــــابــکــــــار گــوهــر  بــــــد   جــوانــمــیــر 
 

ــــــکــار   همــان گوهر بــد نمود آشـــــ
از  هــــمــــی  ـــــن  ـــــ روشـــــ بــــود  مــــــا   بە 

 نخست 
 کە آن دیو را نیســت پیمان دوســت  

از    ــرزنــــــد  فـــ ــو  چـــ ــن  ــیـــــکـــ  مــــــا ولـــ
 بخواست 

 کە هر خواهشش در بر ما رواست  
راه  و  م ـــــک  بـــــدان  را  او   بـــــدادی  

 
ــــــتگــاه    زر و خ  ــت و پــایە و دســـــ

(٦٦)ل:                     

دانەر لە هەر شـــــــــــوێنێــک بیەوێــت بــاســـــــــــی جوامێر و هۆزی هەمەوەنــد بکــات، ســـــــــــەرەتـا  
 سی ەتێکی ناشیرینیان دەداتە پاڵ ئینجا باسەکەی دەکەت:

 

 ( ٦3)ل: 

ــام الم ک ڕەوانەکرا بۆ لەناوبردنی   ــ  انەوە نامەیەک بۆ حســــ لەلایەن ظل الســــ
هەمەوەنــدەکــان. لەســـــــــــەر ئەو بنەمــایەی کە فەرمــانڕەوای کرمــاشــــــــــــان بە هزری خۆی  
لەناوبردنی جوامێر چارەســـــــەر بکات و ڕێگای هەڵاتنی لی بگرێت. حســـــــام الم ک کە 

کدارەکانی لەناوب ات، بڕیاری دا لەلایەن ظل الســــــ  انەوە ڕاســــــپێردرابوو تا جوامێر و چە
بەجۆرێک بجووڵێتەوە کە جوامێر ئاگاداری نیازی ئەو نەبێت. بەوجۆرە نامەی بۆ جوامێر  

ــاد   ریجوانم نهــ ــد  اختر بــ ــت  ــ ـــــ  زشـــــ
 
 
 
 

ـــــــانیبـد  ـــــــاد   یدر جهـان شـــــ  گشـــــ
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و داوای لێ کرد   ــاتوون  هـ ــارد کە دێن بۆ جەنگی ئەو کوردانەی لە کەرکووکەوە  نـ
 دەبێت هاوکارییان بکات. بەوجۆرە فریویان بدات و سەرکووتیان بکات. 

سەرەتا خان ەلی خا یاوەری فەوخی شەشەم لەلایەن حسام الم کەوە لە پێشەوەی 
ســــــوپاوە دارا لە زســــــتانێکی ســــــەختدا بەرەو زەهاو بەڕێکەوتن. دوای گەیشــــــتنی حســــــام 
ــوپایە لە زەهاو ئاگادار بووەوە بۆ دۆزینەوەی  الم ک بۆ زەهاو، جوامێر لە مانەوەی ئەم ســــــــ

خۆی کرد و بڕیـاری دا لە ڕێگـای خەزوورییەوە چـارەســـــــــــەرێـک ڕاوێ ی لەگەڵ پێڕەوانی  
)میهرعەلی خان(، نامەیەک بۆ حســــــــــام الم ک بنووســــــــــێت و ویســــــــــتی خۆی دەربخات و 
ئـامـادەیی خۆی بۆ خزمەتی فەرمـانڕەوا دەرب ڕێـت، بەڵکوو وڵامی بـاش بـداتەوە و بچێـت بۆ 

ــام لای. بەڵام ئەگەر وا نەبوو، ئەوا دەبێــت ئــامــادەی جەنــگ بن. بەوجۆرە بوو ک ە حســــــــــ
 الم ک وڵامی دانەوە و وتی با بێن، بەڵام ئەگەر سەرپێچی بکەن ئەوا سزا دەدرێن.

( بە شـــــــــــۆرزەییەکی زۆرەوە لەگەڵ  بەرەو  ٢00جوامێر  ــانی  ــاوەکـ ( کەس لە پیـ
ــام الم ـک کەوتنەڕێ. پیـاوەکـانی کەمیـان دانـا و ئەویش بە تەنیـا چوو بۆ  ئوردووی حســـــــــ
لای حسام الم ک. ئەگەر جوامێر فریو بدات، بە ئاماژەیەکی ئەم، هێرشیان بکەنە سەر. 

رد و ڕایسـپارد جەنگی کوردانی کەرکووک بەڵام وا نەبوو و فەرمانڕەوا ئەوی پەسـند ک
 بکەن کە خزمی خۆیان بوون:

بــــدنهــــاد   یکیهرجــــا    ە ب  مرد بــــد 
 
 
 
 

 بیاورید و نزدیک خود جای داد  
 
 
 

ک  و  بیش  خود  راز  ترا   بگوی  
 

 بە من رفتە فرمان ز شــــاه عج   
ــردی    مــ ــوک  ــرکــ کــ ــرز  مــ از   کە 

 بزرگ
ــترگ   ـــ ــرفراز کرد ســـــ ـــ  دلیر ســـــ

ـــــور و رهنمون  ـــــت و دانشـــــ  فقیە اســـــ
 

 ســــــــرواش فراوان و خی ش فزون  
 ( ١0٧)ل:  

دانەر لێرەدا نەیتوانیوە خۆی لە پەســـــــنی چاکەی فەقێ قادر بدزێتەوە. ئەمە ئەو ڕاســـــــتییە 
 هەبووە.دەردەخات کە لەناو ئەم هۆزەدا بەها و کەسایەتیی بەرز و باش 

حســام الم ک بەرەو قەســرشــیرین بەڕێ کەوت و ئینجا داوای لە جوامێر کرد و 
وتی دەبێت جەنگی ئەو کوردانە کە لە خزمانی خۆتن، بکەیت و لە سـنووری دەسـەڵاتی 
قاجاری دەریان بکەیت و ڕادەستی دەسەڵاتی عوسمانییەکانیان بکەیتەوە. داوای لی کرد  

 بهێنێت:  لێ کرد واز لە هەست و سۆزی خزمایەتییان

 گوهر از آن دودمان   ە ب  یهست ە ک  همراه آن مردمان ە ب یشیتو خو
 
 
 

ــانیا وندیدل از مهر و پ ــو شــــ  یبشــــ
 

ــش بپو ە فرمان شــ ــــ  ە ب   یراه کوشــــ
 ( ١١٢)ل:   
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و داوای لێ کرد   ــاتوون  هـ ــارد کە دێن بۆ جەنگی ئەو کوردانەی لە کەرکووکەوە  نـ
 دەبێت هاوکارییان بکات. بەوجۆرە فریویان بدات و سەرکووتیان بکات. 

سەرەتا خان ەلی خا یاوەری فەوخی شەشەم لەلایەن حسام الم کەوە لە پێشەوەی 
ســــــوپاوە دارا لە زســــــتانێکی ســــــەختدا بەرەو زەهاو بەڕێکەوتن. دوای گەیشــــــتنی حســــــام 
ــوپایە لە زەهاو ئاگادار بووەوە بۆ دۆزینەوەی  الم ک بۆ زەهاو، جوامێر لە مانەوەی ئەم ســــــــ

خۆی کرد و بڕیـاری دا لە ڕێگـای خەزوورییەوە چـارەســـــــــــەرێـک ڕاوێ ی لەگەڵ پێڕەوانی  
)میهرعەلی خان(، نامەیەک بۆ حســــــــــام الم ک بنووســــــــــێت و ویســــــــــتی خۆی دەربخات و 
ئـامـادەیی خۆی بۆ خزمەتی فەرمـانڕەوا دەرب ڕێـت، بەڵکوو وڵامی بـاش بـداتەوە و بچێـت بۆ 

ــام لای. بەڵام ئەگەر وا نەبوو، ئەوا دەبێــت ئــامــادەی جەنــگ بن. بەوجۆرە بوو ک ە حســــــــــ
 الم ک وڵامی دانەوە و وتی با بێن، بەڵام ئەگەر سەرپێچی بکەن ئەوا سزا دەدرێن.

( بە شـــــــــــۆرزەییەکی زۆرەوە لەگەڵ  بەرەو  ٢00جوامێر  ــانی  ــاوەکـ ( کەس لە پیـ
ــام الم ـک کەوتنەڕێ. پیـاوەکـانی کەمیـان دانـا و ئەویش بە تەنیـا چوو بۆ  ئوردووی حســـــــــ
لای حسام الم ک. ئەگەر جوامێر فریو بدات، بە ئاماژەیەکی ئەم، هێرشیان بکەنە سەر. 

رد و ڕایسـپارد جەنگی کوردانی کەرکووک بەڵام وا نەبوو و فەرمانڕەوا ئەوی پەسـند ک
 بکەن کە خزمی خۆیان بوون:

بــــدنهــــاد   یکیهرجــــا    ە ب  مرد بــــد 
 
 
 
 

 بیاورید و نزدیک خود جای داد  
 
 
 

ک  و  بیش  خود  راز  ترا   بگوی  
 

 بە من رفتە فرمان ز شــــاه عج   
ــردی    مــ ــوک  ــرکــ کــ ــرز  مــ از   کە 

 بزرگ
ــترگ   ـــ ــرفراز کرد ســـــ ـــ  دلیر ســـــ

ـــــور و رهنمون  ـــــت و دانشـــــ  فقیە اســـــ
 

 ســــــــرواش فراوان و خی ش فزون  
 ( ١0٧)ل:  

دانەر لێرەدا نەیتوانیوە خۆی لە پەســـــــنی چاکەی فەقێ قادر بدزێتەوە. ئەمە ئەو ڕاســـــــتییە 
 هەبووە.دەردەخات کە لەناو ئەم هۆزەدا بەها و کەسایەتیی بەرز و باش 

حســام الم ک بەرەو قەســرشــیرین بەڕێ کەوت و ئینجا داوای لە جوامێر کرد و 
وتی دەبێت جەنگی ئەو کوردانە کە لە خزمانی خۆتن، بکەیت و لە سـنووری دەسـەڵاتی 
قاجاری دەریان بکەیت و ڕادەستی دەسەڵاتی عوسمانییەکانیان بکەیتەوە. داوای لی کرد  

 بهێنێت:  لێ کرد واز لە هەست و سۆزی خزمایەتییان

 گوهر از آن دودمان   ە ب  یهست ە ک  همراه آن مردمان ە ب یشیتو خو
 
 
 

ــانیا وندیدل از مهر و پ ــو شــــ  یبشــــ
 

ــش بپو ە فرمان شــ ــــ  ە ب   یراه کوشــــ
 ( ١١٢)ل:   
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جوامێر ئەمەی پەســـــند کرد، بەڵام لەگەڵ پێڕەوانی خۆی دانیشـــــت و بڕیاری دا 
دەجەنگن، بەڵام لەژێرەوە ڕێکدەکەون و تەنها  بە ڕوواڵەت لەگەڵ کوردانی خزمی خۆی 

ڕاویان دەنێن. حســـــــــام الم ک داوای لە جوامێر کرد )حەســـــــــەن کوڕی ڕەحی ( لە تیرەی 
ــانی برای و عەزیز بەگی  ــل خـ ــاعیـ ــات. جوامێریش ئیســـــــــــمـ ــد دەســـــــــــتگیر بکـ هەمەوەنـ
شـــــەرەف ەیانیی ڕاســـــپارد ئەو ئەرکە ئەنجام بدەن. ئیســـــماعیل کەســـــێکی ڕاســـــپارد کە 

ــەن  ــوپای ئێمە بۆ جەنگی ئێوە  حەســــ ئاگادار بکاتەوە و خۆی دەرباز بکات، چونکە ســــ
دێت. حەســــەن هەڵات و ســــوارەکانی حســــام الم ک هەواڵی هەڵاتنەکەی حەســــەنیان پێ  

 گەیاند. ئەمیش بە فێڵەکەی ئیسماعی ی زانی و زیندانیی کرد:
 

ــــان  ــــد آگاه از کارشـــــ ــــپه د شـــــ  ســـــ
 
 
 

ــان    وزان حی ت و زشــــــت هنجارشــــ
ــابەکــار   ــــــمــاعیــل را گ ــت ای ن  اســـــ

 
ــــــهریـار   ــــــود ن مـت شـــــ  حرامـت شـــــ

تــــو   ە آنــــگ   ی ــــن ــــ  یبــــرآن ــــ  بــــنــــــد   از 
 نخست 

تـو   بـنــــــد  از  بـنــــــد  کـنـون   بـ ـرم 
 ( ١١٦)ل:  

ــپێردرا بۆ جەنگ دژی  ــام الم کەوە ڕاسـ ــاموراد خانی ئەحمەدوەند لەلایەن حسـ شـ
شــــامرادخان حەســــەن. حەســــەن بە دەســــتی ئەو کوژرا و ســــەریان بردەوە بۆ حســــام الم ک. 

گەڕایەوە بۆ لای ئەمیر. ئەمیر ئافەرینی لێ کرد بۆ ئازایەتییەکەی و ســەری حەســەنی دا 
 بە جوامێر تاکوو بینێ ێت. جوامێر بەم ڕووداوە زۆر دڵگران و پەرێشان بوو.

ــو ــخــ ــتــ ــ ـــــ زشـــــ بــــــارە  ــی  ــزدیــــکــ نــ  بە 
 

کـیـنەجـو   ــر  ــــ ســـــ ــتـنــــــد  ــــ داشـــــ  نـگە 
ـــد روی زرد  ـــــ ــار شـــــ  جوانمیر زان کـ

 
ــــــی    ــــــپه ــد بســـــ  لابە کرد بە نزد ســـــ

 ستاند آن سر و در نه تش بە خاک  
 

 جهان گشت از آن مرد ناپاک پاک  
  

 ( ١٢٤)ل:  

حســام الم ک جوامێری ڕاســپارد تا لەگەڵ بەشــێک لە فەوجی گۆران بڕۆن بۆ 
جەنـــگ دژی ســـــــــــوارەکـــانی فەقێ قـــادر. جوامێر کەوتە جووڵە و تێکیشـــــــــــکـــانـــدن و 
ــەو  ــمانی کرد. جوامێر لەگەڵ پیاوەکانی بڕیاریان دا شـــ ــتی عوســـ ــەرکردانیانی ڕادەســـ ســـ

 گریان تێ بەردەن:هێرش بکەنە سەر ئوردوی حسام الم ک و هەموویان بکوژن و ئا 
 

 چنین گ ت دژزی  حی ت سگال
 

یــــــال   و  بــــرز  بــــــا  پــــهــــ ــــوانــــــان  ای   کە 
 چو از شـــــب زمانە شـــــود قیرگون  

 
ــون   ــیــــ هــــ ــن  زیــــ بە  ــر  ــــ ـــــ یــــــکســـــ ــد   درآیــــ

ــ یخون کنید  ــمن شـ  بە اردوی دشـ
 

را ز    ــد زمین   خون چون ط ر خون کنیــ
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 ( ١3٥)ل:  

 یەکێک لە خۆیان هەواڵی دا بە حسام الم ک. ئەمان کەوتنە خۆیان و گەمارۆیان دان:

ــوار ــــــ ســـــ ــی  ــروهـ گـ ــیــــــادە  پـ ــی  ــروهـ  گـ
 

نــــــامــــــدار  ــ ــــــدر  ــــ ـــــ صـــــ زی   بــــــرفــــــتــــــنــــــد 
پـــــ ـــــیــــــد  نـــــ اد  بــــــد  آن   جـــــوانـــــمـــــیـــــر 

 
ــد  ــدیـــ بـــ ــــــنگر  ســـــ بە  را  مهین  میر   چو 

روزگـــــــار  بـــــــد  یـــــــاران  هـــــــمـــــــراه   بە 
 

در    ــــر   غـــــ ــــمە  ــــارزارهـــــ کـــــ ــــت   آلـــــ
 

 

ــــــــت   برون آمــد از بــارە چون پیـــل مســـــ
 

ــــــت   ـــــ پــــرســـــ یــــزدان  مــــیــــر  بــــر   بــــیــــــامــــــد 
روزگــــــار  بــــــد  یــــــاران  همراه   بە 

 

کـــــــارزار  آلـــــــت  در  غـــــــر    هـــــــمە 
پرســـــــــــــــت  برون آمد از بارە چون پیل مست  یزدان  میر  بر   بیـــــامـــــد 
 

              

حسـام الم ک دوای ئەوە هێڕش سـەکاتە سـەر قەڵای جوامێر و داگیری دەکات.  
ڕادەســـــــــــتی  ژن و کچەکــان  تــاڵان دەکەن.  ژن و پیـــاوەکــان بەدی ـــل دەگرن و قەڵاکە 

 کوێخای قەسرشیرین دەەن. 
حســـــــــام الم ک، مەحموودخانی ســـــــــەنجاوی ڕادەســـــــــپێرێت بۆ گرتنی براکەی  
ــەری ئەو دێنێتەوە.  ــتێت و ســـ ــەرپێڵ زەهاو، مەحموودخان بەو ئەرکە هەڵدەســـ جوامێر لە ســـ

 لەکاتێکدا سوپای هەمەوەند هەموو هەڵات وون و لەنێوچووبوون.
ــام  ــەرتیپی خێڵی زەنگەنە لەلایەن حســـ ــی ســـ کەل  ەلی خان کشـــــیکچی باشـــ
الم کەوە ڕادەسپێردرێت بۆ جەنگ دژی جافەکانی موردای، ئەویش تێکیاندەشکێنێت و 
ــام  ــاوە تێ گراف بۆ حســ ــرەدین شــ ــام الم ک. لەلایەن ناســ ــەرانیان بەدیل هێنران بۆ حســ ســ

 ەوانەی دەربار بکەن:الم ک کرا تا جوامێر و پیاوەکانی بکوژن و سەریان ڕ

ــمـ ــــ ــوانـــ ب  ارانیــ ــــو    ریـ ــــجـــ را   ۆیـ ــــتـ ــــ  ە او 
در  مـ ـرمــــــا  ـــــــتـن  کشـــــ ز  ـــــــر  ســـــ  ۆ ی ـبـ ـر 
 ( ١٥٩)ل:  

حســــــــــــام الم ـک لە دوای تێ گرافەکەی شــــــــــــا، بڕێـک لە دی ەکـانی هەمەوەنـدی  
ڕادەســــــتی عوســــــمانییەکان کرد و بڕێکیشــــــیانی لەگەڵ خۆی برد بۆ کرماشــــــان و ژنان و  
دی ەکانی دیکەی ڕادەسـتی کوێخای قەسـرشـیرین کرد. هەروەها سـەری دژبەرەکانی لەگەڵ  
ــار. دی ەکانی هەمەوەند بە   ــباڵی خەڵکی شــ ــان کە بووە هۆی خۆشــ خۆی بردەوە بۆ کرماشــ

 ان نارد بۆ ظل الس  ان بۆ ئیس ەهان.فەرمانی حسام الم ک کوژران و سەریانی
دانەر لەدوای گێڕانەوەی ڕووداوەکان، ئاماژە بە ســـــــاڵی نووســـــــینەوەی بەرهەمەکەی  

 دەکات و کۆتایی بە کتێ ەکەی دێنێت.
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 ( ١3٥)ل:  

 یەکێک لە خۆیان هەواڵی دا بە حسام الم ک. ئەمان کەوتنە خۆیان و گەمارۆیان دان:

ــوار ــــــ ســـــ ــی  ــروهـ گـ ــیــــــادە  پـ ــی  ــروهـ  گـ
 

نــــــامــــــدار  ــ ــــــدر  ــــ ـــــ صـــــ زی   بــــــرفــــــتــــــنــــــد 
پـــــ ـــــیــــــد  نـــــ اد  بــــــد  آن   جـــــوانـــــمـــــیـــــر 

 
ــد  ــدیـــ بـــ ــــــنگر  ســـــ بە  را  مهین  میر   چو 

روزگـــــــار  بـــــــد  یـــــــاران  هـــــــمـــــــراه   بە 
 

در    ــــر   غـــــ ــــمە  ــــارزارهـــــ کـــــ ــــت   آلـــــ
 

 

ــــــــت   برون آمــد از بــارە چون پیـــل مســـــ
 

ــــــت   ـــــ پــــرســـــ یــــزدان  مــــیــــر  بــــر   بــــیــــــامــــــد 
روزگــــــار  بــــــد  یــــــاران  همراه   بە 

 

کـــــــارزار  آلـــــــت  در  غـــــــر    هـــــــمە 
پرســـــــــــــــت  برون آمد از بارە چون پیل مست  یزدان  میر  بر   بیـــــامـــــد 
 

              

حسـام الم ک دوای ئەوە هێڕش سـەکاتە سـەر قەڵای جوامێر و داگیری دەکات.  
ڕادەســـــــــــتی  ژن و کچەکــان  تــاڵان دەکەن.  ژن و پیـــاوەکــان بەدی ـــل دەگرن و قەڵاکە 

 کوێخای قەسرشیرین دەەن. 
حســـــــــام الم ک، مەحموودخانی ســـــــــەنجاوی ڕادەســـــــــپێرێت بۆ گرتنی براکەی  
ــەری ئەو دێنێتەوە.  ــتێت و ســـ ــەرپێڵ زەهاو، مەحموودخان بەو ئەرکە هەڵدەســـ جوامێر لە ســـ

 لەکاتێکدا سوپای هەمەوەند هەموو هەڵات وون و لەنێوچووبوون.
ــام  ــەرتیپی خێڵی زەنگەنە لەلایەن حســـ ــی ســـ کەل  ەلی خان کشـــــیکچی باشـــ
الم کەوە ڕادەسپێردرێت بۆ جەنگ دژی جافەکانی موردای، ئەویش تێکیاندەشکێنێت و 
ــام  ــاوە تێ گراف بۆ حســ ــرەدین شــ ــام الم ک. لەلایەن ناســ ــەرانیان بەدیل هێنران بۆ حســ ســ

 ەوانەی دەربار بکەن:الم ک کرا تا جوامێر و پیاوەکانی بکوژن و سەریان ڕ

ــمـ ــــ ــوانـــ ب  ارانیــ ــــو    ریـ ــــجـــ را   ۆیـ ــــتـ ــــ  ە او 
در  مـ ـرمــــــا  ـــــــتـن  کشـــــ ز  ـــــــر  ســـــ  ۆ ی ـبـ ـر 
 ( ١٥٩)ل:  

حســــــــــــام الم ـک لە دوای تێ گرافەکەی شــــــــــــا، بڕێـک لە دی ەکـانی هەمەوەنـدی  
ڕادەســــــتی عوســــــمانییەکان کرد و بڕێکیشــــــیانی لەگەڵ خۆی برد بۆ کرماشــــــان و ژنان و  
دی ەکانی دیکەی ڕادەسـتی کوێخای قەسـرشـیرین کرد. هەروەها سـەری دژبەرەکانی لەگەڵ  
ــار. دی ەکانی هەمەوەند بە   ــباڵی خەڵکی شــ ــان کە بووە هۆی خۆشــ خۆی بردەوە بۆ کرماشــ

 ان نارد بۆ ظل الس  ان بۆ ئیس ەهان.فەرمانی حسام الم ک کوژران و سەریانی
دانەر لەدوای گێڕانەوەی ڕووداوەکان، ئاماژە بە ســـــــاڵی نووســـــــینەوەی بەرهەمەکەی  

 دەکات و کۆتایی بە کتێ ەکەی دێنێت.
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 :ئئەەننججاامم
ســـــــــــەدەی   .1 ســـــــــــەرەتــــــای  لە  کــــوردن،  هــــۆزێــــرــــی  کە  هەمەوەنــــــد  بەهــــۆی  19هــــۆزی  ز 

دەســـە،تی عوســـمانی و قایاری، و ملمێنێیەکانیان  ەالاکییەکانیانەوە لە یاخیبوون لە  
 لە ە  هۆزەکانی دیرە، دەرکەوت  و ناوبانگیان ب وبووەوە.

دەرکەوتنی هۆزی هەمەوەند لە ڕووداوەکانی گۆڕەپانی کوردســـــــــــتاندا، بەشـــــــــــێوەیەکی   .٢
فراوان ڕەنگی داوەتەوە لە بەڵگەنــامەکــان و کتێ ە مێ ووییەکــان و گەشـــــــــــتنــامەی  

 بیانییەکان و لەوانەش سەرچاوە شی رییەکان.

ڕەنگـدانەوە و وێنەدانەوەی مێ وو و چـالاکییەکـانی هۆزی هەمەوەنـد، بەزۆری بە ڕووانینی   .3
نەرێنییانەوە بووە بۆ ئەم هۆزە، واتە بە زۆری باسی خراپەی ئەم هۆزە دەکرێت و وێنەیەکی  

 ناشیرینی پێ دراوە. تەنانەت لە سەرچاوە خۆماڵییەکانیشدا.

ــتەن،   .٤ ــی هۆزی هەمەوەنددا، دوو دەســـــــ ــی رییە کوردییەکان لە باســـــــ ــەرچاوە شـــــــ بەڵام ســـــــ
دەســتەیەک بە ڕووانینی نەرێنییەوە باســیان دەکەن و دەســتەیەک بە ڕووانینی ئەرێنییەوە.  
دەستەی یەکەم تا ئاستێک شاعیری زمانباڵی هۆزی خۆیەتی و دەستەی دووەم شاعیرانی 

 نەتەوەیین.

وێڕای ئەو هەمووە هەوڵە بۆ نـاشـــــــــــیرینکردنی ئەم هۆزە، بەڵام هەم لە نێوخۆ و هەمیش   .٥
 بێگانە نەیانتوانیوە خۆیان لە پەسنی چاکەیان ب وێرن.

کتێ ی دەسـتنووسـی )مەسـ وودنامە( یەکێکە لەو سـەرچاوە مێ ووییانەی کە بە شـێوازی   .٦
ــەردەمی دەرکەوتنی جوامێر ئاغای هەمەوەند   ــی، ڕووداوەکانی ســـ ــی ر و بە زمانی فارســـ شـــ
دەگێڕێتەوە تــا لەنــاوبردنی. چونکە لە دیــدی نەیــارەوە نووســـــــــــراوەتە، زۆرترین ئەدگــاری  

 هۆزی هەمەوەند.ناشیرینی داوەتە پاڵ سەرکردە و 

لەبەر ئەوەی دانەر بە شـــــــــــێوازی فیردەوســـــــــــی بەرهەمەکەی هۆنیوەتەوە، بۆیە هەموو ئەو   .٧
ئەدگارە ناشــــیرنانەی فیردەوســــی بەکاریهێناوە بۆ وەســــ ی دوژمانی ئێران و دێوەکان، لە  

 مەس وودنامەدا دژی جوامێر ئاغا و هۆزی هەمەوەند و تەنانەت کوردیش بەکارهێنراون.
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  ئئەەللببووووممیی  ببەەڵڵگگەەننااممەەککاانن::  

 
: نموونەی لاپەڕەیەک لە دەســـــتنووســـــی )مســـــعودنامە( باســـــی دۆخی هۆزی ســـــەرکێشـــــی  1-وێنەی

 هەمەوەند ەەلەبی.

  
یوامێر ئــاغــا و دوورخســـــــــــتنەوەی هۆزی هەمەوەنــد لە  : بەڵگەنــامەی ب یــاری لەنــاوبردنی  ٢-وێنەی

 ئەرشیفی قایاریدا.
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  ئئەەللببووووممیی  ببەەڵڵگگەەننااممەەککاانن::  

 
: نموونەی لاپەڕەیەک لە دەســـــتنووســـــی )مســـــعودنامە( باســـــی دۆخی هۆزی ســـــەرکێشـــــی  1-وێنەی

 هەمەوەند ەەلەبی.

  
یوامێر ئــاغــا و دوورخســـــــــــتنەوەی هۆزی هەمەوەنــد لە  : بەڵگەنــامەی ب یــاری لەنــاوبردنی  ٢-وێنەی

 ئەرشیفی قایاریدا.
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 : باسی هۆزی هەمەوەند لە ڕۆژنامەیەکی تورکیی سەردەمی عوسمانیدا.٣-وێنەی 

  
 : دەڤەری نشیمەنی هۆزی هەمەوەند لە سەرەاوەیەکی بەریتانیدا. ٤-وێنەی 
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: لاپەڕەی یەکەمی ڕاپۆڕتێری ئینگلیزەکــان لەبــارەی هۆزی هەمەوەنــدەوە کە مێژووی 5-وێنەی
 ی زایینی لە سەرە.188٧ساڵی 

  
 : فۆتۆی یوامێر ئاغا و ژمارەیەک لە هاوە،نی. ٦-وێنەی
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: لاپەڕەی یەکەمی ڕاپۆڕتێری ئینگلیزەکــان لەبــارەی هۆزی هەمەوەنــدەوە کە مێژووی 5-وێنەی
 ی زایینی لە سەرە.188٧ساڵی 

  
 : فۆتۆی یوامێر ئاغا و ژمارەیەک لە هاوە،نی. ٦-وێنەی
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: بەڵگەنامەیەکی عوسمانی بە زمانی تورکی لەبارەی هۆزی هەمەوەندەوە.٧-وێنەی   
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 :سسەەررچچااووەەککاانن
  :ککووررددیی

پیرەمێردی نەمر، کۆکردنەوە و پەراوێزنوســـــــــــینی:  (. دیوانی  ٢00٧پیرەمێرد، حــاجی تۆفیق. ) .١
 .٢٥ز:  –مبمد رسول )هاوار(. س ێمانی: چاپخانەی شڤان 

( کۆکردنەوە و 3-٢-١(. ســـــــــــەرجەم پەنـدەکـانی پیرەمێرد،  )٢00٧پیرەمێرد، حـاجی تۆفیق. ) .٢
ســــاغکردنەوەی: فائق هوشــــیار، مســــتەفا ســــاڵ  کەری ، مەحموود ئەحمەد مبەمەد، مبەمەد  

 نووری تۆفیق، ئەحمەد زرنگ. س ێمانی: چاپخانەی شڤان.
(. دیوانی شــــــێخ ڕەزای تاڵەبانی، ســــــاغکردنەوە شــــــەرحی، شــــــوکر  ٢0١0تاڵەبانی، شــــــێخ ڕەزا. ) .3

 .٩٩٩ژ:  -مستەفا. هەولێر: بکوکراوەی ئاراس
.  ٥(. دیوانی حەمــدی، ئــامــادەکردنی عەبــدوڵک خــدر مەولوود. چ٢0١3حەمــدی، ئەحمەد بەگ. ) .٤

 هەولێر: چاپخانەی ڕۆژهەڵات.
ــناو، هێمن عومەر. ) .٥ (. فەقێ قادری هەمەوەند لە بەڵگەنامەی عوســـمانی و قاجاریدا.  ٢0٢١خۆشـ

 .3٢ز:  –س ێمانی: دەستنووسخانەی زانکۆی سۆران 
.  ١٨٨٢  –  ١٨٨١(. ســــــەفەرێک بە نێو کوردســــــتاندا زســــــتانی  ٢0٢١جڕارد، ماتیگۆ گی  ێرت. ) .٦

 وەشانخانەی مادیار.وەرگێڕانی کەمال حەسەنپوور. سنە: 
(. گەشــــتانەمەی مســــیۆنێرێک بۆ ناوچەکانی کەرکووک و ســــ ێمانی  ٢00٨ڕێتۆری، ژاک. ) .٧

 .٩٨ژ: -، وەرگێڕانی نەجاتی عەبدوڵک. س ێمانی: بنکەی ژین١٨٧٨ساڵی 
(. چەند ســـــــەرنجێک دەربارەی هۆزەکانی کوردســـــــتانی خواروو.  ٢00٧ســـــــۆن، مێجەر ئی. بی. ) .٨

 .٦٩ژ:  –وەرگێڕانی نەجاتی عەبوڵک. س ێمانی: بنکەی ژین 
(. گەشـــتێک بۆ میســـۆپۆتامیا و کوردســـتان لە بەرگی نادیاردا  ٢0١٨ســـۆن، مەیجەر ئی. بی. ) .9

ە ە  تێبینییەکــان لەبــارەی تیرە و خێاەکــانی کورد و کلــدانەکــانی کوردســـــــــــتــانەوە.  ل
 وەر ێ انی مینە. سلێمانی: ب وکراوەی کتێبنانەی یاد ار.

. ســ ێمانی:  ٤ز. مبمد طیب. چ١٩٤٤ –  ١٨٨١(. دیوانی صــابری ٢0١٧صــابری، شــێخ نەجمەدین. ) .١0
 کتێ خانەی الب ید.

١١. ( عەلــی  مــبەمەد  ڕێــگەی  ٢0١١قەرەداغــی،  لە  کــورد  زانــــــایــــــانــی  مــێــ ووی  بــووژانــــــدنەوەی   .)
 .١١٧٤ژ: -، هەولێر: بکوکاراوەی ئاراس٦دەستخەتەکانیانەوە،  

ــاوەکــانی کوردســـــــــــتــان،  ٢0١٤قــانع، مبەمەد کــابولی. ) .١٢ ــاعیری چەوســــــــــ (. دیوانی قــانع شــــــــــ
 کۆکردەنەوەی بورهان قانع. سنە: پەخشانگای پانیزە.

(. نســـــــخەء خ ی فت  نامە حســـــــام الم ک اثر احمد ١3٩٤ع دال قایی، ن یســـــــە الســـــــادات. ) .١3
کرمانشـاهی )بررسـی حوادا تاریخی(، مجموعەء مقالەهای دهمین همایش بین الم  ی ترویخ  

 زبان و اد  فارسی. اردبیل: دانشگاه مبقق اردبی ی.
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 :سسەەررچچااووەەککاانن
  :ککووررددیی

پیرەمێردی نەمر، کۆکردنەوە و پەراوێزنوســـــــــــینی:  (. دیوانی  ٢00٧پیرەمێرد، حــاجی تۆفیق. ) .١
 .٢٥ز:  –مبمد رسول )هاوار(. س ێمانی: چاپخانەی شڤان 

( کۆکردنەوە و 3-٢-١(. ســـــــــــەرجەم پەنـدەکـانی پیرەمێرد،  )٢00٧پیرەمێرد، حـاجی تۆفیق. ) .٢
ســــاغکردنەوەی: فائق هوشــــیار، مســــتەفا ســــاڵ  کەری ، مەحموود ئەحمەد مبەمەد، مبەمەد  

 نووری تۆفیق، ئەحمەد زرنگ. س ێمانی: چاپخانەی شڤان.
(. دیوانی شــــــێخ ڕەزای تاڵەبانی، ســــــاغکردنەوە شــــــەرحی، شــــــوکر  ٢0١0تاڵەبانی، شــــــێخ ڕەزا. ) .3

 .٩٩٩ژ:  -مستەفا. هەولێر: بکوکراوەی ئاراس
.  ٥(. دیوانی حەمــدی، ئــامــادەکردنی عەبــدوڵک خــدر مەولوود. چ٢0١3حەمــدی، ئەحمەد بەگ. ) .٤

 هەولێر: چاپخانەی ڕۆژهەڵات.
ــناو، هێمن عومەر. ) .٥ (. فەقێ قادری هەمەوەند لە بەڵگەنامەی عوســـمانی و قاجاریدا.  ٢0٢١خۆشـ

 .3٢ز:  –س ێمانی: دەستنووسخانەی زانکۆی سۆران 
.  ١٨٨٢  –  ١٨٨١(. ســــــەفەرێک بە نێو کوردســــــتاندا زســــــتانی  ٢0٢١جڕارد، ماتیگۆ گی  ێرت. ) .٦

 وەشانخانەی مادیار.وەرگێڕانی کەمال حەسەنپوور. سنە: 
(. گەشــــتانەمەی مســــیۆنێرێک بۆ ناوچەکانی کەرکووک و ســــ ێمانی  ٢00٨ڕێتۆری، ژاک. ) .٧

 .٩٨ژ: -، وەرگێڕانی نەجاتی عەبدوڵک. س ێمانی: بنکەی ژین١٨٧٨ساڵی 
(. چەند ســـــــەرنجێک دەربارەی هۆزەکانی کوردســـــــتانی خواروو.  ٢00٧ســـــــۆن، مێجەر ئی. بی. ) .٨

 .٦٩ژ:  –وەرگێڕانی نەجاتی عەبوڵک. س ێمانی: بنکەی ژین 
(. گەشـــتێک بۆ میســـۆپۆتامیا و کوردســـتان لە بەرگی نادیاردا  ٢0١٨ســـۆن، مەیجەر ئی. بی. ) .9

ە ە  تێبینییەکــان لەبــارەی تیرە و خێاەکــانی کورد و کلــدانەکــانی کوردســـــــــــتــانەوە.  ل
 وەر ێ انی مینە. سلێمانی: ب وکراوەی کتێبنانەی یاد ار.

. ســ ێمانی:  ٤ز. مبمد طیب. چ١٩٤٤ –  ١٨٨١(. دیوانی صــابری ٢0١٧صــابری، شــێخ نەجمەدین. ) .١0
 کتێ خانەی الب ید.

١١. ( عەلــی  مــبەمەد  ڕێــگەی  ٢0١١قەرەداغــی،  لە  کــورد  زانــــــایــــــانــی  مــێــ ووی  بــووژانــــــدنەوەی   .)
 .١١٧٤ژ: -، هەولێر: بکوکاراوەی ئاراس٦دەستخەتەکانیانەوە،  

ــاوەکــانی کوردســـــــــــتــان،  ٢0١٤قــانع، مبەمەد کــابولی. ) .١٢ ــاعیری چەوســــــــــ (. دیوانی قــانع شــــــــــ
 کۆکردەنەوەی بورهان قانع. سنە: پەخشانگای پانیزە.

(. نســـــــخەء خ ی فت  نامە حســـــــام الم ک اثر احمد ١3٩٤ع دال قایی، ن یســـــــە الســـــــادات. ) .١3
کرمانشـاهی )بررسـی حوادا تاریخی(، مجموعەء مقالەهای دهمین همایش بین الم  ی ترویخ  

 زبان و اد  فارسی. اردبیل: دانشگاه مبقق اردبی ی.
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ز، ئـامـادەکردنی عەبـدوڵک ئـاگرین.  ١٩3٨ –  ١٨٧0(. دیوانی میرزا غەفوور ١٩٩١غەفوور، میرزا. ) .١٤
 بەغداد.

  –  ١٨٧٨(. دیوانی میرزا خەلی ی منەووەری کـاکەیی  ٢00٦کـاکەیی، میرزا خەلی ی منەووەر. ) .١٥
ژ:    –ز، کۆکردنەوە و لێکۆڵینەوەی هەردەوێـڵ کـاکەیی. هەولێر: بکوەکراوەی ئـاراس  ١٩٢3
٤٤١. 

 (. هۆزی هەمەوەند لە ژیانی ئاوارەییدا. س ێمانی: چاپخانەی شڤان.٢0١١کەری  بەگ، دارا. ) .١٦
(. دیوانی حاجی قادری کۆیی، لێکۆڵینەوە و لێکدانەوەی: ســەردار  ١3٩0کۆیی، حاجی قادر. ) .١٧

 حەمید میران و کەری  مستەفا شارەزا. سنە: بکوکراوەی کوردستان.
(. سەفەرنامەی جۆن گۆردن لۆیمەر بۆ باشووری کوردستان نیسان  ٢0٢0لۆیمەر، جۆن گۆردن. ) .١٨

 .٢٥ز:  –. وەرگێڕانی ڕەوەند سەبا . سۆران: دەستنووسخانەی زانکۆی سۆران ١٩١0و مایسی 
(. دیوانی مەحوی، مەلا موحەمەدی مەلا عوســـــــــــمــانی بــاڵخی،  ١3٩0مەلا موحەمەد، مەحوی. ) .١٩

 لێکۆڵینەوەی مەلا عەبدولکەریمی مودەڕیس و موحەمەدی مەلا کەری . تهران: نشر: آنا.
ــی ری فەقێ قادری  ٢0٢١مودەڕیس، مەلا عەبدولکەری  و فاتی  عەبدولکەری . ) .٢0 (. کۆمەڵە شــــــ

هەمەوەند. ئامادەکردن و ڕێکخسـتنەوەی: کاروان عوسـمان خەیات. هەولێر: دەسـتنووسـخانەی  
زانکۆی ســۆران و نووســینگەی تەفســیر. زنجیرەی گەنجینەی ئەدەبیاتی کوردی کۆن و نوێ  

(٦.) 
  

 :ففااررسسیی
ــ .  (. کتا  خ ی )مس ودنامە(. تهران: کتابخانە مج س  ١3الهامی، میرزا احمد. )قرن  .٢١ هــــــــ

 شورای اس می ایران.

ــرافیە( یان )ببر الانســــا (.  ١٩ق ب، شــــێخ مبمود. )ســــەدەی   .٢٢ ز(. دەســــتنووســــی کتێ ی )الاشــ
 .3٨٦١٦دەستنووس: بەغداد: دار المخ وطات ال راقیە، ژمارە 

ــر ) .٢3 ــی ایران و ع مانی  ١3٦٩واحد نشـ ــیاسـ ــناد سـ . ٢دورەء قاجاریە،    ١3١3 –  ١٢٧١(. گزیدە اسـ
 تهران: دفتر م ال ات سیاسی و بین الم  ی.

(. تــاریخ جــاف. ترجمە و حواشـــــــــــی و ت  یقــات: ع ی  ٢0١٢جــاف، کری  بیــگ فتــا  بیــگ. ) .٢٤
 س  انی. اربیل: انتشارات آراس.

(. دیوان کامل. بە تدوین و تصــــبی  ١3١٢میرزا صــــادقخان امیری ادیب الممالک. )فراهانی،   .٢٥
 و حواشی وحید دستگردی. تهران: م   ە ارم ان.

 .١3٩١(. شاهنامە. پ مان پورحسن. تهران: ١3٩١فردوسی، ابوالقاس . ) .٢٦
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  قق  يي  ةة  ههمموونندد  ببيينن  االلشش  رر  االلككرردديي  وواالل  ااررسسيي  

  االلشش  رر  االلككرردديي  االلكك  سسييككيي  ووممسس  ووددننااممهه  عع      سس  ييلل  االلمم  االل  

  

  

  

  
  االلممللننصص::

تـاريخ الەبــائـل یزء م  تـاريخ الأم . وينطبق هـذا بشـــــــــــ ــل خـاخ على تـاريخ 
الشـــــــــعخ ال ردي، لأنه تتى اان يت ون الشـــــــــعخ ال ردي م  عدد كبير م  الەبائل،  
ــتان. مثل  ــتان وتتى خارج یغرافية كردسـ ــيا في تاريخ كردسـ ــها دورا رئيسـ التي لعخ بع ـ

بەيـادة صـــــــــــێا الـدي  الأيوبي. قبيلـة همونـد هي إتـد  الەبـائـل ال رديـة قبيلـة الهـذابـاني  
التي ظهرت بشــــــ ل مل ول في الەرن التاســــــع عشــــــر وكان لها تحثير كبير في شــــــر   
وینوب كردســتان بســبخ نشــابها. إلى تد ما، ينع   ذلد في الســجێت. مثل: الوثائق 

 الشعر أتد م  المصادر. وال تخ التارينية و الرتێت والص   والتەويمات.  وه ذا

ــادر التي        ــية أتد المصـــــ ــعر وباللغة الفارســـــ ــعودنامه الم توب بالشـــــ ويعد كتاب مســـــ
ت  ي بشـــــــ ل عام ع  یزء م  تاريخ هموند. تت  إعادة كتابة الســـــــرد م  ویهة نظر  
ــيناقش هذا  ــافة إلى هذا ال تاب، ســ ــردا م ايدا. وبالإضــ ــ ، لذا فهو لي  ســ ااخر النصــ

عرية ال ردية والجوانخ الإيجابية والســـلبية الب ث أي ـــا قبيلة هموند في المصـــادر الش ـــ
 اراء الشعراء ال رد تول هذه الەبيلة.

 قبيلة هموند، یوامر آغا، الشعر ال ردي، مسعودنامة.: ددااللةةاالل  للممااتت  االل
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HHaammwwaanndd  ttrriibbee  bbeettwweeeenn  KKuurrddiisshh  aanndd  PPeerrssiiaann  ppooeettrryy  

CCllaassssiiccaall  KKuurrddiisshh  ppooeettrryy  aanndd  MMaass''uuddnnaammeehh,,  aass  eexxaammppllee  

  

  
  

AAbbssttrraacctt::  
The history of tribes is part of the history of nations. This 

applies in particular to the history of the Kurdish people, because until 
now the Kurdish people consist of a large number of tribes, some of 
which have played a major role in the history of Kurdistan and even 
outside the geography of Kurdistan. Such as the Hazabani tribe, led 
by Saladin Al-Ayyubi. The Hamawand tribe is one of the Kurdish tribes 
that appeared significantly in the 19th century and had a great 
influence in eastern and southern Kurdistan due to its activity. To some 
extent, this is reflected in the records. Such as: documents, historical 
books, travel stories, newspapers, and calendars. One of these 
sources is poetry. 

      The Mas’udnameh, written in poetry and in the Persian 
language, is one of the sources that generally tells part of the history 
of Hamawand. The narrative is rewritten from the point of view of the 
opposing other, so it is not a neutral narrative. In addition to this book, 
this research will also discuss the Hamawand tribe in Kurdish poetic 
sources and the positive and negative aspects of Kurdish poets’ 
opinions about this tribe. 

KKeeyywwoorrddss: Hamawand tribe, Jiwamer Agha, Kurdish poetry, 
Mas’udnameh 
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دداانناا    ننگگڤڤهه  رریی  ددننااڤڤ  ددییااررددێێنن  ججڤڤااككییدداا  وو  ڕڕهه  تتگگهه  ششییررهه  ررییییاا  ههززررێێنن  ععهه  ككااررییگگهه  
  وواانن  دد  ففۆۆللكك  ۆۆررییدداا  

                            ((كك  ننممووووننهه  ییررااننۆۆكك  ووهه  ))ححهه  

 
 
 
 

   (ی  زێشميل ر )جهنوهئهد هـممبه لیمجه
 رێما كوردستانێ/ عێرا هه -دهۆك 

 :ختهوپ 
دیتن، لشـــكافتن و ڤههه هاتییهتا نهۆ   دروســـتی نهیا هه یهنجینهو گهفۆلك ۆر ئه

قۆنــاغــا    رایی كو پڕانییــا فۆلك ۆرێ مــهره، ســـــــــــــهیــهنجینێــدا هــهكــا چ دنــاڤــا وێ گــه
ر كۆلین ل ســـــــــهڤرۆ قۆناغا ڤهو ئه، لهربازكرییهڵاڤكرنێ دهكومكرنێ و چاپكرن و به

كۆلین و سـت   ڤهكادیمی دهزا و ئهسـێن شـاره، كو كهزۆر یاگرنگه نجینا ههوێ گه
رێنی و نێ ئـهكیـدا و لایـهمی بیـاڤـهكرن د هـه  مـان بهێتـهرهـهیی بۆ وان بـهخنـهخوانـدنێن ڕه

نگ و نگاندن و پیڤان، دا ســــهلســــههه خنێدا بهێتهرازیا ڕهخۆیاكرن و د ته رێنی بهێتهنه
 .ڕۆژێیێن پاشه بابێن مهرهگر و بهخنهزانین بۆ ڕه هنجینێ بهێتگرنگییا وێ گه

ــــییررهه  ررییییــــاا  ههززررێێنن  ععــــههككــــااررییگگــــهه    نــاڤێ )  كۆلینــهڤ ڤــهئــه ــ ــــ ــــ ــ رریی  ددننــــااڤڤ  ددییــــااررددێێنن    تتگگــــهه  ششــ
ــــدداا  وو  ڕڕهه ــــــااككییــ ــــههججڤڤــ ــــــههننگگڤڤــ ــــدداا  ))ححــ ــــاا  وواانن  دد  ففۆۆللكك  ۆۆررییــ ــــهه  ییررااننۆۆكك  ووههددااننــ ــه((  كك  ننممووووننــ ــاتییــ  (، هــ

ری تگـهشـــــــــــیرهرییـا هزرا عـهنێ كـاریگـهگرنگییێ   لایـه  كۆلینـهڤ ڤـهڤكرن، ئـهرهـهبـه
ت، كــا چــاوان هزرا دانــا وان دنــاڤ فۆلك ۆریــدا ددهنگڤــهدنــاڤ دیــاردێن جڤــاكیــدا و ڕه

مێ چوونا وێ بۆ ناڤا دهسـه و بوویه  ر مێشـكێ تاكێ كورد زال وویهری ل سـهتگهشـیرهعه
دنـاڤ فۆلك ۆرێ   رییـا هـهدانـا وێ كـاریگـهنگڤـهرگێ دیـاردێن جڤـاكی و پـاشـــــــــــی ڕهجـه

پڕانییا وان   نگهرێنی(، ڕهێنی و نهر)ئه نینهدوو لایه ڤ هزرێن ههئه خاســــــــــمهكوردیدا، نه
ــكا ئێكێ زاراڤێ عهرگرتینهرێنی وهنێ نهلایه ــتی كو پشــ ــیره. پشــ ت و هۆز و جڤاك ژ  شــ

 ران هاتینهت و...هتد ل دویڤ ژێدهخ هندی و جوداهی و جۆر ســـــــهتمهو تای ه لایێ پێناســـــــه
ڕهحســـــــــــكرن. پشـــــــــــكــا دوویێ كو پراكتیزهبــه دانــا دیــاردێن جڤــاكی د نگڤــهكرنــا 

یرانۆكان( قێ حهت ژ فۆلك ۆری تایێ سـترانێ و ژ تایێ سـترانێ ژی چهفۆلك ۆریدا )تای ه
واریدا؟ دناڤ هزرا جڤاكا كورده ری یا زاڵهتگهشـــــیرهرگرتن، كا چاوا هزرا عهوه هاتییه
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رێنی یێن  ڤ هزرێن نهڤرۆ ئهرێ ئه؟ ئهر ژیانا تاكێ كورد كرییهند كارتێكرن ل ســهچه
 ؟ یان هێشتا ماینه ر ژیانا جڤاكێ كوردی كێم ووینهر ل سهكاریگه

  .یرانۆك دان، فۆلك ۆر، حهنگڤهری، هۆز، جڤاك، ڕهتگهشیرهعه  ككیی::ررههییڤڤێێنن  سسههپپهه

  پپێێششگگۆۆتتنن::
ل  ێری كێ هــهتــهر بــابــهو هــهمرارییــان، لــهیــا ت ی ژ دڕ و  نجینــهو گــهفۆلك ۆر ئــه

ــههـان ڤـهدكـاری ده  هـات تـه ه نینن دفۆلك ۆریـدا نـهرگـهیی و چو دهر بكـهكۆلینـان ل ســـــــــ
ر ل ســــــه كۆلینێن زانســــــتییانهڤه رهك فهلهڤرۆ گهو ئهحســــــكرن، لهبه هات نهقوتان و نه

تێن هزرا نگ و بهایێ فۆلك ۆرێ خۆ بزانین، بابهنجامدان، دا ســـــــهئه تان بهێنهمی بابههه
ــیرهعه ــه نهههرفرهری و جڤاكی دناڤ فۆلك ۆریدا هند د بهتگهشــ كۆلین دێ دان ڤه  ســ

 نجامدان و خ س ژی نابن.ئه ر هێنهل سه

ــــییررهه  ررییییــاا  ههززررێێنن  ععــههككــااررییگگــهه  ل ژێر نـاڤێ )  كۆلینـهڤ ڤـهئـه ــ ــــ ــــ ــ رریی  ددننــااڤڤ  ددییــااررددێێنن    تتگگــهه  ششــ
 ڤكرن.رههبه  (( هاتییهكك  ننممووووننهه  ییررااننۆۆكك  ووههدداانناا  وواانن  دد  ففۆۆللكك  ۆۆررییدداا  ))ححههننگگڤڤههججڤڤااككییدداا  وو  ڕڕهه

ری و دنــاڤ دیــاردێن تگــهشـــــــــــیرهرییــا هزرێن عــهتێ )كــاریگــهر گرنگییــا بــابــهژ بــه
بــابــهلــهتــا نهۆ گــهدانــا وان د فۆلك ۆریــدا(، كو هــهنگڤــهجڤــاكیــدا و ڕه ــه ك  ر  ت ل ســــــــــ

دیتن كو  ر هاتهو   فهنجامدان، لهئه هاتینهر نهكۆلین ل ســـــــــهنڤیســـــــــین و ڤه هاتینهنه
ــهڤه ــیرهكرن، كانێ هزرا عه ر بهێتهكۆلین ل ســـــ ــهری چهتگهشـــــ ر ند كارتێكرن ل ســـــ

 ؟دایهنگڤهچاوا دناڤ فۆلك ۆریدا ڕه ندا ههڤ چه؟ ئهدیاردێن جڤاكی كرییه

بیـت، ژ تـایێن فۆلك ۆری تنێ تـایێ ك درێ  نـهلـهتی و دا كو گـههیـا بـابـهرفرهر بـهبـه
قێن یرانۆكێ، چونكی چو تـا و چـهقێ حـهل  ارتن، ژ وی تـایی ژی چـههـه  ســـــــــــترانێ هـاتـه

 و هـاتـه، لـهداینـهنـهنگڤـهتێن دیـاردێن جڤـاكی تێـدا ڕهیرانۆكێ بـابـهفۆلك ۆری هنـدی حـه
 رگرتن.وه ( هاتهك نموونهیرانۆك وهسنۆرداكرن و تنێ )حه

ك  مـایێن هنـده (، كو ل دویڤ بنـهكـارییـهســـــــــــ ی شـــــــــــرۆڤـهبی وهدهكـا )ئـهكۆلینـهڤـه
 نجامدان.ئه كۆلینێ هاتییهر ڤێ ڤهنێ دیرۆكی كار ل سهكی و لایهرهخنێن دهڕه

ــهوه كۆلینێ م ا ژێ هاتینهرێن بۆ ڤێ ڤهو ژێدهئه ــێ جۆرێن سـ كی یێن رهرگرتن، سـ
ــده ــهژێـ ــه  ران بخۆڤـ ــدهگرتینـ ــده، ژێـ ژێـ ــاكی،  ــدهرێن جڤـ ژێـ ــهرێن دیرۆكی،  بی یێن  دهرێن ئـ

 هدینان(.را بهڤهیرانۆكان یێن دهت حهفۆلك ۆری )تای ه
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 نجامدان و خ س ژی نابن.ئه ر هێنهل سه

ــــییررهه  ررییییــاا  ههززررێێنن  ععــههككــااررییگگــهه  ل ژێر نـاڤێ )  كۆلینـهڤ ڤـهئـه ــ ــــ ــــ ــ رریی  ددننــااڤڤ  ددییــااررددێێنن    تتگگــهه  ششــ
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 هدینان(.را بهڤهیرانۆكان یێن دهت حهفۆلك ۆری )تای ه
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وژی: پشــــكا ئێكێ/ دوو م ارا دگریت، ئهكی بخۆڤهرهكۆلین دوو پشــــكێن ســــهڤه
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  پپششككاا  ئئێێككێێ
  ::ننددییتتممههكك  پپێێننااسسهه  وو  تتاایی  ههرریی  ووههتتگگههششییررههییددااببوووونناا  ععههمم  اارراا  ئئێێككێێ//  پپهه

 ك زاراڤ:ت وهشیره. عه١ .١
ئێــك، و   هینیتــهمرۆڤــانی و نێزیك وونــا ن شـــــــــــی وان دگــه  كــا مرۆڤــانــهكومــه
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مایێ  ر بنـهگرێدانێن ل ســـــــــــهپێكڤـهو تن. و دبیـت ئهكهرێ خڕڤهزرێنـهك یان دامهندامهئه

ــیرهمرۆڤكانێ هێمایی ژی بیت، كو عه ــهمی ل دوور كهت ههشـــــــ وێ ب ن ئهكی خڕڤهســـــــ
ــیرههێمایێ عه بوویه ــیرهیڤا عهژ هۆزێ، و په  كییهكا لاوهڵهو كومهتێ. یان ئهشــــــ ت د شــــــ

وا   ڕامــانــا خێزان دهێــت د (ئــهclannیڤــا ئنگ یزی )و ژ پــه(ئــهclanزمــانێ ئنگ یزیــدا )
ــرهندیدا، و عهندی و ئســـكت هزمانێ ئیرله ــتنێ ژ بۆ لهریێ گهتگهشـ ــێوازێن ڕێكخسـ ك شـ

هدبیت  رفرهك بهما كو خێزانه(. ده١0٥:  ٢0١٩)حسوني و عودة،  تێ داناینه.جڤاك و حكومه
وێ ت  ل ـههتر لێ دهێـت، هـهرفرهڤیتن و بـهردكـهتییـا مـال چویكی دهو ژ ســـــــــــنۆرێن مرۆڤـایـه

را خێزانێدا موكوم ســت و ســۆزێن دناڤ ههه چیت. هندیكه تێڤهشــیرهڤ عهرهگاڤێ دێ به
ــوینا وان و ههرێ خێزانێ ئهه وونا ڕووبهرفرهل بهن، دگهدكه ــۆز لاوازدبن، ل شــــ ســــــت و ســــ

ــهندیێن ههڤ ههه ــان خێزانهوهرژهر و بهروبهڤپشـــكێن رێزوسـ كا ندییان موكوم دبن. و هۆسـ
 (.   ١٨٥: ٢00٨دبن. )نیكیتین، تێ كومڤهشیرهه پێكدهێتن و ل بن ناڤێ عهرفرهبه
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 (یێدا:بی ةت و هۆز )قهشیرهرا عهجوداهی دناڤ ه .١. ٢
ــ)ق ی ة، ق یل، جیل، طائ ة، رهرێن عهد ژێده هۆزێن كوردینه هندیكه بیدا بــــــــــــــــــــ

ــنف، ب ن( هاتینه ــاڵۆخه صـ ــه  گێرایهمان گۆتن ڤهههر ری ههتدان. و عومهسـ رایی وێ رهسـ
كوردێن موسـ مان  ، دبێ یت: )دبێ نهبووینهر كوردان ههندێ وی ئاگاهیێن باش ل سـهچه
ك  ر )ب ن(ه )ب ون وأفخاذ( و پاشــی هه زنن بوونههۆزێن مه ســارییا كور ( و هندیكهو نه

كــا  یــهكــه(. و هۆزا كوردی یــه١٩و    ١٨:  ٢0١٦خۆ.)توفیق،  ربــهبوو هۆز )ق ی ــة(كــا ســــــــــــه
ــییه ــیاســ ــێوهروه، ههجڤاكی ســ ــا بشــ ــتی دهســ (، یا )و ل دویماهیێ ئابۆرییه رییهڤهكێ گشــ

 ڤجار چ راســــــــــتی بیت یان خۆ پێڤهو مرۆڤكانێ، ئه مایێ زنجیرهر بنهل ســــــــــه  ئاڤاكرییه
شـكری ابهو یا دكو ئه  . و سـرۆشـتییهیهكێ ناڤخۆیێ باش ههمایهنویسـاندن بیت، وێ بنه

یێن بچویــك:  كــهبۆ یــه  شـــــــــــكرییــهر ئێــك ژ وان دابــهقی، هــهنــدین هۆزێن چــهبیــت بۆ چــه
 (.١١٨/ ١: ٢00٧ت، ئویجا ...هتد.)بروینسن، شیرهعه

 . جۆرێن هۆزا:١ .3
یـا    ، و جڤــاكێ كوردی د دیرۆكــا خوههــهرفرهكــا جڤــاكی یــا بــهیــهكــههۆز یــه
 دبوون: ر سێ جۆران پارڤهژی ل سه ڤ هۆزهكا هۆزان پێكدهات، ئهنویدا ژ كومه

 فتی.كا پێشكهـ جۆرێ ئاكنجی و ژیانه١
 ڕۆك.ـ جۆرێ گه٢
 ڕۆك.گه ـ جۆرێ نیمچه3

ســتنیشــانكرن، ده ر بنیاتێ ئابووری هاتییهل ســه كرنهڤ پارڤهكو ئه ســا دیارهوه
ــا تــه  چونكــه والی دكر، و ل گونــدان د رش و تــههۆزێن ئــاكنجی چــانــدن و خودانكرن

ــه ــهئـــاكنجی بوون، هۆزێن گـ ــهڕۆك ژی ل دوور مێرگێن چـ ــهروانی د گـ ژبـ ــان، و  ر ڤێ  ڕیـ
 (.٨١: ٢0١3. )مبمود، چاندن پێدڤی   ئاكنجی بوونێیه دكر، چونكهندێ چاندن نهچه

 مێ جڤاكی یێ هۆزا كوردی:. سیسته١ .٤
، كو نــگ )بــاســـــــــــیــل نیكتین( د وێ هزرێ دایــهلاتنــاســـــــــــێ   نــاڤ و دهڕۆژهــه

ك   لهكێ گهمی هۆزێن كوردی، كارهكا گشتی بۆ ههسازییهخشهستنیشانكرنا نهده
ڕۆژا ڤان هۆزان ر پاشـــــــهكی كارتێكرنێ ل ســـــــهرهرێن ســـــــهدوو فاكته ، چونكهتهحمهزه

 ن:دكه

هۆزێن كوردی ل دوور ئێـك    ردوو كریـارهڤ هـهل وون، و ئـهپێـدان و تێكـهشــــــــــــهگـه . ١
 ت.دكهنگ كومڤهلهركردێ چهسه
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ــه ــهئـــاكنجی بوون، هۆزێن گـ ــهڕۆك ژی ل دوور مێرگێن چـ ــهروانی د گـ ژبـ ــان، و  ر ڤێ  ڕیـ
 (.٨١: ٢0١3. )مبمود، چاندن پێدڤی   ئاكنجی بوونێیه دكر، چونكهندێ چاندن نهچه

 مێ جڤاكی یێ هۆزا كوردی:. سیسته١ .٤
، كو نــگ )بــاســـــــــــیــل نیكتین( د وێ هزرێ دایــهلاتنــاســـــــــــێ   نــاڤ و دهڕۆژهــه
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ڕۆژا ڤان هۆزان ر پاشـــــــهكی كارتێكرنێ ل ســـــــهرهرێن ســـــــهدوو فاكته ، چونكهتهحمهزه

 ن:دكه

هۆزێن كوردی ل دوور ئێـك    ردوو كریـارهڤ هـهل وون، و ئـهپێـدان و تێكـهشــــــــــــهگـه . ١
 ت.دكهنگ كومڤهلهركردێ چهسه
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یی،  ركردهســـتدانا ســـهباش )دهرێن نهگهند ئهر چهڵاڤ وون، كو ژ بهربهتێكدان و به .٢
ــاخیـهنـه ـ    ٨١:  ٢0١3ت. )مبمود،  لكرنێ دبـهف حـهرهڵاڤ...هتـد( هۆزێ بـهربـهكـا بـهســـــــــ
٨٢.) 

ــته ــیســ ــهســ تیێ گایهبهرهتی یان دهمایێ هۆزایهر بنهمێ جڤاكی یێ كوردان ل ســ
ــه ــێوێ  مایێن ههڤ بنهك جار ئهلهدانان، و گه هاتینه ندبوون   دینیڤهر پاپهیان ل ســ بشــ

ڵاڤ  ربهتی یا بهگایهبهرهتی ـــــ دهمێ هۆزایهتا كو سیسته، و ههل وونهههئێكگرتنا تێكه
وێن  می دا بوون، و ئهدبن وی ســــیســــته می كورد نهڕێ جیهانی یێ ئێكێ ژی ههری شــــهبه
می هۆزێن كوردی یا جڤاكییا نزم. و ههه مارتن ژ پ ه می دهاتنهل بن وی ســـــــیســـــــته نه

ر ت ههسـتپێدكهشـتێ وان یێ ك سـیكی دهنگهبوون؛ و شـهئێك نه كهكێ وهمهسـیسـته
یێن بچویـك، یـان تـایێن  كـهل یـهدبیـت، یـان دگـه  ژمـارا وان زێـدهتـا یـدابوونـا خێزانێ هـهژ پـه

ــیڤهوان یێن تاكێن وان   مرۆڤایه تیێ، و تن یان   خزمایهگرێددهوان پێكڤه تییا ن شــــــ
ت، و ( دكـهTira  خـا   كوردی دبێ نێ )تیرهر وێ تـهكـا بتنێ كونتڕۆڵێ ل ســــــــــــهخێزانـه

دان  برنا هۆزێ ڕادبن؛ چ ژمارا وان   ســـــــــــهیمانێن وێ بتنێ   كارێ ڕێڤهڤپهك و ههنهلایه
تی یێن جودا ل كوردســـــــــــتــانێ بـارا پتر یێن هۆزایـهپێكهـاتـه  یـان هزاران بن. و هنــدیكــه

، ل وی رڤهكا بچویك ژ دهخۆش یان هاتنا هۆزهكا قامنهتهشــیرهما كو عهڤن دهپێشــدكه
تیێن نوی رپرســــــــایهو بهدكارا نابن، ئه  ك لهتی لاواز دبن، یان گهندیێن هۆزایهڤ همی ههده
لاتێ   ســـــــــــتهـهو دهلێ بـارا پتر ئـهل تـاكێن هۆزێـدا نینن، بـههی دگـهنـدیێن دوینـدهڤ ـههـه
ندییان یان   رێیا گڤاشــــــتنان. )إغ تون، د ڤ هك ههنجامێ هندهد ئینیت ژ ئه ســــــتخۆڤهده

 (. ٢0ـ ١٨س: 

 دبوو: كی پارڤهرهند چینێن سهر چهمێ جڤاكی یێ هۆزا كوردی ل سهسیسته

 و ئاغایان پێكدهات. ركردهماقوولان: ژ مال اتێن سهكا  ستهده  .١
 پان، جوتیار، شڤان...(.ن )خولام، سهتێ دكهسێن گشتی: یێن كار و خ مهكه  .٢
 یی )ئاغایی(. ركردهڤانێن سهزێره  .3
ن. )بوا، لاتدارێ دكهسـتههر دهك جاران گڤاشـتنێ ل سـهلهسـانێن ئایینی و گهكه  .٤

٢00٤٩: ١.) 
 

 (:Characteristics of The Clanتێ )شیرهندیێن عهتمه. تای ه١ .٥

وژی ، ئهتی ژ لایێ )حسوني و عودة( د چوار خالاندا كومكرینهشیرهندیێن عهتمهتای ه
 :نهڤهئه
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سـتیت، گرێدانا خوینێ دراوهر هۆكارێن میراتگری و پێكڤهندام وون تێدا ل سـهئه  ئئێێكك::  
 .كینهكی یان ن شهمی ژ بابیرهس ێ وان ههكو ئه

ــیرهرا تاكێن عهكرنا دناڤ هتس ـــهه  ددوووو:: ــك و چارهمێن ههكێدا   خهتهشـ ــهڤپشـ كێ نڤیسـ
ڵاڤ وونا وان ل  رایی بهرهتیێ ســهشــیرهســتكرنا وان   ئێك عهوما ژی ههڤپشــك لههه
 ه. رفرهكێ بهرهر عهسه

ــــێێ:: رێكخســـــتنا تاكان )الأســـــر والأســـــر في حموالت والبمالت في ب ون وال  ون في    سســــ
وا كو د ئــه  یــا بچویكــهكــهو یــه(، كو خێزان ئــه(١)أفخــاذ وال خــ  في عشـــــــــــیرة

 كرن.پارچه مێ هۆزێدا ناهێتهسیسته

رپرســیاتییا ل شــوینا به یهتێ یان هۆزێداشــیرهمێ عهڵێ د ســیســتهرپرســاتییا كۆمهبه  چچوواارر::  
 (. ١0٨: ٢0١٩كرن...) را تاكاندا دهێتهڤگرتنا دناڤ همایێ ههر بنهسی ل سهكه

یی رییا كوردی   ڤی شــێوهتگهشــیرهندیێن ســرۆشــتێ عهتمهلێ )شــاكر خصــ اك( تای هبه
 ددانیت:

 ریێ.تگهشیرهرۆكاتیا عهئێك: سه
 ریێ.تگهشیرهڕێن عهدوو: شه

 (.٤٧: ٢0١٩ری.)رێكانی، تگهشیرهعهسێ: پێگیریێن 

 یێن هۆزێ:. پێكهاته١ .٦
ت(ان ل نـك كوردان )ال زاوي( دبێ یـت: شـــــــــــیرهو عـه شـــــــــــ وونـا )هۆزی دابـهربـارهده

 ك نینـه تـهشـــــــــــیرهك یـان عـهیـهبی ـهتیێ دبینین ل نـك كوردان وان قـه)تشـــــــــــتێ جهێ حێ ـه
نـد  ر چـاوابیـت هۆز ژ چـهین. و هـهبـان هـهرهعـهڤ كی ل دهر وههـه  رنیـاس بیـت،كـا بـهلـهگـه

ــه جهـــ ل  ــهخێزانێن  خڕڤـــ نـــــهكێ  و  ــدهێتن،  پێكـــ ــه  بووین  ــهمـــ ــه  رجـــ ــههـــ بگـــ ــه می   هنـــ
ــهر گونــدههنێ. و هــهكی، و چێــدبیــت بگــهبــابكــالكــه دبێ نێ    یــهك هــهرۆكــهكی ســــــــــ

رێ و زاراڤێن وان  ڤــهو ل دویڤ جهێ ده( كو ئــهتخودا( یــان )چمــال(، یــان )كویخــه)كــه
برنا قێ   ڕێڤهوی حه. كو ئهیهر هۆزێ ههلات ل ســـــهســـــتههمی دهڤان ههدمینیتن. كو ئه

 (.٢٤١ـ  ٢٤0/ ١: ٢0١0ڤن()ال زاوي، رناكهرمانێن وی دهو ژ بن فهو ئه  یهوان هه
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سـتیت، گرێدانا خوینێ دراوهر هۆكارێن میراتگری و پێكڤهندام وون تێدا ل سـهئه  ئئێێكك::  
 .كینهكی یان ن شهمی ژ بابیرهس ێ وان ههكو ئه

ــیرهرا تاكێن عهكرنا دناڤ هتس ـــهه  ددوووو:: ــك و چارهمێن ههكێدا   خهتهشـ ــهڤپشـ كێ نڤیسـ
ڵاڤ وونا وان ل  رایی بهرهتیێ ســهشــیرهســتكرنا وان   ئێك عهوما ژی ههڤپشــك لههه
 ه. رفرهكێ بهرهر عهسه
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رپرســیاتییا ل شــوینا به یهتێ یان هۆزێداشــیرهمێ عهڵێ د ســیســتهرپرســاتییا كۆمهبه  چچوواارر::  
 (. ١0٨: ٢0١٩كرن...) را تاكاندا دهێتهڤگرتنا دناڤ همایێ ههر بنهسی ل سهكه

یی رییا كوردی   ڤی شــێوهتگهشــیرهندیێن ســرۆشــتێ عهتمهلێ )شــاكر خصــ اك( تای هبه
 ددانیت:

 ریێ.تگهشیرهرۆكاتیا عهئێك: سه
 ریێ.تگهشیرهڕێن عهدوو: شه

 (.٤٧: ٢0١٩ری.)رێكانی، تگهشیرهعهسێ: پێگیریێن 

 یێن هۆزێ:. پێكهاته١ .٦
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 (.٢٤١ـ  ٢٤0/ ١: ٢0١0ڤن()ال زاوي، رناكهرمانێن وی دهو ژ بن فهو ئه  یهوان هه
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  تتێێنن  ووێێ  دد  ججڤڤااككێێ  ككووررددییدداا::تتێێ  وو  سسااخخ  ههششییررههررییییاا  ععههككااررییگگههمم  اارراا  ددووووییێێ//  
 :ك پێناسه. جڤاك وه٢ .١

دگۆهێزیت: ))جڤاك ژ كا كورت هۆســـــــــــان ژ )زایت ن(ی ڤهك پێناســـــــــــهنی( وهره)قه
یێن    نـدیێن خوهوهرژهوان، بهـا و بـهك ژ ئـهر یـهخـان پێكـدهێـت و هـهنـدین گرۆپ و تـهچـه

 (.  ٧٩: ٢0١٩(( )نهت ههتای ه

 ر بهایێن جڤاكی:ری ل سهتگهشیرهرییا هزرا عه. كاریگه٢ .٢
ــته ــیرهكو هزرا عه كێ گۆمان برهتشـ ــه ك یا زاڵهلهری گهتگهشـ ر جڤاكی و ل سـ

لاتــدارییــا  ســـــــــــتهــهریــت بۆ زال وونــا دهدگــهژی ڤــه  نــدا هــهڤ چــهبهــایێن جڤــاكی، كو ئــه
ــیرهعه ــهتگهشـــ ــهری ل ســـ ــێ ســـ وێن  ما ددانیت ئهدهر تاكێن جڤاكی، و )مینۆرســـــكی( ســـ

ــهرییـا خۆ هـهكـاریگـه ك روه، هـهرییـهتگـهشـــــــــــیرهر جڤـاكی، ئێـك ژ وان هزرا عـهین ل ســـــــــ
ــه  كـاریـان كردۆتـه  ن كـهتی گرنـگ هـهاڵـهودبێ یـت: ))ســـــــــــێ ره ــه  نـهكـهر و ئـهســـــــــ ر ســـــــــ

كانی دهســــــه  كانی كورد لهبچكۆله وشــــــتی كورد، ژیانی میرنشــــــینهكانی خووڕهنهلایه
 كارهێنانی كورد لهاییشـــــدا بهدوو كان و لهكورده ری هۆزهگهڕاســـــتدا، یاســـــای تیرهناوه
ــی رووت(()بهبۆ مه وهكانهن توركهلایه ــیاســ ــتی ســ ــه١3٢ــــــــــــــــ   ١3١: ١٩٨٤ســ یێن (.))ژ كێشــ

ــه ــتێ، نهجڤاكێن ســــ ــالییا بیســــ ــهههدســــ ــهههوێ نهنگییا بهایان بوو. ئهڤســــ نگیێ ژی ڤســــ
ــهباره ــت وو ســــــ ــێ ب ۆكاندا خڕڤه لاتێن خوهوان وهر م ێن ئهكێ قۆرس خســــــ كربوو. د ســــــ

 (.٦٤: ٢0١٨نی، ره)قه بوو((وان دا ههرا ئهكا توند د ناڤ هم م نێیه
 

 واری:تێن باش و خرا  یێن جڤاكێ كوردهخ ه. سه٢ .3
ك شـــــــــــێـت ب یـت، دڤێـت هنـده  ئێكگرتنێ بتنێ نـه تییـهجڤـاكێ مرۆڤـایـه هنـدیكـه

هــــه دنــــاڤــــدا  ژی  نــــاكوكی  بــــهجــــار  راســـــــــــتــــهرهبن داكو  ئێكگرتن    ڤ پێش بچیــــت. 
ت.  یدادكهكێ ژی پهلێ پا هشـــــك وونهت، بهیدادكهگرێدانێ دناڤ جڤاكیدا پهپێكڤه

 ســـــــــڤكاتی پێ ناهێته ڵێن دیڤهڤیت ژ لایێ كۆمهردكهك ژێ دهئێكگرتنا تاكان هێزه
ل ڤن یــان خۆ دگــهكــهتن ژی كو پێش نــهل وان دكــهمــدا وهمــان دهلێ د هــهكرن، بــه

فتنێ دڤێت ل هۆكارێ بزاڤ و پێشكه ڤڕكانا دبیتهو ههیێن نویدا بگۆنجینن. ئهلیڤهده
ــه دناڤا خۆدا دوو یێ   وهســــــی بیت. جڤاكێ لڤۆك ئهك یا كهئی نهبدهكێ مهمایهر بنهســــ

ت یێ كی دكـهئـهبـدهر ئێـك ژ وان داخوازا وان بۆ مـهلگریـت، كو هـهڤـدژ دهـهیێن هـهرهبـه
یێ بـــهڤـــدژ بیـــت دگـــههـــه ئـــهرام ـــهل  بـــه  ڤـــا هـــهر. و  ڤ لڤینێ بۆ پێش  رهدێ جڤـــاكی 
ئـــه(. و ڕۆژهـــه٢٦و    ٢٥:  ٢0١٨تن.)الوردي،  بـــه وێ بۆ لاتنـــاس )نیكیتین( دیتنـــا )ســـــــــــۆن(ی 
ل كوردانــدا ژیــایی و   زمــانێ كوردی دئــاخ ــت و دیتنــا وی بۆ كوردان  كی دگــهمــهده
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ل دوور كوردان،  ر بریاردانێن مهم د راســـــت بین ل ســـــهر ئهگهت: "ئهحســـــدكههۆســـــان به
سـاڵان،  ٦00ری وروپییاندا بزڤرینین بۆ بهرا كورد و ئهكێ دناڤ هم نێزیك وونهئه پێدڤییه

ــاڤ ــهركرنــهڤ ــهمێ هــهژی. ل وی دهتــا كو نوكــهو هــه وروپییــان و كوردانــدا  را ئــهكێ دن
ركرنێ، ڤ هرێ ههپیڤه ینهوشــــــــتی بكهســــــــتێن رهنگهیی و شــــــــهین و بهایێن نموونهبكه

ر ر هزار كوردان ژ ههرا ههوروپییان. دبینین دناڤ هنابینین كو كورد هیچ كێمتر بن ژ ئه
ه ار ســــــێن گۆنهوشــــــتێن خۆیێن چێكرنێدا كهنگ بن، د رهكێ بن و چاوا   چ رهخهته

 وێن دهێنــه وروپییــان ئــهوێن دبینین دنــاڤڤێ رێ ێــدا ژ ئــهئــهك كێمترن ژ  لــهدنــاڤــدا گــه
وا رتووكا خۆ دا ئهر )می  ینگن( د پهفســـه(. ئه١٢٧:  ٢00٨دا")مان وێنهكومكرن دناڤ هه

وێن دبینین ل تێن باش و خرا  ئهخ هل وونا سـه(ێ نڤیسـایی دبێ یت: "تێكه١٨٧0ل سـاڵا )
  بن یان كورد رهراندا چ عهموو كوچهرا ههڤپشــــــكن دناڤ هتێن ههخ هنك كوردان ســــــه
ری دهیێن د ســـــــــــواری و بێن كوچـهرهر ئێكێ دی، و كورد پشـــــــــــتی عـهیـان قرغیزیـان هـه

تێ  تێ م  هخ هلاتناســــــــــێن كو ســــــــــهر ژ وان ڕۆژهه(. هه١٢٨: ٢00٨مێرانییێدا" )نیكیتین،  
تن، و )نیكیتین( هۆســـــــــــان وێ ئاماژێ   ژیوارێ كوردان دده، ئهكورد كرین، )ویگرام(ه

تا كو ك دباشــن، ههلهریكرنێ گهدهرهكێ بهێزن و بۆ ســهتهو م  هدگۆهێزیت: "ئهژێ ڤه
ــیایینهرمان هك ژ فهلهگه ــن. بهباوه رێن ئنگ یز شــ ــهرییا وان بۆ خۆ بكێشــ راییڤێ  رهلێ ســ
م جهێ تێدا ژیاین  وێ دزڤریت بۆ ئێكهن ئهســـــهر ســـــرۆشـــــتێ خۆیێ چیایییێ رهندێ ژبهچه

ن" ری قۆڕتالكهتگهشیرهتا نهۆ خۆ ژ هزرا عههه شیاینهوژی نهئه ك ژ وان كێمهتنێ تشته
(٢00١٢٩: ٨.) 

 زێن جڤاكی:گه. ڕه٢ .٤
وژی كی پێك ینن، ئــهبن دا جڤــاكــههێــدا هــهڵگــهك دنــاڤ كومــهزهگــهنــد ڕهدڤێــت چــه

 : نهڤهئه

 ن. ژیانێ بكه ست   پێكڤهدبن ههكیدا خڕڤهمی تاكێن د جڤاكهدڤێت هه .١
 ب ن.بیت دا تێدا خڕڤهكێ گونجایێ جوگرافی ههجهه .٢
هیـت، كو تێـدا  كی لێ بگـهر تـاكـهنگێ هـهبیـت دهك هـهدنـاڤ وێ جڤـاكێـدا جهـه .3

 ن.ربڕینێ ژ بۆچوونێن خۆ بكهده
 بن دا بكارن پێكڤهڤ ههوشــتێن جڤاكی ل دهره ك كی دڤێـــــــــــــت هندهر تاكههه .٤

 ڤانیا ئێك.ك هاریكاری و پشتهب ین، وه
 بیت.كێ ئاڤاكری یێ جڤاكی یێ دیاركری ههمهبوونا سیستههه .٥
ســــــــــــــــه .٦ پێـــــدڤییـــــاتێن  بكـــــاریـــــت  دابینكـــــهرهجڤـــــاك  خۆ  تـــــاكێن  یێن  ت.  كی 
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ل دوور كوردان،  ر بریاردانێن مهم د راســـــت بین ل ســـــهر ئهگهت: "ئهحســـــدكههۆســـــان به
سـاڵان،  ٦00ری وروپییاندا بزڤرینین بۆ بهرا كورد و ئهكێ دناڤ هم نێزیك وونهئه پێدڤییه

ــاڤ ــهركرنــهڤ ــهمێ هــهژی. ل وی دهتــا كو نوكــهو هــه وروپییــان و كوردانــدا  را ئــهكێ دن
ركرنێ، ڤ هرێ ههپیڤه ینهوشــــــــتی بكهســــــــتێن رهنگهیی و شــــــــهین و بهایێن نموونهبكه

ر ر هزار كوردان ژ ههرا ههوروپییان. دبینین دناڤ هنابینین كو كورد هیچ كێمتر بن ژ ئه
ه ار ســــــێن گۆنهوشــــــتێن خۆیێن چێكرنێدا كهنگ بن، د رهكێ بن و چاوا   چ رهخهته

 وێن دهێنــه وروپییــان ئــهوێن دبینین دنــاڤڤێ رێ ێــدا ژ ئــهئــهك كێمترن ژ  لــهدنــاڤــدا گــه
وا رتووكا خۆ دا ئهر )می  ینگن( د پهفســـه(. ئه١٢٧:  ٢00٨دا")مان وێنهكومكرن دناڤ هه

وێن دبینین ل تێن باش و خرا  ئهخ هل وونا سـه(ێ نڤیسـایی دبێ یت: "تێكه١٨٧0ل سـاڵا )
  بن یان كورد رهراندا چ عهموو كوچهرا ههڤپشــــــكن دناڤ هتێن ههخ هنك كوردان ســــــه
ری دهیێن د ســـــــــــواری و بێن كوچـهرهر ئێكێ دی، و كورد پشـــــــــــتی عـهیـان قرغیزیـان هـه

تێ  تێ م  هخ هلاتناســــــــــێن كو ســــــــــهر ژ وان ڕۆژهه(. هه١٢٨: ٢00٨مێرانییێدا" )نیكیتین،  
تن، و )نیكیتین( هۆســـــــــــان وێ ئاماژێ   ژیوارێ كوردان دده، ئهكورد كرین، )ویگرام(ه

تا كو ك دباشــن، ههلهریكرنێ گهدهرهكێ بهێزن و بۆ ســهتهو م  هدگۆهێزیت: "ئهژێ ڤه
ــیایینهرمان هك ژ فهلهگه ــن. بهباوه رێن ئنگ یز شــ ــهرییا وان بۆ خۆ بكێشــ راییڤێ  رهلێ ســ
م جهێ تێدا ژیاین  وێ دزڤریت بۆ ئێكهن ئهســـــهر ســـــرۆشـــــتێ خۆیێ چیایییێ رهندێ ژبهچه

ن" ری قۆڕتالكهتگهشیرهتا نهۆ خۆ ژ هزرا عههه شیاینهوژی نهئه ك ژ وان كێمهتنێ تشته
(٢00١٢٩: ٨.) 

 زێن جڤاكی:گه. ڕه٢ .٤
وژی كی پێك ینن، ئــهبن دا جڤــاكــههێــدا هــهڵگــهك دنــاڤ كومــهزهگــهنــد ڕهدڤێــت چــه

 : نهڤهئه

 ن. ژیانێ بكه ست   پێكڤهدبن ههكیدا خڕڤهمی تاكێن د جڤاكهدڤێت هه .١
 ب ن.بیت دا تێدا خڕڤهكێ گونجایێ جوگرافی ههجهه .٢
هیـت، كو تێـدا  كی لێ بگـهر تـاكـهنگێ هـهبیـت دهك هـهدنـاڤ وێ جڤـاكێـدا جهـه .3

 ن.ربڕینێ ژ بۆچوونێن خۆ بكهده
 بن دا بكارن پێكڤهڤ ههوشــتێن جڤاكی ل دهره ك كی دڤێـــــــــــــت هندهر تاكههه .٤

 ڤانیا ئێك.ك هاریكاری و پشتهب ین، وه
 بیت.كێ ئاڤاكری یێ جڤاكی یێ دیاركری ههمهبوونا سیستههه .٥
ســــــــــــــــه .٦ پێـــــدڤییـــــاتێن  بكـــــاریـــــت  دابینكـــــهرهجڤـــــاك  خۆ  تـــــاكێن  یێن  ت.  كی 
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  بێ فۆلك ۆریدا؟دهدانا دیاردێن جڤاكی دناڤ ئهنگڤه. بۆچی ڕه٢ .٥
ی )حیتۆ( دبێ یـــت: ییـــدا هـــهرا جڤـــاكی و وێ هنـــدییـــا دنـــاڤ ـــهڤ ـــهو هـــهی ئـــهربـــارهده
ی ئالاڤ كا جڤاكی ل گورهر دیاردهو هه  كا جڤاكییهدیارده كێ گشــــتی وێ ه)بشــــێوه

پـــــه و  شـــــــــــێواز  دهێتـــــهیرهو  هـــــه  وێن جڤـــــاكی  یـــــان  ــهخوانـــــدن  یـــــان لســـــــــــــ نگـــــانـــــدن 
خودان    یێن جڤاكی دكرهل دیارده كێ زانسـتی خوهیهكرن...جڤاكناسـان   شـێوهشـرۆڤه
یی م كریـارا وێ هدكرن. ئوو مـادهی پراكتیزهر وێ هیێن جڤـاكی ل ســـــــــــه  تێن خوهو بـابـه
كێ نوو یێ جڤـاكی ژبۆ خوانـدنێن  دان كو زانســـــــــــتـه  وڵ هـاتنـه، هـهكـا جڤـاكییـهدیـارده
كرنا كی یان شـــــــــرۆڤهمایێ جڤا ر بنهیێ ل ســـــــــهكرنا وێ هیی دانن و بێ نێ شـــــــــرۆڤهوێ ه

 (. ٦و  ٥: ٢0٢0ی()جڤاكی ژبۆ وێ ه

ت فۆلك ۆر ل ـهبیـت، هـهو جڤـاكیـدا هـه را وێ هكـا بهێز دنـاڤ ـهنـدییـهڤ ـهر هـهگـهو هـه
دانا دیاردێن جڤاكی نگڤهوما دێ بینین ڕه، لهڤكییهیێ زاردهزنا وێ هكا مهژی پشــــــــــكه

 .دایهنگڤهیت و گۆتن و...هتد( ڕهمی تایێن فۆلك ۆری ژ )ستران و چیڕۆك و بهدناڤ هه

ر  ری ل سـه تگهشـیرهرییا هزرا عهند میناكێن گاریگهكو د پشـكا دوویێدا دێ چه
تی د ك مینـاك بۆ بـابـهرگرین، وهدانـا وان دنـاڤ فۆلك ۆریـدا وهنگڤـهدیـاردێن جڤـاكی و ڕه
 پشكا پراكتیكیدا.

  

  پپششككاا  ددووووییێێ

دانــا وان د نگڤــهری دنــاڤ دیــاردێن جڤــاكیــدا و ڕهتگــهشـــــــــــیرهرییــا هزرێن عــهكــاریگــه
 فۆلك ۆریدا

دانا نگڤهری دناڤ دیاردێن جڤاكیدا و ڕهتگهشــــیرهرییا هزرێن عهم ارا ئێكێ/ كاریگه
 یرانۆكاندا:وان دناڤ حه

 گان:بهكۆڕێن ئاغا و شێخ و ـ دانا شوییا كچێ بۆ ١
وان،   تهلك كچێن خۆ بدهكو خه وهگان ئهدارییا ئاغا و شـــــــێخ و بهســـــــتهئێك ژ ده

ــتییا وان، دای ابان نهڤێن ژی، لێ داردهو نهر خۆ كچێ ئهكههه ن كو كچێن چار دكهســــ
ــا بۆ كۆڕكی ددهیرانۆكێ كچ وهك ڤێ حهروهوان، هه نهخۆ بده  ز ژ ته خۆیاكرن، ئه تهسـ

 بویكا مالا ئاغایی: دێ بمه و دووس هبێهڤی بووم، له

  لالایییی  ییرراانناا،،  لالاووككێێ  ممهه  ررێێ  ححهه  هههه  
  ررققوویینن  ددڕڕییاایییی  للششتتیی،،  ددهه  ححننیی  ككهه  پپهه  
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  دداا  ررببێێتت  تتهه  ،،  ژژ  ككهه  ءء،،  ددووووسس  هه  سسووببااههیی  ننهه  
 (. ١٦/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه )جه  ددێێ  بب    ببووییككاا  مماالالا  ئئااغغاایییی..  

ــتێن ئاماژێ   تههه ــێن دهفندییا و كهمیر و ئهخا ر ژ وان تێكسـ ت، ند دكهمهولهسـ
ســـــــــــێن ومـا داخوازا كـهژار، لـهك هـهلـهكـا گـهخـهكی ژ تـهعـاشـــــــــــقێ كۆڕه لێ كچ بوویـه

لكو دێ كۆڕێ ت، بهفندییا بكهكی ژ میر و ئهســهتن كو شــوی   كهتدكهخیزانێ ڕه
 ل  ێریت:ژار هههه

  ررێێ  بباا    وو  تتییییاا    سسهه  ببێێ  هه
  ففننددییییاامم،،      چچ  ممییرر  وو  ئئههزز  ششوویی  ننااككههئئهه
 (.30٧/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه ییرریی  خخووددااننێێتت  گگننججییییاا..غغهه

تن و تدكهگا ڕهخا میر و بهســێن ژ تهكا دیدا ژی، كچك كهر دیســا دتێكســتههه
 ل  ێریت:دهه ست پێ شڤان(هبهنی )كو مهپهخودانێ كه

  ككااررێێ  بباا    وو  ككهه    سسهه  ببێێ  هه
  گگاامم      چچ  ممییرر  وو  ببههزز  ششوویی  ننااككههئئهه
 (.30٧/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه ككاا..ننههپپههییرریی  مم  ككێێتت  ككههغغهه

ڤیانی یان   كچ   نه ســــا خۆیایههاندین، كو وهیرانۆكێن كچێ ڤهر ژ وان حههه
ت، ســـــــــــا  دبیـت، ژن ئـاغـا بزاڤێ دكـهمـا كو خولامێ وان نـهومـا دهئـاغـایی، لـه عـدایی دایـهتـه

می هیڤی و ئومێـدین وێ ت كو هـهرییـا وی بكـهســـــــــــهچـارهت و رمـان كـهكو خولامی ده
 ر ماڵێ:سه و بهێتهون ئاغا بمریت، ئهئه

  ،،  لل  ننااڤڤ  ننڤڤییننێێخخۆۆششههخخوولالاممێێ  ممااڵڵێێ،،  ییێێ  ننهه
  ششییننێێممۆۆ  ببااییێێ  ببااووههزز  ددێێ  رراابب    چچ  ،،  بباایی  للێێ  ككههئئهه

  بب    ئئااغغاا  ممرربباا!!
  ننوویی  ببووییككێێتت  ڤڤێێ  ههااڤڤییننێێ  دداا  بب  ااییننهه

  نندد  ببێێ  ححااللهه،،  چچههخخۆۆششههخخوولالاممێێ  ممااڵڵێێ،،  ییێێ  ننهه
  سسممااللههففییێێ      ددههممۆۆ      ككههزز  ددێێ  چچ    بباایی  للێێ  ككههئئهه

  ددێێ  بب    ئئااغغاا  ممرربباا!!
  ررێێ  سسااڵڵههننوویی  ببووییككێێتت  سسهه  زز  وو  خخوولالامم،،  بب  ااییننههدداا  ئئهه

  خخوولالاممێێ  ممااللێێ  تتێێتتۆۆ  لل  ببااژژێێڕڕیی  ڕڕاا
  رر  ززییڤڤۆۆ      ششااللێێ  ڕڕااننججههخخهه  تتهه

  ددێێ  بب    ئئااغغاا  ممرربباا
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 (.٢٤١/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جهرر  ممااللێێ  ڕڕاا..دداا  خخوولالامم  ههااتت  اا  سسهه

رمــا بــا  و برایێن خۆ ر من شــــــــــــهكــهیرانۆكێن كو كچــك دبێ یــت هــهر ژ وان حــههــه
 :ك هاتییهك ئاغایی، وهل  ێرم نهز دا خولامێ ئاغایی هه، ئهكربایهنه

  رر  ئئااغغێێ  ڕڕاا،،  ببنن  ئئااغغێێ  ڕڕااسسهه
  ئئااغغاا  تتێێننۆۆ،،  خخوولالامم  ڤڤێێڕڕاا

  ككررببااننهه  ررمماا  بباا    وو  ببررااككێێ  خخووههممننێێ  ششهه
 (.١٩٩/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه رر  ئئااغغێێ  ڕڕاا..سسهه  ززاا  خخوولالاممیی  ددااننممههئئهه

عـدایی دانـا شـــــــــــوییـا كچـا )میرزا ئـاغـا(یی   ئێـك ژ  یرانۆكێن ئـامـاژێ   تـهر ژ وان حـههـه
شـــــــــوی و   تی، كچ دایهخایهســـــــــا خۆیادبیت، ل دویڤ هزرا ته(، كو وه((٢٢))لالییانمیرێن )هه

ئــهحــهك د ڤێ  روهت، هــهزژێ دكــهســـــــــــێ حــهوی كــه  دایــهنــه  نــدا هــهڤ چــهیرانۆكێــدا 
 ت:خۆیادكه

  ككچچككێێ  ددییننێێ::
  ددێێ    سسۆۆررێێ  ددێێ    ررووححااننێێ  تتهه

  لالاللییااننییككچچاا  ممییررززاا  ئئااغغاایی،،  ببووییككاا  ممییررێێ  هههه
 (.3٧ـ  3٦: ٢00٢یات، )خهرر  ببیی  ییككاا  ڤڤاانن  چچااڤڤااننیی..  تتۆۆ  هههه

 

 ڤ ئاغا و شێخا:ڤاندن بۆ دهـ ڕه٢
خێن ب ند ژ  عدایی، بۆ ئێك ژ تهكو دانا شــــــــــوییا كچێ   ته گۆمان تێدا نینه

ك یداب یت و وهڤاندنێ پهك جار دیاردا ڕهلههۆكار كو گه گان، بوویهئاغا و شــــــــێخ و به
تان، چ ژ  شــیرهرۆك عهت. و چوونا ناڤ مالا ئاغا و شــێخ و ســهدهنگڤهكا جڤاكی ڕهدیارده

پشـــــــــــتی    خاســـــــــــمهك د ناڤ جڤاكیدا، نهدیارده ڤاندنێ، بوویهرێ خوینداریێ یان ڕهگهئه
ڤاندنێ ل نك  ی ڕهربارهدهر هزرا تاكێ كورد. ری ل ســـــهتگهشـــــیرهلاتا عهســـــتههزاڵ وونا ده

ر ژ  پالده  كی یێن دبنهرهئێك ژ هۆكارێن ســــهجڤاكێ كوردان )بروینســــن( دزڤرینیت بۆ "
وامتر ل كوردســـــــــــتـانێ دزڤریـت بۆ ردهمـاڵێن هۆزێـدا دژوراتر و بـهرا بنـهدنـاڤ ـهڤڕكـانـا  بۆ هـه

مایێ خوینێ، كو پڕانیا جاران دڤێت ر بنهخێن هۆزێدا ل ســـــــهشـــــــوویا كچان دناڤ تهدانه
ما ژ وێ خوینێ بیت(. و دراســتیدا كچ بۆ كۆڕمامی )جا چ كۆڕمامێ دروســت بیت یان هه

. "ك دی ژ ب ی وی ســــــــهكه نهت كچكێ بدهكهنهی كو وهكۆڕمامێ كچكێ مافێ هه
ك نیكیتین ژ  ر وهڤاندنێ، ههر بۆ ڕهپالده ر ژ وان هۆكارێن دبنه(. هه١٦٧ـــ   ١٦٦/ ١: ٢00٧)

كێ  ســـــهن كچێن وان شـــــوی   كهناكهتا ب  اس وهشـــــیرهعه"دگۆهێزیت: )واكنر(ی ڤه
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: ٢00٨) "تێ دزۆرنشــیرهڤاندنا كچێن ڤێ عهوماژی رویدانێن ڕهن، لهكا دی بكهتهشــیرهعه
كی ل نك پیترییا  ر وه، ههڵاڤهربهكا بهڤاندنا ژن و كچان ل نك كوردان دیاردهڕه"(. ١٧0
تان ك م  هلێ ل نك هندهلیێ. بهبن دیاردا رویساتیێ )س ۆر( و تێكه فتینهتێن كهشیرهعه

ك وێن دبینن تشـــــــــــتـه، ئـه، و ژ وان ی ئێزدینـهكـان ژی كێمترهو ل نـك هنـده كـا زۆرهدیـارده
ــته ــ مان   كاره دروســــ دروســــــت دبینن، لێ خۆ ك نهو   كێمی نابینن، لێ كوردێن موســــ

وێن  ئـه خـاســـــــــــمـه، نـهكـان   ئێكجـاری نینـه، و ل نـك هنـدهســـــــــــتی وێ دیـاردێ كرینـهراده
بیت، را واندا نهڤگرتن دناڤ هر ڤیان و ههكهڤاندن نابیت ههلات. و ڕههستهخودان هێز و ده
كراندا ڤاندن دناڤ ئهڕه"(.  ١٤٩: ١٩٩٩.)دم وجي، "عدایی بیتبیت دبیت   تهكێ  جاران نه

ــا كچێ نابی. وه یب نینهعه ــا، بێ رضـــ باندن و ڤدوو حهكو كچ كۆڕی ههلاكین   رضـــ
كی و مـالا ئـاغـایـه  تـه، دبـهڤینـهوێ كچێ دڕهوی كۆڕی، ئێجـارێ ئـه  دانـهبـا  و دا كچێ نـه

ر ل رێ راســــــــــت هاتی، كچێ و گهڤن، ئهیێد كچێ   پێ دكهكی و خوهیانێ شــــــــــێخه
ــ   ٢٧: ٢00٦زیدی، )بایه "ردوویا دكوژنكۆڕی هه كرن بۆ   پشـتی كو بزاڤ دهێته"(.  ٢٨ــــــــــ

مـال ـاتـا    نـهیی بـدهكێ پـارهگۆژمـه  ردوو لا، لایێ كۆڕكیردوو خێزانێن هـهپێكئینـانـا هـه
ــا مـال ـاتـا وێیـهرهو قـهقێ كرێتییێ(، كو ئـهكچكێ كو دگۆتنێ )هـه  بووكرنـا نـامویســـــــــ

ڤـانـدنـا كچكـا ل نـك ئویجـادا )عـادة(ێ ڕه"(.  ١٤٩:  ١٩٩٩)دم وجی،    ".ر ڕڤـانـدنـا وێرام ـهبـه
ســــزادان    ر ناهێته(، و كۆڕك ل ســــهزژێكرییهحه ك نهلهلێ گه)به ی دارییهعه كوردان نه

ســتا مالا ڤدووســتا ژینا خۆ قهڤاندنا ههر   دلێ كچێ بیت، كو دێ كۆڕ پشــتی ڕهكههه
ت  كی دكهسهستا ناڤ مالا كهك قهسهما كو كهت، دهئاغایی یان شێخێ گوندی كه

د پاراســـــــتن و ســـــــســـــــتاهی  دهێته رومالڤهو   ســـــــهیارێن وی، ئهدا بپارێزیت ژ دوژمن و نه
ــتنا ویدا ناكه ــهر خۆ پێتڤی بوو قوربانییێ بۆ ددهگهن ئهپاراســــ . و ر و مالێ خۆڤهن   ســــ

چوونـا وان بۆ نـاڤ مـالا ئـاغـایی یـان شـــــــــــێخی وان دپـارێزیـت ژ مرۆڤێن كچكێ، دێ كۆڕ 
ــاڤ ــه  تــهختێ كچكێ دهنــه ــاتــا كچكێ و دێ پێكهــاتن دن  "  كرن.  را وانــدا هێتــهمــال 

 (. ٥٧: ٢00٨)مینتیشاش ی ی، 

ڤاندنێ ل نك كوردان بۆ وێ كی یێن ڕهرهمێن ســـــــــهدهســـــــــه ئێك ژ گۆمان نینه
ردان ل نك  ردانێ، و بهرێ بهگهئه ت، دبیتهڤیان شـــوی دكهما كچ ژ نهندێ دزڤڕیت، دهچه

ڤاندن، لێ ڕه ته( جار خۆ بده٧)  و ل نك وان خۆشــــتره، لهك كرێتهك تشــــتهلهكوردان گه
  "رردداانن!!  ببــهه      ددهه  ككێێ  خخۆۆ  ننــههڤڤــااننــددنن،،  ججــااررهه  ڕڕهه    ففــتت  ججــاارر  خخۆۆ  ببــددهه  ححــهه"ردان!!  ت بــهدهكێ خۆ نــهجــاره
 (.٦٧: ١٩٨٦ندی، بهقشه)نه
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وێن  ئـه خـاســـــــــــمـه، نـهكـان   ئێكجـاری نینـه، و ل نـك هنـدهســـــــــــتی وێ دیـاردێ كرینـهراده
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 ئینـه   ردانێ نـهڤـان، لێ نـاڤێ بـهڕه  خۆ بـده  رهكچكێ، هـه  كێـدا دبێ یتـهیرانۆكـهر د حـههـه
 ر خۆ:سه
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  :(3)رێپشده

  ككۆۆڕڕككۆۆ  ددییننۆۆ....
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 (.١٢٨: ٢00٢یات، )خه ..((٤٤))ررێێددهه  ڤڤ  ئئااغغااككێێ  پپششتتههددهه  ددێێ  چچییننهه

زا كا دیدا ژ لایێ كچكێ بۆ كۆڕكی، كو دبێ یتێ ئهیرانۆكهرســـــــڤا حهلێ د به
ل وێرم خۆ دگهز نه، ئهنهدناڤدا هه بانجهك مێرخاسێن خودان دهلهخودان ئویجاخ  و گه

 ڤاندن!!ڕه مهبده ته

 

  ووێێررممزز  ننههووێێررمم،،  ئئههزز  ننههككۆۆڕڕۆۆ  ددییننۆۆ،،  ئئهه
  ئئییججااخخاا  مماالالا  ببااببێێ  ممننۆۆ،،  تت  یی  ممێێررنن

  ڕڕااببێێررننوو  ببهه  ببااننججههممیی      ققااییشش  وو  ددهههههه
 (.١3/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه ششێێررنن!!ككووژژنن،،  للێێكك  ڤڤهه  ددێێ  ممهه

 

 ڤدی ئاغایی:ـ عه
(، ل  ((٥٥))ڤدی ئاغاییمالا )عهت بۆ ناڤ  ڤاندنا كچێ دكهر ژ وان تێكسـتێن ئاماژێ   ڕههه

 :(٦)دارهۆزانێ

  ككچچكك::
  ززااننێێممههییڤڤاا  ررههلل  ممنن  ههااتت  هههه
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  تتااڤڤێێ  ددااببیی  دداارراا  ڤڤێێ  ككۆۆڤڤااننێێ
    ڤڤییننههببڕڕهه  ،،  چچننگگ  ێێ  ممنن  ككچچككێێ  ببگگررههددێێ  ڕڕااببهه

 (.33/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جهڤڤددیی  ئئااغغاایییی،،  لل  دداارر  ههۆۆززااننێێ..مماالالا  ععهه  بب  هه
 دریا:ـ حاجی به

ڤاندنا كچكێ و برنا ته خۆیاكرن پشـتی ڕهسـا ددهوهكا دیدا كۆڕك یرانۆكهلێ د حهبه
 ئینایه داخوازا وی بجه نه  ت، لێ دیارهبكه(یێ، دا لێ ماره((٧٧))دریا وێ بۆ كوچكا )حاجی به

 :كرییهنهو لێ ماره

  ــ  ككۆۆڕڕكك::
  ككررممنن  ددییتتۆۆ،،  ممنن  ننااسس  ننهه

  ككررڤڤااننددۆۆ  خخ  سس  ننههممنن  ڕڕهه
  ددررییااككووچچككاا  ححااججیی  ببهه  ممنن  ببررهه

  (.١0٢/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه ككرر..ززاانناا  ممنن  مماارر  ننههممههلل  ررهه

 رێ مایی:زههـ شێخ مه
ت، كو وێ ل جــانیــا كــا دیــدا كچــك داخوازێ ژ كۆڕكی دكــهر دتێكســـــــــــتــههــه

 (:((٨٨))ری زههنك )شێخ مه تهڤینیت ب هت و   ڕهماهینێ سویاركه

  چچووككهه  ڤڤێێ  ببااررااننێێ  چچووككهه
  ،،  ممااههییننێێ  جج  ككههججااننییێێ  ببییننهه

  ،،ڤڤییننههببڕڕههچچننگگ  ێێ  ككچچككێێ  
 (.١0١: ١٩٨٧رۆ، )زه ..ممییاا  تتررككههرر((یی  ججههززههههححددووددیی  ))ششێێخخ  ممهه  بب  هه

 ڤاندن بۆ ناڤ ئویجاخێ:ـ ڕه

ڤینیـت  تێـدا، كۆڕك ژ كچكێ دخوازیـت وێ   ڕهشـــــــــــیرهك دنـاڤ عودهخـهك تـهئویجـا  وه
 و دێ وان پارێزن: ناڤ ئویجاخا خۆ، كو ئه تهب ه

  ككچچككێێ  ددییننێێ
  رر  ممششتتااخخێێددییتتیی  لل  ببههییاا    ژژنناا  تتههممنن  ببهه

  رر  ككممااخخێێسسهه  تتننههڕڕووییششییێێتت  ششااللێێ  ككهه
  ڤڤیینن  ككچچككێێ  ببگگررمم      ڕڕهه  دداا  چچننگگ  ێێ  تتهه  ررههددێێ  ووهه

 (.٢٢٢/  ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه ززۆۆززااننێێتت  ژژوووورریی،،  لل  ننااڤڤ  ئئییججااخخێێ..  ممههبب  هه
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ر جڤاكێ  ری ل ســـــــــهتگهشـــــــــیرهرییا هزرا عهر ژ وان خالێن گرنگێن كاریگههه
كێ خودان ســامان بیت، ســهلام بیت دناڤ ئویجاخێدا یان كهواری، مرۆڤ خودان زهكورده

وێ  نهحدكهك جار مال اتا كچێ ســهلهگه مێ خواســتنا كچێ، چونكهل ده  خاســمهنه
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 (.١٧٩ـ  ١٧٨/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه !!لل  كك  ێێسساا  مماالالا  ببااببێێ  خخوودداا  ررووییننهه

ــڤا كچكێ ددهپاشـــــــی كۆڕك به وی  و نه یهكێ گران ههوی ماله تن، كو نهرســـــ
ــمام و خورت هه ــێ ویدا یهو گیانێ دناڤ لهلكو تنێ ئه، بهنهپســـــــ تی وێ مهدێ پێخه شـــــــ

 ت:گۆری كه

  ككۆۆڕڕ::
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  ،،ییههككێێ  گگرراانن  ههههممنن  ممااللهه  ننهه
  ههیینن  ژژ  خخۆۆرراا  ببگگهه  مم،،  تتههممااصص  ببككههتتهه  ببااببێێ  تتهه

  ییههككاا  خخووررتت  وو  پپسسمماامماا  ههههژژیی  ممنن  ببڕڕهه  ننهه
  ڤڤیینن  ژژ  ججااننێێ  خخۆۆرراا  ببڕڕهه  تتهه

  ڤڤ  ررووححككاا  ششررییننییۆۆ،،  ئئههممننێێ  هههه
  ڕڕاا  ببددووڕڕیینن  ..دداا،،  ژژ  ججااننێێ  تتههگگووننددێێ  ببااببێێ  تتهه  ددككااڤڤ  هه

 (.١٧٩/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه
 

 گ و شێخا:بهخا ئاغا و ل  لرتنا كچێ بۆ كۆڕی ژ تهـ هه3
ــتان كربیت، یێن كو كچ هه ئاماژه ر ل میناكێن بۆری مهكههه ڤدژ     وان تێكســــــــ

كارتێكرنا  كێ دیڤهت ژ لایهل هگان، ههشـــــــــویكرنا وێ   كۆڕێن ئاغا و شـــــــــێخ و به
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كی یان كی، شێخه، كو شوی كۆڕێ ئاغایهبوویهر هزرا كچێ ههند ل سهمهولهخا دهته
ك لــهومــا دێ بینین د گــهك خــاتوین ب یــت، لــهنــدێ وهت،   هزرا وی چــهبكــه  كیگــهبــه

ر هزرا كچێ، ســه  ری كارتێكرن كرییهتگهشــیرهڤ هزرا ههیرانۆكان ئهتیكســتێن حه
 ك ڤان تێكستێن ل خوارێ:وه

 د ئاغایی:حمهـ ئه
ت، لێ ز ژ دۆتمـامـا خۆ دكـهو حـه  كۆڕك كۆڕمـامێ كچكێیـه  كێـدا دیـارهیرانۆكـهد حـه

 م:سێن دی ناكهد ئاغایی( شوی   چو كهحمهت، كو پشتی )ئهكچك وی بێهیڤی دكه

  ممننااككهه  ییرراانن  ششوویی      تتههسسمماائئیی  ۆۆ  ححهه
  ممببێێههنن  ننااككهه  تتوو  بب  یی  گگوولل  تتهه
  ممررێێ  خخۆۆ  ڕڕااننااككههرر  سسههلل  ببهه  تتوو  بب  یی  ررووححاانن  تتهه

  ممتتاامم  ننااككهه  ،،  تتهه((٩٩))للههككرراا      ككههتتوو  بب  یی  ششهه
  ررێێ  سسووییككێێسسهه  ((١١00))تتوو  بب  یی  چچییككێێ

  ممششیینن  ننااككهه  زز  ككررااسسێێ  خخۆۆ      تتههئئهه
  دد  ئئااغغااححممههپپششتتیی  ئئهه
 (.١0٩ـ  ١0٨/ ١: ٢00٦)ع دال ه،  مم..رراامم  ببییتت  ممێێرراا  ننااككههممنن  ححهه

 

  ححااججیی  ئئااغغاا::   •
رای ره، ســـــــهش و كرێتهخۆیاكرن، كو كۆڕك یێ ڕه  ســـــــا دهێتهكێ دیدا وهد تێكســـــــته

ــوی پێ نهمی كچێن هههه ــهیێ ڕه كهڤالا وێ دبێ نی شــــــ ، ژ مالا ئاغانه چونكه، لێ شــــــ
 و دبێ یت:ل  ێریت، ئهوما كچك وی دههله

  ككیی  سسێێ  ێێششۆۆ،،  ووههررێێ  ررهههههه
      سسێێممێێ  ێێچچ  ككااننییككاا  لل  ڕڕهه

  ییككههممنن،،  ششوویی  پپێێ  ننهه  للككیی  گگووتتههخخهه
  ررااههییككاا  ععێێ  ێێ..((  لل  ببهه((١١١١))ممنن  گگۆۆتت::  ))ححااججیی  ئئااغغااییهه

 (. ١٧3/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه
 

  ڤڤییێێ  ششێێخخیی::ننهه •
ــویكرنا كچێ   تهحهئێك دی ژ وان   كو  وهتن، ئهخا ب ند دكهیرانۆكێن ئاماژێ   شــــ

 م:سێ دی ناكهڤێت و شوی   كهس دی نهڤیێ شێخی كهكچ دبێ یت، من ژ ب ی نه

  زز  سسێێڤڤ  ،،  ییاا      سسێێڤڤێێڤڤههئئهه
  زز  ددێێ  ررسس  ،،      تتااككێێ  ڕڕێێڤڤههئئهه
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  ڤڤێێتت  سس  ننههلل    ببیی  ،،  ممنن  ككههووهه
 (.١٢٧/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه ..ڤڤییێێ  ششێێخخیی  پپێێڤڤههژژ  ننهه

  ننگگ  ئئااغغاا::ڕڕهه •
ر مێشــكێ تاكێ جڤاكی، كچێ تی ل ســهشــیرهریێن هزرێن عهر ژ وان كاریگههه

 :ر خولكێ ئاغانهل سه كۆڕ دڤێت چونكه

  ررووببااییههببهه  ((١١٢٢))للۆۆككێێددییڕڕهه
  فف  للێێ  ددااییههررووێێششاا  ددههچچوواارر  ددهه

  ننییااسسییتت  لالاللێێ  ممنن  ننههددهه  چچییێێ  ككۆۆڕڕهههههه
 (. ١١٦ـ  ١١٥/ ١: ٢00٦)ع دال ه،  ..ننگگ  ئئااغغااییههڕڕههوو    ژژنن  بب  ننددههییێێ  ببهه

 :(١3)للككاائئییززییممهه •
ك جــار جوداهی لــه، كو گــهنــدێ كرییــه  وێ چــه  ری نهۆ ئــامــاژهبــه  ك مــهر وههــه
گ و ئــاغــا دنــاڤ بــهرهخــا دهتــه  خــاســـــــــــمــهكرن، نــه  خێن جڤــاكیــدا دهــاتنــهرا تــهدنــاڤ ــه

ــیرهعه ــانازیێ   وێ چهتێدا، لهشــــــــ لكی ت كو یاركێن كۆڕێن خهندێ دبهوما كۆڕ شــــــــ
 :لكائیزییهكرمانجن، لێ یا وێ مه

  ككاا  چچااننددیی،،  لل  خخییززییووددههممنن  ححهه
  ررووححاانناا  پپااللدداا  ففررییززیی  ششههڕڕهه

  للككیی  ككررممااننججننییااررككێێتت  خخهه
 (.١/٢١3: ١٩٨٩ر، ع ه)جهللككاائئییززیی..ییاا  ممنن  ممهه

 لكێ تیارێ:كۆڕێ مه •
تنێ دنـاڤ جڤـاكێ   مـال ـاتێ نـهزا دای ـابـان و دانـا شـــــــــــوییـا كچێ ل دویڤ حـه دیـارهوه

ما كچك  وما ده، لهبوویهسـیبیاندا ژی ههلكو دناڤ دینێ مه، بهیهكوردێ موسـ ماندا هه
كۆڕێ    دیــهر تۆ من نــهكــهدایكــا خۆ، هــه  ت، دبێ یتــهلكێ تیــارێ دكــهز ژ كۆڕێ مــهحــه
 د )موس مانان(:مهر دینێ مبهسه لكێ تیارێ، دێ چمهمه

  خخوومماارر  ددااییێێ
  للككێێ  تتییااررێێ  بب  ننددههسسرراا  ككۆۆڕڕێێ  ممههققهه

  ددههرر  ممههییاا  لل  سسهه
  ددممههئئێێكك  ججهه  ففررههكك  ببههخخههڕڕهه

  للككێێ  تتییااررێێككۆۆڕڕێێ  ممهه  خخوومماارر  ددببێێ  ییتت::  ددااییككێێ  تتوو  ممنن  ببددهه
  ییێێددههرر  تتوو  ممنن  ننههگگههئئهه
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  !!ددههممههرر  ددییننێێ  ممببههسسهه  دداا  چچممههررببییتت  تتههزز  ددێێ  ژژ  ككههئئهه
 (. ١٤٢/ ١: ٢00٦)ع دال ه، 

 

 گا:كچكا ژ گوندێ به  •
مـا كو پرچـا خۆ  گـان، دهژ گونـدێ بـه  كێیـهڤینـدارێ كچـهكۆڕك عـاشـــــــــــق و ئـه

شـــــــــــێـت  نــه  لێ دیــارهكــان، دل لێ دكوزریــت، بــهردهك یــا وهچوونــا وێ وهدقولپینیــت و ڕێڤــه
 :ژارانهخا ههو ژ تهو ئه گانهخا بهكچ ژ ته بخوازیت، چونكه

  گگاا((یی،،  گگووننددێێ  ببهه))گگووددببهه  چچووووممهه
  ككااققووللپپاانن،،      گگووللچچییچچههژژنن  بب  نندداا  ممنن،،  پپررچچ  ببهه

  تتاا  ددننێێ  ببوووولالالل،،  ززێێرر  وو  ززییننههمماا  ددههللكك  وو  ععااللههممرراادداا  خخهه
  ..((١١٤٤))ككااررددههشش  ووههژژنناا  بب  نندد  وو  ممههببددااللێێ  خخووددێێ  ببۆۆ  ببههممرراادداا  ممنن  ععهه

 (. ٢0٩/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه 
 كچا موختاری: •

وما خزماتی و واریدا، لهیێ كورده خێن ب نـد بوو دناڤ جڤـاكێ مهموختـار ئێـك ژ ته
ه مــارتن    دهــاتنــه  ل خێزانــا موختــاری ژی   شـــــــــــــانــازی ددیتن، چونكــهلی دگــهتێكــه

ل كچا ڤینا خۆ دگهما كۆڕك شـــــــانازیێ   ئهوخا ب ند گرێدان، لهل تهندی دگهڤ ههه
 تن:موختاری دبه

  تتاارریی  ككههررێێ  ننههننججههرر  پپههتتوو  لل  ببهه
  گگووسستتییرر  ززێێرر  وو  ققااشش  ممرراارریی

 (.٩٢: ٢00٢)بادی،  ممنن  ككچچكك  ددڤڤێێتتنن  وو  ككچچاا  ممووخختتاارریی..

 ت:شیرهسێن خودان عهل  ارتنا كۆڕ و كچان ژ كهـ هه٤
ر مێشــــكێ تاكێ تیێ ل ســــهشــــیرهرییا هزرا عهتێ كاریگهر بابهل ســــه ك مهلهگه

، لێ كچ رایی كۆڕك یێ كرێتـهرهیرانۆكێـدا ســـــــــــهكێ حهقهوما دده، لهجڤـاكی كرییـه
 :تهشیرهعه ت، چونكهشوی پێ بكه یهئاماده

  ددههححممههــ  ننااڤڤێێ  لالاووككێێ  ممنن  ئئهه
  تتههتت  خخههششووییتتككاا  پپششتتاا  وویی  خخهه

  !!ممێێ  گگۆۆتت::  ییێێ  ككررێێتتههللكك  وو  ععااللههخخهه
 (.١٢٧: ٢00٢یات، )خه ..تتههششییررههممنن  گگۆۆتت::  بب    ععهه
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و ئه ت، لێ چونكهند( دكهڤهر )ڕهكی كوچهســـــــهل كهڤینیێ دگهكچ ئه دیارهوه
 نێ:دای ابێن وێ وێ ناده ، كو دیارهكوڤانهم و را   خهو هه، ئهتهشیرهعه

  ننددههررببههددللێێ  ممنن  ددهه
  ننددههسسپپننێێ  ببااددیینناا      ككوورر  وو  ككهه

 (. ٩٦ـ  ٩٥/ ١: ٢00٦)ع دال ه، ..ننددههڤڤهه،،  ككۆۆڕڕكك  ڕڕههتتههككچچكك  ععااششییررهه
 :(١٥)ـ لاوكێ نهێ ی

ــیرهیرانۆكێن ئاماژێ   هزرێن عهر ژ وان حههه ــا ن، كچك وهریێ دكهتگهشــــــــ ســــــــ
ڤ وێ می ل دهبن، یێن دی ههتا نهێ ییا ههشـــــــیرهخۆیاكرن، كو هندی لاوكێن عه تهدده

 چ نینن:

  ننههڤڤههئئااگگررێێ      للهه
  ننههممیی      گگووللتتههنناا  ههههڤڤههررێێ  للههسسهه

  ببننههننددیی  لالاووككێێتت  ننههێێ  ییییاا  هههه
 (.١٥3/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه ..ممێێ  ژژخخۆۆ  ننههییێێتت  ععااللهه

 

 رواری:ـ لاوكێ به
 رواریــا، و دبینیــت كو كۆڕهدهێــت ژ نــاڤ بــهمــا دبینیــت كو لاوكێ وێ  كچــك ده
  )ســـــیتۆ ئاغایێ  تهو وی نادهر دلێ وێ ئهوما ل به، لهندێ جوان و شـــــرینهلاوكێ وێ چه

 (:(١٦))ماری ئوره

 

  ررووااررییرروواارریی،،  تتێێتت  ژژ  ببههتتێێتت  ژژ  ببهه
  ههننگگۆۆسستتییرراا  ززییڤڤیی،،  تت    لالاوویی  ییاا  خخوواارریی

 (.٢٤٩/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه مماارریی..مم،،      سسییتتۆۆییێێ  ئئۆۆررههزز  لالاووێێ  خخۆۆ  ننااددههئئهه
 ژ ئویجاخێ: ـ كۆڕێ نه
ژ    ر، كچكێ ئێك دڤێت نهری ل ســــــــهتگهشــــــــیرهرییا عهر ژ وان هزرێن كاریگههه

 :می ئویجا  یا ژ كچكێ س هو هه، لهئویجاخا وانه

      سسوونن    هه  گگااررهه
  فف  گگووننتت  ههییررااننیی  ببییننههببررههێێتت  ححهه

  ممنن  لالاووككێێ  خخۆۆ  ددڤڤێێتت
 (.30ـ  ٢٩/ ١: ٢00٦)ع دال ه،  ..ئئووییججاا    ییاا  سس  هه
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 خا نزم: ژ ته ل  ارتنا كۆڕی ژ لایێ كچێڤهـ هه٥
، كو نابیت یهك ههلهر تاكێن خێزانێ گهماڵ و ئویجاخێ ل ســــــهرییا بنهكاریگه

خا وان ر ژ تهرام هر یێ بهكههه خاســـــمهڤیت، نهربكهرمانێن ئویجاخێ دهژ بن یاســـــا و فه
ك ژ  ســـــــــــهماڵێ و دبیت كهر گۆتنا بنهســـــــــــه ك جار كچێ دایهلهلێ گهكێمتر بیت، به

 ل  ارت یت.كا كێمتر ههخهته

 ـ كۆڕێ خولام:
ڕێگری كو   ڤجودا، بوویــهخێن هــهكی ژ تــهكێ بۆ كۆڕهڤینیــا كچــهمــا كو ئــهده

ت،  ڤینیێ بكـهئهمی ئویجـاخا خۆ گۆری وێ هه نهك جار د ئامادهئێـك، لێ هنـده هنـهبگـه
ر دناڤ خێزانا وێدا، هه  خولامه  ت، كو دیارهكی دكهز ژ كۆڕهڤ كچـا حهكا چاوان ئه

 :ك تێدا هاتییهوه

  ررێێ،،  ژژ  ننااڤڤ  خخوولالاممااددهه  ررههخخوولالاممۆۆ  ووهه
  ععااممااررێێ  ددوووو  ننههسسمم  ێێلل  پپهه  تتهه

  مم  ررووححككاا  ششررییننككهه  ددێێ  گگوورریی  تتهه
 (.٢/١١٥: ٢00٧ر، ع ه)جهففتت  پپسسمماامماا..  ججۆۆتتێێ  ببرراا  وو  ححهه

 ـ كۆڕێ كرمانج:
ن، كو كۆڕ دكه ل  ارتنا كۆڕی ژ لایێ كچێڤهر ژ وان تیكســتێن ئاماژێ   هههه

 گ(: لكائیزی )به  ئێكێ مه تهو نادهلێ ئهبه كرمانجه

  چچ  ككااننییككاا  خخییززیی
  رر  ففررییززییكك  ههااڤڤێێتت  ببههررككههببهه

  ككێێ  خخووددێێ  ككررممااننججههببددااللههلالاووككێێ  ممنن  ععهه
 (.٥٩/ ١: ٢00٦)ع دال ه، للككاائئییززیی..  مم      ئئێێككێێ  ممههللێێ  ننااددههببهه

 

رێ باند بهر دوو دلا ئێك حهكهن، ههندێ ددهر ژ وان تێكســتێن ئاماژێ   وێ چههه
 :ر كرمانجانهیان ژی ژ كه گ و ئاغا نهخا بهنێ كا كۆڕ ژ تهخۆ ناده

  ررااججهه    ححهه  ككااننییاا  گگووننددێێ  ممهه
  چچیی  ككااررووااننێێ  ههااتت  وو  للێێدداا  ببااججهههههه
  ببااننددرر  ددلالا  ددلل  ححههگگههئئهه

 (.١١١/ ١: ٢00٦)ع دال ه،  ..ییاانن  ككررممااننججهه  ننززااننییتت  ككاا  ئئااغغااییهه
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 ـ كۆڕێ گوندی:
هۆكارێ وێ   ك جار بوویهلهل یێ باژێڕی، گهجوداهی دناڤ جڤـاكێ گوندی دگه

مـا لـك   چـاڤێ ســـــــــــڤكـاتیێ ل جڤـاكێ گونـدی بنێڕیـت، لێ دهوام خـهردهنـدێ كو بـهچـه
ك مدیر یان وه یهكی خودان پ هر وهو ههعاشـقێ كۆڕێ گوندی، ل نك وێ ئه كچ دبیته

 ندی:فهزابت یان ئه

  لالاووێێ  گگووننددیی  ررههووهه  ررههووهه
  یی  بب  ننددییتتوو  ككووررتتیی  ننهه  ننهه

  ممێێ  تتوو  چچ  ننییننیی؛؛للككاانن  وو  ععااللههرر  ددللێێ  خخههلل  هه
  ڤڤدداالالا  خخووددێێ،،رر  ددللێێ  ممنن  ععههلل  هه

  تتوو  ممددییرریی  تتوو  ززااببتتیی
 (.٥٤: ١٩٨٧رۆ، )زه ننددیی..ففههلالا  تتوو  ئئههووههننهه

، كو ل  ارتنـا كۆڕێ گونـدی ژ لایێ كچێڤـهیرانۆكێن ئـامـاژێ   هـهحـهر ژ وان  هـه
ك دی نجێن گوندهت شــــــــــوی   گهرامدكهرچییا ل خۆ حهپشــــــــــتی كۆڕێن گوندێ به

 ت:بكه

  ((١١٧٧))لل  چچااررببییییاا  ممااللككێێتت  ممهه
  ((١١٨٨))ڤڤررییییاارر  گگووییننیی  وو  تتههچچ  ڕڕێێ  ننااچچننێێ  ژژ  ببهه
  ((١١٩٩))ررچچییییااپپششتتیی  لالاووككێێتت  ببهه

 (٢٨/ ١: ٢00٦)ع دال ه،  ررگگووییزز  وو  چچووخخككێێتت  سسپپییییاا..ررااممنن  ببههححهه
 

 چ و زۆڕنا بێ :رهقه
ســـــــــــا  ر وهد نـاڤ جڤـاكیـدا، هـه  خـا نزمـهچ تـهرهخـا قـهد چـاڤێ جڤـاكێ كوردیـدا، تـه

 ڤهرههڤیندارا وی، و بهئه ســـــێن زۆڕنابێ  ژی   چاڤێ كێ  لێ دنێڕن، لێ كچك بوویهكه
 من:خهلكی بۆ وێ نهت، گۆتنێن خهشوی پێ بكه

  چچیی  ممووخخلل  دد  مم  ییددااررههییررااننۆۆ،،  مماا  تتوو  ققههححهه
  ڤڤییدداامماا  تتوو  ممتتررببیی،،  ززۆۆررنناا  ددددهه

  مم،،ككهه  زز  ددێێ  ششوویی      تتههئئهه
 (.١٤/ ٢، ٢00٧ر، ع ه)جه للككییدداا..رر    وو  ڕڕككێێتت  خخههژژ  ككهه
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 ش و كرێت:ـ كۆڕێ ڕه
ر دلێ وێ ژ نیا بنێ ســـێ ێ، لێ ل بهك تهوه شـــهرای كو لاوكێ كچكێ یێ ڕهرهســـه

 :)حاجی ئاغایێ مستۆ( ب هاتره

  ننییاا  سسێێ  ێێششۆۆ،،  تتههررێێ  ررهههههه
  چچ  ككااننییككاا  لل  ببننییاا  سسێێممێێ  ێێ

  مم،،ززێێ  لالاووككێێ  خخۆۆ  ننااددههئئهه
 (. 30٧/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه     ححااججیی  ئئااغغااییێێ  ممسستتۆۆ  لل  پپێێششییاا  ععێێ  ێێ..

 

 مێران:ـ كچێن بچویك و پیره
واریدا  مر، دناڤ جڤاكا كوردهســـــــــــێن دان هعدایی   كهدانا شـــــــــــوییا كچان   ته

م ئێخســـــــــیرا بڕیارێن  ردهبوو، كچ ههر ژبانا جڤاكی ههرییا خۆ ل ســـــــــهكاریگهك  لهگه
بوون، كو كچـك ددا شـــــــــــوی ك ئویجـاد هـه، )و هنـدهمـاڵێ و ئویجـاخێ بوویـهلامێن بنـهزه

  ته ن و كچك دا كهكهیی پێڤهكا پارهت بوو دا پارچهو د لاندكێدا، و عادههێشـــــــــــتا ئه
 شــتهههتا كو كچك دگه(، ههزگرتییهشــوی )ده یا دایه رێ خۆ، كو نیشــانا هندێیهســه

تاندا پڕانیا جارا شـــــــیرهعه ڤنه(.دناڤ دیاردێن كه١٧0: ٢00٨ژییێ شـــــــویكرنێ()نیكیتین،  
ڤاندنێ،  لا خوینێ یان ڕهدهمێ پێگوهۆركانێ یان بهل ده  خاســــمهمیران، نهپێره كچ ددانه

 فتینهشـــــــــتی كهههووكێن وێ یێن ژ نوی گهمامو كچ مخابنییا ڕادهێ یت كو شـــــــــهله
 مێری:ستێ پیرهده

  ككۆۆڕڕككۆۆ  ددییننۆۆ،،  ددللێێ  ممنن  خخاانناا  ممێێرراا
  ڤڤرر  وو  ببێێررااننگگێێ  تتههرر  سسییننگگێێ  ممنن  خخۆۆشش  ببوووونن،،  ددههلل  سسهه

  ممككێێتت  ژژ  ننووییككاا  ههااتتییننههممخخااببننیی  ججووووتتێێ  ممهه
 (.٢٥٩/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه ممێێرراا!!سستتێێ  پپییررههددهه  ڤڤننههببككهه  ڤڤررۆۆككههئئهه

 ت، كو مخــابن كچكێن بچویــك ژ لایێ مــال ــات و ئویجــاخێڤــهكچــك گــازنــدان دكــه
 چوویی:مر و ناڤساڵڤه سێن دان هكه نهبده

  گگووننددێێ  خخێێرراا  گگووننددێێ  ممهه
  ككوومماا  ممێێرراا  ئئییججااخخاا  مماالالا  ببااببێێ  ممننهه

 (.١3٥/ ١: ٢00٦)ع دال ه،  ممێێرراا..نن  پپییررههییفف  وو  ممخخااببننیی  ككچچاا  ببددههممنن  ححهه

دانا نگڤهری دناڤ دیاردێن جڤاكیدا و ڕهتگهشـــــــیرهرییا هزرێن عهم ارا دوویێ/ كاریگه
 لتووریدا:پوور و كهلهوان د كه
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ــتا مهبه  كورتی مه ــتهرهمی جۆرێن كهپوور(ههلهیڤا )كهژ په ســـ  و ئالاڤانه ســـ
رگ، ئـامویرێن جۆت و كێ ی، ك: جـل و بـهبكـارئینـان وه دا دهـاتنـهوێن دنـاڤ جڤـاكـا مـهئـه

وشـــــــــــت و تیتـال و ڕێز و می ڕهســـــــــــت پێ ههبهلتوور( مه)كهئامویرێن ناڤمـالیێ و...هتـد. و 
 .لاڤهرێن دناڤ جڤاكا كوردواریدا د بهروبهسه

 رێن پاشایی:پهـ چه١
ســــێن  تاپۆكریێن كه بووینه نهك تشــــت ههلهدا گهدناڤ جڤاكێ مه  ســــا خۆیایهوه
رێ وما ژی دبینین ل ســـــهو پۆســـــتێن ب ند، له شـــــیر و میر و...خودان پ هرۆك هۆز و عهســـــه

ر رێن پاشــــــــایی ناڤدارن، ههپهكو   ناڤێ چه نهر ههپهندین چهتینا چهزنیجیرا چیایێ مه
 لیێ ئیسـ كا، ل كاڤ هرێ گهلیێ هرمییاـــــــــــــ گوندێ بۆتییا، سـهرێ گهكو لـــــــــــــ)سـهوه

ڕنێ و ل هنداڤی گۆندێ زیوا شێخ پیرامویس(ی،  گوندێ ناڤێ ، ل هنداڤی باژێڕكێ بامه
ســــێ دی ل ڤان دبوو كه( نه(٢0)هرام پاشــــاییبه  خاســــمهكو ژ ب ی پاشــــایێن ئامێدییێ )نه

 ناڤكرن. ( هاتینه(٢١)رێن پاشاییپهوما ژی   ناڤێ )چهت، لهجهان نێچیرێ بكه

هرام پاشــــایی( د مێ )بهردهتا كو هۆزانڤاكێ   ناڤێ )قانتر( كو هۆزانڤانێ ســــههه
 تن:رێن پاشایی دكهپهسنا چهكا خۆ دا پههۆزانه

  ــ  سسووبببباانن  ژژ  ببۆۆ  خخااللققیی
  تتیینن  چچێێككررییككوو  ییێێ  ممهه

  ییددااككررییككییڤڤیی  للێێ  پپهه
  ررپپههنندد  چچههرر  چچێێككررنن  چچههلل  ببهه

  (.٢00٢)گابێركی، رر......  سسهه  خخێێ  ررییززاا  خخێێ  ڕڕێێتتهه

ســـــــــــتا زێن كویڤی بڕ بڕ قهمێ نێچیرێ و دیتین كو پهده مێ كو بوویهوما ل دهله
هرام پاشــــــایی( دا )به هیننهكێ بگهن، دبێ ن، كا جابهرێن پاشــــــایی دكهپهنێزیكی چه

 نێچیرێ: بهێته

  ددللێێ  ممننۆۆ  تتێێنناا  تتێێنناا....
  تتییننااسسییاا  چچییااككێێ  ممههررههممییرراا  ڤڤهه  ككاا  ننێێرریی  وو  ببززنناا،،  لل  ككااڤڤ  ههببڕڕهه

  چچییاا  گگێێڕڕنن،،  دداا  ببێێتتهه((  ڤڤهه((٢٢٢٢))ههیی    پپااششااییییككێێ  لل  ))ببررههججااببهه
  ،،  ددللێێ  ببااییییزز،،  لل  ججههككێێ  ببااههددیینناا،،ڤڤههببننههدداا  خخ  سس  ننهه

  ((..    ١١33١١::  ٢٢0000٧٧رر،،  عع  ههززێێ  چچ  لل  ڤڤێێ  ححسسااببێێ  ننززاانن  ..  ))ججههئئهه  پپااییییززهه
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ك ژ سـترانا ن، پارچهر ژ وان سـترانێن ئاماژێ   نێچیرییا پاشـایێن ئامێدییێ دكههه
 :هاندن، تێدا هاتییهڤه گێ( هاتییه  مرنا )خا  ئالیخان به

  ددببێێ  ییتت::  ((٢٢33))گگێێئئااللییخخاانن  ببهه  خخااججهه
  تتككااررااللیی  خخوولالامم  وو  خخووللممههییاا  گگهه

  ككێێككێێ  ممنن  سسممااههییلل  پپسسییااررههرر  ككههگگههئئهه
  تتۆۆ،،  ههیینن  ببێێ  ننێێلل  ححااللێێ  ممنن  ببككهه

  گگههئئااللییخخاانن  ببهه  خخااججهه  ككێێ  تتههككهه  ڤڤههئئهه
  ییێێ  تتییتتۆۆ  لل  ڕڕااڤڤ  وو  ننێێچچییرراا

  (.٨0: ١٩٨٥)ئامێدی، ..  ((٢٢٤٤))لل  چچییااییێێ  ببششێێششیی

 هرام( پاشایی:هی  )بهنگا برهـ تڤه٢
ــا و هی     )بره  ئــامــاژه  ری نهۆ مــهك بــهر وههــه ــایی( دایی كو ئێــك ژ پــاشــــــــــ پــاشــــــــــ

سـا ئێك ژ  روههدینان، ههها بهمێ میرگهر دههدینان ل سـهرا بهڤهتیێن ناڤدارێن دهسـایهكه
تێن بۆ ڤی  ســــن و ســــالۆخهر ژ وان پهوما ههز ژ نێچیرڤانیێ دكر، لهك حهلهســــێن گهكه
نگا وی یا نگێ تڤهتا كو ناڤ و دهرێ ههڤهلكێ دهر خهسـتییا وان ل سـهسـی و داردهكه

كێ سترانا بۆری ئاماژێ ك ژ تایهر وهكرنێ دناڤ ستراناندا، ههجهێ ئاماژه نێچیرێ بوویه
 تن:هی  پاشایی( دكهنگا بره  )تڤه

  یییی  ههۆۆ....هههه
  ممنن  گگۆۆتت::  ددللێێ  ممننۆۆ  بباایییی  بباایییی

  یییی  ژژااررۆۆ  ددللۆۆ  بباایییی  بباایییی  ممااللخخررااببۆۆووهه
  ڤڤااننێێنن  ببررااههیی    پپااششااییییككاا  ئئههننگگههتتڤڤههررێێ  ممننۆۆ  ددببێێ  ییتتێێ::  هههه

  ڤڤااننێێنن  ددوووو  ئئااششققاا  ققووتتااییییررمماانناا  ئئههككێێ  ددههججووننییییهه
  ررااڤڤییببززننككاا  سسهه  ببددااللێێ  خخووددێێ  ننززاانن    ببگگررممههزز  ععههئئهه
  (.٥0: ٢0٢٢)ئامێدی، ببااببۆۆ  ییاانن  ننێێررییككێێ  ششاا    بباادداایییی!!!!    لل  ههووهه  ننهه

 م  كچ و كۆڕا: ـ خه3
ــتێن فۆلك ۆریدا دێ بینی كاروكوك یان كهلهگه ــتهرهك جار دناڤ تێكسـ كێ  سـ

 . كێڤهرهڤهكێ یان دهتهشیره  عه ت كرییهك تای هخوارنێ یان ئالاڤه
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 م  كچ و كۆڕا: ـ خه3
ــتێن فۆلك ۆریدا دێ بینی كاروكوك یان كهلهگه ــتهرهك جار دناڤ تێكسـ كێ  سـ

 . كێڤهرهڤهكێ یان دهتهشیره  عه ت كرییهك تای هخوارنێ یان ئالاڤه
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 ـ گرێدانا شاشكێ یان شالێ ئامێدیكانی:
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ژن و ر جوانییا به( و ژ بهت( یان )شــاشــكا خۆ ئامێدیكانی گرێدایهك ئامێدیا گرێدهوه
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 ـ ڕاپێچا لاوكی:
زن و خودان ســـــــــــێن مــهمــل و ڕاپێچــا كــهمــا خــهمی دههــه  كێ گۆمــان برهتشـــــــــــتــه
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  ((٢٢٥٥))زز  ررووححاانن  ،،  ژژ  ررووححااننێێتت  ككییززییئئهه
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  زز  ننززاانن    ڕڕااپپێێچچاا  لالاووككێێ  ممنن  لالاووتتررههئئهه
 (. ١٥١/ ٢: ٢00٧ر، ع ه)جهللككاائئییززیی((؟؟  ئئاانن  لالاووككێێ  ))ممهه

 رم:ـ شه٤
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وشـــــتی دناڤ كورداندا، بوونا ڕهر هه)مینۆرســـــكی( ســـــێ هۆكاران دزڤرینیت بۆ ســـــه
كانی نهر لایهســه نهكهر و ئهســه كاریان كردۆته ن كهتی گرنگ ههوژی: "ســێ رواڵهئه

ڕاستدا، كانی ناوهدهسه  كانی كورد لهكانی بچكۆلهوشتی كورد، ژیانی میرنشینهخووڕه
ن لایــه  دوواییشـــــــــــــدا كــارهێنــانی كورد لــه  كــان لــهكورده  ری هۆزهگــهیــاســـــــــــــای تیره

 (.١3٢ـ  ١3١: ١٩٨٤ستی سیاسی رووت" )بهبۆ مه  وهكانهتوركه

ری یێن كارتێكرنا خۆ دناڤ دیاردێن جڤاكیدا تگهشــیرهتێن عهخ هئێك ژ وان ســه
شـــــــیت چ  شـــــــیری نهكێ عهریتهكو نهرمێ وهر شـــــــهك جار ژ بهله، كو گهرمهین، شـــــــههه

رما ژ  ر شهو كچ ژ بهن، لهس و كارێن خۆ بكهر خێزان و كهم هدروست ل هه كارێن نه
 ستیكێن مارا:ت بۆ لاوكێ خۆ ژ ههكی چێكهختهدا ته كه، ههبایهبا  و برا نه

  شش  وو  تتااررییككێێ  تتێێتت  وو  ڕڕههووررككههععهه
  ژژێێ  ددبباارریی  ژژێێ  ددففڕڕییتت  ننهه  ننهه

  ككررببااییهه  ررمماا  بباا    وو  ببررااككێێتت  خخۆۆ  ننههممنن  ژژ  ششهه
 (.٢3٦/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه سستتییێێ  مماارریی..ككیی  چچێێكك    ژژ  ههههخختتههتتهه  دداا  ببۆۆ  تتهه

 ردینی و مێهڤانداری:ـ مه٥
ــههه ــیرهتێن عهخ هر ژ ســ ڤ  وا ئه ، كا چهردینی و ڕێزگرتنا مێهڤانییهریێ، مهتگهشــ

كێ  ما كو گولكه، دهرایهری)س( ژی زۆر ئاشــــكهم هندا د چیڕۆكا )ئی راهی ( پی هچه
 فِيْضههَ يثُدِحَ اكَتَأَ لْهَ﴿ت:  حازردكه یێن خودێ(نهلاندی بۆ مێهڤانێن خۆ )كو فریشـــتهقه

 اءَجَفَ هِلِهْأَ ۖ  ىلَإِ اغَرَفَ. ونَرُنكَمُّ مٌْ قَ امٌلَسهَ الَقَ ۖ   اامًلَسهَ  االُقَفَ هِيْلَعَ  الُخَدَ ذْإِ. يَنمِرَكْمُالْ يمَاهِرَبْإِ

وێت حسێ مێڤانێت ئی راهیمی ئهرێ به(. ئانكو ))ئه٢٦ــ   ٢٤سورة ال اریات: )  ﴾يٍنمِسَ لٍجْعِبِ
گێرا و ڤ، و ســ ڤ كرینێ، ســ ڤ ل وان ڤهده ختێ چۆینه. وهته  هشــتییهدرگران، گهقه

ســـــن، چۆ ز و بێ مێڤان پێ ببهنانیاســـــ ج. ڤێجا   له وهز ههنیاســـــن  ئهگۆت: هوین د نه
 (. ٥٢١: ٢00٢و  براشتیج ئینا(( )سگێری، لهكێ قهم ێ مالێ و گولكه

  مێهڤانی،  مالا مه رهكۆڕكی وه خۆیاكرن، كو دبێ یته تهســــــــا ددهكچك ژی وه
رانی  ل بهوێ مها ل گه و دێ بۆ ته بن ته وێرانی دانمهشـــــــــــێ ههكێ رهحتیكهز دێ تهئه
 م:رژێكهسه

      ممێێڤڤااننیی  مماالالا  ممهه  ررههككۆۆڕڕككۆۆ  ددییننۆۆ،،  ووهه
  ((٢٢٦٦))ووێێررییااننییششۆۆ،،      ههههببننۆۆ  ططااططێێككێێ  ڕڕهه  ززێێ  ددااننممههئئهه
  ررااننییلل  ببههممۆۆ  ممههككاا  لل  گگههررژژێێككههسسهه  ززێێ  ببۆۆ  تتههئئهه
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  ییكك  وو  ببااببێێتت  ممنن  پپسسییااررككرر،،  ددهه  ككهههههه
  ههااتت؟؟چچ  للێێ  ههااتت،،  چچ  للێێ  ننهه

  !!(٢٧)ببااببێێ  ششڤڤااننییرر  ددااررێێ  سسههززێێ  ببێێ  مم  گگووررگگیی  خخووااررۆۆ  لل  ببههئئهه

 (.٢٥٤/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه

 ـ مێرخاسی:٧
، واریدا، مێرخاسـی و مێرینییهری دناڤ جڤاكێ كوردهتگهشـیرهتێن عهخ هسـهژ وان  

ت، یان ت دا هاریكاریا وی بكهســــــتا ناڤ مالا ئێكی دكهك قهســــــهما كو كهوما دهله
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  ررووییننهه  مماالالا  ممهه  ررههییررااننۆۆ،،  ووههححهه
  ڤڤییننهه    ڕڕهه    چچننگگ  ێێ  ممنن  ببگگررهه

  ههییننهه    ححددووووددێێ  ژژوووورریی  ڕڕاا  ببگگهه
 (.3٢١/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه ..ووییننههممیی  ممێێررخخووااسسنن،،  ممێێرر  ححهههههه

 ـ تولا خوینداریێ:٨

كـا خودینـداریێ ، من زانی كو دوژمنكـارییـه  بت یســـــــــــێڤـهرا مودكـان   رهڤـهل ده
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ــه بـ ــا خوینێ.  ــهدانـ ــانـ ــا ئێكـ ــه  لكو رێكـ ــه  وهئـ ــهبـ ــهرام ـ ــهر وێ خوینێ هـ ــانكو  ر خوینـ ئـ  ،
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تـایێ یـا تـا هـهو خوینـداری بۆ هـهر ئـهكـههـه  ری ـهكێ غـهتشـــــــــــتـه  ، نـهردوو هۆزانڤـهژ لایێ هـه

 (.١٥٩/ ١: ٢00٧نسن، وام بیت. )برویردهبه

ــا خۆیادكهكێدا وهیرانۆكهو د حه ب ند، كچا   ند و پایهمهولهكا دهت، كو مالهســ
ــتێ وان، و وه كۆڕێ نه نهخۆ ناده ــا دیارهل ئاسـ وما ، لهنگی رویدایهكا   ڤی ڕهرویدانه سـ

ڤاندن و ڕه  دهێته  ك خویندارانڤهلاوكێ وێ ژ لایێ هندهلاوكێ خۆ، و   هیتهكچك ناگه
 كرن:رزهبه
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  ككۆۆڕڕككۆۆ  لالاووۆۆ....
  ،،  ژژ  ننوویی  چچێێككررییببااببێێ  ممنن،،  ییاا  ننووییهه  سسرراا  پپییسسههققهه

  ررككاا  ههێێككێێ  ننییششااننككرریی    ززهه
  ؟؟ڤڤاالل  وو  ههووگگرراا،،  پپسسییاارراا  ممنن  ككرر،،  ككااننێێ  لالاووێێ  تتهههههه

  ددااممێێزز  ننههئئییننییتت،،  ئئهه  ممنن  گگۆۆتتێێ::  خخووددێێ  ككااررێێ  بباا    وو  ببرراا  ڕڕااسستت  ننهه
  ككاا  خخوویینندداارراا  ههااتت  لالاووێێ  ممنن  ببررڤڤددههڕڕهه

 (.١3٦/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جهككرریی..    ررززههددننااڤڤ  خخوودداا  ببهه

 و بوویــهڤینیــا كچ و كۆڕیــدا خوینــدارییــه، كو ئــهرا ئــهر ژ وان دیــاردێن رێگر دنــاڤ ــههــه
 ئێك: هنهگهردوو نهرێ ههگهئه

  ببووووڕڕ  ننههرردد  تتههبباارراانن  بباارریی،،  ععهه
  ببووووتتااڤڤێێ  للێێدداا،،  ززووههاا  ننهه

  لالاللیینناا  ممنن  وو  لالاووككێێ  ددههننااببهه
  (.٢١٩ـ  ٢١٨/ ١: ١٩٨٩ر، ع ه)جه ببوووو!!دد  چچێێننههخخوویینندداارریی  ببوووو،،  ققهه

 ن(:لهخت )قهـ نه٩
نــــهربــــارهده یــــان وهی  بڕین  )نیكیتین( دبێ یــــت: "ل دهخــــت  مێ رگرتن دنــــاڤ كوردانــــدا 

بابێ كچكێ كو دبێ نێ  تهیی ددهكێ پارهڤ ینیێ، مال ابا زاڤایی گوژمهســتا ههگرێ ه
ــتیك( ئهمه ــیه بۆ پێنجی روب ندناڤ ه یهكێ پارهوا كو گوژمههر )باشــــ كێ )جۆره را ســــ

(. ١٧0: ٢00٨زی و...هتد". )ك پهكێ و هندهل چێ هر ـــــــــــــــ( دگهكۆلهـــــــــــــــ ڤه پارێ رۆســـییه
لێ به، بوویهتا نهۆ ههســــتپێكا دیرۆكێ ههر ژ دهڤاندن بوو دناڤ كورداندا ههڕه هندیكه

 ســــــتێ كچێ ئینایه ل  ارتن ژ دهبوویه پشــــــتی كو ههدناڤ گونداندازێده  ندا ههڤ چهئه
ك لهكێ گهتی ژی ڕۆلهخایهمێ تهسا سیستهروهفتی و ههركهت لێ دهفرهختێن نهر و نهده

 (.١٨٨: ١٩٩٩. )المائي، بوویهپیس هه
دزانیت دێ  ت، چونكهســـــــــــندكهپهخت كێ بێ بهســـــــــــهوما كچ بابێ خۆ   كهله

  هنـه گـهردوو نـههۆكـارێ هـه  ب یتـه  دویره  كێ گران ژ بـابێ كۆڕكی خوازیـت، نـهختـهنـه
 ئێك:

  خختتۆۆببااببێێ  ممننۆۆ  ححوورر  ببێێ  ببهه
  خختتۆۆمم  وو  ووههمماانن  ددههرر  ممننرراا  ههااتتنن  سسااڵڵ  وو  ززههلل  سسهه

  خختتۆۆ!!كك  ننههللههخخااززییتت  گگهه  ددێێ  ژژ  تتهه  ببااببێێ  ممنن  ززااللممهه
 (. ١٢٦/ ١:  ٢00٦)ع دال ه، 
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ــتی كو كچك دزانیت ئویجاخا وێ وی ناده ــا وێ ئهوی كهئه نهپشـــ ل  ڤینی دگهســـ
 یان بۆ ئاخێ! ت، یان بۆ ویمهت و بڕیارا خۆ ددهوما خۆ ئێك لا دكهگرێدایی، له

  رر  ددااخخێێددااخخێێ  لل  سسهه
  تتنن  ئئااخخێێكك  تتێێتتنن  ررااددككههببااككهه

  ییاانن  ببۆۆ  ئئااخخێێ  ممههییاانن  ببۆۆ  تتهه
 (.١٢٢/ ١: ٢00٦)ع دال ه،  ررببییتت  ڤڤیی  ئئووییججااخخێێ..ژژككهه

  

  ننججاامم::ئئهه

ــیرهرییا هزرا عهكاریگه .١ می ، د ههواریدا زۆر یا زاڵهری دناڤ جڤاكێ كوردهتگهشــــــــ
ــیرهرییا هزرا عهبیاڤێن ژیانا جڤاكی كاریگه ــهتگهشــــ ــهری خۆ ل ســــ و    پاندییهر ســــ

 .شهڤی تێدا ڕۆهن و گهشه یڤا چواردهك ههتێدا وه ندا ههڤ چهئه

ر دیاردێن ری ل ســـــــــــهتگـهشـــــــــــیرهرییـا هزرا عهژ كاریگـه پڕهفۆلك ۆرێ كوردی یێ  .٢
 .ڵاڤهربهلتووریدا زۆر بهپوور و كهلهدانا وان د فۆلك ۆر و كهڤهنگهجڤاكی ڕه

رێنی و نێ ئهواریدا لایهر جڤاكێ كوردهری ل ســهتگهشــیرهرییا هزرا عهو كاریگهئه .3
 .پاندییهر جڤاكی سهرێنی پیتر خۆ ل سهنێ نه، لێ لایهیهرێنی تێدا ههنه

ك دیـاردێن لـهیرانۆكـان گـهت ژی حـهبێ فۆلك ۆریـدا تـایێ ســـــــــــترانـا تـای ـهدهدنـاڤ ئـه .٤
 رچاڤ دبن.رێنی( تێدا بهرێنی نهری یێن )ئهتگهشیرهحڤاكی و هزرێن عه

تییا خۆ ل یرانۆكاندا، ئازایهكێ باش دناڤ تێكســتێن حهتا ڕاده كچا كورد شــیایه .٥
ر ســه نهری و وان دیاردێن جڤاكی یێن كارتێكرنێ دكهتگهشــیرهر هزرێن عهم ههه

رایی وێ ره، سـهسـتایهر وان راوهم هكێ باش ل ههرب ڕیت، ئانكو تا ڕادهژیانا كچێ ده
 ر وان خۆیادبیت.  م هلاتی و لاوازییا وێ ل ههستههك جار بێ دهلهندێ گهچه

رچاڤ دبیـت، تییـا كچێ پیتر ژ یا كۆڕی بهیرانۆكاندا ئازایهد ناڤ تیكســـــــــــتێن حه .٦
 .هاندنا كچ )ژن(ێ نهیرانۆكان ژ ڤهزۆرا حه رهڕێ ا هه چونكه
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  رر::ژژێێددهه

 رتووك:ـ په١
 بی:رهرتووك   زمانێ عهأـ په

 القرآن الكري . .١
ــــةة  إغ تون، وی یــــام )د س(،   .٢ ــــلل  االلككررددییــ ــــاائئــ الخ یــــل، )الكتــــا   االلقق  ــ ، ترجمــــة: الــــدكتور أحمــــد 

 (.PDFwww.efrin.netالألكتروني 
، ال   ة الأولی، مؤسسة  ((  ١١٨٨٤٤٢٢ــــ        ١١٧٧0000إإممااررةة  ببااددیینناانن  ))(،  ٢000لی)فریق أحمد شاوه ئامێدی، كاوه .3

 موكریاني ل   اعة والنشر، أربیل.

ال   ة الأولی، م هد الدراســـات  (،  ١، الجزء )االآلآغغاا  ووااللششــــییخخ  ووااللددووللةة  (،  ٢00٧بروینســـن، مارتن فان) .٤
 .الأستراتیجیة، ب داد ـ أربیل ـ بیروت

، ترجمة: مبمد تیســــــــــیر میرخان، ال   ة الأولی، دار ال كر ـ تتأأررییخخ  االألأككرراادد  (،  ٢00١بوا، توما ) .٥
 دمشق.

، ال   ة االلقق  اائئلل  ووااللززععااممااتت  االلقق    ییةة  االلككررددییةة  ففيي  االل  صصــرر  االلووسســییطط  (،  ٢0١٩توفیق، د. زرار صــدیق ) .٦
 الأولی، دار الزمان، أربیل.

 .٢٩٦ص بة  -ديوان الوقف السني في ال را   - ددللييلل  االلججووااممعع  ووااللممسسااججدد  االلتتررااثثييةة  وواالألأثثررييةة .٧

، تقدی  ومراج ة: الدكتور إإممااررةة  ببههددیینناانن  االلككررددییةة  أأوو  إإممااررةة  االل  ممااددییةة  (،  ١٩٩٩الدم وجي، صدیق ) .٨
 أربیل.ع دال تا  ع ي بوتاني، ال   ة الأولی، دار ئاراس ل   اعة والنشر، 

 ، ال   ة الأولی، موصل.إإممااررةة  ببههددیینناانن  االل    ااسسییةة(، ١٩٦٩ال  اسی، مب وظ مبمد عمر ) .٩

، تقدی : خ یل ع ي مراد و رز  ع دالمن   ببههددیینناانن  ووععششــاائئررههاا  (،  ٢0١٤ع دالرحمن، بشـیر سـ ید ) .١0
 ش ث، ال   ة ال انیة، دهوك.

ــــوورر  (،  ١٩٩٨ال زاوي، المبـامي ع ـاس ) .١١ ــــــ ــ ــ ــ تبقیق: حمـدي ع ـدالمجیـد ،  االل  ممااددییةة  ففيي  ممخختت  فف  االل  صصــ
 الس  ي و ع دالكری  فندي، ال   ة الأولی، أربیل.

ــاس) .١٢ ــامي ع ـ ــــاائئرر  االل  رراا    (،  ٢0١0ال زاوي، المبـ ــــــ ــ ــ ــ ــ ــ ــة ععششــ ــة، مكت ـ ــانیـ ــة ال ـ ، الجزء الأول، ال   ـ
 الب ارات، بیروت ـ ل نان.

 (، ال   ة الأولی، موصل.٢0١3الكویاني، إسماعیل عمر ) .١3
 ، ال   ة ال انیة، دهوك.االألأككرراادد  ففيي  ببههددیینناانن(، ١٩٩٩المایی، أنور) .١٤

، ترجمة عن الروســیة: منیر حو ، ال   ة الأولی، دار التنوص االألأككرراادد  مينتيشــاشــ ي ي, أ.م)د س(،  .١٥
 ال قافي، سوریة ـ دمشق.
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 القرآن الكري . .١
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، تقدی  ومراج ة: الدكتور إإممااررةة  ببههددیینناانن  االلككررددییةة  أأوو  إإممااررةة  االل  ممااددییةة  (،  ١٩٩٩الدم وجي، صدیق ) .٨
 أربیل.ع دال تا  ع ي بوتاني، ال   ة الأولی، دار ئاراس ل   اعة والنشر، 

 ، ال   ة الأولی، موصل.إإممااررةة  ببههددیینناانن  االل    ااسسییةة(، ١٩٦٩ال  اسی، مب وظ مبمد عمر ) .٩

، تقدی : خ یل ع ي مراد و رز  ع دالمن   ببههددیینناانن  ووععششــاائئررههاا  (،  ٢0١٤ع دالرحمن، بشـیر سـ ید ) .١0
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ــی ي ) .١٦ ــینیون، ترجمة: الدكتور نوري طال اني،  االلككرردد  (،  ٢00٨نیكیتین، باسـ ، تقدی : لویس ماسـ
 ال   ة الأولی، دار س یریز ل   اعة والنشر،دهوك.

  ررتتووووكك      ززممااننێێ  ككووررددىى::    ــ  پپهه
 ، چاپا ئێكێ، دهۆك.خخاانن(، ٢0٢٢بدۆڵ  )د عهمهئامێدی، مبه .١٧

 شانا موكریانی، دهۆك.هێ چاپ و وهزگه، چاپا ئێكێ، دهییررااننۆۆككححهه(،  ٢00١بادی، ئیسماعیل ) .١٨
،  ككررااددییهه  ئئێێ  ئئهه  ررتتووووككاا  ععااددااتت  وو  ررسسووممااتتننااممهه  پپهه(،  ٢00٦ز( )١٨٦٧ــــــــ    ١٧٩٩حموود)لا مهزیدی، مهبایه .١٩

هێ ســپیرێز یێ چاپ و زگهشــید فندی، چاپا ئێكێ، دهر ڕینڤیســا نوی: رهگۆهاســتن بۆ ســهڤه
 شانێ، دهۆك. وه

ڵاڤكرنا  هێ رۆشـــــــــــن یری و بـهزگـه، چـاپـا ئێكێ، دهككااننیی  ككوورردد  ههۆۆززهه  (،  ١٩٨٦جـاف، حســـــــــــین ) .٢0
 غدا.كوردی، به

 غدا. ، پشكا ئێكێ، چاپا ئێكێ، بهپپووووررێێ  ككووررددیی  للهه  ییررااننۆۆكك  ژژ  ككههححهه(،  ١٩٨٩جی )ر، حهع هجه .٢١

، پشـــــــــــكــا دوویێ، چــاپــا ئێكێ، پپووووررێێ  ككووررددیی  للــههییررااننۆۆكك  ژژ  ككــههححــهه(،  ٢00٧جی )ر، حــهع ــهجــه .٢٢
 پوورێ كوردی ـ دهۆك.لهنستیتویا كهئه

ــــــــتتررااننێێنن  ففۆۆللكك  ۆۆرریی  لل  ددهه(،  ٢00٧جی )ر، حهع هجه .٢3 ــ ــ ، چاپا ئێكێ، ئینســـــــــتیتویا  رراا  ببااددیینناانن  ڤڤهه  ژژ  سســ
 پوورێ كوردی ـ دهۆك.لهكه

رێن كورد ـ تیا نڤیســــــــهشــــــــانێن ئێكه، چاپا ئێكێ، وهییررااننۆۆكك  ححهه(،  ٢00٢زیز )بدول هیات، عهخه .٢٤
 دهۆك.

ــــپپییررێێزز  ))ككووررددیی    ررههــهه  ففــهه(،  ٢0١٦مین )د ئـهمـهدوســـــــــــكی، مبـه .٢٥ ــــــ ــ ــ ــ ، چـاپـا دوویێ،  ببیی((  ررهه  ععــهه    ––ننگگــاا  سســ
 هێ سپیرێز، دهۆك.زگهشانێن دهتركیا، ژ وه

ــ        ١١٥٥١١٤٤ههددیینناانن  ))تتێێنن  ببههششییررهه  ععهه(،  ٢0١٩مال )رێكانی، هێرش كه .٢٦ ــ رێ  نته ، چاپا ئێكێ، سهزز((  ١١٩٩١١٩٩ــ
 تی، دهۆك.كۆلینێن مرۆڤایهبێشكچی بۆ ڤه

 غدا.، چاپا ئێكێ، بهییررااننۆۆكك((سستترراانناا  للێێررییككیی  ))ححهه(، ١٩٨٧بدولک )د عهحمهرۆ، ئهزه .٢٧
شـــــــانێن  رگێ ئێكێ، چاپا ئێكێ، ژ وهڤینداران، بهیێن ئهیرانۆك نامه(، حه٢00٦ع دال ه، أدیب) .٢٨

 ران ـ دهۆك.تیا نڤیسهئێكه

 ، چاپا ئێكێ، ئیران ـ ق .ففسسییرراا  ژژییااننتتهه(، ٢00٢سگێری، ئیسماعیل ) .٢٩
تیا  شـانێن ئێكه، چاپا ئێكێ، وهییررااننۆۆككاانن  ددااتت  دد  ححههسســااللۆۆخخهه  (،  ٢00٨د )مهمیل مبهشـێ زی، جه .30

 رێن كورد ـ دهۆك.نڤیسه

ــــــــااررتتیی  ژژ  ددییررۆۆككاا  ددههكك  ڤڤههڕڕهه  ررپپهه  نندد  ببههچچهه(،  ٢0١3د )مهمیل مبهشـــــــێ زی، جه .3١ ، چاپا ئێكێ، ررێێ  ڤڤهه  ششــ
 دهۆك.
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ــێ زی، جه .3٢ ــــاانن  وو  گگۆۆتتننێێنن  ممهه  ببههااییێێنن  ججڤڤااككیی  ددددییتتنناا  ڕڕۆۆژژهههه  (،  ٢0٢3د )مهمیل مبهشــ ،  ززنناانندداا  لالاتتننااسســ
 دهۆك.پوورێ كوردی ـ لهنستیتویا كهچاپا ئێكێ، ئه

فا، مبمد أحمد و شــــكری، ئومێد  قاســــ ، د. حســــن أحمد و یاســــین، كوڤان أحســــان و مســــته .33
 ، چاپا ئێكێ، دهۆك.  زز((١١٧٧٩٩٧٧ــ      ١١٧٧٩٩00گگێێ  لل  ززااخخۆۆ  ))للیی  خخاانن  ببههتتاا  ممییرر  ععههككوومم  هه  (،  ٢0١3شكری )

ــــتتننهه  (،  ٢0١٩د )حمهنی، د. ئهرهقه  .3٤ ــــــ ــ ــ ــــتتااننێێ  ییاا  ججڤڤااككاا  ههههڤڤهه  ڕڕێێككخخسســ ــــــ ــ ــ ، چاپا ئێكێ، ژ  ررێێمماا  ككووررددسســ
 ولێر.كادیمیای كوردی، ههڵاڤكریێن ئهبه

ــــااننااههیی،،  تتهه(،  ٢0٢0ژ زانایان ) كا ب اردهكۆمه .3٥ ــین ئی راهی  دۆســـكی،  رگێڕان: تهوه  ففسســــییرراا  سســ حسـ
 چاپا ئێكێ، جهێ چاپێ )؟(.

 را، چاپا ئێكێ، دهۆك.خشێ ل به(، نه١٩٩٩گولی، مس ود خالد) .3٦

 ئێكێ، دهۆك.ر مایی، چاپا زهه(، شێخ مه٢00٩مایی، عاص  مبمد مظهر ) .3٧

 ، چاپا ئێكێ، دهۆك.رروواارریی  بباالالارراا  ببههڤڤههگگووننددێێ  ممااییێێ  لل  ددهه(، ٢0١٤مایی، عاص  ) .3٨

تیــا چــاپــا ئێكێ، ئێكــه، ددییررۆۆككــاا  ككوورردداانن  ییــاا  ننوویی  (،  ٢0١3مبمود، د.صـــــــــــ   مبمــد ســـــــــــ ی ) .3٩
 رێن كورد ـ دهۆك.نڤیسه

ســـــــــــ یـد كری     بی، حمـهرهعـهبـهتی دار كردوویـهزنـه، د.مـارف خـهككوورردد  (،  ١٩٨٤مینۆرســـــــــــكی ) .٤0
 ولێر.م، ههكهكوردی، چاپی یه تی بهكردوویه

 غدا.، چاپا ئێكێ، بهددللێێننیی(، ١٩٨٦لی )راز عهرفهندی، سهبهقشهنه .٤١

، ال   ة الأولی، مؤسسة  ١١٨٨٤٤٧٧ــ        ١١٨٨٢٢١١إإممااڕڕةة  ببووتتاانن  ففيي  ععههدد  االألأممییرر  ببددررخخاانن    (،  ٢000هروري، ص   ) .٤٢
 موكریاني ل   اعة والنشر، دهۆك.

ــــــــررۆۆڤڤهه  (،  ٢0٢0یاســــــــین، الســــــــید ) .٤3 ــ رگێڕان: د. عارف حیتۆ، چاپا  ، وهیی  ككررنناا  ججڤڤااككیی  ژژ  ببۆۆ  ووێێ  هه  ششــ
 ولێر.، هه(ETTC)وروپی لۆژیا و ڕاهێنانی ئهكنهرێ تهنتهئێكێ، سه

  سستتننڤڤییسس::ددههــ  ٢٢

ز(، ال ردوس المجهول )ببـث تـأریخي إجتمـاعي أدبي عن من قـة ١٩٥٢مش/  ١3٧١المـائي، أنور ) .٤٤
ــة(، )مخ وطة غیر م  وعة، النســــخة الأصــــ یة مب وظة في بادینان   عامة وبراواري بالا خاصــ

 مكت ة نج ه م صوم مایی(.

 

 

 



582 

ــێ زی، جه .3٢ ــــاانن  وو  گگۆۆتتننێێنن  ممهه  ببههااییێێنن  ججڤڤااككیی  ددددییتتنناا  ڕڕۆۆژژهههه  (،  ٢0٢3د )مهمیل مبهشــ ،  ززنناانندداا  لالاتتننااسســ
 دهۆك.پوورێ كوردی ـ لهنستیتویا كهچاپا ئێكێ، ئه

فا، مبمد أحمد و شــــكری، ئومێد  قاســــ ، د. حســــن أحمد و یاســــین، كوڤان أحســــان و مســــته .33
 ، چاپا ئێكێ، دهۆك.  زز((١١٧٧٩٩٧٧ــ      ١١٧٧٩٩00گگێێ  لل  ززااخخۆۆ  ))للیی  خخاانن  ببههتتاا  ممییرر  ععههككوومم  هه  (،  ٢0١3شكری )

ــــتتننهه  (،  ٢0١٩د )حمهنی، د. ئهرهقه  .3٤ ــــــ ــ ــ ــــتتااننێێ  ییاا  ججڤڤااككاا  ههههڤڤهه  ڕڕێێككخخسســ ــــــ ــ ــ ، چاپا ئێكێ، ژ  ررێێمماا  ككووررددسســ
 ولێر.كادیمیای كوردی، ههڵاڤكریێن ئهبه

ــــااننااههیی،،  تتهه(،  ٢0٢0ژ زانایان ) كا ب اردهكۆمه .3٥ ــین ئی راهی  دۆســـكی،  رگێڕان: تهوه  ففسســــییرراا  سســ حسـ
 چاپا ئێكێ، جهێ چاپێ )؟(.

 را، چاپا ئێكێ، دهۆك.خشێ ل به(، نه١٩٩٩گولی، مس ود خالد) .3٦

 ئێكێ، دهۆك.ر مایی، چاپا زهه(، شێخ مه٢00٩مایی، عاص  مبمد مظهر ) .3٧

 ، چاپا ئێكێ، دهۆك.رروواارریی  بباالالارراا  ببههڤڤههگگووننددێێ  ممااییێێ  لل  ددهه(، ٢0١٤مایی، عاص  ) .3٨

تیــا چــاپــا ئێكێ، ئێكــه، ددییررۆۆككــاا  ككوورردداانن  ییــاا  ننوویی  (،  ٢0١3مبمود، د.صـــــــــــ   مبمــد ســـــــــــ ی ) .3٩
 رێن كورد ـ دهۆك.نڤیسه

ســـــــــــ یـد كری     بی، حمـهرهعـهبـهتی دار كردوویـهزنـه، د.مـارف خـهككوورردد  (،  ١٩٨٤مینۆرســـــــــــكی ) .٤0
 ولێر.م، ههكهكوردی، چاپی یه تی بهكردوویه

 غدا.، چاپا ئێكێ، بهددللێێننیی(، ١٩٨٦لی )راز عهرفهندی، سهبهقشهنه .٤١

، ال   ة الأولی، مؤسسة  ١١٨٨٤٤٧٧ــ        ١١٨٨٢٢١١إإممااڕڕةة  ببووتتاانن  ففيي  ععههدد  االألأممییرر  ببددررخخاانن    (،  ٢000هروري، ص   ) .٤٢
 موكریاني ل   اعة والنشر، دهۆك.

ــــــــررۆۆڤڤهه  (،  ٢0٢0یاســــــــین، الســــــــید ) .٤3 ــ رگێڕان: د. عارف حیتۆ، چاپا  ، وهیی  ككررنناا  ججڤڤااككیی  ژژ  ببۆۆ  ووێێ  هه  ششــ
 ولێر.، هه(ETTC)وروپی لۆژیا و ڕاهێنانی ئهكنهرێ تهنتهئێكێ، سه

  سستتننڤڤییسس::ددههــ  ٢٢

ز(، ال ردوس المجهول )ببـث تـأریخي إجتمـاعي أدبي عن من قـة ١٩٥٢مش/  ١3٧١المـائي، أنور ) .٤٤
ــة(، )مخ وطة غیر م  وعة، النســــخة الأصــــ یة مب وظة في بادینان   عامة وبراواري بالا خاصــ

 مكت ة نج ه م صوم مایی(.
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  ::  ــ  ككۆۆڤڤاارر  وو  ڕڕۆۆژژننااممهه33
 كۆڤار:أـ 
ممجج  ةة  االل    وومم    (، الت ريف بالم ال ة ال شــائرية،  ٢0١٩حســوني، أ.د.أحمد و عودة، ج ي ة غ ــ ان ) .٤٥

جـام ـة ب ـداد/ ال ـدد الخـاص الخـامس )ببوا التـدريســـــــــــيين مع  –ك يـة القـانون  االلققــااننووننييــةة//    
 (.١0٨و  ١0٥، ص )٢0١٩ –ط  ة الدراسات( 

(، المجتم ـات في أنواعهـا وت ورهـا وتـأثیر ال یئـة ع یهـا في نظر  ٢0١٨فـایزي، أ. ع ـدالكری  ) .٤٦
ــــااننییةة  وواالألأججتتممااععییةة،،  إبن خ دون،   ــــااتت  االألأننسســ (، ص ص  0١(، ال دد )0١المج د )  ممجج  ةة  قق  سس  لل  ددررااسســ

 (.٩٧ـ  ٩٦)

ــانا  3١ه مارا ) ككۆۆڤڤاارراا  ))ككاارروواانن((،،  گ، ئالیخان به (، خاجه١٩٨٥ئامێدی،ڕێكێش ) .٤٧ ،  ١٩٨٥(، نیســـ
 (.٨0رێ )رپهبه

(،  ١٢، ه مارا )ككۆۆڤڤاارراا  ))ددییررۆۆكك  وواارر((  تینا،رێت پاشــایی ل چیایێ مهپه(، چه٢0١٦میل )شــێ زی، جه .٤٨
 (.٧٤ـ  ٧٤ر )رپه(، به٢0١٦ساڵا )

نموذجا،    –عابد الجابري   – ممصصــــااددرر  االلققیی    ففیی  االل  ككرر  االإلإسســــ  مميي  (،  ٢0١٦ –  ٢0١٥) ثابت، خولة .٤٩
 الت  ی  ال ـالي وال بـث ال  مي، جـام ـة   ، وزارةالشـــــــــــ  یـة  الـدیمقراطیـة  الجمهوریـة الجزائریـة

:  الجام یة  ، السـنة، قسـ  ال  سـ ةالإجتماعیة ال  وم الإنسـانیة ، ك یةمبمد بوضـیاف المسـی ة
 (.٢0١٦ـ  ٢0١٥)

  ::    ــ  ڕڕۆۆژژننااممهه
(،  ١٧٨ه مارا ) نن((،،  سســــهه  ڕڕۆۆژژنناامماا  ))ررهه  كا بێ نێچیرڤان،(، قانتر و نێچیره٢00٢كی  )گابێركی، حه .٥0

 (.٢00٢/ ١٢/ 3١فتی )كهێڕ
 

 نترنێتێ:ئهرێن مالپهـ ٤

51. ammonnews.net. 
52. https://www.almaany.com/  

إعداد الأســـــتاذة: ه ة كامل، المجتمع والمجتمع المدني ومنظمات المجتمع المدني،  .٥3
 (، ٧تقدی : ع دالبمید نورین، مركز سوني ل دراسات والتنمیة ال شریة، رق  المباضرة )

https://www.facebook.com/ elfasher٤ever/ posts/ 

 (،٢٢:٢٦, ٢0٢١مارس  ٢، )ت ريف المجتمع ل ة واص  حا ، مجد خ ر .٥٤

55. https://mawdoo 3.com/  
٥٦. )https://ar.wikipedia.org/ wiki/ق اء_بشدر( 
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مێ پێكهاتێ ڤ ســیســتهباندا ئهرهلكو دناڤ عه، بهدناڤ كورداندا نینه  مهڤ ســیســتهر كو ئهژ به (  ١)
ر ل دوور ڤـان زاراڤـان )بروینســـــــــــن( دبێ یـت:  بی هێ ن. هـهرهك وان   زمـانێ عـهوه  ومـا مـه، لـهیـههـه
(( و ی  ـــهرانـــدا، ))قـــهن روبولوجیـــا پیڤـــهڵاڤ دكـــارئینـــانـــا وان د ئـــهربـــهڤ زاراڤێن بـــهكو ئـــهروه)هـــه
(  Leachبۆ ژیوارێ جڤاكی ل كوردســــتانێ(. )لیتش  یا گونجایه((، نهت(( و ))حمولهشــــیره))عه

ــیرهدبینیـت كو زاراڤێن ))ئـه بكـارئینـان دنـاڤ هۆزا بـالیـك دا،  (( دهـاتنـهت(( ، ))تـای ـة(( و ))تیرهشـــــــــ
هێن ))الق ی ة(( و)ال شــــــیرة(( كا درێ ،   تێگهشــــــهنگهركرن بێیی گهبهڤو ههئینا لیتشــــــی ئه
نــدێ وی دیــت كو زاراڤێ ل وێ چــهرا ئینــاین، دگــهل خۆ ژ ئنگ تــهوێن وی دگــهو))البم ــة(( ئــه

كا ڵهو كومهت(( ئهشـیرهكێ لێكگوهارتی. كو))ئهبكارئینان بشـێوه (( دهاتنه(( و))تیره))تای ه
ــییــه ــیــاســـــــــ ر ڵێن نێزیكی ئێكن، ل دویڤ گۆتنــا وان، و هــه(( دوو كومــه(( و))تیره، و))تــای ــهســـــــــ

ــیره))ئــه نـد  ك(( پێكــدهێــت ژ چــهر ))تــای ــهك((ێ یــان پیتر، و هــهك پێكــدهێــت ژ ))تــای ــهت((هشـــــــــ
 (.١٤0/ ١: ٢00٧) (كان())تیره

ڤ  ه گوندان پێكدهێت، ژ وان )ســــــیكركی، شــــــێخان، هوســــــیان(، و ئه ژ ده  كهرهڤهده لالییان:هه  )٢)
ــه نوكه گونده ــه نهڤه رهزا ئولیدهر   قهســ ــهر   پارێزگهســ ــه، و بهخێ ڤهرنهها شــ ر ری هنگێ ســ
تا عێراقێ و جودابوونا وێ زراندنا حكومهری دامهبوو ل توركیا، و به ها )بیت الش ا ( ڤهپارێزگه

رنگاربوونا بوون، لێ پشـــتی به تا مویســـل ڤهر   وی یهســـه ڤ گوندین ههتا عۆســـمانی، ئهولهژ ده
/ ٤/  ٤ر داگیركارییا ئنگ یزیو كوشـــــــــتنا حاكمێ ئنگ یزی ل ڕۆژا م هوان هۆز )ق ی ة(ان ل هه

تێن گۆیان ژ لایێ شـــــیرهســـــ ێ عه، و عهتا عۆســـــمانیڤهولهر   دهســـــه رێن خۆ برنهڤهێ، وان ده١٩١٩
 (.30: ٢0١3بوون. )الكویاني،  تا مویسل ڤهر   وی یهسه دیرۆكیڤه

ــــددهه    (3) ــــ ــ ــ نێزیك    ڤیتهرێما كوردســــــــتانێ، دكهل هه  ها ســــــــ ێمانیێیهزایێن پارێزگهكو ئێك ژ قه  رر::  پپششــ
ــ ئیرانێ، ئه ــنۆرێن عێراقـــــــــــــــ ــهو ئێك ژ مهســــ ــتناییهنتهزنترین ســــ ــارســــ .  ژ لایێ ئاكنجییانڤه  رێن شــــ

فتی م ی، ڕێكهری ڕۆژا شـــهدانا مالپهره، ســـه)/https://ar.wikipedia.org/wiki)ق ـــاء_بشـــدر  
 (.١0:١0م مێر )، ده٢0٢3/ ١٢/ ٢٢

كێ دی، دا ئێك ژ نێزیكێن كچكێ ل ك دابا گوندهما كو ل گوندان كچكهل ده  ر:دهپشـــته  )٤)
ــتنـا بویكێ، دا  مێ ڤـهده گۆهێزن، وێن هـاتین بویكێ ڤـهئـه  هی گریـت و بێ یتـهرگـهدهگۆهـاســـــــــ
ــتهكههه ین كو ناكهڤه وههی ل ههرگهم دهی(، ئهكی پارهدن )ئانكو گوژمهرێ نهدهر هوین پشــ

ــتهیرانۆكێدا نهســـــــــــت د حهبهمه  و ل ڤێرهن! لههوین بویكا خۆ ب ه ــدهرهدهك پشـــــــــ ، كو ره، پشـــــــــ
 .ها س ێمانیێ ڤهر   پارێزگهسه كهزایهقه

ــهڤڤددیی  ئئااغغاا::    ععهه ( ٥) ــیرهرۆكاتییا عهســــ بدی ئاغای( كو دبێ نێ )پس ئاغا( ئانكو )كۆڕێ  تێ بۆ )عهشــــ
ئاغا( ژ وان ی بشـار ئاغا كۆڕێ سـاڵ  ئاغایی، زڤسـتانێ ل گوندێ مارسـیسـێ و هاڤینێ ل گوندێ 

نجی و ڕێزگرتنا مێهڤانان  ردینین و قهكی و مهتێن وی   زیرهخ هئاڤا كیزێ ئاكنجی دبیت، سه
میل  لێ جهژ وان ی: )ن یر، عمر(. به ،ند كۆڕ هێ ینـه، پشـــــــــــتی مرنا وی  ل پاش خۆ چهڵاڤهربهبه

بدی ئاغایی ل گوندێ دارهۆزانێ یێ ئاكنجی بوو، پشــــــــــتی مرنا وی چوار كۆڕ ل ئاغا كۆڕێ عه
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مێ پێكهاتێ ڤ ســیســتهباندا ئهرهلكو دناڤ عه، بهدناڤ كورداندا نینه  مهڤ ســیســتهر كو ئهژ به (  ١)
ر ل دوور ڤـان زاراڤـان )بروینســـــــــــن( دبێ یـت:  بی هێ ن. هـهرهك وان   زمـانێ عـهوه  ومـا مـه، لـهیـههـه
(( و ی  ـــهرانـــدا، ))قـــهن روبولوجیـــا پیڤـــهڵاڤ دكـــارئینـــانـــا وان د ئـــهربـــهڤ زاراڤێن بـــهكو ئـــهروه)هـــه
(  Leachبۆ ژیوارێ جڤاكی ل كوردســــتانێ(. )لیتش  یا گونجایه((، نهت(( و ))حمولهشــــیره))عه

ــیرهدبینیـت كو زاراڤێن ))ئـه بكـارئینـان دنـاڤ هۆزا بـالیـك دا،  (( دهـاتنـهت(( ، ))تـای ـة(( و ))تیرهشـــــــــ
هێن ))الق ی ة(( و)ال شــــــیرة(( كا درێ ،   تێگهشــــــهنگهركرن بێیی گهبهڤو ههئینا لیتشــــــی ئه
نــدێ وی دیــت كو زاراڤێ ل وێ چــهرا ئینــاین، دگــهل خۆ ژ ئنگ تــهوێن وی دگــهو))البم ــة(( ئــه

كا ڵهو كومهت(( ئهشـیرهكێ لێكگوهارتی. كو))ئهبكارئینان بشـێوه (( دهاتنه(( و))تیره))تای ه
ــییــه ــیــاســـــــــ ر ڵێن نێزیكی ئێكن، ل دویڤ گۆتنــا وان، و هــه(( دوو كومــه(( و))تیره، و))تــای ــهســـــــــ

ــیره))ئــه نـد  ك(( پێكــدهێــت ژ چــهر ))تــای ــهك((ێ یــان پیتر، و هــهك پێكــدهێــت ژ ))تــای ــهت((هشـــــــــ
 (.١٤0/ ١: ٢00٧) (كان())تیره

ڤ  ه گوندان پێكدهێت، ژ وان )ســــــیكركی، شــــــێخان، هوســــــیان(، و ئه ژ ده  كهرهڤهده لالییان:هه  )٢)
ــه نوكه گونده ــه نهڤه رهزا ئولیدهر   قهســ ــهر   پارێزگهســ ــه، و بهخێ ڤهرنهها شــ ر ری هنگێ ســ
تا عێراقێ و جودابوونا وێ زراندنا حكومهری دامهبوو ل توركیا، و به ها )بیت الش ا ( ڤهپارێزگه

رنگاربوونا بوون، لێ پشـــتی به تا مویســـل ڤهر   وی یهســـه ڤ گوندین ههتا عۆســـمانی، ئهولهژ ده
/ ٤/  ٤ر داگیركارییا ئنگ یزیو كوشـــــــــتنا حاكمێ ئنگ یزی ل ڕۆژا م هوان هۆز )ق ی ة(ان ل هه

تێن گۆیان ژ لایێ شـــــیرهســـــ ێ عه، و عهتا عۆســـــمانیڤهولهر   دهســـــه رێن خۆ برنهڤهێ، وان ده١٩١٩
 (.30: ٢0١3بوون. )الكویاني،  تا مویسل ڤهر   وی یهسه دیرۆكیڤه

ــــددهه    (3) ــــ ــ ــ نێزیك    ڤیتهرێما كوردســــــــتانێ، دكهل هه  ها ســــــــ ێمانیێیهزایێن پارێزگهكو ئێك ژ قه  رر::  پپششــ
ــ ئیرانێ، ئه ــنۆرێن عێراقـــــــــــــــ ــهو ئێك ژ مهســــ ــتناییهنتهزنترین ســــ ــارســــ .  ژ لایێ ئاكنجییانڤه  رێن شــــ

فتی م ی، ڕێكهری ڕۆژا شـــهدانا مالپهره، ســـه)/https://ar.wikipedia.org/wiki)ق ـــاء_بشـــدر  
 (.١0:١0م مێر )، ده٢0٢3/ ١٢/ ٢٢

كێ دی، دا ئێك ژ نێزیكێن كچكێ ل ك دابا گوندهما كو ل گوندان كچكهل ده  ر:دهپشـــته  )٤)
ــتنـا بویكێ، دا  مێ ڤـهده گۆهێزن، وێن هـاتین بویكێ ڤـهئـه  هی گریـت و بێ یتـهرگـهدهگۆهـاســـــــــ
ــتهكههه ین كو ناكهڤه وههی ل ههرگهم دهی(، ئهكی پارهدن )ئانكو گوژمهرێ نهدهر هوین پشــ

ــتهیرانۆكێدا نهســـــــــــت د حهبهمه  و ل ڤێرهن! لههوین بویكا خۆ ب ه ــدهرهدهك پشـــــــــ ، كو ره، پشـــــــــ
 .ها س ێمانیێ ڤهر   پارێزگهسه كهزایهقه

ــهڤڤددیی  ئئااغغاا::    ععهه ( ٥) ــیرهرۆكاتییا عهســــ بدی ئاغای( كو دبێ نێ )پس ئاغا( ئانكو )كۆڕێ  تێ بۆ )عهشــــ
ئاغا( ژ وان ی بشـار ئاغا كۆڕێ سـاڵ  ئاغایی، زڤسـتانێ ل گوندێ مارسـیسـێ و هاڤینێ ل گوندێ 

نجی و ڕێزگرتنا مێهڤانان  ردینین و قهكی و مهتێن وی   زیرهخ هئاڤا كیزێ ئاكنجی دبیت، سه
میل  لێ جهژ وان ی: )ن یر، عمر(. به ،ند كۆڕ هێ ینـه، پشـــــــــــتی مرنا وی  ل پاش خۆ چهڵاڤهربهبه

بدی ئاغایی ل گوندێ دارهۆزانێ یێ ئاكنجی بوو، پشــــــــــتی مرنا وی چوار كۆڕ ل ئاغا كۆڕێ عه
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و ل م ئـاغـا ئـهردهلی رضــــــــــــا )ریـال( و هـهبـدی ئـاغـا، دینـدار ئـاغـا، عـهوژی: )عـه، ئـهپـاش خۆ هێ ینـه

ــه نوكـــ و  ــان  دژیـــ زاخۆ  نێزیكی  ل  دارهۆزانێ  ــه  گونـــــدێ  نـــ دئـــــاكنجی  بخۆ  ــاژێڕێ زاخۆ  بـــ . ل 
 (.3٦٥: ٢0١٤)ع دالرحمن، 

رێ و هیزاوادا ژلایێ بهرا ت كهدناڤ ه ڤیتهتا سندییا، دكهشیرهژ گوندێن عه كهگوندهددااررههۆۆززااننێێ::     ( ٦)
 ك (.٥لاتێ باژێڕێ زاخۆ،   دویراتیا نێزیكی )ڕۆژههباكۆرێ 

ندین گوند تا ســـــندییاندا، وان چهشـــــیرهنگ دناڤ عهژ تایێن   ناڤ و ده ڤ تایهئه  ددررییاا::  ححااججیی  ببهه ( ٧)
ێ حاجی  ١٨٧٥یار ئیســــــــــماعی ی ل گوندێ )باگولادك(. ل ســــــــــاڵا رۆكاتییا ماڵا ته  ســــــــــه نههه
ــپیندارۆك(ێ ئهعه مالا جۆتیار ژ هنداڤی روی ارێ خابویری ژ بنه  ڤیتهوا دكهبدۆلک ل گوندێ )ئســــ

ــنـدییـا بوو، بـابێ وی بـدی ئـاغـایێ مـهدریـا( كچـا مـامێ عـه، دایكـا وی )بـهدایك وویـه زنێ هۆزا ســـــــــ
ــاڵان بوو، ئه١٢می ژییێ وی نێزیكی )ل وی ده ركرییهغهوه ــه( ســ ــتێ دایكا خۆ مهر دهو ل ســ زن  ســ

ناڤكرن  وبوو پشــــتی مرنا بابێ كۆڕ   ناڤێ دایكێ دهاته. و ژ ئویجادێن دناڤ كورداندا ئهبوویه
 (.3٦٦: ٢0١٤دریا(. )ع دالرحمن، وما دگۆتنێ )حاجی بهو له

ــــێێخخ  ممــهه ( ٨) ــــ ــ ــ ــ ــ ــێخ تـاهـایێ كۆڕێ مـه  رر::  ززههــهه  ششــ   لا تـاهـایی، دهێتـه حمـانێ كۆڕێ مـهبـدولرهلا عـهكۆڕێ شـــــــــ
، ز ژ دایك وویه١٨٨٥رخێ بیســـتێ. ســـاڵا رواری باڵا ل چهرا بهڤهتیێ دهســـایهه مارتن ناڤدارترین كه

لێ( زا )چهكوردسـتانا توركیا ئو ل قه خت وویهند گوندا مشـهلكێ چهل خهێ دگه١٩٢٤ل سـاڵا  
ــێخ مهوی ده بزڤریته ژ لایێ دیرۆكیڤه یرانۆكهڤ حهئه نگه، )كو ڕهئاكنجی بوویه ر زههمێ شــــ

ــ ڤه ــ(، و ل شـهكۆلهل ناڤ ئاخا كوردسـتانا توركیا ــــــــــ ز  ١٩٧٤/  ١0/  ٢٢فتی م ی ڕێكهڤا سـێشـهرــــــــــ
 (. ١0٤ـ  ٩٩: ٢0١٤و مایی،  ١٦ـ  ١٢: ٢00٩ر دلۆڤانیا خودێ. )مایی، به چوویه

ــاڵێن )تــا دههــه  (٩) ــتپێكــا ســــــــــ ــه( ژی جۆره١٩٧0ســـــــــ   كــه (، وهلــهبوو دگۆتنێ )كــهكرێ هــهكێ شــــــــــ
ــتهده ــ هلكی دكڕی و هویردكر، وهجۆهنییان بوو، خهســ  ما دكره  كاردئینان یان هه  مهك دویشــ

 ناڤ چایێ.  
 تن. نگ دكهیێ ج كان ڕه سهو كهئه چچییكك:: ( ١0)
مدین ئاغا ل باژێڕێ زاخۆ یا، حاجی شهتا س ێڤانهشیره، ژ عهمدین ئاغایهمالا شهژ بنه  ححااججیی  ئئااغغاا::   ( ١١)

تیا دســــــتوری )حز  دناڤ حزبا ئێكه (ێ چوویه١٩٤٩، و ل ســــــاڵا )(ێ ژ دایك وویه١٩0٩ل ســــــاڵا )
ــتوري(دا و بوویه ــهزا زاخۆ بۆ دهر ل قهنوینه الأتباد الدسـ (،  ١٥،  ١٤،  ١3،  ١٢،  ١١،  ١0ش خولان )مێ شـ

 (.  333: ٢0١٤شارتن. )ع دالرحمن، ڤه و ل زاخۆ هاتییه ركرییهغه(ێ وه١٩٩0و ل ساڵا )
زن و ژێرییا وێ لاتێ زێیێ مهڕؤژهه  ڤیته، كو دكهتا ڕێكانیانهشــــــــــیرهرۆكێ عه: ســــــــــهححااججیی  ئئااغغاا  

تێ  شـیرهمی عهلاتا ))حاجی ئاغایی(( ههسـتههده ندهرچه. ههمارێیهو ژۆرییا وێ ئوره را زێ ارییایهڤهده
ڤنـدا نـاكۆكی ر ژ كـه، هـهســــــــــــت دڕێ ترهو ژ ئـاغـایێن دی دهم دكـارین بێ ین ئـهگریـت، ئـهنـا ڤـه
ــه. ئورهبوویهماریاندا ههرا وان و ئورهدناڤ ه ــیتۆ(( ئاغایێ ســـــ ت، رۆكاتیا وان دكهماری ژی كو ))ســـــ

ــهوما ڕێكانییا ژی دهو ژ ڤان بهێزتر بوون، لهكو ئه ــت   سـ ــهسـ ــامانێ رداگرتن و تالانكرنا سـ روسـ
 (.٧3ـ  ٧٢: ١٩٨٦یدابووی. )جاف، را واندا پهڕ دناڤ هوان ساڵێن شه خاسمهماریا دا گرت وو، نهئوره

، لێ   دیتنا ردوو حاجی ئاغایهحسێ كیش ژ ڤان ههیرانۆكێدا بهكا د حه خۆیایهنه كو ل ڤێره
  رینه.و پتر گرێدایی عێ ێن كوچهئه ، چونكهحس یێ ئێكێیهمن پیتر به
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ــهڵگهئێك ژ كومه  للۆۆكك::  ددێێررهه   ( ١٢) و ڕێكان ل  رێن نێروهڤهلكێ ده، خهیه زا ئامێدییێڤهر   قههێن ســـــ

(ێ لێ ئاكنجی  ١٩٧٨عسـی یا عێراقێڤه ل سـاڵا )تا ڕژێما بهم ییا ژ لایێ حكومهختكرنا زۆرهمشـه
ــا گـهروهكربوون، هـه رێ گـارێ و نێه ییـان و دۆســـــــــــكی ژۆری نهۆ لێ را بـهڤـهلكێ دهك خـهلـهســـــــــ
  .ناحیه بوویه ، و نوكهدئاكنجینه

ــیـد جی رهمـالا حـهروارییـا )بنـهمـالا میرێن بـهبنـه  كو دبێ نـه  رانـدا هـاتییـهد ژێـده  للككــاائئییززیی::  ممــهه ( ١3) شـــــــــ
ــ ێ ڤێ بنـهر مـایی( دبێ یـت: )ئـهنوهلا ئـهلكـائیزی، ل دویڤ گۆتنـا )مـهگێ( مـهبـه مـاڵێ و كـا ژ ســـــــــ

ــتتر ئێكه، بهنهدوو بۆچوونێن جۆدا هه هاتینه كویڤه لام دناڤدا دیاربووی   ناڤێ م زهلێ یا دروســــــ
ــهكــاریــا، ئــهژ گونــدێن هــه  و ژ گونــدێ )طــالێ( بوو، ئێكــهزیز، و ئــه)آزیز( عــه  خت ووینــهو مشــــــــــ

سێن نێزیكی  و ژ كههاندینه و میرێن ئامێدیێ ژی ئهها )بادینا( و موس مان وونا خۆ ڕاگهمیرگه
تیارییان   كهلك ناسناڤه، و مهلك م ئازیز( هاتییهژ )مه یڤا لێكدایهلكائیزی په. و مهخۆ داناینه

 رواری بالا كرینهركێشـــــــییا بهلكائیزییان ســـــــهماڵا مهڤێ بنهرۆكێن خۆ بكاردئینا. و ئهبۆ ســـــــه
ناڤێ   ز(١٩٢3مش/  ١3٤٩ز ـــــــــــــــــــ  ١٦١0مش/  ١030ر ژ ســـــــاڵا )هه رگرتینهتا كو ناســـــــناڤێ میر وهحه
ــ    ٥٢:  ١٩٥٢زیز( بوو. )لك عهلا كو د گۆتنێ )مهكا فهمالهبنه ســـــــــــا روه(. هه١33:  ١٩٩٩و   ٥3ــــــــــــــــــــ
ــێ زا(( )، ژ ب ی بهمالێ نهرواریا ژ ڤێ بنهگێت بهمی بهر( ژی دبێ یت: ))ههع ه)جه :  ١٩٨٩گێت )شـ

ــه٢١٢/ ١ ــتێ پێتڤی ڕۆنكرنێ ل ســ گێن گۆندێ ئاســــهێ ژی ر(ی كو بهع هر گۆتنا )جه(. لێ تشــ
ــهئه ، چونكهمالێ نهژ ڤێ بنه رواری بالا نهرا بهڤهر ل دههه ــێ زا و یێن ئاشــ وا ل و یێن گۆندێ شــ

 مالن.رسنكێ پسمامێن ئێكن و ژ ئێك بنهناحیا سه
دچیـت خۆ ك   ڕێڤـهردهمـا كو وهكـا، دهردهوهچوونـا ئـانكو ڕێڤـه بییـهرهكـا عـهیڤـهپـه كك::ررددهه  ووههشش    ممــهه    (١٤)

چوونا وێ   یا ســـــــــــنا ڕێڤه، كۆڕكی ژی پهچوونێهڤمێ ڕێســـــــــــنا بادانا كچێ ل دهو پهت، لهبادده
 .كا كرییهردهوه

ــــێێرریی::   (١٥) ــــ ــ ــ ،  زا ئامێدیێڤه ر   قهســـــــــه كهتهشـــــــــیرهعه  ننههێێ  یی::  را نهێ ییا، و ڤهژگوندێن ده  كهگونده  سســ
 زا ئامێدییێ. لاتێ قهباكۆرێ ڕۆژهه  ڤیتهدكه

ــــییتتۆۆ  ئئااغغااییێێ  ئئۆۆررهه   ( ١٦) ــــ ــایهی كهربارهده  مماارریی::  سســ ل  كا كوردییهمار هۆزهتیا وی )ال زاوي( دبێ یت: ئۆرهســــ
رۆكێ وێ سـیتۆ ئاغا بوو ژ گوندێ لیێ بالندا ل كومارا توركیا، و سـهرێ ل پشـتا گهڤهزا گهقه

ــتی كو دهئۆره ــمانی حوكمێ كوماری ڕاگهولهمارێ، پشــــ هاندی هێزا كوردان لاواز بوو و تا ئۆســــ
 (.٨١: ١٩٩٨ستدان. )ماریا ژی هێزا خۆ ژ دههۆزا ئوره

 تینا، ل هنداڤی ئامێدییێ.رێ چیایێ مهسه ڤیتهدكه ئێك  زۆمێن ئامێدیێیه چچااررببییییاا:: (١٧)

لكێ ل پاویزا دئینان، ســـــــتریێن وان ل هنداڤ ئاگری ، خهكێ گیایێ   ســـــــترییهجۆره  گگووییننیی::   (١٨)
كێ ك دبێ نێ )ك ر(، دیســــان جۆرههنده  ڤڤرریی::  تتههشــــان.  دســــۆتن، داركێن وان هویردكرن، بۆ گاڕه

ــوین دبیت، لێ د حهل به دارێیه ك له، گهیڤا گوینی ئینایهل پهیرانۆكێدا دگهر لێڤێن روی ارا شــ
:  ١٩٩٩ژ ك را نـاڕابن(()گولی،   : ))كـاریتـهزنـا هـاتییـهكـا مـه، د گۆتنـهب نـد نـابیـت و دارێ وێ زراڤـه

٧٦.) 
ــاژێڕێ ئــامێــدیێ   دویراتییــا نێزیكی  را نهێ ییــانــهڤــهئێــك ژ گونــدێن ده  ررچچیی::  ببــــهه    (١٩) ، ل ڕۆژئــاڤــایێ ب

 ك (.١٢)
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ــهڵگهئێك ژ كومه  للۆۆكك::  ددێێررهه   ( ١٢) و ڕێكان ل  رێن نێروهڤهلكێ ده، خهیه زا ئامێدییێڤهر   قههێن ســـــ

(ێ لێ ئاكنجی  ١٩٧٨عسـی یا عێراقێڤه ل سـاڵا )تا ڕژێما بهم ییا ژ لایێ حكومهختكرنا زۆرهمشـه
ــا گـهروهكربوون، هـه رێ گـارێ و نێه ییـان و دۆســـــــــــكی ژۆری نهۆ لێ را بـهڤـهلكێ دهك خـهلـهســـــــــ
  .ناحیه بوویه ، و نوكهدئاكنجینه

ــیـد جی رهمـالا حـهروارییـا )بنـهمـالا میرێن بـهبنـه  كو دبێ نـه  رانـدا هـاتییـهد ژێـده  للككــاائئییززیی::  ممــهه ( ١3) شـــــــــ
ــ ێ ڤێ بنـهر مـایی( دبێ یـت: )ئـهنوهلا ئـهلكـائیزی، ل دویڤ گۆتنـا )مـهگێ( مـهبـه مـاڵێ و كـا ژ ســـــــــ

ــتتر ئێكه، بهنهدوو بۆچوونێن جۆدا هه هاتینه كویڤه لام دناڤدا دیاربووی   ناڤێ م زهلێ یا دروســــــ
ــهكــاریــا، ئــهژ گونــدێن هــه  و ژ گونــدێ )طــالێ( بوو، ئێكــهزیز، و ئــه)آزیز( عــه  خت ووینــهو مشــــــــــ

سێن نێزیكی  و ژ كههاندینه و میرێن ئامێدیێ ژی ئهها )بادینا( و موس مان وونا خۆ ڕاگهمیرگه
تیارییان   كهلك ناسناڤه، و مهلك م ئازیز( هاتییهژ )مه یڤا لێكدایهلكائیزی په. و مهخۆ داناینه

 رواری بالا كرینهركێشـــــــییا بهلكائیزییان ســـــــهماڵا مهڤێ بنهرۆكێن خۆ بكاردئینا. و ئهبۆ ســـــــه
ناڤێ   ز(١٩٢3مش/  ١3٤٩ز ـــــــــــــــــــ  ١٦١0مش/  ١030ر ژ ســـــــاڵا )هه رگرتینهتا كو ناســـــــناڤێ میر وهحه
ــ    ٥٢:  ١٩٥٢زیز( بوو. )لك عهلا كو د گۆتنێ )مهكا فهمالهبنه ســـــــــــا روه(. هه١33:  ١٩٩٩و   ٥3ــــــــــــــــــــ
ــێ زا(( )، ژ ب ی بهمالێ نهرواریا ژ ڤێ بنهگێت بهمی بهر( ژی دبێ یت: ))ههع ه)جه :  ١٩٨٩گێت )شـ

ــه٢١٢/ ١ ــتێ پێتڤی ڕۆنكرنێ ل ســ گێن گۆندێ ئاســــهێ ژی ر(ی كو بهع هر گۆتنا )جه(. لێ تشــ
ــهئه ، چونكهمالێ نهژ ڤێ بنه رواری بالا نهرا بهڤهر ل دههه ــێ زا و یێن ئاشــ وا ل و یێن گۆندێ شــ

 مالن.رسنكێ پسمامێن ئێكن و ژ ئێك بنهناحیا سه
دچیـت خۆ ك   ڕێڤـهردهمـا كو وهكـا، دهردهوهچوونـا ئـانكو ڕێڤـه بییـهرهكـا عـهیڤـهپـه كك::ررددهه  ووههشش    ممــهه    (١٤)

چوونا وێ   یا ســـــــــــنا ڕێڤه، كۆڕكی ژی پهچوونێهڤمێ ڕێســـــــــــنا بادانا كچێ ل دهو پهت، لهبادده
 .كا كرییهردهوه

ــــێێرریی::   (١٥) ــــ ــ ــ ،  زا ئامێدیێڤه ر   قهســـــــــه كهتهشـــــــــیرهعه  ننههێێ  یی::  را نهێ ییا، و ڤهژگوندێن ده  كهگونده  سســ
 زا ئامێدییێ. لاتێ قهباكۆرێ ڕۆژهه  ڤیتهدكه

ــــییتتۆۆ  ئئااغغااییێێ  ئئۆۆررهه   ( ١٦) ــــ ــایهی كهربارهده  مماارریی::  سســ ل  كا كوردییهمار هۆزهتیا وی )ال زاوي( دبێ یت: ئۆرهســــ
رۆكێ وێ سـیتۆ ئاغا بوو ژ گوندێ لیێ بالندا ل كومارا توركیا، و سـهرێ ل پشـتا گهڤهزا گهقه

ــتی كو دهئۆره ــمانی حوكمێ كوماری ڕاگهولهمارێ، پشــــ هاندی هێزا كوردان لاواز بوو و تا ئۆســــ
 (.٨١: ١٩٩٨ستدان. )ماریا ژی هێزا خۆ ژ دههۆزا ئوره

 تینا، ل هنداڤی ئامێدییێ.رێ چیایێ مهسه ڤیتهدكه ئێك  زۆمێن ئامێدیێیه چچااررببییییاا:: (١٧)

لكێ ل پاویزا دئینان، ســـــــتریێن وان ل هنداڤ ئاگری ، خهكێ گیایێ   ســـــــترییهجۆره  گگووییننیی::   (١٨)
كێ ك دبێ نێ )ك ر(، دیســــان جۆرههنده  ڤڤرریی::  تتههشــــان.  دســــۆتن، داركێن وان هویردكرن، بۆ گاڕه

ــوین دبیت، لێ د حهل به دارێیه ك له، گهیڤا گوینی ئینایهل پهیرانۆكێدا دگهر لێڤێن روی ارا شــ
:  ١٩٩٩ژ ك را نـاڕابن(()گولی،   : ))كـاریتـهزنـا هـاتییـهكـا مـه، د گۆتنـهب نـد نـابیـت و دارێ وێ زراڤـه

٧٦.) 
ــاژێڕێ ئــامێــدیێ   دویراتییــا نێزیكی  را نهێ ییــانــهڤــهئێــك ژ گونــدێن ده  ررچچیی::  ببــــهه    (١٩) ، ل ڕۆژئــاڤــایێ ب

 ك (.١٢)
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ــــاا::  ببررهه    (٢0) نیاســـین، كو  می ناڤان هاتییههرام پاشـــا( كو   ڤان ههئانكو )بارام پاشـــا یان به  ههیی    پپااششــ

، ل ســــــاڵا ژ میرێن ســــــێ دنیانه هرام پاشــــــا كۆڕێ زوبێر پاشــــــایه. بهژ كۆڕێن زبیر پاشــــــایه ئێكه
ــاڵان حوكمڕانییا میرگه،  و بۆ دهز( ژ دایك وویه١٦٩٥)  هدینان كرییهها بهمێ پێنجی و چار ســــ

. ركرییهغهز( وه١٧٦٨مووزا ته  ٤فتی )م ی رێكهفتێ و ســـــــــێ ســـــــــاڵیێدا ل ڕۆژا دووشـــــــــهو د ژیێ حه
 (.٦٢و  ٥١: ٢000)ئامێدی، 

ــ پهتی بنێڕهر ڤی بابهبۆ پیتر زانیاری ل سـه (٢١) شـارتی ژ ك ڤهڕهرپهند بهیا   ناڤێ )چه رتووكا مه: أــــــــــ
(،  ٢0١٦میل )((.   ـــــــ شێ زی، جه٨٤ـــــــ   ٥٦رپڕێن )، به٢0١3رێ، چاپا ئێكێ، دهۆك ـــــــ ڤهدیرۆكا ده

ــایی ل چیایێ مهپهچه ــاڵا )١٢تینا، كۆڤارا )دیرۆك وار(، ه مارا )رێت پاشــــ ـ   ٧٤ر )رپه(، به٢0١٦(، ســــ
٧٤.) 

ڕۆهنكرن، لێ دناڤ   دایه   ( دا مه١٨) نا ژمارههمهك د دهر وه، هههرام پاشــــــــــا(یهناڤێ دروســــــــــت )به ( ٢٢)
 . هی  پاشا( هاتییهتێكستێن فۆلك ۆریدا   )بره

ــێیێیهل دویڤ ڕێزبه  گگ::  خخاا    ئئااللییخخاانن  ببهه ( ٢3) ــایێ مهژ كۆڕێن به ندیێ كۆڕێ ســـــ زنێ كۆرێ  هرام پاشـــــ
لاتدارییا وی ل زاخۆ ســـــتههزانین، ده هات یتهدیرۆكا بوونا وی   دروســـــتی نه نگه، ڕهزوبێر پاشـــــایه

ــ    ١٢0٥) ــ    ١٧٩0مش/  ١٢١٢ـــــــــــ (. و ١3٤:  ٢0١3فا و شــكری، . )قاســمو یاســین و مســتهز( بوویه١٧٩٧ـــــــــــ
 (.   ٨٢:  ١٩٦٩ز(ێ. )ال  اسي، ١٧٩٧مش/  ١٢١٢)مب وظ ال  اسي( دیرۆكا مرنا وی دزڤرینیت بۆ )ساڵا 

ــــێێشش::   (٢٤) ــــ ــ هنداڤی باژێڕێ ئامێدیێ، ژ لایێ   ڤیتهتینا دكهل زنجیرا چیایێ مه كا چیایهگۆپیتكه  ببششــ
 .باكۆریڤه

 را ئامێدیێ.ڤهگوندێ )هێتیتێ( ل ده ڤیتهدكه كێیهناڤێ زومه ككییززیی:: ( ٢٥)
ــیرهئێك ژ عه  ووێێرریی::  هههه ( ٢٦) ــ ۆپیا یێن كوچه، ل دهتێن جزیرا بۆتانهشــــــــ ــتا ســــــــ ل )زێوكی،  رن، دگهشــــــــ

ــپێرتی، ڕه ــكان()هروری، سـ ــتی ئه١3ــــــــــــــ   ١٢:  ٢000شـ ــهو كاره(. پشـ ــاتا   سـ نا ئینایی ل رمهرێ ئهسـ
ــیرهڤ عهتوركیا، ئه ــتانێ هاتییهرهژی به تهشــ ــۆرێ كوردســ ك:  ، ل پڕانیا گوندێن ئێزدیان وهڤ باشــ

بـــه)خـــانكێ، دول ێ، بـــاعـــه ــد(  ــهربـــهدرێ و...هتـ ــه، كـــارێن تـــهڵاڤ ووینـ ری، ئێـــك كـــارێن وانێن ڤنكـ
ــه ــــاانن  خخااننككیی،،    ففۆۆننییدداا،،  ژژ  ززااررددهه  للههككاا  تتههننددییییههییووههدد  پپهه. )كی بوویهرهســـــــــ ــ ــ ــ ــ ــ ــ ــــتتاا  ككۆۆڤڤاانن  ڕڕێێسســ ــــ ــ ــ ــ ــ ڤڤێێ  ممااممۆۆسســ

 (.٨:٤٥م مێر )، ده٢0٢3/ ١٢/ ٢٥فتی م ی، ڕێكهڤا سێ شهل شه ممااممۆۆسستتااییێێ  ززااننككۆۆییێێ،،
ــــههززێێ  ببێێ  مم  گگووررگگیی  خخووااررۆۆ  لل  ببههئئهه: )رتووكێدا هاتییهدپه  )٢٧) ــــ ــ ــــڤڤااننیی!!رر  سســ ــــ ــ یڤا )دارێ( ژێ  (، لێ پهببااببێێ  ششــ

 (.ببااببێێ  ششڤڤااننیی!!رر  ددااررێێ  سسههززێێ  ببێێ  مم  گگووررگگیی  خخووااررۆۆ  لل  ببههئئهه: )، یا دروست هۆسانهكێمه
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ححييررااننووكك    ـ  االل  ششاائئررييةة  عع      االلظظووااههرر  االإلإججتتممااععييةة  ووووأأنن  ككااسسههاا  ففيي  االلتتررااااتتأأثثييرر  االألأففككاارر    
 ككننممووذذ    

 
  
  

  االلمم  خخصص::  
التراا هو ذلك الكنز ال ي ل  يت  ن شــــه وإكتشــــافه بشــــكل صــــبي  لم رفة 
مــايبتويــه، ع   الرغ  من أن تراثنــا تجــاوز مرح ــة الجمع وال  ع والتوزيع،ولــ لــك اليوم 
مرح ة ال بث في ذاك الكنز امر في غاية ال ـــــرورة، ليشـــــمر ذوي الخ رة والاكاديميين  

ــي والدر ــواعده  وي دأون ال بث والتقصــ ــة النقدية في كافة مجالتها الإيجابية عن ســ اســ
والســــــــــ  ية والكشــــــــــف عن خ اياها وتقويمها بميزان التقيي  والقياس، لكي ي رف وزن 

 وأهمية ذالك الكنز ل ناقدين وأجيال المستق ل.  

ــــاائئررييــةة  عع      االلظظووااههرر  االإلإججتتممــااععييــةة    هـ ه الـدراســــــــــــة ب نوان ) ــــ ــــ ــــ ــ تتــأأثثييرر  االألأففككــاارر  االل  ششــ
(، أعدت لتهت  بجانب الاتأثير ال شائري في  ححييررااننووكك  ككننممووذذ    ــــــــ ــــ  ووووأأنن  ككااسسههاا  ففيي  االلتترراااا  

الظواهر الإجتماعية التي يظهر إن كاســها في التراا، م  ما ســي رت ال هنية ال شــائري 
ع   عق ية ال رد الكوردي ودف ته ال  لب الظواهر الإجتماعية ث  إن كاس ذلك التأثير  

والســـــــ  ية( والأحرى أن في التراا الكوردي، لاســـــــيما ه ه الأفكار المزدوجة )الإيجابية  
غـال يهـا اتخـ ت منبنـا ايجـابيـا، ب ـد أن بيننـا في الجزء الاول مصـــــــــــ    ال ســـــــــــشـــــــــــيرة 

ســب المصــادر. جاء  والمجتمع من ناحية الت ريف والخصــوصــية والنوص والصــ ات و...الخ ح
الجزء ال اني ت  يقا لإن كاس الظواهر الإجتماعية في التراا ال ي أخ نا )خاصـــــة فرص 
ال ناء ومن فرص ال ناء ذاته غصـــــــــــن البيرانوك(، فكي ية غ  ة ال كر ال شـــــــــــائري ع   

ــ ه ــل هـ هـ ال رد الكوردي؟  ــاة  المجتمع الكوردي؟ ك  أثرت ع   حيـ ــة  ــار   عق يـ الافكـ
 الس  ية لاتزال مؤثرة أم قل تأثيرها ع   حياة المجتمع الكوردي؟
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TThhee  IImmppaacctt  ooff  TTrriibbaall  IIddeeaass  oonn  SSoocciiaall  PPhheennoommeennaa  aanndd  TThheeiirr  

RReefflleeccttiioonn  iinn  HHeerriittaaggee  

  

  

  

AAbbssttrraacctt::  
Heritage is that treasure which has not been dug up and revealed 

properly to know what it contains, although our heritage has exceeded the 
stage of collection, printing and distribution, and therefore today the stage of 
research in that treasure has become very necessary, so that experienced 
people and academics roll up their sleeves and start research, investigation 
and critical study in all its positive and negative fields, revealing its secrets 
and evaluating it with the balance of evaluation and measurement, in order 
to know the weight and importance of that treasure for critics and future 
generations. 

This study entitled (The Impact of Tribal Ideas on Social Phenomena 
and Their Reflection in Heritage) (Hiranok as a Model), was prepared to be 
concerned with the aspect of tribal influence on social phenomena that show 
their reflection in heritage, just as the tribal mentality dominated the mentality 
of the Kurdish individual and pushed him to the core of social phenomena 
and then reflected that influence in the Kurdish heritage, especially these 
double ideas (positive and negative) and rather that most of them took a 
positive turn, After we showed in the first part the term clan and society in 
terms of definition, privacy, type, qualities and... etc. according to sources. 

 The second part came in application of the reflection of social 
phenomena in the heritage that took us (especially the branch of singing and 
from the branch of singing itself the part of Al-Hiranouk), so how does tribal 
thought prevail over the mentality of Kurdish society? How much has it 
affected the life of a Kurdish individual? Are these negative thoughts still 
influential or have they had less impact on the life of Kurdish society? 

KKeeyywwoorrddss:: tribalism, tribe, community, reflection, heritage, hiranok 
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 حــســـن و  ــــیأزار ــــد. ن م. .أ
 

  

  

ولاتزال  -د العشيرة أحدى أهم ال حدات الاجتماعية في المجتمع الك ردي، إذ كانت  عتُ

له ية الشعب الك ردي ط ال مراحل تاريخه العريق، وكثيراً ما مهمة تشكل ركيزة أساسية  -

لى ما تشبه الكيانات السياسية شبه المستقلة، لاسيما عندما أقدم أفرادها على الدخ ل إتح لت 

 ه يتهم العشائرية بالدرجة الأساس. بين جنباتهم وهم يحمل ن  ،لى الحدث السياسي المؤثرإ

في  خارج حدود ك ردستانداخل واله ية الك ردية  يةفي ال اقع، مثلت الإمارات الك رد

من الانقسام الداخلي بسبب التنافس الكبير بدورها ، إلا أن تلك الإمارات عانت العصر الحديث

بين العشائر التي كان لها الدور الأبرز في ق ة وضعف تلك الإمارات، لذلك اضطر الأمراء 

الك رد إلى إشراك زعماء تلك العشائر في القرارات والإجراءات التي كان ا يتخذونها بين الفينة 

طة بك ردستان، لاسيما الدولة العُثمانية والأخرى، على الرغم من ذلك، تعاملت الدول المحي

، حيث استطاع الأمراء الك رد كما ه  معل م والإيرانية، مع العشائر من خلال الإمارات الك ردية

ء العشائر تحت هيمنتهم منذ بدايات القرن السابع عشر إلى منتصف القرن التاسع عشر، إبقا

 ارجية لجمارة على حد الس اء.وتمكن ا من تقليص نف ذهم في إدارة الشؤون الداخلية والخ

شهدت ك ردستان في منتصف القرن التاسع عشر نقلة جذرية من  لتلف لقد 

الن احي السياسية والاقتصادية والاجتماعية، وذلك عندما أقدمت الدولة العثمانية على 

مارات التي مثلت النظام التقليدي القضاء على الإمارات الك ردية ال احدة تل  الأخرى، تلك الإ
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في كردستان وبسبب ما تقدم، أمست جزءا من ال عي الجمعي في المجتمع الك ردي، حيث كان 

، بالنسبة لهم وق انينها إلى حد أنهم كان ا يعدونها رمزا مقدسا مؤسساتهاالشعب قد تكيف مع 

بمثابة لبنة  -المستقبل في  –وفي الحقيقة كان بإمكان تلك الإمارات الإقطاعية أن تصبح 

 .لكن ذلك لم يحدث لع امل كثيرة مؤثرة لبناء دولة  او عدة دويلات ك ردية

في واقع الأمر، أختفت كل الإمارات الك ردية عن مسرح الأحداث في القرن التاسع 

هز المجتمع الذي زلزال العشر، وتلك الخط ة الخطيرة في تاريخ الشعب الك ردي كانت بمثابة 

الك ردي بعنف، إذ تشظت ك ردستان بص رة مأساوية، والتي كانت منقسمة أصلا بين نح  

 أربعين إمارة وزعامة، إلى المئات من ال حدات الصغيرة التي تعرف بأسم العشيرة كما ه  معروف.

جداً، فقد تح ل الحكم من الأمير الى )آغا( العشيرة، و  ا  ک یرك التغيير لكان  ذ

انتقل مركز السلطة من المدينة الى القرية، وتح لت قص ر الأمراء إلى مضائف الآغ ات وتغيرت 

ق انين الإمارة المستمدة من الشريعة الإسلامية وأعراف الشعب الك ردي منذ أقدم العص ر إلى 

ق ي الضعيف وذهبت التط رات التي عرفتها ع اصم الإمارات قان ن الغابة التي يفترس فيها ال

 في أدراج الرياح،  وخيم الجهل والتخلف على ك ردستان بص رة لصيقة.

فقد  یذالزء من المجتمع الجذلك وتح لت العشائر الصغيرة  ،که ا عوض یف

تمي بسلطة الامراء، الى لقمة سائغة تح م ح لها الحي انات يح  وکان ه يته العشائرية

المفترسة  اذا صح التعبير، لذلك اضطرت لأن تسلك إحدى الطريقين: إما الإتحاد مع عشائر 

لحكم العشائر الكبيرة، بحيث إما أن تك ن م الية أو  أخرى و بناء إتحاد عشائري، وإما الخض ع

 منقادة إليها.

الجدير بالذكر، يعد تاريخ ك ردستان منذ منتصف القرن التاسع عشر لغاية اندلاع 

الحرب العالمية الأولى، تاريخ العشائر بحق ولا يكاد يلاحظ  نش ء حركة أو أي تغيير مهم دون 

أصبح ا أصحاب القرار  -كما ذكر -وج د ارتباط وثيق لها مع العشائر، لأن زعماء العشائر

العشائر التي كان أغلب  -ه وبعد سق ط الامارات الك ردية أصبح له لاء الزعماءوالسلطة، إذ أن

الك رد أثناء التعامل مع الدول الإقليمية  لیالدور الأبرز في تمث –أفرادها أميين وغير متعلمين 

وهذا ما أسهم في رواج و الكبرى معا، كما غرقت ك ردستان في الصراعات بين تلك العشائر 

، ويمكن الاستدلال الى ذلك بسه لة من خلال عن الشعب الكردي أمام العالم ةیص رة سلب

 كتابات الرحالة والباحثين الأجانب الذين زاروا ك ردستان في تلك الحقبة.
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زمام بمقاليد بالعشائر إمساك على الرغم من كل الذي قيل، لم تكن حقبة       

الرغم من تلك السلبيات تبل رت عدد ظلمة قاتمة في عم مها، إذ أنه بالأم ر في ك ردستان م

من الإيجابيات منها : ره ر الكتاب والشعراء الذين كتب ا أعمالهم باللغة الكردية، فضلًا عن 

تط ر الفلكل ر الكردي واللغة الكردية عبر الأغاني التي كانت تمجد شجاعة ومروءة الزعماء  

 الك رد ورؤساء عشائرهم المتنفذين.

تط ر دور العشائر الكُردية في هذه الحقبة التاريخية بشكل ملفت للنظر، فبعدما 

كانت العشائر الكُردية تتج ل وتعيش ضمن نطاق حكم الامارات الكُردية، رأت نفسها في م اجهة 

الحدث التاريخي وفي م قع القيادة السياسية التي تق د البلاد، فحلت تلك العشائر محل 

العثمانية - كُردستان في تلك المدة، وقد رهر دورها ب ض ح في الحرب الروسيةالجيش والإدارة في

، ولكن المرفق الأخر والمهم هي ان العديد من تلك العشائر قد ك نت لنفسها هيكلية سياسية 

واجتماعية وامنية على غرار الامارات الكُردية في النصف الأول من القرن التاسع عشر، وأبرز 

كُردية التي سيطرة على أجزاء واسعة من كُردستان هي عشائر: المللي، الحيدران، تلك العشائر ال

جلالي، ميران...الخ. لذلك يمكن بحق إطلاق تسمية )العهد العشائري( على كُردستان خلال 

 المدة التي تلت سق ط الامارات الكُردية وحتى الحرب العالمية الأولى.

يستنتج مما سبق، أن دراسة التاريخ الكردي دون التطرق لدراسة والبحث عن أهمية 

أدوار العشائر الكردية، تك ن دراسة ناقصة فاقدة للمصداقية، ومن أجل ما تقدم،  أخذ مركز 

كلية العل م الإنسانية على عاتقه، عقد مؤتمره العلمي  -الكردية في جامعة زاخ  للدراساتزاخ  

الدولي الثامن ح ل العشائر الكردية وكردستان في عهد العشائر وبيان دورها في لتلف 

المجالات السياسية والاقتصادية والثقافية، حيث يضم هذا الكتاب الذي بين أيديكم مجم عة 

من لتلف الجامعات في إقليم كردستان البح ث العلمية والأكاديمية لأساتذة لتصين 

ن المعل مات ال اردة بين دفتيه، منارة وضاءة للج انب المظلمة من والدول الأخرى، راجين أن تك 

 .القريب التاريخ الكردي في حقبة العشائر، وأن تك ن أساساً لبح ث ودراسات أخرى في المستقبل
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  االل  ششاائئرر  االلككررددييةة  ففيي  االلتتااررييخخ  االلببددييثث،،  ممووااققفف  ممتت  ااييننةة  ووأأددوواارر  ممززددووججةة  

 

  

  

 ج ار قـادر غ ور أ. د.

 عماد أحمد ع دالصاحب )عـمـاد الجواهري( أ. د.
 ال را  /ب داد

    االلمم  خخصص::  
ــرين من   في ببث عن ــائر الکردیة موافق لما يبم ه القرن البادي وال شــ ال شــ

أدوات م رفیة ل تب يل والتقوي  يمكن تصور تجربة إستقراء بب نا بتس يط ش اص أبيض 
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ة عصـــرية لجام ة ع مانیة مســـتخدما أســـالیب  الســـ  ان ع د البميد ال اني بشـــأن دول
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م تکرة کالأراضــي الســنیة التي ت وضــها في الولايات التي تهددها الأطماص الخارجية  
ومنها كردســــــــتان، ومدرســــــــة ال شــــــــائر في إســــــــ ن ول التي إرتهن فيها أبناء رؤســــــــاء 
ــائريـة الك رى ف  عـدد من الولايـات ال  مـانيـة ومنهـا كردســـــــــــتـان،   التكوينـات ال شـــــــــ

الشــكيمة وأخصــها ال شــائر الكردية.   وال ر  البمیدیة التي إختص بها عشــائر قوية
 وه ه الظواهر كانت موضع تقوي  ال بث ع   وفق فرضیتە وتوصیاتە. 

 ال شائر، كردستان، المواقف، الدولة ال  مانية، ال رسان البميدية: ددااللةةااللكك  ممااتت  االل    

 تتققدديي    ....  ففككررةة  االلممووضضووصص  ووففررضضييةة  االل  ببثث
ي ير الشـــــ ار المصـــــر  به "ال شـــــائر الكردية من الوحدة ال  التجزئة" إهتماما  
ــايا التجزئة في ال ال    ــيولوجيا ق ـــ ــوســـ ــور م اكس لســـ ــه من تصـــ غير عادي لما ي كســـ

التاريخ  والصـور المقاب ة الم  رة عن القوانين الإنتقالية التي حكمت تجار  الوحدة ع ر 
ندي   م تر ال   نانيالتي قدمها رواد سـوسـيولوجيا ال كرة القومية وأخصـه  الم كر ال

ي  ر عن مقولــــة ي كس   وهو عنوان  الوحــــدة"  ال   "من التجزئــــة  ال ي ــــار في كتــــابــــه 
سهههههههارَم ـــــــــــمونهـا  مـا أســـــــــــمـاە القوانین  ب  الأخـ   فـان  وبـ لـك  الت ور  لمن ق  م افقٍ إتجهاهٍ م

ــة  ــات القومیـ ــد ق ول متزعمي ب ض البرکـ ــد وجـ ــة قـ ــان في ت ـــك البق ـ ــة کـ ــالیـ الإنتقـ
ــائریة  ــائر وال شــــــ ــؤال من قي عن م ن  ال شــــــ ــرة، وبخ ف ذلك لابد أن ي ار ســــــ الم اصــــــ
الکردیة شــ ارا وال ي ینصــرف بالت  یة إلیهما م ذا ومن الوحدة ال  التجزئة مســارا ب د  

ــالها؟. إن ه ه الورقة يت ين أک ر من قرن ع ی ن ــأة البرکة القومیة الکردیة ون ــــــــ شــــــــ
ع يهـا تقـدي  بـانورامـا من المشـــــــــــاهـد التـاريخيـة ع ر الزمن ال  مـاني الـ ي أضـــــــــــبـت فيه  

ــائر الكردية بالرغ  من ت اين أدوارها وإزدواجية مواق ها واق ا راســــخا    فكريا   رينظّال شــ
 يتجاوز  ربيع  زمن في ل كرد هابيتوس  بوصـــــ ه  ع يه  المبافظة  أجل  من ســـــياســـــيا  وربما 
  !! اوس يين الشر  جيرانه ليشمل  ال ربي  ال ال 

 ممننههججييةة  ااسستتققررااءء  تت  اايينن  االالاددوواارر  ووااززددووااججييةة  االلممووااققفف
  //  االلووااققعع  االل  ششاائئرريي  ففيي  االلتتااررییخخ      ١١

رافقت ال شــیرة الکرد خ ل رح ته  ال وی ة ع ر التاریخ وأثار ح ــورها الدائ  
ل ـــب إهتمـــام ال ـــدیـــد من ال ـــاح ین ع ی مـــدی القرون الأخیرة. وفي المجتمع الرردي  

التشــــــــكيل ال شــــــــائري ولازال ي  ب دورا مهما في تاریخ الکرد، حتی بدی ه ا الشــــــــ ب 
ــل أنمــاط حیــاتهــا   ــائر التي تمکنــت ب  ــــــــــ وکــأنە وعــاء جــامع لک  ک یر من ال شــــــــــ
وتشـــــــکی تها الإجتماعیة من مقاومة المخاطر التي إســـــــتهدفت وجود ه ا الشـــــــ ب ع ر  

ــا عند الق ائل الرحل التي إعتمدت في  التاریخ.   ــوصــ ــک ت ال نیة الإجتماعیة خصــ فقد شــ
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م یشـــــــــــتهــا الیومیــة م ــدأ الإکت ــاء الــ اتي وکــانــت لهــا ترتی ــاتهــا الــداخ یــة ل زعــامــة  
ــک ت  ــ  ة. وعادة ما شـ ــول ع ی السـ ــي ل بصـ ــیاسـ ــال السـ ــارکت في الن ـ ــیخة، وشـ والمشـ
عشــیرة قویة أو إتباد عشــائری قوي الســند والمرج یة لأیة عائ ة حاکمة في کردســتان،  

لقوة لها، وکان تخ یها عن تقدی  الدع   وتوقف دوام حکمها ع ی إســـــــــــتمرار دع  ت ك ا
شــــک ت ال شــــیرة الکردیة دوما مصــــدرا  ل بکام ی ني إنهیار حکمها وزوال ســــ  انها. و

رئیسـیا ل قدرات ال سـکریة الکردیة التي تجاوزت أحیانا حدودها الج رافیة، وحسـب أحد 
ال اح ین کان بالإمکان رؤیة ط قة عســــکریة تاب ة لاتبادات ال شــــائریة الکردیة في  

لزعمائه     جمیع إم راطوریات الشــر  الأوســط، کام وفرت ال نیة ال شــائریة الدع   ال زم
يرى باح ون ك ر أن غال ية الکرد ینتمون الی ال شـائر التي ل  ت ولا زالت السـیاسـیین. و

ت  ب دورا مهما في حیاته  الإجتماعیة والإقتصــادیة وحتی الســیاســیة. ویصــف مارتن فان 
براونسن ال شیرة الکردیة بأنها تشکل وحدة إجتماعیة وسیاسیة، وجهویة في الأغ ب أي 

ع ی أســاس الأصــل المشــترك والقرابة ال ائ یة حقیقیة  أنها وحدة إقتصــادیة أی ــا، م نیة  
    ((..((vvaann  BBrruuiinneesssseenn,,  11999922::  5511کانت أو إفتراضیة، مع تشکی ت داخ یة خاصة بها 

عشـیرة کردیة  300وقد عدد شـرف خان ال دلیسـي في کتابە )شـرفنامە( حوالي 
إتباد عشـائري مع أمرائه  وزعمائه  م ل: هکاري، دوم ولي، برادوسـتي،  ١٥وقسـمها ع ی 

موکري، بابان، پازوکي، سـیامەنسـووري ...الخ. وخصـص مقدمة مؤل ە المه  ل بدیث عن 
 . وومماابب  ددههاا((  ١١٩٩٥٥::  ٢٢0000٧٧))االل  ددللییسسيي،،  وأعرافها ظهور ال شائر وت ورها ف   عن عاداتها 

ول  ی د النقاش حول کی یة نشـوء ال شـیرة الکردیة قائما الآن کما کان في  
الســابق، هل تشــک ت ع ی أســاس القرابة ال ائ یة لوحدها، أم کانت نتا  ت ور إجتماعي  
ســــــیاســــــي؟. لقد حســــــ  النقاش لصــــــال  الجمع بین عام ي القرابة والوحدة الإجتماعیة  

رك مجموعة من الأقار  مع أعداد من  الســـــــیاســـــــیة، إذ تکونت ع ی أقل تقدیر من تشـــــــا 
الآخرین ومن بینه  أفرادا من أقوام أخری أحیانا. وال شــــــــیرة الکردیة تدیر شــــــــؤونها من  
خ ل ع قـات القرابـة والـدم المشـــــــــــترك مع وجود بنیـة موحـدة لهـ ا الکیـان. ت رضـــــــــــت 
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الکردیـة عـالمـا خـاص بهـا في ق ـب ال وال  ال ربیـة، ال  مـانیـة والإیرانیـة التي أحـاطـت به   
وک یرا ما فرضــت ع یه  ســی رتها. الی جانب ذلك بقیت ال شــائر الکردیة تســی ر ع ی 

ال  مانیة، الأمر ال ي ج ل من کوردســـتان ببک    –خ وط مهمة من البدود الإیرانیة 
ــا  ــیا لت ـ ــرورة مرکزا رئیسـ ــال  البکام في الدولتین الم کورتین ودول أب د ال ـ ر  مصـ

::    ٢٢0000٥٥عع  ااسس  االل  ززااوويي،،    منها، وک لك مصــــدرا ل مشــــاکل الســــیاســــیة وال ســــکریة بینهما)
  ((..    33١١33--  3300٦٦،،  ١١٨٨٤٤،،  ١١٨٨١١::  ٢٢00٢٢١١؛؛  ڤڤااسسیی  ییڤڤاا،،  ٢٢00--١١٩٩،،  ٤٤ممجج  دد  

ســــادت کردســــتان في بدایة ال صــــر البدیث ث ثة أنماط إقتصــــادیة إجتماعیة   
ق  یــة: الزراعیــة، والرعویــة المتنق ــة، ونمط ثــالــث جمع بین النم ین. وقــد وفرت ال یئــة  
ــ ة له ا النمط   ــ ة ظروفا مناســــــ ــاهقة والودیان الخصــــــ الج رافیة المتم  ة بالج ال الشــــــ

ــت ــتان، حیث أســ ــ ة ل زراعة، أما الأخیر من البیاة في کردســ ــهول الخصــ   ت الودیان والســ
الج ـال فقـد کـان الرعـاة یصـــــــــــ ـدون الیهـا مع حیوانـاته  مع قـدوم الربیع. ول  تکن هـ ە  
الأنماط من  قة ع ی ن ســــها ومن صــــ ة عن ب  ــــها، فقد ترکز الإنتا  في أیدي الق ائل 

ــ   ــاعدت    الرعویة المتنق ة أثناء البرو ، وفي القری الزراعیة في فترات الســ ــ ي. وســ النســ
ــادیین وتنظی  عم یـة إنتقـال قوی  قـدرة الکرد ع ی إســـــــــــتخـدام هـ ین النم ین الإقتصـــــــــ
والبم ت  البرو   بقـــــائه  خ ل  وبـــــال کس ع ی  الترحـــــال  الی  القریـــــة  من  الإنتـــــا  
ال ســــــــکریة المســــــــتمرة في کردســــــــتان. وی هب ال  ض الی الإعتقاد ب دم إحتمال بقاء  

ــ  ا زراعیا وعمل جمیع الکرد کأثنیة موحدة في ظل ت  ك الظروف الرهی ة لو کانوا شــ
أبناءها في مجال الزراعة فقط. کانت لدیه  فرصـــة الصـــ ود الی الج ال وممارســـة حیاة  
ــیرة التي م  ت الم ذ الآمن ل هاربین من البرو ، وکانت من   التنقل وال جوء الی ال شـــــــ

ــاهزة تتمکن من الســـــــــــی رة ع ی   ــة الجـ ــا ال ســـــــــــی ـ ــاتهـ ــاص  خ ل تنظیمـ إدارة الأوضـــــــــــ
  ((..    ١١٥٥::  ٢٢00١١٧٧))ڤڤااسسیی  ییڤڤاا،،  ال ارئة.

وشــــــــــک ت کل عشــــــــــیرة کانت تق ن من قة م ینة وک یرا ما تســــــــــمی بها  
الســــــی رة ع ی المناطق والم ال ة بالأراضــــــي مصــــــدرا ل تنافس والصــــــراص بین ال شــــــائر 

ــور التاریخیة ــرا عڵی الجان ین   ،المخت  ة خ ل ال صــــــ ــائر مقتصــــــ ول  یکن تأثیر ال شــــــ
الإجتماعي والإقتصــادي، بل تجاوزە الی الجانب الســیاســي أی ــا، فقد ل ب زعماء ال شــائر 

ــــ  نن،،    دوما دور الوســــیط بین الســــ  ة القائمة والســــکان الکرد ) . وبرز ((٦٦٢٢::    ٢٢00٢٢33ببووززئئەەررسســ
ه ا  بصـورة أوضـ  ب د قیام الدول البدی ة وظهور ل  ة الإنتخابات وخصـوصـا في ترکیا، 
حیث بدأت أصـــــــوات أبناء ال شـــــــائر ت  ب دورها في رجبان ک ة ه ا البز  أو ذاك. ومع  
ــاریـة داخـل البرکـة القومیـة الکردیـة بـدأت مبـاولات إضـــــــــــ ـاف دور  بروز التیـارات الیســـــــــ

ردي ولکنها ظ ت مت  رة بلســت ناء المناطق التي إنتشــر فیها ال شــائر في المجتمع الک
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الت  ی  أو التي شـهدت هجرة واسـ ة الی المدن. ورغ  أن الدولة البدی ة ت نت إضـ اف دور 
الق ی ة ولکنها في کوردســـتان حاولت دوما إســـت  ل دور ال شـــائر في تن ی  ســـیاســـاتها  

 الم ادیة ل کرد.

نق ـة أخری لابـد من م حظتهـا وهي أن إنبیـاز ال شـــــــــــیرة ل ـدولـة أو ل برکـة 
الکردیة توق ت غال ا ع ی مواقف ال شـائر المنافسـة أو الم ادیة لها، ل ا فلن ه ە البالة  
ک یرا مــا تم ي ع یهــا هــ ا الموقف أو مــا ینــاق ـــــــــــە. وکــان الوقوف الی جــانــب الــدولــة 

 ادیة.  ی  یها دوما الن وذ والمکاسب الإقتص

ما یمکن م حظتە تاریخیا عند الکرد هو ذلك الترابط ال  ــوي مع ال شــیرة 
إقتصـادیة قائمة ع ی أسـاس القرابة. وکانت    -سـیاسـیة وإداریة  -بلعت ارها بنیة إجتماعیة  

ال شــــیرة ومواطنها تشــــکل ف ــــاء ل نشــــاطات البیویة ل کرد، کما کانت الأداة القویة  
جي من نــاحیــة ودع  النظــام داخ هــا من نــاحیــة  ل ــدفــاص عن المجموعــة من الخ ر الخــار

أخری. وجاءت القوة القتالیة ل  شـــــــیرة في المقدمة دوما، إذ کانت ال ـــــــمانة الرئیســـــــیة 
لتأمین الســ م الخارجي. ومن هنا ســمیت ال شــیرة الکردیة بمجتمع شــ ە عســکري في  

ت بمســتوی حالة ت  ئة جزئیة دائمیة. تصــرفت ال شــیرة في الواقع کســ  ة، ولکنها تمیز
بســــــــیط ومخت ف من ت قیدات هیاکل الدولة. ف دلا من جهاز ک یر لادارة، کان هناك 
في ال شـیرة نظام بسـیط تشـکل خ ل قرون طوی ة وصـق تها الأحداا بدقة متناهیة، وهو 
ــیرة وفق   ــ   داخل ال شـ ــرورات الدنیا لإدارة الأمور وح ل االسـ ــاس ال ـ نظام م نی ع ی أسـ

وتشــــیر  لق  یة، لا أشــــیاء زائدة إضــــافیة، بل ال ــــرورات البیاتیة فقط. التقالید والأعراف ا
ال اح ة الروســـیة الم روفة ڤاســـی یڤا الی دور الق ائل الرحل الکردیة، دون أن یخ ر ع ی 
بـالهـا ذلـك ب  ی ـة البـال، في أداء وظی ـة توحیـد مکونـات الشـــــــــــ ـب الکردي من خ ل 

   ـــــــــــهـا في آلیـة إقتصـــــــــــادیـة موحـدة في  تنق هـا ع ر البـدود وربط المنـاطق الکردیـة ب
تجنب ال ال  الکردي الت تت والتشــــــــتت خ ل القرون التي ســــــــ قت القرن  کردســــــــتان.  

الخـامس عشـــــــــــر ڕغ  البم ت التـدمیریـة والبرو  المســـــــــــتمرة، ول  یســـــــــــمبوا بتـدمیر  
خصـــوصـــیته  وهویته  الأثنیة. وأظهرت التجربة التاریخیة بأن الکرد أوجدوا خ ل ت ك  
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بــلمکــانە یجمع الإمــارات   الکرد ون ني بە المرکز الإقتصــــــــــــادي الموحــد الــ ي کــان 
وال شــــائر ک ها في جســــ  واحد، وه ا هو ال ریق ال ي ســــ کتە شــــ و  الشــــر  وال ر . 

قیام الإنت اضــات المســتمرة ضــد ال زاة  وعدم إســتســ م الکرد ل مبت ین  والی ه ا ی ود
  ((..٢٢٧٧،،  ١١٦٦  --١١٥٥::  ٢٢00١١٧٧؛؛  ڤڤااسسیی  ییڤڤاا،،  ٩٩00  --٦٦٥٥::  ٢٢00٢٢33))ببۆۆززئئەەررسس  نن،،  وال زاة  
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عندما تبولت کردســـــــــــتان الی ســـــــــــاحة حرو  طاحنة بین الدولتین ال  مانیـة  
ــائد في ب ده .  ــر ســــ ــکل تهدیدا خ یرا ع ی الکرد ک نصــــ ــ ویة الأمر ال ي شــــ والصــــ
ــائره  الی المبــافظــة ع ی الهیــاکــل والتنظیمــات   وتوجهــت جهود أمرائه  وزعمــاء عشــــــــــ

قها والق ــاء ع یها أو ع ی الإجتماعیة القائمة، وکان جل إهتمامه  أن لا یســمبوا بســب
ب  ـــــها ال  ض من خ ل الإنصـــــیاص ل ســـــ  ان أو الشـــــاە. وبدلا من توحید قواه  لإقامة 
دولته  الخاصـة، إضـ روا ل مشـارکة في الأحداا ال اصـ ة الجاریة آن اك، والتي کان لا 
بـد أن تؤدي في النهـایـة الی نتـائج کـارثیـة ل  ده ، ون ني بهـا التجزئـة الســـــــــــیـاســـــــــــیـة  

دســـــــتان. ومن  بدایة الصـــــــراص بین الدولتین برزت مســـــــألة موقف الزعامات الکردیة لکر
بالصــــــ ة التق یدیة، إذ قاتل قســــــ  من الأمراء في چالدیران الی ال ي إتســــــ  في ال دایة  

جانب السـ  ان ضـد الشـاە الصـ وي، وآخرون دعموا موقف الأخیر. وکان إنتصـار السـ  ان 
في چالدیران داف ا قویا ل  دید من الأمراء الکرد لیســــــــارعوا لإع ن الت  یة ل   مانیین، 

کل شـــــــــ  في ق ول الخ ع ولکن خ ـــــــــوعه  ل ســـــــــ  ان کان شـــــــــک یا وت خص ق ل  
ــ  ان وإع ن الت  یة وتقدی  الهدایا. ل  یتمکن الأمراء الکرد  ــ  انیة وفرمانات السـ السـ

ــمانات الت  یة والإخ ص لهما، وح ــاە ب ـ ــ  ان ولا الشـ تی أولئك الزعماء  من إقناص لا السـ
ال ین شـارکوا في الم رکة ل  یکسـ وا ال قة الکام ة. وم ال صـار  ع ی ه ا هو زعی  
الإتباد الق  ي القوي الم روف بپازوکي خالد بیگ، فقد إنباز ق ل چالدیران الی جانب 
الشــــــــاە إســــــــماعیل الصــــــــ وي وقاتل في صــــــــ وف رجالە حتی فقد أحد ذراعیە في إحدی  

لموق ە ذاك أمر الشاە بصنع ذراص لە من ال هب ومنبە إدارة ال دید من  م ارکە، وتقییما 
ــتق ل   ــوص ویدعي الإســ المناطق التاب ة ل دلیس. وب د فترة أخ  خالد بیگ یرفض الخ ــ
ــ ة الجم ة.   ــمە في صـ ــة ویدعو الخ  اء بلسـ ــك عم تە الخاصـ ــل بە الأمر الی أن یسـ ووصـ

ف بســـ  ة الســـ  ان ســـ ی  الأول بل وقاتل  وفي النهایة إبت د نهائیا عن الصـــ ویین وإعتر
الی جان ە في م رکة چالدیران. ولکن مشــــارکتە ل  تشــــ ع لە مواق ە الســــابقة إذ ب د  

ان ســـ ی  بلعدامە. کما  طالإنتصـــار ال  امني وأثناء عودتە من ســـاحة الم رکة أمر الســـ 
فقد عدد آخر من الأمراء الکرد ثقة الســــــ  ان بســــــ ب ت ب ه  في مواق ه . نســــــت یع  
ــادس عشـــــــــــر ومع التبول الک یر في الإســـــــــــتراتیجیـة  القول بـأنە في بـدایـة القرن الســـــــــ
ال ســکریة ال  مانیة نبو الشــر  أخ  موقف ال شــائر الکردیة یکتســب أهمیة حاســمة، 

از القســـــــــــ  الأک ر من الکرد الی جانب الدولة ال  مـانیـة وداروا في  وفي نهـایة الأمر إنب ـ
  ((33٢٢  ––  ٢٢٨٨::  ٢٢00١١٧٧))ڤڤااسسیی  ییڤڤاا،،  ال المیة الأولی ف ك سیاساتها حتی نهایة البر 

وتزخر المصــــادر التاریخیة بأم  ة ک یرة عن قیام ســــ طین آل ع مان وشــــاهات  
إیران بقتل وإعدام زعماء ال شــائر الکردیة ب د قتال الأخیرین الی جان ه  في م ارکه . 
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لقد فشــــل الزعماء الکرد في کســــب ثقة ســــ طین آل ع مان وشــــاهات إیران، إذ کانوا  
یتنق ون من ه ا الم سـکر الی الم سـکر الم ادي ب د أي نصـر یبققە الأخیر أو هزیمة 
ت بق بالأول، وک یرا ما ت رضــــت ال شــــائر الکردیة بســــ ب ذلك الی أعمال إنتقامیة من  

والکتي ل  تقتصــــــر ع ی قتل الالاف وتدمیر مئات ق ل الســــــ  ات ال  مانیة والصــــــ ویة  
القری والمزارص، بـل تجـاوزهـا الی التهجیر الجمـاعي لأعـداد ک یرة من أىنـاء ال شــــــــــــائر 
الکردیة الی مناطق ب یدة  عن مواطنه  الأصــــ یة. وکانت الأوضــــاص في کردســــتان تدار  

وال وارئ ق ــــل کــــل جولــــة جــــدیــــدة من الم ــــا  الإســـــــــــت نــــائیــــة  بین  وفق الإجراءات  رك 
 .((٥٥٥٥  ––  ٥٥33::  ٢٢00١١٧٧))ڤڤااسسیی  ییڤڤاا،،    الإم راطوریتین

  //  ممررجج  ييةة  االلسس    ةة  ووممققووممااتتههاا  ٢٢  
وقدر ت  ق الأمر بالإمارات الکردیة في ال صـــر البدیث لابد من الإشـــارة ال  أن 

ــكل النظام   ــائري الكردي، وظهور الإمارة ع رت عن شـ ــي ل مجتمع الق  ي وال شـ ــياسـ السـ
ط قة الأشــــراف المؤل ة من عوائل عريقة النســــب وهو من مســــت زمات البياة الاجتماعية  
غــال ــا وفيهــا يكون ل ــدين فــاع يــة دينــاميكيــة في حيــاة ال وام كــال  ــادات والم ــام ت  

لقب الأسـياد وتول  ب ض   والزوا  وال    والإرا وغيرها، وبمرور الزمن إكتسـب الأشـراف
شـخصـياته  مقاليد السـ  ة في ظل نظام إمارة وراثي. ع   أن ه ا لا ي ني عدم إمكانية 
تولي أشـــــــــــخــاص من عــامــة أبنــاء ال شـــــــــــيرة لمركز الأمير، غير أن الإمــارات ال ــارزة في  
كردســـتان إخت قت لن ســـها دون أســـانید تاریخية مق ولة شـــجرة نســـب لها ترجع أصـــولها  

ــانیـة ال  عوائ ـ ــاســـــــــ ل عربیـة م روفـة في الجزیرة ال ربیـة أو ب ـداد وحتی من ال ـائ ـة الســـــــــ
ــــیی  ییڤڤاا،،    ) . لكنه ينتســـب في الوقت ن ســـه ال  عشـــيرة كردية قوية ((١١٩٩٩٩    ––    ١١٩٩٨٨::    ٢٢00٢٢33ڤڤااسســ

الشـــــكيمة تأتمر بأوامر أمرائها وتت ان  في الدفاص عن حياض الإمارة. وحيث أن الظروف 
كانت تتبك  في دور الأمير ومواق ه والتي تنصـــــــــرف بالت  ية ال  دور الامارة ومواق ها 

ة ضـــــرورية تتبقق من  ل ا أضـــــبت مهمة إســـــتقراءها ع   وفق مؤشـــــرات منهجية مســـــأل
خ لها تصـورات هدفها تقوي  مقولة "من الوحدة ال  التجزئة" وإسـتنتاجات تسـهل الإجابة  
ع   سؤال ما ال مل؟ وحيث أن الوضع ال ام الم  ر عن ال ابت في ع قة الإمارة بمبي ها  

ت ير  الإق يمي يتـأرج  بين الإســـــــــــتق ل والت  يـة ل قوة الأعظ  المبـاذيـة لامـارة، فـلن الم
وهو ضــری ة الأرض  يخ ــع في حالة الت  ية ال  الســياســة المت  ة في إســتي اء )الخرا (

الم  رة عن الولاء ل خ ي ة أو الســـ  ان بموجب النظریة القائ ة بان الم ك ل ه والخ ي ة  
أو الســ  ان خ ي ة له في الأرض وله أن یســمي أميرا  يكتســب شــرعیة جمع الخرا  من  
الرعیة ع   أن يســـــــــ   المك ف في ح ل الأمن في إمارتە،  والإســـــــــهام في البر  مالا 
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ــد إمارتە، وب كس ذلك لابد  ــ  ان ممن یقصـ ــيافة مم  ي السـ وأن ارا عند ال  ب منه وضـ
أن يقوم الأمير المســتقل مقام الســ  ان مانبا ن ســه شــرعية ع   أســاس الأمر الواقع، إلا 
أنها غير م ترف بها إق يميا، وهك ا فان إســـــــــــتقراء المت ير في ببث يختص بدراســـــــــــة  

مؤشــــــــرات ية من الوحدة ال  التجزئة ســــــــين  ق من  الأصــــــــول المتاحة ل  شــــــــائر الكرد
  منهجية يمكن إجمالها ع   النبو الآتي:    

عندما تکون الواج ات ال ـــــري یة فو  طاقة المك ف بها یســـــ ی الأمیر المب ي الی  (١
التم ص من الدفع بلع ن إسـتق له أو الولاء لدولة أخری مقابل إسـقاط الإسـتبقاقات  
ــرعیة الأمیر المب ي ال ي تبول بت  یتە   ــ  ان الدولة الأخری بشــــ وإعتراف م ك أو ســــ

ــابقة الی الدولة المنا  ــة لها، عندئ  ســــــــیکون دورە الجدید أي دور من دولتە الســــــ فســــــ
الأمر   ت  ق  وقــــــدر  للآخر.  الولاء  وإع ن  ل تمرد  الآخرین  تشـــــــــــجیع  المب ي  الأمیر 
بکردســـــــــــتــان وأمراء الکرد فــلن فرصـــــــــــه  ل منــاورة کــانــت مع الــدولتین ال  مــانیــة  

 والإیرانیة غال ا والدولتین الم کورتین وروسيا من  القرن التاسع عشر.  

یتجاوز موضوص الولاء السیاسي صورتە التق یدیة الموافقة ل  قة الباک  والمبکوم  (٢
حین یکون لە أب ــاد عقــائــدیــة ت یر ال زص، أي عنــدمــا یقرر الم تي أن الأمیر المتمرد 
المســــــــتقل أو المتبول الی طرف م اد م  ون في عقیدتە فتصــــــــ   الإمارة دارة ک ر  

لأمیر وأت اعە الإنق   ضــدە أو التخ ي عنه، وه ا یجوز إســت احتها ویوجب ع   رعایا ا
مـا حرص الأمراء الکرد ع ی ت ـادیە بـالرجوص الی الولاء القـدی  وإع ن التوبـة وط ـب 

 ال  و.

ــهام في  (3 ــابقين ت دو مظاهرهما التاریخیة ع ی النبو الآتي: أ( الإســـ ــرين الســـ أن المؤشـــ
البم ت ال ســــــکریة ال  مانیة في ظروف إضــــــ را  الأحوال في إیران.  ( التصــــــدي  
لزحف إیراني یکون مجـالە کوردســـــــــــتـان.  ( وجو  الإمتنـاص عن مراســـــــــــ ـة البکـام 

ــتق ال مم  یە أو إی ــاە إیران أو إســــــ واء المت اونین م ه . د( التزام الامراء  التاب ین لشــــــ
بتوجیهات والي ب داد أو حاك  شــهرزور من خ ل التواصــل المســتمر المقترن بتقالید  
الت  یة وأخصــــها عدم الإنق اص عن إرســــال الهدایا والأموال وإلت اون مع مم  ي الوالي  

 . والتقيد بواج ات وظائ ه  وأخصها المتصرف ع   نبو مواز لإمتيازاتها 

المراجع ال ربیة الموالیة ل   مانیین تنســب أي خســارة ع مانیة الی موقف کردي غیر  (٤
مق ول في الأوقات البرجة إما بســـــــ ب إغراءات الشـــــــاە أو رشـــــــوة رؤســـــــائه  بلســـــــقاط  
ــا  الأمراء   ــیع إمارته  ع ی حســ ــار( أو إغرائه  بالإعتراف ع ی توســ )الخرا ( أو )الأعشــ

 ی والي ب ــداد أو متولي شـــــــــــهرزور الت ــامــل مع  المجــاورین له ، الأمر الــ ي أوجــب ع
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ــد إمارتە، وب كس ذلك لابد  ــ  ان ممن یقصـ ــيافة مم  ي السـ وأن ارا عند ال  ب منه وضـ
أن يقوم الأمير المســتقل مقام الســ  ان مانبا ن ســه شــرعية ع   أســاس الأمر الواقع، إلا 
أنها غير م ترف بها إق يميا، وهك ا فان إســـــــــــتقراء المت ير في ببث يختص بدراســـــــــــة  

مؤشــــــــرات ية من الوحدة ال  التجزئة ســــــــين  ق من  الأصــــــــول المتاحة ل  شــــــــائر الكرد
  منهجية يمكن إجمالها ع   النبو الآتي:    

عندما تکون الواج ات ال ـــــري یة فو  طاقة المك ف بها یســـــ ی الأمیر المب ي الی  (١
التم ص من الدفع بلع ن إسـتق له أو الولاء لدولة أخری مقابل إسـقاط الإسـتبقاقات  
ــرعیة الأمیر المب ي ال ي تبول بت  یتە   ــ  ان الدولة الأخری بشــــ وإعتراف م ك أو ســــ

ــابقة الی الدولة المنا  ــة لها، عندئ  ســــــــیکون دورە الجدید أي دور من دولتە الســــــ فســــــ
الأمر   ت  ق  وقــــــدر  للآخر.  الولاء  وإع ن  ل تمرد  الآخرین  تشـــــــــــجیع  المب ي  الأمیر 
بکردســـــــــــتــان وأمراء الکرد فــلن فرصـــــــــــه  ل منــاورة کــانــت مع الــدولتین ال  مــانیــة  

 والإیرانیة غال ا والدولتین الم کورتین وروسيا من  القرن التاسع عشر.  

یتجاوز موضوص الولاء السیاسي صورتە التق یدیة الموافقة ل  قة الباک  والمبکوم  (٢
حین یکون لە أب ــاد عقــائــدیــة ت یر ال زص، أي عنــدمــا یقرر الم تي أن الأمیر المتمرد 
المســــــــتقل أو المتبول الی طرف م اد م  ون في عقیدتە فتصــــــــ   الإمارة دارة ک ر  

لأمیر وأت اعە الإنق   ضــدە أو التخ ي عنه، وه ا یجوز إســت احتها ویوجب ع   رعایا ا
مـا حرص الأمراء الکرد ع ی ت ـادیە بـالرجوص الی الولاء القـدی  وإع ن التوبـة وط ـب 

 ال  و.

ــهام في  (3 ــابقين ت دو مظاهرهما التاریخیة ع ی النبو الآتي: أ( الإســـ ــرين الســـ أن المؤشـــ
البم ت ال ســــــکریة ال  مانیة في ظروف إضــــــ را  الأحوال في إیران.  ( التصــــــدي  
لزحف إیراني یکون مجـالە کوردســـــــــــتـان.  ( وجو  الإمتنـاص عن مراســـــــــــ ـة البکـام 

ــتق ال مم  یە أو إی ــاە إیران أو إســــــ واء المت اونین م ه . د( التزام الامراء  التاب ین لشــــــ
بتوجیهات والي ب داد أو حاك  شــهرزور من خ ل التواصــل المســتمر المقترن بتقالید  
الت  یة وأخصــــها عدم الإنق اص عن إرســــال الهدایا والأموال وإلت اون مع مم  ي الوالي  

 . والتقيد بواج ات وظائ ه  وأخصها المتصرف ع   نبو مواز لإمتيازاتها 

المراجع ال ربیة الموالیة ل   مانیین تنســب أي خســارة ع مانیة الی موقف کردي غیر  (٤
مق ول في الأوقات البرجة إما بســـــــ ب إغراءات الشـــــــاە أو رشـــــــوة رؤســـــــائه  بلســـــــقاط  
ــا  الأمراء   ــیع إمارته  ع ی حســ ــار( أو إغرائه  بالإعتراف ع ی توســ )الخرا ( أو )الأعشــ

 ی والي ب ــداد أو متولي شـــــــــــهرزور الت ــامــل مع  المجــاورین له ، الأمر الــ ي أوجــب ع
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الأمراء الکرد بال ریقة ن سـها أي ضـمان الولاء بلفسـاد ال م  أی ـا ولکن لمصـ بة 
 المرش  ال دیل وهو قریب غری .

وتســهي  لإســتقراء ه ه المؤشــرات ســنقســ  ال بث ال  فترتين تمتد أولاهما من  
القرن الســادس عشــر حت  القرن ال امن عشــر وال انية تختص بالقرن التاســع عشــر وحت   
نهاية البك  ال  ماني. ع   أن من ال ــروري إبتداء إســتقراء م م  التكوين ال شــائري  

ائمة ســــــ  ا وت ك الإمارات البادثة خ ل القرون  الكردي وصــــــ ته بالإمارات الكردية الق
ــر الت  ية ال  مانية والإطار ال ام  ــائص عصــــ ــتها ورقتنا بال بث، وك لك خصــــ التي خصــــ
ــئة في ايران والدولة   ــراص الإق يمي بين الدول الناشــــ ــتان في الصــــ ــع الكرد وكردســــ لوضــــ

  ل ومن ب د.  ال  مانية التي كان وجودها قائما في أرضروم المتاخمة لكردستان من ق

 مم  مم    االلتتككوويينن  االل  ششاائئرريي  للااممااررااتت  االلككررددييةة    
ببدود القرن ال اشر المی دي وص ت قدرات الکرد في بناء الکیانات الی وضع 
ــد بها قیام الإمارات الکردیة. وعند  ــیرة، ونقصــــ ــاطة تنظیمات ال شــــ أک ر ت قیدا من بســــ
التدقیق في قیام أیة إمارة کردیة وأصــــــولها یجب النظر الی قوة المجموعة الق  یة التي  

اکمة، أو تبولت هي الی النخ ة الباکمة لامارة. وق ت الی جانب مؤســـــــس ال ائ ة الب
وســـــــــــمیــت الإمــارات الکردیــة بــلمــارات أو دوی ت أو ممــالــك ولکنهــا م  ــت في حقیقتهــا 

متواترة في مراجع تــاريخ الكرد م  ومــات  ومــا قبــل الــدولــة ال ــدیثــة.  تنظیمــات دولتیــة ل
لإمـاراته  كـالت ريف بهـا وبمراكزهـا وأمرائهـا ووقـائ هـا، ع   أن بيـان الســـــــــــاحـة الزمنيـة 

التاريخي. وت ید ب ض    –م يد ل تقوي  الكرونولوجي لواقع تأثيرها المكاني الج رافي 
المراجع بأن ال  مانيين ســمبوا بوجود ه ه الامارات إما لأنها حافظت ع   الولاء أو أنها 

ــي رة ل  تشــــكل   ــاص ه ه الإمارات ل ســ تهديدا ل دولة في حينه، لكن الدولة بدأت بلخ ــ
  االل  ددللییسسيي،،  ) الم اشرة من  عشرينيات القرن التاسع عشر وهو ما توثقه المصادر التاریخیة

  ((..  119900  ––  1111٦٦::  1199٦٦٤٤؛؛  ننییککییتتیینن،،  ٤٤::  ممجج  دد٢٢0000٥٥؛؛  االل  ززااوويي،،  ٤٤٩٩33  ––  ١١٩٩٥٥::    ٢٢0000٧٧

وثمة امران يتداخ ن به ا الواقع السياسي المب ي أولاهما ع قة رؤساء ه ه     
أو  بـــالبكـــام والبكومـــات ممن يت  ونه   فيمـــا بينه  من جهـــة وع قـــاته   الإمـــارات 
يت  ونها إداريا أو ال كس من جهة أخرى. وثانيهما التكوينات ال شـــائرية المرت  ة به ه  

ة تنتسـب اليها أسـر الأمراء ال ين يتوارثون البك  في  الإمارات وفيها عشـائر قوية حاكم
وعشــائر ضــ ي ة تاب ة جرى إخ ــاعها في ظروف ســابقة ولاحقة وثيقة الصــ ة    ،كل إمارة

ــيرة گوران   ــتان الجنوبية م   كانت عشــــــــ ــاره. ف ي كردســــــــ ــاص الن وذ أو إنبســــــــ بلتســــــــ
)الكاكائية( المكون ال شــائري الســاند للأمارة الأردلانية التي إمتدت في أو  قوتها من  
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إصــ هان ال  شــهرزور، وخ ــ ت لها بالت  ية عشــائر ك يرة، وقد نســب أمراؤها ال  صــ   
الدين الأیوبي. وكانت برواري ال شــــــيرة المســــــاندة لامارة ال هدینانية التي إدعی أمراؤها  
أنه  ع اســـــــــيو النســـــــــب، کما زع  أنه  حكمية من الأمويين، وقد تبال ت برواري من   

ــير ــر مع عشـــ تي زي ار ومزوري لمواجهة التهديد ال ي تت رض له الإمارة القرن ال امن عشـــ
من ق ل الســ  ة المب ية أو القوى المجاورة. إما الإمارة الســورانية في راوندوز فان عشــائر 
سورچي وهركي وهروتي ف   عن روان أو رواندز وهي ال شائر الرئيسة في مبيط مركز 

ــورچي أن ســـه  ــوت تبت    الأمارة براوندوز وقد نســـب أمراء سـ ــديق، وإن ـ ال  ابي بكر الصـ
لواء الإمارة عشــــــــائر غ يرة من المناطق التي خ ــــــــ ت لها في عهد الأمير مبمد کویر  

( والتي إمتدت من السـ يمانية ال  سـنجار.  ١٨3٨-١٧٨3( )في البياة ١٨3٦-١٨١3)في الإمارة 
خـالـدي( من  وينصـــــــــــرف البـديـث عن الإمـارة ال ـابـانيـة في )ق  ـة چولان( ال  مير أودلي )ال

عشــــيرة پشــــدر التي إنبدر منها فقي أحمد مؤســــس الإمارة وكانت جاف پشــــدر مشــــاي ة 
كما ي ه  من إســـمها وذلك ق ل أن تســـتبوذ زەنگنه ع   الإمارة وإليها ينتســـب الأمراء 
في عهد توســـــــ ها وإزدهارها ممن نالوا رتب ال اشـــــــوية وتق دوا مناصـــــــب رفي ة في الإدارة 

،،    ٩٩١١--  ٨٨٩٩،،    ٦٦٥٥--٥٥٤٤،،    ٢٢00--١١٤٤::    ٢٢00١١00))االلمم  مموورريي،،    ناجق التاب ة لامارة. ال  مانية وبخاصــــــــــة الســـــ ـــــ
  (.    33٤٤٦٦––33٤٤١١،،  ٢٢٩٩00––٢٢٧٧٨٨::  ١١٩٩٦٦٨٨؛؛  للووننككررييكك،،  ١١٢٢00--١١00١١::  ١١٩٩٦٦٨٨؛؛  ننوواارر،،  ١١٢٢--١١١١00

وإل  جانب ه ين الأمرين ك يرا ما كان لظروف طارئة ناشـــــــــــئة عن تدخل     
ــ ب في تبول ت  ية أمراء   ــتان الإيرانية يتســ ــئة مجاورة لكردســ ــدره دولة ناشــ إق يمي مصــ
منافســــين وإنقســــام داخ ي ي ال إمارة متاخمة ل بدود حيث ينتشــــر التكوين ال شــــائري  

ــئة )ال  م ــتدعي ع ر حدود الدولتين القائمة والناشــ ــ وية(، الأمر ال ي كان يســ انية والصــ
ــناد من   تدخل الدولة القائمة )ال  مانية( ويوكل غال ا لأمير أو عدة أمراء مجاورين وبلســـ
ــناجق(.. وم هوم أن شــــك  آخر من   ــرفي الســ ــ  ة ال انويين المباددين )متصــ متولي الســ

أحدهما ال  رشــوة  الظروف ال ارئة ينشــأ من تردي ال  قات بين أميرين متجاورين في جأ
متن ــ ين في الــدولــة المت وعــة لإزاحــة خصـــــــــــمــه فينــال الخصـــــــــــ  أمرا موجهــا للأمراء  

ــــــــ  نن،،  المجاورين ل رض الم اونة ع   إزاحة الأمير الم  و  إزاحته )     --    ٨٨٤٤::    ٢٢00٢٢33    ببووززئئەەررسســ
٨٨٧٧  ..))  
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أنه  ع اســـــــــيو النســـــــــب، کما زع  أنه  حكمية من الأمويين، وقد تبال ت برواري من   
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  (.    33٤٤٦٦––33٤٤١١،،  ٢٢٩٩00––٢٢٧٧٨٨::  ١١٩٩٦٦٨٨؛؛  للووننككررييكك،،  ١١٢٢00--١١00١١::  ١١٩٩٦٦٨٨؛؛  ننوواارر،،  ١١٢٢--١١١١00
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  االل  ششاائئرر  االلككررددييةة  ووااللتت    ييةة  االل    ممااننييةة
 – ١٤3٢بالسـ  ان مبمد ال اني )في الوقت ال ي کان سـ طین آل ع مان بدءا 

ــ ون ل ق ــــاء ع ی ال نیة الق  یة بین أتراك آســــیا الصــــ ری وســــکان ب دان ١٤٨١ ( ی مـــــــــــــ
ال  قان، وله ا إســـــــــت انوا بال یروقراطیین المدنیین وال ســـــــــکریین الک ار من بین أبناء 
 ی المسـیبیین ال ین إنق  وا ع ی دینه ، ولکنه  عم وا في الوقت ن سـە ع ی الب اظ ع

ال نیة الق  یة في کوردســـــتان والمناطق ال ربیة. أما الإیرانیون ال ین کانوا أضـــــ ف من  
جیرانه  ال  مـانیین فقـد کـانوا مج رین ع ی حمـایـة ال شـــــــــــائر لیس في مبیط وتخوم  

  ((..١١٧٧00  ––  ١١٦٦٥٥::  ٢٢00٢٢33))ببۆۆززئئەەررسس  نن،،  دولته  فقط بل وفي ق ب إم راطوریته  أي ا 

والبدیث عن ال شـــــائر الکردیة ودورها في تاریخ الکرد البدیث ينصـــــرف       
الی ب ض الســـــــــیاســـــــــات التي شـــــــــک ت إطارا عاما لأدوارها في التاریخ البدیث. فالدولة  
ــتان في النصــــف الأول من القرن   ــی رتها ع ی الجزء الأک ر من کردســ ال  مانیة عند ســ

ــم ــع یسـ ــر كما هو م روف ل  تکن في وضـ ــادس عشـ ــی رتها الکام ة السـ   لها فرض سـ
ــائه  وهؤلاء   ع یها، ل لك أبقتها بأیدي الزعماء المب یین لقاء إلتزامات م ینة أمام رؤســـــ

( ب د إحت ل ب داد  ١٥٦٦-١٥٢0أمام باشــــوات ولايات أحدثها الســــ  ان ســــ يمان القانوني )
ق ـل إحـداا نظـام الإيـالات في عهد  ((،،    ٤٤٥٥    ––    ١١٥٥::    ١١٩٩٨٨00))ممــ  ککررااتت  ممــأأمموونن  ببــكك،،    (١٥3٤ســـــــــــنـة )

( وفيه توزعت كردســـــتان في عدة إيالات )انظر ما ي ي ١٥٩٥-١٥٧٤الســـــ  ان مراد ال الث )
ذلك(. ومن هنا بقیت الإمارات الإق اعیة والق  یة المب یة الکردیة تدیر شـؤون مناطقها 

ت ك    في کوردســــــتان حتی النصــــــف الأول من القرن التاســــــع عشــــــر. وقد ترتب ع ی ت ني
السـیاسـة نتائج ک یرة بالنسـ ة ل کرد، فقد سـاهمت من ناحیة في بقائه  عنصـرا سـائدا 
في مواطنه  وحــافظوا ع ی ل ته  وثقــافته  المب یــة ول  ینصـــــــــــهروا في بودقــة قوميــة 
جـدیـدة کمـا حـدا ل ـدد من ال نـاصـــــــــــر التي کـانـت ت یش الی جواره ، بـالرغ  من قر   

ــيد الجدید. ولکن الوجە الآخر لت ك الکرد ج رافیا من مراکز مهمة ل   ــر المتســــ نصــــ
السـیاسـة، وهو عامل سـ  ي الی جانب عوامل أخری، کان کارثیا بالنسـ ة ل کرد ونقصـد 
بە ت مــــــیق وترسیخ حالة الت   ر والتشتت الق  ي والجهوي والتي خ قت ب د قرون عق ات  

ولازال الکرد   ک ری أمـام ترصـــــــــــین الوحـدة القومیـة الکردیـة وتبقیق الآمـال الوطنیـة
وفي إتجاه م اير ل ســـــــیاســـــــة ال امة ل دولة    ((..٧٧٤٤::    ٢٢0000٦٦ققااددرر،،    ی انون من آثارها الســـــــ  یة )

ال  مـانيـة فـلن الســـــــــــ  ـة الق  یـة حـافظـت ع ی إســـــــــــتق لیـة  ف رت ع يهـا، نظرا لترکز  
ســی رة الدولة ومؤســســاتها في مراکز المدن الرئیســة، بلســتخدام أســالیب قســرية. ولکن 

الی دولـــة رعـــايـــا بـــدل د ولـــة ال  مـــانيين نجبوا في تبقیق هـــدف تبویـــل الإم راطوریـــة 
 فّ  مواطنــة. واخيرا فــان عزمهــا في اواخر عهودهــا ع   تقويض الإمــارات الکردیــة خــل
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 ـــــ ال  والاســـــــــــر  الافراد لجوء الی  وأدی  أمنيا  وخ   إداریا  فراغا  ائر م ذا. ومن ناف ة ال شــــــ
 شـــــائر عـــــــــــــــــوما والمتنق ة منها  الالقول أن نســـــت كر نظرة ال یروقراطیة ال  مانیة الی 

اتســمت بال م والإســتخ اف. فال شــائر غارقة في الجهل وســ وكها همجي  خصــوصــا، نظرة 
غیر متب ـر. كما ط   الخ ا  التركي بأل اظ  تن  عن الإنتقاص من ثقافة ال شـائر  
وإشارة ضمنیة ل یو  مصاح ة لأدائه  الش ائر الدینیة، واست مالات غير موضوعية ل  ظة 

لمجتم ات ال دویة ب امة ومنها ال شــائر )وحشــت( ت  يرا عن تدني الت ور الب ــري لدی ا
   ..(( Rogan, 1996: 83 – 87..))الكردية

  ككررددسستتاانن  ووااللتتننااففسس  االلصص  وويي  االل    ممااننيي
كانت التكوينات المسـتقرة في كردسـتان قد تمكنت ق ل السـي رة ال  مانية  
من إقـامـة إمـارات مب يـة مركزهـا الق ص المتنـاثرة كمـا ســـــــــــ ف بيـانـه، ول  ي ير الواقع 
ــر من حالة التنافس بين أمرائها والتي ج  ت حدود  ــي أواخر القرن الخامس عشــ ــياســ الســ
ت ـك الإمـارات بين مـد وجزر. وم هوم أن التوجـه ال  مـاني نبو كردســـــــــــتـان كـان تبولا 
م صـ یا في السـتراتیجیة ال سـکریة ال  مانیة من ال ر  الی الشـر  لت  ر المد ال  ماني  

لقيــام الــدولــة الصـــــــــــ ويــة في إيران التي إتخــ ت من ت ريز في ق ــب أوروپــا أولا ورد ف ــل  
ــع،  ــتان غربا مجالا حيويا ل توســ ــمالا وال را  وكردســ ــمة وج  ت من ب د القوقاز شــ عاصــ
وقـد تم ـل ذلـك بتقويض دولـة الآ  قوين و الواق ـة بين ت ريز وديـار بكر شـــــــــــمـالا وال رات  

صـــــــــينة قد وق ت بأيديه  ســـــــــنة الأدن  جنوبا. وكانت ب داد آخر م اقل الآ  قوين و الب
مما أدى ال  إصـ دام الدولة الصـ وية ال تية بالدولة ال  مانية وهي لا تزال في أو   ١٥0٨

قوتها. وقد ســــــ   إثنان من الســــــ طين ال  مانيين الم اصــــــرين ال  صــــــد توســــــع الدولة 
 الص وية ع   النبو الآتي:

( بن ســــــــه حم ة ع   الدولة الصــــــــ وية ع ر  ١٥٢0-١٥١٢قاد الســــــــ  ان ســــــــ ي  الاول ) (١
وإحتل ت ريز، لكنه  ١٥١٤كردســـــــتان وحقق نصـــــــرا أوليا في موق ة چالديران ســـــــنة  

إضــــ ر لانســــبا  ع ر كردســــتان أي ــــا، فكان ذلك أول تماس م اشــــر بأمراء كرد  
 يين. مكنته  حم ة الس  ان من التبول في ولائه  ال  ال  مان

( بن ســــه أو الصــــدر الأعظ  عدة حم ت ١٥٦٦-١٥٢0قاد الســــ  ان ســــ يمان القانوني ) (٢
( وأعاد فيها الإســـــــــتي ء ع   ت ريز ١٥3٦-١٥3٢ع   الدولة الصـــــــــ وية وأهمها الأول  )
ونال خ لها ولاء ال ديد من الأمراء الكرد   ١٥3٤وإســــــتول  ع   ب داد فدخ ها ســــــنة  
( وفيهــا أمن وجودا ع مــانيــا  ١٥٤٩-١٥٤٨ال ــانيــة )أبرزه  أمراء بــدليس وال مــاديــة. ث   

( إضـ ر السـ  ان لق ول الصـ    ١٥٥٥-١٥٥3مسـتمرا من شـهرزور ال  وان. وفي ال ال ة )
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اتســمت بال م والإســتخ اف. فال شــائر غارقة في الجهل وســ وكها همجي  خصــوصــا، نظرة 
غیر متب ـر. كما ط   الخ ا  التركي بأل اظ  تن  عن الإنتقاص من ثقافة ال شـائر  
وإشارة ضمنیة ل یو  مصاح ة لأدائه  الش ائر الدینیة، واست مالات غير موضوعية ل  ظة 

لمجتم ات ال دویة ب امة ومنها ال شــائر )وحشــت( ت  يرا عن تدني الت ور الب ــري لدی ا
   ..(( Rogan, 1996: 83 – 87..))الكردية

  ككررددسستتاانن  ووااللتتننااففسس  االلصص  وويي  االل    ممااننيي
كانت التكوينات المسـتقرة في كردسـتان قد تمكنت ق ل السـي رة ال  مانية  
من إقـامـة إمـارات مب يـة مركزهـا الق ص المتنـاثرة كمـا ســـــــــــ ف بيـانـه، ول  ي ير الواقع 
ــر من حالة التنافس بين أمرائها والتي ج  ت حدود  ــي أواخر القرن الخامس عشــ ــياســ الســ
ت ـك الإمـارات بين مـد وجزر. وم هوم أن التوجـه ال  مـاني نبو كردســـــــــــتـان كـان تبولا 
م صـ یا في السـتراتیجیة ال سـکریة ال  مانیة من ال ر  الی الشـر  لت  ر المد ال  ماني  

لقيــام الــدولــة الصـــــــــــ ويــة في إيران التي إتخــ ت من ت ريز في ق ــب أوروپــا أولا ورد ف ــل  
ــع،  ــتان غربا مجالا حيويا ل توســ ــمالا وال را  وكردســ ــمة وج  ت من ب د القوقاز شــ عاصــ
وقـد تم ـل ذلـك بتقويض دولـة الآ  قوين و الواق ـة بين ت ريز وديـار بكر شـــــــــــمـالا وال رات  

صـــــــــينة قد وق ت بأيديه  ســـــــــنة الأدن  جنوبا. وكانت ب داد آخر م اقل الآ  قوين و الب
مما أدى ال  إصـ دام الدولة الصـ وية ال تية بالدولة ال  مانية وهي لا تزال في أو   ١٥0٨

قوتها. وقد ســــــ   إثنان من الســــــ طين ال  مانيين الم اصــــــرين ال  صــــــد توســــــع الدولة 
 الص وية ع   النبو الآتي:

( بن ســــــــه حم ة ع   الدولة الصــــــــ وية ع ر  ١٥٢0-١٥١٢قاد الســــــــ  ان ســــــــ ي  الاول ) (١
وإحتل ت ريز، لكنه  ١٥١٤كردســـــــتان وحقق نصـــــــرا أوليا في موق ة چالديران ســـــــنة  

إضــــ ر لانســــبا  ع ر كردســــتان أي ــــا، فكان ذلك أول تماس م اشــــر بأمراء كرد  
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( بن ســــه أو الصــــدر الأعظ  عدة حم ت ١٥٦٦-١٥٢0قاد الســــ  ان ســــ يمان القانوني ) (٢
( وأعاد فيها الإســـــــــتي ء ع   ت ريز ١٥3٦-١٥3٢ع   الدولة الصـــــــــ وية وأهمها الأول  )
ونال خ لها ولاء ال ديد من الأمراء الكرد   ١٥3٤وإســــــتول  ع   ب داد فدخ ها ســــــنة  
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( إضـ ر السـ  ان لق ول الصـ    ١٥٥٥-١٥٥3مسـتمرا من شـهرزور ال  وان. وفي ال ال ة )
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( التي تنازل فيها ١٥٥٥إثر إنتكاســة في الأناضــول وكانت لأجل ذلك م اهدة أماســية)
عن مكاســب ســابقة، لكنه نال إعتراف الدولة الصــ وية بت  ية ب دان النهرين )دج ة  

    ––٩٩١١،،    ٨٨00––  ٧٧٩٩::    ١١٩٩٨٨٢٢ممصصــــــ    یی،،    وال رات( من كردســــتان ال  الخ يج ل دولة ال  مانية )
٩٩٢٢    ))  

خ ل حق ة ه ا الصــراص وغداته حت  القرن التاســع عشــر أســســت إدارة ع مانية   
في كردســــتان ت ير ت اصــــيل تنوعها في المســــتويات الإدارية الأدن  من الإيالة الدهشــــة،  
فقد اســتقرأنا في شــهرزور م   ثمانية أســاليب من الإدارة يتداخل مع أغ  ها ت  ات مالية 

 اص خاص وزعامة، وجاق ق، حكومة، إمارة عشـــيرة، أربالق،  وب  ـــها حربية وهي إدارات: إق
. لكن بالإشارة ال  نظام الايالات سابق  ((٦٦٨٨    ––    ٦٦00::    ٢٢00١١00ززااييرر،،    ساليانه، الإلتزام، مالكانه )

ــار ال  )وان وبــدليس وديــار بكر ودرســـــــــــي ( بينمــا ت  ــت أجزاء أخرى من   الــ كر فيشــــــــــ
كردســتان متصــرف شــهرزور)مركزه كركوك( وإيالة الموصــل ول وزير باشــا ب داد ســ  ة  
  ع يهما. وهناك م بق مت ـــمن لرســـالة عين ع ي أفندي ويت رد في بيان أعداد الســـ اهية 
الواجـب ع   الويـة كـل ولايـة تجهيزهـا، واســـــــــــتنـادا ال  مراجع تركيـة حـدي ـة فـلن إيـالـة  

وضـمت المناطق   ،((  ((١٨٤٧Ülke, 2014: 6باسـ  كردسـتان )كردسـتان إیالتی( احدثت سـنة
الواق ة بين أرمينيا والجزيرة وال را  ال ربي وب د ال ج  ) وت ـــــ  مناطق القوقاز وشـــــر  
ــب الدليل ال  ماني )تاريخي   ــول وأدربيجان الايرانية ومناطق أخرى مجاورة( حســــــ الاناضــــــ

       ( وفيه إشـــــــــارة ال  كردســـــــــتان الإيرانية لتمييز ال  ماني منها عن الايراني،١٨٨٢ج رافي
( ال  مـاني لمؤل ە شـــــــــــمس الدین ١٨٩٦ -وفي ) قاموس الأع م   ((..٢٢00١١٢٢))ززوویینن  وو  االلررههییمميي،،    

  ((..  33٨٨٤٤٢٢  ––  33٨٨٤٤00،،  ٥٥::  جج  دد  ١١٨٨٩٩٦٦//  ١١33١١٤٤))سساامميي،،  توصيف أك ر بيانا لكردستان الك رى 

ــدور نظام الولايات ) ــتان ١٨٦٤ب د صـــ ( في عهد التنظيمات توزعت م ظ  كردســـ
في ولايات دياربكر ووان وبدليس وال زيز، وت  ت كردسـتان الجنوبية ولاية الموصـل التي  

ــ يمانية تت  ها) ــل وكركوك والســــ ــمت ألوية الموصــــ ــاء أغ  ها كان كرديا.  ١٧ضــــ ( ق ــــ
ــا من  والي ب ـداد صـــــــــــ حيـات   ((..١١٦٦٩٩    ––    ١١٦٦٧٧،،    ٧٧::    ٢٢0000٤٤))لل  ززااوويي،،     ومنـ  عهـد مـدحـت بـاشـــــــــ

    --  33٥٥33::    ١١٩٩٦٦٨٨))  ننوواارر،،    شــم ت ما ي رف بالخ ة ال راقية أي ولايات ب داد والموصــل وال صــرة  
33٨٨00..))  
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 ااسستتققررااءء    تت  اايينن  االألأددوواارر  ووااززددووااججييةة  االلممووااققفف  االل  ششاائئررييةة  ففيي  ووققاائئعع  ممننتتخخ  ةة  

  ١١٨٨ححتت    االلققررنن    ١١٦٦//  ممنن  االلققررنن  ١١
ــائر الكردية إق يمها الج رافي خ ل النصــــف ال اني من القرن        وجدت ال شــ

الخامس عشــر في حالة شــ ه فرام ســياســي هو في الواقع إمتداد لقرون م ــ ربة شــهدت  
ت اقب قيام دول رعوية إقتصـــــــرت هيمنتها ع   المراكز الب ـــــــرية المهمة بينما تركت 

ل بولاء شـــــــــك ي يت ير عادة مع قيام دولة  المناطق الق  ية أما خار  الســـــــــي رة أو الق و
ــائريـة   (.33٨٨٢٢    ––    33٧٧٨٨::    ١١٩٩٧٧٥٥االلببممــددااننيي،،    جـديـدة ) شـــــــــــج ـت هـ ه الظروف التكوينـات ال شـــــــــ

الكرديــة ع   الإنتظــام في إمــارات مب يــة جــديــدة ل  يكن بوســـــــــــع الإمــارات الكرديــة 
ق  هــا من إحتوائهــا. وع   الرغ  من أن دولــة )الآ  قوين و( إتخــ ت في أوائــل  القــائمــة 
  حكمها من دياربكر مركزا لها وكانت كردســتان ضــمن مبي ها الســياســي، فانه بدا
بلمكان أمير هكاري عزالدين شـــير ال اني التشـــ ث بالإســـتق ل والدخول في صـــراص مع  
ــتي ء  ــن ال ويل وال ي إنته  بقت ه، وفي تاريخ لاحق غداة إســــ ــ  ان ي قو  بن حســــ الســــ

( فان إحت اظ الآ  قوين و مركزا لدولته  في ب داد  ١٥0١الصـــــــ ويين ع   ت ريز ســـــــنة )
)أنظر ماي ي ذلك(. ع   أن ه ا الواقع ت ير مع م  ع  ج ل ال رام الســياســي أمرا م بوظا 

القرن الســادس عشــر، فقد وجدت ه ه الإمارات ن ســها وســط م م ة الصــراص بين الدولتين 
الصــــــ وية وال  مانية، وبين أيدينا أصــــــول تاريخية تتبدا عن صــــــ حيات عجي ة منبها  

سـاء المب يين ل سـ  ان  السـ  ان سـ ي  الأول ل بکی  إدريس ال دليسـي لتأمين ولاء الرؤ
، وك لك أصـــــــــــول عن انقســـــــــــام لافت ل نظر داخل ((٧٧33    ––    ٧٧٢٢::    ٢٢00١١33))االلججووااههرريي،،    ال  ماني

الإمارة الأردلانية ومركزها )ســــنه( في كردســــتان الإيرانية وإن أميرها ســــهرا  تق ب في  
ولائه بين الشـــــاه والســـــ  ان وبســـــ ب ه ا التق ب ظهر مركز آخر لامارة في ق  ة )زل ( 

ور، وتوكيـدا موال ل   مـانيين بـلمـارة بيكـه بـك  اخو ســـــــــــهرا  يمتـد ن وذه ع   شـــــــــــهرز
لموق ه أرسـل ولده مأمون بك ليكون رهينة لدى والي ب داد ول ث فيها نبو عشـر سـنوات 
ــ ه من ب ده. وقد كان لهؤلاء الامراء مواقف  ــتدعيه والده ق يل وفاته لتولي منصــــــــ ليســــــــ
مت اينة من الصـــــراص الصـــــ وي ال  ماني في عهد الســـــ  ان ســـــ يمان القانوني، وقد ذكر  

ــدر الأعظ     مامون بك في م كرة ــهرا  بالإمت ال لتوجيه الصـ ــقيقه سـ له ان والده أمر شـ
( ١٥3٢إبراهي  باشـــــا ال ي كان يقود ط ئع حم ة الســـــ  ان ســـــ يمان ع   ايران ســـــنة )

بتزويد الجيش بما يبتاجه من ال  وفة وال خائر، وق ل ان يتوجه السـ  ان من ب داد ال  
التي دفنها ابراهي  باشــا في شــهرزور   ( تبمل بيكه بك عبء إح ــار المدافع١٥3٤ت ريز )

بســ ب ث و  الشــتاء وأرســ ها ال  ب داد مع رســالة ولاء ل ســ  ان وعقيدته وفي موازاة ذلك 
إسـت اد الشـاه طهماسـب ولاء سـهرا  لكنه أمره الم ول بين يديه فاسـتجا  ب د أن حصـل 
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ــاه ع   ت يير عقيـدتـه) الكـاكـائيـة(. ركزت مـ كرة   ع   ضـــــــــــمـانـات بـأن لا يج ره الشـــــــــ
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٧٧٢٢))  
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 ه!. عند

وهنا لا بد من الإشارة الی أن الس  ان س یمان القانوني ال ي سی ر ع ی ب داد  
وقد رافقە في حم تە ه ە ال دید من الأمراء الکرد مع مقات یه  وأســـــــــــ بته   ١٥3٤في  
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     ((..١١١١١١  ––  ١١١١00::  ٢٢000033))مم  ررااققيي  ززااددەە،،    بش هة ع قاتە السریة ودعمە السري ل قزل اشیین  
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ل ل من أه  نتائج البشـــــد ال  ماني آنف ال كر أن جهود الولاة ال  مانيين في  
كردســـتان وجوارها ل  تقتصـــر ع   إســـت ادة شـــهرزور فبســـب، بل أدت ال  نشـــر حاميات  
تركية في أنباء كردســـــتان وســـــياســـــة ب ش بالكرد مارســـــها متســـــ مو مراكز المدن 

لماني الدكتور ليونهارت راوولف)عرف  الأتراك يوميا. وه ا ما وصــــــــل ال  ع   الرحالة الأ 
ــل ع ر آلتون كوبري التي عرفهـا  خ ـأ بـأنە هولنـدي( في رح تـه بين كركوك والموصـــــــــ

(، لقد كان أمرا ١٥٧٥-١٥٧٤بپریســـــتا وأربيل خ ل شـــــهري كانون الاول وكانون ال اني )
دام لتســـمع هناك بقصـــة إع ١٥٧٤م يرا أن تدخل القاف ة أربيل في اليوم الأخير من ســـنة  

ثمانية أشــخاص من ق ل الباک  ال ســکري ل مدینة ق ل أیام وقيل أنه  ق اص طر  من  
 -Rauwolf, 1581: 194؛؛١١٩٩٩٩    ––    ١١٩٩٧٧::    ١١٩٩٧٧٨٨))ررااووووللفف،،    أهل الج ال حســب الدكتور راوولف.  

(. ع   أن ثمة ت ور ميداني في المجتمع ال شـائري الكردي في القرن السـابع عشـر  200
الســـــــــــ   النـاري، ف ي رح تـه ع ر تم ـل بزيـادة ال  ـب ع   المواد التي ت ـد صـــــــــــن ـا من 

( أفاد تافرنييه بأن الكرد مســت دون لمقاي ــة مخت ف منتوجاته  ١٦٤٤كردســتان ســنة )
مقابل ال ارود والرصـاص وبخ ف هاتين المادتين فانه  غير مسـت دين ل رض أي منتو !. 

-١٦٢3ونبن نرى أن أهمية ه ه المواد ظهرت خ ل الصــراص بين ال  مانيين والصــ ويين )
(. وحيث أن قاف ة الرحالة ل ت نظرها ســــماص رشــــقات الرصــــاص عند ع ورها البدود ١٦3٨

بين الـدولتين فهـ ا ي ني أن أغراض ال  ـب ع يـه م هومـة. ويقول الرحـالـة ان قـائـد القـاف ـة  
) كاروان باشـــــــــي( وجه الجميع ب دم مقاي ـــــــــة ما ببوزته  من ال ارود والرصـــــــــاص مع  

  ((..  ٦٦٨٨  ––  ٦٦٧٧::  ١١٩٩٤٤٤٤تتااففررننییییەە،،  ) ت مل ضده !طال يها في المن قة لإنها قد تس

إعتمادا ع   م  ومات الرح تين الم كورتين ليس ثمة شـــــــــك في توكيد نزعة 
ــائر الكردية مع إذعانها لبك  الأتراك ال  مانیین القائ  ع    ــتق ل لدى ال شــــــــ الإســــــــ
ال  ش، وهو ت  ير عن مواقف تتســـــــــــ  بـالإزدواجيـة بين ال  ي ـة والت  ع. أمـا الت ـاين في  

انية وثيقة الصـــــ ة بالبياة اليومية وهي م ادلة  دور الأفراد فيمكن تقويمه من نزعة إنسـ ــــ
ال ـائض من المنتوجـات بمـا تبم ـه القوافـل المـارة ع ر كردســـــــــــتـان من ب ــــــــــــائع غير 
ــرا هما ال ارود   ــة بمادتين حصــ ــ م لإرادة الأغوات بأن تكون الم ادلة أو المقاي ــ ــتســ الإســ

إستخدام هاتين والرصاص هو الوضع ال ي ي كسه واقع البال!، ترى هل ال اية من ذلك  
المـادتين لـدك ق ص البـاميـات التركيـة ل تخ ص من هيمنتهـا أم أن الأمر يت  ق بتنـافس  
وصــــــــــراص ال  مانيين والصــــــــــ ويين وإن الرؤســــــــــاء الكرد المت اونين مع الدولتين ينالون  

 إن امات مجزية مقابل تقديمه  المادتين!؟. 

وخ ل القرن ال امن عشـــــر تظهر أهمية الأصـــــول ال راقية المب ية في متاب ة    
ــراص بين الدولة ال  مانية والدول  ــة وأن الصــ ــتان، خاصــ ــائرية في كردســ دور الإمارات ال شــ
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وخ ل القرن ال امن عشـــــر تظهر أهمية الأصـــــول ال راقية المب ية في متاب ة    
ــراص بين الدولة ال  مانية والدول  ــة وأن الصــ ــتان، خاصــ ــائرية في كردســ دور الإمارات ال شــ
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التي تتابع قيامها في إيران )نادر شــاه، كري  خان زەند والقاجاریین( شــ ل عدة عقود من  
ه ا القرن. والم حل أنه بينما تول  الشـــــــــاه بن ســـــــــە قيادة عدة حم ت ع   الأراضـــــــــي  
ــل في   ــة ولاة ب داد والموصــــــــ ال  مانية، كان ال  مانيون بقيادة الولاة المب يين وبخاصــــــــ

اسـت ناء السـنوات التي إنهارت خ لها الدولة الصـ وية وأصـ بت موقف الدفاص المسـتميت ب
 الأراضي الايرانية مسرحا ل تنافس الأف اني ال  ماني. 

أما دور الكرد وأمرائه  فمن المناســب تت  ته مع المؤر  رســول حاوي الكركوك ي في  
 كتابه )دوحة الوزراء في تاريخ وقائع ب داد الزوراء( ع   النبو الآتي:

/المرة الأول ( قيادة حم ة  ١٧3٢-١٧٢3عهد ال ا  ال الي ال  والي ب داد أحمد باشــــــــــا ) •
( لمنع ت رد الأف ـان في الإســـــــــــتي ء ع   ممت كـات الـدولـة ١٧٢٦ع   إيران ســـــــــــنـة )

 الص وية وقد إست ان ال اشا بقوات كردية،

( من  ١٧3١-١٧٢٢بالرغ  من نجا  الشـــــــاه طهماســـــــب ال اني آخر الم وك الصـــــــ ويين) •
ــا، فتخ وا عنه أثناء القتال إلا أن   تبويل ولاء الأمراء والجند الكرد في جيش ال اشـــــ

    ال اشا كسب البر  لصالبه، 

( أي ق ل نبو ثمان سنوات من تتويجه ع   ١٧٢٨عندما غزا نادر ق ي بك ال را  سنة ) •
عرش إيران، إسـتمال عددا من أمراء الكرد فأسـهموا وقوات من عشـائره  في مباصـرة 

  ((٢٢٩٩،،  ٢٢٦٦،،  ٢٢٢٢))االلککررککووکک  يي،،  بب  ..  تت::ب داد 

( ال  ١٧٤٧-١٧3٦وهي الســـــــنة الأخيرة من ولايته ال انية ) ١٧٤٧عهد أحمد باشـــــــا في ) •
الكتخدا سـ يمان باشـا )أبو لي ة( م اق ة أمير بهدينان في ال مادية ومن ث  الإلتبا  
بــه في حم تــه لم ــاق ــة أمير بــابــان في )قەلا چوالان( لإنق بهمــا ع   الــدولــة ال  يــة 

(، وقد فشـــــــل ال اشـــــــا في حم ته ع   ال ابانيين ١٧٤٧-١٧3٦وإنتصـــــــارهما لنادر شـــــــاه )
المتبصـــنين في )ســـروجك(. ويزع  الكركوك ي أن ال اشـــا رضـــي بال  و عن الأمیر  
ــد حــالات المرض وتوفي في ال ريق   ))    ســـــــــــ ی  ال ــابــاني وعــاد ببم تــه وهو في أشــــــــــ

  ((،،٩٩٤٤--٩٩33االلککررککووکک  يي::  

ــ يمان )أبو لي ة( ولاية ب داد ) • ــا، كان  ١٧٦٢-١٧٤٩حين تول  ســ ــهر أحمد باشــ ( وهو صــ
ــه  ع مان   ــاص من الأمير ال اباني والأمراء المتبال ين م ه وأخصــ همه الأول الإقتصــ
باشــــا متصــــرف كویســــنجق، فقاد بن ســــه البم ة ع   الإمارة وتمكن من حصــــونها، 

ابع ال اشـــــــا )أبو لي ه( ع مان باشـــــــا ال  وكان أن لجأ ســـــــ ي  بابان ال  إيران بينما ت
حصـنه المنيع في ج ل )آوگرد(. وب د م ارك طاحنة ق ض ال اشـا ع   ع مان وأخوته  
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وأمر بلعدامه  ث  تابع ب د ذلك فر  شــــقيق ع مان المتبصــــن في ق  ة أربيل فق ض 
   ((..١١١١٨٨  ––  ١١١١٦٦))  االلککررککووکک  يي::  ع يه وأمر بلعدامه  

• ( بـــاشــــــــــــــا  ع ي  الت ور المه  في عهـــد ولايـــة  إفصــــــــــــــا  المؤر  ١٧٦3-١٧٦٢كـــان   )
الكركوك ي عن مركز الأمير ال اباني الجديد ســ يمان باشــا ال ي ولاه باشــا ب داد  
ــ  بابان وكوي وحرير  ــاص إمارته لت ــ ــار ال  إتســ ــ ي   فاشــ ــابق الإمارة بدلا من ســ الســ

حين غرر به ب ض خاصــته وزينوا وأربيل وكوپري وقره حســن وزنگاباد وجصــان، وإنه 
ــه عمد حين ب  ه أن الوالي عازم ع    ــار يج ي الأموال لن ســـ ــتق له وصـــ له إع ن إســـ

ألف( مقاتل بينه   ١٤إقصـائه ال  حشـد الأت اص من ال شـائر الكردية في جيش قوامه )
آلاف( من ال رســــان، غير أن نتيجة الم ركة التي خاضــــها مع جيش الوالي إنتهت  ٦)

ال  إيران کســــ  ە. وقد أســــندت الإمارة إثر ذلك ال  أخيه أحمد باشــــا ب د أن   ب راره
ــالف ال كر   ــا ســـ ــا إبن ع مان باشـــ ــندت ال  تيمور باشـــ إقت ع منها كوي وحرير وأســـ

  ((..١١33٧٧  ––  ١١33٥٥االلککررککووکک  يي::  )

( إت ع ال اشــا الجديد ســياســة أك ر واق ية من  ١٧٧٦-١٧٦٤وفي عهد ولاية عمر باشــا ) •
أســــــــــ فه إزاء الإمارة ال ابانية وال شــــــــــائر الكردية لتأمين الســــــــــ   والإســــــــــتقرار في 
كردســتان، فقد أعاد ســ يمان باشــا بابان ال  الإمارة من بابان ال  بدرة وجصــان والتي  

ه حسن وزنگاباد، وأب د أت اص أحمد باشا بابان  ضمت أي ا كوي وحرير وكوپري وقر
ال  جنو  الموصــل وفرض ع   أحمد باشــا ضــيافة إج ارية في ب داد. لكن الأمر ل   
يســتق  طوي  لســ يمان باشــا بابان فقد تداع  مت صــ ون من أهل الســنه ضــد الأمير  

ــ يمان وقت ه ) ــ ل فقيه الإمارة ال  مقر ســــ ــ ته بليران وتســــ (! ١٧٧٢ال ي ل  تنق ع صــــ
ــ  الإمارة بين أخوي الأمير القتيل أحمد ومبمد   ــا ال  الإقرار بتقســــــ ف مد عمر باشــــــ
وتمر بك متصـــــــرف كوي ق ل أن ينشـــــــب نزاص دامي بينه  ويدخل ح  ته الأ  ال الث 
مبمود خ ل فترة ضــ ف حكومة ب داد غداة إنتشــار ال اعون فيها، وقد تدخل رجال 

ــادات في موقف دراماتيكي ر ــاحف لبقن الدماء ومن ث  الدين والسـ ف ت خ له المصـ
  ((..١١٤٤٩٩  ––  ١١٤٤٦٦االلککررککووکک  يي::  إجراء الص   مع حل توفيقي ع   التقسي  )

ل  يرض مبمد باشـــــــــــا بنصـــــــــــي ه فهر  الی کری  خان الزند حاك  إيران الجديد  •
آلاف( جندي، وقام مبمد باشــــا بمراســــ ة  ١0( فدعمه كري  خان بــــــــــــــــ )١٧٧٩-١٧٥0)

الرؤســاء الکرد وبالرغ  من ق ة القوات ال  مانیة التي کانت ببدود ألف وخمســمائة 
 ت بالإیرانیین حسب کرکوک ي  مقاتل متبصنة في )قەلاچوالان(، إلا أن الهزیمة ح

وأســـــــر الجند ال  ماني قائد البم ة الايرانية ع ی مراد خان. ولما ع   عمر باشـــــــا أن  
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وأمر بلعدامه  ث  تابع ب د ذلك فر  شــــقيق ع مان المتبصــــن في ق  ة أربيل فق ض 
   ((..١١١١٨٨  ––  ١١١١٦٦))  االلککررککووکک  يي::  ع يه وأمر بلعدامه  

• ( بـــاشــــــــــــــا  ع ي  الت ور المه  في عهـــد ولايـــة  إفصــــــــــــــا  المؤر  ١٧٦3-١٧٦٢كـــان   )
الكركوك ي عن مركز الأمير ال اباني الجديد ســ يمان باشــا ال ي ولاه باشــا ب داد  
ــ  بابان وكوي وحرير  ــاص إمارته لت ــ ــار ال  إتســ ــ ي   فاشــ ــابق الإمارة بدلا من ســ الســ

حين غرر به ب ض خاصــته وزينوا وأربيل وكوپري وقره حســن وزنگاباد وجصــان، وإنه 
ــه عمد حين ب  ه أن الوالي عازم ع    ــار يج ي الأموال لن ســـ ــتق له وصـــ له إع ن إســـ

ألف( مقاتل بينه   ١٤إقصـائه ال  حشـد الأت اص من ال شـائر الكردية في جيش قوامه )
آلاف( من ال رســــان، غير أن نتيجة الم ركة التي خاضــــها مع جيش الوالي إنتهت  ٦)

ال  إيران کســــ  ە. وقد أســــندت الإمارة إثر ذلك ال  أخيه أحمد باشــــا ب د أن   ب راره
ــالف ال كر   ــا ســـ ــا إبن ع مان باشـــ ــندت ال  تيمور باشـــ إقت ع منها كوي وحرير وأســـ

  ((..١١33٧٧  ––  ١١33٥٥االلککررککووکک  يي::  )

( إت ع ال اشــا الجديد ســياســة أك ر واق ية من  ١٧٧٦-١٧٦٤وفي عهد ولاية عمر باشــا ) •
أســــــــــ فه إزاء الإمارة ال ابانية وال شــــــــــائر الكردية لتأمين الســــــــــ   والإســــــــــتقرار في 
كردســتان، فقد أعاد ســ يمان باشــا بابان ال  الإمارة من بابان ال  بدرة وجصــان والتي  

ه حسن وزنگاباد، وأب د أت اص أحمد باشا بابان  ضمت أي ا كوي وحرير وكوپري وقر
ال  جنو  الموصــل وفرض ع   أحمد باشــا ضــيافة إج ارية في ب داد. لكن الأمر ل   
يســتق  طوي  لســ يمان باشــا بابان فقد تداع  مت صــ ون من أهل الســنه ضــد الأمير  

ــ يمان وقت ه ) ــ ل فقيه الإمارة ال  مقر ســــ ــ ته بليران وتســــ (! ١٧٧٢ال ي ل  تنق ع صــــ
ــ  الإمارة بين أخوي الأمير القتيل أحمد ومبمد   ــا ال  الإقرار بتقســــــ ف مد عمر باشــــــ
وتمر بك متصـــــــرف كوي ق ل أن ينشـــــــب نزاص دامي بينه  ويدخل ح  ته الأ  ال الث 
مبمود خ ل فترة ضــ ف حكومة ب داد غداة إنتشــار ال اعون فيها، وقد تدخل رجال 

ــادات في موقف دراماتيكي ر ــاحف لبقن الدماء ومن ث  الدين والسـ ف ت خ له المصـ
  ((..١١٤٤٩٩  ––  ١١٤٤٦٦االلککررککووکک  يي::  إجراء الص   مع حل توفيقي ع   التقسي  )

ل  يرض مبمد باشـــــــــــا بنصـــــــــــي ه فهر  الی کری  خان الزند حاك  إيران الجديد  •
آلاف( جندي، وقام مبمد باشــــا بمراســــ ة  ١0( فدعمه كري  خان بــــــــــــــــ )١٧٧٩-١٧٥0)

الرؤســاء الکرد وبالرغ  من ق ة القوات ال  مانیة التي کانت ببدود ألف وخمســمائة 
 ت بالإیرانیین حسب کرکوک ي  مقاتل متبصنة في )قەلاچوالان(، إلا أن الهزیمة ح

وأســـــــر الجند ال  ماني قائد البم ة الايرانية ع ی مراد خان. ولما ع   عمر باشـــــــا أن  
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کری  خان ثارت ثائرتە، عمد الی إعادة مبمد باشــا بابان متصــرفا عڵی أربیل وکوي  
فتســـ ب ذلك في إثارة أحمد بابان وغادر وشـــقیقە مبمود باشـــا الی کرکوك وإلتبق 
ــاط الإیراني في  ــا متصـــرف کویســـنجق ونج  عن ذلك المزيد من النشـ بهما تمر باشـ

بمد باشا إثر ورود ت زیزات ع ـــــــمانیة، کردستان. غير أن الإيرانيين إنسب وا وم ه  م
ــرفا لبریر وأربیل وکوپري ) ــا بابان وظی تە متصــ ــت اد أحمد باشــ ))    (   ١٧٧٦-١٧٧٢فلســ

  ((..١١٥٥٢٢--١١٤٤٩٩االلککررککووکک  يي::  

إن إلاســـــــتنتاجات من وقائع الإمارة ال ابانية قدر ت  ق الأمر بت اين الأدوار الموافقة ل يمة  
 الدراسة يمكن متاب تها 

 ع   النبو الآتي:

ــ يمان بابان، أحمد بابان ومبمد بابان ه   .١ ــ ی  بابان، ســــــــ ان الأمراء ال ابانيين ســــــــ
ــاب يتهــا  مم  ون ع   التتــابع لوالي ب ــداد في الإمــارة والمنــاطق التي أقر الوالي ت
لكل منه ، لكنه  لا یم  ون غیر أن ســـــــه  عندما یســـــــتشـــــــ ر أيا منه  ضـــــــ ف 

تبصــل بین نهاية عهد والي   حکومة والي ب داد في فترة الإضــ را  التي اضــبت
 وتولي والي جديد. 

ــرفون التاب ون مبافظون ع ی الأمن في مناطقه  عند   .٢ الأمراء ال ابانيون والمتصــــــــ
إســــــــتقرار حک  والي ب داد، لكنه  م یرو الإضــــــــ رابات والتمردات متی شــــــــ روا  

 ب  ف البکومة.
ــتأثرون بها   .3 ــال  حکومة والي ب داد، لكنه  یســ ــرائب والخرا  لصــ ه  جام و ال ــ

 حین یستش رون ض ف حکومته.
 حالة إزدواجیة المواقف فان صدی الأحداا تظهر ما يأتي: أما     
تداخل مواقف الولاء ل دولة ال  یة ال  مانیة بوجود الأمراء ال ابانيين متصــــــــــرفین   .١

في منـاطقه  في إتجـاه ومراســـــــــــ ته  مم  ي دولـة م ـادیـة وراء البـدود أو لجوئه  
 اليها.  

القتـال بم یـة والي ب ـداد في حم تە ع ی إیران والقتـال بم یـة مم  ي کری  خـان  .٢
  مع بابان  أمراء  یجمع  الإثني  الإنتماء  ّ  زەند عند إجتیاحه  کردســـتان خاصـــة وإن

 .  خان  کری 
تق ل أوامر والي ب داد حول ت یین المتصرفین والتقاتل فیما بینه  ت  یرا عن عدم  .3

 الق ول ب لك.         
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إن من الظواهر المهمة التي ت رد بها القرن ال امن عشـر مشـارکة أمراء الکرد 
ورجال عشــــــــــائره  في البم ت التي جهزها ب ض الولاة ال  مانيين ع ی الق ائل ال ربية  

( ١٧0٢ – ١٦٩٩ال ائرة في مناطق ال رات الأوســــط والأدن . ف ي عهد ولایة يوســــف باشــــا )
صـل وأمیر ال مادیة ق اد باشـا بهدينان في حم ة ع مانیة  إشـترك والي دياربكر ووالي المو

ع   عشـــــــــائر الخزاعل ال ائرة في نواحي ال رات الأوســـــــــط من البســـــــــكة ال  الرمي ة،  
ــر ال ي تبقق   ــائر المنت ق )المنت ك( من ال  باء ال  القرنة، وکان النصــ وك لك عشــ

ــ  ا في منبە لقب میر میران )أمير  ــا ســــــــ ــاعدة الأمیر ق اد باشــــــــ لواء ببر( وق ول بمســــــــ
ــرة  ــا   ((..  ١١٥٥٧٧،،    ٧٧::  مم٢٢0000٤٤))االل  ززااوويي،،    مراج ته ال ا  ال الي م اشــــ ــ يمان باشــــ وفي عهد ولاية ســــ

وأرســــــل ال  إبراهي  باشــــــا بابان   ١٧0٥( إســــــت د لبم ة ع ی الخزاعل ســــــنة  ١٨0٢–١٧٨0)
وباج ن ي  ب المدد  متصــــــــرف بابان وکوي وحریر وع د ال تا  باشــــــــا متصــــــــرف درنه

والمشــــــاركة في البم ة، ف ما تأخرا في التجاو  م ە عزلهما وعین بدلهما ع مان باشــــــا 
إبن مبمود باشــــا بابان وع دالقادر باشــــا بابان ع  ع د ال تا  باشــــا، فجم ا قوات کردیة  
م ت رة فيها نبو أل ين من النخ ة وح ـــــــــرا الی ب داد وإلتبقا وقواتهما بقوات ال اشـــــــــا  

متوجهـة الی ديرة الخزاعـل في ال رات الاوســـــــــــط ومنهـا الی المنت ق في ال رات الأدن  ال
والبمار. وتقدیرا لمجهودهما البربي عین حســــن باشــــا مصــــ  ی آغا الکردي متســــ ما 
ــرة.  ــماعیل تکیەلي أن یصــــ بب قواتە ویقی  في ال صــ ــرة،  وأمر رئیس الآغوات إســ ل  صــ

ــارة الی تمرد إبن ع یان ــهرزور في قم ە    کما یمکن الإشـ ::    ١١٩٩٩٩١١))االل  صصــــرريي،،    ودور حکام شـ
    ––    ٨٨0033::  ٤٤،،  صص١١00::  مم٢٢00٢٢33؛؛  گگ  لليي  وو  تتووففییقق،،    ١١00٢٢    ––  ١١0000،،      ٤٤::  مم٢٢0000٤٤؛؛  االل  ززااوويي،،    ١١٧٧٧٧    ––  ١١٧٧٦٦
٨٨00٥٥)) 

ــاركة أمراء الكرد وعســـاكر من   ــأن مشـ ــورنا بشـ ــتنتاجات الموافقة لتصـ إن الإسـ
عشــــــــائره  في قمع ثورات ال شــــــــائر ال ربية ت كس ت اين الدور المناط به ، دور يتجاوز 
ــترداد الأمن في جهات أخرى داخل الدولة   ــتان ال  إســـــــ المبافظة ع   الأمن في كردســـــــ

ر كردستان ال  تبمل جانب من المسؤولية  ال  مانية، وك لك تجاوز مسؤولية ولاء عشائ
في ولاء ال شــــائر ال ربية أي ــــا. وفي موازاة ذلك فان توثيق أصــــول تروي إســــهام قوات من  
ال شــــائر ال ربية في قمع ال ورات الكردية أمر ل  تقف عنده مراج نا الا اذا افترضــــنا أن 

ند النظامي بل  حم ت ولاة ب داد والموصــــــل وح ب ع   كردســــــتان لا تقتصــــــر ع   الج
تشـــمل قوات غير نظامية من فرســـان ال شـــائر ومشـــاتها كت ك التي جندها رؤســـاء ال  يد 

 وأخصه  س مان الشاوي ورؤساء عقيل في وقائع م  ومة.
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  ١١٩٩١١٨٨--١١٨٨0000االل  ههدد  االل    ممااننيي  االالاخخييرر    //٢
( أشــــــــــــار الرحـالـة جيمس بكن هـام  ١٨١٦في رح تـه ع ر كردســـــــــــتـان ســـــــــــنـة )

ــوره ن مة أعانته  ع    ــتق ل بين الكرد وهي حســـــــب تصـــــ )بکینگهام( ال  نزعة الإســـــ
ب وغهـا ال  ي ـة الج  يـة لكردســـــــــــتـان وإن بـاشـــــــــــوات الأتراك وحـاميـات الجنـد التركي  

يديين منه . إن ظاهرة  المتناثرة ل  تتمكن من إنتزاص اســــــــتق ل الكرد وبخاصــــــــة الأیز
تناقص الســـكان تناقصـــا ك يرا في جزیرة إبن عمر)جزیرة( خ ل ال هود الســـابقة لافتة 

الف( نســــمة فقط!!،    ١٥ل نظر، وحت  كركوك المدينة المهمة فان ســــكانها ب ۆ نبو )
وکانت المدينة تخ ـع ل سـ  ة الم اشـرة لوالي ب داد. وقد قصـدها بكن هام وقاف ته من  

اية فرســان من ال ر  بينما المخاوف كانت من المهاجمين الكرد!!. الأراضــي  أربيل ببم
المبي ة بكركوك ت ل خراجا طي ا ومتصـــــرفها فتا  باشـــــا من الكرد وتمتد ســـــ  ته  
ــ ت لايرانيين  ــ ق أن خ ـــ ال  باج ن جنوبا وال  جميع المناطق المبي ة بها والتي ســـ

نـت مســـــــــــتق ـة عن الإيرانيين وال  مـانيين، مـددا مخت  ـة. أمـا مـدينـة )زهـاو( ف ـال ـا مـا كـا 
فقد نأى الكرد ومنه  أمير المدينة عن المشاركة في البرو  التي وق ت بين الدولتين.  
لقد كان بكن هام ضــــي ا ع   أمير المدينة وقد اســــت ســــر منه عما كان قد ســــمع عن 

ويـاء  نوايـا أفنـدي ب ـداد )داود بـاشـــــــــــا(، وأكـد ع   أن الســـــــــــكـان الكرد في المن قـة أق
ــون غمار ال ورات ويكافبون في   ــكيمة وأنه  وأميره  م  ه  كجميع ال ين يخوضــ الشــ
س يل حريته ، وه  واثقون أنه  بمس كه  ه ا يرت  ون في نظر أولئك ال ين يظنون أن 
ال اعة ال مياء هي أسم  من ال  ائل. ونقل عن أمير المدينة أنه إتخ  من ق  تها مأوى 

( إخ اص حاكمها ١٧٦3-١٧٦٢حين حاول ع ي باشا والي ب داد )  وم ذا وهو ما حصل ف  
  ((..٢٢٤٤١١––٢٢33٦٦،،  ١١٤٤٦٦––١١٤٤٢٢،،  ١١00٩٩،،  ٤٤٢٢،،  ١١::    ١١٩٩٦٦٨٨ببککنن  ههاامم،،  في حينه. )

ــائر الکردیة ومواق ها في أواخر ال هد ال  ماني   وهك ا فلن الإهتمام بدور ال شـ
ين  ق من إســـــــــــتقراءات أك ر دلالــة ع   مظــاهر الت ــاين والإزدواجيــة المنوه عنهمــا في  
عنوان بب نا. فموضــــوص ال شــــائر الکردیة وال  قات ال شــــائریة في المجتمع الکردي ما 

إمتداد تاریخها وحتی ال ترة الم اصــرة من أم ال عال   زال يبظ  بلهتمام ال اح ین ع ی 
الإجتماص الترکي الشــــــهیر الترکي إســــــماعیل بیشــــــکچي وال احث الهولندي المشــــــهور 
مارتین فان براونسـن وال اح ة الروسـیة الم روفة بدراسـاتها الک یرة عن ال شـائر الکردیة 

 ڤاسی یڤا.  

والم حل ع ی مواقف ال شـــــــــائر الکردیة ســـــــــرعة الإســـــــــتجابة لانت اضـــــــــات  
والبرکات المس بة ولکنها سرعان ما تت ر  مع أول نکسة تبل بها. ع   أن حراكها  
کان ين  ق من مصــال  ال شــیرة والمکاســب التي ســتتبقق غداة الموقف ال ي تتخ ە.  
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لقد إتخ ت ال شـــــــــائر الکردیة مواقف مت اینة بل ومت ارضـــــــــة في أحیان ک یرة ونتجت 
ت ك المواقف عن القیود الشــدیدة الم روضــة ع یها من ق ل الدولة، فقد وق ت الی جانب 

           الدولة أحیانا وضدها في أحیان أخری.

وإزدواجية    موضـــــــوعيا لت اين الأدوارشـــــــک ت ال نیة الق  یة وأعرافها أســـــــاســـــــا  
المواقف، فــالإمــارات الکردیــة ق ــل أن تتمكن الــدولــة ال  مــانیــة من تقوي ـــــــــــهــا وفرض  
ــتان في عهد التنظيمات كانت قد تبولت الی مراکز   ــ  ة المرکزیة ع ی كردســــــ الســــــ
ل ســـ  ة والن وذ وشـــهدت شـــیئا من الت ور في الجوانب الإقتصـــادیة، وتمت ت بلســـتق لیة  

اق ة تبت سی رتها. وبزوال ت ك الإمارات وعدم تمکن الإدارة ک یرة في إدارة المناطق الو
ال  مانیة من فرض ســـــی رتها الکام ة ع ی کوردســـــتان عادت ال شـــــائر ت رض هیمنتها 

ــي في المجتمع الکردي  ــیاســـــــ  ,Bruinessenمرة أخری ع ی التنظی  الإجتماعي والســـــــ

1992: 133)  van    ،،فقد ترکزت السی رة ال  مانیة ع ی مراکز ((٤٤٥٥    --    ٤٤١١::    ٢٢00١١٢٢؛؛  ههااککاانن .
المـدن الک یرة وبقیـت البیـاة الـداخ یـة ل  شـــــــــــائر الکردیـة ب یـدة عن ســـــــــــی رة الـدولـة، 
وکــان الموظ ون الک ــار ال  مــانیون ذي التوجهــات ال ربیــة في مســـــــــــــألــة التنظیمــات 

بـــالمجتم ـــات المب یـــة في الـــدولـــة ال  مـــا  الی م رفـــة حقیقیـــة  نیـــة  ال  مـــانیـــة ی تقرون 
وخصـوصـا المناطق الری یة ومناطق الق ائل ل لك کانوا ی جأون الی ممارسـة ال نف ضد  
  ))ه ە المجتم ات ل رض توجهاته  وســـــــــــی رته  والتي ل  تســـــــــــ ر عن النتائج المرجوة

بخ ف  الســ  ان ع د البمید ال اني ال ي ت نی ســیاســة جدیدة    ((،،  ١١٦٦٧٧::    ٢٢00٢٢33ببۆۆئئەەررسســ  نن،،    
في مجـال ربط ال شـــــــــــائر والق ـائـل في المنـاطق النـائیـة ب  طە ع   وفق نظـام جـدیـد أو 

( ومدرســـة  ١٨٩١مؤســــســــات م ل إدارة ممت كات أراضــــي الســــنية وفر  فرســــان البميدية )
مرکزیة وفرض ســـــی رتها،  (. وکان ه ا بم ابة ت ریف حدیث ل ســـــ  ة ال١٨٩٢ال شـــــائر )

 وسنباول في دراستنا تقوي  ه ه المؤسسات ال  ا وكما يأتي:

ــــننييةة::        //١ ت د ســـياســـة ت وض الســـ  ان ع دالبميد ال اني للأراضـــي وتســـجي ها  االالاددااررةة  االلسســ
بلســ  الإدارة الســنية والتي يشــرف ع يها ضــ اط ومهندســون متخصــصــون إحدي وســائل 
إســـــــــــت ـادة الســـــــــــ  ـة المركزيـة في المنـاطق النـائيـة من الإم راطوريـة ال  مـانیـة التي  

ــتق لية والأطماص الخارجية. وقد بدأ ت ــة في تهددها النزعات الإســــ ــياســــ   يق ه ه الســــ
البدود الم روفة بال را  الآن من  ثمانينيات القرن التاســــع عشــــر، وإنتشــــرت الأراضــــي  

ــنية ــهرزور المرت ط في مقاطع    السـ ــل وشـ ــتان الجنوبية التاب ة لولاية الموصـ في كردسـ
% ٢0بــــــــ  الموصلتاریخیة عدیدة بولاية ب داد، وقدرت نس ة الأراضي السنية في ولاية 

قرية بين عقرة والزي ار، كما تم ك   ٥٤من مسـاحة الولاية، منها قرى عديدة في زمار و
ــمامك ونبو  ــي في ك ري وطوزخرماتو وقرەتپه وأربيل وشــــ ــ  ان قرى وأراضــــ  ١00الســــ
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لقد إتخ ت ال شـــــــــائر الکردیة مواقف مت اینة بل ومت ارضـــــــــة في أحیان ک یرة ونتجت 
ت ك المواقف عن القیود الشــدیدة الم روضــة ع یها من ق ل الدولة، فقد وق ت الی جانب 

           الدولة أحیانا وضدها في أحیان أخری.

وإزدواجية    موضـــــــوعيا لت اين الأدوارشـــــــک ت ال نیة الق  یة وأعرافها أســـــــاســـــــا  
المواقف، فــالإمــارات الکردیــة ق ــل أن تتمكن الــدولــة ال  مــانیــة من تقوي ـــــــــــهــا وفرض  
ــتان في عهد التنظيمات كانت قد تبولت الی مراکز   ــ  ة المرکزیة ع ی كردســــــ الســــــ
ل ســـ  ة والن وذ وشـــهدت شـــیئا من الت ور في الجوانب الإقتصـــادیة، وتمت ت بلســـتق لیة  

اق ة تبت سی رتها. وبزوال ت ك الإمارات وعدم تمکن الإدارة ک یرة في إدارة المناطق الو
ال  مانیة من فرض ســـــی رتها الکام ة ع ی کوردســـــتان عادت ال شـــــائر ت رض هیمنتها 

ــي في المجتمع الکردي  ــیاســـــــ  ,Bruinessenمرة أخری ع ی التنظی  الإجتماعي والســـــــ

1992: 133)  van    ،،فقد ترکزت السی رة ال  مانیة ع ی مراکز ((٤٤٥٥    --    ٤٤١١::    ٢٢00١١٢٢؛؛  ههااککاانن .
المـدن الک یرة وبقیـت البیـاة الـداخ یـة ل  شـــــــــــائر الکردیـة ب یـدة عن ســـــــــــی رة الـدولـة، 
وکــان الموظ ون الک ــار ال  مــانیون ذي التوجهــات ال ربیــة في مســـــــــــــألــة التنظیمــات 

بـــالمجتم ـــات المب یـــة في الـــدولـــة ال  مـــا  الی م رفـــة حقیقیـــة  نیـــة  ال  مـــانیـــة ی تقرون 
وخصـوصـا المناطق الری یة ومناطق الق ائل ل لك کانوا ی جأون الی ممارسـة ال نف ضد  
  ))ه ە المجتم ات ل رض توجهاته  وســـــــــــی رته  والتي ل  تســـــــــــ ر عن النتائج المرجوة

بخ ف  الســ  ان ع د البمید ال اني ال ي ت نی ســیاســة جدیدة    ((،،  ١١٦٦٧٧::    ٢٢00٢٢33ببۆۆئئەەررسســ  نن،،    
في مجـال ربط ال شـــــــــــائر والق ـائـل في المنـاطق النـائیـة ب  طە ع   وفق نظـام جـدیـد أو 

( ومدرســـة  ١٨٩١مؤســــســــات م ل إدارة ممت كات أراضــــي الســــنية وفر  فرســــان البميدية )
مرکزیة وفرض ســـــی رتها،  (. وکان ه ا بم ابة ت ریف حدیث ل ســـــ  ة ال١٨٩٢ال شـــــائر )

 وسنباول في دراستنا تقوي  ه ه المؤسسات ال  ا وكما يأتي:

ــــننييةة::        //١ ت د ســـياســـة ت وض الســـ  ان ع دالبميد ال اني للأراضـــي وتســـجي ها  االالاددااررةة  االلسســ
بلســ  الإدارة الســنية والتي يشــرف ع يها ضــ اط ومهندســون متخصــصــون إحدي وســائل 
إســـــــــــت ـادة الســـــــــــ  ـة المركزيـة في المنـاطق النـائيـة من الإم راطوريـة ال  مـانیـة التي  

ــتق لية والأطماص الخارجية. وقد بدأ ت ــة في تهددها النزعات الإســــ ــياســــ   يق ه ه الســــ
البدود الم روفة بال را  الآن من  ثمانينيات القرن التاســــع عشــــر، وإنتشــــرت الأراضــــي  

ــنية ــهرزور المرت ط في مقاطع    السـ ــل وشـ ــتان الجنوبية التاب ة لولاية الموصـ في كردسـ
% ٢0بــــــــ  الموصلتاریخیة عدیدة بولاية ب داد، وقدرت نس ة الأراضي السنية في ولاية 

قرية بين عقرة والزي ار، كما تم ك   ٥٤من مسـاحة الولاية، منها قرى عديدة في زمار و
ــمامك ونبو  ــي في ك ري وطوزخرماتو وقرەتپه وأربيل وشــــ ــ  ان قرى وأراضــــ  ١00الســــ
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ــف ه ا ال دد في كنديناوه  ــهرزور)لواء كركوك ( ونصــــــ قرية في مخمور في لواء شــــــ
وحدها، وتم ك أي ـــــــــــا قرى ك يرة في المناطق الســـــــــــه ية بين الزابين، وك لك في 
ســـــــرچنار ومرگه وســـــــورداش وگ  ن ر وبازيان ودلين ومالوان وبەکرەجو وآغجەلر في 

سـتان بمسـتوى شـ  ة وم اونية من لواء السـ يمانية، وكان ل سـنية دوائر عديدة في كرد
ق يل ترجيل والزا  وشمامك واورمان)هەورامان( واغجەلر، وكانت ه ه الإدارة قوية ول  
ت د للأغوات س  ة ع   ف حيها عدا ت ك التي تقدم طوعا ع   وفق التقاليد القديمة  

وليس ثمة تصــــور عن الآثار الم ج ة له ا الإســــتبواذ   ((..٦٦٧٧––٦٦٥٥،،    33٩٩--33٧٧::    ٢٢000000))االلججرراا  ،،    
الســ  اني ع   الأراضــ  في كردســتان من تقويمنا ترجمتين لقصــيدة "الوردة الدامية"  

؛؛  االل  ررززننججيي،،    ٥٥٧٧--٥٥٥٥::    ٢٢00١١٤٤؛؛  ررسســــوولل،،    ١١١١::  مم  ببثث    ٢٢00٢٢٤٤))االلججووااههرريي،،    ل شـــاعر الخالد گۆران" 
٢٢00١١٩٩  ––  ١١٨٨::  ٢٢٢٢..))   

ت  تدوير ه ه الأراضــــــــي باســــــــ  نظارة المالية  ١٩0٨ب د ثورة الإتباديين ســــــــنة  
)الأراضـــــــــــي المـدورة(، غير إن إدارتهـا تـدهورت وبـدأ الأغوات الکرد المجـاورون لهـا ب رض 

ــي رته  ع ی ف حیها،  ــ ة ســ ــنیة المدورة بصــ وب  وا المختارین من عوائ ه  الی قری الســ
ج اة نيابة عن الإدارة. وب لك ضــــمنوا ال ر  من ال ــــرائب بین نســــ ة البکومة النظریة 
والمقدار البقیقي ل  ــــــــــرائب التي تج ی من ال  حین. وبلندلاص البر  ال المیة الأولی  

الأغوات لمنع التجاوز ع   حصـــته  دخل ف حو ت ك الأراضـــي في نزاص غیر متکاف  مع 
من جهة، والســـــ ي ل بصـــــول ع ی إقرار الإدارة الم نية ببق مکتســـــب في الأرض بتقادم 

 ((..  ١١٨٨٧٧--١١٨٨٦٦::  ٢٢000000))االلججرراا  ،،  إست  له  لها 

س ثمـة مظهر لت ـاين دور الأغوات من رضـــــــــــوخه  لواقع الـدور الـ ي تقوم بـه  لی
الأراضي التي کانت تبت تصرفه  ث  سج ت بلس  الس  ان ع دالبمید   إدارة السنية في

 بلعت ارها أمیریة ب د أن کانوا لا ی ترفون إلا بدوره  وس  ته  في مناطقه . 

كمـا إن ه ا الأمر ينصـــــــــــرف أي ـــــــــــا ال  تخ ي الأغوات عن دور ج ـایة إیرادات  
الأرض وترکها ل ت امل الم اشر بین دائرة السنیة وف حیه  من أبناء عشائره  مکت ین 
بمـا یقـدمونـه من هـدایـا بموجـب التقـالیـد المتوارثـة. بينمـا ت ـدو إزدواجیـة المواقف بق ول 

من الإیرادات بوصــــــ ه  م ك طابو وعدم إعتراضــــــه  ع ی أن تکون    %١0الأغوات نســــــ ة 
في   %3٦الإیرادات المج اة من ال  حین لصـــال  دائرة الســـنیة من نتا  المبصـــول بنســـ ة  

% ١0لدائرة الســـــنیة یقاب ها  %٢٧،٥في ک ري. وفي کرکوك ب  ت النســـــ ة   %٢٥خانقین و
وتظهر إزدواجیة المواقف   ((..١١١١٧٧––  ١١١١٦٦::    ٢٢000000االلججرراا  ،،    للأراضي الأمیریة ل مباصیل الشتویة)

أی ـــــا في إنق   الأغوات ب د خ ع الســـــ  ان ع دالبميد وتدویر الأراضـــــي بلســـــ  نظارة  
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المالية من رؤســــاء مت اونين مع الســــنیة منقادين لأوامرها الی أنداد ل ــــ اطها يمارســــون  
ســـــ  ة فو  رؤوس ال  حین. وتوافقا مع ما ســـــ ق بینما کان الأغوات ي   ون المختارين 
لمتاب ة ف حي أراضـي السـنیة لمصـ بة الإدارة، قام الأغوات بلرسـال مختارین من عوائ ه  

ورة ل ج ایة نيابة عن الإدارة ضـــــامنین لأن ســـــه  ومختاریه  ال ر  الی قری الســـــنیة المد
بین نســـــــــــ ــة البکومــة النظریــة من ال ـــــــــــرائــب والمقــدار البقیقي الــ ي یج ی من  

 ))أأننظظرر  ممااسس  قق((  ال  حین.

    ففرر    االل  ررسساانن  االلببممييددييةة::  //٢
کان لشـــــــــر  الأناضـــــــــول حيزا م ت را في ســـــــــیاســـــــــات الســـــــــ  ان ع د البميد وهو  
ــ   ل قائها موحدة،  ــ ر بالمخاطر المبيقة بدولته ویسـ کالإتبادیین من ب د كان یشـ
فمن  ثمانینات القرن التاســـــــع عشـــــــر، حین تزایدت نشـــــــاطات البركة الاســـــــتق لية  

من )إخوة الـدین( الـ ین   الأرمنیـة وجـد الســـــــــــ  ـان في الكرد القوة الوحیـدة المتـاحـة
یمکن الإعتماد ع یه  في الوقوف بوجە البركة الارمنية وظهيرها روســيا القيصــرية  
ال دو التاریخي المتربص ع ی البدود الشــــــــــرقیة، فكان تجنید أبناء أقوی ال شــــــــــائر 
الکردیـة في أفوا  أو فر  فرســــــــــــان البمیـدیـة الخ ی ـة )حمیـدیە خ یف ســـــــــــوڤـاری 

ــب جانيت ك ين منبت الدولة زعماء  آلای ەری( ع ی غرار   ــیة. وحسـ قوات القوزا  الروسـ
ه ە ال شائر رت ا رفی ة وجری إع اءه  من ب ض ال رائب کما منبوا إمتیازات أخری 
وحصـــــ وا ع ی دع  الدولة الکامل في مخت ف المجالات. غير أن قولها بأن تشـــــکیل  

ــاس الق ی ة من فر  البمیدیة کان بم ابة إعادة تأســــــیس لامارات الكردية ع  ی أســــ
 . ) Klein, 2011: 125جدید فيه نظر)

حم ت القوات الجدیدة التســـــمیة الشـــــرفیة باســـــ  الســـــ  ان ال ي ک ف أحد    
ی فر  ال میدیة أک ر القادة ال سکریین المقربین إلیە المشیر زکي باشا  لاشراف ع 

  ، أع ــت  (Аверьянов, 1900: 165-179  ))الی جــانــب قیــادتە ل جیش الرابع في أرزنجــان
ــائر  خ وات الســـــــــــ  ـان هـ ە إن  ـاعـا لـدی ال ـدیـد من المراق ین بـأنە یـدع  زعمـاء ال شـــــــــ
الکردیة ویقف الی جان ه  حتی أط قوا ع یە لقب)أبو الکرد( حســـــب ال احث الهولندي 

إکتســــــــ ت ال ر  البمیدیة ).  (Van Bruinessen, 1992: 186مارتین فان براونســــــــین 
بس ب إنخراطها في أعمال غیر قانونیة وعم یات إعتداء ع ی السکان الآمنین من الأرمن 

 .        ((١١٨٨٧٧::  ٢٢00٢٢33ببۆۆززئئەەررسس  نن،،  وحتی الکرد سم ة دولیة سیئة)

( عشـیرة مع فروعها وأفخاذها ووصـل عدد أفرادها في  ٦٥ضـمت أفوا  البمیدیة )
ــها أي في عام  ــیســـــ ــمائة مقاتل، وقد رب ت ه ە القوة 3٧الی) ١٨٩١عام تأســـــ ( أل ا وخمســـــ
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المالية من رؤســــاء مت اونين مع الســــنیة منقادين لأوامرها الی أنداد ل ــــ اطها يمارســــون  
ســـــ  ة فو  رؤوس ال  حین. وتوافقا مع ما ســـــ ق بینما کان الأغوات ي   ون المختارين 
لمتاب ة ف حي أراضـي السـنیة لمصـ بة الإدارة، قام الأغوات بلرسـال مختارین من عوائ ه  

ورة ل ج ایة نيابة عن الإدارة ضـــــامنین لأن ســـــه  ومختاریه  ال ر  الی قری الســـــنیة المد
بین نســـــــــــ ــة البکومــة النظریــة من ال ـــــــــــرائــب والمقــدار البقیقي الــ ي یج ی من  

 ))أأننظظرر  ممااسس  قق((  ال  حین.

    ففرر    االل  ررسساانن  االلببممييددييةة::  //٢
کان لشـــــــــر  الأناضـــــــــول حيزا م ت را في ســـــــــیاســـــــــات الســـــــــ  ان ع د البميد وهو  
ــ   ل قائها موحدة،  ــ ر بالمخاطر المبيقة بدولته ویسـ کالإتبادیین من ب د كان یشـ
فمن  ثمانینات القرن التاســـــــع عشـــــــر، حین تزایدت نشـــــــاطات البركة الاســـــــتق لية  

من )إخوة الـدین( الـ ین   الأرمنیـة وجـد الســـــــــــ  ـان في الكرد القوة الوحیـدة المتـاحـة
یمکن الإعتماد ع یه  في الوقوف بوجە البركة الارمنية وظهيرها روســيا القيصــرية  
ال دو التاریخي المتربص ع ی البدود الشــــــــــرقیة، فكان تجنید أبناء أقوی ال شــــــــــائر 
الکردیـة في أفوا  أو فر  فرســــــــــــان البمیـدیـة الخ ی ـة )حمیـدیە خ یف ســـــــــــوڤـاری 

ــب جانيت ك ين منبت الدولة زعماء  آلای ەری( ع ی غرار   ــیة. وحسـ قوات القوزا  الروسـ
ه ە ال شائر رت ا رفی ة وجری إع اءه  من ب ض ال رائب کما منبوا إمتیازات أخری 
وحصـــــ وا ع ی دع  الدولة الکامل في مخت ف المجالات. غير أن قولها بأن تشـــــکیل  

ــاس الق ی ة من فر  البمیدیة کان بم ابة إعادة تأســــــیس لامارات الكردية ع  ی أســــ
 . ) Klein, 2011: 125جدید فيه نظر)

حم ت القوات الجدیدة التســـــمیة الشـــــرفیة باســـــ  الســـــ  ان ال ي ک ف أحد    
ی فر  ال میدیة أک ر القادة ال سکریین المقربین إلیە المشیر زکي باشا  لاشراف ع 

  ، أع ــت  (Аверьянов, 1900: 165-179  ))الی جــانــب قیــادتە ل جیش الرابع في أرزنجــان
ــائر  خ وات الســـــــــــ  ـان هـ ە إن  ـاعـا لـدی ال ـدیـد من المراق ین بـأنە یـدع  زعمـاء ال شـــــــــ
الکردیة ویقف الی جان ه  حتی أط قوا ع یە لقب)أبو الکرد( حســـــب ال احث الهولندي 

إکتســــــــ ت ال ر  البمیدیة ).  (Van Bruinessen, 1992: 186مارتین فان براونســــــــین 
بس ب إنخراطها في أعمال غیر قانونیة وعم یات إعتداء ع ی السکان الآمنین من الأرمن 

 .        ((١١٨٨٧٧::  ٢٢00٢٢33ببۆۆززئئەەررسس  نن،،  وحتی الکرد سم ة دولیة سیئة)

( عشـیرة مع فروعها وأفخاذها ووصـل عدد أفرادها في  ٦٥ضـمت أفوا  البمیدیة )
ــها أي في عام  ــیســـــ ــمائة مقاتل، وقد رب ت ه ە القوة 3٧الی) ١٨٩١عام تأســـــ ( أل ا وخمســـــ
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( عشـیرة فەط م   1٣مصـادر أخری الی أن )ال شـائریة الک یرة بالسـ  ان م اشـرة. وتشـیر  
( عشـــــــــــیرة کبیرة قــدمــت المەــاتلی  الی فر  ال میــدیــة، کمــا ت کــد بــحن  51مجموع )

السـلطات العثمانیة فشـلت في تحسـی  قوة کردیة تەیەیة کبیرة قائمة بذاتها، بل بەیت 
لـلـجـیـش   والـنــــــدمــــــات  والـمســــــــــــــــانــــــدة  الــــــدعـ   بـمـهــــــام  تـەـوم  الأفـواج  أو  الـفـر   هــــــذە 

ــائر الکرد(. Гасратян, 1987:33, 35العثماني) ــام عشــ ــ  ا لانقســ  وکانت ه ە الخ وة ســ
ــیاص لأوامر المرکز، وکان    فم  ــ اط والإنصــــــ جهة تبولوا من التمرد ال  نوص من الإن ــــــ

ع یه  التصـــــــدي لتنامي البرکة ال وریة الأرمنیة من جهة أخری، ه ا ف ـــــــ  عن إقامة 
ــد منیع أمـام خ ر التوســـــــــــع الرو  ال  مـانیـة)ســـــــــــي علی ال ـدود الشـــــــــــرقیـة للـدولـة  ســـــــــ

Аверьянов, 1900: 162-169     ،،ــــ  نن ــــــ ــــ ــ - Klein, 2011: 258؛؛    ١١٨٨٧٧    --  ١١٨٨٥٥::    ٢٢00٢٢33؛؛  ببۆۆززئئەەررسســ

262  ..))    

ــ بة نظرة   ــائرية المســــ وكانت نظرة قادة الإتباد والترقي إزاء التكوينات ال شــــ
م ؤها الإشـمئزاز والإحتقار، إلا انه بدا من الصـ وبة ع یه  التراجع عن ه ه التشـكي ت، 

الم امع الروســـیة ولج  إذ عمدوا فی الســـنوات ال حقة الی الإســـت انة بها ل وقوف بوجە  
البركة الأرمنية، لکن إط   ال نان لها كان حســـــب المرجع المنوه عنه ســـــ  ا ل   ها  
بالأمن وممارســة أعمال النهب والســ ب وال   جة. وقد أشــار ال دید ممن أتي  له  مراق ة 
ــد القری الأرمنیة والمظال  التي کانت   ــاص عن قر  الی أعمال فر  البمیدیة ضـــــ الأوضـــــ

 هـا في وضـــــــــــ  النهـار أمـام أعین المســـــــــــؤولین المب یین الرســـــــــــمیین. ول  تتوقف ترتك
انتهاكاته  ه ە حت  ب د تبوی ه  ال  صــــــنف من الشــــــرطة، وقيل أن ضــــــ اطه  كانوا  

 ((٢٢٨٨١١::  ٢٢00٢٢33))  ببۆۆززئئەەسس  نن،،  ي سرون الإعتراض ع   مس كه  تمردا یت ين ع يه  قم ه

وتجســــــد المواقف المت اینة والأدوار المزدوجة التي ل  ها زعی  عشــــــیرة حیدران 
)حیدران ي( القویة حســـین باشـــا وال ي تســـمیە المصـــادر الترکیة بالأعور )کویر حســـین 
باشـــا(، وتنق ە بین الم ســـکرات ال  مانیة والإیرانیة والروســـیة المتصـــارعة ومن ث  عودتە 

وا في جم یة الإتباد والترقي، نموذجا صـــارخا لت ب    الی الإتبادیین، بل وتســـجی ە ع  ـــ
ــائر الکردیـة في مواق ه ، لـ ا توجـب الوقوف عنـد تق  ـاتە هـ ە بشـــــــــــ  من   زعمـاء ال شـــــــــ

 الت صیل.  

الم روف أن ال   ة الشــ ا  ال ین تصــدوا لتأســیس جم یة الإتباد والترقي ســنة  
کــانوا ینتمون في أغ  ه  الی قومیــات غیر ترکیــة ومن بینه  إثنــان من الکرد،   ١٨٨٩

ــموها   )إتباد ع مانی جم یتی  ــکوتي، وســ ــبق ســ جم یة الإتباد   –ع دال ە جودت وإســ
لنظام الإسـت دادي الی نظام دسـتوري یجمع  ال  ماني(، وت خص هدفه  آن اك في تبویل ا
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الأم  المخت  ة في إطار دولة لامرکزیة. وه  أی ــــــــا م ل الســــــــ  ان ع دالبمید ال اني  
ــاله  الی إنقـاذ الـدولـة ال  مـانیـة من الت تـت والزوال ومنع الـدول  کـانوا یهـدفون في ن ـــــــــ
الک ری من التدخل في شؤونها الداخ یة، ولکن بأس و  مخت ف عن الس  ان. الأع اء  

تبقوا به  فیما کانوا شـــ ابا متأثرون بأفکار ال  ســـ ة  المؤســـســـون ل جم یة وال ین إل
ال ربیین وخصــوصــا ف ســ ة عصــر التنویر وال ورة ال رنســیة، وب د تخرجه  من المدارس 
ــه  الخ رة  ــ اط وأط اء وموظ ین في المدن الک ری. وکانت تنقصــــــ ال  یا عم وا ک ــــــ

 ,Zürcher) ال  یدةوالم رفة بأوضــــاص ال  د والســــکان وخصــــوصــــا ال شــــائر في الولایات  

2010: 56 – 79)  . 

لقد ت نت البرکة في ســــنوات م ارضــــتها ل نظام البمیدي وفي بدایة حکمها 
بلع ن الدسـتور ومباولة إقامة نظام م کي برلماني، وإعتقدوا بأن سـیاسـة ل رالیة تم  ت 

ــتوري أمر  ــمها الدولة من خ ل م ل ه ا النظام الدســ ــر المخت  ة التي ت ــ إتباد ال ناصــ
ممکن، کما کانوا یظنون بأن ال  منة یمکن أن تشکل ال  اء والهویة الموحدة التي  

وغیره  ک والکرد  والأرمن  وال ر   الأتراك  البقو  تجمع  في  متســــــــــــــــاوين  مواطنین 
ــول وجد الأتبادیون   ــر  الأناضــــ ــات في شــــ ــیاســــ والواج ات أمام القانون. ولتن ی  ه ە الســــ
زالته  في حز  ال اشــنا  الأرمني شــریکا وح ی ا أســاســيا. وســ ق أن توصــ وا الی قناعة 
أن ن ـــــاله  بالتبالف مع ال وار الأرمن ضـــــد الســـــ  ان ت د وســـــی ة مهمة في منع ت تت 

ولة وخ ق عق ات أمام الدول الأجن یة ل تدخل في شــــــــؤونها الداخ یة. وإســــــــتمروا ع ی الد
، إذ جری الإت ــا  بین  ١٩0٨موق ه  هــ ا ب ــد إع ن حک  الــدســـــــــــتور من جــدیــد عــام  

ال رفین ع ی إقرار البقو  القـانونیـة والإداریـة للأرمن ومن بینهـا مـا یت  ق ببـدود الوطن  
ــی الت ــترجاص الأراضـ ــ ت من الأخیرین)الأرمني وإسـ  ٢٧٨  --٢٢٧٧٧٧::    ٢٢00٢٢33ببۆۆززئئەەررسســــەەلالانن،،      ي أغتصـ

Киракосян, 1989: 121-132 ;  .) 

ــادر الأرمنیة في أجواء إحت الیة، وقام کل من    وجری إع ن الإت ا  وفق المصـــــ
ــبايا الأرمن  ــا بزیارات الی الکنائس والمدارس الأرمنیة ومزارات ضـ ــا وط  ت باشـ أنور باشـ
ال ین ســـق وا خ ل الن ـــال ضـــد الســـ  ان، ألقوا خ لها خ ابات تشـــید بال وار الأرمن 

وأکد قادة ال اشــنا  بدوره  ضــرورة حمایة الدســتور   ون ــاله  ضــد الإســت داد البمیدي.
ال  ماني وت  یق بنودە وال مل المشــــــترك بین ال رفین كشــــــركاء في المســــــیرة. کما  
أکدا بأن ت اونهما ســــــــیق ع ال ریق ع ی الدول الک ری لإســــــــت  ل الق ــــــــیة الأرمنیة 

  ((..    Киракосян, 1989: 121بهدف التدخل في الشؤون الداخ یة ال  مانیة)
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الأم  المخت  ة في إطار دولة لامرکزیة. وه  أی ــــــــا م ل الســــــــ  ان ع دالبمید ال اني  
ــاله  الی إنقـاذ الـدولـة ال  مـانیـة من الت تـت والزوال ومنع الـدول  کـانوا یهـدفون في ن ـــــــــ
الک ری من التدخل في شؤونها الداخ یة، ولکن بأس و  مخت ف عن الس  ان. الأع اء  

تبقوا به  فیما کانوا شـــ ابا متأثرون بأفکار ال  ســـ ة  المؤســـســـون ل جم یة وال ین إل
ال ربیین وخصــوصــا ف ســ ة عصــر التنویر وال ورة ال رنســیة، وب د تخرجه  من المدارس 
ــه  الخ رة  ــ اط وأط اء وموظ ین في المدن الک ری. وکانت تنقصــــــ ال  یا عم وا ک ــــــ

 ,Zürcher) ال  یدةوالم رفة بأوضــــاص ال  د والســــکان وخصــــوصــــا ال شــــائر في الولایات  

2010: 56 – 79)  . 

لقد ت نت البرکة في ســــنوات م ارضــــتها ل نظام البمیدي وفي بدایة حکمها 
بلع ن الدسـتور ومباولة إقامة نظام م کي برلماني، وإعتقدوا بأن سـیاسـة ل رالیة تم  ت 

ــتوري أمر  ــمها الدولة من خ ل م ل ه ا النظام الدســ ــر المخت  ة التي ت ــ إتباد ال ناصــ
ممکن، کما کانوا یظنون بأن ال  منة یمکن أن تشکل ال  اء والهویة الموحدة التي  

وغیره  ک والکرد  والأرمن  وال ر   الأتراك  البقو  تجمع  في  متســــــــــــــــاوين  مواطنین 
ــول وجد الأتبادیون   ــر  الأناضــــ ــات في شــــ ــیاســــ والواج ات أمام القانون. ولتن ی  ه ە الســــ
زالته  في حز  ال اشــنا  الأرمني شــریکا وح ی ا أســاســيا. وســ ق أن توصــ وا الی قناعة 
أن ن ـــــاله  بالتبالف مع ال وار الأرمن ضـــــد الســـــ  ان ت د وســـــی ة مهمة في منع ت تت 

ولة وخ ق عق ات أمام الدول الأجن یة ل تدخل في شــــــــؤونها الداخ یة. وإســــــــتمروا ع ی الد
، إذ جری الإت ــا  بین  ١٩0٨موق ه  هــ ا ب ــد إع ن حک  الــدســـــــــــتور من جــدیــد عــام  

ال رفین ع ی إقرار البقو  القـانونیـة والإداریـة للأرمن ومن بینهـا مـا یت  ق ببـدود الوطن  
ــی الت ــترجاص الأراضـ ــ ت من الأخیرین)الأرمني وإسـ  ٢٧٨  --٢٢٧٧٧٧::    ٢٢00٢٢33ببۆۆززئئەەررسســــەەلالانن،،      ي أغتصـ

Киракосян, 1989: 121-132 ;  .) 

ــادر الأرمنیة في أجواء إحت الیة، وقام کل من    وجری إع ن الإت ا  وفق المصـــــ
ــبايا الأرمن  ــا بزیارات الی الکنائس والمدارس الأرمنیة ومزارات ضـ ــا وط  ت باشـ أنور باشـ
ال ین ســـق وا خ ل الن ـــال ضـــد الســـ  ان، ألقوا خ لها خ ابات تشـــید بال وار الأرمن 

وأکد قادة ال اشــنا  بدوره  ضــرورة حمایة الدســتور   ون ــاله  ضــد الإســت داد البمیدي.
ال  ماني وت  یق بنودە وال مل المشــــــترك بین ال رفین كشــــــركاء في المســــــیرة. کما  
أکدا بأن ت اونهما ســــــــیق ع ال ریق ع ی الدول الک ری لإســــــــت  ل الق ــــــــیة الأرمنیة 

  ((..    Киракосян, 1989: 121بهدف التدخل في الشؤون الداخ یة ال  مانیة)
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حین تســـ   الإتبادیون الســـ  ة کانت الدولة في شـــر  الأناضـــول ضـــ ی ة الی 
درجة ل  تکن تســـــــت یع جمع ال ـــــــرائب من الإق اعیین وزعماء ال شـــــــائرة هناك، وهنا 
ــروریا بهدف الوقوف بوجە زعماء ال ر  البمیدیة  ــنا  ضــ بال ات کان إت اقه  مع ال اشــ

ــنا  ی   ــ  اته . وکان ال اشـــــــ ــ ة ک یرة من  الکردیة والبد من ســـــــ ر عن ت   ات نســـــــ
الســــــکان الأرمن ویت نی ن س التوجهات الأمر ال ي شــــــکل أســــــاســــــا لتبالف ال رفین. 

ار إستیاء الزعماء البمیدیین الکرد، وکانت م ادئ الدستور ثالموقف الإتبادي الأرمني أ
ومسـاواة المسـ مین مع غیره  وخصـوصـا مع الأرمن أمرا غیر مق ولا بالمرة بالنسـ ة له ، 
کما کان الأمر بالنســــ ة لأغ ب القوی ال شــــائریة عند الشــــ و  الإســــ میة. الســــیاســــات  

  في شـــــــــــر  الأناضـــــــــــول بالتبـالف مع  الرادیکـالیـة لاتبـادیین لإزالة آثار النظـام القـدی
الأرمن أثار ضـــده  القوی المناصـــرة ل نظام القدی  وع ی رأســـه  زعماء ال ر  البمیدیة. 
رحب الســکان الأرمن بالإجراءات البکومیة وإعتقد ســیاســییوه  بأن الإتبادیين ق  وا 

ل  ض خیوطه  مع الماضــي والتراجع عن الســیاســات الجدیدة أمر غیر وارد، بل    ذهب ا
ــنوات ال حقة   بأنه  إذا فکروا في التراجع ســــــــیکون ذلك نهایة له . لکن أحداا الســــــ
أظهرت ال کس، فالإتبادیون ل  یتراج وا فقط عن الســــــیاســــــات التي ت نوها والشــــــ ارات  
التي رف وهـا في بـدایـة عهـده ، بـل ن ـ وا المجـازر وعم یـات الإبـادة ببق الشـــــــــــ ـب الأرمني  

 ..(( (Киракосян, 1989: 234-239ین س قوه بصورة أسوأ بک یر من ال 

وفي موازاة ذلـك رأى کرد البمیـدیـة أن جمـاعـة الإتبـاد والترقي الخـارجين عن 
طاعة الســـــ  ان يم  ون خ را داهما ع ی وجوده ، فتواصـــــ وا مع أنصـــــار النظام القدی   
ودخ وا م ه  في مبادثات ومراسـ ت، وكان ل ـ اط البميدية الکرد دورا مهما في ه ە  

ــ بة  ــ ي لجمع الأسـ ــالات. ولوحل السـ ــد النظام الجدید. الإتصـ ــة ضـ ــت داد لانت اضـ والإسـ
ــان  ــیة في الق قاس الی ســـــ ــارت التقاریر الواردة من الأرکان ال ســـــــکریة الروســـــ وقد أشـــــ
ــد التبالف الإتبادي الأرمني، وتوق ت قیام الکرد  ــیرات کردية ضــ ــ ورم الی تب ــ ب رســ

ــ  ین، وکان قد ــا وهو في عمر السـ ــین باشـ ــیرة حیدران حسـ من     بال ورة. وکان رئیس عشـ
رت ة رائد )صـــــام قول أغاســـــي(، من بین أشـــــد  ١٨٩١عند تأســـــيس ال ر  البميدية ســـــنة  

الم ارضـــین ل نظام الجدید وأصــــ   من أبرز زعماء ال ر  البمیدیة والشـــخصــــیة الناف ة 
الأک ر مق ولیة في ظل النظام القدی ، ول  تکن س  تە مقتصرة ع ی عشیرتە والقری ة  

ــمالیة من  کل العع ی منها بل کان لە تأثیر ک یر  ــام الشــــ ــائر التي ســــــکنت الأقســــ شــــ
کوردســتان ع ی البدود الروســیة. وســی ر حســین باشــا ع ی أراضــي واســ ة وإمت ك أعدادا  
ک یرة من المواشـــــي والبیوانات وأته  باعمال ســـــ ب ونهب لممت کات ال  حین الأرمن 

بالزراعة ول  یس   السکان الکرد أی ا من إعتداءاتە. وکان ی رر عدم إشت الە وعشیرتە 
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بأن أراضــــیه  حســــب قولە غیر خصــــ ة ولا تســــت یع أن تدر ع یه  ما یک ي لم یشــــته  
(183- 187    Аверьянов, 1900:    ..))  ــنان من ــائر الم  ي وحســ ــیرة حیدران وعشــ وکانت عشــ

أقوی ال شــــــــــائر الکردیة في صــــــــــ وف البمیدیة حت  أوائل القرن ال شــــــــــرین، وتجاوزت 
سـ  اته  حدود مناطقه  ال  مناطق ال دید من ال شـائر الأخری في کوردسـتان. وکانت  

بكوميين  أعماله  مصـدر إسـتیاء م ظ  السـکان بمن فیه  الکرد، إلا أن المسـؤولين ال
ل  ی ـــــــــــ وا حـدا لتصـــــــــــرفـاته  ول  یتخـ وا أیـة إجراءات ببقه  نظرا لتمت ه  ببمـایـة  
الســ  ان ع دالبمید ال ي كان ي ده  ســندا لبكمه. وتشــیر تقاریر الدب وماســیین الی 
أن الـدولـة کـانـت تتخوف من تمرده  إذا مـا أتخـ ت ضـــــــــــده  الإجراءات القـانونیـة، الأمر 

  ثورة كردية عامة في شـر  الأناضـول والت  فقدت فیها ال ي کان يمكن ان يتبول ال
الدولة حســـب أڤریانوف صـــداقة الأرمن والکرد ال  ویین والکرد الإیزیدیین، ول  ی ق إلا 
ــار الإعتمــاد ع یه  أمرا واق ــا وه  يتبكمون بــه حصـــــــــــرا  الکرد الســـــــــــنــة الــ ین صــــــــــ

  ((..  :Аверьянов, 1900  290؛؛١١٨٨33،،  ١١١١٥٥::  ٢٢0000١١،،  أأببووببککرر  ووآآخخرروونن  ؛؛  ٢٢٨٨٢٢::  ٢٢00٢٢33))ببووززئئەەسس  نن،،  

، قرر حســین پاشــا ١٩0٩غداة ســي رة الاتباديين ع   البك  في کانون الأول 
وعدد آخر من زعماء ال شـائر کأمین پاشـا وتیمور پاشـا ومبمد صـدیق بیگ وم ه  سـت  
فر  حمیــدیــة م ــادرة الأراضـــــــــــي ال  مــانیــة، حیــث ع روا البــدود الی من قــة مــاکو في  

ــا بأنە لن الی  ــین باشـــــ ــتان ال  مانیة مرة أخری بل  الجانب الإیراني، وأکد حســـــ کوردســـــ
ســــیتبول ومن م ه من زعماء وأبناء ال ســــائر الی رعایا روســــیا القیصــــریة. وکان الســــ ب 
لبركته ه ه ســـــــیاســـــــات الإتبادیین إزاء فر  البمیدیة والإجراءات المقيدة لســـــــ  ته  
من وإت اقه  مع ال اشــــــنا   وعزمه  ع   م اق ة مرتك ي الجرائ  والإعتداءات ع ی الأر

في ظل ال هد الســابق. وكان والی أرضــروم ج ل بیگ قد إســتدع  حســين باشــا فخشــي  
الأخیر من ت ك الخ وة وعدها إشــــــــــارة واضــــــــــبة من حکومة الإتباد والترقي الب ی ة  
للأرمن والم ـادیة ل کرد وفرســـــــــــان البمیـدیة، فکـان قرارە الإلتجـاء الی إیران. وتشـــــــــــیر  

قیقي ل پاشــــا ورفاقە من وراء حرکته  ه ە هو إثارة الروایات الروســــیة الی أن الهدف الب
الق ق لدی حکومة الاتباديين ودف ها الی إعادة النظر في مواق ها ازائه ، وفي مقدمتها 
ــتولوا ع یها في ظل  ــي والممت کات التي إســ عدم م ال ته  أو إج اره  ع ی إعادة الأراضــ

ارتك وه من مظال  وأعمال غیر النظام الســابق ف ــ  عن التخ ي عن قرار م اق ته  عما 
الأرمني ینص ع ی ذلـك. ومن نـاف ـة ت ـادي قـانونیـة في المـاضـــــــــــي، کمـا کـان الإت ـا  الإ 

القول أن نشــــــــیر هنا بأن موقف الإتباديين من ال شــــــــائر الکردیة البمیدیة قد شــــــــجع  
الأرمن ع   إســت  ل ال رصــة، إذ صــاروا ی أرون من الکرد بدع  من البکومة الجدیدة،  
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بأن أراضــــیه  حســــب قولە غیر خصــــ ة ولا تســــت یع أن تدر ع یه  ما یک ي لم یشــــته  
(183- 187    Аверьянов, 1900:    ..))  ــنان من ــائر الم  ي وحســ ــیرة حیدران وعشــ وکانت عشــ

أقوی ال شــــــــــائر الکردیة في صــــــــــ وف البمیدیة حت  أوائل القرن ال شــــــــــرین، وتجاوزت 
سـ  اته  حدود مناطقه  ال  مناطق ال دید من ال شـائر الأخری في کوردسـتان. وکانت  

بكوميين  أعماله  مصـدر إسـتیاء م ظ  السـکان بمن فیه  الکرد، إلا أن المسـؤولين ال
ل  ی ـــــــــــ وا حـدا لتصـــــــــــرفـاته  ول  یتخـ وا أیـة إجراءات ببقه  نظرا لتمت ه  ببمـایـة  
الســ  ان ع دالبمید ال ي كان ي ده  ســندا لبكمه. وتشــیر تقاریر الدب وماســیین الی 
أن الـدولـة کـانـت تتخوف من تمرده  إذا مـا أتخـ ت ضـــــــــــده  الإجراءات القـانونیـة، الأمر 

  ثورة كردية عامة في شـر  الأناضـول والت  فقدت فیها ال ي کان يمكن ان يتبول ال
الدولة حســـب أڤریانوف صـــداقة الأرمن والکرد ال  ویین والکرد الإیزیدیین، ول  ی ق إلا 
ــار الإعتمــاد ع یه  أمرا واق ــا وه  يتبكمون بــه حصـــــــــــرا  الکرد الســـــــــــنــة الــ ین صــــــــــ

  ((..  :Аверьянов, 1900  290؛؛١١٨٨33،،  ١١١١٥٥::  ٢٢0000١١،،  أأببووببککرر  ووآآخخرروونن  ؛؛  ٢٢٨٨٢٢::  ٢٢00٢٢33))ببووززئئەەسس  نن،،  

، قرر حســین پاشــا ١٩0٩غداة ســي رة الاتباديين ع   البك  في کانون الأول 
وعدد آخر من زعماء ال شـائر کأمین پاشـا وتیمور پاشـا ومبمد صـدیق بیگ وم ه  سـت  
فر  حمیــدیــة م ــادرة الأراضـــــــــــي ال  مــانیــة، حیــث ع روا البــدود الی من قــة مــاکو في  

ــا بأنە لن الی  ــین باشـــــ ــتان ال  مانیة مرة أخری بل  الجانب الإیراني، وأکد حســـــ کوردســـــ
ســــیتبول ومن م ه من زعماء وأبناء ال ســــائر الی رعایا روســــیا القیصــــریة. وکان الســــ ب 
لبركته ه ه ســـــــیاســـــــات الإتبادیین إزاء فر  البمیدیة والإجراءات المقيدة لســـــــ  ته  
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في ظل ال هد الســابق. وكان والی أرضــروم ج ل بیگ قد إســتدع  حســين باشــا فخشــي  
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ــ ت ه ە البالة ال  قات بین حکومة الإتباد والترقي والزعامات الکردیة الی  وقد أوصـــــ
 (. (Abak. 2015: 284م تر  طر  

وأشـــــارت تقاریر ع مانیة وردت الی ال اصـــــمة إســـــ ن ول من وان وهي أقر  ولایة  
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التبرکات. جدير بالاشـــــــارة أنە بموجب م اهدة عام   في شـــــــر  الإم راطوریة نتیجة له ە
بین روســــــــیا وبری انیا فلن المن قة التي لجأ إلیها حســــــــين پاشــــــــا وأعوانە کانت   ١٩0٧

من قة ن وذ روسـیة، له ا فلن الوثائق الروسـیة تت ـمن ت اصـیل ک یرة عن ت ك الأحداا 
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ــائر   ــیة ع ی البدود فیها ال شــــ ــاندة القوات الروســــ ــ بة دورا مهما في مســــ الكردية المســــ
من هنا نال حســــین پاشــــا ((..    McDowall, 2003: 59-63, 95- 99;6ال  مانیة)  –الإیرانیة  

وتبرکاتە هتماما خاصـــا من لدن المســـؤولین الروس في القوقاز وعرض ع يه أن یصـــ    
وتداول المســـــؤولون الروس في مشـــــاریع عدة لإســـــکان الەیصـــــریة.   وأت اعە رعایا لروســـــیا 

ال ـاشـــــــــــا ورعـایـاە من بینە واحـدا بـالقر  من البـدود ال  مـانیـة وآخر في الق قـاس داخـل 
حدود الإم راطوریة الروســیة، إلا أن إســکان ه ا ال دد الک یر من ال شــائر الکردیة أثار 

وندرة الأراضـــــــــي الخالیة   مخاوف ال دید من المســـــــــؤولین الروس لإعت ارات تت  ق بالأمن
لإســـکانه ، ل لك ســـم  لە ولمائتي شـــخص فقط من أت اعە ع ور البدود الی الأراضـــي 
الروســـیة. وذکر وزیر خارجیة روســـیا آن اك ســـازانوف بأن تأثير حســـین پاشـــا البالي ع ی 
ال شـائر الکردیة في المن قة یمکن أن یتنامی في المسـتق ل. إلا أن سـ وك الکرد إزاء 

ــي   الأرمن ــع ل ن وذ الروسـ ــمال غر  إیران الخاضـ ــول والنســـ وریین في شـ ــر  الأناضـ في شـ
کان ســـــــــ  ا مهما لإنزعا  الروس من الکرد. وکان الروس ی تقدون بأن إنســـــــــبا  فر   
فرســــــان البمیدیة من أبناء عشــــــیرة حیدران من مناطق أرضــــــروم ووان، ســــــیج ل المواقع 

  التي کان یتوقع نشــــــــوبها. وســــــــاور ال  مانیة ضــــــــ ی ة أمام القوات الروســــــــیة في البر
الإتبـادیون ق قـا ك يرا من الإشـــــــــــاعات التي کانت تنتشـــــــــــر حول عزم الکرد في إیران  
والدولة ال  مانیة القیام بلنت اضـــة واســـ ة بقیادة حســـین باشـــا ضـــد البکومة الإتبادیة.  
وأکدت التقاریر الروســــــــیة  أن جمیع الکرد مت رمون م ل حســــــــین پاشــــــــا من حکومة 

ــت دون ل تمرد ع یها. وفي الخامس من آذار  الإت إجتمع ال دید من   ١٩١0باد والترقي ومســــ
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زعماء ال شـــــائر الكردية عند رضـــــا ت  و بیگ أحد زعماء حیدران في ق ـــــاء قرەک یس 
ــأن الکردي وأعدوا تقریرا تقرر أن ی   وە مع وفد منه    ــروم وت اح وا في الشـــ بولایة أرضـــ
الی حسین پاشا، کما توجە ال دید من المشارکین ب د الاجتماص الی المناطق الکردیة 

ــا الی وان وموش  ــوصــــ ــائریین هناك بقرارات الإجتماص.  الأخری وخصــــ لإب م الزعماء ال شــــ
ــیرات   ــري هو التب ـ ــي له ا الإجتماص السـ ــاسـ ــیة فلن المبرك الأسـ ــب التقاریر الروسـ وحسـ
لإنت اضـــــة في ربیع ن س ال ام. کما أشـــــارت التقاریر  الی الشـــــیخ ع دالقادر النهري إبن 

مشـــــــهورة کان الی جانب الکردیة ال ١٨٨0الشـــــــیخ ع یدال ە النهري زعی  إنت اضـــــــة عام 
رسائل  ت دثت  حسین باشا في مساعیە. وقد أثارت ه ە الإجتماعات ق ق السکان الأرمن و

ــمتها  "القوى الرج یة" والتي   من ال تریارکیة الأرمنیة عن تبرکات ه ە القوی التي ســــ
ــمها بوس ها التبريض ع   أعمال عنف جدیدة ضد السکان الأرمن. وتشکو   حسب زعـــــــــ
ت ك الرســــــائل من ســــــ وك "الســــــ  ات المب یة الرج یة" ل دم قیامها بلتخاذ أیة إجراءات  
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القول بأن الإتبادیين في الســـــنوات الأولی من حکمه  وفي المبصـــــ ة یمکن  
واجهوا بشدة القوی ال شائریة الکردیة وخصوصا من المن وین في إطار فر  البمیدیة، 

ــا، إذ انه    غير ــین پاشــ ــارا مخت  ا تماما فیما یت  ق ببادثة حســ ــرعان ما ســــ کوا مســ ســ
ــف ال اني من آذار  من حکومتە أن ت  ی عن ال اشـــا  ١٩١0تراجع والي وان وط ب في النصـ

وعن ما قام بە ق ل إع ن الدســــــــتور، وبنی ط  ە ه ا ع ی الرغ ة التي أبداها ال اشــــــــا في  
أب  ە بأن أمر ال  و عنە لیس من صـــــــــ حیتە، ولکنە ال ودة الی ال  د. وکان الوالي قد  

ســـیوصـــل ط  ە الی البکومة المرکزیة. وبدأ ال اشـــا من جان ە ومن خ ل قنوات أخری  
یتصــل بالمقامات ال  یا في الدولة، حتی أن القائد الايراني الكردي) ســردار خان ماکو( 

له  بأن حســين باشــا  کتب الی الســ  ان ومج س الم  وثان یتوســط لە ولأت اعە ویؤکد 
وأت ـاعـه یرغ ون بـال ودة الی ب ده  داعیـا الی تـأمین مبـاکمـة عـادلـة له  أمـام مبـاک   
مســـتق ة وتأمین أمنه  الشـــخصـــي، وب ۆ الســـ  ات ال  مانیة بلن ال اشـــا ورفاقە ورعایاه   
ع ی إســـــت داد ل م ول أمام م ل ه ە المبکمة. ل  یأت الجوا  من إســـــ ن ول م اشـــــرة، 

ــا وب ض أقربـائە   ولکن ع ر والی أرضـــــــــــروم الـ ي دعـاه  الی ال ودة، وبـدأت عـائ ـة ال ـاشـــــــــ
ــ  ة   ــادر الی عودة ســ ــیر المصــ ــان ن س ال ام. وتشــ ــتان إعت ارا من نیســ ی ودون الی کوردســ

نیســان، وفي  ٢٧أشــخاص ومن بینه  إبن ع  حســين باشــا وال ین وصــ وا الی پونتوس في  
ال ودة الســـــری ة لأفراد عشـــــیرة حیدران  مایس عاد إبنە آدو بگ مع عشـــــرة أشـــــخاص. ١٥

، أشـــرت بداية التبول في ســـیاســـة حکومة الإتباد والترقي إزاء زعماء ال شـــائر الکردیة
ب كس الســــياســــة المتشــــددة التي إت  تها ضــــده  في بدایة ال هد الجدید. وقد ت ع ذلك 
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ــا وب ض أقربـائە   ولکن ع ر والی أرضـــــــــــروم الـ ي دعـاه  الی ال ودة، وبـدأت عـائ ـة ال ـاشـــــــــ
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، أشـــرت بداية التبول في ســـیاســـة حکومة الإتباد والترقي إزاء زعماء ال شـــائر الکردیة
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ــه هددت  ــهر، وب كســـــ ــا ورجالە ع ی أن  ی ودوا خ ل شـــــ ــین باشـــــ ــدار ع و عن  حســـــ إصـــــ
ــابق، کما وتقوم  ــتقوم بســـــــــبب الرتب التي منبها له  النظام الســـــــ البکومة بأنها ســـــــ
بمصـادرة أمواله  وممت کاته .   ع ی ه ا الأسـاس بدأ البیدرانیون بال ودة من إیران الی 
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في حینها ل  ت کر الأســــــــــ ا  البقیقیة التي أدت الی ه ا الإنق   في موقف 
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 ١٩0٩الســیاســة ال راغماتیة، فقد کان إلبا  ال وســنة والهرســك من ق ل النمســا في عام 
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ــا في   ــین پاشــ ــة الجدیدة نتائجها، فق  أع ن حســ ــیاســ تموز   ٢3وکانت له ه الســ
بلسـ  عشـیرة حیدران إخ صـە ل نظام الجدید. وأرسـل في ذکری إع ن الدسـتور مع   ١٩١١

عدد من زعماء ال شـائر برقیة الی السـ  ان ی  ن فیها إخ صـه  ل دسـتور وإسـت داده  مع  
ــ  ة م یین کردي الدفاص عنە والب اظ ــبیة بالن س إذا ت  ب الأمر ذلك   سـ ع یە والت ـ

ل وقوف بوجە ال ـدو والـدفـاص عن الوطن. ول  یتوقف الأمر عنـد هـ ا، أي الســـــــــــمـا  لرئیس  
حیــدران بــال ودة الی موطنە وإعــادة أم کە وممت کــاتە من ق ــل الإتبــادیین بــل ج  وە  

رقي ووزیر المـالیـة ع ـــــــــــوا في جم یـة الإتبـاد والترقي. وكـان أحـد أبرز قـادة الإتبـاد والت
 ١٩١١وبصـب ته ناجي بیگ قد زارا ولایتي أرضـروم ووان في شـهر آ  من عام   بیگجاوید 

ل ت شـیر بأفکار المشـروطیة والنظام الجدید، وإلتقيا ال دید من زعماء ال شـائر الکردیة 
ــ   ــە إسـ ــ وطات ع یە، بل وســـجل جاويد بیگ بن سـ ــا واب  اە بانتهاء ال ـ ــین پاشـ وزارا حسـ

الترقي. وتبدا في مقام الدولة عن إتباد ال ناصر حسین باشا ع وا في جم یة الإتباد و
ــاء جیش قوي یواجە الأعداء ف ـــ   ــة الإتبادیین وال مل ع ی إنشـ ــیاسـ ال  مانیة ضـــمن سـ

جری ت یین حســـــــــــین بـاشـــــــــــا   ١٩١٢عن برنـامج لإعـداد للأئمـة والخ  ـاء. ومع ح ول عـام  
ــان البمیدیة في پونتوس، ول  یجري١٦البیدراني قائدا ل  و ) ه ا الأمر من   ( من فرســــــ

دون أن ی یر إنزعـا  الأرمن وحتی الکرد الـ ین کـانوا قـد ت رضـــــــــــوا ل مظـال  ع ی یـدي 
ال اشــــــا ورجالە. وهک ا کان تکری  أحد أبرز أنصــــــار النظام القدی  ع ی ید البکومة 
ــیدا لت اعل المخاطر الداخ یة والخارجیة   الجدیدة ب د ال  و عنە وإعادة ممت کاتە تجسـ

ــادی ــل مع الواقع. حین ســـــــــــــأل الم بق بوجە الإتبـ ــامـ ــامه  في الت ـ ــة نظـ ــاتیـ ین وپراغمـ
ال ســـــــــــکري ال ری ـاني الرائـد تیریـل أحـد أع ـــــــــــاء ال جنـة المرکزیـة لجم یـة الإتبـاد 
والترقي عن أســ ا  ه ا التبول وت یین حســین پاشــا ب د کل ما عرف عنە من تجاوزات،  

مة ع ی  الروس فه  یتجاوبون  کان جوابە بأنه  یأســــــ ون له ا الأمر ولکنە ألقی بال ئ
م ه  وی مــــــــــــــــــ ون ع ی ج به  الی جان ه ، وکان لابد من تقدی  م ل ه ە الرشــــــوة لە 
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ت نی الإتبــادیون ب ــد المرح ــة الأولی من حکمه  خ ل الســـــــــــنوات وهرــذا  
ســــیاســــة ترضــــیة أنصــــار النظام القدی  متبولين عن ســــياســــة المواجهة التي  ١٩١٢-١٩0٨

ه ە الظروف إضــــــ ر دف ت زعيما قویا کبســــــین پاشــــــا ال  ال جوء الی إیران. وفي ظل 
الإتبـادیون أن یکی وا أن ســـــــــــه  مع الوقـائع ع ی الأرض والتخ ي عن الشـــــــــــ ـارات التي 
إقت ســـــــــــوهـا من ال  ســـــــــــ ـة والم کرین الأوروبیین ورف وهـا من ق ـل. وهـ ا ي ني تجـاوز  
ــة مصــــــــممة بل شــــــــک ت الأحداا والت ورات مرج ية  ــیاســــــ الإتباد والترقي عن نهج ســــــ

بالرغ  من توافق الرأي بأن حرو  ال  قان قد تســـــــ  ت في  ســـــــیاســـــــته  وآیدیولوجیته . و
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627 

ــاتها من  ال دایة   ــیاسـ خ فات داخ یة عمیقة داخل جم یة الإتباد والترقي، إلا أن واقع  سـ
 إتس  بالتردد وعدم ال  ات.    

ــــ  نن  وولل::        //33   ــــاائئرر  ففيي  أأسســ ــــةة  االل  ششــ تم  ت الخ وة الأخری ل ســــ  ان ع دالبمید ال اني  ممددررسســ
ربط ال شـــــــــــائر في تخوم الإم راطویـة وأطرافهـا ال  یـدة ب ج ـة الـدولـة المرکزیـة في ل

تأسیس مدرسة خاصة بأبناء ت ك ال شائر عرفت بالمدرسة الس  انیة ل  شائر)مکتب 
والتي إستمرت في نشاطها الت  یمی التربوي  ١٨٩٢عشیرت همایون( في إس ن ول سنة  

ا خاصــا بشــؤون المدرســة ونشــاطاتها الت  یمیة  . أولی الســ  ان إهتمام٢00٧ل ایة عام 
وکـان ی  ق ع یهـا آمـالا ک یرة في خ ق نخ ـة جـدیـدة من زعمـاء ال شــــــــــــائر یرت ط  
أفرادها بە شــــخصــــیا، یم  ون ســــ  ة الدولة وی م ون لدیها بدلا من رؤســــاء ال شــــائر 
ــ  ة  ــرفون ع ی هواه  ول  ی یروا أهمیة ک یرة ل ســـــــ التق یدیین ال ین کانوا یتصـــــــ

::    ٢٢00١١٦٦))أأووززأأووغغ  وو،،      مرکزیة وکانوا یتمردون ع یها متی ما وجدوا ذلك في مصـ بته ال
(. وإعتقــد الســـــــــــ  ــان وهو مبق في ذلــك الی حــد ک یر بــأن النخ ــة الجــدیــدة ١١00٤٤

المتخرجة من مدرسـة ال شـائر قد تشـ  ت بال قافة الترکیة ال  مانیة وشـهدت البیاة  
المدنیة في إســ ن ول. حاول الســ  ان من خ ل مدرســة ال شــائر ربط الق ائل ال ربیة 

بــال ــا  ال ــا  ــة أولا ومن ث  الکردیــة والأل ــانیــة  لي م ــاشـــــــــــرة ع ر خریجي المــدرســــــــــ
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الإســـــــــــ میــة من فو  ل  تجــ   أبنــاء الق ــائــل الــ ین رأوا أن المبــددات المکونــة 

ــع ل تقیید وب یدة کل ال  د عن ت ك الهویات، له ا ت د تجربة   لمجتم اته  لا تخ ــــ
ــائر بم ابة الأداة التي أخ ت ع ی عاتقها تکریس رؤیة الدولة في فرض   ــة ال شــ مدرســ
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 ربیة ال  یدة أو في کردســـــــــــتان ع ی المجتم ات المهمشـــــــــــة القاطنة في الولایات ال
البدود مع روســـــــــیا وک لك أل انیا. وه ە الق ـــــــــیة ببد ذاتها ذات أهمیة مت ردة، إذ 
منبــت في المرح ــة التــاریخیــة ال حقــة ب ــدا آخر في النه ـــــــــــــة القومیــة الممیزة  

(Rogan, 1996: 13-14; Akpınar, 2002: 74- 90 .) 

ــة حیث  ــائر االکردیة الی المدرســــــــ أدخل عدد لا بأس بە من أولاد زعماء ال شــــــــ
ــته  في المدارس ال  یا   ــتمروا في إکمال دراســــــــ ــ اط أو إســــــــ ــ ة ضــــــــ تخرجوا منها بصــــــــ
ال ســـــــــــکریـة والمـدنیـة، وشـــــــــــک وا فیمـا ب ـد نخ ـة متمیزة من المنخرطین في البیـاة 

تخرجوا من ه ە المدرسـة أصـ    طال ا کردیا  ٢٥السـیاسـیة وال قافیة الکردیة. فمن بین  
ــاء في مج س الم  وثان ال  ماني، بل   ــان البمیدیة أو أع ــ ــه  قادة في أفوا  ال رســ ب  ــ
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ــان  ــە في نیسـ ــیسـ ــه  ع ی ١٩٢0وفي المج س الوطني الک یر عند تأسـ ــل ب  ـ ، کما حصـ
منـاصـــــــــــب الوالي والقـائمقـام...الخ. وإنخرط تســـــــــــع منه  في البرکـة القومیـة الکردیـة 

 ٤00لەد أنهی الدراســـة في هذە المدرســـة وإشـــتهروا ع ی صـــ ید کوردســـتان خ ل عقود.  
قبلوا فیهـا. ودخـل المـدرســـــــــــة عـدد م  أبنـاء زعمـاء العشـــــــــــائر  ٦00بـالـخ م  مجموع ال  

ــان ال میـدیـة، وت ولوا فیمـا بعـد الی قـادة في تلـد الأفواج  الرردیـة م  قـادة أفواج فرســـــــــ
ــباط وموظفی  لدی ال رومة. وهناك  ــفة ضــــــ ــائر م  نمط یدید بصــــــ وإلی زعماء عشــــــ

ارات في المصـــــادر الترکیة ال دیثة بحن مصـــــدر التعاب  إزاء الســـــلطان عبدال مید إشـ ــــ
والذي ســــاد أوســــاط کبیرة في المجتمعات الشــــرقیة الإســــێمیة لعەود یعود في یزء منه  
في   ــة  ــانیــ ــمــ العثــــــــــــــــــــ ــة  ــامعــ الجــ ــار  لأفرــ ــة  ــایــ ــدعــ في الــ ه لاء  لعبە  الــــذي  ــدور  الــ الی 

          ((Akpınar,,  2002: 91-98,116-127)مجتمعاته 

وفي جميع الأحوال لا منـاص من عـد مـدرســــــــــــة ال شــــــــــــائر إن  ـاف مه  نبو   
إرهاصـــات يقظة إعتمدت ع   نمط جديد من الت  ي  لا صـــ ة له بالنشـــاط الت  يمي في  
المدارس الدینیة لأبناء الاغوات ورؤساء ال شائر، وب لك ل  يكن من المصادفة أن يمارس 

ة عشائره  بالوراثة أدوارا مهمة في البركة عدد غير ق يل من هؤلاء وقد آلت اليه  رئاس
الكرديـة البـدي ـة. إن ت ـاين في الأدوار وازدواجيـة في المواقف بهـ ا المســـــــــــتوى لابـد أن 

 ي  ي في المبص ة ال  ت  ع ال شيرة ع   حياة مدنية عصرية. 
  

 سستتننتتااججااتت  ففيي  مم  ررضض  تت  اایینن  االألأددوواارر  ووإإززددووااججييةة  االلممووااققففإإ
في ضــوء ال رض الســابق لســیاســات الســ  ان ع دالبمید ال اني في کردســتان   

ت این دور ال ر  البمیدیة أداة ل جام ة الإسـ میة أو الجام ة ال  مانیة في    لابد ان ي ه 
إتجاە والت  یر عن أداة کردیة ضــــــاربة في ن ا  کردســــــتان إق یما وشــــــ  ا ع مانیین في  
ــأتهـا م  رة عن تـدني وعي الکرد بـال کرة  إتجـاە ثـان. كمـا أن ال ر  البمیـدیـة في نشـــــــــ

ف غیر المنظور مظهر فریـد ل وحـدة القومیـة یمکن  القومیـة البـدی ـة، غیر أنهـا في الهـد
أن یخدم في المســــــــــتق ل م الب الدعوة ل دولة القومیة في کردســــــــــتان ال  مانیة. وفي 

في موقف حمایة حدود  ١٩0٨م رض ازدواجية المواقف وضـ ت ال ر  البمیدیة ق ل ال ام  
( وبما 3٧٢: ١٩٦٨  الدولة ال  مانیة في الأطراف الشـــمالیة من ولایة الموصـــل )لونگریک،

یوافق هـدف الـدفـاص عن الجـام ـة ال  مـانیـة بـالت  يـة كمـا نرى، ف مـا إضـــــــــــ ربـت أحوال  
کردســـــتان ب د حل ه ە ال ر  في عهد الإتبادیین أعید تشـــــکی ها کنوص من الشـــــرطة 

 ١٩١٢المب یة ل مبافظة ع ی الأمن المب ي کما تمت الإســـــت انة به  في حر  ال  قان  
(. وفي مواقف جــدیرة بــالتــأمــل  ١٩٦:  ٢0١0) الم موري،    ١٩١٥نک یز  ومقــاومــة الأ   ١٩١3  –
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          ((Akpınar,,  2002: 91-98,116-127)مجتمعاته 
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ــات البرکــة القومیــة الکردیــة أعــاد الإتبــادیون   ب ــد الإنق   ال  مــاني وظهور إرهــاصــــــــــ
تشـکیل فرسـان البمیدیة بلسـ  الأفوا  الخ ی ة لتکون بم ابة حرس حدود ظاهرا وأداة  
ل ـر  البرکة الکردیة ع ی المسـتویین ال شـائري والمدني، فکان له ا الموقف صـداە 

ــابهة قامت بها أنظم ــات مشــ ــ   الدین في ممارســ ــان صــ ة البک  ال حقة من ق یل فرســ
وأفوا  الدفاص الوطني والأفوا  الخ ی ة وغیرها ممن إرت ــــــوا الإن ــــــواء في تشــــــکی ت  
رســمت لها مواقف ضــر  البرکة الکردیة في تاریخ ال را  الم اصــر ب ناوین لا تخت ف 

المجـال ال  مـا عن نظیراتهـا في ال هـد ال  مـاني الأخیر. ومن الم ير ان نشـــــــــــير في هـ ا  
ذهب اليه هاکان أوزأوغ و بأن ال  قة الم قدة ل  دید من ال شــائر الکردیة مع مؤســســة  
فرســان البمیدیة أفرزت نتیجتين متناق ــتين ت كســان ت اين الادوار: اولاهما المســاهمة  
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أول فرصـــة تجد فيها ال شـــيرة مجالا لممارســـة نزعة إســـتق لية ج  ت هي وغيرها ع يها 

ة ومصـــــــــــبوبة بأمراض ت اين الأدوار وإزدواجية المواقف التي تصـــــــــــدت لها ورقتنا بال  ر
ال ب يـة من خ ل وقـائع ع ر مخت ف ال هود في ال صـــــــــــر البـديـث. وهـ ا التـيكـل وت ـك  
الأمراض تنصــــرف ال  ال شــــائر الأخرى بالت  ية وتســــتجيب في آخر الم اف لنظرية إبن 

ؤال هل بوســـــع الكرد الم اصـــــرين إقامة دولة  خ دون حول قيام الدول وإنب لها .. والسـ ــــ
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قومية عابرة ل بدود التي رســــــمتها المؤتمرات الدولية في القرن الماضــــــي؟ الجوا  كما  
نرى يتوقف ع   أمرين أولهما تبولات إجتماعية عابرة ل  شــائرية وغيرها من ال صــ يات،  
ــادي من أجــل بنــاء الإق ي  القــاعــدة وزعــامــة  وثــانيهمــا قيــادة إداريــة نزيهــة وفكر إقتصــــــــــ

ت ف مرج ياتها ون ــال ســ مي ســياســي ودب وماســي وطني مشــخصــنة عابرة ل  صــ ية بمخ
                                                                          وإق يمي ودولي.

  

  االلممصصااددرر  ووااللممررااججعع::
  أأوولالا::  بباالل  ررببییةة::

(: عشــائر کردســتان، مجموعة من ال اح ین، أربیل، راب ة  ٢00١أبوبکر، أحمد ع مان وآخرون) .١
  کاوا ل  قافة الکردیة.

(: إعــداد مبمــد مبمود زوين وع ء  ٢0١٢، )١٩١٤أط س ال را  والمشـــــــــــر  ال ربي حت  عــام   .٢
الرهيمي إســــــتنادا ال  الارشــــــيف ال  ماني، مركز دراســــــات الكوفة/جام ة الكوفة ، النجف 

 الاشرف. 
(: أعیان الکورد والدولة ال  مانیة: هویات مت ورة... وولاءات متنافسة...  ٢0١٦أوزأوغ و، هاکان ) .3

وحدود متبولة، ترجمە عن الإنک یزیة: الأسـتاذ الدکتور خ یل ع ي مراد، أربیل، الأکادیمیة  
 الکردیة. 

(: شـــرفنامه، ترجمة مبمد جميل الم  أحمد الروزبياني،  ٢00٧ال دلیســـي، الامير شـــرف خان ) .٤
  ، ب داد، المدى.3ط

،  ١، ترجمة: ســـــ ی  طە التکریتي،  ١٨١٦(: رح تي الی ال را  ســـــنة ١٩٦٨بکن هام، جیمس )  .٥
  ب داد.

(: أروا  في ال راء، أن ولوجيـا الشـــــــــــ ر الكردي البـديـث،  ٢0٢٢ع ــد ال ــه طـاهر، )البرزنجي،   .٦
  ب داد. 

(، م الع الســــــ ود في أخ ار الوالي داود، تبقیق عماد ع دالســــــ م ١٩٩١ال صــــــري، إبن ســــــند،) .٧
 وسهی ة القیسي، ب داد.

ــابع عشــــر کما رآە الرحالة ال رنســــي تافرنییە، ترجمة ١٩٤٤تاڤرنییە ) .٨ (: ال را  في القرن الســ
 بشیر فرنسیس وکورکیس عواد، ب داد. 

، رسالة ماجستیر/  ١٩0٩  –  ١٨٧٦(: أم ك السنیة في ال را  ٢000الجرا ، ص ا  حسین أعقا  ) .٩
 جام ة الموصل.  

،  ١١(: الجواهري وم اصــــــــروه، م احث في تاريخ ال را  ال قافي، م بث/٢0٢٤الجواهري، عماد ) .١0
 بيروت.  
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(: تراا البيـازة الاق ـاعيـة في كوردســـــــــــتـان ال را  ومـا جـاورها،  ٢0١3الجواهري، عمـاد احمـد ) .١١
 مركز الابباا ال  مية والدراسات الكوردية/جام ة دهوك، أربيل

 بيروت.    3(: ال  د ال ربية والدولة ال  مانية، ط١٩٦٥البصري، ساطع ) .١٢
- ١٢٥٨هــــــــــــ/٨٩١-٦٥٦(: التاریخ ال یاثي، ال صـل الخامس من سـنة ١٩٧٥البمداني، طار  نافع ) .١3

 م، لمؤل ه ع د ال ه بن فت  ال ياثي ال  دادي، دراسة وتبقیق، ب داد ١٤٨٦
ــر  ل رحالة الهولندي الدکتور لینهارت راوولف، ترجمة ١٩٧٨راوولف. لیونهارت، ) .١٤ (: رح ة المشـ

 وت  یق: س ی  طە التکریتي، ب داد. وزارة ال قافة. 

(: رح ة م راقي زادە، لنصــو  أفندي الســ حي، ترجمة: ٢003زادە، م راقي نصــو  بن ع دال ە) .١٥
 ص بي ناظ ، تبقیق: د. عماد ع دالس م رؤوف، أبو ظ ي ، المجمع ال قافي.  

، الــدار ال ربيــة  ٤الکردیــة، المج ــد:  -(، موســـــــــــوعــة عشــــــــــــائر ال را   ٢00٥ال زاوي، ع ــاس ) .١٦
 ل موسوعات، بيروت 

ــابع، الدار ال ربیة  ٢00٤ال زاوي، ع اس ) .١٧ ــوعة تاریخ ال را  بین إحت لین، المج د الســـــ (: موســـــ
 ل موسوعات، بیروت. 

 (: الادارة ال  مانية في شهرزور، اطروحة دكتوراه جام ة القادسية. ٢0١0زاير نافع  )فهد،  .١٨

 (، ق ایا کردیة م اصرة، أربیل دار ئاراس.٢00٦قادر، ج ار ) .١٩
الکرکوک ي، رســـــــــــول حـاوي )ب . ت(: دوحـة الوزراء في تـاريخ وقـائع ب ـداد الزوراء، ترجمـة:  .٢0

 موس  كاظ  نورس، دار الكتب، بيروت. 

، ٢(، الآثار الشــــــــ رية الكام ة، ترجمة وتقدي  عز الدين مصــــــــ    رســــــــول، ط٢0١٤گوران ) .٢١
 ب داد.

تاريخ ال را  البديث، ترجمة ج  ر  (: أرب ة قرون من ١٩٦٨لونكريك، ســـــــــــتیڤن هیمســـــــــــ ي ) .٢٢
 ، مكت ة التبرير، ب داد.٤خياط، ط

مبمد جميل الروزبياني وشـــــكور  (: ترجمة وت  یق  ١٩٨0م کرات مأمون بک بن بیکە بک) .٢3
 مص   ، المجمع ال  مي/ الهيئة الكردية، ب داد.

 (: في أصول التاريخ ال  ماني، دار الشرو  بيروت. ١٩٨٢مص  ی، أحمد ع دالرحی  ) .٢٤
(: ســــــــياســــــــة الدولة ال  مانية تجاه الأق يات ال رقية  ٢0١0الم موري، ســــــــامي ناظ  حســــــــين ) .٢٥

 ، أطروحة دكتوراه/ جام ة القادسية.١٩0٨-١٨٥٦وال وائف الدينية في ال را  

(: تاريخ ال را  البديث من نهاية حك  داود باشــا ال  نهاية  ١٩٦٨نوار، ع د ال زيز ســ يمان )  .٢٦
  حك  مدحت باشا، دار الكاتب ال ربي، القاهرة.

(: الاكراد..تاريخه ، مواطنه  ..ق ائ ه ..، تقدي  لويس ماســنيون، دار ١٩٥٨نیکیتین، باســيل )  .٢٧
 الروائع، بيروت
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  ثثااننییاا::  ببااللککررددییةة::    

(: کورد لە جەنگی ڕووســـــــــــیـا لە گەڵ ئێران و تورکیـادا، بـارودۆخی  ٢003ئەڤریـانۆف. پ. ی) .١
ســــیاســــی ی کوردی تورکیا و ئێران و رووســــیا، وەرگێڕانی لە ڕووســــییەوە: دکتۆر ئەفراســــیاو  

  هەورامی، س ێمانی، مەکتەبی بیر و هۆشیاری. 
( مێژووی کورد/ زانرۆی  ٢0٢٣بۆزئەرســـــــــــەلان. ا،  وینە . ج، یـــادر ی. و،)ئـــامـــادەکردن(،)  .٢

ــاڵح، بەر ی یەکەم، ســـــــــــلێمـانی، دەز ـای   کـامبری ، لە ئینگلیزییەوە: م ەمەد تەمە ســـــــــ
  ڕۆشنبیری یەمال عیرفان.  

ــیلێڤا، ی. ئی، ) .3 ــدقی،  ٢0٢٣ڤاســ ــوور ســ (: کتێبە ونبووەکەی مێژووی کورد، وەر ێ انی: مەنســ
  ئەکادیمیای کوردی.پێشەکی و نڤسیار: دکتۆر یەبار قادر، هەولێر، 

(: کۆوتاری کوردناســانی ســۆڤیەت و ڕووســیا، وەر ێ انی : دکتۆر  ٢01٢کوردســتان و کورد ) .٤
  یەبار قادر و مەنسوور سدقی، هەولێر، ئەکادیمیای کوردی 

(: پەیوەندی ئیالەتی شـــــــــــارەزوور لەگەڵ ئیالەتەکانی بەغدا و ٢0٢3گەڵاڵی، م.  و تۆفیق، ه، ) .٥
  (.٤(، ژمارە )10بەر ی )، گۆڤاری زانستە مرۆییەکانی زانکۆی زاخۆ، ١٧٧٩ –  ١٥٦٤بەسەرەدا  

( لە بەڵگەنـــامەکــانی  ١٨٦٧  – ١٨١٧(: کورد و بەرخودانەکـــانی)٢0١٢)هـــاکـــان. ســـــــــــینـــان،   .٦
ئەرشــی ی عوســمانیدا، وەرگێڕانی بەکر شــوانی، پێداچوونەوە و پێشــەکی دکتۆر جەبار قادر،  

  هەولێر، ئەکادیمیای کوردی. 
  

  ثثاالل  اا::  بباالإلإننگگ  ییززییةة::  
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 خخێێڵڵەە  ککووررددەەککاانن  للەە  ممێێ  وووویی  ههااووچچەەررخخدداا،،  ههەەڵڵووێێسستتیی  ججییااوواازز  وو  ڕڕۆۆڵڵیی  ددووووااننەە 

  

  

  

  ::پپووخختتهه

لە لێکۆڵینەوەیەکـدا ســـــــــــەبـارەت بە خێڵە کوردییەکـان کە هـاوئـاهەنـگ بێـت 
ــەدەی بیســـــــت و یەکدا بۆ شـــــــیکردنەوە و نرخاندن،  ــتییەکانی ســـــ لەگەڵ ئامرازە زانســـــ
بە  توێ ینەوەکەمــــان  وردبوونەوە لە  و  ئەزمونی لێکــــدانەوە  بیر بکەینەوە لە  دەکرێــــت 

کە شــیکاری دەکات بۆ  درەوشــانەوەی تیشــکێکی ســپی لەســەر پانتاییەکی شــووشــەیی
ناو ڕەنگە ناســـــــــــراوەکانی ســـــــــــپێکترۆم. بەو شـــــــــــێوەیە هەوڵەکان بۆ شـــــــــــیکردنەوەی 
ــڵ و خێڵگەرایی،  خێــ ــان خســـــــــــتووەتەوو:  ــاردەیــ دیــ پرســـــــــــگرێکی توێ ینەوەکە حەوت 
ــتوکاڵیی و  ــەردارانی هۆزەکان، ئابووری کشــــ ــی، ســــ ــیاســــ ئیماراتەکان وەک ڕووکاری ســــ

باوکســـالاری(،   -نانی پەتریارکی )پیاوســـالاری شـــوانکارەیی، پەیوەندییەکانی بەرهەمهێ
ڕووداوە مێ ووییەکان،  میراتی ژیاریی. هەموو ئەمانەش لەســـــــــــەر شـــــــــــانۆیەک کە وڵاتی 
کوردانە )کوردستان( کارلێک دەکەن. ئەو چوارچێوە مێ ووییەی کە کۆیان دەکاتەوە، 

ــەردەمی نێسـ ــــ ــتان دەکات و بەردەوامییەکەی لە ســـ ــدا گوزارشـــــت لە بەهاری کوردســـ تاشـــ
گوزارشــــــــــت دەکات لە چەق ەســــــــــتوویی و خاویی پێشــــــــــکەوتنە کۆمەڵایەتی، ئابووری، 
ســــیاســــییەکان و پێداویســــتییەکانی دیکەی دەوڵەتی مۆدێرن. تای ەتترین هۆکارەکانی  
چەق ەســـــــــــتوویی لە کوردســـــــــــتـان بریتین لە کێ ڕکێ نـاوخۆییەکـان و کـاریگەریی و 

کە خستنێ ژێر گریمانەی گێڕانی ڕۆڵی ڕەنگدانەوەی م م نێ ناوچەییەکان. توێ ینەوە
جیاواز و هەڵویســـــتی دژ بەیەک و ناکۆک لە ماوەی دوو قۆناغدا کاتێ بەشـــــی گەورەی  
کوردســتان لە ژێردەســتی عوســمانیدا بوو. بۆ ئاســانکاری بابەتەکە و پێداویســتییەکانی  

 تاقیکردنەوەی گریمانەکەمان لەم دوو قۆناغەی خوارەودا  خراونەتە ڕوو: 

. ســـــــــــەدەکانی شـــــــــــانزە و حەڤدە و هەژدە کە خەســـــــــــڵەتی ســـــــــــەرەکی هەڵمەتەکانی  ١
دەسـتەبەرکردنی دڵسـۆزییەکانی پێشـوو بوو، لە گەڵ ئەوانەشـی کە بەهۆی بارودۆخی  
نائاســـــــــــایییەوە هاتنە کایەوە، هەروەها بۆ کۆکردنەوەی داهاتەکانی با  و خەڕا  لە 

بارودۆخێکی نائاســـاییەوە بڕیاریان   داهاتە جێگیر و دامەزراوەکان یا ئەوانەی بە هۆی 
 .لێ دەدرا و ، جێگیرکردنی باری واقی ی بەدیهاتوو لە م م نێ ناوخۆییەکاندا
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( ســەدەی نۆزدەهەم و ســەرەتای ســەدەی بیســتەم، لەو ماوەیەدا ســیاســەتی عوســمانی پەرەی ٢
ســەند و ســیاســەتی لە نێوبردنی  میرنشــینە خێڵەکییەکان بە هێزی ســەربازی پەیڕەو 
بەهێزکردنی   بنەمـــــاکـــــانی  لە گەڵ  خێڵەکی  بـــــاری  هەوڵی گونجـــــانـــــدنی  کرا، 

ــتەکانی   ــەڵاتی ناوەندیی دەوڵەتی مۆدێرن و خواســــ ــەردەمی  دەســــ ــەرۆک وەزیرانی ســــ ســــ
چاکســـــازی و ڕێکخســـــتنەوەکان )تەنزیمات(، لە کۆتاییشـــــدا هەوڵەکانی ســـــوڵتان  

عۆســـمانیزم  -عەبدولبەمیدی دووەم ســـەبارەت بە دەوڵەتێکی مۆدێرن لە ســـێ ەری پان 
ــانی شـــــــــــێوازی داهێنەرانەی وەک زەوییە  ــانی(دا بە بەکـــارهێنـ ــاری عوســـــــــــمـ )کۆمکـ
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KKuurrddiisshh  ccllaannss  iinn  mmooddeerrnn  hhiissttoorryy,,  ddiiffffeerriinngg  ppoossiittiioonnss  aanndd  dduuaall  rroolleess  

 

AAbbssttrraacctt::  
 In research on the Kurdish clans, consistent with the twenty-

first century’s cognitive tools for analysis and evaluation, the 
experience of extrapolating our research can be imagined by shining 
a white beam on a glass prism that analyses it into the known colours 
of the spectrum. Thus, the efforts to analyse the research issue 
presented seven phenomena: clans and tribalism, the Emirates, tribal 
leaders, agricultural and pastoral economy, patriarchal production 
relations, historical facts and events, cultural heritage. It interacts on 
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the basis of the prism (Kurdistan). The historical framework that brings 
them together expresses the Kurdistan Spring, and its continuation in 
the modern era reflects the stagnation and slowness of social, 
economic, political developments and other requirements of the 
modern state. The most particular causes of stagnation are internal 
conflicts and the response to regional conflicts. The extrapolation 
subjected them to the hypothesis of divergent roles and dual positions 
during two periods which most of Kurdistan was subject to Ottoman 
subordination. We saw their development to facilitate the requirements 
for testing our hypothesis. The two periods are: 

 1) The sixteenth, seventeenth, and eighteenth centuries were 
characterized by campaigns to secure previous loyalties, those 
determined by an emergency situation, the collection of tax 
revenues from established revenues, those imposed by an 
emergency situation, and the establishment of a fait accompli in 
local conflicts. 

2) The nineteenth and early twentieth centuries, during which the 
Ottoman policy developed by working to undermine the tribal 
emirates with military force and adapting the tribal reality to 
strengthen the authority of the modern state, and the trends of the 
great leaders of the Tanzimat era, and finally the efforts of Sultan 
Abdul Hamid II regarding a modern state for the Ottoman League, 
using innovative methods such as land plots which delegate to The 
states that are threatened by external ambitions, including Kurdistan 
and the tribal school in Istanbul, in which the sons of the heads of 
the major tribal formations in a number of Ottoman states, including 
Kurdistan, and the Hamidiye regiments, were held hostage by 
powerful clans, especially the Kurdish tribes. These phenomena 
were the subject of the research evaluation according to its 
hypothesis and recommendations. 

KKeeyywwoorrdds: clans, Kurdistan, positions, the Ottoman Empire, the 
Hamidiye Knights 
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  ((  ١١٨٨٨٨00--  ١١٥٥١١٤٤))    االل    ممااننييوونن  ووااللننظظاامم  االل  ششاائئرريي  ففيي  ككررددسستتاانن  

  

 

 

 أ. د. عيس  ليتي  
 جام ة خنش ة/ الجزائر  -الإنسانيةقس  ال  وم 

 د. ال ربي غان 
 الجزائر  /١ جام ة باتنة -و الآثار قس  التاريخ

    االلمم  خخصص  

الســـــياســـــية الكردية، في    مع ال  اليات  ،ةة ت اعل الســـــ  نة ال  ماني تشـــــر  ه ه المداخ
 وبرز ه ا الت اعل في مرح تين تاريخيتين:مراح ها المخت  ة،

ف  ع   الاعترا قائمة  ل  قة كردية ع مانية  أســــــســــــتحيث   ١٦بداية من القرن     الأول   -
الق ـائـل الكرديـة كشـــــــــــركـاء حقيقيين في البكومـة المركزيـة ال  مـانيـة موثقـا  ب ـ

ب هود وات اقيات، تبت شــــ ار' اتبد واحك ''، وســــياســــة ال صــــا والجزرة،مع  بناء نظام،  
ــاقا    أعاد هيك ة ــاء وحدات أك ر اتســــ ــية الكردية، من خ ل إنشــــ ــياســــ الجماعات الســــ

وأســـــــــــس لت ـــــــــــامن ظرفي كـانـت مخرجـاتـه تجنيـد الكرد   وتهـديـدا في ن س الوقـت.
 لمواجهة السياسة التهديمية ل دولة الص وية

ت ني    ، خاصــــــة مع،١٩بداية القرن   حيال الكرد ال  مانية الســــــياســــــةت ير نهج   ال انية:  -
لنظام إصـــ   شـــامل لمؤســـســـاتها، مســـتهدفة تأســـيس دولة مركزية ع     ه ه الأخيرة

ال راز ال ربي، بهوية متماســـــــكة تتجاوز الاخت فات ال رقية والدينية، من خ ل ت زيز 
ســـــــــــ  ـة زعمـاء الق ـائل والأمراء المب يين،   وإنهـاء،  الولاياتالســـــــــــ  ـة المركزية ع   

ترجمت جوانب ه ه  الســـــياســـــة في كردســـــتان باتجاه ه ه الأخيرة إل  الق ـــــاء ع   
بت ني ســياســة الاســتي ا     ،ال ي تمتع به الكرد في ال ترة الســابقة النوعي  الاســتق ل

، أه  وال ســـــــــــكريـة(بـدرجـاتـه المخت  ـة) الاحت ل، الن ي ، التوطين، ال  منـة ال قـافيـة  
 نتائجها تدمير الإمارات الكردية، وخ ق فرام سياسي رهيب في كردستان

الدولة ال  مانية، ال شائر الكردية، الإمارة الكردية، سياسة الاستي ا     :االلددااللةةااللكك  ممااتت        
 وال  منة، البركات ال ورية الكردية
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  ::ممققددممةة

ان  ق الاهتمام ال  ماني، بكردستان بشكل أساسي من الباجة إل  الدفاص عن 
الشــرقية ضــد التوســع الصــ وي، وت  ب ه ا الم    تن ي  اســتراتيجيات تتوافق  حدودها  

، ١٦مع أهــدافهــا، وتراعي خصـــــــــــوصـــــــــــيــة المن قــة، ترجمــت هــ ه النيــة بــدايــة من القرن  
 الشــــي ة، ضــــد  ّ  ســــياســــيا  يّ  التوافق الســــنبالتأســــيس ل  قة تقوم ع   م دأ  ضــــمني )

ــيبية ــد المسـ في    حقيقيين  الق ائل الكردية كشـــركاءوه ا بالاعتراف ب (والإســـ مي ضـ
موثقـا ب هود وات ـاقيـات، تبـت شـــــــــــ ـار' اتبـد واحك ''،    البكومـة المركزيـة ال  مـانيـة
بناء نظام، ي يد هيك ة الجماعات الســياســية الكردية، من    وســياســة ال صــا والجزرة،مع

 .اتساقا وتهديدا في ن س الوقت أك روحدات   إنشاءخ ل 

مســتهدفة    ،م إصــ   شــامل لمؤســســاتها  ١٩ت نت الســ  نة ال  مانية بداية القرن  
، بهوية متماســـــكة تتجاوز الاخت فات ال رقية  دولة مركزية ع   ال راز ال ربي  تأســـــيس

ــ  ة زعماء  ــ  ة المركزية ع   المبافظات، وتق يص ســــــ والدينية، من خ ل ت زيز الســــــ
ــاته   ــياسـ ــر    -حســـب النبب ال  مانية –الق ائل والأمراء المب يين، ال ين أدت سـ إل  ضـ

ــي بين الق ائل، ف ــــــ  عن إنهاك كاهل   ــياســــ ــادية وموق ها الســــ ــال  الدولة الاقتصــــ مصــــ
الســـــكان المب يين بال ـــــرائب التي لا حصـــــر لها، ترجمت جوانب ه ه  الســـــياســـــة في  
ــتق ل ال ي تمتع به الكرد في   ــاء ع   الاســــــ ــتان اتجاه ه ه الأخيرة إل  الق ــــــ كردســــــ
ال ترة الســـابقة بت ني ســـياســـة الاســـتي ا  القســـري بدرجاته المخت  ة) الاحت ل، الن ي ،  

 التوطين، ال  منة ال قافية وال سكرية(.

ع قة ال شـــيرة بالدولة وتجيب ع   تســـاؤلات  درس إشـــكاليةتن ه ه المداخ ة  إ
الســــياســــة ال  مانية ع   النظام ال شــــائري في كردســــتان؟ او   فرعية تتم ل في إبراز أثار

تدمير النظام ال شـائري الكردي ،وك لك سـؤال آخر  كيف سـاه  المشـروص ال  ماني في  
لـة الكرديـة في هـ ه  أع   المســـــــ ــــ  يهو تـأثير ال ـابع ال شـــــــــــائر  م ـاكس لمـا ت  طرحـه

 ؟المرح ة المهمة من تاريخه

ــــرر        --١١ ــــااددسس  ععششــ ــــرر  إإلل    االلققررنن  االلسســ االلقق  يي  ةة  وو  االلتتررككيي  ةة  االالاججتتممااععييةة  االلككررددييةة  ممنن  االلققررنن  االل  ااششــ
  االلمميي  دديي::

مر المجتمع الكردي وع ر تاريخه ال ويل بال ديد من الاضــ رابات الســياســية  
سواء في مرح ته الأول  التي امتدت من القرن السابع إل    ،و الاجتماعية و حت  ال قافية

نهـايـة القرن الخـامس عشـــــــــــر مي دي بين ال ر  و الترك ث  الم ول، أو مرح تـه ال ـانيـة  
ــر مي دي، أين كان المجتمع  ــع عشــــ ــر حت  القرن التاســــ ــادس عشــــ بداية من القرن الســــ
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الكردي مقســــما بين الإم راطورية ال  مانية و الدولة الصــــ وية، و رغ  ذلك حافل ع   
ــتمرار يتهتميزه و  ــل تركي ته  اســــــ ــر  الأوســــــــط، و ه ا ب  ــــــ ــ و  من قة الشــــــ بين شــــــ

 الاجتماعية المميزة، و التي سنباول توضيبها في الآتي:

ــــررةة  االلككررددييةة::   -١ ــــ ــــ ــ ت ت ر الأســــــــــرة في ه ا المجتمع، وك يرها من مجتم ات ال ال ،   االألأسســ
النواة الأول  في التركي ة الاجتماعية، إلا أنها أي ـــــــا تن رد بوظائف أوســـــــع بســـــــ ب  
الأوضـاص السـياسـية و الاقتصـادية و ك ا الاجتماعية التي ي يشـها المجتمع الكردي و 

انب تربية الأط ال تقوم بوظي ة  التي أدت إل  غيا  المؤسـسـات، و بالتالي، فهي إل  ج
الت  ي  و الصــبة و ت  يت ال ادات و التقاليد التي يجب أن يرب  ع يها الأبناء و ت ن   

 ع يها شخصيته  التي تميزه  عن غيره . 

و الأ  فهو المسؤول عن الأسرة، و في حالة غيابه، يتول  الأ  الأك ر المهمة، و 
 ((٤٤٢٢،،  صص٢٢00١١33ممخخوولل،،    ممووسس  ))تبظ  المرأة الكردية داخل أسرتها بالاحترام التام. 

من أه  المشــــاكل التي يواجهها ع ماء الاجتماص هي تقدي  ت اريف الق ي ة الكردية: -٢
دقيقة ل مصـــــــــــ  بات الاجتماعية، تأخ  ب ين الاعت ار خصـــــــــــوصـــــــــــيات الســـــــــــكان  
الأصــــ يين،وشــــكل إيجاد ت ريف لمصــــ    الق ي ة ه ه الصــــ وبة وال موض بشــــكل  
ــوعنا ان  ق الأمر ع   الق ي ة الكردية ، لكن وأخ ا ب  ــا بموضــ ــي، وقياســ ــاســ ين أســ

الاعت ار أه  النظريات التي عرفت الق ي ة خاصــــــــة، نظرية النســــــــب الجزئي ل  ال  ''  
ــــاارردد))    اي انز ــ يمكن القول ان ال شــــــيرة ،،    ((Hakan Ozugli :1996,state-tribe,p6ببررييتتششــ

جماعة اجتماعية ذات ب د ســــياســــي ترتكز ع   ترابط ســــ لات عائ ية   الكردية هي
وهي في الواقع اتباد مجموعات نســـــــ ية   ،ت تمد ع   وحدة المكان  متواصـــــــ ة )هوز(

ــ  ة مركزية، وتتكون  ــكريا لسـ ــع عسـ ــب وتخ ـ ــها ال  ض برابط النسـ ترت ط ي   ـ
من فئتين متمايزتين، هما فئة الرؤســــــــاء )المباربين(، وفئة أفراد ال شــــــــيرة،)شــــــــاكر  

 (346،ص١٩٧٢خص اك:  

بالإضـافة إل  ه ا ال ناء الخاص ل ق ي ة الكردية، يصـ دم ال احث بمشـك ة     
أخرى تت  ق بتبديد مصـــــــــــ  بات أقســـــــــــام الق ي ة واســـــــــــت مالاتها، فالمت ارف ع يه أن 

  (3)، و''التيرة''(٢)و '' ال ائ ة''  (١)ال شـــائريين يســـتخدمون أرب ة مصـــ  بات هي: '' ال شـــيرة'
وما زاد في ت قيد المسـالة أن الكرد أن سـه  لا يمت كون تقسـيما ثابتا مت ق   (٤)و''الهوز''

ــ وا وحداته  القرابية إل   ع يه ، فه  يســـتخدمون المصـــ  بات المخت  ة ب  تقيد لينسـ
ال شــيرة،  وه ا الاضــ را  او الاخت ف في التســمية والمصــ  بات أمر يتناســب مع بناء 

ــوص إل  الق ي ة الكردية ال ي لا يقوم ع  ــاس الخ ــ   قاعدة النســــب الهرمي، بل ع   أســ
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انظر كـ لـك مـارتن فـان  3٥١-3٤٦ص.-،ص١٩٧٢ســـــــــــ  ـة مركزيـة)شـــــــــــاكر خصـــــــــــ ـاك:  
 (١٤٧-١٤0بروينسن:

ــالوراثــة، و الــ ي لــه حقو  تق يــديــة و   الق ي ــة  يقود رئيس متــدر  في ال ــالــب ب
امتيازات ثابتة، له تســميات عديدة ك)الآغا أو ال ك(، و يتميز بكرم الأصــل و ن ل الكرم 
و الشـجاعة و البكمة و السـ  ة الم  قة، وك ا رئاسـة الق ـاء و السـي رة ع   أراضـي 

ــاس يجـب توفره لـدى من  ،،    ((  ١١٦٦٧٧،،  صص٢٢00٢٢00عع  ــدد  االل  ــهه،،    ننججااةة    ))الق ي ـة.   وتؤلف ال روة أه  أســـــــــ
ومع ان ســـــــ  ة رئيس الق ي ة  ،،    (٤٧،ص.١٩٨٤ينتخب لإشـــــــ ال ه ا المنصـــــــب)ا.شـــــــامي وف،

ــواته  وزن لا   م  قة، إلا  ــون نوعا من حق الرقابة ع يه، ولأصــ ــن فيها يمارســ أن ك ار الســ
ــ يا( ال ــاء)جماعتا روســــــ منتخب من بين  يمكن تجاه ه، إذ أن مج س ذوي ال باء ال ي ــــــ

الأغنيــاء، ي قــد كــل لي ــة تقري ــا في في خيمــة الزعي  لم ــالجــة الق ــــــــــــايــا التي ته   
بـالإضــــــــــــافـة إل  الأمور التي يمكن أن تنشــــــــــــا في البيـاة اليوميـة المصـــــــــــ بـة ال ـامـة،  
 (٤٧، انظر ك لك شامي وف،ص٢0٩ل  شيرة)باسي ي،ص.

و ت مل الق ي ة ع   تأمين و حماية المصـــال  البيوية لأفرادها ضـــد كل خ ر 
 ((..٢٢00٧٧،،  صص  ٢٢0000٦٦ننييككييتتيينن،،  ببااسسيي  يي  خارجي )

ــاس تكوينهــا هو عــائ ت ك يرة ذات  و ي حل ع   الق ي ــة الكرديــة أن أســــــــــ
أنســــــا  مت ددة، اســــــتقرت في رق ة ج رافية م ينة ل ترة من الزمن، و بواســــــ ة التكاثر 
داخ ها، ث  توســ ت و امتدت و ارت  ت ب   ــها ال  ض بالنســب و الأرض و الت صــب لها و 

 ((..٤٤٨٨،،  صص٢٢0000١١ببوواا،،  تتووممااسس  ))الت اخر بها، مما يزيدها قوة و تراب ا 

ــر   عامل أخرســـاه  في تمتين الروابط ال ائ ية  داخل الق ي ة الكردية، انه عنصـ
 م لدخل إل  المن قة مع بداية ال توحات الإســـــــ مية، ومن  ت ك ال ترة  الإســـــــ م ال ي

عقيدة و دسـتور حياة، و   السـنيين ع   الم هب الشـاف ي المراعي لاجماص، لكردلأغ  ية ا
،  ( ٧٨، ص٢0١3مخول،  موســــ   منهج ســــ وك، و قوة ح ــــارية و ت ور ســــياســــي و اجتماعي.)

ــوفية كما هو البال في المجتم ات   وأطرت ه ا الجانب، بل وســــي رت ع يه ال رقة الصــ
الق  ية، وي زى لها ســـــر قوة الســـــ وك الديني بين الكرد) ال ي اســـــت ل من طرف القوى  

الصـــــ وي  المتنازعة ع   كردســـــتان في مخت ف تاريخ الكرد خاصـــــة في فترة الصـــــراص  
ال  ماني حت  فترة كمال أتاتورك(، وميزة ال ر  الصـــــــــــوفية في المن قة الكردية انها 
مرت  ـة بـالاقتصـــــــــــاد والســـــــــــيـاســـــــــــة، ول ـل هـ ا مـا ولـد نوص من الازدواجيـة في البركـة 

(ون كر من ه ه ال ر  المنظمة حســــــب  ١٥3-١٥٢،ص،ص.٢00٧الكردية)تهامي ال  دولي، 
 (84-78، ص٢0١3مخول، قش ندية، الرفاعية)موس  التدر  ال شيري، القادرية، الن
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انظر كـ لـك مـارتن فـان  3٥١-3٤٦ص.-،ص١٩٧٢ســـــــــــ  ـة مركزيـة)شـــــــــــاكر خصـــــــــــ ـاك:  
 (١٤٧-١٤0بروينسن:

ــالوراثــة، و الــ ي لــه حقو  تق يــديــة و   الق ي ــة  يقود رئيس متــدر  في ال ــالــب ب
امتيازات ثابتة، له تســميات عديدة ك)الآغا أو ال ك(، و يتميز بكرم الأصــل و ن ل الكرم 
و الشـجاعة و البكمة و السـ  ة الم  قة، وك ا رئاسـة الق ـاء و السـي رة ع   أراضـي 

ــاس يجـب توفره لـدى من  ،،    ((  ١١٦٦٧٧،،  صص٢٢00٢٢00عع  ــدد  االل  ــهه،،    ننججااةة    ))الق ي ـة.   وتؤلف ال روة أه  أســـــــــ
ومع ان ســـــــ  ة رئيس الق ي ة  ،،    (٤٧،ص.١٩٨٤ينتخب لإشـــــــ ال ه ا المنصـــــــب)ا.شـــــــامي وف،

ــواته  وزن لا   م  قة، إلا  ــون نوعا من حق الرقابة ع يه، ولأصــ ــن فيها يمارســ أن ك ار الســ
ــ يا( ال ــاء)جماعتا روســــــ منتخب من بين  يمكن تجاه ه، إذ أن مج س ذوي ال باء ال ي ــــــ

الأغنيــاء، ي قــد كــل لي ــة تقري ــا في في خيمــة الزعي  لم ــالجــة الق ــــــــــــايــا التي ته   
بـالإضــــــــــــافـة إل  الأمور التي يمكن أن تنشــــــــــــا في البيـاة اليوميـة المصـــــــــــ بـة ال ـامـة،  
 (٤٧، انظر ك لك شامي وف،ص٢0٩ل  شيرة)باسي ي،ص.

و ت مل الق ي ة ع   تأمين و حماية المصـــال  البيوية لأفرادها ضـــد كل خ ر 
 ((..٢٢00٧٧،،  صص  ٢٢0000٦٦ننييككييتتيينن،،  ببااسسيي  يي  خارجي )

ــاس تكوينهــا هو عــائ ت ك يرة ذات  و ي حل ع   الق ي ــة الكرديــة أن أســــــــــ
أنســــــا  مت ددة، اســــــتقرت في رق ة ج رافية م ينة ل ترة من الزمن، و بواســــــ ة التكاثر 
داخ ها، ث  توســ ت و امتدت و ارت  ت ب   ــها ال  ض بالنســب و الأرض و الت صــب لها و 

 ((..٤٤٨٨،،  صص٢٢0000١١ببوواا،،  تتووممااسس  ))الت اخر بها، مما يزيدها قوة و تراب ا 

ــر   عامل أخرســـاه  في تمتين الروابط ال ائ ية  داخل الق ي ة الكردية، انه عنصـ
 م لدخل إل  المن قة مع بداية ال توحات الإســـــــ مية، ومن  ت ك ال ترة  الإســـــــ م ال ي

عقيدة و دسـتور حياة، و   السـنيين ع   الم هب الشـاف ي المراعي لاجماص، لكردلأغ  ية ا
،  ( ٧٨، ص٢0١3مخول،  موســــ   منهج ســــ وك، و قوة ح ــــارية و ت ور ســــياســــي و اجتماعي.)

ــوفية كما هو البال في المجتم ات   وأطرت ه ا الجانب، بل وســــي رت ع يه ال رقة الصــ
الق  ية، وي زى لها ســـــر قوة الســـــ وك الديني بين الكرد) ال ي اســـــت ل من طرف القوى  

الصـــــ وي  المتنازعة ع   كردســـــتان في مخت ف تاريخ الكرد خاصـــــة في فترة الصـــــراص  
ال  ماني حت  فترة كمال أتاتورك(، وميزة ال ر  الصـــــــــــوفية في المن قة الكردية انها 
مرت  ـة بـالاقتصـــــــــــاد والســـــــــــيـاســـــــــــة، ول ـل هـ ا مـا ولـد نوص من الازدواجيـة في البركـة 

(ون كر من ه ه ال ر  المنظمة حســــــب  ١٥3-١٥٢،ص،ص.٢00٧الكردية)تهامي ال  دولي، 
 (84-78، ص٢0١3مخول، قش ندية، الرفاعية)موس  التدر  ال شيري، القادرية، الن
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ي ق  السـؤال الأه  ال ي ي ر  في ه ا المجال، هل كان لاسـ م اثر في بناء  
الق ي ة والســ  ة في كردســتان؟ مما لاشــك فيه إن الولاء عند الكرد هو ق ل كل شــيء  
، ولاء ل ق ي ة وال شـــيرة، والتجربة الإســـ مية ل  تســـت ع أصـــ  التبول بالمســـ مين نبو  

ه ه البقيقة عندما قال ''يتميز المجتمع الكردي   مجتمع ال المين،ويؤكد وديع جويدة
بتمســـــــــــكه الشـــــــــــديد بالرابط الق  ي ال ي أث تت الأحداا انه أقوى بك ير من الرابط 

(، ون س ال ر  أشار إليه باسي ي نيكيتين'' ان غريزة المبافظة ع   ١0١الديني'')جويدة:
والنظام الســائد فيها هو ال شــيرة تبدد ســ وك الكردي... فهو منصــهر في بوتقة ال شــيرة، 

ــائرية تمن ه   ــه  ذو عق ية مقيدة بالبدود ال شـــ القانون الاع  ... والكردي في الوقت ن ســـ
 (٢٩٤من فكرة تاسيس دولة وطنية ثابتة واستي ابها'')نيكيتين،ص.

 تنقس  الق ي ة الكردية إل :

و هي ق ائل ت يش في الخيام صـي ا، و في بيوت بسـي ة    االلقق  اائئلل  االلررححلل  وو  ششــ  هه  االلررححلل::    -أ
ــة، ترتبل   ــية )ال نام و الماعز( خاصــ ــية هي تربية الماشــ ــتاء، و مهنتها الرئيســ في الشــ

 دوما بب ا عن الماء و الكلأ.

يت ــــــمن مجال ترحالها الج ال و ســــــ وحها، و نادرا ما تمارس الزراعة ال ســــــي ة، و ه ا 
،،    ٢٢00١١33ججووييــــددةة،،    ووددييعع    النوص من الق ــائــل شـــــــــــكــل الق ــائــل البرة و ال ــائرة ع   المركز )
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الأول  ترتبـــل كـــالق ـــائـــل  يرع  ،  قرى ولا  و الـــ ي  الق ي ـــة،  بزعي   ترت ط ك يرا 
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))    الق ائل أنه قد يزداد عددها و قد ينقص، ت  ا ل ظروف الســـــــياســـــــية و الاقتصـــــــادية 
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ــ ة تتكون من عدة تجم ات   -3 ــية واسـ ــياسـ الكون درالية الق  ية: هي وحدة اجتماعية سـ
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لمناطق م ل كن ديرالية عشــــــائر الجاف في تكوين إمارات مســــــتق ة تبك  ب ض ا
(، وب ۆ ت ـدادهـا ال شـــــــــــري ١٥٢التي كـانـت ظهيرا قويـا لإمـارة  بـابـان)نجـاة ع ـد ال ـه ،

 (٢٨شخص) م الاستخ ارات ال سكرية،  .ت،ص  ٢00.000
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ــتوى أخر أع   الإمارة الكردية:  -٤ ــي مســ ــياســ عرف الكرد في تنظيمه  الاجتماعي والســ
من مستوى الق ي ة، بظهور س لات اسر كردية أسست ما ي رف بالإمارة، التي مستوى 

عن الق ي ة، من حيث حجمها الأك ر و ثقافتها غير المتجانسة، و ك ا  التي تخت ف 
أصــــ ها المت دد و تكوينها ال  قي و نظامها الخاضــــع ل ظروف و ع قاتها المتقاربة  
مع البكومة المركزية، كما أنها تتكون من الق ائل المســــتقرة و ال ير مســــتقرة، 

ية، و ي يش مع حاشـــــــــــيتـه في يقودها )مير( يتمتع بامتيـازات ك يرة و قوة عســـــــــــكر
 ((..Hakan Ozugli :1996,state-tribe,p9))مدينة مبصنة 

و ه ا التنظي  ي مل دوما ع   اسـتمرار و تواصـل النظام السـياسـي و الاجتماعي الكردي 
  و التصدي ل  زاة.

و قـد مر هـ ا التنظي  )الإمـارة( بمرح تين، الأول  من القرن ال ـاشـــــــــــر مي دي إل  القرن  
 ال اني عشر مي دي، و عرف ظهور الإمارات" التالية:

م و ٩٥٩: تنتسـب إل  حسـنويه بن البسـين و ال ي حك  بين سـنتي االإلإممااررةة  االلببسســننووييةة   -
م، من عشــــائر ال رزكانيون، مجالها الج رافي هو الأجزاء المركزية من ســــ ســــ ة  ٩٦0

 ج ال زاغروس، كانت عاصمتها قر  مدينة " كرمسين" )كرمشان البالية(.

سـي رت الإمارة ع   مدينة همدان، ك لك ال ريق ال ري الهام ال ي يربط بين  
ــا من توفير الأمن و  ــا تمكنـــت الإمـــارة و خ ل مـــدة حكمهـ ب د فـــارس و ال را ، كمـ
الاســتقرار والت ور الاقتصــادي ل شــائرها. غير أنها ل  تســتمر طوي  ذلك أنها انتهت أمام 

ــيها، و كان ــ جقة ع   أراضـ ــــ  دد  ببششــــييرر    ))مي دي.    ١0٩٥ذلك عام  هجمات السـ إإسســــككننددرر،،    سســ
 ((٤٤٤٤،،  صص٢٢0000٨٨

ــنة االإلإممااررةة  االلششــــددااددييةة   - ــية الكردية بداية من سـ ــياسـ ــاحة السـ  ٩٥١: والتي ظهرت ع   السـ
مي دي ع   يـد أحـد الوجهـاء الكرد وهو مبمـد بن شـــــــــــداد بن قرتـا ، و الـ ي ي ود 
أصــ ه إل  ال شــائر الشــدادية ال دوية التي اتخ ت من مدينة " آني" عاصــمة لها، كما 

 ـــــ هر أمرائها ال  ـــــــل بن  أنها ضـــــــمت مدنا أخرى "كيران" و "كنجة" و "دفين"، من أشــ
 م.١03١-م إل ٩٨٦مبمد بن شداد و ال ي دامت فترة حكمه من 

مي دي، و ذلك بتبصــنها   ١١٥٩اســتمرت ه ه الإمارة رغ  المواجهات مع الســ جقة حت  
 ((٨٨٩٩))ممووسس    ممخخوولل،،  صص  بالمناطق الج  ية التي تنتمي إليها، 
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و التي تنتســــــــب إل  أبي ع د ال ه حســــــــين بك دوســــــــتك أحد أمراء     االإلإممااررةة  االلممررووااننييةة::   -
ــنة   ــمتها مدينة " آمد" و ذلك ســــــ ــيرة البميدية الكردية، و كانت عاصــــــ ، و ٩٨٤عشــــــ

 است اعت أن ت سط سي رتها ع   أجزاء من "أرمينيا" و "موشي" و "أرجيش" و "أورفة".

ي ت ر أبو نصـــر أحمد أشـــهر أمرائها، و ال ي حك  لأزيد من نصـــف قرن، حســـن 
الأوضـــاص الاجتماعية و الاقتصـــادية خاصـــة التجارة، و نشـــر ال دل بين عشـــائر الإمارة، إلا 

ع   يد الســــ جقة  ١0٩٦أنها ل  تســــت ع الاســــتمرار في مواجهة الأعداء، و ســــق ت عام 
  ((..٦٦٥٥٩٩،،  صص  ٢٢0000٤٤عع  دد  االل  االل  سس  يي  ،،  أأححممدد  ممببممدد  ))

: ســــــــ رت الأســــــــرة الأيوبية ، وفي شــــــــخص احد أبنائها صــــــــ   الدين الأيوبي، االألأييووببييوونن
ص بة   -المنبدر من ال شيرة الكردية '' روند'' احد افخاذ ال شيرة '' اله بانية'' القومية

رائ ة في تاريخ ال ال  الإســــــ مي بأســــــره، كرمز من رموز المقاومة الإســــــ مية ل حت ل 
 (٦0،صالص ي ي)م.س .لازاريف واخرون  

الإم راطورية التي أســـــــــســـــــــها صـــــــــ   الدين الأيوبي، والتي امتدت من جنوبي   
الق قاس شمالا ال  اليمن جنوبا ومن ب د وادي النهرين شرقا إل  مصر)إسماعيل مبمد  

(، لمتكن كردية، إلاأن حك  الأســـــــرةالأيوبية ترك أثره في التاريخ  ٥١ص.٢00٩حصـــــــاف،
ن يبك  أح اد عشــيرة الأيوبيين ع   ديار كا  ١٤٦0وحت  عام  ١٢3٢الكردي، ومن  عام 

بكر، والم روفين في كتا  شـرف خان ال دليسـي باسـ  '' مالكي حسـنكيف وافرد له  
- ١٦٩-ص-ال صــل الخامس'' حول ســ طين كردســتان ال ظماء)شــرف خان ال دليســ ،ص

١٧٨) 

مهما يكن من أمر فان الدولة الأيوبية الإســـــــــــ مية، وان ل  تبمل في طياتها   
الم اهي  القومية حيث كانت الإيديولوجية الإســـــــ مية ســـــــائدة آن اك، إلا أنها ت  ر عن 
أصــالة الشــ ب الكردي وعراقة ج وره  ودوره المؤثر في التاريخ وقيادته لشــ و  المن قة 

 وشجاعته

ــــتتاانن ــ  نةبانهيار    :ااححتت  لل  ككررددسســ قية و تراجع البك  ال يزن ي في من قة  والســــ ج الســ
ــر مي دي، حاولت الإمارات الكردية الت افي من جديد   ــتان خ ل القرن ال اني عشـ كردسـ
و حك  ن سـها، لكن سـرعان ما حل ال زو الم ولي بكردسـتان خ ل القرن ال الث عشـر 
 مي دي، و دمر كـل مبـاولـة كرديـة، حيـث ق ـــــــــــ  هولاكو ع   جـل زعمـاء الق ـائـل، و

و ن  وا ســـياســـة إبادة ممنهجة ضـــد ال ائ ت بالتالي، تدمير الســـ  ة الق  ية و ال شـــائرية.
  ((..٢٢١١،،  صص٢٢00١١33،،  إإسسككننددرر  ببششييررسس  دد  ))الكردية الك رى 
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ل  را  الق ائل ع   يد تيمورلنك خ ل غزوه ب د قرن له ه   حداذاته  ءو الشــــي
والموصــل وديار بكر وماردي، حيث كانت ال  د الكردية أك ر المناطق تدميرا، ويرجع 
ــة الجيش المنظ ، ورغ  فقد ابد   ــ ب الكردي خاصــــــــ ذلك إل  ق ة الإمكانيات لد الشــــــــ
مقـاومـة شـــــــــــديـدة ل حت ل بـالاعتمـاد ع   حر  ال صـــــــــــابـات، والتبصـــــــــــين في الج ـال  

، و تكرر البـال كـ لـك خ ل فترة البك  ســـــــــــ لـة  (Hassa Arfa,1966,p13)،الوعرة
الا  قوين و) الخروف الأبيض(، بقيادة اوزون حســـــــــن ال ي ت هد بلبادة ال ائ ت الباكمة 
لكردسـتان، وع   الأخص أولئك ال ين اظهروا ولاءه  او ت  يته  لسـ طين القره قوين و 

 (٢٩١)الخروف الأسود( قوين و،)مارتن فان بروينسن،ص.

ــادس   أما المرح ة ال انية التي مر بها تنظي  الإمارة، فت دأ من بداية القرن الســـــ
. ويمكن ذكرها حســب التقســي  الج رافي ،  عشــر إل  نهاية القرن التاســع عشــر مي دي

 كماي ي:

)بازوكي، جمشـــكزك، ســـيقديا،ســـ يقان ، اكيل،بالو،    إمارات شـــمالي كردســـتان: إمارة  -
شـــــــــــيـروان،  ســــــــــــــــاســـــــــــون،خـيـزان،مـوكـس،اســـــــــــ ــــــايـرد،  بــــــدلـيـس،  مـبـمـودي،  جـرمـوك، 

 هكاري،حسنكيف،بوتان ،زراك ، درزيني،اتا ، ، ترجيل،ك يس،(
 إمارات شرقي كردستان: إمارة)دن  ي، برادوست، موكريان، بانه،ك هور،لورستان(، -
ــني  - ــوران، بابان، اردلان، داســــــ ــتان: إمارة)بادينان، ســــــ --  ))ههررووتتيي::صص      ((إمارات جنوبي كردســــــ

  ((٢٢٩٩--٩٩١١صص..

ــاه  في تبقيق انجازات إن نظام   الإمارة ال ي عرفه الكرد في ه ه المرح ة، ســـ
مهمة،لكردســتان، في عديد الجوانب الاقتصــادية وال مرانية والســياســة، والهوياتية، بج ل  
ــاط النخب ال قافية المب ية، وبشــــــكل عام  ــية في أوســــ ــاســــ ال  ة الكردية ل ة أدبية أســــ

 روص الدولة الكردية الموحدة.كونت قاعدة لدولة كردية، لكنها افتقدت لمش

إجمالا وكتقيي  له ه ال نصــــــر يمكن القول  ال ناء الســــــوســــــيولوجي ل كرد 
يمتاز بالت قيد الأمر ال ي ســـيصـــ ب من مأمورية الســـ  نة ال  مانية في كردســـتان ه ا 

التشـــــــتت ال شـــــــائري، و ســـــــيادة ال كرة الدينية الإســـــــ مية المنافية من جهة، كما أن  
بناء نظام موحد لكردســـــــــتان، لكن  ع     النخب الكرديةدون قدرة    ،ســـــــــتبولل قومية  

بالنســــــ ة ل  امل ال اني)الإســــــ م(، يجب أن ي ه  بوضــــــو  ضــــــمن الصــــــي ة التي ت  ع   
 أساسها ت ق  الإس م، إنها صي ة ال شيرة، والإق اص المرت  ين بالمص بة
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ل  را  الق ائل ع   يد تيمورلنك خ ل غزوه ب د قرن له ه   حداذاته  ءو الشــــي
والموصــل وديار بكر وماردي، حيث كانت ال  د الكردية أك ر المناطق تدميرا، ويرجع 
ــة الجيش المنظ ، ورغ  فقد ابد   ــ ب الكردي خاصــــــــ ذلك إل  ق ة الإمكانيات لد الشــــــــ
مقـاومـة شـــــــــــديـدة ل حت ل بـالاعتمـاد ع   حر  ال صـــــــــــابـات، والتبصـــــــــــين في الج ـال  

، و تكرر البـال كـ لـك خ ل فترة البك  ســـــــــــ لـة  (Hassa Arfa,1966,p13)،الوعرة
الا  قوين و) الخروف الأبيض(، بقيادة اوزون حســـــــــن ال ي ت هد بلبادة ال ائ ت الباكمة 
لكردسـتان، وع   الأخص أولئك ال ين اظهروا ولاءه  او ت  يته  لسـ طين القره قوين و 

 (٢٩١)الخروف الأسود( قوين و،)مارتن فان بروينسن،ص.

ــادس   أما المرح ة ال انية التي مر بها تنظي  الإمارة، فت دأ من بداية القرن الســـــ
. ويمكن ذكرها حســب التقســي  الج رافي ،  عشــر إل  نهاية القرن التاســع عشــر مي دي

 كماي ي:

)بازوكي، جمشـــكزك، ســـيقديا،ســـ يقان ، اكيل،بالو،    إمارات شـــمالي كردســـتان: إمارة  -
شـــــــــــيـروان،  ســــــــــــــــاســـــــــــون،خـيـزان،مـوكـس،اســـــــــــ ــــــايـرد،  بــــــدلـيـس،  مـبـمـودي،  جـرمـوك، 

 هكاري،حسنكيف،بوتان ،زراك ، درزيني،اتا ، ، ترجيل،ك يس،(
 إمارات شرقي كردستان: إمارة)دن  ي، برادوست، موكريان، بانه،ك هور،لورستان(، -
ــني  - ــوران، بابان، اردلان، داســــــ ــتان: إمارة)بادينان، ســــــ --  ))ههررووتتيي::صص      ((إمارات جنوبي كردســــــ

  ((٢٢٩٩--٩٩١١صص..

ــاه  في تبقيق انجازات إن نظام   الإمارة ال ي عرفه الكرد في ه ه المرح ة، ســـ
مهمة،لكردســتان، في عديد الجوانب الاقتصــادية وال مرانية والســياســة، والهوياتية، بج ل  
ــاط النخب ال قافية المب ية، وبشــــــكل عام  ــية في أوســــ ــاســــ ال  ة الكردية ل ة أدبية أســــ

 روص الدولة الكردية الموحدة.كونت قاعدة لدولة كردية، لكنها افتقدت لمش

إجمالا وكتقيي  له ه ال نصــــــر يمكن القول  ال ناء الســــــوســــــيولوجي ل كرد 
يمتاز بالت قيد الأمر ال ي ســـيصـــ ب من مأمورية الســـ  نة ال  مانية في كردســـتان ه ا 

التشـــــــتت ال شـــــــائري، و ســـــــيادة ال كرة الدينية الإســـــــ مية المنافية من جهة، كما أن  
بناء نظام موحد لكردســـــــــتان، لكن  ع     النخب الكرديةدون قدرة    ،ســـــــــتبولل قومية  

بالنســــــ ة ل  امل ال اني)الإســــــ م(، يجب أن ي ه  بوضــــــو  ضــــــمن الصــــــي ة التي ت  ع   
 أساسها ت ق  الإس م، إنها صي ة ال شيرة، والإق اص المرت  ين بالمص بة
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ــــررككااءء  ففيي    --١١٦٦تتننظظيي    االل    ققااتت  االلككررددييــةة  االل    ممــااننييــةة  ففيي  االلققررنن        --٢٢ ــ ــــ ــــ ــ ))االلقق  ــاائئلل  االلككررددييــةة  ككششــ
  االلببككووممةة  االلممررككززييةة  االل    ممااننييةة((

ــول،   ــر  الأناضــــــــ كانت ديار بكر، من أه  الق ص والمدن الواق ة في جنو  شــــــــ
وكانت ك يرها من الق ص واق ة تبت البك  الصــ وي، ويرســ  المؤر  ال  ماني صــورة 
ــكانها من الأكراد، وكانت الأقوام  ــاعها قائ :'' وكانت ه ه المن قة م ظ  ســ عن أوضــ

ك مة التوحيد لا يت قون في أي موضــــوص، الكردية ي ج ها ال يش مت رقين، وباســــت ناء  
واعتادوا ع   التنازص والتخاصـــ  بشـــكل متواصـــل، وي قده  الت ـــامن فيما بينه ، وله ا 
كانوا لا يم كون القوة الكافية لمقاومة الصــــ ويين، فاضــــ روا ل خ ــــوص إليه ، وله ا 

تقرأ باســـ  الســـ ب ت ج الك ير من ب دانه  وق عه  بأت اص الصـــ ويين، كما أن الخ  ة 
 (.٢٤٧،ص.٢00٧الشاه، وتسك النقود باسمه'')فاضل بيات،

دشـــــن عهد الســـــي رة الصـــــ وية ع   ديار بكر، بداية جديدة ل تاريخ الكردي، 
ــ باته، ع   حد ت  ير المؤر  كمال مظهر، فقد كان مؤســـس   ــ ل ال واجع م ظ  صـ تشـ
الدولة الصـــــ وية '' اســـــماعيل شـــــاه''، يرفض كل ما هو كردي، بســـــ ب كونه  من أهل 

 يق له ع   ه ه البق ة يقول (، وفي ت   ٢٢٩،ص١٩٨٥السنة والجماعة)كمال احمد مظهر:
 وكان عهد الشــــــــاه إســــــــماعيل وســــــــيره في الكرد م ل عهد تراكمةمبمد أمين زكي:''

ــديدين؛ لأن الكرد كانوا من أهل  ــي ة(، عهد ظ   وعدوان شــــ الآقوين ية )التركمان الشــــ
فكـان لا يـأمن جـان ه  ولا ي ق به ، بخ ف التركمـان الـ ين كـانوا من غ ة    ،الســـــــــــنـة

 ه ا ل  يكن يدص فرصـــــــة تمر من غير أن ينتهزها وي بق فيها بالأكراد أذى الشـــــــي ة، ف
ــر أحد إليه فتقدم خوي  ب دة إل  مرة  قدم أنه ذلك  فمن  ؛ّ  ك يرا  أمراء من ّ  أميرا عشــــــــ
 ّ  جمي ا   ع يه  الق ض  ألق  أن إلا  منه كان فما  والخ ــــــوص،  ال اعة له  مقدمين الكرد

 القزل اشية ولاة بدله  نّ  وعي السجن،  في  وزجه   –  منه يأم ون  كانوا  ما   خ ف ع    –
ــمن  من  فكان الموروثة، إماراته   في   حاك  ( خ يل الم ك) المنكوبين  الأمراء هؤلاء  ضــ
ــاه  أخت  زو  ،(كيف  حصـــن) ــماعيل  الشـ ــه، إسـ ثة أعوام  ث  ت ريز ســـجن  في ل ث  حيث ن سـ

كام ة إل  أن نجا منه ع   أثر الخســـــــارة الك يرة ل شـــــــاه )إســـــــماعيل الصـــــــ وي( أمام 
'')امين  ١٥١٤ســــــــــنة   جالديران الشــــــــــهيرة  في م ركةســــــــــ ي  الأول الســــــــــ  ان ال  ماني  

 (                   ٢٤١-٢٤0ص. ص، ،٢00٥زكي:

ونشـير في ه ه الصـدد أن اسـتي ء الشـاه ع   مناطق كردسـتان، ل  يكن سـه   
بــل لقي مقـــاومــة من الك ير من الإمــارات الكرديــة، وألبقـــت بقوات القزل ـــاش هزائ  
ــائر ك يرة، ع   النبو ال ي قام به حاك  جزيرة عمر الامير '' شـــرف بن بدر''، في   وخسـ

رجــل،    ١٧00لأخير حت  انــه قتــل في احــداهــا  ال ــديــد من الم ــارك، وكــانــت ال   ــة لهــ ا ا
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وأسـر جم ا ك يرا من القزل اش، لكن ب د وفاته، وتولي ابنه'' شـاه ع ي بك'' كان ضـمن 
ــة   ــامـ ــدر به  )شـــــــــــرفنـ ــل، ف ـ ــاعيـ ــدين ع   الشـــــــــــــاه إســـــــــــمـ الأمراء ألاثني عشـــــــــــر الوافـ

 (.١٥0-١٤٩،ص.٢00٦ال دليسي:

ــد إيران، والتي بدأت في    ــ ي   ١٥١٤افريل  ٢0ق ل حم ته ضـ ــ  ان سـ ــل السـ ، أرسـ
الأول، المســــــتشــــــار مولانا إدريس ال دليســــــي، وهو رجل كردي مولود في  بت يس، وكان  
ــابقـا لبـاك  '' أ  قوين و'' ي قو  بن حســـــــــــن أوزون، لتـامين دع  الأكراد في   ي مـل ســـــــــ

، ف دأ "ال دليســ " في أعماله ونج  في مهامه ت ك، وقد ســاعدته  حم ته ضــد  الصــ ويين
ــية التي   ــاليب الدب وماسـ في ذلك الولاية الدينية التي كان يبمل لواءها، ف ـــ  عن الأسـ

أميرا   30إل     ٢٥توجــت هــ ه المهمــة بــلع ن مــابين،الكردي  ت  هــا مع أق ــا  المجتمعا
كرديا ولاءه  ل ســــ  ان، تقديرا منه  للأهمية القصــــوى ل وحدة الإســــ مية، وكان من  
بين هؤلاء الأمراء: شـــــــــــرف الـدين بـك حـاك  بت يس، والأمير داوود م ـك خيزان، وخ يـل  

ــل ال ـاني الأيوبي أمير حصـــــــــــن الكي ـاء، والســـــــــــ  ـان حســـــــــــين حـاك  ال مـاديـة)ف ـ اضـــــــــ
ع   -(، ودعموا ه ه النية بلرسـال عري ـته  التاريخية بال  ة ال صـم ية  ٢٤٧،ص.٢00٨بيات:

ــار الجيش الصـــ وي ــ  ان ، مؤكدين ع   رغ ته  في  -أثر حصـ ، ط  وافيها ال ون من السـ
الدخول تبت رايته ت   ا للأمن والســـــ م، وإع ء لك مة الإســـــ م في أراضـــــيه ، حم ها 

يســــــــي ومما جاء فيه:'' ن ايع ســــــــ  ان الإســــــــ م، برغ ة صــــــــادقة من  الم  '' إدريس ال دل
ن وسنا،ونبن بريئون من جماعة '' القيزل اش'')من ال  ويين( الم بدين، وقد رف نا جميع 
ال دص التي نشـــروها، فنبن من أهل الســـنة والجماعة ع   الم هب الشـــاف ي، لقد تشـــرفنا  

  اء الأرب ة في الخ ب، وب لنا جهدنا باســ  ســ  ان المســ مين، وبدأنا ب كر أســماء الخ
في الجهاد وانتظرنا وصـــــول ســـــ  ان المســـــ مين إلينا... نرجو قيامك  بمســـــاعدتنا نبن  
المخ صــــــــين والم ي ين لك ، إن ب دنا قريب من ديار ال  ويين ، ونبن جيران م ه ، بل  

ــنين قام هؤلاء الم بدون بهدم بيوتنا و قت ونا، هناك تداخل واخت ط م ه ، وك  من ســــــ
ونبن ننتظر من ســــــــ  ان المســــــــ مين ، القيام بمســــــــاعدة هؤلاء الناس من ذوي ال قائد 
الصـافية، وال ين يكنون البب له، وتخ يصـه  وإنقاذه  من ظ   هؤلاء الظالمين برحمة 
منه، ومن دون مساعدتك  لا نست يع وحدنا بشكل مستقل الوقوف أمامه  ومقاومته ، 

ل وعشــــائر مســــتق ة، ولكننا مت قون في توحيد ال ه ت ال ، لأن الكرد ي يشــــون في ق ائ
ــت يع الات ا ، وهك ا  ــائل الأخرى ف  نسـ ــائر المسـ وفي كوننا من أمة مبمد، أما في سـ
ــنه ال ه فينا، ولكن ك نا أمل أن يأتينا المدد من ج لتك  ال ي بواســــــــــ ته  جرت ســــــــ

ولئـك الك ـار ويتخ ص يتبقق خ ص عرا  ال ر  و ال ج  وأذربجـان، ويت  ق ع أيـدي أ
أمد '' المبروسة بصورة خاصة، لأنه  ي ت رونها م تاحا ل ت  الممالك الإيرانية وعاصمة  
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الأول، المســــــتشــــــار مولانا إدريس ال دليســــــي، وهو رجل كردي مولود في  بت يس، وكان  
ــابقـا لبـاك  '' أ  قوين و'' ي قو  بن حســـــــــــن أوزون، لتـامين دع  الأكراد في   ي مـل ســـــــــ

، ف دأ "ال دليســ " في أعماله ونج  في مهامه ت ك، وقد ســاعدته  حم ته ضــد  الصــ ويين
ــية التي   ــاليب الدب وماسـ في ذلك الولاية الدينية التي كان يبمل لواءها، ف ـــ  عن الأسـ

أميرا   30إل     ٢٥توجــت هــ ه المهمــة بــلع ن مــابين،الكردي  ت  هــا مع أق ــا  المجتمعا
كرديا ولاءه  ل ســــ  ان، تقديرا منه  للأهمية القصــــوى ل وحدة الإســــ مية، وكان من  
بين هؤلاء الأمراء: شـــــــــــرف الـدين بـك حـاك  بت يس، والأمير داوود م ـك خيزان، وخ يـل  

ــل ال ـاني الأيوبي أمير حصـــــــــــن الكي ـاء، والســـــــــــ  ـان حســـــــــــين حـاك  ال مـاديـة)ف ـ اضـــــــــ
ع   -(، ودعموا ه ه النية بلرسـال عري ـته  التاريخية بال  ة ال صـم ية  ٢٤٧،ص.٢00٨بيات:

ــار الجيش الصـــ وي ــ  ان ، مؤكدين ع   رغ ته  في  -أثر حصـ ، ط  وافيها ال ون من السـ
الدخول تبت رايته ت   ا للأمن والســـــ م، وإع ء لك مة الإســـــ م في أراضـــــيه ، حم ها 

يســــــــي ومما جاء فيه:'' ن ايع ســــــــ  ان الإســــــــ م، برغ ة صــــــــادقة من  الم  '' إدريس ال دل
ن وسنا،ونبن بريئون من جماعة '' القيزل اش'')من ال  ويين( الم بدين، وقد رف نا جميع 
ال دص التي نشـــروها، فنبن من أهل الســـنة والجماعة ع   الم هب الشـــاف ي، لقد تشـــرفنا  

  اء الأرب ة في الخ ب، وب لنا جهدنا باســ  ســ  ان المســ مين، وبدأنا ب كر أســماء الخ
في الجهاد وانتظرنا وصـــــول ســـــ  ان المســـــ مين إلينا... نرجو قيامك  بمســـــاعدتنا نبن  
المخ صــــــــين والم ي ين لك ، إن ب دنا قريب من ديار ال  ويين ، ونبن جيران م ه ، بل  

ــنين قام هؤلاء الم بدون بهدم بيوتنا و قت ونا، هناك تداخل واخت ط م ه ، وك  من ســــــ
ونبن ننتظر من ســــــــ  ان المســــــــ مين ، القيام بمســــــــاعدة هؤلاء الناس من ذوي ال قائد 
الصـافية، وال ين يكنون البب له، وتخ يصـه  وإنقاذه  من ظ   هؤلاء الظالمين برحمة 
منه، ومن دون مساعدتك  لا نست يع وحدنا بشكل مستقل الوقوف أمامه  ومقاومته ، 

ل وعشــــائر مســــتق ة، ولكننا مت قون في توحيد ال ه ت ال ، لأن الكرد ي يشــــون في ق ائ
ــت يع الات ا ، وهك ا  ــائل الأخرى ف  نسـ ــائر المسـ وفي كوننا من أمة مبمد، أما في سـ
ــنه ال ه فينا، ولكن ك نا أمل أن يأتينا المدد من ج لتك  ال ي بواســــــــــ ته  جرت ســــــــ

ولئـك الك ـار ويتخ ص يتبقق خ ص عرا  ال ر  و ال ج  وأذربجـان، ويت  ق ع أيـدي أ
أمد '' المبروسة بصورة خاصة، لأنه  ي ت رونها م تاحا ل ت  الممالك الإيرانية وعاصمة  
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ــنة،  ــاره  من  ما يقار  الســـ ــ  انه  بايندرخان، وه ه المدينة مازالت تنوء تبت حصـــ لســـ
ويأمل أه ها أن يقوم سـ  ان الإسـ م بتخ يصـه  من شـر هؤلاء '' القزل اش''، ال ين قت وا 
اك ر من خمســين ألف شــخص، واذا قام الســ  ان بمد يد ال ون إلينا ه ه الســنة فســوف  

رة ، وســـــــــــيبقق فوائـد دنيويـة ك يرة ي   خيرهـا ع   جميع ينـال ثوابـا عظيمـا في الاخ
--  ٢٢٦٦٤٤،،صص،،صص..  ٢٢0000٤٤االلسســــ    اانن''''))ااححممدد  ممببممدد  عع  دد  االل  االل::  المســ مين، ه ا ولك  الأمر ســيدي  

 ..((٢٢٢٢٢٢--٢٢٢٢١١،،٢٢0000٨٨ااننظظرر  كك  للكك::  ااححممدد  اا    ككننددووزز::  ٢٢٦٦٥٥

ــا''،   ــرو باشــــــ ــ ي  الأول، بقيادة ''خســــــ ــ  ان ســــــ ــ ها الســــــ لقيت البم ة التي أرســــــ
ــل   والمتكون من عشـــــــرة آلاف مت وص، ي اونه الم  ادريس، نجاحا منق ع النظير، ب  ـــــ

ســـــــــــكــان ت ــك المنــاطق من ب د    ت ــاون الأمراء الكرد، وهو أمر كــان متوق ــا إذ كــان
فبدثت شـــــــــ ه   الجزيرة وكردســـــــــتان، ينتظرون جمي ا الخ ص من البك  الصـــــــــ وي،

ثـار أهـالي "ديـار بكر" وطردوا نـائـب ب ـدته     انت ـاضــــــــــــة عمـت م ظ  أرجـاء ديـار بكر، اذ
، وق ص حصـن "كي ا" و"سـ رت" ف ـ  عن بت يسالصـ وي، وه ا ما حدا أي ـا في مدينة  

أقالي  "أرزن" و"كرزان" و"ســــاســــون" و"يالو"، واســــتردت ق ص "اكيل" و"عتا " و"ســــي ارقين" ،  
انت  ــــــت "جزيرة ابن عمر" وطورد ال رس إل  أصــــــقاص ب يدة، وامتدت آثار ت ك البركة  و

)أمين الت هيريــة حت  مــدينتي "كركوك" و"أربيــل" وبــدأ أمير "الســـــــــــوران" ي ير الق قــل
 (٢٤3زكي:

اســــت ل الشــــاه إســــماعيل الصــــ وي، فرصــــة م ادرة ال  مانيون    ر،في ال رف الآخ
ل ـدم إدراكه  لبقيقـة هي   ،، وعدم تركه  لقوة عســـــــــــكرية مراب ـة في المن قـةلت ريز

فاعد ال دة لاسترجاص  خ وص ه ه المناطق مرت ط بالتواجد ال   ي ل قوات ال  مانية فيها،
وإعادة الأمراء ال ين غيروا ولاءه  إل  حظيرة دولته،  ،ديار بكرةما فقده من س  ات في 
اخو '' اوســــــــتاج و مبمد خان'' ال ي قتل في م ركة  ''قره خان'' وعهد به ه المهمة إل 

وجهز حم ـة بقيـادتـه ليختر  المنـاطق الكورديـة متوجهـا نبو ديـار بكر، وقـد    جـالـديران
ــ بب   ــن  الأخيراصـ ــر ديار بكر    م ه حاميات '' ماردين'' و'' اورفة'' و'' حصـ كي ا'' فباصـ

ول  ينج     ،ضـبية  ٥0.000دام لأك ر من سـنة، وك ف سـكانها أك ر من    حصـارا شـديدا
 (30٦-30٥في الاستي ء ع يها،)مارتن فان بروينسن،ص.ص.

دفاعا مســتميتا، واســتنجدوا بالســ  ان ســ ي     ديار بكر عن مدينته   أهاليدافع  
قوة يقودها ''حاجي يكتا احمد''، تمكنت   إليه   فأرسلال ي كان م سكرا في اماسية، 

ه ه القوة من شــق صــ وف المباصــرين الإيرانيين ودخول الق  ة مؤيدا ســكانها، ومقابل 
، بقيادة''  أخرى قوة   إرســـالذلك أرســـل الشـــاه الإمدادات لقائد جيشـــه، الامر ال ي اســـتدع  
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باشــــــــــا''،التقت بالجيش الكردي ال ي يقوده '' إدريس ال دليســــــــــي'' وكان   مبمد بيق ي
مقـاتـل، في حصـــــــــــن كي ـا، وب ـد م ـارك عـدة التق  الجيشـــــــــــان في   ١٧000قوامـه حوالي  

ــي ين'' و ''اورفة''، في   ــار الواق ة بين '' نصـــــ ــمة ع   مقربة من '' قو  حصـــــ م ركة حاســـــ
ــارس   ق ــــ١٥١٦مــ ــل  ومقتــ الصـــــــــــ وي  ــة الجيش  بهزيمــ وانتهــــت  ــده،،  ــان  ائــ )ســـــــــــ ــــدي ع مــ
 (٥٨-٥3ص.-،ص٢00٨هروتي:

حيث كان مكم     ،كان لانتصـــار ال  مانيين في '' قو  حصـــار'' نتائج مهمة   
لانتصـــــاره  في م ركة جالديران ، فســـــي ر ال  مانيون ع   م ظ  أقالي  الجزء ال ربي 
والشـمالي والمركزي من كوردسـنان، ديار بكر، ماردين، بدليس، سـ رد، كركوك، اربيل،  

، بيره جك، نصـي ين، اورفة، هتا ، اميدي،ورم ، جزيرة بوتان، اكيل، خيزان، رارغني، سـنجا 
ــيقريك، وجرموك،  ــا ، وك لك، ســـ ــني، خوشـــ بالو، حصـــــن كي ا،مي ارقين، م طية، بهســـ

، بدون عناء ولاءها ل دولة ال  مانية  الكرديةالق ائل   أع نتذلك   بالإضـــافةإل والموصـــل،  
الســـــنجاري،  ريري  بشـــــرط بقائها تبت حك  رؤســـــائها، ومن ه ه الق ائل: الروشـــــني والب

والــجــزيــري،   ــتــــــاجــ ــي،  ــنــ ــوذ  الاســــــــــ ال تــبــــــت  بــقــيــــــت  فــقــــــد  ــ ــــــاقــيــــــة  ال الأجــزاء  أمــــــا 
 (٢٤٨-٢٤٧)زكي،ص،ص.الايراني

صراص   ،  كردستانع     الإيرانيرغ  ه ا الانتصار، فقد استمر الصراص ال  ماني 
اســتمر حت  نهاية الإم راطورية الصــ وية ، دون أن يتمكن اي طرف من الســي رة التامة  
ع   الأراضـــــي الكردية، مورســـــت خ لها ســـــياســـــات مرنة، لكســـــب ولاء الكرد، وكانت  
نتيجتها ت ب   ولاء الكرد لام راطوريتين، مما يشـــــــــير إل  أن الأكراد ليســـــــــوا مجرد 

ــ  يين)من   ين( في ت  اعل الدولة الق ي ة،وي هب بنا ال  حقيقة م ادها '' ان شــــركاء ســ
ــي ''   ــ بة، بل أن وجوده يق ــ التبال ات في المجتم ات الق ي ة أنية ومتبولة وفقا ل مصــ

( وم ــال ذلــك تخ ي  ١٥،ص٢00٨م توحــة'')تهــامي ال  ــدولي:  تإبقــاء الخيــارات والارت ــاطــا 
مانيين، ولجوئه ل صـــــــــ ريين، الامير الكردي '' شـــــــــرف خان امير بت يس عن ت  يته ل   

وكــان هــ ا الأخير من الأمراء الكرد الــ ين كــانوا يبكمون في المن قــة منــ  القرن  
ال ـامن، وكـان قـد خ ـــــــــــع ل بك  ال  مـاني في عهـد الســـــــــــ  ـان ســـــــــــ ي  الأول وعهـد 
إليه ت يس، وع   اثر ذلك شـــنت حم ه ضـــده بقيادة ''اولاما باشـــا'' انتهت ال  مقت ه، وت  

 (YalçınÇakmak ;2022p.3لدين ال الث  حاكما ع   بدليس)ت يين شمس ا

ل  تكن ه ه التصـــرفات ميزة ان رد بها الأمراء الكرد، بل حدا م يل لها من   
ال رف الإيراني، يت  ق الأمر ب جوء الوالي الإيراني اولامـة خـان ال  الـدولـة ال  مـانيـة، اذ 
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باشــــــــــا''،التقت بالجيش الكردي ال ي يقوده '' إدريس ال دليســــــــــي'' وكان   مبمد بيق ي
مقـاتـل، في حصـــــــــــن كي ـا، وب ـد م ـارك عـدة التق  الجيشـــــــــــان في   ١٧000قوامـه حوالي  

ــي ين'' و ''اورفة''، في   ــار الواق ة بين '' نصـــــ ــمة ع   مقربة من '' قو  حصـــــ م ركة حاســـــ
ــارس   ق ــــ١٥١٦مــ ــل  ومقتــ الصـــــــــــ وي  ــة الجيش  بهزيمــ وانتهــــت  ــده،،  ــان  ائــ )ســـــــــــ ــــدي ع مــ
 (٥٨-٥3ص.-،ص٢00٨هروتي:

حيث كان مكم     ،كان لانتصـــار ال  مانيين في '' قو  حصـــار'' نتائج مهمة   
لانتصـــــاره  في م ركة جالديران ، فســـــي ر ال  مانيون ع   م ظ  أقالي  الجزء ال ربي 
والشـمالي والمركزي من كوردسـنان، ديار بكر، ماردين، بدليس، سـ رد، كركوك، اربيل،  

، بيره جك، نصـي ين، اورفة، هتا ، اميدي،ورم ، جزيرة بوتان، اكيل، خيزان، رارغني، سـنجا 
ــيقريك، وجرموك،  ــا ، وك لك، ســـ ــني، خوشـــ بالو، حصـــــن كي ا،مي ارقين، م طية، بهســـ

، بدون عناء ولاءها ل دولة ال  مانية  الكرديةالق ائل   أع نتذلك   بالإضـــافةإل والموصـــل،  
الســـــنجاري،  ريري  بشـــــرط بقائها تبت حك  رؤســـــائها، ومن ه ه الق ائل: الروشـــــني والب

والــجــزيــري،   ــتــــــاجــ ــي،  ــنــ ــوذ  الاســــــــــ ال تــبــــــت  بــقــيــــــت  فــقــــــد  ــ ــــــاقــيــــــة  ال الأجــزاء  أمــــــا 
 (٢٤٨-٢٤٧)زكي،ص،ص.الايراني

صراص   ،  كردستانع     الإيرانيرغ  ه ا الانتصار، فقد استمر الصراص ال  ماني 
اســتمر حت  نهاية الإم راطورية الصــ وية ، دون أن يتمكن اي طرف من الســي رة التامة  
ع   الأراضـــــي الكردية، مورســـــت خ لها ســـــياســـــات مرنة، لكســـــب ولاء الكرد، وكانت  
نتيجتها ت ب   ولاء الكرد لام راطوريتين، مما يشـــــــــير إل  أن الأكراد ليســـــــــوا مجرد 
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عينه الســ  ان ســ يمان القانوني واليا ع   حســنكيف وجميع أراضــي بت يس)فاضــل بيات 
 (٢٥٦ص.

تظهر ه ه البقائق أن ع قات الكرد مع ال  مانيين أو الصـــــــــــ ويين ل  تكن   
ــية وتبولات القوة، حيث  ــياســــ م نية ع   عقيدة ثابتة،بل كانت ت تمد ع   ال  قات الســــ

 مجريات الإحداا، ودرجة قوة ال اع ين في الميدان  تت ير الولاءات بناء ع 

  االإلإددااررةة  االل    ممااننييةة  ففيي  ككررددسستتاانن
ق ي  حدودي ل ك  إداري يراعي خصــوصــية كردســتاننظام   إيجادلة أشــك ت مس ــ
ســ يمان  الســ  ان هتمام الســ  ان ســ ي  ومن ب دهامبور  الإســتراتيجية  مه  من الناحية 

بنـاء نظـام ي يـد هيك ـة الجمـاعـات الســـــــــــيـاســـــــــــيـة  لل القـانوني، فكـانـت نظرته  تهـدف ـ
اتســـــاقا وتهديدا في ن س الوقت، ل  تكن ه ه    أك روحدات   إنشـــــاءالكردية، من خ ل 

و الســياســة التي اعتدت ع يها، رغ  مباولات الســوســيولوجية  المهمة ســه ة نظرا ل   ي ة  
ية سـياسـة ظهرت هياكل م قدة غير مواتية لأ أالأنظمة السـابقة تهديمها)وحدات سـياسـية 

 (ق ائل مجزأة، كون دراليات قوية ،موحدة داريةإ

، والـدولـة   وين والاق  الإداريـة لـدولتي:  قواعـدالس  كب   -اعتمـد النظـام ال  مـاني 
ع   ســــياســــة'' اتبد واحك '' وصــــ تها في وحدات اك ر وأك ر من مســــتوى    -الصــــ وية

الكرديــة التق يــديــة ، في صـــــــــــورة إعــادة هي ته    ةالق ي ــة، بــالاعتمــاد ال  قــة البــاكم ــ
الـمـجـز الـكـرديــــــة  الـقـ ــــــائــــــل  عـ ـ    Hakan Ozugli :2004,kurdish)ة،أالـمـتـ شــــــــــــيــــــة 
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650 

ــالتـك دوره  الك ير في إلبـا  الولايـة المـ كورة بـالـدولـة   حولهـا،كمـا بينـت لنـا في رســـــــــ
ال  يـة،فقـد أمرت بج  هـا ولايـة تـاب ـة ل ـدولـة ، وعينـت فخر الأمراء ال ظـام وظـاهر الك راء  
ــام المؤيد بأنواص تأييد الإله الم ك  ــاحب المجد والاحتشــــــ ال خام، ذا القدر والاحترام صــــــ

ا واليا ع   ديار بكر ، ب رمان ســــ  اني يبمل ختمنا الســــ  اني، الصــــمد '' مبمد باش ــــ
وذلك أن تمن  ه ا البق بالإمارة لكل أمير ع   من قته كل حســــب قدرته وظروفه، إن 
أبــدى رغ ــة في الان ـــــــــــواء تبــت لواء الــدولــة ال  مــانيــة، وع يــك ان تنظ  كتــابــا عن 

ل  ديار بكر كي يت  الم  ومات الت صـــــــــي ية حول كل إمارة، وترســـــــــل نســـــــــخة منها ا
ح ظهـا وتوثيقهـا، وع يـك أي ـــــــــــا أن ت ين بـالت صـــــــــــيـل أي بـك)أي أمير أو زعي  مب ي(  
والإمـارة الممنوحـة لـه، والوجـه القـانوني الـ ي منبـت بموج ـه لـه ، مع ذكر ألقـا  كـل 
أمير وأحواله، وين  ي اتخاذ ما من شــــانه أن يزيل أي خ ف بين هؤلاء الأمراء، وقد ب  ت 

س  انية مختومة ع   بياض موجهة إل  كل أمير بود الان واء تبت لواء الدولة قرارات  
بــأي إجراء كــان وأع يتك   ال  مــانيــة، ويجــب ال مــل ع   اســـــــــــتمــالــة هؤلاء الأمراء 
الت ويض بـ لـك، وين  ي ال مـل ع   تنظي  ســـــــــــج ت م صـــــــــــ ـة تبوي جميع مـا يت  ق 

 ـة ، مع نســـــــــــخـة من حق الإمـارة  بهؤلاء، وكي يـة ان ـــــــــــمـامه  ل ـدولـة وأحواله  المخت 
ــج ت  ــل ال  دار الخ فة، وقد بينت لك  كي ية تنظي  ه ه الســــــــ الممنوحة له  ترســــــــ

  ((٦٦٦٦٧٧--٦٦٦٦٦٦صص..  عع  دد  االل  االل  سس  يي  ،،وكي ية م ئها....'')

توصــل إدريس ال دليســي بدب وماســياته ال الية، وحســن وع قته بالأمراء الكرد، 
زعيما او رئيس عشــيرة، وت   ٢٥إل  إيجاد صــي ة ات ا  بين ال رفية،شــارك فيه أك ر من  

 ، ونص:١٥١٥ذلك في سنة 

ــتق لها التام وتبت ل   - تبت ل كافة الإمارات الكردية الموق ة ع   الم اهدة باســ
 الخاصة إق اعاتها ب ائدات 

تســـــــــــتمر وراثة الإمارة من الأ  إل  الابن، أو يت  تنظي  ذلك اســـــــــــتنادا إل  أعراف  -
 الق ي ة، وي ترف الس  ان بالوريث الشرعي ب رمان خاص

 يساه  الأكراد في كافة البرو  التي توكل إليه  من طرف الس  نة  -
 تقوم الدولة بمساعدة الأكراد ضد أي عدوان أجن ي -
)زكي، دفع الصــــدقات والرســــوم الشــــرعية ل يت المال الخاضــــع لســــ  ان الدولةـــــــــــ ــــ -

 (٢٤٩ص.
 

ــ يمان القانوني ع   ب داد    ، ١٥3٤تدع  ه ا الات ا  ب د البم ة التي قادها ســــــــ
بـاصــــــــــــدر فرمـان، اخت  ـت الكتـابـات   -والتي أب ـت فيهـا الإمـارات الكرديـة ب ء حســـــــــــنـا 
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ــار ال احث '' اوزوغ و'' إل  تاريخ  ــ ط، فأشـ أي ب د   ١٥33التاريخية في تبديد تاريخه بال ـ
نظ  ال  قات بين الســـــــــ  ات ال  مانية   -البم ة التي قادها إبراهي  باشـــــــــا ضـــــــــد إيران

ــد القزل اش   والإمارات الكردية وجاء فيه'' يمن  الأمراء الكرد ال ين اتخ وا موق ا ضــــــــ
 ي  الأول، وال ي يخدمون حاليا الدولة بلخ ص، وال ين ان ـــموا زمن والده الســـ  ان س ـــ

ــواء، كمكافأة ع   ولائه   ــا في إيران، ع   حد سـ ــكل خاص إل  حم ة إبراهي  باشـ بشـ
ــرفه  من    وشـــجاعته ... كل واحد منه  ســـيبت ل المبافظات والق ص الواق ة تبت تصـ

ورية)بيرات( ت ترف فيها ال صــور الماضــية، وســترســل له  كل ع   حدى تراخيص إم راط
بـأوطـانه   وحكمه ، وبموجـب هـ ه التراخيص فـان كـل مـا في أيـده  من المقــاط ــات  
والق ص والمدن والقرى ، والمزارص ، وجميع مبصـولاتها تسـجل باسـمه  كتم يك، وتنتقل 
وراثتها من الأ  إل  الابن.. ولا يت رضــــــــون إل  أي تدخل أو عدوان خارجي.... يجب إطاعة  

الأمر المجيـد، ولا يجـب ت ييره تبـت اي ظرف من الظروف... في حـالـة وفـاة أمير مـا،  هـ ا 
تنتقل إمارته بكامل حدودها إل  ابنه، وإذا كان له أك ر من ابن يقســـــمون الإق ي  بناء 
ــتان،   ع   ات ا  فيما بينه ، وإذا ل  يتمكنوا فلنه  م زمون بما يت ق ع يه أمراء كردســــ

فه  إل  الأبد، وإذا كان الأمير ب  وريث أو أقرباء ف  يجوز  وت ق  أم كه  تبت تصــــــــر
من  إمارته لأي شـــــخص من الخار ،بل ســـــيجتمع أمراء كردســـــتان ويت قون فيما بينه ،  
ــيختارون أميرا، أو أحد أبناء الأمراء الأك اء، وه  مخولون في اختيار اي شــــــــــخص   وســــــــ

في ديار بكر وب داد مع الات ا  مع  يرونه مناســـــ ا،..... وفي المقابل يشـــــارك أمراء الكرد 
جميع عسـاكره  في دفع ال دوان الخارجي.. ويجب أن ي ت روا أبنائي ال ين يخرجون عن 
طـاعتي أعـداء، ولا يـأتمرون بـأمره  م  قـا، ولا ين ـــــــــــموا إليه  أبـدا، وان يكونوا تـاب ين 

-Hakan Ozugli :1996,stateصــــــــــادقين ل خ  اء والســــــــــ طين ال ين يأتون من ب دي'')

tribe,p18) 

ــتان إل   دع  ه ا ال رمان، ب يان أكد فيه، ع   أهمية مكســـــــب ضـــــــ  كردســـــ
ال  مـانيـة، وحرض هـ ه الأخيرة ع   الوفـاء بت هـداتهـا ل كرد حيـث قـال''  حظيرة الـدولـة  

ــكندر'' القرنين'' ل ناء جدار يأجو  ومأجو ،  ــ بانه و ت ال ، من  الاســــــ كما ان ال ه ســــــ
ل لك ج ل كردســـتان تتصـــرف في إطار مم كتي كباجز قوي وحصـــن منيع ضـــد فئة 

أ ــدص  يــ إلا  ــأمول  ــارس ومن المــ فــ ب د  ــأجو  من  يــ ــان  ــل الشـــــــــــي ــ ح ــ ينزلقون  ــا  ــادنــ ح ــ
)ل ــدولــة ال  مــانيــة(، وألا ي تقروا أبــدا إل  الاهتمــام          ال ــاعــة)الم زم( ل قــادة الكرد

 (LatifTas :2014,p509voireaussi joel.s.Migbal,2004,p32)به ه المجموعة''

ــابق حرض  ــ  ال رمان الســــــــ ــع ، ع  الدولة ال  مانيةيت ــــــــ  الإبقاء ع   الوضــــــــ
ــائري ــامن ال شـ ــتان بتنظيماته وامتيازاته، ع   النبو ال ي يؤســـس ل كرة الت ـ  ي كردسـ
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الســـــــــــ  ـة في أيـدي ن س ال ـائ ت البـاكمـة. وي ـدو أن هـ ه    الاجتمـاعي، من خ ل إبقـاء
قوية خالية من تبديات المنافســــــين الداخ يين  كردية الســــــياســــــة تهدف إل  خ ق قيادة

أصـــــ بت م ظ  الأجواء الكردية  لكن من جانب أخر ونتيجة له ه الســـــياســـــةالآخرين.  
 ووجدت الســ  ة،  في موق ها  ع    ل ب اظ  ال  مانية المســاعدة ع    اكبيًر ااعتمادًت تمد  

، الأمر ال ي أعاد فكرة  دولة ع مـان بيئـة مواتيـة ل تـدخل في الهيـاكل الق  يـة الكرديةال ـ
الت ــــامن  إكراه الدولة والأســــ ورة القوية ل نســــب المرمو  للأســــر الباكمة تشــــكيل  

ويوضـــ  تاريخ إمارة  .الظرفي  الجماعي الت ـــامن ع    اممتازً امثالً ذلك  الجماعي وشـــكل
ــت  بيك، و أميرا كرديا أخرمن طرف  ٢0جمشـــكزك، ه ه الظاهرة، ف  د إعدام حاجي رسـ

.(،  ٨١السـ  ان سـ ي  الأول نتيجة وقوفه  إل  جانب إسـماعيل شـاه)م.س.لازاريف وآخرون،ص
عين ه ا الأخير حاكما جديدا لامارة، حت  قدم بير حســـــن خ ـــــوعه ل  رش ال  ماني،  

تدخل الســـ  ان ســـ يمان القانوني وأجرى مســـبا ماليا لامارة، وقام بتقســـي   وعند وفاته،
 (Ozugli,state,p19)برتكومازغيرت الإمارة المتمت ة بالبك  ال اتي ال  قسمين)

لكردســتان، ت اينت أشــكاله ، ت  بناء نظام إداري خاص وفقا ل  رمان الســابق   
بشـــــــــــكـل ك ير، فقـد اســـــــــــتنـدت درجة البك  ال اتي الممنوحة لامارات الكردية، في  
المقام الأول، إل  إمكانية الوصـــــــول إل  الأرض، ودرجة الأهمية الج رافية الســـــــياســـــــية، 
ل قوة الـداخ يـة ل ق ي ـة الكرديـة )او الكون ـدراليـة(، فقـد أج رت الق ـائـل الأقـل قوة إمـا 

ــ   جزءا من الإق اص ال  ماني، فالق ائل  ع  ــمام إل  الق ائل الأك ر قوة،أو أن تصـ   الان ـ
ــر ع   البدود الإيرانية هي التي تمت ت بدرجة   ــولا والتي تنتشـــــــ الأك ر قوة والأقل وصـــــــ

 ع ية من البك  ال اتي.

يشـــــــر   أوليا ج  ي ه ا التقســـــــي ، بالاعتماد ع   قانون الســـــــ  ان ســـــــ يمان  
القانوني حول ايالة ديار بكر، ال ي صنف ولاية ديار بكر من الولايات الخاصة، يترأسها  

والي" برت ة''بك ربك''، وي قب أي ـــــا   ''مير ميران''أي''أمير الأمراء''  باعت اره وال برت ة 
كما انه ي د احد وزراء الدولة ال  مانية، ويبمل طوغين   الســــــــناجق(يرأس أمراء الألوية)

أو ث ثة اطوام) ال وم شــ ار تركي قدي  يتكون من راية بي ــاء ع يها خصــ ة شــ ر ذيل 
قسمت    ،((  ٤٤00--  33٩٩،،صص،،صص..  ٢٢0000٨٨))ااوولليياا  جج    يي::  اقجة  ١.٢00٦٥0يصل واردها من ال رائب  حصان (،

ــاك ــة الوحــدات الإداريــة كــانــت ع    ١١ســـــــــــنجقــا، منهــا    ١٩ولايــة ديــار بكر ال      شــــــــــ
، تبــت حك  الترك الم ــاشـــــــــــر، ي ين حكــامهــا من  '' تيمــارات'' زعــامــت''بــالأنــاضـــــــــــول

ــن ــي ين، حصـ ــيقربك، نصـ ــناجق هي: خربوت ، ارغني، سـ  كيف ال  مانيين، وكانت ت ك السـ
كزك، ســـــ رد، ميافارقين ، خابور، اقجة ق  ة نصـــــي ين وســـــنجار، وال مانية ال اقية شـ ــــمج،
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الســـــــــــ  ـة في أيـدي ن س ال ـائ ت البـاكمـة. وي ـدو أن هـ ه    الاجتمـاعي، من خ ل إبقـاء
قوية خالية من تبديات المنافســــــين الداخ يين  كردية الســــــياســــــة تهدف إل  خ ق قيادة

أصـــــ بت م ظ  الأجواء الكردية  لكن من جانب أخر ونتيجة له ه الســـــياســـــةالآخرين.  
 ووجدت الســ  ة،  في موق ها  ع    ل ب اظ  ال  مانية المســاعدة ع    اكبيًر ااعتمادًت تمد  

، الأمر ال ي أعاد فكرة  دولة ع مـان بيئـة مواتيـة ل تـدخل في الهيـاكل الق  يـة الكرديةال ـ
الت ــــامن  إكراه الدولة والأســــ ورة القوية ل نســــب المرمو  للأســــر الباكمة تشــــكيل  

ويوضـــ  تاريخ إمارة  .الظرفي  الجماعي الت ـــامن ع    اممتازً امثالً ذلك  الجماعي وشـــكل
ــت  بيك، و أميرا كرديا أخرمن طرف  ٢0جمشـــكزك، ه ه الظاهرة، ف  د إعدام حاجي رسـ

.(،  ٨١السـ  ان سـ ي  الأول نتيجة وقوفه  إل  جانب إسـماعيل شـاه)م.س.لازاريف وآخرون،ص
عين ه ا الأخير حاكما جديدا لامارة، حت  قدم بير حســـــن خ ـــــوعه ل  رش ال  ماني،  

تدخل الســـ  ان ســـ يمان القانوني وأجرى مســـبا ماليا لامارة، وقام بتقســـي   وعند وفاته،
 (Ozugli,state,p19)برتكومازغيرت الإمارة المتمت ة بالبك  ال اتي ال  قسمين)

لكردســتان، ت اينت أشــكاله ، ت  بناء نظام إداري خاص وفقا ل  رمان الســابق   
بشـــــــــــكـل ك ير، فقـد اســـــــــــتنـدت درجة البك  ال اتي الممنوحة لامارات الكردية، في  
المقام الأول، إل  إمكانية الوصـــــــول إل  الأرض، ودرجة الأهمية الج رافية الســـــــياســـــــية، 
ل قوة الـداخ يـة ل ق ي ـة الكرديـة )او الكون ـدراليـة(، فقـد أج رت الق ـائـل الأقـل قوة إمـا 

ــ   جزءا من الإق اص ال  ماني، فالق ائل  ع  ــمام إل  الق ائل الأك ر قوة،أو أن تصـ   الان ـ
ــر ع   البدود الإيرانية هي التي تمت ت بدرجة   ــولا والتي تنتشـــــــ الأك ر قوة والأقل وصـــــــ

 ع ية من البك  ال اتي.

يشـــــــر   أوليا ج  ي ه ا التقســـــــي ، بالاعتماد ع   قانون الســـــــ  ان ســـــــ يمان  
القانوني حول ايالة ديار بكر، ال ي صنف ولاية ديار بكر من الولايات الخاصة، يترأسها  

والي" برت ة''بك ربك''، وي قب أي ـــــا   ''مير ميران''أي''أمير الأمراء''  باعت اره وال برت ة 
كما انه ي د احد وزراء الدولة ال  مانية، ويبمل طوغين   الســــــــناجق(يرأس أمراء الألوية)

أو ث ثة اطوام) ال وم شــ ار تركي قدي  يتكون من راية بي ــاء ع يها خصــ ة شــ ر ذيل 
قسمت    ،((  ٤٤00--  33٩٩،،صص،،صص..  ٢٢0000٨٨))ااوولليياا  جج    يي::  اقجة  ١.٢00٦٥0يصل واردها من ال رائب  حصان (،

ــاك ــة الوحــدات الإداريــة كــانــت ع    ١١ســـــــــــنجقــا، منهــا    ١٩ولايــة ديــار بكر ال      شــــــــــ
، تبــت حك  الترك الم ــاشـــــــــــر، ي ين حكــامهــا من  '' تيمــارات'' زعــامــت''بــالأنــاضـــــــــــول

ــن ــي ين، حصـ ــيقربك، نصـ ــناجق هي: خربوت ، ارغني، سـ  كيف ال  مانيين، وكانت ت ك السـ
كزك، ســـــ رد، ميافارقين ، خابور، اقجة ق  ة نصـــــي ين وســـــنجار، وال مانية ال اقية شـ ــــمج،
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ــم  '' اوجاق ق''الكورد المب يينالأمراء  كانت تبت حك   ــمن نظام اداري يســ مع   ، ضــ
لموظ ين ع مانيين، ال ين كانت مهامه  لا تت دى الواج ات   الإشـــــــــرافالاحت اظ ببق  

بموجب ه ا النظام  ت ق   الألوية تبت تصرف الأمراء مدى ال مر، المالية وال سكرية، و
وب ـد وفـاته  تنتقـل إدارتهـا ب ريقـة الوراثـة إل  أبنـائه  أو إخوانه ، أي تكون الإدارة فيـه  
حكرا له ه ال ائ ة، وقد فرضـت الدولة ع   أمراء ه ا النوص من السـناجق المشـاركة في  

بكي، ودفع ال ـــــرائب الم روضـــــة ع يه ، وكان حم تها ال ســـــكرية، تبت إمرة ال ك ر
ون لأوامر الدولة، وفي حالة ت كئه   هؤلاء الأمراء يبت ظون بلدارة ألويته  طالما ينصاع

بالمشـاركة في البم ت السـ  انية، او امتناعه  عن دفع ال ـرائب، أو مخال ته  إي أمر 
من أوامر الدولة، او عدم انســــــــــجامه  مع الأهالي، فأنه  يت رضــــــــــون ل  زل، ويت  توجيه 

ان الســـنجق  الســـنجق ال  شـــخص اخر من ال ائ ة ن ســـها، أما في حالة انقراض ال ائ ة، ف
يوجه إل  احد الأمراء، وفي ه ه البالة يت ير وضـع السـنجق من الناحية الادارية، ويصـ   

ه ه الســناجق ال مانية  (و٨٢-٨١كالســناجق ال  مانية الك ســيكية )فاضــل بيات ،ص،ص.
 ، برتك،جياقجور، وجرموك اتا هي: صم ان، قولب، مهرانية، ترجيل، ، 

ــافـة إل  ت ـك الســـــــــــنـاجق، كـانـت هنـاك في الولايـة  خمس حكومـات     بـالإضـــــــــ
زو، هح،،اكيل، وبالو  الجزيرة،  كردية تاب ة ل بكومة ال  مانية م اشـرة، وهي حكومات:

نج، وزيدت ع   ت ك البكومات أخيرا حكومتان هما: حكومة الخابور، وحكومة ه وك
ــاء ت ـك البكومـات التـاب ـة بمرت ـة مير ميرا اي امير الامراء،   نالشـــــــــــكرد، وكـان رؤســـــــــ
) أنها الاوجاق ق في    وكانوا مســــــتق ين في جميع اموره  الداخ ية، وتخت ف عن ســــــناجق

وعـة القـدم= هي  التي لا تجرى فيهـا عم يـة التبرير ومق  الأراضـــــــــــيم روزة الق  = هي 
 ولا  ت أها أقدامه موظ ي البكومة المركزية اي لا  إقدامالتي تنق ع عنها   الأراضـــــي

دفتر  أيتدخل مواردها المالية بالخزينة( ف  تدخل مواردها ضــــــــمن الدفتر الســــــــ  اني، 
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 (٩0-٨٩فاضل بيات،ص.إل  خزينة الدولة مرة واحدة في السنة)  ع يه  من التزامات
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ــ ب الرمادي(، وهو بقايا من اتباد ا  قوين و ومؤلف من ق ائل تركمانية وكردية  ) الشــــــ
نســمة ، اما الاتباد ال اني وال ي كان كرديا بشــكل كامل  ٧٥.00ب ۆ ت داده أك ر من 

( ه ا بالإضـــافة ال  تشـــكيل  ٢٧٤،ص٢0٢0هو قره الوس) الشـــ ب الأســـود(،)نجاة ع د ال ه:
ود، تتكون من رجال الق ائل الكرد، نق وا من موطنه  مي يشـــــــــيا ق  ية لبراســـــــــة البد

الأصـ ي )ديار بكر( إل  النجد الأرميني بالقر  من البدود ال ارسـية الأرمينية، وقد من   
هؤلاء ع وا دائما من دفع ال ـــرائب بشـــرط ان ي م وا بصـــ ة مي يشـــيا دائمة ع   البدود 

 (.3٤٥التي ك  وا ببراستها)مارتن فان بروينسن،ص.

كـانـت الات ـاقيـات وال هود التي ق  تهـا الســـــــــــ  نـة ال  مـانيـة ل كرد  في ب د  
 ، ١٥١٤ران في عام يالجزيرة ال راتية )كردسـتان م شـمال غربي ال را ( ب د م ركة جالد

تكتيكيــا، ومرح يــا من ق ــل الــدولــة بهــدف توظيف هــ ه ال  د ضـــــــــــــد اعتــداء إجراء  
الـوطـن  عـن  ــول  الأنــــــاضـــــــــ يـ صــــــــــــــــل  جـ ـرافـيــــــا،  حــــــاجـزا  بــــــاعـتـ ــــــارهــــــا   ، الـخــــــارجـيـن 

،إذ ســـــــــــرعـان مـا تراج ـت البكومـة ال  مـانيـة عن هـ ه  (joel.s.Migbal,2004,p32)ال ربي
الم اهدة ، ب د أن ط ق الســــــــ  ان ســــــــ يمان القانوني نظام الالتزام ال ســــــــكري، وال ي 

ــنة   ــي ر ع   ب داد ســ ــيمات ع   نبو جديد ب د أن ســ ــــيياارر    م) ١٥3٤بموج ه ظهرت التقســ سســ
(،وكــان قــد عين حــاكمــا عــامــا ع   ديــار بكر ليكون ١١00٧٧--  ١١00٦٦صص..    ،،صص    ،،  ١١٩٩٩٩٧٧االلججممييــــلل::  

  ..((3300٩٩،،صص..٢٢0000٦٦))ببااسسيي  يي  ننييككييتتيينن::ح قة الوصل بينه وبين الإق اعيين الكرد

، فنتيجة ل زمة التي ١٧وبداية القرن    ١٦ات ــــــبت الأمور أك ر في نهاية القرن  
  ١٦٢٢-١٦١٨مرت بها الدولة في ه ه ال ترة، و التي انتهت بمقتل الســــــــ  ان ع مان ال اني)

(، تركت المناطق الشــرقية إل  الولاة والمســؤولين المب يين، وت  م ــاع ة صــ حياته ، 
الامارات الكردية، وت  يق ســـــياســـــات ت ســـــ ية، لاســـــيما  فاتجهوا إل  التدخل في شـــــؤون

مسـالة تدخ ه  في مسـالة عزل وت يين الامراء، وق ـية ج اية ال ـرائب، وك لك ابتزازه   
للأمراء بدع  منافسـيه  في حالة رف ـه  دفع الأموال...  ضـاربين ب لك ال هود والمواثيق 

ها الســـــــي  في ع قة الإمارات  التي ق  تها الدولة ل كرد، وكان له ه الســـــــياســـــــة مردود
، واجه الجيش ال  ماني بقيادة الوزير ســـــنان باشـــــا، هزيمة ك يرة  ١٦0٥بالدولة، ف ي عام 

ال ا    ٢0أمام القوات الصــــــ وية، في م ركة قر  أورمية شــــــمال غر  ايران، قتل ع   اثرها 
ني، من الجيش ال  ماني، وه ا ب د ســــــبب الأمراء الكرد لقواته  من الم ســــــكر ال  ما 

ــة   ــياســــ ــوء م ام ة الوزير له ، وبشــــــكل عام ال  الســــ وي  ل المؤرخون ه ا التصــــــرف بســــ
الســـــــــــ  يـة ل ســـــــــــ  ـات ال  مـانيـة في المن قـة، والتي دف ـت الإمـارات الكرديـة إل  عـدم 
ــب،إنما بدأت  ــة ل نســـبا  منها، ليس ه ا فبسـ ــتراك في حم تها، أو تبين أي فرصـ الاشـ



654 

ــ ب الرمادي(، وهو بقايا من اتباد ا  قوين و ومؤلف من ق ائل تركمانية وكردية  ) الشــــــ
نســمة ، اما الاتباد ال اني وال ي كان كرديا بشــكل كامل  ٧٥.00ب ۆ ت داده أك ر من 

( ه ا بالإضـــافة ال  تشـــكيل  ٢٧٤،ص٢0٢0هو قره الوس) الشـــ ب الأســـود(،)نجاة ع د ال ه:
ود، تتكون من رجال الق ائل الكرد، نق وا من موطنه  مي يشـــــــــيا ق  ية لبراســـــــــة البد

الأصـ ي )ديار بكر( إل  النجد الأرميني بالقر  من البدود ال ارسـية الأرمينية، وقد من   
هؤلاء ع وا دائما من دفع ال ـــرائب بشـــرط ان ي م وا بصـــ ة مي يشـــيا دائمة ع   البدود 

 (.3٤٥التي ك  وا ببراستها)مارتن فان بروينسن،ص.

كـانـت الات ـاقيـات وال هود التي ق  تهـا الســـــــــــ  نـة ال  مـانيـة ل كرد  في ب د  
 ، ١٥١٤ران في عام يالجزيرة ال راتية )كردسـتان م شـمال غربي ال را ( ب د م ركة جالد

تكتيكيــا، ومرح يــا من ق ــل الــدولــة بهــدف توظيف هــ ه ال  د ضـــــــــــــد اعتــداء إجراء  
الـوطـن  عـن  ــول  الأنــــــاضـــــــــ يـ صــــــــــــــــل  جـ ـرافـيــــــا،  حــــــاجـزا  بــــــاعـتـ ــــــارهــــــا   ، الـخــــــارجـيـن 

،إذ ســـــــــــرعـان مـا تراج ـت البكومـة ال  مـانيـة عن هـ ه  (joel.s.Migbal,2004,p32)ال ربي
الم اهدة ، ب د أن ط ق الســــــــ  ان ســــــــ يمان القانوني نظام الالتزام ال ســــــــكري، وال ي 

ــنة   ــي ر ع   ب داد ســ ــيمات ع   نبو جديد ب د أن ســ ــــيياارر    م) ١٥3٤بموج ه ظهرت التقســ سســ
(،وكــان قــد عين حــاكمــا عــامــا ع   ديــار بكر ليكون ١١00٧٧--  ١١00٦٦صص..    ،،صص    ،،  ١١٩٩٩٩٧٧االلججممييــــلل::  

  ..((3300٩٩،،صص..٢٢0000٦٦))ببااسسيي  يي  ننييككييتتيينن::ح قة الوصل بينه وبين الإق اعيين الكرد

، فنتيجة ل زمة التي ١٧وبداية القرن    ١٦ات ــــــبت الأمور أك ر في نهاية القرن  
  ١٦٢٢-١٦١٨مرت بها الدولة في ه ه ال ترة، و التي انتهت بمقتل الســــــــ  ان ع مان ال اني)

(، تركت المناطق الشــرقية إل  الولاة والمســؤولين المب يين، وت  م ــاع ة صــ حياته ، 
الامارات الكردية، وت  يق ســـــياســـــات ت ســـــ ية، لاســـــيما  فاتجهوا إل  التدخل في شـــــؤون

مسـالة تدخ ه  في مسـالة عزل وت يين الامراء، وق ـية ج اية ال ـرائب، وك لك ابتزازه   
للأمراء بدع  منافسـيه  في حالة رف ـه  دفع الأموال...  ضـاربين ب لك ال هود والمواثيق 

ها الســـــــي  في ع قة الإمارات  التي ق  تها الدولة ل كرد، وكان له ه الســـــــياســـــــة مردود
، واجه الجيش ال  ماني بقيادة الوزير ســـــنان باشـــــا، هزيمة ك يرة  ١٦0٥بالدولة، ف ي عام 

ال ا    ٢0أمام القوات الصــــــ وية، في م ركة قر  أورمية شــــــمال غر  ايران، قتل ع   اثرها 
ني، من الجيش ال  ماني، وه ا ب د ســــــبب الأمراء الكرد لقواته  من الم ســــــكر ال  ما 

ــة   ــياســــ ــوء م ام ة الوزير له ، وبشــــــكل عام ال  الســــ وي  ل المؤرخون ه ا التصــــــرف بســــ
الســـــــــــ  يـة ل ســـــــــــ  ـات ال  مـانيـة في المن قـة، والتي دف ـت الإمـارات الكرديـة إل  عـدم 
ــب،إنما بدأت  ــة ل نســـبا  منها، ليس ه ا فبسـ ــتراك في حم تها، أو تبين أي فرصـ الاشـ



655 

بــالاتصـــــــــــــال بــالــدولــة الصـــــــــــ ويــة وتشـــــــــــكيــل ع قــات م هــا)نزار ايو   ت ــك الإمــارات 
 (٢0٦،ص.٢0٢١حسن:

أمــام هــ ه الظروف ، تــدخ ــت النخــب ال  مــانيــة، بتقــدي  لوائ  إصـــــــــــ حيــة ال  
الســـــــــ طين ال  مانية لاســـــــــيما، الســـــــــ  ان مراد الرابع، ون كر منها قوجي بيك، وعزيز  
افندي، دعت إل  الق ــــاء ع   تدخ ت الســــ  ات ال  مانية في شــــؤون الإمارات الكردية، 

ــارات الدولة، ــة م ركة جالديران والإحداا التي   م كرة المشــــرف ل كرد في انتصــ خاصــ
أعق تها، وال هود التي ق  ت له  من طرف سـ ي  الاول، والسـ  ان سـ يمان القانوني، وفي 
ن س الوقت إصــ   الشــأن الكردي اســتجابة له ه الدعوات، وردا ع   القمع الاســت دادي  

سـ  ان مراد ل  ض حكام المقاط ات ، واسـتخ افه  بال هود التي ق  ت ل كرد اصـدر ال
الرابع  نص امر ال  البــاك  لــديــار بكر جــاء فيــه'' القــادة الكرد مخ صـــــــــــون ل ــدولــة 
ــر، بمجموعة من   ال  مانية، وقد قاموا من  الوقت الن يل لإســــــــــ فنا حت  الوقت الباضــــــــ
الخـدمـات الجـديرة بـال نـاء، نيـابـة عن التـا ، وبـ لوا جهودا لا حصـــــــــــر لهـا، ممـا يج ـل من  

راطورية: ''أن ي ام وا باحترام ورعاية''، كما ذكر الس  ان مراد الرابع واجب ال ناية الإم 
حكامه بم اهدة البك  ال اتي، الموق ة بين إســــــ فه والكرد التي تب ــــــر ع   القادة 
ــاءة م ام ة الق ائل الكردية، ودع  ذلك  ــايقة، وإســ ال ســــكريين المب يين والبكام م ــ

د ، جاء فيها:'' انت  من الجد إل  الأ ، كنت  بلرسال وثيقة إغراء إل  جميع زعماء الكر
أناس من شـــخصـــيات نقية من أع ـــاء ال ائ ة الســـنية،في ط ي ة جيوشـــي المنتصـــرة، في  
جميع الم ارك ضـد '' القزل اش'' الإيرانيين، مع عديد الآلاف الجنود الأكراد المسـ بين 

ال ديد من الانتصـارات  والمشـهورين بب ه  ل نصـر، قات وا بالجسـد والرو  ، وأدى ذلك إل 
الم يرة لاعجا ، ومع ذلك، في حين أنك  تســـــــــــتبقون مقابل ذلك م ام ة ت  ـــــــــــي ية 
وحماية خاصـة، فقد وصـ ني ما ي ر الدهشـة، انه نتيجة إهمال مسـتشـاري السـ  نة، أصـ    

وحب   -نتيجة الجشــــــــع  –هؤلاء الوزراء الم ينين لديار بكر، وك لك حكام المقاط ات  
ــي رة، ي ين ــ ون ، ومدوا يد ال دوان ع يك ، وفتبوا أبوا  القمع وال  يان، الســـ ون وي صـــ

والانــــدحــــار  ، إل  حــــالــــة من ال ـــــــــــ ف  قــــدرتك  ع   المقــــاومــــة  ق  وا من  وبــــالتــــالي 
الكام ين...الان، بما أن الاهتمام بشــــؤونك  ورعايتها، واســــت ادة قوتك  واجب شــــخصــــي  

ــيء، و وفقا ل ت اقية التي وق ها إســـــ في يقع ع   عاتقي،فقد قررت انه أولا وق ل كل شـــ
ال ظماء ، ان ترثوا  ولاية حكمك   آبا عن جد مدى ال مر .....''،كما أرسـل أمر ق ـائي  
إل  الباك  ال ام لديار بكر ب ــــــــــرورة الســــــــــهر ع   عدم التدخل في شــــــــــؤون الإمارات  

 Latif Tas :p510 p509 voire aussi) الكردية، وحماية الناس من جشع ج اة ال رائب
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ــية لم ادرة الإصـــ   ال  مانية و التي بدأت في عهد   ــياسـ ــ ة السـ ــتهدفت ال  سـ اسـ

الســـــــــــ  ــان مبمود  (، وب  ــت أوجهــا فترة حك   ١٨0٨-١٧٨٩الســـــــــــ  ــان ســـــــــــ ي  ال ــالــث)
، بهوية متماســـــكة تتجاوز دولة مركزية ع   ال راز ال ربي  تأســـــيس  (،١٨3٩-١٨0٨)ال اني

الاخت فــات ال رقيــة والــدينيــة، من خ ل ت زيز الســـــــــــ  ــة المركزيــة ع   المبــافظــات، 
حســب النبب    –وتق يص ســ  ة زعماء الق ائل والأمراء المب يين، ال ين أدت ســياســاته  

إل  ضـر  مصـال  الدولة  الاقتصـادية وموق ها السـياسـي بين الق ائل، بالإضـافة  -ال  مانية
إل  أنهاك كاهل السـكان المب يين بال ـرائب التي لا حصـر لها، وكل ما في الأمر هو 
إيجاد بديل لميزانيتها التي ت ــــــــــررت ب ل هؤلاء ونقص الموارد التي كانت ت تمد ع يها 

لم    لملء الخزينة ال  مانية هو التخ ي عن ال توحات(، فكانت ال ريقة افي الســــــابق)
ــ ـــيـــن  ــمـــوظـ بـ ال ـــــــــــــرائــــــب  ــمـــع  جـ ــبـــو  نـ ــجــــــاه  والاتـ ــط،  ــوســــــــــــــــائـ الـ ســـــــــــــيــــــاســــــــــــــــة 

وبشـكل عام سـارت السـياسـة في اتجاه الق ـاء ع     (TutkuAkın,2022,p334)مركزيين،
 الاستق ل ال ي تمتع به الكرد في ال ترة السابقة فكيف ت  ذلك؟

لقد ت نن ال  مانيون في اسـتخدام الوسـائل لإعادة سـي رته  ع   كردسـتان،     
ــائل، بل وأنج ها  ــابقة، وكان في مقدمة ه ه الوســـــــ وبالتالي التخ ص من الات اقية الســـــــ
بالنظر، إل  ال نية الســياســية لكردســتان المتم  ة في انقســامها إل  مجموعات إق اعية 

، ''ســياســة فر  تســد''، ون  ت ت ك الســياســة بوســائل وزعامات عشــائرية متنافرة ومتناحرة
شـــــت ؛فتارة كانت ت مد ال  ب ر ب ور الخ ف بين الإمارات والزعامات الكردية لتوســـــيع 
ــ بة بينها، مما ي  ي لها البق في التدخل  ــاعة المنازعات المســـ ــقا  بينها وإشـــ هوة الشـــ

الأضـــــ ف ع   الأغ ب، بهدف  فيما بينهما لصـــــال  الإمارة التي تؤيدها أو لصـــــال  الإمارة 
ــــ  دديي    إضــــ اف الإمارة الكردية التي شــــهدت ب ض الت ور أو نجبت في توســــيع ن وذها) سســ

(، ومن الأم  ـة ال ـارزة ع   ذلـك مبـاولـة الـدولـة ال  مـانيـة الإيقـاص  ٩٩٥٥عع  ممــاانن  ههررووتتيي::  ،،  صص..
بين إمارتي الســوران و زرزا، باســت  ل الخصــومة القائمة بينه ، بســ ب ت اون ه ه الأخيرة 
مع الإيرانيين تارة ومع ال  مانيين تارة اخرى ضـد أسـرة أل سـوران وت اونها مع يوسـف بك  

ــيف الدين،  ــورانية التي لا ت ترف قران في قتل الأمير ســـ ــر  الإمارة الســـ ــت مالها ل ـــ لاســـ
بالســــــــــ  ة ال  مانية، ولتبق ه ا ال رض  أوفد الســــــــــ  ان مراد ال الث من يقنع  ''زرزا''  

البك  ال  ماني ومباربة ســ يمان بك، وب د تأكد الســ  ان من ولائه    بالان ــواء تبت
أرســــــــــل إليه  بالأســــــــــ بة وال خائر، مما شــــــــــجع ه ه الق ي ة ع   التجاوز ع   الأم ك 
الســورانية، فالتق  به  أمير ســوران الم كور عند ج ال '' ســيتكان''، فدارت حر  عني ة 

ــتمرت يومين وانتهت باندحار المتجاوزين و ــنو''، ووقع  اســــ ــمته  '' اشــــ هزيمته  نبو عاصــــ
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--  ٢٢77١١،،صص،،صص..  ١١٩٩٨٨١١بب  لل  إإسســممااععييلل  ::    ن ر من ال شـيرة في الأسـر)   ٥00امير ال واء ال  ماني و
٢٢77٢٢.) 

ــد في مباولة منه       ــة فر  تســ ــياســ ــ ل الأخرى التي انتهجوا فيها ســ ومن الســ
لهدم ال نية الســـــياســـــية لامارات الكردية بخ ق أســـــ ا  الشـــــقا  داخل الإمارة الكردية 
الواحدة، وخاصـــــــــة في مســـــــــالة تولية منصـــــــــب الإمارة، وذلك عندما كانوا ي مدون  إل  

د، كانا غال ا ما يناصــ ان ال داء ل   ــهما تنصــيب أميرين ع   إمارة واحدة في وقت واح
ال  ض، وهي امور تزيد من هوة الشــــــــــقا ، وتن كس ســــــــــ  ا ع   الكيان الســــــــــياســــــــــي 
والاقتصــــــــــادي لامارة، وت ت ر إمارة '' بابان'' م الا حيا لت ك الســــــــــياســــــــــة، وذلك لك رة 

ا يؤيد مواق ها المناوئة ل بك  ال  ماني، ف ي عهد الســــ  ان ســــ يمان القانوني حدا م
ذلك، حيث ل  يمض ع   تنصـــيب الامير '' بودا  بك'' ع   امارة ''بابان'' فترة طوي ة من  
الزمن حت  ظهر له منافس في البك  هو '' الأمير حسـن بك بن الأمير سـ يمان''، ال ي 

مقاتل منافسه الأمير بودا ، وحينما ادر كان الت ويض   ٨000التق  بقواته ال ال ة عددها 
 ي يتمتع به ه ا الأخير فيه الشــــرعية ما يك ي لرجبان الك ة لصــــالبه،  الرســــمي ال

ســــافر ع   عجل والم ركة في بدايتها وحصــــل بالوســــاطة ع   ت ويض ع ماني ببك   
امارة '' بابان'' اي ــا ، ع   ان يتولاها بالمشــاركة مع المير بودا ، وكان من ال ديهي ان 

ل  مقتل الأمير حســــــن وت رد الأمير '' بودا ''  ينشــــــا النزاص بينهما، وقد حدا ف   وأدى ا
 (.٩٩٧٧سس  دديي  عع  مماانن  ههررووتتيي::  ،،صص..  بالبك )

كانت الخ وة المهمة والخ رة في ن س الوقت،التي كانت تســـــــير في اتجاه     
إعادة بناء الســـ  نة وإرجاص هي تها لدى الأنظمة و الشـــ و ، بلعادة البك  الم اشـــر إل  
الإيالات ال  مانية كافة وإت اص ســياســة مركزية، هي الق ــاء ع   ن وذ الأعيان والزعماء  

 نة، خاصــــة وإزاحة حك  الولاة ال ين اســــتق وا بأمور  الإق اعيين في كافة أنباء الســــ 
ــــااببقق،،صص..ايالاته ) ــ ــ ــــ  دديي  عع  مماانن  ههررووتتيي::  ممررججعع  سســ ــ ــ ــتان قد شــــــهدت  ١١٧٧٨٨سســ (، إذ كانت كردســــ

ع   نبو ما جرى في مصــر مع مبمد ع   باشــا، وفي ال را  مع داود  -نزاعات ان صــالية
قائ  ب اته،  يبمل ال  ض منها طابع قومي، او قل لها مشـــــــــروص دولة   -باشـــــــــا المم وكي

ــا '' بمير  ــ   ، والم روف أي ـ ــوران بقيادة الامير مبمد بن مصـ كت ك التي وق ت في سـ
ــريف ١٨3٦-١٨٢٨كور أو مير مبمد وقد حك  من  ،او ت ك التي قادها  أمير  بت يس،'' شــ

ومباولة بدرخان بك أمير   ((  ٢٢٢٢--  ١١٩٩--  صص  --  ،،صص  ٢٢00١١٥٥،،))  ااححممدد  سس  ييمماانن  االلسس  مميي::  ،،١٨3٤خان'' عام 
( التي ان ـــــــــــوت اليهـا م ظ  الق ـائـل الكرديـة داخـل الـدولـة ال  مـانيـة ١٨٤٧-١٨٤٨بوتـان)
ــــاانن  عع    ::  االلببررككــــةة  االلككررددييــــةة،،    وإيران)   ــدف   (3333--  33١١صص..--  ،،صص  ٢٢00١١١١عع  ممــ تبقيق الهـ ــل  ، ولأجـ

ــ  ان مبمود ال اني في عام  ــدر الســ ــابق، اصــ ــيواس'' مبمد  ١٨3٤الســ ، فرمانا إل  والي ســ
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رشــــــــيد باشــــــــا'' ليتول  قيادة البم ة التي أعدت لإنهاء الإمارات الكردية، وتمكنت ه ه  
البم ة، بمســـاعدة الكرد أن ســـه  وب ض القوى الأجن ية، خاصـــة بري انيا، من الق ـــاء  

 (٢٢٢٢٥٥--١١٨٨٥٥صص..--سس  دديي  عع  مماانن  ههررووتتيي::  صص)١٨٥١ع   الإمارات الكردية، بب ول عام 

وحــده  الــ ين يتمت ون من بين    االــ ين كــانواردلان  أمراء  ن  ل ، ف ــإيرانمــا في  أ
ــتق ل  ــاء  إماراته الزعماء الكرد باسـ ــا من    ()هزار اســـب  أمراء، ب د الق ـ فقد جردوا اي ـ

 .(٢٢00٩٩ننييككييتتيينن،،  ،،صص..  ببااسسيي  ييالقجار)الأمراء، ١٨٦0امتيازاته  تدريجيا، وحل مب ه  عام 

  ررددوودد  االل    لل  االلككررددييةة
كانت المؤشـــــرات الأول  لردود ال  ل الكردية ع   ســـــياســـــة الإصـــــ حات، هو  

ــ ابها، وفي ط ي تها، هل كانت مدفوعة  ــات في تبديد أســــ القيام ب ورات، اخت  ت الدراســــ
بدوافع قومية؟ او المصــال  الق ي ة التي هددتها ســياســة الإصــ حات او وضــ ت حدا لها؟، 

ورات، من خ ل إظهار مشــــــــــاريع الدولة التي ســــــــــنباول في ه ا ال نصــــــــــر تقيي  ه ه ال 
 حم تها.

  ررووااننددووزز  ححررككةة  ممببممدد  ببااششاا
(، أمير الإمارة الســـــــــــورانيـة، أول ١٨3٧-١٨٢١اندوز)ووت ـد حركة مبمـد باشـــــــــــا ر  
، ع ر زعيمها ال ي كان رج  إداريا عســكريا عن اســتيائه ثورية كردية م اصــرة حركة  

، والمأمورين والم تزمين،  الجندرمة )قوة برية(من ع ث موظ ي الإدارة ال  مانية، خاصـــــــة  
 .(٢٧٥ل لك أراد وضع حد له ) ع مان ع  ، الإس م، ص.

مبمــد من بنــاء دولــة حــدي ــة امتــدت ج رافيــا من نهر دج ــة في    الأميرتمكن 
اشـــنوية في الشـــر ، تبســـنت فيها أوضـــاص المدن الكردية، اجتماعيا اقتصـــاديا   إل ال ر  

والقانون في مخت ف أرجاء المناطق الكردية وه ا بشـهادة الرحالة   الأمنوسـياسـيا، وسـاد 
الـ ين زاروا كردســـــــــــتـان، من أم ـال، فريزر، وال  يـب روس، حيـث يـ كر فريزر في ت  يقـه 

'' ل  يســـــــمع في عهده وقوص حوادا الســـــــرقة، :ع   ه ا الجانب في حياة النظام المدروس
والســـــــــــ ـب، حت  أبوا  المنـازل لا ت  ق في ال يـل، وانـه نـادرا ن ـ  حك  الإعـدام في حق 
الإنســان..''، ول ل ه ا ك ه مرت ط بنمط ال دالة الم  ق ع   جميع الســكان دون تمييز  

الـمســــــــــــ ـمـيـن وغـيـر  الـمســــــــــــ ـمـيـن  بـيـن  الـكـرد،  وغـيـر  الـكـرد  ــــــييــرر  بـيـن  ــــ ــــ ــ ــــــدد  ببششــ ــ ــــــــ  ــ ــــ ــــ ــ     ))سســ
ــــككننــددرر::   ــــــ ــــ ــ وحت  حم تـه ع   الايزديين في هـ ه ال ترة، التي عـدتهـا  ((،،    ١١٩٩٧٧--  ١١٩٩٦٦،،صص..٢٢0000٨٨إإسســ

ــية يندى ل كرها   ــوة ووحشـــــ الكتابات التاريخية من اك ر حم ت الإبادة الجماعية قســـــ
( تدخل  في نمط ال دالة الم  ق في  ١٥٧،ص.٢0١0ج ين الإنســـــــــــانية،)داود مراد الختاوي:

خر  عن الإطار ال م ي ل  ادات التي تبك  ال شــــــائر الكردية خاصــــــة  يي لا  عهده، وال
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رشــــــــيد باشــــــــا'' ليتول  قيادة البم ة التي أعدت لإنهاء الإمارات الكردية، وتمكنت ه ه  
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، والمأمورين والم تزمين،  الجندرمة )قوة برية(من ع ث موظ ي الإدارة ال  مانية، خاصـــــــة  
 .(٢٧٥ل لك أراد وضع حد له ) ع مان ع  ، الإس م، ص.

مبمــد من بنــاء دولــة حــدي ــة امتــدت ج رافيــا من نهر دج ــة في    الأميرتمكن 
اشـــنوية في الشـــر ، تبســـنت فيها أوضـــاص المدن الكردية، اجتماعيا اقتصـــاديا   إل ال ر  

والقانون في مخت ف أرجاء المناطق الكردية وه ا بشـهادة الرحالة   الأمنوسـياسـيا، وسـاد 
الـ ين زاروا كردســـــــــــتـان، من أم ـال، فريزر، وال  يـب روس، حيـث يـ كر فريزر في ت  يقـه 

'' ل  يســـــــمع في عهده وقوص حوادا الســـــــرقة، :ع   ه ا الجانب في حياة النظام المدروس
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الإنســان..''، ول ل ه ا ك ه مرت ط بنمط ال دالة الم  ق ع   جميع الســكان دون تمييز  

الـمســــــــــــ ـمـيـن وغـيـر  الـمســــــــــــ ـمـيـن  بـيـن  الـكـرد،  وغـيـر  الـكـرد  ــــــييــرر  بـيـن  ــــ ــــ ــ ــــــدد  ببششــ ــ ــــــــ  ــ ــــ ــــ ــ     ))سســ
ــــككننــددرر::   ــــــ ــــ ــ وحت  حم تـه ع   الايزديين في هـ ه ال ترة، التي عـدتهـا  ((،،    ١١٩٩٧٧--  ١١٩٩٦٦،،صص..٢٢0000٨٨إإسســ

ــية يندى ل كرها   ــوة ووحشـــــ الكتابات التاريخية من اك ر حم ت الإبادة الجماعية قســـــ
( تدخل  في نمط ال دالة الم  ق في  ١٥٧،ص.٢0١0ج ين الإنســـــــــــانية،)داود مراد الختاوي:

خر  عن الإطار ال م ي ل  ادات التي تبك  ال شــــــائر الكردية خاصــــــة  يي لا  عهده، وال
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ظاهرة الانتقام، لكن ســـياســـيا تقي  في حدود غيا  البنكة الســـياســـية، والبكمة في  
الت امل مع الآخرين ، وكانت ســــــــ  ا في نهاية الم اف في الق ــــــــاء ع   ولايته وحياته  

 .(١٧٢-١٥٦م ا) وديع جويدة،

حيال تأزم الوضــــع ال ي فرضــــه الرواندوزي في أعالي مابين النهرين، ف ــــ  عن 
ال ـ وط التي ت رض لها مبمد ال اني من ق ل ال   ات الدب وماسـية الأوروبية بالمن قة، 
ــيد   ــا بقيادة '' رشـ ــيبيون، جهز جيشـ ــرورة وقف حم ت الت هير التي يت رض لها المسـ ب ـ

ن والق ــاء ع   ظ   مبمد بمســاعدة احد ال ــ اط  باشــا''، لوضــع حد لتمرد أكراد ســورا
(، ان  قـت ط ئع ه ا الجيش  ٢٨٤-٢٨3الألمـان يدع  مولتكـه)احمـد مبمـد ع ـد ال ـال،ص

ــنجار وت   ر، وق ـــــــت ع   كل  ١٨3٤عام  ــمال ب د مابين النهرين جنوبا نبو ســـــ من شـــــ
ات بقيادة ( وبوصـوله إل  سـهل البرير ان ـمت إليه قو١٦٤مقاومة ت يق تقدمه،)جويدة ،ص

( 3٤3انجه بيرقدار مبمد باشــا والي الموصــل وع   رضــا باشــا والي ب داد،)لونكرك ،ص.
  -أن مبمد رشــيد باشــا  -وتمكن ه ا الجيش من حســ  الم ركة ســ ميا إذ ي كر جويدة

أرســــل إل  مبمد باشــــا صــــديقه القدي  ينصــــبه    -ت اديا ل خســــائر في صــــ وف الجيش
د ات ـا  مع البكومـة ال  مـانيـة مت هـد لـه في حـال بت ـادي خوض الم ـارك الـداميـة، وعق ـ

وقف القتال واســتســ مه ، ان ي امل كأمير وان ي ود واليا ع   رواندوز، وافق مبمد باشــا 
، ولمـا جـاء ل ت ـاوض م ـه القي الق ض ع يـه وأرســــــــــــل إل  )*(ع   نصـــــــــــيبـة صــــــــــــديقـه
(، وقد صـــــــــدر قرار ال  و عنه ب د م وله اامام الســـــــــ  ان، ١٦٥القســـــــــ ن ينية)جويدة،ص.

 ١٨3٨ولكن ال  مــانيون دبروا لــه مكيــدة في طريق عودتــه ، حيــث قتــل في تركيــا عــام  
 (Michael Eppe,2008,p251,(.)٢٨٤وب لك انته  أمر إمارة سوران)ع د ال ال،ص.

ــر القوات ال  مانية ع   احت ل مدينة رواندوز، بل تاب ت تقدمها إل    ل  تقتصـــــــ
ت ك المناطق التي ل  ي ترف ســـــكانها بســـــ  نة الســـــ  ان، ورف ـــــوا التجنيد الإج اري، 
ــتمر لأك ر من   ــع أنواص التنكيل ببق هؤلاء اســــــــ ارتكب خ لها الجيش ال  ماني أبشــــــــ

كردي، ونهب واحر  ال ديد  ١0000ل أك ر من  ث ثة أشهر، وتشير الإحصائيات انه قد قت
 (١0٧،ص١٩٨٧من القرى)ج ي ي ج ي، 

في الأخير، من حيث تب يل ه ه البركة ومدى ارت اطها بأهداف أو مشـــــــــــاعر  
قومية،ف    الرغ  من إمكانية ت كير مير مبمد في بناء دولة مستق ة، فال ريقة التي 
عمـل بهـا كـانـت ضـــــــــــيقـة، لا يمكن ج  هـا في مســـــــــــتوى حركـة قوميـة،فـان  قتـه بـدأت  

بما في ذلك واحدة من أك ر  - وحدةبدلا من الدعوة ل  -بســـــــبق م ظ  الق ائل المجاورة
الق ائل الكردية)بهدينان(. إضـــــافة، عدم مشـــــاركة ق ي ة بدرخان الكردية ال ريقة، ع ما  
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أن جميع الانت اضـــــــات من ق ل الق ائل الكردية، كانت تبدا بجوار من قة بوتان التي  
تبكمهــا عــائ ــة بــدرخــان، اذ ل  نجــد دليــل ع   قيــام هــ ا الأخير بــدعوتهــا ل ن ـــــــــــمــام  
لبركته، ه ا ع وة عن ان استجابة مير مبمد ل توى م  ختي، تج ل منه زعيما دينيا، 

 د تمرد، ورفض لسياسة ال  منة.كل ه ا يج ل حركة مير مبمد مجر

  ثثووررةة  ببددررخخاانن  ببنن  االألأممييرر  عع  دداالل  خخاانن  ببنن  ممصص        
(، ١٨٤٧-١٨٢١تم ـل تجربـة بـدرخـان بن الأمير ع ـدال خـان بن مصـــــــــــ    خـان) 
بناء تنظي    ي زز رفض الكرد لســــــياســــــة الإصــــــ حات ال  مانية،وســــــ يه  إل نموذ  أخر،

خاص به ، ب يدا عن ســ  ية النظام ال  ماني في ه ه ال ترة ، فقد اكتشــف ه ا  الأخير 
بنظرة ثاق ة مواطن فشـــــــل البركة الكردية في تبقيق أهدافها ولخصـــــــها في جان ين، 
الأول يتم ل عدم اتباد القوى الكردية حول فكرة وطنية واحدة ســامية، وال اني لخصــه 

تي، في عدم وجود م امل للأســــ بة وال خيرة في كردســــتان)جم ية  في الجانب ال وجيس ــــ
 .(٤١،ص.١٩30خوي ون الكردية،

كردية، اتخ ت شــكل مي ا  كون درالية فكان ال   ، أن اهتدى إل  تأســيس  
ان ــ  إليه مخت ف الأمراء اســتهدف الوحدة الســياســية والق ــاء ع   اي ن وذ او ســي رة  

 أميرومن اه  الشـــــخصـــــيات التي ان ـــــمت ال  المي ا :   ،خارجية ع   المناطق الكردية
جال ر،كما نال المي ا  موافقة ك ار نبادينان، امير بت يس، وزعيمي برادوســــــــــتوشــــــــــيراوا

الدين ذوي الن وذ في مقدمته  '' الشـــــيخ مبمود الموصـــــ ي' فالشـــــيخ يوســـــف زاخوي''،''  
 ..((  ٢٢٢٢00--٢٢١١٩٩سس  دد  ببششييرر  إإسسككننددرر،،صص..والشيخ مبمد هروري في من قة بادينان'')

من جانب آخر، ومما يؤكد ب د نظر ه ا الرجل هو ســــــــياســــــــته في المســــــــالة  
القومية القائمة ع   الت ايش مع مخت ف الأجناس والقوميات، والتي كانت حيوية دائما 
لكردســـــــــــتان، فقد ب ل جهودا ح ي ة لتبســـــــــــين ال  قات والت اه  المت ادل مع الأرمن 

ــون مع الكرد م ــوريين ال ين كانوا ي يشــ ــة وانه يدرك ان والأشــ ــور ال ابرة خاصــ ن  ال صــ
  ذلك ي ق  اســتبســانا من القوى الخارجية ال اع ة في المن قة، اقصــد بها روســيا وايران 

  ..((١١٢٢٤٤،،صص٢٢00١١١١ووااخخرروونن....لالاززااررييفف  ))مم..سس

الإماراتية ، اهت   الكون درالية ل جوانب الســياســية وال ســكرية لســ  ة  اامتداد
الأمير بتبســين أوضــاص المجتمع الكردي، وفي ه ا الجانب أكدت الدراســات ع   حدوا 
تبولات ايجابية في الأوضـاص الاجتماعية والاقتصـادية والسـياسـية ل سـاكنة، وه ا ب  ي ة 
البال مرت ط بشــخصــية الأمير الإســ مية المتســامبة، وت  يقه الصــارم لم ادئ الشــري ة 

ية، وهي حقائق وقف ع يها، الم شـــران الأمريكيان، ''رايت'' و ''بريت'' ال  ان ح  الإســـ م
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أن جميع الانت اضـــــــات من ق ل الق ائل الكردية، كانت تبدا بجوار من قة بوتان التي  
تبكمهــا عــائ ــة بــدرخــان، اذ ل  نجــد دليــل ع   قيــام هــ ا الأخير بــدعوتهــا ل ن ـــــــــــمــام  
لبركته، ه ا ع وة عن ان استجابة مير مبمد ل توى م  ختي، تج ل منه زعيما دينيا، 

 د تمرد، ورفض لسياسة ال  منة.كل ه ا يج ل حركة مير مبمد مجر

  ثثووررةة  ببددررخخاانن  ببنن  االألأممييرر  عع  دداالل  خخاانن  ببنن  ممصص        
(، ١٨٤٧-١٨٢١تم ـل تجربـة بـدرخـان بن الأمير ع ـدال خـان بن مصـــــــــــ    خـان) 
بناء تنظي    ي زز رفض الكرد لســــــياســــــة الإصــــــ حات ال  مانية،وســــــ يه  إل نموذ  أخر،

خاص به ، ب يدا عن ســ  ية النظام ال  ماني في ه ه ال ترة ، فقد اكتشــف ه ا  الأخير 
بنظرة ثاق ة مواطن فشـــــــل البركة الكردية في تبقيق أهدافها ولخصـــــــها في جان ين، 
الأول يتم ل عدم اتباد القوى الكردية حول فكرة وطنية واحدة ســامية، وال اني لخصــه 

تي، في عدم وجود م امل للأســــ بة وال خيرة في كردســــتان)جم ية  في الجانب ال وجيس ــــ
 .(٤١،ص.١٩30خوي ون الكردية،

كردية، اتخ ت شــكل مي ا  كون درالية فكان ال   ، أن اهتدى إل  تأســيس  
ان ــ  إليه مخت ف الأمراء اســتهدف الوحدة الســياســية والق ــاء ع   اي ن وذ او ســي رة  

 أميرومن اه  الشـــــخصـــــيات التي ان ـــــمت ال  المي ا :   ،خارجية ع   المناطق الكردية
جال ر،كما نال المي ا  موافقة ك ار نبادينان، امير بت يس، وزعيمي برادوســــــــــتوشــــــــــيراوا

الدين ذوي الن وذ في مقدمته  '' الشـــــيخ مبمود الموصـــــ ي' فالشـــــيخ يوســـــف زاخوي''،''  
 ..((  ٢٢٢٢00--٢٢١١٩٩سس  دد  ببششييرر  إإسسككننددرر،،صص..والشيخ مبمد هروري في من قة بادينان'')

من جانب آخر، ومما يؤكد ب د نظر ه ا الرجل هو ســــــــياســــــــته في المســــــــالة  
القومية القائمة ع   الت ايش مع مخت ف الأجناس والقوميات، والتي كانت حيوية دائما 
لكردســـــــــــتان، فقد ب ل جهودا ح ي ة لتبســـــــــــين ال  قات والت اه  المت ادل مع الأرمن 

ــون مع الكرد م ــوريين ال ين كانوا ي يشــ ــة وانه يدرك ان والأشــ ــور ال ابرة خاصــ ن  ال صــ
  ذلك ي ق  اســتبســانا من القوى الخارجية ال اع ة في المن قة، اقصــد بها روســيا وايران 

  ..((١١٢٢٤٤،،صص٢٢00١١١١ووااخخرروونن....لالاززااررييفف  ))مم..سس

الإماراتية ، اهت   الكون درالية ل جوانب الســياســية وال ســكرية لســ  ة  اامتداد
الأمير بتبســين أوضــاص المجتمع الكردي، وفي ه ا الجانب أكدت الدراســات ع   حدوا 
تبولات ايجابية في الأوضـاص الاجتماعية والاقتصـادية والسـياسـية ل سـاكنة، وه ا ب  ي ة 
البال مرت ط بشــخصــية الأمير الإســ مية المتســامبة، وت  يقه الصــارم لم ادئ الشــري ة 

ية، وهي حقائق وقف ع يها، الم شـــران الأمريكيان، ''رايت'' و ''بريت'' ال  ان ح  الإســـ م
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ضـــــــــــي ين ع   بـدرخـان في هـ ا ال ترة، حيـث قـالا: ...ع  ـا أن يمكن المجرم من إيجـاد 
مأوى، لا مكان ل مرتشــــــين والمبســــــوبيات، فالقانون فو  الجميع وال دالة ل جميع، ذات 
صـــــــــــ ـا  وفيمـا نبن نجتمع بـالأمير بـدرخـان، جيء إليـه برجـل ق  ـت يـداه اليمن  ، لأنـه 

ــر ... ــهود وهو يســ ــتان الوعرة، ونبن  ضــــ ط بالجرم المشــ ــافر في مناطق كردســ . كنا نســ
نشــــ ر بالأمان، حت  أثناء تجوالنا في مناطق ن رفها جيدا، حت  اننا كنا لا نصــــد  اننا 

، ٢0١3موئـل ل صـــــــــــوص والمجرمين )وديع جويـدة، في من قـة، ســـــــــــم نـا وقرانـا عنهـا أنهـا 
 .(١٧٥-١٧٤ص.

هـ ه النجـاحـات التي تبققـت في إمـارة بـدرخـان، طرأت نزعـة غير  إلا انـه وفي ظـل  
ــة، يت  ق الأمر ببم ة ه ا الأخير   م ئمة ل بركة الكردية عامة، وحركة بدرخان خاصـ

ــاطرة ومــا ت  هــا من مجــازر ومــ اب  ، أثــارت ق ق ال  مــانيين، وأقن ته  )*(ع   ب د النســــــــــ
ــ  ا مقن ا ل دول الأجن ية في   ــرفه ه ا أع   ســ ــع حد له ه الإمارة، لان تصــ ــرورة وضــ ب ــ

 التدخل في الشأن الداخ ي ل دولة ال  مانية.

إن المســتوى الســياســي والاقتصــادي ال ي ب  ته الكون ديرالية، ج  ت أمر إنهاء 
ــارعة ع   المن قة،أولا لدى ال  مانيون ال ين  حركة بدرخان، حتمية لدى القوى المتصــــ
ــ تا ال مل ع    ــي وال ســـكري بينها وبين إيران ،ف  ـ ــياسـ رؤوا فيها إخ ل في التوازن السـ

انهيارها، و ثانيا لدى بري انيا التي اعت رت وجود إمارة إضــــــــ اف ه ه الإمارة وال مل ع   
( ان  قا من  ٧0٦.كردية مســــتق ة يمكن ان ي ــــر بالمصــــال  ال ري انية،)ع د ال ال،ص

ه ه الم  يات، والوعود ال ري انية وال رنســـــية بدع  أي حركة ضـــــد بدرخان، ب د مقتل 
الف جندي بقيادة '' ع مان    ٢٥النسـاطرة، جهز ال  مانيون جيشـا ضـخما، يزيد ت داده عن 

ــق  ٢٤-٢3باشــــــا)ج ي ي جيل وآخرون ،ص. (،وق ل بداية الم ركة الباســــــمة ، حدا أن انشــــ
ان شـــــــــــير(، احـد أقربـاء بـدرخـان وواحـد من ك ـار قـادتـه، وان ـــــــــــ  بقواتـه إل  عزالـدين)يزد

القتــال في صـــــــــــ وف الجيش ال  مــاني، مهــدت هــ ه 'الخيــانــة' لاحت ل عــاصـــــــــــمــة إمــارة 
ــقوط   بدرخان)جزيرة ابن عمر(، وأدى كل ذلك في نهاية الم اف إل  هزيمة بدرخان وســــــ

 .(Raman Dag :2014,p62)1847إمارته في عام 

في الك ير من ال وضـــــــ ، لدرجة انه  تت كر الدراســـــــات أن ه ه ال ورة تســـــــ  
، ت  من  ميدالية  كردستان لأولئك ال ين قات وا ضد ١٨٤٧يوليو  ٢٩عندما ت  قم ها في  
وأرســـــل إل  انه ت  إلقاء الق ض ع يه،  ةبدرخان ب د ه ه ال ور الأميربدرخان، أما مصـــــير  

 ول، ومنها إل  جزيرة كريت رفقة شــــقيقه  وأط اله ال  ثة،مكث فيها أك ر من   نس ــــا
ســنوات، وكان له دور ف ال تســوية ق ــايا النزاعات بين المســ مين والمســيبيين هناك  ١0
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، حصــل ع   لقب ''   ١٨٥٨ ول في عام  ننيابة عن البكومة المركزية، عند عودته لاس ــ
ســــورية وتوفي  الأمير إل   ول ، انتقل  نمير ميران''، وب د ســــ ع ســــنوات ق ــــاها في اس ــــ

 (.Hakan Ozugli :2001, nationalism,p397-398)١٨٦٩-١٨٦٩هناك في حدود 

بــدرخــان وع قــاتهــا ب كرة القوميــة، فــاغ ــب    أمــا فيمــا يت  ق بتقيي  حركــة 
الدراســات الكردية تشــير ال  ان ثورة بدرخان كانت انت اضــة قومية ، لكن فيه دراســات 
موثوقة ووثائقية،خاصـــــة ت ك التي قدمها نظمي ســـــي جن في دراســـــته عن عائ ة بدرخان، 

حركة الأمير ل  ين ع من غرض قومي  ت هب عكس ذلك، في ان الســــــ ب البقيقي وراء 
بالم ن  البقيقي ل مصــــــ   ،بل من نظام اداري جديد فرضــــــه ال  مانيون بهدف تقســـــ   
امـارة بـدرخـان، بـللبـا  ''  من قـة الجزيرة''  وهي نـاحيـة فرعيـة، بـالموصـــــــــــل، التي كـان  
ــالة  ــالة أك ر رسـ ــا ع   خ ف مع الأمير بدرخان، وتوضـــ  ه ه المسـ حاكمها مبمد باشـ

من مبافل ديار بكر'' مبمد باشــــا '' إل  الأمير بدرخان''    ١٨٤٢ديســــم ر  ١0رخة في  مؤ
لقد سـم نا أن هناك تنافرا وعداوة بينك وبين حام الموصـل مبمد باشـا، ناب ة من إلبا  
من قة الجزيرة بالموصـــــــل، وانك في حالة ق ق من ه ا الإجراء، فاع   انك طالما تخدم  

نية، فان مبمد باشــــا لا يمكنه ف ل إي شــــيء يؤذيك، تمت وت ق  مخ صــــا ل دولة ال  ما 
كتابة الأمر إل  اســــ ن ول وال  مبافل الموصــــل،وبالتالي يجب ع يك الامتناص عن ه ا 

 (.Hakan Ozugli :2001, nationalism,p397الق ق'')

ــ  نة ال  مانية لت تيت   ــر، إل  إجراء ط قتها الســــ ــير في نهاية ه ا ال نصــــ ونشــــ
النســـــــــــيج الق  ي الكردي، والتق يـل من الت ــــــــــــامن الاجتمـاعي، يت  ق الأمر بـالتهجير 
القســـري، إل  أماكن مخت  ة من ولايات الســـ  نة ال  مانية، كت ك التي طالت ق ي ة ''  

ــ يمانية، وا ــ  منها ال  طراب س ال ر )مبمد  الهماوند'' التي تســــــكن الســــ لتي هجر قســــ
(، وتهجير أكراد ال مران ي الموجودين في ســـــــــــنجق مرعش إل  ٧٧ص.  ٢0١٧ع   احمــد:

الرقـة، كـ لـك تهجير عـدد ك ير من ق ـائـل الم ي، وت ريقهـا ع   نقـاط مت ـددة بنـاء ع   
(، ل ل ابرز عم يات تهجير ال شائر YYaallççınn  ÇÇaakkmmaakk,,22002222,,pp55نصيبة مبافل ديار بكر)

الكردية من شــــــمال ســــــورية وشــــــر  تركيا جرت بموجب فرمان أصــــــدره الســــــ  ان ع د 
البميد الأول ورد فيه'' يؤمر بت ويق ال شـــــــــائر )الكردية( ، ومباصـــــــــرتها من دون ل ت 
انت اهها حت  ح ول فصـــــــــــل الصـــــــــــيف، وطرده  من أماكن وجوده  إل  أماكن أخرى،  

ي صـي ه ه الأوامر بالقيود والسـ سـل وهدم مسـاكنه  وحرقها ومصـادرة   وتقييد كل من
ــائــل إل  ٧٦ص.  ٢0١٧خيمه  إل  ال ور'')مبمــد ع   احمــد: (، وي ــدوا ان تهجير هــ ه الق 

ــد   ــر  الق ائل ال ربية ضـ ــتراتيجية ضـ ــوص كان يدخل في إطار إسـ الرقة ع   وجه الخصـ
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، حصــل ع   لقب ''   ١٨٥٨ ول في عام  ننيابة عن البكومة المركزية، عند عودته لاس ــ
ســــورية وتوفي  الأمير إل   ول ، انتقل  نمير ميران''، وب د ســــ ع ســــنوات ق ــــاها في اس ــــ

 (.Hakan Ozugli :2001, nationalism,p397-398)١٨٦٩-١٨٦٩هناك في حدود 

بــدرخــان وع قــاتهــا ب كرة القوميــة، فــاغ ــب    أمــا فيمــا يت  ق بتقيي  حركــة 
الدراســات الكردية تشــير ال  ان ثورة بدرخان كانت انت اضــة قومية ، لكن فيه دراســات 
موثوقة ووثائقية،خاصـــــة ت ك التي قدمها نظمي ســـــي جن في دراســـــته عن عائ ة بدرخان، 

حركة الأمير ل  ين ع من غرض قومي  ت هب عكس ذلك، في ان الســــــ ب البقيقي وراء 
بالم ن  البقيقي ل مصــــــ   ،بل من نظام اداري جديد فرضــــــه ال  مانيون بهدف تقســـــ   
امـارة بـدرخـان، بـللبـا  ''  من قـة الجزيرة''  وهي نـاحيـة فرعيـة، بـالموصـــــــــــل، التي كـان  
ــالة  ــالة أك ر رسـ ــا ع   خ ف مع الأمير بدرخان، وتوضـــ  ه ه المسـ حاكمها مبمد باشـ

من مبافل ديار بكر'' مبمد باشــــا '' إل  الأمير بدرخان''    ١٨٤٢ديســــم ر  ١0رخة في  مؤ
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نية، فان مبمد باشــــا لا يمكنه ف ل إي شــــيء يؤذيك، تمت وت ق  مخ صــــا ل دولة ال  ما 
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 (.Hakan Ozugli :2001, nationalism,p397الق ق'')

ــ  نة ال  مانية لت تيت   ــر، إل  إجراء ط قتها الســــ ــير في نهاية ه ا ال نصــــ ونشــــ
النســـــــــــيج الق  ي الكردي، والتق يـل من الت ــــــــــــامن الاجتمـاعي، يت  ق الأمر بـالتهجير 
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ــ يمانية، وا ــ  منها ال  طراب س ال ر )مبمد  الهماوند'' التي تســــــكن الســــ لتي هجر قســــ
(، وتهجير أكراد ال مران ي الموجودين في ســـــــــــنجق مرعش إل  ٧٧ص.  ٢0١٧ع   احمــد:

الرقـة، كـ لـك تهجير عـدد ك ير من ق ـائـل الم ي، وت ريقهـا ع   نقـاط مت ـددة بنـاء ع   
(، ل ل ابرز عم يات تهجير ال شائر YYaallççınn  ÇÇaakkmmaakk,,22002222,,pp55نصيبة مبافل ديار بكر)

الكردية من شــــــمال ســــــورية وشــــــر  تركيا جرت بموجب فرمان أصــــــدره الســــــ  ان ع د 
البميد الأول ورد فيه'' يؤمر بت ويق ال شـــــــــائر )الكردية( ، ومباصـــــــــرتها من دون ل ت 
انت اهها حت  ح ول فصـــــــــــل الصـــــــــــيف، وطرده  من أماكن وجوده  إل  أماكن أخرى،  

ي صـي ه ه الأوامر بالقيود والسـ سـل وهدم مسـاكنه  وحرقها ومصـادرة   وتقييد كل من
ــائــل إل  ٧٦ص.  ٢0١٧خيمه  إل  ال ور'')مبمــد ع   احمــد: (، وي ــدوا ان تهجير هــ ه الق 

ــد   ــر  الق ائل ال ربية ضـ ــتراتيجية ضـ ــوص كان يدخل في إطار إسـ الرقة ع   وجه الخصـ
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الق ائل الكردية، لاستنزاف طاقتها القتالية في قتال ب  ها ال  ض، وكل ه ا من شأنه 
 الق اء ع   الاض رابات في الأناضول، وتص   الأراضي السورية أك ر طاعة ل دولة.

غير أن ســـــياســـــة المن   ه ه ل  يكتب لها النجا ، لســـــ ب بســـــيط هو ج اف 
أراضـي، وق ة مصـادر مياهها، بالإضـافة إل  ال ـ ط الرهيب ال ي مارسـته الق ائل ال ربية، 
ف ادت الق ائل الكردية ع   ال ور إل  مراعيها الشـتوية والصـي ية الأصـ ية، وفشـ ت كل 

 استخدام القوة المس بة.مباول النظام ال  ماني في إعادته  ب

اتجـه النظـام ال  مـاني  في فترة الإصـــــــــــ حات، بمـا يتنـاســـــــــــب مع فكرة إعادة  
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(،  وشــــــم ت ١٨٦٩-١٨3٩مخت  ة من الإم راطورية ال  مانية، خاصــــــة في انقرة في ال ترة )
ــار، جيهــان يــل، وينييــل)هــ ه ال م يــة توطين أرب ــة ق ــائ ــ  Yoncaل، هي الرشـــــــــــوان، افشــــــــــ

Köksal,2006,pp469-476  وتمــت هــ ه ال م يــة بــلجراءات قــاســـــــــــيــة، كــاعتقــال زعمــاء ،)
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راءات في حدود التزامه  ب ودة الق ائل ال  مراكز الاســــــــتي ان،وت  التخ ي عن ه ه الإج
 (Yonca Köksal,p478بدعوى أنها لا تتناسب مع سياسة الإص  ) ١٨٤٦

  ننتتاائئجج  االلقق  ااءء  عع      االإلإممااررااتت  االلككررددييةة
أدى الق ـــاء ع   المارات الكردية والولاة شـــ ه المســـتق ين في كردســـتان إل  

ــة في الريف)مكدول،ص ــ  حقيقية في المن قة، خاصــ ــاس عن ٩٩فوضــ (، نتجت في الأســ
غيـا  خ ـة عم يـة ل قيـادة التركيـة، ل ترة مـا ب ـد انهيـار النظـام الإمـاراتي، إل  درجـة أن 

عجز البكومة عن مد ن وذها إل  المناطق   النظام الإداري الجديد أصــــــيب بال ق ، فقد
الوعرة من كردســـتان ، وفشـــ ها في ممارســـة ســـي رة حقيقية ع يها، وه ا ما ترك أجزاء  
ك يرة من المنـاطق التي كـانـت من أم ك أمراء بـابـان، والســـــــــــوران، وال وتـان، وبـادينـان ،  

ــ ار، ال ين كان الأمراء الأ  ــيو  الق ائل الصــــ قوياء قد حدوا وحكاري، نه ا ل ديد من شــــ
من ســـــ  انه  ونشـــــاطه  تبديد شـــــديدا ، راحوا ب د ه ا ال رام إل  ارتكا  كل ما لا 
ــقاوة، طالت أه  المراكز التي ب  ت في المرح ة   يخ ر في ال ال من تجاوزات وأعمال شـــ
السـابقة مسـتويات رفي ة من الأمن والاسـتقرار، اخص بال كر موطن عشـيرة الهماوند في  

ان، وموطن الزي اريين في من قة حكاري وبادينان، وكما أســــــــ  نا ال كر ق ب إمارة بوت
ســابقا كان ه ا نتيجة فشــل البكومة في ملء ال رام ال ي خ  ه الق ــاء ع   الزعامة  
الكردية المب ية بالصـــــورة ال  الة، وبدا البل الوحيد المتا  ل بكومة ل تصـــــدي له ا 

ت عشــــــائرية مت وعة، ومنيت بال شــــــل في  الوضــــــع هو تجريد حم ت تأدي ية، م ززة بقوا
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ــدام الصـــــــــــراص   واحتـ ــاء  ــدمـ ــك الـ ــد من ال نف وســـــــــــ ـ ــا مزيـ ــب عنهـ وترتـ ــان،  م ظ  الأحيـ
 (.١٧،ص.٢0١0ال شائري)جرجيس فت  ال ه:

لقد ت  ب الأمر، إنتا  ح ول من الوسـط الكردي، لإعادة الأمور السـابق عهدها،  
ب روز نوص جــديــد من القــادة، يت  ق الأمر بــالشـــــــــــيو ، الــ ين ينتمون إل  إحــدى ال ر  
ــي وروحي ك يرين  في   ــياســـ ــ ندية أو القادرية، وال ين كان له ن وذ ســـ ــوفية: النقشـــ الصـــ

ــابق عهدها، المجتمع الكردي من  قرون عديدة،و ب  ــ يا ال  ســـــ ــ ه  عادت الأمور نســـــ  ـــــ
وع   حســـــــــــب ت  ير جويـدة '' شـــــــــــ ر النـاس لأول مرة بقوة اك ر من قوة زعمـاء الق ـائـل  

ــ ار)جويدة : ــمين الصـــ ــوفية  ١٩٦الكرد المتخاصـــ (، فقد أدت التكايا مراكز الدعوة الصـــ
ــال  الكرد عند البكومة ال  مانية ، وعند دورا مهما في حياة الكرد، بدفاعه  عن مصــــ

الإدارة في المن قـة الكرديـة التي كـانـت ت رض ال ـــــــــــرائـب التي أرهقـت كـاهـل ال    
 (.٢٧،ص.٢0١١الكردي، والتجنيد الإج اري)ع مان ع ي:

  ((١١٨٨٨٨١١--١١٨٨٨٨00ححررككةة  االلششييخخ  عع  ييدد  االل  هه  االلننههرريي))
تم ـل حركـة الشـــــــــــيخ ع يـد ال ـه النهري، المرح ـة ال ـانيـة في تـاريخ البركـة  

الكردية التي أفرزت اعت ء الشـــــيو  ل مشـــــهد الســـــياســـــي في كردســـــتان)صـــــ ود النخب  
هي اول حركة    أن حركتهأجم ت الدراسـات المهتمة بالشـأن الكردي،  الدينية الكردية(،

كردية م اصــره، ذات الصــ ة ببركة'' كورداية تي''، رمزيتها ت رز في اعت ار الشــيخ ع يد 
النهري ثاني اك ر وأقدس شــخصــية إســ مية في الدولة ال  مانية، في النصــف ال اني من  

م ، ولا ينافســـه في المكانة الدينية الا شـــريف مكة، ناهيك عن كونه الشـــيخ ١٩القرن  
 (٢٧٧قش ندية في ال ال ) ع مان ع  ، الإس م، ص.الأك ر ل ن

ع ر  أمالت خصــــــت أهداف حركة الشــــــيخ في بناء دولة كردية مســــــتق ة، وهي 
عنها في ال ديد من المناس ات م كرا بال وامل المسي رة لتوحد الكرد، خاصة التشابه 
ال رقي وال قافي وال  وي بين ابناء الشـ ب الكردي، ال ين يميزه  بوصـ ه  امة مسـتق ة 

والمؤدي    والإيرانيوت شـي الافتقار ال  النظام والقانون الناج  عن سـوء البك  ال  ماني  
))ووددييعع    كردســتانفي   الأرمينيالخوف من الصــ ود   وأخيراالكردية،   الأمةتردي ســم ة   إل 

ــالـة التي وجههـا  ((٢٢00٦٦ججووييــددةة،،   مم ـل بري ـانيـا في الـدولـة  إل ،ون مس ذلـك م   في الرســـــــــ
ببد ذاتها، وزعماء كردستان،  الكردية امة قائمة    الأمةوي كر فيه ''    ١٨٨0 ال  مانية عام

ال رس، وســكان كردســتان مســيبيون و مســ مون متبدون  أو  للأتراك ســواء الخاضــ ين 
ــتمرار   ع   شــــك ها البالي مع البكومة ال  مانية   الأمورمت قون ع   عدم الق ول باســ
(، او ٤3٨،ص٢00٩)احمد مبمد احمد،أن ســـــــنا بأن ســـــــنا  والقجارية، وإننا نريد ان نبك   
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، وكــان أك ر  ١٨٨0في مؤتمر الزعمــاء الكرد الــ ي عقــد بشـــــــــــمــدينــان في أواخر عــام  
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 رجــل، وت  إلبــاقهــا بــالجيش الرابع تبــت قيــادة زكي بــاشـــــــــــــا   ٦00ت ــدادهــا اك ر من  
((MetinAtmaca,2017p.54..))  

الســياســي لكردســتان ل ترة  غير أن تشــكيل  ه ه الألوية ، أبق  ع   المشــهد  
ما ب د الإمارات، فقد انتشــــرت ال وضــــ  والصــــراعات الق  ية، ومزيدا من الانقســــام داخل 

ــود من المركز، ال ي يريد ان (Metin Atmaca,p.55))المجتمع الكردي ، وهو أمر مقصـــــ
يكون مرج ا لجميع ال  اليات، الاسـتقرار يكشـ ه، بين اثر ه ه الاولوية ع   كردسـتان  
ع ـد ال تـا  ع ي ال وتـاني نق  عن مقـال نشـــــــــــرتـه جريـد كردســـــــــــتـان اذ يقول:'' لقـد ب ۆ  

من فبســب،  ضــرره  ع   الشــ ب والوطن درجة لا تصــد ،ف يس الخ ف بين الكرد والار
ــان البميـديـة، والكرد غير  بـل انقســـــــــــمـت كردســـــــــــتـان ال  ث ثـة ج هـات، الارمن، فرســـــــــ

ردســــتان عدوة ل   ــــها ال  ض، ينه ون البميدية،والآنأصــــ بت ه ه ال ئات ال  ثة في ك
ب  ـــــــــــه ، ويقت ون ب  ـــــــــــه  وتبولـت ال  د ال  مـ اب ، المه  في الامر ان ال ـديـد من  
الكرديـــــة'')ال وتـــــاني   القوميـــــة  ــد  ضـــــــــــــ إل   الأمـــــاكن  ب ض  في  تبولـــــت  ــائر  ال شـــــــــــــ

(، وضــــ  مكدول هده البقيقة بشــــيء من التدقيق عندما كتب يقول:" ٤٨،ص.٢00٥ع  :
يدية كانت إخ اقا واضـــــــبا، بالرغ  من انه هناك ع   ال موم إشـــــــارة  ان ال رســـــــان البم

خ ي ة إل  الاندما  ع   الن ا  ال  ماني الواســـــع، لكن ع   ال كس من ذلك شـــــهدت  
الرو  الق  ية ان  اثا جديدا من خ ل الرخصــــــــــة التي منبها ل  ر  البميدية، وفقا لما 

ــا كان بم اب ــل الانج يزي فان زكي باشــــــ ة م ك بينها وهي لا ت ترف بأي كت ه القنصــــــ
ســ  ة ســوى ســ  ته، حيث كان الرأي الســائد هو إن انه ي مد إل  تنصــيب ن ســه م كا 

(. وذهب في ن س الاتجاه أرشـــاك ســـافراســـتيان بتأكيده ١٢0ع   كردســـتان")مكدول،ص.
 ع   ان دمج الش ا  الكردي في الهيكل السياسي جر الأذى ع   المواطنين ب ريقتين:

فمن ناحية زاد عن ه  تجاه جيرانه  الأرمن ، إضـــــــــــافة إل  عن ه  تجاه ال  حين   -
 الكرد أن سه 

ــاطات وطموحات    - ــدت الرو  الوطنية الكردية ، فانبرفت نشــ ومن ناحية أخرى أفســ
  ،٢00٨ذلك ال ر  السـ ي ، وصـ ت في اقنية سـ  ية وغير وطنية)ارشـاك سـافراسـتيان:  

 (١3٩ص.
 

تأســـــيس مدارس كردية في    إجراء آخر مكمل لســـــياســـــة الاســـــتي ا  تم ل في
م يين ليرة  ٨من    أك رالمناطق الآه ة بالســـــــكان، صـــــــرفت فيها الدولة المنهارة ماليا  

انتشـرت في: بانتوس، توبر خكال، مورداك، واقتصـر الت  ي  في ه ه المدارس ذات ال ابع 
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الديني ال ســــــــكري، ع   أولاد شــــــــيو  الق ائل الناف ة في كردســــــــتان من أم ال  اســــــــر 
ه ه المدارس   إنشــــــــــاءالهدف من    أنال ابانيين،  ويظهر    والأمراءأمراء بدرخان،    -بوختان

ــاءهو فرض الهويات من فو   ــ  ان وقيادته ،   إنشــ ــ ا  الكرد المخ ص ل ســ جيل من الشــ
( ، ال ين راحوا فيما يقول المؤر  الأتراك وهي مهمة ن  ها المشــــــــرفين ع يها)المشــــــــايخ 

ج ي ي يؤججون في ن وس ت ميــ ه  الت صــــــــــــب الــديني ال ريــب عن الكرد، وفي ن س  
والأد    ــة  ال  ـــ ت  يمه   طريق  عن  الكردي  ــا   الشـــــــــــ ـــ تتريـــــك  يجرى  ــان  كـــ الوقـــــت 

 .(١0-٩ص. ص، ،١٩٨٤التركيين)ج ي ي ج يل،

ال ي    الأنموذ ،بم ابة ١٨٩٢ن ول عام  وت د مدرسـة ال شـائر التي أنشـئت في إس ـ
عن نظامها الداخ ي بشـــــرط  يكرس رؤية الدولة في فرض الهويات المتجاوزة  ل ســـــ  ة،

ــايخ ــة من ط قــة الزعمــاء والمشــــــــــ  Yalçın)  ان يكون الأط ــال الم تبقين بــالمــدرســــــــــ

Çakmak,p7،)    من رواد ه ه    ٢٥0شـكل فيها أولاد ال شـائر الكردية أك رية سـاحقة بين
، وأي ــــا أولاد الكرد أولاد عائ ت عربية وال انية م روفة   أي ــــا المدرســــة التي اســــتق  ت  
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طال ا كرديا ت  ترقيته  ال  رت ة النقيب، ف ــ  عن  ١3، ١٨٩٧من ه ه المدرســة في عام 
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ل ـدرجـة الراب ـة)الخـدمـة المـدنيـة( ل ـ هـا  ل ولايـات، وي ت ر ال ـالـب مبمـد حمزة الكردي 
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  ..((٦٦٩٩--١١١١،،صص..٢٢00١١٤٤ررووغغاانن::

مع ذلك، وبخ ف ما كانت تتوق ه القيادة ال  مانية، تبولت مدرســــة ال شــــائر  
ال  نق ة اسـتق ا  ل م ارضـة، غ ت اك ر فكرة'' كردسـتان البرة'' في أوسـاط الشـ ا   

ن ول مركزا ســياســيا   الكرد نتيجة لاحتكاكه  بالمنظمات ال ورية التي، أضــبت إس ــ
، اذ كت ت ١٩03مهما لهان وع رت عن ه ه الظاهرة مج ة ''غنتشاك'' الصادرة ب ندن سنة 
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ولو بــال  ــة التركيــة، غــال ــا مــا كــان يــدف ه    تقول''ان ت قي الأط ــال الكرد الت  ي  
ن ول، وقد تأثروابأفكار النزعة   ل حتكاك بال ناصــر ال ورية ذات الأفكار البرة في إس ــ

القوميــة التي حــاربتهــا البكومــة التركيــة... ومع مرور الوقــت أصـــــــــــ بــت فكرة إقــامــة  
مما اضـــــ ر   ((،،  ١١00))جج  يي  يي  جج  ييلل،،  صص..كردســـــتان البرة عقيدة ســـــياســـــية له ه المجموعة''

 ..((١١٢٢))ررووغغاانن،،  صص.. ١٩0٧بالبكومة إل  إغ قها في عام 
  

 : توص نا في ختام ه ا ال بث إل  جم ة من النتائج نوجزها فيماي ي:االالاسستتننتتاا    االل  اامم

الأسـرة هي ال ناء الأسـاسـي في التركي ة الاجتماعية ل مجتمع الكردي، لها ارت اط  -
وثيق ب  ثة عناصـر أسـاسـية هي النسـب، الأرض، و الدين.و ال شـيرة من أه  الركائز  

 في تشكيل الق ي ة و الإمارة.

، ع   م دأ  ١٦تأســــســــت ال  قة بين الكرد والســــ  نة ال  مانية خ ل القرن القرن   -
المســيبية،   ضــد والإســ مي الشــي ة، ضــد ّ  ســياســيا   يّ  التوافق الســنضــمني قوامه 

ــامن الظرفي الجمــاعي بين الكرد والســـــــــــ  نـة   وأع   ذلــك م ــالا ممتــازا ل ت ــــــــــ
في البكومة    حقيقيين  الق ـائـل الكرديـة كشـــــــــــركـاءوهـ ا بـالاعتراف ب ـ  ال  مـانيـة،

موثق ب هود وات اقيات، تبت شـــ ار" اتبد واحك "، مكنها من    المركزية ال  مانية
ــتان، وفق منظور التكافل الاجتماعي،   ــائري لكردسـ إعادة بناء وهيك ة النظام ال شـ
بالشــــكل ال ي مكنها من الســــي رة ع   المن قة، والتق يل من الخ ر الصــــ وي 

 ع   أراضي السنة.

أصـــــ بت م ظ  الأجواء الكردية   لكن من جانب آخر ونتيجة له ه الســـــياســـــة
 ووجدت السـ  ة،  في موق ها  ع    ل ب اظ  ال  مانية  المسـاعدة ع   اًك ير  ًات تمد اعتماد

، الأمر الـ ي أعـاد  بيئـة مواتيـة ل تـدخـل في الهيـاكـل الق  يـة الكرديـة  يـة  مـانالدولـة  ال ـ
 .إكراه الدولةفكرة 

  ،، ت نت الســـــــ  نة ال  مانية إصـــــــ   شـــــــامل لمؤســـــــســـــــاتها ١٩بداية من القرن  
، بهوية متماسـكة تتجاوز الاخت فات دولة مركزية ع   ال راز ال ربي  مسـتهدفة تأسـيس
من خ ل ت زيز الســـــــ  ة المركزية ع   المبافظات، وتق يص ســـــــ  ة  ،ال رقية والدينية

زعماء الق ائل والأمراء المب يين، ترجمت جوانب ه ه  الســـــياســـــة في كردســـــتان،باتجاه  
ه ه الأخيرة إل  الق ــاء ع   الاســتق ل ال ي تمتع به الكرد في ال ترة الســابقة بت ني 

 ي ، التوطين، ال  منة ال قافية  ســـــــــياســـــــــة الاســـــــــتي ا  بوســـــــــائل مخت  ة)الاحت ل، الن
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وال ســـــــــــكريــة(، وكــانــت اخ ر نتيجــة ترت ــت عنهــا هو تــدمير الإمــارات الكرديــة، التي  
 شك ت حت  ه ا الوقت مصدر ل نظام واستقرار كردستان.

حرم الشـ ب الكردي من نظ  كان  ،١٨٥١الق ـاء ع   الإمارات الكردية، بب ول عام -
، ، وضــمنت اســتقرار المن قة ل اية ه ه المرح ةيمكن ان تشــكل نواة دولة كردية

 مستوى  ع   ياًأدى التخ خل الب ري في ه ا التوقيت البر  ح ار  أخرى ب  ارة   أو
ــتان  في المنظمة  غير  ال داوة  ت شـــي إل   ال ال ، ــة  وتب ي   كردسـ   من  الانتقال فرصـ
 الوقت. ذلك بم ايير ماًتقد  أك ر  آخر إل  طور

ظاهرة مهمة برزت في ه ه المرح ة وكانت عام  مهما في فشـــــــل البركة ال ورية  -
الكرية، هي ق ـية مز  الدين بالقومية، فالكرد ب د دخوله  لاسـ م وق وا ضـبية  
مز  الدين بالقومية، وبدون شــــك فان المز  بيهما يؤدي ال  عدم فهمها ســــوية، ف   

' وت  يقه ي همونه بشــــــــكل جيد، ولا الداعين ال  التمســــــــك بالدين'' حقن الدماء'
الــداعيين ل قوميــة يصـــــــــــ بون قوميين، وكشـــــــــــ ــت تجربــة روانــدوز، وبــدرخــان هــ ه  
البقائق، وان ن ـــــــيف ال  ه ا النق ة حقيقة اخرى هي أن الكرد كانوا ضـــــــبية 

 التوظيف السياسي ل دين في المن قة من ق ل الدولة ال  مانية والص وية م ا.

تتبمل النخب الكردية جزء ك ير من فشـــــل المشـــــروص الكردي في ه ه المرح ة،  -
ــروص ثوري وحدوي، وه ه النق ة مرت  ة بتج إذ ل  ر الق  ية او  تســــــــت ع بناء مشــــــ

ــائريـة في فكر النخـب الكرديـة، وكـان عـام  من عوامـل فشـــــــ ــــ كـات  رالب  لال شـــــــــ
ال ورية في كردستان، فاغ ب ال ورات التي جرت في كردستان شارك الكرد أن سه  
في إخمـادهـا لـدوافع الأنـانيـة وحـب الـ ات، وهي حقـائق كشـــــــــــ تهـا النخـب الكرديـة 
التي عايشــــت ت ك ال ترة، حيث ورد عن احده  انه صــــر  لريج في رح ته ال  ب داد  

'' أن في تباســــد أمرائنا دماره ، ف يس للأتراك ولا الإيرانيين حول في إي ائنا  :قائ 
شقاقنا والمنافسة القائمة بين رؤسائنا، اننا ن    ه ا ، وبالرغ  من  الا باست  له  ان

ذلـك ينج  الأتراك ع   الـدوام ب ريقـة أو بـأخرى في الت  ـب ع ينـا، ولا ريـب في أننـا 
.. أن إدارته  الســـياســـية إدارة عمياء مت جرفة، خداعة ف   نة  كرد ذوو عقول مت  دة

ــ ين  ــنية بين الكرد المت صــ ــ ور بالســ ــير واحترام كاف ل شــ ــاء يســ ــترضــ ق ي ة وباســ
بــاســـــــــــت ــاعــة ال  مــانيين توثيق أواصـــــــــــر   الــ ين يمقتون طــائ ــة الإيرانيين، كــان 

 (.٩٨-٨٤الولاء'')ريج ،ص.

ــروص كردي مهما كانت  - ــارعتين، يج ل كل مشــــ ــتان بين قوتين متصــــ وقوص كردســــ
له ال شــــــــل وهي حقيقة ع رت عنها النخب الكردية، في مقدمته  باشــــــــا يدرجته م
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من اســتمتاعه به؟ وقد يقوضــه  متأكد يمانية ''..من ال ي يرم  شــيئا وهو غير لس ــا
... ان وقوعنا بين ســـــ  تين متنافســـــتين، كان  م م دوداتأيا في  الإيرانييناو   الأتراك 

لـه اثـار وخيمـة ع   خيرات ال  د وازدهـارهـا... إن افتقـارنـا للأمن في ممت كـاتنـا هو 
أصـــــــل دمار المم كة،ونبن ابناء ال شـــــــائر إذا ل  نتأكد من تم كنا مقاط اتنا لا 

ــر خرا  ه ه ال  د هو ان دام ما ت ــنا م  قا ل زراعة،... ان ســ ت   ه من  نكرس أن ســ
اســـــــتقرار، فمهما كانت ميول الأمير فمن الخير ان يتمســـــــك بها طي ة البياة)ريج،  

 (.١03-٩0ص.

تتبمل الس  نة ال  مانية مسؤولية تخ ف ليس كردستان فقط وإنما ال ال  ال ربي  -
رض ال زلة ع   الوطن ال ربي، وحرمان الشــــــــ و  ال ربية من الاتصــــــــال  ف  ككل،

بالب ــــارة الأوروبية الناه ــــة، بدعوى الخوف ع   الأق ار ال ربية من أطماص الدول 
الأوروبية الاســت مارية، وإذا كانت الأق ار ال ربية قد اســت ادت حقيقة ب قائها ب يدة  

تبت البك  ال  ماني إل  أواخر القرن   عن أطماص الدول الأوروبية طي ة ث ثة قرون
ــتها الأق ار ال ربية قد ج  تها تتخ ف  ــر، فان ال زلة التي عاشــــــــ مئات بال امن عشــــــــ

 السنين عن الأق ار الأوروبية الناه ة.

  ممصصااددرر  ووممررااججعع  االل  ببثث
( اكراد الدولة ال  مانية تاريخه  الاجتماعي والســـــــــــياســـــــــــي  ٢00١مبمد احمد)  أمبمد -

 والاقتصادي، م   ة حجي هاش ، اربيل 

( حول مســــالة الاق اص بين الكرد، تر كمال مظهر، م   ة البوادا ، ١٩٨٤ا.شــــامي وف) -
 ب داد

 ( الدولة ال  مانية المجهولة، ال   ة الجديدة، تركيا٢00٨)وأخراحمد ا  كندوز  -

 م   ة خان  ، دهوك( رح ة اوليا ج  ي في كردستان، تر رشيد فندي، ٢00٨اوليا ج  ي) -

( الورقة الكردية في يد القوى ال المية،مركز الدراســـــات ٢0١٥احمد ســـــ يمان الســـــ مي) -
 الاسترتيجية ل  ال  الاس مي،

( الكرد، دراســـــــــة ســـــــــوســـــــــيولوجية وتاريخية،حمدي ل   اعة ٢00٦باســـــــــي ي نيكيتين) -
 والنشر،الس يمانية ، ال را .

 ( اربيل في ادوارها التاريخية، النجف ١٩٨١ب ل اسماعيل ) -
( الدولة ال  مانية في المجال ال ربي، مركز دراســـــات الوحدة ال ربية،  ٢00٨بيات فاضـــــل) -

 بيروت

 (لبركة الكوردية في ال صر البديث، م   ة خاني، دهوك، ٢0١٢ج ي ي ج يل واخرون) -
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ج يـــــل) - ال  مـــــانيـــــة، ١٩٨٧ج ي ي  الام راطوريـــــة  في  الكرديـــــة  الامـــــارات  تـــــاريخ  (، من 
 والنشر، دمشق الأهالي    اعة

( م ب ان ع   هامش ثورة  الشــــيخ ع يد ال ه النهري، منشــــورات ٢0١0جرجيس فت  ال ه) -
 ئاراس، اربيل

،تر ح  ر الخيــاط، الــدار  ١٨٤3( رح ــة فريزر ال  ب ــداد ســـــــــــنــة  ٢00٦جيمس بي ي فريزر) -
 ال ربية ل موسوعات، دمشق

( البركــة القوميــة الكرديــة نشـــــــــــــاتهــا وت ورهــا، تر مجموعــة من ٢0١3وديع جويــدة) -
 المؤل ين، دار ال رابي، بيروت

ــر،  ٢0١٤يوجين روغان) - ــة ال شــــــائر في اســــــتم ول، تر:نهار مبمد نوري،الورا  ل نشـــ (مدرســـ
 -بيروت.

 -( رح ة ريج، الدار ال ربية ل موسوعات، بيروت٢00٨ك وديس جيمس ريج) -

( خ صـــة تاريخ الكرد وكوردســـتان من اقدم ال صـــور التاريخية  ٢00٥مبمد امين زكي) -
 حت  الآن،تر: مبمد ع ي عوني،دارالشؤون ال قافية ال امة،ب داد 

 ( تر: راب  ال مبمد، دار ال رابي، ل نان.٢00٤مكدول: تاريخ الاكراد البديث) -

ال ن  الاجتمـاعيـة والســـــــــــيـاســـــــــــية   –( الاغـا والشـــــــــــيخ والـدولـة ٢00٨مـارتن فـان بروينس) -
 لكردستان، ب داد

ــر، ٢00١وماس بوا ) - ــير ميرخان، دار ال كر الم اصــــــ (، تاريخ الكرد، ترجمة مبمد تيســــــ
  .ل نان

(، الأكراد من ال شيرة إل  الدولة، بيسان ل نشر و التوزيع و الإع م،  ٢0١3موس  مخول ) -
 .بيروت، ل نان

( تاريخ كردســـــــــتان، تر ع دى حاجي، م   ة حجي هاشـــــــــ  ، ٢0١١م.س.لازاريف واخرون) -
 دهوك

( دراســـــات في تاريخ ايران البديث، الامانة ال امة ل  قافة والشـــــ ا ،  ١٩٨٥كمال مظهر)- -
 ب داد

(، الإم راطوريـات، البـدود و الق ـائـل الكرديـة، كردســـــــــــتـان و نزاص ٢0٢0نجـاة ع ـد ال ـه ) -
، ترجمة سـ اد مبمد خ ـر، مركز زين ل دراسـات و ١٩3٢-١٨٤3البدود التركي الإيراني 
  .التوزيع و الدراسات، طهران

( قيام النظام الإماراتي في كردســتان وســقوطه، م   ة ســقا،  ٢00٨ســ د بشــير إســكندر) -
 الس يمانية.

672 

ــ دي ع مان هروتي) - ــة  ٢00٨سـ ــياسـ ــة في ت ور سـ ــتان والإم راطورية ال  مانية،دراسـ (كردسـ
 الهيمنة ال  مانية في وكردستان،مؤسسة م   ة خان  ، دهوك.

 ( تكوين ال ر  البديث،دار الشرو  ل نشر والتوزيع، عمان، ١٩٩٧سيار الجميل) -
( بـدايـات الشـــــــــــ ور القومي الكردي في التـاريخ البـديـث، ٢00٥ع ـد ال تـا  ع ي ال وتـاني) -

 م   ة هاوار، دهوك
 ( البركة الكردية الم اصرة ت سير، اربيل.٢0١١ع مان ع  ) -

 ( الإس م وال  مانية في كردستان، دار نارين.٢0١٥')ـــــــــ،ـــــــــــ() -
ــي) - ــرف خان ال دليسـ ــرف نامة في تاريخ الدول والامارات الكردية، دار الزمان ، ٢00٦شـ (شـ

 دمشق

 ( اس م الكرد، ال  ي ة ل   اعة والنشر، بيروت٢00٨تهامي ال  دولي) -
( صـ بات من تاريخ الكرد وكردسـتان في الوثائق ال  مانية،  ٢0١٥خ يل ع ي مرادو،اخر) -

 م   ة البا  هاش ، اربيل

 المقالات بال  ة ال ربية -
( الامـارات الكرديـة تبـت البك  ال  مـاني، مج ـة الادا   ٢00٤حمـد مبمـد ع ـد ال ـال) -

 وال  وم الانسانية، جام ة المنيا ، مصر

 ،3 ( كردستان في المشاريع الاص حية، مج ة كرديات، عدد٢0١0نزار ايوي حسن) -
 

  االلككتتبب  بباالل    ةة  االالاننجج  ييززييةة

- Hakan Ozoglu(2004)Kurdish Notables and the Ottoman 
State,State University of New York Press, Albany 

- Joel S. Migdal(2004)Boundaries and Belonging,States and 
Societies in the Struggle to Shape Identitiesand Local 
Practices,Published in the United States of America by Cambridge 
UniversityPress, New York 

- Hassa Arfa(1966) the kurds,Oxforduniversitypress, London 
 

  االلممققاالالاتت  بباالل    ةة  االإلإننجج  ييززييةة
 

- YalçınÇakmak(2022)Margins of allegiance and revolt :relations 
betwwenkurdish  and the state fromlhelateottaman,journal international of 
conflict and violence,vol16     
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- MetinAtmaca(2017)Three Stages of Political Transformation in the 19th 
century Ottoman Kurdistan,Anatoli 

- Rahman dag(2014)Ottoman reforms and kurdishreaction in the the 19th 
century,nubiharakademi ;2 

- Hakan Ozoglu(1996)State-Tribe Relations : KurdishTribalism in the 16th- 
and 17th-Century Ottoman Empire,British Journal of Middle 
EasternStudies,vol 23,n 1 

- Hakan Ozoglu() »Nationalism » and Kurdish Notables in the Late Ottoman–
Early Republican Era,International Journal of Middle East Studies,Vol. 33, 
No. 3 

- Latif Tas(2014)The Myth of the OttomanMilletSystem : ItsTreatment of 
Kurds and a Discussion of Territorialand Non-Territorial 
Autonomy,international journal on minority and group rights,no 21 

- Yonca Köksal(2006)Coercion and Mediation : Centralization and 
Sedentarization of Tribes in the Ottoman Empire,Middle 
EasternStudies,Vol. 42, No. 3 

- TutkuAkın(2022) A LiteratureReview: The Relationship Between 
the Ottoman Empire and Tribes in the XIXthCentury, Türkiye 
AraştırmalarıLiteratürDergisi 

- Michael Eppel(2008)heDemise of the Kurdish Emirates: The Impact of 
Ottoman Reforms and International Relations on Kurdistan during the First 
Half of the Nineteenth Century,Vol. 44, No. 2 

 

::  ههووااممشش  
 

ين وي فو  كل  ي ـ  مصـ    ال شـيرة مخت ف المجموعاتالقرابيةالمسـتق ة التي تجم ت سـويا، وهو   (١)
 (Clanشيء ع   م ن  سياسي، مقابل ال  حد ك ير لمص   )

ــ ه  ال  جد   (٢) ــيرة، ال ين يمكن ان يتت  وا نســــ ــد به افراد جميع عوائل ال شــــ ــ    ال ائ ة يقصــــ مصــــ
 مشترك اع  ، ويستخدمه ال شائريون ل دلالة ع   الص ة النس ية والسياسية في ان واحد

يســتخدمه ال شــائري ليبدد انتماؤه ســياســيا ال  ق ي ة م ينة، كما يبدد به في الوقت ن ســه انتماءه     (3)
السـياسـي النسـ ي ال  مجموعة قرابية م ينة، وتسـم  التيرة عادة باسـ  رئيسـها البال  او احد رؤسـاؤها  

 السابقين ال ين حققوا شهرة م ينة 
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الهوز هو الوحيد بين المصـــــ  بات ال ي يجمع ع يه ال شـــــائريون ع ىم ناه، وينمن اعت اره الشـــــكل     (٤)

الوحيد ال ي يناســـــــب المن قة الكردية من وجهة النظر الج رافية، ويمكن القول عنه انه ع ارة عن  
 (3٥٢اسرة واس ة، ويسم  الهوز باس  الجد الاع  )خص اك: ص.

أرج ت ب ض الدراســات ق ــية اســتســ م مير مبمد ال  ال توى التي اصــدرها م  ختي، وهو عال  ديني   )*(
ــــــ يمين، انظر ع مــان   ــة القوات ال  مــانيــة لكونهــا قوات خ ي ــة المســـــ كردي اذ افت  بتبري  مبــارب

 3٩ع  ،ص.
ــــــ  ها مركب يتجاوز النزعة الدينية   )*( ــــــاطر، مجزة، وســـــ اعت ر ب ض المؤل ين هجوم بدرخان ع   النســـــ

المرت ط بالأنشــ ة الت شــيرية، ال  الصــراص ع   الســ  ة بين الق ائل ع   النســاطرة، ومنه  من عدها  
 Michaelمؤامرة ع مـــانيـــة)البم ـــة تمـــت بـــاي ـــاز منهـــا لمنع ت زيز الن وذ ال ربي في منـــاطقـــة انظر

Eppe,2008,p255  اشــترك فيها أي ــا حاك  الموصــل، والأنشــ ة الت شــيريةلأســ ا  تت  ق فيما ت )
ــاطرة م ا)انظر: وديع جويدة:   ــبيتها ، بدرخان والنســــ ــيبه، را  ضــــ ،   ٢3-٢٢،ج ي ي ج يل:١٨٨-١٧٦توضــــ

(، وت ــيف دراســة اخرى عامل م ارضــة المارشــم ون لمســاعي بدرخان  Raman Dag :2014,p62 أي ــا
 (٢0،ص.٢0١٥في توحيد الامراء والؤساء الكد وت اونه مع ال  مانيين)خ يل ع   مراد واخر،
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((  11888800--  115511٤٤ععووسسممااننیی  وو  سسییسستتەەممێێ  ععەەششااییرریی  لل  ککووررددسستتااننێێ  ))     

  

  

  ::خختتههووپپ

لاتا عوســـــــــــمانی ژ بزاڤ ســـــــــــتههدهلویســـــــــــتێ ر ههســـــــــــه تهرددهروناهیێ به كولینهڤ ڤهئه
د دوو قوناغاندا   لویســتهڤ ههمێن جواوجوردا وئهردهوچالاكیێن ســیاســیێن كوردان د ســه

 دبیت: رجستهبه

ــهیا ئێكێ ل ده - ــتپێكا سـ ــمانی دانپێدان   حوكمێ  ولهكو تێدا ده ١٦یێ دهسـ تا عوسـ
زیدا كر ركهتا مهد حكوومه قینهڤپشـــــــكێن راســـــــتهك ههروك هوزێن كورد وهســـــــه
ژیر ل ژێر روشناییا  ڤهفتناندا رێكخست، ئهیمان و رێكهند د چوارچووڤێ پهڤ چهوئه

ڤان رێ"و  ئهتا "گوپال و گێزه" و ســـــیاســـــهو حوكمی بكه تا " ئێك گرهســـــیاســـــه
وان ل یێن سـیاسـیێن كوردان و ئهكهیه تهنگیێ بدهماههتان شـیا پتر هێز و ههسـیاسـه

 وی بكار بینیت.فهرا سهتا وێرنكهر سیاسهم ههه

 ڤهبوو، ئه ١٩یێ دهر كوردان ل سـهم هتێ ل ههولهتا دهیا دووێ قوناغا گهوڕینا سـیاسـه -
ــازییا گشــــتگیر كو ههژى د چوارچووڤێ ئه ــازیێن دهوێ چاكســ  ڤه تێ بخوهولهم  ســ

وان ئــه  روهزییــا بهێز بوو هــهركــهكــا مــهتــهولــهزرانــدنــا دهگرت وون و ئــارمــانج ژێ دامــه
زی  ركـهكـا مـهتـهولـهزرانـدنـا دهوژى   رێكـا دامـهیـدا بووین، ئـهوروپـا پـهتێن ل ئـهولـهده

ــنورێن ره ــهت وحوكمێ ههرباس بكهیان دهوهتهز و نهگهكو سـ و میرێن   ركردهموو سـ
ــتانێ ئه ــیاســــهخوجهـــــــــــــــ بداوی بینیت، ول كوردســ ــێوه تهڤ ســ ــاندنا  لوهیێ  هه  شــ شــ

خویێ كوردان   ربهســـــــــــه ن و حوكمێ نیمچهكریادهپه میرنشـــــــــــینێن كوردان هاته
ــمانیكرنا ره ــتن، ئاكنجیكرن و عوســــــــ ــهرێكا )داگیركرن، دوورخســــــــ ن یری و وشــــــــ

 یدا كر.كا ترسناك ل كوردستانێ پههییهندێ ڤالهڤێ چهرى( بجهئینا. وئهشكهله

ــــههپپهه ــ ــهولهده:  ككیی  ررهه  ییڤڤێێنن  سســ ــیاســـ ــینێن كوردان، ســـ ــمانی، هوزێن كوردان، میرنشـــ تا تا عوســـ
 شگێریێن كوردان.گرتن وعوسمانیكرنێ، بزاڤێن شورهڤهبخوه
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TThhee  OOttttoommaannss  aanndd  tthhee  ttrriibbaall  ssyysstteemm  iinn  KKuurrddiissttaann  ((11551144--11888800))  

  

  

AAbbssttrraacctt::  
This intervention explains the interaction of the Ottoman 

SultanatewithKurdishpoliticalactivities in itsvarious stages. This interaction 
emerged in twohistoricalstages: 

- The first, beginning in the 16th century, established an Ottoman-
Kurdishrelationshipbased on the recognition of the Kurdishtribes as 
truepartners in the Ottoman central government, documented by 
covenants and agreements, under the slogan “Unite and Rule,” and 
the carrot and stick policy, while building a system thatrestructured 
the Kurdishpolitical groups, throughCreateunitsthat are more 
consistent and threatening at the same time. He 
establishedcircumstantialsolidarity, the outcomes of whichwere the 
recruitment of Kurds to confront the destructive policy of the Safavid 
state 

- Second: The Ottoman policyapproachtowards the Kurdschanged at 
the beginning of the 19th century, especiallywith the latter’s adoption 
of a comprehensivereform system for its institutions, aiming to 
establish a centralized state in the Western style, with a 
cohesiveidentitythattranscendsethnic and religiousdifferences, by 
strengthening central authority over the provinces and reducing the 
authority of the leaders. Local tribes and princes, aspects of 
thispolicyweretranslated in Kurdistan towards the latter eliminating the 
qualitative independencethat the Kurdsenjoyed in the previousperiod, 
by adopting a policy of assimilation in itsvariousdegrees (occupation, 
exile, settlement, cultural and militaryOttomanization), the most 
important of whichwas the destruction of the Kurdishemirates, and the 
creationPolitical vacuum in Kurdistan 

KKeeyywwoorrddss:: Ottoman Empire, Kurdishtribe, Kurdishemirate, policy of 
assimilation and Ottomanization, Kurdishrevolutionarymovements 
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  االلتتبباالل  ااتت  االل  ششاائئررييةة  االلككووررددييةة  ففيي  غغرر    ككووررددسستتاانن  ففيي  االل  ههدد  االل    ممااننيي  

  ١١٩٩١١٤٤  --  ١١٥٥١١٦٦  

      

 

 

 ع ي شيخو برازي
 سوريا  /الرقة -م هد ال نون الجمي ة -الم اصرةقس  تاريخ ال نون 

  االلمم  خخصص::  

ــاســـــــــــيـة: نظـام التبـال ـات مـاهيـة    -يســـــــــــتنـد هـ ا ال بـث ع   خمس نقـاط أســـــــــ
                                     .القوة ال سكريةودور التبال ات   -الوحدة الج رافية  -التبال ات

كان  نظام التبال ات ال شــــائرية: ه ا النظام ال ي اتخ ته ال شــــائر الكوردية، 
ــتقرار في بيئتها، وقد ل  ت ه ه   عواملمن أه    ــر الأمن والاســـــ الب اظ ع   الأرض ونشـــــ

التبـال ـات دورا هـامـا في ال هـد ال  مـاني، في حمـايـة منـاطقهـا التـاريخيـة من غزوات ال ر  
ال دو، وخاصة ما يت  ق ببدودها الجنوبية المتاخمة ل  شائر ال دوية، التي كانت تمتهن  

ضــت التبال ات ال شــائرية الكوردية حروبا مع الق ائل  ال زو والســ ب ســ ي  ل يشــها، وخا 
 ال دوية ال ربية، ووض ت حدا لهيمنة الدولة ال  مانية الم اشرة.  

عرفت ه ه التبال ات ال شـــــائرية بشـــــكل خاص في الجزيرة ماهية التبال ات:  
)كرد دام(، في ال هـد ال  مـاني   çiyayê Kuemêncال راتيـة، حيـث كـان لج ـل الكورد  

وضـــــ ا ســـــياســـــيا خاصـــــا ل  شـــــائر الكوردية، كون آل جانپؤلات )جن  ط( ، ١٦0٧ -١٥١٦
كــانوا مبور ق ــائــل كورد دام، في فترة غير ق ي ــة من ال هــد ال  مــاني، ورغ  ذلــك برز  

، وآخر عرف باســـ  أكراد  mêȗDeşta Cاتباد عشـــائري باســـ  )جوم ي( في ســـهل جومه 
 ك س، بالإضافة إل  اتباد عشائر الرشوان.  

أي ما يقع شر  وشمال نهر ال رات إل  البدود  Cizîrêأما في الجزيرة ال راتية 
 فيها تبال ات عدة عرفت بالأسماء التالية: الكوردية ال شائر نتفكّ ال راقية السورية، 

الاتباد الم  ي، الاتباد الكيكي، واتباد هڤيركان، بالإضــافة    ،الاتباد ال رازي
ــائرية أخرى. وكانت ه ه التبال ات تســــكن في مناطق ج رافية م ينة   إل  تجم ات عشــ
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 Deşta)فاتباد جوم ي مســـــــكنه في ســـــــهل جومه )  الجزء ال ربي من كوردســـــــتان،في  

mêȗC . 

اســـــت اعت ه ه التبال ات ال شـــــائرية أن تبافل ع   عاداتها وتقاليدها ول تها 
ف ك ورهاوخ  ت أثرا ح ـــــــــــاريا في المدن التي حكمتها م ل: ح ب وســـــــــــرو  وماردين 

 وغيرها.

وقــد تج   دور التبــال ــات هــ ا من خ ل اعتمــادهــا ع   الوحــدة الج رافيــة:  
الوحدة الج رافية كرابط أســـــــــاســـــــــي له ه ال شـــــــــائر،، حيث كان لكل تبالف من قة  
ــاديا، وب مق قومي   ج رافية م ينة، التي ج  ته  كت ة موحدة ج رافيا واجتماعيا واقتصــــ

 يمتد شمالا إل  حيث الج ور. 

ل  ـت التبـال ـات ال شــــــــــــائريـة الكورديـة، دورا هـامـا في ال ورات  دور التبـال ـات:  
والانت اضــــــات التي قامت ضــــــد الدولة ال  مانية، وذلك ل ب اظ ع   مناطقها الج رافية 

  ثورة:  أبرزهـا  من  وكـان.  الأمن وتبقيق  الإدارة  ع   قـدرتهـا   وأث تـت، وامتيـازاتهـا   نهاتههامكّ و
ــا  ع ي ــة، ١٦0٧-١٦0٥ عام( جن  ط)  جانپولات باشــــــ   عهد في ١٧٩١ عام الم  يين  وانت اضــــــ

 بقيادة ال ارس حم  موسك .   ١٨٤٤وانت اضة ال رازية عام  باشا  تمر  الم  ي  الزعي 

أوجدت ه ه التبال ات قوة عســـــــــكرية ت تمدها في حالات  القوة ال ســـــــــكرية: 
البر  والشــــدائد، واســــت ادت في أواخر ال هد ال  ماني من التشــــكي ت البميدية، حيث 
ســـــــ بت عشـــــــرات الآلاف من رجالها بأســـــــ بة حدي ة قادرة ع   رد أي عدوان يســـــــتهدف  

 وجودها.  

  ال شائر -الكوردية -ال  مانية -التبال ات -كوردستان::  ددااللةةااللكك  ممااتت  االل
  

 ::االلممققددممةة

ول  يئة الخصـــــ ة الق ي ة م روفة ع ر التاريخ لدى غال ية الشـــــ و  من  زمن ب يد،         
ــناعية  ــيل البياة الزراعية والصـ ــائر، في ت  ـ ــائل الإنتا   تأثير ك ير ع   ال شـ وت ور وسـ
ع   البياة الرعوية والترحال الدائ ،  ولمي ها إل  تب ـــــر والمدنية، وقد ل  ت الأوضـــــاص  
السـياسـية أي ـا دورا في اسـتقرار عشـائر غر  كوردسـتان، لا سـيما عشـائر من قتي سـرو   

س، وه ا ما ج ل ال شـــــائر ال رازية في من قة ســـــرو  و عشـــــائر كوردام  في ك س وك 
 (. 3١، ص.  Godelier ٢0١٥)ش ه مستقرة، 
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679 
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 .  خارجي  اعتداء إي وجه في  والتماسك  الت اون تقت ي
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 االلمم  ببثث  االألأوولل  

ــــــتتاانن::    ممااههييةة ــ ــــــاائئررييةة  ففيي  غغرر    ككووررددسســ ــ في الجزيرة ال راتية عرفت   االلتتبباالل  ااتت  االل  ششــ
تبــال ــات عـديـدة في ال هــد ال  مــاني، وكـان ل  شــــــــــــائر الكورديـة نمط خـاص بهــا، أمـا  

)ع رين(، كان لها وض ا سياسيا   çiyayê Kuemêncال شائر الكوردية في ج ل الكورد 
م ايرا، فه  كانوا أك ر تنظيما من الناحية ال سـكرية وأحسـن إدارة، كونه  عاشـوا في  
ــافة إل  ع قاته  المنظمة مع مركز القرار   ظل الإمارات الجانپولاتية الكوردية، بالإضــــــ

جـانپولات،  ال  مـاني، ببك  الارت ـاط الم ـاشـــــــــــر مع الـدولـة ال  مـانيـة من خ ل أمراء آل 
ــائريـة في ج ـل الكورد هي: )جوم ي( في ســـــــــــهـل جومـه    Deştaوأه  التبـال ـات ال شـــــــــ

mêȗCعزالدين و  -الرشــــوان -، شــــيخ و )الشــــيخان( في الشــــمال ال ربي من ج ل الكورد
 وغيرها. 

ــمال نهر ال رات إل  البدود  Cizîrêفي الجزيرة ال راتية  ــر  وشـــــ أي ما يقع شـــــ
في   الكوردية  ال شــائر  نتكّ ال راقية الســورية وقســ  من نهر دج ة في الشــمال الشــرقي، 

ه ه الج رافية تبال ات عدة، وت رضــت م ل بقية مناطق كوردســتان لت يرات عدة حســب  
 سياسة الدولة ال  مانية تجاهها، وعرفت أه  التبال ات ال شائرية بالأسماء التالية:

  -Kîkanالاتبـاد الكيكي   -Millanالاتبـاد الم  ي    -Berazanالاتبـاد ال رازي  
. بالإضــــــــــافة إل  تجم ات عشــــــــــائرية أخرى. وكانت ه ه  Hevêrkanوالاتباد الهڤيركي  

 غر  كوردستان. في  نةمعيّالتبال ات تسكن في مناطق ج رافية 

ــــــوواانن     ــائر ك يرة في ج ل الكورد )   ::  RReeşşwwaannaannااتتبباادد  االلررششــ ت كر الوثائق ال  مانية عشــ
كرد دام ( في مواضـيع مخت  ة، كونها كانت تشـكل ثق  حقيقيا في ال هد ال  ماني، 
وتأتي في مقدمة ه ه الق ائل، ق ي ة الرشــــوان، وهو اتباد عشــــائري ذو انتشــــار واســــع في  

 غر  كوردستان وسوريا ول نان.  

، أســـــــــماء ب ض عشـــــــــائر من قة ج ل الكورد ١٦٩0وذكرت وثيقة ع مانية عام  
ي دو أنها لرؤســاء   )ع رين( حســب ما ورد في )دفتر المهمة(، والأســماء الواردة به ا الدفتر

 م ل:   فر  من تبال ات ال شائر الكوردية في ج ل الكورد

( مقاط ة الرشــوان التاب ة ل ائ ة الأكراد، ذكر ررششــوواانن  ممققااطط  هه  سســننهه  تتااببعع  أأككرراادد  ططاايي  هه)
إبراهي  بگ أوغ ي،  -درويش مبمد كتخدا  -أسـ ل اسـمها: ي قو  بگ أوغ ي خ يل بگ

فرهاد باشــا أوغ ي  -من  حســن كتخدا  -ع د الرحمن بگ -حســن آغا أوغ ي  -خالد بگ
 وتاجر موس  أوغ ي.  -يوسف بگ
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ــوان في كتا  تاريخ ح ب ال  ي ي، للأخوين          "    راســــــيلكما ذكرت ق ي ة الرشــــ
، ١٩٩٧، Russellتوجد ق ي ة رحالة، غال ا ما تأتي إل  سـهول ح ب، ت رف باسـ  الرشـوان" )

 (. ١١٧ص. 

ــهل جومه )ااتتبباادد  ججوومم ــ  الجنوبي والجنوبي   mêȗ(Deşta C: مســـــــكنه في ســـــ في القســـــ
منه ي يش ضـــــــــمن (. وكان قســـــــــ  ١١ص. ،٢0١٤ال ربي من من قة ع رين البالية، )ع ي،
، قـال أوليـا چ  ي في النصـــــــــــف الأول من القرن من قـة التبـالف ال رازي في نواحي أورفـا 
إن في بادية ســـرو  الق ائل ال دوية، التركمان   "الســـابع عشـــر، عن ســـكان ســـهل ســـرو . 

ــك، و كورد جوم" ــاي، برازي، كو  بينـ    "  (2006،197s  والأكراد، من عشـــــــــــــائر: دنيـ

:(Çelebi، . 

قســـــ  من ه ا التبالف في مدينة ك س في النصـــــف الأول من القرن وســـــكن  
ســـــ   إســـــماعيل وهو قائد من ك س إل  البصـــــول ع    ١٧3٩" في ســـــنة    ال امن عشـــــر،

مســــــاعدة حاك  ح ب، لأن عدة عشــــــائر من ق ي ة جوم الكردية غربي ع رين كانوا قد  
، ص. ٢0١٤  Winter)"  ال ـــرائب الم قاة ع   عاتقه   هاجروا إل  المدينة وامتن وا عن دفع
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  -ديكر قره حالو كتخداســــــــــي   -ب وك قره حالو كتخداســــــــــي  -عندلر كتخدا -كتخدا
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قره قاس  أوغ ي حسن  -صاري ع ي أوغ ي -جوهر أوغ ي  -مبمد ح  ي اوغ ي حسين بگ
  -صـاري إبراهي  أوغ ي سـ ي    -حاجي تمو أوغ ي شـيشـي -ترو. دوكونجي شـمو أوغ ي ع ي

ت كر مبمد   -قاســـــ  أوغ ي ســـــ ي  -ميدان يك ســـــ ر أوغ ي  -إبراهي  پيرو  -قان ي ســـــ ي 
مقصــــــــــود كتخدا أوغ ي  -ن كتخداكوزي بيوك أوغ ي حســــــ ــــ  -أوغ ي مســــــــــتو كتخدا

كوســـــه ســـــيدي   -طوشـــــابخيل أوغ ي حســـــن كتخدا  -باباك  -ك وو كتخدا -إبراهي 
 كتخدا. 

ــابقا     أوقجي عزدين و التاب ة لك س،أأووققچچيي  ععززدديينن  وو  تتااببعع  كك  سس  ((     ــمها: سـ ــ ل اسـ ذكر أسـ
بقي   -ســـابقا اعزاز ويوده ســـي قاســـ  آغا  -ويوده ســـي چيل أوغ ي بگي حســـين آغا     ك س

دول أوغ ي   -حس كوس أوغ ي إبراهي  بگ -ب يســـــــكو ب وك اشـــــــي  -أوغ ي مبمد بگ
قدر أوغ ي س يمان   -مراد أوغ ي موس  بگ  -ط اني بيوك سيدي كتخدا  -ح يب كتخدا

حاجي  -ســـــــن كتخدادلي حوري أوغ ي ح -شـــــــيخ حمزة أوغ ي حســـــــن كتخدا -كتخدا
أوزون  -ع ي كخك أوغ ي موسـ  كتخدا  -هندي كتخدا -إبراهي  أوغ ي حسـين كتخدا

ســــــابقا ب و مبمد كتخدا قرند أوغ ي حســــــين   -شــــــيخ حســــــين كتخدا -كالو كتخدا
كورشــــاه ولي أوغ ي  -كل شــــت أوغ ي دده  -أوغ ي خ ــــر بان و اوكســــر موســــ  -كتخدا
من  موســ  أوغ ي ســيدي   -پچ أوغ ي خ يل -چربان و جابر  -أنبه داود أوغ ي رينو  -ع ي 
ع ي  -يوف أوغ ي أوچو -شمو أوغ ي س يمان -شيخ نوى أوغ ي ع ي  -فنر أوغ ي ع ي  -بگ

 -كتخـدادرويش أوغ ي حســـــــــــن    -ع ـاس -ق ر أوغ ي ع ي  -حيـدر أوغ ي نـاصـــــــــــر كتخـدا
 -قره باش أوغ ي إبراهي   -أوكســــــــــوزلرده ميرزا كتخدا  -اســــــــــم يل  -إبراهي  حوار أوغ ي

گ     -ممي خــان أوغ ي ع ــاس  -إبراهي  كورأوغ ي ح يــب  -ن ت ي نــاصـــــــــــر أوغ ي حمزة
(. A.DVNSMHM.d00099الوثيقة رق :  )     ابروش أوغ ي قاســــــــــ .    -خ ــــــــــر أوغ ي قن ر

  رائب، أنها كانت ش ه مستقرة في مناطقها.ونستنتج من التزام ه ه ال شائر بال

في مصن ات الديوان في ح ب وأن اكية، يت  وص ها بأنها    "IIzzzzeeddîînnlloo   ددييننلل  ععززااللّّااتتبباادد    
من أك ر ال شـــــائر ســـــوء، وأنها تقوم بأعمال الســـــ ب في المن قة. ربما كانت عزالدين و 
أك ر عشائر تجمع ك س، ويرد ب ض الأحيان في الوثائق بأن عزالدين و كانوا يشك ون 

 بأن  كثيراًد في الوثائق  أســاســا لتبالف ق  ي ضــ  ســركتان و وعشــائر أخرى صــ يرة. وير
ــيرة ــ  ات  ق ل من عوق ت  قد  عزالدين و  أوقجي عشــــ ، وت  ترحي ها إل  الرقة ولكنها  الســــ

حـاول    ١٧3٥كـانـت ت ود وبـدون تردد إل  المنــاطق الرعويـة المبي ــة بب ــب. في ســـــــــــنــة 
، ص. Winter ٢0١٤)ال  ض منه  الهر  وذلـك عنـدمـا ت  نق ه  من ق ـل حـاك  ح ـب "  

8) . 
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: ال رازية من أقدم ال شـــــائر في كوردســـــتان، وله ا الاتباد فر  في جميع االالاتتبباادد  االل  ررااززيي
أنباء كوردســــتان وخورســــان وب د الشــــام. ذكر ه ا الاتباد ال دليســــي ك شــــيرة ضــــمن  

. مســـــــكنه الرئيســـــــي في غر   (٢٥٧  ، ص.٢00٦، ال دليســـــــي)م.   ٧٥0اتباد ســـــــ يڤاني عام 
 -Beriya Berazanبرية ال رازية  -cêȗDeşta Srســــهل ســــرو  -كوردســــتان: نواحي أورفا 

، الرقة، ولها حدود ط ي ية مع ال ر  في الجنو ، وكان Qracî Sêxanقراجي شـــــــــيخان  
. وقد ذكر  Kobanîمركز ه ا الاتباد ق اء سرو ، ولاحقا عرفت المن قة بـــــــــ كوباني 

  في، جوم عشــــائر اتباد ذكر  عند معنا مرّه ا الاتباد الرحالة التركي أوليا چ  ي كما  
في أواخر ال هد ال  ماني يقول الســــائ  الألماني الدكتو ســــاتشــــاو خ ل ق ــــاء ســــرو . 

ــوريا وب د ما بين النهرين، عند مروره عام  ــية إل  ســ بمدن بيرا چيك   ١٨٧٩رح ته الدراســ
قرية، أغ ب سـكانها من الكورد، وخاصـة من    ٤00وسـرو  وأورفا :" أن من قة سـرو  تت  ها 

 (. ١٨٢ -١٨٥ص ص.  ١٨٨3، Satchawن السريان" )ال شيرة ال رازية إل  جانب أق ية م

ســـــري   -گري ســـــپي )تل أبيض( -هناك فر  من عشـــــائر ه ا الاتباد في: الرقة
ــاني )رأس ال ين( ــا   -من ج  -جراب س  -كـ ــل عران  -ع رين  -اعزاز  -ال ـ ــاه  -ح ـــب  -تـ  -حمـ

دمشـــق ومدن أخرى في ب د الشـــام. وي  ۆ ت داد عشـــائر ه ا الاتباد في غر  كوردســـتان 
ــون في أك ر من   ٥00حاليا حوالي   ــمة، ي يشــ ــ  من   ٤٥0ألف نســ ــافة إل  قســ قرية، بالإضــ
 سپي )تل أبيض( ومدينة كوباني التي جميع سكانها من ال رازية.  مدينة گري

)رأس ال ين( في غر    Serê kaniyê: مســـــــــــكنـه من قـة ســـــــــــرئ كـاني  االالاتتببــاادد  االلمم    يي  
كوردسـتان، وينتشـر من ج ل قره ش دام  شـمالا، إل  ج ل ع د ال زيز جنوبا، وتسـم  ه ه  

ومركز هــ ا الاتبــاد في الشـــــــــــمــال مــدينــة ويران     Beriya Millanالمن قــة: بريــة م  ن
، ص  ٢00٨، تســـــكن الم  ية في: الرقة، ماردين، ديار بكر )داقوقي مميي  يي      .Wêranşarشـــــار
(.  الاتباد الم  ي من أك ر التبال ات ال شـــــــــــائرية في غر  كوردســـــــــــتان،   ٦٩ -٥١ص.  

ــ  في ال هد ال  ماني حوالي   ــيرة كوردية وعربية وتركمانية، )إبراهي    ٥0وكان ي ـــ عشـــ
  -ان شـــــــــــيخ ـ  -نـاصـــــــــــريـان -منـدان  -دوكـان -(. أهمهـا: م  ن ٢٥ -٢٤بـاشـــــــــــا، دون، ص ص 

 -ديوان -بركمان -رشــــــان  -مشــــــكوية -جمالدينان  -ســــــيدا -متينان -مب يان -صــــــوركان
 شرقيان ودنان.   -بادلي -دكرليه -ال رن -حيدران  -إيزولان -كجان -تركهان

ــادر الإســــ مية، مســــكن ه ا االالاتتبباادديي  االلككييككيي   ــائر الكوردية في المصــ : من أقدم ال شــ
ــ: ك زي  )ســــهل ماردين(  Beriya Mardînêالاتباد بريا ماردين    واله ــــ ة الم روفة بـــــــــــــ

ومركز ه ا الاتباد كان قرية بالقر  من مدينة الدرباســــــية،   Kepezê Kîkanكيكان 
كانـت من قـة الكيكـان . "في ال ترة الأخيرة من ال هـد ال  مـاني،  Qermqnêالقرمانيـة  
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 الخابور ض اف وحتّى  شمالًا طوروس ح ال  بين الممتدّة  المن قة  وهي،  ماردين  ةببريّ ىتسمّ
ــل، جن باً  ال زيز ع د وج ل شهههههّرق  في  حدودها   وتصــــــ ــران ملّ) ق ي ة حدود  إل   ال  ( الخ ــــــ

Millanê Xidiran( ــا   انملّعند ب دة عامودا، ويجاورون في ال ر  ق ي ة ت( في من قة  ال اشــ
، تســـــــــكن: الرقة، ماردين، ديار بكر،  ككييككيي  ("   )داوود، دون(. serê  kaniyêرأس ال ين )

ســيواس، أماســيا، اركت ي، م طيا، ق ــاء چرميك، أرضــروم، مان ري، قاصــ اموني، قارص،  
الرئيســـــــــــيــــة في غر   (  ٦٩-٥١، ص ص.  ٢00٨جي ــــدير، أدنــــه، مرعش. )داقوقي،   فروعهــــا 
  -( Mîrguheraميركهرا ) -(Hesinyaهســــنيا ) -Çirikanكوردســــتان: كيكان  چركان  

 بالإضافة إل  عشيرة )حر ( ال ربية.    Xelecanكيكان خ جان

: ه ا الاتباد يتألف من عشـــــــائر من عدة قوميات، مســـــــكنه المن قة االالاتتبباادد  االلههڤڤييررككيي  
ــپي   ــ ي، ومركزه مدينة تربه سـ ــرقي مدينة القامشـ . كانت ت رف في  Tirbe sipîالواق ة شـ

" ان ـ  إليه  ب ض عناصـر سـريانية ويزيدية،  بداية القرن التاسـع عشـر )سـنجق خ ف آغا(
وه  زراص مقيمون، لكنه  أهــل حر  وفتــك وســـــــــــ ــب من ال راز الأول، من قته  ق ور  

بيت، ث  ه   ٩00ال يض وما حولها الواق ة شـرقي القامشـ ية ع   طريق ديريك، وه  نبو 
ــريان ي اق ة، وق ي ه  يزيدية  ــارى سـ ــنية، وال   ان ال اقيان نصـ ــ مون سـ ، ١٩٨3")زكريا، مسـ

ل   (. يمتد حدود ه ا الاتباد في غر  كوردســـــتان، من مدينة نصـــــي ين شـــــمالا إ٦٦١ص  
 مدينة البسكة جنوبا. 

  
  االلمم  ببثث  االل  ااننيي   

: نظام التبال ات كان راب ة مهمة بالنسـ ة ل  شـائر ننظظاامم  االلتتبباالل  ااتت  االل  ششــاائئررييةة  
الكوردية في غر  كوردســتان، كونها كانت في احتكاك م اشــر في حدودها الجنوبية 

لأكراد ال رازية من  مع الق ائل ال دوية ال ربية   " يخ ــــــــــع القســــــــــ  الأع   من ال رات  
ــمر من دير الزور". ) ــرو . وتهيمن عنزة بدأ من مســـــكنة، وشـــ ،، ص. Oppenheim ٢00٤ســـ

(، رغ  أن نهر ال رات كـان يشـــــــــــكـل البـدود ال  ي يـة بين التبـال ـات ال شـــــــــــائريـة 3٩٥
ال ــدويــة ال ربيــة في الجزيرة ال راتيــة،   إلا أن ال ــدو دائمــا كــانوا  الكورديــة والق ــائــل 

ي مبون في الســــــي رة ع   ال راري والســــــهول الخاصــــــة بال شــــــائر الكوردية م ل: برية 
سهل هسنان. وغيرها من المراعي الخص ة  -سهل ماردين  -برية م  ن  -برازان وسهل سرو 

ــل الربيع ل رض الكلأ، وك يرا مـا  ــائر الكورديـة تنتج هـا في فصـــــــــ التي كـانـت ال شـــــــــ
ال ات ال شــائرية الكوردية حروبا مع الق ائل ال دوية ال ربية، وخاصــة ال نزة خاضــت التب

( ةّ  والشـــــــــــمر وال گـارة، هـ ه الق ـائـل التي كـانـت ت تمـد ع   ال زو والنهـب وفرض )الخو
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ة المســـــتقرة ع   ضـــــ اف نهري ال رات والخابور، ومن جهة أخرى  ال ـــــ ي  ال شـــــائر ع  
 وض ت التبال ات الكوردية، حدا لهيمنة الدولة ال  مانية الم اشرة ع   مناطقها.  

ــائر ال ربية ال دوية ل  يجتازوا نهر ال رات حت  النصـــــف ال اني من القرن   ال شـــ
ــائر ال رازية   ــر، كون ه ا النهر كان يشـــــــكل البدود ال  ي ية بين ال شـــــ ــع عشـــــ التاســـــ
وال ر ، فـالاتبـاد ال رازي كـان لـه هي ـة لـدى ال ر  ال ـدو وغير ال ـدو، كـأهـالي من قت :  

وشـــــــر  نهر ال رات كان تبت ســـــــي رة ال رازية، من ج والجراب س. وكل ما يقع شـــــــمال 
يقول الرحالة ال رنسي تاڤرنييه ب د م ادرته من مدينة بيراجيك الواق ة ع   نهر ال رات، 

" وصـ نا مسـاء إل  شـرم ي* وهي  ١٦٤٤والتوجه نبوى الشـر  ب د مسـير يوم واحد  سـنة 
مية بندقية منها،  ب دة حســـــنة جدا، ذات خان جميل وحمامات في أطرافها. وع   ضـــــ ف ر

ينهض ج ل فرد، كأنه مونت مارتر قر  باريس. وحوله ســــــــهول، وفو  قمته ق  ة يبميها  
 ،2006مائتا ســـــــــــ اهي، لأن الأعرا  ي  رون ال رات أحيانا وي يرون ع   ذلك الجانب"  ) 

Tavernier.32 ، ص .) 

في البرو  والنزاعات الق  ية نرى أن الب ف ي ــ  عشــائر من قوميات مخت  ة، 
وأي ــــــــــــا من ديـانـات مخت  ـة، من كورد وعر  وتركمـان وغيره ، مســـــــــــ مون وأيزيـديـة 
ــواء في   ــتان، ســــــ ــيبية، وه ا النظام كان م مولا به في كل مناطق غر  كوردســــــ ومســــــ

ــرو  أو برية ماردين.  ــ  التبالف الم  ي الك ير من ال ر     أح ف كوردام أو ســــ فقد ضــــ
ــب ــل: بني خ يـ م ـ ــة  ــدوان  -غير الكورديـ ــارة  -الج ور  -ال ـ ــديين  -ال گـ ــديـ  -الن ي   -البـ

. وكانت التبال ات  (٦٦٤ص. ١٩٨3)زكريا ،التركمان وعشائر أيزيدية وغيره     -الشرابية
ضـــــرورة اجتماعية ع ر التاريخ، واخت ف شـــــكل التبال ات وشـــــروطها حســـــب ثقافة كل 

لتبال ات ال شــائرية في المجتمع ال ربي كانت ت تمد النســب أســاســا ل تبالف،  شــ ب، فا 
أمـا عنـد الكورد فكـانـت ت تمـد ع   القوميـة أو ع   الوحـدة الج رافيـة، وكـانـت الوحـدة 
الج رافية أســـاس التبال ات في أغ ب الأحيان، " الواقع أن ك يرا من الق ائل تنتمي إل  

كنه ببك  ذلك أن ي  ن لن ســـــه انتســـــابا مزدوجا، عر  واحد، وأن كل ع ـــــو ق ي ة يم
"  ال اشــتون  أو  الأكراد  حال هي  ه ه. ثانيا   هّ  إل  الق ي ة من جهة، وإل  ال ر  ال ي ي ــ 

(Godelier  ٢0باست ناء ب ض البالات المت  قة بالبرو ،* كبرو  الم  ية  ٢٦، ص.  ١٥ .)
 مع الشمر وال نزة وال گارة.  والكيكية

مع الزمن نرى أن أغ ـب التبـال ـات بـاتـت ت رف بـاســـــــــــ  ق ي ـة واحـد، ومـا ورد من          
أســماء في التاريخ عن ال شــائر الكوردية، هي بالأســاس تبال ات عشــائر م ل: الكيكية،  

 الزرزارية، البميدية، الس يڤانية، ال رازية، اله بانية..... الخ.  
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  -ومع مرور الزمن أصـــــــــــ بـت ت رف كـاتبـاد ق  ي دائ ، وم ـال ذلـك: الكيكيـة 
ال رازية والهڤيركية، في حديث شــــــرف خان ال دليســــــي عن حكام الســــــ يڤانية   -الم  ية

ي كر برازي ك شـــــيرة ضـــــمن الاتباد الســـــ يڤاني. " بانوكي، هويدي، دلخيران، بوجيان،  
برازان )ال رازية( هي إحدى عشــــائر الاتباد زي ن، بيســــيان، زكزيان وبرازي "، هنا نرى أن 

. وك لك عشــــــــيرة م  ن التي عرفت بالاتباد (٢٥٧، ص ٢00٦)ال دليســــــــي،  الســــــــ يڤاني، 
الم  ي في ال هد ال  ماني في من قة سري كاني )رأس ال ين( وعامودا،  وك لك عشيرة 

غ ب ه ه  كيكان في قســــــــ  من برية ماردين، التي ت رف بمن قة الدرباســــــــية حاليا،  فأ
ــال ،   ــاص والمصـ ــ بت تبال ا مع ت ور الأوضـ ــيرة في بدايتها، ث  أصـ التبال ات كانت عشـ
ــية م ينة حســـــــب ما ذكرنا   ــا لمرحل زمنية أو لق ـــــ وكانت هناك تبال ات مؤقتة أي ـــــ

 سابقا.

يقول ال ـاحـث وي يـام إغي تون، في كتـابـه )الق ـائـل الكرديـة( " لقـد تشـــــــــــكـل  
النظام الاجتماعي الكردي ع   أســـــــــــس ق  ية وإق اعية أو ع   ولاءات دينية، واندمجت 

 (.٢/١/٢0٢٤  (www.efrin.netEggelton ت ك الأسس في ك ير من صيۆ الاتبادات" 
  

  االلمم  ببثث  االل  االلثث
ــاي ه  االلووححــددةة  االلجج  ررااففييــةة::   ــائريـة أغ  هـا ت ـــــــــــ  مصـــــــــ كـانـت ج رافيـة التبـال ـات ال شـــــــــ

ومشـــاتيه ، أي أن امتدادها من الشـــمال إل  الجنو ، وغال ا ما كانت بين ه ه الاتبادات 
حدودا مت ارف ع يها وفق قوانين ال شــــــائر، فأصــــــ بت إمارات مســــــتق ة بشــــــؤونها، وكان 

ــائره يدع  رئيس الاتباد بالأمير*، وغال ا ما كان ه ا الأم ــل بين عشــ ــ ة وصــ ير)مير( صــ
والدولة ال  مانية، وكانت الوحدة الج رافية راب ا أســــــــاســــــــيا ل  شــــــــائر، بالإضــــــــافة إل  
ــاديا، ومن خ ل  الراب ة التاريخية، التي ج  ته  كت ة واحدة تاريخيا واجتماعيا واقتصــــــ

 الوحدة الج رافية أص بت ال شائر الكوردية أك ر استقرارا وأمانا.  

  ممنن  ققةة  ككوودداامم  ووسسههلل  ججووممهه  ))عع  رريينن((::
ــ : ج ل الكورد           ، وهي Çiyayê Kurmêncمن قة ع رين الم روفة تاريخيا باســـــ

تســــــــــمية كوردية قديمة، وكناية ل شــــــــــ ب ال ي يســــــــــكن ه ه المن قة، وه ا ما ج ل 
وعرفـت إداريـا في    ال  مـانيون يترجمون الاســـــــــــ  من الكورديـة إل  التركيـة )كرد دام(.

ولهـ ه الإمـارة تـاريخ ي ود إل  مـا ق ـل ال هـد  )إمـارة أكراد لواء ح ـب(،   ال هـد ال  مـاني  
مع ســـــهل جومه وج ل لي ون ونهر ع رين وحدة   ج ل الكورد الأيوبي. وتشـــــكل مرت  ات

 ج رافية ع ر التاريخ.  
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مند شاه هو الجد الأول لأسرة جانپولات )جن  ط( وقد تزع  ال شائر الكوردية 
الإســــــــ مية والأيزيدية في شــــــــمال ح ب وغربها، في بداية ال هد الأيوبي، ث  تول  حك  
ــرف نامه " أن مند قد كان جمع في   ــام. نقرأ في كتا  شــ الكورد في ولايتي ح ب والشــ

ة، ذهب بها إل  أنباء مصـر والشـام، فأن   ع يه أحد بدء ظهوره، قوة من ال شـائر الكوردي
أولئك الســــ طين ال ادلين، بناحية القصــــير القري ة من ولاية أن اكيا، كســــنجق يقي  
اليزيــديــة في ت ــك النواحي   بهــا مع أشـــــــــــيــاعــه وأت ــاعــه. ث  اجتمع حولــه من الأكراد 

شـأنه، وأخ  يتدر  في    الك يرون، ف حت آثار الك اية وأمارات الشـهامة ع   ج ينه، ف  
توســــــــــيع ن وذه، ف بق به الأكراد القاطنين في چوورم )*( وك س أي ــــــــــا. ف  ف ع يه 
الســـــــــ  ان الأيوبي، وشـــــــــم ه بمراحمه، و ولاه ع   الأكراد القاطنين في ولايتي الشـــــــــام 

وعند دخول الســـــ  ان ســـــ ي  الأول إل  ب د  (. 3٩٨-3٩٧، ص ص.  ٢00٦وح ب")ال دليســـــي،  
، ونرى أن رأيه ولاءه ل دولة ال  مانيةالشــام، وق ل وصــوله إل  ح ب أع ن الأمير قاســ  بك  

ــ  ان  ــتان، " لما أزمع الســ ــاء الق ائل الكوردية في كوردســ ه ا يتوافق مع رأي باقي رؤســ
ســــ ي  خان ع   غزو ال  د ال ربية، ونوى احت ل مم كتي الشــــام ومصــــر، ســــار ل ق ــــاء  

ل  دان، عرض قاســ  بگ مع خير بگ الشــركســي ع   الشــراكســة، ولإج ئه  عن ه ه ا
 . (١١بدون، ص.  الساعدي،)م، وحظيا بزيارته "  ١٥١٦ال اعة ع يه عام 

ــي، كون  ــ  بك كان ع   ات ا  مع الم  إدريس ال دليســـــ وي دو أن الأمير قاســـــ
الأخير كان مسـتشـارا ل سـ  ان سـ ي  يقول وينتر" واصـ ب ه في حم ته ع   ب د فارس 

، وشــــــ ل منصــــــب قاضــــــي ١٥١٧، وحم ته ع   مصــــــر  ١٥١٦، وحم ته ع   الشــــــام ١٥١٤عام 
ــ يمان القانوني ٦،، ص. Winter ٢0١٤عســــكر" ) ــ  ان ســ ــ  بك من  الســ (. ب د مقتل قاســ

م، أيــالــة ك س وم بقــاتهــا )كوردام( للأمير جــانپولات وب ــد وفــاتــه حكمهــا   ١٥٦٦-١٥٢0
ابنه حســـين باشـــا، وب د مقتل حســـين باشـــا حكمها ح يد جانپولات ع ي باشـــا ال ي ثار  

 . ١٦0٥ع   الدولة ال  مانية عام 

)كردام(  çiyayêيقول الكـــاتـــب الألمـــاني: " كـــانـــت من قـــة ج ـــل الأكراد 

kurênc    ع رين البالية( شمال غر  ح ب في الأم راطورية ال  مانية تتمتع بلدارة ذاتية(
كما البال بالنســـ ة لكردســـتان الشـــرقية. وحســـب الزمن والســـيا  الإداري يظهر أن ه ه  
المن قة كانت لواء )ســــنجق( كرديا مســــتق ، مركزا إداريا عشــــائريا لجام ي ضــــرائب 

س( في التســجي ت القديمة بخصــوص التمويل، ك ار. يت  ذكر الإق ي  ال ســكري )ك 
وكانت ك س تخ ــع حســب نظام الســناجق الك ســيكي لســيادة ح ب وتســم  رســميا  
ــدرا لتزويده  بال ســــــاكر من الق ائل   ــ ة ل   مانيين مصــــ بلق ي  الأكراد، وكانت بالنســــ

 (. 6، ص. ٢0١٤ Winterفي حم ت التجنيد تصل إل  ألف رجل " ) المب ية،
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ج ل الكورد ، بقيت من قة  ١٦0٧ب د الق ــــــــــاء ع   دولة ع ي باشــــــــــا جانپولات عام      
Çiyayê Kurmênc   كوردام( تبت ســـي رة الق ائل الكوردية، ومن أهمها عشـــائر ك س(

 وسهل جوومه. 

نشرت مج ة ژين الكوردية ص بات من كتا  المؤر  ستي ان ااتتبباادد  ععششاائئرر  ججووممهه::                
، ٢0١٤فينتر، )أكراد ســورية في مرآة مصــادر الأرشــيف ال  ماني(. في عددها الســادس عام 

ــة "  ــادســــ ــ  ات ال  مانية كما باقي في الصــــــ بة الســــ ت  تم يل أكراد ك س لدى الســــ
الاتبـادات الق  يـة من ق ـل قـائـد مب ي. كـان هـ ا القـائـد مســـــــــــؤولا بشـــــــــــكـل خـاص عن 

-١٦٨3ال ــــرائب ومراق ة اســــتي ان الق ائل الكردية في المن قة ب د انتهاء حر  ســــنة  
ســـــ   إســـــماعيل وهو قائد من ك س إل  البصـــــول ع   مســـــاعدة   ١٧3٩. في ســـــنة  ١٦٩٩

ــائر من ق ي ـة جوم الكرديـة غربي ع رين كـانوا قـد هـاجروا   حـاك  ح ـب، لأن عـدة عشـــــــــ
. (6،، ص.  ٢0١٤Winterالمـدينـة وامتن وا عن دفع ال ـــــــــــرائـب الم قـاة ع   عـاتقه  )  إل 

كانوا بادية في أنباء قونية إل  أن أمر الســـ  ان      ويقول مصـــد آخر عن عشـــائر جومه: "
ســـــــ ي  الأول بنق ه  إل  ق ـــــــاء ع رين، فاســـــــتقروا فيه وتب ـــــــروا، وه  الآن في ناحية  

ــاء، وعدده    ــرون في   ٤٥00البمام جنوبي الق ـــــــ ــيرة  ٨٢بيت، منتشـــــــ قرية، ويؤل ون عشـــــــ
ا وك رة جســـــــــــيمـة، غنيـة بق  ـان ال ن  وال قر والخيـل، ومشـــــــــــهورة منـ  أجيـال بج وته ـ

 (. ٦٧3، ص ١٩٨3أشقيائها ")

لكن ه ه التبال ات كانت تت ير بت ير سـياسـة الدولة ال  مانية تجاهها، ونرى 
في كل مرح ـة بروز لتبـالف جديد في ه ه المن قـة، ل ب ـاظ ع   من قتهـا الج رافيـة 
ب يدا عن التدخل الم اشــــر ل دولة، وه ا ما أدى إل  تمرد ال شــــائر الكوردية في كوردام 

ولة ال  مانية، التي كانت ت رض ضـــرائب ك يرة فو   وق ع طر  التجارة انتقاما من الد
 طاقة ال شائر، لكن إخ اعه  بشكل م اشر كان عصيا ع   الدولة ال  مانية.  

م، نقرأ تبت عنوان: الأوضــــــاص  ١٨٦٤في كتا  )ح ب في مائة عام( وفي ســــــنة و
 -الاجتمـاعيـة والاقتصــــــــــــاديـة في ح ـب. عن ال ر  التجـاريـة في ولايـة ح ـب، طريق ح ـب

ب داد، حيث تنقل ال  ــــــائع من الأســــــكندرونة إل  ح ب،  -الأســــــكندرونة، وطريق ح ب
ر آمنـة بســـــــــــ ـب غـارات الكورد في  ومنهـا إل  ب ـداد وغيرهـا، لكن هـ ه ال ر  كـانـت غي

ــ ب غارات  ــرقية جنو  نهر ال رات. " وبسـ من قة )كردام( والق ائل ال دوية في ال ادية الشـ
الأســــكندرونة. كان ه ا يؤثر ع   الأوضــــاص   -أكراد الج ال غر  ح ب ع   طريق ح ب

ــادية في الولاية ". ونتابع في ن س الصــــ بة: "  ــنة  الاجتماعية والاقتصــ جرت   ،١٨٦٤في ســ
في الشــــمال الســــوري حوادا وفتن، ب  ــــها في ب د الزور وأب الها رجال دهمان من ق ائل 
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حـــافل التبـــالف ال رازي ع   هـــ ه الج رافيـــة طوال البك  ال  مـــانيـــة، رغ   
ــدار قوانين مجب ة ببقها، من ترحيل وفرض   ت رض المن قة لك ير من الت يرات وإصـــــ
ضــــــرائب باهظة وحرو  ضــــــدها لأســــــ ا  عدتها الدولة ال  مانية)التمرد والتهر  من دفع  

 ال رائب(. 
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وكون التبــالف ال رازي كــان شـــــــــــ ــه مســـــــــــتقر، ف  بــد أن نــ كر هنــا موارده 
الاقتصــادية، التي كانت إحدى عوامل الاســتقرار والتمســك بج رافيته، وكان ه ه ال امل 

قال  له ارا تاريخي قدي  من حيث الصـــناعات الهامة التي اختصـــت بها ال شـــائر ال رازية،
يقول أوليا چ  ي في نهاية النصــف الأول من القرن الســابع عشــر عن ســكان ســهل ســرو . 

" إن في بادية ســـــــرو  الق ائل ال دوية، التركمان والأكراد،  الرحالة التركي أوليا چ  ي: 
من عشــائر: دنياي، برازي، كو  بينك، و كورد جووم. وهي ت مل في زراعة التوت لصــناعة 

ــر ل دولة ال  مانية عن منتجاتها "  ــري ة ال شـــــــ . (Çelebi 2006،197s)البرير وتدفع ضـــــــ
ــتقرار، ومن    ــائر بشــــكل ك ير ع   الاســ ــافة إل  ال امل الإداري ال ي شــــجع ال شــ بالإضــ
اعتماد ال  مانيين مدينة ســــــــرو  كوحدة إدارية ) ق ــــــــاء( وكون ســــــــرو  كانت مركز 
ال رازيـة، فقـد ل  ـت دورا هـامـا في هـ ا المجـال، ويتج   ذلـك من خ ل ســـــــــــالنـامـه ولايـة 

ية، فنرى من خ ل ه ا الســجل دور شــخصــياتها  ح ب، التي كانت تدون أغ ب شــؤون الولا 
 ية ومدى المستوى الت  يمي والاقتصادي ل شائر ه ا الق اء.  الإدار

 ولا بد لي أن أذكر هنا الأسماء التي كان لها ح ور في مج س إدارة ق اء سرو ،

وقد اخترت أه  الأســــــــماء التي وردت في ســــــــالنامه ولاية ح ب، بدءا من الدف ة 
. من إداريين ورجـالات ال شــــــــــــائر وقواد التشـــــــــــكي ت البميـديـة ١٩0٨  -١٨٦٧الأول  عـام  

والق ـــاة، لدوره  الك ير في اســـتقرار المن قة والب اظ ع يها. وه ه الشـــخصـــيات ه : 
 ين في دوائر المالية والريجي والزراعة  موظ  -أع ــــــــــاء منتخ ون لمج س إدارة الق ــــــــــاء

ــاء في مج س ال  دية -والن وس ومنه  من الرجالات الم روفة، ولدورها الاجتماعي   -أع ــ
 والإداري ذكرتها السالنامه.  

ون حل عوامل الاســــتقرار في ه ه المن قة من خ ل اهتمام ال شــــائر ال رازية:  
بلنشــــــــاء المئات من القرى، حيث امتدت إل  ريف ح ب الشــــــــرقي. وك لك ح ه  ل زراعة  
وتربية الخيول الأصـــي ة والت  ي ، وقد كان لوفرة المياه دور ك ير في اســـتقرار وتب ـــر 

 ال شائر الم كورة.  

 من السالنامه: ١٨٧٨، إل  الدف ة ال اشرة  ١٨٦٧من الدف ة الأول 

مبمد    -حمي دابان آغا  -بوزان آغا   -مسـ   آغا  -حمو آغا   -حسـن بك  -ع ي آغا  -درويش آغا 
 ن سان آغا.  -مبمد آغا  -م ك آغا 

 م.  ١٨٩٦، إل  الدف ة الراب ة وال شرين ١٨٨١ومن الدف ة ال انية عشر 
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  -بوزان أفندي   -إمام أفندي  -خ يل أفندي  -سـ يمان آغا  -مبمد أمين آغا  -مبمد غالب آغا 
ــ   أفندي ــيخ مســ  -ع مان آغا   -ع ي عوني أفندي  -ع ي كوزي آغا   -مبمد باقر أفندي  -شــ
 -مصــــــــ    آغا  -بالي آغا رئيس مج س ال  دية  -ن ي آغا   -بكاش آغا   -ع د القادر أفندي

 -ع مان عوني م تي الق ـــــاء -حواري أفندي – دية الق ـــــاءإبراهي  آغا رئيس ب -بدو آغا 
ــاهين بك ــ   رشـــدي    -أوهانس أفندي  -ب رس آغا   -ع ي عوني مدير المال  -تمر آغا   -شـ مسـ

 أفندي.

 :١٩0٨، إل  الدف ة الخمسة وال  ثون ١٨٩٧ومن الدف ة الخامسة وال شرين 

حــاجي ع مــان م تي   -ع ي آغــا   -ج  ر أفنــدي  -مبمــد مراد أفنــدي نــائــب القــائممقــام
صـــــال   -خ يل حقي أفندي -خ يل آغا   -حواري أفندي  -ســـــ يمان آغا   -غالب بك  -الق ـــــاء

 (. 3٥، ص. (١٨٦٧مص    آغا، )سالنامه، -أحمد آغا  -حسين بك -سيف الدين بك -بك
 

  أأننووااصص  االلخخييوولل  االألأصصيي  ةة  ففيي  قق  ااءء  سسرروو  
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 -طويســــــــــان -ج  ه -ســــــــــگ وي -حمداني  -قيون  -اينك -مركب  -و أصــــــــــولها. م ل: دوه
 .(٢٤٥، ص. ١٨٩0)سالنامه،كچي  وغيرها.  -م نكي -ج تني -جدران -كبي ت ال جوز

  االلييننااببييعع

ن ع    -ن ع مشــهد نور )مشــتنور( -كان في ســهل ســرو  خمس ينابيع جارية: ن ع ع ي گور
 ن ع عين بط.  –ن ع شيران)أس ن طاش( -عر 
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  -كندير  -الســــمســــ   -ال رة الصــــ راء  -ال رة ال ي ــــاء  -القم  -القهوة -ال ســــتق  -الزيتون
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ألف دون  غير مزروص.   3٥0000ألف دون  من الأراضـــــــــي المزروعة و   ٢00000وفي الق ـــــــــاء  
 . (٢3٨ -٤3٧، ص ص. ١٩00)سالنامه،

  االلممددااررسس::

م: مدرســــة مركز ســــرو ،   ١٩0٥مدارس ابتدائية عام   ٥كانت في من قة ســــرو  
ــة قرية الزيارة، عدد ال   :   –طال ا  ٦0عدد ال   :   ــة القرية    -طال ا  30مدرســــــ مدرســــــ

طال ا ومدرســة قرية  ٢٧مدرســة قرية شــاويك، عدد ال   :   -طال ا  ٢٥قره، عدد ال   :   
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(، ١٩0٥ -١٨٦٧طـال ـا )  ١٨٢طـال ـا، المجموص    ٤0شـــــــــــيران )أرســـــــــــ ن طـاش(، عـدد ال   : 
 (.  ٤٤٤،. ص ١٩0٥سالنامه،)

كـل هـ ه ال وامـل ج  ـت من من قـة الاتبـاد ال رازي، من قـة ج رافيـة متكـام ـة إداريـا 
ــر أك ر من مي ها  ــائر التبالف ال رازي تميل إل  التب ـ ــريا، وكانت عشـ ــاديا وبشـ واقتصـ

قريـة في النصـــــــــــف ال ـاني   ٥00إل  الترحـال، ف ي هـ ه المن قـة كـان عـدد القرى يتجـاوز  
 من القرن التاسع عشر. 

  ممنن  ققةة  االلتتببااللفف  االلمم    يي::
تبــد من قــة التبــالف الم  ي من ال ر  نهر ال  يخ، وهي البــدود الشـــــــــــرقيــة 

باســـــت ناء ال ـــــ ة اليســـــرى لنهر ال رات التي  لمن قة ال رازية، ومن الجنو  نهر ال رات،  
،  الكيكي   التبالف  مسـكن  ماردين برية الشـر   ومن…كانت مسـكنا ل شـائر ال گارة 

وعرفت ب رية م  ن،  كانت ه ه الســــــــــهول امتدادا ط ي يا لمناطق ســــــــــكنه  التاريخي،
وشـــــــــــمـالا تمتـد ج رافيـة هـ ا التبـالف إل  حـدود مـدينـة ديـار بكر، وكـان مركز هـ ا 

  الاتباد مدينة ويران شهر. 

ويشـــــــــــير كـانـت المن قـة المـ كورة ت يش بـأمـان تـام في ظـل التبـالف الم  ي،  
ســــايكس إل  الأمان ال ي كان يتمتع به التجار خ ل تبركه  ضــــمن مناطق الق ي ة  

شههههابهاً" اليوم ال اني من الرح ة كان   ،يةالملُ  وآمن جيد  وضـــــع في أننا  حيث الأول ل يوم م
 ســــاه  وقد  ،الملّي  الاتباد  ق ائل مخت ف   بين  تتاجر  التي الصــــ يرة التجار قوافل وصــــادفنا 

ال ين كانوا يشـــ رون بأمان  ،شـــهر ويران حول الأرمنية القرى  تجار ب ض التجارة ت ك  في
لهّك ير ويت  م ــام ته  ب  ف واحترام في من قــة   ــة   كــانوا  أنه   حين  في  ،انالم   عرضــــــــــ

  . (٧٦ص.  ،٢0٢0 Sykes) "والشمر ال نزة ق ل من الجنوبية البدود مناطق في ل سرقة

 -١٧٨٥في بداية القرن التاســــــع عشــــــر، في عصــــــر الســــــ  ان مبمود خان ال اني )        
(، كان أيو  بك أحد أقوى الأمراء في الجزيرة ال راتية، وهو والد جد إبراهي  باشــا ١٨3٩

الم  ي، وكان يسي ر ع   كامل الجزيرة ال راتية، وشمالا إل  ديار بكر وغيرها. وعاش  
ــان أم ال: الأخوين حم  وكرعي موســـــــــك ،، وأولاد  مع بقية الأمراء و الز عماء وال رســـــــ

مصـــ    برمدا حســـن آغا وحســـين آغا وأحمد آغا، في ســـهل ســـرو  )ال زي دون، ص ص. 
 (، في حالة حر  دائمة مع الدولة ال  مانية.  ٤٩٧ -٤٩٦

: كان التبالف الكيكي ي يش في القســـــ  ال ربي من برية االلتتببااللفف  االلككييككيي  ممنن  ققةة    
ماردين، يبده من ال ر  التبالف الم  ي بدء من ج ال ماردين شـمالا إل  الجزء الشـرقي 
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من ج ل ع د ال زيز جنوبا، ع   جان ي نهر زرگان، ومن الشـــــــر  تبده  عشـــــــيرة م ن   
 زتتميّداوود )في مخ وطـه( عن ق ي ـة الكيكـان " خ ـــــــــــران في من قـة عـامودا. يقول  

ضهههههههلًا، الج فيهّة  والميــاه  الأم ــار  بوفرة  عم مهاً  الكيكــان  من قــة   أنهــار  عهدةة  وجود  عن  ف
 الخابور ونهر والصهّغير الك ير الجرجب ونهري، الزّركان نهر م ل مناطقه  ضـمن  تجري
ضهههههههليّة ووادي ت  ك ووادي ــيس ونهر  ف   صهههههههيفاً يجفُّ كان ذيالّ= ال يو ( oksoz)  أوكســــــــ
شهههههكلٍ المن قة  غن  في سهههههاهمَ الأمر وه ا، طوي ة  ول ترات صهههههل خاصّ وب   لت فُّر بيعالرّ  في ف
 )داوود، دون(.  "المراعي

  ممنن  ققةة  االلتتببااللفف  االآلآششييتتيي::  
قرية )چل آغا(، في رح ته إل  ال را  وكوردســــتان عام   ك وديوسذكر الرحالة  

. خ ل حدي ه عن عشـــائر جزيرة بوتان، حيث أشـــار إل  موطن عشـــيرة الآشـــيتية في  ١٨٢0
چـل آغـا: )هنـاك قســـــــــــمـان من الكورد ضـــــــــــمن حكومـة الجزيرة وهمـا: )ال هتـانيون( أو 

 ين( و چل آغا، ونظرا )ال وتانيون( و )الآشيتيون(. يسكنون بوجه عام السهول، جوار )نصي
ــداء المراس( ) ــ بوا أقوياء، أشــــــ ــابت البكومة من وهن مؤخرا، فقد أصــــــ  ٢00٨لما أصــــــ

James .3٩٩، ص . ) 

  االلمم  ببثث  االلررااببعع
ال شـــــــــــــائريــة في غر   ددوورر  االلتتببــــاالل  ــــااتت  ففيي  االلبب  ــــااظظ  عع      ممننــــااططققههــــاا::     برز دور التبــال ــات 

، التي باتت موطنـا تاريخيـا لهـا،  في الب ـاظ ع   الج رافيـة الخـاصـــــــــــة بهـا   كوردســـــــــــتـان
وكـانـت هـ ه التبـال ـات ال شـــــــــــائريـة بم ـابـة الإمـارات من حيـث الج رافيـة والإدارة، كون  
رئيس الاتباد كان ع   ال الب هو ص ة الوصل بين عشائره ومم  ي الدولة ال  مانية في  

 مبي ه.

ــار عام  ــ ويين في م ركة قوچ حصــ . حيث ســــي رت الدولة ١٥١٦ب د هزيمة الصــ
ال  مانية بشكل كامل ع   الجزيرة ال راتية، بمساعدة ال شائر الكوردية كما أس  نا، 
ــوية تبت لواء آل جانپولات في   ــائر المن ـ ــائر الكوردية الك رى م ل: ال شـ وكانت ال شـ

ســــهل ســــرو ، الم  ن في القســــ  ال ربي من برية ج ل الكورد، ال رازية في نواحي أورفا و
ــائر بم ابة إمارات  ــرقي منها، وباتت مناطق ه ه ال شـــ ــ  الشـــ ماردين والكيكان في القســـ
مســــــتق ة وذات ج رافية مبددة، وإن حصــــــ ت ت يرات فيما ب د بســــــ ب ســــــياســــــات الدولة 

مما تقت ـــــــيها ال  مانية في الجزيرة ال راتية، من توطين ال شـــــــائر وم اق تها وغير ذلك 
 المص بة ال  مانية في ه ه المن قة.     
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الق ــائــل الكرديــة ل  تكن ق ــائــل تق يــديــة، لأن ط ي تهــا الج رافيــة كــانــت 
  ّ  ا، فالج ال والوديان واله ـــــا  التي تنتهي تدريجيا عيشـــــه  ســـــ ل  تبدد  التي  هي ّ  دائما 
  ت يش  وكانت.  ّ  ، ج  ت ه ه الق ائل ت يش حياة ال داوة والزراعة م ا خصـــــ ة ســـــهول إل 
له ا ل  ت التبال ات ال شـــــــائرية الكوردية دورا و، مســـــــتقرة شـــــــ ه   حياة  التبال ات  ه ه

ــد الــدولــة ال  مــانيــة، وفي ال ــديــد من   مبوريــا في الك ير من ال ورات والبركــات ضــــــــــ
فكانت ال شـائر الكوردية السـند الأسـاسـي في ثورة ع ي الأحداا السـياسـية في مبي ها،  
ــا جانپولات )جن  ط( عام  ــاســـي لإمارتي )إمارة أكراد ح ب( ١٦0٧-١٦0٥باشـ ، وال ماد الأسـ

وكان ل تبالف الم  ي دور أســــاســــي في إســــكان ال شــــائر الكوردية في  وإمارة القصــــير،  
، وكـانـت ال شـــــــــــائر الم  يـة القوة الوحيـدة في انت ـاضــــــــــــة  ١٧١١ولايـة الرقـة بـدأ من عـام  

ــد الدولة ال  مانية عام  ــها ال  ض في  ، وقد  ١٧٩١الم  يين ضــــــ ــرت التبال ات ب  ــــــ ناصــــــ
يتج   ذلك في وقوف عشـــــــــــائر التبـالف الم  ي إل  جانب ال شـــــــــــائر  أحداا عدة، حيـث 

، حيث ١٨٤٥، وك لك عام  ١٨3١ال رازية، خ ل انت اضـــــــــــته  ضـــــــــــد الدولة ال  مانية عام 
نصـــب أيو  بك خيمته في جوار خيمة حم  موســـك  قائد الانت اضـــة ال رازية في ســـهل  

 ج ار غالي ا ّ  (  يقول كت r 39، ٢0١٦ Berazîســـــرو ، وشـــــارك بجيشـــــه في م اركه. )
: كانت قيادة التبال ات غال ا بيد شــــــــيخ أك ر عشــــــــيرة فيه، وعند ال ر  كان  الج وري

ــا كان يســــــم  ٥يســــــمون هك ا تبال ات بالإمارة )ج ار، دون، ص.  (. وعند الكورد أي ــــ
زعي  الب ف أميرا )مير(، وت يينـه في ال ـالـب كـان من ق ـل الـدولـة ال  مـانيـة، وكـان ع   

  تجمع كامل وزعي  عزالدين و أوقجي قادة أحد  كان  ّ  مع الدولة. " ســــــابقا  صــــــ ة دائمة
،  Winter ٢0١٤" )الهامشـية  الري ية  المجموعات وأه   الدولة  بين الوسـيط دور  ي  ب ك س
 (. ٨ص.

ســــي رت التبال ات ال شــــائرية ســــي رة تامة في غر  كوردســــتان، ولمدة زمنية  
لشـئون عشـائرها، وه ا ما ج ل الق ائل ال دوية ال ربية  طوي ة ب  ـل قوتها وحسـن إدارتها 

في الاســتي ء ع     م ل: ال نزة والشــمر وغيرها... أن تتباشــ  الاصــ دام م ها، والت كير
ؤكــد يوميــات الرحــالــة الأوربيين م ــل: الهولنــدي راوولف وال رنســـــــــــي  ت    منــاطقهــا، حيــث

تــاڤرنييــه والــدانمركي ني ور والانك يزي بكن هــام وال يــدي آن ب نــت وغيره ... الــ ين 
وبأزمنة مخت  ة، ع   عدم   ،،خ ل رح ته  في ال هد ال  ماني  ب ر  كوردســـــــــــتان واّ  مر

وجود ال نصـــــــر ال ربي شـــــــمال نهر ال رات، حيث كانت عشـــــــائر وادي ال رات ت يش ع   
الزراعة والصــــــــــيد، وإن ال دو ال ين كانوا في بوادي الشــــــــــام وحمص وحماه وح ب، م ل: 
ــر  ــع عشــــ ــف ال اني من القرن التاســــ ــمر. ل  يجتازوا نهر ال رات إلا في النصــــ ال نزة والشــــ

 ن الدولة ال  مانية.  وبدع  م
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الق ــائــل الكرديــة ل  تكن ق ــائــل تق يــديــة، لأن ط ي تهــا الج رافيــة كــانــت 
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، ل سيدة ١٨٧٨وفق الخارطة التي قدمها القنصل ال ري اني السيد )سكين( عام 
ــمر( وهي ق ي ة قوية  ــرى من نهر ال رات ق ي ة )الشـــ ــ ة اليســـ ــتوطن بوادي ال ـــ ب نت "تســـ
ك يرة ال دد بدوية خالصـــة، وه  أســـاســـا من ق ائل من قة ال را ، بينما ال ـــ ة اليمن  

ل نزة(، وهي ت ـــــــــاهي شـــــــــمر في ال دد وال دة، إذ لنهر ال رات قد ســـــــــي ر ع   بواديها )ا
انتشـرت ه ه الق ي ة من نجد في أقصـ  الجنو  حت  ح ب شـمالا. بقيت هاتان الق ي تان  
في حـالـة حر  دائمـة، وك يرا مـا ت  ر ســـــــــــرايـا ال زو النهر من ك  الجـان ين ل ســـــــــــ ـب  

الم  يين وين الألمــــانيالمؤر   (، ويــــ كر  ٤3ص.  ١٩٩١والنهــــب وق ع ال ريق" )ب ينــــت تر 
 كما  الســــوري التاريخ مع وثيقاً ارتباطاًبقوله: " توجد فقط مجموعات ق  ية ق ي ة تظهر 

سههاً الق ي ة ه ه  تكونت. الم ن  لق ي ة بالنســ ة البال هي سهها   وعربية  كردية عشــائر من أ
ال امن عشـــــــــر ع   شـــــــــمال ســـــــــورية  القرن من ابتداء وهيمنت شـــــــــهر، ويران من قة  من

    .(٨، ص.٢0١٤ Winter)بالكامل" 

  االلمم  ببثث  االلخخااممسس    
: أدركت الدولة ال  مانية قوة ون وذ التبال ات ال شـائرية الكوردية، في  االلققووةة  االل  سســككررييةة

ــواء في ج ل الكورد )ع رين( وعزاز، أو في   ــتان، ســــــ ــي رتها ع   غر  كوردســــــ بداية ســــــ
ماردين ونصــي ين )مناطق: كوباني، ســرئ كاني   -الجزيرة ال راتية، في الأق ــية: ســرو   

ــت مال القو ــ ي( وإن اسـ ــ وبا )رأس ال ين( والقامشـ ــي رتها، ليس أسـ ــكرية ل رض سـ ة ال سـ
مجديا مع ال شـــــــــائر الك رى التي باتت تشـــــــــكل حيزا ك يرا من الج رافية ال  مانية، 
ــ ي  الأول )  ــ  ان ســــ ــي، وه ا ما يتج   في اختيار الســــ ــ و  الدب وماســــ ف جأت إل  الأســــ

ــي ١٥٢0 -١٥١٢ ــية مؤثرة ع   الأمراء الكورد وشــ ــخصــ ــي، كشــ و   (، ل م  إدريس ال دليســ
ال شـائر الكوردية الك رى، وكانت ال  قة مع ال شـائر الكوردية بين مد وجزر بدءا من  
القرن الســابع عشــر، واســتمرت الدولة ال  مانية ع   ه ه الســياســة مع ال شــائر إل  نهاية 

 حكمها. 

عــام من حكمهــا، في من قــة    ٤00عم ــت الــدولــة ال  مــانيــة ع   مــدى أك ر  
فرض   ــة، ع    ال راتيــ والجزيرة  ــة  ــاليــ البــ ــة ع رين  من قــ ــايي كورمينج )كوردام(  چيــ
هيمنتها الم اشــــرة ع   ال شــــائر الكوردية، ف   تســــت ع أن تنال من إرادة زعماء الكورد 

ــدها  ــتان، وقامت ضــــــ ــائر الكوردية في غر  كوردســــــ أك ر ثورة في ج ل الكورد   وال شــــــ
 وح ب، في م  ع القرن السابع عشر. 

وجدت أقدم التشــــــكي ت ال ســــــكرية في غر  كوردســــــتان، في من قة چياي 
كورمينج )ع رين( بزعامة أســـــــــــ ف الجانپولاتيين، حيث كانت القوة ال ســـــــــــكرية من  
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ضــرورات الب اظ ع   مكتســ ات إماراته ، فأوجدت التبال ات ال شــائرية قوة عســكرية 
ت تمدها في حالات البر ، ســـــواء مع الدولة ال  مانية أو مع الق ائل ال ربية، وأهمها قوة 

ــا جانپولات التي ذكرها المب ي  أنها ب  ت   ألف مقاتل )المب ي، دون، ص.  ٤0ع ي باشــــــ
( وإع ن دولته ع   كامل الأراضــــي  ١٦0٧ -١٦0٥لدولة ال  مانية )(. خ ل ثورته ع   ا١3٨

باســــت ناء الجزيرة ال راتية، ورغ  قصــــر عمر دولة جانپولات، إلا أنها تركت أثرا  الســــورية
 عميقا في تاريخ غر  كوردستان. 

ــائر  ــتيت عشــــ ــاء ع   حك  آل جانپولات بدأت الدولة ال  مانية بتشــــ ب د الق ــــ
ج ل الكورد، وخاصـــــــــة عشـــــــــيرة جانپولات، واســـــــــتمرت البالة بين مد وجزر بين الدولة  
ــر إل  قانون إســــــكان  ــائر الكوردية، ولجأت في بداية القرن ال امن عشــــ ال  مانية وال شــــ

( وذلك ل بد MKT. 00043.00083.001 (A)ال شــــائر،حيث نرى في )الوثيقة، ذات الرق : ،
ــت ادة منها كقوة عســـــكرية  ــاس، والاســـ ــر شـــــوكتها في موطنها الأســـ من ن وذها وكســـ
لتكون سدا أمام هجمات ال نزة ع   ولاية الرقة. لكنها فش ت في تجربتها مع الم  يين 

ي من  في ولاية الرقة، وكانت النتيجة خرو  الاتباد الم  ي أك ر قوة في النصــــــــف ال ان
القرن ال امن عشـــر، واســـتي ئه ع   مســـاحات شـــاســـ ة، شـــم ت الجزيرة ال راتية كام ة، 
وكان ل تباد الم  ي دورا ك يرة في الجزيرة ال راتية، كونه كان يمت ك قوة عسكرية 
ك يرة، يســـــــــــت يع من خ لهـا أن يقف في وجـه الـدولـة ال  مـانيـة دون أي تردد، ممـا ج ـل 

دية وغير الكوردية، أن تن ــوي تبت لواء ه ا الاتباد،  حت  من عشــرات ال شــائر الكور
ــدام مع والي ب داد عام  ــا والي ب داد  ١٧٩١كان الصــــــ ــ يمان باشــــــ ، قاوم الم  ية حم ة ســــــ

 (.  ١٩١ص.١٩٦٨ألف جندي، )الخ يب،  30000المؤلف من 

ورغ  الترحيل والتشــتيت وتق يع أوصــال ال شــيرة الواحدة إل  عدة أجزاء، كما  
شـيخان وهيشـتيان وغيره . وف  ت مع عشـائر ج ل الكورد من رشـوان وجانپولات وآمكي 

(. حيث هجرته  إل  ل نان والرقة وســـــــرو ، وذلك لتشـــــــتيت  ٦٩  -٥١، ص ص.٢00٨)داقوقي،
ــامدة في من قتها التي تديرها وفق   ــائر الكوردية صــــــ قوته . ومع كل ذلك بقيت ال شــــــ

 عرفها.

ــائرية  ــر، دخ ت التبال ات ال شــــــــ ــع عشــــــــ في بداية ال  ثينات من القرن التاســــــــ
چيك عام وبيرا سـرو  في ةالمرّ، وه ه  أخرى  ةمرّالكوردية في مواجهة مع الدولة ال  مانية  

  ، حيث تبالف الاتباد الم  ي والاتباد ال رازي وشـــــــــــنا هجوما ع   مدينة بيراچيك١٨3١
ق ل دخول إبراهي  باشــــــــــا بن مبمد ع ي باشــــــــــا إل  ســــــــــوريا، وه ا ما ج ل التبال ات  
ــوريا، وب د ات اقية كوتاهيه   ــا أثناء احت له لســ ــاند إبراهي  باشــ ــائرية الكوردية تســ ال شــ
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ضــرورات الب اظ ع   مكتســ ات إماراته ، فأوجدت التبال ات ال شــائرية قوة عســكرية 
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( وذلك ل بد MKT. 00043.00083.001 (A)ال شــــائر،حيث نرى في )الوثيقة، ذات الرق : ،
ــت ادة منها كقوة عســـــكرية  ــاس، والاســـ ــر شـــــوكتها في موطنها الأســـ من ن وذها وكســـ
لتكون سدا أمام هجمات ال نزة ع   ولاية الرقة. لكنها فش ت في تجربتها مع الم  يين 

ي من  في ولاية الرقة، وكانت النتيجة خرو  الاتباد الم  ي أك ر قوة في النصــــــــف ال ان
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الروســـــية،   -بين مبمد ع ي باشـــــا والي مصـــــر وال  مانيين، والات اقية ال  مانية ١٨33عام 
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 -أورفا   -ماردين  -ديار بكر، وموصــــل  -أورفا   -ماردين  -تمر ع ر من قتها، ك ريق موصــــل
 الاسكندرونة.  -ح ب، وح ب  -ح ب، وموصل -بيراچيك
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ــ  ة ال  مانية. " إن  ــائره  ب يدا عن السـ ــ  اته  ع   عشـ ــون سـ ــائر الكوردية يمارسـ ال شـ

ال  مانيين مبصـــورا بالمدن الصـــ ير، وفي   الق ائل الكردية ل  ترضـــخ ل ترك فظل نظام
 (. ١٧٤، ص ١٩3٩من قة ضيقة حولها " )گوراني،

كانت الدولة ال  مانية ت تمد ع   القوة ال ســــــــكرية له ه التبال ات في أب د 
  وقد، ضــــــــدها   داتّ  نق ة من حدودها عند الباجة، ل ــــــــ ط الأمن والق ــــــــاء ع   التمر

ت قوة ك يرة من ال رازية في ه ا الســيا  إل  ال صــرة في جنو  ال را ، في النصــف أرســ 
ال اني من القرن الســادس عشــر، حيث ك  ت الدولة ال  مانية الاتباد ال رازي بمشــاركة 
ــرة، " في وثيقة مؤرخة في   ــاء ع   ثورة ابن ع يان بمن قة ال صـ  ٧الجيش ال  ماني ل ق ـ

ــنة  ــاركت في   ٧١٥٦هــــــــــــــ /   ٩٧٥ذي الق دة سـ ــمن القوات الكردية التي شـ ــ ها ضـ م، بوصـ
الم اركة الدائرة ضـــــــــد ثورة ابن ع يان في من قة الأهوار في جنوبي ال را ، وتســـــــــميها 

 (. ٢٧٨، ص. ٢0١٢)جزائر ال را (" )رؤوف 

كانت الدولة ال  مانية ت ير ســـياســـتها تجاه التبال ات ال شـــائرية عند حاجتها  
دات ّ  ال سكرية، فقد استخدمت الاتباد الم  ي أي ا ل ق اء ع   التمرإلي قوة ال شائر 

 ال  مـانيين  بين  الك رى   الخ فـات رغ ، أي ـــــــــــا   ال ر  ومع  ال رس  مع،  حـدودهـا   وحمـايـة
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، ي يف رؤوف: " سرعان ما ت ير الموقف ال  ماني من الم يين، ب د أن التبالف  ه ا  وبين
، حيث شــ رت الدولة ال  مانية  ١٧٧٥هاج  كري  خان الزندي مدينة ال صــرة واحت ها في 

بأهمية ما يمكن أن تجمع ه ه ال شــــيرة من قوى في حربها من أجل دفع الإيرانيين عن 
 (. ٢٨3، ص. ٢0١٢ال را " )رؤوف 

ــه   ــ بين وأب ال ي تمد ع يه  عند ت رضــ ــائرية رجال مســ كان ل بال ات ال شــ
فارسا خ ل ال هد ال  ماني،   ٩١ل  زوات والبرو ، عرف في سهل سرو  من فرسان ال رازية

وكان من أشـــجع فرســـانها حســـب المصـــادر والوثائق ال  مانية، من أولاد موســـك : حم  
حســــن آغا وحســــين آغا وأحمد آغا، فنرى   وكرع  وع ي، ومن أولاد مصــــ    آغا برمدا:

ــا والي   ١٨30عند تمرد والي ب داد عام  ــا باشـــــ ع   الدولة ال  مانية، يصـــــــ بب ع ي رضـــــ
"   ح ب، المك ف بمهمة الق ــاء ع   ه ا التمرد م ه حســن آغا بن مصــ    آغا برمدا،
ــن التدبير" )ال زي ،دون،  ــن أغا في ت ك الم ارك من ال  ولة وحســـــــ  . صوقد أظهر حســـــــ

ــ  ية عند ال رازية تقول:  (٤٩٧ ــهل    cê embara mêraneȗDeşta Sir. وهناك مقولة شـ )سـ
ســـــــــــرو  خزينـة الرجـال(، وكـ لـك أب ـال الم ح  الشـــــــــــ  يـة م ـل: درويش عڤـدي وحم  
موســـــــــــك  وغيره  من ال ين وق وا باســـــــــــتماتة أمام الجيوش ال  مانية، كما ذكرته  
الم ح  ال نـائيـة في التراا الشـــــــــــ وي الكوردي، وذلـك دفـاعـا عن منـاطقه  الج رافيـة  

ة التي كانت تت رض ل ظ   ع   يد متن  ي وعشـائره ، وصـون مصـال  ال شـائر الكوردي
ــرائب وغيره . حيث نجد    ١٥٢في الوثيقة ذات )الرق   الدولة ال  مانية من ولاة وج اة ال ـ

(  امتنــاص ال رازيــة عن دفع الالتزامــات ١٨٩٢تــاريخ   BEOرمز الخزانــة    ١١3٥٥من المج ــد  
ــة ع يه   -المالية ــائر ال رازية  . ووثيقة أخرى تؤكد عدم قدرال ســـــكرية الم روضـــ ة ال شـــ

  C..ASرمز الخزانة   ١٢٨٩٨من المج د  3١٢في " الوثيقة ذات )الرق   ع   دفع ال ــرائب، و
( التي تروي امتناص ال رازية عن المشـــــــــــاركة بالرجال في حم ة عســـــــــــكرية  ١٧٩٩تاريخ  

 ع مانية متجهة إل  ف س ين و مصر ".

إل  عـام    ١٧٩٩وتســـــــــــتمر الق ي ـة بين الاتبـاد ال رازي والـدولـة ال  مـانيـة من عـام          
، حين الق ــاء ع   الانت اضــة ال رازية التي قادها ال ارس حم  موســك  في ســهل ١٨٤٥

ســـــــــــرو ، ضـــــــــــمن هـ ه ال ترة الزمنيـة يتبـالف الاتبـاد الم  ي مع الاتبـاد ال رازي، وبـدأ  
ينة بيراچيك والاسـتي ء ع يها، وك لك الوثيقة ذات )الرق   المنت  ـون بالهجوم ع   مد

( “ اتبــاد أهــالي بيراجيــك مع  ١٨3١تــاريخ    HATرمز الخزانــة    P/٢0٧0٧من المج ــد    3٨٩
ال رازية و الكيتكان و الم ية من عشـائر الرقة و قيامه  بال صـيان، و انسـبا  المتسـ    

مبمد باشـا قائ  مقام ح ب المدافع و   و رفاقه إل  الق  ة و مقاومته  ل  صـيان، و إرسـال
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مبمد باشـا قائ  مقام ح ب المدافع و   و رفاقه إل  الق  ة و مقاومته  ل  صـيان، و إرسـال
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ــا بن مبمد ع ي  ــاند القوى الم  ية إبراهي  باشـ الجنود، وب د عام من حادثة بيراچيك تسـ
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 است ان بها في حماية خط البجاز. 
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ضهههههههّرائب  دفع عن سهههههههّماح وعدم العثمانيّة للدولة ال شهههههههبابِ ال  الخدمة إلى الذّهابِ من قبيلته ل
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. الجنود  ويقتل وي ـــــــربها  ال را  إل  اســـــــ ن ول  من الآتية  العثمانيّة ل قوافل يتعرّض  را 
 الشّمر ق ي ة  شيخ الجربا  الكري   ع د والشّيخ  هو ع يه  الق ض إلقاء تّم ع ماني وب رمان
 (.  ٢0/١/٢0٢٤تاريخ زيارة الموقع   ع مان،) 1805عام  في الموصل في إعدامه  وتّم العربيةة

ونرى ه ا الرفض من إرســال الشــ ا  إل  التجنيد الإج اري ودفع ال ــرائب لدى 
التبالف ال رازي أي ـــــــا، في رد حم  موســـــــك  ع   أخته )شـــــــاري( في م بمة  )ح  و 

  r38  "Ez nadim baca dewletêwo)، ٢0١٦ (Berazî يقولكرعي موسك ( 

Û Xortê Kêtik û Dindn û Berazan naşînime Eskeryêwo   "  لن أدفع ال ـــــــــــري ة
 ل دولة، ولن أرسل ش ا  الكيتكان والدنان وال رازية إل  التجنيد. 

ونرى أن ال شــــــــــــائر الكورديـة في غر  كوردســـــــــــتـان، اســـــــــــت ـادت من النـاحيـة  
ــت اعت من   ــكي ت البميدية، حيث اســــ ــكرية في أواخر ال هد ال  ماني من التشــــ ال ســــ

ــمامها إل  ه ه التشـــــكي ت   ــواري الاي ري)خ ل ان ـــ أفوا  الخيالة   (حميديه خ يف ســـ
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، أن تســ   عشــرات الآلاف من رجالها بأســ بة حدي ة )بندقية( وب لك  البميدية الخ ي ة
اكتســـــــــــ ت هي ة بين ال شـــــــــــائر ال ربية والكوردية، وكان ه ا الجيش قادرا ع   رد أي 
عدوان يســتهدف مصــالبها ووجودها. وان ــمت إل  ه ه التشــكي ت في ق ــاء ســرو  من  

ــيخان، پي ان، دنان، ــائر التالي: شـــــ ، ٥٥، و ٥٤، ٥3وشـــــــك وا الأفوا :  تبالف ال رازية ال شـــــ
بيت    ٨٥00وكان ت ـداد ه ه ال شـــــــــــائر حســـــــــــب تقـديرات الدولة ال  مـانيـة آن ذاك حوالي  

  (. ٤٥0، ص. ١٩0٥)سالنامه ،
  

  االلخخااتتممةة
ن حل أن التبال ات ال شــــــــــائرية الكوردية في غر  كوردســــــــــتان، ت اونت مع  
الدولة ال  مانية بدءا من عهد الســـــ  ان ســـــ ي  الأول، ع   أســـــاس الاحت اظ بامتيازاتها 
ــات بين التبال ات   ــالبها ومناطقها التاريخية، ونرى رغ  كل الت اينات والتناق ــــــ ومصــــــ

خ ل أك ر من أربع مـائـة عـام، أن وجود القوة    ال شـــــــــــائريـة الكورديـة والـدولـة ال  مـانيـة
ــائرية، ضــــمن أســــس وروابط اجتماعية وج رافية، وقيام  ال ســــكرية له ه التبال ات ال شــ
ــائر  ــال أبناء ال شـ ــد الدولة ال  مانية، والامتناص عن إرسـ ــ بة ضـ ــات مسـ عدة ثورات وانت اضـ

دولة، وك لك ق ع طر  الكوردية إل  التجنيد الإج اري، والامتناص عن دفع ال ــرائب ل 
التجـارة بين أه  الولايـات ال  مـانيـة،  أثنـاء الخ فـات مع الولاة والمتصـــــــــــرفين، يـدل ع   

 رفض الهيمنة ال  مانية الم اشرة ع   المناطق الج رافية الخاصة به ه التبال ات.  

وقد اســت اعت ه ه التبال ات ال شــائرية بقوتها ال ســكرية وثق ها الاجتماعي،  
وت ـــــــــــامنهـا مع التبـال ـات الكورديـة المجـاورة لبـدودهـا في الأيـام البرجـة، أن تبـافل  

ل تها وفولوك ورها، وخ  ت ه ه   -تقاليدها  -عاداتها   -تاريخها   -أرضـــــــها  -ع  : عشـــــــائرها 
ــاريا في المدن ال ــرو  وماردين التبال ات أثرا ح ـــــــ تي حكمتها م ل: ك س وح ب وســـــــ

 وغيرها. 
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  ههووااممشش
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ب د الشام لا ي   إق ي  الجزيرة ال راتية ج رافيا.   *
 ك .  ٢0تقع بين بيراجيك وأورفا، شمالي كوباني ببوالي   *
ــائر عربيــة عــدة، دف ته  ظروفه     * كــان ضـــــــــــمن اتبــادي الم  يــة والكيكيــة عشــــــــــ

بــالم  يــة والكيكيــة، كونهمــا الأقوى في المن قــة،  ومصـــــــــــــالبه  إل  الاحتمــاء 
ويســـــــــــت ي ون حمـايته  من غزوات ال ـدو، وكانت ه ه ال شـــــــــــائر ال ربيـة م تزمة في 

 حالات البر  إل  جانب الكورد.
الأمير ع ي باشــــــا جانپولات في كودام وح ب، الأمير شــــــاهين بك في ســــــهل ســــــرو ،   *

 الأمير مص    باشا من قة ديريك الخ... 
 ح ب.  -هي سهل جوومة التابع لمن قة ع رين  *

  ققاائئممةة  االلممصصااددرر
 الكتب: أأوولالا//

 بال  ة ال ربية

ــــــــاا  االلمم  يي  إبراهي  باشــــــا، مبمد ع ي بك) دون(   . ١ ــــــــتتاانن  إإببررااههيي    ببااششــ ، منشــــــورات  أأممييرر  أأممررااءء  ككررددسســ
 أربيل.   -كوردستان–الاكاديمة الكوردية 

 ، الورا  ل نشر، المم كة المتبدة.١،   االل  ددوو( ٢00٤أوبنهاي ، ماكس ) . ٢

، عن موقع pdf، ترجمة د. أحمد الخ يل، كتب الكتروني االلقق  اائئلل  االلككررددييةة  إغي تون، وي يام،   . 3
www.efrin.net  (.  ٢/١/٢0٢٤)تاريخ زيارة الموقع 

 .سوريا -، ترجمة مبمد ع ي عوني، دار الزمان، دمشقششررفف  ننااممهه(  ٢00٦ال دليسي، شرف خان ) . ٤

 سوريا.  -، ح ب١، مركز نور الشام، طقق  اائئلل  ببددوو  االل  ررااتت(، ١٩٩١ال يدي آن ب نت ) . ٥

  ..3،   خخ  صصةة  االألأثثرر  ففيي  أأععيياانن  االلققررنن  االلبباادديي  ععششرر، )بدون( يالمحبّ . ٦

ــــرر    (،  ٢00٦تاڤرنييه، جان نابتيســــت ) . ٧ ــــااببعع  ععششــ ــــيي  تتااڤڤررننييييهه  إإلل    االل  رراا    ففيي  االلققررنن  االلسســ ررحح  ةة  االل  ررننسســ
ــــننةة       -، دار ال ربية ل موســــوعات، بيروت ١، ترجمة كوركيس عواد ؛ بشــــير فرنســــيس، ط١١٦٦٧٧٦٦سســ
 ل نان . 

٨ . ( ك وديوس  ريج،  ــــــــدداادد  (،  ٢00٨جيمس  بب  ــ ررييجج،،  إإلل     االل  رراا     ففيي   ــــــااننيي   االل  رريي  ــ االلممققيي     ــــــــةة       --ررحح  ــ
ــــــاانن   ــــــــــتتــ ــ ــ ــ ــــــــاامم        --ككووررددسســ ععــ نوري. ط،،    ١١٨٨٢٢00إإييرراانن   الــــــدين  بهــــــاء  ال واء  ــة  ١ترجمــــــة  ال ربيـــ دار   ،

 ل نان. -ل موسوعات،بيروت
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ــــنن    (،  ١٩٦٨الخ يب، الشــــيخ ياســــين خير ال ه ال مري الموصــــ ي ) . ٩ غغااييةة  االلممرراامم  ففيي  تتااررييخخ  ممببااسســ
 ب داد.  -،، م   ة دار ال صري، ال را بب  دداادد  دداارر  االلسس  مم

 . مخ وط غير منشور. ق ي ة الكيكان الك يرةداوود، مس ود،  .١0

 كوردستان ال را .  -، دار ئاراس، أربيل٢، ط أأككرراادد  تتررككيياا( ٢00٨داقوقي، إبراهي  ) .١١

، ترجمة خالد الج ي ي، ١، طتتااررييخخ  حح  بب  االل    يي  يي  (،  ١٩٩٧راســل، الأخوين الكســندر و باتريك ) .١٢
 دون. 

(، دراســــــات ووثائق في تاريخ الكرد البديث وح ــــــاراته ،  ٢0١٢رؤوف، د. عماد ع د الســــــ م )  .١3
 سوريا .  -، دمشق١ط

 سوريا .  -، دمشق٢، دار ال كر، ط ععششاائئرر  االلششاامم(، ١٩٨3زكريا، أحمد وص ي ) .١٤

 . مكت ة ك ية هارفارد ألمانيا. ١، طررحح  ةة  إإلل    سسوورريياا  ووممييززووببووتتاامميياا(،  ١٨٨3ساتشاو، د. إدوارد ) .١٥

 ، ترجمة احمد خ يل.االلككرردد  ووككررددسستتااننسافراستيان، ارشاك )بدون(  .١٦

 ، منشورات جام ة ح ب. ١،  حح  بب  ففيي  ممئئةة  ععاامم(، ١٩٩3عيتاني، مبمد فؤاد، و نجوى ع مان) .١٧

 سوريا. -، ع رين١طجج  لل  االلككرردد))ممنن  ققةة  عع  رريينن((  (، ٢0١٤ع ي، د. مبمد ع دو ) .١٨

، ترجمـة خ يـل احمـد خ يـل  االلقق  ــاائئــلل  ففيي  االلتتــااررييخخ  ووففيي  ممووججههــةة  االلــددووللــةة  (،    ٢0١٥غودلييـه، موريس) .١٩
 . ١ل نان، ط  -وغازي برو، دار ال ارابي، بيروت

  م   ة ،1،  حح  بب    تتااررييخخ      ففيي    االل  ههبب    ننههرر  ،(دون) پالي  مصـــــــ    بن  حســـــــين  بن كامل ال زي، .٢0
 ح ب.   المارونية

، ترجمـة خ يـل أحمـد ١، ط  االلقق  ــاائئــلل  ففيي  االلتتــااررييخخ  ووففيي  ممووججههــةة  االلــددووللــةة  (  ٢0١٥غودلييـه، موريس ) .٢١
 خ يل؛ برو، 

 ل نان: دار ال ارابي .  -غازي، بيروت .٢٢

 عمان. -، م   ة الس ادة، الأردنممنن  ععمماانن  إإلل    االل  ممااددييةة(، ١٩3٩الگوراني، ع ي سيدو ) .٢3

، دراســة في ت ور الهيمنة ككووررددسســــتتاانن  وواالالامم  ررااططووررييةة  االل    ممااننييةة  (،  ٢00٨هروتي، د. ســ د ع مان )  .٢٤
 ، دهوك، مؤسسة موكريان ل  بوا والنشر.١، ط ١٨٥١ -١٥١٤ال  مانية في كوردستان 

  

  بباالل    ةة  االلتتررككييةة

1. S197 Çelebi ،Evliya(2006) SSeeyyaahhaattnnaammeessii، 3- cilt 1- kitap،Y K Y  Istanbul، 

 (. ١٩0٥ -١٨٦٧)سسااللننااممهه،،  وولالاييةة  حح  بب . ٢
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  بباالل    ةة  االلككووررددييةة

1. Berazî، Elî ŞÊxo، (2016) RRiissttee  ççiirrookk،،  ddeessttaannaa  HHeemm  ȗ  kkeennêê  MMȗssiikkêê، 
çapxana Asman،welêr. r 39 

 الصبف:  ثثااننيياا//

ــــــتتاانن    (،  ٢0١3ع ي، د. آزاد احمد ) . ١ ــــاا  االلمم  يي  ففيي  غغرر    ككررددسســ ــ ــــــيي  لل  اائئ  ةة  إإببررااههيي    ببااششــ ــــييااسســ ــ االلددوورر  االلسســ
 . ٦٥، مج ة البوار، ال دد االلششااممووششمماالل  بب  دد  

، لل  مميي  دد      ١١٨٨أأككرراادد  سســــوورريياا  ففيي  ممصصــــااددرر  االألأررششــــييفف  االل    ممااننيي  خخ  لل  االلققررنن    (،  ٢0١٤)  وينتر، ســتي ان . ٢
، الســـــــنة ٦مؤســـــــســـــــة ژين لاحياء التراا الوثائقي والصـــــــب ي الكردي، مج ة ژين ال دد  

 .  السادسة، كانون الأول
ــــرريينن  ممنن  خخ  لل  ككتتاا    مماارركك     )٢0٢0درويش، د. ن ــــال ) . 3 االلججززييررةة  االل  ررااتتييةة  ففيي  مم    عع  االلققررنن  االل  ششــ

 .٧٦مج ة البوار، ال دد   سسااييككسس  ممييرراااا  االلخخ    ااءء  االألأخخييرر،،
  

 مواقع الانترنيت: ثثاالل  اا//
عع  ققةة  ششــييوو    االل  ششاائئرر  االل  ررااققييةة  ممعع  االلددووللةة  االل    ممااننييةة    )دون(،   الج وري  ج ار  غالي ابكتّج ار، د.  . ١

 (. 13/١/٢0٢٤)تاريخ زيارة الموقع ، ع   الرابط: ٥، ص ححتت    ننههااييةة  االلققررنن  االلتتااسسعع  ععششرر
2. https://www.iasj.net/iasj/download/9650587a68769295  . 

االلددبب  ووممااسسييةة  االلسسييااسسييةة  ووأأثثررههاا  ففيي  تت    ييتت  االلنن  ووذذ    )بدون(،  د. بشرى ناصر هاش  الساعدي، . 3
، الجام ة   pdfدراسة منشورة بصي ة   ))أأددررييسس  االل  ددللييسسيي  أأننممووذذججاا      ((االل    ممااننيي  ففيي  ششمماالل  االل  رراا    

ال را :  -المستنصرية
https://www.ressjournal.com/Makaleler/19824483_49.pdf ، ١١ص  .

 (.   ١/٢0٢٤/ ٥)تاريخ زيارة الموقع 
ع   الرابط:  ممووققعع  ممددااررااتت  ككرردد  (  ٢0١3أحمد، مبمد ع ي ) . ٤

https://www.medaratkurd.com/2013/05/13/329/  تاريخ زيارة الموقع(
١/٢/ ١٢0٢٤  .) 
للممببةة  تتااررييخخييةة  ععنن  االلقق  اائئلل  االلككووررددييةة  ففيي  ككووررددسستتاانن  ممننههاا    (،  ٢0١٩ع مان، حسن أوسو حاجي ) . ٥

. موقع صوت كردستان ع   الرابط:  ))االلككييككيي  
https://sotkurdistan.net/2019/03/22  ( ٢0٢٤/ ٢0/١)تاريخ زيارة الموقع 

  

  ::الوثائقرراابب  اا//  

 .MKT. 00043.00083.001 .(A)الوثيقة ذات الرق :  الأرشيف ال  ماني، . ١

   A.DVNSMHM.d 00099الأرشيف ال  مانية، الوثيقة ذات الرق :  . ٢
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  ١١٩٩١١٨٨    --  ١١٥٥١١٦٦ههااووپپەەییممااننیی  خخێێڵڵەەککیی  ککوورردد  للەە  ڕڕۆۆژژئئااوواایی  ککووررددسستتاانن  للەە  سسەەررددەەممیی  ععووسسممااننیی    

    

  

  ::پپووخختتەە

ــتەمی هاوپەیمانی          ــیسـ ــەر پێنج خاڵی بنەڕەتی دامەزراوە: سـ ــروشـــتی    -ئەم توێ ینەوەیە لەسـ سـ
 ڕۆڵی هاوپەیمانی و هێزی سەربازی. -یەکێتی جوگرافی -هاوپەیمانی

ســــیســــتەمی هاوپەیمانی خێڵەکی: ئەم ســــیســــتمە کە لەلایەن عەشــــیرەتە کوردەکانەوە           
وەرگیرا، یەکێک بوو لە فاکتەرە گرنگەکان بۆ پاراسـتنی خاک و بکوکردنەوەی ئاسـایش و  
ســـەقامگیری لە ژینگەکەیدا، ئەم هاوپەیمانییانە لە ســـەردەمی عوســـمانیدا ڕۆڵێکی گرنگیان  

مێ وویی خۆیان ناوچەکان لە لەشــــــــــکرکێشــــــــــییەکانی عەرەبی بەدەوی، هەبوو، لە پاراســــــــــتنی 
بەتای ەتی ســـــەبارەت بە ســـــنوورە باشـــــوورەکانیان کە تەنیشـــــت عەشـــــیرەتەکان بوون، بەدەوی کە 
ــی و تاڵانکاری وەک ئامرازی ب ێوی ژیان بەکاردەهێنا و هاوپەیمانییە خێڵەکییە   لەشــــکرکێشــ

ەکانی بەدەوییەکان دەکرد، و یەکێکیان دانا کوردییەکان شــــــەڕیان لەگەڵ عەشــــــیرەتە عەرەب
 کۆتایی هێنان بە باڵادەستی ڕاستەوخۆی ئیمپراتۆریەتی عوسمانی.

سروشتی هاوپەیمانییەکان: ئەم هاوپەیمانییە خێڵەکییانە بە تای ەتی لە نیمچە دورگەی          
( )کورد دام(، لە سەردەمی عوسمانی  çiyayê Kuemêncفورات ناسراو بوون، کە چیای کورد )

ــی تای ەتی بۆ خێڵە کوردەکان هەبووە، بەو پێیەی... بنەماڵەی  ١٦0٧  -١٥١٦ ــیاســـــ ، پێگەیەکی ســـــ
جەن ولات )جوم  ت( جێگەی سـەرنجی هۆزەکانی کورد دام بوو، لە ماوەیەکی زۆر لە سـەردەمی  

لە دەشتی دێشتە چمێی   عوسمانیدا، سەرەڕای ئەمەش، یەکێتییەکی خێڵەکی بە ناوی )گوم ی(
گۆمێ سەریهەڵدا، و یەکێکی دیکەش کە بە کوردەکانی گۆمێ ناسراوە کی یس، جگە لە  

 یەکگرتنی خێڵەکانی ڕەشوان.

فوراتی، واتە ئەوەی دەکەوێتە ڕۆژهەڵات و بـــاکوری  ی  زیرهجـــهســـــــــــەبـــارەت بە دوورگەی           
ڕووباری فورات تا ســـــــــــنووری عێرا  و ســـــــــــوریا، خێڵە کوردەکانی ئەوێ چەند هاوپەیمانییەکیان 

 پێکهێنا کە بەم ناوانە ناسراون:

و یەکێتی هڤێرکــان، جگە لە گروپە   -یەکێتی کیکی  -یەکێتی می  ی  -یەکێتی بەڕازیــل
خێڵەکییەکــانی تر. ئەم هــاوپەیمــانیــانە لە هەنــدێــک نــاوچەی جوگرافی لە بەشـــــــــــی ڕۆژئــاوای 
کوردســتان نیشــتەجێ بوون و فیدراســیۆنی جومێ ی بارەگاکەی لە دەشــتی جومێ )دەشــتە چمێ( 

 بوو.
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وەرگیرا، یەکێک بوو لە فاکتەرە گرنگەکان بۆ پاراسـتنی خاک و بکوکردنەوەی ئاسـایش و  
ســـەقامگیری لە ژینگەکەیدا، ئەم هاوپەیمانییانە لە ســـەردەمی عوســـمانیدا ڕۆڵێکی گرنگیان  

مێ وویی خۆیان ناوچەکان لە لەشــــــــــکرکێشــــــــــییەکانی عەرەبی بەدەوی، هەبوو، لە پاراســــــــــتنی 
بەتای ەتی ســـــەبارەت بە ســـــنوورە باشـــــوورەکانیان کە تەنیشـــــت عەشـــــیرەتەکان بوون، بەدەوی کە 
ــی و تاڵانکاری وەک ئامرازی ب ێوی ژیان بەکاردەهێنا و هاوپەیمانییە خێڵەکییە   لەشــــکرکێشــ

ەکانی بەدەوییەکان دەکرد، و یەکێکیان دانا کوردییەکان شــــــەڕیان لەگەڵ عەشــــــیرەتە عەرەب
 کۆتایی هێنان بە باڵادەستی ڕاستەوخۆی ئیمپراتۆریەتی عوسمانی.

سروشتی هاوپەیمانییەکان: ئەم هاوپەیمانییە خێڵەکییانە بە تای ەتی لە نیمچە دورگەی          
( )کورد دام(، لە سەردەمی عوسمانی  çiyayê Kuemêncفورات ناسراو بوون، کە چیای کورد )

ــی تای ەتی بۆ خێڵە کوردەکان هەبووە، بەو پێیەی... بنەماڵەی  ١٦0٧  -١٥١٦ ــیاســـــ ، پێگەیەکی ســـــ
جەن ولات )جوم  ت( جێگەی سـەرنجی هۆزەکانی کورد دام بوو، لە ماوەیەکی زۆر لە سـەردەمی  

لە دەشتی دێشتە چمێی   عوسمانیدا، سەرەڕای ئەمەش، یەکێتییەکی خێڵەکی بە ناوی )گوم ی(
گۆمێ سەریهەڵدا، و یەکێکی دیکەش کە بە کوردەکانی گۆمێ ناسراوە کی یس، جگە لە  

 یەکگرتنی خێڵەکانی ڕەشوان.

فوراتی، واتە ئەوەی دەکەوێتە ڕۆژهەڵات و بـــاکوری  ی  زیرهجـــهســـــــــــەبـــارەت بە دوورگەی           
ڕووباری فورات تا ســـــــــــنووری عێرا  و ســـــــــــوریا، خێڵە کوردەکانی ئەوێ چەند هاوپەیمانییەکیان 

 پێکهێنا کە بەم ناوانە ناسراون:

و یەکێتی هڤێرکــان، جگە لە گروپە   -یەکێتی کیکی  -یەکێتی می  ی  -یەکێتی بەڕازیــل
خێڵەکییەکــانی تر. ئەم هــاوپەیمــانیــانە لە هەنــدێــک نــاوچەی جوگرافی لە بەشـــــــــــی ڕۆژئــاوای 
کوردســتان نیشــتەجێ بوون و فیدراســیۆنی جومێ ی بارەگاکەی لە دەشــتی جومێ )دەشــتە چمێ( 

 بوو.
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ئەم هـاوپەیمـانییە خێڵەکییـانە توانیـان دا  و نەریتی و نەریـت و زمـان و فۆلک ۆری خۆیان           
بپارێزن و کاریگەرییەکی کولتوورییان لە شـارەکانی حوکمڕانیدا بەجێهێشـت، وەک: حەلە ، 

 سارو ، ماردین و ئەوانی تر.

یەکێتی جوگرافی: ئەم ڕۆڵەی هاوپەیمانییەکان لە ڕێگەی پشــــت ەســــتنیان بە یەکێتی           
جوگرافی وەک پەیوەندییەکی بنەڕەتی بۆ ئەم خێکنە دەرکەوت، بەو پێیەی هەر هاوپەیمانییەک  
و   جـوگـرافـی  ڕووی  لە  لـێـکـردن  وای  ئەمەش  هەبـوو،  دیــــــاریـکـراوی  ڕووبەرێـکـی جـوگـرافـیــــــای 

ئـــــابوو و  بەرەو  کۆمەڵایەتی  نەتەوەیی کە  قووڵایی  لەگەڵ  بن،  یەکگرتوو  رییەوە ب ۆکێکی 
 باکوور درێ دەبێتەوە بۆ ئەو شوێنەی کە ڕەگەکانی لێیە.

ڕۆڵی هــاوپەیمــانێتی: هــاوپەیمــانی خێڵەکییەکــانی کورد ڕۆڵێکی گرنگی هەبوو لە           
شــــۆڕش و ڕاپەڕینەکانی دژ بە دەوڵەتی عوســــمانی، لە پێناو پاراســــتنی ناوچە جوگرافیەکانیان و  
پێکهاتە و ئیمتیازاتەکانیان، هەروەها توانای بەڕێوەبردن و گەیشــتن بە ئاســایشــی خۆیان نیشــان  

- ١٦0٥دیارترینیان بریتی بوون لە: ڕاپەڕینی عەلی پاشـــــــا جەن ولات )جوم  ت( لە ســـــــاڵانی  دا. لە 
ــاڵی  ١٦0٧ ــەرکردەی می  ی و ڕاپەڕینی   ١٧٩١، ڕاپەڕینی می  ی لە ســـ ــای ســـ ــەردەمی تەمر پاشـــ لە ســـ

 بە سەرۆکایەتی شوڕشگێڕ حەمی مۆسکی. ١٨٤٤بەرازیا لە ساڵی 

دەســـــــــــەڵاتی ســـــــــــەربازی: ئەم هاوپەیمانیانە هێزێکی ســـــــــــەربازییان دروســـــــــــتکرد کە لە           
حاڵەتەکانی شـــــەڕ و ناخۆشـــــیدا پشـــــتی پێ ب ەســـــتن و لە کۆتاییەکانی ســـــەردەمی عوســـــمانیدا  
ســـــــوودیان لە پێکهاتەکانی حەمیدییە وەرگرت، بەو پێیەی دەیان هەزار پیاوی خۆیان بە چەکی 

ە توانای بەرپەرچدانەوەی هەر ئامانجێکی دەستدرێ ییان هەبوو بوونی  مۆدێرن چەکدار دەکرد ک
 ئەوان.

 خێڵەکان ،کورد ،عوسمانیزم ،هاوپەیمانییەکان ،کوردستان: كك  ررههييڤڤێێنن  سسههپپهه

  

706 

KKuurrddiisshh  ttrriibbaall  aalllliiaanncceess  iinn  WWeesstteerrnn  KKuurrddiissttaann  dduurriinngg  tthhee  OOttttoommaann  eerraa  
11551166--  11991144  

    

AAbbssttrraacctt::  

This research is based on five basic points: the alliance system- 
the nature of alliances- geographical unity- the role of alliances and 
military power. 

The system of tribal alliances: This system، adopted by the 
Kurdish tribes، was one of the most important factors in preserving the 
land and spreading security and stability in its environment. These 
alliances played an important role in the Ottoman era، in protecting their 
historical regions from the invasions of the Bedouin Arabs، especially 
about their southern borders adjacent to the tribes. Bedouinism، which 
used invasion and plunder as a means of livelihood، and the Kurdish tribal 
alliances fought wars with the Arab Bedouin tribes and put an end to the 
direct dominance of the Ottoman Empire. 

The nature of the alliances: These tribal alliances were particularly 
known in the Euphrates Peninsula، where the Kurd Mountain (çiyayê 
Kuemênc) (Kurd Dagh)، in the Ottoman era 1516- 1607، had a special 
political status for the Kurdish clans، since the Janbulat (Jumblatt) family 
was the focus of the Kurd Dagh tribes، in During quite a period of the 
Ottoman era، despite this، a tribal union called (Gumli) emerged in the 
Deşta Cȗmê plain of Gomme، and another known as the Kurds of Kilis، in 
addition to the union of the Rashwan clans. 

As for the Euphrates island of Cizîrê، that is، what lies east and 
north of the Euphrates River to the Iraqi-Syrian border، the Kurdish clans 
there formed several alliances known by the following names: 

The Braziyan Union- the Milli Union- the Kiki Union- and the 
Hvercan Union، in addition to other tribal groupings. These alliances 
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resided in certain geographical areas in the western part of Kurdistan، and 
the Jumeli Federation had its headquarters in the Jumeh Plain ((Deşta 
Cȗmê.) 

 These tribal alliances were able to preserve their customs، 
traditions، language، and folklore، and left a cultural impact in the cities 
they ruled، such as Aleppo، Saruj، Mardin، and others. 

Geographical unity: This role of alliances was evident through 
their reliance on geographical unity as a basic link for these clans، as 
each alliance had a specific geographical area، which made them a 
unified bloc geographically، socially، and economically، with a national 
depth extending north to where the roots are. 

The role of alliances: Kurdish tribal alliances played an important 
role in the revolutions and uprisings that took place against the Ottoman 
Empire، in order to preserve their geographical regions، components، and 
privileges، and demonstrate their ability to manage and achieve security. 
Among the most prominent of them were: the revolt of Ali Pasha Janbulat 
(Jumblatt) in 1605-1607، the Milli uprising in 1791 during the reign of the 
Milli leader Tamr Pasha، and the Barazia uprising in 1844 led by the knight 
Hami Moski. 

Military power: These alliances created a military force to rely on 
in cases of war and adversity، and in the late Ottoman era they benefited 
from the Hamidiye formations، as they armed tens of 
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Milli leader Tamr Pasha، and the Barazia uprising in 1844 led by the knight 
Hami Moski. 

Military power: These alliances created a military force to rely on 
in cases of war and adversity، and in the late Ottoman era they benefited 
from the Hamidiye formations، as they armed tens of thousands of their 
men with modern weapons capable of repelling any aggression targeting 
their presence. 
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  ((11885500--11883300االلددوورر  االلسسييااسسيي  وو  االلععسسككرريي  للللععششيريرةة  االلبربرااززييةة  ))

  

 

 

 يار ن مان ن مان نيد. . م. أ

 إق ي  كردستان/ ال را  -جام ة زاخو -فاك تي ع وم الانسانيه -قس  التاريخ

  االململلخخصص::    

من العشائر الك ردية المعروفة في جميع اجزاء ك ردستان الا ان عشيرة البرازي تعد 

كثيرة العدد، صيتهم ذاع في غرب ك ردستان بشكل اكبر ويرجع سبب ذلك الى انها عشيرة 

ي ، وهي مؤلفة من اتحاد عشائرغرب ك ردستان فيكذلك و شمال ك ردستانتت زع في فهي 

فرع من  وهي بدورهافرع من قبيلة بريزانلي هي عشيرة البرازي المصادر بان   ت، وقد ذكركبير

( كان لهذه العشيرة دور بارز في ادارة المناطق التي كانت 231، ص2009زكي،).عشيرة حسنانل 

تحت نف ذها فقد كان لهم دور في العديد من التحالفات مع العشائر الك ردية وشكل ا كتائب 

 من الفرسان الحميدية.

يتناول هذا البحث الم ض ع المعن ن الدور السياسي و العسكري للعشيرة البرازية في 

ثلاث مباحث رئيسة يسلط المبحث الاول الض ء على ماهية هذه العشيرة و جذورهم التاريخية و 

بط نها و اشهر اسرها و شخصياتها، اما المبحث الثاني فكرس لدراسة الدور السياسي والعسكري 

ولة العثمانية وكيف ان الدولة العثمانية كانت تحاول استمالتهم بشتى ال سائل لهم مع الد

و تطرق ايضا الى حصار قلعة بيراجيك من قبل الدولة العثمانية ودفاع فرسان البرازية عنها،في 

حين ركز المبحث الثالث على بيان دور هذه العشيرة وكيف كانت علاقاتها مع العشائر 

تحاددها جغرافيا وايضا تطرق الى علاقاتها مع العشائر العربية واعتمد الك ردية التي كانت 

البحث على عدد من الكتب المتعلقة بالتاريخ الك ردي منها  احمد عثمان عشائر ك ردستان 

 ومحمد امين زكي تاريخ الك رد وك ردستان وغيرها من المصادر.    

 العشيرة البرازية،الدولة العثمانية ،الفرسان الحميدية ،السناجق و الال ية االلككللممااتت  االلددااللةة::
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  االملمققددممةة  
مسكن البرازية  وكانم ، 750عام الى البرازية في التاريخ لاسم العشيرة ر  رهيرجع اول 

قصبة  كان ا يسكن ن ايضا فيالمعروف أنهم  حيث كان منجبال شنكال ،في قبل هذا التاريخ 

في حين ذكرت مصادر .(  117ص ،1983( وصفي،231،ص2009)زكي،باريز في منطقة كرمنشاه

تاريخية و جغرافية اخرى بان هذه العشيرة كانت م ج دة و تسكن في مناطق جبلية وعرف عنهم 

 (98،ص2019خسرو،)إنهم كان ا يعيش ن منطقة جبلية شديدة الارتفاعايضا 

اما بالنسبة الى معنى كلمة برازي فقد اختلفت الاراء و تعددت ح ل ماهية معنى 

 الكردية اللغة من الس رانية اللهجة في رزكلمة بَالكلمة ويبدو ان اصلها يرجع الى اصل ك ردي ف

 وبرزيكان وبرزي برازي ألقاب العشيرة على أطلق سكنهم منطقة لبروز ونسبة، العل  فتعني

التي ( كما ذكر بانهم كان ا من اوائل العشائر الك ردية 12،ص2003وبارزيني)برازي، وبرزيني

التحقت بجي ش صلاح الدين الاي بي و كان ا فرسانا شجعان و برز دورهم في الجيش الاي بي 

 (10،ص2021لذلك سم ا بالبرازية )البرازي،

كما جاء ذكر هذه العشيرة عندما كانت لهم فصائل و كتائب عسكرية منتشرة في 

م  959قد كان للبرازية كتائب عسكرية جن ب بحر قزوين، وفي عام مناطق ك ردية لتلفة ف

أسس أميرهم حسن ي بن حسين البرزيكاني الدولة الحسن ية، وكان امتداد هذه الدولة من 

 الدولة مع الدولة هذه وج د تزامن وقد، بحر قزوين إلى منطقة كرمنشاه جن باً

جميل الروزبياني أن اسم ” براز  محمد المؤرخ وحسب راي .(207،ص1992الحمدانية)النصيبي،

 هاجر فرع منها إلى غربي كردستان، وأن تيروز ” جاء من اسم عشيرة برازي الكردية الكبيرة، وال

 (.75،ص2005)الروزبياني، العنازية (، أي عشيرة شاذنجان)عشيرة برازي هي العشيرة الأنازية 

نهم لعب ا دورا مهما في الدولة الحسن ية وكان لهم الفضل في اوقد ذكر عنهم ايضا 

، واستمر وج دها إلى أن تم القضاء عليها (78،ص2004)ب لاديان،نشر الإسلام في المناطق الكردية 

هاجر على إثرها قسم على اثر ذلك و (403،ص1986)ابراهيم،م  1604من قبل السلاجقة في عام 

بين ك ل (، واستقروا في وادي هناك وسمي ذلك )كبير من البرازية البرزيكان إلى منطقة 

 (209،ص1992)النصيبي،ال ادي فيما بعد بـ كلي برازان

 أورفة في سروج بلغ ا حتى وبعد فترة من استقرارهم في كلي برازان ت سع ا جن باً
 بيت 13000كان تعداد البرازية  1800وحسب إحصائيات الدولة العثمانية عام 
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مسكن البرازية  وكانم ، 750عام الى البرازية في التاريخ لاسم العشيرة ر  رهيرجع اول 
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 (.75،ص2005)الروزبياني، العنازية (، أي عشيرة شاذنجان)عشيرة برازي هي العشيرة الأنازية 
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وعند مرورهم بمدينة جزيرة  بينك لو عندما هاجر البرازية من كرمنشاه إلى منطقة 

إن البدرخانيين أمراء جزيرة ب تان من يقال ب تان بقيت أسرة من أمراء البرزينية في الجزيرة، و

تلك الأسرة، وعلى هذا الأساس كانت تلك الصلة ال ثيقة بين آل شاهين بك أمراء البرازية 

 :تتألف بط ن العشيرة من البط ن التالية، وبين البدرخانيين

 رهقَ،بيجان  ،زروال ،معافان دين، عليه أو الدين علاء أو نليعلي دِ،شداد  ،أوخ،شيخا )

 (24،ص2021( )البرازي،ديدان ،دنان أو دينان،كيتكان  يجان،كَ
 

  ننببذذةة  تتاارريخيخييةة  ععنن  االلععششيريرةة  االلبربرااززييةة  أأوولالاًً

 المرتبة في المللية كانت حيثم ثاني أكبر ائتلاف عشائر،   1800كان البرازية في  عام 

بيت م زعين على البط ن  13000الثانيةبح الي  المرتبة في  والبرازية، بيت ألف 32000  الأولى

المذك رة ولهم مرابع في شمال وغرب ك ردستان اشتهروا بالفروسية و البسالة واستطاع عدد 

من زعمائها في الحص ل على مناصب سياسية و عسكرية في الدولة العثماني  كما شكل ا لهم 

ومن اشهر زعماء البرازية في نهاية القرن الثالث عشر، الأمير ه ل  ال ية من الفرسان الحميدية 

 أقضية عدة في قائمقاماً باشا ه ل  كان، روجباشا الذي حكم البرازية في سَ
 ثم للحج صار بكلربكي ثم أميراً ه  1294 عام وفي، الزمن من مدة ميران ومير ثم أصبح متصرفاً

 في المشه ر الكاتب باشا أحمد أبنه بعده من وخلفه،  ه1313ت في في عام  ال ريفة عن انفصل

   الثاني الحميد عبد السلطان دي ان

الجنبلاطية ( كان زعيمهم الأميرب زو، وه  رأس )أما في زمن الحك مة الجان ب لاتية 

قاد البرازية  (232،ص2020)جنبلاط،عشيرة الميران، والجدير بالذكر أن الشيخ مسلمة السروجي

 كتابه في ليرخ بـ الروسي المشتشرق يق ل في الصليبيين على وأنتصر  في زمن الحك مة الأي بية

بان العشيرة   حلب أيالة عن ان تحت، الشماليين الخالديين وأسلافهم الأكراد ح ل دراسات

 كانت تسكن فصل الشتاء وفي فصل الصيف استقرت هناك فيتعيش إلى الجن ب من أورفا 

:  أيضاً ويق ل، البرازية جميع على ينطبق الق ل وهذا،  (98،ص1997)ليرخ،بالقرب من أرزروم

قرية كردية في  300تشتغل بالزراعة وتعيش في سهل سروج، وأن هناك  كبيرة عشيرة البرازية

هذا السهل وفي بداية القرن الثامن عشر، أعادت العشائر البرازية بناء عدة قرى قديمة مثل: 

الأثرية الم ج دة  القرى من  وغيرها تليجب  –لهيني  –غزال تل  –شيران   –ب زيك -طاشل ك

 ل ج د وأيضاً، الحفر عناء عليهم يسهل مما، فيها قديمة آبار ل ج د،  في سهل سروج الجن بي

في احصائيات الحك مة العثمانية ه  م ج د  كمالكن أغلب البرازية سكن ا المدن،   فيها الحجارة
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ومن بق ا في ط ر القبيلة وحافظ ا على عاداتهم وتقاليدهم الشعبية، هم الذين يحمل ن الي م ،

انحسرت هذه التسمية على أهل أورفا وسروج وسهلها فقط، في القرن التاسع أسم البرازية، وربما 

 (41ص ،2003برازي،)عشر والقرن العشرين

  ولهذا السبب يظن البعض أن البرازية هم سكان قرى أورفا وسروج وك باني فحسب
 شرقي قبل ترسيم الحدود الدولية بين الدولة الس ري والدولة التركية،أقام ا الالمان معسكراً

 قطع إلى وتركيا س ريا بين الحدود ترسيم أدى وقد، الحديدية السكة لإنشاء(بينار مرشد) نبع

بالنسبة لمن سكن ا القرى التي وقعت ، وأهلها سروج مدينة مع والتجاري العائلي الاتصال

 يست عب تجاري مركز إلى  وحاجتهم الزمن مرور ومع، الحديدية السكة  جن بي

الشركة  ويلبي حاجاتهم الضرورية،فقام ا برازية الجن ب بإنشاء مدينة صغيرة قربم اسمهم،

 (ك باني) البرازية ولفظ ها( كامباني )وعرفت المدينة باسم الشركة  الالمانية

 (11،ص2021قط ،)

وقد اقترنت كلمة ويران بالعديد من القرى و المزارع التي تع د في اصلها الى البرازية .

 جلبي قرية:  القرى والمزارع التابعة للبرازية والمقرونة بكلمة ويران  حيث ت جد العديد من 

 علي الأخر اسمها ويراني قره مزرعة، والبرازية للدنبلية التابعة ويراني أغجه قرية، ويراني

 ن ر مزرعة، ويران ايت قرية، باط عين قرب ويراني قراجه قرية، طاش أرسلان قرية قرب ويراني

 (43،ص2016)شيخ ، ج بان شيخ قرية قرب ويراني  الدين

    ةة::االلععثثممااننييممعع  االلددووللةة    ععلالاققةة  االلبربرااززييةة  ––ثثااننيياا

إذ  غير ثابتة و مستقرة على شاكلة واحدة  العثمانيةالدولة العلاقة بين البرازية و كانت 

   إلى تارة ية الحميدية لمن ألا هم احياناتراوحت هذه العلاقة من استياء بسبب استبعاد

ففي  تارة اخرى إلى محاربة هذا الجيش و العثماني عن المشاركة في تجهيز الجيش همامتناع

 استبعاد بعض أفرادهم من ل اء فرسان الحميدية تم  م1899سنة 

ه بان عددا افتراءاتبناءا على ( حقي باشا)سبب طلب عزل الضابط المسؤول في أورفا ب

 مواجبه دونيؤلاه أفراد عشيرة البرازية الذين تم استبعادهم من ل اء فرسان الحميدية  وأنم من 

ر كما يجب  و أنه يمكن تجنب هكذا مشاكل بتشكيل عدد من أل ية الحميدية من أفراد عشائ

 العسكرية المفروضة عليهم   –   عن دفع الالتزامات المالية  اامتنع اكثر ولاءا بحجة انهم

عشائر البرازية و الكبسي و العشائر الساكنة في قضاء بعض امتنع كما (49،ص2007سايكس،)

سروج و ناحية حران التابعين لسنجق أورفا عن دفع الرس م الأميرية الخاصة بتشكيل ل اء 



712 

ومن بق ا في ط ر القبيلة وحافظ ا على عاداتهم وتقاليدهم الشعبية، هم الذين يحمل ن الي م ،

انحسرت هذه التسمية على أهل أورفا وسروج وسهلها فقط، في القرن التاسع أسم البرازية، وربما 

 (41ص ،2003برازي،)عشر والقرن العشرين

  ولهذا السبب يظن البعض أن البرازية هم سكان قرى أورفا وسروج وك باني فحسب
 شرقي قبل ترسيم الحدود الدولية بين الدولة الس ري والدولة التركية،أقام ا الالمان معسكراً

 قطع إلى وتركيا س ريا بين الحدود ترسيم أدى وقد، الحديدية السكة لإنشاء(بينار مرشد) نبع

بالنسبة لمن سكن ا القرى التي وقعت ، وأهلها سروج مدينة مع والتجاري العائلي الاتصال

 يست عب تجاري مركز إلى  وحاجتهم الزمن مرور ومع، الحديدية السكة  جن بي

الشركة  ويلبي حاجاتهم الضرورية،فقام ا برازية الجن ب بإنشاء مدينة صغيرة قربم اسمهم،

 (ك باني) البرازية ولفظ ها( كامباني )وعرفت المدينة باسم الشركة  الالمانية

 (11،ص2021قط ،)

وقد اقترنت كلمة ويران بالعديد من القرى و المزارع التي تع د في اصلها الى البرازية .

 جلبي قرية:  القرى والمزارع التابعة للبرازية والمقرونة بكلمة ويران  حيث ت جد العديد من 

 علي الأخر اسمها ويراني قره مزرعة، والبرازية للدنبلية التابعة ويراني أغجه قرية، ويراني

 ن ر مزرعة، ويران ايت قرية، باط عين قرب ويراني قراجه قرية، طاش أرسلان قرية قرب ويراني

 (43،ص2016)شيخ ، ج بان شيخ قرية قرب ويراني  الدين

    ةة::االلععثثممااننييممعع  االلددووللةة    ععلالاققةة  االلبربرااززييةة  ––ثثااننيياا

إذ  غير ثابتة و مستقرة على شاكلة واحدة  العثمانيةالدولة العلاقة بين البرازية و كانت 

   إلى تارة ية الحميدية لمن ألا هم احياناتراوحت هذه العلاقة من استياء بسبب استبعاد

ففي  تارة اخرى إلى محاربة هذا الجيش و العثماني عن المشاركة في تجهيز الجيش همامتناع

 استبعاد بعض أفرادهم من ل اء فرسان الحميدية تم  م1899سنة 

ه بان عددا افتراءاتبناءا على ( حقي باشا)سبب طلب عزل الضابط المسؤول في أورفا ب

 مواجبه دونيؤلاه أفراد عشيرة البرازية الذين تم استبعادهم من ل اء فرسان الحميدية  وأنم من 

ر كما يجب  و أنه يمكن تجنب هكذا مشاكل بتشكيل عدد من أل ية الحميدية من أفراد عشائ

 العسكرية المفروضة عليهم   –   عن دفع الالتزامات المالية  اامتنع اكثر ولاءا بحجة انهم

عشائر البرازية و الكبسي و العشائر الساكنة في قضاء بعض امتنع كما (49،ص2007سايكس،)

سروج و ناحية حران التابعين لسنجق أورفا عن دفع الرس م الأميرية الخاصة بتشكيل ل اء 



713 

 ع البرازية عن المشاركة بالرجال في حملة عسكريةاامتن اضافة الى سبب احر وه   الحميدية

رغم تدوين الفرمان المتعلق بإرسال و(93،ص2021)البرازي، عثمانية متجهة إلى فلسطين و مصر

برفقة قائد العسكر إلى غزة و  وارسالها الفرسان من عشائر الدوغارلي و البرازية من ولاية الرقة

استحالة إعداد و تجهيز الق ات المذك رة بسبب  اوضحتو مصر في سجلات محكمة الرها  الرملة

فقام الجيش  البرازية القبيلة ة الفقرالمنتشرة بينتعرض عشيرة الدوغارلي لجبادة و حال

تأديبهم بسبب اتخاذهم قرار عدم إرسال الرجال للمشاركة في جيش العثماني بمحاربتهم و 

مشاة الحاج محمد آغا للالطاب ر الأول من الل اء السادس  ترقية ق ل أغاصيوتم   و عربستان

إلى رتبة بينباشي إثر البط لة التي أرهرها في محاربة عرب العنزة و تعرضه لجروح  حيث أنهم 

نتيجة الصدامات التي جرت مع  م هاالحي انات التي تم اغتن يهم فاخذواقام ا بالإغارة عل

 عشيرة البرازية في أورفا الذين رفض ا إرسال العساكر للانضمام إلى جيش عربستان

 (55،ص2008عثمان،)
  

  ببيريرااججييكك  ممععررككةة  ققللععةةااللبربرااززييةة  وو  

بيراجيك بلدة صغيرة في ولاية شانلي في اورفا جن ب شرق تركيا على نهر الفرات تعد 

وكانت هذه البلدة تابعة للدولة العثمانية ويرجع بروز  تاريخها الى حكم الدولة السلج قية  

وفي اعلى نقطة لهذه البلدة تقع قلعة مشه رة عرفت باسم بيريج و استخدم العثماني ن اسم 

عني القلعة الصغيرة و تشتهر هذه البلدة بطي ر ابي منجل وانشئت لها تمثالا بيرجيك و التي ت

في ال قت الحالي كرمز لهذه البلدة التاريخية القديمة اما بالنسبة الى ملحمة بيراجيك او 

ملحمة اولاد حمي م سكي وكرعي م سكي وهي من اشهر المعارك المتدوالة في الفكل ر الغنائي 

جاء ك ردستان حيث تغنى بها كل من كاويس ئاغا و سل  ك رو و محم د الك ردي في جميع ار

حسن كروري و شروبرو وغيرهم من المغنين وال اة الك رد اللذين تداول ا على انشاد احداث هذه 

المعركة بالغة الك ردية باللهجة البادينية و الس رانية وترسخت في الذاكرة الك ردية 

 (8،ص2023)المندلاوي،

فارس ك ردي كان ا من اشد الفرسان الك رد بسالة  92برز خلال هذه المعركة بط لة 

و شجاعة و بط لة وبذل ا ارواحهم حتى اخر رمق في سبيل ال ق ف ب جه الدولة العثمانية 

م  وذلك من الت اريخ  1845   –    1831يمكن حصر أحداث بيراجيك هذه بين عامي  انذاك. 

التي تحملها ال ثائق المتعلقة بهذا الم ض ع  الذي يمكن اختصاره بقيام شبه اتفاق بين أهالي 

و عشائر الريف من البرازية وغيرهم ضد العثمانيين  و بدء الاقتتال ومحاصرة   –  بيراجيك

الق ات العثمانية المت اجدة في المدينة و اضطرارها للاحتماء بقلعة بيراجيك ومن ثم مجيء 
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لطف الله  المدع   طلب إرسال النجدة المرسل من قبل متسلم بيراجيكحيث  النجدة العثمانية

في الرقة  وقيامهم بالإغارة  الاهالي بعض مع يةاتحاد العشائر البرازية و الملّ في سببت مماآغا 

ضد التكتل  المقاومةب وباشرواو رفاقه بالاحتماء بالقلعة و المذك ر المتسلم فقامعلى بيراجيك 

(حيث ارسل قائمقام حلب محمد باشا 9،ص2016الم جه ضدهم.)احمد، العشائري الك ردي

ضبطه للرسائل المرسلة من عشائر الرها و بيراجيك و  اوضح فيها كيفية هبختم اكتاب

نسحب حيث ا البرازية إلى رئيس عشيرة بازيكي المطيعة للدولة وعشيرة أخرى و قيامه بإرسالها

المتسلم و رفاقه إلى القلعة و مقاومتهم للعصيان وإرسال محمد باشا قائم مقام حلب المدافع و 

قيام العصيان ببيراجيك و مشاركة عشائر البرازية والملية كان ل الجن د إثر طلب النجدة منه

في هذا العصيان و مقاومة المتسلم لطف الله آغا و رفاقه للعصيان في القلعة  و إرسال النجدة 

حدثا  جيش عربستان لتأديب عشيرة البرازية الم ج دة في أورفامن (  10،ص2016 ،)شيخلهم

تاريخيا وخطيرا في الدولة العثمانية حيث صرفت جه دا عسكرية ومالية كبيرة حتى تمكنت 

تم تنفيذ أمر صرف الراتب المخصص لمصطفى ابن البينباشي محمد آغا و من السيطرة عليهم 

 ببيراجيكمن جيش عربستان الذي جرح وت في خلال مسألة 

عاصر احداث معركة بيراجيك السلطان العثماني محم د الثاني وابنه السلطان 

عبد المجيد الاول  واشارت الكثير من ال ثائق العثمانية الى هذه المعركة تضمنت هذه المعركة 

 قضايا مهمة منها 

قيام هذا الائتلاف الك ردي بالدفاع عن ال حدة الجغرافية لمناطق سكن هذه العشائر  .١

 الك ردية 

 قيام تحالف سريع بين عشائر ولاية الرقة و المللين   .٢

 قيام تحالف بين البرازية وابراهيم باشا بن محمد علي والي مصر  .3

 عدم دفع الضريبة للباب العالي .٤

 امتناع البرازية عن ارسال الرجال  و عدم رض خهم للتجنيد الالزامي   .٥

ي م سكي وكرعي م سكي  وتع د احداث المعركة او الملحمة الى قيام كل من حم

 عشيرة إلى وينتم ن ،كانا من أشهر فرسان الك رد في النصف الأول من القرن التاسع عشراللذان 

 بكثرة والمشه رة  سروج سهل في التي هي أحدى العشائر الكبيرة في الاتحاد البرازي  كيتكان

 .فرسانها بالاتفاضة ضد الدولة العثمانية
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لطف الله  المدع   طلب إرسال النجدة المرسل من قبل متسلم بيراجيكحيث  النجدة العثمانية
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,  العثمانية الدولة في كبيرا صيتا عتي و وكرعي وقد كان لأولاد م سكي: حمي  

 الدولة حاولت حيث  عشر التاسع القرن بداية من العثمانيين ضد البرازية المقاومة وقادوا
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وسهل سروج وبيراجيك  والقضاء على تمردهم وإخضاعهم إلى أوامر السلطنة دون جدوى  (أورفا
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بالإضافة  وشدادان  دنان عشيرتي مع العشائر البرازية  وشكلت الكيتكان آن ذاك حلفا خاصا 
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 وباقي  البرازية مع التحالف إلى  المذك رة العشائر تدع ا حلب محمد باشا رسائل منها, 

وقررت الدولة العثمانية اثر ذلك تجهيز حملة عسكرية ضد العثمانيين  ضد والحرب  العشائر

أن الحرب بين البرازية التاريخية عشائر الاتحاد البرازي في المناطق المذك ر وحسب المصادرة 

حيث حاصرت  1831وكانت في أوج مراحلها عام   1847إلى عام 1799والعثمانيين استمرت من عام 

 :IMQ- 012993- Dosya NO)الق ات البرازية والمللية  الق ة العثمانية المت اجدة في بيراجيك 

106 Gömlek NO: 4683 FON KODU: C..M) 

حتى اضطرت تلك الق ة الاحتماء بقلعة بيراجيك لحين مجيء النجدة العثمانية 

حيث أرسل قائم مقام حلب محمد باشا  1831التي طلبها متسلم بيراجيك لطف الله آغا عام 

واستمر النزاع مع بيراجيك  قلعة في المحاصرة آغا الله لطف ق ات المدافع والجن د لنجدة 

العثمانيين سنين ط ال  إلى أن تمكنت الق ات العثمانية بعد محاولات عدة من قتل حمي 

وقد ذكرت الملحمة  م 1845م سكي، و إلقاء القبض اثر خيانة على كرعي م سكي وأعدمه عام 

أخت حمي وكرعي : أن عزير و مت  وبره  ملا حسن من كبار (الف لكل رية  على لسان )شاري

رجالات البرازية  كان ا مع العثمانيين سرا، يجتمع ن مع أولاد م سكي ويدع ن تأييدهم لحمي 

وكرعي  وفي الي م الثاني نقل  الأخبار إلى عثمان باشا والي حلب والرقة قائد الحملة العثمانية  

 -IMGهذه الحرب إلا بعد عام (لحمة الغنائية أيضا ولم تنتهي وقد ورد اسم هذا ال الي في الم

013002. DOSYA NO: 99 GÖmlek NO: 90 FON Kodu: 1847( 

 خلال من البرازية الفرسان تشتيت وضمن حملتها عملت الدولة العثمانية على    

 عام  حارم ثم عفرين إلى  كيتكان عشيرة من وأحمد وحسين حسن,  برمدا مصطفى أولاد إبعاد

  م 1824
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وأثناء وج د إبراهيم باشا بن محمد علي باشا والي مصر في س ريا  التقى إبراهيم 

 سنجق) البرازية منطقة تك ن أن على معهم واتفق   م 1832 عام م سكي باشا بأولاد 

 12898من مجلد 312)ال ثيقة  المنطقة في باشا إبراهيم جيش يتدخل أن دون  بحمايتهم(أورفا

 رمز الحزنة سي ي س(

غالبا يأتي ذكرى حمي م سكي في الملحمة الف لكل رية دون كرعي , ك نه أكبر 

أولاد م سكي وقائد البرازية في هذه الحرب  والسبب الثاني ه  استبساله في القتال  حتى غرز 

رمحه في جسد أحد رماة المدافع , ولم يستطع إخراج رمحه من جسد الرامي من شدة الحرب  

لأن السيف لم يكن يجدي في المعركة  وقتل بعد ،حيث كان الرمح سلاحه الهام وبقي دون رمح

 الجيس: من العربية العشائر ورجال وكان قد قتل المئات من الجيش العثماني  ،أن خسر رمحه

 . الحملة هذه في العثمانية الدولة مع المتحالفة الأساسية العشائر وهي  والعدوان

لم تذكر  ،كان حمي م سكي متزوجا من تركمانيةاما بالنسبة الى عائلته فقد  

وخلف حمي منها بنتا هي ن ري التي (وركزت على لقبها )تركي ،الملحمة الف لكل رية اسمها

 الذاكرة عن ذريتهم وغابت,  م س اسمه ابنا م سكي كرعي وخلف(ن ري يڤبا) بها ىيكنّ

كةفتن دطةل )جافثيَدون غياب اسمهم في التاريخ والأدب الشف ي ،(م سكي) عائلة وعن الشعبية

 . (رووداو ،ل كةنالَىhello kurdistam محسن سيدا ل بةرنامىَ

    11885500--  11883300للةة  االلبربرااززييةة  ممعع  االلععششاائئرر  االلكك  ررددييةة  ييااللععلالاققةة  االلققبب  ––  ثثااللثثااًً 

 )الكيكان(البرازية و الكيتكان اولا:   

.   البرازية من تعتبر عشيرة الكيتكان نفسها جزءًمن المنظ ر العشائري الشعبي  لا 

 الباحث ن أيضاً اختلف قد و  والكيتكان للبرازية المشترك بالأصل القائلة الشعبية الروايات رغم

لبرازي من في حين لم يذكرهم ا التحالف من جزءً الكيتكان اعتبر من فمنهم  الم ض ع هذا ح ل

ال ثائق العثمانية تميل إلى الرأي الثاني في هذا الخص ص  إذ أنها آخرون ضمن هذا التحالف و 

ت رد ذكر العشائر البرازية و الكيتكان منفصلة في معرض الحديث عن مسألة بيراجيك  كما 

في ال ثيقة ذات اتحاد العشائر البرازية و الملية و الكييتكان مع أهالي بيراجيك و قيامهم 

  اتسلم بيراجيك لطيف آغا و رفاقه بالانسحاب إلى القلعة و طلببالعصيان  و على إثرها قام م

اعدام  كرع   ويشار إليه كمسبب وتذكر المصادر عن (ص ،2019)عثمان، النجدة و الإمداد

إعدام كرع  الذي كان السبب  بأنه كيتكانيوصف في المصادر  للاقتتال العثماني البرازي وقد 
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عشيرة البرازية ومن ال اضح هنا، أن )كرع  م سي(، البطل الكردي في المحاربة التي وقعت مع 

الذي يرد ذكره بكثرة في الم روث الشعبي لأهالي  ك باني بين عشيرة الكيتكان، وبخاصة فخذ 

الم سكان، كذلك بين الكرد في كثير من المناطق الأخرى، الذي يروي تفصيلات قيامه بقيادة 

في سه ل ك باني وسروج، ومن ثم (شقيقه )حمي م سي العصيان على الجيش العثماني مع

 إلقاء القبض عليه، مع وج د 

 الفرار من تمكن أنه تذكر روايات بين ا، ع من الغم ض ح ل مصيره بعد ذلك شعبيًن

  .( 19،ص2019سيدا،) إعدامه، تؤكد وأخرى م طنه، إلى يعد ولم

 والكيتكان، البرازية بين فالعلاقة ردي ضد خصم غريب، وه  هنا العثماني، إلّا ك

ما كانت تلبث أن تنفض حال انتهاء الخطر  كهذه تحالفات أن - كردي تحالف علاقة كانت

الخارجي أو ابتعاده، لتع د في أغلب الأحيان، الخص مات والعداوات بحكم اختلاف ال لاءات 

السياسية، والمنافسة الاقتصادية في أحسن الأح ال، إلى الظه ر، وه  الأمر الذي حدث بين 

 مسألة بيراجيك، (   25،ص2019)عثمان،والكيتكان في ما بعد زيةالبرا

  ععلالاققةة  االلبربرااززييةة  ممعع  االلععششاائئرر  االململلييةة  ثثااننيياا::

 مسألة أثناء الكيتكان و الملية و البرازية بين على الرغم من التحالف الذي كان قائماً

 .البرازية و الملية بين نشب قد شرساً اقتتالًا و صراعاً أن إلًا,  بيراجيك
و الذاكرة الشعبية لعشائر منطقة ك باني  لا تزال تحتفظ بتفاصيل وص ل إبراهيم باشا 

الملي إلى المنطقة في خضم هذه المسألة  قد اختار ال لاء للعثماني و تدرج بالرتب في الجيش 

والصراع على النف ذ والسلطة و و يبدو أن الأيدي ل جيا . العثماني حتى نال لقب الباشا

 جانب إلى  الملي   –   البرازي الصراع في كانت سبباًالاستح اذ على المزيد من الاراضي و القرى 

سباب العشائرية التقليدية الأخرى,و الأحداث التي جرت بين العشائر الملية و البرازية و الأ

لإقامة الصلح بينه التي انتهت بالتدخل خل  العسكري والسياسي للدولة العثمانية التد

عدة جرت  فقد، احداثها نهاية القرن التاسع عشرالتي تع د  والعثماني لإصلاح ذات البين 

كانت في بعض الاحيان تلجئ الى بين العشائر المللية والبرازية، وصراعات للاسباب المذك رة 

  قامة الصلح بينهاا

تحسم لصالح العشائر المللية، لدرجة اضطر  تكن  فإن الأم ر لموفي اغلب الحيان 

محاولة تذكر المصادر إبراهيم باشا إلى جلب الإمدادات والق ات الإضافية لم اجهة البرازية، إذ 
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رئيس عشائر المللية إبراهيم باشا جمع الرجال من ماردين وديار بكر بهدف الهج م على عشائر 

 .البرازية والعنزة في ولاية حلب
السلطات العثمانية في إيقاف الت تر وبسبب استمرار الاقتتال بينهم فقد حاولت 

وربما يع د السبب في المحاولات العثمانية هذه انها في هذه الفترة كانت في غنى  البرازي المللي

عن اثارة نزاعات داخلية و صراعات بين القبائل و العشائر الك ردية لاسيما انهم كان ا املجئ 

التي تلجئ اليها الدولة العثمانية لامدادهم بالرجال في معركها ضد اعدائها هذا من جانب و 

اخر فان وج د الحرب و الاقتتال يستنزف الطاقات و الامكانيات المالية لهذه العشائر من جانب 

و بالتالي يشكل سببا لعدم دفعهم الضرائب بحجة وج د خلافات و صراعات داخلية بينهم مما 

كانت تعرضهم الى المزيد من المتاعب و الصع بات لاجل اخضاع هذه العشائر و بالتالي 

ة و المالية منهم، فقد كانت تحاول اتباع سياسة حذرة معهم لاجل استمالة الاستفادة العسكري

 (6،ص2022ع اركة،)العشائر الاق ى الى جانبها
 الت تر وحدوث اقتتال بين البرازية والمللية ورغم المحاولات العثمانية الا ان الصراع و

سرعان ماكان يع د و يظهر مرة ثانية والتي كانت تع د معظم اسبابها الى خلافات على 

السلطة و السيادة و السيطرة على مزيد من لاراضي و الخلافات العشائرية المعه دة والمعروفة في 

البرازية وعشائر وجماعات متحالفة معها  فقد هاجم افراد من العشيرة ،التاريخ الك ردي انذاك 

إرسال الدعم العسكري بالهج م على مرابع و اراضي المللية مما اضطرت بالدولة العثمانية الى 

بإعادة  والتي كانت في مهمة من ولاية ديار بكر مت جهة من قبل الجيش العثماني للمللية، 

الا انها اضطرت الى تغير وجهتها إلى أماكنها  شهر ويران في الق ات العسكرية التي كانت سابقاً

للهج م من قبل العشائر البرازية  هابسبب تعرضوت جهت لماندة العشيرة المللية 

 (99،ص2021)البرازي،
 على الأخيرة تمرد حتى ،البرازية والمللية قائماً يةرد كالعشيرة الوبقي الت تر بين 

 وفاته، ثم ومن الحجاز، إلى وجيشه باشا إبراهيم بإرسال العالي الباب من أمر وصدور السلطنة،

 .الحسكة بمحافظة وريفها الس رية العين رأس مدينة في م ج دة أملاكه تزال ولا
ردية البرازية مع المللية، أن الخلاف  وما يمكن استخلاصه من علاقة العشائر الك

ب اختلاف ال لاء السياسي، إلى جانب التنافس العشائري التقليدي، بوالاقتتال كانا بس

ردية خلال العهد  الك   –   ردية الأول، يمكن اعتباره الأهم من بين أسباب الخلافات الكالسبب و

العثماني، وحتى بعده، في حين نجد العشائر الكردية الم الية للجهات عينها، في وئام وتحالف 

 أغلب الأحيان



718 

رئيس عشائر المللية إبراهيم باشا جمع الرجال من ماردين وديار بكر بهدف الهج م على عشائر 

 .البرازية والعنزة في ولاية حلب
السلطات العثمانية في إيقاف الت تر وبسبب استمرار الاقتتال بينهم فقد حاولت 

وربما يع د السبب في المحاولات العثمانية هذه انها في هذه الفترة كانت في غنى  البرازي المللي

عن اثارة نزاعات داخلية و صراعات بين القبائل و العشائر الك ردية لاسيما انهم كان ا املجئ 

التي تلجئ اليها الدولة العثمانية لامدادهم بالرجال في معركها ضد اعدائها هذا من جانب و 

اخر فان وج د الحرب و الاقتتال يستنزف الطاقات و الامكانيات المالية لهذه العشائر من جانب 

و بالتالي يشكل سببا لعدم دفعهم الضرائب بحجة وج د خلافات و صراعات داخلية بينهم مما 

كانت تعرضهم الى المزيد من المتاعب و الصع بات لاجل اخضاع هذه العشائر و بالتالي 

ة و المالية منهم، فقد كانت تحاول اتباع سياسة حذرة معهم لاجل استمالة الاستفادة العسكري

 (6،ص2022ع اركة،)العشائر الاق ى الى جانبها
 الت تر وحدوث اقتتال بين البرازية والمللية ورغم المحاولات العثمانية الا ان الصراع و

سرعان ماكان يع د و يظهر مرة ثانية والتي كانت تع د معظم اسبابها الى خلافات على 

السلطة و السيادة و السيطرة على مزيد من لاراضي و الخلافات العشائرية المعه دة والمعروفة في 

البرازية وعشائر وجماعات متحالفة معها  فقد هاجم افراد من العشيرة ،التاريخ الك ردي انذاك 

إرسال الدعم العسكري بالهج م على مرابع و اراضي المللية مما اضطرت بالدولة العثمانية الى 

بإعادة  والتي كانت في مهمة من ولاية ديار بكر مت جهة من قبل الجيش العثماني للمللية، 

الا انها اضطرت الى تغير وجهتها إلى أماكنها  شهر ويران في الق ات العسكرية التي كانت سابقاً

للهج م من قبل العشائر البرازية  هابسبب تعرضوت جهت لماندة العشيرة المللية 

 (99،ص2021)البرازي،
 على الأخيرة تمرد حتى ،البرازية والمللية قائماً يةرد كالعشيرة الوبقي الت تر بين 

 وفاته، ثم ومن الحجاز، إلى وجيشه باشا إبراهيم بإرسال العالي الباب من أمر وصدور السلطنة،

 .الحسكة بمحافظة وريفها الس رية العين رأس مدينة في م ج دة أملاكه تزال ولا
ردية البرازية مع المللية، أن الخلاف  وما يمكن استخلاصه من علاقة العشائر الك

ب اختلاف ال لاء السياسي، إلى جانب التنافس العشائري التقليدي، بوالاقتتال كانا بس

ردية خلال العهد  الك   –   ردية الأول، يمكن اعتباره الأهم من بين أسباب الخلافات الكالسبب و

العثماني، وحتى بعده، في حين نجد العشائر الكردية الم الية للجهات عينها، في وئام وتحالف 

 أغلب الأحيان



719 

 التي تتحدث عنمن الاحداث التاريخية يفهم  علاقة البرازية مع العشائر الأخرى   –رابعا

العلاقات بين العشائر التي كانت منط ية تحت الحكم العثماني انها كانت تعاني من نفس 

السياسة التي كانت تمارسها مع رعاياها من غير الق مية التركية فقد كانت تنظر الى 

العشائر الك ردية و العربية من منظ ر واحد لانهم كان ا من المسلمين السنة ولا يشكل ن تهديدا 

طة او الحكم كما ان معظم المناصب و الام ر الادارية و السياسية و العسكرية على السل

 الحساسة و المهمة في الدولة كانت متركزة في ايدي الاتراك 

وعم ما فان العلاقات بين البرازية و العشائر الاخرى من غير الك رد و بالاخص العربية 

بين البرازية و غيرها من المك نات التي تشاركت  تتميز العلاقات كانت و كانت علاقات تقليدية 

 نص ص ثقتها و اعتيادية كانت أحداثاًولإغارة  و السلب و القتل ا بميزة معها نفس الجغرافيا 

 من غيرها و  -البرازية معها اصطدمت التي العشائر أكثر لعل و  العثماني الأرشيف من كثيرة

 ال اقع الجغرافي الم قع مزايا بسبب يبدو ما على ذلك و,  العنزة عشيرة هي  -المنطقة عشائر

 السائد العشائري المجتمع مقاييس على المنشأ الاقتصادية الصراعات و,  البرازية نف ذ ضمن

 يةكتاب والي حلب و الرقة عثمان باشا بخص ص إسكان عشائر البرازية و الملّ في يلاحظ كما

كما تذكر المصادر  العنزة الغارات التي تق م بها عشيرةلشر  اتقاءً الخالية المناطق في الشيخان و

احداثا و متفرقات عن حدوث حالات من الاصطدام و الخلافات بين البرازية و عشائر اخرى 

بسبب ام ر و خلافات بسيطة احيانا فمثلا تم ذكر حادثة قيام الدولة باستج اب فارسا من 

سعيد   شيم  البرازي الذي سرق فرس عبد الله بن حمادة من عشيرة بنيعشيرة البرازية يدعى 

احد افراد عشيرة البرازية والذي ذكر باسم  م طلب1861 وفي هالتابعة لحلب و التحري عن

 في حلب هرئيس المحكمة التجارية في حلب مرعي أفندي على أراضيمنع تعدي ()شيخ  . ب . ه  

عندما لب ا اغنام وماشية اهالي ميدية الحتعديات قيادة الل اء الثامن  ت الدولة م منع1896 وفي

ولاية بتليس لاستعادة حي انات أهالي ضيادين التي سلبت من قبل  ا الى تبليغارسلت و  صيادين

 محم د أتاش أوغل  و أع انه من عشيرة وذكرت اسمائهم وهم عشائر البرازية و الحسنانلي

 (  1983،132وصفي،)البرازية 

وعم ما فان الاغارة والسلب و النهب كانت من علامات الق ة العشائرية و دليل على 

شهامتهم و كيف ان افرادها يق من بالاغارة على العشائر الاخرى وقد كانت هذه الاعمال 

تتدوال بين هذه العشائر على لسان المغنيين المحليين و الذين كان ا يتج ل ن بين مرابعهم بل 

ة انذالك بين عم م القبائل و العشائر الك ردية و العربية على حد س اء بل ان كانت سمة بارز
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هذه العاشئر كثيرا ماكانت تلجئ الى هذه ال يلة لابراز ق تها و استعراض رجالها و فرسانها 

 في حين كان المغنيين المحليين و ال اة هم ال سيلة و الص ت الذي يشهر بصيتهم و يذيع ه. 
  

  االخلخااتمتمةة  

تعد العشيرة البرازية من ابرز العشائر الك ردية و اكثرها و اوسعها انتشارا وبالاخص 

في س ريا وفي تركيا وحتى وجدت لهم ماثر و ادوار في لبنان والعراق ايضا احتل رجال هذه 

العشيرة منذ القدم مكانا بارزا في الدولة العثمانية و استمر ت اجدهم في المناصب السياسية و 

ية في س ريا و تركيا حتى ال قت الحاضر فقد كانت سمة البط لة و البسالة معروفة العسكر

عنهم لاسيما انهم شارك ا في تشكيلات الفرسان الحميدية و كما كان لهم دور مهم في قيادة 

الجي ش العثمانية في حروبها في مصر و روسيا وغيرها وكانت في الكثير من لاحيان تقف ب جه 

خل معها في صدامات بسبب اما منعهم عن دفع الضرائب او عدم ارسالها للرجال هذه الدولة فتد

للمشاركة في حروب الدولة العثمانية مع ذلك فقد كانت الدولة العثمانية تحاول جاهدة 

الحص ل على مساندة و مساعدة هذه العشيرة المعروفة بعددهم الكبير لاسيما ان هذه العشرة 

 عاهدات مع العشائر الك ردية والعربية على حد س اءكانت تدخل في تحالفات و م
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  االململلححقق
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 م1992ابن ح قل، أبي القاسم بن ح قل النصيبي، ص رة الأرض ، منش رات مكتبة الحياة، بيروت عام  .٤
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  دمشق، الزمان دار منش رات، ع ني  علي محمد ترجمة  شرفخان البدليسي، . الجزء الأول . .١3
م. للمزيد عن القبيلة 1947عباس العزاوي، عشائر العراق، الجزء الثاني، ، مطبعة المعارف، بغداد  .١٤

 الكردية العشائر ”  لكتاب الب تاني علي الفتاح عبد الدكت ر كتبها  الكردية يراجع المقدمة التي

 . الزمان دار منش رات ” العثمانية الإمبراط رية في
 المقاومة ،بحث منش ر في م قع روزئافا ني زالك باني ن و روح  علي شيخ ، .١٥

 2021علي شيخ  برازي،البرازية،دمشق ، .١٦

،بحث منش ر في 2023(،1908-1867ك بانى )عين العرب (في سالنامة ولاية حلب  ،----------- .١٧

 م قع تحاد كتاب ك ردستان س ريا.
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 مدارات كرد



723 

 2005محمد جميل روز بياني،وةلاتةكةت باشتر بناسة ،اربيل ، .٢٢

 .2019مهند الكاطع،من سكن شرق الفرات الديم غرافيا قبل سق ط الدولة العثمانية ةبعدها، .٢3
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 ال ثائق العثمانية المنش رة
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  ١١٨٨٥٥00--  ١١٨٨3300ررووللیی  سسییااسسیی  وو  للەەششككەەرریییی  ههووززاا  ببەەررااززیی  لل  سسااللیینن    

  

  ::ووخختتههپپ
ن كوردي ل ن دةظةريَتة هذمارتن ئيك ذ طرنكنرين عةشيرةتيَعةشيرةتا بةرازي دهيَ

نيت دناف ريَش جاظ بطيَتوركيا و سوريا وهةر ذ كةظندا ئةف عةشيرةتة شياية رولةكى بةرز و ثيَ

ن دةولةتا ئوسمانى ذلايةكى ديظة،و ذبةر هذمارا زيَكومولطوها كورديدا ذلايةكى و دناف ريَ

عةشيرةتى كو دهاته هذمارتن مةزنترين عةشيرةت لسوريا و تركيا كو هذمارا  ن ئةظىَزةلاميَ

ن ميرساخ و جاظ نةترسا و طةلةك جارا دةولةتا ئوسمانى هةول و وان دطةهشتة بهزاران زةلاميَ

ن خو ظة بطريت و رةنج و مفايةكى ذ زورينا هذمارا زةلاميَ بو لايىَ كول كرينة ئةظى عةشيرةتىَثيَ

ن دطةل ميسرى و روسيا دكرين ويا خويايه كو طةلةك جاران ن وى! ئةويَوى بكةت ذبو شةريَ

بةشداري كرينة و دهةمان دةمدا طةلةك جاران راوةستياينة دذي دةولةتا ئوسماني وةك شةرى 

و نةهاريكاريا دةولةتا ئوسماني  ن دي وةك نة دانا باجىَوى ل بيراجيك و كةلةك ئاريشيَ

دةولةتا ئوسماني يابةردةوام بو و هةمي  ضةندىَ ن خو ،بةلى دسةراراي ئةظىَجةكداريَ بهتنارتنا

ذوويدا شياية ذ د ميَن دريَشت و هنظةك دةميَخو بظةكيَ بو لايىَ كول دكرن  ئةظى عةشيرةتىَثيَ

 بجهه بينيت. ضوندىَ ئةظىَ

 ويلايةت و سنجةق حةميدى، جةكدارين ئوسماني، دةولةتا بةرازي، هوزا كك  ::  ررهه  ييڤڤێێنن  سسهه  پپهه  
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TThhee  ppoolliittiiccaall  aanndd  mmiilliittaarryy  rroollee  ooff  tthhee  BBrraazzii  ccllaann  11883300--11885500˛̨

  

  

AAbbssttrraacctt::  

The Barazi clan is one of the well-known Kurdish clans. It is numerous 
in number, and is distributed in southeastern Turkey as well as in northern 
Syria. It is composed of a large tribal union. Muhammad Amin Zaki mentioned 
that the Barazi clan is a branch of the Brezanli tribe, which in turn is a branch 
of the Hassanlu clan. 

The name of the Baraziyah appeared for the first time in history in 
750 AD, and the residence of the Baraziyah before this date was in the 
mountains of Shingal, where it was known that they were from the Kasbah of 
Bariz in the Kermanshah region. Nasir Khusraw, author of the book 
Safarnama, mentioned: “They lived in a very high mountainous region.” 

As for the word barz in the Sorani dialect of the Kurdish language, it 
means height, and in relation to the prominence of their area of residence, 
the clan was given the nicknames Barazi, Barzi, Barzikan, Barzini, and 
Barzini. 

KKeeyywwoorrddss:: The Brazi clan, the Ottoman state, the Hamidiye knights, the 
sanjaks and the brigades.
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  االالاضض  رراارريي    االل  ششاائئرر  االلككووررددييةة  ببيينن  االلتتججوواالل  االلممووسسمميي  وواالالاسستتققرراارر

  ))ععششييررةة  ممييرراانن  ااننممووذذججاا((  

  

 

 

 ا. م. د. ع ي صال  حمدان 

 ال را أق ي  كردستان/   -جام ة زاخو -الإنسانيةك ية ال  وم  -قس  التاريخ

  ::مم  خخصصاالل  

ت د كردســتان موطنا تاريخيا ل  شــائر الكوردية والتي ارتادت مراب ها الشــتوية  
الرحالة  في الشــمال، والصــي ية جنوبا طوال قرون عديدة، وهي ظاهرة اشــار اليها عدد من  

ال ين زاروا كردسـتان في فترات مخت  ة، لاسـيما ان الظروف ال  ي ية كانت قد فرضـت  
ع   ت ك ال شائر، الترحال المستمر ب ية تأمين الماء والكلأ لق  ان ماشيتها الك يرة. 
يمكن م حظة مســـــــألة مهمة وهي ارت اط عشـــــــيرة ميران بالمواقع التي فرضـــــــت ع يها 

 ن وذها لقرون.

شـك ت سـهول جزيرة بوتان وه ـا  وان البدود الشـمالية لمراعي عشـيرة ميران، 
ــل حدودها الجنوبية،  ــنجار التاب ة لولاية الموصـ ــك وسـ في حين كانت من قة زمار وكسـ
ــهادات الرحالة الاوربيين ال ين زاروا المن قة في ال ترات   ــادر التاريخية وشــ ببســــب المصــ

ما تقدم، باهمية واضـــــبة كأحدى ال شـــــائر  المتق  ة. تبظ  عشـــــيرة ميران في ضـــــوء  
الكورديــة المرتب ــة في كردســـــــــــتــان، ل وامــل عــدة تــأتي في المقــام الاول منهــا، تجوال  
ال شــيرة في مســاحات واســ ة، اذ ت دأ من مراب ها في ســرحد و زوزان وهركول شــمال وان 

 ا شتاءا.وجزيرة بوتان صي ا، وتنزل ال  مراعيها الجنوبية وصولا ال  ج ل سنجار جنوب

ــائر المجاورة، وكانت مرهوبة  ــيرة هيمنتها الواضــــــبة ع   ال شــــ مارســــــت ال شــــ
الجانب بشـــــــــــهادة م ظ  من زاروا المن قة، لاســـــــــــيما ب د تزعمها ل تبالف ال شـــــــــــائري 
)جوخسور( وال ي وفر لها المزيد من المقات ين ال شائريين الاشداء، ال  جانب ان عشيرة 

 جنوبا وشمالا. ميران حافظت ع   تقاليد تجوالها الموسمي
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ــمالية عام  ــيرة مراعيه  الشـ ، ١٩٢٨كانت المرة الاخيرة التي رأى فيها ابناء ال شـ
بســــــــ ب اجراءات تركيا البدي ة في من ه  من الوصــــــــول ال  اراضــــــــيه  التاريخية، ل ا 

ال راقية البالية. يكتســب ال بث    –اضــ روا ل ســتقرار في المن قة البدودية الســورية 
ة ومهمـة من تاريخ ال شـــــــــــائر الكردية المرتب ـة، ال  اهميتـه، في انه يتنـاول مرح ـة دقيق ـ

جانب تســ ي ه ال ــوء ع   الت ورات التي دف ت عشــيرة ميران ال  الانتقال الموســمي في  
ــتقرار   ــال  الاســ ــمي لصــ ــتقرار لاحقا، والتخ ي عن التجوال الموســ ــ ة ث  الاســ مناطق واســ

 النهائي اض راريا في نهاية الم اف.

  ال شائر، التجوال، المراعي، ميران، القرى االلددااللةة::  كك  ممااتت  

  ممققددممةة::

ــائر الكوردية والتي ارتادت مراب ها  ــتان موطنا تاريخيا ل  شــــــ ــكل كردســــــ تشــــــ
الشـتوية في الشـمال، والصـي ية جنوبا طوال قرون عديدة، وهي ظاهرة اشـار اليها عدد من  

لاسيما ان الظروف ال  ي ية كانت قد  الرحالة ال ين زاروا كردستان في فترات مخت  ة، 
فرضــت ع   ت ك ال شــائر، الترحال المســتمر ب ية تأمين الماء والكلأ لق  ان ماشــيتها 

 الك يرة.

ــت  ــيرة ميران بالمواقع التي فرضـ ــألة مهمة وهي ارت اط عشـ يمكن م حظة مسـ
ع يها ن وذها لقرون، وكانت مراعي لق  ان مواشــــــــيها ع   الدوام، اذ شــــــــك ت ســــــــهول  
جزيرة بوتان وه ـا  وان البدود الشـمالية لمراعي عشـيرة ميران، في حين كانت من قة  

ها الجنوبية، ببســـــــب المصـــــــادر  زمار وكســـــــك وســـــــنجار التاب ة لولاية الموصـــــــل حدود
 التاريخية وشهادات الرحالة الاوربيين ال ين زاروا المن قة  في ال ترات المتق  ة.

تبظ  عشـــــــيرة ميران في ضـــــــوء ما تقدم، باهمية واضـــــــبة كأحدى ال شـــــــائر 
الكورديــة المرتب ــة في كردســـــــــــتــان، ل وامــل عــدة تــأتي في المقــام الاول منهــا، تجوال  
ال شــيرة في مســاحات واســ ة، اذ ت دأ من مراب ها في ســرحد و زوزان وهركول شــمال وان 

وصـــولا ال  ج ل ســـنجار جنوبا شـــتاءا،  وجزيرة بوتان صـــي ا، وتنزل ال  مراعيها الجنوبية  
ال  جانب ان ال شــيرة مارســت هيمنتها الواضــبة ع   ال شــائر المجاورة، وكانت مرهوبة 
الجانب بشـــــــــــهادة م ظ  من زاروا المن قة، لاســـــــــــيما ب د تزعمها ل تبالف ال شـــــــــــائري 

عشيرة  )جوخسور( وال ي وفر لها المزيد من المقات ين ال شائريين الاشداء، ال  جانب ان
، وكانت المرة ١٩٢٨ميران حافظت ع   تقاليد تجوالها الموســمي جنوبا وشــمالا ال  عام 

ــ ب اجراءات تركيا البدي ة  ــمالية، بسـ ــيرة مراعيه  الشـ الاخيرة التي رأى فيها ابناء ال شـ
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  تتممههييدد//  ييرراانن
ت د جزيرة بوتان والتي عرفت في المصـــــــــــادر التاريخية باســـــــــــ  جزيرة ابن عمر 
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٥٢.) 

توض  المصادر الم كورة ان ا، ان عشيرة ميران البالية تنبدر ع   الاغ ب من  
امــارة كرديــة كــانــت قــد انــدثرت مع مرور الوقــت، واســـــــــــتقرت في جزيرة بوتــان، ب ــد ان 
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ــوء ما تقدم،   ــاري مميز، وفي ضـــــ ــي رة ع   ق ص كردية ك يرة وكان لها دور ح ـــــ الســـــ
يمكن الاســـــتنتا  ان عشـــــيرة ميران البالية هي بقايا امارة ازدهرت في جزيرة بوتان ق ل 

( التي تولت Ezîzanان يتراجع دورها م ل باقي الامارات والاســرة المتن  ة لصــال  اســرة )
ــمية  ــا، ومن الممكن ان تســــــــ زمام الامور في المن قة لقرون ومنه  الامير بدرخان باشــــــــ

 )ميران/ الامراء( متأتية من ت ك البقيقة ال ائ ة.  

 ١٥٩٦يـ كر الامير شـــــــــــرف خـان ال ـدليســـــــــــي في كتـابـه )شـــــــــــرفنـامـه( في عـام 
ــقاقي،   ــائر ك يرة بجنوي، شـ ــيرة ميران ما يأتي: "في ناحية فنيك ارب ة عشـ بخصـــوص عشـ

ال دليسي، ) ميران، كوينه، اما حكام المن قة فه  من نسل ابدال بن س يمان بن خالد" 
(، وي دو مما تقدم، ان ســكن عشــيرة ميران لناحية فينك في شــمال كردســتان ١٦٨، ٢00٦

يرجع ال  فترة ســابقة ل قرن الســادس عشــر ال ي جرى فيه تأليف )شــرفنامه(، وان عشــير 
ميران كانت قد شـــك ت مع ال شـــائر ال  ا الاخرى الم كورة في النص اع ه، ســـكان 

 ت ك المن قة لقرون.

ي كر الامير شــرفخان في حدي ه عن ق  ة فينك "قام الامير ابدال بلدارة شــؤون 
ــتتب له  الامر بها  فينك اياما طوالا ث  انتقل البك  ب د وفاته ال  اولاده وات اعه واســــــ
ومازالوا بها حت  اســــتبوذ ع يها الدولة الا  قويوني ية التركمانية...ث  رج ت ال  ورثتها 

(. ي حل مما سـ ق، ان الامير ابدال كان قد حك  ق  ة ٢00٦،١٦٨ال دليسـي،  )الشـرعيين"
فينـك لمـدة من الزمن، ث  خ  ـه عـدد من اولاده واح ـاده، ال  ان احت تهـا دولـة ا  قوين و 
التركمانية، وب د ذلك رج ت ق  ة فينك ال  اصـــبابها، اذ حكمها اناس من نســـل ابدال 

ن ال دليســــي، ان اســــ  ق  ة فينك يرد في  ال ي مر ذكره، ومما يدع  رأي الامير شــــرفخا 
الاغاني التراثية ل شيرة ميران، بوص ها ق  ة شاهقة وت ربها الريا  من مخت ف الجهات، 

 وانها مبط اعجا  كل من رأوها.

ــائر من قة حســــــــنكيف ما   ــرفخان ك لك بخصــــــــوص عشــــــ ي كر الامير شــــــ
يأتي"عمدة عشـائر حسـنكيف وق ائ ها ث ا عشـرة ق ي ة: اشـتي، مب  ي، مهراني، بجنوي،  

جي كي، خندقي،   شــقاقي، اســتوركي، كوردلي ك ير، كوردلي صــ ير، رشــان، كشــكي،
سوهانيوبيداني، والنواحي الم ت رة في حسنكيف هي قص ة س رد وناحية بشيري وناحية  

 .(١٧١، ص٢00٦ال دليسي،طور، وناحية ارزان..." )

هنا ت رز مسـألة في غاية الاهمية، وهي ان الامير شـرفخان يكرر اسـماء ال شـائر 
ــائر القــاطنــة في من قــة   الموجودة في ق  ــة فينــك، مرة اخرى اثنــاء حــدي ــه عن ال شــــــــــ
حســنكيف، مع ت يير ط يف، اذ انه بدلا من اســ  ذكر اســ  عشــيرة ميران، يكتب ه ه  
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المرة اســـ  عشـــيرة مهراني، وبالترتيب ن ســـه اثناء حدي ه عن عشـــيرتي بنجوي وشـــقاقي، 
ويت ـ  ان الامير شـرفخان لا يقصـد بها اسـماء ل شـائر جديدة، بل تكرارا لأسـماء عشـائر 
ق  ة فينك الســـــــابقة، او ربما قصـــــــد منها ان ت ك ال شـــــــائر كانت تتوزص بين ق  ة فينك  

ه  في كل ما سـ ق، ان اسـ  ميراني ومهراني ي د الاسـ  وحسـنكيف في الوقت ذاته، والم
 ذاته عند الامير شرفخان.

ي كر الرحالة التركي )اوليا ج  ي( صــــــــاحب كتا  )ســــــــياحتنامه( وال ي زار  
ــتان في عام  ق  ة قائمة ومبكمة وقوية،  ١٧٦ما يأتي: "توجد داخل الجزيرة  ١٦٥٥كردســ

ق  ة هدمت في عصــر هولاكو وتيمورلنك، اما الق ص التي بقيت ســ يمة وعامرة  ٧٦ومنها  
كيــل، ارخني،خربوت،برتـك، ســــــــــــاخمــان،جمزيـك،  حت  هـ ا اليوم فهي ق ص:  ديـار بكر، ا

ج قشـــــــــــور،كنج، اتق، جســـــــــــقــا، قولــب، ترجيــل، مهراني، وموش، وجمي هــا تقع في جهــة 
 .(٧١، ص ٢00٨ج  ي، )  الشمال..."  

ي حل ان الرحالة )اوليا ج  ي( اسـتخدم اسـ  )مهرانية( ع   احدى الق ص التي  
لاتزال باقية في جزيرة بوتان، ول  يسـتخدم اسـ  )ميران(، ولأنه ل  ي كر اسـ  ق  ة فينك  
في النص اع ه، ع   الارج  هو قصد بــ )ق  ة مهرانية( ق  ة فينك ذاتها، وه ا دليل ع   

ة مت رعة عن الكرد المهرانية، اذ يت ـــــ  ان قســـــما من الكرد ان عشـــــيرة ميران البالي
المهرانية قد انتق وا ال  انباء جزيرة بوتان في وقت ســــــــــابق، وانشــــــــــأوا ق  ة من ق عها 
الم روفة والتي حافظت ع   تماســــــكها حت  القرن الســــــابع عشــــــر كما يظهر من نص  

 )اوليا ج  ي(.

ي ــد الرحــالــة ال ري ــاني )هنري في ــد( من ال ــاح ين الق ئــل الــ ين كت وا عن 
افخاذ عشــيرة ميران، ع   الرغ  من الاخ اء الواردة في كتابه، اذ انه قســ  الافخاذ ع   

عائ ة بزعامة نايف بك بن مصــــ    باشــــا، يســــكنون ضــــ اف   ١٩٧٥النبو الاتي: "ميران 
قا دج ة حت  اســكي موصــل، شــمالا وادي ســويدية،  دج ة اليمن  في ال را ، البدود: شــر

بقيادة نايف بك ابن  3١0ال  ون: ميران  . جنوبا وادي شــــــــاور، غربا شــــــــاور حت  ســــــــويدية
مص    باشا، صي ا تل الص ية نبو ال ر ، شتاء تل رمي ن حت  دمير كابو. بيرك ي: 

اســماعيل  30عمروالا   فخاذ:(، وا٦0، ص  ٢0١٢في د،   ) عائ ة، نايف، شــتاء وادي ســويدية ٧١0
رشـيد اغا بن حسـن، صـي ا وادي سـويدية بين تل حاوه وعوينات. سـينه  ١٢0ايو ، والاسـةرى  

خالد بن عيســـــ  جانكهير،  ٤٥بهرام اغا بن عمر ع يان غير ثابت. عيســـــيكان  ٩0كان:  
 (.٦١، ص  ٢0١٢في د،   ) صي ا وادي سويدية"
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  ااوولالا//  االلتتججوواالل  االلممووسسمميي  لل  ششييررةة  ممييرراانن  ففيي  ممررااععييههاا  االلششممااللييةة  ووااللججننووببييةة  
ارتب ت عشـــــيرة ميران ضـــــمن حدود كردســـــتان القديمة بين ج الها وســـــهولها 
ووديانها في رح ته  الموسـمية ع   الدوام، والتي اسـتمرت لقرون ق يل اسـتقراره  بصـورة 

ال راقية عقب ترســي     -اضــ رارية في عدد من القرى البدودية بمباذاة البدود الســورية 
 الش ب الكردي من التنقل ببرية.البدود بين  ه ه الدول، ومنع ابناء 

( الاهمية القصـــوى في حياة ابناء عشـــيرة ميران، Warkozاحت ت المراعي )لقد 
اذ ان م كيـة ت ـك المراعي كـانـت ت ود له  طوال القرون ال ـديـدة، فقـد حتمـت الظروف 
في   ــا، ومراعيه   ــة( جنوبـ بين مراعيه  في )ال ريـ ــال  ــة ع يه  الترحـ الصـــــــــــ  ـ ــة  ــاخيـ المنـ

(Serhed وHerekol  ــي ا في ــ ة، اذ كانوا يخيمون صـــ ــنوية متواصـــ ــمالا، في رح ة ســـ ( شـــ
مراعيه  في شـــــمال كردســـــتان، حيث الاجواء الم تدلة والمرو  الخ ـــــراء ع   ال كس  
من اجواء المن قة الســــه ية الجنوبية في )ال رية(، حيث البرارة القائظة طوال الصــــيف  

 ون نبو ســـــــــــهول )ال ريــة( مع ق ــة الكلأ في م ظ  الاوقــات، امــا شـــــــــــتــاءا فكــانوا يرح
، ٢0٢0)ميراني،     تخ ص من ال  و  والاجواء المناخية التي لا ت ا  في مراعي الشــــمالل

 (.٢٥ص 

كان الرعاة ي قون في ج ل )ســـيك ( اك ر من شـــهر، ث  ينبدرون ال  اطراف 
ــي(، وب د نبو  ــهل )مركه فقه( ويمك ون هناك  ١٥نهر )كرمانسـ يوما يرح ون باتجاه سـ

يوما، و يمرون بمواقع عديدة هي ) اش لو، كان  فرشـــــــك، اف شـــــــي و، بني   ١٦اك ر من  
نتقال بالاك ك ع ر نهري )ســــتو  شــــيل، ويســــتريبون في ب  ــــها، وكانوا ي ــــ رون ل 

ك ي، وجيت(، وال ودة بالاعتماد ع   ال  ال بســـــــ ب وعورة ال ريق في الاماكن شـــــــديدة  
الانبدار، وكانت المراعي تنقســ  ال  )زوزان( الســ  ي و )زوزان(ال  وي )مقاب ة شــخصــية 

 (.١٩٩٨مع برفة حسين قاس ، 

ــاروا في   ــؤولين الايرانيين ال ين زاروا المن قة، اشـــــ ــارة ال  ان المســـــ تجدر الاشـــــ
كتاباته  ال  عشـــيرة ميران ضـــمن حدي ه  عن عشـــائر من قة وان، بســـ ب اقامة عشـــيرة 
ميران في من قة قري ة من البدود الايرانية، ف    ســ يل الم ال ذكر المســؤول الايراني  

ــمية ل دولة   ــيرة ١٨٨٧-١٨٨3في المدة )  )ط اط اي( في مهمة رســــــــ ( بان ت داد عوائل عشــــــــ
 (.٢٧)ط اط اي،، ص  عائ ة ١٥00ميران هي اك ر من 

قام عدد من المسؤولين ال  مانيين بالأمر ذاته، اذ اشار مصدر ع ماني رسمي هو 
)عـالي(وكـان واليـا ع   طرابزون، و مـديرا لإدارة الـديوان ال ـامـة، و اوفـد في مهمـة ت تيش  

، ال  حــدود عشـــــــــــيرة ميران قــائ : "ع   ١٨٨٤الامور المــاليــة ل ــدد من الولايــات في عــام  
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مســــافة ث ا ســــاعات من الســــير، تصــــادف مرورنا من مكان ي د ممرا ل نهر، وهو مكان 
يمر من مراعي عشــيرة ميران وحت  الصــبراء، ومن ال جائب التي رأيتها في ه ا المكان 

ــمة والدوا  بمخت ف انواعها   –ع ور الاهالي هناك  ــرة الاف نســـ من   –ويقدر عدده  ب شـــ
ــ ة الاخرى، ــ ة نهر دج ة ال  ال ــــ ــ ة الاخرى، ومجموعة   ضــــ فمجموعة انتق ت ال  ال ــــ

اخرى كانت تنتظر ع ورها، ومجموعة اخرى كانت ت  ر عن طريق س سل كانت بم ابة 
الممر سـب ت من ال ـ ة ال  ال ـ ة الاخرى من مكان او اثنين في النهر، مر قاربنا من  

قرية ك يرة نسـ يا   بينه  وتاب نا مسـيرنا. وب د ان سـرنا عدة سـاعات في النهر وصـ نا امام
 (.٥٤، ص ٢0١٥عالي، ) تسم  بيشخابور تاب ة ل جزيرة ع   ال  ة اليسرى ل نهر"

بدوره ، اشار عدد من الرحالة والساسة الاوربيون ال ين اوفدوا ال  المن قة ال  
ــو  مراعيه  التاريخية،  ــمية صـ ــيرة ميران والت ر  ال  رح ته  الموسـ مواقع تمركز عشـ
اذ ذكر الرحالة والســياســي مارك ســايكس ع   ســ يل الم ال ما يأتي: "ميران ق ي ة من  

مر ال  ببيرة وان في الربيع وي ودون في الخريف، انه  الرعـاة يهـاجرون من جزيرة ابن ع
 (.3٥، ص ٢00٧)سايكس،   ع   قدر كاف من الس اجة وال  ول وحب الاط ص" 

ــ رين لت يير موطن اقامته  مرتين في ال ام ع   لقد كان   الرعاة الكرد م ــــ
الاقل، اذ كانوا يرتقون المناطق المرت  ة في الصــيف ويه  ون ال  الســهول المنخ  ــة 
والاوديـة المبميـة في الشـــــــــــتـاء، ومع ان خط ال  ج الـدائ  كـان يتبك  بهـ ه البركـة  

 (.١٨٨ص  ،١٩٧٢)خص اك،    اي ا بشكل رئيسي، ادى توفر المراعي ونوعيتها دورا ف الا 

توضـــــــــــ  اغنيـة ميرانيـة تراثيـة امـاكن ترحـال عشـــــــــــيرة ميران، وتصـــــــــــف ال  ي ـة هنـاك 
 بت اصي ها الدقيقة، وهي:

Hergola  Mîra min çûye banî 
Niskîn wê tejî şaşa berfê 
Ez nizanim bejn û bala  kaleş gewra min bilinde 
Yan sipîndara li Merqeda şêx melekê Navyana 
Niskîn wê tebere ket hazirbit ucîranê van kevyana 
Teji bin xweberdacober û kanyaserbaxçe û bistanê van Navyane Hevale 
Ji kebra Mîran heta çemêkarê di nêv wan çar malên Qocî begê 
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 يقع هركول ميران في الاعالي   قممه مزدانة بال مامات ال  جية
 لا اع   ان قامة ح ي تي اع      من ال  وط في مرقد الشيخ م ك نافيان

  لي ارك ال ه بك ايتها القم  عندما اص بت جارا لت ك ال  و
 تجري تبتك السيول والانهار وتسقي بساتين وحدائق نافيان

 تمنيت من ال ه ان اكون مع الب ي ة  
 (.٥3، ص ٢0٢0من مرابع ميران ال  مسيل كاري، حيث بيوت قوجي بك )ميراني، 

 

ــيرة ميران يســـم  ) ــاد نوص غنائي بين ابناء عشـ (، عماد ك ماتها Peîyzokلقد سـ
الخريف من كل عام وما يرافق ذلك من المشــاعر  وصــف عم ية ال دء بالرحيل مع ح ول 

 والاحاسيس الجياشة، اذ تقول ب ض ك ماتها ما يأتي:

Îro mihelê mal bar kirinê  koçerê mîra 
Çûne ser war û warkoza 
Hey lê delala dilê min tu nika baqigê gulan  
û rîhana ji min dixwazî li minê 
Wey xezêmşorê tu mala min bî hey hayê. 
îro peyîze min evdalkî xwudêne kirîtukar  

û bare her sê mihgê zistanê Hayê 
Û çiyaye me yê jorîgi rtine mijigêmoranê  
Berya me ya jêrî dixwazi Reşîşê hûrhûr baranê. 

 

 رحل ابناء ميران من اماكنه  وان  قوا نبو مراب ه 
 تست ي ين تقدي  باقة من الزهور والريبانيا ح ي ة الق ب الا 

 دارييا صاح ة الخزي  الجمي ة، انتي 
 اليوم خريف، وانا لا است يع عمل شيء في الشتاء

 ج النا ال  وية مكسوة بال  ا 
 وبريتنا تناجي ق رات الم ر
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الاســتقرار الأول ب د رح ة شــاقة لمســافات طوي ة وســط الظروف المناخية    كان
الص  ة، يكون عادة في عـــــــدة مـــــــواقع ع   خط عرض واحد، قـــــــري ة من ب  ها ال  ض 

 وهي: 

  (GolaşexTemo) ، كـــولا شـــيخ تـــمـــو(Rimêlê)   ، رمي ي(Girkoz)كـــركـــوز 

 ، بوزو (Girfeyde) ، كرفيده(GirGozel)  ، كــــــــركــــــــوزل (Warêreşiga) وارى رشــــــــكا 

(Bozo) ــرتولك ــاسما، كر مرجان (GirêElîQasima ،(Girtolig) ، كـــــــ ــ ي قـــــــ ــل عـــــــ  ( تـــــــ

(Girmercan  ، كرتمتول (Girtemtûl).  ويستقرون في هـ ه المـواقع مدة شهر واحد، وب ـد ،
أن تـــــــرع  الماشيـــــــة في ه ه المناطق والمـــــــواقع وتقـــــــل المراعي الخ راء يتجهون نبو  
الشــــــــمال ثانية قاصــــــــدين المراعي الخ ــــــــراء )ســــــــ يد،ســــــــم ونية الرحيل في المجتمع 

 (.٢0١٩، https://yek-dem.net: الرابط ع    ،جاًنموذ ميران عشيرة  …الكوجري

المرح ــة ال انيــة،  ت دأ هــ ه المرح ة في من قــة واســ ة ممتدة من أطراف )قره 
آغــــــا  (Sêgiraكــرا  ســــــــــــي  جــنــوبــي  حــتــ   شمههههالًاجــو (   إبــراهــيــ   بــيــرا  مــواقــع:  فــي   ) 

(BîraBrahîmaxa)بيرا روفي ، (Bîrarûvî) خاترجان ، (Xatir can)ســــــي كرا ، (Sêgira)  ،
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ــة طقـــــوس  وفـــــق إلا  ــ ة  تنقســـــ  حيث  مبددة،  وأنظمـــ ــام  ث ثة إل  الق يـــ  ال  ور وي دأ  أقســـ

  مــــــن  ل ست ادة الجزيرة أمـــــــراء أنشأه ال ي الوحيد الخش ي الجســـــــر ع    منظ   بشكل
ــ  ــ ة )س يد، سم ونية الرحيل ال  ور  رسـ ــ الـ ــ ة الـ ــرحـ ــزيران ت دأ المـ ، وفي منتصف شهر حـ

،  https://yek-dem.net: الرابط ع   ،نم ذجاً  ميران عشــــــــــيرة  …في المجتمع الكوجري
٢0١٩.) 

ــو وادي )سي كي ( وتتجمع   ــة نبـــ ــوافل الق ي ـــ ــة، تتوجه قـــ ــة ال ال ـــ في المرح ـــ
، وادي  (Sêkêla) وادي ســـي كـــي جميـــع ال ـــوائل والأســـر في عـــدة مـــواقـــع ع   طرفي: 

ــك (ÇemêGermyansê) كرميانس ــي و(KanîFirşk) ، كاني فرشــــــ ،   (Av şêlo) ، آفشــــــ
 ، كوفـت(Repnêşil) ، ربني شـــــــــــل (Kanîkil) ، كـاني كـل (MêrgaFeqe) ميركـا فقـه

(Kovit) ،أورس ، (Oris) آري(Ari).،    أما ق  ـــــان ال ن  والماشيـــــة فتستمر بالمســـــير باتجـــــاه
، قــــاصديــــن الهــــواء ال ــــ يل وذوبــــان  (ZozanêJorî)مصايف )ســــرحد، وببــــيرة وان( ال ــــ يــــا 

الــ  ــو  والمرو  الخ راء؛ فــيقوم الرجــال ببــراسة ق  ــان ال ــن  ومرافقتها؛ فكل عائ ــة 
ترع  مواشيها في الأمــــــاكن المــــــخصصة لها مــــــن  القدم، وفي هــــــ ه المــــــراعي تكــــــون  
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  وال صـــــــوص  الق ائل ســـــــ و  من  فاًالق  ان قري ة من ب  ـــــــها ال  ض لدرء الأخ ار وخو
: الرابط ع    ،جاًنموذ ميران عشـيرة  …)سـ يد، سـم ونية الرحيل في المجتمع الكوجري

dem.net-https://yek ،٢0١٩.) 

قس  ي ق  مع ال وائل في   :ينقس  الرعاة في هـــــــ ه المـــــــرح ـــــــة إل  ث ثة أقسام
القســـــ   3 .قســـــ  يتول  حراســـــة ق  ان ال ن  في المراعي (SêKêla) من قة ســـــي كي 

الآخر وه  الرعاة يتنق ون بالمواشــــــي في المراعي ويتدبرون أمــــــــــــــــــور البم ن والخرفان  
الص يرة ويرافق الرعاة ب ض النساء ال واتي يقمن باست مار منتجات الماشية من الب يب 
وتبوي ها إل  ســــمن وج ن، ويقمن بنســــج الصــــوف وحياكته، وي قين مع الرعاة في بيوت 

(، وفي (Kolأو بيــوت صي يــة مــصنوعــة مــن القــصب وال ــردي تــسمــ     شــ ر خ ي ــة وصــ يرة
الجنو ، إذ ي ــود الرجــال مع  أواخــر الخريــف ت ــدأ )الرح ة( ال كسية من الشمال بــاتجاه  

الق  ان إل  م اربه  وعائ تهـــــ  في أطـــــراف ســـــي كي ، حـــــام ين م هـــــ  مـــــا أنتجته 
ــودة   ــال ب ـ ــ  الاحت ـ ـــ ـــ ــراسـ ــدأ مـ ــول ت ـ ــوصـ ــد الـ ــ ن؛ وعنـ ــه  كالصوف والسمنة والجـ ــواشيـ مـ

مزمار، فـــت قد الرعـــاة والمـــواشي بـــلقـــامـــة حـــ ـــ ت الموســـيق  المـــؤل ة مـــن ال  ـــل وال ـــ
حــــ قات الدبكة وتتــــزين ال تيات، وك لك يتــــزين الش ا  لاختيار شريكة البياة، وتقام 
ــنجار ب د   ــهول ســــ ــية باتجاه ديريك وســــ الولائ  وت ب  ال بائ ، حت  ت دأ الرح ة ال كســــ

ــم ونية الرحيل في المجتمع الكوجري ــ يد، ســـــــ ــيرة …ع ور نهر دج ة )ســـــــ  ميران عشـــــــ
 (.٢0١٩، dem.net-https://yek: الرابط ع   جاً،نموذ

 

ــــييررةة  ممييرراانن  ففيي  )) ــ ــــ ــــ ــ ررببيي  ــةة((  عع            //  GGiirrêêEEllîîQQaassiimmaaاالليي  ررببييــةة((  وو))    //  TTiillKKooççeerrثثــااننييــاا//  ممررااععيي  ععششــ
  االل  ررااققييةة  االلببااللييةة  ––ططررففيي  االلببددوودد  االلسسووررييةة  

امت كت ال شــــــيرة ال ديد من المراعي ضــــــمن الرق ة الج رافية التي تشــــــكل  
ســـــوريا، وناحية ربي ة في ال را ، وصـــــولا ال  اطراف ج ل ( في  TilKoçerاراضـــــي ناحية )

سنجار، وكانت ع ارة عن الخر  الاثرية او بقايا القرى المندثرةـــــــــــ تجدر الاشارة ال  انه 
لو احت ظت عشـيرة ميران بت ك الخر  والمراعي، لكانت له  ال شـرات من القرى حاليا،  

ــائرية والتي ــ ب عوامل تت  ق بقيادته  ال شـــ ــي  ولكن بســـ اخ قت في الب اظ ع   اراضـــ
ال شــــــيرة التاريخية ال  جانب عوامل اخرى، تق صــــــت مســــــاحة اراضــــــي ال شــــــيرة قياســــــا 

 (.٥٩، ص ٢0٢0بن وذه  ع   مناطق واس ة في القرون المت حقة )ميراني، 

اه  المراعي والخر  التي كانت تاب ة ل ميران، و التي اصـ بت قرى عربية تاب ة ل شـيرة  
 الشمر حاليا:
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Bîra Ibrahim Axa/ ، : صهريج الاس  الم ر 
BîraSêfo/ : خدعان، الاس  الم ر 
BîraRûvî/ : ع يانية، الاس  الم ر 
GirêFîrz/ : قرية ال  يد، الاس  الم ر 

GirTemtûl/ : خرا  جير، الاس  الم ر 
Xabûrêjorî / : قرية ع ا ال ه النصار، الاس  الم ر 
Xabûrêjêrî/ : مس ودية، الاس  الم ر 

WarêHisênAxa/ : خربة، الاس  الم ر 

Hamoker/  : تــل كوجــك   –حــامو كر ) مبمــد، تــل كوجر  ، الاســـــــــــ  الم ر
 لّ  كما يسم  بــــــــــــ یكري ع ي قاسما أي ا   Koçera Girê)الي ربية( أو: كري كوجرا  

Girê Elî Qasima :ع   الرابط ،https://yek-dem.net ،٢0١٩.) 

،  Arî، آري  BanêEwênêاما مراعــــــــــــي عشـيرة ميران الصـي ية فهي: باني عويني  
ــتا هنجه  KanîQîr، كاني قير Kanîfirşk، كاني فرشــــــــــك  BanêXanêباني خاني  ، بســــــــ

BestaHincê  غــزالا داري   ،Darêxezala   كــــــاريــ جــمــي   ،Çemêkariyê  رش كــــــانــي   ،
Kanîreş  كل جوك ،Kêlçûk  كوفت ،Kovit  ج وك ،Çilûk أورس ،Oris هسانا ،Hesana ،
ل  ّ  ، ربني شKavaş، كافاش  MêrgaHelawist، كيركا ه وســت Dare Sîn داره ســين  
Repnêşilآفشــــي و ، Av şêlo ميركا فقه ،MêrgaFeqe  خوريزا ســــور ،Xûrîzasor جمي ،

، جمي ســــــــــي كي  Bestabelega، بســــــــــتا به لكا ÇemêKermiyansêكرميانســــــــــي   
Çemêsêkêla  قســـــــــــروكي ــد Kûrîç، كوريج  DeştaQesrogê، دشـــــــــــتــــا  ، واري هســــــــــــ
WarêHesedــ ي ــرهدا  Tokiza، توكزا Kanîkilل ّ  ، كاني ك Hosilî، هوسـ ، Serheda، سـ
ــم ونية الرحيل في المجتمع الكوجري  Nîskînنيســـــكين   ــ يد،ســـ ــيرة …)ســـ  ميران عشـــ
 (.٢0١٩، https://yek-dem.net: الرابط ع   ،ّ  نموذجا 

، الاسـ  GirGozelاما اه  مراعــــــــــــي عشـيرة ميران الشـتوية فكانت:  كركوزل 
 Eli ، الاسـ  الم ر : تل مشـبن. كري ع ي قاسـما Girfeydeالم ر : تل ناعور، كرفيدا 

qasima ــ  الم ر : تل كوجر . رمي ي ــا. ق و Rimêl، الاســ ــ  الم ر : رمي ن ال اشــ ، الاســ
Qepo  الاســـــ  الم ر : خدعانية ال ـــــ ران. كركي فريز ،Girkȇfrȋz الاســـــ  الم ر : ام ،

ــور   ــ  الم ر : تل ذهب. كربالات  Giresorح ال. كرا ســ ــ  الم ر : Girbalat، الاســ ، الاســ
ــ  الم ر : الكوز . كر هوك  Girkozتل الهوى. كركوز  ــ  الم ر : Girhok، الاســ ، الاســ
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ــ  الم ر : خرا  الجير. كرى فات   Girtoligتل عر . كرتولك  ــ   Girê fate، الاســ ، الاســ
، الاسـ  Xabûra، الاسـ  الم ر : الخدعانية. خابورا  Bîrasêvoالم ر : الوادي. بيرا سـي و 

 Sewêdî، الاســـ  الم ر : الصـــديدية. ســـويدي  Keroîçالم ر : مســـ ودي ك ير. كربيج 
، الاســــــ  الم ر : تل خنزير. Girtolig،الاســــــ  الم ر : الســــــويدية فوقاني. كرى جيتك  

، الاســـــ  الم ر : Tepkê، الاســـــ  الم ر : شـــــرم الشـــــيخ. ت ك   Şekirxaçشـــــكر خا  
، Çemêsefên، الاســـــــــ  الم ر : طراميش. جمي صـــــــــ ين Toramişaال  قة. طوراميش  

،  Zixat، الاس  الم ر : كراتشوك. زخات Qereçoxالاس  الم ر : وادي الس ان. قره جو  
ــل   ــل بقـ ــه. حموكر  Teqilbeqilالاســـــــــــ  الم ر : الين وص . تقـ ــانـ الم ر : كنـ ، الاســـــــــــ  

Hemoker الاســــ  الم ر : البرية. كرتمتول ،Girtemtûl الاســــ  الم ر : ال  يانية. بيرا ،
ــ  الم ر : طراب ة. واري رشـــــكا  Bîrarûvîروفي   ــ  الم ر : تل  WarȇReșika، الاســـ ، الاســـ

، الاســـــــــــ  الم ر : الصـــــــــــهريج. خــاتر  BîraBerhîmaxaغزال المــدلول. بيرا برهي  آغــا  
، الاس  الم ر : الوليد. كركي  Tawis، الاس  الم ر : س ع ج ار. طاوس  Xatir canجان

، الاس  الم ر : عمر Emertewîl، الاس  الم ر : الكوفة. عمر طويل GirgêHêwilحيول 
، الاســ  الم ر : ســ يمان ســاري. كركي  GirêSilêmanSarîطويل. كرى ســ يمان ســاري 

، الاســ  الم ر : Qîroya، الاســ  الم ر : الســويد )خربة بنيان(. قيرويا Girkȇxecoخجو 
،  Warȇzȇf، الاســــــ  الم ر : مســــــ ودي رفيع. واري ضــــــيف Xabûrêjêrقيرو. خابورىزيرى  

، الاســـــــ  الم ر : ســـــــ ع ج ار. ق ديمان Sêgiraالاســـــــ  الم ر : الصـــــــ يبية. ســـــــي كرا  
Quldîman الاسـ  الم ر : النجف. كر خردل ،Girxerdel   الاسـ  الم ر : تل خردل. م ،

، الاســـــ  Çemêgirziyaret، الاســـــ  الم ر : م  مرســـــي. وادي كرزيارات Melamerzمرز  
ــ  الم ر : با  البديد. وادي ÇemêdimirQapoالم ر : تل زيارات. وادي دمر قابو  ، الاســـ

ــ  الم ر : تل م ري. ج  جي ك Çemêgirêdêraكرى ديرا  ــ   Çemçêlek، الاســــــ ، الاســــــ
ــر. جمي روباريا   ــ  الم ر : الرحي ة. نوالا عمو Çemêrûbaryالم ر : المر  الاخ ــ ، الاســ

، الاسـ  الم ر : Girkember، الاسـ  الم ر : عرعور.  كر كم ر NewalaemoQonقون 
 ،ّ  نموذجا  ميران عشــيرة …)ســ يد،ســم ونية الرحيل في المجتمع الكوجريالجبيشــية  

 (.٢0١٩، https://yek-dem.net: الرابط ع  

ف ــ  عما ســ ق، كانت ال شــيرة ترتبل ال  مناطق اب د، منها المراعي القري ة 
 من ج ل ع دال زيز بالقر  من مدينة البسكة، اذ ورد في ك مات اغنية قديمة ما يأتي: 

Wey li telê Wey li milê 
Çiyakê Ebdulezîz pêş miqabilê 
Min dît sê zerî derketin li himamê 
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Sere Beskîn wan ji bir xunava Avê şêlê 
min disêt xwe avêt xal û xizêm û gerdenê 
Çûm Zozanê û li hêva bîncê hatim xwarê 
Min dît naxwehê cîyê Ramûsana min gulê 

 ليس لي وليس لك، وج ال ع دال زيز يقاب نا 
 لمبت ث ا حسناوات خارجات من البمام

 كانت نهايات ض يراتهن م   ت  مددت يدي ال  الق دة وال نق
 ذه ت ال  الزوزان وعدت في الشهر الخامس 

 (.٥٥، ص٢0٢0وجدت ان مكان ق  تي لايزال م ته ا! )ميراني، 
 

كمـا توضـــــــــــ  اغنيـة تراثيـة ان ال شـــــــــــيرة كـانـت تنتقـل في رح تهـا ال  منـاطق  
 ك يرة منها المراعي القري ة من ج  ي مق و  وشيخان، ومن ك ماتها:

Xezalê gundê min sêne 
Wê di Çiyayê Meqlob û Şêxan û denaçin û têne 
CotekNêçîrvan li pêne 
Pismamo bi xudê nizanim çîçekê min  şûna kêne 
Min çend cara got were 
Çepelê min bigre û min birevîne 
Û emê xwe bavêne Eşîra Mîrane 
Heger xelkê pirsî emê bêjin qeza û reza xudêye 

 قريتنا ث ثة، يتجولن في ج ل مق و  وشيخانغزلان 

 وهناك اثنان من الصيادين خ  هما
 يا ابن ال   لا اع   اثار من ع ي

 ك  ق ت لك مرارا، خ  بيدي واخ  ني
 وسن  ب الامان من عشيرة ميران

 (.٥٦، ص٢0٢0وعندما يسألنا الناس، سنقول انه ق اء وقدر ال ه )ميراني، 
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الصرخة(، /Hawar( من مج ة )٢٥ج دت بدرخان باشاقد كتب في ال دد ) كان
  Çox sor، بخصـوص عشـائر بوتان قائ : الكوجر ينقسـمون ال ١٩3٤ا   ١٩والصـادر في  

وي ــــ : ميران، الكا، دوديران، داوديان، ســــوران، اما الشــــ د في ــــ : باتويان، تيان، كجان، 
موســرشــان، اما عشــائر ســهل ســ وبي فه : هويري، زيوكي، ســ يرت ، رشــكان، اما ديماني 
ــان، ولات   ــائر برواري، و اروه، كارسـ ــا، اليان، وهناك عشـ ــنان، ع اسـ فه : ممان، هارونان، هسـ

لات كي يس، شـــــــوفان، جي يان، ديرشـــــــوي، حاجي ع يان، ســـــــ وبي،  ك هوك، ولات ك ر، و
 . ( ١٩3٤حاجي بيرا، شرنخ، كويان)هاوار، 

ــيرة ميران بقوله: ان الميران  ــار المؤر  الكردي مبمد امين زكي ال  عشـــــ اشـــــ
( اســــــرة ســــــيارة ويســــــكنون في الشــــــتاء فيما بين الجزيرة وتل رمي ن وفي ٨000ي   ون )

(. فيما كتب ٤١١، ص  ١٩3٦الصــيف يرح ون ال  ســ رد، يشــت  ون بتربية المواشــي )زكي، 
ميران من الق ـائـل الكرديـة ( في م  ع ال  ثينيـات مـا يـأتي:  ١٩٦١-١٨٨٨)طـه الهـاشـــــــــــمي 

المنتق ة )الرحل( تدخل في الشـتاء الاراضـي ال راقية وفي الصـيف الاراضـي التركية وهي 
  . (٤٤3، ص ١٩30متكونة من ق ائل عديدة قد تجم ت )هاشمي، 

( ف كر في كتا  ال ه في  ١٩٥٨-١٨٨0اما المؤر  ال راقي صـــــــــــديق الدم وجي )
كانت تبك  امارة فينك  ، ما يأتي: ميران احدى ال شائر الكردية الارب ة التي  ١٩٤٩عام 

الكردية القديمة، وامراء فينك ع   ما قاله ال دليسـي ه  من نسـل ابدال بن سـ يمان بن  
خـالـد بن الوليـد المخزومي، وكـانوا في بـدء امره  عـام ين ع   ترويج المـ هـب اليزيـدي، 
وقد عدها الاســــــــتاذ ال زاوي ع  ا ع   ما جاء في رســــــــالة اســــــــماعيل بك التي نشــــــــرها 

ر زريق في كتابه اليزيدية قديما وحدي ا يزيدية، بينما ل  يشـر اسـماعيل بك ال  الدكتو
انها يزيدية بل مســــــ مة، وقد جرى ليزيدية ســــــنجار م ها قتال عظي  في "وادي اخنيزير" 
ــمائة عائ ة كانت   ــيرة قوية ت  ۆ خمســــــــ قر  "تل الهواء" قتل منا الف رجل. وميران عشــــــــ

ــه ــاء جزيرة ابن عمر ورئيســ ــا بن تمر ال ي كان امير لواء في  تســــكن ق ــ ا مصــــ و باشــ
عسـاكر البميدية، ويتول  الان رياسـتها ولده نايف بك، وقد نزحت ال  المن قة السـورية 

 . (33١، ص ٢0١0ب د ان اقامت زمنا في ال را  )الدم وجي، 

ــائر الكردية  (١٩٧١-١٨٩0كتب المبامي ع اس ال زاوي ) في كتابه عن ال شــــــــ
في اواســـــــــــط الارب ينيـات مـا يـأتي: ميران من الق ـائـل المتجولـة بين ال را  والجمهوريـة 

ــيرة ( ٤٩، ص  ١٩٤٧ال زاوي،  )  التركية ــوص عشــــ ــر  توما بوا فكتب بخصــــ ــتشــــ .اما المســــ
ميران:"وتوجد في ســــوريا برازي ومي ي وميران ودقوري وه يركان ومرســــيني، وكيكاني" 

 (.٤٩، ص ٢0١0)بوا، 
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وقد عدها الاســــــــتاذ ال زاوي ع  ا ع   ما جاء في رســــــــالة اســــــــماعيل بك التي نشــــــــرها 
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 (.١٧٦، ص١٩٧٢تصادية والاجتماعية والسياسية )خص اك،  الزراعة نتيجة ل ت ورات الاق
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في أعقا  الهزيمة ال ســكرية مع  حدا ت ور مه ، عندما انســبب ال  مانيون 
اذ   في المن قــة،  ــيــة  الرئيســـــــــ المــدن  من مراكز  ع   أيــدي الب  ــاء،  المــانيــا  ح ي تهــا 

تشـرين الأول، وأتمت انسـبابها    ٢٥، ومن ح ب في  ١٩١٨أي ول    ٢٧انسـب وا من دمشـق في  
ن قة ديرالزور، وتســ مت القوات ال ربية  تشــرين ال اني ب د أن أخ ت م  ١٢من ســوريا في 

التي أرســـــ ها الشـــــريف حســـــين بقياة ابنه الأمير فيصـــــل، البك  في ســـــوريا بمســـــاندة  
)رافق،   ال ري ـانيـة  البـدود بين كـل    ،(٥٧، ص١٩٨٥القوات  ال حقـة  ث  حـددت الات ـاقـات 

من تركيا وســـــوريا وال را ، الامر ال ي اثر ســـــ  ا ع   ترك ال شـــــيرة وبات من المت  ر  
 ع يها الوصول اليها.

عائ ة من ال شـيرة اضـ رت ال  ترك شـمال   ١٢00توضـ  وثيقة بري انية ان نبو 
، ص  ٢00١كردستان نهائيا والاستي ان في مراعيها الصي ية ع   شواط ء دج ة )مظهر،  

(، اذ انتقـل نـايف بك  Patai,  , 1956, p.111. وكـانـت ت يش في خيمهـا ال  امـد قريـب )(30
، ب د ان اصــ بوا غير قادرين  ١٩٢٦من عوائل ال شــيرة إل  ال را  في شــ اط عام  ١٢00مع  

(، لاسـيما ان p.16  Great Britain ,1926 ,ع   ظروف ال يش الصـ  ة تبت ظل الكماليين )
 حم ت القتل اجتاحت كردستان بصورة عامة في ت ك المرح ة.

بنـت عـدد من الافخـاذ القرى المســـــــــــتق ـة بهـا، الا ان عـددا اخر ل  يمت ـك القرى  
ــة به  في   ــتقرار الاضــــ راري، مع انه كانوا يم كون مراعيه  الخاصــ ــة ب د الاســ الخاصــ

القرى الميرانية الاخرى لاحقا،  )ســـرحد وهركول( في عهد مصـــ    باشـــا، وتوزعوا بين  
(، الـــ ي Wareserî(، وفخـــ  )Berkelayîواك ر الافخـــاذ امت كـــا ل قرى همـــا فخـــ  )

، ت د  الم ال سـ يليسـكن افراده في خمس قرى ع   جان ي البدود، بل ان )سـويديه(ع   
 اك ر قرى ال شيرة وي و  ت داد سكانها ت داد سكان القرى الاخرى بوضو .

هناك ل ط واضـــ  بين المهتمين من ابناء ال شـــيرة في مســـألة تبديد الافخاذ، 
ــيرة ع ر التاريخ وانها  ــه  انه كان هناك اربع تبال ات ك يرة في ال شــــــــ اذ ي تقد ب  ــــــــ

 (.89 ، ص٢0٢0)ميراني، شك ت الافخاذ الرئيسية فيها 

ي كر الم مرون ان ال شـيرة اضـ رت ال  ترك اراضـيها في شـمال كردسـتان في  
، عقــب الاجراءات القــاســـــــــــيــة ١٩٢٦، وليس في في م  ع عــام  ١٩٢٥الربع الاخير من عــام  

والظالمة ل ســــــــ  ات التركية ببق الكرد عقب الق ــــــــاء ع   حركة الشــــــــيخ ســــــــ يد  
ان الك ير من ال شـائر الكردية والاهالي كانوا قد نظموا ان سـه  في   الم روفة، لاسـيما 

ضــد حك  اتاتورك، وبســ ب اخ ا  البركة في تبقيق اهدافها، وببســب احد  ١٩٢٤عام 
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ــادر توجه نبو   ــقائه  في جنو  الخط   ٢0المصـ ــتان ال  اشـ ــمال كردسـ الف كردي من شـ
 .(Patai 1956, p.109البدودي في من قة الجزيرة بسوريا )

لقد ادى ترســي  البدود بين كل من تركيا وال را  وســوريا، دورا مهما في منع  
مراعيه  كما جرت ال ادة من  اقدم ال صـــــور، والاســـــتقرار  ابناء ال شـــــيرة من التنقل بين  

ال راقية في قســــــمها الكردي، ال  جانب -بالدرجة الاســــــاس ع   طرفي البدود الســــــورية
اســتقرار عدد من ال يوتات في من قة جزيرة بوتان ب د نزو  الاغ  ية ال  المن قة جنو  

 (.١٢3، ص ٢0٢0ي، السوري اواسط ال شرينيات )ميران -الخط البدودي التركي

لا يمكن فه  عدم اســتقرار عشــيرة ميران الكردية في قراها البالية الم روفة  
ــر ال ارئة في   ــي، ع   انه  من ال ناصــــــ م  ع ال  ثينيات والارب ينيات من القرن الماضــــــ
المن قـة، اذ ان المن قـة التي انتق وا فيهـا والتي تمتـد بين ث ا اجزاء من كردســـــــــــتـان،  

ل  ت كر المصـــادر أن عشـــيرة ما اســـت اعت منافســـته   كانت تت ع لن وذه  التاريخي، و
ــد زحف الق ـائـل ال ربيـة نبو المراعي الكرديـة  في منـاطقه ، بـل أنه  اســـــــــــت ـاعوا صـــــــــ
الخصـــــــــــ ـة كمـا حـدا ابـان ال  ثينيـات من القرن المـاضـــــــــــي، كمـا اكـد احـد الرحـالـة 

تمكنت من  الاوربيين ع   ان الدولة ال  مانية ل  تســــــي ر ع   ت ك المن قة الا ب د ان 
بدأ ال ا  ال الي ممارســة ســ  ته في الصــبراء الســورية ج   ال شــائر ال  صــ ها، بقوله "

 .( ١0١، ٢0١٨وب د ما بين النهرين بتركيز اهتمامه ع   الق ائل ال دوية) اوبنهاي ، 

( اســــــــرة من عشــــــــيرة ميران في شــــــــمال ٧0من الم يد الاشــــــــارة ال  بقاء نبو )
ــيرت( موزعين ع   اربع قرى هي:  ــاء )بروار( بمبافظة )ســــ ــون في ق ــــ ــتان، ي يشــــ كردســــ

كما تتوزص (، ٢0١٩مقاب ة شـــــخصـــــية مع خالد احمد ك ش ) جرافه، قوبك ، زيرين، هخ
ال شــــرات من عوائل ال شــــيرة في قرى: خ يكان )ق ــــاء عقرة(، مجمع كرشــــين )ق ــــاء 
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ــوريا  ــ  عن التوزص بين عدد من المدن في ســــــ ــ  )دوزده م ن( ق ل اعوام ق ي ة، ف ــــــ باســــــ

 (.١3٥، ص ٢0٢0)ميراني، وال را  م ا 
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  ققررىى  ععششييررةة  االلممييررااننييةة  بب  دد  االالاسستتققرراارر  االالاضض  رراارريي  //ثثاالل  اا
 قرى عشيرة ميران في جنو  كردستان هي:   

   Kela Mîraقرية  - ١   

ت د من اك ر قرى عشيرة ميران في جنو  كردستان، حيث ت رف ابناء ال شيرة 
ع   موقع القريـة البـالي منـ  القـدم، اثنـاء انتقـاله  في الربيع ال  الزوزان في شـــــــــــمـال 
كردســــــتان، والنزو  ال  من قة زمار وربي ة واســــــكي موصــــــل وحت  اطراف ســــــنجار في  

ــتان، كانت المن قة خالية من ال  ــيرة المتناثرة هنا جنو  كردسـ يوت، ما عدا خي  ال شـ
ــال  تاجدين قد اســـس القرية في عام  ــيرة ١٩33وهناك، وكان صـ ، ب د اضـــ رار ابناء ال شـ

لترك حيـاة الترحـال، والاســـــــــــتقرار في قرى ثـابتـة، وكـان موقع القريـة البـالي هو البـد 
جرى الات ا  مع  ال اصل بين ال شيرة، وق ي ة الشمر وال ي يسم  بــــــ)وادي السويدية(، اذ 

شـيخ الشـمر عجيل الياور حول ترسـي  البدود واصـ   الوادي البد ال اصـل بين ال رفين 
 (.٢0١٥)مقاب ة شخصية مع ج  ر عمر صال  ال تا  الدين، 

ي كر عدد من الم مرين ان اراضـي القرية كانت مسـج ة اول الامر باسـ  رشـيد  
هســـــــام من آل )رســـــــ ي(، وتمتد من موقع )بئر جم ة( حت  حدود قرية )كراســـــــور(، ومن  
موقع )جونيا( حت  )جوخرا( ال  )ع يوكا(، اما الاراضــــــــي التي كانت مســــــــج ة باســــــــ  

و خالدا( و )ع و ع ار(، صـــــــــــال  تاجدين فكانت تمتد من )كر شـــــــــــكســـــــــــت ( ال  )عم
والاراضي بين قرية )ايسكا( و)شوركا قسابا(، اما باقي الاراضي فكانت موزعة بين عدد 

 (.٢0١٥من ال  حين )مقاب ة شخصية مع ج  ر عمر صال  ال  تا  الدين، 

امـا حـدود القريـة فهي تبـاذي قريـة )كـه لا دهـام( في ســـــــــــوريـا وقريـة )تـاووس( 
وقرية )ع يوكا( وقرية )ايســــــكا( وقرية )الجدرية( وقرية )الشــــــيخان( وقرية )عمر خالد(  

( الف دون ، ويوجد ١٤وقرية )جخري( وقرية )ماســــــكا(، ومســــــاحة القرية هي اك ر من )
( دونما )مقاب ة ٢٥0نما، وب ض الاخر يمت ك )( دو330في القرية م كون يمت ك ب  ه  )

 (٢0٢0شخصية مع عامر حمود عمر ال تا  الدين، 

 Tawosقرية  -٢
ــســـــــت اول مرة في اواســـــــط ال  ثينيات،  مر تأســـــــيس القرية بمرح تين، اذ تأســـــ

، وهي ت د من القرى الميرانية القديمة ببســــــــب  ١٩٤0ولكنها تبولت ال  قرية من  عام  
رأي عدد من الم مرين، وكان يقي  في القرية ق ل ســــــكانها الباليين، شــــــخص باســــــ  

التي سـكنت القرية ب د ذلك، فكانوا )ع ي كوزك ( ولاي رف عنه الك ير، اما ال وائل 
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البـاليـة، حيـث ح ـــــــــــر   (Kela Mîra( بـالقر  من قريـة )Wargê qumaşêيقيمون في )
، وكان عمال البكومة ١٩33رشـيد هسـام هو وال وائل التي م ه ال  موقع القرية في عام 

ــيخ  ــام شــــ ــام ل  ي قب، تول  هســــ ــيد هســــ ي نون مخ ر القرية البدودي وقت اك، ولان رشــــ
ــافـة في القريـة وكـان يقـدم فيهـا القهوة لابنـاء القريـة   مبمـد زمـام الامور، وبن  اول م ـــــــــ

 (.٢0٢٢   السواء )مقاب ة شخصية مع خشمان هسام ال رس ي، وال يوف ع

  Îsigaقرية   -3
ــمها ال   ــيرة القديمة في من قة ربي ة، والتي جرى ت ريب اســ ت د من قرى ال شــ
ــت القرية في حدود عام  ــســ ــب الاهالي، اذ تأســ ــ ب وجود ن ع ل مياه فيها ببســ )عوينة( بســ

ع   يد ســـــــ يمان خالد ع ي، ولاتزال ب ض الخرائط القديمة ت كر القرية باســـــــ    ١٩3٤
ــب الم مرين كان ابناء القري ــها، ببســــ ــســــ ( في م  ع  Ciyaye Spiة قد عادوا من )مؤســــ

ال  ثينيـات، وتقع القرية في )وادي الســـــــــــويدية( وهي اخر قرية كردية ع   تخوم القرى  
ــ ية( ومن ال ر  قرية ) ــر  (Elyogaال ربية، تبدها من جهة الجنو  قرية )صــ ، ومن الشــ

عشيرة ميران  و )ع و ع ار(، وينتمي سكان القرية ال   (Kela)جدرية( ومن الشمال قرية )
( بيـت، ال  ان اصـــــــــــ بـت ٢٥بكـام ه ، وكـان ت ـداد عوائـل القريـة لا تتجـاوز في ال ـدايـة )

 (.٢0٢٢( عائ ة حاليا )مقاب ة شخصية مع جانكير ابراهي  ال جانكير، ٢3٥)

 Masegaقرية   -٤
ي كر الم مرون ان تســـمية القرية قدي  ولانها كانت قد ســـكنت ســـابقا، ربما  
يكون الاســـــ  نســـــ ة ال  الســـــكان القدام ، لاســـــيما انه توجد عشـــــيرة ايزيدية اســـــمها 

(Masega ويقال انها كانت تســــــكن القرية ق ل وصــــــول ابناء ال شــــــيرة اليها، وحدود ،)
ــرقا قرية )ع ي ع ار(، وجنوبا  ــي انة(، و)جوغري(، وشـــ ــمالا قرية )شـــ القرية: تبد القرية شـــ

وجنوبـا البـدود الســـــــــــوريـة، وي ـد احمـد ع ي بوزي مؤســـــــــــس القريـة  كـه لا ميرا(،قريـة )
 (.٢0٢٢ومالكها. )مقاب ة شخصية مع ع د الكري  حميد ال كول مبمد، 

  Elyogaقرية   -٥
جرى بناء القرية في م  ع ال  ثينيات ب د انتقال فخ  ع يوكا من )ت خنزير(  
ال  موضــع القرية البالي وكان يســم  )مير هشــك(، ومؤســس القرية هو )ابراهي  خو (. 

تقري ــا   Kelaدون ، ومع قريــة  ٢00فهي تقري ــا نبو     Îsigaامــا حــدود القريــة مع قريــة  
ــ ودية  ٢00نبو  Tausدون ، ومع قرية  ١٥0 دون ، ومع قرية القاهرة ١٥0دون ، ومع قرية الســــ

دون   )مقاب ة شــــــــــخصــــــــــية مع ع دال ه احمد ال ١٥0دون ، ومع قرية صــــــــــ ية ١00تقري ا 
 (.٢0٢١ابراهي ، 
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المصـادر المخت  ة  اما بخصـوص قرى عشـيرة ميران في غر  كردسـتان، ت كر  
ان المناطق الكردية في اقصـــــ  شـــــر  ســـــوريا، ت د امتدادا لمن قة بوتان التاريخية من  
الناحيتين الج رافية والتاريخية، الا ان الكرد وجدوا ان ســـــــه  عقب انهيار الام راطورية  
ال  مانية ضــمن حدود دولة مســتبدثة، واصــ بوا واق ين تبت ســي رة اجن ية )فرنســية( 

 وقرى عشيرة ميران في الجانب السوري هي: (،١١٨، ص ٢00٧ف، )لازاري

  Berojقرية  -١
 Qereçoxêيســــــــــم  الج ل ال ي بنيت القرية عند ســــــــــ به الجنوبي بـــــــــــــــــــــ )

Mosîsana نســــــــــ ة ال  عشــــــــــيرة ايزيدية كانت تســــــــــكن الج ل في وقت ما، وارت اعه )
( هي احدى ال شـائر الايزيدية ) . لير ، Mosîsanذكر  . لير  ان عشـيرة ) (متر، اذ٧٧0)

)حمزة بك شــــــــكاكي( كان قد التجأ ال  كما ت كر الرواية الشــــــــ وية ان  .  (٦٦، ٢00٦
( وت ني المقابل ل شمس في  Berojالج ل وبقي فيها لمدة من الزمن، اما القرية فاسمها )

ال  ة الكردية، ومؤســـــس القرية هو نايف بك ابن مصـــــ    باشـــــا رئيس عشـــــيرة ميران 
( وق ره لايزال شاخصا ع   الج ل ويرى من ب يد، حيث تأسست القرية في  ١٩٦٦  – ١٨٩0)

( البالي )مقاب ة شــــــخصــــــية مع  Teqil beqilب د الانتقال من موضــــــع  قرية ) ١٩٤١عام 
 (.٢0٢١ش ش نايف ال باشا، 

  Sewîdiyêقرية   -٢
ت د من اك ر قرى ال شــــــــــيرة ع   طرفي البدود، حيث كانت اراضــــــــــي القرية  
البالية ع ارة عن مراعي ل  شيرة من  القدم، فقد كتب احد الرحالة الاوربيين بخصوص  

ع رنا في ال ال ة وعشــرين دقيقة ســيل الســويدية ال ي يبتوي المياه، وهنا ذلك ما يأتي: "
وجدنا ينابيع تتجمع في جدول ت  ناه عدة دقائق ع ر ارض تبيط بها ه ـــــــــا  ركامية، 
وه ا الجدول هو رافد من روافد رمي ن، وتســـــــــــ قنا في ال ال ة وخمس وارب ين دقيقة من  

ل رف الجنوبي بقره جوك، وك ما اقتربنا جديد ه ــــ ة من زلة، وتوجهنا عندئ  صــــو  ا
 (  .١٨٦، ص ٢0١٨من ه ه الس س ة زاد عدد اله ا  في المكان" )اوبنهاي ،  

ــيف عام   (Wareserî)ع ر فخ    ــوريا قادما من ال را  في صــــــ ، ال  ١٩3٨ال  ســــــ
ــ وا الرحال في  ١٩٤١( اول مرة، وبقوا هناك حت  اواخر عام Girgê şêxoموقع ) ، ث  وضــــــ

، وبقوا هنـاك حت   Girasorفي موضـــــــــــع قريـة   ١٩٤٢يوم الاثنين وكـان اليوم الاول ل ـام   
، ث  جـاؤوا ال  موقع قريـة الســـــــــــويـديـة البـالي، واســـــــــــتقروا فيهـا،  ١٩٤٢كـانون ال ـاني   ٢٤

ــرقا ال را  و) ــ دي(، شــ ــهريج الســ ــمالا  (Quldîmanوحدود القرية هي: جنوبا قرية )صــ ، شــ
(Til xenzîr( غربـا قريـة ،)Girasor( امـا مســــــــــــاحـة القريـة فهي ،)الف دون ، اذ جرى ٦٤ )
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  Kenya dirêjقرية  -٥
( جنوبا، Şekir xaç( شرقا، )Gteqil beqil( شمالا، )Qereçoxحدود القرية هي)  

ــاس من ابنـاء قريـة )Şerabîقريـة ) (، الا انه  Beroj( غربـا، وســـــــــــكـان القريـة ه  بـالاســـــــــ
ــدور قانون الاصـــــــــ   الزراعي ١٩٦0( في عام Şekir xaç) غادروها ال  قرية ــ ب صـــــــ ، بســـــــ

وحصــــوله  ع   ق ع من الارض كمنت  ين من ق ل الدولة، ومســــاحة الاراضــــي الزراعية 
( دون  لاحقا )مقاب ة مع ص ا  عمر ١٤00( دون ، ث  اضي ت لها )٤000في القرية كانت )

 (.٢0٢١جانكير ال ابراهي ، 
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  Sêgiraقرية  -٦
، والـ ي ١٩٤3( في عـام  ١٩٤٩بنيـت القريـة ع   يـد ع ـدي بـادر كجو )توفي عـام  

(، Çil axa(، واحيــانــا ينتقــل ال  )Şêroو  Merceكــان ق ــل ذلــك يســـــــــــكن في قريتي )
 بالات ا  مع شيخ الشمر دهام الهادي صاحب الن وذ بدع  من ق ل البكومة السورية.

قـام عـدد من ابنـاء عشـــــــــــيرة ميران ب نـاء )قريـة مرجـة(، الا ان خ فـا حـدا بينـه 
ب ض اهالي القرية، لاسـيما ب د مجيء الشـيخ رشـيد وال ي اسـتوطن قرية )رمي ن الشـيخ( 

، ولانه  كـانوا يزرعون الـ رة وحقول ال  يخ، وبســـــــــــ ـب صـــــــــــ وبـة ١٩٤3المبـاذيـة في عـام 
رشـــــــــــيد، وجدوا انه من الاف ـــــــــــل الرحيل من    القدرة عدم الاعتداء ع   حقول الشـــــــــــيخ

 (.٢0٢٢)المرجة( وبناء قرية جديدة )مقاب ة شخصية مع ع ي خدر ال كجو، 

  Quldîmanقرية   -٧
ي ود الســكن في القرية ال  قرون عدة، بدليل وجود الك ير من ق ع ال خارية  
والنقود القديمة في تل القرية الاثري، وم ن  اســـــ  القرية ببســـــب الم مرين، يتألف من  

(، وت ني المكـان الـ ي ين  ـث منـه ال  ـار )كوة ال  ـار(، Dûman( و)Qulمق  ين همـا: )
ــط القرية حت  الاطراف،  ــارة ال  انه كان يوجد ن ق يمتد من اع   التل وسـ وتجدر الاشـ
وكانت شـاخصـة ل  يان حت  وقت قريب، اذ تباذي القرية البدود السـورية مع ال را  من  

( Sewîdiyêخرى، اذ تبــدهــا )جهــة ال ر ، ولهــا حــدود مع عــدد من القرى الميرانيــة الا 
ــمالا  Tawosجنوبا، و) ــرقا، وقريتي )ت خنزير فوقاني وتبتاني( شـ  Gir( و)Girasor، و)( شـ

xerdel)  ( دون ، وزعـت من ق ـل البكومـة في عـام ٧٥00غربـا. امـا مســـــــــــاحـة القريـة فهي )
ــ بت )١٩٦٨ ــية مع  ٥000( دونما ل م ك، و)٢٥00، واصــــ ــخصــــ ( دونما ل   حين )مقاب ة شــــ

 (.٢0٢٢ابراهي  س يد ال بيكيه، 

  Tepkêقرية   -٨
ال  عهد اقدم من ســـــكن ابناء ت د من قرى ال شـــــيرة الك يرة، ويرجع اســـــمها 

(، والتي Tepikال شـيرة فيها، وببسـب القدام  جاءت التسـمية من الافخا  المسـماة بـــــــــــــ)
(،  Mêrga Mîraكانت تســــــتخدم لاصــــــ ياد ال يور وال صــــــافير، وحدود القرية: شــــــمالا)

(، وغربا Gir xerdel ( ،)Hemze beg(، وشــــرقا )Girzîro( ،)Girasor( ،)Sewîdiyêجنوبا)
 (.٢0٢٢( )مقاب ة شخصية مع ع دالكري  ع دال زيز ال ب ي، Girê reşقرية )
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  Gir çîtik jêrîقرية   -3١
اســـــــــــ   القرية قدي  كما هو م  وم، وي  ق ع يه ك لك تســـــــــــمية )ت خنزير(،  

ــاحة الج رافية الواق ة بين ) ــمل المســ ( حت  ق ل بناء Kela Deham( و)Gir xerdelوتشــ
القريـة وتواجـد الاهـالي بهـا، وت  التـاكيـد ع   وجود الخنـازير ال ريـة فيهـا لاحتوائهـا ع   

ول المائية وك رة الاعشــــا  حولها، اذ بنيت القرية اول مرة ع   يد رســــول اغا عام االجد
مع نبو ث ثين عائ ة جاءت م ه، ب د ان اضـــــ ر ل  رار من شـــــمال كردســـــتان في   ١٩٤3

 Kela(، ومن الشـــر  )Girgê Hêwil( و)Girkendalوقت ســـابق، تبد القرية من الشـــمال )

Deham(  ومن ال ر ،)Til xenzîrê jorî (  ومن الجنو ،)Gir kavir) وتســـــــــــميـة القرية ،
جاءت من ك رة الخنازير ال رية التي كانت ترتاد ســـــــاقية القرية، وت  ۆ مســـــــاحتها نبو  

هكتار، وتتميز القرية بمرور سـاقية عري ـة تشـ ه النهر الصـ ير فيها وكانت ت تمد   ١٢00
ع   الينابيع والام ار الموســــمية، وكانت الســــاقية مم وءة باشــــجار الســــرو، ويك ر فيها 

وال ردي فيما يشــ ه الاحراش، اذ كانت ت يش فيها الخنازير كما ترتادها ق  ان القصــب 
 (.٢0٢٢ال زلان قديما )مقاب ة شخصية مع عمر هسام، 

  

  خخااتتممةة
ــار   ــائر الكردية الرحل اضـــــــ رت ال  ت يير  مســـــ ــتنتج مما تقدم، ان ال شـــــ يســـــ

التاريخية، وه ا الامر ي دو واضبا ت ورها بس ب الاحداا التي كانت تقع ع   مناطقها 
في حالة عشــــيرة ميران ال وتانية، والتي تمت ك تاريخا يمتد ال  قرون غابرة، كان ابنائها  
يقومون بالترحال الموسـمي بين مراعيه  الشـمالية والجنوبية بصـورة دورية، ت  ا ل ظروف 

 يرة.المناخية التي تتبك  بتوفير الكلأ والمياه لق  ان مواشيه  الك 

لقد مارس الرعاة نم ا مبددا من البياة القاســية وســط الظروف القاهرة، ومع  
ذلك تمكنوا من فرض ســي رته  ع   الك ير من المواقع في شــمال كردســتان وجنو  
ــتان ال   ــية ل دول المبت ة لكردســــــ ــياســــــ ــتان، ق ل تج ره  الاحوال الســــــ وغر  كردســــــ

ــتان بدءا  ــمال كردســ ــتقرار ب يدا عن مراب ه  في شــ ، وال جوء ال  بناء ١٩٢٨من عام الاســ
 عدد من القرى في جنو  كردستان لاول مرة، ومن ث  في غر  كردستان فيما ب د.

يت ـــــ  اي ـــــا ان منع ال شـــــائر الكردية من التجوال الموســـــمي لها، كانت له 
نتائج مهمة ع   ت ور  ت ك ال شـائر لاحقا، اذ ان الازضـاص المسـتجدة فرضـت ن سـها بقوة 
ع   نمط البياة الجديدة التي عرفوها، ف    ســ يل الم ال تبول رعاة عشــيرة ميران ال  

 امرا يبدا ل مرة الاول  له  من  قرون.ف حين في قراه  الجديدة وكان ذلك 
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  ققاائئممةة  االلممصصااددرر

 اولا/ المقاب ت الشخصية:
 ٢0٢٢مقاب ة شخصية مع ابراهي  س يد ال بيكيه،  -
 (.٢0٢3مقاب ة شخصية مع احمد ترو،  -
 (.٢0٢١مقاب ة شخصية مع احمد ع دال ري  ال باشا،  -
 .١٩٩٨برفة حسين قاس ، مقاب ة شخصية مع  -
 ٢0٢0مقاب ة شخصية مع بشير ابراهي  ال ش  ي،  -
 ٢0٢٢مقاب ة شخصية مع جانكير ابراهي  ال جانكير،  -
 ٢0١٨مقاب ة شخصية مع ج  ر عمر ال ابراهي ،  -
 .٢0١٥تا  الدين، مقاب ة شخصية مع ج  ر عمر صال  ال  -
 .٢0١٩مقاب ة شخصية مع خالد احمد ك ش،  -
 ٢0٢٢مقاب ة شخصية مع خشمان هسام ال رس ي،  -
 (.٢0٢١مقاب ة شخصية مع سمير دهام ال باشا،  -
 ٢0٢١مقاب ة شخصية مع ش ش نايف ال باشا،  -
 ٢0٢0مقاب ة شخصية مع عامر حمود عمر ال تا  الدين،  -
 (.٢0٢٢مقاب ة شخصية مع ع دالكري  ع دال زيز ال ب ي،  -
 .٢0٢٢مقاب ة شخصية مع ع دالكري  ع دال زيز ال ب ي،  -
 ٢0٢١مقاب ة شخصية مع ع دال ه احمد ال ابراهي ،  -
 (.٢0١٩مقاب ة شخصية مع ع دي فقه ال يوسف،  -
 ٢0٢٢مقاب ة شخصية مع ع ي خدر ال كجو،  -
 .٢0٢٢مقاب ة شخصية مع عمر هسام،  -
 ٢0١٩مقاب ة شخصية مع يوسف ابراهي  ال قاس ،  -
 ٢0٢١مقاب ة مع ص ا  عمر جانكير ال ابراهي ،  -
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 ثانيا/ الكتب:
 بال  ة ال ربية   

 .٢00١في كردستان تركيا، اربيل،  ١٩٢٥احمد، د.كمال مظهر، انت اضة  -
ال دليســــــي، شــــــرفخان، شــــــرفنامه الجزء الاول في تاريخ الدول والامارات الكردية،  -

 )٢00٦، )دمشق، ٢راج ه: يبي  الخشا ، طترجمة: مبمد ع ي عوني، 
دراسات حول الكورد الايرانيين واس فه  الك دانيين الشماليين، ترجمة  . لير ،   -

 )٢00٦د. ع دي حاجي، )دهوك، 
ــت، )ابو ظ ي،  - ال ايزيدي، م  مبمود، عادات الاكراد وتقاليده ، ترجمة:جان دوســــــ

٢0١0.) 
 (. ٢0١0، )الس يمانية،  رفان بوا، توما ،الكرد، ترجمة: ص   ع  -
 ( .٢0١0، )اربيل، ٢الدم وجي، صديق، اليزيدية، ط -
 .  ( ١٩٤٧، )ب داد،  ٢ال زاوي، المبامي ع اس، عشائر ال را ،    -
 ( .١٩30الهاشمي، طه، م صل ج رافية ال را ، )ب داد،  -
من ال بر المتوســـــــط إل  الخ يج )ل نان وســـــــورية(، اوبنهاي ، ماكس فرايهر فون،  -

٢0١٨. 
ــ ١0٦٥ج  ي، اوليا، رح ة اوليا ج  ي في كوردســــتان عام  - رشــــيد  :، ترجمة ١٦٥٥هـــــــــــــ

 ( .٢00٨فندي، )اربيل، 
 (.١٩٧٢خص اك، شاكر، الاكراد دراسة ج رافية اثنوغرافية، )ب داد،  -
، مج ة  ١٩٢٦ـ    ١٩١٨رافق، ع د الكري ، من تاريخ سوريا البديث  ال  قات السورية ـ التركية   -

 .١٩٨٥(، دمشق، نيسان ـ تموز    ٢0ـ  ١٩تاريخية، ال ددان)  دراسات  
 ( .٢00١زكريا، احمد وص ي، عشائر الشام، )دمشق،  -
خ صــة تاريخ الكرد و كردســتان من أقدم ال صــور التاريخية زكي، مبمد امين،   -

 . (١٩3٦) مبمد ع ي عوني، : حت  الآن، ترجمة
ســـــــــــايكس، مارك، الق ائل الكردية في الإم راطورية ال  مانية، ترجمة: أ.د. خ يل  -

 .ع ي مراد، تقدي  ومراج ة وت  يق: أ.د. ع د ال تا  ع ي بوتاني، سوريا 
ط اط اي، ع ي بن موســ  انصــاري، زبدة الوقايع، تبقيق د. فاخر يوســف، مخ وط  -

 .ببوزة المبقق
عـالي، رح ـة عـالي بـك ال  ال را  ال  مـاني والهنـد، ترجمـة: مبمـد حر ، )القـاهرة،   -

٢0١٥.) 
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 .  ( ١٩٤٧، )ب داد،  ٢ال زاوي، المبامي ع اس، عشائر ال را ،    -
 ( .١٩30الهاشمي، طه، م صل ج رافية ال را ، )ب داد،  -
من ال بر المتوســـــــط إل  الخ يج )ل نان وســـــــورية(، اوبنهاي ، ماكس فرايهر فون،  -

٢0١٨. 
ــ ١0٦٥ج  ي، اوليا، رح ة اوليا ج  ي في كوردســــتان عام  - رشــــيد  :، ترجمة ١٦٥٥هـــــــــــــ

 ( .٢00٨فندي، )اربيل، 
 (.١٩٧٢خص اك، شاكر، الاكراد دراسة ج رافية اثنوغرافية، )ب داد،  -
، مج ة  ١٩٢٦ـ    ١٩١٨رافق، ع د الكري ، من تاريخ سوريا البديث  ال  قات السورية ـ التركية   -

 .١٩٨٥(، دمشق، نيسان ـ تموز    ٢0ـ  ١٩تاريخية، ال ددان)  دراسات  
 ( .٢00١زكريا، احمد وص ي، عشائر الشام، )دمشق،  -
خ صــة تاريخ الكرد و كردســتان من أقدم ال صــور التاريخية زكي، مبمد امين،   -

 . (١٩3٦) مبمد ع ي عوني، : حت  الآن، ترجمة
ســـــــــــايكس، مارك، الق ائل الكردية في الإم راطورية ال  مانية، ترجمة: أ.د. خ يل  -

 .ع ي مراد، تقدي  ومراج ة وت  يق: أ.د. ع د ال تا  ع ي بوتاني، سوريا 
ط اط اي، ع ي بن موســ  انصــاري، زبدة الوقايع، تبقيق د. فاخر يوســف، مخ وط  -

 .ببوزة المبقق
عـالي، رح ـة عـالي بـك ال  ال را  ال  مـاني والهنـد، ترجمـة: مبمـد حر ، )القـاهرة،   -

٢0١٥.) 
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دراســـــة ان روبولوجية، ترجمة: جرجيس فت  ال ه، )اربيل،   – في د، هنري، جنو  كردســـــتان   -
٢0١٢ )  . 

 2020)دهوك، (ميراني، ع ي صال ، عشيرة ميران ودورها الاجتماعي والسياسي،  -
الن ــال والاخ ا ، ترجمة: د. ع دي  ١٩٤٥-١٩33لازاريف، م. س.، المســألة الكوردية  -

 (.٢00٧حاجي، )اربيل، 
  

  بال  ة الانك يزية

- Brigadier-General Sir Percy Sykes, A history of Persia, )london, 

1921(. 

- Great Britain. Colonial Office, Report by His Britannic Majesty's Government 

to the Council of the League of Nations on the Administration of Iraq 1926,  )
london, 1926 (. 

M. Sykes, the Kurdish tribes of the ottoman empire,١٩0٨ . 

-Raphael Patai,  The republic of Syria, 1956 .  

 ثال ا/ الصبف 

 .١٩3٤ت اخا  ١٩( ٢٥كوفارا هاوار، زمارا ) -

 راب ا/ مقالات الانترنيت:

 Koçeraتـل كوجـك )الي ربيـة( أو: كري كوجرا    –مبمـد، لونـد، تـل كوجر   -

Girê  ليضاًكما يسم  بـ یكري ع ي قاسما أ Girê Elî Qasima :ع   الرابط ،
dem.net-https://yek ،٢0١٩. 

  عشـــــيرة   …ســـــ يد، عيســـــ  ابراهي ، ســـــم ونية الرحيل في المجتمع الكوجري  -
 (.٢0١٩، dem.net-https://yek: الرابط ع    ،جاًنموذ ميران
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 ( ١الم بق رق  )

 خارطة الق ائل الكردية في الإم راطورية ال  مانية 
M. Sykes, the Kurdish tribes of the ottoman empire, .1908 

 

 ( ٢الم بق رق  )

، خارطة م صــ ة ل ق ائل ال راقية،  ١٩30نشــرت مديرية المســاحة في ب داد ســنة 
ــيرة  ــ  عشــ ــائر الكردية، وبينها اســ ــماء الك ير من الق ائل ال ربية وال شــ وفيها تظهر اســ

 ميران في المن قة 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 المباذية ل بدود الشمالية الشرقية ال راقية مع تركيا وسوريا البالية.  
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 ( 3)الم بق رق  

  -، توضـ  مراحل ترسـي  مراحل البدود السـورية  ١٩3٢خارطة قدمت ال  عصـ ة الأم  عام 
 .١٩٢0ال راقية من  عام 
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  دداا  یی  چچاارر  ننهه        وووونناا  یی  وو  ئئااككننجج      یی  ررزز  ببااررككررنناا  ووهه      رراا    هه  ڤڤ  ددنناا      ێێ  ككووررددسستتاانن      نن  ێێ  تت  ررهه  یی  شش  ععهه  

  كك  ننممووووننهه((  ووهه      رراانن  یی  مم      تتاا  ررهه  یی  شش  ))ععهه  

  

  

  ::  پپووخختتهه  

دان ســــــالان ژبو  كو   ســــــه  هییكورد   نێترهیشــــــعه ییێروكید  ێلاتكوردســــــتان وه
كو    كه تشــــــته هڤهاتنوچوون دكرن، و ئه  دایباكور و باشــــــوور  را هڤروانان نال چه  انیرگهێل

. و  نه یكر  یێاردهید   ڤێئه ێحســــدا بهخوه  نێمرههو د به هیشــــاێژى ك  یوروپئه  نێروكبالا گه
باكور و    را هڤدنا یوامردهكو   به  تانرهیشــــــــــژ وان عه كهێئ  رانیم تارهیشــــــــــعه داڤیایب  ڤد 

ــور ــعه  ڤێكو ئه نێو جهو ئه ایردگه  -ڤێروان و ئال چه  انیرگهێژبو ل-  دایباشـــ ك وه ێترهیشـــ
 .نڕیگهو هات وونهدان سالان نه  سه نانیبكار ده انیرمزوزان و گه

ــعه بوتان   نیێبان ژ بو زوزانان دچوونه ،یهات دایانیب  نێردهێك د ژروههه  ران،یم تارهیشـ
   ڤ دقوتان،     ێسـك و شـنگارزومار و كه نێرهڤل ده سـتانانڤز  ێرزو ل وه  یل باكور ێو وان
دگرت   هڤهــــــــــ   خوهرفرهبه ێكجهه  ێترهیشعه ڤێ  ایركوچ ه  دانایكو مه  تیدب  ارید   ییئاوا
ســــــك و  زمار و كه  نێشــــــتو ده ێبوتان و وان  ێل باكور  ێكولرهد و ههرحهســــــه نێزوزان  وژىئه
 ل باشورى. ێشنگار  یێایچ

 خوه نێل دور نێترهیشـــــــــــعه  یمئاشـــــــــــكرا هه ێكهیوهێ  شـــــــــــ  رانیم تارهیشـــــــــــعه
 اییترهیشــــــعه وونایدراســــــیف  ایتهیركرداســــــه  یپشــــــت خاســــــمهنه خوه   اێرك  رێژ خســــــت وونهێئ

 نێلامكدار و زهزنتر ژ چهمه  كاهیژماره ینگره ڤی    دا،ێو ێســتدده هیفتكه( ژى رۆ)چوخســ
ر  ل سـه  ژموونا خوهوان كر كو ههئه ایكاریبوون و پتر هار دهێز  رانیم تارهیشـل عه  ركهڕشـه
 .ننیپبسه  ید  نێترهیشعه

  ڤێد   بوو، چونكـه  ١٩٢٨ل ســــــــــــالا    نیتیبـاكور د   نێزوزان انیـرانیجـارا م  كیـدوومـاه
ــال ــنورى توند كرن له  نێرابوونێپ ایتا توركولهده  داێسـ ــتنا سـ   ێچار بوون بتن نه  رانیورا مپاراسـ
  ڤێئه  ایب ن. و گرنگ یئاكنج ێو عراق  ایســـــــوور  نێتولهردوو دههه ێر تخووبســـــــه نێرهڤل ده

ــ   ێل بـــاكور   رانیم  نێر زوزانســـــــــــــه  تـــهرددهبـــه  یێكو رونـــاه  هیـــدا  ێنـــدچـــه  ێد و  ێنیكولهڤـ
  یێوهێر و شـــگهر ئهل ســـه نانیزانێســـا پروههه  ،یرزوه ایوان    انایرگه  نێرگهو ئه  ێكوردســـتان

 ت.دكه ڤرچابه هڤ رانیم تارهیشعه یێژلا ێ وونیل  ارتنا ئاكنجرى و ههكوچه  انایژ  ناێه

 گوند ران،یم ز،ۆوار ك ان،یرهوز، گه  ::ییككررههسسهه  ننییڤڤێێپپهه
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KKuurrddiisshh  ccllaannss  bbeettwweeeenn  sseeaassoonnaall  wwaannddeerriinngg  aanndd  ffoorrcceedd  ssttaabbiilliittyy  

TThhee  MMiirraann  ccllaann  iiss  aa  mmooddeell  

 

 
AAbbssttrraacctt::  

Kurdistan is a historical homeland for the Kurdish clans, who 
frequented their winter pastures in the north and summer pastures in 
the south for many centuries. This is a phenomenon pointed out by a 
number of travelers who visited Kurdistan in different periods, 
especially since the natural conditions had imposed on those clan’s 
constant travel in order to secure water and pasture. Its large herds of 
livestock. An important issue can be noted, which is the connection of 
the Miran clan to the sites over which it imposed its influence for 
centuries. 

The plains of Bhutan Island and the plateaus of Van formed 
the northern borders of the pastures of the Miran clan, while the 
Zumar, Kask and Sinjar regions of the Mosul Province were its 
southern borders, according to historical sources and testimonies of 
European travelers who visited the region in intermittent periods. In 
light of the above, the Miran clan has clear importance as one of the 
nomadic Kurdish clans in Kurdistan, due to several factors, the first of 
which is the clan’s roaming in wide areas, as it begins from its pastures 
in Sarhad, Zozan, and Herkul, north of Van, and the island of Bhutan 
in the summer, and descends to its southern pastures. Reaching 
Mount Sinjar in the south in winter. 

The clan exercised clear dominance over neighboring clans, 
and was feared by most of those who visited the region, especially 
after its leadership of the tribal alliance (Gokhsur), which provided it 
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with more strong tribal fighters, in addition to the fact that the Miran 
clan maintained the traditions of its seasonal wanderings south and 
north. 

The last time the members of the tribe saw their northern 
pastures was in 1928, due to Turkey’s recent measures to prevent 
them from reaching their historical lands, so they were forced to settle 
in the current Syrian-Iraqi border region. The research gains its 
importance, in that it deals with a precise and important stage in the 
history of the migratory Kurdish clans, in addition to shedding light on 
the developments that prompted the Miran clan to move seasonally in 
large areas and then settle later, abandoning seasonal wandering in 
favor of final, forced settlement in the end. 

KKeeyywwoorrddss::  Clans, roaming, pastures, Miran, villages  
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  مم  ١١٨٨٩٩١١--  ١١٨٨٩٩00ههــ  ،،  ١١3300٨٨ععششییررەە  االلززيي  اارر  ففيي  ضضووءء  االلسسااللننااممااتت  االلددووللةة  االل    ممااننييةة  

  

  

  

 ي ـــ ــــن عـــســر حـــ يــن
 أق ي  كردستان/ عرا  -أربيل -في جام ة ص   الدين -الإس ميةك ية ال  وم  

  االلمم  خخصص  
ــالنامات ال  مانية في   ــوء الســ ــيرة الزي ار في ضــ هدف ه ه ال بث هو ت يان عن عشــ

م، وتكمن مشــــــك ة ه ه ال بث ان عشــــــيرة الزي ار من ال شــــــائر ١٨٩١-١٨٩0هـــــــــــــــــ،١30٨عام 
الكورديــة ال ريقــة والم مورة و القــدريمــة، ولهــا مكــانــة ك يرة في ال هــد ال  مــاني، وجــاء  

ل مكـانته  وعـاداته  وتقـاليـده  ودوره  في ذلـك ذكرهـا في الســــــــــــالنـامـات ال  مـانيـة حو
ال ترة، وه ه الســـالنامات ل  تبقق عن عشـــيرة زي ار من ق ل، ول لك حاولت ان اكتب بب ا  
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ال ي ي تمد ع   جمع الم  ومات والاراء حول عشـــــــيرة الزي ار من خ ل الســـــــالنامة، ومنهج  
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عشــــيرة الزي ار من ال شــــائر الكوردية، دورا بارزا في البياة الاجتماعية والاقتصــــادية   -
 والج رافية وحت  السياسية.

 هناك  اهتمام الدولة ال  مانية بال شائر الكوردية منها عشيرة الزي ار. -
 كشف ع   حق ة مهمة من ت ور البياة الاجتماعي ل  شيرة الزي ار. -

  عشيرة الزي ار، سالنامة، الدولة ال  مانية.::  ددااللةةااللكك  ممااتت  االل

  االلممققددممةة
البمدال ه والصــــــ ة والســــــ م ع   ن يه الب يب المصــــــ    خير خ ق ال ه وخات  

ُ عَمَلَُْْ   قال ال ه ت ال  في قرآنه الكري     :أن يائه والمرســــــــ ين، أما ب د َََ ه  ع َََ )وَقلُِ اعْمَلُوا فسََ
نِ ُو َ  ُْ اُ وَاْ مُ و َُ ََُ ، حيـث أمرنـا ال ـه بـال    والت    وذلـك في أول  الآيـات التي أنزلـت ع   (وَرَسََ

قدوتنا وأســــوتنا مبمد صــــ   ال ه ع يه وســــ   ، مما يشــــرفنا أن ن ر  ع يك  ذلك ال بث 

758 

ــ،١30٨عشيرة الزي ار في ضوء السالنامات ال  مانية في عام ال  مي ب نوان ) (، م١٨٩١-١٨٩0هـــــــــ
ــجل في الوثائق   ــائيات وال يانات وما قد ســ ــرد به كافة ما ورد ع يه من الاحداا والاحصــ نســ
ال  مانية، ليس ط ال وء ع   حق ه ومهمه وم ص يه من مراحل ت ور عشيرة الزي ار، فوجد  
ان الدولة ال  مانية تقدم ع   موضــــــــوص ت يير ك يرة في ال شــــــــائرية والمســــــــتويات الادارية 

ل مســــتمر وفقا لما تقت ــــيه المصــــ بة ال امة ل دولة، وهدفنا في ذلك أن ال شــــائرية بشــــك
ــوص، نتمن  أن تجدون في بب نا غايتك   ــائب حول ذلك الموضـ ــل بك  إل  الجوا  الصـ نصـ

 .وم ت اك 

ال مل والدراســـــــــة في الوثائق ال  مانية من الدراســـــــــات المهمة وخاصـــــــــه في اروقه 
الارشــــــيف ال  ماني، حاله من اهمية ك يرة في الكشــــــف عن البقائق المت  قة بال شــــــائر 
الكوردية، تم ل المصـــدر الاســـاســـي في م رفه الاحداا التاريخية المخت  ة اذ ينهل ال احث  

زمانيا ومكانيا و ت د اي ا المادة الخام لكافة الدراسات  منه الاساسيات الكام ة للأحداا
التي كانت بخاضـــ ة ل ســـي رة ال  مانية ع   حد ســـواء، كما وان الوثائق، ان الكتابة عن  
ــوعات، من ضـــــمن ه ه اعتمد  ــائر الكوردية تبتا  ال  الاط ص ع   ه ه الوثائق وموضـــ عشـــ

ل  مـاني المب وظ ف  مـدينـة  فيهـا ال ـاحـث بشـــــــــــكـل ك ير ع   الوثـائق في الارشـــــــــــيف ا
 استن ول.

أخ ت ط ي ة الاهتمام بدراســــة عن ال شــــائر الكوردية طاب ا مميزا، وخاصــــه خ ل  
ال هد ال  ماني ال ي دام أك ر من ارب ه قرون خاصــــــــة اذا اخ نا بنظر الاعت ار عدم الت ر  

 .ال  ه ه  ال شيرة خ ل المراحل السابق

 مشك ة ال بث: 
تكمن مشــــــك ة ه ه ال بث في ان الدراســــــة في الوثائق ال  مانية من الدراســــــات 

ال  ماني، حاله من اهمية ك يرة المهمة وخاصــه وفيه غموض في عشــيرة الزي ار بالارشــيف 
في الكشــــف عن البقائق المت  قة بالزي ار التي كانت خاضــــ ة ل ســــي رة ال  مانية، كما 
وان الوثائق تم ل المصـدر الاسـاسـي في م رفه الاحداا التاريخية المخت  ة اذ ينهل ال احث  

ام لكـافة منـه الاســـــــــــاســـــــــــيـات الكـام ـة للأحداا زمانيـا ومكـانيـا و ت ـد اي ـــــــــــا المـادة الخ ـ
 الدراسات، نباول ان يكون بب نا بب ا موضوعيا لم رفة حقيقة ه ه الظواهر والمشاكل.

 اسئ ة ال بث:  
 من ه  الزي ار؟ -
 مكانة الزي ار في السالنامات ال  مانية؟   -

 اهداف ال بث: 
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 ت يان عن عشيرة الزي ار -
 اضاءة ع   مكانة الزي ار في السالنامات ال  مانية   -

 اهمية ال بث:  
 اضاءة ع   تراا عشيرة الزي ار من خ ل الوثائق المتوفرة -
 دور عشيرة الزي ار من بين ال شائر الكوردية. -
 اهتمام الدولة ال  مانية عن بال شيرة الزي ار   -

 خ ة ال بث: 
 يتكون ه ا ال بث من مقدمة و ث ا م احث و خاتمة

 ومقدمة: يتكون من مشك ة ال بث، اسئ ة ال بث، واهداف ال بث، و اهمية ال بث

 والم بث الاول: ب نوان الت ریف بمص بات ال بث، يتكون من ث ا م الب

الم  ب الاول: عشـــــيرة الزي ار، والم  ب ال اني: ت ريف الســـــالنامة، والم  ب ال الث: الدولة 
    ..ال  مانية

 م البالم بث ال اني: ب نوان اضاءة ع   ولاية موصل، يتكون من ارب ة 

هــــــــــــــــ.ـ، ١30٩الم  ب الاول: المناصــــــب الدولة والدوائر البكومية في ولاية موصــــــل لســــــنة  
والم  ب ال اني: التقســــــــــيمات الادارية ون وس لولاية الموصــــــــــل، والم  ب ال الث: ق ــــــــــاء  
 الزي ار)زي ار قصاس (، والم  ب الرابع: الموسسات الادارية في ق اء زي ار )زي ار قصاس (. 

 الم بث ال الث: عنوان اضاءة ع   عشيرة الزي ار يتكون من ث ا م احث 
الم  ــب الأول: ارض الزي ــار في عهــد ال  مــاني، والوضـــــــــــع الاجتمــاعي والق ــائـل الكورديـة، 
الم  ـب ال ـاني: البـالـة الاجتمـاعيـة في المجتمع الزي ـار، والم  ـب ال ـالـث: عشـــــــــــيرة الزي ـار 

 بين الارض والس  ة والزراعة.
 الخاتمة: يتكون من ابرز النتائج والتوصيات.  

  

  االلمم  ببثث  االألأوولل::  االلتت  ررییفف  ببممصص  ببااتت  االل  ببثث
  االلمم    بب  االألأوولل::    ععششييررةة  االلززيي  اارر..

عظمة عشـــــــــيرة الزي ار تتج   في تاريخها ال ويل وال ري بالتقاليد والقي . تبمل  
دورا مهما  ال شائر تراثا اجتماعيا وثقافيا قويا ي زز الت امن والروابط ال ائ ية، ت  ب عشيرة 

 في دع  أفرادها والمساهمة في استقرار المجتمع.

تســـــــــــميـة الزي ـار جـاء في الكتـب التـاريخ ك يرا، جـاء بـالتســـــــــــميـة ) الزي ـار، ب د 
 الزي ار، عشيرة الزي ار، ق ائل الزي ار، وزراء الزي اري، الزي اربون(  
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ــيرة الزي ار) بارزان وزي ار له به لكانه نامكان   - ــمة عشــ وجاء في الوثائق ال  مانية بتســ
 (.١٥م،ص٢0١٨عوسمان  دا، 

 وذكر لابن ف ل ال ه ال مري في مسالك الابصار في ممالك الامصار بـ)ب د الزي ار(. -

ــيرة الزي ار(،   - ــ  )عشــ ــي اســ ــهير ال دليســ ــرفنامة ل مؤر  الكردي الشــ وورد في كتا  الشــ
 . (١١ص ، ٢0١٤واعت رها ثاني اك ر عشائر بهدينان) الشرفنامة بدليسي، 

ــاد  - ــان ل مؤر  الكردي الشـــــــــــهير عمـ ــدينـ ــارة بهـ ــاريخي لامـ ــا  الم ج  التـ وورد في كتـ
ع دالسـ م رؤووف اسـ  )عشـيرة الزي ار(، واعت رها من عشـائر القديمة) الم ج  التاريخي  

 (.١٧٥م، ٢0١١لامارة بهدينان،

، ١ورد في عشــــــائر ال را  ل مؤر  ع اس ال زاوي بـــــــــــــــــ) ق ائل  الزي ار()عشــــــائر ال را ،   -
 ( .3٤3ص

 (.٥٩، ص٢00٩ورد في كتا  الشجرة الزيوكية بـ)وزراء الزي اري()الشجرة الزيوكية،   -

وقـد بين إن ل ظهـا متكون من )زي( اســـــــــــ  نهر ويقـال لـه )نهر الجنون( و)بـار( بم ن    -
 ال  ة، فصار ي  ق ع   ع يه الاس  )زي اري(.

وب ض الشـــــيو  المســـــنين جاء ع   الســـــنته  قالوا ك مة )الزي ار( بالكوردى )زير بار(  -
 ( ٥، ص٢0١3ع ماء الزي ار في المصادر الإس مية،، يقصدبه حمل ال هب. )ياسين رشيد

 اقول: عرف كما هو م  وم والمشهور باس  موطنه  الزي اري.  -

موطن الزي ــار: موطن الزي ــار بين مــدينــة عقرة والزا  الك ير وعــد ق  ــة بــاريزان، 
وق  ة شــوش، وق  ة عمراني، في تصــرف الزي اريين وال مرانية ب دة قديمة في أنباء الموصــل 
ذكرهـا الســـــــــــم ـاني وابن الأثير وتزرص الرز والكروم، وذلـك ل ن  المن قـة بـالزروص وال مـار، 

 (٥، ص٢0١3ع ماء الزي ار في المصادر الإس مية، المتنوعة)ياسين رشيدوالموارد ال  ي ية 

ــائراعتمدت الدولة ال  مانية بشـــــكل   ــرة  ك ير ع   ال شـــ   ،لكوردية ك يرة ومنشـــ
وزعـت ال  منـاطق    3٨0حيـث ب ۆ عـد الق ـائـل وال شــــــــــــائر الكورديـة في عهـد ال  مـاني ال   

 (.١0٧م ص١٩٢3-١٨٨٨كوردستان)اكراد الدولة ال  مانية  

ــتقرار في ال نية  ــائر  ب  ات واســ ــيرة الزي ار من ال شــ ــتقرة، تتمتع عشــ ــائر المســ عشــ
ــتمرارية في التاريخ والالتزام   الاجتماعية والج رافية، يمكن أن يكون ذلك ناتجا عن الاســــــ
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ــيرة الزي ار) بارزان وزي ار له به لكانه نامكان   - ــمة عشــ وجاء في الوثائق ال  مانية بتســ
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 ( .3٤3ص
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السـاكن في الزي ار: فولاية موصـل ي ـ  أك ر تجمع ل ق ائل وال شـائر الكوردية،  
بمخت ف قوميــاتهــا وانتمــاءاتهــا وفروعهــا واصـــــــــــولهــا، لا ي رف تــاريخ الكرد من غير م رفــة 

إذ يكـاد يكون التـاريخ الكوردي حت  م  ع القرن  الق ـائـل الكورديـة وتـاريخهـا وتبولات،  
ال شــــرين هو عينه تاريخ الق ائل والأســــر الباكمة، التي غال ا ما تكون زعامات عشــــائرية، 
وصـــــراعاتها، لا تاريخ المدن وال مران وال قافة، وما زالت الق ي ة الكوردية تبت ل بب ـــــور  

ــتان، ع   ــهد ال ام في ب ض أجزاء كوردســ ــة  م موس في المشــ ــي دراســ ــاس تكتســ ه ا الأســ
ــاء  ــاكنين في الق ــــــــ ــمب له، ســــــــ الق ائل الكوردية وتوزعها الج رافي وذرى قوتها أو اضــــــــ
الزي اره  الزي اريون، الزي اريون الســـــــنة انتماء ال  الاســـــــ مية، وهناك الزي ار المســـــــيبوين  

   انتماء ال  الديانة المسيبية، وهناك اليهودية انتماء ال  الديانة اليهودية.

عشـيرة زي ارمن عشـائر الكوردية القديمة، ومنتشـرة في ق ـاء زي ار وال قرة، وصـولا  
حت  زاخو، وعشـــــيرة عريقة ومهمة، وكتب المؤر  الكوردي م  مبمود بايزيدى في كتابه 
يقول بانه هناك ث ا عشــائر مهمه ي كر اســمائه  )عشــيرة زي اري، عشــيرة مزوري، عشــيرة 

عه شـــــــــيره تين به هدينان، هيرش ، وهناك ق ائل صـــــــــ يرة )الف بيت له   ١٢هرك ( وهناك  
 (. ٢٦٨كمال ريكان ، ص

ــكنون   ــ  القرية الت  يسـ ــيرة هي مجموعة ق ائل ي كر ق ائ ه  ي ود باسـ وه ا عشـ
وغال ا ما يســــكن ( ٢٦3عه شــــيره تين به هدينان، هيرش كمال ريكان ، صوي يشــــون فيها)

أفراها القري الزي ارية مشـــــــــــتركا ي دونه قريته  وطنا له ، ويتبدثون ب هجة مميزة، وله  
ــرط  ــائر عدة يكون الق ي ة، وشـ ــي، فتبالف عشـ ــيرة هي المكون الرئيسـ ثقافة واحدة، وال شـ
ال شــيرة أن يكون أفرادها من نســب واحد، ب كس الق ي ة التي قد تتكون من عشــائر عدة 

ا  واحدة أو من أنســا  مخت  ة الجد، ينقســموم ال  ب ون وأفخاذ، كما ن حل إن من أنس ــ
أغ ب ال شـــــــــائر المن قة الكوردية مارســـــــــور كدولة صـــــــــ يرة في مناطق التي ســـــــــاكنين 

 ( ١0٨ص ٢0١١فيها)الاكراد وب ده ،

  عند قراء التاريخ نستنتج بان عشيرة زي ار نجد صداه  ع   مرة ال صور التاريخية 

واســـــــــــتقرار المب ي،   في الك ير من أمورهـــا، كبمـــايـــة حـــدودهـــا وحمـــايـــة طر  التجـــارة 
وال شــائري، واســتصــ   الأراضــي، والتخ يف من ســ  ة المركزية ع   ال شــيرة والق ائل في  
موطنها الأســاســي، وخاصــة ال شــائر الكوردية، التي كانت تشــكل جزءا ك يرا من خارطة 

نظرا ال  موق ها الجيوســـــــــــتراتيجي بالقر  من الخط   الدولة ال  مانية في ولاية موصـــــــــــل،
 البدودي بين امارتي بهدينان وسوران حيث تتمركز عشيرة زي ار،
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فقد أصــــــــ بت مركزا اقتصــــــــاديا ك يرا بل كانت من المراكز التجارية المهمة 
 بين المدن والاق ية، في السابق كانت هي ق اء الزي ار التاب ة لولاية موصل.

اما الان فلنها تاب ة لق ـاء عقرة تابع بدوره إداريا لمبافظة دهوك في كوردسـتان  
 (١٤٩، ص٩/ ٢0١٧ال را  )ئينسك ۆپيديا پارێزگەها دهۆكێ، 

اهمية ال شــــيرة زي ار تكون متواجدة في مناطق ج رافية م ينة، ويمكن أن تتوزص 
ــيرة يرت ط بالتاريخ والج رافيا، وقد   ع ر مخت ف المناطق داخل الدولة ال  مانية موقع ال شـ

 يكون لها تأثير ك ير في البياة الاجتماعية والاقتصادية ل مجتمع المب ي.

عشـــــــــــائر الكورديـة تم ـل جزءا هـامـا من الهويـة والتركيـب الاجتمـاعي ل شـــــــــــ ـب  
الكوردي، تتنوص ال شـــائر الكوردية في أنباء مت ددة، وكل عشـــيرة قد تبمل تاريخا وتراثا 
ــائر دورا في تنظي  المجتمع والب اظ ع   الروابط الاجتماعية، يمكن   فريدا،  ت  ب ال شـــــ

ئر الكورد من خ ل الأد  والأببـاا التي تتنـاول ال  ور ع   ت ـاصـــــــــــيـل أك ر حول عشـــــــــــا 
 تاريخه  وتقاليده .

أفه ، إذا كانت عشــــــيرة زي ار ت ت ر جزءا من ال شــــــائر الم مورة في المن قة، فلن 
ذلك قد ي ني أنه  قد لا يبظون بشـــــــهرة واســـــــ ة أو توثيق ك ير. تاريخ ال شـــــــائر المبددة 
غـال ـا مـا يتـأثر ب ـدة عوامـل، ومن الممكن أن تكون هنـاك تبـديـات في جمع الم  ومـات عن  

نت عشـيرة الزي ار من اقوى المؤسـسـات الاجتماعية تاثيرا ع   ب ض ال شـائر الأقل شـهرة، كا 
 المجتمع والدولة.

  

  االل  ااننيي::  تت  ررييفف  االلسسااللننااممةة..االلمم    بب  
 ســالنامة، أو ســالنامه دار: ت ني )الكتا  الســنوي( فالك مة مكونة من مق  ين

)ســــال( وت ني الســــنة أو البول أو ال ام و )نامة( ت ني الكتا  أو الكتيب أو الرســــالة وكل 
من المق  ين من أصـــــل فارســـــي إلا أن الك مة ك ها بمق  يها تتركت و دخ ت القاموس  

ل را  في  اال  ماني وبالتالي أخ ت م ن  حولية وم ن  التقوي  الســـــنوي والكتا  الســـــنوي)
 (٥٥الوثائق ال  مانية، شمران ال ج ي،ص 

أما م ناها الإصـــ  حي فهو كتا  يبمل ب ض الخواص التقويمية والإحصـــائية  
ــامل لجميع   ــل بأنها كتا  شــــ ــات ة الأفاضــــ وال  مية والت  يمية كما عرفها ك ير من الأســــ
الأحداا والوقائع التي جرت خ ل الســنة الواحدة) الأســر الباكمة..،عماد ع دالســ م رووف،  

 (١١ص
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م، اترك لك  ١٨٩١ -١٨٩0هــــــــــــــــ، يقابل ١30٨فســــالنامة الت  نبن في خدمتها ل ام 
 ب اقة السالنامة ع   الشكل الاتي: 

 3٢٢ال ي اعتني به واشــرف ع يه وط  ه من ق ل الســيد حســن توفيق افندي، يتكون من  -
 ( ١ص٢هــ ١30٩ص بة)سالنامة الولاية الموصل 

الموصــل( حيث تقدم ه ه  ولاية مبتوي: نبن في ه ا ال بث ســنقوم بدراســة )ســالنامه  -
ــاريخيــة   )ســــــــــــالنــامــه دار( م  ومــات مهمــة عن النواحي الإداريــة في الولايــة وم  ومــات ت
ــائية ذات قيمة ك يرة لاحتوائها   ــ ية وإحصـ ــادية واجتماعية وثقافية وصـ وج رافية واقتصـ
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  االلمم    بب  االل  االلثث::  االلددووللةة  االل    ممااننييةة::
ت ود أصـــول ال  مانيين إل  الأتراك ال ين اســـتوطنوا من قة تركســـتان في وســـط  
آســـــيا، وال ين انتهجوا البياة الق  ية القائمة ع   القتال والخ ـــــوص لأوامر قادته ، وينتمي  
ال  مانيون والســـ جقة إل  طائ ة الأوغز التركية، وت ود نشـــأة الدولة ال  مانية إل  اجتيا  
ــر  الإســـــ مي، مما اضـــــ ر ب ض الق ائل التركية ل هر    ــتان ومناطق الشـــ الم ول لتركســـ
خوفا من الإبادة الجماعية، حيث اتجهت ب ض ق ائل الأوغز إل  ه ـــ ة الأناضـــول واتخ وها  

م، ث  توفي مخ  ا وراءه ابنه ع مان ١٢٩٩أرط رل ال ي حكمه  حت  عام   موطنا له  بقيادة
ال ي أنشـــــــــــأ الدولة ال  مـانيـة، إنجـازات الدولة ال  مـانيـة حققـت الدولة ال  مـانيـة ال ـديد من  

 الإنجازات المهمة للأمة الإس مية، ومن ه ه الإنجازات ما يأتي:

 التصدي ل دول الاست مارية التي حاولت السي رة ع   مصر وب د الشام.

 الوقوف في وجه اليهود وصده  عن ف س ين. 

 تقدي  الدع  ل شمال الإفريقي في تصديه ل  زو الص ي ي الإس اني. 

 التصدي ل  زو الص ي ي ال رت الي في مباولاته ل سي رة ع   الم ال  الإس مية. 

 إيصال رسالة الإس م إل  أوروبا. 

توحيـد الولايـات ال ربيـة تبـت رايتهـا. ع   الـدولـة ال  مـانيـة يشـــــــــــكـل ال    أحـد  
 الرموز الوطنية ل دولة ال  مانية.

وقد ت يرت صـــورة ال    وت دل شـــك ه ث ا مرات، حيث ارت  ت في كل صـــورها  
 وألوانها برموز وطنية ودلالات دينية م همة.

ــمية التي أع ن فيها انتهاء  ــقوط الدولة ال  مانية ي د مؤتمر لوزان الوثيقة الرســ ســ
 م، ١٩٢3هـ، ١3٤١الخ فة ال  مانية الإس مية، حيث جاء إع نه عام 

ــيب الخ ي ة ع د المجيد ال اني ع   البك ، حيث حاول   ب د ث ثة أيام من تنصـ
مناصروه دعمه ل  قاء ع   ال رش، إلا أن قوة أتاتورك قد فاقت قوته، فتجمع الإنج يز وب ض 

 من مم  ي أنقرة ل ن ق ب نود إل اء الخ فة 

 وتمت إع ن تركيا دولة مستق ة ببك  دستورجديدين. -

، الدولة ال  مانية دولة اســ مية  ١٤الســ  ان ع دالبميد ال اني، ع ي الصــ بي، ص)
، تاريخ الدولة ال  مانية من  نشـــــــــاتها ٥٥، ص١م تري ع يها، ع دال زيز مبمد الشـــــــــناوي،  

 (١٥حت  نهاية ال صر ال ه ي، احمد فؤاد متولي، ص
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  ..االلمم  ببثث    االل  ااننيي::  ععششييررةة  االلززيي  اارر  ففيي  وولالاييةة  ممووصصلل

: عشيرة زي ار كانت تاب ة ولاية الموصل، ولاية ع مانية، إحدى التقسيمات االلتتممههييدد
وهي أك ر الوحدات  ( ١٨٤، ص٢000، )ســــهل صــــابان ،الإدارية كال ســــكرية ل دولة ال  مانية

برت ــة ) بك ربكي( اى أميرالأمراء، الإداريــة في ال ترة ال  مــانيــة، ويتول  حكمهــا حــاك   
م،  ١٨٧٩وقد  فصــ ت الولاية الموصــل عن ولاية ب داد فأصــ بت ولاية مســتق ة ب اتها في عام 

ــالنامة ولاية ب داد عام ) م ( أن ســــــنجق  ١٨٨٤هـــــــــــــ ــــ١33١ونري ذلك في ال دد الخامس من ســــ
، ٢000)سـهل صـابان ،  الموصـل قد فصـل عن ولاية ب داد كأصـ بت موصـل ولاية قائمة ب اتها 

 (.١٨٤ص

فج رافيــة الولايــة كــانــت تبــدهــا إيــالــة ب ــداد من الجنو ، ولايــة ديــاربكر من 
الشـــمال، ولاية الرقة من ال ر ، ولاية شـــهرزور من الشـــر ، ب د ه ا القرارا اســـتبدا ال ديد 

 ( ٢٢،ص ٢0٢0)حسن ع  ، من السناجق

ــيع   ــل وعمل ع يه و ت ويرها، وتوســــــ يقرا منه هناك اهتمام الدولة ال  ولاية موصــــــ
الولاية، واسـتبداا جم ة من الدوائر البكومية ومناسـب البكومية ل رض التسـهل ال م ة 

 الموسسات ب د القرارات المهمة كخط ك خانه الشريف و قانون همايون.  

  ههــ..١١3300٩٩االلمم    بب  االالاوولل::  االلممووسسسسااتت  االلددووللةة  االل    ممااننييةة  ففيي  وولالاييةة  ممووصصلل  للسسننةة  
لدولة ال  مانية كانت ت تمد ع   مجموعة من المؤســســات التي ت ــمنت البك   
والإدارة والق ــاء والجيش وغيرها، من بين المؤســســات الرئيســية في الدولة ال  مانية، اعتمد 
الـدولـة ال  مـانيـة ع   التنظيمـات الاداريـة ل ولايـات ع   الوحـدات عم يـا، وكمـا ي حل، فـان 

ل  ماني قد ت  صـياغته بشـكل هرمي من الاع   ال  الاسـ ل: الخ  ية، بناء النظام الاداري ا
الولاية، السـنجق او المتصـرفية، الق ـاء، الناحية، ث  القرية، لاوية موصـل كان ع   شـكل  

 الاتية حسب ما جاء في سالنامة:

هو الســـــــ  ان ابن الســـــــ  ان ال ازي ع دالبميد خان ابن الســـــــ  ان ال ازي   الخ ي ة: -
ــ ١3٢٧-١٢٩3ع دالمجيد خان، ولد   م، وهو الســ  ان الرابع وال  ثون من  ١٩0٩-١٨٧٦هـــــــــــ

، الس  ان ع دالبميد ال اني،  ١ص٢هــ ١30٩س طين الدولة ال  مانية) سالنامة الولاية  
 (١١ع ي الص بي، ص

. ٢الوالي الموصــل: هو الســيد طاهر باشــا، رت ة بك ر بكر أي )أمير الامراء( مجيدى   -
ــن توفيق   ــ (، مكتوبي: حســــ اركان الولاية: نائب م رف عارف افندي) حرمين بايه ســــ
افندي)اولي ثانيســـ (، دفتردار يقصـــد به ممســـك الدفاتر، ماســـك الدفاتر: يقابل الوزير 
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ــوعي ل مصـــ  بات ال  مانية التاريخية،  المالية، توفيق افندي)متمايز( )الم ج  الموسـ
 (. ٦٥هــ ص١30٩، سالنامة الولاية ٢٢،ص ٢0٢0، حسن ع  ، ٦٤، ص٢000سهل صابان ،

اعظاء  اســاســية كما جاء في   ١٢مج س الادارة الولاية الموصــل : كان يتكون من   -
ــيد النائب م روف عارف افندي، ومكتوبي ت ني)مدير   ــمائه  ) الســــــــ ــالنامة اســــــــ الســــــــ
مكتـب( حســـــــــــن توفيق افنـدي، ودفتردار ت ني )القـابض ع   الـدفـاتر( توفيق افنـدي،  

ــ يمان بك، حاجي خالد افند ــ يد بك، م ت  زاده مبمد  وم ت  مبمد افندي، وسـ ي، سـ
افندي، يوسـف يوسـ ني افندي، جرجيس سـرسـ  افندي، ع دالاحد شـكر افندي، اسـبق  

 (.٦٦هــ، ص ١30٩افندي)سالنامة الولاية 

فان من المكون المســـــــيبي  متواجدين في المج س الادارة ن رف ع يه  من 
 خ ل م رف ع   الاسمائه )جرجيس، ع دالاحد(

 
، عموم 3الدوائر ال سـكرية والامنية: مدير كرز قوماندان ميرلوا سـي د باشـا، مجيدى   -

ــ، ص  ١30٩مدالية، )سالنامة الولاية   ـــــ ( وله تشكي ت ك يرها منها) سواري اوتوز ٧٨هـــ
بشــــنجي الايك، بيادة فر ، برنج  طابور، ايكنج  طابور ضــــاب ان ، مدراء ال ــــ اط 

وليس دائره ســـ ، يقصـــد به مديرية الشـــرطة،) ســـالنامة  القتســـيمات الادارية ل ولاية، وب
(. )الم ج  الموسوعي ل مص  بات ال  مانية التاريخية، سهل  ٦٤هــــــــ، ص  ١30٩الولاية  
 (. ١٢3،١٨٤، ١٤٢،ص،٢000صابان ،
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(. )الم ج  الموسوعي ل مص  بات ال  مانية التاريخية، سهل  ٦٤هــــــــ، ص  ١30٩الولاية  
 (. ١٢3،١٨٤، ١٤٢،ص،٢000صابان ،
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الدوائر الدينية : مؤسسة الاوقاف، اوقاف قومسيون ،)رئيس م تي افندي، ازمير باياسي  -
هــــــــــــــــــــــــ، ١30٩اعظاء، و مباسـب، وكاتب واحد جودت افندي)سـالنامة الولاية  ٤( ،3،م،  
 (٧0ص

رؤسـاى روحانيه: يشـرفون ع   الموسـسـات الروحانية، منه  ك دان )ومنه  ك دان   
ـــــ،  ١30٩م ت ( وسريان قاثوليك م ت  و سريان  قدي  م ت ، م ت موسويه )سالنامة الولاية   هــ

 (٧٢ص
 

  االلمم    بب  االل  ااننيي//  االلتتققسسييممااتت  االالاددااررييةة  وونن  ووسس  للوولالاييةة  االلممووصصلل
اعتمــد الــدولــة ال  مــانيــة ع   التنظيمــات الاداريــة ل ولايــات ع   الوحــدات عم يــا، 

 فولاوية موصل كان ع   شكل الاتية حسب ما جاء في سالنامة: 

 التقسيمات الادارية   -

كانت  ولاية موصل وحدة الادراية مستق ة، جاء في سالنامة بــــالتسمية ال  مانية   
 )موصل ولايتي( الولاية بال ربية.

 سنجق س يمانية.-3سنجق شهرزو، -٢سنجق موصل، -١وضمت الولاية من ث ا سناجق: 

 ق اءزي ار. ٥ق اءسنجار، -٤ق اءدهوك، -3ق اءعقرة،  -٢ق اء زاخو، -١ومن خمس ق اء: 

ــ، ص١30٩ناحية عشائر الس  ة. ) سالنامة الولاية  -٢ناحية شيخان،  -١ومن ناحيتنين:  ـــ (  ٩٥هـ
 (٧0و ) الموصل في القرن التاسع عشر، الا  سهيل قاشا، ص

ــاء  - ــاء دهوك وزاخو ثانية، وق ـ ــل، وق ـ ــنجا  موصـ ــالنامة: بان الاول هي سـ ــنف السـ وصـ
 سنجار وعقرة وزي ار ثال ا، 

 مركز المدينة: الاجمالي الن وس لولاية الموصل،ع   الشكل الاتي:

 المرجع الجنس مس   وغير مس   ال ام
 هـ ١30٨سالنامه ى ل ام  ذكور ١٦١0٦ ١٨٩١-١٨٩0هـ / ١30٨
 الاحصاء جميع الولايات   ذكور  ١٦٤٥٩ ١٨٩3-١٨٩٢هـ ـ/ ١3١0

يت ين بانه هناك زيادة في النســــ ة الســــكان، ولكن نســــ ة ق ي ، مع ه ا ي ه  منه فان  •
 النظامو زيادة في ال دد الولادات.  

ــل في ذلـك ال ترة لك  يكن دقيقـا، ون س   • ــائيـات وال يـانـات في ولايـة الموصـــــــــ الاحصـــــــــ
 الموضوص مع ق اء الزي ار لانه استبداا ق اء زي ار يبتا  ال  موسسات له ا ال رض.
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 السناجق: ال  ثة 

 مس   وغير مس    ٦٧0٦١ الاجمال الن وس السناجق
 ٥٧٥٨٧ منها من المس مين  
 ٩٤٧٤ من غير المس مين 

 

حســـــب ال يانات الواردة في ســـــالنامة الاحصـــــائيات الموســـــســـــات الخدمية ل ولاية :  
 الشكل الاتي:هــ بجيمع الاق ية الخمس الم كورة جاء ع   ١30٩الولاية موصل 

 الاعداد   المكان   الاعداد   المكان  
  ٢٦٧٧ دكان ٧٧١٤ خان  
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 ( ٩٨-٩٦هــ، ص١30٩)سالنامة الولاية 
 

م ذكر اولياء ج ي في رح ة عندما مرت ع   ١٦٨٢-١٦١١واي ـــا اذ نرجع بين اعوام  
عه شـــيره تين به هدينان، هيرش كمال زي ار، كانت فيها بيوت و مســـجد و حمام و بســـتان )

 (٨  ٢٦ريكان ، ص

  االلمم    بب  االل  االلثث::  قق  ااءء  االلززيي  اارر  ))ززيي  اارر  ققصصااسس  ((
ق ــــــــاء: هو وحدات ادارية اصــــــــ ر يشــــــــار ال  كل منها بالناحية، والت  ت ــــــــمت بدورها  -

مجموعة من القري، وك يرا ماكانت القرية تت ور لتصــــ   ناحية وكما قد تتبول ال  
ــهيل   ــر، الا  سـ ــع عشـ ــل في القرن التاسـ ــاء ال  ناحية ) الموصـ ــاء، والق ـ ناحية ال  الق ـ

 (٧١قاشا، ص 

من قة ادارية تبك  من ق ل موظف يدع  قائمقام. ولازالت التســــمية مســــتخدمة   
"قائمقام" يســتخدم في ب ض ال  دان الإســ مية لاشــارة إل  مســؤول حت  اليوم ه ا ومنصــب  

حكومي يتول  الإشـراف ع   شـؤون إدارية وسـ  ات مب ية في من قة م ينة، قد يكون دور 
القائمقام مشــــــــــابها  لدور رئيس ال  دية أو حاك  المن قة، ولكن يمكن أن يت اوت الدور 

 ت  ا ل نظام الإداري لكل دولة أو من قة.

زي ار شـرقها رواندز غربها  : ج رافية ق ـاء الزي ار كما جاء في سـالنامة الولاية الموصـل   -
عمادية جنوبها عقرة وشـمالها هكاري، مباطة ببدود ج ل شـيرين ولها شـاهقين ك رين 
وزي ار تقع بين ك يهما ويجري في وســـــ ها نهر الزا  الصـــــ ير وع   نواحي النهر يوجد 
شــيروان والمزوري( وج ل زي ار من الج ال المشــهورة لي ولاية موصــل ) ج رافية الممالك 

 (.٢٤٧  مانية، احمد الشرقاوي،ص ال

 ١٢٩ حمام 3٦ م ازه
 ١٢ قهوه خانه س  ٤٥ جامع و مسجد

 ١٥ جزاخانه س ) السجن( ٦ مدرسة  
   ٤0 -30بين  لوقان ه س ) م   (

770 

 
ق ــــاء زي ار: م كور وم روف بج اله الشــــاهقة والمتنوعة التي يصــــ ب المرور فيها ورغ    -

وجود غابات ال نب والك ير من الانهار والســـــهول ومن ك رتها فلنها اصـــــ بت صـــــ ب ان 
يســـــــــــت ــاد منه  واك ر المب ت تكون ع   ظهر الج ــال، يوجــد فيهــا متنوص الاح ــا  

ا  ل تدفئة ول ناء ال يوت ولصــــناعة الادوات  والاخشــــا  ويســــتخدمون الك ير من الاخش ــــ
ــ    ــيل كالجريش وال قوليات والقســ ــتخرا  المباصــ ــت يدون من الادوات لإســ الزراعية ويســ
الاعظ  من المباصـــــيل ي هب وين اص  ل موصـــــل وال اقي منه يت  صـــــرفه وتوزي ه مب يا،  

ــن له ا ال ــاء زي ار من طائ ة الأكراد وال  ض منه  له ومزا  خشــ ــ ب هناك اهالي ق ــ ســ
، الموصل في القرن التاسع ١٢٢هــــــــــــــــــــــ، ص١30٩ب ض من القرى خالية،) سالنامة الولاية  

 (.١٨0عشر، الا  سهيل قاشا، ص

ومن الامور الا فتة ســــج ه ســــالنامه بانه هناك وجود ينابيع الجوفية، واي ــــا وجود 
 غابات ك يرة و ك ي ة

مكون وسكان الق اء:  جاء في السالنامة اهالي ق اء زي ار من طائ ة الأكراد) 
 ( .١٢٢هــ، ص١30٩سالنامة الولاية  
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وكان مركز ق ــاء قرية ) بيره ك ره( يقصــد به والصــبي  اســمه )بيره كه برا(،  
ســـــــــــالنـامـة ع مـانيـة )واك ريـة الســـــــــــكـان من الكورد، وق ـة من ك ـدان، ســـــــــــريـاني ويهود  

مســــــ   الســــــنة، وهناك مكون مســــــيبي)ســــــريان(   (، اى ان الكورد من١٩٤و  ١٩3ص١٩١٢ل ام
 (.١٦0) الموصل في القرن التاسع عشر، الا  سهيل قاشا، صومكون اليهودي 

ــاء   ال هــدينــانيــة بــالمبــادثــة، وال  ــة ال ــانیــة ال  ــة الكورديــة  ال  ــة :  ل ــة الق ــــــــــ
)   الدولة كانت ال  مانية.) ال احث(، ول ة ال ربية كانت الشـائ ة في ولاية موصـلالمراسـات  

ــا، ص   ــهيل قاشــ ــر، الا  ســ ــع عشــ ــل في القرن التاســ ــة، ١٦٥الموصــ ــياســ ، الاكراد وال  ة والســ
 (.٦٤عقي س يد مب وض،ص 

ــارات بـانـه  كـان يســـــــــــتخـدمون ل ـات أخرى إل  جـانـب الکوردیـة وهي   ونجـد الاشـــــــــ
 .ال ربية، والسريانية، واليهودية

اشـــتهر  ق ـــاء من  القدم بالزراعة، تقع وســـط من قة زراعية واصـــ ة ال صـــوبة، بن  الزراعة :
الانهـار  الـداخ يـة كـازا  وال رات وفروعهـا، وبين ال يون، ال راضـــــــــــي الم ريـة وغيرالم ريـة،  

ســـالنامة )كما صـــر  به ســـالنامة، ولكن لا يســـت اد منه بشـــكل صـــبي  ل ائدة الق ـــاء  
 (.١٢٢ص١٩١٢ع مانية ل ام

وســــــــكان الناحية يقومون بالاعمال الزراعة وتجارة وال ســــــــاتين، وب ض ســــــــكانها  
 (.١٩٤و ١٩3ص١٩١٢مهاجرين )سالنامة ع مانية ل ام

ــاد تشــــكل   ــاد الزراعي ومن ه ا الاقتصــ ــات الدولة ال  مانية ع   قاعدة الاقتصــ نشــ
القســـــــ  الاك ر من الدخل الوطني ال  ماني ف رضـــــــت ال ـــــــرائب ع   ال  حين، )مجالات 

م جاســ  مبمد ع يد الج وري أ.م.د ســامي   ١٩١٤  – ١٨٨٧الاقتصــاد ال  ماني في ولاية بيروت 
 (.١ة / جام ة القادسية ص ناظ  حسين المنصوري ك ية التربي

ل  ت دأ الدولة ال  مانية، الاهتمام الكافي بمشـــــــــــاريع  الزراعية بالرغ  ي ه  منه 
من أهمية ه ه المشـاريع التي كانت ت د ال مود ال قري ل قتصـاد الولاية والق ـاء، واقتصـر 
لاهتمام به ا المجال ع   جهود فردية اضـــــــــــ  ع بها ب ض الولاة ال  مانيين. كما جاء في  

 السالنامة.

الق ن) بم ه(، الت ۆ) التوتن (، الســـــمســـــ ) كونج  (، المباصـــــيل التي تنتجها قري زي ار:  
الرمان) هه ناروك(، ال دس ) نيسـك (، الماش) ماش (، البمص)نوك (، الرز) برنج  سـ يد(،  
زيت الزيت، وغيرها، بيع البن ة والشــ ير في ســو  المدينة وت ادل مخت ف الســ ع، ومنتجات 

ــل ينق ون منهـا  الزراعيـة والبرفيـة، فتجـارة مـدينـة عقرة و زي ـار ك ـ انـت مزدهره وتجـار موصـــــــــ
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ــديره  لها  ــما وح وه، مقابل تصــــ ــل و من الســــ ــرابه وال ســــ الارز وال زل و الق ن وارمان و شــــ
ولاية موصـــــل ال  مانية في القرن ســـــادس )  القماش والنيل وال يا  الخمر والخ افية والم  

 ( ٢١٧ال شر ص

  ققصصااسس  ((::االلمم    بب  االلررااببعع::  االلممووسسسسااتت  االالاددااررييةة    ففيي  قق  ااءء  ززيي  اارر  ))ززيي  اارر  
مركز الق ــــــاء: حســــــب ماجاء في الســــــالنامة الدولة ال  مانية، جاء ذكر قرية )بيره  -

ك ر( الت  كانت مركز الق ــاء، اى البكومة الق ــاء فيها، وجاء بالتخمين يوجد 
بيت، الموسسات   ٨0-٧0تقري ا في التي تبتوي حكومة مركزية المب ية فيها،  وع    

 البكومة المب ية ع   الشكل الاتية :

 الاول: المؤسسة قائمقام الق اء:  
ــالنامة الدولة ال  مانية، فان ــاء   قائمقام حســـــــب ماجاء في الســـــ ــيد  الق ـــــ هو الســـــ

 (. ١٢٢-١٢١ص هــ، ١30٩مص  ي افندي) سالنامة الولاية 

ولكن هناك ت يرات في المناصــــــــب قائمقام، حســــــــب الوثائق المتوفر هناك ب ض 
هجرى هناك ت ير في ه ا المنصـــب ع   الشـــكل ١30٩الامور يبتا  ال  توضـــي : ف ي عام 

 الاتي:

 الس ب الت يرات الرق  الوثيق التاريخ تولي المنصب الاس  قائمقام

 القتل -بمرض كوليره DH.MKT.01901.00075 هـ١30٩جمادالاول ١3 جمال افدي 

 است  اد سواء الادارة  .0١٩١٧.000٩٨DH.MKT هـ١30٩رجب  ٢ ع دال ه افندي

 ت ير ال نوان الوظي ي  0١٩3١.000٥٥DH.MKT هـ١30٩ش  ان  ١١ ع دالقادر بك 
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ــل ع    - ــاء الزي ار ال  ان حصــ ــتمر في عمل قائمقام في ق ــ ــيد ع دالقادر بك اســ والســ
هــــــــــ ) بارزان و ١30٨اوغس س    ٢٢الوسام امير الاميراء حسب المرسوم هماي ون بتاريخ 

 (٦٢نوزاد باجكر، صزي ار، 

حسـب الوثايق المتوفرة بان الراتب الشـهري لقائمقام: هناك ث ا اصـناف في المنصـب   -
 قائمقام ع   ه ه الشكل: 

 ( قروش.٢٥00اذا كان من الصف الاول فيكون الراتب الشهري الم  ۆ )  -١
 ( قروش.١٧٥0اذا كانت من الصنف ال اني فيكون الراتب الشهري م  ۆ ) -٢
(قروش) بارزان   ١٢٥0واذا كان من الصـــنف ال الث فيكون الراتب الشـــهري م  ۆ)   -3

 (.٦0و زي ار، نوزاد باجكر، ص
ــهر له ا   ــناف قائمقام، وحت  في الراتب الشــ فان الدولة ال  مانية كان يراعي الاصــ
المنصـــــب، ولكن من م ارقات بان اك ر قائممقام الت ين تول  الق ـــــاء كانت روات ه  من  

 الصنف ال الث.

ونائيه السيد ع دال ه افندي، ومدير المالية مص  ي افندي، وتبريرات كات   السيد فخرى 
 افندي، 

وبخصــوص الاعظاء الادارة كل من الســيد حســن اغا، وع دال ه اغا، ومبمد اغا، وموســويدن 
 افندي.

 ال اني: دائرة ن وس مامور/ ومديرية الن وس ل ق اء: متم ل السيد مهدى افندي 
 ال الث:  ض اط ماموري : متم ل السيد ع دالرحمن اغا 

 رديف دائره س : بيك اشيس  احمد افندي   :الرابع
 وقول اغاس  السيد شاكر اغا )مداليه(

 و كاتب هو السيد مظهر افندي     

و اي ـــــا يوزباشـــــ  حاج  بكر افندي، يوزباشـــــ  ســـــ يمان اغا، يوزباشـــــ  فتا  اغا، 
وم زم قادر اغا، وم زم صـــــال  اغا ، وم زم احمد افندي ، وم زم م روف افندي، ) ســـــالنامة 

 ( ١٢٢-١٢١ص هــ، ١30٩الولاية  
ي ه  بان ولاية الموضــع كان في امس الباجة ال  م رفة ال شــائر الكوردية )زي ار(   •

ل رض يكون قريب، وانه امتياز ل  شــــــيرة زي ار، ومشــــــاركة الشــــــخصــــــيات ال شــــــيرة 
والاغوات والمختارية في مج س الق ـــــــاء، ومتابع المشـــــــاكل اليومية من الق ـــــــاء،  

 .   وفت  مجال ال  توصيل الخدمات ل  شيرة والق اء
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ــول الدولة ع   الم  ومات   • ــاء الدوائر التســــــــجل الن وس ل رض حصــــــ ي ه  من انشــــــ
ال شـيرة، لاسـت اد منها في المسـتق ل القر ، ل رض الجند، واي ـا م رف اشـقياء من  

 ال شيرة، وغيرها 
 

ــية في  ــاركة الافراد ال شـ ــات ال ســـكرية ي ود لمشـ ــسـ ــاء الموسـ ــا ال رض من انشـ واي ـ
ال مي ة ال ســــــكرية والامنية، واي ــــــا مباربة الاشــــــقياء من خ ل المووســــــات الامنية المب ية، 

 واي ا جمع ال رائب ونبوها لدولة. 

  االل  ررييقق  ووااللججسسوورر  ووننههرر  ققصصااسس    ))قق  ااءء  االلززيي  اارر((::  
حول ال ر  الرئيســـــــــــية، ال ريق ال ي اعتمد قديما، عندما نتبدا من الشـــــــــــيو  
المســـنين كانت طرق  مت دد، ولكن كانت طر  ج  ية، وليس بشـــكل اليوم من الت  يط 
والشــــارص وغير مرصــــوفة، وخاصــــة في موســــ  الشــــتاء ينق ع ال ر  بســــ ب ال  و  والام ار، 

يســــــــــتخدمونه بواســــــــــ ة الدابة، ون ســــــــــها وينتظرون ايام حت  يجف ال ين، فكان ال ر  
 ل مشي)مقاب ة، م كرات القصا (.  

ســــــاعة) ج رافية الممالك  ٢١ع   مســــــافة ال اصــــــ ة بين الولاية والق ــــــاء  وجاء  
 (.٢٥١ال  مانية،احمد الشرقاوي،ص 

فان القوافل التجارية القادمة ال  كوردســــــــتان والم ادرة منها تســــــــ ك عدة طر  وتمر ب دة  
 مدن سواء ل تجارة او المرور منها: 

 ح ب -الموصل-الجزيرة -نصي ين -ماردين -اورفه-بيره جيك .١
 ح ب-ماردين -امد -وسط كوردستان .٢
 الجزيرة -اعالي نهر دج ة -بدليس .3
 الموصل -اميدي -هكاري–وان  .٤
 ت ريز-اومية-رواندوز–اربيل  .٥
 بانه-اورمية -ق  ة دز -اربيل .٦

ــ يمانية –كركوك   .٧ ــهل الســــــــ ــاه -ح  جة -ســــــــ ــنند   -كرمنشــــــــ ــكي  )    ســــــــ الدوســــــــ
 وماب دها( ٥٢ص

وظ ت ال ق ات الرئيســــية في التجارة التنقل ال  ــــايع بين الانهار والجداولها دج ة 
ــقياء والمجرمين )ال را  في   ــائر والاشـــــ ــ  ا وب يئا، وتاخر، منها وتدخ ت ال شـــــ وال رات صـــــ

 (. ٧٤-٧3الوثائق ال  مانية، شمران ال ج ي، 
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ال  ال ترة ال  مــانيــة كــان ال ر  تمر ع    القري والمســــــــــــاجــد وتمر  اذ نرجع ق يــه   •
بالوديان والممرات الصـ  ة، فكان الانسـان ي تمد ع   السـير ع   الاقدام وتاخ  الك ير 
من الوقت و الجهد، واســتخدام البيوانات ل نقل البمولات من البمير و لاخيل والابقال  

يودي ال  وفاتها، وب د جاء فكر في ال ربة   غيرها وه ا اي ـا يت رضـون لت ب شـديد مما 
باســت انه بالبيوانات، كانت أغ ب ال ر  التي اســتخدمت ل تنقل في الماضــي آمنة ع   
ال يئــة ولا ت وثهــا، فبركــة الــدوا  ع   اخت فهــا وتنق هــا ل  تكن بــالأمر الــ ي يؤذي 

وكان المسافرون   ال  ي ة، أو ي وا هواءها كما هو البال في طر  المواص ت البالية،
ــتمت ون بالهواء النقي النظيف الخالي من أي ت وا، ف   يكن هناك  في ذلك الوقت يســــ
أي نوص من المرك ـات التي ت كر صـــــــــــ و الجو بأدخنتهـا المتصـــــــــــاعدة، ب كس الوقـت  

 م(٢0١٦نوفم ر  ٩البالي )وسائل المواص ت القديمة: هيام ابراهي  ال ي ت: 
 

  االلمم  ببثث  االل  االلثث::  ااضضااءءةة  عع      ععششييررةة  االلززيي  اارر..
  االلمم    بب  االألأوولل::  ااررضض  االلززيي  اارر  ففيي  ععههدد  االل    ممااننيي،،  ووااللووضضعع  االالاججتتممااععيي  ووااللقق  اائئلل  االلككووررددييةة::

نظ  ال  مانيون دولته  ع   اســـــاس اق اعي عســـــكري وتشـــــكي ت عســـــكرية،   
م كيات عقارية في كوردســتان كانت مبصــورة في ايدي الرؤســاء الكورد ال ين يتراســون 
ال شائر، وكانوا يجندون ال ساكر ويدف ون ال رائب لولاة الس  ان ال  ماني، الاراضي التي 

 لي  خمس الاصناف الاتية : اعتمدت الدولة ال  مانية الاس مية ا

ــي الت  تم كها الدولة ال  مانية الاســـ مية وتمنبها لمن  .١ ــي أميرية: وهي الاراضـ الاراضـ
 الخاص(.تشاء بمو  شروط م ل )التيمار، الزعمات، والم ك  

ــابههــا، وتكون م كيتهــا ل ــدولــة  .٢ اراض متروكــة: وهي المرعي والمبــاصـــــــــــيــل ومــاشــــــــــ
 ال  مانية، لكن الاست ادة من خيراتها ومباصي ها ي ود ل ن ع ال ام.

اراض مكتو : ي  ق ع   الاراضـــــــــــي التي تم كهـا الـدولـة، ال  مـانيـة، نظرا ل ـدم وجو  .3
 دسج ت اوقيود حكومية بها.

اراش م كية: اى تم يك وهي الت  تم كها اشــــــخاص ويشــــــرفون ع يها بان ســــــه  وهو  .٤
م  ي من دفع ال شــــــر أو الخرا ، انا اذا تولت الدولة مســــــؤولية الاشــــــراف ع يها في  ق  

 ع يها بال  مانية )مالكانه ديواني(.

ــي الوق ية في الولايات   .٥ ــاحة الاراضـ اراض وق ية: الاراضـــي ذري اوخيري وقد ب ۆ عدد مسـ
دون  وزص مردود ت ك الاراضـــي ع   الاعمال الخيرية، ووقف  ٧00000الاســـ مية مايزيد عن

 ال يوت والمزارص، وكان المسيبيون واليهود يق ون كالمس مون.  
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الموات: هي الاراضــــــــي التي ليس في تصــــــــرف احد من الناس وليســــــــت  اراضــــــــي الموات/ .٦
ــافة ) ــة لاهالي القرية وهي ب يدة عن ال مران مســـــ ــصـــــ ( ميل اي ٥/١متروكة ولا مخصـــــ

بمســـــير نصـــــف ســـــاعة ويمكن تم ك ه ه الاراضـــــي وزراعتها ب د اخ  موافقة الدولة ) 
ندي الخوري, بيروت: , جم ه ونشــره نوفل ن مة ال ه نوفل, تدقيق خ يل اف١الدســتور, مج

ــاد ال  ماني في ولاية بيروت 3٧  -3٦م، ص١٨٨3 ــ    ١٩١٤ – ١٨٨٧، مجالات الاقتصــ م، جاســ
مبمد ع يد الج وري أ.م.د ســـــــــــامي ناظ  حســـــــــــين المنصـــــــــــوري، ك ية التربية/جام ة  

وماب دها، كردســـــــتان في ال هد  3٥٩، مصـــــــ  بات الدولة ال  مانية ص١القادســـــــية،ص
(و)الم ج  الموســــــوعي ل مصــــــ  بات ال  مانية التاريخية،  ٤١الدوســــــكي، صال  ماني،  

 (.٢٧،ص٢000سهل صابان ،

 القري الزي ار:  
ــهل   ــ رة في نظام ال  ماني سـ عندما ن كر القرية ي ت ر من الوحدات الادارية المصـ
نســـــــــــ يــا، القريـة تبك  من ق ــل مختــار، الـ ي عـادة مـا يكون الرجـل ال ــارز في القريـة او 
ــم  بال  ماني، مختارلك او مختارية بال ربي، وت د   ــنا، ول لك كانت القرية تســــــ الاك ر ســــــ

 الاداري ال  ماني، وه ه المناصب ب ده موجوده في واق نا. القرية اص ر جزء في التنظي  

ــر الدولة ال  مانية كل ال يوت في القرية، وادر  في الســــج ت الناتجة    حيث حصــ
من القرية من السـج ت ال ـرائب والصـكوك الوق ية و السـج ت المبكمة الشـرعية، وفي 
الســــيا  كل ال يت هو عائ ة ع   راســــها رجل بال ا)واحيانا امراة بال ا( وتســــكن في منزل  

  (٢٥٤ولة ال  مانية، جين هاوثاواى، ص خاص)ال  د ال ربية في ظل الد

( الموجود عندنا، احد NES.D.07402وحســــب ما ورد في الاحصــــائية  الوثيقة المرقمة)   -
ــ، ١٦/٦/١٢٦٥الاحصـــــــائيات الولاية الموصـــــــل من بيها فيها من قة زي ار، ي ود يقابل هــــــــــــــــ

 قرية (. ٦0قرية ال   ٥٥م، جاء حوال  ) ١٨٤٨/١٨٤٩

 لتن ية فان من قة تواجد قري الزي ار منقسمة  -
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 بال ربي الاس  القرية بال  ماني ت بال ربي الاس  القرية بال  ماني ت

 لاتكا  لاتكه  ٢٤  ابروانه  ١

 بابولا بياره ٢٥  الكا ٢

  هاريك شيخا ٢٦  غير واض   3

  هاوه ٢٧  ق توك ٤

 كافيا كافيه  ٢٨  ذوركرا ٥
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- ١٩٢٢ هــــــــــ، يقابل١3٤١ل ام  (  HRT-0616الوثيقة المرقمة ) الخري ة  حسب ما ورد في -
 .  ٤٥م. جاء ال كر القري الزي ار به ه الشكل الاتي وهي قراية ١٩٢3

  نيه   ٢٩  باوداوار ٦

 زه مه ن  زمين  30 بيره ك يرى   بيره كيره  ٧

  بيرور 3١ هه رن  هرن ٨
 به زنار بزنار 3٢ خوشانا  خوشنانه  ٩

  دودى  33  باذيقورنه  ١0

  نيره 3٤ هنار هناره  ١١

  ذييه  3٥  برليه  ١٢

 كوهانه  كوهار 3٦ شه ن   شن  ١3

 موص يان  موص يان 3٧ جال  جالر ١٤

  مركرش 3٨ هوك  هون ١٥

  كيره 3٩ بازى ك    باذيك  ١٦

 دفرى دوفران ٤0 جاربوت جاربوت ١٧

 شرتا س  ه  ٤١  خ نه  ١٨

 كربيش كريش ٤٢ بان  بان  ١٩

 دينارته  دينارته  ٤3 كوركافا كوريكاوه ٢0
  هشتكان ٤٤ سرات  زيري  سيران  به  ٢١

  امده  ٤٥ سرات  زيري سيران  زير ٢٢

    ه ورا خ تو ٢3
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 تب يل: 
كما هو م  وم ليس من الش ر في الخري ة يسجل الاسماء كل القري، ولكن   -

في الاحصـاء سـجل كل القري لق ـاء الزي ار، الت  موزعة )دولا زێ ار ژێری،  دولا  
زێ ار ژوری، زێ اریێن دەشـــتا زێ،ســـە ری ارێ زێ مەزن، زێ اریێن دولا نەه ێ، زێ اریێن 

زێ ـــاریێن بەربنیێ بنیـــاچیـــایێ    دولا نەق ی، ێ ـــاریێن بەربنیێ بنیـــاچیـــایێ ئـــاکرێ، 
 ئاکرێ( 

 عندما نقراء الاحصائية فيها ب ض الاخ اء من حيث الام ء، والبروف. -

واي ـــــــــــا كتب ال  ة ال  مانية وليس بال  ة ال ربية او الكوردية، فان الاســـــــــــماء   -
القري كوردية  ت  ل بالكوردية، فان الكاتب والمســــــجل ال يانات حول الاحرف  

 ڤ وغيرها( ال  احرف عربية.  ژ، الكوردية )پ، چ، ر)مرققة(، ڕ)م خمة(،

 الوضع الاجتماعي والق ائل الزي ار:  
ت ت ر الاسـرة الزي ارية ال  نة الاسـاسـية ل ق ائل الزي ار، ومؤسـسـة الاسـرة وقائدها 
متينــة وتتكون من الا  والام والاولاد، وتمــدد   )الزو  والزوجــة( ونجــد روابط اجتمــاعيــة 
وال شـــــــــــيرة والتي تنظ  اعظــائهــا ب واب هــا  القوة ال  الاســـــــــــرة الك يرة وال  الق ي ــة 
الاجتمـاعيـة والقـانونيـة، ويتميز المجتمع الكوردي بوجود الاســـــــــــرة الواســـــــــــ ـة من الجـد  
واولاده والاح اد، فان ال امل الاجتماعي والاقتصـادي دف ت ال  الاسـرة الواسـ ة، وبالاخص  

ع   توزيع الاعمال ل زراعية والمهام الاعمال الاسرة والاستمرار   في القري، فانه  ي تمدون
 ( ال احث.٢3كردستان في ال هد ال  ماني، الدوسكي، صالس لة )

ــائر  ــائر كوردية دائما في تبال ات ضــــــخمة مع عدد من عشــــ وحيث كانت عشــــ
وحروبها عشــــائرية كانت احداا عابرة ل  تورا لاح اد حيث نجد ان ال دليســــين توســــ و  

وعاش كل ت ك عشــائر  ال  حســن كيف وب دها توســع مير بوطان لي ــ  اســكيف اليه،
تبت وصاية الاقوة بدون منزعات ك يرة حيث خ فات كانت مبصورة، نجدها متمسكة  

ونجد اي ـــــــا ال احث   بتب  ات مع ولاد عمموته  ول  يتمز  شـــــــم ه  بخ فات الق ائ ية،
الكوجر ويصــــف امتداده  من ســــهول ديريك دياكوف حين يتك   عن عشــــائر الكورد 

ال  زاخو ودهوك وال  اورميا وان ال  ان يصــــ و ال  خورســــان كيف انه  امتدو كل ه ا 
توسع وتشاركو مع عشائر ت ك مناطق دون اي ت ير يزكر ولاضافة نرى الكاتب الارمني  

التي تشير  ابوفيان يقول عن الكورد الكوجر: انه  يتميزون برجولته  وقيافته  المهي ة 
 ال  الهزء من الخوف.
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وبرئي )ال احث( ان الكورد ل  يدونو كتابين نسب عشائر الا نادرا عكس عر  
ولكن كان مواويل الكوردية اخ ت ه ا المجال، حيث نجد مواويل الشـــر وصـــف حرو  
والنزاعـات وت ـاخر ظـاهرا بهـا تبكي قصـــــــــــص من فك ور وحرو  جرت ذلـك الزمن هـ ا 

 كوردي.تسجي ت مهما جدا من حيث دراسة تاريخ وال ك ور ال

ــــييررةة  االلززيي  ــاارر ــ ــــ ــــ ــ :ويتميزون بـامت كه  لتـاريخ عريق م يء بتراا ععــااددااتت  ووتتققــااللييــدد  ععششــ
ــور،  ــ ب تميزه وت رده ع ر ال صــ ثري من ال ادات والتقاليد المميزة، والتي أع ت له ا الشــ
لنت رف ع   أبرز عادات وتقاليد الأكراد التي لا تت ير بت ير الدولة التي ي يشون بها من  

ــ ب ان اع ــوريا أو تركيا وغيرها، ومن الصـــ ــام  ع   المن قة ال را  أو ســـ  ي حكما شـــ
الزي ار، فهناك ال نف والقســــــوة والمر  وتواضــــــ ين، نتك   عن التقاليد ال شــــــائرية التي  

 يمارسها اهل ال شائر في مخت ف المجالات من حيث : 

من الاه  الاشــياء في عادات وتقاليد م رفه نســ ه، حتي يتمتع الاســرة الزي ارية االل  اائئ  ةة::     -
احترام فائق لدي ب  ــه ، وهناك م ال )يقول ل ســائل من انت ويقول ب د لســت متزو (  

 ال احث
ــــييفف::   - ــــ ــ ــــييااففةة  ووااككرراامم  االل  ــ ــــ ــ اذا دخ ت ال  )ديوه خان (الم ـــــــيف ع يك ان تج س ع     االل  ــ

لا   - الجهة اليمين، عدم الت ائب امام ال ــيف فانه يدل ع   انك تريد انصــراف ال ــيف 
تاكل حت  يأذن صــــــــــاحب ال ــــــــــيافة ب لك، اذ جاء له  من ي  ب من البماية فانه   

 يداف ون عنه)ابراهي  خ يل ال  ف:البياة الاجتماعية(.
ــة الزوراجة ومن مجموعة من عادات وطقوس من الم بس  ععااددااتت  االلززوواا    االلززففاافف::     - وقداســـــــ

 ( ١٤٥ص ١٩٢3-١٨٨٨ويوم البنة والدبكة وغيرها نتبدا لاحقا)اكراد الدولة ال  مانية  
وه  بم ابة قوانين تبك  أفراد ال شــــــــــيرة، وأه  ما يميز المجتمع ال شــــــــــائري االل  اارر::         -

 والتي  بالزوا ، وال أر، وال زو، وال صل، والنخوة، وغيرها من الالتزامات ال شائرية.
ــــــ  رر::     - ــت دادا االلصصــ ــ ر، الج د،  تبمل الجوص وال  ش والتاهب اســ وقد غرس في حياته الصــ

 ل ركو  ال ويل، لانه صار جزء من حياته.
من صـــ اته ووفاءة بال هد، بالك م ، بالمال وغيرها، وانه مســـت د يدفع من    ووففااءء  االل  ههدد::   -

ماله الخاص لانه تبدا ووفد بالوعد م ين، حت  لايكون شـــــــخصـــــــص مهزور في عين  
ــتان ال  مانية كاميران الدوســــــــــكي ص ــدقاء وابناء عمومه)و كوردســــــــ   30عائ ة واصــــــــ

 وماب دها(
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او حصـــــاد مبصـــــول    -في ك ير من عادات يجتم ون في انشـــــاء ال يت  االل  مملل  االلججممااععيي:: -
ونبوها يســـــمون )بالة باله(  مســـــاعده بدون اجرة ) الاكراد تاريخ شـــــ ب وق ـــــية وطن 

 (١٦٨-١٥٥م ص١٩٢3-م ١٨٨٨،اكراد الدولة ال  مانية  ٤٨-٤٧احمد تاجر الدين: ص 
فاشـتهرت المراة الزي ارية بجمالها وم تاتنها واظهار اناقتها والت نن في    االلتتززيينن  وواالالاننااققةة::   -

اختيار مايناســــب قوامها وانوثتها من الم بس، وت نن الخياطون في اثوابهن اك رن في  
التزين باح ي وال  ـــية والزخارف وت ريزات، وحواشـــي الم بس، واســـتخدام كبل، وان 

ب ض صـــــ اتها من شـــــخص اخر ت  ا لاصـــــوله    جمال المراة الزي ارية التي تخت ف في
ــقر  ــاء، وحن ي، والاشـــ وامزجته  وت ود ذوقه  ال  مقاييس مبددة وهي: ان تكون بي ـــ
ال يون الزر  والاسـود وال سـ ي، وبالشـ ر الاسـود والاصـ ر والنرجسـي)الاكراد تاريخ شـ ب  

 (.٤٩-٤٨وق ية وطن احمد تاجر الدين: ص 
الم بس التق يــديــة ل شـــــــــــيرة الزي ــار يم ــل الزي القومي للأكراد ع   مر  :  االلمم  ببسس   -

ال صور، ويتميز الزي الكردي التق يدي بألوانه الزاهية وقماشه ال اخر وك رة الت ريز 
ــكالها وألوانها وأثمانها،)  به،   ــديد في أشــــــ تميزت أزياء الناس من قة زي ار بالتنوص الشــــــ

شــــال ويه بك( احد الم بس المهمة عند الزي اريون وفخمة بســــ ب ال قر، كان الاغوات 
والشــــــخصــــــيات المرموقة ي  ســــــونه، وكان ب ض عوائل اليهودية يقومون بالخياطة ه ه  

نه  لا يتركون ل ة راس ال مامة)جمداني(، النســـاء الم بس في قرية هرني، من عادات ا
ــوار ــســ ــن عن م ل ه ه الإكســ ــت  ــ من م ادن ات بأخرى  ذوات الإمكانيات المبدودة يســ

رخيصــــــــة م  ية بألوان ذه ية )الاكراد تاريخ شــــــــ ب وق ــــــــية وطن احمد تاجر الدين،  
 (٥0 – ٤٨ص
ــــييفف    - ــ ــــتتااءء  ووااللصصــ ــ ــــووةة  االلششــ ــ : كون القري الزي ار بانه شـــــديد ال رودة في الشـــــتاء، ب زارة  ككسســ

ــيف ارت اص البرارة، وكان له  في كل  ــاقط ال  و  فيها، و في الصــــ ام ارها وك ر تســــ
من فصـــــ   الشـــــتاء والصـــــيف كســـــوة ت ر  وتخت ف ل رجال والنســـــاء و حت  الأولاد )  

  ف:البيـاة الاجتمـاعيـة  ، وابراهي  خ يـل ال١٧٢م ص١٩٢3-١٨٨٨اكراد الـدولـة ال  مـانيـة  
 في ولاية الموصل( 

ــــــاائئرريي   - ــ ــــــــ  ببةة  االل  ششــ ــ قتل وغيرها(   -النســـــــاء  -ال     –عقار  -ب د النزاص ع  ) الم ك  :االلصصــ
ــاكل الك ير هناك تنوص بين ال وائل مع   ــاية قرية او المن قة، المشــــ وك ير من الق ــــ
ــاية  ــ  ، وب ض الق ــ ــائر، ول  ال  الدين دور ك ير في ه ا الصــ ب ض، او مع ب ض ال شــ

ل، واع اء النساء، لبل ودفع  لاتبل في المباك ، واي ا ك ير من الق اية يبل بالما 
فرســــــــت مرعي: انت اضــــــــة بهدينان الكردية ضــــــــد الاســــــــت مار ه ا ال ار ع   المقابل)  

 م(.١٩١٩ال ري اني سنة 
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او حصـــــاد مبصـــــول    -في ك ير من عادات يجتم ون في انشـــــاء ال يت  االل  مملل  االلججممااععيي:: -
ونبوها يســـــمون )بالة باله(  مســـــاعده بدون اجرة ) الاكراد تاريخ شـــــ ب وق ـــــية وطن 

 (١٦٨-١٥٥م ص١٩٢3-م ١٨٨٨،اكراد الدولة ال  مانية  ٤٨-٤٧احمد تاجر الدين: ص 
فاشـتهرت المراة الزي ارية بجمالها وم تاتنها واظهار اناقتها والت نن في    االلتتززيينن  وواالالاننااققةة::   -

اختيار مايناســــب قوامها وانوثتها من الم بس، وت نن الخياطون في اثوابهن اك رن في  
التزين باح ي وال  ـــية والزخارف وت ريزات، وحواشـــي الم بس، واســـتخدام كبل، وان 

ب ض صـــــ اتها من شـــــخص اخر ت  ا لاصـــــوله    جمال المراة الزي ارية التي تخت ف في
ــقر  ــاء، وحن ي، والاشـــ وامزجته  وت ود ذوقه  ال  مقاييس مبددة وهي: ان تكون بي ـــ
ال يون الزر  والاسـود وال سـ ي، وبالشـ ر الاسـود والاصـ ر والنرجسـي)الاكراد تاريخ شـ ب  

 (.٤٩-٤٨وق ية وطن احمد تاجر الدين: ص 
الم بس التق يــديــة ل شـــــــــــيرة الزي ــار يم ــل الزي القومي للأكراد ع   مر  :  االلمم  ببسس   -

ال صور، ويتميز الزي الكردي التق يدي بألوانه الزاهية وقماشه ال اخر وك رة الت ريز 
ــكالها وألوانها وأثمانها،)  به،   ــديد في أشــــــ تميزت أزياء الناس من قة زي ار بالتنوص الشــــــ

شــــال ويه بك( احد الم بس المهمة عند الزي اريون وفخمة بســــ ب ال قر، كان الاغوات 
والشــــــخصــــــيات المرموقة ي  ســــــونه، وكان ب ض عوائل اليهودية يقومون بالخياطة ه ه  

نه  لا يتركون ل ة راس ال مامة)جمداني(، النســـاء الم بس في قرية هرني، من عادات ا
ــوار ــســ ــن عن م ل ه ه الإكســ ــت  ــ من م ادن ات بأخرى  ذوات الإمكانيات المبدودة يســ

رخيصــــــــة م  ية بألوان ذه ية )الاكراد تاريخ شــــــــ ب وق ــــــــية وطن احمد تاجر الدين،  
 (٥0 – ٤٨ص
ــــييفف    - ــ ــــتتااءء  ووااللصصــ ــ ــــووةة  االلششــ ــ : كون القري الزي ار بانه شـــــديد ال رودة في الشـــــتاء، ب زارة  ككسســ

ــيف ارت اص البرارة، وكان له  في كل  ــاقط ال  و  فيها، و في الصــــ ام ارها وك ر تســــ
من فصـــــ   الشـــــتاء والصـــــيف كســـــوة ت ر  وتخت ف ل رجال والنســـــاء و حت  الأولاد )  

  ف:البيـاة الاجتمـاعيـة  ، وابراهي  خ يـل ال١٧٢م ص١٩٢3-١٨٨٨اكراد الـدولـة ال  مـانيـة  
 في ولاية الموصل( 

ــــــاائئرريي   - ــ ــــــــ  ببةة  االل  ششــ ــ قتل وغيرها(   -النســـــــاء  -ال     –عقار  -ب د النزاص ع  ) الم ك  :االلصصــ
ــاكل الك ير هناك تنوص بين ال وائل مع   ــاية قرية او المن قة، المشــــ وك ير من الق ــــ
ــاية  ــ  ، وب ض الق ــ ــائر، ول  ال  الدين دور ك ير في ه ا الصــ ب ض، او مع ب ض ال شــ

ل، واع اء النساء، لبل ودفع  لاتبل في المباك ، واي ا ك ير من الق اية يبل بالما 
فرســــــــت مرعي: انت اضــــــــة بهدينان الكردية ضــــــــد الاســــــــت مار ه ا ال ار ع   المقابل)  
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  ااسستتننتتاا  ::  
مــا تخت ف ك يرا مع المنــاطق اخرى،   ق ــائــل الزي ــار وتركي تهــا الاجتمــاعيــة، 
ــية المبي ة به بالمن قة،  فان  ــياســــ ــادية والســــ فانه تتأثر بال وامل الاجتماعية والاقتصــــ
ــاديـة   ب ض الق ـائـل التي تتمتع بـال راء والن وذ إل  الق ـائـل التي ت يش في ظروف اقتصـــــــــ

 ص  ة.

 االلمم    بب  االل  ااننيي::  االلببااللةة  االالاججتتممااععييةة  ففيي  االلممججتتممعع  االلززيي  اارريي
ال شـــــــــــائر الكورديـة والزعمـاء واغوات وبكوات فئـات القريـة والمجتمع الزي ـار:  

المكون ال شـائر اك ر من مكون الب ـري، فك  مرة اح ط وع ماء الدين نجده  في  
ــادية مباولات ثورات ع   الامارة بهدينان، لي ود  ــرية والاقتصــــــ الزي ار بامكانياته  ال شــــــ
 . منتصرين ع   قوات ال دو من ال شائر الكوردية والامارة السورانية اوحتي من ال ارسية

عندما ن رض ونتبدا عن القرية في المصـــــــــادر التق يدية لدولة ال  مانية، فان 
البياة الاجتماعية في القرية فيها جم ة من الشـــــــــخصـــــــــيات الم نوية وت ـــــــــ  مجموعة 

 بشرية، تبت مجموعة من التسميات ومهام.

الاول: الاق اعيون: ال ين يكونون صــــــــــاحب الاراضــــــــــي الاق اعية، وكانت ت  ي ل وات 
ســ طين صــ ار، احت  ــوا بقوات مســ بة،  ي ت رون ان ســه    مقابل مصــال  م نية ل دولة،

ــرائب  ــائر، وياخ ون من المجتمع انواص مختافة من الهدايا، ال  جانب ال ـ وب دد من ال شـ
الاق اعية الاعتيادية)الم ج  الموســوعي ل مصــ  بات ال  مانية التاريخية، ســهل صــابان  

 (3٥،١30،ص،٢000،

ال اني: اغا: جاء في الوثائق ال  مانية ب دد انواص ك ير ومرادفات :) اغا، اغا الاحتســــــــا ،  
اغـا بـاشـــــــــــا، اغـا بـك، اغـا جراغي، اغـا ديواني، اغـا الرومـالي، اغـا البرم، اغـا الســـــــــــ م، اغـا 
ــوعي  ــي وغيره ( الم ج  الموســــــ ــي، اغا كديك ي ري، اغا ق وســــــ ــنجاغي، اغا عرضــــــ ســــــ

ــاغا  يقصــد ب د الســيد  ١٥،ص٢000تاريخية، ســهل صــابان،ل مصــ  بات ال  مانية ال (، فـــــــــــ
فانه صـــــاحب منصـــــب الك ير، وصـــــاحب القوة الن وذ. يكون عادة رئيس ل خ  من احد 
ال شــائر، او القرية، وهو صــاحب ســ  ة الم  قة يومئ ، وهو وظي ته اجتماعية وســياســية 

ــب مرمو  في ال هــد  م ــا، واغــا هو الــ ي ين ق ع   دار الظيــافــة، فــاغــا جــاء من منصــــــــــ
ال  مانية، ولكن في الســــنوات الاخير تبول تســــمية اغا وتتنقل ســــ  ته ب د وفاته وراثيا 
والمواشـــــــــــي  والمرعي  ــاحــــب الارض  شـــــــــــقيقــــة، وط قــــة الاغوات هو صــــــــــــ ابنــــه، او  ال  

 (.٨3والبيوانات)رسالة في عادات الاكراد وتقاليده ، مبمود بايزيد، ص
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ال   : هو ال ي لا يم ك الارض، انما يســتاجر الارض من اغا، ويكن ات ا  ع     ال الث:
ال مره بالنصـــــــف، وكانوا ال  حون ي رفون باســـــــماء القري التي فيها )ال  د ال ربية في  

 (٢٥٦ظل الدولة ال  مانية، جين هاوثاواى، ص 

الرابع ال  ماء: ال ين مارســـوا وله  نســـب في ذلك، والمدرســـين وائمة المســـاجد وال قهاء 
شـــــك وا ط قة متوســـــ ة، واحت وا مركز الوســـــط في ك ير من المراح ة البياة القرية  

  ص، ،٢000)الم ج  الموسـوعي ل مصـ  بات ال  مانية التاريخية، سـهل صـابان ، وال شـيرة،
 .(30٨ص م،٢00٨ )الكرد،و) (3٨

كما هو م  وم في ال هد ال  ماني كان ال ناوين الاســـــــــ مية كانت ع   شـــــــــكل الاتي 
)شـــيخ الاســـ م، الم تي، الامام، المدرس، الواعل، الموذن، الخادم، القارئ، شـــاكرد، والخ( 

 ال احث  

الخمس القرويون: وه  من اصـــــــــــبـا  البرف من ال  حين، وال قراء، وذو البـاجـة، وه  
المنتجون ويقوم ع يه  ب ض عـادات وتقـاليـد، وله  صـــــــــــاحـب مكـانـه والاحترام وتمنبه   
ب ض السـ  ات من ق ل اغا ونبوها، يقوم بالتربية البيوانات، او اشـياء خ يقه ، وتنظيف  

ال ، غيرهــا من الاعمــال اليوميــة مقــابــل اجرة اليوميــة، المجي النهر ووطر  القريــة وحم ــ
 (٢٥٩)ال  د ال ربية في ظل الدولة ال  مانية، جين هاوثاواى، ص 

الســــادس: ال رســــان، المباربون: وه  المباربون ال ين ع يه  مبافظة ع   ال شــــيرة، من  
الهجمات المرتق ة واغا يديره، ب ض افراد في ال شــــيرة وجام المســــ بون يجيدون المهارة 

ومـاب ـدهـا(و)ال  د ال ربيـة في ظـل   ٢00م ص   ١٩٢3- ١٨٨٨القتـال )اكراد الـدولـة ال  مـانيـة  
 (٢٥٦جين هاوثاواى، ص الدولة ال  مانية، 

 عشيرة زي ار وامراء الزي ار:  
ونواحيها،  ف شــــيرة الزي ار الت  ســــاندت أمراء بهدينان في الوصــــول ال  البك  

واي ــا في ت وير وازدهارالامارة، واي ــا داف وا و ســاند الزي ار عن الامارة ئاميدى بالرجال  
والن س والمال، وحتي قال صـــــــــاحب الوثيقة )الشـــــــــجرة الزيوكية( بانه  وزراء الزي اري،  
  وهناك اتصـــــــــال مع الامير عماد الدين بن الســـــــــ  ان نورالدين التي تولت زعامة الزي ار) 

، الم ج  التاريخي لامارة بهدينان، عماد ٥٩الشــجرة الزيوكية، عماد ع دالســ م رؤوف، ص
 (.١٨٥ال   ١٧٥ع دالس م رؤوف، ص 

بوا  الزي ار: كما ق نا ال  ت  تســـمية احد الابوا  ق  ة ئاميدي التي كانت عاصـــمة   -
ــ )با  الزي ار( تكريما له  ولجهوده  ل ب اظ ع   الامارة بهدينان في  الامارة بـــــــــــــــــ
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ك يرمن الجوانــب، لب ــاظ ع   كيــانــة ئــاميــدى من الــداخ ــة والخــار ، وبــا  زي ــار 
تشــــرف ي  ــــي ع   من قته  وطريق الزي ار. الم ج  التاريخي لامارة بهدينان، عماد 

 م) باحث( ١٩٩٦(. ولك مع اسف تمت تدميرها عام ١٨٥ال   ١٧٥ع دالس م رؤوف، ص 

 
ئــاميــدى: كمــا ذكر المؤر  الك ير دكتور عمــاد  وجود مــدرســـــــــــــة الزي ــاريين في   -

ع دالســـ م رؤوف في كتابة بانه كان هناك مدرســـة ال  مية ل رض الت  ي  )الم ج  
 (١٧٨-١٧٧التاريخي لامارة بهدينان، عماد ع دالس م رؤوف، ص

ــا   - ــ  انية في ئاميدى، وذكر اي ــــ مب ة الزي ار: الت  كانت تقع بجانب المق رة الســــ
)الم ج  التاريخي لامارة بهدينان، عماد ع دالســــ م   بان كان فيها مســــجد و مدرســــة

 ( ١٧٧رؤوف، ص

ــد: داف وا الزي ــاريون عن الامــارة بهــدينــان عنــد هجوم المتكرر من ق ــل  - القوة الصــــــــــ
 (.١٤٩، ص٩/ ٢0١٧)ئينسك ۆپيديا پارێزگەها دهۆكێ،  الامارة سوران

الزي ار م ذ امن :ب د الصــــــراص بين افراد عائ ة الباكمة في ئاميدي، فر من ئاميدى  -
ــ يمان بك بن بهرام باشــــــا  ــدوا الزي ار ام ال ســــ  باتجاه الزي ار، من امراء بهدينان قصــــ

 (.١٨٥ال   ١٧٥)الم ج  التاريخي لامارة بهدينان،عماد ع دالس م رؤوف،ص 
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  االل  رردد  االلززيي  اارريي::
الكورد يداف ون عن ان ســـــه  من الاعتداء وال داء، وه ه بصـــــ ة عامة يمتاز    

الكورد والزي اريون وعوائل الزي اري بالاسـتقامة والوفاء والصـد  وال  ف ع   الاهل، ه  
كانوا في ك ير من البالات عائ ة متدينة ومبترمه ومبتشـــــــــــمة ونزيهة وله ك ير من  

ــ ات الجمال والاناقة، وينظر ل ــاحب نســـب  الصـ ــيرة م روفة، وصـ   رد الزي اري بانه ابن عشـ
ــع والامانة وال  ة   ــاطة والتواضـــــ ــي إل  ال ســـــ ومقيد ب  ض عادات و تقاليد حميده، ت  ـــــ
والصــــ ر ع   الم مات وال قة بال ات والقناعة بالممكن، ي دعنصــــر الشــــجاعة ببد ذاته 

ــ ة، والتمرس ع   تبمل ال ــال ال اضــ ــ وبة ين وص الأخ   البميدة والخصــ ــ ا  أمام صــ صــ
الت ـــــاريس ومشـــــا  البياة وظ   الاعداء، إضـــــافة إل  ال قة المتراكمة، جي  ب د جيل، 

 بب ن دفيء موطن ج ل بيرس و شيرين.

نرى ان الق ائل الكردية اســــــت اعت هجر صــــــ ات ال داوة وحققت ال قة بأمان  
ــا  به، ومن ناحية اخرى فانه وحســـب ع ماء الان روبولوجيا وكما   وخيرات الارض ل لتصـ
ــيد إل  الزراعة ومن التواجد   ــ ب الاول في ال ال  في التبول من الصــــ وجدنا، ي دون الشــــ

الزراعة والصـناعةومنها اسـتخدام النباس، ع قات في الكهوف إل  بناء القرىوال مل في 
ال مومة وصــــــ ة الدم وارت اطات النســــــب، فتراه  اول ما يقدم ن ســــــه ل ت ريف بالن س أو 
حين السؤال عن الاخر حين ي تقيه هو عن نسب )ال مام(، مركزين ع   الت اخر بالاصل 

ــتبواذ ع   وتأريخ الق ي ة وال روص وببيازة الشـــــجرات ال ائ ية الممتدة و القدرة ع   الاســـ
الق ي ــــة  لــــ ا وحتي حينمــــا يشـــــــــــك ون المجتم ــــات الاع   من  مــــايمت كــــه الاخرون، 

 .يستخدمون اس و  فرض ال ات من ق ل الاقوى 

ــــاائئرريي::   ــ وقد عرفت المن قة الكردية شـــــأنها شـــــأن المناطق الاخرة، الأح ف   تتببااللفف  االل  ششــ
والاتبادات الق  ية ،ول ل من أبرز ه ه الأح ف، ح ف زنكنه ال ي اســــــتوطن بالقر  من  
ج ال قره ت ه، وهناك عشــــــائر كوردية اســــــتقرت في مناطق مخت  ة من ولاية الموصــــــل،  

ــي  فمن عشائر زاخو الك ي والسندي والس ي اني، ومن  عشائر دهـــــوك المزوري والدوسكـــ
والشرفان، ومـــــــــــن عشائر عقرة السورجية، ومن عشائر ال مادية ريكان ونيروه برواري بالا، 

ما وق ت ال شــائر الكردية جن ا إل  جنب في    ّ  وهناك عشــائر الزي ار وبارزانيون، وك يرا
ديـث فـامتزجـت دمـاء الجميع في  وجـه ال زاة وال ـام ين في مراحـل عـديـدة من التـاريخ الب ـ
ــاحـات الوغ  دفـاعـا عن الأرض)اكراد ال هـد ال  مـانيـة   ، ابراهي   ١0٧م ص ١٩٢3 -١٨٨٨ســـــــــ

 ( ٢0١٨-3-3١، بتاريخ ١٩١٨- ١٥١٥خ يل ال  ف: البياة الاجتماعية في ولاية الموصل  

 انواص ه ا التبال ات ال شائرية يكون ع   ث ا اقسام 
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 انواص ه ا التبال ات ال شائرية يكون ع   ث ا اقسام 
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  (٩٦م  ص٢00٨، ٢ط

 ال وامل المؤثرة ع   مصير الق ي ة
ــمل الق ي ة حول مبور واحد وهو  ــ  الشــــــ الاول النمو والاندما : ك هما يؤديان ال  ضــــــ

 الزعي  الشجاص وال ارص.

ــئية ــتيت: نتيجة الظروف الســــ ــيخ والتشــــ )فقدان الزعي  او الوباء او الجوص(  ال اني الت ســــ
 وك هما يبل الق ي ة.
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ــ  ة في الق ي ة الكوردية وتتوزص بين رئيس الق ي ة عند    ــة أو السـ تت رم الرئاسـ
كويخا(، وتخت ف طر  وصـــول  -الكوخة  -بســـا اغا( وعند الســـوراني) اغا  -بهدينان )الأغا 

الرئيس ال  الســـــــ  ة ت  ا ل ظروف والنمط ال ي ت يش الق ي ة وال ترة الزمنية، اما عند  
ت ين من طر  البكوميــة اوتكون القوة، وين  ي أن يتمتع طريق الوراثـة او الانتخــا  او

ــاري من   ــتشــ ــؤون الق ي ة مج س اســ ــجاعة وي اونه في ادارة شــ رئيس الق ي ة بالكرم والشــ
ما يكون له ن وذ   ّ  وجهاء الق ي ة ولرئيس الق ي ة ضـري ته ع   الأرض والمواشـي وغال ا 

الباكمة في الق ي ة، وي د الأغا ديني وم نوي ع   أفراد عشــيرته، وهو أحد أفراد الأســرة  
ــاء ومع أن أغوات أو مالكي  ــؤون الادارة والق ـــــــ الباك  الم  ق في قريته، إذ يقوم بشـــــــ
ــاحات الزراعية لأن هناك ع قات قرابة بينه ، غير اننا لا  ــي يبكمون جميع المسـ الأراضـ

بواجـب نجـد أيـة قرابـة بينه  وبين ف حيه ، هـ ا ع   الرغ  من أن ال  حين مك  ين  
الدفاص عن الأرض "، ويشــــــ ه ب ض الكتا  الأغا فهو لا ي مل أي عمل يدوي وي يش ع   
ــري ة  ــولاته الزراعية، كما يدفع ضـــــــ ــر مبصـــــــ ما يجم ه من الق ي ة، فال    يدفع عشـــــــ
الماشــــية وكانت البكومة تق ل من الأغا م   ا إجماليا ب يدا عن قيمة ال شــــر، ويتخ  

اه يخصــص ركن منه كم ــيف) ديوانخانة (ومن ال  ي ي الأغا في القرية مب  لســكن
أن يســـــاه  ســـــاكنوا القرية بت  ية ن قات ال ـــــيافة، أما الكوخة، او المختار فهو ال ي 
ي هد إليه رئيس الق ي ة أو الأغا رئاسة القرى، وهو يقوم ب  ض الامور القرية من )توصيل 

الافراد، وغيرها( حيث أن   الماء ل زرص، وحل المشــــاكل الصــــ يرة، تســــجيل الســــكن وعدد
من الصـــــ ب ع   رئيس الق ي ة أو الأغا ممارســـــة ســـــ  ته ع   قرية ما م اشـــــرة في ين ) 

مختار( ليكون واســـ ة بين الأغا وال  حين ووظي ته الأســـاســـية أخ  نصـــيب   -الكوخة
من المبصـــــول الزراعي والبيواني لســـــيده.) كوردســـــتان ال  مانية كاميران الدوســـــكي 

ــل (و)ابراه٢3ص ، بتاريخ ١٩١٨-  ١٥١٥ي  خ يل ال  ف،البياة الاجتماعية في ولاية الموصــــــ
3١-3-٢0١٨.) 

  ::تتششتتييتت  االلقق  اائئلل  االلككووررددييةة
ــتيت الق ائل الكوردية المتمردة، إل  ديار ب يدة   عم ت الدولة ال  مانية ع   تشــ
عن مســكنها الأســاســي فترة من الزمن، وخاصــة الق ائل الكوردية الك يرة م ل: م  ن، 
ــتيان،   ــافراســ ــاك ســ ــتان ارشــ ب  اس، ده زي ، زي اري، بابان، جانپولادو، والخ )الكرد وكردســ

 ( ٩٦م،ص٢00٨، ٢اربيل، ط –ر سردم ل نشر، الس يمانية ترجمة احمد مبمود الخيل، دا

وغيرهـا من الق ـائـل الكورديـة ذات القوة والن وذ، حيـث كـانـت الـدولـة ال  مـانيـة   
تهـدف من وراء هـ ا النظـام، الســـــــــــي رة ع   الق ـائـل التي ت ير لهـا الق قـل في منـاطق 
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ســــــــكنها التاريخي، وترفض الانقياد إل  أوامر الدولة، وخاصــــــــة في مجال التجنيد ودفع  
ال ــــرائب، وكانت ق ي ة الم  ن أك ر تنظيما وأشــــد بأســــا، بين ت ك الق ائل التي قامت 

 الدولة ال  مانية بترحيل قس  منها إل  الرقة

فشـــ ت ه ه الدولة في ت كيك ال شـــيرة بشـــكل نهائي، أو ع   الأقل البد من  
ــتوى   ــب، وإنما ع   المســ ــتوى ال اط ي حســ ــائرية، ليس ع   المســ ــ ية ال شــ ــ  ة ال صــ ســ
الاجتماعي أي ـــــــا. كما ل  تســـــــت ع ال  قة المت  مة من أبناء المجتم ات ال شـــــــائرية،  

مقولات ال  قـة الوســـــــــــ  ، أن تنتج  تبـديـدا المهـاجرين إل  المـدن، التي حـاولـت تم ـل  
منظومة قيمية تتســـــق مع وضـــــ ها دائ  التبول. خاصـــــة وأن البج  الديم رافي الك ير 

 ل مهاجرين.

  ووااللسس    ةة  ووااللززررااععةة::االلمم    بب  االل  االلثث::  ععششييررةة  االلززيي  اارر  ببيينن  االالاررضض  
ــر   ــ  الشــ فلن الأرض ظ ت في حوزة مالكيها المب يين، كما امتدت إل  أقصــ
من الولاية ب ـع مشـيخات أو إمارات كوردية من صـ ة سـي ر شـيوخها ع   مناطق شـاسـ ة 
ــايــة الإيرادات   من الأراضـــــــــــي يتوارثونهــا جي  ب ــد جيــل ويتول  فيهــا اغوات مب يون ج 
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عســــكرية شــــخصــــية)اغا( وبالرغ  من أن ال يئة الق  ية كانت هي الســــائدة في التنظي  
الاجتماعي في ولاية الموصـــــــل وولايات كوردية، إلا أنه كان هناك ثمة موضـــــــوص هام ان 
ال يئــة الق  يــة الكورديــة، فــالتنظي  الاجتمــاعي الكوردي ي ــد أك ر تــأثرا بــالأســـــــــــ و  

م ك الأرض، ول  يكن ال  حون إلا مســـــــــــتـــأجرين   الاق ـــاعي، فــالأغــا الكوردي ي ـــد
-3١، بتاريخ  ١٩١٨- ١٥١٥عنده)ابراهي  خ يل ال  ف:البياة الاجتماعية في ولاية الموصـل  

3-٢0١٨.) 
وه ا الســـــياســـــية فتبت مجال ال  صـــــراعات فيما بينه  وتدهور البياة الزراعية  الارض:   -

والصــــبية والســــياســــية والاجتماعية، وصــــراعات الشــــخصــــيات مع البكومات واغوات مع  
ال امة وال كس، وت يرات الديموغرافية ونزو  الســـــــــكان وقتل الانســـــــــان و تدمير القري  

 ير من مخ  ات، اقتر  الولاة السـياسـية  وسـر  الب ـارة وحر  القري واهانة الانسـان وك
ال  ال شـائر ك يرا ل رض اسـت ادة من ال دد والكمية، والاسـت ادة منه  المكانة ال امة  
ل  شـــائر، وك يرمن الات اص له ، ف  ض ال شـــائر غرقوا بالأموال، لشـــراء ال م ، ومنبته   
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ق ع الأراضـــــــــي، والامتيازات، وأصـــــــــ بوا م كا وإق اعيين ك ارا، ل  مل ع   إخ ـــــــــاص  
وهناك أسـ و  آخر نهجته في ب ض   ال شـائر، ومن ي ارض من شـيو  ال شـائر ه ا الاتجاه،

ــي الزراعية   ــ ة من الأراضــــ ــاحات واســــ الاحيان البكومة ال  مانية، تم ل في ت ويض مســــ
وعرضـــــــــها ل  يع، لأناس لا يمتون ل زراعة بأية صـــــــــ ة، فظهرت ط قة جديدة من الم ك، 

  (٢١٨م،ص٢00٨أط ق ع يه . )الكرد،
عوامل خارجية: كان لها الأثر في أحداا، ت ير واض  في بنية الاقتصاد الزراعي الكورد،  -

منهـا، أزديـاد ال  ـب الأوربي والهنـدي ع   المنتجـات الزراعيـة الكورديـة، ممـا زاد في إق ـال 
  ..الشيو  وم كي المدن ع   الاستبواذ ع   أوسع مساحة زراعية

ــ ة   - ــائرية، كانت تم ل الصــ ــمة ال شــ ــرائب: لا حالة برزت آثارها بالتدريج. فالســ جمع ال ــ
ال ال ة ع   البياة ال امة في ال را ، وقد تبددت ع قة ال شـــــــــائر بالســـــــــ  ة ال  مانية،  
بج اية ال ــــــــرائب وأداء ب ض الواج ات) نتيجة مرح ة التنظيمات خط ك خانه ومرح ة  

  ائب ال رنسية ع   الدولة ال  مانية(.الخيرية والبر  القرم و ضر
الاقتصـــــــاد ال شـــــــيرة : وهما قوة ن وذ البكومة في المن قة، ونوص الإنتا  الزراعي، ف ي  -

المناطق الإدارية البدي ة، كان المؤشــر واضــبا ع   ضــ ف ســ  ة الم كين فيها، وأما 
نوص الباصـــــــل فقد أدى إل  ظهور ال وار  بســـــــ ب الباجة إل  رأس المال والتنظي ، فقد  

ة بــاســـــــــــتق ل أك ر من ف حي الرز لق ــة رؤوس الأموال  تمتع ف حو الزراعــة الشـــــــــــتوي ــ
ــت مرة في حين، إن زراعة النخيل تبتا  إل  أموال ك يرة وزراعة الرز تبتا  تنظي    المســـ
ومتـاب ـة، وبـ لـك تكون ســـــــــــ  ـة الم ك أوســـــــــــع، ببك  تـأثيره الم ـاشـــــــــــر في ال م يـة 

  ..(٢٢0،  ٢١3م،ص٢00٨الإنتاجي)الكرد،
الاســـــــت انه الزراعية: فكانت ال شـــــــائر تســـــــت ين ب   ـــــــها الآخر، ل بصـــــــول ع   الأمن  -

والبماية دون الاعتماد ع   البكومة، ولقد كانت ال شـائر تواجه في وقت واحد الخ ر 
  (.٢3٤م،ص٢00٨الداه  من غزو ال شائر الأخرى، وخ ر البم ت البكومية)الكرد،

  تنظي  الأراضـي م كان له ال رض من١٨٥٨ل ام  قانون الأراضـي ال  ماني::  تنظي  الأراضـي -
فرض   وتســـــــــجي ها في مســـــــــج ت مركزية لتســـــــــهيل عم ية الإم راطورية ال  مانيةفي  

في الأراضـــــــي، كما كان له ال رض من   حقو  الم كية والاســـــــت مار وتبديد ال ـــــــرائب
،  الاسـتقرار الاجتماعي والاقتصـادي غير ال  ال للأراضـي وت زيز والاسـت  ل البد من الهدر

واعترف القانون ببقو  أصــبا  الأم ك الخاصــة ومنبه  ســي رة أك ر ع   أراضــيه ، 
بما في ذلك القدرة ع   تأجيرها أو بي ها. كما أنشأت نظاما لتسجيل الأراضي ومسبها،  
ممـا ســـــــــــاعـد ع   توضـــــــــــي  حـدود الم كيـة والبـد من النزاعـات ع   الم كيـة، وكـان 
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واعترف القانون ببقو  أصــبا  الأم ك الخاصــة ومنبه  ســي رة أك ر ع   أراضــيه ، 
بما في ذلك القدرة ع   تأجيرها أو بي ها. كما أنشأت نظاما لتسجيل الأراضي ومسبها،  
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ل قانون أثر ك ير ع   ت ور الاقتصـاد ال  ماني، حيث شـجع الاسـت مار في الأراضـي وأدى  
 )ال احث(.إل  زيادة الإنتا  الزراعي

تنظي  وتســجيل الاراضــي: كان قانون الأراضــي ال  ماني بم ابة إصــ   مه  في ســياســة   -
ــادية لت  يق ه ا القانون   ــم ت التك  ة الاقتصــ ــي في الإم راطورية ال  مانية. وشــ الأراضــ
إعادة توزيع الأراضــي من ك ار م ك الأراضــي إل  صــ ار المزارعين، مما أدى إل  خســارة 

راضـي، بالإضـافة إل  ذلك، كان ع   البكومة اسـت مار الموارد  الإيرادات لك ار م ك الأ 
في تن ي  وإدارة القانون، بما في ذلك إنشـــاء ســـجل الأراضـــي وت يين مســـؤولين لاشـــراف 
ع   عم يـة إعادة التوزيع، من المبتمـل أن التكـاليف المرت  ـة بهـ ه الجهود ت و  فوائد 

هـ ا الوقـت) التنظيمـات الخيريـة في الـدولـة  القـانون، حيـث عـانـت الإم راطوريـة مـاليـا خ ل 
 ( ٥٨م،اسمي مهي ل، ص١٨٧٦-١٨3٩ال  مانية  

، حيث ١٨٥٨ل ام   لقانون الأراضـي ال  ماني : كانت هناك م ارضـة شـديدة م ارضـة شـديدة -
من الك ير  والمزارعين أن  في الأرض ال  حين  فقــــدان حقوقه   من  واعت روا   خشـــــــــــوا 

المنــاطق  في ب ض واحتجــاجــات غير عــادل وظــال . وقــد أدى هــ ا الق ق إل  ثورات القــانون
البقو   وع   الرغ  من أن القـانون أدخـل ب ض التبســـــــــــينـات في ممـارســـــــــــة .ال  مـانيـة
حت  اليوم)الســـــــــــ  ـان والمنزل، مبمـد   م يرا ل جـدل ، إلا أنـه لا يزال ي ـد قـانونـا ال قـاريـة

 (٥٩ش  ان صوان، ص
 الال وم الصور والخرائط:    
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 خري ة الواردة في المصادر المسيبية

 

  االلخخااتتممةة

النتـائج التي خر  ب ـد الت مق بقراءة ال بـث بصـــــــــــوره دقيقـه لابـد من الوقوف ع   ابرز  
 ال احث وهي:

ــتوى ال ال  بشــــكل عام  - ــيف ال  ماني من اه  الوثائق الموجودة ع   مســ وثائق الارشــ
لمـــا تبتويــه من حقـــائق ل  تكشـــــــــــف ال  الان، من خ ل ن رف ك ير من الامور 
المت  قة بالشـــــــؤون الدولة لانه شـــــــك ت مصـــــــدرا مهما وغنيا لدراســـــــة تاريخ الولاية  

 ولاة وقائمقام وغيره .والاق ية والنواحي، اضاءة واشارة عن الاسماء ال
وثائق الارشيف ال  ماني ي  ين  بم  ومات ت صي ية أن عشيرة زي ار لديها تاريخ غني   -

ومتنوص، ممــا ي كس تــأثيرهــا ال ميق ع   المن قــة والمجتم ــات المب يــة ع   مر 
 ال صور. 

ــورة  - ــيف ال  ماني ه ه الروية الصــــــبي  من الدوائر ت  ينا صــــ من خ ل وثائق الارشــــ
واضـــــــــبة عن ط ي ة، نت رف ال  التوزص الســـــــــكانية الاجتماعي ممن من الســـــــــكنة 

 الاص ية فيها، من خ ل نت رف من الم  ومات المهمة عن ه ه المدينة التاريخية.
عمــل ع   الم رفــة القــاري وال    ال    ع   الســــــــــــالنــامــة ال  مــانيــة من خ ل       -

نشــــرقواعد ال يانات الأكاديمية مواقع الأرشــــيف الوطني ل دول ال  مانية أو المناطق 
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التاريخية ذات الصــ ة، مكت ات الجام ات والمؤســســات ال ب ية، النشــرات الأكاديمية  
 والمج ت التاريخية والأن روبولوجية.

ــتنتاجات   - ــل ال احث إل  ب ض الاســ بناء ع   ال بث ال ي ت  إجراؤه، يمكن أن يتوصــ
 حول عشيرة زي اري. إليك ب ض الاستنتاجات المبتم ة:

قد تشــــــير النتائج إل  أن عشــــــيرة زي اري كان لها دور مه  في المشــــــهد الســــــياســــــي  -
والاجتمـاعي ل من قـة، ســـــــــــواء كـان ذلـك من خ ل القيـادة الســـــــــــيـاســـــــــــيـة أو الـدور 

 الاجتماعي في المجتمع.
قــد تظهر ال بوا التميز ال قــافي ل شـــــــــــيرة زي ــاري، بمــا في ذلــك التقــاليــد وال ــادات  -

 والقي  التي تميزها عن غيرها من ال شائر في المن قة.
قد تشـــــــــير النتائج إل  التأثير الديني ل شـــــــــيرة زي اري، ســـــــــواء كان ذلك من خ ل  -

 الممارسات الدينية أو الدور في نشر الإس م والت  ي  الديني.
قد تشـــــــير ال بوا إل  كي ية تأثير الت يرات البدي ة ع   عشـــــــيرة زي اري وكي ية   -

 تكي ها مع التبولات الاقتصادية والاجتماعية والسياسية في ال صر البديث.
  

  االلممصصااددرر  ووااللممررااججعع
ــاديـةفي اخر ايـام الخ فـة ال  مـانيـة ومقـاوممتهـا لتمـدد  - )الســـــــــــ  ـان والمنزل البيـاة الاقتصـــــــــ

- الراســــــمالية ال ربية، مبمد شــــــ  ان صــــــوان، ابن الندي  ل نشــــــر والتوزيع،دار الروافد ال قافية
 . ٢0١3، ١ناشرون،ط

)الكرد دراسـة سـوسـيولوجية وتاريخية، تاليف باسـي   نيكيتين، تقدي  لويس ماسـينيون، نق ه   -
  ١دهوك،ط ٢00٨من ال رنســـية  وع ق ع يه الدكتور نوري طال اني،دار ســـ يريز ل   اعة والنشـــر،

 م.٢00٨
الأســــــــر الباكمة و رجال الادارة و الق ــــــــاة في ال را  في ال هود المتأخر، عماد ع دالســــــــ م   -

 م.١٩٩٢م جام ة ب داد، ك ية التربية الاولي ١٩١٨-١٢٥٨رووف، 
، ١ال را ، ط -دهوك -، احمـد مبمـد احمـد، دار ســـــــــــ يريز١٩٢3-  ١٨٨٨اكراد الـدولـة ال  مـانيـة   -

٢00٩  
 ١قاهرة ، ط -الاكراد تاريخ شـــــ ب وق ـــــية وطن احمد تا  الدين،الدار ال قافة ل نشـــــر، مصـــــر -

  م ٢00١
الاكراد وال  ة والســياســة، عقيل ســ يد مب وض،المركز ال ربي ل بباا ودراســة الســياســات،   -

 ٢0١3، ١دوحة، ط -ق ر
ــرا  الدين، دار اىاس ل   اعة  - ــميع ســـ ــيخ الواحد، ترجمة ع دالســـ الاكراد وب ده ، المقدم شـــ

 (١م، ط٢0١١والنشر، اربيل، 
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جين هاوثاواي،ترجمة مبمد شـــ  ان صـــوان،  ١٨00-١٥١٦ال  د ال ربية في ظل الدولة ال  مانية، -
 .٢0١٨ ١مصر  ط،-جزائر ، دار الروافد-ابن الندي 

م، اســــــمي مهي ل،مركز نهوض ل دراســــــات  ١٨٧٦-١٨3٩التنظيمات الخيرية في الدولة ال  مانية   -
 . ١،ط٢0٢٢واببوا، 

ج رافية الممالك ال  مانيةاحمد الشــرقاوي،مبمد ع دال اطي مبمد ياســر احمد مبمد ، دار  -
 م.٢0١٨، ١مصر، ط -ال شير

 ، هيئة ابو ظ ي.٢0١0 ،١رسالة في عادات الاكراد وتقاليده ، مبمود بايزيد، ط -
  .٢00٧، ١الس  ان ع دالبميد ال اني، ع ي الص بي،مؤسسة اقرا، ط -
  . ٢00٩، ١الشجرة الزيوكية، عماد ع دالس م رؤوف، مكت ة الت سير، ط -
سـوريا،   –شـرفنامه في تاريخ الدول والامرات الكردية ، شـرف خان بدليسـي، دار الزمان، دمشـق   -

  ٢00٦، ٢،ط
 ٢0١0 ١ل نان ط  –، مكت ة البظارات ، بيروت ٢-١ال را ، ع اس ال زاوي عشائر  -
 ١ال را ، ط –، بيت البكمة، ب داد ٢0١٢ال را  في الوثايق ال  مانية، شمران ال ج ي،، ب داد  -
 م ٢00٩،  ١ال را ، حنا ب اطو، مؤسسة الأبباا ال ربية، ط -
ــر، اربيل،   - ــة موكريان  ل  بوا والنشـ ــسـ ــديق، مؤسـ الق ائل والزعامات الق  ية الكردية، زرار صـ

 ،  ٢0١0، ١ط
ــر،  - ــافراســــــتيان، ترجمة احمد مبمود الخيل، دار ســــــردم ل نشــــ الكرد وكردســــــتان ارشــــــاك ســــ

 م.٢00٨، ٢ال را ، ط -الس يمانية
كردســتان في ال هد ال  ماني في النصــف الأول من القرن التاســع عشــر، كاميران ع دالصــمد   -

  ١، ط٢00٦الدوسكي، دار ال ربية ل موسوعات، 
م كرات ع د ال زيز القصــــــا ، اعداد وتبقيق حالد ع دال زي القصــــــا ،الموســــــوعات ال ربية،   -

 م. ٢00٧،  ١ل نان،.ط–بيروت 
، ١مســالك الابصــار في ممالك الامصــار لابن ف ــل ال ه ال مري، المجمع ال قافي، أبو ظ  ، ط -

 هـ ١٤٢3
رؤوف، م  وعــــات الاكــــاديميــــة    - ع ــــدالســـــــــــ م  التــــاريخي لامــــارة بهــــدينــــان، عمــــاد  الم ج  

 .٢0١١الكوردية،
الم ج  الموسـوعي ل مصـ  بات ال  مانية التاريخية، سـهل صـابان،المبقق: ع د الرزا  مبمد  -

 .٢000،  ١الس ودية،ط-حسن بركات مكت ة الم ك فهد الوطنية
م، الا  سهيل قاشا، م   ة التنوير، ١٩0٩-١٨3٤الموصل في القرن التاسع عشر، دراسة سياسية،   -

 .١ل نان ط –بيروت 
  

  االلككووررددييةة::  
 ، دهوك، ال را ،  ١، ط٢0١٧انسك وبيديا مبافظة دهوك، مصد  توفي، -
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، نوزاد يبي   3م،  ١٩٢3-١٨٤0بارزان و زي ار له به لكانه نامكان  عوسـمان  دا،  -
  .٢0١٨ ١باجكر، م   ة ال قافة، اربيل،ط

ــه هــدينــان، هيرش كمــال ريكــان ،   - م، ســـــــــــنترى  ١٩١٩-١٥١٤عــه شـــــــــــيره تين ب
 م. ١،٢0١٩ال را ، ط -بيشكج  ل  بوا والدراسات، دهوك

  

  ببببثث  ممننششوورر::  
شهههههههرهُ جمعههُ, ١الـدســـــــــــتور, مج - ل افنـدي الخوري, )بيروت:  خ يـ تـدقيق, نوفـل  ال ـه ن مـة نوفـل ون

 م(١٨٨3
ــالنامات ال  مانية واهمتيها لتاريخ   - ال را ، فاضـــل مهدي بيات، ك ية ال  ات، جام ة ب داد، السـ

 ببث منشور
اربيل، ك ية    -، جام ة ســوران٢0١3ع ماء الزي ار في المصــادر الإســ مية، ياســين رشــيد زي ارى ، -

 الادا ، ببث منشور 
م جاســ  مبمد ع يد الج وري أ.م.د   ١٩١٤ –  ١٨٨٧مجالات الاقتصــاد ال  ماني في ولاية بيروت   -

 سامي ناظ  حسين المنصوري،جام ة القادسية، ك ية التربية ، ببث منشور 
م جاســ  مبمد ع يد الج وري أ.م.د   ١٩١٤ –  ١٨٨٧مجالات الاقتصــاد ال  ماني في ولاية بيروت   -

 (١سامي ناظ  حسين المنصوري ك ية التربية/جام ة القادسية،ص
 ،٤٤، ص شوكت طه شاهينالمجتمع الكردي في المنظور الإستشراقي،  -
 م٢0١٦نوفم ر  ٩وسائل المواص ت القديمة: هيام ابراهي  ال ي ت:  -
 

 المواقع الالكترونية 
- 3-3١، بتــاريخ  ١٩١٨-  ١٥١٥ابراهي  خ يــل ال  ف:البيــاة الاجتمــاعيــة في ولايــة الموصـــــــــــــل   -

 (http://www.ahewar.org/debat/show.art.asp?aid=170744رابط ٢0١٨
ــائـــل المواصـــــــــــ ت القـــديمـــة: هيـــام ابراهي  ال ي ت:       - م،  ٢0١٦نوفم ر    ٩وســـــــــــ

http://mawdoo3.com/%D9%88%D8%B3%D8%A7%D8%A6%D9%84_%D8  :رابـــط
%A7%D9%84%D9%85%D9%88%D8%A7%D8%B5%D9%84%D8%A7%D8%AA

_%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%AF%D9%8A%D9%85%D8%A9 
 الوثايق ال  مانية 

  HRT-0616الوثيقة المرقمة :  - 

  NES.D.07402الوثيقة المرقمة:   - 

 DH.MKT.01901.00075  الوثيقة المرقمة:  - 

 .0١٩١٧.000٩٨DH.MKTالوثيقة المرقمة :  - 

 0١٩3١.000٥٥DH.MKTالوثيقة المرقمة:   - 
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 المواقع الالكترونية 
- 3-3١، بتــاريخ  ١٩١٨-  ١٥١٥ابراهي  خ يــل ال  ف:البيــاة الاجتمــاعيــة في ولايــة الموصـــــــــــــل   -

 (http://www.ahewar.org/debat/show.art.asp?aid=170744رابط ٢0١٨
ــائـــل المواصـــــــــــ ت القـــديمـــة: هيـــام ابراهي  ال ي ت:       - م،  ٢0١٦نوفم ر    ٩وســـــــــــ

http://mawdoo3.com/%D9%88%D8%B3%D8%A7%D8%A6%D9%84_%D8  :رابـــط
%A7%D9%84%D9%85%D9%88%D8%A7%D8%B5%D9%84%D8%A7%D8%AA

_%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%AF%D9%8A%D9%85%D8%A9 
 الوثايق ال  مانية 

  HRT-0616الوثيقة المرقمة :  - 

  NES.D.07402الوثيقة المرقمة:   - 

 DH.MKT.01901.00075  الوثيقة المرقمة:  - 

 .0١٩١٧.000٩٨DH.MKTالوثيقة المرقمة :  - 

 0١٩3١.000٥٥DH.MKTالوثيقة المرقمة:   - 
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--  ١١٨٨٩٩00ککۆۆچچیی،،        ١١3300٨٨خخێێڵڵیی  ززیی  اارر  للەە  ژژێێرر  ڕڕۆۆششنناایییی  سسەەللننەەممهه  ككاانن  ئئییممپپررااتتۆۆررییەەتتیی  ععووسسممااننیی    
  زز      ١١٨٨٩٩١١

 

 

  پپووخختتەە  
ڕۆشـــــــــــنــــایی   ژێر  زی ــــارە لە  ڕوونکردنەوەی خێڵی  لێکۆڵینەوەیە  لەم  ئــــامــــانج 

کێشــــــــەی ئەم    ی زایینی،١٨٩١-١٨٩0ی کۆچی،  ١30٨ســــــــەلنەمەتی عوســــــــمانی لە ســــــــاڵی 
 لێکۆڵینەوەیە لەوەدایە کە خێڵی زی ار یەکێکە لە خێڵە کۆن و ناڕوونەکان و...  

ســـــــــــەردەمـی   لە  هەبـووە  پـێـگەیەکـی گەورەی  و  کـورد،  کـۆنەکــــــانـی  خـێـڵە 
 عوسمانیدا، وە لە سەلنەمەتی عوسمانیدا باسی پێگە و دا  و نەریتەکانیان کراوە.

وە نەریتەکـانیـان و ڕۆڵی ئەوان لەو قۆنـاغەدا، و ئەم چیرۆکـانەش ســـــــــــەبـارەت بە 
ــتر، بۆیە هەوڵمدا لێکۆڵینەوەیەکی  ــەر نەکراوە پێشــــــــ خێڵی زی ار لێکۆڵینەوەیان لەســــــــ
بەســوود بنووســ  و هەموو ئەو زانیاری و ئامار و نەخشــانە پشــتڕاســت بکەمەوە کە لەســەر 

توێ ەر لە لێکۆڵینەوەکانیدا پشــــــــــتی بە دوو  خێڵی زی ار لەم چیرۆکانەدا باســــــــــکراون،
ڕێ ــازی بنەڕەتی بەســـــــــــتووە، کە بریتین لە ڕێ ــازی ئینــدێکتیڤ.. کە... پەیوەســـــــــــتە بە 
کۆکردنەوەی زانیاری و بۆچوون لەسەر خێڵی زی ار لە ڕێگەی سەلنامەوە، هەروەها ڕێ ازی 

ڕابردوودا لە  ئەوەی  وەرگرتنەوەی  بۆ  کــــــارێکە  مێ وویی، کە  بۆ   بوژانەوەی  ڕوویــــــداوە 
ــەکانی ئەو  ــیکردنەوەی هێز و کێشــــــــ ــتکردنەوەی ڕەوتی ڕووداوەکان و شــــــــ ــتڕاســــــــ پشــــــــ

 کە  بەســــــــــوودەکان، ئەنجامە  گەیشــــــــــتە  توێ ەرەکە توێ ینەوەکە،  …قۆناغە.لەکۆتایی
  :لە بریتین دیارترینیان

ئـــابووری،   خێڵی زی ـــار یەکێکە لە خێڵە کوردەکـــان، لە ژیـــانی کۆمەڵایەتی، 
 – .جوگرافی و تەنانەت سیاسیشدا ڕۆڵێکی بەرچاوی هەیە

  .بەرژەوەندی دەوڵەتی عوسمانی لە خێڵە کوردەکاندا هەیە، بە خێڵی زی اریشەوە
 .ئاشکراکردنی سەردەمێکی گرنگ لە گەشەسەندنی ژیانی کۆمەڵایەتی خێڵی زی ار 

 خێڵی زی ار، سەلنەما، ئیمپراتۆریەتی عوسمانی ::كك  ررههييڤڤێێنن  سسههپپهه
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ZZeebbaarr  TTrriibbee  iinn  tthhee  LLiigghhtt  ooff  tthhee  OOttttoommaann  CCaalleennddaarr  AA..HH..11330088..AA..DD  11889900--
11889911 

 

 
AAbbssttrraacctt::    

The aim of this research is to explain the Zibar clan in the light 
of the Ottoman Salnamat in the year 1308 AH, 1890-1891 AD. The 
problem of this research lies in the fact that the Zibar clan is one of 
the ancient, obscure and ancient Kurdish clans, and it had a great 
position in the Ottoman era, and it was mentioned in the Ottoman 
Salnamat about their status and customs. And their traditions and their 
role in that period, and these stories have not been investigated about 
the Zibar clan before. Therefore, I tried to write a useful research and 
verify all the information, statistics, and maps that were reported about 
the Zibar clan in these stories. The researcher relied in his research 
on two basic approaches, which are the inductive approach. Which 
depends on collecting information and opinions about the Zibar clan 
through Salnama, and the historical recovery approach, which is a 
work to recover what happened in the past to verify the course of 
events and analyze the forces and problems of that period. At the end 
of the research, the researcher arrived at useful results, the most 
prominent of which are: The Zibar clan is one of the Kurdish clans, 
playing a prominent role in social, economic, geographic, and even 
political life. - There is the interest of the Ottoman Empire in the 
Kurdish clans, including the Zibar clan. - Revealing an important era 
in the development of the social life of the Zibar clan. 

KKeeyywwoorrddss:: Zebar Tribe, Calendar, the Ottoman State 
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  االلددوورر  االالاججتتممااععيي  ووااللسسييااسسيي  للللححللفف  االلققببلليي  االململليي

  

  

  

 آزاد احمد علي د.

 ألمانيا  /آخن
 

  االململلخخصص::  

النمط العشائري على بنيته، بمعنى وج د جماعات اتسم المجتمع الك ردي تاريخيا بسيادة 

منتظمة متقاربة ومتضامنة ضمن ه ية فرعية داخل المجتمع الك ردي الكبير. وقد أسهبت مصادر 

التاريخ الإسلامي في شرح الت زيع القبلي للمجتمع الك ردي. إذ انقسمت القبائل الك ردية إلى رحل 

في الزراعة ضمن الأرياف، وتدرج ما بينهما القبائل يعمل ن في الرعي، وحضر مستقرون يعمل ن 

  .أنصاف الرحل

لقد كانت بنية القبيلة الك ردية اتحادية بصفة عامة، تتك ن من اتحاد مجم عة من 

العائلات. وكانت هذه الآلية والسمة البني ية للمجتمع الك ردي تتعمق عاما بعد آخر حتى تتشكل 

الآلية قبيلة كبرى من اتحاد قبائل أصغر، او يتك ن حلف واسع القبيلة، ومن ثم تتشكل بنفس 

لمجم عة من القبائل. ومن بين هذه الاتحادات القبلية سندرس في بحثنا الحلف القبلي الملي، الذي 

وه   .(Milan ملان) نتج عن فعالية وت سع القبيلة الملية الك ردية، التي عرفت باللغة الك ردية ب

 المرحلة في الك رد قبائل بين من ذكر له نجد لم حيث العثمانية، المرحلة في برز ،اتحاد حديث نسبياً

 وولادة نش ء لتاريخ البحث يتطرق. عشر والخامس عشر الرابع القرنين في خاصة الممل كية،

 Milan ملان قبيلة الفقري وعم ده الاتحاد هذا أساس وجذورها، تسميتها أصل الملية، القبيلة

وقد قارب عدد القبائل  .Bamirî الكردية، وقسم صغير منها على وجه الخص ص، تدعى بامري

المنض ية تحت مظلة الحلف الملي ح الي ستين قبيلة، من الك رد والعرب والتركمان، كما ضمت 

 .المسلمين والإيزيدية وبعض المسيحيين

تفرعت رئاسة القبيلة الى فرعين غربي بقيادة عائلة كلش عبدي، وشرقي بقيادة عائلة   

 .خضر آغا

800 

ترصد هذه الدراسة تنامي دور الاتحاد القبلي الملي الذي شكل حالة نم ذجية لدراسة  

تط ر دور القبيلة الك ردية سياسيا واجتماعيا، وذلك عن طريق التركيز على محطات أساسية في 

حياتها السياسية والاجتماعية، وطبيعة علاقتها مع الج ار. وتفاعلها مع المنعطفات والأحداث 

 .العشرين القرن منتصف وحتى عشر الثامن بالقرن  ال فترة ثلاثة قرون، بدءاًالكبرى ط

تسعى الدراسة إلى الكشف عن دور الاتحاد الملي وفعاليته الاجتماعية والسياسية، والتي  

يتعذر على قبيلة واحدة منفردة القيام به. كأعمال الرعي في سه ل بعيدة وال ريفة الدفاعية أمام 

 .غزو القبائل البدوية العربية

تتطرق الدراسة إلى إشكالية علاقة الملان بالسلطات العثمانية، عبر تحليل آليات تنامي 

 إلى دور الحلف الملي سياسيا، تحالفه مع حكام مصر ونزوعه نح  الت سع والسيطرة، وص لًا

 يشبه ما وتأسيس والفرنسيين البريطانيين مع التعاون العثمانية، السلطة عن الاستقلال محاولات

 العثمانية، السلطة مع أولًا الملي الحلف فعالية ارتبطت لقد. شهر ويران بلدة في الإدارية العاصمة

 دورا عديدة شخصيات لعبت. الفراتية الجزيرة سه ل في طبقتها التي والتحضر الت طين وبسياسات

 السلطنة ضمن وعسكرية إدارية مناصب وكأصحاب للقبيلة، كرؤساء الملي الحلف في مزدوجا

 .باشا إبراهيم ثمانية في ال قت نفسه، مثل: أي ب أغا، وتمر باشا، وأخيراًالع

 والمدن الح اضر حساب على الك ردية القبائل دور تصاعد راهرة يعالج البحث أيضاً

 الظاهرة، هذه من انبثقت والسياسي الاجتماعي الك ردية القبائل دور فعالية أن الباحث ويفترض

 الأرياف في المستقرة القبائل على حاد بشكل اعتمد قد الك ردية المجتمعات وفعالية دور أن: بمعنى

: لتزلة نتيجة إلى الدراسة تصل الختام وفي. والمخاطر للغزوات التصدي في( الرحل) الك جر وعلى

 غيرها من الإمارات والكيانات المحلية مصير عن الملي الحلف – الامارة مصير المحصلة في يختلف لم

 في المنتصرة الدول تقاسمتها عثمانية وتركة حرب، غنيمة إلى الك ردستانية، حيث تح لت جميعاً

 من بحصتها المنطقة في الأوربية الك ل نيالية شكلتها التي الدول واحتفظت الأولى، العالمية الحرب

 .الغنيمة هذه

 .ملان، دور سياسي واجتماعي، السلطنة العثمانية، ويرانشهر، إبراهيم باشا  ::االلددااللةةككللممااتت  
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  ::ممققددممةة

تهدف هذه الدراسة التاريخية إلى الكشف عن دور الحلف الملي عبر رصد فعاليته  

وتكمن أهميته البحث في الاجتماعية والسياسية، والتي يتعذر على عشيرة واحدة منفردة القيام به. 

محاولة شرح إشكالية علاقة حلف ملان بالسلطات العثمانية، عبر سرد مراحل تنامي دور الحلف 

 محاولات إلى وص لًا والسيطرة، الت سع نح  ونزوعه مصر حكام مع بتحالفه الملي سياسيا، بدءاً

 البحث منهجية في الاعتماد تم. الاوربية الدول من الاستفادة عبر العثمانية، السلطة عن الاستقلال

المدونة، ومن ثم على البحث الميداني والروايات الشفاهية، وعلى ال ثائق  التاريخية المصادر على

المحف رة في أرشيف عائلة إبراهيم باشا الملي. تم ترجيح الروايات الأكثر ت افقا من بين روايات 

مصادر البحث الثلاث، والتي اعتمدت في الدراسة. اعترض البحث ع ائق أبرزها ط ل المدة الزمنية 

ها الدراسة، وتضارب الروايات ح ل عدد من الأحداث، إضافة الى عدم القدرة على ال ص ل التي تغطي

 .الى ال ثائق بسبب الحرب في س ريا

  

  ::تمتمههييدد

البحث في نشأة الحلف الملي وتبل ر ه يته يفضي إلى التطرق لله ية كظاهرة  

اجتماعية، حيث تظل دينامية تشكل اله ية مرتبطة بشكل وثيق ب ج د مجتمعات م ازية، فاله ية 

 سياق في في حالتها الجنينية البسيطة تتشكل وتتبل ر بدلالة الآخر. بمعنى، تتشكل اله ية داخلياً
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 زيلان وبابا(، وقد رجحت مصادر عائلة إبراهيم باشا أن اسم الملية مشتق من مصطلح: هزار مل

Hezar Milet  الك ردي، الذي يعني ألف ملة، وبذلك عبر عن حالة التن ع داخل الاتحاد القبلي

(. وبحسب هذا الافتراض فإن اسم الملية مشتق من الملة المعربة، ومصطلح 31، ص2009الملي )باشا، 

  .المعاصر السياسي( الأمة) مصطلح عن باللغة الك ردية يبدو الأقرب تعبيراً (Milet) ملت

لقد عرفت هذه القبيلة الكبيرة بهذا الاسم الك ردي القديم، وعرفت النسبة اليها بملان 

(، ترافق وترابط هذا التعريف مع تنامي دور القبيلة وتصلب بنيتها التي انبثقت Milan ،Milîوملي )

من صيغة اتحادية بين ع ائل وقبائل صغيرة، حتى تشكل اتحاد واسع استقطبت قبائل أخرى في 

نفسها،  "Milan" رقعة جغرافية واسعة. كان أساس هذا الاتحاد وعم دها الفقري هي قبيلة ملان

أو )باف ميري(، ويبدو أن هذه المجم عة  "Bamiri" وقسم صغير منها على وجه الدقة تدعى بامري

 .الأخيرة كانت مؤلفة من العائلات المصنفة كنخبة اجتماعية داخل مجتمع ملان الأول
  

      االحلحللفف  ززععااممةة::  أأوولالاًً

ثمة اتفاق بين الدارسين والمعمرين من ابناء حلف القبائل الملية أن زعامة الحلف ترجع 

إلى عائلة واحدة، هي بحسب أحفاد إبراهيم باشا تبدأ من كلش عبدي، وبحسب أحفاد خضر آغا 

، تتفق الروايتان على حقيقة أن العائلتين أبناء 1تبدأ من خضر آغا ابن محمد الملقب ب )بافي ميران(

 عم مة، ومنها تك نت قبيلة صغيرة شكلت العم د الفقري لهيكل الحلف الملي كله، وعرفت اختصاراً

 الأول قسمين، الى أيضاً الملية فانقسمت وتفرعت، العائلة هذه تشعبت(. بافميران) أو( بامري) ب

 الاستقرار هذا كان الأرجح وعلى. ماردين برية سه ل سكن ا من وهم الكبير، ملان أو خضر ملان

 العائلة من عم متهم أبناء مع خلافهم بعد عشر، السابع القرن من الأول النصف في الانقسام بعد

 ت سع ا ثم أولًا، طي مع تحالف آغا خضر بأن القبيلة روايات تشير.  بالباش ات لاحقاً عرفت التي

 مع اتفق ا ثم ومن(. ملان ك كبي) باسم ، الذي عرف محلياًك كب جبل لهم نسب حتى شرقا

القرى والمزارع، وأحي ا ، وملية خضر في غربها. عمروا عدد من 2جقجق نهر شرق في تستقر أن طي

  .الأرض الب ر

على الرغم من دور عائلة إبراهيم باشا الكبير في ت سيع وتفعيل دور الحلف القبلي الملي،    

وخلافهم التاريخي مع ملان خضر إلا أنهم يؤكدون على حقيقة أن عائلة خضر آغا هي الأساس 

والأصل في الزعامة الملية: "ملية خضر هم جزء من الملية وجدهم خضر ه  الكبير بالنسبة للبامري 

 كان سنة( 150) ح الي ومنذ ،د أطلقت عليهم تسمية ملان كبير لأن جدهم ه  الأكبر سناًوق

 في انقسام حدوث الى ذلك أدى وقد العشيرة، رئاسة ح ل والخضر الباش ات بين خلاف هنالك

 مع وقف الآخر والقسم خضر، ملية جانب الى وقف أحدهم قسمين الى انقسمت حيث الملية عشيرة
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دثت معركة ضارية، ونتجت عنها خسائر وكانت النتيجة لصالح الباشاوات، مما وح الباشاوات

أدى الى نزوح ملية الخضر والقبائل الم الية لها إلى منطقة ماردين. وملية الخضر ينحدرون من 

ي جد عدد  3فخذ يدعى بالخضركان وكان ا يقيم ن في منطقة ويرانشهر ومازال الى وقتنا الحالي

منهم في تلك المنطقة وكان كبيرهم يدعى سنان آغا. أما بالنسبة لملية خضر الم ج دين داخل 

س ريا فإنهم بزعامة عيسى عبد الكريم، وقد رهر من هذه العشيرة شخصيات عديدة فذة ومنهم 

ن اف آغا الذي كان يتمتع بدرجة كبيرة من الشجاعة والذكاء وه  الذي استطاع أن يحافظ 

 (24، ص2009على جميع أراضي هذه العشيرة والتي مازال أفرادها يملك نها ويستثمرونها." )باشا، 
  

  االلععاائئللةة  ووتتففررعع  خخضضرر  ممللييةة  ققررىى::  ثثااننييااًً

استقرت ملية خضر في شريط متطاول من سه ل برية ماردين تمتد من ض احي بلدة 

 طبيعة مع انسجاماً وذلك جن با،( العزيز عبد) كزوان بجبل المحيطة مراعي وحتى عام دا شمالًا

 وأسس ا رئيسي، بشكل والأغنام الإبل تربية على يعتمدوا كان ا حيث الرع ية، نصف حياتهم

 مؤقتاً الشعر بي ت استخدام الى إضافة والحجر الطين من الثابتة منازلهم لتك ن القرى من العديد

 فرعي بين تفصل الكبيرة الك ردية كيكان قبيلة باتت الريفي الاستقرار هذا وبعد. الترحال أشهر في

 عشرون يقارب ما شيدوا ذلك من الرغم وعلى. انقسامها وترسخ تماسكها أضعف مما الملية، القبلية

( إضافة 19، وعدد القرى )600: "ملان خضر لهم قرى عديدة جميعها داخل س ريا عدد البي ت قرية

، 1984المزارع. اشتهروا بخصب أراضيهم واتقانهم الحراثة والزراعة فيها..." )زكريا، الى عدد من 

 .(663ص

ك دحي، خرزة، قرن ك زي، خشافية،  -أهم قرى ملان خضر المعاصرة فهي: تل حبشة 

سيمتك، تل باتي، س غاني، كري م زا، م ريكا، تل مجدل، كندور، فندي، كر مير، شيخ فاطمي، 

خربة بستان، عين القرديه، سنجق خليل، نايف، كر حصار، ج لي.  بالإضافة إلى عدد من قرى 

ن رعايا عشيرة الملية. هذا وتتفرع سلالة خضر آغا الملي إلى ثلاثة عشرة عائلة العشائر التي كانت م

 :رئيسية معاصرة هي

  عبد الكريم .١

  بارو .٢

  مجدل بك .3

  عبد القادر .٤

 عبدي ح ران .٥

   ن اف حسن .٦
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  اوصمان آغا .٧

 خليل آغا .٨

 سم  .٩

 عثمان خضر .١0

 حمي هج  .١١

 محم د شيخم س آغا .١٢

 خضر .١3

انشغلت جميع هذه العائلات مع حاضنتها الاجتماعية بشؤون الحياة الي مية، وعملت   

كمجتمع أهلي في أعمال الرعي والزراعة، ولم تتجاوز طم حاتها خلال فترة أواخر العهد العثماني 

س ى المحافظة على السلم الأهلي وإدارة الصراع على المراعي مع منافستها في الغرب وهي قبيلة 

كما واجهت في الجن ب والشرق غزوات وتمدد القبائل البدوية العربية، من شمر وجب ر  كيكان،

  .وحليفتها السابقة طي

بم ازاة ذلك تصدت الزعامة الملية )الغربية(، أي عائلة الباش ات للمشكلات السياسية 

وانخرطت في سلك الدولة العثمانية منذ حقب مبكرة، مما تصدرت هي المشهد الاجتماعي 

والسياسي ط ال قرنين من الزمان، ولم تغطي على دور أبناء عم متهم من ملية خضر فقط، وانما 

 مات العشائرية الك ردية والعربية في جن ب ك ردستان وشمال بلاد الشام.تجاوزت كل الزعا

  االململليي  االلققببلليي  االحلحللفف  ددوورر  ببررووزز::  ثثااللثثااًً

ارتبط صع د الحلف القبلي الملي مع فعالية ودور عائلة الباش ات، أي زعامة الفرع الغربي  

من قبيلة ملان، ويبدو أن نشاط هذا الحلف كان على الأرجح قبل انقسام زعامتها، وبالتالي انزياح 

ية قسم من القبيلة واستقرارهم شرقا في منطقة الخاب ر. لكن تأثير الع امل الخارجية والسياس

 القبائل بين اجتماعية بصراعات ارتبط اذ الحلف، من الغربي القسم فعالية بروز في كان حاسماً

 الإمبراط رية من قسم على طرأت التي والإدارية السياسية للمتغيرات واستجابت الأرض، على

وتفاعله  لاستجابته نتيجة الملي القبلي الحلف تبل ر جاء بمعنى. دياربكر ولاية وخاصة العثمانية،

مع الأحداث والمتغيرات السياسية، وفي المقدمة منها تراجع دور الامارات والحك مات الك ردية 

المستقلة عاما بعد آخر، وخاصة في مطلع القرن التاسع عشر إثر تطبيق الإصلاحات الإدارية التي 

ى شكلت غياب تلك ساهمت في إلغاء الكيانات الك ردية شبه المستقلة داخل السلطنة العثمانية، حت

 الصع د مسار ارتبط. واجتماعياً سياسياً القريبة من جغرافية ت اجد ونف ذ القبائل الملية فراغاً

 م قع واشكالية الكبرى، العثمانية ك ردستان ايالة تشكيل مع الملي القبلي للحلف السياسي
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حية اعتبارية( كما نا) صفة لتكتسب صغيرة قبيلة تكن لم بحيث الإدارية، منظ متها ضمن الحلف

الحال لدى قبيلة طي العربية وقبائل ك ردية متنقلة أخرى مثل كيكان، كما أن بلدة ويران شهر 

كانت صغيرة منتصف القرن التاسع لدرجة لم تصنف كناحية تابعة لماردين، أو كمنطقة 

 عثمانية ولاية يشبه ما الى . لذلك بات للحلف وضع خاص تح ل عمليا4ًمرتبطة ب لاية دياربكر

 .معلنة غير ك ردية إمارة أو خاصة،
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 سلطتهم بسط الملان قادة تمكن. مساجد لديهم كانت وقلما الإسلامي، الدين مع ق ية ب شائج

 "Koçer" الرحل ضم القبلي فالاتحاد. الريفية الحضرية والعائلات القبائل من العديد على

سايكس في مراحل متأخرة عدد القبائل الملية هذا وقد حدد مارك  ."kurmanc"والفلاح ن المستقرون

الكردية منها بأربع وأربعين قبيلة إضافة إلى عدد من القبائل العربية أنصاف الرحل والمستقرين 

   .(77، ص 2007على ضفاف أنهر الفرات والخاب ر والبليخ )سايكس، 

اتسع الحلف ورل فعالا حتى النصف الأول من القرن العشرين، إذ حدد العلامة أحمد 

وصفي زكريا عدد القبائل المنض ية ضمن إطار الحلف الملي عهدئذ بخمسين قبيلة كردية وعربية 

(. لا يمكن حصر وتحديد عدد القبائل المنض ية تحت ل اء الحلف بدقة، لأن 664، ص1983)زكريا،
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عددها كان يتغير من مرحلة الى أخرى، يزداد عددها وينقص حسب احتياجاتها ومصالحها 

الاجتماعية. وإذا أخذنا روايات طرفي الحلف بعين الاعتبار فإن عدد المنتمين لكامل الحلف يتجاوز 

ستين قبيلة وعشيرة. ت سع القسم الغربي من الحلف وبلغ الذروة نهاية القرن التاسع عشر، في رل 

زعامة إبراهيم باشا بمباركة شخصية من السلطان عبد الحميد، واستمر حتى مطلع القرن 

العشرين. ما ه  مؤكد أن الغالبية العظمى من هذه القبائل كانت كردية، تمتلك نفس السمات 

الأنثروب ل جيه، ولا تختلف بعضها عن الآخر كثيرا من حيث نمط المعيشة والثقافة والعادات 

كانت تسكن هضاب وسه ل الجزيرة الفراتية، تتكلم اللغة الك ردية، اللهجة الشمالية  الاجتماعية.

"ك رمانجي". كما كانت تجمعها روابط ومشتركات ثقافية ومعتقديه مع القبائل العربية 

 سبل وت فير لتسهيل والتركمانية كالدين الإسلامي، وال لاء للسلطنة العثمانية، والعمل معاً

. وفيما بعد برز مشترك آخر بين مجم ع أطراف الحلف الملي، وه  الدفاع والريفية الرع ية الحياة

عن مصالحها الاقتصادية المتمثلة في استغلال المراعي والأراضي الزراعية، وضرورة حمايتها في 

م اجهة الغزو وخطر الهيمنة البدوية القادم من شمال الجزيرة العربية ومن بادية بلاد الشام. كما 

ت زعامة الحلف بتحسين بيئة التبادل التجاري في مناطقها وتشجيع مرور البضائع في أراضيها، قام

حيث أن أجزاء ط يلة من طريق الحرير القديم لنقل البضائع بين البحر المت سط وبغداد كانت 

 .تقع ضمن أراضي الحلف

اعتمدت القبائل الملية على تربية الماشية من الأغنام والماعز والأبقار إضافة إلى القليل    

 مراعيهم تك ن حيث ،وجن باً من الإبل. لذلك كانت حركة هذه القبائل الرحل تتم شمالًا

 الس رية الجزيرة سه ل في الشت ية ومرابعهم جداغ، قره جبل وخاصة الجبال أطراف على الصيفية

 نظراً( العزيز عبد جبل) كزوان بجبل المحيطة الهضاب وفي والفرات الخاب ر أنهر ضفاف على

 انتشرت. الجبل في عهدئذ العذبة المياه وفرة عن فضلًا الحي ي، وتن عه وخص بته محيطه لاتساع

 المدن بين تقع المربعة، الكيل مترات من الآلاف بعشرات تقدر واسعة أرض جغرافية على القبائل هذه

التالية: )ديار بكر، حلب، الرقة، ماردين، الم صل( إلا أن المركز الحضري لجغرافية الاتحاد الملي 

ال اقعة حاليا إلى الشمال من بلدة تل أبيض، وتبعد عن   Wêranşehir  كانت مدينة ويرانشهر

كيل متر: "تقع منازل هذه الط ائف الكردية في ال لايات  25الس رية بح الي  -الحدود التركية

الشرقية والجن بية من تركيا، وشمالي الشرق من س ريا. يحدها ق س يمتد من بلدة الجزيرة ونهر 

لدة سفريك نازلا. ومن هناك إلى بيره جك وأورفه غربا. وإلى الخاب ر إلى بينغ ل صاعدا، وإلى ب

الجن ب من  الحسجة وجبل سنجار جن با. ومن هناك إلى ماردين والجزيرة شرقا فتقع م اطنها في

جبال ط روس الشرقية وعلى نهر الفرات نح  الشرق والغرب. وتقع بلدة ويران شهر ـ مركز رؤساء 

   .(5، ص1973هذه الط ائف ـ في وسط الخط بين ماردين وأورفا" )أب  بكر، 
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لقد كان المجتمعات الملية منتجة للخيرات، اعتمد على الحياة الزراعية، وتراكم لدى 

مجتمع الحلف فائض من الإنتاج الزراعي والحي اني، مما أهله للقيام بدور سياسي وعسكري أكبر 

من غيره من القبائل والتحالفات القبلية الك ردية. فبحسب وصفي زكريا كانت للحلف عشرات 

الم اشي وح الي أربعة آلاف بيت: "وهي من أكبر عشائر الأكراد وأغربها تك ينا وتأليفا الآلاف من 

... يتنقل ن بين جبل قرجداغ شمالا وجبل عبد العزيز جن با... هم كثر يقدرون بأربعة آلاف بيت 

(، من عناصر ومذاهب لتلفة يعجب النارر كيف تعايشت وتآلفت من وفرة هذه العناصر 4000)

ف منابتها، وكان ا يق ل ن عن هذه القبيلة من قبل المبالغة هزار ملت أي )ألف ملة(، ثم واختلا

، ص 1983دعيت بالملي ومعظم هذه العشيرة كردي وبعضها يزيدي وقليل منها عربي الأصل." )

664) 

تزايدت عمليات الاستقرار الفلاحي الريفي أواخر القرن التاسع عشر، واستقطبت ويران 

 أربعمئة لح الي شهر العديد من الحرفيين من أبناء الط ائف المسيحية، حتى باتت مركزا وس قاً

 كما تط يرها، في المساهمة أجل من عاصمته الى للنزوح والكلدان الأرمن باشا إبراهيم شجع: "قرية

 فيها وأقيمت وماردين، وس يرك ودياربكر أورفا من المدن، لتلف من والحرفي ن التجار اليها جلب

 الط ائف لتلف ضمت التي القرى بنيت أطرافها وفي الحي ية، المرافق وكافة والقص ر الأس اق

 عاصمته في يقيم باشا إبراهيم كان. تقدير أقل على قرية أربعمائة ح الي وكانت تميز، دون والملل

 وعندما تهمهم، التي الأم ر سائر لمعالجة الناس اليه يت افد حيث السنة من معينة فترات خلال

الخيمة المصن عة ن خيمته مسكنا له في السه ل هذه م يتخذ كان المبنية وقص ره عاصمته يغادر

عم د ومقسمة الى قسمين قسم للرجال والضي ف وقسم  100على الطراز الكردي يرفعها أكثر من 

  5(80، ص2009للنساء )الخ اتين( حريم البيكاوات." )باشا، 

    االلععثثممااننييةة  االلسسييااسسااتت  ممعع  ووااللتت  ااففقق  االإلإسسككاانن  ااججررااءءااتت::  خخااممسسااًً

المستقلة وشبه المستقلة مع السلطان العثماني بعد تحالف الامارات والممالك الك ردية 

( في مطلع القرن السادس عشر بتنظيم من ملا ادريس البدليسي، 1520- 1470سليم الأول )

واستمرار ت ارث حكم العديد من الأسر والزعامات القبلية في ك ردستان، سعت السلطات العثمانية 

ذرعا ب ج د ممالك وحك مات ك ردية في مرحلة لاحقة الحد من هذه الاستقلالية، وضاقت 

مستقلة داخل حدود السلطنة العثمانية. كمثالين قريبين من جغرافية بحثنا نذكر المملكة 

. وفي سياق السياسة العثمانية لتقليص رقعة الأراضي 6الأي بية في حصن كيف وامارة بدليس

التابعة للحك مات الك ردية المستقلة، شجعت العديد من الزعامات والقبائل على الاعتماد على 

العثمانيين، والانخراط في سلك الدولة س اء المدني أو العسكري. كما دفعت الظروف والمستجدات 
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السياسية والإخفاقات في السلطنة العثمانية للبحث المستمر عن قبائل ق ية وزعامات متمرسة 

للاستفادة منها في حل النزاعات العشائرية وتأمين الاستقرار الاجتماعي والسياسي في الجزيرة 

 م دع ة زعماء العشائر الق ية إلى اسطنب ل1779الفراتية وشمال بلاد الشام، لذلك تم في سنة 

ليمنحهم السلطان لقب الباشا ولت ريفهم في سياستها الداخلية. وكان من أبرز هؤلاء تمر بك 

زعيم عشيرة الملان.  تزايدت ق ة تمر باشا في قيادة قبائل ملان وبسط سيطرته على رقعة جغرافية 

مناسبة. واسعة ونافس زعامة ديار بكر الحضرية. فاصطدمت قبائل الملان بأهل ديار بكر في أكثر من 

 م.1800لى سي اس وأورفا والرقة سنة ع رقي تمر باشا في سلم ال رائف والحكم إلى أن أصبح والياً

بقيادة عائلة كلش عبدي مع الت جهات تلاقت مصالح الزعامة القبلية الملية   

العثمانية، وترجمت في البدء في تشجيع الملية على العمل والت سع والاعمار، عبر سياسة إعادة 

 .الت طين واحياء الأرض الب ر

وعندما فكرت السلطة العثمانية بسياسة سكانية واسكانية جديدة لضبط الأمن وزيادة 

الاستقرار الحضري في شمال بلاد الشام، ت جهت أولا للعناصر التركية، والتركمانية على وجه 

التحديد، فشجعت بعض القبائل التركمانية على الاستيطان في مناطق ريف الرقة وحلب بدءا 

انت هذه السياسة من أوائل عمليات الإسكان والت طين الم جهة والقسرية لأسباب م. وك1691بسنة 

عسكرية وسياسية واجتماعية في المنطقة ابان المرحلة العثمانية. فأصدرت السلطنة لتحقيق هذا 

الهدف فرامانات وق انين لتنظيم عمليات تملك الأرض، ونظمت العمل الزراعي، فحددت ضريبة 

. إلا أن هذه السياسة لم تنجح. ولم يتمكن التركمان %30الإنتاج الزراعي بالثلث الدولة من مجمل 

من تحقيق الهدف المطل ب، س اء من ناحية التنمية الزراعية أو الاستقرار الأمني لمناطق واسعة من 

 الجزيرة الفراتية وشمال بلاد الشام. فقد ضايقتهم القبائل العربية المهاجرة من الجن ب والضاغطة

باتجاه الشمال، وذلك بسبب الطلب على الأرض والمراعي وبحثا عن مصادر المياه العذبة.  لم تصمد 

القبائل التركمانية فعادت أعداد منها الى مناطقها الأصلية، كما فر قسم آخر بعيدا إلى الشمال، 

  (103 - 78، ص2005واتجهت نح  مناطق الأناض ل الغربي. )اورهانل ، 

وبناء على هذه النتائج المخيبة تم الت جه نح  سياسة الاعتماد على القبائل الك ردية 

 بهاء" أفخاذ تشجيع تم فقد. الشام بلاد لشمالي القريب المحيط في والمت اجدين الأكثر عدداً

 سنة ح الي الرقة أرجاء في لجسكان" الملية القبيلة من وبيدانلي حسنلي الدينلي، وجمال الدينلي

 مرحلة في العثمانية السلطة شجعت السياسات لهذه استمراراً(. 134ص ،2005 اورهانل ،) م1711

 العائلات بعض مع( دوديكان عمريان، بامران،) أفخاذ خاصة ملان قبيلة من أخرى أقسام لاحقة
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. إلا الزراعة في والعمل وريفها المدينة أعمار لإعادة جديد من الرقة في الاستقرار على التركمانية

  .أن معظمهم عاد إلى حياة نصف الترحال، ورل قسم آخر مستقرين في المدينة

تعزز وج د العائلات الملية وقبائلها في الرقة ومحيطها مع تعيين تيم ر باشا الملي واليا 

على أورفا والرقة مطلع القرن التاسع عشر، ويبدو أن من تبقى في المدينة من العائلات الذين قام ا 

قسم من  بإعمارها من جديد هم أجداد العديد من العائلات الحضرية المعاصرة في الرقة: "ما يزال

الأكراد الذين قدم ا معه إلى الرقة يقيم ن فيها وكان ا يسم ن ب)الق ل( وهم من فخذ كم 

 (  51، ص2009نقش الملية ومنهم الخلف والقاسم والجدوع والملة" )باشا، 

  االململليي  للللححللفف  االلسسييااسسيي  االلددوورر  ببددااييااتت::  سسااددسسااًً

تداخلت نشاطات زعامة الحلف القبلي الملي مع الأجندة السياسية للسلطنة العثمانية،  

 زعامة طم حات تزايدت الدور هذا بروز ومع العثماني، النظام مرتكزات كأحد وتم ت ريفهم داخلياً

 والثراء الت سع من لمزيد السعي في وترجمت عبدي، كلش عائلة باشاوات  بقيادة الحلف

 الجهاز بين التصادم وحالات الانتفاضات من لعدد مهد مما السلطنة، مركز عن والاستقلالية

 الحرة الملية الزعامة وبين الكبرى المدن مراكز في بال لاة ممثلًا العثمانية للسلطنة الرسمي الإداري

لة الملية قبي رئيس الملي باشا تيم ر ثار م1790 - هـ1205 سنة في: "أنه التاريخية المصادر بينت ،نسبياً

تعيش على تربية الم اشي وتتج ل في الأراضي ال اقعة ضمن ايالات الكردية الكثيرة العدد، وكانت 

الرقة وديار بكر وحلب، وكان نف ذ تيم ر قد ازداد وفرض سيطرته على القرى والقبائل، وأخذ يجبي 

الضرائب من السكان لنفسه واست لى على جميع المراكز ال اقعة ضمن ايالتي حلب وديار بكر 

م عين تيم ر 1800هـ   1215الة حلب لعدم وج د مقاومة له... وفي سنة  والرقة وامتد نف ذه إلى اي

 ومنح عنه السلطان عف  صدر أن بعد الرقة على بك الملي رئيس عشيرة الملية والثائر السابق والياً

  .(324 ص ،1989 عياش،" )ال زارة رتبة

الشمال، وهي قبائل لم عندما اشتدت غزوات القبائل البدوية العربية "عنزة، شمر" نح   

 السلطة رسخت المركزية، ق انينها بحسب تنضبط ولم العثمانية، السلطة لنف ذ تكن تخضع تماماً

 والاستقرار، الأمن على للحفار فيها الحاكمة العائلة دعمت كما الملي، الاتحاد دور العثمانية

 أنهر ضفاف على القائمة القرى ولحماية الزراعية، الحياة لتستمر البدوي الغزو لمقاومة وشجعتها

 من التركمانية القبائل من عدد رحيل في البدوي الغزو سبب حيث".  الخاب ر البليخ، الفرات،"

ل القبائ من المزيد شجعت البدو م اجهة في وازنة محلية ق ة ولت فير. قراها خراب وإلى جديد،

العربية المستقرة وتلك التي تعتبر من أنصاف الرحل على الانضمام إلى الاتحاد القبلي الملي لصد 

 نهب عمليات مع تترافق كانت التي ،هجمات البدو، والحد من طم حها في الت سع والغزو شمالًا
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 ه  الملي الاتحاد ورائف أهم إحدى رلت بحيث. وأكراد عرب من القرويين وممتلكات للماشية

 هذه استمرت. المستقرة الفلاحية الحياة نمط على والمحافظة البدو، غزوات وصد الاستقرار ضبط

 مطلع حتى الملي القبلي للحلف العسكرية وبالتالي والاجتماعية السياسية البني ية ال ريفة

. العثمانية ال ثائق عشرات عن فضلًا الروايات من العديد ذلك على تؤكد حيث. العشرين القرن

الحاجة الى استثمار ق ة الحلف الملي لم اجهة الحركة ال هابية في قلب وفي سياق متصل تزايدت 

الجزيرة العربية، التي زاوجت بين الإصلاح الديني والغزو القبلي، حتى نافست السلطة العثمانية 

 .عليها وشكلت خطراً

انقلبت في رل تلك الأج اء دولة مصر بقيادة محمد علي بك الكبير على السلطنة 

العثمانية، واحتلت س ريا ق ات إبراهيم باشا المصري، واحتكت مع الق ات الك ردية وخاصة العائدة 

للحلف الملي، ونتج عن هذا الاحتكاك تعاطف ك ردي عام مع حكام مصر. انتهز تيماوي بك فرصة 

قتال بين السلطنة العثمانية وبين حكام مصر فتحالف مع المصريين وقدم للق ات الخلاف وال

  .(222، ص1985المصرية الكثير من المساعدات )زكي، 

أثر ذلك انتقلت قيادة الاتحاد الملي إلى م قع سياسي جديد فخطت خط ة خطيرة في    

وتعاونه مع إبراهيم باشا المصري،   7تاريخها السياسي والعسكري تمثلت في تحالف تيماوي بك "تم "

وت افقا على هدف مشترك تلخص في محاربة السلطنة العثمانية والتخلص من سلطتها ونف ذها 

 .المركزي

قدم الحلف الملي الطعام والم اشي والإمدادات الل جستية للجيش المصري، فضلا عن أنهم  

 المناطق بعض إلى للدخ ل المصرية للق ات المجال أفسح ا كما. العثمانيين ق ات لم اجهة قاتل  معاً

 .(223ص ،1985 زكي،)و( 65ص كران،) العثمانية السلطنة مركز قرب الكردية

على ما يبدو تعاطفت القبائل الملية مع عائلة محمد علي باشا الكبير في مصر لهدف     

الك ردي  –سياسي مشترك، وربما نتيجة لعلاقات القربى البعيدة، فما ه  مؤكد أن التعاون المصري 

قد حصل في تلك الحقبة، كاستمرارية للحض ر الك ردي التاريخي في مصر منذ العهد الأي بي، 

: ك رداً كان ا مصر من لدرجة أن قسم من طلائع جي ش إبراهيم باشا المصري القادمين جن باً

 باشا إبراهيم وتبعهم الأكراد عسكر خي ل أمامه فأدخل دامة عند والث ار باشا إبراهيم بين جرت"

 هائلة كسرة فكسروهم الدروز رجال عليهم انطبق دامة أرض الى الأكراد وب ص ل نظامي بعسكر

 (212، ص1929هم إبراهيم باشا بالعساكر النظامية بلا فائدة..." )أب  عزالدين، عن فدافع



810 

 ه  الملي الاتحاد ورائف أهم إحدى رلت بحيث. وأكراد عرب من القرويين وممتلكات للماشية

 هذه استمرت. المستقرة الفلاحية الحياة نمط على والمحافظة البدو، غزوات وصد الاستقرار ضبط

 مطلع حتى الملي القبلي للحلف العسكرية وبالتالي والاجتماعية السياسية البني ية ال ريفة

. العثمانية ال ثائق عشرات عن فضلًا الروايات من العديد ذلك على تؤكد حيث. العشرين القرن

الحاجة الى استثمار ق ة الحلف الملي لم اجهة الحركة ال هابية في قلب وفي سياق متصل تزايدت 

الجزيرة العربية، التي زاوجت بين الإصلاح الديني والغزو القبلي، حتى نافست السلطة العثمانية 

 .عليها وشكلت خطراً

انقلبت في رل تلك الأج اء دولة مصر بقيادة محمد علي بك الكبير على السلطنة 

العثمانية، واحتلت س ريا ق ات إبراهيم باشا المصري، واحتكت مع الق ات الك ردية وخاصة العائدة 

للحلف الملي، ونتج عن هذا الاحتكاك تعاطف ك ردي عام مع حكام مصر. انتهز تيماوي بك فرصة 

قتال بين السلطنة العثمانية وبين حكام مصر فتحالف مع المصريين وقدم للق ات الخلاف وال

  .(222، ص1985المصرية الكثير من المساعدات )زكي، 

أثر ذلك انتقلت قيادة الاتحاد الملي إلى م قع سياسي جديد فخطت خط ة خطيرة في    

وتعاونه مع إبراهيم باشا المصري،   7تاريخها السياسي والعسكري تمثلت في تحالف تيماوي بك "تم "

وت افقا على هدف مشترك تلخص في محاربة السلطنة العثمانية والتخلص من سلطتها ونف ذها 

 .المركزي

قدم الحلف الملي الطعام والم اشي والإمدادات الل جستية للجيش المصري، فضلا عن أنهم  

 المناطق بعض إلى للدخ ل المصرية للق ات المجال أفسح ا كما. العثمانيين ق ات لم اجهة قاتل  معاً

 .(223ص ،1985 زكي،)و( 65ص كران،) العثمانية السلطنة مركز قرب الكردية

على ما يبدو تعاطفت القبائل الملية مع عائلة محمد علي باشا الكبير في مصر لهدف     

الك ردي  –سياسي مشترك، وربما نتيجة لعلاقات القربى البعيدة، فما ه  مؤكد أن التعاون المصري 

قد حصل في تلك الحقبة، كاستمرارية للحض ر الك ردي التاريخي في مصر منذ العهد الأي بي، 

: ك رداً كان ا مصر من لدرجة أن قسم من طلائع جي ش إبراهيم باشا المصري القادمين جن باً

 باشا إبراهيم وتبعهم الأكراد عسكر خي ل أمامه فأدخل دامة عند والث ار باشا إبراهيم بين جرت"

 هائلة كسرة فكسروهم الدروز رجال عليهم انطبق دامة أرض الى الأكراد وب ص ل نظامي بعسكر

 (212، ص1929هم إبراهيم باشا بالعساكر النظامية بلا فائدة..." )أب  عزالدين، عن فدافع



811 

ويشير نفس المصدر إلى قيام ث رة ك ردية ضد السلطة العثمانية، وأن حكام مصر قد 

 في القاطنين الأكراد أن العثمانية الجهة من كان: "المصريين هج م مع ساعدوا المنتفضين تزاماً

 العثمانية الحك مة وكانت محم د السلطان على ثاروا الس رية الحدود قرب العثمانية المنطقة

 امر باشا رشيد فت لى والسلاح بالذخيرة وامدادهم الث رة على بتحريضهم علي محمد حك مة تتهم

 فخلفه ث رتهم على القضاء من يتمكن ان قبل 1837 سنة ثاني كان ن في ت في لكنه اخضاعهم

." السنة نفس من آب شهر في عليهم تغلب عديدة وقائع وبعد التالي الشهر في باشا حافظ محمد

 (222، ص1929، عزالدين أب )

خسر كل من إبراهيم باشا المصري وتيماوي بك الك ردي وغيرهم ممن تحالف ا ضد 

السلطنة العثمانية المعركة، على الرغم من ان السلطنة أوشكت على السق ط بعد خسارتها في 

معركة نزيب على نهر كرزين قرب جسر هرك ن في المناطق الك ردية بض احي بيره جك سنة 

اتفقت الدول  1840ة بدعم من الدول الأوربية وخاصة بريطانيا: "سنة م، لكن استمرت السلطن1839

الاوربية على وضع حد لحكم محمد علي لس ريا ودعم السلطنة العثمانية وأجبرت الق ات المصرية 

 253ص ،1929 عزالدين، أب ". )مصر على وراثياً على الع دة الى مصر ليصبح محمد علي حاكماً

/ 254) 

لقد تدخلت الدول الأوربية لصالح السلطان ضد محمد علي باستثناء فرنسا التي  

   .والشرقية منذ ذلك الحيندعمته، لكنها جميعا بدأت التدخل في المسألة الس رية 

نتيجة لهذه المعارك تراجعت ق ة القبائل الملية وقتل تيماوي بك حسب أغلب الروايات: 

"لكن الأمر لم يدم إذ قتل في المعركة بعد ذلك بقليل، وبعد وفاة الرجل وجلاء الجيش المصري من 

 لفقدان البلاد مرة أخرى، ونظراًالبلاد المفت حة عادت الحك مة العثمانية فبسطت حكمها على هذه 

 طي عشيرتا عليها أغارت حيث عظيمة وويلات مصائب بها نزلت الأوحد زعيمها هذه الملية العشيرة

" للأكراد ومأوى منازل كانت التي والبلدان القرى من كثير على واست لتا العربيتين وشمر

 (224ص ،1985 زكي،)

أنها أسست لعلاقة سياسية مع حكام مصر، الذين خسرت القبائل الملية الحرب إلا  

ساعدوها في الت سط لاحقا لدى السلطان للعف  عن زعامتها، وإعادة دور القبيلة السياسي 

 .والاجتماعي من جديد

استمرت الق ات العثمانية في محاربة الإمارات والحك مات الك ردية، وكذلك ألغت   

سناجق ك ردستان المستقلة، واستهدفت بشكل خاص الاتحاد الذي تشكل بقيادة إمارة ب تان أواسط 
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(م 1855- 1847القرن التاسع عشر، وبعد هزيمة حلف ب تان في انتفاضتي بدرخان وأزدين شير )

تح لت المجتمعات الك ردية وتجانست في تابعيتها المباشرة لسلطة الدولة العثمانية، وترجم ذلك 

 ،تدريجياً السياسية وريفتها أهملت  ثم  العثمانية، ك ردستان إيالة إعلان في وإدارياً سياسياً

 نتجت التي المعضلات من جملة مع ترافقت التي الإدارية صلاحياتها وتقزيم تقليص تم وبالتالي

تجربة، ولعل أبرزها عدم إنشاء حكم محلي مركزي ق ي لكامل الإيالة. ترسخ نتيجة ال عن

والخارجية تطبيق الحكم العثماني المركزي في لتلف المناطق، للمتغيرات والصراعات الداخلية 

وخضعت مجتمعات ك ردستان للأوامر الإدارية العثمانية بشكل مباشر س اء في الريف أم في المدن. 

كما خضعت المناطق الك ردية لنظام التقسيمات الإداري العثماني الجديد، مع جملة من 

رسة عنف السلطنة على أوسع نطاق. ويمكن تحديد مرحلة الإجراءات والسياسات العقابية ومما

أواخر القرن التاسع عشر كبداية حقيقية للحكم العثماني المباشر في الريف الك ردستاني ال اسع، 

الذي جاء تحت عن ان الإصلاحات: "فرضت الإصلاحات وجرى تطبيقها ب تيرة متسارعة، وكان 

 جديدة أجهزة قامت وهكذا. مؤسسياً حتى أو عادياً أمراًالثمن أن صار العنف الذي مارسته الدولة 

 ذات الإدارات تفكيك في عق د خلال نجحت وعسكرية قضائية وأخرى والتجنيد الضرائب لجمع

  (29 ص ،2015 ب زرسلان،." )ك ردستان في المحلية كالحك مات الاستثنائية، ال ضعيات

الضرائب، كما انتشرت الأمراض والأوبئة في لذلك تراجع الريف وتجمد تحت ثقل 

العديد من المناطق، ودخلت المنطقة مرحلة الرك د والمجاعات. لم يستقر ال ضع لصالح السلطة 

العثمانية، ولم تستسلم القيادات المجتمعية والسياسية الك ردية، بل استمر النشاط النخب ي 

ة. حتى ترافقت المشكلات الداخلية مع الك ردي ضد الحكم العثماني، بصيغ لتلفة ومتباين

الم اجهات الخارجية للسلطة العثمانية مع الدول العظمى، مما دفع بها لممارسة سياسات أكثر 

 العشرين، القرن مطلع إلى العثمانيين قبل من المحك مة المجتمعات وصلت إن فما ،وتشدداً عنفاً

 ومارس الحكم، تلم التيار الأكثر تشدداً سبيل الحريات والإصلاح، حتى اسفي نضالاتها وتنامت

 وحملات القتل مارست بل للمعارضين، اضطهاداً أكثر سياسات والترقي الاتحاد جمعية ممثل 

 رهر فقد والك ردية، والأرمنية العربية الشع ب عند خاصة بالحرية، المطالبة النخب ضد الإبادة

 أصبح الذي باشا أن ر المعروف الثال ث رأسه على وقف مطلق دم ي دكتات ري حكم: "الساحة على

 وصار والترقي الاتحاد لجمعية رئيساً كان الذي باشا وطلعت العامة للقيادة ورئيساً للحربية وزيراً

 للسلطان يبق ولم. إستانب ل على وحاكماً للبحرية وزيراً صار الذي باشا وجمال للداخلية، وزيراً

 (117، ص2013الخامس أي دور في الحكم". )مظهر، ز والمتشكك محمد العج 
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(م 1855- 1847القرن التاسع عشر، وبعد هزيمة حلف ب تان في انتفاضتي بدرخان وأزدين شير )
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ولد تزايد العنف واضطهاد العثمانيين لأبناء شع ب المنطقة، وقمعهم للحركات 
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  االململليي  للللححللفف  االالاسستتققلالاللييةة  االلططمم  ححااتت::  سسااببععااًً

تفرغت قيادة السلطنة العثمانية في مراحلها الأولى للخطر القادم من قلب أوربا. حيث   

تأمين حدودها الشرقية، والاحتفار بن اتها الجغرافية الأساسية، أي بلاد العرب تمكنت من 

وك ردستان دون خ ض حروب كبيرة. لكن نتيجة لمجملة من المتغيرات تراجع دور ولاية آمد )ديار 

بكر(، اذ لم تعد طرق التجارة بين أوربا والهند تمر عبرها، ارتبط بروز وتبل ر الق ة القبلية الملية 
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يرة العربية، نتيجة لكل ذلك تمت تهيئة الحلف الملي، وت ريفه من قبل العثمانيين ال هابية في الجز

ل قف المد ال هابي نح  الشمال، وعدم السماح بع دة الدور العربي إلى العالم الاسلامي: "قام الحلف 

 من لعربيا - الك ردي يم. ثم استفاد هذا الاتحاد المل1818ّالقبلي الملي بم اجهة الغزو ال هابي سنة 

التفكك المستمر للسلطة الإمبراط رية العثمانية وأكثرت من خدمتها للدولة.  لدرجة أن تضخم 

ألف  20ألف خيمة و 50ق ة الحلف حتى تألف في السن ات الأولى من القرن التاسع عشر، من ح الي 

فارس تحت قيادة المحارب أي ب، الذي كان آخر حصن ضد أشرس هجمة لتحالف العنزة البدوي 

، في وقت كانت السلطات العثمانية في وسط وجن ب س ريا 1818هابي باتجاه الشمال في سنة ال 

. حماة ح ل السه ب مناطق على يست ل ن الك رد البرازية حلفائهم مع يةالملّ أن من بدورها رتحذّ
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لية الم الك نفدرالية 1831 عام في المصري باشا إبراهيم قبل من العثمانية س ريا واحتلال غزو ترك

 أي ب وقف البداية في(. مصر) حي ية جديدة مركزية ودولة ضعيفة، إمبراط رية بين واقعة حرفياً

 بصفته الاعتراف استمرار مقابل في علي ومحمد لإبراهيم بال لاء وتعهدوا المصريين، جانب إلى باشا

 تمنع كانت التي الجديدة، الإدارة من اشتكى ما وسرعان ثقتهم، كسب في فشل لكنه ،(قبلي أمير)

 نفسها، الملية قبيلة داخل انشقاق حدث. الرقة في التقليدية الصيفية المراعي في التحرك من قبائله

 استعادوا عندما للعثمانيين دعمه قدم حيث أخرى، مرة ال لاء بتح يل أي ب قيام بعد وذلك

بدرخانيين، تحت ال مثل ضحية، وقع ا ولكن ،1834 عام في للفرات الشرقية الضفة على السيطرة

، 2019الإمارات الك ردية في المنطقة بالق ة. )وينتر، حملة محمد رشيد باشا اللاحقة لتقليص نف ذ 

 (74ص 

تتضارب الروايات ح ل حقيقة العلاقة ومست ياتها بين الزعامة الملية والسلطة العثمانية، 

ويبدو أن أي ب بك ابن إبراهيم باشا الأول حاول رفع سقف الاستقلالية عن العثمانيين وط ر ق ة 

 ط ال العثمانية الحك مة لأوامر كثيراً يكترث ولم. مصر حكام مع التعاون بمرحلة القبيلة، بدءاً

 عليه، العثماني الجيش بزحف هذا ت جهه العثمانية السلطة فقابلت ط يلة، لفترة دام الذي حكمه

 قلعة في وسجنه بك، أي ب على القبض عن أسفرت دامية معارك والعثمانية الملية الق ات بين ودارت

فيد تيم ر باشا ح وه  بك، تيماوي ابنه إلى الرئاسة فانتقلت مات، أن إلى مسج ناً ورل بكر، ديار

السابق الذكر، وسار على نهج والده اي ب. وعلى الرغم من النقلة السياسية الن عية لعلاقات 

العثماني في النصف الأول  –الحلف الملي إلا أن الحلف لم يستفد في المحصلة من الصراع المصري 

من القرن التاسع عشر. ولا من مقاومة الغزوات ال هابية، س ى الحفار على بعض مكاسبها على 

 .الأرض

  االململليي  االحلحللفف  تتقق  ييةة  فيفي  االحلحممييددييةة  ففررسساانن  تتششككييلالاتت  ددوورر::  ثثااممننااًً

 اًحادّ سياسياً دخل الحلف القبلي الملي ومعه أغلب مناطق الجزيرة الفراتية منعطفاً

 زعامته دور وعلى ي،لّالِم القبلي الاتحاد حياة على طرأ الذي الأكبر التح ل كان ولعله ،اًومهمّ

 تشكيل لفرمان كان إذ. العثمانية الحميدية العسكرية الأف اج تشكيل قرار صدور مع العائلية

 القرار هذا. العائلة زعامة وترسخ الحلف تاريخ في الأبرز الدور م1891 عام ح الي الحميدية الفرسان

 النشاط من جديدة س يات نح  الملية العائلية زعامتها ودفع السياسي، الملان قبائل دور ع م الذي

ر الاتحاد الملي، دو لتنامي الأهم الرافعة الحميدية الأف اج شكلت لقد. الطم ح والسياسي العسكري

ورسخت بشكل خاص زعامة إبراهيم باشا "بره "، وأدخلت الاتحاد القبلي الملي تحت قيادته ضمن 

المعادلات السياسية في جن ب غرب ك ردستان العثمانية وشمال س ريا. وبات إبراهيم باشا أحد أهم 
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الشعبية في السلطنة العثمانية نهاية القرن التاسع عشر ومطلع  –وأق ى الشخصيات السياسية 

  ."القرن العشرين، لدرجة أن كسب لقب مير ميران ك ردستان "ويعني أمير أمراء كردستان
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 قبلي ه  ما فتضافر والإدارية، والعسكرية السياسية العثمانية السلطنة منظ مة في عملياً اندماجاً

  .للدولة مباشرة تابع سياسي ه  ما مع شعبي
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لذلك ت جت عملية تشكيل الأف اج الحميدية زعامة عائلة كلش عبدي على مجمل 

شمالي س ريا ورسخت أكثر المنطقة الغربية الجن بية من ك ردستان العثمانية، وحتى أجزاء من 

فأكثر دور الك رد العسكري، إذ غلب على هذه الأف اج الطابع الك ردي. وتزايد عدد أف اج المتط عين 

 لدرجة. أحياناً خارجها ومن الك ردية، المناطق جميع من الأف اج إلى ينتسب ن فكان ا. آخر بعد عاماً

 خضركا قبيلتي أبناء من وكان ا حماه، أكراد بين من الحميدية الفرسان من ف جين تجنيد تم أن

لتجنيد ا ذروة في ف جاً وستين ثلاثة باشا إبراهيم لقيادة تخضع التي الأف اج عدد وبلغ هذا. وك ران

  (77والتنظيم. )كران، بلا، ص

 المدن ولاة ونافس باشا، إبراهيم دور ختورسّ وكثرتها الحميدية الأف اج ق ة لتفعّ

 صاحب ليك ن بزعامته الملي القبلي للاتحاد والعسكري السياسي الدور مست ى من ورفع الكبرى،

 تحقيق من قريباً باشا إبراهيم وبات. ك ردستان وغرب الشام بلاد شمال في الأولى والكلمة السط ة

 فضلًا والمال، للتجارة مركزاً يعتبرها كان التي حلب مدينة إلى نف ذه ومد سيطرته ببسط حلمه

 الاستراتيجية، السياسية وغايته قبلته حلب كانت لقد. فأوروبا البحر إلى لل ص ل ب ابة أنها عن

   .المناسبين وال قت المناخ ت افر عند إستانب ل، عن الاستقلال نح  طم حه وب ابة

منح السلطان عبد الحميد صلاحيات واسعة للفرسان الحميدية، وبرز نجم إبراهيم باشا 

لت سع هذه الصلاحيات، وكذلك انتعشت في سياق تنامي الصراعات الداخلية، فتتالت كنتيجة 

عليه الألقاب وتبل ر حلمه السياسي بتحقيق أكبر قدر من الاستقلال، لذلك شكل إبراهيم باشا 

ن اة ما يشبه دولة ذات حكم ذاتي عاصمتها مدينة ويران شهر. وجمع ثروة مالية هائلة واستقطب 

لتجار والإداريين. حدث كل هذا دون أن يظهر لديه ب ادر أيدي ل جيا ق مية أو أفكار الحرفيين وا

 (68استقلالية واضحة وحادة. )ادي ك رد، ب ت، ص

 مارك مشاهدات بحسب وذلك صغيرة، دولة اقتصاد من بات اقتصاد إبراهيم باشا قريباً 

 ثاني باشا إبراهيم كان: "العائلة مصادر عنه تفصح وما زاروه، الذين الأوربيين من وغيره سايكس

 حيث عادي، غير رقماً ثروته بلغت وقد الأوسط، الشرق في الحميد عبد السلطان عبد رجل أغنى

 كان شهر، ويران مدينة أراضي عدا الزراعية الأراضي من دونم ملايين سبعة مسحة يملك كان

 الممل ءة الخزائن عدا حصان( 15000) و الغنم من قطيع وخمسمائة الإبل من قطعان عشرة يمتلك

  (81ص ،2009 باشا،." )الفارسي السجاد بأثمن المكدسة والقص ر بالذهب

 الزعامة مع العسكرية كانت تنافس وتتعارض أحياناً –الق  يةعلى الرغم من أن زعامته 

 داخل وخاصة المدنية النخب من ممثليها مع ويصطدم الك ردية، الحضرية – الثقافية الق مية

 صفة المحصلة في اكتسبت باشا إبراهيم بقيادة الملية وق ة استقلالية راهرة أن إلا بكر، ديار مدينة
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 عابرة ق مية مست يات نح  لترتقي ،محلياً القبائل من مجم عة تحالف س ية وتجاوزت ق مية،

 ق مية وممارسات أفكار إلى العملية وتطبيقاتها السياسية الطم حات تلك تفضِ لم وإن. للقبائل

 .فرْصِ

عززت الفرسان الحميدية من الق ة الملية، ومن منظار أوسع الق ة المحلية الك ردية، إلا  

أن أغلب القيادات الق مية الك ردية عارضت تشكيلها، إذ تشير بعض المصادر إلى أن العائلة 

البدرخانية التي كانت تق د النخب الق مية الك ردية في تلك المرحلة عارضت الانضمام إلى هذه 

وردت انتقادات صريحة للفرسان الحميدية، ووصفت بالمؤسسة   8صائل. ففي جريدة كردستانالف

الفاسدة. كما بينت أسباب تشكل الفرسان الحميدية، ونتائج تشكيلها السلبي على الك رد 

وقضيتهم. ودعت الجريدة القبائل الك ردية والعربية إلى عدم الانضمام إليها والمشاركة في 

 (101، ص2008نشاطاتها. )زاخ ي، 

يمكن الافتراض بهذا الصدد أنه قد تبل ر في مطلع القرن العشرين اتجاهان سياسيان في 

 بالجمعية شرق الإمبراط رية العثمانية، الأول ه  الق مي الك ردي المدني إن جاز التعبير، ممثلًا

 العثمانية، الدولة داخل الإصلاحات إلى تدع ا وكانت التنظيمات، من وغيرها الفتاة الك ردية

 الآخر الاتجاه أما. التركي والترقي الاتحاد ممثلي مع عملياً وتنسق السلطان، حكم وتعارض

 بل م الية، وكانت الملي، باشا إبراهيم زعامة هي أق اها وكانت الك ردية القبلية بالزعامات فتمثل

ة السلطن شرعية عن وتدافع سلطته ترسيخ على وتعمل الثاني الحميد عبد السلطان عن مدافعة

بزعامته. لذلك راهن إبراهيم باشا على السلطان عبد الحميد والمشير )شاكر زكي باشا( قائد 

 .ثانياً القبلية زعامته وتثبيت ،الجيش الرابع العثماني في أرزنجان، لتحقيق طم حاته السياسية أولًا

 سلطة وأن التفكك، إلى طريقها في العثمانية الدولة أن إلا أن إبراهيم باشا أدرك لاحقاً

 خطط فقد الاتحاديين، مع مت ترة كانت علاقاته أن اعتبار وعلى تراجع، في الحميد عبد السلطان

 قد أنه إلى تاريخية سرديات تشير. بالأوربيين والاستعانة المركزية، التركية السلطة من للتحرر

 إبراهيم قام العشرين القرن بداية في: "تحديداً الاتحاديين وعلى العثمانية، السلطة على عملياً ثار

 كان باشا إبراهيم بأن إسطنب ل في الروسي السفير ويق ل بث رة، الكردية الملان عشائر رئيس باشا

بات بعض طل من أكثر تلبى السلطان عند طلباته أصبحت حتى المنطقة في ق ي نف ذ صاحب

أركان حكمه. وكان يسيطر على بيرجيك حتى الفرات ومن الم صل حتى دجلة. وه  يحكم هذه 

المنطقة. وحسب أق ال أحد السياح الألمان بأن إبراهيم باشا ه  ـ ملك كردستان غير المت ج ـ وفي 

  (77خرجت عن سلطته الفعلية ديار بكر وأورفه وحلب." )كران، بلا، ص 1907-1906عامي 
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سعى إبراهيم باشا إلى أن يبدأ استقلاله من الاستفادة من م قع حلب، فاتصل مع 

إلى أنه قد اجتمع مع القنصل  9القناصل الأوربيين وخاصة الفرنسي. وتشير مصادر العائلة ووثائقها

، كما ه  راهر في الص رة 1904الفرنسي في منزل القنصل النمساوي ب خا بمدينة حلب سنة 

 .المرفقة )في الملحق(

يمكن الاستنتاج من صرعات هذه المرحلة وما تبعتها، وكذلك من جه د إبراهيم باشا  

في ضم حلب إلى مجال نف ذه، بعدم وج د رغبة عند نخب حلب في أن يبسط إبراهيم باشا حكمه 

على المدينة، أو تقع بشكل أو آخر تحت دائرة نف ذه. وهذا الم قف السلبي لفعاليات حلب تجاه إبراهيم 

جاء على الأرجح بتحريض من الاتحاديين، كما أن النخب الحضرية بحلب لم تكن ترغب في باشا 

أن تحكم من قبل زعيم عشائري ك ردي، ويرأس في ال قت نفسه عدد كبير من الفصائل الحميدية. 

وهذا يت افق مع رواية وت صيف المؤرخ كامل الغزي لدور إبراهيم باشا السياسي وإصرار الزعامات 

ية في ديار بكر وحلب لفتح التحقيق معه، ووضع حد لنف ذه المتنامي. ويبدو أن المؤرخ الغزي المدن

 والمستاءين والترقي الاتحاد إلى المتحمس المدني التيار إلى ومال باشا، ابراهيم على كان متحاملًا

 لذات منه يتشك ن الناس شرع ثم: "ضده الشك ى وقائع على أكد لذلك. الحميدية الفصائل من

 شدة من عليه كان ما على مبالين غير عنيفة بلهجة إياه لاطبين البرق لسان على السلطان

 هذا أعمال من التظلم بقصد الآستانة الى وسافروا الثراء أهل من جماعة منهم وتجهز وجبروت،

. خائبين وعادوا سعيهم فأخفق العديدة والأع ام ال فيرة المبالغ غايتهم ن ال على وصرف ا الرجل

وكان هذا الرجل لا يفتر شهرا واحدا عن تقديم الهدايا الى السلطان ووالدته وكبار ج اسيسه 

ومطبخه واصطبله، يقدم الى السلطان ووالدته وبعض ج اسيسه النق د الكثيرة، والى المطبخ 

صناديق السمن، والى الاصطبل الخي ل الأصايل، وبهذه ال اسطة كان السلطان لا يسمع فيه 

 (482، ص 1926ولا يصغي لشك ى أحد من". )الغزي،  وشاية

تفصح رواية الغزي أن ابراهيم باشا كان مم ل السلطان، وبالتالي أحد أهم أركان 

حكمه، ولم يكن من السهل التخلص منه لأسباب اقتصادية. ي اصل الغزي روايته ليصل الى مرحلة 

اضطر السلطان عبد الحميد تحت ضغط المعارضين لنف ذ ابراهيم باشا أن يشكل لجنة تحقيق 

ماج ا في ولاية ديار بكر وحلب وأخذوا ي ال ن فيه الرسائل البرقية المشتملة على معه: "هاج الناس و

أشد العبارات التي تخاطب بها ذلك السلطان العظيم، وقد ساعدهم والي حلب ووالي دياربكر وأيدا 

شكاويهم وجعلاها مصب غة بصبغة سياسية وحينئذ خشي السلطان عاقبة الإغضاء عنه إلى ذلك 

إرادته بتأليف لجنة من عدة أشخاص للفحص عن أح ال هذا الشخص على ان يك ن  الحد، فأصدر

محل اجتماع هذه اللجنة مدينة ديار بكر، وان يك ن ثلاثة أشخاص من هذه اللجنة من مدينة حلب 
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، كما ه  راهر في الص رة 1904الفرنسي في منزل القنصل النمساوي ب خا بمدينة حلب سنة 

 .المرفقة )في الملحق(

يمكن الاستنتاج من صرعات هذه المرحلة وما تبعتها، وكذلك من جه د إبراهيم باشا  
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 والمستاءين والترقي الاتحاد إلى المتحمس المدني التيار إلى ومال باشا، ابراهيم على كان متحاملًا

 لذات منه يتشك ن الناس شرع ثم: "ضده الشك ى وقائع على أكد لذلك. الحميدية الفصائل من

 شدة من عليه كان ما على مبالين غير عنيفة بلهجة إياه لاطبين البرق لسان على السلطان
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. خائبين وعادوا سعيهم فأخفق العديدة والأع ام ال فيرة المبالغ غايتهم ن ال على وصرف ا الرجل
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 (482، ص 1926ولا يصغي لشك ى أحد من". )الغزي،  وشاية

تفصح رواية الغزي أن ابراهيم باشا كان مم ل السلطان، وبالتالي أحد أهم أركان 
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، 1926وشخص من مدينة حماه، وآخر من أورفا وبقية الأعضاء من دياربكر وواليها رئيسها" )الغزي، 

   (482ص

وعلى الرغم من معارضة المجتمع الحضري في حلب لتصاعد نف ذ إبراهيم باشا إلا أن  

الاجتماع في منزل القنصل ب خا في حلب كان على الأرجح بداية الاهتمام الأوربي به والاتصال 

 أقنع ا الذين الاتحاديين الأتراك وبين بينه الخلاف تفاقم على معه عبر القناصل، وكانت مؤشراً

 كانت ولكنها. الحج وق افل الحجاز طريق حماية بحجة دمشق إلى بإرساله بعد، فيما السلطان

 ويبدو. قتله ثم ومن محيطه عن وعزله بلاده من سحبه في وتكمن باشا، إبراهيم من للتخلص خطة

 باشا، إبراهيم من التخلص يريدون الاتحاديين أن علم ا قد الأستانة في وإنكلترا فرنسا سفيري أن

أحد دعائم ق ة السلطان عبد الحميد. فأرسل ا الخبر بالشيفرة إلى قنصليهما في دمشق.  ك نه

وعندما قصد إبراهيم باشا القنصلين كاشف ه بالسر، فأخذ احتياطه ولم يدخل إلى ال الي في دار 

الحك مة بدمشق، إلا ومعه ق ة كبيرة. ومن ثم انسحب من المرجة بدمشق إلى شمال س رية. وتبين 

في كل مرحلة من مراحل ع دته أن الاتحاديين خطط ا للقضاء عليه، فخاض معارك صغيرة له 

في طريق الع دة. في انتظار معركته الحاسمة مع الاتحاديين، وبالتالي الم اجهة الدامية مع ق ة 

الدولة التركية ال اقعة في قبضة الاتحاد والترقي. لذلك أخذ المزيد من الحيطة، وعاد بأدراجه 

 ووسطه أرضه عن  اته إلى حلب، ومن ثم إلى مدينة ويرانشهر. وخرج من الفخ الذي نصب له بعيداًوق

 .الاجتماعي

في حين تشير مصادر أخرى أن إبراهيم باشا أراد احتلال دمشق لمقاومة الاتحاديين من بلاد 

 أصلا يعترف لم وه . الشام، ودعم سلطة السلطان عبد الحميد بمؤازرة أهالي دمشق والعرب عم ماً

 نهاية الفتاة تركيا ث رة وضعت 1908 تم ز في: "عليهم س ريا كل تث ر أن وأراد الاتحاديين بسلطة

 وأعلن الجديد، بالنظام الاعتراف ورفض ثار أن إلا باشا إبراهيم من كان فما الحميد، عبد لحكم

 ما على الفتاة تركيا وضد السلطان لصالح الث رة على كلها س ريا تحريض وحاول استقلاله

 الهزيمة إلحاق إلى أدت التركي الجيش بها قام بالغرض وافية عسكرية عمليات أن غير. يبدو

 .(412، ص2007بإبراهيم" )برونيسن، 

زحف الاتحادي ن الأتراك بجيش كبير على مناطق الملان ودمروا ويران شهر العاصمة، 

واست ل ا على الح انيت وعلى جزء من أم ال إبراهيم باشا الخاصة، فانسحب ه  وقسم من ق اته 

إلى الشرق. بهدف كسب ال قت والتحصن في جبل سنجار لدى حلفائه من الك رد الإيزيديين، 

ته وحص ل تغيرات في المعادلات العسكرية والسياسية. رل على أمل أن يأتيه لحين استجماع ق 

الدعم من فرنسا، أو من بريطانيا العظمى عبر جن ب العراق ليتمكن من المقاومة، والتقدم 
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بمشروعه السياسي، ولكن لم يصله أي دعم فعلي. ولم يتمكن من مقاومة الجي ش التركية 

 شمال بيزاري قرية في 1908 سنة وضربات مدافعها المدمرة. مات في أج اء الانسحاب هذه مريضاً

 بطريقة كبيرة صخرة تحت دفن. سنجار جبل إلى ال ص ل وشك على وه  الحالية، الحسكة مدينة

 أبناؤه استسلم. الحسكة مدينة شمال اصفيّ قرية شرق" بيزاري تل" في م ج داً قبره يزال ولا. درامية

 .بالإعدام عليهم حكمت كما السج ن، في بهم وزجت عليهم القبض التركية الق ات وألقت ،لاحقاً

خسر إبراهيم باشا م قعه السياسي عندما انتهى حكم السلطان عبد الحميد، وتبخرت 

أحلامه وطم حاته السياسية قبل وفاته، وخاصة حلم ضم مدينة حلب الحاضرة الاستراتيجية إلى 

إبراهيم باشا زوجته الق ية خنسة خانم، وقادت ما تبقى من الاتحاد القبلي منطقة نف ذه. خلفت 

الملي. أحسنت إدارة شؤون القبيلة من بعده واتصلت بالقناصل الأوربيين خاصة الفرنسي 

والبريطاني، طالبة المساعدة لإطلاق سراح أبنائها، لكن الاتحاديين سمم ا عبد الحميد أكبر أبناء 

 الثامنة سن دون كان من أي الصغار، عن جفرِرضت العائلة لمحنة كبيرة إلى أن أُإبراهيم باشا. وتع

 بك محم د من كل وبقي ،1909 سنة عاماً 18 عمره وكان ،فأطلق سراح خليل بك أولًا عشرة،

 الاجتماعي وضعه يحسن أن باشا إبراهيم ابن بك خليل استطاع. السجن في بك وإسماعيل

 متنفذاً ك ردياً وكان الاتحاديين، من المقربين أحد وه  باشا، القادر عبد بنت فتزوج والسياسي،

 حتى القبيلة شؤون تدير خنسة ورلت. إخ ته سراح لإطلاق الت سط من الرجل تمكن. بكر ديار من

 القادة من والمراسلات ال ثائق من العديد تفصح كما. العشرين القرن من العشرينيات سن ات

 العائلة، مع العلاقة تعميق إلى تهدف كانت التي السياسية، المسائل بعض عن إليها الفرنسيين

 عام ح الي م د بك المعروف بلقب "معم " كان قد استلم قيادة القبيلة شكلياًمح ابنها أن علماً

 محم د حاول. جديد من شهر ويران في المتبقية والحاشية باشا إبراهيم عائلة أفراد استقر. م1912

 باءت المحاولات تلك لكن الاتحاديين، مع العلاقة تحسين طريق عن الملي بالاتحاد النه ض بك

 السلطة مفاصل على ويسيطر يترسخ للك رد المعادي الط راني الاتحادي الاتجاه كان فقد. بالفشل

 في الك ردية الق ة مراكز من التخلص ه  الرئيس هدفهم وكان آخر، بعد عاماً إستانب ل في

 الاتحادي ن استثمر فقد متصل سياق وفي. الملي القبلي الاتحاد قيادة ومنها العثمانية، ك ردستان

ما تبقى من طاقة وق ة الملية العسكرية في معاركها، وقد شجعتهم حك مة إستانب ل على  الأتراك

صد هجمات البدو من عنزة القادمة من شمال شبه الجزيرة العربية، خاصة الغزوة الكبرى بقيادة 

 .ابن مجلات وابن كعيشيش، فتمكنت الق ات الملية من هزيمتهم وإرجاعهم إلى ما وراء نهر الفرات

كانت المعطيات السياسية كلها ت حي لأبناء إبراهيم باشا أن الاتحاديين سيتخلص ن 

منهم بعد انتهاء الحرب العالمية الأولى، لذلك وطدوا علاقاتهم مع الفرنسيين والإنكليز. وقد طلب 
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 ك نهم ك ردستان محم د بك من الميجر ن يل أن يدعم ويرسخ زعامته على مجتمعات غربيّ

 الطلب، هذا يلبِّ ولم الت صيف بهذا كثيراً يثق لم ن يل أن إلا والده، أتباع من جميعاً كان ا

 من الرغم وعلى. العثمانية ك ردستان من الغربي القسم قيادة على محم د بقدرة شكك وبالتالي

 تخطط بريطانيا كانت التي ك ردستان لزعامة المقترحة الأسماء أحد بك محم د رل ذلك

الحرب العالمية الأولى. تسند هذه الفكرة المراسلات المت افرة في أرشيف العائلة،  إبان لاستقلالها

وتفصح عن مست ى العلاقات بين ممثلي الدول الأوربية وبين أبناء إبراهيم باشا. ففي مراسلات 

الجنرال دولام ت إلى كل من خنسة خانم وولديها محم د وخليل، يبدي الجنرال تعاطفه مع 

 كر جه دها في ضبط الأمن ومؤازرة الق ات الفرنسية في م اقع وأحداث لتلفة.العائلة، ويش

      االململلييةة  االلكك  ررددييةة  االلقق  ةة  وواالالاننككللييزز  االلففررننسسييينين  ااسستتثثمماارر::  تتااسسععااًً

عملت كل من فرنسا وبريطانيا على تشكيل كيانيين سياسيين جديدين في كل من 

العراق وس ريا عبر ضم المجتمعات الك ردية التي كانت تابعة لإمارات وحك مات ك ردية قديما، 

ولك ردستان العثمانية في زمن متأخر إلى الكيانين، وسعت لدمجها ضمن الدولتين المستحدثتين، 

الك ردستاني لم يندمج بسه لة، حتى غلبت على المجتمعات داخل س ريا سمة عدم إلا أن المجتمع 

الاندماج، وتصادم اله يات، وفي مقدمتها مجتمعات الحلف القبلي الملي. التي عانت من إجراءات 

الالحاق بس ريا وتقسيم مراعيها وأراضيها الزراعية بين س ريا وتركيا، وبالتالي تمزقت جغرافيتها 

نت ضمن ولاية دياربكر وسنجق الزور، وبات الحلف أمام منعطف سياسي كبير أثر فيه التي كا

 .عقب على بشكل حاد، كما قلبت السياسات المحلية في كل مناطق شمال س ريا رأساً

على الرغم من أن زعامته قد تنبهت لمجريات الأحداث، منذ أن اتصل إبراهيم باشا 

بالقنصليات الأوربية، ثم استمرت وتط رت علاقات الحلف الملي مع ممثلي كل من بريطانيا 

وفرنسا، لكن ترسيم الحدود، وطي صفحة استقلال ك ردستان، ومكانة محم د بك بين الصف 

دية كان له الأثر الأكبر على تمتين العلاقة مع فرنسا، وك نها في الأول من الزعامات الك ر

المحصلة السلطة الجديدة المنتدبة على الجزيرة الفراتية وكل س ريا الطبيعية. كما أن ممثلي 

فرنسا مهدوا لت ثيق العلاقات مع الزعامات الك ردية، ومن ضمنها زعامة الحلف الملي، حتى وصلت 

ري متقدم. ثمة رواية تشير إلى أن الفرنسيين وعدوا أبناء إبراهيم باشا إلى مست ى سياسي وعسك

بإنشاء دولة ك ردية مصغرة، تمتد من أورفا حتى الم صل عاصمتها ويران شهر. إلا أنه لا يت افر 
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 أي تجاه الحادة التركية الحك مة م اقف من تحسباً – إن صح وج ده أصلًا – تنفيذ هذا ال عد 

 .ك ردية تحرر حالة

في حين تشير المصادر التاريخية وال ثائق الدبل ماسية إلى أن بريطانيا كانت تميل 

لترشيح محم د بك لرئاسة دولة ك ردستان المزمع تشكيلها، عندما كانت متحمسة لهذه الفكرة: 

"لقد برز عدد من المرشحين للقيام بدور رئيس الدولة الكردية الغامضة. وهؤلاء كان ا باستثناء 

 اتحاد زعيم ه  جديداً شا ـ الذي لم ت له بريطانيا الثقة ـ عبد القادر والبدرخانيين، ووجهاًشريف با

 السجن الأتراك أودعه حين شهيراً كان الذي باشا إبراهيم ابن بك محم د الق ية الملي عشيرة

 كان الذي الأناض ل، شرق جن ب في التركية السلطات قامت الحرب، أعقاب وفي. الحرب أثناء

قع تحت نف ذ الاتحاديين، بإطلاق سراح محم د من السجن ووعدته بفرض سلطته على معظم ي

أكراد الملي الذين عاش ا إلى الغرب من الفرات، فيما إذا قام بتنظيم المقاومة ضد الإنكليز وطردهم 

 وفضلًا. عاتقه على الملقاة المهمة بهذه للقيام من منطقة أورمية. إلا أن محم د بك لم يبد استعداداً

 كردستان لحاكم فرضي لمنصب مرشحاً بصفته يبرز وبدأ الإنكليز مع علاقات أقام ذلك عن

 ،1991 لازاريف،." )كله الإجراء هذا افتراضية بحكم وبالتحديد أيضاً هنا يفلح لم لكنه م حدة،

 (115ص

مقترح تسليم رئاسة ك ردستان تميل مصادر أخرى إلى أن بريطانيا كانت جادة في 

 إبراهيم ابن 1919 عام اختار قد نفسه ن يل الميجر ه  الأرجح وعلى بريطانياً لمحم د بك: "إن خبيراً

 البريطاني ن كان التي الكردية المملكة لحكم اثنين مرشحين أنسب أحد بصفته بك محم د باشا

 (412 ص ،2007 بروينسن،." )آنذاك تأسيسها ين ون

 على الأرجح اتفق الفرنسي ن والإنكليز مع الاتحاديين والق ميين الأتراك ممثلًا  

 علنية، ترتيبات على 1921 سنة أنقرة اتفاقية وبعد الأولى، الحرب انتهاء بعد كمال بمصطفى

 كل بم جبها وتخلت والعالم، المنطقة صعيد على كبرى سياسية صفقات فأبرمت سرية، وأخرى

 المجتمعات وفعالية الك ردية المسألة تعد لم وبالتالي. باشا إبراهيم أبناء دعم عن وإنكلترا فرنسا من

 تم أن بعد الفراتية، والجزيرة العثمانية ك ردستان غرب منطقة في خاصة بريطانيا، تهم الك ردية

 .العربيتان به يتهما والعراق س ريا لتأسيس والت جه منها، العثمانيين الجن د آخر طرد

كان الاتحادي ن الأتراك قد شن ا بعد الحرب العالمية الأولى حملة جديدة على الاتحاد 

الملي بزعامة أبناء إبراهيم باشا ودمروا مدينة ويران شهر، فانسحبت زعاماتهم مع عدد من المقاتلين 

المك ن  إلى مدينة رأس العين، ورافقهم قسم من المقربين. وعلى اعتبار أن الثقل الديمغرافي للحلف

 من القبائل الك ردية رل شمال خط الحدود، اعتمد أبناء إبراهيم باشا بعد تثبيت الحدود لاحقاً
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 لذلك العين، رأس مدينة وغرب جن ب الساكنة تلك الملي، للحلف المنتمية العربية القبائل على

 بعد تهم عاماًتحالفا في وكذلك والسياسية، الاجتماعية علاقاتهم في تبدلًا الجديد ال اقع فرض

 نس ا أن لدرجة الك ردي، والمجتمع الثقافة عن تدريجياً وابتعدوا العرب، مع تزاوج ا كما. آخر

 الباشا وفاة بعد ولكن: "الخص ص بهذا ذكرناه ما التاريخية المصادر تؤكد. الك ردية اللغة

 بالتدريج القبائل بين العداوة خفت العشائر، بين المناطق وتقسيم الفرنسيين، واحتلال المذك ر،

 شمر رئيس المحسن عبد ميزر الشيخ بزواج ق يتين، ومصاهرة صداقة إلى وانقلبت ،بتاتاً زالت أن إلى

 عشيرة بها ونعني ،أيضاً الجزيرة عنزة الملية وحاربت باشا، إبراهيم ابن بك خليل بابنة الزور

العين، كما أن أبناء إبراهيم باشا  رأس شاشان مرة وهاجم ا ،سجالًا بينها ال قائع وكانت الفدعان،

مع الحملة الفرنسية التي يق دها الزعيم دبي فر في هج مها على قرى خشام 1921مش ا عام 

والبصيرة وضربها عشيرتي العنابزة والبكير من العقيدات، وقد انقسمت العشيرة الملية بعد تحديد 

ة عبد الرحمن بك، وبعضهم داخل الحدود إلى قسمين. فبعضها داخل الحدود التركية في رئاس

الحدود الشامية برئاسة محم د بك... وكان يقطن محم د بك في قصره الذي شيده في ويران 

شهر، وبعد أن انتقل إلى قضاء رأس العين، رل يتبدى في مضربه العظيم ذي الع اميد الستة عشر 

م ... ولما ت في محم د بك استقرت الرئاسة إلى خليل 1945 في في صيف عام إلى أن شاخ وهرم وت

بك إلا أن خليل بك قد شغل عن العشيرة بالنيابة في البرلمان الس ري، فصار يعاونه في إدارة 

، وه  شاب ذكي همام، متعلم يجيد 10العشيرة الباقية في قضاء رأس العين ابنه محمد علي بك

 (666ص ،1983 زكريا،." )العربية عن اللغة الفرنسية كإجادته التركية فضلًا

ولهذا الشاب )محمد علي( رأي آخر دونه في مرحلة لاحقة، ولم يخفي استيائه من الدور 

السلبي للفرنسيين والبريطانيين واستخدامهم الق ات الملية في تحرير دير الزور من العثمانيين في 

 .تلك المرحلة الانتقالية الصعبة

  ببسس  رريياا  االململلححققةة  االلكك  ررددييةة  االملمننااططقق  ااسستتققلالالل  ممششررووعع  فيفي  االململليي  االحلحللفف  ممسسااههممةة::  ععااششررااًً

على الرغم من المتغيرات التي عصفت بالمجتمع والجغرافيا والكيان العثماني، استمر الدور 

السياسي للحلف القبلي الملي بق ة بعد الحرب العالمية الأولى، ولم يتخلى أبناء إبراهيم باشا عن 

طم حاتهم في التحرر والاستقلال، وخط ا خط ات ملم سة في هذا الاتجاه بتشجيع من 

كانت الق ات  1920نيين، وبدعم فرنسي صريح بعد وص ل ق اتها الى س ريا: "في عام البريطا

الفرنسية قد وصلت إلى لبنان وقد أعلن الفرنسي ن بأنهم سيساعدون العرب والأكراد ضد الأتراك 

وما أن سمع الباش ات بذلك حتى ت جه إسماعيل بك وتمر بك بأمر من محم د بك لمقابلة 

 ينص قائد الق ات الفرنسية في حلب، وبالفعل تمت المقابلة وعقدوا معه اتفاقاًالجنرال دولام ت 
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 استقلال بتحقيق فرنسا تعهد على الاتفاق نص كما الأتراك ضد الطرفين بين التعاون ضرورة على

 هائلة كميات الفرنسي ن قدم حلب في وهناك الباش ات، بقيادة مستقلة دولة وإعلانها كردستان

 مت اجدة تزال لا كانت التركية المخافر أن وحيث ،أيضاً مالية ومساعدات للباش ات السلاح من

 تلك على للقضاء ديرالزور نح  حلب من الباش ات ق ات فت جهت ون احيها، ديرالزور مناطق في

 فيها انتصر أخرى جهة من والعكيدات جهة من الباشاوات بين معارك وقعت وهناك المخافر،

ديرالزور والبصيرة والب كمال والميادين وتم القضاء على النف ذ التركي  دخل ا حيث الباش ات

هناك، واستلم ا السلطة في دير الزور أكثر من سنة، وبعد ذلك ت جه ا نح  الحسكة ورأس العين 

وهم في طريهم الى عاصمتهم ويران شهر. ولكن ما أن وصل ا إلى رأس العين حتى أعلمهم الفرنسي ن 

عن محاربة الأتراك وذلك لتحسن العلاقات بين الأتراك والفرنسيين، وعندما بضرورة الت قف 

ذكرهم الباش ات ب ع دهم بتأسيس دولة كردية مستقلة قال ا بأن الظروف الدولية قد تغيرت 

لأتراك هم أصدقاء لنا، ولا نسمح بأي ازعاج لهم من قبلكم وإذا رغبتم في البقاء في س ريا الآن وا

فإننا ن افق على ذلك وإذا رغبتم في الع دة إلى عاصمتكم أيضا فإننا نضمن لكم الأمان بشرط 

 (93، ص2009تسليم أسلحتكم على الحدود..." )باشا، 

ولم تنجح محاولات الحلف الملي هذه بقيادة أبناء إبراهيم باشا، حيث نكص الفرنسي ن 

ب ع دهم، وقمعهم الأتراك بعد اعلان الجمه رية، مما انزاح معظم أفرد عائلة الباش ات وقسم من 

الحاشية واستقرت في رأس العين. ثم تعاون ا مع الحركة الك ردية الجديدة ممثلة بجمعية خ يب ن 

 .عامة آل بدرخان وحاج  آغا. وتمسك ا بمطالب الاستقلال من جديدبز

السريانية في  –انخرط القسم الشرقي من الملية داخل الحركة الاستقلالية الك ردية 

(، بقيادة أفراد من عائلة خضر آغا، متمثلة بشخص 1946 – 1930الجزيرة الس رية ابان سن ات )

السريانية  –ن اف آغا حسن، الذي ت افق مع م قف حاج  آغا وعدد من الزعامات المسيحية 

الراديكالية الداعية الى استقلال المناطق الك ردية شرق نهر الفرات، ورفض سلطة حك مة دمشق 

المركزية. ترجمت مساهمة الملية مع باقي القبائل الك ردية الداعية الى الاستقلال بالعصيان 

 وعملت المسيحية، المجتمعات مع التحالف إلى استندت مسلحة، حركة الى المدني، تح ل تدريجياً

الدامية. اذ قام ن اف آغا حسن بدور فاعل في م اجهة ممثلي  1937أثناء أحداث سنة  حمايتهم على

لتيار )ال طني(، الداعين الى إلحاق كل الجزيرة الفراتية حك مة دمشق، وأنصارها الذين عرف ا با

 .بس ريا

يعد ن اف آغا من بين الزعامات الملية الك ردية التي دفعت حياتها نتيجة لم قفه المطالب  

بالاستقلال والمتحالف مع الفرنسيين والمسيحيين. فبعد جلاء الق ات الفرنسية عملت الدوائر 
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الب ليسية لسلطة دمشق على الانتقام من رم ز الاستقلال الك ردي، خاصة ن اف خضر آغا الملي، 
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 .ستان تركيا )سه رخت(، وبحسب رواية أخرى الى سنجاراللج ء إلى ك رد
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التباين، وحيث الكثير قبيلة ملي بها، وهي نفسها عبارة عن اتحاد عشائر ومزيج لعناصر كثيرة 

 (60، ص 2000منها ليس من أصل كردي بل عربي". )روندو، 
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كانت نزعة الاستقلال والت حيد التي رافقت الأحداث والمتغيرات التي طرأت على مسيرة 

الحلف الملي ذات محت ى قبلي تضامني في الأساس، ثم تط رت وارتقت نح  صيغة ق مية أولية 

 الشع ر من نسغها وأخذت الملي، الاتحاد مصالح من الملية لدى التحرر محاولات ولدت فقد. لاحقاً

 والأراضي، التجارة طرق على والسيطرة السلطة امتلاك في ورغبة الأتراك، عن فالتمايز الق مي،

 الاستقلال نزعة تلتق ولم هذا. والحرف اليدوية المهن ولتشجيع والمراعي، السه ل على وكذلك

إلى  باشا إبراهيم أبناء انحاز حيث متأخرة، فترة في إلا الك ردي التحرري الق مي الاتجاه مع الملية

نزعة الاستقلال الك ردية الصريحة خلال فترة العشرينات والثلاثينات من القرن العشرين. وبعد 

 – المسيحية في الجزيرة الفراتية، وانتهى التحالف الك ردي  –أن اندحرت الانتفاضات الك ردية 
 .السرياني إثر هزيمة فرنسا في الحرب العالمية الثانية، ت قفت هذه المسيرة الط يلة والشاقة

 

  ::االالاسستتننتتااججااتت

يمكن إحالة تفكك وتراجع الحلف الملي إلى جملة من الع امل الاجتماعية والسياسية التي  .١

عصف بالمنطقة خلال الحربين العالميتين، وإلى هشاشة حياتها الرع ية، إضافة الى انقسام 

 .مجتمعاتها عدة مرات

شكل انتماء قسم من زعامتها إلى الفرسان الحميدية نقطة تفارق، وصيغة اختلاف لها عن  .٢

  غيرها من الزعامات الك ردية والسلالات الحاكمة في الإمارات الك ردية.

 منها قسم وانزواء ،تظل نقطة ضعف الحلف القبلي الملي مرتبطة بانقسام زعامتها تاريخياً .3

 العثمانية السلطة مع الترابط نح  الآخر القسم وت جه فلاحي، قروي فضاء ضمن وعملها

 .وعسكرياً سياسياً

يؤخذ على أغلب زعاماتها عدم التنسيق مع الحركات الاستقلالية الك ردية، وخاصة  .٤

 .حركتي ب تان وشمذينان

عانى الحلف القبلي الملي من معضلات بني ية، حيث كانت مك نة من مجتمعات متنقلة  .٥

غير مستقرة ورع ية، لم تستطع ترسيخ سلطها على الأرض، كما كانت تفتقر الى الرقعة 

 .الحضرية والريفية ال اسعة

 الحلف عن تخلت التي العربية العناصر على اعتمد القسم الغربي من الحلف الملي كثيراً .٦

 .س ريا في العربي الحكم تك ن بعد

 والسياسية المجتمعية والنخب الزعامات من كغيرها الملية الزعامة عتخدُِلقد  .٧

 .العالميتين الحربين ابان وفرنسا بريطانيا قبل من الك ردستانية
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الحلف الملي عن مصير غيرها من الإمارات والكيانات  –لم يختلف في المحصلة مصير الامارة  .٨

 تقاسمتها عثمانية وتركة حرب، غنيمة إلى المحلية الك ردستانية، حيث تح لت جميعاً

 الأوربية الك ل نيالية شكلتها التي الدول واحتفظت الأولى، العالمية الحرب في المنتصرة الدول

 .الغنيمة هذه من بحصتها المنطقة في

  ::ققاائئممةة  االملمصصااددرر

 (. أكراد الملي وإبراهيم باشا. بغداد1973أب  بكر، أحمد عثمان ) .١

 (. ابراهيم باشا المصري في س ريا. بيروت1929أب  عز الدين، سليمان ) .٢

 شهر. باللغة التركية. مرسينادي ك رد، حسن )ب. ت(.  مدينة ويران  .3

(. إسكان العشائر في عهد الإمبراط رية العثمانية. باللغة التركية، ترجمة: فاروق 2005أوره نل ، جنكيز ) .٤

 مصطفى. دمشق

(. الآغا والشيخ والدولة. البنى الاجتماعية والسياسية لكردستان، باللغة 2007بروينسن، مارتن فان ) .٥

 1الانكليزية، ترجمة: أمجد حسين، بغداد، أربيل، بيروت، ج

 (، تاريخ تركيا المعاصر. ترجمة: حسين عمر. الدار البيضاء. المغرب2010ب زرسلان، حميد ) .٦

(. القبائل الكردية في س رية، باللغة الفرنسية. ترجمة: عز الدين الكردي، إعداد وتقديم: 2000روندو، بيير ) .٧

    أحمد علي. إصدار خاص. س ريةآزاد 

 (. الفرسان الحميدية. جامعة ده ك. كردستان العراق2008زاخ ي، ماجد محمد ي نس ) .٨

    (. خلاصة تاريخ الكرد وكردستان، ترجمة: محمد علي ع ني، لبنان1985زكي، محمد أمين ) .٩

(. القبائل الكردية في الإمبراط رية العثمانية. باللغة الانكليزية. ترجمة: أ.د. خليل 2007سايكس، مارك ) .١0

  عيسى مراد، تقديم ومراجعة: أ.د. عبد الفتاح ب تاني. دار الزمان. دمشق

 (. تقسيم ك ردستان العثمانية إلى دولتي س ريا والعراق. أربيل2023علي، د.آزاد أحمد ) .١١

  (. حضارة وادي الفرات، مدن فراتية. دمشق1989عياش، عبد القادر ) .١٢

(. نهر الذهب في تاريخ حلب، الجزء 1926الغزي، كامل ابن حسين بن محمد بن مصطفى البالي الحلبي ) .١3

 حلب – الثالث، المطبعة المارونية 

كران، أي ب )ب ت(. عشيرة الملان الاتحادية. باللغة التركية. ترجمة: ه زان رمضان. لط ط بالعربية.  .١٤

 .غير منش ر، بح زة الباحث

   (، باللغة الروسية، ترجمة: د. عبدي حاجي. بيروت1923-1917(. المسألة الكردية )1991لازاريف، م.س ) .١٥

(، كردستان في سن ات الحرب العالمية الأولى. ترجمة: محمد الملا 2013مظهر، الدكت ر كمال أحمد ) .١٦

 عبد الكريم، بيروت

 74(. دراسة بعن ان: النهضة الأخرى. ترجمة: محمد شمدين. مجلة الح ار، العدد 2016وينتر، ستيفان ) .١٧

/ 2016 
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ههووااممشش
 

بحسب هذا الرأي يك ن اسم جذر زعامة العائلة ذات تفسير واضح وتعني باللغة الك ردية أب  الأمراء      1

Bavê Mîran = Bavmîrî))  ويك ن المعنى في هذه الحالة أكثر تماسكا وقربا من السياق التاريخي

والمعنى الاجتماعي من مفردة بامري التي لا يمكن تفسيرها بدقة في اللغة الك ردية وقد تقرب من معنى 

 )الذي مات والده( وبذلك تبتعد عن المعنى والتفسير الأكثر منطقية.
 ه  نهر )هرماس( الذي ينبع من شمال شرق نصيبين ويصب في الخاب ر عند مدينة الحسكة.     2
كتب المرح م محمد علي باشا هذه المعل مات في تسعينات القرن العشرين، وبذلك يمكن أن يع د تأريخ       3

الخلاف بين جناحي الزعامة الملية إلى النصف الأول من القرن التاسع عشر على خلاف رواية الطرف 

 الآخر.

لمزيد من التفاصيل ح ل نش ء واضمحلال ايالة ك ردستان العثمانية، يمكن الاطلاع على كتابنا:      4

 2023 -تقسيم ك ردستان العثمانية الى دولتي س ريا والعراق. أربيل 
لمزيد من التفاصيل ح ل بيت الشعر / خيمة إبراهيم باشا يمكن مراجعة كل من مارك سايكس،     5

 وماكس فان اوبنهايم.  
لمزيد من التفاصيل في هذه الجزئية يمكن مراجعة كتابنا: تقسيم ك ردستان العثمانية الى دولتي     6

 س ريا والعراق.
 م1800الرقة سنة ه  حفيد تيم ر باشا والي       7

نيسان  22جريدة "كردستان" أول جريدة ناطقة باللغة الك ردية، صدر العدد الأول منها في القاهرة في       8

م. أصدرها مدحت مقداد بدرخان، وكانت تمثل الاتجاه الق مي الك ردي الداعي إلى التحرر 1898عام 

 من العثمانيين.
ح ار خاص مع المرح م عبد الإله الباشا. كما حصلت منه على ص ر عديدة ل ثائق العائلة، وتم اعادتها،      9

من قبل الجيش التركي والفصائل  2019ولم تعد في متناول اليد بعد احتلال مدينة رأس العين سنة 

 الس رية المسلحة الم الية لها.
، أكد 1996( سنة 11العدد )أجريت مع المرح م محمد علي بك ح ار مط ل، نشرت في مجلة الح ار      10

  فيها على الكثير من هذه المعل مات التي أوردناها في النص.
اعتمدنا في ضبط رواية مقتله على عدة مصادر، وخاصة روايتي الاستاذ صالح جميل خضر آغا الملي،     11 

 . وحسان عبد الكريم عيسى خضر آغا الملي
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 من العثمانيين.
ح ار خاص مع المرح م عبد الإله الباشا. كما حصلت منه على ص ر عديدة ل ثائق العائلة، وتم اعادتها،      9

من قبل الجيش التركي والفصائل  2019ولم تعد في متناول اليد بعد احتلال مدينة رأس العين سنة 

 الس رية المسلحة الم الية لها.
، أكد 1996( سنة 11العدد )أجريت مع المرح م محمد علي بك ح ار مط ل، نشرت في مجلة الح ار      10

  فيها على الكثير من هذه المعل مات التي أوردناها في النص.
اعتمدنا في ضبط رواية مقتله على عدة مصادر، وخاصة روايتي الاستاذ صالح جميل خضر آغا الملي،     11 

 . وحسان عبد الكريم عيسى خضر آغا الملي
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  ((11))    االململلححقق  ررققمم

 الملي مع القناصل في حلبص رة إبراهيم باشا 

 

 من أرشيف حفيد إبراهيم باشا المرح م عبدالاله. من مدينة سه ري كانيي )رأس العين(
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TThhee  SSoocciiaall  aanndd  PPoolliittiiccaall  RRoollee  ooff  tthhee  MMiillllii  TTrriibbaall  AAlllliiaannccee  

  
AAbbssttrraacctt::  

Kurdish society has historically been characterized by the 
dominance of the tribal pattern over its structure, meaning the presence 
of regular, close-knit, solidarity-based groups within a sub-identity within 
the larger Kurdish society. The sources of Islamic history have detailed 
the explanation of the tribal distribution of Kurdish society. The Kurdish 
tribes divided into nomads who worked in herding, and farmers who 
worked in agriculture in the countryside, and semi-nomadic tribes in 
between. 

The structure of the Kurdish tribe was generally federal, consisting 
of a union of a group of families. This mechanism and structural feature 
of Kurdish society deepened year after year until a tribe was formed, and 
then by the same mechanism a large tribe was formed from a union of 
smaller tribes, or a broad alliance was formed for a group of tribes. Among 
these tribal unions, we will study in our research the Milli tribal alliance, 
which resulted from the effectiveness and expansion of the Kurdish Milli 
tribe, which was known in the Kurdish language as (Milan). It is a relatively 
recent union that emerged during the Ottoman era, as we did not find any 
mention of it among the Kurdish tribes during the Mamluk era, especially 
in the fourteenth and fifteenth centuries. The research addresses the 
history of the emergence and birth of the Milli tribe, the origin of its name 
and its roots, the basis of this union and its backbone, the Kurdish Milan 
tribe, and a small section of it in particular, called the Bamirî. The number 
of tribes under the umbrella of the Milli alliance approached about sixty 
tribes, including Kurds, Arabs, and Turkmen, and it also included Muslims, 
Yazidis, and some Christians. The leadership of Milli tribe split into two 
branches: the western branch, led by the Kalash Abdi family, and the 
eastern branch, led by the Khader Agha family. 

 This study monitors the growing role of the Milli tribal union, which 
constituted a model case for studying the development of the political and 
social role of the Kurdish tribe, by focusing on basic stations in its political 
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and social life, and the nature of its relationship with the neighborhoods. 
And its interaction with major turning points and events throughout a 
period of three centuries, starting with the eighteenth century until the 
middle of the twentieth century. 

The study seeks to reveal the role of the Milli union and its social 
and political effectiveness, which is impossible for one tribe alone to do. 
Such as grazing work in distant plains and the defensive function against 
the invasion of Arab Bedouin tribes. The study addresses the problem of 
the Melanid relationship with the Ottoman authorities, by analyzing the 
mechanisms of the growing political role of the Melanid alliance, its 
alliance with the rulers of Egypt and its tendency toward expansion and 
control, leading to attempts at independence from the Ottoman authority, 
cooperation with the British and French, and the establishment of 
something similar to the administrative capital in the town of 
Weranshaher. The effectiveness of the Milli alliance was linked first with 
the Ottoman authority, and with the policies of settlement and 
urbanization that it implemented in the plains of the Euphrates Peninsula. 
Many persons played a dual role in the Milli alliance as heads of the tribe, 
and as holders of administrative and military positions within the Ottoman 
Sultanate at the same time, such as: Ayoub Agha, Tamr Pasha, and 
finally Ibrahim Pasha. 

The research also addresses the phenomenon of the increasing role 
of the Kurdish tribes at the against of the cities and towns. The researcher 
assumes that the effectiveness of the social and political role of the Kurdish 
tribes emerged from this phenomenon, meaning: the role and effectiveness 
of the Kurdish societies has depended sharply on the settled tribes in the 
countryside and on the nomads (Koçer) in confronting the invasions and the 
risks. finally, the study reaches a summary conclusion: In the end, the fate of 
the Emirate - the Milli alliance did not differ from the fate of the other emirates 
and local Kurdish entities, as they were all turned into spoils of war, an 
Ottoman legacy shared by the victorious countries in the First World War, 
after that, the countries formed by European colonialism retained their share 
of these spoils. 
KKeeyywwoorrddss::  Milli, Political Role, Ottoman Sultanate, Weranshahr, Ibrahim 
Pasha.  
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تتأأثثییرر  ااننقق      ممششررووططهه  ببرر  ووضض  ییتت  ااججتتممااععیی  وو  سسییااسسیی  اایی  تت  وو  ععششااییررککرردد  ددرر    
  ااییرراانن  

 

 

 

 طی ه ادریسی
  دانشگاه الزهرا تهران/ ايران -تاریخ ایران اس می

  چچککییددهه

اســـــــــــت. این تبولات تـاریخ ایران رویـدادهـا و تبولات بســـــــــــیـاری را بـه خود دیـده 
تأثیرات م  ت و من ی بســیاری را با خود به همراه داشــته، که منجر به ت ییرات اســاســی 
در وضــــ یت اجتماعی و ســــیاســــی مناطق و اقوام مخت ف ایران شــــده اســــت. یکی از این 

 های تبولات، انق   مشروطه ایران بود که تأثیرات مت اوتی در طی فرآیند خود در بخش
 بر  تـأثیر  آن، مهمترین از. نهـاد  جـای  بر  ایران  اجتمـاعی و ســـــــــــیـاســـــــــــی  ج رافیـای   مخت ف 
 حتی م کور خ ه که بود  ایران  کردســتان  عشــایر و ای ت ســیاســی و  اجتماعی  وضــ یت

 .ماند مبروم نیز مشروطه انق   اولیه  دستاوردهای  از

ای تی  ی  تأثیر و اهمیت انق   مشــروطه در مناطق کردنشــین، که یک جام ه
تر از مناطق  عشــــــایری و دارای یک موق یت ج رافیایی خاصــــــی بود، به مراتب ضــــــ یف   -

شوندگان کنندگان و انتخا دیگر ایران بود. حتی در قانون انتخابات که در آن انتخا 
به شش گروه شاهزادگان و اع ای ایل قاجار، ع ما و ط  ، اعیان و اشراف، مالکان و 
ف حان، تجار و اصـناف تقسـی  شـده بودند، دسـته عشـایر دسـته مجزایی مبسـو  نشـدند و 

های ایالتی و جزء ســکنه ایالات به حســا  آمدند. عشــایر کرد حتی از تشــکیل یانجمن
  موج ــات   مشـــــــــــروطــه،  گــ ارانتوجهی قــانوننصـــــــــــیــب مــانــدنــد. همین بیولایتیل نیز بی

متأس انه عدم اجرای  .وردآ فراه   را ایران کرد عشایر  و ای ت بزرگان  و  رؤسا  ناخرسندی 
تنها ســــ ب نگرش  های ایالتی و ولایتیل در مناطق كردنشــــین، نهصــــبی  قانون یانجمن

خصـمانه اغ ب كردها نسـ ت به رژی  مشـروطه شـد، ب كه باعث تشـدید ببران اجتماعی 
در این پ وهش سـ ی میشـود که به بررسـی تأثیرات م  ت و سـیاسـی در كردسـتان گردید. 

ــایر کرد ایران   ــی ای ت و عشــــ ــیاســــ ــ یت اجتماعی و ســــ ــروطه بر وضــــ ومن ی انق   مشــــ
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پرداخته شـــــود. ســـــؤال اصـــــ ی این پ وهش آن اســـــت که انق   مشـــــروطه چه تأثیری بر 
وضـ یت اجتماعی و سـیاسـی ای ت و عشـایر کرد در ایران داشـته اسـت؟ فرض اصـ ی آنسـت 
ــایر کرد تأثیر م  تی  ــیاســـی ای ت و عشـ ــ یت اجتماعی و سـ ــروطه بر وضـ که انق   مشـ

 ی اجتماعی و سـیاسـی این قوم در برهه نداشـت و منجر به منزوی و ببرانی شـدن وضـ یت
 باشد.می کی ی مبتوای  تب یل پ وهش، این روش. گردید م کور زمانی

   انق   مشروطه، عشایر کرد، وض یت اجتماعی، وض یت سیاسی، ایران ههاا::کک  ییدد  ووااژژهه
  

  ممققددممهه
و   ــار  ــاجـ قـ ــا حکومـــت  بـ ــان  در قرن نوزده  می دی و همزمـ ــادشـــــــــــــاهی  ایران  پـ

ی جدیدی وارد شــد و با ســ ر ایرانیان به فرنگ و ناصــرالدین شــاه، به یک دوره و عرصــه
غر  و  همچنین آشـــــــنایی با دنیای غر  و تجدد، منجر به تبول فکری عظیمی در بین  
ایرانیان  شـــــــــد. این تبول فکری منجر به آگاهی و شـــــــــناخت بهتر و بیشـــــــــتر مردم از 

یی منجر  جایگاه انســــانی و بوی ه حق و حقو  خود در جام ه گردید. همین امر به تنها 
شــــــــــد که حکومت قاجار با چالش و ت ییر عظیمی مواجه شــــــــــود. این تبول فکری و 

سـ ب بروز اخت فات ایدئولوژیك و كشـمكش میان دولتمردان ایران درخصـوص شـناختی 
ــد و جنــا  ســـــــــــنــت گرا و مرتجع  چگونگی تــداوم حكومــت در شـــــــــــرایط جــدیــد شــــــــــ

ــاه، دحكومت ــت داد م  قه شــ ــالاری كهن و نظام  گر، كماكان خواهان تداوم اســ یوانســ
كه جنا  متجدد به ع ت آشــنایی با لی رالیســ  اقتصــادی م تنی بر زمینداری بود، درحالی

ــدد برخی اصــــــ حات و جر  و ت دیل ــی،درصــــ ــ  نتی موجود و و دموكراســــ ها در نظام ســــ
 ))آآففاارریی،،  ..تبدید قدرت شاه برآمد

 ــــ.م/.ــــــ ــــسرانجام جن ش تن اكو )   جن ش یك عنوانبه(   .ــــــ
ــیاســـی ــیون موجود ع یه اجتماعی در جهت انســـجام و هماهنگی   -  سـ ــیدن به اپوزیسـ بخشـ

ســــــاز  و زمینه ((  ::    ))ککددیی،،    رژی  قاجار، كارآیی خود را به منصــــــه ظهور رســــــانید.  
اجتماعی مؤثر   -عنوان نیروهای ســیاســی  ائت ف روشــن كران، روحانیون مترقی و تجار به

  ((::  ))آآببررااههااممییاانن،،  در انق   مشروطیت گردید. 

ای  دســـتاوردهای حاصـــ ه از انق   مشـــروطیت در مناطق كردنشـــین كه جام ه
تر بوده اســت؛كمااینكه در قانون شــد، به مراتب ضــ یف عشــایری مبســو  می  -روســتایی 

شــوندگان به شــش گروه شــاهزادگان و كنندگان و انتخا انتخابات كه در آن انتخا 
اع ـــــــای ایل قاجار، ع ما و ط  ، اعیان و اشـــــــراف، مالكان و ف حان، تجار و اصـــــــناف 
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عشـایر کرد دسـته جدا و مجزایی مبسـو  نشـدند    ((  آآففاارریی،،  ههمماانن،،      ((،،تقسـی  شـده بودند
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)) 

در کل باید به این نکته اســاســی اشــاره کرد که مشــروطه تنها مختص یک  
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نگرفتـــــه قرار  از  م ـــــال ـــــه  یکی  و گروهانـــــد کـــــه  ایـــــالات  و طوایف  این  ای ت  هـــــا، 
 عشایرکردستان ایران بود.

  پپییششییننهه  پپ  ووههشش
ــمندی وجود در زمینه ــایرکرد ایران منابع ارزشــ ــناخت ای ت و عشــ ی م رفی و شــ

گشـــــای م یدی باشـــــد. از این تواند در به ســـــرانجام رســـــاندن این پ وهش راهدارد که می
ی سنند  از برهان ایازی که به اقوام و طوایف کرد در سنند   . آیینهتوان به:  منابع می

. کرد و پراکندگی او در گســـــــتره ایران زمین از حیدر  و م رفی آنها پرداخته اســـــــت. 
ــور پرداخته  بهتوبی که به بررســـی و م رفی طوایف و ای ت مخت ف کرد در ســـ   کشـ

ــایانی می ــور کمک شـ ــناخت این اقوام در ســـ   کشـ . حرکت تاریخی  کند.  که در شـ
ــان از ک ی  ــایکرد به خراسـ ــترده ای ت و عشـ ــی مهاجرت گسـ ر  ال ه توحدی که به بررسـ

ی تاریخچه پراکندگی طوایف کرد  کرد در دوره صــــ ویه پرداخته اســــت. که در زمینه
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دهد. در س   کشور و حتی خار  از کشور اط عات ارزشمندی در اختیار مبقق قرار می
ــی تاریخ و  ــتان از عمر فاروقی که به بررســــــ ــقز کردســــــ . نظری بر تاریخ و فرهنگ ســــــ

ــت.  ــقز پرداخته اســــــ های م ی کرد از دیرباز تاکنون از . جن شفرهنگ ای ت کرد ســــــ
ی این آثار پردازد. همههای مخت ف ای ت و عشـایر کرد میکاردو  که به بررسـی جن ش

دهند، اما در این تبقیق ســـــــ ی  اط عات ارزشـــــــمند و م یدی را در اختیار مبقق قرار می
شـده اسـت به بررسـی تأثیر انق   مشـروطه بر وضـ یت سـیاسـی و اجتماعی ای ت و عشـایر 

 کرد ایران پرداخته شود.

  مم  ررففیی  اایی  تت  وو  ععششااییررککرردد  ااییرراانن  ددرر  ططوولل  تتااررییخخ  ..
ق ل از اینکه به م رفی و بررســــی ای ت و طوایف کرد در ایران بپردازی ، ابتدا 

های مخت ف تاریخی در  کرد و ت ییرات این واژه در طول دورهی به بررسی وجه تسمیه واژه
ــد. این واژه در طول دوره هـای مخت ف در ایران بـا هـا و حکومـتایران پرداختـه خواهـد شـــــــــ

ی کرد به صـورت یکوردل در  م انی و اشـکال مت اوتی بکار رفته اسـت. برای نمونه؛ واژه
شـود و شـکل امروزی فارسـی آن یکردل اسـت. برخی م تقدند  متون پارسـی میانه دیده می

که شــــکل فارســــی میانه آن یکورتل بوده که به زبان عربی به صــــورت یکردل درآمده  
قرشــی م تقد اســت که واژه یکردول که پیشــتر نام مکان   ((  ::    ))ققررششــــیی،،    اســت. 

شـده اسـت و سـاکنان سـرزمین یکردونل بوده، در دوران مادها به سـاکنان مبل گ ته می
ــــیی،،  ههممــاانن((  یـا یکـاردول نـامیـدنـد.    را یکردول ــ ــــ ــــ ــ دانـان و مورخـان دوران برخی ج رافی  ))ققررششــ

صـبرانشـین ایرانی را نیز با عنوان ک ی یاکرادل های صـبرانشـین و نیمهاسـ می، گروه
ــینان و کردهذکر می اند و منظور آنها لزومأ مردمان کردن اد ن وده، ب که همه چادرنشــــ

::    ..))  تتققوویی  ممققــددمم،،    خوانــدنــدداران ایرانی غیرعر  و غیرترک را بــه همین نــام میگ ــه
))  

های مخت ف با عناوین و م انی مت یری ی کرد در اعصـــار و دورهدر مجموص، واژه
ــایر  ــت. ای ت و عشــ ــتگی داشــ ــت که این کاربرد به آن مکان و زمان بســ بکار رفته اســ

این طوایف و شــــدند. بخش بســــیار کوچکی از کرد به چند دســــته و گروه تقســــی  می
کوچگرد هســتند. مابقی ای ت ســاکن هســتند که شــامل: ای ت عشــایرکرد هنوز نیمه

ــوران، ک هر، چراداولی و... می ــند.کرمانج، گوران، ســــــ در مورد    ((::    ))  ممییررننییاا،،    باشــــــ
های بسیار مت اوت و مت ددی وجود دارد و موضوص این ی مناطق کردنشین ت ریف گستره

ــت.  ــ ی کردها در واقع ترکیه و ایران اسـ ــت. زادگاه اصـ ــه اسـ ــیار قابل مناقشـ ــتره بسـ گسـ
..))  ممببممددیی،،    می یون اســـت و در ایران پراکنده هســـتند  تا   جم یت کردها در ایران بین 
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ــر مناطق ایران پراکنده و   ((    ::     ــرتاســ در کل، طوایف و ای ت مخت ف کرد در ســ
ســـــــــــاکن هســـــــــــتنـد. کـه برای نمونـه بـه چنـد مورد از این طوایف و ای ت کرد در نقـاط  

 شود.مخت ف ایران اشاره می

  ::  ططووااییفف  ککرردد  ددرر  ششمماالل  ااییرراانن..

های کرد در شــمال طای هغغررببیی  ددااممننهه  ههاایی  ششــــممااللیی  ررششــــتتهه  ککووهه  االل  ررزز::    --  ددررققسســممتت  ششــــررققیی      ..
کوه ســــــاکن های جنوبی این رشــــــتهایران بیشــــــتر در میانه کوهســــــتان ال رز و نیز دامنه

وند،  توان به؛ ع دالمالکی، گ  ادی، مدان و، خواجهنمونه میهســـــــــتند. این طوایف برای  
های شمالی ایران اشاره کاکاوند، عمارلو، کیوان و، قراچورلو، ک وکجان و و... در استان

 ((::  ))  ببههتتووببیی،،  کرد.

تاریخ اســتقرار آنها به ســال ههاایی  ججننووببیی  ررششــــتتهه  ککووهه  االل  ررزز::    غغررببیی  ددااممننهه  --  ..  ددرر  ققسســــممتت  ششــــررققیی  
ه. ، کـه حرکـت تـاریخی کردهـا از جنو  ق قـاز بـه آذربـایجـان و از آنجـا بـه خوار و   

رســـــــــد.که شـــــــــامل:شـــــــــادلو، قراچورلو،  ورامین و از آنجا به خراســـــــــان منتقل شـــــــــدند،می
  ((::  ))تتووححددیی،،منصوری، ایزان و، ک کو، شام و و... اشاره کرد. سیاه

  ::  ططووااییفف  ککرردد  ددرر  ششرر    ااییرراانن..
توان باشند. که میجم یت قابل توجهی از کردها نیز در شر  ایران ساکن می

به؛ شــــــــــدادی، ســــــــــ دان و، باوه نور،توپکان و، تیتکان و، گوشــــــــــان و، گی ن و، ارکوازی، 
ــان  ــان و، بریوان لو، پالکان و، بولگاک زایی، غ مرســــــ په وان و، زیدان و، بران و، دوله شــــــ

  ((::  ..))طط  یی  یی،،  زایی و... اشاره کرد

  ::  ططووااییفف  ککرردد  ددرر  غغرر    ااییرراانن..
بیشـترین و بزرگترین طوایف و ای ت عشـایرکرد در غر  ایران سـاکن هسـتند. 

توان این طوایف در ببث مشروطیت و واکنش در مقابل آن نقش ک یدی داشتند که می
به طوایف و ای تی چون؛ ایل شـکاک، قراچرلو، چ  یان و، موصـ ن و، بیرانوند، موریک،  
ســــــادات، گورک، مکری، چهاردولی، ک هر، ک ماســــــی، ک کو، شــــــاه ویســــــی، گروس، 
ــوهان، کردلی، تی ه  ــاهی، شــــ ــرف یانی، کرندی، م کشــــ ــاهیوند، گوران، نانکولی، شــــ شــــ

طوایف اورامانات، طوایف مریوان، طوایف ســــــنند ، طواف بانه، عشــــــایر جوانرود،  کوهی، 
  ((..))  طط  یی  یی،،  ههمماانن،،  و... اشاره کردطوایف سقز 

  

 

838 

  ططووااییفف  ککرردد  ددرر  ججننوو    ااییرراانن::  ..
ــاه طهماســـــــب اول در نقاط   ــتور شـــــ ــ ویه به دســـــ برخی طوایف کرد در دوره صـــــ
مخت ف ایران پراکنده شـــــــــــدند. برخی ای ت و طوایف کرد نیز به جنو  ایران حرکت  

ــاکن و زندگی می ــر نیز در برخی مناطق جنوبی سـ ــدند که تا حال حاضـ کنند.  داده شـ
ــامل؛   ــتان فارس و این طوایف شـ ــاکن در اسـ ــ انکاره از طوایف سـ ــولی، کرونی، شـ کردشـ

ــهر و ج ی وند و بامری  ــوری در بوشـ ــیاه منصـ لک و ج ال بارزی در هرمزگان، زنگنه و سـ
   ((::  ..))  ششهه  ااززیی،،  نیز در کرمان ساکن هستند

توان گ ـت، کـه طوایف و ای ت بزرگ و کوچـک بســـــــــــیـاری از در مجموص می
کردها در ســ   کشــور پراکنده هســتند. که باوجود اینکه در مناطق دور از زادگاه و 

 اســــــتوار و  پای ند  خود  ســــــنن و آدا  ح ل به  همچنان اما   کنند،موطن خود زندگی می
اند. این طوایف و ای ت عشــایر های منبصــر به فرد خود را ح ل نمودهوی گی و  هســتند

کشــــور ســــاکن بودند در جریان  کرد، به وی ه آن طوای ی که در شــــمال، غر  و مرکز 
ــروطه واکنش ــروطه انق   مشــ ــان دادند، برخی با انق   مشــ های مت اوتی را از خود نشــ

همراه و همگام شــــــدند و برخی نیز در مقابل آن باتوجه به مبروم کردن این طوایف از 
 های آن مقاومت کردند.مزایای مشروطیت، در مقابل اجرا و عم یاتی شدن برنامه

 ..  ااووضضااصص  سسییااسسیی  وو  ااججتتممااععیی  اایی  تت  ککرردد  ددررددووررهه  ممششررووططییتت
ــایر کرد ایران، گروه ــار مخت  ی بودنــد کــه در بین ای ت و عشــــــــــ هــا و اقشــــــــــ

 و ای ت ها،ای به مشــــــروطیت داشــــــتند. که این دیدگاهگرایانههای خاص هویتدیدگاه
کرد را به دو گروه طرفدار حکومت قاجار و طرفدار مشــــروطیت تقســــی  کرده عشــــایر

ــایر گروه ــایر و ق ـایـل، ســـــــــ هـای طرفـدار قـاجـاریـه و مشـــــــــــروطـه بود. بـه جز برخی از عشـــــــــ
بندی و مرزبندی  ای داشـــــــتند. اما عم کرد عشـــــــایر فاقد قالبیافتههای ســـــــازماندیدگاه

یافته نزد سـران  مشـخصـی بود. این اخت ف نظر به م نای وجود دیدگاه تئوریک وسـازمان
های فردی بود. رؤســـــــای ق ایل کرد به عشـــــــایر ن ود، ب که در غالب موارد اعمال دیدگاه
ــو  می ــ  نت مبســــ ــدند و خود جزئی از آنها بودند و با طور ک ی جزو دســــــتگاه ســــ شــــ

ورزیدند. به اعتقاد آنها مشـروعیت در شـخص بود، نه در نهادی جن ش مشـروطه دشـمنی می
خود از مداخ ه  های بیگانه بوجود آمده باشــد. اما همین رؤســا نیزکه بر اســاس اندیشــه

روزافزون دسـتگاه قاجار در امور ولایات ناراحت بودند و به این جهت واکنشـشـان خاص و 
مت یر بود. برخی از این رؤســـــــا خود خواهان اســـــــتق ل من قه خود از حکومت مرکزی  

ی مردم شـهری من قه خود ناخرسـند های سـیاسـی گسـتردهبودند.از سـوی دیگر از ف الیت
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کردند و هر یک به دن ال منافع  و ناراضـی بودند.ولی رؤسـا در مقام یک ط قه عمل نمی
  ((::  ))ممکک  ددااوولل،،  شخصی و فردی خود بودند. 

ی ای ت و عشــــــــایرکرد در مقابل انق   مشــــــــروطه مت اوت و مواضــــــــع و ج هه
رســـــــــــــد بـــه لبـــاظ بـــافـــت ای ی و عشـــــــــــیرتی کمتر در جریـــان نظر می  مت یر بود. بـــه  

اند، اما مناطق غربی کشـــور، به مشـــروطه ســـهی  بوده های وقایع ســـالخواهی و  مشـــروطه
وی ه دو ایالت کرمانشـــــاهان و کردســـــتان در روند انق   مشـــــروطیت رویدادهای بســـــیار  

های ســــــــیاســــــــی و اجتماعی آفریدند و حتی مدتی دســــــــتخوش هر  و مر  و نابســــــــامانی
مناطق ای ت و عشـایر کردنشـین، الجیشـی  موق یت خاص و مه  سـو   .ای شـدندگسـترده

ــالاز آن جهـت کـه مرز ایران و ع مـانی بود و قرن هـای متمـادی مبـل ورود و تردد هـا و ســـــــــ
ــت، اهمیت تر اینکه جاده تجاری که از این ناحیه میزوار به عت ات عالیات و مه  گ شـــ

ای را برای این مناطق رق  زد. از ســوی دیگر، دخالت و رقابت بیگانگان و جایگاه وی ه
ــامان در کشـــاکش رویدادها صـــدمات  ــده بود که مردم آن سـ در این مناطق نیز موجب شـ

 .ناپ یری متبمل شوند ج ران

به نظر صـــــــبی  نیســـــــت که گ ته شـــــــود، مردم این دیار نقشـــــــی در جریانات  
اند. زیرا با توجه به اســـــناد بســـــیاری که از این مناطق موجود ی ایران نداشـــــتهمشـــــروطه

ــت، و چـاپ و رونمـایی آنهـا توســـــــــــط برخی از فرهیختگـان و نخ گـان این منـاطق ،   اســـــــــ
اند ی آنســت که مردم نواحی کردســتان با افکار و عقاید مشــروطه آشــنا بودهنشــاندهنده

خواه و و حتی برای حکمرانی ایالت خود از م امات پایتخت، حاک  و فردی مشـــــــــــروطه
همراهی     رغ اما ع ی((    ::    ))آآذذرریی  ششههررررضضاایییی،،    .کردندطرفدار این انق   را ط ب می

گروهی از ای ت و عشـــــــــــایر کرد، برخی از طوایف و ای ت عشـــــــــــایر نیز به     و همکاری 
توان بـه ب ـه بـا مشـــــــــــروطـه و بوی ه حکومـت مرکزی پرداختنـد. کـه برای نمونـه میمقـا 

 کردهای شکاک اشاره کرد.

ااججتتممااععیی  اایی  تت  وو  ععششــااییرر  ککررددههاایی    ::  ااننقق      ممششــررووططهه  وو  تتأأثثییرر  آآنن  ببرر  ووضضــ  ییتت  سســییااسســیی  وو    ..
  ششممااللیی

باشد. که یکی از ای ت و طوایف بزرگ کرد در شمال ایران، ایل شکاک می
این ایل در جریان انق   مشروطه در ج هه مخالف این انق   قرار گرفت و به مقاومت 

خواهان پرداخت. ایل کرد شـکاک در جریان مشـروطه  های مشـروطهو مخال ت با برنامه
ــتردهو حتی ق ل از این انق  ، مخال ت ــات گســــــــ ای با حکومت مرکزی  ها و اعتراضــــــــ

را برای  زمینه  شـكاك  مبمدآقا  ره ری   به شـكاك   كردهای    ،.اسـت. در سـال  داشـته
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یك حركت اعتراضــی ع یه حكومت مركزی فراه  كردند. پیشــینه مخال ت كردهای  
ــا رژی  قــاجــار، بــه قتــل اســـــــــــمــاعیــل ــاز   .آقــا شـــــــــــكــاك در ســــــــــــال  شـــــــــــكــاك ب ، ب

ــــننیی،،    گردد.می ــ خان شـــــكاك، ع ی ، .تا    .های  در بین ســـــال ((::    ))ممببسســ
آقا،ره ری حكومت اعتراضــــــی كردهای شــــــكاك را بر ضــــــد حكومت فرزند اســــــماعیل

ــــررااببیی،،    مركزی برعهده گرفت.   ــ خان در طی دوران شـــــورش كردها به ع ی ((  ::    ))سســ
كارانه عمل نمود؛ زیرا یكی از پســــــرانش به نام ره ری شــــــیخ ع یدال ه، كاملأ مبافظه

ع یدال ه فرســتاد.  آقا، پســر دیگرش، را به اردوی شــیخو قاســ  مبمدآقا را به اردوی دولتی
در ســــــــــــــال  حـــال ع یبـــااین قرار  .خـــان  دولتی مورد حم ـــه  ، از ســـــــــــوی نیروهـــای 
خان به ع مانی فرار کرد. چهریق تصـرف شـد و ع ی ((..  ::    ..))ااععتتممااددااللسســ    ننهه،،    گرفت

ها او را به مأموران انی، به واســــ ه فشــــار دولت ایران به ع مانی، ع م .اما در ســــال 
 خان در همان سال در ح س درگ شت.ایرانی تبویل دادند. ع ی

خان، در  حركت اعتراضــــــــی كردهای شــــــــكاك به ره ری مبمدآقا، فرزند ع ی 
ــال  ــرانجام توســــط   .ســ ــ ماس را دربرگرفت، اما وی ســ ــر من قه خوی و ســ ــراســ ، ســ

حركت اعتراضی كردهای شكاك  گریخت.نیروهای دولتی شكست خورد و به ع مانی 
وی  ((  ::    ))آآققااسســیی،،    كماكان توســط ج  رآقا شــكاك، فرزند مبمدآقا، تداوم یافت.

الســــــــ  نه مافی، پیشــــــــكار  خان نظام، توســــــــط حســــــــینق ی .ســــــــرانجام در ســــــــال  
آقا میرزا در آذربایجان، كشــته شــد و این مســأله زمینه را برای شــورش اســماعیلمبمدع ی

شــكاك و پیشــروی قشــون ع مانی به ســوی ســرحدات كردســتان كه با درخواســت كردها  
 . ((::  االلددووللهه،،  ))ااررففععصورت گرفته بود، فراه  كرد.

ــمالی به  ــروطیت ایران، نگاه كردهای شـ ــتانه انق   مشـ ــیل، در آسـ با این ت اصـ
داد، به حم ت قشــــــون ع مانی در ســــــرحدات جای تبولات ســــــیاســــــی كه در تهران ر  می

ــال  ــد. این حم ت ع مانی با همكاری كردها در ســ ــتان و پیامدهای آن دوخته شــ كردســ
 ، به او  خود رســید. .، آغاز گردید و با تصــرف ســاوج  م مكری در ســال  .

تصـــــرف ســـــاوج  م و حم ت كردها در اطراف میاندوآ  و شـــــكســـــت نیروهای دولتی از 
كردها و نیروهای ع مانی، فرصــــــــــت مناســــــــــ ی را برای مخال ان جریان مشــــــــــروطیت در  

..))کک  ننتترریی    نمود  فراه  مشــــــــروطه با  ت ریز  در وچیّ  آذربایجان و از جم ه ســــــــیدهاشــــــــ  د
ــــــهه   ــــ ــ ــال   ((..::    یییی،،  ببااغغممییششــ ــ ول تاخت و تاز در   .در طی ســـــــ ، كه كردها مشـــــــ

ــروطه ــتان مكری بودند، مشـ ــتان و كردسـ ــویی نگران وقایع كردسـ خواهان در تهران از سـ
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یك حركت اعتراضــی ع یه حكومت مركزی فراه  كردند. پیشــینه مخال ت كردهای  
ــا رژی  قــاجــار، بــه قتــل اســـــــــــمــاعیــل ــاز   .آقــا شـــــــــــكــاك در ســــــــــــال  شـــــــــــكــاك ب ، ب

ــــننیی،،    گردد.می ــ خان شـــــكاك، ع ی ، .تا    .های  در بین ســـــال ((::    ))ممببسســ
آقا،ره ری حكومت اعتراضــــــی كردهای شــــــكاك را بر ضــــــد حكومت فرزند اســــــماعیل

ــــررااببیی،،    مركزی برعهده گرفت.   ــ خان در طی دوران شـــــورش كردها به ع ی ((  ::    ))سســ
كارانه عمل نمود؛ زیرا یكی از پســــــرانش به نام ره ری شــــــیخ ع یدال ه، كاملأ مبافظه

ع یدال ه فرســتاد.  آقا، پســر دیگرش، را به اردوی شــیخو قاســ  مبمدآقا را به اردوی دولتی
در ســــــــــــــال  حـــال ع یبـــااین قرار  .خـــان  دولتی مورد حم ـــه  ، از ســـــــــــوی نیروهـــای 
خان به ع مانی فرار کرد. چهریق تصـرف شـد و ع ی ((..  ::    ..))ااععتتممااددااللسســ    ننهه،،    گرفت

ها او را به مأموران انی، به واســــ ه فشــــار دولت ایران به ع مانی، ع م .اما در ســــال 
 خان در همان سال در ح س درگ شت.ایرانی تبویل دادند. ع ی

خان، در  حركت اعتراضــــــــی كردهای شــــــــكاك به ره ری مبمدآقا، فرزند ع ی 
ــال  ــرانجام توســــط   .ســ ــ ماس را دربرگرفت، اما وی ســ ــر من قه خوی و ســ ــراســ ، ســ

حركت اعتراضی كردهای شكاك  گریخت.نیروهای دولتی شكست خورد و به ع مانی 
وی  ((  ::    ))آآققااسســیی،،    كماكان توســط ج  رآقا شــكاك، فرزند مبمدآقا، تداوم یافت.

الســــــــ  نه مافی، پیشــــــــكار  خان نظام، توســــــــط حســــــــینق ی .ســــــــرانجام در ســــــــال  
آقا میرزا در آذربایجان، كشــته شــد و این مســأله زمینه را برای شــورش اســماعیلمبمدع ی

شــكاك و پیشــروی قشــون ع مانی به ســوی ســرحدات كردســتان كه با درخواســت كردها  
 . ((::  االلددووللهه،،  ))ااررففععصورت گرفته بود، فراه  كرد.

ــمالی به  ــروطیت ایران، نگاه كردهای شـ ــتانه انق   مشـ ــیل، در آسـ با این ت اصـ
داد، به حم ت قشــــــون ع مانی در ســــــرحدات جای تبولات ســــــیاســــــی كه در تهران ر  می

ــال  ــد. این حم ت ع مانی با همكاری كردها در ســ ــتان و پیامدهای آن دوخته شــ كردســ
 ، به او  خود رســید. .، آغاز گردید و با تصــرف ســاوج  م مكری در ســال  .

تصـــــرف ســـــاوج  م و حم ت كردها در اطراف میاندوآ  و شـــــكســـــت نیروهای دولتی از 
كردها و نیروهای ع مانی، فرصــــــــــت مناســــــــــ ی را برای مخال ان جریان مشــــــــــروطیت در  

..))کک  ننتترریی    نمود  فراه  مشــــــــروطه با  ت ریز  در وچیّ  آذربایجان و از جم ه ســــــــیدهاشــــــــ  د
ــــــهه   ــــ ــ ــال   ((..::    یییی،،  ببااغغممییششــ ــ ول تاخت و تاز در   .در طی ســـــــ ، كه كردها مشـــــــ

ــروطه ــتان مكری بودند، مشـ ــتان و كردسـ ــویی نگران وقایع كردسـ خواهان در تهران از سـ
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ببران ع یـــه  ع ـــارتی میبـــه ایجـــاد  از طر   بـــدون اط ص  توان گ ـــت، كردهـــا 
شــــــاه ارائه شــــــده بود، مشــــــروطیت كه از ســــــوی میرزاجوادخان ســــــ دالدوله به مبمدع ی

ازپیش مشـــــروطیت را فراه  آوردند. با تصـــــرف ســـــاوج  م مكری موج ات ت ـــــ یف بیش
توســــــــط كردها و نیروهای ع مانی، دولت ایران از دولتین روســــــــیه و انگ یس تقاضــــــــای  

ــیه ــ رای روســ ــاعدت و همكاری جهت خرو  نیروهای   و انگ یس كمك نمود. ســ قول مســ
ها مج ور شـــــدند بر اثر فشـــــارهای ســـــیاســـــی روســـــیه و ع مانی دادند و ســـــرانجام ع مانی

..))ککتتاا      ، از ســاوج  م مكری خار  كنند .انگ یس نیروهای خود را در دوم صــ ر  
ها در اوایل اســتقرار حکومت مشــروطه، عملأ ها و آشــو این ببران ((  ::    ننااررننججیی،،    
داد که ای ت و عشایركرد بدون توجه به تبولات جام ه انق بی، كماكان به نشان می

ــی در برخورد با حكومت مركزی باقی مانده ــت ایام ماضــــــ ــیاســــــ ــیوه و ســــــ اند؛ همان شــــــ
ــایه آن بتوانند با به ــد ضـــــــ ف حكومت مركزی بودند تا در ســـــ ع ارتی آنان هنوز مترصـــــ

 .یابندكمك ع مانی به آرمان خود دست 

خواهان و گیری كردهای شــمالی درخصــوص كشــمكش میان مشــروطهموضــع
اجتماعی آنان در دوران انق    -های ف الیت ســیاســی مســت دین، یكی از مهمترین عرصــه

مشــــروطیت بود.که در آثار و تألی ات نویســــندگان کرد به آن پرداخته شــــده اســــت که 
نویســــــد:  توان به کاردو  اشــــــاره کرد. این نویســــــنده در این خصــــــوص میبرای نمونه می

ــرداران كرد به ــانه و فرصـــــــتیبرخی از ســـــ ط  انه به حمایت از مداف ان رژی   طور م رضـــــ
مـانـدگی عمومی جـام ــه كرد بود؛ زیرا تمــام  كهنــه پرداختنــد كـه آن نـاشـــــــــــی از عقــب

های ســیاســی كردها طی این دوران، بیشــتر از ســوی ای ت كرد و نمایندگان گیری جهت
شـــــــــد و اغ ب آنان نیز ظرفیت لازم برای ورود به این و شـــــــــیو  ت یین می م ه ی، خوانین

مرح ه تازه را نداشــتند و تنها بخش م دودی از آنان به ضــرورت ســرنگونی رژی  ارتجاعی 
 ((  ::  ))ککااررددوو  ،،  های خود پی بردندل.شاه به م ابه یكی از شرایط تبقق آرمان

شـاه از حم ت كردها كه ضـربات شـدیدی به توان گ ت، مبمدع یشـك میبی
ساخت، بسیار خشنود و خرسند بود. درواقع خشنودی خواهان در آذربایجان وارد میمشروطه

توان در قانون انتخابات جدید جســــــــتجو نمود. برط ق نظامنامه مورد  وی از كردها را می
))ککتتاا      تأیید شاه، قرار شده بود. دو نماینده از ساوج  م مكری به مج س فرستاده شوند.

ترس و هراس ناشـــــی از حم ت كردها و ضـــــ ف حكومت مركزی در   .((  ::    آآببیی،،    
ها و حتی ت دادی از روســـــتاهای من قه موجب شـــــد بســـــیاری از ســـــاكنان ارومیه، آســـــوری 

مشـروطه،  با اسـتقرار مجدد حکومت.البمایه ع مانی قرار دهندنشـین، خود را تبتشـی ه
تنها از شــدت حم ت كردها كاســته نشــد، ب كه آنان بر وســ ت حم ت خود افزودند. نه
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اخ ار واصــــــــ ه به تهران درخصــــــــوص هجوم وســــــــیع كردها به میاندوآ ، دولتمردان را به 
وحشـــــــــت انداخت. آنان طی ت گرافی به انجمن ایالتی ت ریز، از آنان درخواســـــــــت كردند 
مجاهدان و رؤســـــــــای عمده آذربایجان را، حتی به التماس ه  كه شـــــــــده، برای مقاب ه با 

ــــااررااللددووللهه،،  كردها گســــــیل دارند. ــ ــ ــــــتتششــ ــ ســــــرانجام دامنه حم ت كردها به  ((  ::    ))ممسســ
های روسـیه، امریكا رو كنسـولنشـین آذربایجان نیز كشـیده شـد. ازاینروسـتاهای مسـیبی

در این دوران آنچه بر ببران  گیری نمودند.و انگ یس مت قأ ع یه حم ت كردها موضع
كــه اغ ــب خوانین كرد نظر میــان كردهــا بود؛ زیرا درحــالیزد، اخت فمن قــه دامن می

تــداوم هر تــأثیر تبریكــات ع مــانیتبــت ومر  بودنــد، اشـــــــــــراف هــا كمــاكــان خواهــان 
ــی در   ــیاسـ ــ ه سـ ــروطه و توسـ ــتاوردهای مشـ ــین اغ ب از برقراری امنیت و اجرای دسـ ــهرنشـ شـ

 كردند. من قه حمایت می

ــ به دغدغه خاطر این گروه به ــ از ساوج  م مكری ــ ــ خوبی در نامه ع ی قاضی 
ــه، بــه تــاریخ غره شـــــــــــ  ــان   ــت. .فرمــان رمــا، وزیر داخ  ))ااتتببــــااددییــهه  وو    ، من كس اســــــــــ

ــــ  ددووننددییاانن،،   ــ ــتهجالب  ((::    سســ ــاوج  م از اولیای  اینكه یكی از خواســـ ــراف ســـ های اشـــ
امور، توجـــه بـــه گســـــــــــترش نهـــادهـــای دموكراتیـــك در من قـــه بود. میرزا ابوالبســـــــــــن 

آمیز به فرمان رما، وزیر داخ ه، به ای گ یهالق ــــات، عموزاده ع ی قاضــــی، در نامهســــیف 
 و ایالتی انجمن طرف  از نصــــــیرالســــــ  نه یجنا :  نویســــــدمی   .تاریخ دوم شــــــ  ان  

 به و  آورده تشــــریف   ســــاوج  م عدلیه  انجمن  تشــــكیل جهت  به  آذربایجان اختیار  صــــاحب
 هّ  ن  قریب. گردید  ت یین  انجمن  ریاست به حقیر انتخابات،  نظامنامه  موافق آرای   ك رت
 وطن و م ت  به خدمت مشــ ول نصــیرالســ  نه جنا  مواعید  امید به مواجببی اســت ماه
 با   م ی حس و وطن  ت صــــب ولی دادند  اســــت  ا   اع ــــا  از ن ر ســــه فقره  این از... باشــــدمی
ــاوج  م و عـدم توجـه بـه مـا ن مـایـل  وجود ودن اولیـای امور بـه انجمن و عـدلیـه و ب ـدیـه ســـــــــ

های مظ وم، مانع از عدم مداخ ه به امور ولایتی و ان صــال از انجمن گشــته ســاوج  غی
ــروف میو شــــــــب و روز در این زحمات و خدمات بی لل..))ااتتببااددییهه،،    داردمزد، اوقات خود را مصــــــ

 ((ههمماانن،،  

ــروطه ــقز جهت تبقق آرمانمشــ ــان، به جای درخواســــت كمك از خواهان ســ هایشــ
التجار ســــــقزی احمد م كوزارت داخ ه، خود وارد عرصــــــه م ارزه ســــــیاســــــی گردیدند. حا 

های  شــــــــاخه ســــــــقز حز  دموكرات ایران را تأســــــــیس نمود. وی در مقام ره ری دموكرات
خان حاك  ســقز را نهاد، ولی ســرانجام الدینخواه ســقز، بنای مخال ت با ســیف مشــروطه

خان منجر  الدینالتجار توســــــــط ماموران ســــــــیف احمد م كاین كشــــــــمكش به ترور حا 
از ســویی قانون انتخابات دوره دوم مج س شــورای م ی، نق ه  ((::    ))ففااررووققیی،،    گردید.
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اخ ار واصــــــــ ه به تهران درخصــــــــوص هجوم وســــــــیع كردها به میاندوآ ، دولتمردان را به 
وحشـــــــــت انداخت. آنان طی ت گرافی به انجمن ایالتی ت ریز، از آنان درخواســـــــــت كردند 
مجاهدان و رؤســـــــــای عمده آذربایجان را، حتی به التماس ه  كه شـــــــــده، برای مقاب ه با 

ــــااررااللددووللهه،،  كردها گســــــیل دارند. ــ ــ ــــــتتششــ ــ ســــــرانجام دامنه حم ت كردها به  ((  ::    ))ممسســ
های روسـیه، امریكا رو كنسـولنشـین آذربایجان نیز كشـیده شـد. ازاینروسـتاهای مسـیبی

در این دوران آنچه بر ببران  گیری نمودند.و انگ یس مت قأ ع یه حم ت كردها موضع
كــه اغ ــب خوانین كرد نظر میــان كردهــا بود؛ زیرا درحــالیزد، اخت فمن قــه دامن می

تــداوم هر تــأثیر تبریكــات ع مــانیتبــت ومر  بودنــد، اشـــــــــــراف هــا كمــاكــان خواهــان 
ــی در   ــیاسـ ــ ه سـ ــروطه و توسـ ــتاوردهای مشـ ــین اغ ب از برقراری امنیت و اجرای دسـ ــهرنشـ شـ

 كردند. من قه حمایت می

ــ به دغدغه خاطر این گروه به ــ از ساوج  م مكری ــ ــ خوبی در نامه ع ی قاضی 
ــه، بــه تــاریخ غره شـــــــــــ  ــان   ــت. .فرمــان رمــا، وزیر داخ  ))ااتتببــــااددییــهه  وو    ، من كس اســــــــــ

ــــ  ددووننددییاانن،،   ــ ــتهجالب  ((::    سســ ــاوج  م از اولیای  اینكه یكی از خواســـ ــراف ســـ های اشـــ
امور، توجـــه بـــه گســـــــــــترش نهـــادهـــای دموكراتیـــك در من قـــه بود. میرزا ابوالبســـــــــــن 

آمیز به فرمان رما، وزیر داخ ه، به ای گ یهالق ــــات، عموزاده ع ی قاضــــی، در نامهســــیف 
 و ایالتی انجمن طرف  از نصــــــیرالســــــ  نه یجنا :  نویســــــدمی   .تاریخ دوم شــــــ  ان  

 به و  آورده تشــــریف   ســــاوج  م عدلیه  انجمن  تشــــكیل جهت  به  آذربایجان اختیار  صــــاحب
 هّ  ن  قریب. گردید  ت یین  انجمن  ریاست به حقیر انتخابات،  نظامنامه  موافق آرای   ك رت
 وطن و م ت  به خدمت مشــ ول نصــیرالســ  نه جنا  مواعید  امید به مواجببی اســت ماه
 با   م ی حس و وطن  ت صــــب ولی دادند  اســــت  ا   اع ــــا  از ن ر ســــه فقره  این از... باشــــدمی
ــاوج  م و عـدم توجـه بـه مـا ن مـایـل  وجود ودن اولیـای امور بـه انجمن و عـدلیـه و ب ـدیـه ســـــــــ

های مظ وم، مانع از عدم مداخ ه به امور ولایتی و ان صــال از انجمن گشــته ســاوج  غی
ــروف میو شــــــــب و روز در این زحمات و خدمات بی لل..))ااتتببااددییهه،،    داردمزد، اوقات خود را مصــــــ

 ((ههمماانن،،  

ــروطه ــقز جهت تبقق آرمانمشــ ــان، به جای درخواســــت كمك از خواهان ســ هایشــ
التجار ســــــقزی احمد م كوزارت داخ ه، خود وارد عرصــــــه م ارزه ســــــیاســــــی گردیدند. حا 

های  شــــــــاخه ســــــــقز حز  دموكرات ایران را تأســــــــیس نمود. وی در مقام ره ری دموكرات
خان حاك  ســقز را نهاد، ولی ســرانجام الدینخواه ســقز، بنای مخال ت با ســیف مشــروطه

خان منجر  الدینالتجار توســــــــط ماموران ســــــــیف احمد م كاین كشــــــــمكش به ترور حا 
از ســویی قانون انتخابات دوره دوم مج س شــورای م ی، نق ه  ((::    ))ففااررووققیی،،    گردید.
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ع  ی در ج ــب توجــه ای ت كرد بــه رژی  مشـــــــــــروطــه ایجــاد كرد؛ زیرا بر ط ق قــانون 
  تشـــــــخیص ط ق بر  باید عمده یای ت:  بود گردیده  ذكر  ماده  انتخابات، در فصـــــــل  

  ای تی ســایر. ب رســتند م ی شــورای   مج س به مســتقیما   نماینده ن ر  یك  انتخابات، قانون
 (())ککتتاا    آآببیی،،  ههمماانن،،  اند، باید در حوزه خودشان رای بدهندل.نشده  ذكر كه

در مجموص، ای ت بختیاری، قشــقایی، شــاهســون، تركمن و عشــایر خمســه فارس،  
بایســــــــت از طریق تمام ای ت كرد می مجاز به انتخا  پنج نماینده مســــــــتقی  شــــــــدند و

های انتخاباتی با ظرفیت سـاوج  م گروس و سـقز یك نماینده، سـنند  سـه نماینده  حوزه
توجهی دولتمردان به ای ت كرد م نی  این بی نمودند.كرمانشاه چهار نماینده اقدام میو 

نكردن حكومــت مركزی از كردهــای  بر ج ــب توجــه آنــان بــه مشـــــــــــروطیــت و حمــایــت
ــروطه ــی آنان گردید ب كه از ن وذ خواه، نهمشـ ــیاسـ ــردی و ســـرخوردگی سـ ــ ب دلسـ تنها سـ

های مردم كرد ممان ت به عمل آورد؛ چنانكه نظر  خواهی در میان تودهاندیشــه مشــروطه
ومر  در من قه در ســـــایه كردهای شـــــمالی مجددأ به همان روش ســـــابق ی نی ایجاد هر 

خان تنكابنی، سـپهدار اعظ ، حمایت از ع مانی م  وف گردید. بنا به نوشـته مبمدولی
ر ها قرا، تمامی من قه كردنشـــــــــین شـــــــــمالی تبت ن وذ ع مانی .در اواخر ســـــــــال 

 ((::  ))تتننککااببننیی،،  گرفته بود.

 كردنشـین  مناطق   ،.، تا شـروص جنگ جهانی اول در سـال  .از سـال   
ــمالی ــدند؛ دچار عمیقی ببران به شــ ــیه دولتین زیرا  شــ ــدد  ع مانی  و روســ  از  برآمدند درصــ

  در روســـــــــــیـه و  ع مـانی میـان  رقـابـت ع ـارتیبـه بپردازنـد؛ نیرو آوری جمع بـه  كرد ای ت میـان
 دچـار  را  كرد  جـام ـه  كردهـا،  حمـایـت  ج ـب  منظور بـه  مكری   كردســـــــــــتـان  و  آذربـایجـان

 به  نیز  گروهی و ع مانی ســـــــــوی  به كرد ای ت برخی چنانكه نمود؛ انشـــــــــقا   و ت رقه
در همان زمان، اشـــــــــــراف  .((  ::    ))ددففتترررروواایییی،،    .بودند یافته گرایش روســـــــــــیه ســـــــــــوی 

انتظار مســــاعدت و یاری حكومت مركزی تهران شــــهرنشــــین ســــاوج  م مكری هنوز در 
ــایر كرد را از تجاوز و ت دی در من قه كوتاه  ــایه آن دســـــــت ای ت و عشـــــ بودند تا در ســـــ

های آنان از حكومت مركزی  نموده و امنیت را به من قه بازگردانند. دیدگاه و خواسته
در نـامـه ذیـل من كس اســـــــــــت: یعموم ع مـا و اعیـان و تجـار و كســـــــــــ ـه ســـــــــــاوج  م در  

ــده، دادخواهی میت گراف ــن شــــ ــال خانه م اركه تجمع و متبصــــ نمایی . در این چند ســــ
انق   برای خرابی م ك و م ت و اسـتیصـال رعیت نتیجه و اثری ظاهر نشـد و این نیسـت  

 از  ّ  جدا. بوده  عشــــــــایر و طوایف  دســــــــت م ت و  لكّ  كه اختیار امور ممگر به ع ت این
  (())ممسستتششااررااللددووللهه،،ههمماانن،،  لهستی  مستدعی و متوقع  دولت
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ــــــــــ ــــترتیب ب د از گ شـت هشـت سـال از انق   مشـروطه )بدین (    .ــــــــــ
  نگردید،  برقرار  مركزی  حكومت و شــــــمالی  كردهای  میان  ای حســــــنه مناســــــ ات  تنها نه

  .شد افزوده اقتصادی  و اجتماعی سیاسی، ببران شدت بر اول جهانی  جنگ بروز با   ب كه

ــــااییرر  ککررددههاایی    ::  تتأأثثییرر    .. ــ ــــیی  وو  ااججتتممااععیی  اایی  تت  وو  ععششــ ــــییااسســــ ــ ــــ  ییتت  سســ ــ ــــررووططهه  ببرر  ووضضــ ــ ااننقق      ممششــ
  ممررککززیی

اگر بخواهی  به بررســی وضــ یت ســیاســی و اجتماعی ای ت و عشــایر کردهای  
مرکزی ایران بپردازی ، در این من قه بیشـــــــــــترین تأثیرگ اری اجتماعی و ســـــــــــیاســـــــــــی 

ــنند  دیده می ــروطه در سـ ــنند  در دوره قاجار و مشـ ــی ط قات اجتماعی سـ ــد. برای بررسـ شـ
بوی ه زمان مشـروطه باید گ ت که با توجه به منابع و اسـناد موجود، بخش اعظ  مردم  

ور بودند و از پنجاه نوص شــ ل، بیشــتر به بازرگانی تا م اشــری و ضــاب ی اشــراف آن پیشــه
بیگی كه در  رضـــاع ی دیوان  ((  ::    ))ااییااززیی،،    گری و نوكری مشـــ ول بودند.تا لوطی

ــده بود، در ضـــــمن  ــنند  اعزام شـــ ــوی دولت موقت م ی به ســـ اوایل جنگ جهانی اول از ســـ
شـدت ط قاتی در این شـهر صـبه گ اشـته و وصـیف اوضـاص اجتماعی سـنند ، بر نظام بهت
دهند: یكی خوانین نویسـد:یسـكنه سـنند  را درواقع سـه ط قه متمایز را تشـكیل میمی

  زندگی اول  ط قه  لبَقِمنش، دیگر ط قه نوكر كه از كه اربا  م ك بودند و اشــــــــراف
 مســاله.  آمدندنمی  حســا  به اصــ  كه كاســب  و  ورپیشــه  ی نی  ســوم  ط قه  و كردندمی

  وصـــــــول  برای  وقتی م ت ر  تجار  كه داشـــــــت اهمیت  چنان  اعیان و خوانین  فروشـــــــیشـــــــأن
 از  پس و  نداشـــــتند آنها   پیش ج وس حق  رفتند،می  ورشـــــكســـــته  اعیان نزد خود  م ال ات
  ((::  ))ددییوواانن  ببییگگیی،،  ل.بنشینند رعایا  میان در بایستیمی تازه اجازه، كسب

اما در آن دوره موان ی وجود داشــــــــت که وضــــــــ یت اجتماعی و م یشــــــــتی مردم  
داد. شــــمی  در اثر خود ع ت اصــــ ی  ضــــ ف وضــــ یت  الشــــ اص خود قرار میســــنند  را تبت

ط ب و طماص یهودی در ســــنند   فرصــــتم یشــــتی و اجتماعی ای ت كرد را ح ــــور تجار  
ــــممیی  ،،  داند كه قســــمت اعظ  تجارت من قه را در انبصــــار خود داشــــتند.می   ((::    ))ششــ

دهد و مت كر لازاریف نیز گزارشـــی از اســـتی ی كامل تجار روســـیه در ســـنند  ارائه می
درصـــــــــــد تجار ســـــــــــنند ، پیوند مبكمی با تجار روســـــــــــی  گردد كه یبیش از ســـــــــــیمی

رو باید گ ت بخش اعظ  تجار كرد مقی  سنند  نیز ازاین((        ::))لالاززااررییفف،،  داشتندل.
تأثیر بورژوازی روســــــیه قرار داشــــــتند. ال ته به ع ت ب د مســــــافت، شــــــدت این درواقع تبت

شــد که ســیاســت وابســتگی نســ ت به ســاوج  م كمتر بود، اما این وابســتگی باعث می
اشـد؛ زیرا تجار مقی  سـنند  هیچگاه در  ارتجاعی تجار در من قه همچنان تداوم داشـته ب
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ــــــــــ ــــترتیب ب د از گ شـت هشـت سـال از انق   مشـروطه )بدین (    .ــــــــــ
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  ممررککززیی
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جهت رفاه اقتصــــادی اهالی و گســــترش صــــادرات مبصــــولات بومی كردســــتان، از جم ه 
ــتند، حال ــن ت قالی، گام م  تی برنداشــــــ ــاموئل  صــــــ ــن ت بنا به گ ته ســــــ آنكه این صــــــ

بااهمیت  ( ( در كردستان بسیار   .  /م.بنجامین )اولین س یر امریكا در ایران )
  ((::  ..))ببننججااممیینن،،  بوده است

توانســتند با حمایت از صــن ت توان گ ت تجار كرد مقی  ســنند  میدرواقع می
های اقتصــــــادی و همچنین  بافی كردســــــتان و ســــــ ی در توســــــ ه آن، در تبكی  پایهقالی

عنوان یك نیروی سـیاسـی و اجتماعی خود بكوشـند و در برابر اشـرافیت سـیاسـی سـنند  به
مســــــــتقل و مترقی وارد عمل گردند و رســــــــالت تاریخی خود، ی نی ره ری جام ه در حال 

 داری را برعهده گیرند. رعیتی به دوران سرمایه-گ ار از مرح ه اربا 

ــی ــیاســ ــاص ســ ــروطیت  -اوضــ ــین مركزی در دوران مشــ و  اجتماعی مناطق كردنشــ
دوران انق  ، یكی از ت اوتی ناشــــــــی از یأس كردها نســــــــ ت به حكومت مركزی در بی

گردد. ســكوت منابع و حتی مورخان  كردهای مركزی مبســو  می ی های عمدهوی گی
های كردهای مرکزی در  مب ی م ل شــــیخ مبمد مردو  درخصــــوص عم كرد و دیدگاه

ق ال پدیده مشــــــــــروطه، در مقایســــــــــه با اشــــــــــراف كردهای شــــــــــمالی كه اغ ب ع یه آن 
درخصـوص ت  یۆ و گسـترش .ای بسـیار جالب توجه اسـتگیری كرده بودند، پدیدهموضـع

توجهی وجود دارد و آن خواهانه در در بین کردهای مرکزی، نكته جالبافكار مشــروطه
ــروطه، حدود این ــنایی اهالی با پدیده مشــ ــروطه انق   از  ب د ماه  هنُكه آشــ   در ی نی مشــ
  سنند ،  خواهمشروطه  حاك  ،الملكثقهًْه  از سوی میرزااسماعیل ، و آن .  الاولربیع

 ((::  ))ممررددوو    ککررددسستتااننیی،،  .گرفت صورت

  سـنند  در  خواهانهمشـروطه  افكار  گسـترش جهت  اقداماتش  تداوم  در الملكثقهًْ
ــیخ طریق  از ــتانی، امامشــــــ ــنند ، اقدام به برپایی نهادهای مبمد مردو  كردســــــ جم ه ســــــ

خواه نمود و انجمن صــــــــداقت را به ریاســــــــت مردو  های مشــــــــروطهدموكراتیك و انجمن
دن ال گســــــترش ف الیت انجمن صــــــداقت، بازاریان و كســــــ ه نیز انجمنی  به وجود آورد.به
نام یهیأت كارگرانل تأســیس نمودند. ال ته چند انجمن دیگر نیز با اســامی مخت ف به

..))ممررددوو      )حقیقت، اخوت و ص حت( با مساعدت حكومت در مب ت سنند  دایر گردیدند
  ((ککررددسستتااننیی،،  ههمماانن،،  

خواهی ها در ســنند  را ناشــی از ن وذ اندیشــه مشــروطهمردو  گســترش انجمن 
های جام ه كرد بوده است؛ رسد این ن وذ به ع ت وی گینظر مینماید، اما بهق مداد می

ــار و گروه ــایر اقشـ ــرافی بود، سـ ــداقت، انجمنی اشـ های اجتماعی  زیرا ازآنجاكه انجمن صـ
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رو هریك از اقشـار جام ه، انجمن خاص خود را نوعی حق ورود به آن را نداشـتند و ازاینبه
حال اشـــــــرافیت كرد مقی  ســـــــنند  نیز با زیركی خاصـــــــی نمودند و درعینتأســـــــیس می

شدن آنها گردد. مردو  نیز ت ویبأ به ها، مانع رادیكالتوانست با استی  بر سایر انجمن
ها نیز، انجمن صــــداقت نویســــد: یگرداننده ســــایر انجمنكند و میاین نكته اشــــاره می

 ((..  ))ههمماانن،،  بودل

توان گ ـت کـه برعکس کردهـای شـــــــــــمـالی کـه مخـالف و بـدین ترتیـب، می
بودند،کردهای مرکزی از انق   مشـــــــــروطه اســـــــــتق ال و م ترض حکومت مشـــــــــروطه  

و بوی ه ف ــالیــتحمــایــت نموده و حتی بــه ایجــاد گروه هــای  هــای فرهنگی و اجتمــاعی 
 های مب ی در س   کشور و مج س انجامید.سیاسی و مدنی این انجمن

 ::  ککررممااننششااههاانن  وو  تتأأثثییرر  ااننقق      ممششررووططهه  ببرر  ووضض  ییتت  سسییااسسیی  وو  ااججتتممااععیی  آآنن..
حكمرانی كرمانشـــــاهان برخ ف ســـــنند  و ســـــاوج  م مكری، از اوایل دوران 

میرزا دولتشــــاه بودند،  قاجار در دســــت حكام غیركرد بود، كه اغ ب از اعقا  مبمدع ی
، در كرمـانشــــــــــــاهـان حكومـت نمود. از نظر   . تـا   هـای  كـه خود بین ســــــــــــال

اجتماعی و ط قات این مناطق باید گ ت که  اشـــــرافیت شـــــهرنشـــــین كرمانشـــــاهان را 
دادند. اوژن اوبن تصـــــویر جال ی از رؤســـــای ای ت گوران، ك هر و ســـــنجابی تشـــــكیل می

دهد. ، ارائه میم./ .موق یت اجتماعی اشـراف شـهرنشـین كرمانشـاهان در سـال 
های كرد هســـتند،مظهر اشـــرافیت شـــهری ها كه از اعقا  ســـران ایلنویســـد:یخانوی می

شـود. روند. ظهیرالم ك،رئیس ایل زنگنه، بزرگترین مالك من قه مبسـو  میشـمار میبه
الممالك نیز در شـــــــهر ســـــــكونت دارد. همچنین دو ن ر از مرادخان كرندی احتشـــــــامع ی

خان كه از مقام خود عزل خان و فر مبمدع ی  های های ســــــــــابق ایل ك هر با نامای خان
ــده ــاهان اقامت گزیدهشــــــ باید به   ((  ::    ..))ااووببنن،،  اندلاند، با طای ه خود در كرمانشــــــ

نکته مه  اشــــــــــاره نمود که گروه بزرگی از کردهای ایل زنگنه در حال حاضــــــــــر در  
جنو  ایران، ی نی اسـتان بوشـهر و بین شـهر اهرم و برازجان، ی نی در شـهرسـتان تنگسـتان  

 و شهرهای دلوار و آباد ساکن هستند.

ــاهان   ــناخت ط قات اجتماعی کردهای کرمانشـــ ــی و شـــ اگر بخواهی  به بررســـ
ــاه از اعت ار و احترام خاصـــــی  ــین، تجار مقی  كرمانشـــ ــهرنشـــ ــراف شـــ بپردازی ، ب د از اشـــ
ــیار مؤثر  ــهر در ن وذ و اقتدار تجار بســـــ برخوردار بودند. ال ته موق یت وی ه تجاری این شـــــ

النهرین كــه از ئن میــان ایران و بینبود. درواقع وجود یگــانــه گــ رگــاه ســـــــــــهــل و م م
ــاه ع ور می ــتی این من قه گردیده  كرد،مركز كرمانشــ ــادی و م یشــ ــ ب رونق اقتصــ ســ
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رو هریك از اقشـار جام ه، انجمن خاص خود را نوعی حق ورود به آن را نداشـتند و ازاینبه
حال اشـــــــرافیت كرد مقی  ســـــــنند  نیز با زیركی خاصـــــــی نمودند و درعینتأســـــــیس می
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 های مب ی در س   کشور و مج س انجامید.سیاسی و مدنی این انجمن
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ــده ــاهان اقامت گزیدهشــــــ باید به   ((  ::    ..))ااووببنن،،  اندلاند، با طای ه خود در كرمانشــــــ

نکته مه  اشــــــــــاره نمود که گروه بزرگی از کردهای ایل زنگنه در حال حاضــــــــــر در  
جنو  ایران، ی نی اسـتان بوشـهر و بین شـهر اهرم و برازجان، ی نی در شـهرسـتان تنگسـتان  

 و شهرهای دلوار و آباد ساکن هستند.

ــاهان   ــناخت ط قات اجتماعی کردهای کرمانشـــ ــی و شـــ اگر بخواهی  به بررســـ
ــاه از اعت ار و احترام خاصـــــی  ــین، تجار مقی  كرمانشـــ ــهرنشـــ ــراف شـــ بپردازی ، ب د از اشـــ
ــیار مؤثر  ــهر در ن وذ و اقتدار تجار بســـــ برخوردار بودند. ال ته موق یت وی ه تجاری این شـــــ

النهرین كــه از ئن میــان ایران و بینبود. درواقع وجود یگــانــه گــ رگــاه ســـــــــــهــل و م م
ــاه ع ور می ــتی این من قه گردیده  كرد،مركز كرمانشــ ــادی و م یشــ ــ ب رونق اقتصــ ســ



847 

رو بازرگانان ت ریزی و اصـــــــــــ هانی، تجار ك دانی ســـــــــــنند  و بازرگانان یهودی ازاین.بود
 با    ،./م.لین در ســــــــــال  به گزارش مك ب داد، راهی كرمانشــــــــــاهان گردیدند.

هشـتاد درصـد تجارت  ان، حدود  كرمانشـاه در بازرگانی  وسـیع  ف الیت  و تجارت  رونق  وجود
ــهر در دســـت تجار یهودی بوده اســـت ــویی ع مانی.این شـ ــتند از طریق از سـ ــ ی داشـ ها نیز سـ

عنوان نماینده بازرگانی شـه ندری ع مانی در كرمانشـاهان و با انتخا  یك تاجرباشـی به
ــادی خود را بســـــط دهند، اما انگ یســـــی ها با انتخا  ع مانی در این من قه، ن وذ اقتصـــ

آقا حسـن به سـمت نمایندگی سـیاسـی در كرمانشـاهان نام حا یكی از ات اص عر  خود به
بــــا عنوان یوكیــــل را از ع مــــانیو غر  ایران  ســـــــــــ قــــت  انگ یسل، گوی  هــــا  الــــدولــــه 

 ((::  ..))ببااممدداادد،،  ربودند

ســان تجارت مناطق كردنشــین جنوبی برخ ف مناطق شــمالی و مركزی بدین 
ــیه بود، در اختیار عوامل و ات اص انگ یس قرار گرفت. به نظر  كه اغ ب در دســــــــــت روســــــــ

آقا حســــــــن رســــــــد رونق تجاری در كرمانشــــــــاهان و ح ــــــــور تجار قدرتمندی چون حا می
ــت زمینهالدوله میوكیل ــه مترقی و حمایت بیتوانســــ ــد اندیشــــ ــاز رشــــ دریۆ تجار مقی  ســــ

های آزادیخواهانه و مشــــــروطیت باشــــــد. اما گ شــــــته از برخی كرمانشــــــاهان از حركت
های مبدود از ســوی برخی تجار و از جم ه آقامبمدطاهر تاجر كرمانشــاهی كه ف الیت

التجــاره وارد نموده و المتین ك كتــه و برخی جرایــد و كتــب را در  مــالروزنــامــه ح ــل
حركت منســــــج  و تاثیرگ اری از ســــــوی ای ت مقی   ((  ::    ..))غغییررتت،،    دادانتشــــــار می

ــاهان در جهت نیل به   ــورت نگرفت. ال ته باید دلیل كرمانشــــ آزادی و حكومت قانون صــــ
ارتجاعی را در وابســــــتگی آنها به انگ یس جســــــتجو كاری و اقدامات شــــــ هاین مبافظه

در ب د اجتماعی آن باید به این مه  اشــــاره شــــود که، با گســــترش شــــهرنشــــینی در  .نمود
ــیره ــیر گ ار از مرح ه عشــ ــاهان، جام ه كردهای جنوبی را در مســ ای به مرح ه  كرمانشــ

قدری پرن وذ و گســترده بود كه یكجانشــینی ســو  داد. اســتی ی اندیشــه شــهرنشــینی به
 حتی رؤسای ای ت و عشایر مقتدر كرمانشاهان نیز اسكان یافتند. 

ــیاســـی كردهای جنوبی در دوران قاجار و  ــاص سـ ــینه اوضـ با نگاهی گ را به پیشـ
رســد این من قه  نظر میهای اعتراضــی وســیع كردهای شــمالی، بهمقایســه آن با حركت

تاحدودی از آرامش سـیاسـی برخوردار بوده اسـت. درواقع ح ـور رؤسـای ای ت كرد در شـهر 
ای ی ناشــی از خلأ های درونكرمانشــاه، همكاری آنان با حكومت مركزی و كشــمكش

قدرت، دركل از ایجاد یك حركت وسیع و گسترده بر م نای ائت ف ای ت كرد ممان ت 
شــاه، عمل آورده بودند، اما تبولات درونی ایل ك هر در اواخر دوران ســ  نت ناصــرالدینبه

خوردن آرامش من قه و بروز ببران ســـــــــیاســـــــــی در كرمانشـــــــــاهان گردید. ســـــــــ ب بره 
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ــی  ــال توضـــــــ   زادگان حاجی  خاندان بركنارنمودن با  ك هر  داودخان   ،.آنكه در ســـــــ
  ،.  و،های ســـال شـــورش  ســـاززمینه و یافت اســـتی   ایل بر  قدرت، از ك هر
ــــپپههرر،،    گردید. ــ رســـــیده ك هر به ت كر  قدرتبهرویكرد مجدد اشـــــرافیت تازه  ((::    ))سســ
شـد، از توسـ ه سـیاسـی، اجتماعی و اقتصـادی ای،كه حركتی ارتجاعی مبسـو  میعشـیره

در من قه، ی نی بر ت اد میان  من قه ج وگیری كرد و مجددأ بر ت اد دو شیوه زیست
 ای و شهری افزود. شیوه زیست عشیره

كه ای ت كرد من قه با نگرشــــی ارتجاعی برای كســــب ترتیب هنگامیبدین
ــاه به ــهری در كرمانشـ ــ  دوخته بودند، كردهای شـ ــته چشـ ــیاســـی به گ شـ منظور  قدرت سـ

ــر ایران همراه و همگام  دره  ــراســــــــ ــت دادی قاجار، با آزادیخواهان ســــــــ كوبیدن رژی  اســــــــ
ــترش نهادهای مدنی در برابر ارتجاص درون ــدد بودند با گســــ ــهری و گردیدند.آنان درصــــ شــــ

شهری، ت و  یابند. سیدع دالكری  غیرت ای رو به گسترش در نواحی برونت كر عشیره
خواهان كرمانشــاه در جهت گســترش نهادهای  شــر  جال ی درخصــوص مســاعی مشــروطه

ای غیرع نی با نام شــــود، نشــــریهوی مت كر می (())غغییررتت،،  ههمماانن،،    دهد.دســــت میمدنی به
پرداخت، تا صـدور الدوله و رژی  اسـت داد میكه به حمایت از جن ش ضـدعینشـها  ثاقب  

ــی و تنویر افكار، تأثیر   ــیاســ ــ   آگاهی ســ ــروطیت تداوم یافت و در ارتقای ســ فرمان مشــ
 (())ههمماانن،،  بسزایی داشت.

 

توان گ ت در آســـتانه انق   مشـــروطیت، آزادیخواهان كرمانشـــاهان  رو میازاین
)شــــــــــــامـل: روحـانیون بـه ره ری آقـامبمــدمهــدی،روشـــــــــــن كران و نویســـــــــــنــدگـان مـاننـد  

ســیدمبمدطاهر تاجر و لوطیان  ســیدع دالكری  غیرت، تجار كرمانشــاهی از جم ه حا 
و جوانمردانی چون یارمبمدخان كرمانشــــــاهی، برخ ف ســــــنند  و ســــــاوج  م مكری،  

گیری  ای منســـــــــج  و متشـــــــــكل در برابر ارتجاص و اســـــــــت داد موضـــــــــعگونهتاحدودی به
نمودند.با اســـــتقرار حکومت مشـــــروطه در كرمانشـــــاهان، برخ ف ســـــنند  و ســـــاوج  م 

ــوی تودهتنها حركتمكری، نه ــروطه از ســ ــورت هایی در جهت حمایت از مشــ های مردم صــ
رادیكـــال تروریســـــــــــتی ع یـــه مـــالكـــان نیز بـــهه ـــگرفـــت، ب كـــه برخی حركـــت وقوص ای 

اشـرافیت شـهرنشـین های عمیق اما اخت فات و كشـمكش ((  ::    ززااددهه،،    ))ررسســوولل  پیوسـت.
ــروطه ــت د و مشــ ــورت درگیری میان دو جنا  مســ خواه تج ی یافته بود، مانع از كه به صــ

های رادیكال در شـــــهر كرمانشـــــاه گردید. از ســـــویی حم ت ای ت كرد و تداوم حركت
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 ای و شهری افزود. شیوه زیست عشیره

كه ای ت كرد من قه با نگرشــــی ارتجاعی برای كســــب ترتیب هنگامیبدین
ــاه به ــهری در كرمانشـ ــ  دوخته بودند، كردهای شـ ــته چشـ ــیاســـی به گ شـ منظور  قدرت سـ

ــر ایران همراه و همگام  دره  ــراســــــــ ــت دادی قاجار، با آزادیخواهان ســــــــ كوبیدن رژی  اســــــــ
ــترش نهادهای مدنی در برابر ارتجاص درون ــدد بودند با گســــ ــهری و گردیدند.آنان درصــــ شــــ

شهری، ت و  یابند. سیدع دالكری  غیرت ای رو به گسترش در نواحی برونت كر عشیره
خواهان كرمانشــاه در جهت گســترش نهادهای  شــر  جال ی درخصــوص مســاعی مشــروطه

ای غیرع نی با نام شــــود، نشــــریهوی مت كر می (())غغییررتت،،  ههمماانن،،    دهد.دســــت میمدنی به
پرداخت، تا صـدور الدوله و رژی  اسـت داد میكه به حمایت از جن ش ضـدعینشـها  ثاقب  

ــی و تنویر افكار، تأثیر   ــیاســ ــ   آگاهی ســ ــروطیت تداوم یافت و در ارتقای ســ فرمان مشــ
 (())ههمماانن،،  بسزایی داشت.

 

توان گ ت در آســـتانه انق   مشـــروطیت، آزادیخواهان كرمانشـــاهان  رو میازاین
)شــــــــــــامـل: روحـانیون بـه ره ری آقـامبمــدمهــدی،روشـــــــــــن كران و نویســـــــــــنــدگـان مـاننـد  

ســیدمبمدطاهر تاجر و لوطیان  ســیدع دالكری  غیرت، تجار كرمانشــاهی از جم ه حا 
و جوانمردانی چون یارمبمدخان كرمانشــــــاهی، برخ ف ســــــنند  و ســــــاوج  م مكری،  

گیری  ای منســـــــــج  و متشـــــــــكل در برابر ارتجاص و اســـــــــت داد موضـــــــــعگونهتاحدودی به
نمودند.با اســـــتقرار حکومت مشـــــروطه در كرمانشـــــاهان، برخ ف ســـــنند  و ســـــاوج  م 

ــوی تودهتنها حركتمكری، نه ــروطه از ســ ــورت هایی در جهت حمایت از مشــ های مردم صــ
رادیكـــال تروریســـــــــــتی ع یـــه مـــالكـــان نیز بـــهه ـــگرفـــت، ب كـــه برخی حركـــت وقوص ای 

اشـرافیت شـهرنشـین های عمیق اما اخت فات و كشـمكش ((  ::    ززااددهه،،    ))ررسســوولل  پیوسـت.
ــروطه ــت د و مشــ ــورت درگیری میان دو جنا  مســ خواه تج ی یافته بود، مانع از كه به صــ

های رادیكال در شـــــهر كرمانشـــــاه گردید. از ســـــویی حم ت ای ت كرد و تداوم حركت
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بخصـــــــــــوص كردهــای ك هر بــه كرمــانشـــــــــــــاه نیز مزیــد بر ع ــت گردیــد و موق یــت  
  ((ککتتاا    آآببیی،،  ههمماانن،،    ))شدت به مخاطره انداخت.خواهان كرمانشاه را بهمشروطه

اجتمــاعی كردهــای ك هر كــه بزرگترین دشـــــــــــمن    -موق یــت ســـــــــــیــاســـــــــــی  
شــدند، به قدری در من قه اســتبكام یافته بود كه آنان در  خواهان مبســو  میمشــروطه
شــــدن مج س، دویســــت بســــتهتوپ، ی نی یك روز ق ل از به .ال انی  ودوم جمادی بیســــت

::    ))ظظههییررااللددووللهه،،    به منظور كمك به نیروهای شـــــــــاه به تهران اعزام نمودند.ســـــــــوار را 
شـــــدن مج س، در كرمانشـــــاهان نیز مرتج ین بر اوضـــــاص اســـــتی  بســـــتهتوپ با به   ((  

یافتند. از ســویی حم ت كردهای ك هر نیز گســترش یافت و آنها ســراســر من قه را با 
كه مأموران سیاسی انگ یس مستقر در من قه را طوری ببران عمیقی مواجه نمودند؛ به

ســخت به وحشــت انداختند. ســر جر  بارك ی، ســ یر انگ یس در ایران، در گزارش خود 
ــر ادوارد گری، وزیرخارجه انگ یس، به تاریخ ه ت  ذیق ده  ــام ر دوم  / .به ســـــ  دســـــ

و از ك ی از تبت حكومت مب ی خار  دانســــته نویســــد: یداودخان خود را به، میم.
كس بی  ندارد... نتیجه آن، این اســــــت كه طر  در ید طای ه داودخان اســــــت. عقیده هیچ

قنســــــول انگ یس بر این اســــــت كه اگر داودخان تن یه نشــــــود، آن ولایات متدرجأ برای 
ــد و به تجارت انگ یس كه مقدار متنابهی اســــت، ســــكته  اروپاییان ه  ناامن خواهد شــ

  (())ککتتاا    آآببیی،،  ههمماانن،،  خواهد آمدل.

خواهان كرمانشـاه و باآنكه فت  تهران توسـط مجاهدین، سـ ب تقویت مشـروطه
تأسیس انجمن ایالتی گردید،اما از حم ت كردهای ك هر كاسته نشد. آنان در رم ان 

ــاهان   . ــت اده نموده و بر كرمانشــ ــین اســ ــهرنشــ ــراف شــ ، از اخت ف موجود میان اشــ
گری نمود و آنان نیز اشــــــــراف شــــــــهرنشــــــــین میانجیاســــــــتی  یافتند. داودخان حتی بین  

رســد  نظر میبه ((  ..))ککتتاا    آآببیی،،  ههمماانن،،    مســئولیت امنیت خار  از شــهر را به وی ســپردند
اع ای چنین امتیازاتی از سـوی اشـراف شـهرنشـین، سـ ب ایجاد مناسـ ات جدید میان آنان  

ــدد برآمــد تــا كمــاكــان راب ــه انت ــاعی  و ك هرهــا گردیــد. ازاین رو داودخــان نیز درصــــــــــ
ــیه كرده بود:  ــای ایل توصــــ ــهری تداوم یابد. وی به رؤســــ ــراف ای ی و شــــ دوجان ه میان اشــــ

 ((  ))ههممــاانن،،    یمـالیـات نـدهیـد، غـارت ه  بنمـاییـد، امـا حم ـه بـه زوار و اموال تجـار نیـاوریـد.ل
ــهری، حدودأ تا اواخر ربیع ــراف ای ی و شــ ــنه موجود میان اشــ ــ ات حســ ،    .الاول مناســ

ت. اما این مناســــــ ات حســــــنه به ع ت اخت ف منافع ناشــــــی از ت ــــــاد دو شــــــیوه تداوم یاف
، حم ت كردهای ك هر  .ال انی مت اوت م یشـت، بسـیار زودگ ر بود. از اواخر ربیع

..))    به شـهر كرمانشـاه مجددأ آغاز گردید و سـراسـر من قه در ببران عمیقی گرفتار شـد 
 ((ههمماانن،،  
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اســــــتقرار مجدد حکومت مشــــــروطه و خلأ قدرت ناشــــــی از با این ت اصــــــیل، با 
وی ه كردهای  خواهان و مســـــــت دین،حم ت ای ت كرد و بهكشـــــــمكش میان مشـــــــروطه

ــیاســــــــی  های ثروت افزایش چشــــــــمگیری یافت. هر ك هر به كانون   -ومر  و ناامنی ســــــ
خواهی گردید، ب كه نوعی تنها مانع گســــــترش اندیشــــــه مشــــــروطهاجتماعی موجود، نه

طرز ت كر ای ی با تمام خصــــوصــــیات آن، بر ســــراســــر مناطق كردنشــــین جنوبی اســــتی  
یافت. از ســـــویی افق فكری مبدود اشـــــرافیت ای ی و فقدان ت كری بر م نای منافع فرا 
ای ی كـه ك یـه كردهـای جنوبی را در بر بگیرد، مـانع ایجـاد یـك ائت ف میـان ای ت و 

با ســـازماندهی منســـج  و اهداف مشـــخص    بســـتر ره ری واحد و فراگیر  عشـــایر كرد بر
 گردید. 

گیری از این ت ــــاد میان ای ت كرد، به ســــهولت توانســــت ســــالارالدوله با بهره
و ازاین ــده گیرد  ــامع خود، برعهـ ــت م ـ ــای جنوبی را در جهـ رو، شـــــــــــورش  ره ری كردهـ

ری یك شاهزاده قاجار ایجاد ره   تبت   ،.ــــــــــــــــــ ــــهای  كردهای جنوبی طی سال
ــی، اجتماعی و  ــیاســــ ــ ه ســــ ــی كه جز ویرانی، قب ی، غارت و عدم توســــ ــورشــــ گردید. شــــ
اقتصــادی و ناكامی از برخی مواهب مشــروطیت، دســتاورد دیگری برای من قه به همراه 
نداشــت. از ســویی شــدت حم ت و گســترش قتل و غارت توســط ای ت كرد، بر شــكاف و 

در اش ار عامیانه اهالی كرمانشاه   خصومت میان كردهای شهری و ای ی افزود. نارضایتی
::    ))ففررییددااللمم  کک،،    شـود.وضـو  مشـاهده میوی ه كردهای ك هر بهع یه ای ت كرد و به

)) 

ــوی   ــی از ازسـ ــایر كرد كه ناشـ دیگر كشـــمكش و اخت فات میان ای ت و عشـ
ــ یت ــرافیت ای ی عصــ ــخص و فراگیر در میان اشــ های ای ی بود، مانع ایجاد یك هدف مشــ

ــین مركزی و جنوبی، ی نی از رو هنگامیگردید. ازاین ــر من قه كردنشــــــ ــراســــــ كه ســــــ
ســــــنند  تا كرمانشــــــاه، در اســــــتی ی كردهای جنوبی قرار گرفته بود، كماكان قتل و 

ــورش ــت. درواقع هنگامیغارت به منزله شــ ــتور كار آنان قرار داشــ كه در  های كور در دســ
های م ارزاتی ع یه های اعتراضــــی و ســــنتواســــ ه تداوم حركتمیان كردهای شــــمالی به
اندك یك ره ری فراگیر و واحد بر بســــتر نوعی ناســــیونالیســـــ   حكومت مركزی، اندك 

كردی ایجاد شــــــــده بود، در میان كردهای جنوبی به واســــــــ ه ت ــــــــادهای موجود، چنین 
 روندی صورت نگرفت.

بندی اجتماعی و ســـــــــیاســـــــــی  توان گ ت،به ع ت فقدان یك صـــــــــورتدرواقع می 
مشــخص در میان كردهای جنوبی، ناســیونالیســ  كرد در من قه ایجاد نگردید و مردم  
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اســــــتقرار مجدد حکومت مشــــــروطه و خلأ قدرت ناشــــــی از با این ت اصــــــیل، با 
وی ه كردهای  خواهان و مســـــــت دین،حم ت ای ت كرد و بهكشـــــــمكش میان مشـــــــروطه

ــیاســــــــی  های ثروت افزایش چشــــــــمگیری یافت. هر ك هر به كانون   -ومر  و ناامنی ســــــ
خواهی گردید، ب كه نوعی تنها مانع گســــــترش اندیشــــــه مشــــــروطهاجتماعی موجود، نه

طرز ت كر ای ی با تمام خصــــوصــــیات آن، بر ســــراســــر مناطق كردنشــــین جنوبی اســــتی  
یافت. از ســـــویی افق فكری مبدود اشـــــرافیت ای ی و فقدان ت كری بر م نای منافع فرا 
ای ی كـه ك یـه كردهـای جنوبی را در بر بگیرد، مـانع ایجـاد یـك ائت ف میـان ای ت و 

با ســـازماندهی منســـج  و اهداف مشـــخص    بســـتر ره ری واحد و فراگیر  عشـــایر كرد بر
 گردید. 

گیری از این ت ــــاد میان ای ت كرد، به ســــهولت توانســــت ســــالارالدوله با بهره
و ازاین ــده گیرد  ــامع خود، برعهـ ــت م ـ ــای جنوبی را در جهـ رو، شـــــــــــورش  ره ری كردهـ

ری یك شاهزاده قاجار ایجاد ره   تبت   ،.ــــــــــــــــــ ــــهای  كردهای جنوبی طی سال
ــی، اجتماعی و  ــیاســــ ــ ه ســــ ــی كه جز ویرانی، قب ی، غارت و عدم توســــ ــورشــــ گردید. شــــ
اقتصــادی و ناكامی از برخی مواهب مشــروطیت، دســتاورد دیگری برای من قه به همراه 
نداشــت. از ســویی شــدت حم ت و گســترش قتل و غارت توســط ای ت كرد، بر شــكاف و 
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رغ  ضــــــربات ناشــــــی از شــــــورش ســــــالارالدوله بر پیكر اندیشــــــه مشــــــروطه و من قه ع ی
ناســــیونالیســــ  ایرانی، همچنان به مركز و حكومت ســــراســــری مشــــروطه متمایل بودند. 
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ســـــــــــرانجـــام   (())ااتتببــــااددییــــهه،،  ههممــــاانن،،    از نـــامزدهـــای مخـــالف فرمـــان رمـــا، حمـــایـــت نمودنـــد.
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الســــ  ان از حز  دموكرات به مج س راه میرزا مرآتســــیدحســــین كزازی و مبمدمهدی 

ــورای ( بدین::    ..))ککبباالل  ززااددهه،،    یافتند ــوم مج س شــ ــتانه افتتا  دوره ســ ترتیب در آســ
وی ه اهالی كرمانشـاه، برخ ف كردهای مركزی و شـمالی با م ی، كردهای جنوبی و به

ــ  به اقدامات م  ت نمایندگان خود امید به بهره ــروطه چشــــــــ مندی از مواهب رژی  مشــــــــ
ــان م نی بر اســـــــــــتقرار نظــام   دوختــه بودنــد، امــا بروز جنــگ جهــانی اول تبقق آرمــانشــــــــــ

 .مشروطیت را با ناكامی مواجه كرد
 

  ننتتییججهه

ــر، می ــایر کرد در مقابل  توانباتوجه به پ وهش حاضـــــ گ ت که ای ت و عشـــــ
اند.برخی از ای ت، مانند ای ت و های مت اوت و مت یری داشــــتهانق   مشــــروطه واکنش

شـد، با انق   مشـروطه مخالف بوده عشـایر کردهای شـمالی که شـامل ایل شـکاک می
ای بر ع یه حکومت مرکزی نمودند و برخی ای ت و حتی اقدام به اعتراضـــات گســـترده

دیگر مانند ای ت کرد کرمانشــــــاهان از انق   مشــــــروطه اســــــتق ال و حمایت نموده و 
ــارکت رأی  ــد بالای مشــــ دهندگان همراه بود. حتی در جریان انتخابات مج س م ی با رشــــ

پس با این ت اصــیل، نوص برخورد و تأثیر انق   مشــروطه بر وضــ یت ســیاســی و اجتماعی 
 ه به نوص عم کرد و واکنش این ای ت مت یر بوده است. ای ت و عشایر کرد ایران، باتوج

برای نشــــان دادن میزان تأثیرگ اری این انق   بر اوضــــاص ســــیاســــی و اجتماعی  
های اجتماعی اندازی انجمنتوان به؛ ایجاد و راهای ت و عشایر کرد ایران، برای نمونه می

ــترده ــور ف ال و گسـ ــی نیز ح ـ ــیاسـ ــاهان و از نظر سـ ــنند  و کرمانشـ ی و فرهنگی در سـ
ــاره نمود. که همین  ــورای م ی اشــــــ ــاهان در مج س شــــــ ــنند  و کرمانشــــــ نمایندگان ســــــ

ــاســــی  انجمن ــناخت از اهداف اســ های مب ی باعث رشــــد فکری ای ت کرد و همچنین شــ
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ــترده ــناخت منجر به شــــرکت گســ ــروطه در ایران گردید. و همین شــ ی ای ت انق   مشــ
کرد کرمانشـاهان و سـنند  در انتخابات مج س شـورای م ی و دخیل شـدن در تصـمیمات  

 کشوری و م ی شد.
ی اســـــــاســـــــی که  در این م بث وجود دارد و باید به آن پرداخت اما یک نکته

این است، که ای ت کردی که موافق مشروطه بودند، بیشتر از سوی حکومت مرکزی 
شـــــدند. اما ای ت کرد شـــــمالی که با حکومت قاجار حتی ق ل از مشـــــروطه هدایت می

مخالف بودند، در جریان انق   مشـــــروطه از بســـــیاری از مزایای این انق  ، که شـــــامل 
های ایالتی و ولایتی و همچنین ببث انتخابات و قانون اسـاسـی مبروم  ع ـویت در انجمن

ی این ای ت و عشـــــــایرکرد در ایران  شـــــــدند. که همین امر منجر به اعتراض گســـــــترده
 خواهان گردید.برع یه حکومت مشروطه و مشروطه

اما در مجموص كشـــمكش و اخت فات میان ای ت و عشـــایر كرد كه ناشـــی از 
های ای ی بود، مانع ایجاد یك هدف مشـــــــــخص و فراگیر در میان  این ط قات عصـــــــــ یت
كه ســراســر من قه كردنشــین مركزی و جنوبی، ی نی از رو هنگامیشــد. ازاینکرد می

ســنند  تا كرمانشــاهان، در اســتی ی كردهای جنوبی قرار گرفته بود، كماكان قتل و 
ــورشغارت به منزله ــایر ی شــــ ــت. اما ای ت و عشــــ ــتور كار آنان قرار داشــــ های كور در دســــ

رو کرمانشـــــــــــاه و ســـــــــــننـد  تمـام ســـــــــــ ی و ت ش خود را نمودند که با همراهی و میـانه
یکدســتی را مهیا نمایند  خواهان و حکومت مشــروطه این اتباد و همکاری با مشــروطه

 که متيس انه به آن هدف خود بصورت تمام و کمال نائل نشدند.
   



852 

ــترده ــناخت منجر به شــــرکت گســ ــروطه در ایران گردید. و همین شــ ی ای ت انق   مشــ
کرد کرمانشـاهان و سـنند  در انتخابات مج س شـورای م ی و دخیل شـدن در تصـمیمات  

 کشوری و م ی شد.
ی اســـــــاســـــــی که  در این م بث وجود دارد و باید به آن پرداخت اما یک نکته

این است، که ای ت کردی که موافق مشروطه بودند، بیشتر از سوی حکومت مرکزی 
شـــــدند. اما ای ت کرد شـــــمالی که با حکومت قاجار حتی ق ل از مشـــــروطه هدایت می

مخالف بودند، در جریان انق   مشـــــروطه از بســـــیاری از مزایای این انق  ، که شـــــامل 
های ایالتی و ولایتی و همچنین ببث انتخابات و قانون اسـاسـی مبروم  ع ـویت در انجمن

ی این ای ت و عشـــــــایرکرد در ایران  شـــــــدند. که همین امر منجر به اعتراض گســـــــترده
 خواهان گردید.برع یه حکومت مشروطه و مشروطه

اما در مجموص كشـــمكش و اخت فات میان ای ت و عشـــایر كرد كه ناشـــی از 
های ای ی بود، مانع ایجاد یك هدف مشـــــــــخص و فراگیر در میان  این ط قات عصـــــــــ یت
كه ســراســر من قه كردنشــین مركزی و جنوبی، ی نی از رو هنگامیشــد. ازاینکرد می

ســنند  تا كرمانشــاهان، در اســتی ی كردهای جنوبی قرار گرفته بود، كماكان قتل و 
ــورشغارت به منزله ــایر ی شــــ ــت. اما ای ت و عشــــ ــتور كار آنان قرار داشــــ های كور در دســــ

رو کرمانشـــــــــــاه و ســـــــــــننـد  تمـام ســـــــــــ ی و ت ش خود را نمودند که با همراهی و میـانه
یکدســتی را مهیا نمایند  خواهان و حکومت مشــروطه این اتباد و همکاری با مشــروطه

 که متيس انه به آن هدف خود بصورت تمام و کمال نائل نشدند.
   



853 

  ههاا  پپییووسستت  
  ::  تتصصووییرر  ممرردد  اایی  تتیی  ااییلل  مم  ککششااههیی  تتصصووییرر    
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  ::  تتصصووییرر  ممرردد  اایی  تتیی  ککررممااننجج  تتصصووییرر  

  
  ::  ااسسممااععییلل  خخاانن  سسممییتتققوو  اازز  ااییلل  ششککااکک  تتصصووییرر  
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  ::  ااسسممااععییلل  سسممییتتققوو  وو  ییااررااننشش  تتصصووییرر  

  
  

  ممننااببعع  وو  ممييخخ  ففههررسستت  
آوری، مبسـن  آبراهامیان، یرواند، ایران بین دو انق  ، ترجمه: كاظ  فیروزمند، حسـن شـمس -

 .چی، تهران، نشر مركز، مدیر شانه
ــا، گزیده - ــایی، رضـ ــهررضـ ــاهان  آذری شـ ــتان و کرمانشـ ــروطیت در کردسـ ــنادی از وقایع مشـ اسـ

 .،تهران: کتابخانه موزه و مرکز اسناد مج س شورای اس می، 
 .آفاری، ژانت، انق   مشروطیت ایران، ترجمه: رضا رضایی، تهران، نشر بیستون،  -
 .آقاسی، مهدی، تاریخ خوی، ت ریز، انتشارات موسسه تاریخ و فرهنگ ایران،  -
میرزا ای از مجموعه اســـــناد ع دالبســـــینمنصـــــوره و ســـــ دوندیان، ســـــیروس، گزیده اتبادیه، -

 . ایران، تاریخ نشر تهران، ،  ،( .ــفرمان رما، )
، تهران،  ارفع الدوله، پرنس رضــــــاخان ، خاطرات پرنس ارفع، به كوشــــــش ع ی ده اشــــــی،   -

 .انتشارات شها  ثاقب و انتشارات سخن، 
خان ، ميثر و الآثار، به كوشـــــش ایر  افشـــــار، تهران، اســـــاطیر،  اعتمادالســـــ  نه،مبمدحســـــن -

. 
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 .اص ر س یدی، تهران، زوار، اوبن، اوژن، ایران امروز، ترجمه: ع ی -
 .جا، مولف، ایازی، برهان، آئینه سنند ، بی -
 . زوار، تهران، ،بامداد، مهدی، شر  حال رجال ایران،   -
بنجامین، س.  . و.، ایران و ایرانیان، ترجمه: مبمدحســن كردبچه، تهران، ســازمان انتشــارات   -

 .جاویدان، 
 .بهتوبی، حیدر، کرد و پراکندگی او در گستره ایران زمین، تهران: خجسته،  -
ــه م ال ات تاریخ م اصـــر   - ــسـ ــی کهگی ویه، تهران: مؤسـ ــیاسـ ــ  ی، تاریخ سـ تقوی مقدم، مصـ

 .ایران، 
خان تنكابنی ســپهســالار اعظ ، به تصــبی  خان، یادداشــتهای مبمدولیتنکابنی، مبمدولی -

ال ه ایرجی كجوری، تهران، انتشـارات دانشـگاه شـهید بهشـتی،  دكتر ال هیار خ  ت ری و ف ـل
. 

 .توحدی، ک ی  ال ه، حرکت تاریخی کرد به خراسان، تهران: توس،  -
ــت جنگل،   - ــروطیت، نه ـ ــر دفتر روایی )انق   مشـ ــناد ناصـ ــر، خاطرات و اسـ دفتر روایی، ناصـ

 .دوره ناامنی خ خال(، به كوشش ایر  افشار و ب داد رزاقی، تهران، فردوسی، 
ــتین جنگ جهانی، تهران، چاپخانه بانك م ی دیوان - ــ ر مهاجرت در نخسـ ــاع ی، سـ بیگی، رضـ

 .ایران، 
 .رحیمی، مص  ی، قانون اساسی ایران و اصول دموكراسی، تهران، امیرك یر،  -
نیا، تهران،  زاده، مبمدامین، گزارشهایی از انق   مشروطیت ایران، ترجمه: رحی  رئیسرسول -

 .نشر شیرازه، 
الوقایع مظ ری، تصـــــبی  دكتر ع دالبســـــین نوایی، تهران،  خان ، مراتســـــپهر،ع دالبســـــین -

 .، زرین
ــرابی،حســــین - الدوله، به كوشــــش كری  اصــــ هانیان و خان امینبن ع دال ه، ســــ رنامه فر ســ

 .ال ه روشنی، تهران، اساطیر، قدرت
 .اص ر ، كردستان، تهران، مدبر، شمی ، ع ی -
 .شه ازی، ع دال ه، مقدمه ای بر شناخت ای ت و عشایر، تهران: نشر نی،  -
ط ی ی، حشـمت ال ه، جام ه شـناسـی و مردم شـناسـی ای ت و عشـایر، تهران: دانشـگاه تهران،   -

. 
خان، خاطرات و اســـــناد ظهیرالدوله، به كوشـــــش ایر  افشـــــار، تهران، نشـــــر ظهیرالدوله، ع ی -

 .سهامی كتابهای جی ی، 
غیرت، ســـــــــــیدع دالكری  ، ك یات آثار غیرت كرمانشـــــــــــاهی، با مقدمه و حواشـــــــــــی تاریخ  -

 .كرمانشاه، سید س ید غیرت، تهران، شركت چاپخانه فردوسی، 
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 .اص ر س یدی، تهران، زوار، اوبن، اوژن، ایران امروز، ترجمه: ع ی -
 .جا، مولف، ایازی، برهان، آئینه سنند ، بی -
 . زوار، تهران، ،بامداد، مهدی، شر  حال رجال ایران،   -
بنجامین، س.  . و.، ایران و ایرانیان، ترجمه: مبمدحســن كردبچه، تهران، ســازمان انتشــارات   -

 .جاویدان، 
 .بهتوبی، حیدر، کرد و پراکندگی او در گستره ایران زمین، تهران: خجسته،  -
ــه م ال ات تاریخ م اصـــر   - ــسـ ــی کهگی ویه، تهران: مؤسـ ــیاسـ ــ  ی، تاریخ سـ تقوی مقدم، مصـ

 .ایران، 
خان تنكابنی ســپهســالار اعظ ، به تصــبی  خان، یادداشــتهای مبمدولیتنکابنی، مبمدولی -

ال ه ایرجی كجوری، تهران، انتشـارات دانشـگاه شـهید بهشـتی،  دكتر ال هیار خ  ت ری و ف ـل
. 

 .توحدی، ک ی  ال ه، حرکت تاریخی کرد به خراسان، تهران: توس،  -
ــت جنگل،   - ــروطیت، نه ـ ــر دفتر روایی )انق   مشـ ــناد ناصـ ــر، خاطرات و اسـ دفتر روایی، ناصـ

 .دوره ناامنی خ خال(، به كوشش ایر  افشار و ب داد رزاقی، تهران، فردوسی، 
ــتین جنگ جهانی، تهران، چاپخانه بانك م ی دیوان - ــ ر مهاجرت در نخسـ ــاع ی، سـ بیگی، رضـ

 .ایران، 
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 .ال ه روشنی، تهران، اساطیر، قدرت
 .اص ر ، كردستان، تهران، مدبر، شمی ، ع ی -
 .شه ازی، ع دال ه، مقدمه ای بر شناخت ای ت و عشایر، تهران: نشر نی،  -
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 .فاروقی، عمر، نظری به تاریخ و فرهنگ سقز كردستان، سقز، انتشارات مبمدی،  -
خـان، خـاطرات فریـد، گردآورنـده مســـــــــــ ود فریـد، تهران، زوار، فریـدالم ـک، میرزا مبمـدع ی -

. 
 .قرشی، امان ال ه،ایران نامک: نگرشی نو به تاریخ و نام ایران، تهران: هرمس،  -
ها، به كوشـــش مرت ـــی كامران، تهران، نشـــر  ها و شـــنیدهزاده، میرزا ابوالقاســـ ، دیدهکبال -

 .ال رز، 
 . سوئد، ،كاردو ، م، جن شهای م ی كرد از دیرباز تاكنون،   -
 . نو، نشر تهران، ،كتا  آبی، به كوشش احمد بشیری،   -
 . نو، نشر تهران، ،كتا  نارنجی، به كوشش احمد بشیری،   -
مقامی، تهران، شـــركت ســـهامی  كدی، نیکی، تبری  تن اكو در ایران، ترجمه: شـــاهر  قائ  -

 .كتابهای جی ی، 
الدوله، به كوشــش یبیی یی، میرزا ابراهی  خان، روزنامه خاطرات مشــرفك نتری باغمیشــه -

 .زكاء، تهران، فكر روز، 
لازاریف، م.س، كیشـه كورد، و گیرله روسـی به كوردی دوكتور كاووسـی قه فقان، به غدا،  -

 .م   ه الجافل، 
 .مجموعه مقالات ای ت و عشایر، تهران، آگاه،  -
ــر،  ج رافیای ط ی ی، اقتصــــادی، ســــیاســــی، تاریخی كردســــتان،   -   بروجرد، ،مبســــنی، ناصــ

 . لاویان، چاپخانه
 .مبمدی، آیت، سیری در تاریخ سیاسی کرد، تهران: پرسمان،  -
 .مردو  كردستانی، مبمد، تاریخ مردو ، تهران، نشر كارنگ،  -
خان، خاطرات و اسـناد مسـتشـارالدوله )مشـروطیت در آذربایجان(،  مسـتشـارالدوله، میرزا صـاد  -

 .به كوشش ایر  افشار، تهران، ط یه، 
 .مک داول، دیوید، تاریخ م اصر کرد، ترجمه ابراهی  یونسی، تهران، پانی ، چ اول،  -
 .ها و طای ه های عشایری کرد ایران، تهران: نسل دانش، میرنیا، ع ی، ایل -
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  ععەەششااییرر  وو  خخێێککتتەە  ککووررددەەککاانن  للەە  ئئێێرراانندداا  

  

  

  پپووخختتهه

 گۆڕانکاریانە هاتووە. ئەم بەســــەردا زۆری  ڕووداوی  و گۆڕانکاری  ئێران مێ ووی 

ــتـ ـوونـی هـۆی  بـوونەتە و لـێـکەوتـووەتەوە زۆریــــــان نەرێـنـی و ئەرێـنـی کــــــاریـگەری   دروســـــــــ

ــیی و کۆمەڵایەتی دۆخی لە بنەڕەتی گۆرانکاریی ــیاســــ  جیاوازەکانی ناوچه و گەل ســــ

ــی گۆڕانکاریانە لەم یەکێک ئێراندا. ــۆڕشــــ ــرووتەی  شــــ  درێ ایی لە کە بوو ئێران مەشــــ

 و سـیاسـی جوگرافیای  جیاوازەکانی بەشـە سـەر لە جۆراوجۆری  کاریگەریی پڕۆسـەکەیدا
هەبـوو. کـۆمەڵایەتـی  ئەو کــــــاریـگەریــــــانە ئەم گـرنـگـتـریـنـی لە یەکـێــــــک ئـێـرانــــــدا 

 کوردسـتاندا خێکتی و عەشـایر کۆمەڵایەتیی و سـیاسـی دۆخی لە کە بوو گۆڕانکارییەی 

 بێ ەش شـــۆڕشـــەش ئەم ســـەرەتاییەکانی دەســـتکەوتە لە تەنانەت کوردســـتان و بوو پەیدا

 .مایەوە

ــۆڕشـــی گرنگیی و کاریگەری  ــرووتە شـ ــینەکاندا ناوچە لە مەشـ  کە کوردنشـ

 لە لاوازتر زۆر هەبوو، تای ەتی جۆگرافیی دۆخێکی و بوو خێکتی و عەشـایری  ناوچەیەکی

 کە هەڵ  اردنیشــدا یاســای  لە تەنانەت خێکتەکان و نواند. عەشــایر خۆی  تر ناوچەکانی

 ئەندامانی و شـازادەکان بەشـی شـەش سـەر کرانە دابەش هەڵ  ێردراوان و هەڵ   ێران تێیدا

 و مڵک خاوەنانی نەجی زادەکان، و دەوڵەمەند ئاخوندەکان، و فەقێ و مەلا  قاجار، هۆزی 
ــەندیکاکاندا و بازرگانان جوتیاران، و زار  وەک تەنها  و بەشـــــــێکەوە هیچ نەخرانە ســـــ

 پێکهێنانی لە تەنانەت کوردەکان ئەژمارەوە. عەشــــــایرە هاتن ولایەتەکان دانیشــــــتوانی

 و لەبەرچاونەگرتن ئەم .مانەوە بێ ەش ـــــــــــــــــــیشــــــــدا"ولایەتییەکان و ئیالەتی ئەنجومەنە"
 ناڕەزایی کرا، کوردەکان بە بەرام ەر مەشــرووتەوە یاســادانەرانی لایان لە ڕەچاونەکردنەی 

ــەرۆک زۆری  ــایر گەورەپیاوانی و ســــــ  داخەوەلێکەوتەوە. بە کوردەکانی خێکتە و عەشــــــ

ــای  جێ ەجێنەکردنی ــێوەیەکی بە ولایەتییەکان" و "ئەنجومەنە ئیالەتی یاسـ  و دروســـت شـ
ــیاو لە ــینەکاندا، ناوچە شــ ــت وونی هۆی  به  بوو تەنها  نەک کوردنشــ  تێڕوانینێکی دروســ

 بەڵکوو کوردەکاندا، زۆربەی  لایان لە مەشـــــرووتەوە ڕژیمی بەرام ەر ناحەزانە و دوژمنانە

 لەملێکەوتەوە.  کوردســــــــتانیشــــــــی لە کۆمەڵایەتی و ســــــــیاســــــــی قەیرانی ئاڵۆزتربوونی
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  پپووخختتهه

 گۆڕانکاریانە هاتووە. ئەم بەســــەردا زۆری  ڕووداوی  و گۆڕانکاری  ئێران مێ ووی 

ــتـ ـوونـی هـۆی  بـوونەتە و لـێـکەوتـووەتەوە زۆریــــــان نەرێـنـی و ئەرێـنـی کــــــاریـگەری   دروســـــــــ

ــیی و کۆمەڵایەتی دۆخی لە بنەڕەتی گۆرانکاریی ــیاســــ  جیاوازەکانی ناوچه و گەل ســــ

ــی گۆڕانکاریانە لەم یەکێک ئێراندا. ــۆڕشــــ ــرووتەی  شــــ  درێ ایی لە کە بوو ئێران مەشــــ

 و سـیاسـی جوگرافیای  جیاوازەکانی بەشـە سـەر لە جۆراوجۆری  کاریگەریی پڕۆسـەکەیدا
هەبـوو. کـۆمەڵایەتـی  ئەو کــــــاریـگەریــــــانە ئەم گـرنـگـتـریـنـی لە یەکـێــــــک ئـێـرانــــــدا 

 کوردسـتاندا خێکتی و عەشـایر کۆمەڵایەتیی و سـیاسـی دۆخی لە کە بوو گۆڕانکارییەی 

 بێ ەش شـــۆڕشـــەش ئەم ســـەرەتاییەکانی دەســـتکەوتە لە تەنانەت کوردســـتان و بوو پەیدا

 .مایەوە

ــۆڕشـــی گرنگیی و کاریگەری  ــرووتە شـ ــینەکاندا ناوچە لە مەشـ  کە کوردنشـ

 لە لاوازتر زۆر هەبوو، تای ەتی جۆگرافیی دۆخێکی و بوو خێکتی و عەشـایری  ناوچەیەکی

 کە هەڵ  اردنیشــدا یاســای  لە تەنانەت خێکتەکان و نواند. عەشــایر خۆی  تر ناوچەکانی

 ئەندامانی و شـازادەکان بەشـی شـەش سـەر کرانە دابەش هەڵ  ێردراوان و هەڵ   ێران تێیدا

 و مڵک خاوەنانی نەجی زادەکان، و دەوڵەمەند ئاخوندەکان، و فەقێ و مەلا  قاجار، هۆزی 
ــەندیکاکاندا و بازرگانان جوتیاران، و زار  وەک تەنها  و بەشـــــــێکەوە هیچ نەخرانە ســـــ

 پێکهێنانی لە تەنانەت کوردەکان ئەژمارەوە. عەشــــــایرە هاتن ولایەتەکان دانیشــــــتوانی

 و لەبەرچاونەگرتن ئەم .مانەوە بێ ەش ـــــــــــــــــــیشــــــــدا"ولایەتییەکان و ئیالەتی ئەنجومەنە"
 ناڕەزایی کرا، کوردەکان بە بەرام ەر مەشــرووتەوە یاســادانەرانی لایان لە ڕەچاونەکردنەی 

ــەرۆک زۆری  ــایر گەورەپیاوانی و ســــــ  داخەوەلێکەوتەوە. بە کوردەکانی خێکتە و عەشــــــ

ــای  جێ ەجێنەکردنی ــێوەیەکی بە ولایەتییەکان" و "ئەنجومەنە ئیالەتی یاسـ  و دروســـت شـ
ــیاو لە ــینەکاندا، ناوچە شــ ــت وونی هۆی  به  بوو تەنها  نەک کوردنشــ  تێڕوانینێکی دروســ

 بەڵکوو کوردەکاندا، زۆربەی  لایان لە مەشـــــرووتەوە ڕژیمی بەرام ەر ناحەزانە و دوژمنانە

 لەملێکەوتەوە.  کوردســــــــتانیشــــــــی لە کۆمەڵایەتی و ســــــــیاســــــــی قەیرانی ئاڵۆزتربوونی



859 

ــی نەرێنییەکانی و ئەرێنی کاریگەرییە دەدرێت هەوڵ توێ ینەوەیەدا ــۆڕشــ ــرووتەی  شــ  مەشــ

 ژێر بخرێتە کوردەکان خێکتە و عەشـایر سـیاسـیی و کۆمەڵایەتی بارودۆخی سـەر لە ئێران

 شۆڕشی کاریگەریی ئەمەیەکه توێ ینەوەی  ئەم سەرەکی پێداچوونەوەدا. پرسیاری  و باس

 کوردەکان خێکتە و عەشـایر سـیاسـیی و کۆمەڵایەتی بارودۆخی سـەر لە ئێران مەشـرووتەی 

 کاریگەرییەکی هیچ مەشـــــرووتە شـــــۆڕشـــــی کە ئەوەیە ســـــەرەکی گریمانەی  بووە؟ چ

 لەوکاتەدا  و کورد خێکتی و عەشایر سیاسیی و کۆمەڵایەتی دۆخی لەسەر نەبوو  ئەرێنی

ــەگیربوون و ــیی و کۆمەڵایەتی دۆخی قەیراناوی وونی گۆشــــــ ــیاســــــ ــیگەلە ئەم ســــــ  شــــــ

 .کوالیتەیتیڤ  ناوەڕۆکی لێکدانەوەی  لە بریتییە توێ ینەوەیە ئەم لێکوتووەتەوە. شێوازی 

ــــههپپهه ــ  دۆخی کۆمەڵایەتی، دۆخی کورد، عەشـــــایری  مەشـــــرووتە، شـــــۆڕشـــــی  ::كك    ررهه  ييڤڤێێنن  سســ
   ئێران سیاسی،

  

  

  أأثثرر  االل  ووررةة  االلددسستتووررييةة  عع      االلووضضعع  االالاججتتممااععيي  ووااللسسييااسسيي  لل  ككرردد  وواالل  ددوو  ففيي  إإييرراانن  

  

  االلمم  خخصص::

لقد شـــــهد تاريخ إيران ال ديد من الأحداا والت ورات. وقد ج  ت ه ه الت ورات 
ت ييرات جوهرية في الوضــــــــع  م ها ال ديد من الآثار الإيجابية والســــــــ  ية، والتي أدت إل  

 الاجتماعي والسياسي لمخت ف المناطق والمجموعات ال رقية في إيران.

 ارًإحـدى هـ ه الت ورات كـانـت ال ورة الـدســـــــــــتوريـة في إيران، والتي تركـت آثـا    

مخت  ة أثناء سـيرها في أجزاء مخت  ة من ج رافيا إيران السـياسـية والاجتماعية. وكان  
التأثير ع   الوضــــــع الاجتماعي والســــــياســــــي ل ق ائل وال دو الكردســــــتانيين  من أهمها 

 الإيرانيين، ال ين حرموا حت  من الإنجازات الم كرة ل  ورة الدستورية.

تــأثير وأهميــة ال ورة الــدســـــــــــتوريــة في المنــاطق الكرديــة، التي كــانــت   كــان 
بدوية عشــــــــــائريا ولها موقع ج رافي خاص، أضــــــــــ ف بك ير من مناطق إيران  ّ  مجتم ا 

الأخرى. وحت  في قانون الانتخابات ال ي ت  فيه تقســـــــي  الناخ ين والناخ ين إل  ســـــــت 
مجموعات: الأمراء وأع ـــاء عشـــيرة القاجار، ال  ماء وال   ، الن  ء و بزرگان ، الم ك  

من   اجزءًن ال ـدو ي ت رون فئـة من صـــــــــــ ـة وكـانوا  وال  حون، التجـار والنقـابـات، ل  يك
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ال دو الأكراد دون حت  تشــــــكيل "جم يات    ركتُســــــكان الولايات التي ت  اعت ارها. لقد 
حكومية وإق يمية". وتســـــ ب ه ا التجاهل من ق ل المشـــــرعين الدســـــتوريين في اســـــتياء  
زعماء وشـيو  ال شـائر والق ائل الكردية في إيران. لسـوء البل، فلن عدم التن ي  السـ ي  

فقط في   لقـانون "الجم يـات البكوميـة والإق يميـة" في المنـاطق الكرديـة ل  يتســـــــــــ ـب
ض   ً الموقف ال دائي لم ظ  الأكراد تجاه النظام الدســــــتوري، بل أدى  إل  ت اق  الأزمة  اأي

الاجتماعية والســــــياســــــية في كردســــــتان. نباول في ه ا ال بث دراســــــة الآثار الإيجابية 
ســــي ل ق ائل وال دو الأكراد  والســــ  ية ل  ورة الدســــتورية ع   الوضــــع الاجتماعي والســــيا 

ــع  ــتورية ع   الوضـ ــي له ا ال بث هو ما هو تأثير ال ورة الدسـ ــؤال الرئيسـ الإيرانيين. والسـ
الاجتماعي والســياســي ل ق ائل وال دو الكرد في إيران؟ الافتراض الأســاســي هو أن ال ورة  

ل وال دو  الدســـتورية ل  يكن لها تأثير إيجابي ع   الوضـــع الاجتماعي والســـياســـي ل ق ائ
الكرد وأدت إل  عزلة وتأزم الوضـــــــــع الاجتماعي والســـــــــياســـــــــي له ا الشـــــــــ ب في الوقت  

 الم كور. طريقة ه ا ال بث هي تب يل المبتوى النوعي.

ال ورة الدســتورية، ال دو الأكراد، الوضــع الاجتماعي، الوضــع الســياســي،  ::االلددااللةةااللكك  ممااتت  اا
 إيران

 

TThhee  IImmppaacctt  ooff  tthhee  CCoonnssttiittuuttiioonnaall  RReevvoolluuttiioonn  oonn  tthhee  SSoocciiaall  aanndd  PPoolliittiiccaall  
SSttaattuuss  ooff  KKuurrddiisshh  TTrriibbeess  iinn  IIrraann  

 

 

AAbbssttrraacctt::  

The history of Iran has witnessed many events and 
transformations. These transformations have had many positive and 
negative impacts, leading to fundamental changes in the social and 
political status of different regions and ethnic groups in Iran. One of 
these transformations was the Iranian Constitutional Revolution, which 
had different effects in different parts of Iran's political and social 
geography. One of the most important of these was its impact on the 
social and political status of the Kurdish tribes of Iran, which were even 
deprived of the initial achievements of the Constitutional Revolution. 
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The impact and importance of the Constitutional Revolution in 
Kurdish-populated areas, which was a nomadic society with a special 
geographical position, was much weaker than in other parts of Iran. 
Even in the electoral law, which divided voters and elected officials 
into six categories of princes and Qajar tribe members, scholars and 
students, nobles and aristocrats, landowners and peasants, 
merchants and guilds, the category of nomads was not considered a 
separate category and were considered part of the inhabitants of the 
provinces. The Kurdish tribes were even deprived of the formation of 
"states and provincial councils". This disregard of the Constitutional 
Legislators caused dissatisfaction among the leaders and elders of the 
Kurdish tribes of Iran. Unfortunately, the improper implementation of 
the "states and provincial councils" law in Kurdish-populated areas, not 
only led to the hostile attitude of most Kurds towards the Constitutional 
Regime, but also exacerbated the social and political crisis in 
Kurdistan. 

This study seeks to examine the positive and negative impacts 
of the Constitutional Revolution on the social and political status of the 
Kurdish tribes of Iran. The main question of this study is what impact 
did the Constitutional Revolution have on the social and political status 
of the Kurdish tribes in Iran? The main hypothesis is that the 
Constitutional Revolution did not have a positive impact on the social 
and political status of the Kurdish tribes and led to the isolation and 
exacerbation of the social and political status of this nation in the 
mentioned period. The method of this research is qualitative content 
analysis. 

KKeeyywwoorrddss:: Constitutional Revolution, Kurdish tribes, social status, 
political status, Iran 
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ههاایی  ککررددیی  ششمماالل  خخررااسساانن  ببرر  ااسسااسس  ااییلل  ززعع  رراانن  وو    ببررررسسیی  ططرر    وو  ننققشش  ققااللیی    
  وو  ططووااییفف  ووااببسستتهه  ببهه  آآنن  

  

  

  

 اکـرم بخشی
 ايران /حی فرش، دانشگاه هنر اس می ت ریزافارم التبصیل کارشناسی ارشد طر

  چچککییددهه

عنوان یکی از بســـترهای تاثیرگ ار در حیات هنری ســـرزمین پهناور خراســـان به
های گوناگونی در  گاه اقوام و حکومتشـود که سـکونتشـر  ایران زمین شـناخته می

هـای  طول ادوار تـاریخی بوده اســــــــــــت. ای ت ه ـت گـانـه کرد، یکی از بزرگترین گروه
ــر در این من قه م رفی می ــوم، فرهنگ و هنر جم یتی حاضــ ــوند که دارای آدا  و رســ شــ

های دســت منبصــر به خود هســتند. از این روی مســاله اصــ ی در این پ وهش بررســی قالی
بافت کردی شـمال خراسـان در ج رافیای سـکونت یکی از بزرگترین ای ت ه ت گانه  

باشـــــــــــد. چرا که بررســـــــــــی ســـــــــــیر تاریخی و کرد در خراســـــــــــان به نام ایل زع ران و می
گاه اولیه این ایل به عنوان یکی از ق ایل چمشــگزک در کردســتان ترکیه و ســکونت

ــ ویه می ــان در دوره صــ ــمال خراســ تواند بیانگر اط عات ارزشــــمندی در  ســــپس ورود به شــ
های کردی شــمال خراســان باشــد. در این راســتا هدف از پ وهش حاضــر، بررســی  دســت افته

های دســــــت بافت کرد شــــــمال خراســــــان در میان روســــــتاهای این طر  و نقش نمونه قالی
ــکونت ــته به آن میمن قه که سـ ــت. چرا گاه ایل زع ران و و طوایف وابسـ ــد بوده اسـ باشـ

توان با م ال ه و اسـتناد به پیشـینه ایل زع ران و، تولیدات این ایل را از که از این راه می
لبـاظ طر  و نقش و تـاثیرپـ یری از عوامـل فرهنگی در ســـــــــــیر جـابجـایی تـاریخی ایـل 
زع ران و در شــــــــــرایط اق یمی کنونی مورد بررســــــــــی قرار داد و به اط عات ارزشــــــــــمند و 

تب ی ی بوده   –هش از نوص توصــــی ی  منســــجمی در این حوزه دســــت یافت. روش انجام پ و
برای رســیدن به این هدف، جام ه آماری به صــورت هدفمند انتخا  شــده اســت از این روی 

باشـد با گاه ایل زع ران و میشـهرسـتان در شـمال خراسـان که روسـتاهای آنان سـکونت ٤
نمونه قالی کرد خراسان مورد بررسی قرار گرفته است. همچنین جمع آوری اط عات   

ای و میدانی صــورت پ یرفته اســت. نتایج پ وهش حاکی از آن اســت به صــورت کتابخانه
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که تاثیرات ســــیاســــی دوره صــــ ویه موجب شــــد تا ایل زع ران و به عنوان یکی از ای ت 
گاه اولیه خویش کردسـتان ترکیه و گیری دولت صـ ویه از سـکونتاثرگ ار در شـکل

عرا  مهاجرت و در مسـیر جابجایی این ایل در زمان شـاه اسـماعیل و سـپس شـاه ع اس اول 
های جام ه آماری مورد  به خراســـان منتقل شـــوند. نکته قابل توجه و بدیهی در دســـت افته

های صـــــورت پ یرفته این اقوام از ج رافیای کردســـــتان  بررســـــی این اســـــت که جابجایی
ــپس ورود به ج گه ورامین و  ــماعیل اول و ســ ــاه اســ ترکیه به آذربایجان غربی در زمان شــ

ــاه ع اس اول موجب بروز ج وه ــتور شــ ــان به دســ های مت اوتی از تأثر و ســــکونت در خراســ
هـای آنـان در پی مجـاورت و همنشـــــــــــینی بـا هـا در بـافتـهتـأثیرپـ یری برخی از موتیف و نقش

های  بافتههای همجوار در اجرای برخی از نقوش متن، ترنج و حاشیه در دستسایر فرهنگ
 کرد شمال خراسان شده است.

 قالی، ایل، طر  و نقش، زع ران و، خراسان: ووااژژگگاانن  کک  ییددیی

  ::ممققددممهه
شـــود. این ســـرزمین  ترین نق ه ایران م رفی میســـرزمین تاریخی خراســـان شـــرقی

ــ وی صـــــــبنه درگیری  ــمال و دولتیدر دوره صـــــ های  های نظامی با مهاجمان ازبک از شـــــ
ــوی  ت ار و همکاران، م ولی هند از جنو  و امپراطوری ع مانی در غر  بوده اســــتل )موســ

های مخت ف این حکومت توانســتند  (. در این راســتا شــاهان صــ وی، در طی دوره٥٢: ١٤00
ها به شــمال خراســان را دفع نمایند. از همین روی در  به کمک ای ت کرد حم ت ازبک

 ها به همراه ای ت بزرگ خود از جم ه زع ران وتوان به ح ــــور چمشــــگزکاین دوره می
راسان در خراسان که موجب تقویت قدرت سیاسی، اجتماعی و همچنین امنیت مرزهای خ

ــایر کرد به ــور ای ت و عشــ ــاره نمود. از این روی ح ــ ــدند اشــ های عنوان یکی از گروهشــ
ــرزمین   ــایر کرد در ســ ــجام بافت ای ی عشــ ــان، موجب ایجاد انســ ــمال خراســ اثرگ ار در شــ
خراســــــــان شــــــــد. در این راســــــــتا ایل زع ران و، به عنوان یکی از ای ت مســــــــتقل و بزرگ  

ها که از چندین طای ه و تیره تشـــــــکیل شـــــــده اســـــــت با پراکندگی در  چمشـــــــگزک
های اجتماعی بزرگ در خراسان نقش  عنوان یکی از گروهج رافیای خراسان، توانست به

چشـــــــمگیری را ای ا نماید. از آنجاییکه ای ت و عشـــــــایر به دلیل برخورداری از زندگی  
امل در  نشینی دارای آدا  و رسوم، باورها و فرهنگ مخصوص به خود هستند این عوکوچ

های صـورت پ یرفته دسـتخوش ت ییرات و تبولات قرار گرفته اسـت. در این سـیر جابجائی
های مت دد از ســـکونتگاه اولیه خود  از توابع تونج ی  راســـتا ایل زع ران و در ســـیر کوچ

ــان در مجاورت و  ــتان ترکیه( و ورود به مناطق غربی ایران و ســـپس ورود به خراسـ )کردسـ
همنشــینی با عناصــر فرهنگی و اجتماعی متنوعی قرار گرفته اســت که ت ش نموده تا 
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که تاثیرات ســــیاســــی دوره صــــ ویه موجب شــــد تا ایل زع ران و به عنوان یکی از ای ت 
گاه اولیه خویش کردسـتان ترکیه و گیری دولت صـ ویه از سـکونتاثرگ ار در شـکل

عرا  مهاجرت و در مسـیر جابجایی این ایل در زمان شـاه اسـماعیل و سـپس شـاه ع اس اول 
های جام ه آماری مورد  به خراســـان منتقل شـــوند. نکته قابل توجه و بدیهی در دســـت افته

های صـــــورت پ یرفته این اقوام از ج رافیای کردســـــتان  بررســـــی این اســـــت که جابجایی
ــپس ورود به ج گه ورامین و  ــماعیل اول و ســ ــاه اســ ترکیه به آذربایجان غربی در زمان شــ

ــاه ع اس اول موجب بروز ج وه ــتور شــ ــان به دســ های مت اوتی از تأثر و ســــکونت در خراســ
هـای آنـان در پی مجـاورت و همنشـــــــــــینی بـا هـا در بـافتـهتـأثیرپـ یری برخی از موتیف و نقش

های  بافتههای همجوار در اجرای برخی از نقوش متن، ترنج و حاشیه در دستسایر فرهنگ
 کرد شمال خراسان شده است.

 قالی، ایل، طر  و نقش، زع ران و، خراسان: ووااژژگگاانن  کک  ییددیی

  ::ممققددممهه
شـــود. این ســـرزمین  ترین نق ه ایران م رفی میســـرزمین تاریخی خراســـان شـــرقی

ــ وی صـــــــبنه درگیری  ــمال و دولتیدر دوره صـــــ های  های نظامی با مهاجمان ازبک از شـــــ
ــوی  ت ار و همکاران، م ولی هند از جنو  و امپراطوری ع مانی در غر  بوده اســــتل )موســ

های مخت ف این حکومت توانســتند  (. در این راســتا شــاهان صــ وی، در طی دوره٥٢: ١٤00
ها به شــمال خراســان را دفع نمایند. از همین روی در  به کمک ای ت کرد حم ت ازبک

 ها به همراه ای ت بزرگ خود از جم ه زع ران وتوان به ح ــــور چمشــــگزکاین دوره می
راسان در خراسان که موجب تقویت قدرت سیاسی، اجتماعی و همچنین امنیت مرزهای خ

ــایر کرد به ــور ای ت و عشــ ــاره نمود. از این روی ح ــ ــدند اشــ های عنوان یکی از گروهشــ
ــرزمین   ــایر کرد در ســ ــجام بافت ای ی عشــ ــان، موجب ایجاد انســ ــمال خراســ اثرگ ار در شــ
خراســــــــان شــــــــد. در این راســــــــتا ایل زع ران و، به عنوان یکی از ای ت مســــــــتقل و بزرگ  

ها که از چندین طای ه و تیره تشـــــــکیل شـــــــده اســـــــت با پراکندگی در  چمشـــــــگزک
های اجتماعی بزرگ در خراسان نقش  عنوان یکی از گروهج رافیای خراسان، توانست به

چشـــــــمگیری را ای ا نماید. از آنجاییکه ای ت و عشـــــــایر به دلیل برخورداری از زندگی  
امل در  نشینی دارای آدا  و رسوم، باورها و فرهنگ مخصوص به خود هستند این عوکوچ

های صـورت پ یرفته دسـتخوش ت ییرات و تبولات قرار گرفته اسـت. در این سـیر جابجائی
های مت دد از ســـکونتگاه اولیه خود  از توابع تونج ی  راســـتا ایل زع ران و در ســـیر کوچ

ــان در مجاورت و  ــتان ترکیه( و ورود به مناطق غربی ایران و ســـپس ورود به خراسـ )کردسـ
همنشــینی با عناصــر فرهنگی و اجتماعی متنوعی قرار گرفته اســت که ت ش نموده تا 
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توان به دستاوردهای هنری از با شرایط فرهنگی جدید نیز سازگار شود. در این میان می
 عشــــــایری  ۀعنوان جزئی از فرهنگ جامعبافی ایل زع ران و که بهق یل بافندگی و قالی

 های تب یل به  توانمی  آنان  های دســــت افته  بررســــی با  که چرا. نمود اشــــاره شــــودمی  ت قی
  عنوان   به  حاضـــر، پ وهش. یافت دســـت  آنان  فرهنگی  های ســـازش خصـــوص  در  ارزشـــمندی 
  در  که  باشـدمی  زع ران و  ایل  اسـاس بر  خراسـان  کرد های قالی بررسـی  در نمونه  نخسـتین

 گرفته قرار م ال ه مورد زع ران و ایل بر  تاکیید با   کرد  اقوام  شــناســیتاریخ راســتا  این
بندی شـــده از نبوه ح ـــور ای ت کرد ط قه  اط عات دریافت با   خواننده روی این از. اســـت

از جم ه ایل زع ران و از ســـکونتگاه اولیه خویش و ورود به خراســـان، ســـپس با مشـــاهده  
ــه ــان که در قالب نقشــــ ــده به  پراکندگی این ایل در ج رافیای خراســــ و جداول تهیه شــــ

توان اط عات م ت ری دسـت پیدا خواهد کرد. از دیگر موارد شـاخص در این پ وهش، می
باشــند اشــاره نمود چرا که به بررســی مناطق روســتایی که ســکونتگاه ایل زع ران و می

های کردی های فرم و نقش قالیتوان به بررســــی و تب یل غرابتبا آگاهی از این امر می
های ایل زع ران و دســت با ســایر عوامل فرهنگی و اجتماعی اقوام دیگر در ســکونتگاه

ر این پ وهش ع ارت اســـــت از: آیا ت ام ت فرهنگی ایل های م ر  شـــــده دیافت. پرســـــش
ــور در اق ی  ــورت پ یرفته  های گوناگون به دلیل مهاجرتزع ران و در پی ح ــــــــ های صــــــــ
ــابهت در نقش ــایر فرهنگپردازی قالیباعث ایجاد مشـ ــت؟ آیا از های آنان با سـ ــده اسـ ها شـ

اجتماعی با مبیط زیســــت اســــت این   –آنجاییکه زندگی ای ی، نوعی ســــازش فرهنگی  
 های کردی در مناطق سکونت ایل زع ران و قابل مشاهده است؟امر در قالی

  آآوورریی  ااطط  ععااتت  وو  ججاامم  هه  آآممااررییررووشش  تتببققییقق،،  ررووشش  ججممعع
باشــــــــد که نتایج با رویکرد  تب ی ی می –توصــــــــی ی    پ وهش حاضــــــــر از نوص

ای  آوری اط عات در پ وهش به دو صـورت کتابخانهکی ی به دسـت آمده اسـت. روش جمع
ها و و میدانی بوده اســــت. م ال ات مربوط به اقوام کرد خراســــان از جم ه چمشــــگزک

ــورت ایل زع ران و به عنوان یکی از بزرگترین ای ت ه ت ــان به صــــــــ گانه کرد خراســــــــ
های کرد  آوری نمونه تصــــــاویر مربوط به قالیای صــــــورت پ یرفته اســــــت. جمعکتابخانه

خراسان و اط عات مب ی بافندگان در جوامع کردنشین خراسان به صورت میدانی و از 
طریق مصاح ه صورت پ یرفته است. لازم به ذکر است عنوان شود، جام ه آماری در مورد  

های کردی خراســـــــــــان، در  ها به صـــــــــــورت هدفمنـد از میـان نمونه قالیانتخـا  قالی  نبوه
منـاطقی که ســـــــــــکونت ایل زع ران و بوده، صـــــــــــورت پ یرفتـه اســـــــــــت. از این روی ت ـداد  

شهرستان خراسان رضوی و  ٤روستا از   ١٢روستاهای جام ه هدف آماری از خراسان، شامل 
های قوچان  روسـتا از خراسـان رضـوی مربوط به شـهرسـتان ٧شـمالی اسـت. که از این میان 
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ــتان ٥و درگز اســـت و  ــهرسـ ــمالی مربوط به شـ ــان شـ ــتا از خراسـ ــ راین و فارو   روسـ های اسـ
های کردی خراســـــان  نمونه به عنوان جام ه آماری، در راب ه با قالی ١٢اســـــت. در مجموص 

ــت. در ادامه در پ وهش   در مناطق ســـــــــکونت ایل زع ران و مورد م ال ه قرار گرفته اســـــــ
هـای هـای جـام ـه آمـاری بـا توجـه بـه جـابجـائیروی، طر  و نقش هریـک از نمونـه قـالیپیش

ها مورد م ال ه صـورت پ یرفته ایل زع ران و و مجاورت و همنشـینی آنها با سـایر فرهنگ
 قرار گرفته است تا به اط عات ارزشمندی در این خصوص دست یافت.

  اایی  تت  ککرردد  وو  ممههااججررتت  ببهه  خخررااسساانن
ســـــــرزمین باســـــــتانی و پهناور خراســـــــان با اســـــــتناد به منابع مکتو ، از دیرباز 

ایران م ر  شــده  های اقوام گوناگون در شــر  ترین ســکونتگاهعنوان یکی از کهنبه
اســت. در میان تنوص قومیتی ســاکن در خراســان، یکی از اقوام حائز اهمیت در ج رافیای 

ــور عمده این این من قه اقوام کرد م رفی می ــتناد به منابع مکتو ، ح ــ ــوند. با اســ شــ
توان در دوره صـــ ویه عنوان نمود؛ که در پیشـــ رد اهداف صـــ ویان  اقوام در خراســـان را می

اند. از این روی ح ــور اقوام کرد در ج رافیای خراســان در دوره صــ ویه  گر آنها بودهیاری 
در ســه دوره پادشــاهی شــاه اســماعیل، شــاه طهماســب و شــاه ع اس صــورت پ یرفته اســت. از 

های متنوعی از ای ت و طوایف عشــایر کرد به خراســان  آنجاییکه در دوره صــ ویه گروه
 ۀد کوچانده شـــده در زمان بنیانگ اری ســـ ســـلهای کرکوچانده شـــدند یکی از گروه

های  عنوان یکی از بزرگترین گروهباشند؛ که در حال حاضر بهمی ها1چَمَشگَزَک  ص وی 
شــــوند. از این روی در ادامه به م ال ه ایل جم یتی حاضــــر در شــــمال خراســــان م رفی می

 پرداخته خواهد شد. چمشگزک به همراه یکی از ای ت بزرگ آن به نام زع ران و

  ههاا  ددرر  ششمماالل  خخررااسسااننحح  وورر  چچممششگگززکک
گیری دولت صــــ ویه م رفی  ها یکی از ای ت اثرگ ار در شــــکلچمشــــگزک

در مورد ج رافیای این ایل یسـومرل در کتا  نقش ترکان آناطولی در تشـکیل   شـوند.می
از توابع تونج ی )کردســـــتان  نماید ق ی ه چمشـــــگزکو توســـــ ه دولت صـــــ وی بیان می

نمـــایـــد اکراد (. همـــان ور کـــه روشـــــــــــنی عنوان می:  ترکیـــه( بود )ســـــــــــومر،  
های جدید به آنها اط   چمشــگزک که ب دها نام زع ران و، شــادلو و کیوان و در یورت
ای امروز به نام چمیشــگزک شــد در قســمتی از خاک ترکیه امروز ســاکن بودند. ناحیه

در ولایت یم مورة ال زیزل جزء ب وک درسـ  در چهل کی ومتری شـمال خرپوت وجود دارد 
ــنی،   ــان :  )روشــــ ــور ایل چمشــــــگزک در خراســــ (. در راب ه با نبوه و دلیل ح ــــ
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ــتان ٥و درگز اســـت و  ــهرسـ ــمالی مربوط به شـ ــان شـ ــتا از خراسـ ــ راین و فارو   روسـ های اسـ
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ها مورد م ال ه صـورت پ یرفته ایل زع ران و و مجاورت و همنشـینی آنها با سـایر فرهنگ
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  اایی  تت  ککرردد  وو  ممههااججررتت  ببهه  خخررااسساانن
ســـــــرزمین باســـــــتانی و پهناور خراســـــــان با اســـــــتناد به منابع مکتو ، از دیرباز 

ایران م ر  شــده  های اقوام گوناگون در شــر  ترین ســکونتگاهعنوان یکی از کهنبه
اســت. در میان تنوص قومیتی ســاکن در خراســان، یکی از اقوام حائز اهمیت در ج رافیای 
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ک یری از ق ایل کرد ســــاکن در ع مانی که پیش از جنگ، به ح ــــور شــــاه اســــماعیل 
هــا قرار گرفتــه از رســـــــــــیــده و مورد ل ف او قرار گرفتــه بودنــد مور آزار و اذیــت ع مــانی

روی به ایران مهاجرت کردند. یاز جم ه ایل چمشگزک، که از شی یان کرد درسی  این
کردنــد و پس از مهــاجرت نقش موثری در دولــت بودنــد و در جنو  ارزجــان زنــدگی می

ــته ــ وی داشــ توان عنوان نمود که (. پس از این رویداد می١٩٦: ١3٦٨اندل)مینورســــکی، صــ
ها به داخل ایران شروص شد. روشنی در این راب ه بیان نموده، پس  کوچ اولیه چمشگزک
زیــادی از طوایف چمشـــــــــــگزک در منــاطقی از آذربــایاز این برخوردهــا گروه جــان و هــای 

ــایر طوایف   ــدند و به ات ا  ســـــــ ــتقر شـــــــ ــ  انیه و همدان مســـــــ اطراف دریاچه ارومیه، ســـــــ
ــوری، چگینی، پازوکی، مکری و  ــده به داخل ایران مانند کردهای منصــــ کوچانیده شــــ

ــنی،   ــیار بزرگی را تشـــکیل دادند )روشـ ــتقرار  ١٤٢:  ١3٨١مان ک ی مجتمع بسـ ( پس از اسـ
ز آنجاییکه یکی از مشــــــــک ت اصــــــــ ی دولت این دســــــــته از اقوام کرد در غر  ایران ا

شر  بوده است. حاکمیت را ص ویه تامین امنیت مرزهای کشور به وی ه در شر  و شمال
به این اســتن اط رســاند که جهت تقویت نیروی دفاعی در مرزهای شــرقی بخشــی از ای ت 
ر  کرد ســاکن در مرزهای غر  و شــمال غر  کشــور را به مناطق شــرقی منتقل نماید. د 

مردان و ای ت کرد به شـــــــــــر  نماید که اعزام دولتاین خصـــــــــــوص یکج افل بیان می
کشـــــــــــور منبصـــــــــــر و مبـدود بـه یـک یـا دو مورد ن وده و مکرر ات ـا  افتـاده و در ثـانی  

های گوناگون و ای ت مخصــوص ایل یا خاندان مشــخصــی از جام ه کرد ن وده و بخش
شــده  مخت ف کرد از جم ه زنگنه، زیک، چگنی، چمشــگزک و مبمودی را شــامل می

ــه مرح ه  ٤١: ١3٩0اســـت)کج اف و همکاران،  ــان در سـ (. این انتقال و جابجایی به خراسـ
صـــورت پ یرفت اولین مرح ه پس از شـــکســـت شـــاه اســـماعیل ایل چمشـــگزک از نواحی 

  از آذربایجان ه  ١00٧دیاربکر و دریاچه وان به آذربایجان آمدند، در دومین مرح ه در سال 
  توســــط شــــاه ع اس یک  ه ١0١١ی به ج گه ورامین و در ســــومین مرح ه، در ســــال غرب

 برای تقویت مناطق مرزی به خراسان انتقال داده شدند.

  ااییلل  ززعع  رراانن  وو  وو  پپررااککننددگگیی  آآننههاا  ددرر  ششمماالل  خخررااسساانن
کردهای چمشگزک کوچانیده شده به خراسان در دوره ص وی یبیشتر از سه 

های  و ایل لو( هســــــتندلو(، کیوانی )کیوانایل بزرگ شــــــادی )شــــــادلو(، زافرانی )زع ران
لو( و لو(، می نی )می نچورلو(، کیکــانی )کیکــانچوری )قرهکوچکتر همچون قره

های کوچانده شـده  های ای ت بزرگ، جزء سـایر گروهعنوان زیر شـاخهآمارلو )عمارلو( به
ــو  می ــان مبسـ ــمال خراسـ ــوندل )رحمتی، در مناطق شـ : مقدمه(. پس از آن از ٢،  .١3٩٦شـ

هر ســـــه ایل مســـــتقل چمشـــــگزک )شـــــادی، زافرانی و کیوانی( به همراه چهار ایل نیمه 
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  کرد   ۀگــانچوری، می نی، کیکــانی و آمــارلو( بــه عنوان ای ت ه ــتمســـــــــــتقــل آن )قره
 را خود به  مخصــوص  بندی ط قه  ،تیره  و  طوایف  ت داد لباظ از که  شــودمی یاد  خراســان

 از  یکی عنوان به  زع ران وها   خراســـــان، کرد  گانهه ت  طوایف   میان  از.  باشـــــند  می دارا
 گروه از که  شوندمی  م رفی  خراسان  در چمشگزک  کردهای   اثرگ ار و  مستقل ای ت

  کردها  از بزرگ  ای ســــــــرشــــــــاخه خود  که  ها نانجکُ آیند.  به شــــــــمار می ٢کُ نانج  کردهای 
  م رفی  ایران شــــــرقی شــــــمال  تاریخ  در اثرگ ار  طوایف  و ای ت  از  یکی  عنوانبه  هســــــتند

ــوندمی ــتوفی.  شـــ  یایل.  نمایدمی بیان  ایران در زع ران و ایل اولیه موق یت با   راب ه در  مســـ
  قشــ    دژ  شــاهین  در که بودند  غربی آذربایجان  در  ســاکن  نشــین کوچ ابتدا  در  زع ران و
ــمال در آنها   یی    مبل و کرده ــاهین غر  شـ ــ ی  ارت اعات در و دژ شـ . داشـــت قرار خان سـ
  هــــــامـش  و  هـرکـی  مـیـ ن،  جـ لـی،  از  پـس  آذربــــــایـجــــــان  خـ ــــــه  ایــــــل  پـنـجـمـیـن  آنــــــان

 عنوان به زع ران و ایل تقســـــــیمات با   راب ه در ادامه  در(.  ٤١0: ١3٦٤  مســـــــتوفی،)هســـــــتندل
توان عنوان نمود که رحمتی ایل ترین ای ت کرد خراســــــان مییافتهبزرگترین و ســــــامان

زع ران و )چمشــــگزک( را متشــــکل از یک ایل مســــتقل، چهار ایل نیمه مســــتقل، نود و 
ها را به همراه ای ت پنج طای ه و صـد و شـصـت وشـش تیره دانسـته اسـت؛ که سـکونت آن

نیمه مســـــتقل در شـــــهرهای قوچان، بجنورد، مشـــــهد، شـــــیروان، مانه و ســـــم قان، نیشـــــابور،  
ــ زوار، ــ راین، جاجرم، راز و جرگ ن، فارو ، چناران، درگز، ک ت، جوین، ج تای،   ســــ اســــ

دژ، ماکو، خوی، ســ ماس، ســاری و چاراویما  کر ، تهران، رودبار، خ خال، تکا ، شــاهین
ه، مشــخص شــد که (. م ابق با م ال ات صــورت پ یرفت٢٦، ١3٩٦دانســته اســت )رحمتی،  

که به عنوان بزرگترین ایل مســــتقل کرد خراســــان م رفی    3زع ران و ایل اصــــ ی ّ  مقر
 (.١٥3،  ١3٧3واقع بوده است)اعتمادالس  نه  ٤شود، در شهرستان قوچانمی

  جج  ررااففییاایی  سسککووننتت  ااییلل  ززعع  رراانن  وو  ددرر  ششمماالل  خخررااسساانن 
ایران، تا به ترین مناطق ســــــکونتگاهی در  ســــــرزمین خراســــــان یکی از قدیمی

ــت. این   امروز اســــــت که طی این دوران دســــــتخوش ت ییرات مرزی و حاکمیتی بوده اســــ
ســــرزمین در شــــمال شــــرقی ایران، ق ل از تقســــی  شــــدن به ســــه اســــتان، تقری ا یک پنج   

(. اما امروزه خراسـان ب د از آخرین ٤٥: ١3٩٨باک، مسـاحت کل ایران را دارا بوده اسـت)بی
ش( به ســه اســتان خراســان شــمالی، خراســان رضــوی و خراســان جنوبی  ١3٨3ت ییرات در )

تقسـی  شـده اسـت. بدین صـورت که خراسـان شـمالی به مرکزیت بجنورد، خراسـان رضـوی  
یکی از موارد قابل  باشــد.به مرکزیت مشــهد و خراســان جنوبی به مرکزیت بیرجند می

می با زبان و ن ادهای  های مردای از جم یتتامل در ج رافیای خراســــان، ح ــــور گســــترده
 از  یکی(  رمانجّ  باشـد. در میان تنوص قومی حاضـر در خراسـان، کردنشـینان )کمتنوص می
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  قشــ    دژ  شــاهین  در که بودند  غربی آذربایجان  در  ســاکن  نشــین کوچ ابتدا  در  زع ران و
ــمال در آنها   یی    مبل و کرده ــاهین غر  شـ ــ ی  ارت اعات در و دژ شـ . داشـــت قرار خان سـ
  هــــــامـش  و  هـرکـی  مـیـ ن،  جـ لـی،  از  پـس  آذربــــــایـجــــــان  خـ ــــــه  ایــــــل  پـنـجـمـیـن  آنــــــان

 عنوان به زع ران و ایل تقســـــــیمات با   راب ه در ادامه  در(.  ٤١0: ١3٦٤  مســـــــتوفی،)هســـــــتندل
توان عنوان نمود که رحمتی ایل ترین ای ت کرد خراســــــان مییافتهبزرگترین و ســــــامان

زع ران و )چمشــــگزک( را متشــــکل از یک ایل مســــتقل، چهار ایل نیمه مســــتقل، نود و 
ها را به همراه ای ت پنج طای ه و صـد و شـصـت وشـش تیره دانسـته اسـت؛ که سـکونت آن

نیمه مســـــتقل در شـــــهرهای قوچان، بجنورد، مشـــــهد، شـــــیروان، مانه و ســـــم قان، نیشـــــابور،  
ــ زوار، ــ راین، جاجرم، راز و جرگ ن، فارو ، چناران، درگز، ک ت، جوین، ج تای،   ســــ اســــ

دژ، ماکو، خوی، ســ ماس، ســاری و چاراویما  کر ، تهران، رودبار، خ خال، تکا ، شــاهین
ه، مشــخص شــد که (. م ابق با م ال ات صــورت پ یرفت٢٦، ١3٩٦دانســته اســت )رحمتی،  

که به عنوان بزرگترین ایل مســــتقل کرد خراســــان م رفی    3زع ران و ایل اصــــ ی ّ  مقر
 (.١٥3،  ١3٧3واقع بوده است)اعتمادالس  نه  ٤شود، در شهرستان قوچانمی

  جج  ررااففییاایی  سسککووننتت  ااییلل  ززعع  رراانن  وو  ددرر  ششمماالل  خخررااسساانن 
ایران، تا به ترین مناطق ســــــکونتگاهی در  ســــــرزمین خراســــــان یکی از قدیمی

ــت. این   امروز اســــــت که طی این دوران دســــــتخوش ت ییرات مرزی و حاکمیتی بوده اســــ
ســــرزمین در شــــمال شــــرقی ایران، ق ل از تقســــی  شــــدن به ســــه اســــتان، تقری ا یک پنج   

(. اما امروزه خراسـان ب د از آخرین ٤٥: ١3٩٨باک، مسـاحت کل ایران را دارا بوده اسـت)بی
ش( به ســه اســتان خراســان شــمالی، خراســان رضــوی و خراســان جنوبی  ١3٨3ت ییرات در )
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می با زبان و ن ادهای  های مردای از جم یتتامل در ج رافیای خراســــان، ح ــــور گســــترده
 از  یکی(  رمانجّ  باشـد. در میان تنوص قومی حاضـر در خراسـان، کردنشـینان )کمتنوص می
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 از  پس  خراســان در ســاکن کردنشــینان.  شــوندمی  م رفی  خراســان شــمال  در شــاخص اقوام
ــان  به ورود ــ ویان، حکومت مخت ف  های دوره در  خراسـ ــیره  زندگی دارای  ابتدا از  صـ   ایعشـ
  زندگی به و  شـــــــــدند ســـــــــاکن خراســـــــــان از مخت  ی  مناطق  در ورود از  پس که اندبوده

  اخیر   دهـه چنــد  در  عشــــــــــــایری   زنـدگی رونـد  امروزه  اگرچـه.  پرداختنــد  خود  ای عشـــــــــــیره
ردی خراســــان نیز قابل ک های گروه در ت ییرات این که اســــت شــــده  ت ییراتی دســــتخوش

باشـد. در حال حاضـر در راب ه با روند زندگی عشـایری ای ت و طوایف کرد مشـاهده می
باید اذعان نمود که بر اســــــاس م ال ات میدانی صــــــورت پ یرفته،    خراســــــان  رمانجّ  ک

ــان به طور عمده در قالب دو گروه   ــواهد حاکی از آن اســــت که ه ت ایل کرد خراســ شــ
باشـند. در این راب ه توحدی ذکر کرده اسـت: می  ٥قاپو(عشـایر کوچنده و سـاکن )تخته

ــته ــان که  دســ ــادلو،  زع ران و،  مانند اندیافته  اســــکان  کانل  ای از ای ت کرمانج خراســ   شــ
ــدهبه  که  غیره و قراچورلو  کیوان و، اند. ای ت و طوای ی که در حال ک ی تخته قاپو شــ

ها ساکن در روستاها  اند مانند سیوکان و، بیچران و، قرامان و که برخی از آنکوچینی 
شـدند و در کنار کشـاورزی به مختصـر دامداری نیز اشـت ال دارند و برخی در حال کوچ 
هســـــــــــتنـد. ای ت و طوای ی کـه هنوز مرح ـه تمـام کوچی دارنـد مـاننـد وران و، رودکـان و، 

 و  هســـتند کوچ  حال  در  کانل  ریت این طوایف هنوز  هیزولان و و کاوان و و غیره که اک 
(. از این روی در راب ه  ٢٢٨ -٢٢٧:  ٢ ،  .١3٦٤اند )توحدی ها سـاکن شـدهآن از کمی  ت داد

  روسـتاهای و شـهرها  ج رافیایی ۀخراسـان در گسـتر  نانجکُ با نبوه پراکندگی کردهای  
باید اذعان نمود پراکندگی اقوام کرد خراســان در دو اســتان خراســان رضــوی و   خراســان

بـاشــــــــــــد. از این روی در ادامـه بـا اســـــــــــتنـاد بـه م ـال ـات میـدانی، ج رافیـای شـــــــــــمـالی می
پراکندگی ایل کردنشـین زع ران و به همراه ای ت نیمه مسـتقل آن به ت کیک اسـتان 

 ( آورده شده است.١و شهرستان م ابق با جدول )

: ج رافیای پراکندگی ایل کردنشـین زع ران و به همراه ای ت نیمه مسـتقل وابسـته به ١جدول 
 آن در خراسان 

 خراسان رضوی
 زع ران و و طوایف قوچان
 کیوان و-زع ران و  درگز
 عمارلو -کیکان و  –تر زع ران و بیش ک ت
 کیوان و چناران
 عمارلو -زع ران و  نیشابور
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 کیوان و-زع ران و  شمالی مشهدبخش های 
 می ن و -زع ران و  -کیوان و س زوار   غتایّ    و وینّ   

 خراسان شمالی
 زع ران و بجنورد
 کیوان و -عمارلو –می ن و -زع ران و اس راین
 می ن و -عمارلو -کیکان و -زع ران و شیروان
 می ن و -کیکان و  -زع ران و فارو 

 کیوان و -عمارلو  -کیکان و  -می ن و -زع ران و مانه و سم قان
 ایل زع ران و و ایل کیکان و راز و جرگ ن

 ایل کیکان و، ایل زع ران و گرمه
 ایل کیکان و، ایل زع ران و، ایل می ن و جاجرم

 

    ققااللیی  ااففیی  ههننرر  ااررززششیی  وو  ههووییتت  ففررههننگگیی  اایی  تت  وو  ععششااییرر  ککرردد  خخررااسساانن
اشــکال ســه گانه الگوی زیســت و م یشــت، جام ه عشــایری به عنوان یکی از  

ــهری م ر  می ــتایی و شــــ ــود؛ که با بهرهدر کنار جوامع روســــ ــاختار ای ی شــــ مندی از ســــ
باشـــــد. به گونه ای که هویت، یکی از اب اد قدرتمند از هویت مشـــــخصـــــی برخوردار می

های  توان عنوان نمود یآنچه گروهشود. در این راستا میاص ی جام ه عشایری شناخته می
ســـازد تمایزات فرهنگی آنها از یکدیگر اســـت که عشـــایری را از یکدیگر متمایز می
(. از این روی ٢٦٧:  ١3٨3شــــــودل )بهاروند و همکاران،  به نوعی هویت قومی آنها نامیده می

توان به های عشـایری مانند قالی افی را میتولیدات صـنایع دسـتی و سـنتی هریک از گروه
ت فرهنگی آنهـــا نســـــــــــ ـــت بـــه یکـــدیگر بیـــان نمود کـــه دارای عنوان یکی از تمـــایزا

مندی  باشد. از آنجا که هریک از جوامع عشایری با بهرههای مختص به خود میوی گی
از شــیوه زیســت م تنی بر کوچ متناســب با شــرایط اق یمی، ج رافیای ق مروهای کوچ در  

های بوممناطق یی   و قشـــــــــ   با اشـــــــــکال متنوعی از الگوهای اســـــــــتقرار در زیســـــــــت
بدیهی اســت که قالی افی آنها دارای مشــخصــات متمایزی   باشــند.ج رافیایی برخوردار می

های فرمی و ســـ ک و قالب بیانی از لباظ زی ایی شـــناختی )طر ، نقش و رنگ(، ماهیت
توان قالی افی را به عنوان زبانی برای بیان گونه ای که مینســ ت به یکدیگر اســت. به

های قومی آنان اســت. در ادامه ن جوامع م رفی نمود که دربردارنده اصــالتقدرت هنری ای
توان قالی افی ای ت کرد خراســــــان را به عنوان یکی از جوامع عشــــــایری ســــــاکن در  می

آوردهای هنری این شــــر  ایران بخش مهمی از صــــنایع دســــتی و جزئی از فرهنگ و دســــت
ها به شــمار اقوام م ر  نمود که بســتری برای نمود فرهنگ، اعتقادات و آدا  و رســوم آن
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های  توان عنوان نمود یآنچه گروهشود. در این راستا میاص ی جام ه عشایری شناخته می
ســـازد تمایزات فرهنگی آنها از یکدیگر اســـت که عشـــایری را از یکدیگر متمایز می
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توان به های عشـایری مانند قالی افی را میتولیدات صـنایع دسـتی و سـنتی هریک از گروه
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مندی  باشد. از آنجا که هریک از جوامع عشایری با بهرههای مختص به خود میوی گی
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های صـــــــــورت پ یرفته، هنر قالی افی در میان خانوارهای ای ت کرد آید. طی بررســـــــــیمی
های زندگی آنها در فرآیند ت ییر و خراســـــــان که امروزه شـــــــیوه اســـــــتقرار و ســـــــایر جن ه

ــت و  ــتخوش ت ییرات و تبولات قرار گرفته اسـ ــادی، اجتماعی دسـ ــی، اقتصـ ــیاسـ تبولات سـ
اند به صــورت یک ف الیت جان ی و جانشــین درآمدهها به صــورت یکاک ر ای ت و طای ه

صـن ت خانگی، در کنار زراعت، دامداری و سـایر امور تداوم یافته اسـت. اما از آنجاییکه 
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  شهرستان
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ــــــیی  گگررووهه  ققااللیی   ــــممااررهه  ))ههاایی  للچچکک  ببررررسســ ــ ــــتتاانن  ققووچچاانن،،        ((  ١١--  ٨٨--٩٩تتررننجج  دداارر  ششــ ــ ــــههررسســ ــ ــــتتااههاا  ددرر  ششــ ــ ررووسســ
  ااسس  رراایینن  وو  ففاارروو  ،،  ااییلل  سسااککنن  ددرر  ررووسستتااههاا  ززعع  رراانن  وو

  

  

 روستا سالان قوچ -(: شهرستان قوچان١)قالی شماره 

های شـاخص کرد خراسـان در روسـتای سـالان  این طر  به نام مب ی فاطمه خان  از جم ه طر 
ــالان قوچ عنوان می ــت. توحدی در راب ه با سـ ــتند که  نمایدقوچ اسـ طوای ی از زع ران وها هسـ

ــتند)توحدی   ــورناقوچ م روف هســــــ ــکل ٢٤٥: ٢،  . ١3٦٤به ســــــ (. ترنج طر  فاطمه خان  با شــــــ
ها نیز نقش انتزاعی خرچنگ هندسی لوزی به رنگ آبی اجرا شده است. در ف ای داخ ی ترنج

شــود. ف ــاســازی لچک، با برگ چنار )نقشــمایه گل و بوته( و نقش گل و بوته مشــاهده می
اجرا شــــده اســــت. همچنین رنگ مورد اســــت اده در لچک، رنگ ط یی )نارنجی( اســــت که از  

ــان م ر  میهای پرکاربرد فرشرنگ ــاختار متن در این طر  با های کردی خراســـــ ــود. ســـــ شـــــ
جزئیات کمتر با نقوش انتزاعی هندســـــــی به نام خرچنگ به صـــــــورت من صـــــــل اجرا شـــــــده 
ــیه بزرگ با  ــت از تکرار یک ردیف حاشـ ــ ت در این طر ، ع ارت اسـ ــیه از لباظ وسـ ــت.حاشـ اسـ

. اسـت قوچ  رانلیبه و  گردن م نای به لسَی اُ که در زبان کردی کرمانجی ی  8بِ ا  سَی ط ح اُ 
 ها زنجیره اجرا شده است.آن از یک هر میان در که

 

  

      

 چاهچاه و دولروستا قره -(: شهرستان اس راین٨)قالی شماره 

های کردی خراسان در من قه اس راین م رفی قالی با نام مب ی حوضی درختی از جم ه طر 
انواعی از نقوش انتزاعی به به نام خرچنگی به صـــــــــــورت پردازی فرم ترنج با شـــــــــــود. نقشمی

ــت. در نقش ــده اســ ــت یزه اجرا شــ پردازی متن قالی، رعایت توازن و تقارن و اجرای  تجریدی و اســ
ف ــــــــــــای بیرونی متن در همــاهنگی بــا مبیط بیرونی ترنج قــالی بــه صـــــــــــورت پ کــانی از  

ــیات ظاهری این طر  م رفی می ــوصـ ــت اده در متن، خصـ ــود. در راب ه با انواص نقوش مورد اسـ شـ
چناری در قسـمت های گل در چهارگوشـه قالی، دو سـرشـاخه بزرگ برگتوان به نقش بوتهمی

های شـ رنجی  بالا و پایین ترنج به همراه سـایر نقوش انتزاعی حیوانی از جم ه طاووس، مربع
ــاره س اِ   و نقش   از  یکی  با بزرگ حاشََ   یک از متشـــکل  حاشـــیه  نوارهای  ب دیت کَب.  نمود  اشـ

ــی  حاشََََ   مت اوت اشــــــکال ــ    در آن به که  نرگســــ ــروی مب ی اصــــ  گ ته   نیز درختی ســــ
 نجی است.ش ر هایمربع ۀشوند تکرار نقوش با نوار دو همراه به شود،می
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 روستا آ  چشمه  –(: شهرستان فارو  ٩قالی شماره ) 

ترنج قالی با اسـت اده از شـکل هندسـی لوزی و با خ وط   
پیرامونی به شـکل پ کانی اجرا شـده که به آن سـماوری 

ــود.گ ته می ــای داخ ی  در راب ه با نقش  شــــــ پردازی ف ــــــ
ــانهترنج می روســــــــی  ، ک ه٩توان به انواص نقوش انتزاعی شــــــ

یکمنـدلول در راب ـه بـا فرم ترنج )آدمـک( اشــــــــــــاره کرد. 
ســـــــماوری به نقل از تامپســـــــون بیان کرده اســـــــت که این  

ها اســــت که به  از نقوش اصــــیل قزا  ١0نقش به نام ســــوان
ــه در فرش هـای ترکیـه دارد )کمنـدلو، احتمـال زیـاد، ریشـــــــــ

توانــد بــدون ارت ــاط بــا نظر (. این مســـــــــــئ ــه نمی٩٢، ١3٩٥
تامپسـون باشـد، زیرا بر این اسـاس یاسـپنانیل م ر  کرده 

ترین عوامل بازتا   است که طر  و نقش، به عنوان اساسی
های  فرهنگی اقوام اصــیل کهن بوده و مهمترین شــاخصــه

،  ١3٨٦های بومی اســـــــت )ها و فرهنگها با ســـــــنتپیوند آن
های توان ش اهت فرم ترنج سماوری در قالی(. در ادامه می3٥

ــویر  ــان از این   های دکُ ( را در میان  ١3ق قازی )تصـــــــ خراســـــــ
رویکرد مورد بررســـــــــــی قرار داد کـــه ســـــــــــکونـــت طوایف 

می دی در حوالی گنجـه و برده    ١٥قهرمـان و در اوایـل قرن  
   حاشََبندی سـاختار حاشـیه متشـکل از یک مچنین ترکیب(. ه٧٤:   ٢،  .  ١3٩٦بوده اسـت )رحمتی،

                                             .است اِس  نقش  و ص یب گل، انتزاعی نقوش با بزرگ

، ناحیه مرکزی،   دکِ گوناخ :  ١3تصویر
٢0اوایل قرن قوبا/   

(AzadI 2017, 255) 
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  ((٢٢--33ههاایی  سسررتتااسسرریی  ششممااررهه  ))ببررررسسیی  گگررووهه  ققااللیی
  ررووسستتااههاا  ددرر  ششههررسستتاانن  ققووچچاانن  وو  ددررگگزز،،  ااییلل  سسااککنن  ددرر  ررووسستتااههاا  ززعع  رراانن  وو

 روستا بر  زیدان و –(: شهرستان قوچان ٢قالی شماره )

شـــــــــــود کـه بـافـت آن  هـای کردی خراســـــــــــان م رفی میفرنگی( یکی از طر طر  جقـه )بوتـه
زیدان و قوچان، طای ه زیدان و اســـت. این طای ه یکی از طوایف بزرگ  مربوط به روســـتای بر 
 یزدی  پاپ ی. اسـت  بوده ترکیه  کردسـتان آنان  او َ شـود که سـرزمین  ایل زع ران و م رفی می

 خوار  به ترکیه  کردســتان از  ع اسشــاه  دســتور به که  کرده م رفی  طوای ی جز را گروه این
 ق  ه  خود،   طایفاند. آنان به افتخار نام شــــــــده منتقل  خراســــــــان  به آنجا از ســــــــپس  و  ورامین و

ــایر  ٢٩٥،  ١3٦٧نهادند )پاپ ی،  بنا  قوچان در را  زیدان و (. در راب ه با ســــکونت این طای ه در ســ
مناطق کردنشـــــین خراســـــان، توحدی به روســـــتای زیدان و در قوچان و زیدان و در درگز اشـــــاره 

(. ســــــاختار متن قالی در این طر  متشــــــکل از تکرار  ١٨١: ٢،  . ١3٦٤داشــــــته اســــــت )توحدی 
های  دار و من صـــل ازیکدیگر در ردیفصـــورت جهتفرنگی( اســـت که بهمایه جقه )بوتهنقش

مت دد در ســـرتاســـر متن اجرا شـــده اســـت. در پی م ال ات صـــورت پ یرفته در مورد فرش ناحیه  
ها را در راســـتای قالی کردی بر  زیدان و ذکر کرد که پردازی بتهتوان نقشبام ق قاز میقره

 اشاره داشته است. ١١با کشور شوروی در این راب ه توحدی به ارت اط بر  زیدان و در تجارت

 

  

 روستا زیدان و –(: شهرستان درگز 3قالی شماره )
ــد، طای ه زیدان و یکی از طوایف ایل گونه که در قســـمتهمان ــاره شـ ــین اشـ های پیشـ

ها را شــــــــهرهای ک ت، بزرگ زع ران و اســــــــت. یرحمتیل، ق مرو و مبل اســــــــتقرار آن
: ٢،  .  ١3٩٦درگز، آشـخانه، تهران و مشـهد م رفی کرده اسـت )قوچان، شـیروان، فارو ،  

ــابهــت در شـــــــــــیوپردازی قــالی پیش(. یکی از وجوه قــابــل توجــه در نقش٥٨  ۀرو، مشــــــــــ
های ق قازی است. در راب ه با مشابهت ذکر پردازی نقوش قالی با برخی از نمونهنقش

ــور  ــت که ح ـ ــوص را مدنظر داشـ ــده باید این موضـ ــایری جانع  شـ ــان  عشـ  در  کردخراسـ
  ت امل  برای   را بســـتری  ای ی،  پذی فیصَور هایی  جاییجابه  پی  در  گوناگون  های اق ی 

های مت اوت،  پردازی در قومیتنقش  گوناگون  های ســ ک ســایر با  آشــنایی  و  فرهنگی
فراه  ساخته است. در همین راستا جابانی در کتا  خود به م   ی اشاره کرده است  

ــاروان ــدی  کـ ــه در قـ ــه میکـ ــایی از روســـــــــــیـ ــدههـ ــدان و و بر  اطرا  آمـ ــد و در ده زیـ انـ
اند و مبصــــولات شــــهر اند؛ زیرا مردم این روســــتاها دارای شــــترهای باری بودهکردهمی

اند و در بازگشــــــت، کالاهای تجاری را به قوچان و کردهقدی  را به روســــــیه حمل می
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  ((٢٢--33ههاایی  سسررتتااسسرریی  ششممااررهه  ))ببررررسسیی  گگررووهه  ققااللیی
  ررووسستتااههاا  ددرر  ششههررسستتاانن  ققووچچاانن  وو  ددررگگزز،،  ااییلل  سسااککنن  ددرر  ررووسستتااههاا  ززعع  رراانن  وو

 روستا بر  زیدان و –(: شهرستان قوچان ٢قالی شماره )

شـــــــــــود کـه بـافـت آن  هـای کردی خراســـــــــــان م رفی میفرنگی( یکی از طر طر  جقـه )بوتـه
زیدان و قوچان، طای ه زیدان و اســـت. این طای ه یکی از طوایف بزرگ  مربوط به روســـتای بر 
 یزدی  پاپ ی. اسـت  بوده ترکیه  کردسـتان آنان  او َ شـود که سـرزمین  ایل زع ران و م رفی می

 خوار  به ترکیه  کردســتان از  ع اسشــاه  دســتور به که  کرده م رفی  طوای ی جز را گروه این
 ق  ه  خود،   طایفاند. آنان به افتخار نام شــــــــده منتقل  خراســــــــان  به آنجا از ســــــــپس  و  ورامین و

ــایر  ٢٩٥،  ١3٦٧نهادند )پاپ ی،  بنا  قوچان در را  زیدان و (. در راب ه با ســــکونت این طای ه در ســ
مناطق کردنشـــــین خراســـــان، توحدی به روســـــتای زیدان و در قوچان و زیدان و در درگز اشـــــاره 

(. ســــــاختار متن قالی در این طر  متشــــــکل از تکرار  ١٨١: ٢،  . ١3٦٤داشــــــته اســــــت )توحدی 
های  دار و من صـــل ازیکدیگر در ردیفصـــورت جهتفرنگی( اســـت که بهمایه جقه )بوتهنقش

مت دد در ســـرتاســـر متن اجرا شـــده اســـت. در پی م ال ات صـــورت پ یرفته در مورد فرش ناحیه  
ها را در راســـتای قالی کردی بر  زیدان و ذکر کرد که پردازی بتهتوان نقشبام ق قاز میقره

 اشاره داشته است. ١١با کشور شوروی در این راب ه توحدی به ارت اط بر  زیدان و در تجارت

 

  

 روستا زیدان و –(: شهرستان درگز 3قالی شماره )
ــد، طای ه زیدان و یکی از طوایف ایل گونه که در قســـمتهمان ــاره شـ ــین اشـ های پیشـ

ها را شــــــــهرهای ک ت، بزرگ زع ران و اســــــــت. یرحمتیل، ق مرو و مبل اســــــــتقرار آن
: ٢،  .  ١3٩٦درگز، آشـخانه، تهران و مشـهد م رفی کرده اسـت )قوچان، شـیروان، فارو ،  

ــابهــت در شـــــــــــیوپردازی قــالی پیش(. یکی از وجوه قــابــل توجــه در نقش٥٨  ۀرو، مشــــــــــ
های ق قازی است. در راب ه با مشابهت ذکر پردازی نقوش قالی با برخی از نمونهنقش

ــور  ــت که ح ـ ــوص را مدنظر داشـ ــده باید این موضـ ــایری جانع  شـ ــان  عشـ  در  کردخراسـ
  ت امل  برای   را بســـتری  ای ی،  پذی فیصَور هایی  جاییجابه  پی  در  گوناگون  های اق ی 

های مت اوت،  پردازی در قومیتنقش  گوناگون  های ســ ک ســایر با  آشــنایی  و  فرهنگی
فراه  ساخته است. در همین راستا جابانی در کتا  خود به م   ی اشاره کرده است  

ــاروان ــدی  کـ ــه در قـ ــه میکـ ــایی از روســـــــــــیـ ــدههـ ــدان و و بر  اطرا  آمـ ــد و در ده زیـ انـ
اند و مبصــــولات شــــهر اند؛ زیرا مردم این روســــتاها دارای شــــترهای باری بودهکردهمی

اند و در بازگشــــــت، کالاهای تجاری را به قوچان و کردهقدی  را به روســــــیه حمل می
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(. از این روی ارت ـاطـات فرهنگی را در پی این ١٢٢،  ١3٨0بردنـد )جـابـانی،  مشـــــــــــهـد می
با نمونه ق قازی م ر  کرد. در  توان عام ی اصــــ ی اثرگ ار در مشــــابهتمراودات، می
 باورها، از مشترکی  نظام  را  فرهنگ  انگ یسی،  شناسمردم بارنت،   ادواردسِ این راستا 

ــا، تاريخ،   که اســت دانســته  موضــوعاتی و رفتارها   رســوم، ها،ارزش ـــــــــــــ با زمان، ج رافيـــــــــــ
ــب،   ــــ ــيني،     طبقم هــ ــــ ــيني، روستانشــ ــــ ــي، ن اد، شهرنشــ ــــ ــيار    تنلَّاجتماعــ ــــ و مقولات بســ

شان و در راب ه با آميزد و اع ای یک جام ه در ت  یق با جهانديگری درهــــــــــــــــ  مي
برند. همچنین از طريق مســــافرت و تجارت و ديگر منابع ت يير  یکدیگر به کار می
ــ ه مي ــــــــــــ (، متن قالی در این طر  با ٦٨-٦٧، ١3٨٩نیا و همکاران، يابد )صـال و توســـــــــــ
ــت اده از نقش ــری و با تکرار و اسـ ــرتاسـ ــورت سـ مایه انتزاعی گیاهی برگ چنار، به صـ
هایی منظ  اجرا شــده اســت. ســاختار اجرای نوارهای حاشــیه شــامل یک  ریت  در ردیف 

َ برداری از ســماور اجرا شــده اســت. این طر  که با گرته ســماوری  طر   با  بزرگ  حاشَ
 خود  نقا پورل در اظ اســــــــت، در بســــــــیاری از مناطق بافندگی ایران کاربرد دارد. یک

ــان مناطق  از  ب  ـــی  در نقش  این  که  اســـت  کرده بیان ــمالی  خراسـ  ه   پیک نام  به شـ
ــود )کاظ می خوانده ــ یمانی، شـ ــی٥0، ١3٩١پور و سـ   جقه  طر  با  کوچک  ۀ(. دو حاشـ
 .است شده  اجرا

  ((٤٤--١١٢٢اایی  ششممااررهه  ))ههاایی  ووااگگییررههببررررسسیی  گگررووهه  ققااللیی
  ااسس  رراایینن،،  ااییلل  سسااککنن  ددرر  ررووسستتااههاا  ززعع  رراانن  ووررووسستتااههاا  ددرر  ششههررسستتاانن  ققووچچاانن  وو  

 روستا ج  رآباد ع یا –(: شهرستان قوچان ٤قالی شماره )

شــود. در های اصــیل کردی م رفی میاین قالی با نام مب ی ســماوری از جم ه نقشــه
پ یرفته، مشــخص شــد که در مناطق روســتانشــین کرد خراســان تنها  تبقیقات میدانی صــورت

های اصــــــیل و قدیمی با اســــــت اده از  نقشــــــه ســــــماوری اســــــت که همانند نمونهنمونه قالی با  
ــاد و زنده در زمینهرنگ ــت. در متن قالی از انواص نقوش های شــ ــده اســ ای به رنگ قرمز اجرا شــ

اند. به پشـــــــت که در راس بصـــــــری قرار گرفتهتجریدی مانند نقوش انتزاعی ســـــــماور و لاک
 نقوش  همراه به(  سو اِ قوچی  های شـــــ رنجی، شـــــا همراه ســـــایر نقوش انتزاعی )ســـــتاره، مربع

 قوش  ۀشَوندو نواری به صــورت ســرتاســری با نقش تکرار   ١3و حیوانی )ســگ(  ١٢(بوته)  گیاهی
 گرفته   قرار  ض  ی هشت  داخل  در که  ستاره انتزاعی نقش  با  بزرگ   حاشَاست اده شده است. 
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 ارُدغا  روستا  -(: شهرستان اس راین١٢قالی شماره ) 

ــانه هُد  دهُ قالی با نام مب ی درختی ) های کردی نواحی طر  جم ه از(  ســــــــر به  شــــــ
م رفی شـــده اســـت. ســـاختار متن قالی در این طر ، شـــامل تکرار    ردغا اُ اســـ راین در روســـتای  

ــانه یا  دهدُهُ مایه انتزاعی درختی و هایی با نقشردیف  طر   دو با  نیز  حاشـــــیه. اســـــت  ســـــر به  شـــ
. روسـتای اردوغان در اسـ راین مبل سـکونت اقوامی  اسـت  شـده  اجرا خرچنگی نام  به  یکسـان

ــت که در میان طوایف کرد می ــیخ امیران و از ایل زع ران و را  از جم ه کرد و تات اسـ توان شـ
ــتند. این طای ه ابتدا در دامن ــاکن هسـ ــتا سـ ــمالی ۀم رفی کرد که در روسـ ــهر شـ ــیروان   شـ  شـ

ــته  ســــکونت ــ ویه  دورۀ  اواخر در  ســــپس و اندداشــ ــار حکومت  اوایل و  صــ ــر و  افشــ   قاجار، عصــ
  اردوغان،  قوردان و،  روستاهای در  و کردند  کوچ  اس راین به  شیروان  از  طای ه این از  هاییگروه
(. در ٦٧: ٢،  .  ١3٩٦)رحمتی،    شــــــــــدند  ســــــــــاکن  بزرگ ک ته  آباد،مهدی ک ته  خزین،ک ته

های ذکر شــــــده از طوایف، لازم اســــــت بیان شــــــود که این اقدام در انتقال جاییراب ه با جابه
 خصـــــــــــوص،  این در. اســـــــــــت  مؤثر  دیگر  ن طقَ ای بـه پردازی از من قـههـای خـاص نقشوی گی

  هایقالی  با  مشـــــــــــابه  چنـاری،برگ با هاقالی از نوعی در طر  این که کرده  بیـان  یکمنـدلول
ــابهت،  ١3٦،  ١3٩٦اند )شـــده  اجرا  موییبرگ  ناینقش   با که اســـت  ب وچی (. در خصـــوص این مشـ

ها به لازم اســت بیان شــود که در اوایل قرن هجده  می دی به دســتور نادرشــاه، ت دادی از ب وچ
هایی از  های شــــمالی اســــتان خراســــان کوچانده شــــدند و در آن هنگام، اقوام و گروهســــرزمین

ها نظیر تیموری، به وری، وزیری و هزاره در این من قه ســکونت داشــتند. کرد، ترکمن، اف ان
ــر در من قه، قالی ــهاز این رو هریک از اقوام حاضـ ــناسـ ــوص به هایی با شـ های فرهنگی مخصـ

هـا بـا هـای فرهنگی آنهـای داخ ی و مجـاورتدنـد کـه عوام ی مـاننـد ازدوا کرخود تولیـد می
ها مشـاهده شـود )ب ک،  های آنهای مشـابه در بافتهها و اسـ و یکدیگر موجب شـده تا سـ ک

مویی  پردازی مشــــــــــــابـه قـالی کردی درختی بـا طر  برگ(. در این میـان، نقش١٧٤  -١٧٥،  ١3٩٤
  یکدیگر، با  اقوام ۀشَََدهای ذکر ب وچی یکی از مواردی اســـــــــت که از بســـــــــتر غرابت قالی

 .است شده حاصل
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 .است شده حاصل
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  ((٥٥ققااببیی  ششممااررهه  ))ققاا    ببررررسسیی  گگررووهه  ققااللیی
  ررووسستتاا  ععممااررتت  ددرر  ششههررسستتاانن  ققووچچاانن  ،،  ااییلل  سسااککنن  ددرر  ررووسستتاا  ززعع  رراانن  وو

  روستا عمارت –(: شهرستان قوچان ٥قالی شماره )

قـابی یکی دیگر  قـالی بـا نـام مب ی قـا 
های اصـیل روسـتای عمارت واقع در شـهرسـتان  از طر 

های  شـــود. همان ور که در قســـمتقوچان م رفی می
پیشــین گ ته شــد این روســتا مبل اســتقرار طای ه  
ســیوکان و زیر مجموعه ایل کیکان و اســت. یکی  

پردازی  های بارز در این طر ، مشابهت نقشاز وی گی
هــای  هــایی از قــالیهــای متن قــالی بــا نمونــهفرم قــا 

( نشــــان داده شــــده ١٤ترکیه اســــت که در )تصــــویر 
)خشـت(   اسـت. سـرتاسـر متن قالی با اسـت اده از قا 

ها شــــکل هندســــی هشــــت  شــــکل که درون آنمربع
خرچنگی قرار  نقش انتزاعی  بــــه همراه  ضـــــــــــ  ی 
گرفته، اجرا شــده اســت. قســمت مرکزی هریک از 

  سـاختار.  اسـت شـده  اسـت اده  سـتاره  ناینقش  ها ازقا 
 از  متشـــــکل عمارت،  روســـــتای  قابی قالی در  حاشـــــیه

ََ   نوار یـک ََ  ایپروانـه  انتزاعی  نقش بـا بزرگ  حَاشََ
اســـــــــــــت.   جقـــه  نقش  بـــا  زنجیره  نوارهـــای  و  خرچنگی

ــاخص در بـافتـههمچنین یکی از وی گی هـای  هـای شـــــــــ
قدیمی کرد خراسـان، سـاده بافی در شـروص و انتهای قالی اسـت که در این نمونه قالی مشـاهده  

                                                                                 شده است.

  

   

 : برگاما، ترکیه 14تصویر
 (Azadi 2001, 579 ) 
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  ((٦٦--٧٧ششممااررهه  ))ههاایی  خخششتتیی  ببررررسسیی  گگررووهه  ققااللیی
  ررووسستتااههاا  ددرر  ششههررسستتاانن  ددررگگزز،،  ااییلل  سسااککنن  ددرر  ررووسستتااههاا    ززعع  رراانن  وو

  

  

  

  

  

  

  

  آبادروستا ل ف -شهرستان درگز ((::  ٦٦ققااللیی  ششممااررهه  ))

های  ها ردیفهایی است که درون آنمتن قالی در این طر ، متشکل از تکرار خشت
  انتزاعی ی نانقش ضـ  ی، های هشـتقا  هشـت ضـ  ی قرار گرفته اسـت. در مرکز هریک از قا 

ــان،  کردهای  تأکیدی  نقش  همراه  به خرچنگی ــتاره، ی نی  خراســــ ــت اده  ســــ ــده  اســــ . اســــــت  شــــ
َََ    یک از  اســـــــت  متشـــــــکل قالی این در  حاشـــــــیه  نوارهای بندیترکیب   تکرار  با  بزرگحاشَ

ای در حال پرواز بافته شــده ها نقش انتزاعی پرندهضــ  ی که درون آنهای هندســی هشــت قا 
های متصــل با طر  قوش به صــورت اســت. همچنین نوار قســمت بیرونی قالی با تکرار واگیره

 م  ت و من ی در کنار یکدیگر اجرا شده است.

 روستا خن ن لو -(: شهرستان درگز ٧قالی شماره )

لو یکی   قالی با نام مب ی خشـــــــتی روســـــــتای امام ق ی، در روســـــــتای خن ن
شــــــود. در تبقیقات های کرد خراســــــان در شــــــهرســــــتان درگز م رفی میدیگر از طر 

ــد که  ــخص شـ ــورت پ یرفته مشـ موجود در متن قالی، از   هایقاب  اجرای   ۀایدمیدانی صـ
طر  قالی روســـــتای امام ق ی واقع در شـــــهرســـــتان قوچان گرفته شـــــده اســـــت که این 

گ اری طر  به چنین نامی شـــده اســـت. ســـاختار متن قالی در این موضـــوص، موجب نام
ها از صــــورت خشــــتی )قابی( در نظر گرفته شــــده که در مرکز هریک از قا طر  به

ــده اســــت. همچنین  نقش انتزاعی ک ه ــت اده شــ قوچی به همراه نقش مرکزی زولی اســ
نوار در قســـــــمت مرکزی متن نیز با نقوش انتزاعی ســـــــتاره اجرا شـــــــده اســـــــت. اجرای  

ــیه در این طر ، برگرفته از یک    بِ ا   اسََُی   مب ی نام با   بزرگ   حاشَََنوارهای حاشــــ
 .است شده احاطه پرده ۀشونداست که توسط دو نوار با نقش تکرار 
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  ((١١00--١١١١دداارر  ششممااررهه  ))تتررننجج  ههااییببررررسسیی  گگررووهه  ققااللیی
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  وینجُ پای روستا  -(: شهرستان اس راین ١١قالی شماره ) 
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  اسـکان مبل ارس سـواحل و نخجوان گنجه،  شـیروان،  قرابام،  ی نی جنوبی  ق قاز  هایسـرزمین

ســــ  ان مبمد    ک ایتیبی  اثر بر  مناطق این و  بوده  شــــادلو و چمشــــگزک  کردهای  یی   و
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اند. از این رو کردها از  خدابنده از تصــرف ایرانیان خار  و به اشــ ال نیروهای ع مانی در آمده
ــدنـد و ب ـد از آن نیز برای ج وگیری از   آن منـاطق بـه داخـل آذربـایجـان کنونی کوچیـده شـــــــــ

ــان حرکـت کردنـد )توحـدی، (. از  ١٤٢:  ٢،  . ١3٦٤ حرکـت و تـاخـت و تـاز اوزبکـان بـه خراســـــــــ
ــایر فرهنــگ جوار در حوزه مکــانی  هــای ه آنجــاییکــه ارت ــاطــات زنــدگی ایــل بــافنــده بــا ســــــــــ

ها عنوان  های زندگی ای ی اسـت. سـاوورا در کتا  ارت اط بین فرهنگسـکونت وی، از وی گی
ــت و بزرگترین نظامی که ارت اطات را تبت  می نماید فرهنگ با ارت اطات گرده خورده اســـــــ

پردازی ترنج از  نقش ۀ(. در راب ه با نبو٦١-٥٧،  ١3٧٩دهد فرهنگ اسـت. )سـاوورا،  تأثیر قرار می
 چهــار   و  مرکز  در  خرچنــگ  حیوانی  نقش  و  گــلۀانواص نقوش انتزاعی گیــاهی درخــت، بوت

 طر   با  بزرگ  ۀبندی نوارهای حاشـــیه شـــامل یک حاشـــیاســـت. ترکیب  شـــده  اســـت اده  گوشـــه
ــ ی ی م  ث  انتزاعی ــربدری نقش همراه به صـ ــت  ضـ ــونده تکرار  نقوش و  اسـ ــکل با  شـ  کوه  شـ
 شود.می مبسو  ط ی ت با بافنده پنداریتجس  نوعی به که

  
  گگییررییننتتییججهه

 از   نانجکُ ای از اقوام کرد حکومت صـــــــــ ویه با جابجایی و کوچانیدن دســـــــــته
 به انتقال ســـــــــپس و  ایران  غر  به  خویش  اولیه ســـــــــکونتگاه  از  ها چمشـــــــــگزک جم ه

.  شـدند   مرکزی  و شـمالی  خراسـان در کرد  جام ه  قدرتمند  تشـکل ایجاد موجب  خراسـان،
ــورت  های جابجایی ــیاری  جهات  از پ یرفته صــــ ــاختار  در بســــ ــینان   ای ی زندگی  ســــ   کردنشــــ
  مبدوده از شدن  دور با   عشایر از دسته این که این نخست.  باشدمی بررسی  قابل  خراسان
  بوم  زیســـــــــــت در  ت ییر  این  و  کرده پیـدا  ورود جـدیـد،  کوچ من قـه بـه  خود بومی روکوچ

ــاختـار در  ت ییراتی بروز موجـب  آنهـا   زنـدگی  کـه  چرا.  گردیـد  آنهـا   فرهنگی  الگوی   ســـــــــ
ای از عوامــل اق یمی، ج رافیــایی، بوم هر گروه ای ی متــاثر از مجموعــهزیســــــــــــت  مبــدوده

باشد. در راستای ای از مت یرهای اجتماعی و فرهنگی میتاریخی، سیاسی و همچنین پاره
های  توان به م ال ه قالی و دســــــــــت افتهم ال ات فرهنگی در ســــــــــاختار زندگی ای ی می

عنوان یکی از عشـایری اشـاره نمود چرا که این دسـتاورد هنری در میان ای ت و عشـایر به
شـــــود. از این روی در پ وهش حاضـــــر های بروز عوامل فرهنگی م رفی میموثرترین ج وه

عنوان یکی از ای ت مســـــتقل کرد های ایل زع ران و بهپس از م ال ه قالی و دســـــت افته
ی گوناگون  ها خراســـــان به جهت بررســـــی ت ام ت فرهنگی آنها در پی ح ـــــور در اق ی 

پ یرفته ایل زع ران و پس از خرو  از ق مرو اولیه های صــــورتمشــــخص گردید، جابجایی
ــایر جوامع کوچ رو جدید در پی مجاورت با ارزشخود و ورود به مبدوده های فرهنگی ســ

های ج رافیـایی، مهـاجرت، عشـــــــــــایری و همچنین در ه  آمیختن با عوام ی از جم ـه اق ی 
ــینی و حتی تجارت موجب گردیده تا وی گیازدوا  ــتانشـــــــ های فرمی و های داخ ی، روســـــــ
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ــینی و حتی تجارت موجب گردیده تا وی گیازدوا  ــتانشـــــــ های فرمی و های داخ ی، روســـــــ
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ــت افته ــینقوش در دســــ ــاســــ های  ترین عامل بازتا  فرهنگی وی گیهای آنان به عنوان اســــ
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خود و ح ـــــــــــور در منـاطق ج رافیـایی جـدیـد الگوهـای تـاثیرپـ یرفتـه از ســـــــــــایر جوامع 

های آنان ح ل های اجتماعی آنان کســـب شـــده در دســـت افتهعشـــایری که در پی مجاورت
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ــاخص در م ــال ــه قــالی هــای کردی ایــل زع ران و همچنین یکی از موارد شــــــــــ
هـای آنـان مـاننـد نقوش گیـاهی و حیوانی بـا هـای آشـــــــــــکـار ب  ـــــــــــی از نقوش قـالیغرابـت
ــازش با مبیط  های زیســـــت مبی ی میپدیده ــد. از آنجاییکه زندگی ای ی نوعی ســـ باشـــ

ــود یی   و قشـــ   بهزیســـت م ر  می ــایری، یکی از فرصـــتشـ های عنوان زیســـت بوم عشـ
اســـــــــت اده از منابع ط ی ی را در الگوپردازی ذهنی در اختیار بافندگان قرار داده اســـــــــت. 

های آنان مشــاهده نمود. توان نوعی زی ایی شــناختی مبی ی را در قالیای که میگونهبه
ی از اعنوان نمونههای کردی خراسان از جم ه زع ران و، بههمان ور که واض  است قالی

های ذهنی و هندســی توانســته یکی از روســتایی با برخورداری از قالب  -های عشــایری قالی
ــاعد برای بروز و ج وه شــــکل ــترهای مســ ــمایهبســ های م تنی بر الهام از ط ی ت  ها و نقشــ

م ر  شــــــــود که این امر موجب ایجاد بســــــــتری پویا برای تجســــــــ  ذو ، تخیل، باورهای  
 شخصی و آدا  و رسوم ای ی بافنده شده است. 

 

  ممننااببعع  وو  ممأأخخ  

 (. قومیت و قوم گرایی در ایران. تهران: نشر نی.١3٧٨احمدی،  . )

های ســهام الدوله بجنوردی، به کوشــش قدرت ال ه.  (. نا مویس شــادی. ســ رنامه١3٧٤اذکائی، پ. )
 ز، ]تهران[ : عم ی و فرهنگی.

(. م  ع الشــــــمس. به اهتمام تیمور برهان. ل، ]تهران[ : بنیاد موقوفات ١3٧3الســــــ  نه، م. )اعتماد  
 افشار.
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 .٢٦٥ -3١١، بهار، ٥( ١٧ایرانی. فص نامه م ال ات م ی، )

 (. تاریخ م صل کردستان. تهران: اساطیر.١3٧٧بدلیسی، ش. )

 (. اط س قالی و فرش. ترجمه نازی . د، ]تهران[ : بنیاد دانشنامه نگاری ایران.١3٩٤ب ک، د. )

(. ج رافیای تاریخی خراســـــــــان در ادوار تاریخ. دو ماهنامه ع می تخصـــــــــصـــــــــی ١3٩٨باک، ش. )بی
 .٤٥-٥٢، اس ند، ٤(٩پ وهش در هنر و ع وم تخصصی، )

 های م ه ی کشور. مشهد: آستان قدس رضوی.ها و مکان(. فرهنگ آبادی١3٦٧یزدی، م. )پاپ ی

 (. ایران در زمان ص ویه. ت ریز: کتاب روشی چهر.١3٤0تاج خش، ا. )

 نام.(. حرکت تاریخی کرد به خراسان.   اول، مشهد: بی١3٥٩توحدی، ک. )

 مشهد: کوش.(. حرکت تاریخی کرد به خراسان.   چهارم، ١3٥٩توحدی، ک. )

 (. حرکت تاریخی کرد به خراسان.   دوم، مشهد: دانشگاه فردوسی مشهد.١3٦٤توحدی، ک. )

 (. حرکت تاریخی کرد به خراسان.   اول، مشهد: سازمان چاپ مشهد.١3٧١توحدی، ک. ) 

 گستر.گ ری به روستاها. مشهد: سخن، (. سرزمین و مردم قوچان١3٨0جابانی، م. )

 های قالی ترکمن و اقوام همسایه. تهران: فرهنگان.(. نقش١3٧١حصوری، ع ی. )

 (. زی ایی شناسی در فرش دست اف ایران، تهران: مرکز م ی فرش ایران.١3٨٦دریایی، ن. )

ــارات  (. بررســـی نماد، نقوش و نگاره١3٩٧ذوال قاری، م. ) ــان. بجنورد: انتشـ های ســـ ره کردی خراسـ
 یورد. 

 (. بررسی و شناخت ای ت و طوایف کرد در خراسان.   دوم، بجنورد: بی ن یورد.١3٩٦رحمتی، ص. )

 ١٦و  ١١"، در کنگره تبقیقـات ایرانی، طوایف کرد زع ران و(. " 1352روشـــــــــــنی زع ران و،  . )
 ، مجموعه مقالات ارائه شده. تهران: دانشگاه شیراز.١3٥٢شهریور 

"، به کوشـــش ســـیاقی، م. در مجموعه مقالات "طوایف کرد خراســـان(.  ١3٨١روشـــنی زع ران و،  . )
 نامه. قزوین: حدیث امروز.تاریخی، اجتماعی، ادبی، ج رافیایی. اشراقی

ها. ترجمه غ مرضــــا. ک، و میرحســــنی. ا،  (. ارت اط بین فرهنگ١3٧٩ســــاوورا، ل و اســــت انی، ل. )
 ]تهران[ : باز.

( نقش ترکان آناطولی در تشــکیل و توســ ه دولت صــ وی. ترجمه احســان. ا،  ١3٧١ســومر، فارو . )
 مبمد نقی، ا ]تهران[: نشر گسترده.
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(. نقش فرهنگ در توسـ ه اقتصـادی. فصـ نامه ع می  ١3٨٩نیا، ن و دهنوی،   و حق ن اد، ا. )صـال 
 .٧٩-٦٦، 4(٤٤پ وهشی مهندسی فرهنگی. )

های خراســان شــمالی و اســت اده از  (. م ال ه نقوش دســت بافته١3٩١پور، د و ســ یمانی، م. )کاظ 
 .٤٥-٦٤، ٨(٢١آنها در طراحی نشانه. گ جام فص نامه ع می پ وهشی فرش ایران، )

ــمنان:  (. طر  و نقش در فرش١3٩٥کمندلو،  . ) ــمالی. ســـ ــان شـــ ــتایی خراســـ ــایری و روســـ های عشـــ
 دانشگاه سمنان.

ــان.  ١3٨٩متولی حقیقی، ی. ) (. تــام ی پیرامون ع ــل و چگونگی مهــاجرت کردهــا بــه خراســــــــــ
 .٦٨-٨3، بهار، ٦(٢3فص نامه تخصصی فقه و تاریخ تمدن، )

(. ســـــازمان اداری حکومت صـــــ وی با تبقیقات و حواشـــــی و ت  یقات. تهران:  ١3٦٨مینورســـــکی، )
 امیرک یر.

ــی، ا و میرزایی، ص. ) ــ اری، ص و بخشـ ــان.  ١٤00وندشـ ــناخت طر  و نقش قالی های کردی خراسـ (. شـ
 ت ریز: دانشگاه هنر اس می ت ریز.

Azadi,siawash. 2001. Azerbaijani Caucasian rugs. The ulmke collection 
Switzerland.  

  

للێێککۆۆڵڵییننەەووەە  للەە  ددییززاایینن  وو  ڕڕۆۆڵڵیی  ففەەررششیی  ککووررددیی  للەە  خخووررااسسااننیی  ببااککوووورر  ببەە  پپششتت  ەەسستتنن  ببەە    
  خخێێڵڵیی  ززەەففەەرراانن  وو  وو  خخێێڵڵەە  پپەەییووەەننددییددااررەەککااننیی  

  

  پپووخختتەە
خـاکی پـان و بەرینی خوراســــــــــــان بە یەکێـک لە پ ت ۆرمە کـاریگەرەکـانی  
ژیانی هونەری ڕۆژهەڵاتی ئێران ناســـــــــــراوە کە بە درێ ایی قۆناغە مێ ووییەکان شـــــــــــوێنی  
گەلی کورد کە  بووە. حەوت  و حکومەتە جۆراوجۆرەکـــــان  نەتەوە  نیشـــــــــــتەجێ وونی 

ناوچەیە، بە دا  و نەریت   یەکێکە لە گەورەترین گروپە دانیشـــــتوانەکانی ئامادەی ئەم
و کولتوور و هونەری نــاوازەی خۆیــان دەنــاســـــــــــێنرێن. بۆیە کێشـــــــــــەی ســـــــــــەرەکی لەم 
ــان لە  لێکۆڵینەوەیەدا، لێکۆڵینەوەی فەرشـــــــــــی دەســـــــــــتی کوردە لە بــاکووری خوراســــــــــ
جوگرافیای نیشــتەجێ وونی یەکێک لە گەورەترین حەوت عەشــیرەتی کوردی خوراســان  

زە عەشـــــــــــیرەتی  ــت  پێی دەوترێــ ڕەوتی مێ وویی و کە  بۆ  بەدواداچوون  ع ەران ۆ. چونکە 
ــەرەتایی ئەم خێڵە وەک یەکێک لە هۆزەکانی چەمشـــــــەگەزک لە  ــتەجێ وونی ســـــ نیشـــــ
کوردسـتانی تورکیا و پاشـان چوونە ناو باکوری خۆراسـان لە سـەردەمی سـەفەویدا دەتوانێ 
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زانیاری بەنر  لە دەســـــــــتکێشـــــــــی کوردیی خوراســـــــــانی باکووردا ئاشـــــــــکرا بکات. لەو 
پێوەندییەدا ئامانجی ئەم لێکۆڵینەوەیە بەدواداچوون بوو لە دیزاین و ڕۆڵی فەرشـی دەسـتی 
کورد لە خوراسـانی باکوور لە نێو گوندەکانی ئەم ناوچەیە، کە عەشـیرەتی زەع ەرنۆڵو 

دەژین. چونکە بەم شــێوەیە بە لێکۆڵینەوە و ئاماژەدان بە و خێڵە پەیوەندیدارەکانی تێدا  
ــەفرۆن ۆ، دەتوانرێت بەرهەمەکانی ئەم هۆزە لە ڕووی دیزاین و ڕۆڵ و  ــیرەتی سـ مێ ووی عەشـ
کاریگەریی فاکتەرە کولتوورییەکان لە ڕەوتی بزووتنەوەی مێ وویی هۆزی سـەفرۆن ۆ لە 

ی بەنر  و یەکگرتوو لەم بوارەدا ئێســـــــــتادا بکۆڵرێتەوە بارودۆخی کەشـــــــــوهەوا، و زانیار
ــ یی ــێوازی لێکۆڵینەوە وەســــ ــت هات. شــــ ــتن بەو ئامانجە،  -بەدەســــ ــیکارییە، بۆ گەیشــــ شــــ

نمونەی فەرشــی کوردی خوراســان،   ١٢دانیشــتوانی ئاماری بە ئامانج هەڵ  ێردراون، بۆیە بە 
شــــــــــــار لە بـاکووری خوراســــــــــــان کە گونـدەکـانیـان لەلایەن عەشـــــــــــیرەتی زەع ەران ۆ   ٤

بۆ کراوە . هەروەهــا زانیــاری لە کتێ خــانە و لە مەیــدان نیشـــــــــــتەج ێیە، بەدواداچوونیــان 
کـــــاریگەرییە   کە  دەکەن  بەوە  ئـــــامـــــاژە  ئەنجـــــامی لێکۆڵینەوەکـــــان  کۆکراوەتەوە. 
ســــــــیاســــــــییەکانی ســــــــەردەمی ســــــــەفەوی بووە هۆی ئەوەی خێڵی ســــــــەفەوی لە شــــــــوێنی  

ــتان و تورکیا و عێرا  کۆ ــەنی خۆی لە کوردســـــــ ــتەجێ وونی ڕەســـــــ چ بکەن، وەک نیشـــــــ
ــانی دەوڵەتی ســـــــــــەفەوی، و لە ڕێگەی...  ــانی پێکهێنـ ــاریگەرەکـ ــک لە خێڵە کـ یەکێـ
گواســــــتنەوەی ئەم خێڵە لە ســــــەردەمی شــــــا ئیســــــماعیل و پاشــــــان شــــــا عەباســــــی یەکەم 
بگوازرێتەوە بۆ خوراســان. خاڵی بەرچاو و ئاشــکرا لە دەســتکێشــی کۆمەڵگەی ئاماری 

ەوەیە لە جوگرافیای کوردسـتانی تورکیاوە شـیکارکراودا ئەوەیە کە جموجۆڵی ئەم نەت
بۆ ئازەربایجانی ڕۆژئاوا لە سـەردەمی شـا ئیسـماعی ی یەکەم و پاشـان چوونە ناو جەلگەی  
ڤارامین و نیشــــــــتەجێ وون لە خوراســــــــان بە فەرمان لە شــــــــا عەباس یەکەم کاریگەریی  
لە  نەخش  و  مۆتیـڤ  هەنــــــدێــــــک  کــــــاریگەریی  و  لێـکەوتەوە.کــــــاریگەری  جیــــــاوازی 

ــێ لە بونیاد نانەکانیاندا بەهۆی نزیکی و هاوڕێیەتی لەگەڵ کولتوورەکانی تری دراوســـــ
جێ ەجێکردنی هەندێک مۆتیڤی دە  و پەراوێز و ســـــــــنوور لە دەســـــــــتکێشـــــــــی کوردیی 

 خوراسانی باکووردا.

 فەرش، هوز، دیزاین و نەخش، زەع ەران، خوراسان: كك  ررههييڤڤێێنن  سسههپپهه
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IInnvveessttiiggaattiinngg  tthhee  ddeessiiggnn  aanndd  rroollee  ooff  KKuurrddiisshh  ccaarrppeettss  iinn  NNoorrtthh  KKhhoorraassaann  bbaasseedd  
oonn  tthhee  ZZaaffaarraannlluu  ccllaann  aanndd  iittss  rreellaatteedd  ccllaannss  

  

AAbbssttrraacctt::  

The vast land of Khorasan is known as one of the influential platforms 
in the artistic life of eastern Iran, which has been the residence of various 
ethnic groups and governments throughout historical periods. The seven 
Kurdish peoples, one of the largest population groups present in this region, 
are introduced with their unique customs, culture and art. Therefore, the main 
problem in this research is the investigation of Kurdish hand-woven carpets 
in the north of Khorasan in the geography of the settlement of one of the 
largest seven Kurdish tribes in Khorasan, called Zaffarnolu tribe. Because 
investigating the historical course and the initial settlement of this clan as one 
of the tribes of Chamshagazk in Turkish Kurdistan and then entering the north 
of Khorasan during the Safavid era can reveal valuable information in the 
Kurdish handlooms of North Khorasan. In this regard, the aim of the present 
research was to investigate the design and role of Kurdish hand-woven 
carpets in North Khorasan among the villages of this region, where the 
Zaffarnolu tribe and related clans live. Because in this way, by studying and 
referring to the history of the Saffronlou tribe, the productions of this tribe can 
be examined in terms of design, role and influence of cultural factors in the 
course of the historical movement of the Saffronlou tribe in the current climatic 
conditions, and valuable and coherent information in This area was achieved. 
The research method is descriptive-analytical. To achieve this goal, the 
statistical population has been purposefully selected. Therefore, 4 cities in the 
north of Khorasan, whose villages are inhabited by the Zafaranlo tribe, have 
been investigated with 12 samples of Khorasan Kurdish carpets. Also, 
information has been collected in the library and in the field. The results of 
the research indicate that the political effects of the Safavid period caused 
the Safavid clan to migrate from its original settlement in Kurdistan, Turkey 
and Iraq, as one of the influential clans in the formation of the Safavid state, 
and on the way to the relocation of this clan during the time of Shah Ismail 
and then Shah Abbas I. be transferred to Khorasan. The significant and 
obvious point in the handlooms of the analyzed statistical community is that 
the movements of these ethnic groups from the geography of Turkish 
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Kurdistan to West Azerbaijan during the time of Shah Ismail I and then 
entering the Varamin Jalga and settling in Khorasan by the order of Shah 
Abbas I caused different effects. The influence and effectiveness of some 
motifs and patterns in their weavings due to proximity and companionship 
with other neighboring cultures in the execution of some motifs of text, fringe 
and border in Kurdish handwovens of North Khorasan. 

KKeeyy  wwoorrddss: carpet, tribe, design and pattern, Zaffarnolu, Khorasan 

 

 
1 Chamashgazak 

ــــــرف  ٢ ــــــیل به یشـــــ عنوان یکی از مورخان تاریخ کرد، در کتـا  خود در راب ـه با زبان و آدا   خان بدلیســـــ
ــدمی   دهاکُ طوایف   ــت  چهار  اکراد  طایف ی: نویســ ــان  آدا  و زبان  و  اســ ــت یکدیگر  م ایر  ایشــ   اول.  اســ
 (.١٢ ،١3٧٧) گورانل چهارم ،کَلهُ  سی  ، ُ  دوی  ،کُ نانج

الشـمس، تاریخ جهانگشـای نادری، عال   التواریخ، م  عم ت ر تاریخی از جم ه ناسـخدر بسـیاری از منابع    3
ــاره   ــوص اشـــــ ــان به این موضـــــ ــناخت ای ت و طوایف کرد در خراســـــ ــی و شـــــ ــی و کتا  بررســـــ آرا ع اســـــ

 (.3٩: ١٤00اند)وندش اری و همکاران، داشته 
های ایل زع ران و  شــهرســتان قوچان، شــیروان، فارو ، چناران و شــمال شــرقی و شــر  اســ راین جزء وادی    ٤

 (.٢٥ -١١. ٢،  . ١3٩٦بوده است)رحمتی 
 روستانشین -یکجا    ٥
های کردی خراســان حاصــل م ال ات میدانی نگارنده در ک یه تصــاویر و توضــیبات مربوط به قالی    ٦

های  بوده اسـت که یافته  ١3٩3 – ١3٩٨های  روسـتاهای کردنشـین خراسـان رضـوی و شـمالی در طی سـال
های کردی خراسان با گروه نویسندگان )وندش اری،  ، در کتا  شناخت طر  و نقش قالیاین پ وهش

 است.بخشی و میرزایی( توسط انتشارات دانشگاه هنر اس می ت ریز به چاپ رسیده 

ــــــر، ط قـه    ٧ ــه دهـه )  ١٩بنـدی در حـال حـاضـــــ ــــ ش( عمر دارد   ١3٥١گـانـه و ف  ی فرش ایران کـه بیش از ســـــ
ای  های آثار باستانی و ابنیه اس می، شاه ع اسی، اس یمی، افشان، شکارگاهی، واگیره ع ارتنداز: طر 
ــه  ــدی(، بتـ ــاهی )هراتی(،  )بنـ ــدانی، مـ ــــــتی(، گ ـ ــابی )خشـــــ ای، درختی، ترکمن، گ  رنـــگ، مبرابی، قـ

 (.٤0 -33: ١3٨٦باشد)دریایی، مبرمات، هندسی، ای یاتی، اقت اسی، ت  یقی می
8 . Ustiberan 

 است. Sha. به زبان کردی شه  ٩
10 . Sevan Design 

آقای غ مبســـــــین رحیمیان که خود در باجگیران از مهمترین بازرگانان من قه و عامل صـــــــادرات و    ١١
خورشـــیدی   ١300های  بیان داشـــت که در حدود ســـال  ،واردات بین دو کشـــور ایران و شـــوروی بوده اســـت
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 سسترتر  سسوواانن                                                                                          ی ممففههوولل  االالاننتتققاالل  فيفي  االحلحككااييةة  سسوو  وو  وو  اا  وو  للللككتتاا    ببااسسلل  ننييككتنتن  وو  إإييللبب  بباانن
 
 
 
 

 االململلخخصص::    
صففففة ب   فقا  انوا  لَرِطوال  اطيخ الكرد  اُ  حففففتقلة خا قففففعو الكرد  من وجود دولة م ال

قفففففففرين لم يكن  دالجمفاً سفففففففلطفة   وإمبراطوطيفات. اتى في عتبفة القرن الع يحكمون من سبفل دول ذات 

مفاطا هص في ال  ففففففف  اشول من القرن  لفة إ سفادطين على اقي  الوافاة بي هص  ايفث ز إزا اش راد 

التاسفع عقفر. لقا ز  قحفيمهص إلى سبالجل لتلفة. القبالجل   ما ةو متوسع  في صفرا  مع بعضفها 

سففتانيتين باطز ين البعض   لح ضففوء على سبيلتين  رد حففلد ةذا البحث ال حففلطة . لذلك  ي يازة ال

سفففة س فففة  قفففرين. يت اول الاطا سفففلطة الإمبراطوطية العثمانية في العقا الثانب من القرن الع ا  

سففيل نيكيتين وب سففوان معاًیانسففو و و ا و التي  تبها با ضففافة إلى ذلك   اوط الق ففة سففتر  . بالإ

  من سرية نيرو  في ةوطماط من دوسااکياول او فومة والانقحفال الذ  نقفأ بين سفو و  آغا سبيلة 

غفا سبيلفة طيكفانب  من سريفة طز فا. في  یجهفة  و من ا هفة الاخر مفالا مير     آ قفففففففيرة    فا و من ع

حفف  مب ية على خيال الكا و  بل  عكس اشااا   الواسع   ما يوضفف   ا و الق ففة أن الق ففة لي

ضففف  أن القبيلتين باأ ا 1913الفعلية التاطجية التي وسع  في عال  . طوال اشااا   ي فففب  من الوا

قفففاة وعاوانية  سفففتث اء أفراد   قا  ن ب شفففخ فففيات الاغوات وأ باعهص. با لذا يقول البااث بتحليل 

قفف  البحث القبيلة  العلماء الإسفف ميون الكرد مثل  قففيوه ةص متمحففكون بالانتقال. وبالتالب  يك ال

قففففخ ففففيتين مهمتين  یعن الاوافع الااخلية للرجل سففففعيا   صففففادق والم   قففففيخ محما  الاين ال

قففففففكلة الحاطسة  ضففففففان على او ففففففومة بين القبيلتين. واشةص من ذلك  ير ز البحث على الم يحر

ضففف  البااث جذوط الم فففطل   حفففلطة . يو قفففأت نتيجة لل فففرا  القبلب وجوعهص لل "الانتقال" التي ن

قففرا  وفقً ضفف  المذ وط وي قففأ بين القبيلتين. على الرغص من ذلك   و ا لل ففراعات القبلية التي   

سفففة ةات ضففف  الاطا سفففة دوط الإمبراطوطية العثمانية داخل سبالجل الكوطدية   ما  و اش راد   الاطا

 لح وات     دمو  بين القبيلتينو ي  يمكن أن   د  العقلية القبلية ال اطمة إلى خ ف 

للففةة للففاااا ممففااتت  اا   ن مااا الان مااا ، ساااااااااااوتو وتاااتو، باااساااااااااااال نيكي يا، نيلي بااانيسااااااااااا ر ساااااااااااوا ،  : االلككلل
سو و  ا و الإمبراطوطية العثمانية  العقلية القبلب
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تتێێ  ەەأأێێ  تتووللڤڤەە  ررننێێ  دد  چچييرروو  اا  سس  وو  وو  تتيي  تتوووويي  دداا  يياا  ببااسسلل  ننييككيي  ييننتت  وو  ئئێێللیی  بباانن  سس  ەەرر    
 سسۆۆاا    

  
  

  

 پپووخخ  ەە::  

کوردا  ده ولي تي  ا سااي ربي خو ني بوويي  و ئەوا   ددرنرا أ ا مێروویا کوردیدا 
بكا يااي ك ملااي ت لااي ورا ئااي و أااي می ده مااا  ل با حو مێ ئيمبراتوور و ده ولااي تێا 
زلهێزڤي بوو  و أەتكا ل  دێسا ێێکا چەرخێ بيسا ێ کوردا  ني شايا يەگرتني  ێ دناڤبي 

رخێ نوزدنادا ة دومااأيا  را خوه دا چێبكا أاي ر وه  و ئيمااراتێا کورد   ل نيڤە اا چاي  
أاتا   ورد  دأاتني دابي شاااااااااكر  بو چي ند عي شااااااااايرێتا   أەروێ و دأهێ ي پێرب ن کر  
گەلي ک جارا  دناڤ عي شااااايرێتاندا  ناکوکی چێدبا و ساااااي روک عي شااااايرێت حەزد ا 
أێزژ ة ده ساااااااا خوه ڤي بينا و ل سااااااااي ر عە شاااااااا رێتێا د  زالبا  ئەف ڤەکول نە ل سااااااااەر 

توو یە يا باساال نيكي ينی و ئێلی بان ساا ەر سااۆانی، چ روک باس ل وژ   چيرو ا ساا و و تي
نە یارێت ێ دکم ئە وا دناڤبەرا دوو عي شاايره تێا کوردي ل ده ساا ێێکا چي رخێ بيساا ێ ل 
با دێ سا هە لاتا ئووسامانيڤي  سا و ساي روکێ عي شايره تا دوساكيایە ژ گوندە نێروێیایە ل 

 ر  و تي توو ساااااااااي رو ێ عي شااااااااايرێتا رنکان ا یە ژ ده ڤي را ئورێمارژ ساااااااااە ر ة بنەمالا م
 ونادژ رێزگاایە  أاي لبەت أەروێکو أەردوو نڤ ساااااااااااەر ئاامااژژ بوژ چەنادژ دد  کو ئە ف 

رويداینە  أەردوو عەشايرێت  191٣چ روکي نە ئاشاوپە بەلێ رویدانێا وژ راسا ەيينەني ل ساالا 
ڤەدکێشااااااا م دناڤبەرا لدژ  ئێک لێکدکە ڤا یە کدوو دکوژ  و بساااااااالا  ئەف نەیرێت ە 

أەردوو عەشاا رێتاندا، لەورا ڤەکولەر کەسااایەت ا أەردوو ئا ايا  و زه لامێا وا  شاالوڤەد م 
أەر وێسااا  کە سااایەت ێا دیندارژ  دأێنە شاالوڤەکر  ئەو کەنا دیندارژ  وێکو سااە روک 
عە شا را  ة توند  و دژايي تی أە لساوکە وتێ دکا دچ روکێدا  وێ کو کەساایەت ا شاێا 

مەد ساااااەدیق و مەلا ساااااەعيد  ڤەکول ا جە خ ێ ل ساااااە ر أزرا  تولڤەکرنێ  دکم ل   ملە
چ روکێدا تایبەت دێما ئەڤ أزرێ دناف أەردوو عە شاااااااا راندا توندبم ژبو مەرێما بدێساااااااا ڤي 
پێنااااساااااااااااەدکااام و رولێ وژ دنااااف أەردوو عە  زاراڤێ تولڤەکرنێ  ئ نااااناااا أێزژ  ڤەکولەر 

ول ا رولێ ئ مبراتوریا ئوسامانی ددت دیارکر  ل ناف  شا رێتاندا ددتەدیارکر   أەروێساا ڤەک
عە شاا رێ تێا کوردیدا  أەر وێسااا  ڤەکول ا أزرنا عە شااایدگەر  دئ ن ە پێش چاف  کو 

 چاوا  أزرنا وا  دبنە ئەگەرژ نەیارێتی و خوینرش نێ ة سالا  

ااااااەەررێێککیی::  پپيي اا   تولڤە رنێ ، ساااااا و و تي تووي، باساااااال نيكي ينت، ئێلی بان ساااااا ەر سااااااۆا    ييڤڤێێاا  سساا
 ش رگەر  عە ، س و، تە توو، ئ مبراتووریا ئوسمانی، أزراتولڤەکر   ولڤەکر 
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was no retribution for those who committed horrendous crimes against weak 
tribes. Furthermore, each of the characters in the story obey their Aghas, nobody 
should stand against them no matter how unwise or rational he is. In such a 
case, out of fear tribesmen used to obey their chieftains in appealing times. 
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to stand on his feet and regain his tribal authority. The power he gains is through 
his men who blindly obey him, this is clear as even after many of his men have 
lost their lives in the hostile and tribal battle they still listen to him and do what 
he orders. As Tato and his servants are given a separate room in his house he 
orders his men to murder Tato and his servants as quickly as possible, his men 
impetuously agree to do what they have been ordered    

'Yes, whatever the Agha orders, we obey with heart and soul' (Nikitin and Soane 
1921, p. 84). At the end of the story it Situ’s sense of aggression and 
unforgivingness is seen as he orders to murder Tato with his men. 

He adheres to his tribal views no matter how harsh he makes the lives of others 
a misery. While, the tribe of Rekani are less stubborn and rigid as they could 
eventually pardon Suto for his crimes. His Suto’s choice to commit murder 
divulges his sense of fear to be defeated. His obsession with power blinded him, 
he feels deeply successful after his heinous deed. Villainous, his conscience 
does not prick him. And to exploit his daughter to marry Tato in order to make 
peace is a deceptive plan. As he even pays no respect to old Kurdish traditions, 
as giving a daughter in marriage to repay the bloody feud was an old Kurdish 
custom: Tato virtually holds the Kurdish traditions and ethical values in high 
regard as he has accepted to marry his cousin, Suto' while Tato is seen as a 
tragic hero whose mission to make peace between his tribe and the Duski tribe. 
To have trusted Suto is what led to his demise. 
 

CCoonncclluussiioonn  
The current study explored the notion of revenge in The Tale of Suto 

and Tato. The story emanated two vengeful tribes that do not easily pardon the 
indecent and heinous deeds they committed against each other. However, the 
research threw light on prominent figures; Suto and Tato. The Duski and the 
Rekani tribes seemed vindictive and revengeful. However, after the blood feud 
between them has been resolved each of them demonstrated outstanding 
features- The Duski tribe emerged as an aggressive tribe which is unable to 
forgive the Rekani tribe. This attitude mirrors the other human face of the tribal 
traditions of the Rekani tribe that could easily and confidently believe in making 
peace and reconciliation. 

Mostly, it appeared that the tribal conflicts arose between the Duski tribe 
and the Rekani tribe due to the passive stance and intervention of the Ottoman 
Empire to make peace between the two of them. The study showed that powerful 
tribes like the tribe of Duski could manipulate other powerless tribes and there 
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Suto, with his sons, his brothers, and the elders of his clan visited many 
persecutions and impositions upon the Rekani, and rendered them so desperate 
that the power of forbearance no longer remained to them. (Nikitin and Soane 
1921, p. 70) 

Tato, feeling and bearing the oppression for years starts to think on how 
to put an end to Suto’ constant and hostile attacks every now and then. Tato, as 
a rational, virtuous, and prudent Agha is not oppressive he is not also crazed 
with power and domination like Suto. With his skills he could convince his 
relatives and brothers to be united in order to give a lesson to Suto. His fellow 
men, though they seem to be brimmed with fear for Suto, decide to obey to him. 
His fellow tribal men replies to him 'We shall run counter to any plan you may 
consider advisable; but we shall be annihilated, for we are not strong enough to 
cope with the Horamari'(Nikitin and Soane 1921, p. 71)”. Likewise, Suto’s men 
behave similarly they are ready to fight for him believing that he is the most 
rational and righteous Agha they could ever have to protect them from any 
unexpected attacks from Shaikh Muhamad and Tato, As Suto convinces them 
that once Tato and Shaikh Muhammad wiled power and entrap the Razag fort 
they will definitely put their lives in danger. In so doing, Suto convinces his people 
easily that they have to be grouped to fight so that they can be saved this is 
apparent as they deligtfully applasue to their Agha’s declaration of attacking the 
Rekani tribes 'So long as the person of our Agha is present, no one is the 
possessor of an opinion. Whatever the Agha decide, our duty is obedience' 
(Nikitin and Soane 1921, p. 75). With the help of his people Suto manages to be 
more revengeful to attack his enemies. They again confirm their steadfast loyalty 
to Suto as they denounce to him: 

We are steadfast in the Agha's opinion, for whenever the Razga fort be 
finished we shall be destroyed, so that war is the better course for us, when, if 
we are to be destroyed, it will be with honour and good fame, not with meanness 
and dishonour. (Nikitin and Soane 1921, p. 75) 

For the tribal men, honour is of immense significance than being 
defeated and captured that is why the Rekani tribal men do not ever care about 
their lives than feeling dignified. Albeit, they view their Aghas as semi-gods as 
nobody within the tribe can stand disagree with him or stand against his opinions 
and decisions whatever he decides is accepted smoothly. After Suto is 
weakened he seeks to make peace with Tato, succeeding in that makes him 
think on how to achieving more power through dexterity and mischievous plans 
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pay him respect due to the fact that he is the mere source of reliance for them 
to protect them from their enemies. Despite being oppressive, there are also few 
examples of the Aghas who treat his people as if they are his own children while 
most of them are greedy and lascivious for money, power, and authority.  
Moreover, servants and tribesmen stay firm, obedient, and honest to their Aghas 
against any external attacks they could receive. The Agha can either be powerful 
or powerless in the face of Government, if he is powerless his tribesmen can 
support him to obtain power. In other situations he could sustain authority from 
the central government. It is worth mentioning the role of the Ottoman Empire in 
relation with the Kurdish tribes. The Empire could influence the tribes to a great 
degree as a greater power. 

Akin (2023) asserts that there was a positive relationship between the 
Empire and the Kurdish tribes in the 19th century as the Empire would aspire 
to support the Kurdish tribes and their noble men because the Empire also 
would learn a great deal from the Knowledge of the tribal chieftains and 
sublimity. Moreover, Rppel (2008) affirms the Empire would give the Kurdish 
tribes room and opportunity to maintain their ruling power among themselves, 
The tribal chiefs could also acquire authority and power from the Empire. The 
Ottoman Empire throughout its reign would give the Kurdish emirates and tribes 
power and significance. Even in the sixteenth century the Kurdish emirate and 
tribes supported the Empire in the war against Persian as the Ottoman empire 
won over the Persians they gained admiration and support since then. Such 
support from the Empire enabled Kurdish also to be autonomous and 
independent to run their tribes for centuries. As the Kurdish tribes had 
autonomous power on how to react in trying times, both the Duski and Rekani 
tribes under the auspices of the Ottoman Empire could entertain their authority 
freely. Hereby such independence resulted in being in combat with each other. 
It is evident that one of the crucial features of the tribes is the unity and 
obedience of the chieftains or Aghas, early in the story we observe that all the 
tribesmen of either clan remain meek, submissive and obedient to their Aghas 
no matter how rational or imprudent the Agha might be, they all give him their 
ears no matter what may happen to them as a consequence of Agha’s decisions.   

The Duski tribe under the guidance and leadership of Suto had been 
obeying him to plunder and ransack the Rekani villages for years, this sense of 
unity is persistent within Kurdish tribalism as Suto’s followers reassure these 
tribal characteristics in the story: 
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men were all killed in their sleep. Victoriously. In the end of the story, Suto is 
seen as the most deceitful and mischievous tribal man betraying his cousin and 
son in law. He betrayed the trust given to him in order to gain power again. His 
megalomaniac trait is ostensibly apparent as after reconciliation he commuted 
murder. It is evident that Tato had pure intetions as a peace-maker despite the 
harm he received in the hands of Suto. It is important to notice why a person is 
not forgiving despite the fact that he has been forgiven. Rayan Brown (2004) 
opines that people who are unable to forgive are egocentric, their side of 
narcissism does not allow them to forgive others. 

TTrriibbaall  MMeennttaalliittyy  
The Kurds, one of the largest minorities in the middle is compromised 

of various tribes. Each tribe has its own traditional rules of governing and 
management. The British military officer Rupert Hay throughout his experience 
in Kurdistan for two years he integrated with the Kurdish people from Southern 
Kurdistan. In his analytical views on the identity of the Kurds, he comments that 
every Kurd affiliates himself with his tribe no matter he is settling down in a 
village or a town. (65) As the British military officer and orientalist merges further 
into the Kurdish community, he sees that the Kurdish community is divided into 
tribes, thus he defines the  tribe as: 

A tribe is a community or confederation of communities which exists for 
the protection of its members against external aggression , and for the 
maintenance of the old racial customs and standards of life. Some tribes have 
no recognised chief, some have many. (Hay 1921, p. 65) 

Accordingly, the organization of the tribe is meant to protect and shield 
the tribe members. Each tribe expects to be attacked by a more powerful tribe. 
And they carries old and traditional customs, such traditional customs make 
them obstinate and aggressive as each tribe would fight against each other. 

Accordingly, Hay (1921) further delineates each tribe should have a 
leader called Agha or tribal heads they had the duty to have protect their tribes 
and to be a bridge between the tribe and the government. Most of the time such 
Aghas would be despotic and oppress their people. In acute tribal conflicts or 
feuds they would be the only decisive people to solve the problems even though 
some of the tribal men would not agree with them they would still have the 
power to decide what must be done with his fellow tribe men. Some of them are 
the fathers of their people, and the objects of affection , though there are few 
that are not avaricious. No matter how villain the Agha might be, still his people 
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retaliation. The tribal chief has no magisterial powers, unless they are given him 
by the Government he can only act as arbitrator in a quarrel between his 
tribesmen...'(Nikitin and Soane 1923, p. 69). Therefore without the help of the 
Qaimaqam of Amedi, and the armed forces of Shaikh Muhammad he could 
hardly be able to confront Suto. Invading and railing the village unexpectedly 
deprived Suto of power, he has nothing to do except submitting himself to the 
wills of Shaikh Muhammad and Tato. Indeed Mullah Said is not different from 
other tribal men who wanted to take revenge, his shrewdness made him come 
up with a successful plan to regain the harm Suto has done to the Rekani tribe. 
When they railed the Nerwa village they could easily retrieved their animals and 
possessions that Suto had plundered. Their act of revenge could be harmful to 
burn parts of the village, but they could regain what they have lost. When Suto 
could reconcile with Tato thus he tells him: 

What is past is past, may he and I make a compact and from now hence 
become friends, and, as formerly, do one another no harm. Shaikh Muhammad 
Sadiq is a dragon, and will eventually devour both of us  he could wield power 
again. (Nikitin and Soane 1923, p.82) 

Naively Tato believes that the two tribes could after broody feuds could 
live in peace. Nevertheless, Suto still aspires for power and superiority. He feigns 
illness, therefore relatives and all people who know him visited him before he 
dies. Among them Tato and his brothers and wife, Suto’s dughter all come to 
visit him. Unknowingly and gullibly Tato laments his sham death: 

Agha ! Agha ! Lift thine eyes a little ! May we all be thy sacrifice ! Would 
that once again you might arise from this sickness even be I not left on this 
earth." Suto raised his eyes a little, sighed, and said, " Tato, I am dying. Thank 
God, my men have seen me once more. Death is God's ordinance, and it is the 
way of all of us. (Nikitin and Soane 1923, p.83) 

As the night fell, everyone went to bed, Tato and his brothers and 
servants were given a separate chamber.  Suto stops feigning fatal illness, he 
raises and orders his men Usman and Teli to perform the most merciless act: 

I am well, my idea is thus." They departed lightly and took as many men 
as necessary to the apartment of Tato and Tamo, killed both in their sleep, and 
disarmed their servants. Suto arose and said "Thank God, I have finished my 
enemy and taken my revenge in safety. (Nikitin and Soane 1923, p.84)       

He ordered his men to commit murder, insatiably and mercilessly Tato’s 



   
 

1333 

retaliation. The tribal chief has no magisterial powers, unless they are given him 
by the Government he can only act as arbitrator in a quarrel between his 
tribesmen...'(Nikitin and Soane 1923, p. 69). Therefore without the help of the 
Qaimaqam of Amedi, and the armed forces of Shaikh Muhammad he could 
hardly be able to confront Suto. Invading and railing the village unexpectedly 
deprived Suto of power, he has nothing to do except submitting himself to the 
wills of Shaikh Muhammad and Tato. Indeed Mullah Said is not different from 
other tribal men who wanted to take revenge, his shrewdness made him come 
up with a successful plan to regain the harm Suto has done to the Rekani tribe. 
When they railed the Nerwa village they could easily retrieved their animals and 
possessions that Suto had plundered. Their act of revenge could be harmful to 
burn parts of the village, but they could regain what they have lost. When Suto 
could reconcile with Tato thus he tells him: 

What is past is past, may he and I make a compact and from now hence 
become friends, and, as formerly, do one another no harm. Shaikh Muhammad 
Sadiq is a dragon, and will eventually devour both of us  he could wield power 
again. (Nikitin and Soane 1923, p.82) 

Naively Tato believes that the two tribes could after broody feuds could 
live in peace. Nevertheless, Suto still aspires for power and superiority. He feigns 
illness, therefore relatives and all people who know him visited him before he 
dies. Among them Tato and his brothers and wife, Suto’s dughter all come to 
visit him. Unknowingly and gullibly Tato laments his sham death: 

Agha ! Agha ! Lift thine eyes a little ! May we all be thy sacrifice ! Would 
that once again you might arise from this sickness even be I not left on this 
earth." Suto raised his eyes a little, sighed, and said, " Tato, I am dying. Thank 
God, my men have seen me once more. Death is God's ordinance, and it is the 
way of all of us. (Nikitin and Soane 1923, p.83) 

As the night fell, everyone went to bed, Tato and his brothers and 
servants were given a separate chamber.  Suto stops feigning fatal illness, he 
raises and orders his men Usman and Teli to perform the most merciless act: 

I am well, my idea is thus." They departed lightly and took as many men 
as necessary to the apartment of Tato and Tamo, killed both in their sleep, and 
disarmed their servants. Suto arose and said "Thank God, I have finished my 
enemy and taken my revenge in safety. (Nikitin and Soane 1923, p.84)       

He ordered his men to commit murder, insatiably and mercilessly Tato’s 



   
 

1332 

(Nikitin and Soane 1923, p. 75). Suto is shrewd enough to know how he can 
build power and confront his enemies, for him the number of his enemies have 
been larger, thus he has to plan more carefully how to start his attacks along 
side with the forces of Shaikh Muhammad. Therefore Suto prepared ninety of 
Duski and Hoamari armed forces and attacked the Razga fort. At this critical 
time Suto could take revenge while killing one of the most leading soldiers called 
Sura Chaush among others Those who survived Suto informed them to give 
their leader Shaikh Muhammad a good lesson: 

         Give up your arms, and go before the Shaikh himself, and tell him 
not to think again of the lands of Rekan. So long as a lad of the Mala Miri is left, 
no one can with impunity trespass upon the clan of the Rekani. (Nikitin and 
Soane 1923, p.76) 

In this scene Suto feels victorious to have been able to snatch the 
opportunity to seize the Razga fort. Symbolically the fort is represents the power 
and the authority of the Rekani people as they could successfully respond to 
attacks while fighting on the fort. This event makes Tato and Shaikh Muhammad 
be seething with wrath 'The Shaikh fell to thoughts of vengeance for this affair' 
(Nikitin and Soane 1923, p.76). He has to take ideas from his men on how to 
defeat Suto again. Nobody could make him feel content with their ideas except 
Mullah Said, one of the young clerics who could give him a strategic plan on 
how to subdue Suto this time. Therefore he posses his question while he is 
devoured by vengeance 'What do you think is the best method of revenging 
Sura Chaush and his men?' (Nikitin and Soane 1923, p.76). 

In his plan he suggests that he must be given four hundred men, each 
hundred must hail from from Duski, Girdi, Herki, and Muzzuri tribes to launch 
his ambush. During the night they, they could take control of the Razga fort then 
they headed toward Nerwa, village of Suto they could cunningly besiege the 
village with the plans of Mullah Said: 

...together surrounded and fired a volley on the village, and no sound 
came from it. By degrees the men sneaked up to it and saw it was deserted and 
no one in it. We also went to it, and I said to Tato, " This time it is your turn, take 
your revenge, Tato." His men set fire to the forts of Nerva, and the whole village 
burned. (Nikitin and Soane 1923, p. 79) 

It is obvious that there is a mutual sense of victory as Tato could take 
revenge. Rupert Hay confirms that 'Tribal law is based on the old law of 
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are readied to launch attacks against each other equally. With the help of Shaikh 
Muhammad Sadiq Tato could gain much strength, as the Razga fort was being 
rebuilt and protected by his men. Indeed it is important to illuminate role of 
Shaikhs within tribes. Since 18th century onward there were still a good number 
of Shaikhs in Kurdish society and within the tribes was not an exception as they 
could resolve the tribal conflicts. Shaikh Muhammad is one of the examples who 
does his best to end the conflict, people would trust the Shaiks to solve their 
disputes. 

Shaikhs would be like political leaders especially when the government 
did not have sufficient leading officials to negotiate and resolve conflicts. No 
matter how skilfully they could end tribal conflicts there were also several 
number of Shaikhs to make use of the conflicts that rise among conflicting tribes 
hereby Shakih Muhammad is the profiteer and exploiter when he is called to 
solve the feud between the Rekani and Duski tribes:               

Shaikh Muhammad Siddiq '[whose] desire was ever to get fine flour 
from between two hard millstones,' intervened in the conflict by offering Tato his 
protection (for a price) and intimidating Suto. The latter had to consent to a 
settlement on the shaikh's terms. Both chieftains lost a lot in the conflict, and 
the gains were all the shaikh. (Bruinessen 1992, p230) 

Shaikh Muhammad is avaricious and greedy for possession and power, 
he is unable to resolve the tribal conflict because he only focuses on what he 
may gain in the dispute. Henceforth he seeks the help of Mullah Said to act on 
his behalf. It is the Shaikh who incites and infuriates Suto to be more aggressive 
and violent. As for Suto the Shaikh is his formidable opponent who will destroy 
him with Tato therefore Suto has to combat both of them sooner or later. 
Therefore, his very deceptive and cunning offer to help Tato was of no avail but 
total destruction of both sides: 

I will place twenty of my own men with you, and will give your men a 
hundred Martini and Mauser rifles, and will also procure a special order from 
Government for your protection. And in exchange for this the elders of the 
Rekani shall give me one tenth of their harvests each year." Tato replied : " 
Whatever the Shaikh order, I consent. (Nikitin and Soane 1923, p. 74) 

Here Tato feels powered while Suto on the other had declares to his 
fellow men that he is restless and he has to continue to revenge upon Tato and 
Shaikh Muhammad 'You all know to what extent Tato Rekani is my enemy' 
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would rail on the other tribe and kill any one from the tribe or the first person 
they encountered if they have not found the real guilty one. Sometimes they 
would kill up to five men. Then as a consequence, the other tribe would also 
take revenge. (1953, cited in Bruinessen, 1992, p. 64-65) In the same manner, 
Suto vouches to retaliate against Tato’s men, they launch an attack on the fort 
with his armed men in the Razga village. They besiege the fort with wish to 
annihilate the whole villagers at once. However, Tato does not show signs of 
weakness to be defeated, he rather  confronts them and encourages his men 
to keep fighting endlessly 'Fear nothing, a man is for such a day as this, to seize, 
to kill, that is the manly way. Wait, and now will I scatter them'(72). With a sense 
of confidence Tato fights heavily with Suto’s men as a result his forces retreated. 
Nonetheless, the two Aghas began to attack each other verbally, each one 
threatens the other to wait for an impending attack: 

 I go to prepare destruction for you, this time I will make a chirpa of 
stone. Then you cannot fire it." Tato answered him, and called out : " I have 
debauched thy father! Your wooden chirpa did not avail, and before you can 
bring a stone one to the fort a long time will pass. Perhaps by then God will find 
me some means. (Nikitin and Soane 1923, p.72) 

Logically. It appears that Tato is more righteous just than Suto because 
he and his men had not went to the village of Suto, Nerwa to plunder and loot, 
it is Suto who assaults Tato’s men continuously. Yet Suto thinks he is too rational 
and right to resume raiding the Razga village. It is apparent that  his manners 
vague as he does not disclose a particular reason for his incessant attacks. In 
such miserable states he only years to remain more powerful than everyone 
around him, and to demonstrate power and his superiority he vindictively causes 
harm to the Rekani people without showing a sense that his opponent tribe is 
Kurdish like his. Therefore he does not have the feeling of unity and oneness 
with the tribe of his own race. Hereby, his sense of revenge is personal, he only 
aims to gain power and cause destruction. Besides, his feelings of vengeance 
bear no solid evidence to sympathise with him, While Tato feels that he has to 
respond to the attacks of Suto. Therefore their ways and methods of retaliating 
is not the same.   

Bruinessen (1992) writes that how the two Aghas behave affect their 
men to behave like them similarly as if their men are brainwashed and 
indoctrinated. All their followers behave, vindictively and aggressively to retaliate 
and to annihilate the men of the other tribe. Brother of Tato and Suto likewise 
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Soane 1923, p.71). Tato is a typical Kurdish man who sees that honour and 
dignity is better than death, he is not afraid to lose his life for the sake of earning 
a decent and an honourable life. He is not only putting his life in danger for 
himself but for his village people and family. Here he is tying a unity among his 
people to be grouped and to not accept ignoble life any longer therefore 
fearlessly and gallantly he affirms to his brothers 'And if we be annihilated, there 
is no loss. If we prevail, we have profited in name and honour till Judgment Day, 
and if vanquished we die and are at rest. Whatever comes to pass I am resigned' 
(Nikitin and Soane 1923, p.71). Moreover, Tato, to take action from the very start 
of the story, he is on par a level with tragic heroes in ancient Greek and 
Elizabethan stage plays. He summons his courage to take the ordeal of facing 
his antagonist, the one who is too fearful to be confronted, Suto.   

Tato and Tamo readied themselves for any impending attacks from Suto. 
Haply, one day it so happened that Haio, Suto's brother, in accordance with his 
custom, visited the Rekani villages and commenced harrying and plundering. 
Tato and Tamo accompanied by ten of their men approached him and said 'Go 
out from amongst our people! from this day on we do not consent to your coming 
or going in Rekani' (Nikitin and Soane 1923, p.71). Once Haio hears such words 
from Tato he does not believe his ears, as he is too consent that Rekani people 
are too coward to confront them, he likewise verbally disparage Tato as he 
responded to him 'Nevertheless, we are [here], and we do not regard you as of 
Any importance' (Nikitin and Soane 1923, p.71) When Haio uttered such words, 
he was promptly attacked, killing him and with his men, those who survived 
soon reported the attack to Suto. 

Outraged and vengeful, Suto is livid to fight back without fearing, 
therefore he called his tribal men to get ready to assail:      

 Now will I go at once and annihilate the clan of Mikail Agha Rekani, 
and will seize all the Rekani land as revenge for Haio." All said: " We are ready, 
whatever you order, we shall execute. Certainly the revenge of the Agha's 
brother is a duty upon all of us (lit. on all our heads), and even without your 
orders it is incumbent upon us day and night to strive for Haio's revenge. (Nikitin 
and Soane 1923, p.71) 

Fredrich Barth  comments that tribal feud would last fifty hundred years, 
when one of the members of a tribe gets murdered by someone from another 
tribe, his relatives would have to take revenge upon the culpable tribe, they 
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agents of Sadiq and Suto, Suto is forgiven on the condition that he should pay 
Sadiq blood money for the orphans of Sura Chaush. 

 
With the passage of time, and Suto feels insecure. He asks Tato to make 

peace, telling him that when Sadiq is powerful, he will destroy both of them. Tato 
is also overjoyed to be united with Suto. To tighten their relationship and to end 
the feud, Suto gives Tato his daughter in marriage. After the marriage, Suto and 
Tato plan against Sadiq. They both agree to convince the Shaikh of Barzan to 
rebel against Sadiq. In doing so, Sadiq becomes powerless and dies. Still 
seeking power and protection he feigns sickness. People of his village come to 
lament his illness. He also sends for Tato, with all his men, he arrives to visit 
him. During the night, as Tato and his men go to bed, Suto murders them all in 
their sleep. After doing that, he thanks God for eradicating his enemies. 

RReevveennggeeffuull  CChhaarraacctteerrss  iinn  TThhee  TTaallee  ooff  SSuuttoo  aanndd  TTaattoo 
The story is narrated from the perspective of the third person narrator 

thus it gives accurate descriptions of the happenings. Within the story there is a 
chain of revengeful events that follow one another from the start to finish. The 
two most striking Aghas, Tato and Suto are the characters who seek revenge 
and each one of them has his own goals. The story opens with the declaration 
of attaining retribution. Tato, the Agha of the Rekani tribe is unable to bear the 
injustice that Suto Agha, brings upon them every now and then, therefore he 
announces to his noble men that it is his duty to take revenge no matter what 
may happen, even if it costs his life he will not allow Suto Agha to attack and to 
loot his village. With his fervent desire to attack, his brothers Tamo, Hadi and 
Resol, do obey him to take action 'I cannot submit like you, I will not make a 
Jew of myself in Suto's hands,' death is pleasanter than life thus; with God's 
help I shall terminate Suto's power whether I die or live' (Nikitin and Soane 1923, 
p.71). 

Tato gives his brother courage to abolish the oppression they suffer 
under the dominance of Suto. His brothers carry the fear for Suto, because they 
already have witnessed how aggressive Suto was pillaging and looting their 
village. However with the inner power of Tato his brothers gain strength to fight 
side by side with their brother. That is why they respond instantly to Tato 'We 
shall run counter to any plan you may consider advisable; but we shall be 
annihilated, for we are not strong enough to cope with the Horamari' (Nikitin and 
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they suffered under Suto’s unexpected attacks to kill their men and loot their 
village. Therefore, Tato decides to rescue his people from the adverse situation. 
He gathers his men and tells them that they have to stop the attacks of Suto. 
As was customary, one day Suto sends his brother Haio and his men to the 
village of Razga to loot the village. Tato and his brothers confront him and kill 
him. Hearing the tragic event, Suto vows to retaliate against Tato. Suto’s men 
immediately side with him to take revenge. He takes his men to the village of 
Razga to attack Tato’s men. Both tribes did not cease to kill each other. Suto 
attempts to besiege and take the Razga fort by cutting trees to reach the walls. 
In response, Tato’s men set fire to the poles soaked with kerosene, killing tens 
of Suto’s men. However, Suto promises to not stop avenging. He begins to 
besiege the fort for twenty days by building a huge stony trench. This news 
reaches the Government of Amedi. Soon, the Quima Maqam of Amedi sends 
some officers to observe the scene. Noticing this, Suto’s men decide to stop 
fighting, fearing to confront a harder ordeal with the government. 

The soldiers take money from Suto for his savage attacks and tells Tato 
to move to Amedi with his fellow men and family for protection. In so doing, 
Shaikh Muhammad Sadiq will take hold of the Rekani lands with the assistance 
of the Quim Maqam of Amedi, as Sadiq sent a letter to convince Tato to let him 
take hold of the Rekani lands for the sake of protecting of the Rekani tribe. Tato 
agrees. Tato, with his brothers and fellow men, settles down in Nero, Amedi. In 
return, Sadiq will be receiving one-tenth of the harvests each year. To weaken 
Suto, Sadiq decides to rebuild the fort with the help of the Turkish commander 
Sura Chaush. On the other side, Suto realizes the plan and attacks the armed 
men of Sadiq, murdering twenty of their men, including Chaush. In such a heavy 
defeat, Sadiq is angered and seeks revenge. Mulla Said gives him useful insight 
on how to ambush Suto. He suggests that a hundred men of each Shemdinani, 
Rekani, Muzuri Herki, and Girdi must accompany him to besiege the fort. Sadiq 
is delighted with this advice, and he agrees to the plan. 

Soon Mulla Said is sent with four hundred men to surround the fort. 
They succeed in invading the village of Suto, Nero, and retrieve all the 
commodities that Suto has taken from the Rekani people. Vehemently,  Tato 
sets the Nero village on fire as revenge for all the harm Suto caused him and 
his people. The victory again gives Sadiq a joyful feeling. Suto feels helpless 
and sends his clerk Mulla Hassan, the Qazi of Duski, to Mulla Said to make 
peace and be forgiven. With the help of Mulla Said and Mulla Hassan, the two 
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unexpected death of his father. The act of revenge is performed at the end of 
the play as Hamlet murders Claudious. The revenge he took at least made him 
feel that he has achieved justice for his father. But the consequence of his 
revenge was fatal as he was also killed in the dual battle with his rival Laertes. 

Furthermore, Greek plays as well would with deal with the issues of 
revenge. For example Sophocles’ Antigone is replete with revengeful acts. 
Creon, the uncle of Antigone impetuously insists to retaliate against Antigone 
for burying her brother Polynices whom he thinks was a traitor, to bury him Creon 
had a firm conviction that she has committed a sin against the gods. On the one 
hand, Creon is full of revenge that therefore he becomes stubborn to forgive on 
the other hand Antigone on the other hand Antigone does not abandon her 
decision to confess that she is wrong, while in fact she is right to give ritual 
burial to her dead brother. Creon imprisons her to death. Besides, Medea by 
Euripides is also another Greek play that heavily focus on the theme of revenge, 
as Medea murders her children to retaliate against her husband Jason who has 
betrayed her. 

Besides, not only Greek plays would deal with revenge and violence, 
Greek mythical stories as well would deal with conflicts between human beings, 
and gods and gods versus humans, many of the myths contained fatal revenge 
acts, such as the story Atlas, how Zeus took revenge on the Titan gods and 
captured the Titan God Atlas and placed the whole globe on his shoulders for 
eternity as a punishment for contesting with him to be the most powerful god in 
the Olympus.     

By the same token, Kurdish folktales are brimmed with tribal conflicts 
during the Kurdish Emirates. Such folk stories are usually are orally narrated 
and sung as battle songs. Much like the story of the Suto and Tato, other Kurdish 
folk tales focus on vengeance between tribes, and Aghas. One of the most 
famous folk tale is the story of Yezdin Sher, the cousin of the Badirkhan Beg 
who likewise betrays his cousin Badirkhan Beg. Other tribal stories like Felite 
Quto, Darweshe Abdi, Lalikhana Govay, and Alie Mamend concentrate on feudal 
and tribal conflicts. 

TThhee  SSuummmmaarryy  ooff  TThhee  TTaallee  ooff  SSuuttoo  aanndd  TTaattoo 
For years the Rekani tribe led by Tato Agha had been subjugated by a 

barrage of attacks perpetuated by Suto, the Agha of the tribe of Duski from the 
Nervo village in Horemar.The Rekani people had had enough of the injustice 
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that has been established. Third, and the tendency to instigate infliction in order 
to achieve greatness. Fourth, executing retribution signifies that the avenger 
aspires to be morally more accepted and appreciated than his rivals. 

In the article´Revenge: An Analysis of Its Psychological Underpinnings´ 
Frijda (2008, cited Grobbink et al., 2014,p.5) explicates that that society should 
not impede the reprisal acts to carried out because it brings various various 
advantages. It hinders further destruction to be done in the future. It also makes 
the avenger profit from the act of vengeance, to be considered as a person who 
set limits for the other person who tries cause harm, to restore his sense of 
esteem, to retrieve loss of power and to stand firm against shame and pain that 
the other person could inflict. Frijdas affirms that revenge is a potent 
psychological feeling that compels the avenger to take action, a person who 
takes revenge psychologically has summoned courage thus he becomes even 
physically ready to implement the act of extreme reprisal. The avenger is often 
has a fixed aim when he takes revenge, thus no revenge is taken in vain 
accordingly. Taking revenge is deeply personal and the way the revenger takes 
his own actions might not be reasonable at times 2because the way the 
revenger behaves is based on his own psychological impulses. It could also be 
seen that revenge is taken to gain psychological balance or equilibrium. 

In the world literature, revenge has dominated various literary works, 
even since the classical plays of Seneca, Sophocles, Euripides and Elizabethan 
plays of William Shakespeare, Christopher Marlowe and Thomas Kyde. In 
particular, in Seneca's plays revenge was a recurrent theme. 

The most important elements of the Seneca tragic plays is the 
appearance of spectres in his revenge in pursuit of revenge, and the 
messengers who bear horrendous news perpetuated by the avengers Seneca 
had a profound effect on the Elizabethan drama, Shakespeare, Marlowe and 
Kyde would similarly emulate Roman plays of Seneca as they would introduce 
spectres and vengeful events in their dramatic works. For instance, one of the 
most striking examples of vengeful plays by Shakespeare is The Tragedy of 
Hamlet, King of Denmark, prince Hamlet is one of the most striking characters 
in the plays of Shakespeare, within the play he reached the degree of madness 
as he resumes to procrastinate the act of revenge against is uncle Claudius who 
poisoned his father and took the throne. Hamlet is outraged and brimmed with 
vengeance to take the life of his uncle. He also strongly stands against his 
mother Gertrude for her incestuous lust to have married Claudius soon after the 
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mentioned term and explains it in accordance with the tribal conflicts that befall 
among the two tribes. Albeit, the study; elucidates the role of the Ottoman 
Empire within the Kurdish tribes, the study further delineates the features of the 
Kurdish tribes and how tribal rigid mentality could bring about bloody feud 
between the two tribes for years.                                  

KKeeyywwoorrddss::  Revenge, Suto and Tato, Basil Nikitin, Ely Bannister Soane,  

IInnttrroodduuccttiioonn::  TThhee  NNoottiioonn  ooff  RReevveennggee 
Religiously revenge has been a prevalent act within religious scriptures. 

Biblically God declares ‘‘Vengeance is Mine’’ (5th book of Moses, alias:Deut. 
32,35ss). Therefore no man is allowed to seek revenge except God. In the last 
days of Moses he gives instructions to his people especially the Joshau, the 
historical figure, disciple of Moses who led the Israelites people to be saved 
from slavery in Egypt and to head toward the promised land where they can be 
free. This land at that time was called Kanan. This notion has been repeated in 
the Old Testament for instance in The Book of Psalms (Ps 2,3). Moreover, in 
The New Testament Jesus also preaches ́ But I say to you love your enemy and 
pray for those who persecute you”. He further stands against reacting to evil 
doings as he states ´But I say to you, do not resist the evildoer when. But 
whoever strikes you on the right cheek, turn the other to him as well´. (Rm. 
12,19 ; Hebr. 10,30; 2p.2,3). Likewise in Islam the idea of revenge is not the 
same as in Christianity. Accordingly in the Quran it is mentioned in ´Who 
transgresses against you, punish him for his transgression to the extent to which 
he has transgressed against you´ (Al-Baqara, verse195). Elsewhere in the 
Quran it is mentioned that it is righteous to take revenge equally ´A life for life, 
and en eye for an eye, and a nose for a nose and an ear for an ear and a tooth 
for a tooth and for other injuries equitable retaliation´(Al-Maidah, verse 45). 

It is deemed that revenge is a desire to inflict pain on others usually as 
a reaction or response to gain justice. It is indeed a basic human trait and wish 
(Lanpher 2010). Moreover, retribution is taken from someone whose identity has 
been tarnished and shattered, and all what the avenger does is to endeavour 
mending the damage that has been done to him within his society. In so doing, 
he is essays to reassure his identity as much as he can. (Coral 2001) Jeroen 
(2003, cited Grobbink et al., 2014,p.5) clarifies the reasons behind taking 
revenge; she categorizes the impulse of seeking revenge into four reasons. 
First, mortification; the act of damaging the reputation and self-esteem of 
someone. Second, the other reason is taking revenge for restoring the position 
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TThhee  CCoonncceepptt  ooff  RReevveennggee  iinn  TThhee  TTaallee  ooff  SSuuttoo  aanndd  TTaattoo  bbyy  BBaassiill  NNiikkiittiinn  
aanndd  EEllyy  BBaannnniisstteerr  SSooaannee 
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AAbbssttrraacctt:: 

 Throughout the Kurdish history, Kurdish people were deprived of having 
an independent state of their own; they were always being governed by 
authoritative countries, and Empires. Even in the threshold of the twentieth 
century Kurds were not able to establish a unity among themselves, as their 
Emirates had eliminated in the first half of the nineteenth century. They have 
been divided into various tribes. Tribes, as it is expected, are often at odds with 
each other, aspiring and wielding power is a vicious desire among chief tribes. 
Therefore, this research sheds light on two outstanding Kurdish tribes under the 
auspices of the Ottoman Empire in the second decade of the twentieth century. 
The study deals with The Tale of Suto and Tato a story written by Basil Nikitin, 
and Banister Soane altogether. Additionally, the tale centres around the feud and 
schism that arise between Suto, the Agha of the Duski tribe, from the village of 
Nerwa in Horamar and of the clan of Mala Miri and Tato, the Agha of the Rekani 
tribe from the village of Razga. Indeed, as the writers of the story expound that 
the story is not based on the imagination of the writers, the events do mirror 
actual historical events that occurred in 1913. 

Throughout the events, it becomes evident, that the two tribes start 
battling with each other vehemently and aggressively; therefore the researcher 
analyses the characters of Aghas and their followers. Except for the tribesmen, 
Kurdish Islamic clerics like the chieftains are revengeful. Henceforth the 
research reveals the interior motives of the two religious men Shaikh 
Muhammad Sadiq and Mulla Said as the two important characters who incite 
feud between the two tribes. Most significantly, the research concentrates on the 
heated predicament ‘revenge’ that is born out of their tribal completion and their 
hunger for power and authority. The researcher demonstrates the root of the 
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  االلممررووننةة  االلببددووييةة::  ددررااسسةة  االلببننييةة  االل  لل  ييةة  االالاجج  ممااععييةة  للللممجج  ممععااتت  االلككررددييةة  خخ  لل  االلسس  ررةة  

    11885511  --11991144  
 

  االلممللخخصص::  
سففا فجوة ملحوظة في التاطيخ  سففة ةذا إلى  قففرو  الاطا سففتان من خ ل يهاف م الاجتماعب لكرد

. و هاف الاطاسفة إلى اسفتكقفاف 1914إلى عال  1851التحقي  في المقفاط ة الحاةة للباو اش راد من عال 

حفففلطات العثمانية وع سا هص. اللاط على ا وانو  حفففكان الباو والإماطات الكردية وال الع سات المعقاة بين ال

سففية م حففيا سففة على المقالات الاجتماعية والاست ففادية وال سففتعتما الاطا ن خ ل نهج متعاد التخ فف ففات. 

يففة  عففالم عففات ال يففة من المجمو شفففففففيف لففالج  اشط يففل الو نففات وال يففا يففات  مع الب حفففففففتعربر اشدب تففو التي   والك

سفففع.  قفففاف الب ية الاجتماعية والاست فففادية والعادات و ألير الحياة الباوية على المجتمع الكرد  اشو سفففتك لا

سفففففففاا علمب يهاف ةذا البحث  سفففففففتان وب اء أ سفففففففات الاجتماعية اول  اطيخ  رد سفففففففا فجوة في الاطا إلى 

 الكرد  التاطيخ من اللتحقيقات المحتقبلية في ةذه الم طقة اشسل استكقافً

يبيلااة الباادو، تكويا الهويااة، البنيااة ال ل يااة الاج ماااعيااة، الان ماااس ال مااافي،   االلككللممااااااتت  االلااااددااللااااةة؛؛
 الهيا ل الاج ماعية والاي صادية

 

ننااوونن  ششااننیی  تتووننررییننەەووێێ؛؛  خخۆۆ  ااگگرر    ککۆۆچچەەرر  ::  للێێککۆۆ    ننەەووێێ  للەە  ژژننررخخااننیی  ککۆۆممەەڵاڵاییەەتتیی  ککۆۆممەە    اا    
  11991144--11885511ککووررددیی  ەەککاا    للەە  ممااووێێ    سسااڵاڵاننیی    

 

  ::پپووخخ  ەە
ماێاروو    لە  بەرچاااااااوێ  پاۆکاردنەوێ  کەلاێاناێاکای  ئاااااااماااااااناجای  لاێاکاۆ ا انەوێیە  پاۆ ژێ  ئە  

چارێنووسااااااساااااااز و چارێنووسااااااسااااااازێکانی  کۆمەڵایەتی کوردساااااا اندا بە بەدواداچوو  بۆ تێوێگ نی  
  تونرینەوێکە بە مەبەسااااااااااا ی لێکۆ  نەوێ لە پەیوێنادی ە  1914تاا   1851کۆچەر  کورد لە ساااااااااااا ی  

ئا ۆزێکانی نێوا  دان شااااا وانی کۆچەر  و م رنشااااا نە کوردی ەکا  و دێساااااەڵاتدارانی عوسااااامانی و 
 ااسااااااااااا  ەکاا  لە  ن ە   ئەوا     کااری ەری ەکاانی لەساااااااااااەر لایەنە کۆمەڵایەتی، ئاابوور  و سااااااااااا

 نباازنکی نێوا  زانسااااااااااا ەکانەوێ  تونرینەوێکە پشااااااااااام بە بابەت و ک ێبی پێاداچوونەوێ  ئەدێب ات  
دێبەسا ێم بۆ کۆکردنەوێ  زان ار  و شا کردنەوێ  بە  ەنامە ئەرشا س  ەکا  لە کۆکراوێکانی  

ەری ەکاانی ژیاانی  ج هاان  ەوێ بۆ لێکۆ  نەوێ لە پێکهااتە و داة و نەریام و داة و نەریام و کااری 
کۆچەر  لەساااااەر کۆمە  ە  کورد  فراوان ر  ئە  تونرینەوێیە ئامانجی پۆکردنەوێ  کەلێنێکە  
لە تونرینەوێ کۆمەڵایەت  ەکا  سااەبارێت بە مێروو  کوردساا ا  و بن اتنانی بنەمایەکی زانساا ی بۆ 

 .لێکۆ  نەوێکانی داأاتوو لە  بوارێ کەم ر لێکۆ راوێ  مێروو  کورد

اااااااااااااااااايي  پپاااايي خێاا ، پێکهێنااانی ناااسااااااااااانااامە، ژنرخااانی کۆمەڵایەتی، نويمبوونی  -کۆچەر   ؛؛  تت  ررهه  ييڤڤێێاا  سساا
 کول وور ، پێکهاتە کۆمەڵایەتی و ئابووری ەکا ،
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CCoonncclluussiioonn      
Consequently, the research contributed to provide a broader 

perspective on transformative dynamics in Kurdistan, improving historical 
discourse and shedding light on the long-term effects of nomadic influence on 
the region's political and socioeconomic structure. Addressing significant gaps 
in current scholarly literature. This research highlighted the importance of 
conducting further studies i into the socio-economic infrastructure, historical 
evolution, and cultural aspects of Kurdish society.  The evidence and literature 
reviews presented herein emphasise the distinct manifestations of Kurdish 
pastoralism, nomadism, and tribalism over specific times. However, the chaotic 
conditions after the collapse of the Ottoman Empire presented considerable 
obstacles, leading to a significant impact on the cultural and social foundations 
of Kurds community. The division of the Kurdish community among the Ottoman 
and Persian dynasties has resulted in a significant gap and instability within the 
Kurdish alliance, which persists to the present. Despite a backdrop of various 
challenges, the Kurds tenaciously maintained their distinct culture, asserting 
their Kurdish cultural heritage. The escalation and broadening of conflicts among 
nomadic communities with the intention of destabilising and breaking down their 
cohesiveness have continued until the present time, posing a significant and 
long-lasting challenge. The study highlights the obstacles that prevent the 
Kurdish people from achieving power and unity, which are primarily attributed 
to the substandard living circumstances of Kurds in neighbouring countries and 
the strategic placement of clan and tribe chiefs in military and government 
positions. Furthermore, the prolonged absence of an autonomous Kurdish state 
is attributed to the Kurdish population's fragmentation and neighbouring 
countries' Reluctance to recognize the Kurdish nation officially. The 
establishment and expansion of Kurdish communities were additionally 
influenced by the strategies of external powers, such as the Ottoman Empire, 
Safavid/Qajar dynasty, and the Russian Empire, each pursuing different 
interests and methods in dealing with the Kurds. The presence of external power 
dynamics exacerbated the division within Kurdish society, leading to different 
levels of political self-governance and external assistance among distinct 
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operated independently, caused fragmentation as they prioritised their own 
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cultural factors. These rebellions contributed to the evolution of Kurdish 
autonomy and identity, laying the groundwork for later nationalist movements 
and aspirations for self-governance. 

TThhee  eemmeerrggeennccee  aanndd  eessttaabblliisshhmmeenntt  ooff  tthhee  KKuurrddiisshh  ffeeuuddaall  ssyysstteemm  ((ssttrraattiiffiiccaattiioonn))    
As stated previously, the endeavour to enhance the central governance 

led to a rise in the inward focus of the Kurdish society. The general populace, 
increasingly reliant on their regional authorities, agha and sheikhs, gradually 
became more disconnected from the external realm. Interacting with 
government officials was a daunting and unfamiliar process that instilled both 
fear and reverence in individuals, (Anthony D. Smith, 1992). Consequently, the 
responsibility was entirely delegated to the local lords, who acted as 
representatives of the entire community. Put simply, they assumed the role of 
the sole intermediaries between the state and the local community, (W. G. 
Elphinston, 1946; Michael M. Gunter, 2004). The enactment of the land 
legislation of 1859 significantly facilitated this procedure. This legislation allowed 
for the transfer of semi-feudal Miri lands to individuals, known as the "Tapu code" 
or "Tapu Nizamnamesi," upon payment of a fee collected by local economic 
authorities, referred to as "defterkhanes." Initially, the state retained a 
considerable level of ownership. However, over time, this evolved into a system 
of complete private ownership. This transformation encouraged the 
establishment of vast land holdings and subsequently contributed to the 
proletarianization of farmers, (Robert Olson, (1991). The prominent members of 
Kurdish society, including the agha and the sheikhs, utilised their prominent 
status to enhance and solidify their political and economic authority, resulting in 
the establishment of a feudal ruling class that continues to maintain its power in 
numerous instances up to the present day, (Esposti, N. D. 2022: Smith, A. D. 
1992). Tribal leaders, agha, and sheikhs, played a role that was inconsistent 
and conflicting. On one hand, they were the central elements of the tribal society, 
ensuring its continuation by preserving its unique political and cultural systems, 
(Robert Olson, (1991).   On the other hand, they also served as intermediaries 
with the state authority, with their level of compliance and cooperation varying 
from complete obedience to rebellion, depending solely on their self-centred 
interests, (Anthony D. Smith, 1992).   
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SSoocciioo--EEccoonnoommiicc  FFaaccttoorrss::  
A, The demands for higher taxes and conscription by the central authorities 

strained the socio-economic conditions of the Kurdish population, leading 
to discontent and rebellion. 

B, The feudal system prevalent in Kurdish society allowed local rulers like 
Bay, Khan, Agha, and Sheikh to wield significant power, making them 
natural leaders for rebellion against central authority. 

CCuullttuurraall  FFaaccttoorrss::  
A, Kurdish identity and cultural distinctiveness played a significant role in 

uniting the population against external rule. The desire to preserve 
Kurdish language, customs, and traditions motivated many rebellions. 

B, Religious leaders, such as Sheikhs, often played a dual role as spiritual 
and political leaders, mobilizing support for rebellions based on religious 
and cultural identity. 

LLeeaaddeerrsshhiipp  aanndd  AAuuttoonnoommyy: 
A, Leaders as if Bay, Khan, Agha, and Sheikh emerged as symbols of 

Kurdish resistance and autonomy, rallying their followers around the 
cause of self-governance. 

B, The establishment of "autonomous" Kurdish states during certain 
rebellions, even if short-lived, demonstrated the Kurds' aspiration for self-
rule and governance. 

OOuuttccoommeess  aanndd  EEvvoolluuttiioonn: 
A, While many rebellions were suppressed by the Ottoman and Persian 

Empires, they contributed to the gradual evolution of Kurdish identity and 
autonomy. 

B, The resistance put up by Kurdish leaders against central authority 
paved the way for later nationalist movements and aspirations for statehood in 
the 20th century. 

C, The memory of these rebellions and the leadership of figures like 
Bay, Khan, Agha, and Sheikh continued to inspire Kurdish nationalist 
movements in later years, influencing the modern Kurdish struggle for 
recognition and autonomy. Consequently, the Kurdish rebellions against the 
Ottoman and Persian Empires during the 19th century, led by various political 
figures, were shaped by a combination of geopolitical, socio-economic, and 
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SShheeiikkhh  UUbbeeyydduullllaahh  
RReebbeelllliioonn  ((11888800--11888811))::  

Led by Sheikh Ubeydullah, this rebellion 
took place in the region of Hakkari, in present-
day Turkey. Sheikh Ubeydullah aimed to 
establish an autonomous Kurdish state and 
fought against Ottoman forces. 

SShheeiikk  OObbeeyydduullllaahh  
rreebbeelllliioonn  ((11888800--11888811))::  

Led by Sheikh Obeydullah Naqshbandi, 
this rebellion took place in the Hakkari region of 
Kurdistan, which spans parts of present-day 
Turkey and Iraq. Sheikh Obeydullah sought to 
establish an autonomous Kurdish state and 
fought against Ottoman forces. The rebellion 
was ultimately suppressed by the Ottomans 

JJeellaaddeett  AAllii  BBeeddiirr  KKhhaann  
rreevvoolltt  ((11991133))::  

Jeladet Ali Bedir Khan, a Kurdish 
nationalist leader, led a revolt against the 
Ottoman Empire in the Dersim region of 
Kurdistan, located in present-day Turkey. The 
revolt aimed to assert Kurdish autonomy and 
cultural rights. However, the rebellion was short-
lived and swiftly crushed by Ottoman forces. 

 

These are just a few examples of the many Kurdish rebellions that took 
place during the 19th century. Each rebellion had its own specific goals and 
regional focus, but they all shared a common desire for greater autonomy and 
resistance against the central authorities of the Ottoman and Persian Empires.  
The Kurdish rebellions against the Ottoman and Persian Empires during the 
19th century, led by various political figures such as Bay, Khan, Agha, and 
Sheikh, played a crucial role in shaping Kurdish autonomy and identity, while 
also being influenced by geopolitical, socio-economic, and cultural factors. 

GGeeooppoolliittiiccaall  FFaaccttoorrss::  
A, The weakening central authority of the Ottoman and Persian Empires 

created a power vacuum in which Kurdish leaders saw opportunities to 
assert their autonomy. 

B, External geopolitical interests, such as interventions by Western powers 
and the rivalry between the Ottoman and Persian Empires, provided both 
challenges and opportunities for Kurdish leaders seeking autonomy. 
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further fuelled tensions between the Kurds and the Armenian population and 
contributed to the complex social and political dynamics of the region during the 
Ottoman-Iranian era. The situation appeared increasingly precarious with the 
prospect of the potential support of Armenians by foreign nations, particularly 
Russia. Both the Ottoman authorities and the religious leaders intentionally 
fostered these fears, as their influence expanded quickly in this evolving context, 
(D. Leupold – 2020: Elling, R. and Harris, K., 2022: Hobsbawm, E. J. 1992: Malek, 
M. H. (1989: Mark Sykes, 1908: O’shea, M. T. 1994). 

The 19th century witnessed a series of Kurdish rebellions, which were 
sparked by the unstable environment of the time. These rebellions were driven 
by the Kurdish feudal lords' desire to maintain their privileges and strengthen 
their power. In certain cases, the pursuit of independence was also cited as a 
goal. It is important to note that these rebellions were mainly confined to specific 
regions and led by ambitious Kurdish feudal lords who were motivated by the 
potential reduction of their privileges or the aspiration to expand their influence 
in the broader area. The notable rebellions included the establishment of 
"autonomous" Kurdish states ((Robert Olson, 1991: Esposti, N. D. (2022).  During 
the 19th century, there were several Kurdish rebellions against the Ottoman and 
Persian Empires. Here are some examples of rebellion movements, along with 
their leaders, dates, and areas of influence. Table 1, presents an overview some 
of Kurdish movements, featuring examples prominent, historical contexts, 
geographical distributions 

NNaammee//  ddaattee  GGeeooggrraapphhyy,,  AArreeaa    

BBaabbaann  RReebbeelllliioonn  ((11880066--
11883311))::  

Led by Ibrahim Pasha, the Baban Rebellion took 
place in the Baban principality, which covered 
parts of present-day Iraq and Iran. The Baban 
rulers sought to maintain their autonomy and 
resist central authority. 

BBeeddiirr  KKhhaann  RReebbeelllliioonn  
((11884477--11886677))::  

Led by Bedir Khan Beg, this rebellion occurred 
in the Botan region of Kurdistan, which is located 
in present-day Turkey. Bedir Khan sought to 
establish an independent Kurdish state and 
fought against Ottoman forces. 
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Their decentralized tribal structure, combined with the rugged mountainous 
terrain, bolstered their defensive capabilities, thwarting attempts at conquest. 
During the Ottoman, Safavid, and Qajar periods, significant changes occurred 
in the political, social, and cultural landscape of Kurdistan. These dynasties 
sought to impose their authority and suppress Kurdish identity and autonomy. 
The Ottomans, in particular, exerted control over Kurdish regions, regulating the 
autonomy of Kurdish nomadic communities. Both the Ottomans and Qajars 
implemented policies aimed at dividing and weakening Kurdish unity. The impact 
of these dynasties on Kurdish identity, autonomy, and socio-economic 
structures was profound. They attempted to suppress Kurdish identity and 
autonomy, resulting in oppression and territorial disputes that affected Kurdish 
nomads significantly. 

TThhee  rreebbeelllliioonnss  ooff  tthhee  KKuurrddiisshh  aaggaaiinnsstt  OOttttoommaann  aanndd  PPeerrssiiaann  EEmmppiirreess   

PPoolliittiiccaall  oovveerrvviieewwss  ((BBaayy,,  KKhhaann,,  AAgghhaa,,  SShheeiikkhh)) 
The region of Kurdistan, which is remote and secluded, began to be 

affected by the changing and unstable political situation. This occurred when the 
central authority tried to establish control, causing difficulties for the semi-
autonomous status of the Kurdish principalities. The central administration 
started demanding higher taxes, and the Kurdish population was recruited 
during the Russo-Turkish (1828-1829: 1877-1878) wars. These actions set the 
stage for what happened next. Instead of cooperating with the central authority, 
some Kurdish rulers saw this as an opportunity to strengthen their own power 
and potentially achieve autonomy or even independence, (Richard Tapper, 
1991). Over the past two centuries, the empire has faced many challenges, 
resulting in a decline in its control over the outer regions. This allowed certain 
Kurdish rulers to significantly increase their influence and reject the previously 
established relationship of being subordinate to the weakening central state. The 
assessment was proven when the Turkish army suffered consecutive losses, 
primarily at the hands of the Egyptian army. Additionally, the intervention of 
Western powers seemed to give them control over the ongoing events. These 
foreign actors also showed interest in the Anatolian Christian communities, 
which posed a challenge for the Kurds. The Kurds viewed the Christian 
populations in the neighboring regions, particularly the Armenians who had clear 
national aspirations, as competitors in their quest for regional dominance. They 
feared that the establishment of an independent Armenian state would increase 
the likelihood of their own annexation by a Christian-dominated state. This fear 
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Kurdish leaders who had survived significant persecutions from Ismail and his 
army, allied with the Ottomans. They did so both to confront their conquerors 
and because they identified more with the Sunni Ottoman Empire. The outcome 
of the conflict was determined at the Battle of CChhaallddiirraann  iinn  11551166. The Ottoman 
Sultan Selim the Grim achieved a significant victory against the Persians, largely 
due to the support of Kurdish leaders. The relationships between the two 
empires remained perpetually competitive. The division of their respective 
borders that followed separated the Kurdish region in half. This was the first 
division that Kurdistan experienced. In exchange for their assistance, Selim 
drafted a treaty with the most powerful leaders of the Kurdish tribes. He restored 
the remaining members of the Kurdish aristocracy, granting those titles and fiefs, 
along with a system of relative autonomy (M. Sykes, 1908: H. Ozoglu – 2012).  

During this era, the Ottoman Empire exerted significant authority over 
the Kurdish regions, which played a crucial role in determining the extent of 
autonomy enjoyed by the Kurdish nomadic communities. Additionally, in Iran, 
the Safavid & Qajar dynasty established Shari system specifically for the Kurds. 
The living conditions in these areas were challenging, marked by poverty, 
diseases, limited access to healthcare, and a lack of government assistance. 
Furthermore, the burden of high taxes fell heavily on the impoverished 
population. (Akın, 2022: Tamadonfar & Lewis, 2022). These factors further 
exacerbated the already difficult circumstances faced by Kurdish nomads. An 
investigation into the consequences of the Ottoman Empire's governance on 
Kurdish society reveals a significant influence on the formation and 
independence of Kurdish society across various aspects. The Ottoman and 
Qajar dynasties actively segregated and categorized nomads, aiming to hinder 
the unity and assimilation of the Kurdish people, resulting in frequent attacks on 
Kurds. Additionally, their Political agenda was aimed at suppressing Kurdish 
identity and autonomy. (Degli Esposti, 2020).  The Ottoman and Qajar dynasty 
authorities ever work together or have any conflicts with Kurdish leaders. During 
this period, the relationship between the Kurdish nomads and the Ottoman and 
Qajar authorities was characterized by a constant struggle for power and control 
over the region. The nomads often found themselves caught in the middle of 
territorial disputes and faced oppressive policies from both sides. (Bajalan, 
2020).  Before the Ottoman, Safavid, and Qajar dynasties, the Kurdish region 
was primarily organized into tribal societies marked by constant warfare and 
unrest. Despite facing incursions from various groups like the Turkomans and 
Mongols, the Kurds maintained their culture, independence, and autonomy. 
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collapsed, while others took their place. These states coexisted with the tribal 
system in continuous interaction. When state-tribe relations were competitive, 
they were characterized by constant raids and looting by the tribes, and by the 
state's continuous effort to subjugate them and bring them under state control 
and taxation, (Abbas Vali, 2014). However, between states and tribes, there 
were also cooperative relationships. In such cases, tribal leaders collaborating 
with the state received various rewards (money, positions, etc.). The fame of the 
Kurds as indomitable, capable, and brave warriors made them highly sought 
after in various mercenary armies. As mercenaries, they participated in the 
armies of the states in the region, as well as in the Islamic army against Christian 
states during the time of the Crusades. The compensation for their services 
often involved the grant of fiefs, which became the cause of the permanent 
settlement of some tribes and the abandonment of the nomadic way of life. 
These fiefs gradually took the form of independent small states or principalities, 
known as "beyliks" or emirates. Large tribes or federations of tribes inhabited 
them where a powerful tribal leader had managed to impose his authority and 
emerge as the ruler. The inhabitants of these states could be tribes or individuals 
who declared allegiance to the ruler, seeking his protection (D. McDowall, 2021: 
Smith, A. D. 1992).  Over time, certain families (dynasties) managed to establish 
their dominance in these states, maintaining their position despite various 
internal and external conspiracies. Thus, aristocratic elite began to emerge 
within these states, Lapidus, I.M, 1990: PS Khoury, J Kostiner, 1990). Shah 
Ismael the founder of the Safavid dynasty, while in occupied Kurdistan He 
sought to conquer and dominate the region, beginning in Northwestern Iran and 
citing religious motivations. Shah Ismael supported the Shiite branch of Islam 
and used messianic symbols to rally against Christians in the East and Sunni 
Muslim states, calling them "infidels." He enlisted the help of Kurdish and 
Turkmen tribes, capitalising on the shifting power dynamics in the region. By 
neutralising powerful local rulers, he incorporated the region into his expanding 
empire. Ismail Shah either put his own people in charge or appointed rival tribal 
leaders to govern Kurdish principalities, with the goal of dismantling the existing 
aristocracy. Despite the Persian occupation, many Kurdish tribes resisted and 
fled to the mountains. Abbas Vali, 2014). On the other side, the Ottomans, after 
their conquests in Western Anatolia and Europe, sought to annex the 
principalities located in the east, consolidating their power. Triggered by some 
uprisings of Shah's recruits in Ottoman territory, whom the Shah sought to 
support, the two empires came into conflict. The majority of Kurds, as well as 
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aggressive attitudes of regional powers like Iran, Turkey, and Iraq have 
successfully divided the Kurdish community, hindering their ability to form 
a united front. Granting authority and resources to nomadic leaders while 
intentionally creating divisions within the nation has been a calculated 
strategy to undermine Kurdish self-governance and hinder social and 
cultural unity. The treatments try to eliminate variation and uniqueness 
while highlighting the importance of tradition, history, and the predominant 
state languages. The Kurdish community must enhance cohesiveness, 
preserve their identity, strive for self-determination, and seek international 
assistance to fight external interventions and advocate for their rights 
globally.  

KKuurrdd  bbeeffoorree  aanndd  aafftteerr  tthhee  OOttttoommaann,,  SSaaffaavviidd  aanndd  QQaajjaarr  ddyynnaassttiieess  
The Kurds have been connected to the region of Kurdistan for centuries 

before the establishment of the Ottoman Empire. The tribal social organization 
characterized not only the Kurds but also all the peoples living there, including 
nomadic shepherds and settled cultivators. "The region's higher forms of social 
organization included political entities that resembled states and were organized 
on tribal bases". These entities were mainly founded by pastoral and military 
peoples who, through conquests, managed to subjugate other peoples and 
place them in a state of subordination, (D.R Bajalan, 2012: H. Ozoglu – 2012).  

What differentiated the Kurds from other pastoral peoples was the 
absence of a political hierarchically superior tribal organization, a disadvantage 
when it came to engaging in conquests. However, the flexibility they possessed, 
combined with their military capabilities, provided them with increased defensive 
ability. Their defense was also strengthened by the rugged terrain of the steep 
mountains, which provided refuge to this mountainous people while 
discouraging aspiring conquerors for whom a mountainous and barren area was 
not enticing (H. Ozoglu – 2012). In this environment of continuous warfare and 
unrest, the Kurds managed to preserve their culture, independence, and 
autonomy, resisting a series of successive conquest movements from various 
peoples such as the Turkomans and the Mongols. However, the Arabs 
succeeded in subjugating them by Islamizing them. Until the 10th century, the 
Kurds had been Islamized; although later the Arabs withdrew, leaving behind 
the new religion, which played a decisive role in shaping the political and social 
character of the region. Amidst this backdrop of constant armed conflicts and 
upheavals, power balances easily became disrupted. Various tribal states 
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individuals to uphold and adapt to their cultural norms and ideals. Such stability 
serves as a crucial pillar in strengthening cultural identity and fostering enduring 
social bonds. In the realm of social security, cultural subsystems act as 
reservoirs for preserving values, history, and ideas. This cultural stability also 
facilitates cultural exchange between different communities and emphasizes 
equilibrium within cultural diversity Vassilis Filias. 2022: D. Leupold – 2020: 
Elling, R. and Harris, K., 2022: Hobsbawm, E. J. 1992).  

a. Q: Inter-clan rivalries and disputes worsen social division and impede 
collaborative endeavours for political cohesion and socioeconomic 
progress in Kurdish society. The differences in the community weaken 
national solidarity and sustain social inequities and deviations. 
Consequently, the deterioration of ethical principles and societal 
frameworks is unavoidable. Under these circumstances, good interactions 
are greatly restricted, resulting in a fragmented and weakened 
community. This reduces the possibility of citizen involvement, cultural 
and scientific interactions, and the development of common society 
values. It is essential to tackle the adverse effects of tribalism, both from 
inside and through external influences and harmful policies, to enhance 
social unity and advancement. 

b. Q: The hierarchical structure of clan organisations perpetuates inequities and 
marginalisation within Kurdish communities, especially among minority 
populations. The allocation of power and resources to individual clans, 
along with the allocation of land and property to clan chiefs, has created 
a system that further widens social disparities. The Ottoman and Qajar 
empires intentionally used this method to disrupt the Kurdish people, 
break down social unity, and hinder the development of national solidarity 
and cooperation. Restrictions on the use of the Kurdish language and 
efforts to reduce its importance have also played a role in marginalising 
Kurdish cultural identity. To tackle this issue, it is crucial to encourage 
cultural changes in society, improve communication and understanding 
among individuals, prioritise social education that highlights common 
values, and guarantee social justice and efficient governance. These 
initiatives will facilitate in closing the disparities and fostering a more 
inclusive society.  

c. Q:  External interventions and geopolitical interests use clan differences to 
undermine Kurdish autonomy and self-determination movements. The 
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The author asserts that the consequences and adverse effects on the 
social cohesion of the Kurds might include the subsequent factors. 

Social division within Kurdish society is a prevalent issue that stems 
from tribalism. These prevailing sentiments have caused significant rifts within 
society and have had a detrimental impact on social cohesion. These divisions 
not only undermine national solidarity and unity, but also perpetuate social 
disparities and deviations. Consequently, the erosion of moral values and social 
structures within society is unavoidable. Positive interactions are severely limited 
in such conditions, and the community becomes fragmented and weakened due 
to clan classifications. This diminishing of solidarity and cohesion hampers the 
development of citizen participation, cultural and scientific exchanges, and the 
establishment of shared societal principles. Therefore, the greatest threat to 
society lies in fanning the flames of tribalism, whether through internal levers or 
the influence of external forces and destructive policies. Social disintegration 
occurs when a nation feels culturally estranged from its own cultural, social, and 
political norms. Thus, social categorization is antithetical to societal progress 
and leads to a profound divide in national unity. Addressing these challenges 
necessitates fundamental cultural transformations within society. Creating 
spaces for cultural and social exchange, enhancing communication between 
individuals, prioritizing social education that emphasizes shared socio-cultural-
political values, and maximizing social and individual knowledge serve to 
promote interactions, constructive dialogue, and the development of social unity. 
Social justice and effective governance are also pivotal in fostering national 
security and social cohesion. Furthermore, a secure society fosters strong 
citizenship ties, where each individual feels empowered to shape their future 
and participate in decision-making processes. Encouraging mutual 
understanding, promoting fair economic development, and employing 
responsible resource management are additional factors that contribute to 
strengthening national security and social cohesion. Ultimately, by believing in 
the importance of solidarity and minimizing divisive ideologies, a safe and stable 
environment can be created. This lays the foundation for social security and 
provides the necessary stability for the various cultural subsystems of society. 
When members of society benefit from social and cultural security, they are 
naturally afforded opportunities to develop and preserve their cultural values 
and principles. Social stability, particularly within cultural subsystems, enables 
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power and authority (Lekkas, 2011: Richard Tapper, 1991). It is important to 
note that the belligerent mind-set of regional powers (Iran, Turkey, and Iraq) has 
been largely effective in fragmenting the Kurdish population, a division that 
persists to this day. The policy and strategy of the Qajar and Ottoman authorities 
relied on awarding land and power to nomadic leaders, deliberately dividing the 
nation and exacerbating existing social and economic disparities to prevent a 
sense of social, cultural harmony and solidarity. In order to eliminate any social 
and cultural association. The purpose is to prevent and modify the inclination 
and mentality of pursuing status in the Kurdish community. The Ottoman and 
Qajar empires made a critical decision to transform the Kurdish social structure 
into a feudal system by implementing a policy that granted power and resources 
to each individual clan in the region, as well as allocating land and property to 
the chiefs of these clans. This strategy was designed to destabilise the Kurdish 
nation by destroying social cohesion and separating them off from national 
solidarity and collaboration. The strict limitations on the use of Kurdish were 
often accompanied by attempts to diminish its significance as just a regional 
version of the official state languages, namely Turkish and Persian. The 
independent states aimed to eradicate diversity and distinctiveness while also 
emphasizing the value of tradition, history, and the "genuineness" of language, 
which in turn relates to the notion of national identity, (P.Lekkas 2011). 
Hennerbichler, F. (2012) provides a linguistic representation of the demographic 
and linguistic geographic distribution of the Kurdish population, (see map 5).  

Map 5: Distribution of Kurdish language 
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Urban Influence: While urbanization has affected tribal structures, tribal 
leaders often maintain legitimacy and authority among Kurdish peasants, 
contrasting with state authoritarian mechanisms. 

c.  Role of Tribal Affiliations and Identities in Shaping Interactions: 

Social Hierarchy: Tribal affiliations and identities contribute to a social 
hierarchy within Kurdish society, with nomadic clans exerting power and 
control over settled peasants. 

Inter-Tribal Relations: Interactions among Kurdish tribes are 
characterized by competition for superiority, alliances, conflicts, and the custom 
of vendetta, influencing relationships between tribes. 

National Identity: Tribal leaders advocating for traditional ways of life 
contribute to one expression of Kurdish national identity, contrasting with 
urbanized Kurds influenced by Marxism, who reject tribalism and state 
assimilation policies. 

Development of Kurdish Identity: The conflict between traditional 
tribalism and progressive nationalism shapes the development of the Kurdish 
national identity, with tribalism playing a role in the military aspect of the Kurdish 
struggle but also contributing to conflicts and obstacles to collective action. 

TThhee  nneeggaattiivvee  rroollee  ooff  ccllaannss  iinn  tthhee  ddiivviissiioonn  ooff  KKuurrddiisshh  ssoocciieettyy    
The landscape of fierce power struggles among themselves was further 

framed by "unholy alliances" (Ankara, Baghdad, Tehran), described by leaders 
of each faction as "tactical manoeuvres”. Regardless of whether these alliances 
have been formed out of necessity or desperation, they tarnish the image of the 
Kurdish movement and its leadership, which appears willing to sell principles, 
values, and even human lives to the highest bidder. The disruptive effects of 
tribalism have made it a valuable weapon in the hands of dominant states. For 
this reason, as much as racism contradicts central state authority, in cases 
where states could benefit from it, it was not only against but was actually 
reinforced in practice. In the case of Turkey, for example, as analysed in detail 
later on, not only was the racial system not fought against, but also at times, it 
was strengthened through the reinforcement of feudal structures in the Kurdish 
economy. In addition, of course, the perpetuation of the material and economic 
background of a society can only perpetuate its social structures as well. Thus, 
the term "aagghhaa”, which once referred to a smaller or larger racial leader, is now 
used to denote the wealthy landowner, especially one who holds both political 
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the case of the "protected" Kurdish "independent" enclave in northern Iraq. The 
resurgence of tribalism or the "neo-tribalism" characterizing the situation in 
northern Iraq has diminished, if not thwarted, the hopes of Kurds born with the 
establishment of the Kurdish enclave.  

a.  Structural Components of Tribal Organization in Kurdistan: 
Ashiret System: Kurdish society is organized through a clan system known 
as ashiret, which comprises nomadic herders as the predominant group. 
These nomadic clans form the backbone of Kurdish tribal organization. 

Subdivisions: Tribes are subdivided into smaller units such as clans, 
Tire, tayfe, and other similar categories, reflecting a hierarchical structure within 
the tribe. 

Clan Formation: Clans are formed not solely based on kinship ties but 
also on other social factors, with varying rules and significance of social 
groupings across time and place. 

Leadership Structure: A leader, whose titles, powers, represents each 
clan or subgroup within the tribe and responsibilities may vary depending on the 
specific tribe or location. 

Geographical Affiliation: Tribes are intricately linked to specific 
geographical regions that they govern, often named after or inversely related to 
the region itself. 

Economic Activities: Economic activities, whether nomadic pastoralism 
or settled farming, play a significant role in determining the socioeconomic 
status and distinctive character of each tribe. 

b. Power Dynamics and Leadership Structures within Kurdish Tribes: 

Collective Leadership: Leadership within Kurdish tribes often operates on a 
collective basis, with leaders representing various clans or subgroups within 
the tribe. 

Social Mobility: There exists a degree of social mobility within tribes, 
with individuals and groups shifting between nomadic and settled lifestyles 
based on various factors such as economic conditions or tribal needs. 

Military Backbone: Tribal leaders, known as agha, often play a 
significant role in military affairs, perpetuating the tribal martial tradition and 
representing the military backbone of the Kurdish struggle. 
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The tribal organizational system within Kurdish society has endured 
significantly up to the present day. However, it has experienced several 
transformations over time. Primarily, Kurds have largely abandoned their 
nomadic pastoralist lifestyle, with an increasing number either of tribes settling 
voluntarily or because of policies imposed by the dominant states to which they 
are affiliated. Presently, nomadic tribes are scarce, and some engaged in 
pastoralism continue to lead semi-nomadic lives, migrating during the summer 
months in search of grazing lands. Additionally, the phenomenon of urbanization 
has been notably prevalent among the Kurdish population in recent decades, 
(Malek, M. H. 1989: D. Leupold – 2020: Hobsbawm, E. J. 1992: Elling, R. and 
Harris, K., 2022).  However, these economic and social changes proved 
inadequate to eradicate tribal structures. A multitude of factors has contributed 
to the survival and perpetuation of this social organization. Despite some 
disruption of tribal structures due to urbanization, the majority of Kurds still 
primarily reside in rural areas, where tribal bonds have remained exceptionally 
robust in many cases. For Kurdish peasants, state authoritarian mechanisms 
lacked legitimacy, in contrast to their tribal leaders, whom they tended to adhere 
to. (K. Polanyi, 2021).  

This phenomenon significantly contributes to the diverse development 
of the Kurdish national identity. Tribal leaders, who emphasize the preservation 
of traditional ways of life, advocate resistance, and vehemently oppose 
assimilation efforts by state authorities, articulate one expression. The other 
expression pertains to the national sentiment articulated by urbanized Kurds, 
who have also shaped Kurdish intellectual thought. Often influenced by 
Marxism, they reject both tribalism and the state's policy of assimilation along 
with its official ideology (Gürses, M. (2019: K. Polanyi, 2021). As noted by M. 
Malek, 1989: "In this conflict between 'tradition' and 'progressive nationalism,' 
the two sides remain united in an eternal love-hate relationship, with urban 
thought providing education and cultural and international solidarity for the 
movement, while the military backbone belongs to the tribes." In almost all 
cases, the military aspect of the Kurdish struggle is closely connected to the 
tribal system, perpetuating and confirming the tribal martial tradition. However, 
tribalism is also responsible for most of the misfortunes of the contemporary 
Kurdish movement. Conflicts among tribes and exploitative relationships 
between subordinate and dominant social strata have divided Kurdistan for 
many years. Conflicting interests have always been an obstacle to collective 
action. Nowhere are the problems of tribalism revealed with such clarity as in 
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to meet its military needs. In the latter case, they gradually became integrated 
into the tribal system. Elements of this type of social stratification, such as the 
superiority of nomadic warrior tribes over the lower-class settled farmers, persist 
in Kurdish society to this day. Members of tribes have an advantage over non-
tribally organized individuals, and even the engagement of tribal leaders (aagghhaa) 
in agricultural activities remained derogatory, even if they were owners of large 
land holdings (Foster, 2022: M.N. Bruinessen, (1992). Every tribe is intricately 
linked to a particular geographical region that it governs. Often times, the tribe 
is named after the region, and inversely. Tribe members possess an inherent 
entitlement to utilise all pastureland under their control of their tribe, while 
maintaining separate and autonomous operations from other tribes. The 
property rule exhibits regional variations and is shaped by Kurdish traditions, 
Islamic customs, and the policies of the prevailing state under whose dominance 
they are positioned. Furthermore, the economic activities of each tribe, whether 
they involve nomadic pastoralism or settled farming, play a significant role in 
determining their socioeconomic status. The distinctive character of the tribe is 
intricately linked to its activities. These attributes differ across different locations 
and adapt over time in response to developments in economic and social factors 
Marx, Emanuel, 1996: Philip S. Khoury, Joseph Kostiner, 1991:Ciment, J. (1996).   

The degree of cohesion and the boundaries of the tribe become visible 
primarily when there is an external threat or danger. In such situations, the 
members of the tribe rally around their tribal leader to face the threat, which 
may concern either the interests or the very lives of the tribe members. This 
threat can originate from the state under whose sovereignty the tribe falls or 
from a competitive or hostile tribe, Marx, Emanuel, 1996: Philip S. Khoury, 
Joseph Kostiner, 1991: M.N. Bruinessen, (1992). Inter-tribal relations are 
characterized by continuous competition for superiority, often defined in the 
simplistic friend-enemy dichotomy. The classification into one category or 
another is frequently determined by the well-known Kurdish proverb, "the enemy 
of my enemy is my best friend." The custom of vendetta, which remains quite 
alive today, can also escalate relations between hostile tribes to acute points. 
Finally, alliances and conflicts are quite fluid, determined by the specific 
interests at stake each time and which tribes are involved, (Bajalan, D. R. 2012: 
D. Leupold – 2020: Elling, R. and Harris, K., 2022: Hobsbawm, E. J. 1992: Malek, 
M. H. (1989).  
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meaning of the words used to represent these social groups is different over 
time and from place to place. (See map 4). 

Map 4. Kurdish-Tribes- Clan map 

 
"The formation of a tribe does not rely solely on kinship ties, and there 

is no specific rule of formation that applies universally or is confirmed in all 
cases." Even the significance of the words used to describe these social groups 
differs over time and from place to place Martin van Bruinessen, (1992) clarifies, 
this is a theoretical construct aimed at helping us understand this method of 
social organization, rather than a model encountered directly in social reality or 
one with universal validity. It can be considered an "ideal type," as Max Weber 
would characterize it. According to van Bruinessen, (1992) tribes may consist of 
either other smaller tribes (ttiirree) forming a federation or even smaller groups, the 
clans (ttaayyffee). Clans are composed of families that share a common ancestor or 
consider themselves to have one. Clans, in turn, may be made up of families 
with common genealogical trees (hhooss) or families connected not by blood 
relations ((bbaavviicc). The nuclear family constitutes the unit of the tribe, and a leader 
represents each of these groups and subgroups. The titles held by these 
leaders, as well as their powers and responsibilities; vary from place to place 
and from tribe to tribe. Between the two groups, there existed a degree of social 
mobility Deringil, S. 2003: James Ciment 1996: Olson, R. 1993). Nomadic tribes 
could settle for various reasons, gradually diminishing tribalism, either while 
settled farmers could become nomads again voluntarily if they acquired the 
means to own and maintain livestock or forcibly if demanded by a nomadic tribe 
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well-being of the individual depended on the well-being of the group. The 
success of the group is also the success of the individual who, in any case, 
feels proud of his race and his membership in it. The tribal model of social 
organization as well as the occupation of nomadic animal husbandry 
characterized the majority of the Kurdish population. However, there were also 
a certain number of permanent settlers engaged in agriculture. They were called 
reaya, like the vassal Christian producers in the Ottoman Empire, and the word 
had the same negative connotation for both groups. Their social position was 
clearly lower than that of the nomadic pastoralists-warriors and indeed the reaya 
were in a relationship of servitude to them. Raiding and exploiting the labor of 
settled peasants, or forcibly conscripting them to meet war needs, was a 
common tribal practice, (Forti, L., Perego et al,. 2021).   

Map III. Kurdish tribes 

 
The tribe and its subdivisions this practice further solidified the social 

hierarchy within Kurdish society, with the nomadic clans exerting power and 
control over the settled peasants. The Kurdish tribe is a socio-political and, in 
general, territorial (and therefore economic) unit that is based on descent and 
familial ties, whether it be actual or imaginary, and has a distinct inner structure. 
Naturally, it is subdivided into a number of sub-tribes, which are then further 
subdivided into smaller units such as clans, lineages, and some other similar 
categories, (Nicola Degli Esposti, 2020: Koç, 2023: M. Bruinessen, 1992). The 
way a clan is formed is not based solely on the ties of kinship and there is no 
specific rule of formation that applies or is confirmed in all cases. Even the 
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Ottoman and Safavid dynasties while striving to uphold their autonomy, cultural 
heritage, and territorial integrity in the face of external challenges 

OOrrggaanniizzaattiioonn  ooff  tthhee  TTrriibbee    

AA..  TThhee  TTrriibbee  
The structure of Kurdish society during the late 16th and early 20th 

centuries was marked by a strong sense of community and a deeply ingrained 
nomadic way of life. This nomadic lifestyle, which had deep historical roots, 
played a significant role in shaping the social hierarchy within Kurdish society, 
placing the nomadic clans at the forefront. Kurdistan largely comprised of 
towering, rugged mountains, and its inhabitants were predominantly nomadic 
herders organized through a clan system known as ashiret. This social 
organization model was essential for the survival of pastoral people in a 
challenging natural environment and harsh living conditions. Inter-tribal conflicts 
over limited pastures exposed the tribesmen to the art of war, and from an early 
age, the Kurds gained a reputation as courageous and skilled warriors (Dargın, 
2023: Forti, L., Perego et al,. 2021). Moving constantly in search of pastures or 
engaging in warfare to claim them required collective effort, cooperation, and 
strong bonds among group members. Solidarity among tribe members formed 
the central axis in defining their rights and obligations, where everyone had the 
right and duty to provide aid and support in difficult situations or against external 
enemies, (Grobba, F. 1966: MacLean, G. 2019)(see map III). The group's 
survival and well-being took precedence and necessitated a high level of 
cohesion and compliance among members. Individual interests ranked 
secondary to the safety and comprehensive needs of the group, discouraging 
personal differentiation, initiative, or self-indulgence that could undermine 
teamwork and cohesion. Individuals enjoyed the security and fulfilment of their 
needs within the group context but were obligated to remain within its framework 
and adhere to its regulations, (Ventura, F. 2022: Foster, 2022). Through 
socialization within the tribe from a young age, tribe members learned that they 
were an integral part of the group and their social universe. The line between 
self and group became blurred, as individuals identified themselves as members 
of the group, (Van Bruinessen, M. 2002: Bajalan, D. R. 2012). Consequently, 
their perception of themselves and their understanding and interpretation of life 
and reality were influenced by the social dynamics of the group. The group acted 
as a filter through which they processed the external world, evaluated data and 
situations, defined needs, set goals, and developed priorities and strategies. The 
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The Zibari tribe navigated a delicate balance between the Ottoman and Safavid 
empires, often engaging in strategic alliances or remaining neutral to safeguard 
their autonomy and interests. Additionally, The Zibar tribe likely interacted with 
both Ottoman and Safavid authorities, with their mobility allowing for trade and 
occasional diplomatic engagements. 

TThhee  BBoottaann  TTrriibbee::  Territory: Roaming the plains and valleys of southeastern 
Anatolia and northern Mesopotamia, the Botan tribe established a nomadic 
presence in the region. Renowned for their expertise in animal husbandry and 
agriculture, the Botan tribe contributed to the economic prosperity of the region. 
They also played a significant role in local politics and trade networks. The Botan 
tribe maintained pragmatic relations with both the Ottoman and Safavid powers, 
often leveraging their strategic position to ensure their survival and prosperity in 
a volatile political landscape. Furthermore, In the late 19th century, the Kurdish 
tribes of Baradust, Jalali, and Shamdinan occupied distinct regions within 
Kurdistan, each with its own achievements and challenges. 

The BBaarraadduusstt  TTrriibbee  ((MMîîrreekkttiiyyaa  BBiirraaddoosstt))  situated in the Zagros Mountains of the 
Kurdistan region, distinguished themselves through their adept animal 
husbandry skills and their ability to traverse diverse terrains. Despite their 
proficiency in these areas, they often found themselves treading a delicate line 
with the Ottoman and Safavid authorities. Their desire to maintain independence 
and uphold their traditional lifestyle clashed with the political agendas of the 
ruling dynasties, leading to a precarious relationship characterized by tension 
and occasional conflict. Meanwhile, the JJaallaallii  TTrriibbee, located in Eastern 
Kurdistan, emerged as key players in the Kurdish nationalist movements that 
surged from 1851 to World War I. Advocating for Kurdish autonomy and rights 
within their territories, they likely engaged in intricate political maneuvering with 
both the Ottoman and Safavid authorities. Their efforts aimed to assert Kurdish 
identity and push back against external control, marking them as significant 
figures in the struggle for Kurdish self-determination. In Southern Kurdistan, the 
Shamdinan Tribe stood out for their resilience in defending traditional land rights 
and grazing areas against rival claimants. As they sought to safeguard their 
territory from encroachment, they inevitably clashed with the Ottoman and 
Safavid authorities over land disputes. Negotiations and conflicts were 
commonplace as the Shamdinan tribe endeavoured to maintain their ancestral 
lands and preserve their way of life amidst external pressures. Overall, these 
Kurdish tribes of the late 19th century navigated complex relationships with the 
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a. The key characteristics of nomadic social organization within Kurdish 
communities include clan and tribal affiliations, mutual assistance, shared 
responsibilities, respect for elders with extensive knowledge, and a hierarchical 
structure based on segmentary lineage. These communities trace ancestry 
through the paternal line, form marital unions within the tribe to ensure equality 
among members, and establish inner hierarchies where tribal chieftains and 
lineage elders hold centralized authority over the tribe and its divisions. 

b. Nomadic lifestyles significantly influence social cohesion and 
community dynamics in Kurdistan by fostering cooperation, solidarity, and 
cohesion among nomadic groups. Mutual assistance and shared responsibilities 
are fundamental values that promote unity and collective decision-making. 
Additionally, the mobility of nomads facilitates cultural exchange with settled 
communities encountered during journeys, enriching the collective identity of 
Kurdish nomads. 

c. Traditional practices and values play a crucial role in shaping nomadic 
social organization among Kurdish tribes. Respect for elders, adherence to 
segmentary lineage, and the practice of endogamy contribute to maintaining 
cohesion within extended families and shallow descent groups. Moreover, the 
emphasis on collective rights to grazing and agricultural land serves as a 
common interest that helps prevent lineage fragmentation and reinforces tribal 
unity. 

TThhee  HHeerrkkii  TTrriibbee::  Territory: Primarily situated in the borderlands of modern-day 
Turkey, Iraq, and Syria, the Herki tribe traversed the rugged terrain of the 
Kurdish regions. Emerging as formidable warriors, the Herki tribe often resisted 
external incursions into their lands. They gained renown for their skilled 
horsemanship and prowess in battle. Relationship with Ottoman and Safavid 
Dynasties: The Herki tribe maintained a complex relationship with both the 
Ottoman and Safavid powers, often shifting alliances based on strategic 
interests and regional dynamics. At times, they allied with one against the other, 
leveraging their nomadic mobility to their advantage. 

TThhee  ZZiibbaarrii  TTrriibbee::  Territory: Roaming the mountainous areas of Kurdistan, the 
Zibari tribe established a presence across what is now northern Iraq and 
southeastern Turkey.  Known for their resilience and independence, the Zibari 
tribe fiercely defended their territories against encroachment. They excelled in 
animal husbandry and trade, contributing to the economic vitality of the region.  
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Between 1851 and 1914, the customary customs and itinerant way of life of the 
Kurdish nomads exerted a substantial influence on the economic and political 
dynamics of Kurdistan. The Kurdish nomads' tribal structure and strong sense 
of community were pivotal in their assimilation into the Social, cultural, structure 
of Kurdistan during this era (Hennerbichler, F. (2012). The complex tribal 
organisation also played a role in the development of a formidable Kurdish 
nationalist movement, which had a significant impact on the political situation in 
Kurdistan. By actively engaging in the nationalist movement, the Kurdish 
nomads effectively voiced their aspirations for self-governance and 
acknowledgement as a separate ethnic entity (Degli Esposti, 2020: McDowall, 
2021). The nomads' demands for autonomy and recognition were motivated by 
their profound connection to their land, as well as their aspiration to safeguard 
their cultural and linguistic identity (Degli Esposti, 2020: Darici, 2023). The 
nomads' strong connection to their land and their dedication to maintaining their 
cultural heritage were evident in their economic pursuits, which included animal 
husbandry and agriculture. These economic activities not only supported the 
nomads' means of living but also made a significant contribution to the overall 
economic advancement of Kurdistan during this period. Moreover, the 
involvement of the nomads in trade and agriculture cultivated a feeling of mutual 
reliance within the social structure of Kurdistan. (Degli Esposti, 2020).  

The geopolitical conditions in the 19th century greatly influenced the 
divided state of Kurdish society. The Kurdish population was dispersed across 
diverse regions and subjected to the governance of distinct political entities. 
Examples of empires that can be mentioned include the Ottoman Empire, 
Persia, and Russia (McDowall, 2021; Kaya, 2020). These political entities not 
only enforced their own legal codes and regulations on the Kurdish nomads, but 
also exerted an impact on their social and economic relationships with nearby 
communities. The intricate system of governance had a significant influence on 
the day-to-day existence and means of subsistence of the Kurdish nomads. 
(Forti, L., Perego et al,. 2021:Meyer, 2022). An analysis of the historical context 
of Kurdistan between 1851 and 1914 is crucial for comprehending the influence 
of Kurdish nomads on the social, economic, and political aspects of the area. 
Here are instances of Kurdish nomadic tribes, including their regions, dates, 
achievements, and their interactions with the Ottoman and Safavid empires for 
better comprehension.  
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have meticulously examined this pivotal epoch in Kurdistan's history and have 
shed light on the diverse factors and intricate dynamics that propelled the 
involvement of Kurdish nomads in the socio-political and socio-economic 
realms. To fully understand the far-reaching impact of the Kurdish nomads, it 
becomes imperative to delve into the deep historical context and unravel the 
profound societal structures that prevailed in Kurdistan during this 
transformative era. An in-depth analysis of the historical backdrop will enable us 
to grasp the multifarious ways in which the nomadic lifestyle of the Kurds 
influenced and shaped the very development of Kurdistan itself. It is within this 
broader context that the rich tapestry of cultural traditions and practices of the 
Kurdish nomads emerges, portraying their sophistication, diversity, and 
interconnectedness. "These cultural exchange networks, fostered by the 
nomadic lifestyle and constantly facilitated by the extensive migration patterns 
of the Kurdish nomads, led to a vibrant exchange of goods, ideas, and cultural 
practices, transcending geographical boundaries and connecting different 
regions within Kurdistan (Bayraktar, 2020). This multifaceted historical analysis 
highlights the significance of Kurdish nomads (Bozarslan et al., 2021). Their 
nomadic lifestyle also played a pivotal role, as noted by Meyer (2022) and 
Polanyi (2021)." 

The establishment of thriving trade networks and the diffusion of these 
vibrant cultural practices throughout Kurdistan had far-reaching implications, 
fostering economic growth and prosperity while simultaneously nurturing a 
sense of unity, solidarity, and shared identity among the Kurdish population(M. 
Van. Bruinessen – 2016, 2002). The invaluable contributions made by the 
Kurdish nomads, spanning the realms of politics, economy, society, and culture, 
formed a critical cornerstone in the ongoing saga of Kurdish history, and their 
lasting legacy endures as a testament to their resilience, resourcefulness, and 
unwavering commitment to their homeland. As we continue to explore and delve 
into the captivating narratives and multifaceted dimensions of Kurdish history, it 
becomes increasingly evident that without the remarkable endeavours and 
enduring contributions of the Kurdish nomads, the dynamic texture of Kurdistan 
would have been bereft of its intricate beauty and profound significance (M. Van. 
Bruinessen – 2016, 2002).  

The historical presence of Kurdish nomads in Kurdistan has significantly 
influenced the social fabric and cultural diversity of the region, particularly in the 
context of the unity gap and challenges faced in Syria, Iraq, Iran, and Turkey. 
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During the Safavid era in Iran, the government established or reinforced 
significant tribal confederations by appointing chieftains to lead them. In the 16th 
century, the Ottoman system permitted the existence of autonomous Kurdish 
principalities (Deringil, S. 2003: James Ciment 1996). "Nevertheless, as the 
central authority extended its dominion over Kurdistan, these smaller 
autonomous regions were replaced by more extensive tribal alliances, 
functioning as entities for indirect governance. With the ongoing expansion of 
the state administration, smaller regions were governed in an indirect manner, 
resulting in the emergence of smaller and less intricate tribal units (McDowall 
(2021: Martin van Bruinessen, 1992-2002). The social history of Kurdistan 
encompasses various tribes, religious families holding dominion, relationships 
between Kurds and non-Kurdish residents, and interactions between these 
groups and the government and economy. This compilation of studies presented 
in this volume serves as a significant addition to the social history of the Kurds 
and Kurdistan Polanyi (2021).  

Researchers, scholars, and academics across various disciplines 
widely acknowledge the profound and significant impact of resilient and 
enterprising Kurdish nomads on the intricate political, social, and economic 
landscape of Kurdistan during a specific historical period (Meyer, 2022; Polanyi, 
2021; Foster, 2022; Ciment, 1996; William Spottiswoode, 1863; Deringil & 
Hanioglu, 2000; Gunter, 2001; Lale Yalçın-Heckmann, 1991; Marx, 1996; 
Khoury & Kostiner, 1991; Van Bruinessen, 2002; Bajalan, 2012). It is crucial to 
acknowledge and appreciate the invaluable contributions made by the Kurdish 
nomads, whose indomitable spirit and unwavering determination played an 
instrumental role in transforming not only the physical terrain of Kurdistan but 
also its intricate socio-economic fabric (McDowall, 2021; Bayraktar, 2020; 
Bozarslan et al., 2021). Their multifaceted contributions extended beyond a 
singular domain and encompassed politics, economics, society, and culture, 
leaving an indelible imprint on every aspect of Kurdish existence. 

The strategic acumen and distinct political strategies employed by the 
Kurdish nomads, along with their astute understanding of alliances and power 
dynamics, exerted a profound influence on the ever-evolving and delicate 
political landscape of Kurdistan during this unparalleled period in history. Their 
actions shaped the trajectory of the entire region for generations to come. 
Numerous scholars, including Deringil, S. 2003: James Ciment 1996: Olson, R. 
1993: Vassilis Filias. 2022: Thévenin, M. 2011: Ventura, F. (2022: Foster, 2022) 
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segmented structure of the tribe. The tribe comprises several sections that are 
structurally equivalent to each other. Each of these sections is further divided 
into multiple subsections, which are subsequently divided into further smaller 
sections. This hierarchical structure extends all the way to the lowest level of 
the extended family, where there is a notable inclination towards endogamy. It 
is customary for a man to marry his paternal uncle's daughter, or if that is not 
feasible, another closely related individual (McDowall, 2021: Abbas Vali, (2014: 
Deringil, S. 2003: James Ciment 1996: Olson, R. 1993).  

This specific familial connection structure ensures that the daughters' 
reproductive capabilities are restricted to the extended family or a closely related 
group, thereby greatly bolstering its cohesion (Martin van Bruinessen, 1992). 
However, this advantage is counterbalanced by the difficulty of integrating the 
extended family into the wider tribe or its larger subgroups. This integration could 
potentially be more effectively accomplished by adopting alternative marriage 
structures. Furthermore, it significantly curtails women's autonomy and their 
ability to engage in negotiations. In the absence of shared interests, particularly 
collective rights to grazing and agricultural land, lineages would continue to 
splinter into smaller factions. Tribes assert and safeguard their ancestral land 
rights against competing claimants, (McDowall, 2021; Abbas Vali, 2014; Martin 
van Bruinessen, 1992-2002). Conflicts serve as pivotal catalysts in preserving 
the coherence of tribal organization, with the segmented framework of the tribe 
conspicuously manifesting itself during periods of strife. Tribes coalesce in 
combat against rival factions, yet are often beset by internal discord, wherein 
allegiances and opposition intricately mirror the hierarchical segmentation of the 
tribe, Martin van Bruinessen, 1992-2002: McDowall, 2021: Abbas Vali, 2014). In 
other hand, chiefs have the choice of marrying into marriage with women 
originating from different Kurdish tribes or even from other ethnic groups 
residing in nearby or urban areas. Engaging in polygamy allows them to 
establish and maintain connections with other people, while simultaneously 
reinforcing ties within their own families. Nevertheless, the authority and impact 
of a chieftain within a tribe primarily rely on their capacity to advocate for the 
tribe's interests to other people, particularly the governing body. Both in Iran and 
the Ottoman state, tribes were regarded as cohesive units, and a system of 
governance known as indirect rule was established, wherein tribal leaders held 
significant influence (McDowall, 2021:Abbas Vali, (2014). In Persia and the 
Ottoman Empire, tribes were considered as cohesive entities, and a system of 
governance was implemented wherein tribal leaders held significant influence. 
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interplay between the Kurdish nomads' manner of life, economic networks, and 
political influence has been thoroughly researched by scholars such as Deringil, 
Selim, M. Hanioglu, 2000: Bozarslan, 2021: Meyer, 2020: Ventura, 2022). Their 
findings have thrown light on the intricate relationship that exists between their 
way of life, economic networks, and political impact (Degli Esposti 2020: Ventura 
(2022). The leader of nomadic communities must consistently devise and 
implement tactics to safeguard their independence and engage in diplomatic 
discussions with different governing entities to ensure the wellbeing of their 
interests and customary lifestyle, (Bajalan, D. R. 2012: Polanyi 2021: Foster, 
2022: McDowall, 2021: Degli Esposti, 2020). Kurdish nomads exhibit varying 
degrees of complexity in their social organisation, yet they adhere to two 
fundamental structural principles that are also observed in other Middle Eastern 
tribes. One of the principles, referred to as segmentary lineage, entails tracing 
ancestry through the paternal line and forming marital unions within the tribe. 
The purpose of this is to ensure equality among members of the tribe by 
regarding them all as family with equitable entitlements. The second principle 
entails the establishment of an inner hierarchy, wherein tribal chieftains and 
lineage elders maintain centralised authority over the tribe and its subordinate 
divisions, occasionally employing an authoritarian approach. In essence, the 
tribe consists of different sections that are all considered equal in terms of their 
structure (Bozarslan et al., 2021: Meyer, 2022: Philip G. Kreyenbroek, Ch. Allison 
1996). Each section is comprised of multiple subsections, which are 
subsequently subdivided into smaller units. This hierarchical framework 
promotes endogamy, whereby persons are encouraged to marry close relatives, 
such as cousins or members of the same lineage. Although this marriage pattern 
enhances cohesion within the extended family or shallow descent group, it 
restricts assimilation into the broader tribe or its larger subdivisions Foster, 
2022: McDowall, 2021: Degli Esposti, 2020: Abbas Vali, (2014). It is crucial to 
acknowledge that this pattern severely restricts women's freedom of choice and 
ability to make deals. If the aforementioned trends were not counterbalanced by 
common interests, particularly the collective rights to grazing and farmland, 
lineages would continue to fragment into smaller segments. Tribes assert and 
protect their traditional land rights in an ongoing manner, in order to counter 
rival claimants. Conflicts serve as the binding force in tribal organisation, and 
the segmentary structure of the tribe is most evident during periods of conflict. 
Tribes form alliances to confront rival tribes, but they also frequently experience 
internal divisions, where alliances and opposition align closely with the 
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lands (Philip G. Kreyenbroek, Christine Allison 1996: Meyer (2022). By adopting 
a nomadic way of life, Kurdish nomads developed a deep bond with nature and 
their livestock, leading to a symbiotic relationship that had a profound impact on 
their cultural beliefs and social structures. The nomads relied on their herds for 
sustenance, utilizing their milk, meat, and wool for food, clothing, and trade. This 
close connection with their animals shaped their worldview, emphasizing the 
importance of harmony and interdependence with the natural world 
(Meyer,2022: Bruinessen, Martin van. 1993-2010). Kurdish nomads developed 
a keen understanding of the land and its resources, mastering the art of 
navigating through diverse terrains and locating suitable grazing areas. They 
possessed intricate knowledge of seasonal patterns, water sources, and 
vegetation, enabling them to sustain their herds and maintain their way of life. 
This ecological expertise was passed down through generations, forming the 
foundation of their cultural heritage. Bruinessen, Martin van. 1993-2010). The 
nomadic lifestyle also influenced social structures within Kurdish communities. 
Clan and tribal affiliations played a crucial role in organizing nomadic groups, 
ensuring cooperation, and facilitating collective decision-making. Respected 
elders who possessed extensive knowledge of the land and its resources often 
held leadership positions. Mutual assistance and shared responsibilities were 
fundamental values, promoting solidarity and cohesion among the nomadic 
groups. Furthermore, the mobility of the nomads fostered a dynamic exchange 
of ideas, traditions, and goods with settled communities they encountered during 
their journeys. This cultural interaction enriched the collective identity of the 
Kurdish nomads, influencing their language, music, folklore, and artistic 
expressions. Overall, the symbiotic relationship between Kurdish nomads, 
nature, and their livestock profoundly shaped their cultural beliefs and social 
structures. The nomadic lifestyle instilled a deep appreciation for the 
environment, fostered social cohesion, and facilitated cultural exchange, leaving 
a lasting impact on the Kurdish society of the late 19th century. (McDowall, 2021: 
Beck, L. 1990). The nomadic society of Kurdistan maintained significant 
influence on the political, economic, and social spheres of the period Meyer 
(2022). The contemporaries, along with the stoical Kurdish infrastructure, were 
the primary drivers for the occurrences of that historical time. The Kurdish 
nomads had a significant impact on the strength and weakness of the Kurdish 
territories during the period of their presence. Particularly, the nomads 
performed a crucial role in the political history and Kurdish nationalism 
movement of Kurdistan between 1851 and 1914 and World War I. The complex 

   
 

1289 

However, recognizing the importance of water for survival and acknowledging 
the need for sustainable resource management, the Barzan and Hawraman 
Tribes initiated dialogues and implemented shared irrigation systems in 1765. 
This resolution not only mitigated conflicts but also strengthened intertribal ties 
through collaborative efforts in water conservation (Bruinessen, Martin van. 
1993: Deringil, Selim. 2003: Ciment, James 1996).  

The Soran Tribe, situated in the central plains of Kurdistan, and the 
Halabja Tribe, located in the eastern mountainous region, often found 
themselves at odds due to differences in lifestyle and economic activities during 
the 16th century. The Soran Tribe was primarily engaged in settled agriculture, 
while the Halabja Tribe relied heavily on nomadic herding. This contrast in 
livelihoods created tensions over land use and resource allocation. However, 
recognizing the value of diversity and the potential for economic cooperation, 
the Soran and Halabja Tribes established trade networks and formed alliances 
in 1602. This resolution allowed for the exchange of agricultural produce and 
animal products, fostering economic interdependence and reducing conflicts 
stemming from resource disparities, (Kreyenbroek, Philip G., and Stefan Sperl 
2005).  

The Badinan Tribe, inhabiting the western part of Kurdistan, and the Jaf 
Tribe, residing in the southern mountainous region, had a history of territorial 
disputes and raiding activities during the 19th century. These conflicts often 
resulted in the appropriation of labor and resources from settled farmers 
belonging to the Jaf Tribe. However, with the emergence of a more centralized 
governance structure in Kurdistan, the Badinan and Jaf Tribes participated in 
peace negotiations facilitated by regional authorities in the year 1827. Through 
the establishment of clear boundaries and the recognition of individual rights 
and sovereignty, the tribes resolved their conflicting claims and embraced a 
more cooperative relationship, focusing on mutual development and prosperity, 
(Bruinessen, Martin van. 1993) 

NNoommaaddiicc  SSoocciiaall  OOrrggaanniizzaattiioonn  iinn  KKuurrddiissttaann  
 To comprehend the significant role played by Kurdish nomads in 

shaping the cultural and social fabric of the late 19th century, it is crucial to 
explore the historical context of these nomadic communities. These 
communities constituted an integral component of Kurdish society, 
characterized by a distinctive way of life centered around animal husbandry and 
the constant movement across expansive territories in pursuit of fertile grazing 
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war to claim territory. This geographical factor drives collective efforts and 
cooperation among tribes, as well as conflict over limited resources. 
Additionally, historical factors, such as the reputation of Kurds as brave 
warriors, influence social dynamics by shaping perceptions of strength and 
honor within the community. Economic factors also play a role, with nomadic 
herding forming a racial model of social organization, while settled 
agriculturalists occupy a lower social position. This hierarchical structure 
leads to practices such as raids and the appropriation of labor from settled 
farmers, further influencing social interactions and power dynamics. 

c. Cultural norms and traditions deeply shape social behaviors and practices 
among the Kurdish population. The tribal system, rooted in centuries-old 
traditions, dictates social organization and relationships, with solidarity 
among tribe members serving as a fundamental principle. Cultural values 
such as honor, loyalty, and collective responsibility permeate social 
interactions, guiding behaviors and expectations within the community. The 
blurred boundaries between self and tribe reflect a collectivist mind-set, 
wherein individual actions are often subordinated to the needs and goals of 
the group. Moreover, cultural norms surrounding gender roles and family 
structures also influence social dynamics, with traditional patriarchal values 
shaping power dynamics within households and communities. Overall, 
cultural traditions play a central role in shaping social norms, behaviors, and 
interactions among the Kurdish population, contributing to the cohesion and 
resilience of their social fabric. 

"For additional clarification, examples are provided as follows: 

The Qadir Tribe, known for their expertise in animal husbandry and their 
fierce warriors, inhabited the mountainous region of southeastern Kurdistan 
during the 17th century. Their conflicts with the neighboring Zoray Tribe over 
grazing lands often led to violent confrontations. However, through mediation 
and negotiations facilitated by respected tribal elders in the year 1672, the Qadir 
and Zoray Tribes managed to establish a mutually beneficial agreement, 
resolving their territorial disputes and fostering a sense of cooperation, Vali, 
Abbas. 2014: Bruinessen, Martin van. 1993).  

The Barzan Tribe, residing in the northern part of Kurdistan, had a 
longstanding rivalry with the Hawraman Tribe during the 18th century. These 
two tribes frequently clashed over control of vital water resources in the region. 
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processed, data and situations are evaluated, needs are defined, goals are set, 
priorities are established, and strategies are developed. The well-being of the 
group translates into the well-being of the individual. The successes of the group 
are also the individual's success, and in every instance, they feel proud of their 
tribe and their role as a member, Ciment, J. 1996: Kreyenbroek, P. G., & Sperl, 
S. (2005). The racial model of social organization, as well as engagement in 
nomadic herding, characterized the majority of the Kurdish population. However, 
there was also a number of permanently settled individuals involved in 
agriculture. They were called "rreeaayyaa””,, similar to the submissive Christian 
producers in the Ottoman Empire, and the word had the same negative 
connotation for both groups. Their social position was clearly lower than that of 
nomadic herders and warriors, and the rreeaayyaa were in a subordinate relationship 
to them. Raids and the appropriation of the labor of settled farmers or their 
violent conscription to meet war needs were common practices among the 
tribes, (: Abbas Vali, 2014: Kreyenbroek, P. G., & Sperl, S. 2005: Martin van 
Bruinessen, 1986- 1992-2002).  

a. Social structures and relationships within Kurdish society are deeply 
entrenched in traditional tribal systems, particularly among nomadic herders. 
The tribal system, or "ashiret," forms the basis of social organization, where 
solidarity among tribe members is paramount. This solidarity is crucial for 
survival in the rugged mountainous terrain and harsh living conditions of 
Kurdistan. The tribal system fosters collective effort, cooperation, and strong 
bonds among group members. Rights and obligations are defined around the 
central axis of solidarity, wherein every member has the right and obligation 
to assist, and support fellow tribe members in times of need or against 
external threats. Individual concerns are subordinated to the well-being and 
prosperity of the group, emphasizing cohesion and compliance among its 
members. Socialization within the tribe reinforces the idea that the group is 
an integral part of the individual's identity, blurring the boundaries between 
self and the collective. As a result, social structures operate on the principle 
that the well-being of the group translates into the well-being of the individual, 
with collective successes contributing to individual pride and identity. 

b.  Several factors influence social interactions and dynamics in Kurdistan, with 
geography playing a significant role. The rugged and challenging mountains 
of Kurdistan have historically shaped the nomadic lifestyle of its inhabitants, 
necessitating continuous movement in pursuit of grazing lands or through 
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gap in understanding the role of Kurdish nomadic communities from 1851 to 
1914, contributing to the scholarly exploration of this lesser-known aspect of 
Kurdish history.  

DDaattaa  ccoolllleeccttiioonn  aanndd  aannaallyyssiiss: 
Data will be collected from several sources including Google Scholar, 

Research Gate, Science Direct, and the Scopus platform. The collected 
material, consisting of articles and e-books, will undergo qualitative research 
methods, namely thematic analysis. This strategy allows for the identification of 
recurring patterns, themes, and connections related to the research objectives.   

SSoocciiaall  DDyynnaammiiccss  ooff  KKuurrddiissttaann    
The majority of Kurdistan is composed of towering, rugged, and 

challenging mountains. Its inhabitants traditionally consisted mostly of nomadic 
herders organized socially through the tribal system (aasshhiirreett). This model of 
social organization was essential for the survival of a pastoral people in a harsh 
natural environment and under challenging living conditions. Conflicts between 
tribes over the limited grazing lands led tribe members to master the art of war, 
earning Kurds a reputation as brave and capable warriors from an early age, 
(Martin van Bruinessen, 1992: Deringil, S. 2003).  

The need for continuous movement and the pursuit of grazing lands or 
their claim through war required collective effort, cooperation, and strong bonds 
among group members. In this type of social coexistence, the concept of 
solidarity among tribe members served as the central axis around which rights 
and obligations were defined, (Deringil, S. 2003: James Ciment 1996). Everyone 
has the right and obligation to demand and provide assistance and support to 
fellow tribe members in times of difficulty or against external threats. The survival 
and prosperity of the group take top priority, necessitating a high degree of 
cohesion and compliance among its members. Individual concerns come 
second, and personal differentiation, initiative, or self-assertion undermine 
collective work and action, jeopardizing the group's cohesion, (Martin van 
Bruinessen, 1992-2002: Olson, R. 1993). People, from a young age through the 
process of socialization within the tribe, learn that the group is a part of 
themselves and their social universe. The boundaries between self and the 
group become blurred, as the individual is defined as a member of the tribe. 
Thus, the perception of oneself, as well as the understanding and processing of 
life and reality, are mediated through the social space of the group, (Martin van 
Bruinessen, 1992:  It serves as a filter through which the external world is 
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c. Q: The strength of tribal solidarity and cohesion in Kurdistan is positively 
correlated with the perceived external threats and challenges faced by 
the community. 

TThhee  NNeeggaattiivvee  RRoollee  ooff  CCllaannss  iinn  tthhee  DDiivviissiioonn  ooff  KKuurrddiisshh  SSoocciieettyy::  
a. Q: Clan-based rivalries and conflicts exacerbate social fragmentation and 

hinder collective efforts towards political unity and socioeconomic 
development in Kurdish society. 

b. Q: The hierarchical structure of clan organizations perpetuates inequalities 
and marginalization within Kurdish communities, particularly among 
minority groups. 

c. Q: External interventions and geopolitical interests exploit clan divisions to 
undermine Kurdish autonomy and self-determination movements. 

MMeetthhooddoollooggyy::  
This research technique aims to examine the impact and importance of 

Kurdish nomadic communities on the social, economic, and political spheres of 
Kurdistan during 1851 and 1914. This study seeks to address a significant gap 
in the social history of Kurdistan by examining the intricate connections among 
nomadic communities, Kurdish emirates, and the Ottoman and Safavid and 
Qajar empires. The investigation seeks to analyse the socioeconomic structures, 
traditions, and cultural integration inherent in the Kurdish nomadic lifestyle and 
its influence on the broader Kurdish society. The project intends to enhance the 
scholarly foundation for future studies on the history of Kurdistan by addressing 
a deficit in social studies. A theoretical framework will be provided, and research 
gaps will be identified, as part of the literature review, which will include the 
existing literature on the history of Kurdistan, Kurdish nomadic populations, and 
their contacts with Kurdish emirates and Ottoman authority. In order to gain a 
better understanding of historical occurrences, political policies, and society 
norms, archival document analysis will be carried out. Following the collecting 
of data from a wide variety of sources, including Google Scholar and Science 
Direct, qualitative analysis will be conducted, with a particular emphasis on 
various thematic themes. For providing a thorough representation of Kurdish 
identity and experiences, the research will use a holistic approach, incorporating 
historical, anthropological, sociological, and political points of view. Through 
meticulous examination of historical documents, ethnographic literature, 
sociological analysis, and political studies, the research aims to fill a significant 
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1851 to 1914. This objective aims to fill a notable gap in the social history of 
Kurdistan by exploring the complex relationships between nomadic populations, 
Kurdish emirates, and the Ottoman authorities. 

HH22; to analyse the socioeconomic structures, customs, and cultural immersion 
of Kurdish nomadic life and their impact on the wider Kurdish community. This 
objective seeks to provide insights into the ways in which nomadic practices 
shaped the social infrastructure and identity formation within the Kurdish society. 

HH33; to contribute to the scholarly basis for future investigations into the history 
of Kurdistan by filling a gap in social studies. This objective aims to build a 
foundation for further research and exploration of this lesser-explored area of 
Kurdish history, providing a comprehensive understanding of the nomadic 
communities' historical significance. 

SSoocciiaall  DDyynnaammiiccss  ooff  KKuurrddiissttaann: 

a. Q: The level of social cohesion in Kurdish society is positively correlated 
with adherence to cultural traditions and values. 

b. Q: Economic disparities within Kurdish communities contribute to the 
stratification of social classes and hierarchies. 

c. Q: Urbanization and modernization processes are leading to shifts in 
traditional social structures and dynamics among the Kurdish population. 

NNoommaaddiicc  SSoocciiaall  OOrrggaanniizzaattiioonn  iinn  KKuurrddiissttaann::  

a. Q: Nomadic lifestyles among Kurdish communities foster strong familial ties 
and interdependence within extended kinship networks. 

b. Q: Environmental factors and resource availability significantly influence the 
migratory patterns and settlement strategies of Kurdish nomadic tribes. 

c. Q: The preservation of nomadic traditions and practices among Kurdish 
communities is essential for maintaining cultural identity and resilience in 
the face of modernization. 

OOrrggaanniizzaattiioonn  ooff  tthhee  TTrriibbee::  

a. Q: Tribal leadership in Kurdistan is often characterized by a combination of 
traditional hereditary systems and contemporary democratic processes. 

b. Q: Inter-tribal conflicts and alliances are influenced by historical rivalries, 
territorial disputes, and resource competition. 
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possessing approximately 40% of Iraq's petroleum reserves. In the regions with 
a large Kurdish population, the richest oil-producing areas of Iraq (Mosul, Kirkuk, 
Southern Shaikan), as well as oil-producing areas of Iran (Germiyan) and Turkey 
(Sirnak) and Syria (Deir ez-Zor), are included. Equally significant is the fact that 
the Tigris and Euphrates rivers, the main water resources of the broader Middle 
East region, originate from Mount Ararat in Northern or Turkish Kurdistan. This 
natural wealth, coupled with the strategic importance of Kurdistan for the politics 
and economy of the wider region, largely explains why the countries where it is 
divided strive to assert control in every possible way. These same reasons are 
some of the causes for which the international community has repeatedly turned 
a blind eye to the tragedy of a people, insisting on excluding them from the 
nations entitled to self-determination, (Forti, L., Perego,. Et al 2021: McDowall, 
D., 2021: Meyer, 2022). Contrary to their natural wealth, the Kurdish regions 
constitute the most neglected and underdeveloped part of the countries where 
they are distributed. These countries have attempted the violent assimilation or 
physical extermination of the Kurds. This endeavor is not only inhumane and 
unethical but also practically impossible. The Kurdish population is estimated to 
exceed 40,000,000. Due to the nature of their problem, it is challenging to 
provide exact figures. The countries where they are located do not report them 
as a separate ethnic category in their censuses, and when they are obliged to 
mention them, they tend to underestimate their numbers. Similarly, Kurdish 
nationalists tend to exaggerate them for obvious reasons (Forti, L., Perego et 
al,. 2021). 

RReesseeaarrcchh  oobbjjeeccttiivveess:  
This study centres on the Kurdish nomadic communities and their 

influence on Kurdistan during the period from 1851 to 1914. The study seeks to 
comprehend the impact of nomads on Kurdish society and their role in the 
establishment of a cohesive Kurdish nation. Furthermore, it analyses the social, 
economic, and political frameworks that facilitated the nomads' ability to adjust 
in response to external forces. Through the examination of historical records 
and pertinent literature, the research aims to reveal the factors that enabled the 
nomads to unite and actively promote Kurdish nationalism. In summary, this 
study provides significant insights into the alteration of Kurdish nomads and 
their enduring impact on Kurdistan during the specified epoch.  

HH11; to investigate the role and significance of Kurdish nomadic communities in 
the social, economic, and political aspects of Kurdistan during the period from 
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Despite the presence of linguistic, religious, and cultural differences, the 
Kurdish people perceive themselves as a distinct ethnic group separate from 
other populations inhabiting the region. Historically, a rich tapestry of diversity, 
encompassing various ethnicities and religious affiliations such as Arabs, 
Armenians, Assyrians, Chaldeans, and Nestorians, has marked this area. 
However, the Kurds constitute the predominant demographic and are 
concentrated densely within specific geographical locales. Across the nations 
where the territory of Kurdistan is divided—namely Turkey, Iraq, Iran, and 
Syria—the Kurds are acknowledged as a national minority. Additionally, in select 
regions of the former Soviet Union, particularly in Azerbaijan and Armenia, a 
Kurdish minority is present. Turkey lays claim to the largest portion of Kurdish 
territory, stretching from the Gulf of Alexandretta to the Anti-Taurus Mountains 
in the west, and sharing borders with Iran and the former USSR to the east. To 
the north, the Pontic Mountains enclose the region, while to the south; it is 
bordered by Turkey-Syria and Turkey-Iran-Iraq boundaries. (McDowall, D., 2021: 
Meyer, 2022). Refer to Map II.   

Geographical representation of Kurdistan delineated by four distinct borders. (Prof. M.R. 
Izady). 

 
The predominant economic activity historically prevalent in the region 

has been pastoralism, although it is presently experiencing a decline. 
Agricultural production has perennially remained constrained, notwithstanding 
the region's notable natural resource endowments. Beneath its surface lie 
abundant mineral deposits, including chrome, copper, and iron, alongside 
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unrecognized. Efforts by Kurds to assert or even allude to their distinct national 
or cultural identity have often been met with some of the most abhorrent 
methods in the annals of human history, (H Bozarslan, C Gunes, V Yadirgi – 
2021: Y Koç 2023: Hennerbichler, F. 2012).  

"Kurdistan can be defined as the region where populations have resided 
for centuries, identifying themselves as members of the Kurdish ethnic group 
(see Map 1). Mark Sykes' 2015 map provides vital historical insight into the 
Kurdish people of the Middle East. Despite these divisions being viewed as the 
greatest injustice to Kurds and Kurdistan by England and France, Sykes, a 
distinguished British politician and officer, played a significant role in the Sykes-
Picot Agreement and participated in the Peace Conference in Paris. "His 
extensive research sheds light on the demographic distribution and long-
standing presence of Kurds in the region. Sykes's interest in the Kurdish region, 
known as Kurdistan, grew as the Ottoman Sultanate declined. During trips to 
the Middle East, he visited various important areas of Kurdistan and 
documented his experiences in several books and papers. One such publication, 
"Kurdish Tribes in the Ottoman Empire," includes a clear map that displays the 
spread of Kurdish tribes across Syria, Iraq, Turkey, and Iran. These findings 
serve as historical evidence that the region was primarily Kurdish and had little 
Arab, Turkish, or Persian presence. This challenges false narratives that 
suggest Kurds migrated from Turkey to Syria after 1919, as the new borders 
divided Kurdish cities and villages, (Hennerbichler, F. 2012). 

A map depicting the distribution of the Kurdish nomad population (Mark Sykes 1915) 

 



   
 

1281 

unrecognized. Efforts by Kurds to assert or even allude to their distinct national 
or cultural identity have often been met with some of the most abhorrent 
methods in the annals of human history, (H Bozarslan, C Gunes, V Yadirgi – 
2021: Y Koç 2023: Hennerbichler, F. 2012).  

"Kurdistan can be defined as the region where populations have resided 
for centuries, identifying themselves as members of the Kurdish ethnic group 
(see Map 1). Mark Sykes' 2015 map provides vital historical insight into the 
Kurdish people of the Middle East. Despite these divisions being viewed as the 
greatest injustice to Kurds and Kurdistan by England and France, Sykes, a 
distinguished British politician and officer, played a significant role in the Sykes-
Picot Agreement and participated in the Peace Conference in Paris. "His 
extensive research sheds light on the demographic distribution and long-
standing presence of Kurds in the region. Sykes's interest in the Kurdish region, 
known as Kurdistan, grew as the Ottoman Sultanate declined. During trips to 
the Middle East, he visited various important areas of Kurdistan and 
documented his experiences in several books and papers. One such publication, 
"Kurdish Tribes in the Ottoman Empire," includes a clear map that displays the 
spread of Kurdish tribes across Syria, Iraq, Turkey, and Iran. These findings 
serve as historical evidence that the region was primarily Kurdish and had little 
Arab, Turkish, or Persian presence. This challenges false narratives that 
suggest Kurds migrated from Turkey to Syria after 1919, as the new borders 
divided Kurdish cities and villages, (Hennerbichler, F. 2012). 

A map depicting the distribution of the Kurdish nomad population (Mark Sykes 1915) 

 



   
 

1280 

(Ερχία, 430 π.Χ. - Κόρινθος, 355 π.Χ.) delves into the Greeks' arduous passage 
through the rugged Carduchian Mountains. These formidable peaks serve as 
the habitat of the Carduchians (Whately, 2021), a peoaple accustomed to the 
challenges of this severe terrain. Historical records suggest that the Kurds trace 
their origins to a broader region spanning Asia Minor and Mesopotamia around 
10,000 B.C. Furthermore, they exhibit genetic ties to ancient Kurdish civilizations 
such as the Guti, Kurti, Medes, Mardos, Kardukhs, Gordians, Zillas, and Kaldi, 
(McDowall, 2021). The region's prehistory is captivating, as it stands as one of 
the earliest, potentially the foremost, to undergo the transition from the 
Palaeolithic to the Neolithic epoch. This assertion finds support in archaeological 
discoveries dating back to the 10th millennium BC. The shift from Palaeolithic 
to Neolithic endured for numerous millennia, persisting throughout the Neolithic 
era and even extending until 600 BC, (Djene Rhys Bajalan 2012: K. Kopanias 
& John MacGinnis, 2016: D. Leupold – 2020). The scrutiny and analysis of 
Kurdish national identity have been the subject of numerous studies and 
contexts, as noted by scholars such as Gerald MacLean (2019), Bengio (2020), 
Elling & Harris (2022), McDowall (2021), Hennerbichler (2012), and Meyer 
(2022). While Kurdish identity has often been categorized as belonging to an 
Iranian ethnic, group, factual evidence suggests that their ancestors originated 
from the Medes Empire within this specific region (Hennerbichler, 2012). 
Additionally, Kurds are recognized as an ethnic group native to the mountainous 
expanse of Kurdistan in Western Asia, spanning southeastern Turkey, 
northwestern Iran, northern Iraq, and northern Syria. The Kurdistan region 
comprises a range of mountains enclosing a network of internal valleys, aligning 
with the international borders of Iraq, Iran, Syria, and Turkey, (Gerald MacLean 
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Kurdistan by investigating the crucial involvement of Kurdish nomads from 1851 
to 1914. The study intends to explore the complex relationships between 
nomadic populations, Kurdish emirates, and the Ottoman authorities, and their 
effects on social, economic, and political aspects through an interdisciplinary 
approach. The study will relies on literature review articles and books to collect 
data and analyse archival documents from worldwide collections to explore the 
socioeconomic structure, customs, , and impact of nomadic life on the wider 
Kurdish community. This research aims to fill a gap in social studies about the 
history of Kurdistan and build a scholarly basis for future investigations into this 
lesser-explored area of Kurdish history.  
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The Kurds, constituting the fourth-largest ethnic group in the Middle 
East after the Arabs, Turks, and Persians, exert a significant historical and 
cultural influence throughout the region. They are revered as one of the region's 
most ancient communities, proudly tracing their lineage back to the Medes. The 
appellation "Kurd" was bestowed by Arabs to denote the nomadic inhabitants of 
the region they endeavoured to govern, employing the terms Kurd or kural, 
(McDowall, 2021). In the eleventh chapter of 'Anabasis,' Xenophon (Ο Ξενοφών 
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  ژژییااننیی  ششووااننەەککاا    للەە  خخێێڵڵەە  ککۆۆچچەەررییەەککااننیی  ککوورردد  

  

  

  

ئامانجی ئە  نووساااااا نە ونناکردنی ژیانی خێڵە کۆچەریەکانی کوردێ لە نێویاندا   
کۆچبەرێکا  کە وێک یەکێک لە کۆن ریا گرووپەکانی کوردسااااااااااا ا  و م ز پۆتام ا  
نااساااااااااااێنراو   باابەتەکە ئەو تێزێ دێخااتە  وو کە کۆچەریی أۆزێ کوردێکاا  کااری ەر   

ن اا  أەبووێ  أەروێأاا    ی أەبووێ لە لەساااااااااااەر شاااااااااااێواز  ژیاا  و داة و نەریام و چێشااااااااااا لێناا 
پەرێپێدانی پ شاااااااااە  نوژ و    ی ژنا  لە کۆمە  ە  نەری ی کوردیدا  بابەتەکە بەساااااااااەر 
چەند بەشاااااااااێکدا دابەشاااااااااکراوێ  لە بەشااااااااای یەکەمدا ئاماژێ بە شاااااااااوانکار  کراوێ کە 
لایەنێکی جەوأەر  شااااااااوناساااااااای کوردێ و پەیوێساااااااا ە بە شااااااااێوازنکی ژیانی کۆچەری ەوێ  

کاری ەکانی دواتر باس لە پرسااااااەکانی ن شاااااا ەجێبوو  دێکات کە لەگە  بارود خی شاااااا 
مانەوێیاندا گونجاوێ، أەروێأا بوونی   ژانە و دابەشکردنی    ەکا  لە نێوا  ژنا  و پ اوا   
لە بەشااااای ساااااێ ە  و چوارێمی بابەتەکەدا جەخم لەساااااەر توانا  بەرأەمهێنانی شاااااوانەکانی 

پشاا ک کراوێتەوێ  بابەتەکە أەو دێدات ئەوێ ن شااا  بدات کە   کورد )شاا رێمەنی و بەرأەمی
کۆچەریی بەشاااااااێکە لە مێروو  کورد کە وا  لێدێکات بونر و بەأێز و لە أەما  کاتدا 

 .م واندار  بکە 

 کورد، عەش رێت، پ شەساز ، شوا ، کۆچەر:   تتررههييڤڤێێاا  سسييپپيي
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for the children of those families in order to withstand the great difficulties of 
mobile life in a wide geographical area. 

The Kurds were about to make the most of their herds of livestock, and 
in order to achieve this, they benefited to a great extent from the wool that they 
excelled in weaving, so that it became their distinctive historical uniform. In fact, 
the Kurdish clans were able to preserve these garments throughout the 
centuries of their continuous movement and were not affected by the other 
costumes of the neighboring peoples. 
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new villages. However, this occurred within the framework of the nature and 
pattern of settlement of the indigenous inhabitants of the region, and in its 
geography. Emphasizing the opposite of what some of the orphans of Aflaq and 
Saddam claim, such as Al-Kate’ and others, on one hand, and also as cognitive 
documentation, and in returning to themselves the villages and human 
gatherings that existed and were developed, and by comparing them with non-
Kurdish villages, the successive years of their construction, and even the dates 
of their residents' migrations to the same region (Abdul Qadir, 2022). 

CCoonncclluussiioonn  
Nomadic Kurdish tribes had been part of Kurdish society for centuries. 

They have had a different lifestyle compared to the Kurds who settled down in 
a specific area. The Koçbers are one of the oldest components of Kurdistan and 
Mesopotamia. They lived in the region around Lake Van in northern Kurdistan 
until the last part of the eighteenth century. In the spring, the tribal people travel 
to the southern areas to graze their animals since there are wide plains and 
lush vegetation there, which serves as natural feed for animals. The article has 
focused on Kurdish pastoral life and explained several aspects of life of Kurdish 
tribe such as shepherding, preparing Kurdish tents, Dairy Derivatives Industries, 
Woolen textiles which have been essential parts of Kurdish tribes.  Kurdish tribes 
had mastered themselves in different professions in order to meet their needs.  

It is clear that the profession of herding was one of the most important 
characteristics of the Kurdish pastoral society, because herding was important 
to secure the daily life requirements of these shepherds, in addition to the fact 
that this arduous profession was draining their energies and forcing them to 
devote most of their time to their large herds. 

 

The task of erecting small and large tents was one of the tasks that fell 
primarily to Kurdish women. Preparing the tent went through several stages and 
within a well-known pattern. The Kurds preserved it throughout their long history 
on their historic land, and taking care of tents was their primary concern because 
it guaranteed them a life far away from weather conditions and their devastating 
damage and maintained their existence in extremely difficult climatic conditions. 

It can also be concluded that Kurdish herders' families emerged in the 
field of producing daily foods derived from milk, which were widely known 
throughout the region, as these foods were the most important source of energy 
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skins of the cows or bulls that they slaughtered, and after completing the 
slaughtering process, they would divide the skin into equal parts sufficient to 
make two shoes called “Terih”, and they would leave them at home, to give 
them to those seeking these skins from the people of the village or passers-by 
to make shoes from them. As for sheep skins, they used to make “Kurik” furs 
from them, by removing all the layers of meat, blood, and fats attached to the 
skin of the sheep that was skinned from the body and cleaning it well from all 
residues. Wash the sheep's wool well with water, remove any blood stuck to it, 
and after exposing it to the sun and air to dry completely, an amount of salt is 
placed on the fleshy part of the skin, and the fleshy side of the sheep's skin is 
scraped using a sharp knife. After that, salt is sprinkled on it again, and after it 
dries completely, the skins are sewn together in a precise and consistent 
manner, and after they are finished, they dress them with a special type of thick 
black cloth to turn into a fur used on cold days, and some used to wear it all 
year round. One of the most popular professions and crafts made from 
sheepskin is the “Meşik”, bag industry, in which the Kurds excelled to store 
ghee, butter, and cheese, or to churn yoghurt and milk (Othman, Kurdish 
industry and crafts in the early twentieth century, at the link: 
https://www.medaratkurd. com, 2017). 

Another daily task for the Kurdish shepherds was the process of collecting 
herbs to benefit from them. It was planned in the evening when the girls agreed 
to go at dawn to the nearby wilderness to collect a large amount of herbs, 
including hibiscus, for example, and to guard the girls while they were away 
from the tents. One of the young men was accompanying them on the condition 
that he brought his own baggage, as the girls would fill his baggage as well, 
while each one of them went away to fill her own baggage. There was daily work 
that the girls did, as before sunset they would usually go to the animal stalls 
which belong to the family, carrying on their shoulders and ropes designated for 
animals to tie mules and horses, and return those animals to their special 
section in the tents (Mirani, 2020, 159). 

The area from the heights of Zozan to the borders of Sinjar were spaces 
and pastures for the Kujar tribes, and even grazing for others was prohibited. 
With the beginnings of the emergence and growth of the settlement idea in both 
its  

temporary and permanent forms, a preliminary phenomenon was created 
in building settlement houses and the subsequent emergence and expansion of 
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of roses on it, intending to show one of the roses in the front, and it was practical. 
Preparing the Kulav is arduous and is called “Kulavqutan.” Some young men 
place the “liva” in a long cloth designated for this process called “Çil Bor” and 
make it cone-shaped, then they beat on it forcefully to the point that their voices 
grew louder with the continuous pounding, and they would not let go of Kulav 
until it is smooth, hard and ready for use (Mirani, 2020, 109). 

In fact, there are clear differences in Kurdish dress that appear in the 
fashions from one region to another. Both the travelers Son and Hamilton were 
interested in Kurdish dress. As Son mentions that despite the harshness of their 
lives and that they are always on horse saddles, no one of them had dirt on his 
shirt, which confirms that the Kurdish whenever he became richer and insisted 
on having cleaner clothes, a phenomenon specific to the Kurds (Son, 1972, 
222). As for Hamilton, he mentions the costumes of the poor Kurds who worked 
on the road that Hamilton paved in Kurdistan at the end of the twenties of the 
20th century. Their clothes, even if they appear to be of bleak quality, are clean 
despite the effort of the work. As Hamilton confirms, they do not stop washing 
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It should be noted that the members of the mobile Kurdish tribes, in the 
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“Kurdish women are characterized by strong personality and sincerity of 
dialogue. They have an attractive way of speaking and having conversations, 
and in the absence of the husband, they receive visitors.” She welcomes them 
and speaks freely to them and does not hide her face as other women do in 
other neighboring countries. Comte de Seri 1840 says: “We have seen that 
Kurdish women are not isolated from men despite being Muslims, and that their 
faces are uncovered, and this is considered something unusual among the 
peoples.” The Kurds never thought of restricting women’s freedom, because 
they always considered them worthy of the trust, rights and responsibilities that 
men enjoyed (Mandalawi, The Struggle of Kurdish Women, at the link: 
https://shafaq.com, 2021). 

The freedom granted to Kurdish women, which appeared in heritage texts, 
was not granted arbitrarily or out of naivety. She has proven throughout history 
that she is worthy of that trust through her apparent stances in heritage. The 
man gave her confidence even to receive guests during his absence... and she 
has preserved her chastity and preserved her virtues - and the Orientalists have 
confirmed this phenomenon in more than one site. The issue of woman sitting 
with and discussing with the man strengthened her position within society. 
Woman would have been a naive and limited-minded. However, through 
integrated participation, she became an active, positive element, endowed with 
elegance and durability of style. She was the one who penned most of the 
popular songs (Nijmeh, one of the characteristics of Kurdish women in the 
Kurdish literary heritage. Sarfaraz Ali Al-Naqshbandi, at the link: https:/ 
/www.ahewar.org, 2006). 

In light of the above, understanding fashion is crucial for discerning the 
intricate relationships among the social classes of any people in general. For 
example, Kurdish fashion was often influenced by, and typically sourced from, 
large cities situated along the routes of their seasonal travels, with the city of 
Mosul being particularly noteworthy (Pouladian, 2013). 152), and Kiras were 
mostly made of linen, while the type designated for weddings was made of 
Qelawêz, and there was another type of beautiful clothing designated for 
women, which was Şapig decorated with Sîm (bright threads) and made of 
Ermûşim (silk), and is used in weddings (Mirani, 2020, 96). 

In order to protect against bad climatic conditions, the Kurdish shepherds 
wore Kulav woven from Liva (wool), and they also wore Kim (Cap) over their 
heads, and some of them would wrap it with a long piece of cloth with designs 
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for making dough (Şkevik), for drinking water (Piyan), a jug (Dûlik), and a large 
spoon (Hesko). As for the tools made of iron that were used for heating over 
fire, they are Sîtil, Zerik, Meroxî, Terar (Mirani, 2020, 79). 

FFoouurrtthh::  WWoooolleenn  tteexxttiilleess  
Fashion is considered one of the most important expressions that reflect 

the cultures, heritage, and civilizations of peoples. Through it, the history of each 
people can be studied, and, in many cases, individuals can be identified by their 
fashion choices. Designs and colors in fashion vary according to people and 
cultures, and the Kurdish people are no exception. They distinguish themselves 
from the peoples of the region through their unique uniforms for both men and 
women. The current designs of these outfits have been influenced by factors 
such as the mountainous terrain, climate, societal nature, and customs. Kurdish 
dress stands out for its multiplicity of pieces that individuals must wear and the 
vibrant colors of the fabrics, especially for women. It also reflects the 
conservative nature of Kurdish society, placing emphasis on modesty and 
reserve (cream, Kurdish dress... an identity imposed by nature Al-Jabaliya, at 
the link: https://www.alaraby.co.uk, 2016). 

In a picture of a sculpture preserved in the Louvre Museum, it represents 
a Kurdish woman from the country of Elam, from the historical city of Sousse, 
as she is spinning wool, and we notice that she is sitting on a beautiful chair, 
and in front of her is a plate containing fruits and fish, and behind her stands a 
maid with a fan in her hand, which makes us believe that it is summer. The 
woman is wealthy or the wife of a king or prince, and she spends her free time 
flirting and for useful and beneficial work. We are not surprised by this, as most 
women inherited the artistic industries from their mothers and grandmothers. To 
this day, we find Kurdish women working hard in the manufacture of carpets 
and decorated clothes. The Kurdish regions in Iraq are also known for women 
working in various craft professions which women carry out such as spinning 
and dyeing clothes and wool. And preparing it to make carpets and rugs, as well 
as work in the manufacture of various textiles such as fiber weaving, making 
brooms, and many industries and crafts complementary to various works and 
handicrafts (Abdul Sattar, Kurdish women and artistic handicrafts, at the link: 
https://shafaq.com, 2020). 

 Women in Kurdistan society enjoy wide authority, a high status, and an 
exceptional status within the family. “She is the mistress of the house.” 
Therefore, the concept of the Kurdish family is closer to the Western concept. 
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with the addition of an amount of suitable  cold water, and the water bottle is 
hung on a small, triangular-shaped poles called “Sêpî.” The water bottle has two 
handles called “spirals” that the woman holds while “chugging.” The churning 
continues for about an hour, until the butter floats to the top. After extracting the 
butter from the water bottle, it is placed in a bowl of cold water again until it 
freezes (Kurdish industry and handicrafts in the early twentieth century...dairies 
and cheeses, Bûyerpress newspaper, issue 77 dated 4/1/2018). 

Kurdish cuisine is rich in a number of natural plants that enter main or 
secondary dishes such as appetizers, fried foods, and salads. Most of them 
have an important role in treating medical conditions, that is, they may have 
dual-purpose. Below are the most important plants that enter Kurdish cuisine 
(and their scientific terms) from (the series of medicinal and aromatic plants). 
And the poisonous ones in the world (by Dr. Masoud Mustafa Al-Kattani), which 
highlights the experience of the people of the region and their role in preparing 
these plants in the form of delicious and useful dishes, which enriched the 
Kurdish cuisine in the most difficult economic, political and environmental 
conditions and were the pillar of existence for a people who have tasted 
calamities over time and added privacy and originality to this cuisine. These 
plants whether it is an herb seed or a spice that grows naturally in the regions 
and mountains of Kurdistan, thyme in the Kurdish language Jatra Kuyvi (Thymus 
serpyllum) is included in main dishes such as kibbeh with mint Kutl Duk, and 
various baked goods. It is characterized by a special flavour. Adiantum Capillus-
veneri is used as a medicine for the kidneys by boiling just one boil, Anchusa - 
italica, which grows in rainy and rainy areas. The type of demi is the desired 
one and is included in secondary dishes: it is eaten raw after rubbing it with 
sumac and salt, cleaned well, minced, fried with onions, and eggs are added. It 
is eaten for dinner or breakfast. Androcymbium gramineum is used in main 
dishes, especially mixed rice or bulgur. (Clean, grind a little, stir in oil with 
chopped onions, add rice or bulgur, cook in sumac water extract, add salt and 
black pepper.). Anethum graveolens, Şêwit in Kurdish, is one of the herbs that 
grows naturally and is used in various dishes (Katani, Kurdish cuisine, at the 
link: https://sotkurdistan.net/, 2023). 

As for the most famous types of sweets that were available to these 
shepherds, there were Xurmê qelandî, Guz u bez, Mewîj, Hêjîr, Difs û Ron. As 
for the most important tools used to prepare food, most of them were made of 
good wood and each tool had a function, including for preserving milk (Kodik), 
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Ronê koçerî/Kojri ghee was also a well-known milk industry, and it was 
obtained from significant quantities of Nîvişk by adding materials to it and boiling 
it to extract Ron by Meşk again (Mirani, 2020, 59). 

The customs of the nomadic Kurds were intricately connected to their 
unsettled lives.Hospitality, a prominent feature of their existence, held great 
significance in their harsh environment. Guests not only offered an opportunity 
to enhance the status of the nomadic man but also served as a means of 
conveying news from the outside world to him. (Khasbak, 1972, 184). 

One of the traditional dishes prepared by the women of migrating Kurdish 
tribes, known as Dahişk or Genimê qutayî, involves a process where girls grind 
wheat grains in a pestle,boil the meal until ready, sprinkle ghee over it, and 
consume it, especially during special occasions. Additionally there is also frying: 
they usually cooked lamb meat and then put it in ûr while the meat was still hot, 
and they ate it once it cooled. Broth, which is a popular dish made from lamb 
and sheep meat and eaten with the hand, and bulgur, which they used to buy 
from Mosul, then the young men used to prepare it themselves later (Mirani, 
2020, 76). 

The Kurds are famous for making a type of cheese called “Sîrik,” meaning 
cheese with a garlic taste. After preparing the white cheese, they cut it into equal 
medium pieces, then the wild garlic is cut and minced, and mixed with the 
cheese with salt added to it. This is placed in a clean water bladder, or in a 
pottery container called a “Kupik.” The water bottle or container is placed in the 
corners of dark caves because it is cold, and some people would place it 
underground for a period of time. It is then extracted and served for breakfast 
and has a nice taste. There is a type of fat-free cheese made by Koçber which 
is called Şijik. It is made from water filtered from the cheese, which is placed in 
a large pot and some “Dew” is added to it. The mixture is left until the next day, 
after which some wild flavoring herbs are added to it as desired. Then it is boiled 
well until the whites are formed from the cheese water and the shenina separate 
from it. After that, the whites are separated with large spoons from the water, 
and placed in a pot until they cool down. After they cool down, they are placed 
in linen or gauze bags until the water is drained from them, and served as 
breakfast, and some used to fry it with eggs. As for the Kurdish butter “Nîvişik”, 
it was made throughout the year, where the milk was boiled in a large pot and 
then left to cool for a while, and then a little curd was added to it to coagulate 
to become milk, then the milk was collected and placed in the “kirba, Meşik-” 
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addition to trading in them and providing their other necessary supplies. P. Lerh 
mentioned the following regarding to the importance of milk derivatives among 
the Kurds in general: “The Kurds prefer sheep’s milk over any other milk. The 
Kurds consume ghee and cheese in large quantities” (P. Lerh, 2006, 30) 

The orientalist Thomas Bois mentions the matter in a little detail, saying: 
“The woman is left with everything related to milking cows and ewes and 
producing butter and cheese. The women are busy making butter, boiling the 
milk in large pots, then adding a spoonful of sour milk to it and leaving it for one 
day to ferment. The next stage is that the milk is emptied into containers 
suspended on tripods. Then two women come forward to shake and shake each 
container, so the butter can be scooped out for preservation and salting, and 
the remains are used to make white cheese that is salted or flavored with 
scented herbs. When the cheese hardens, it is placed in cloth bags. Weights 
are placed on it, and the cheese can be placed in leather bags as well” (Bois, 
2010, 41). 

The foodstuffs derived from milk usually varied, the most important of 
which were Penîr, Penîrok, Firo, Mast, Mastê kîsik, Nîvişk, Spil, Dew, Lorig, 
Şijig, as the women used to put yeast (Firşk) in the amounts of milk they had 
on hand. Then put it in bags made of linen (Şalig) until it dries and reaches the 
Kefê stage before it turns into Penîr in the end and is eaten and called Penîrê 
spî. However, if one wants to store the cheese for longer periods, the women 
mix it with herbs (Sîr, Çûnig, Quncir) and salting it and smearing it with cheese 
water (Lorig). This process is called Kiras kirin, and then putting it in pots made 
of pottery underground, in the spring and fall together, and Penîr from summer 
was the best as measured by the percentage of fat in it, on the contrary.  Penîr 
from spring is the least fat, as the herds were fed in the summer on grasses 
that usually turn into nutritious grains (Mirani, 2020, 46). 

Women get Nîvişk after it collects on top of the milk after churning it in a 
Meşk for a long time. As for what remains of the milk at the bottom, it is called 
Sipil, while it was made from sheep’s milk after giving birth in the first two days, 
called Penîrok, and what is made from the milk of the third day is called Fro, 
and then Mast is made from milk by putting yeast in the milk, boiling it, and then 
leaving it for a period of time. When the Mast is kept in cloth for days, it becomes 
firm and is called as Mastê kîsik (Mirani, 2020, 47). 
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of April a bride, which is the most beautiful, the strongest, and also the luckiest. 
They did not get engaged in that month and did not hold marriages or weddings 
because they were convinced that the month of April did not accept a competing 
bride, and breaking this custom would cause bad luck. Another very cruel 
custom was that a young wife, the mother of an unmarried young man, and his 
sisters did not wash for an entire year to mourn the death of a husband or 
brother or a son. Likewise, some of them do not change their clothes for a year 
(Qamar, Koçbers and the groans of departure are some of the customs of 
mourning, at the link: https://ara.yekiti-media.org, 2019). 

As for the herds of sheep and cattle, they continue towards the resorts of 
Sarhad and Lake Van, the highest res 

orts, seeking the fresh air, melting snow, and green plants. The men guard 
the flocks of sheep and accompany them. Each family grazes its livestock in the 
places designated for it since ancient times, called “koz.” In these pastures, all 
the herds are close to each other to ward off dangers and for fear of raids by 
tribes and thieves. At this stage, the men are divided into three sections:  A 
section that stays with the families in the Si Kela area, a section that guards the 
flocks of sheep in the pastures. The other section is the shepherds who move 
with the livestock in the pastures and manage the affairs of the lambs and young 
sheep. The shepherds are accompanied by some women who invest the milk 
products of the livestock and turn them into ghee and cheese. They weave and 
knit wool, and they stay with the shepherds in light and small shacks or summer 
houses made of reeds and papyrus called Kul. In the late fall, the reverse 
journey begins from the north towards the south. The men return with the herds 
to their farms and families on the outskirts of Si Kela, carrying with them what 
their livestock produced, such as wool, ghee, and cheese. Upon arrival, the 
ceremonies begin to celebrate the return of shepherds and livestock by holding 
music parties consisting of drums and flutes. Dabkeh circles are held, girls 
decorate themselves, young men also decorate themselves to choose a life 
partner, banquets are held, and sacrifices are slaughtered, until the reverse 
journey begins towards Derik and the plains of Sinjar after crossing the Tigris 
River (Said, symphony Departure in the Gujarati community... the Miran clan as 
an example, https://yek-dem.net, 2019)  
  

TThhiirrdd::  DDaaiirryy  DDeerriivvaattiivveess  IInndduussttrriieess  
Nature has imposed on shepherds that their families’ livelihood should be 

based primarily on milk derivatives, by relying on them as a main food, in 
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height is also about 2.5 meters. It consists of a roundabout, which is the roof of 
the tent, and is made of goat hair, and from (Çît) which represents the walls of 
the tent and is made of reeds and goat hair, and of poles and pegs” (Khasbak, 
1972, 193) 

Shaker Khasbak also mentions that the tent is supported by a varying 
number of thick poles, typically ranging from 4 to 6, each standing about two 
and a half meters high. The tent is secured with approximately 14 pegs, with 
five on each side and two at each end. Furthermore, the tent features doors that 
open on both sides (Khasbak, 1972, 193). 

The significant role of Kurdish women in managing the pastoral lifestyle 
of Kurdish families is highlighted here. On harsh nights, mothers would typically 
extinguish the lantern hanging on the stick, designated for this purpose and 
positioned in the middle of the tent, as soon as darkness fell. This practice 
allowed family members, especially children, to sleep. Each tent was surrounded 
by reeds and a layer of thorns. The tents were divided into two sections, with 
the first designated for animals and the other for living. Reeds served as 
separators between the two sections. It is worth noting that shepherds used to 
venture out to villages to collect sedges and reeds. They would then create beds 
with these materials, covering them with wool until ready for rest and sleep 
(Mirani, 2020, 109). 

Near the tents, others were occupied with tying the ends of the livestock, 
shearing, and collecting their wool before departing the area. Wool shearing is 
delayed until this period due to the high temperatures lasting for two months in 
some areas. The cold weather allows for a more leisurely process, and the 
women were actively moving from one tent to another. Life, though difficult, is 
deemed beautiful. In addition to daily household chores, such as preparing food 
and washing dishes and clothes, the women engage in farming, livestock 
raising, milking, and the production of dairy products. (Zawity, the symphony of 
life played by the Kurdish Bedouins in northern Iraq, at the link : 
https://www.aljazeera.net, 2004). 

They also made a bride for each season and some months as a symbol 
of the renewal and abundance of life and as a clear and explicit relationship 
with birth and generation, just like humans and flocks. Given that all of their 
lives, with their details, are linked to a continuous line and passes through many 
stages such as days, months, and seasons, that is why they made the month 
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of the renewal and abundance of life and as a clear and explicit relationship 
with birth and generation, just like humans and flocks. Given that all of their 
lives, with their details, are linked to a continuous line and passes through many 
stages such as days, months, and seasons, that is why they made the month 
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them in the tents of some eastern tribes, and the roof is divided into parts. 
Multiple and connected by knots, loops and small rods. The internal organization 
was simple: the floor was covered with mats and rugs, and barriers made of 
mats were placed to separate women from the reception room designated for 
men, and there was a hole in the middle used as a stove for fire and boiling 
coffee” (Bois, 2010, 48). 

Every tent needed the presence of reeds, as there were two types of 
reeds, one of which was usually thick, and the other was thinner. The shepherds 
would bring reeds from the mountains and valleys in which there was water, 
and the tents were exposed to harsh weather conditions most of the time, 
especially when it rained. As the women were passing ropes over the tents, 
while the men were tightening the ropes with pegs so that the tents would not 
move and drift away with the wind and rain. Meanwhile, their dresses/ were 
getting wet, as the women were forced to dry their dresses by squeezing them 
manually, and then these tired shepherds were putting them on. And they sleep 
in it (Mirani, 2020, 37). 

The orientalist Basil Nikitin describes the following regarding the tents of 
the nomadic Kurds: “As for the tents of the nomads, they are lightweight houses 
that are easy to transport on the backs of animals, and this is compatible with 
nomadic life. In the spring and fall, when the weather is humid and the nights 
are cold, the tents are pitched on the slopes.” South, towards the dry winds, and 
camps are most often set up at the lower edges of the pastures. This means 
that in the summer and spring, as the heat of the sun begins to dry out the 
grasses and the livestock head to the places where the snow has melted, tents 
appear during these periods standing in the low areas, where there is more 
heat” (Nikitin, 1998, 117). 

 The orientalist Thomas Bois points out regarding to Kurdish tents by 
saying: “The nomadic tribes live inside Kun or Rash Mal tents, which are usually 
at the corner and rest on the ground by supporting them and then attaching 
them with short ropes. Thus, they significantly differ from Arab tents, and their 
fabric is made of strings.” Black ones are made of goat hair, and the poles also 
vary in number according to family members” (Bois, 2010, 54). 

Shaker Khasbak described these tents as: “The Kurdish tent is 
characterized by its relatively small size in order to adapt itself to the cold 
weather. Its length is about 3.5 meters, its width is about 2.5 meters, and its 

   
 

1263 

experience of Kurdish shepherds by saying: “The man is an expert in everything 
related to raising animals and shearing sheep” (Bois, 2010, 40). 

P. Lerh emphasized this important issue by saying: “Kurdistan supplies 
Istanbul, Damascus, Aleppo, and Beirut with sheep, as Istanbul alone demands 
1,500,000 of them.” (P. Lerh, 2006, 28). 

In turn, the well-known Kurdish historian and writer Mullah Mahmoud al-
Bayazidi mentions the following regarding work for the nomadic Kurds, 
especially women: “Kurdish women are courageous, active, and skilled. They 
work in making rugs, carpets, curtains, and felt, and in a house where there are 
no servants, women play the role of maids, as they do all the housework and 
even supervise the rearing of their husbands’ horses, but the men have no 
profession other than fighting.” He also pointed out: “Women also buy and sell, 
and some of them go so far as to sit in councils and participate with men in 
deliberation and giving advice. They also work in trade and honor guests” (Al-
Bayazidi, 2011, 49). 

It can be concluded from the above that pastoral life remains the basic 
criterion in forming the basic structure of migratory clans, as the herders’ 
alliance or exchange of rivalries had a positive and negative impact on the issue 
of coexistence between them, as seasonal journeys over long distances forced 
them to choose pastures for each herd, it contributes to cooperation between 
them in the best way. 

SSeeccoonndd::  PPrreeppaarriinngg  KKuurrddiisshh  tteennttss  
It is useful to point out that one of the first daily tasks of Kurdish shepherd 

families after settling in a certain piece of land was to set up tents in which they 
spent most of their time with their families, except for the shepherds who were 
forced to stay outside to protect the herds. P. Lerh states regarding the dwellings 
of Kurdish shepherds, the following: “The Kurds set up their tents woven from 
black goat hair in long rows. As for the Kurdish villages, they are a scene of 
primitive homes. They are simply small dwellings dug into the ground that 
disappear under the snow and appear to the viewer from afar in the form of 
hills.” (P. Lerkh, 2006, 28). 

The well-known Kurdish tents, according to Thomas Bois, were 
distinguished by the following characteristics: They have wide roofs that hang 
on the edges and the two triangular ends. As for the supports and connecting 
strings, they are completely unknown, and there is no upper stake. We only see 
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home in time before he becomes an animal. „It is definitely to this simple, 
carefree existence that the Kurd owes his love of independence.” (Bois, 2010, 
40). 

The Koçbers are one of the clans that have practiced shepherding since 
ancient times. The word Koçber means those who move from one place to 
another in search of pasture. Despite the stability of the Koçber and their 
integration into civil life, they did not separate from herding sheep, so that the 
traditional social structure that was built would not be shaken. Because of their 
adherence to the Kujar culture, which they inherited from their ancestors, they 
were always traveling in search of the spacious plains and green meadows, 
which are the food of the sheep and main sources for raising sheep and 
livestock. In the summer, the journey begins from Botan to Zozan-Harkul and all 
the way to Lake Van, where there is abundant grazing and fresh springs, and 
in the spring they settle in the flat land called Dasht, which extends from Botan 
Island all the way to Şengal.” As the areas of Zozan-Harkul are distinguished by 
their picturesque nature and the beautiful plains, between Jodi, Kabar, and 
Mount Shangal Dasht, it is a history engraved in the hearts of Koçbers” (Gandhi 
Iskander, Zozan and Dasht... a history engraved in the hearts of Koçbers, at the 
link: https: http://ronahi.net, 2021). 

One of the sources specialized in Kurdish history explains the factors that 
prompted the members of the Kurdish tribes to practice the profession of 
herding, and the importance of this profession to them, by saying, “Due to the 
harsh climate conditions in the mountainous regions, Kurdish shepherds mainly 
practiced raising livestock and riding animals, and the Kurdish rams were 
famous for their long, fat-filled rams.” “The nomadic Kurds lived in tents and 
used the flute while grazing, with which they gathered the flock” (Pouladian, 
2013, 152). 

 In fact, it can be concluded that the tasks of the shepherds are divided 
in turn. There are names for each one of them, as there was the main shepherd 
called Şivan, while the other shepherds were of lower rank than him, where the 
sheep in one flock were differentiated individually. Skilled shepherds were able, 
for example, to milk more than a thousand sheep at once, or to sit on one of 
the stones and stare at the flock and notice the absence of any sheep or ewe 
among the hundreds of them. These shepherds were known for their generosity, 
and one of them could distribute what he possessed of bread and tobacco 
together with his fellow shepherds with ease. One orientalist described the 
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of the tribal system. It is known that mobile pastoralism is associated with tribal 
organization, because the nature of the life of pastoralists requires collective 
responsibility, and ensuring rich pastures embroils mobile pastoralists in 
constant conflict. With each other, a good pasture requires a strong clan that 
fights back against competition. At the same time, the nature of the shepherd’s 
life puts him in constant problems with settled farmers, because his animals 
cause damage to agricultural crops (Khasbak, 1972, 177). 

The Gujarati society is unique among other societies in its reverence and 
appreciation for women. In Gujarati life, the woman is still the foundation of the 
family, as she is the mother, educator, and manager of the house, while most 
of the work related to raising livestock is a man’s task, such as grazing and 
taking care of the livestock, in addition to milking the livestock. These aspects 
distinguish the community from other communities. The Koçbers differ from 
others in their view of women. In many societies that raise sheep and livestock, 
men graze while women do the milking and clean the places where they gather 
(the Koçber woman is a continuation of the mother goddess, at the link: 
https://anfarabic.com/, 2015). 

In fact, it can be said that the daily life of the Kurdish shepherd was a 
reflection of the jobs, obligations and tasks that the external environment was 
imposing on him, meaning that he was forced to do so, not choosing it. What is 
remarkable is that the shepherds were able to overcome the difficulties of life 
and adapt, which allowed them to continue their daily lives in a distinctive way. 
The perception of these shepherds was different from the perception of the 
people of large cities. The shepherd who found himself in the context of his daily 
work, and all he can see of the city were the moments he crossed its outskirts 
during the process of moving to the pastures. In light of the above, the city and 
its joys remained something far from reach of these shepherds. 

FFiirrsstt::  TThhee  SShheepphheerrddiinngg  
Pastoralism is considered the most important work practiced by the Kurds 

since ancient times, and it was preserved by the members of the mobile clans. 
In this regard, the orientalist Thomas Bois points out, saying: “The nomads are 
stock-raisers, and a shepherd's life is the one preferred by the Kurds, for the 
shepherd free from all constraint feels himself lord of nature and of his own soul. 
Undoubtedly this life in the open air where he is encompassed by dangers 
makes for courage, if it does not contribute to intellectual development. If you 
want to make a man of your son, make him a shepherd; but be sure to take him 
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form  as s part of the sprawling Ottoman Empire, and it seems clear that the life 
of the Kurds depended on the foundations of the tribal system and the growth 
of the clan and the increase in the number of its members until the middle of 
the 19th  century, due to the urgent need for movement and expansion. As a 
result, the names of many regions in Kurdistan were subject to change during 
certain stages. It was accompanied by the emergence of the main federations 
of Kurdish clans, along with a number of other small Kurdish clans (Al-Sultani, 
2019, 1468). 

Historical events make it clear that pastoral life constituted the most 
prominent lifestyle for the people of the Kurdish clans, and even formed a unified 
inheritance for them later, especially those who used to migrate seasonally, a 
phenomenon that also attracted the attention of travelers, as the Orientalist 
P.Lerh mentions regarding this phenomenon. The phenomenon is as follows: 
“The Kurds live a nomadic life, except for a few of them. They go up in the warm 
times of the year to the fertile meadows and pastures located at the tops of their 
mountains and in the highlands, and in the winter, they return to their homes 
again. Sometimes they expel Christians from their homes in Armenia, paying for 
a small fee.” To the village mayor or local official, and the place where the Kurds 
reside during the winter is called Sarhad” (P. Lerkh, 2006, 28.) 

P. Lerh confirms the Kurdish person’s desire to work by saying: “The 
Kurds love to work.” (P. Lerh, 2006, 29). In light of the above-mentioned 
information about Kurds, one notices the diversity of professions and crafts that 
tribal people have mastered according to the requirements of daily life. Although 
these Kurds devoted themselves mainly to the profession of herding, several 
other professions appeared among them, in order to secure their necessary 
requirements. The most important aspect of the profession for the people of the 
Kurdish clans is excellence in their products. According to the testimony of one 
medieval historian, Kurdish goods have always been known for their quality, as 
he says, “Boats loaded with honey, ghee, cheese, walnuts, hazelnuts, almonds, 
pistachios, and figs arrive from them to Mosul.” (P. Lerh, 2006, 29). Another 
researcher wrote as follows: “Villages are being built near small rivers and 
streams and surrounded by sprawling walnut forests that are used in 
construction, as well as vine trees, olive plantations, and fruit orchards” 
(Khasbak, 1972, 177). 

Social conditions played an important role in the process of transition to 
agriculture later, as they exerted their influence mainly through the dissolution 
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Kurdistan. Their name was associated with mountains, mobility, and reliance on 
livestock, as these groups were. The tribal people go to the southern regions in 
the spring to graze their livestock, where there are spacious plains and 
vegetation, which represents natural food for livestock. Their journeys began 
from Lake Van in northern Kurdistan to Derik and Mount Sinjar (Shingal). The 
word “Koçber” means those who move from one place to another on a seasonal 
basis. It is a word of Aryan origin that means mountain dwellers, and is close to 
the word Kocber, which means immigrant in the Kurdish language. Research 
and studies on the Koçber clans have also proven that they resemble the 
Hurrians, Mitanites, and Kassites, who are the ancestors of the Kurds. The 
Gujarati community, like all other societies, has its own impressions, customs, 
traditions, and rituals (Ali, 2013). 

With the beginning of the summer season, the Koçber clans begin their 
journey with their herds of livestock to the mountain pastures, where each family 
takes its herd, sets up its tents, and takes with it enough supplies for 3 months. 
The clans return to the plain pastures with the beginning of the fall season. 
During the grazing period in the mountains, Koçbers reside in tents that women 
usually make from goat hair. Among the most important pastures to which 
Koçbers usually go are the pastures in the mountains of Herculamaira, 
Dashtkanuka, Kitukirka, Dre-Kreh, Gori-Aziz and Kreh-Koré. Koçbers belong to 
several clans that are divided into two main branches: “Shald” and “Gokhsur”. 
While the Shald clans include: “Batia, Kaja, Misa Rasha, Khirka, and Tayya,” 
and the Gokhsur alliance includes: Miran, Karsa, Alka, Dodera, and Sura (the 
Koçbers still maintain the traditions of mobile life, at the link: https://anfarabic 
.com, 2017)  

Despite the clear difference in the historical roots of the Kurdish people, 
it can be said that the origin of the Kurds goes back to the unique blending of 
the ancient Zagros peoples and the Indo-European peoples who came to 
Kurdistan in the second and first millennium BC (Primko, 2007, 36). And this 
largely explains the Kurdish connection to its historical land, and the clear 
linguistic similarities of the Kurdish language with the rest of the known Aryan 
languages. 

At the beginning of the 16th century, the Ottoman Empire witnessed 
several transformations in its policy. Its military movements gradually moved 
from the West to the East (Baltaci, 1988, 37), and this matter clearly affected 
the nationalities in the East, including Kurdish nationalism, which became to 
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Kurdish tribes have managed to preserve a number of their customs and cultural 
practices in spite of changes in their lives. The continuous availability of pasture 
and water for large herds of livestock forced them to move over wide areas and 
carry out their daily tasks in a precise, inherited manner, such as constantly 
erecting tents, preparing food, and washing clothes suitable for long 
journeys...etc. 

The importance of the research comes from the fact that it basically 
monitors the daily activities of nomadic Kurdish tribesmen, which is of clear 
importance due to its contribution to exploring the depths of the Kurdish 
personality, the extent of his connection to the land in which he moved 
throughout history, and the extent of his ability to carry out his daily work in the 
best way. In addition to highlight the role of Kurdish women in managing their 
family affairs is greater than that of men an aspect that has been somewhat 
neglected in historical studies. 

The research benefited from both descriptive and analytical approaches, 
as the descriptive approach provided the basic information for the research, 
while the analytical approach contributed to drawing the life scene of members 
of the migrating Kurdish tribes. The most important goal of the research was to 
reach important results in the end through analyzing the information. 

The research was divided into an introduction, preface, several axes, a 
conclusion, and a list of sources, which focused on clarifying the pastoral style 
of the Kurdish clans and the daily work of the members of those clans, which 
directly sheds light on the basic elements of the lives of these displaced Kurds. 

The research relied on a number of primary sources that enriched the 
subject with important information, especially the writings of the first orientalists 
who visited the Kurdish tribes. 

The research encountered several obstacles, and the research tried to 
overcome them as much as possible. Perhaps the most important of them is the 
scarcity of interest among members of the Kurdish tribes in writing down 
important stations in their long history, and compensating for this with rich oral 
history, which in turn is witnessing a noticeable decline, due to the current 
generations’ lack of interest in the harsh nature of their ancestors’ lives.  

Koçbers are a population group of Kurdish society and considered the 
oldest components in Kurdistan and Mesopotamia, where they settled until the 
last quarter of the 18th century in the area surrounding Lake Van in northern 
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AAbbssttrraacctt::  

The aim of this article is to depict the life of Kurdish nomadic clans, 
including the Koçbers, recognized as one of the oldest groups in Kurdistan and 
Mesopotamia. The article puts forth the thesis that the nomadism of Kurdish 
tribes has influenced their lifestyle, customs, and cuisine. It has also played a 
role in the development of new professions and the role of women in traditional 
Kurdish society. The article is divided into several parts. In the first part, 
reference is made to pastoralism, an essential aspect of Kurdish identity 
associated with a nomadic way of life. The subsequent analysis addresses 
housing issues adapted to the conditions of their stay, as well as the daily 
existence and division of roles between women and men. In the third and fourth 
parts of the article, the productive potential of Kurdish shepherds (dairy and 
wool products) is emphasized. The article seeks to demonstrate that nomadism 
is a part of the Kurds' history which makes them courageous, strong, and 
simultaneously hospitable. 

KKeeyywwoorrddss:: Kurds, tribes, Craft, shepherds, nomads 
 

IInnttrroodduuccttiioonn  
Throughout their ancient history within the historical geography of 

Kurdistan, the Kurdish tribes have been characterized by a largely primitive 
pastoral style, and this is something pointed out by travelers who visited the 
camps of those tribes in separate periods. Life of the Kurdish tribes have evolved 
over history. The Kurdish tribes' way of life has altered for a variety of causes, 
including modernization, urbanization, and political progress. Nevertheless, 
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prevailed in this geography. Considering this structure, the high mobilization 
capability of the tribes in terms of their adaptation to the region draws attention. 
This study aims to bring a different perspective to the tribal structures of the 
region and draw attention to the positive aspects of these structures. In addition, 
the regional and social impact and importance of tribal structures in the late 19th 
and early 20th centuries, specifically the Milli Tribal confederation and Kurdish 
tribes in general, are discussed. 

KKeeyywwoorrddss: Tribal, Middle East, Hamidiye Regiments, Kurds, Milli Tribe, 
Geopolitics. 

 

 
1  Şaviye: Arap yaşayışını benimsemiş Afrikalı (Berberi) koyun yetiştiren aşiret 

topluluklarına Araplar tarafından verilen isimdir. Bu aşiretler için kullanılan 
“Şaviye” nitelemesi, koyun yetiştirdiklerinden dolayı onları küçük görme 
amaçlıdır (Colin, 1979, ss. 363-364). 
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Ibrahim Pasha (Milli Ibrahim), an important figure of this tribe during the 
formation of the Hamidiye Regiments, held the rank of "Emîrü'l-ümerâ". This 
pasha, whom Abdulhamid II is said to have called "my son", was loved by the 
palace officials and was made a pasha with the title of "mirliva". Five of the 
eleven Hamidiye Regiments formed in the Diyarbakır region were composed of 
members of this tribe. In the early 20th century, the Milli tribe increased its power 
and influence both in the region and within the Hamidiye Regiments, and 
pursued an oppressive and expansionist strategy in Diyarbakır, Şanlıurfa and 
Mardin. 

It is observed that the Milli Tribe, which constituted an important 
structural element of the Hamidiye Regiments, occasionally abused the 
privileges provided by this membership. With the advantage of its armed units 
and the support provided by the Ottoman state, this tribe engaged in a struggle 
for dominance with neighboring tribes, and it is understood that it went to 
extremes in its actions. Ibrahim Pasha, who was in a serious conflict and 
struggle especially with the notables of Diyarbakır, is characterized with many 
negative adjectives in the sources due to his excessive actions. In addition, it is 
understood that the complaints made to the central administration about this 
pasha did not yield any results. The Milli tribe, which was an important and 
effective representative of the Ottoman state in the region, was influential not 
only in the politics of the Ottoman Empire in the region but also in its image in 
the region. 

Beyond being a historical reality, tribes have become a geopolitically 
influential actor in today's world. Although the concept of geopolitics is evaluated 
in terms of countries and large landmasses, it is seen that the active 
communities settled in the region affect the geopolitics of the region. Considering 
the Middle East region, the geopolitical importance of tribes at the country and 
regional level is too great to be ignored. When the historical data are analyzed, 
it is seen that the effects of tribes on the geopolitics of the country and their 
geostrategic importance cannot be underestimated. Tribal structures, which 
have been an important element of balance and power in the history of the 
region, sometimes acted on a common ground as a union of tribes. In such 
periods, the population of tribal communities increased and their spheres of 
influence expanded. Historically, the Middle East, where governments were 
short-lived and regional sovereignty constantly changed hands, was the scene 
of power struggles. Due to this situation, a dynamic and unstable structure 
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HHaammiiddiiyyee  RReeggiimmeennttss  iinn  tthhee  PPeerriioodd  11889911--11991144  aanndd  KKuurrddiisshh  NNaattiioonnaall  
TTrriibbaall  CCoonnffeeddeerraattiioonn  iinn  tthhee  CCoonntteexxtt  ooff  OOttttoommaann  RReeggiioonnaall  PPoolliiccyy  

  

  

  

  

  

AABBSSTTRRAACCTT  

Tribal reality is a phenomenon that has been prominent in almost all 
periods of written history in the Middle East and is an important structural 
element of the societies of the region. The impact and nature of this 
phenomenon, which is an important building block in terms of social history, 
changes over time. The history of tribal organization, which is clearly seen in the 
Middle East geography, dates back to prehistoric times. Tribal structures can be 
seen in ancient societies such as Babylon, Assyria, Persia, Rome and 
Byzantium. During the period of empires such as the Seljuks and Ottomans, 
tribes emerged as important power centers. Especially during the reigns of  
Yavuz Sultan Selim and Abdülhamid II, Kurdish tribes occupied important 
positions. Although the individual-centered approaches spread under the 
influence of western culture after the French Revolution eroded the tribal 
phenomenon, they could not eliminate its importance and influence. The tribal 
phenomenon, which forms the basis of organized social life in the historical 
process, has maintained its existence as an important feature of the Middle 
Eastern geography. 

 During the Ottoman Empire, one of the most prominent tribes of the 
Eastern provinces (today's Eastern and Southeastern Anatolia) was the Milli 
tribe. Especially when İbrahim Pasha was at the head of this tribe, the Milli Tribe, 
which incorporated many tribes into its structure, formed an alliance of tribes. 
This tribe, which dominated a large region (Mosul, Aleppo, Sanliurfa, Diyarbakir 
and Mardin), played an important role in shaping the social, economic and 
political structure of the region. 

 Established in the late 19th century, the Hamidiye Regiments were an 
influential force in the eastern provinces of the Ottoman Empire and were 
composed mostly of Kurdish tribes. The Milli tribe had a remarkable influence 
on the establishment and effective functioning of the Hamidiye Regiments. 
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قففكل ع  ففراً صففر من ةاماً ةيكلياً ومن الم اظ أن القبيلة الملية التي  ان      ان  الحمياية اشفوا  ع ا

حففففبء سففففتغ ل أاياناً   ضففففوية ةذه  وفرةا التي الامتيازات ا  أجل من صففففرا  في القبيلة ةذه دخل  وسا. الع

 ومن العثمانية  الاولة لها سامت  الذ  والاعص المحلحة وااا ها من محتفياة المجاوطة  القبالجل مع الهيم ة

شفففا  إبراةيص أما.   فففرفا ها في  تمادى  ان  أنها المفهول صفففرا  صفففرا  في  ان الذ  با صفففة خطير و  مع خا

صفففت  فقا بكر  دياط أعيان حففلبية ال فففات من بالعايا الم ففادط و حففبو ال  إلى بالإضففافة. المفرطة   ففرفا   ب

قففففكاوى أن المفهول من ذلك  حفففففر عن أ  نتالجج.   إلى سام التي ال شففففا لم   قففففأن ةذا البا الإداطة المر زية ب

 في فقد ليس م لرة الم طقفة  في العثمفانيفة للفاولفة وفعفالًا مهمفاً  فانف  القبيلفة الميليفة  التي  فانف  ممثً 

 .الم طقة في صوط ها في أيضاً بل الم طقة في العثمانية الاولة سياسة

صففبح  ا  اطجيً ابالإضففافة إلى  ونها واسعً سففية ال ااية من ام لرً الاعبً القبالجل أ سففيا  في ا يو

 اليابحفة والمحفااات الاول ايث من  قييم  يتص الحفياسفية ا غرافيا مفهول أن من الرغص وعلى. اليول عالم

قففففففطة المجتمعات أن الم اظ من أن  إلا الكبيرة  حففففففتقرة ال  سففففففية ا غرافيا على   لر الم طقة في الم حففففففيا  ال

قففرق م طقة إلى وبال ظر. للم طقة سففد  ال سففية اشةمية فإن اشو سففيا حففتوى على للقبالجل ا يو  القطر  الم

هفا يتص أن من أ بر والإسليمب يفل يتص وع فامفا. تجفاةلف نفات ال يفا  القبفالجفل  فأليرات أن يتبين التفاطجيفة  الب

 ان  الهيا ل  .التقليل من أةميتهايوسفترا يجية لا يمكن ا  وأةميتها للب د الحفياسفية ا غرافيا على

صففففففر من ةاماً القبلية  التي  ان  ع  ففففففراً ضففففففية على أاياناً  عمل الم طقة   اطيخ في والقوة التوازن ع ا  أط

قفففففففتر فة سفففففففعف  القبليفة المجتمعفات سفففففففكفان عفاد ازداد الفترات  ةفذه مثفل وفي. سبفالجفل  فاافاد م  م فاط  و و

قففففرق  ان ا  اطجيً. نفوذةا سففففد  ال حففففيادة اشجل س ففففيرة الحكومات  ان  ايث اشو   تغير الإسليمية وال

سفففتمراط حفففراً القبالجل  أيا  في با حفففلطة على لل فففراعات ام حفففبو. ال ضفففع  ةذا وب  دي اميكية ب ية سفففادت الو

حفففففففتقرة وغير  للقبفالجفل العفاليفة التعبويفة القفاطة الانتبفاه  لفف  الب يفة  ةفذه إلى وبفال ظر. ا غرافيفا ةفذه في م

سفففففة إلى  قايص م ظوط لتل  للهيا ل القبلية في الم طقة  .الم طقة مع  كيفها ايث من  هاف ةذه الاطا

قفففففففة التألير الإسليمب  ضفففففففافة إلى ذلك   تص م اس ولف  الانتباه إلى ا وانو الإيجابية لهذه الهيا ل. بالإ

قففرين  واايااً قففر وأوالجل القرن الع سففع ع  اااد والاجتماعب وأةمية الهيا ل القبلية في أواخر القرن التا

 .عال بقكل الكردية والقبالجل الملية القبالجل

 القرق اشوسد  أفوا  الحمياية  اش راد  القبيلة الميلية  ا غرافيا الحياسية القبلية  االلااااللةةااللككللممااتت  
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  االلححييااسسةة  سسييااقق  فيفي  ررددييةةوواالالااااادد  االلققووممبب  للللققبباالجلجلل  االلككُُ  11991144--11889911  االلففترترةة  فيفي  ةةأأففوواا    االحلحممييااييّّ

  االلععثثممااننييةة  االإلإسسللييممييةة

  

  

 

 االململلخخصص::

سففففففد  قريبً قففففففرق اشو  وةب ا إن الواسع القبلب ظاةرة برزت في جميع فترات التاطيخ المكتو  في ال

 ب اء في مهمة لب ة  عتبر التي الظاةرة  ةذه وطبيعة  ألير يتغير. الم طقة مجتمعات في مهص ب يو  ع  ففففففر

ضفففففو  يظهر الذ  القبلب  الت ظيص  اطيخ يعود. الزمن مروط مع الاجتماعب  التاطيخ قفففففرق جغرافية في بو  ال

سففففد  شففففوط بابل مثل القايمة المجتمعات في القبلية الهيا ل ط ية ويمكن. التاطيخ سبل ما ع ففففوط إلى اشو  وآ

حففففففف جقفة مثفل الإمبراطوطيفات فترة وخ ل. وبيزنطفة وطومفا وففاطا   مرا ز القبفالجفل برزت والعثمفانيين  ال

خاصفة في عها  الحفلطان سفليص الياووز وعبا الحميا  مهمة مرا ز الكردية القبالجل ااتل  وسا. مهمة سوة

الثانب. وعلى الرغص من أن الم اةج المتمحوطة اول الفرد التي انتقرت ا   ألير الثقافة الغربية بعا الثوطة 

ضففففاء على أةميتها و أليرةا. وسا اافظ   حففففتطع الق ضففففعف  الظاةرة القبلية  إلا أنها لم   حففففية سا أ الفرن

حفففمة  الظاةرة القبلية حفففيرة التاطجية على وجودةا   سفففاا الحياة الاجتماعية الم ظمة في الم قفففكل أ التي  

 .مهمة في جغرافية القرق اشوسد

شفففففففرق  قفففففففرسية ) في عها الإمبراطوطية العثمانية   ان  القبيلة الملية من أبرز سبالجل الولايات ال

ضفففول اليولا شفففرق اشنا شفففكل  القبيلة  .وج و   شفففا على طأا ةذه القبيلة   صفففة ع اما  ان إبراةيص با وخا

ضففففم  العايا من القبالجل في ةيكلها  االفاً  سففففيطرت التي القبيلة ةذه لعب  وسا. القبالجل من الملية التي 

 الاجتماعية الب ية  قكيل في مهماً أوطفة ودياط بكر وماطدينا دوطاً وشانلب والو الموصل) واسعة م طقة على

 .للم طقة والحياسية والاست ادية

قففففففر سوة م لرة في المقاطعات  سففففففع ع حفففففف  في أواخر القرن التا سفففففف  ان  أفوا  الحمياية التي  أ

قفففففففرسيفة لةمبراطوطيفة العثمفانيفة  و فانف   تفأل  في معظمهفا من القبفالجفل الكرديفة.  فان للقبيلفة المليفة  ال

شففففا )ملب إبراةيصا سففففيس أفوا  الحمياية وعملها الفعال. و ان إبراةيص با   وةو أاا  ألير ملحوظ على  أ

قففففكيل اشفوا  الحمياية  يحمل ط بة  قففففخ ففففيات المهمة في ةذه القبيلة أل اء   شففففا"ال و ان ةذا  ."أميرو با

شففففففا  الذ  يقال إن عبا الحميا الثانب  ان ي ادي   حفففففف ولين سبل من   محبوباً"ابني"البا  وسا الق ففففففر في الم

صففب  شففا أ قففكل  في م طقة دياط  ألف  خمحففة من اشفوا   ."ميرليفا" بلقو با قففر التي   الحمياية اشاا ع

بكر من أفراد ةذه القبيلة. في أوالجل القرن العقرين  زادت القبيلة الملية من سو ها ونفوذةا في الم طقة وداخل 

 .أفوا  الحمياية على اا سواء  وا بع  استرا يجية سمعية و وسعية في دياط بكر وشانلب أوطفا وماطدين
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nav Alayên Hemîdiyeyê de hêz û bandora xwe zêde kir û li Diyarbekir, Şanliurfa 
û Mêrdînê stratejiyeke zordar û berfireh meşand. 

Tê dîtin ku Eşîra Millî ku hêmaneke girîng a pêkhateya Alayên 
Hemîdiyeyê pêk dianî, car caran îmtiyazên vê endamtiyê îstîsmar dikirin. Ev 
eşîra bi avantajên yekîneyên xwe yên çekdar û bi desteka dewleta Osmanî, bi 
eşîrên cîran re ji bo serdestîyê têkoşînek dimeşîne û tê fêmkirin ku di kirinên 
xwe de ber bi tundîyê ve çûye. Îbrahîm Paşa ku bi taybetî bi navdarên 
Diyarbekirê re di nav nakokî û têkoşîneke giran de bû, ji ber kiryarên xwe yên 
zêde di çavkaniyan de bi gelek rengdêrên neyînî tê binavkirin. Her wiha tê 
fêmkirin ku giliyên ku li ser vî paşa li rêveberiya navendî hatine kirin tu encam 
derneketiye. Eşîra Millî ku nûnerekî girîng û bibandor ê dewleta Osmanî li 
herêmê bû, ne tenê di siyaseta Împaratoriya Osmanî ya li herêmê de, bi îmaja 
xwe ya li herêmê jî xwedî bandor bû. 

Ji xeynî rastiyek dîrokî, eşîr di cîhana îroyîn de bûne aktorek bi bandor 
a jeopolîtîk. Her çend têgeha jeopolîtîkê li gorî welat û erdhejên mezin were 
nirxandin jî, tê dîtin ku civakên aktîf ên li herêmê hatine bicihkirin bandorê li 
jeopolîtîka herêmê dikin. Li ser herêma Rojhilata Navîn, girîngiya jeopolîtîk a 
eşîran li ser asta welat û herêmê pir mezin e ku neyê paşguhkirin. Dema ku 
daneyên dîrokî têne analîz kirin, tê dîtin ku bandorên eşîran ên li ser jeopolîtîka 
welêt û girîngiya wan a jeostratejîk nayên hesibandin. Avahiyên eşîrî ku di dîroka 
herêmê de bûne hêmaneke girîng a hevsengî û hêzê, carinan li ser zemîneke 
hevpar weke yekitiya eşîran tevdigerin. Di serdemên wiha de nifûsa civakên 
eşîran zêde bû û qadên bandora wan berfireh bû. Ji aliyê dîrokî ve, Rojhilata 
Navîn, ku hikûmetên wê demkurt bûn û serweriya herêmê timî dest diguherand, 
bû qada şerên desthilatdariyê. Ji ber vê rewşê li vê erdnîgariyê avahiyeke 
dînamîk û bêîstîkrar serdest bû. Di ber çavan re li ber çavan girtin, kapasîteya 
bilind a seferberiyê ya eşîran di warê adaptasyona wan a li herêmê de balê 
dikişîne. Armanca vê lêkolînê ew e ku perspektîfeke cuda bîne ser pêkhateyên 
eşîrî yên herêmê û balê bikşîne ser aliyên erênî yên van pêkhateyan. Her wiha 
li ser bandor û girîngiya pêkhateyên eşîrî yên di dawiya sedsala 19-an û 
destpêka sedsala 20-an de, bi taybetî konfederasyona Eşîrên Milî û bi giştî 
eşîrên kurdan ên herêmî û civakî, tê nîqaşkirin. 
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AAllaayyêênn  HHeemmîîddiiyyee  ddii  SSeerrddeemmaa  11889911--11991144  ddee  ûû  KKoonnffeeddeerraassyyoonnaa  MMiillîî  yyaa  EEşşîîrrêênn  
KKuurrdd  ddii  ÇÇaarrççoovveeyyaa  SSiiyyaasseettaa  HHeerrêêmmîî  yyaa  OOssmmaannîî  ddee  

  

  
  

PPuuxxttee::  
Rastiya eşîrî diyardeyek e ku hema bêje di hemû serdemên dîroka 

nivîskî ya Rojhilata Navîn de cih girtiye û hêmaneke pêkhatî ya civakên herêmê 
ye. Bandor û xwezaya vê diyardeyê ku di warê dîroka civakî de avahiyeke girîng 
e, bi demê re diguhere. Dîroka birêxistinkirina eşîran ku li erdnîgariya Rojhilata 
Navîn bi zelalî tê dîtin, ji serdema beriya dîrokê vedigere. Avahiyên eşîrî di 
civakên kevnar ên wekî Babîl, Asûr, Pers, Roma û Bîzans de têne dîtin. Di 
serdema împaratoriyên weke Selçûkî û Osmaniyan de êl weke navendên girîng 
ên hêzê derketine holê. Bi taybetî di serdema Yavuz Sultan Selîm û 
Ebdulhemîdê II. de, eşîrên kurdan cihên girîng girtin. Nêzîkatiyên ferd-navendî 
her çiqas di bin bandora çanda rojavayî de belav bûn piştî Şoreşa Frans 
diyardeya eşîrtiyê ji holê rakir jî, nekarîn girîngî û bandora wê ji holê rakin. 
Diyardeya eşîrtiyê ku di pêvajoya dîrokî de bingeha jiyana civakî ya birêxistinkirî 
pêk tîne, weke taybetmendiyeke girîng a erdnîgariya Rojhilata Navîn hebûna 
xwe parastiye. 

Di dema Împaratoriya Osmanî de, yek ji eşîrên herî diyar ên parêzgehên 
Rojhilat (rojhilat û başûrê rojhilatê Anatoliya îro) eşîra Millî bû. Bi taybetî dema 
ku Îbrahîm Paşa di serê vê eşîrê de bû, Eşîra Millî ya ku gelek eşîr di nav 
pêkhateya xwe de cih girtibû, îtîfaqek eşîran çêkir. Ev eşîra ku li herêmeke 
mezin (Mûsil, Heleb, Şanliurfa, Diyarbekir û Mêrdîn) serdest bû, di teşekirina 
pêkhateyên herêmê yên civakî, aborî û siyasî de roleke girîng lîst. 

Alayên Hemîdiyeyê ku di dawiya sedsala 19an de hatin damezrandin, li 
parêzgehên rojhilatê Împaratoriya Osmanî hêzeke bi bandor bû û bi piranî ji 
eşîrên kurdan pêk dihat. Eşîra Millî bandoreke berçav li damezrandin û karkirina 
bi bandor a Alayên Hemîdiye kir. Îbrahîm Paşa (Mîllî Îbrahîm) ku kesekî girîng 
ê vê eşîrê bû, di dema avakirina Alayên Hemîdiye de, rutba "Emîrü'l-ümerâ" girt. 
Ev paşayê ku tê gotin Ebdulhemîdê Duyem jê re gotiye "kurê min" ji aliyê 
rayedarên qesrê ve hatiye hezkirin û bi navê "mirliva" wî kirine paşa. Ji yanzdeh 
Alayên Hemîdiyeyê yên ku li herêma Diyarbekirê hatibûn avakirin 5 ji endamên 
vê eşîrê pêk dihatin. Eşîra Millî di serê sedsala 20an de him li herêmê him jî di 
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Hamidiye Alayları ve Osmanlı İmparatorluğunun Doğu politikası, adeta bir 
matruşka bebek yapısını ortaya koymaktadır. Çok boyutlu ve derin olan bu 
ilişkiler ve etkileşimler ağı, manipülatif ve politik yaklaşımlar ile girift bir görünüm 
sergilemektedir. Bu girift görünüm hem Ortadoğu tarihinin hem de Kürt 
toplumunun vazgeçilmez bir realitesi olan aşiret örgütlenmesi üzerinde 
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Kürtlerdeki aşiret yapılanmasının tek biçimli olmadığı ve zamana ve 
coğrafyaya bağlı olarak farklılıklar sergilediği görülmektedir. Türkiye, Irak, Suriye 
ve İran gibi ülkelerde yaşayan ve genellikle Türk, Arap ve Fars etnik yapıları ile 
etkileşim içerisinde olan Kürtlerin, yaşadıkları bu ülkelerin ve etnik unsurların 
toplumsal ve kültürel yapısına göre değişimler geçirdiği anlaşılmaktadır. Bu 
değişimlerin açık bir şekilde görüldüğü yapılardan biri, aşiretlerdir. Araplarla yakın 
temas içinde olan, Türklerle iç içe yaşayan ve İranlılara komşu olan Kürt 
aşiretlerinin tamamen aynı aşiret yapısını ve kültürünü sergilediği söylenemez. 
Buradan Kürtlerdeki aşiret olgusunun, yapısı gereği dinamik bir örgütlenme 
niteliği sergilediği görülmektedir. 

Kürt aşiretleri, Osmanlının hem uluslararası hem de imparatorluk 
içerisindeki bölgelere ve topluluklara yönelik geliştirdiği stratejilerin bir parçası 
olmuştur. Bu aşiretleri destekleyerek onları kazanan ve yanına çekmeyi başaran 
Osmanlının merkezi yönetiminin, otoritesini güçlendirdiği görülmektedir. Özellikle 
yabancı devletlerin Osmanlının şark vilayetlerine (Doğu ve Güney Doğu 
Anadolu’ya) yönelik planlarına karşı etkili bir strateji olan bu girişimin en somut 
örneği Hamidiye Alayları’dır. Dönemin padişahı II. Abdülhamid, Kürt aşiretleri 
aracılığı ile hem bölgede otoritesini tesis etmiş hem de yabancı güçlere karşı 
elini güçlendirmiştir. Daha sonra Balkan Savaşlarında ve Kurtuluş Savaşında 
etkili bir figür olarak karşımıza çıkan Kürt aşiretleri ile Osmanlı yönetimi 
arasındaki ilişki, her iki tarafın da kazandığı bir iş birliği modelidir. Osmanlının 
desteği ile bölgenin Kürt aşiretleri dikkate değer bir gelişim ve değişim 
göstermiştir.  

Hamidiye Alaylarının temel omurgasını oluşturan Milli aşireti 
konfederasyonu, özgün ve dikkat çekici bir aşiret yapılanmasının örneği olarak 
gösterilebilir. Farklı aşiretlerin bu aşiret konfederasyonu altında oluşturdukları 
birlik, bölgenin etkili bir aktörü olmuştur. Hem Sultan II. Abdülhamid’in ve 
Osmanlının diğer bürokratlarının hem de bölgedeki bazı aşiretlerin takdirini 
kazanan Milli İbrahim Paşa, Kürt aşiretlerinin en çok öne çıkan figürlerinden 
biridir. Bu paşa, devletin desteği ile bölgede ve diğer aşiretler arasında hâkim 
olma girişimlerinde göreceli bir başarı kazandığı anlaşılmaktadır. Bununla birlikte 
onun otoriter ve yayılmacı stratejisi, onun hakkında olumsuz nitelemelerin ortaya 
çıkmasında etkili olmuştur. Onu olumlu veya olumsuz olarak tasvir eden çok 
sayıda kaynağın bulunması, özelde İbrahim Paşa’nın ve genelde Milli aşiretinin 
ve dolaysıyla Hamidiye Alayları bünyesinde Kürt aşiretlerinin etkisini ve önemini 
göstermektedir. İbrahim Paşa, Milli aşiretleri konfederasyonu, Kürt aşiretleri, 
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SSoonnuuçç  
Dinamik ve köklü yapısı ile öne çıkan Ortadoğu coğrafyası çok zengin 

kültürlere ve topluluklara ev sahipliği yapmıştır. Özgün nitelikleri olan bu 
kültürlerde ve halklarda toplumsal bir birim olarak aşiret biçiminde örgütlenmeler 
öne çıkmaktadır. Kökeni tarih öncesi dönemeler kadar uzanan ve farklı birçok 
toplulukta ve kültürde görülen aşiret yapılanması, Ortadoğu halklarının 
karakteristik bir özelliği olarak tarih boyunca varlığını korumuştur. Psikolojik, 
sosyal, politik ve ekonomik boyutları olan ve yapılandığı halkın ve kültürün 
özelliklerini taşıyan aşiretler, genellikle hiyerarşik ve akrabalık temelli bir 
örgütlenme olmuştur.  

Bu coğrafyanın kalbi denebilecek bir konumda bulunan Kürtler, bölgenin 
önemli ve etkili bir aktörü ve asli unsuru olarak öne çıkmaktadır. Kendine özgü 
bir kültürü ve sosyal yapısı bulunan bu halkın dikkat çeken bir özelliği, aşiret 
biçiminde örgütlenmesidir. Kürtlerde sosyo-politik bir yapılanma olan aşiret 
olgusu hem aidiyet hem de tanınma yönüyle kendini göstermektedir. Bireyin 
kendini aşireti ile tanıtması ve mensubu olduğu aşirete göre muamele görmesi, 
bu olgunun işlevini ve etkisini ortaya koymaktadır. Tarihsel süreçte hem Kürtler 
hem de bölgenin politik yapısı ve dengeleri, bu olgu göz önünde bulundurularak 
gerçek anlamda anlaşılabilir. 
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FFoottooğrraaff--55: İbrahim Paşa ve Mark Sykes (Sykes, 1915, ss. 320-321). 

 

 
FFoottooğrraaff--66:İbrahim Paşa’nın Eşi Hansa Hanım ve Oğlu Mahmut Bey (Max Von 
Oppenheim Arşivi). 
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FFoottooğrraaff--33:: İbrahim Paşa ve Süvarileri (Gertrudebell 1909).  

 

 

FFoottooğrraaff--44: İbrahim Paşa ve Piyadeleri (Gertrudebell 1909). 
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66.. MMiillllii  AAşşiirreettii  İllee  İllggiillii  GGörrsseelllleerr  

FFoottooğrraaff--11: İbrahim Paşa ( Max von Oppenheim, 1899). 

 
FFoottooğrraaff--22: İbrahim Paşa’nın Holanda  ve Fransız Konsolosları ile Görüşmesi 
(Halep Arşivi, 1904). 
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Bağımsızlığını ilan eden ve Abdülhamid’i destekleyen paşa, bölge aşiretlerinin 
yeni yönetime karşı isyan etmesi için girişimlerde bulundu. Bunun üzerine yeni 
yönetimi oluşturan Jön Türkler, paşanın üzerine askeri birlikleri gönderir. 
Osmanlı birlikleri karşısında bozguna uğrayan İbrahim Paşa, Rakka ve Urfa 
vilayetleri arasında yer alan Abdülaziz dağlarına sığındı. Yaklaşık beş bin milisi 
Osmanlı’ya teslim olan paşa, burada hayatını kaybeder. Gücünü kaybeden 
aşiretin başına yerine oğlu Mahmut geçer (Bruinessen, 2013, s. 291). İbrahim 
Paşa’dan sonra Milli aşiretleri konfederasyonunun dağılması, bu aşiretlerin 
tamamen ortadan kalktığı biçiminde yorumlanmamalı. Bu aşiretlerin bulundukları 
bölgelerde varlıklarını ve nüfuzlarını korudukları görülmektedir. Osmanlının 
yıkılışının ardından yeni kurulan Türkiye Cumhuriyeti yönetiminin, bu aşiret 
liderlerinin nüfuzundan faydalandığı anlaşılmaktadır (Jongerden, 2007, s. 27). 

Meşrutiyet sonrası İttihat ve Terakki’nin yönetime geçmesi ile Hamidiye 
Alayları, 1910 yılında yeniden düzenlemeye alınmıştır. Mahmut Şevket Paşa 
tarafından yapılan düzenlemeyle “Hamidiye” ismi kaldırılarak yerine “Aşiret 
Alayları” ismi getirilmiştir. Aşiret Alaylarına yeni sancak ve fermanlar dağıtılarak 
bu aşiretlerin bağlılıkları sağlanmaya çalışılmıştır. Bu politikanın yansıması olarak 
Urfa dolaylarında meskûn İbrahim Paşa’nın oğlu Mahmut Bey idaresinde 
toplanan Millî Aşireti birliklerinin ve Karakeçililerin, gönüllü olarak Balkan 
savaşlarına üç alayla katıldıkları bilinmektedir (Kodaman, 1986, s. 55). Balkan 
Savaşı (1912) esnasında Orgeneral Fahrettin Altay, kendisinin düzenlemiş 
olduğu Aşiret Alayları içerisinde Millî ve Karakeçili Aşiretlerinden müteşekkil 2 
alayın yer aldığını belirtmektedir. Bu Aşiret Alaylarının, Kırklareli’nin kurtuluşunda 
önemli bir rol oynadığı görülmektedir (Altay, 2008, ss. 68-69). 
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burada Hamidiye Alaylarına aşiret olarak katılır ve bu alaylara komutanlık yapar. 
Padişahın desteğini alan paşa, Mirliva makamına getirilir ve kuzeyde Dersim’den 
güneyde Suriye’ye kadar olan geniş bir bölgede hakimiyet kurar (Işık, 2013, s. 
369). 

1890 ve 1896 yıllarında iki defa Osmanlı Padişahı II. Abdülhamid’i aşiret 
olarak ziyaret eden İbrahim Bey, bu sayede Sultan ile yakınlık içerisine girmiş 
ve Padişah’tan hediye ve iltifatlar almışlardır. Bu süreçte İbrahim Bey, Padişah 
tarafından ayrıca değer verilip, sıcak karşılanmıştır. Padişahın kendisine 
“evladım” diye hitap edecek düzeyde ilgi göstermesi, bu yakınlığı açıkça ifade 
etmektedir (Karademir, 2014, s. 239; Bozkurt, 2003, s. 153; Kıran, 2003, s. 175). 

Hamidiye Alayları içerisinde, Urfa ve Mardin bölgesinde kurulan Milli 
Aşiretleri alaylarından 41. alay Milli İbrahim Bey’in yönetiminde Viranşehir’de, 42. 
Alay İbrahim Bey’in oğlu Kaymakam Abdülhamid (Humûd) yönetiminde, 43. Alay 
ise İbrahim Bey’in diğer oğlu Kaymakam Mahmut yönetiminde bulunuyordu 
(Kıran, 2003, ss. 172-173; Aytar, 1992, s. 60). 44. Alay Siverek Karakeçi 
bucağında Karakeçi aşiret reisi Kaymakam Halil Bey yönetimindeydi. Yedi liva 
olarak teşkil edilen bu alaylardan Milli Aşiretleri altıncı liva içerisinde yer 
almaktaydı (Aytar, 1992, s. 60). İbrahim Paşa’nın iktidarının zirvelerinde olduğu 
dönemde İstanbul’da bulunan Rusya büyükelçisi İ.A. Zinovyev, onun otoritesini 
ve gücünü şu sözlerle ifade etmektedir: “Bölgede öyle bir etkiye sahip oldu ki, 
onun isteklerine bizzat Sultan’ın buyruklarından daha fazla saygı gösterilmeye 
başlandı.” (Kıran, 2003, s. 177). Ayrıca kendisine “Kürdistan’ın taçsız kralı” ve 
“Küçük İmparator” gibi yakıştırmalar yapılmaktaydı.” (Karademir, 2014, 238; 
Kıran, 2003, s. 177). 

İbrahim Paşa, İttihat ve Terakki’nin desteklendiği Diyarbakır bölgesini 
kontrolü altına almıştı ve bölgede etkili bir figür haline gelmişti. “Şaki İbrahim 
Paşa Destanı” adlı eserin yazarı Ziya Gökalp’in da içerisinde yer aldığı bir grup 
bu durumu protesto etmek için Diyarbakır Postanesini işgal etmiştir. İttihat ve 
Terakki’nin etkili olmaya başladığı bu dönemlerde İbrahim Paşa, Yemen 
bölgesindeki İmam Yahya ayaklanmasını ortadan kaldırmakla görevlendirilir. Bu 
görevi yerine getirmek için 1909 yılında Yemen’e doğru hareket eden paşa, 
Şam’da iken Padişah’ın tahtan indirildiği ve II. Meşrutiyetin ilan edildiği haberini 
alır (Işık, 2013, s. 369).  

1908 yılında II. Meşrutiyetin ilanı ile birlikte yönetim İttihat ve Terakki 
Fırkasına geçti. İbrahim Paşa bu yeni yönetimi tanımadı ve isyan etti. 
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alayın, 1895’de boş olarak bulunan Diyarbakır’ın Matrani (Kuşlukbağı) köyünde 
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içerisinde önemli bir konuma ulaşan Milli İbrahim Paşa, öncelikle Viranşehir, 
Siverek, Derik ve Diyarbakır bölgelerinde otoritesini kurdu. Bu paşa, 20. yüzyılın 
başlarında gücünün zirvesine ulaştığında günümüz Urfa, Mardin ve Diyarbakır 
illerini kapsayan geniş bir alanda hakimiyet kurmuştu (Jongerden, 2007, s. 245). 

Hamidiye Alayları düşüncesi Milli Aşiretleri Reisi İbrahim Bey (Ağa) 
tarafından ziyadesiyle olumlu karşılanmıştı (Süphandağ, 2012, ss. 157-158; 
Karademir, 2014, ss. 205-206). Bunun sebebi ise geçmişteki Milli Aşiretleri 
reislerinin yaptığı taşkınlıklar gerekçe gösterilerek merkezi yönetim tarafından 
sürülmeleri, tutuklanmaları ya da öldürülmeleriydi. İbrahim Bey Hamidiye 
Alayları’nı bu yaptırımlardan kurtulmanın anahtarı olarak görmekteydi. İbrahim 
Bey’in Milli Aşiretleri’nin yaylak ve kışlak hareketlerini kolaylaştırmak, çatışma 
içerisinde bulunduğu çevre aşiretlere karşı baskın gelmek ve merkezi yönetimin 
desteğini arkasına alarak devlet görevlisi unvanını kullanmak gibi birtakım önemli 
kazanımlar elde etmek istemesi, bu düşünceyi desteklemektedir. Böylelikle 
bölgede kontrol alanı genişleyen İbrahim Bey, askeri örgütlenmesi zaten güçlü 
olan Milli Aşiretleri’nin devlet nezdinde meşruiyet kazanmasını sağlamıştır. Diğer 
taraftan merkezi yönetim için Şammar ve Aneze gibi çöl aşiretlerine karşı Milli 
Aşiretinin kuvvetlerini caydırıcı bir güç olarak kullanabilme imkânı doğmuştur 
(Kıran, 2003, ss. 171-172). Arap Şemmar ve Aneze Aşiretlerinin Halep, Şam ve 
Ceylanpınar düzlüklerine yayılması sonrasında bu aşiretlerle komşu olan Milli 
Aşiretleri arasında çatışmalar, güç gösterileri, yağma ve talan olayları yaşandığı 
görülmektedir. Osmanlı arşivlerinde Milli Aşiretleri ile Karakeçili ve Şemmar 
Aşiretlerinin karşı karşıya kaldığı birçok olay geçmektedir (Başbakanlık Osmanlı 
Arşivi, Y.PRK. AZJ.38/121 (1317), s. 29). 

1895 yılında Diyarbakır vilayetinde bazı çetelerin genelde Hristiyanlara 
ve özelde Ermenilere karşı şiddet girişimlerinde bulunduğu görülmektedir. Bazı 
kaynaklarda üç bin Ermeni’nin bu şiddet olaylarında öldürüldüğü ifade 
edilmektedir. Söz konuş şiddet olayları başladığında, İbrahim Paşa’nın süvari 
birliklerinden birini Diyarbakır'a gönderdiği iddia edilmektedir. Bu birlikler şiddet 
eylemlerine ve yağmaya katılmayacak, ancak Hıristiyanları koruyacak ve şiddeti 
kışkırtanlara karşı harekete geçecekti. Xedrik (Xıdrek/Xıdreki/Xıdrekan veya 
Hıdrekan olarak da ifade edilir.) aşiretinden (Milan konfederasyonunun 
çekirdeğini oluşturan yedi aşiretten biri) toplanan ve Milli İbrahim'in oğullarından 
birinin komutasındaki bir alay, Diyarbakır'ın 100 kilometre doğusundaki Malabadi 
köprüsündeki stratejik konumundan alınarak bu vilayete taşındı. Paşa, alayın 
şehrin doğusundan geçen Dicle Nehri kıyısında kamp kurmasını emretti. Bu 
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edilir. Bu aşiretin unsurlarından olan Bamran, Dudegan, Senedgan ve Ömergan 
adlı topluluklar Rakka’da iskân eder (Türkdoğan, 1998, s. 206). Bu örnek, Milli 
aşiretinin yaşam alanının tarihsel süreç içerisinde sabit olmadığını ve 
değişebildiğini göstermesi açısından önemlidir. 

18. yüzyıl boyunca Rakka’dan Çıldır’a kadar olan bölgelerde Has’ların yönetimini 
elinde bulunduran Milli Aşiretleri geniş bir coğrafya üzerinde yayılım gösterdikleri 
görülmektedir. Devletin iskân politikalarıyla bölgede geniş bir araziye dağıtılmak 
istenen Milli Aşiretleri, Halep, Antep, Antakya bölgelerine kadar gelmiştir (Aydın 
vd., 2000, s. 171). Milli Aşiretleri’nin göçebe kolu olan Viranşehir Milli Aşiretleri, 
Rakka’ dan Sivas’a kadar olan bölgelerdeki otlaklarda devletin iskân 
politikalarına karşı direnç göstermekteydi (Başbakanlık Osmanlı Arşivi, 
AE.SOSM.III/89/6839; Başbakanlık Osmanlı Arşivi, AE.SOSM.III/81/6175). 

19. yüzyılın başlarında Osmanlı ile isyancı Mısır güçleri arasında çatışmalar 
yaşanmaktaydı ve Milan aşireti, her iki kuvvetin hakimiyet alanları dışında kalan 
bir bölgede yaşamını sürdürmekteydi. 1860 yıllarında varlıklı ve başarılı olmasıyla 
öne çıkan Milan aşireti, diğer aşiretler tarafından kıskanılır ve bunun sonucunda 
Van bölgesindeki aşiretler birleşerek bu aşiretle mücadeleye başlar. Bu 
mücadele sonucunda topraklarını terk etmek zorunda kalan aşiret, büyük bir 
yenilgiye uğrar. Zenginlik içinde yaşayan ve yaklaşık 1600 çadırdan oluşan Milan 
aşireti, bu mücadele sonucunda çadır sayısı 500’e kadar düşer ve ciddi bir 
dağılma sürecine girer. Bölgede güçsüz ve etkisiz bir duruma düşen bu aşiret, 
güçlü Arap Şammar aşiretine haraç vermekteydi. 1863’te İbrahim Bey’in başa 
geçmesi ile aşiret güçlenmeye ve büyümeye başlar. Hatta o kadar güçlenir ki, 
bir dönem haraç verdiği Şammar aşiretini bozguna uğratır. Bunun sonucunda 
aşiretin hem sayısı hem de nüfuzu arttı. Diğer küçük aşiretler de Milan aşiretine 
katılır (Bruinessen, 2013, ss. 95-96). Bundan dolayı Milan kolu, farklı etnik ve dini 
toplulukları bünyesinde barındıran ve heterojen bir aşiretler konfederasyonu 
olarak ifade edilmektedir (Jongerden, 2007, s. 26). 

1800’lü yılların son dönemlerinde Milan aşiretler konfederasyonunda yer 
alan aşiretlerin sayısı sürekli değişiklik göstermekteydi. Hem bu aşiretler 
konfederasyonu içerisinde hem de Hamidiye Alaylarında güçlü bir lider profili 
çizen İbrahim Paşa’nın şöhreti, bölge sınırlarını aşmıştı. Hatta Dersim ve 
Erzincan gibi Milan aşiretleri ile doğrudan bir bağı olmayan bölgelerin 
aşiretlerinin, bu paşayı tanıdıkları ve ona saygı gösterdikleri görülmektedir. Milan 
aşiretleri Urfa ve Rakka gibi bölgelerde bulunmakla birlikte, aşiretin merkezi ve 
kalesi Viranşehir idi (Bruinessen, 2013, ss. 289-290). Hamidiye Alayları 
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Sinkan, Güran, Cimikan, Cebikan ve Kümnakşan adlı yedi esas alt birimden 
(aşiret) meydana geldiğini anlatmaktadır. Bu yedi aşirete daha sonra Mendan, 
Seyyidan, Bergühan, Alreşan, Kejan, Nasıran, Dodkan, Cemaldinan, İzolan, 
Çuvan, Şeyhan ve Metinan adlı aşiretler eklenmiştir. Bu aşiretlerin tamamının 
Kurmanc ve Şafii olduğunu vurgulayan Gökalp, Milli aşiretleri hakkındaki bilgileri 
daha da detaylandırır (Gökalp, 2011, ss. 37-38). Ziya Gökalp Milan kolunun 19 
aşiretini sayarken, Mark Sykes bu kolun seksenden fazla aşiretten oluştuğunu 
belirtmektedir. Sözlü geleneğe göre Milan kolu dağıldıktan sonra yedi aşiret 
(Cebikan, Cimikan, Hacikan, Kiran, Kumnaksan, Sinkan ve Xedrikan) tarafından 
İbrahim Paşa’nın liderliğinde yeniden kurulur (Jongerden, 2007, s. 27). 1927 yılı 
Urfa Salnamesinde Milli Aşiretlerinin sayısı, asli aşiretler ile birlikte 31 tane 
olduğu görülmektedir (Urfa Vilayeti Salnamesi, 1927, s. 99).  

Osmanlı belgelerinde bu aşiretin ve aşiret üyelerinin farklı şekillerde 
ifade edildiği görülmektedir. 1594 tarihli Mühimme Defterinde bu aşiretin 
mensupları “Milli taifesinden” biçiminde geçmektedir (Mühimme Defteri 73, 
1594, s. 517). Bunun yanında bu belgelerde “Millizadeler”, “Millili” ve “Millizade” 
gibi nitelemeler dikkat çekmektedir (Diyarbekir Ahkam Defteri 1; 58-3 ve 4, evail-
i Şevval 1157). 

Milli aşiretinin öne çıkan bazı figürlerini, Kürtlerin sözlü edebiyatında 
görmek mümkündür. Bunlardan biri Irak, Suriye, Ermenistan ve Gürcistan gibi 
farklı coğrafyalarda yaşamış olan Ezidilerden elde edilen ve çok farklı 
uyarlamaları bulunan Ezidi Derwêşê Evdi anlatısıdır. Milli Aşiretleri 
konfederasyonunda yer alan Sincari aşiretine bağlı olan Derwêşê Evdî, o 
dönemde Milli Aşiretinin lideri olan Zor Temer Paşa’nın evladı Edulê (veya 
Edlê)’ye âşık olur. Ezidi olduğu için bir Müslümanla evlenmesi yasak olan 
Derwêş, Milli aşireti ile Arap Şammar aşireti arasında gerçekleşen savaşlarda 
yiğitliği ile öne çıkar. Bu savaşlardan birinde Derwêş hayatını kaybeder ve 
sevgilisi Edulê büyük bir üzüntü yaşar. Bu anlatının oldukça ayrıntılı ve farklı sözlü 
versiyonlarının bulunması hem anlatının yaygınlığını ve önemini hem de 
aşiretlerin Kürt literatürüne etkisini göstermektedir (Kreyenbroek & Allison, 2003, 
ss. 70-71). 

Bir söylenceye göre bir zamanlar çok güçlü olan Kürtlerin Milan kolu, 
tanrıyı gücendirir ve bunun sonucunda tanrı tarafından farklı bölgelere dağıtılır 
ve bir kısmı ortadan kaldırılır (Jongerden, 2007, s. 26). 1711 yılında Milli aşiretinin 
Diyarbakır civarında göçebe bir yaşam sürdüğü ve bu aşirete yönelik şikayetlerin 
bulunduğu görülmektedir. Bu şikayetlerden dolayı aşiret Rakka bölgesine sürgün 
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üzerinde ve dolaysıyla bölgenin ekonomik yapısında etkili olduğu 
anlaşılmaktadır. Bu milis yapılanmasının izlerini, Osmanlı'nın son dönemlerindeki 
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55.. MMiillllii  AAşşiirreettii  ((MMiillaann))  
Kürtlerin Milan ve Zilan (veya Mil ve Zil) olmak üzere iki koldan meydana 

geldiği ifade edilmektedir. Çoğunlukla Türkiye ile İran’ın sınır bölgelerinde 
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Hamidiye Alayları projesi ilerledikçe Padişah’ın, Şakir Paşa'nın, Zeki 
Paşa'nın ve diğer yöneticilerin çoğunun zihninde Kürt aşiretleri için farklı 
vizyonların olduğu anlaşılmaktadır. Dönemine göre çağdaş dünya görüşlerine 
sahip olan bu kişiler, bu projeyi aynı zamanda bölgenin medenileşmesinin bir 
vasıtası olarak görüyorlardı. Bölgenin geri kalmış toplumsal ve kültürel yapısında 
bir dönüşüm amaçlayan projenin bu yönünün temelleri Hamidiye Alayları 
oluşturulmadan önce atılmıştı. Bu sürecin ilk adımı, Osmanlı Devleti'nin 
yüzyıllardır zaman zaman denediği aşiretlerin iskân ettirilmesidir. Bu iskân 
girişiminden sonra başlatılan Hamidiye Alayları projesiyle, iki temel amacın aynı 
anda gerçekleştirilebileceği anlaşıldı (Klein, 2011, s. 5). 

Bu alayların bölgede düzenin ve asayişin tesisinde önemli rol oynadığı 
anlaşılmaktadır. Kan davalı aşiretlerin barıştırılması, gasp ve hırsızlık gibi olaylara 
müdahale edilerek suçluların cezalandırılması, gayri Müslimlere yapılan 
saldırıların önlenmesi ve isyankâr toplulukların kontrol ve düzen içine alınması 
gibi çok sayıda işlev, bu alayları oluşturan aşiretler tarafından yerine getirilmiştir 
(Yiner, 2019, s. 397). 

Hamidiye Alayları projesini, sadece Sultan Abdülhamid'in saltanatı 
süresiyle kısıtlamanın hatalı olduğu düşünülmektedir. Bu sultan Nisan 1909 
tarihinde tahttan indirildiğinde, özel projesi imparatorluğun yeni yöneticileri 
tarafından tamamen feshedilmedi. Bunun yerine bu alaylara, yeni bir isim verildi 
ve alay sayısı düşürüldü. Yeni rejimin liderleri projeyi rafa kaldırmayı düşünmüş 
olsalar da, bunun yerine milislerin örgütlenmesinde karar kıldılar. Osmanlı 
İmparatorluğu Birinci Dünya Savaşı'na girdiğinde, alaylar artık iç tehditleri 
bastırmak veya belirsiz bir dış tehdide karşı durmak için tasarlanmadıkları için 
yeni bir rol üstlendi. İlk Dünya savaşından sonra bazı milis şeflerinin yeni kurulan 
Cumhuriyete karşı gelişen hareketlere katıldığı görülmektedir. Bununla birlikte 
birçok aşiret, Yunan işgaliyle mücadelede düzenli orduya katılarak Kurtuluş 
Savaşı'nda rol almıştır (Klein, 2011, ss. 5-6). 

Bu proje ile Kürtler, Osmanlı İmparatorluğunun devlet politikasının bir 
parçası haline gelir ve bir yönüyle bu politikayı benimser ve içselleştirir (Yıldız, 
2009, s. 45). Hamidiye Alayları, otuz yılı aşkın bir süre boyunca aşiret üyelerinin, 
ailelerinin, komşularının ve tüm bölgenin hayatını etkilemiştir. Aynı zamanda bu 
alaylar, bölgesel, imparatorluk çapında ve hatta uluslararası düzeyde Osmanlı 
siyasetinin şekillenmesinde etkili olmuştur. Milislerin, yerel güç yapısının ve hatta 
Kürt toplumunun sosyal ve siyasi örgütlenmesinin dönüşümünde önemli bir rol 
oynadığı söylenebilir. Bununla birlikte bu projenin, bölgedeki toprak mülkiyeti 
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bedelin olduğunu öngörmüşlerdi. Bölgede bazı aşiretlerin güçlenmesi ve 
büyümesi, beraberinde diğer aşiretlerin otorite kaybı anlamına gelmekteydi.  

Hamidiye Alayların ile ulaşılması düşünülen bazı hedefler bulunmaktaydı. Bunlar 
şu şekilde ifade edilebilir: 

- Doğu ve Güneydoğu Anadolu’da bulunan aşiretlerin milis kuvvetlerinden 
faydalanmak 

- Taşra üzerinde daha etkili bir merkezi kuvvet oluşturmak, 
- Ermenilerin tehlikeli girişimlerini engellemek ve onları kontrol altında tutmak, 
- Söz konusu bölgeyi yabancı devletlerin (Rus ve İngiliz gibi) zararlı etkisinden 

korumak, 
- Bölgeye yönelik etkili ve güncel sosyo-politik stratejiler oluşturmak, 
- Osmanlının o dönemdeki politikası olan Panislamizm’i bölgede hâkim kılmak 

(Kodaman, 1979, ss. 438-439). 

Bu alayları oluşturan aşiretlerin liderlerinin ve ileri gelenlerinin 
çocuklarının eğitimi için imparatorluğun payitahtı İstanbul’da okul açıldığı 
görülmektedir (Yiner, 2019, s. 399). 1892 yılında açılan ve aşiret okulu olarak da 
ifade edilen Mektebi Hümayun, orta okul düzeyinde bir eğitim kurumuydu. 
(Türkdoğan, 1998, s. 222). Her alaydan iki çocuğun İstanbul’daki aşiret okuluna 
gönderilmesi ve bu çocukların eğitimlerini tamamladıktan sonra aşiret 
bölgelerine teğmen olarak atanması planlanmıştır. Yaşanan bazı sorunlardan ve 
bazı aşiretlerin çocuklarını göndermek istememesinden dolayı bu proje tam 
olarak hayata geçirilememiştir. Bu okula Milli ve Miran aşiretlerinin çocuklarını 
göndermediği bilinmektedir (Yiner, 2019, s. 399). Yaklaşık 13 yıl devam eden bu 
okullara hem Arap hem de Kürt çocukların kabul edildiği görülmektedir. Özellikle 
itibarlı ailelerin fiziksel ve zihinsel olarak yetenekli çocukları kabul edilmekteydi 
(Türkdoğan, 1998, ss. 222-223).  

Hamidiye Alaylarından önce bölgenin Kürt aşiretlerinden ve Irak ile 
Arabistan bölgelerindeki konar göçer kabilelerden asker temin edilememekteydi. 
Bununla birlikte on yıl içerisinde bölgedeki aşiretlerden 65 alayın, Hamidiye 
Alayları bünyesinde oluşturulması büyük bir başarı olarak ifade edilmektedir. 
Binicilik ve atıcılıkta oldukça iyi olan aşiret mensuplarından oluşturulan askeri 
alaylar, merkezi yönetimin elini özellikle bölgeye yönelik planları olan yabancı 
güçlere karşı oldukça güçlendirmiştir. Bölgede merkezi yönetimin otoritesi, Kürt 
aşiretleri vasıtasıyla tesis edilmiştir (Yiner, 2019, s. 396). 
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ile mareşal (Mehmed) Zeki Paşa tarafından kuruldu. Zeki Paşa, Erzincan'da 
bulunan Dördüncü Ordu'nun komutanıydı ve sultanla evlilik yoluyla akrabaydı. 
Dördüncü Ordu, Rus cephesi olarak bilinen ve yaklaşık olarak Ağrı Dağı'nın 
kuzeyinden güneybatıda Cizre'ye ve batıda Erzincan'a kadar uzanan geniş ve 
çok önemli bir bölgeden sorumluydu. Bu topraklar, aşiretlerin sürülerini güttükleri 
ve tarımsal açıdan çok zengin bir bölgeydi (Klein, 2011, s. 3). 

Doğu ve Güneydoğu Anadolu’daki aşiret yapılanmasının oluşturduğu etkinin 
ve gücün farkında olan II. Abdülhamid, 1880’li yılların başından itibaren bölgenin 
aşiretlerini merkezi yönetimin yanına çekmeye yönelik girişimlerde bulundu. O 
dönemde Hakkari’de toplanan aşiretlerin liderlerine hediyeler ve silah 
malzemeleri verilmekle birlikte yaklaşık 26 emekli subay, aşiret üyelerinin silahlı 
eğitimi için gönderildi. 1884 yılında Hakkâri bölgesine vali olarak gönderilen 
Ethem Paşanın, aşiretlerle sıkı ve samimi bir bağ kurduğu ve onlara silah 
dağıtarak onları örgütlediği görülmektedir. Bunun yanında paşanın aşiretler 
arasındaki anlaşmazlıklarda araya girerek onları barıştırdığı ve sorunlarını 
çözüme kavuşturduğu anlaşılmaktadır. Osmanlının bölgenin aşiretlerine yönelik 
bu stratejisi, İran, İngiltere ve Rusya tarafından yakından takip edilmekteydi 
(Kodaman, 1979, ss. 436-437). 

Hamidiye alayları, ordudan ve sivil bürokrasiden bağımsız ve doğrudan 
sultanın ve bölgedeki Osmanlı askeri birliklerinin komutanı Zeki Paşa'nın emri 
altında paralel bir kontrol sistemi olarak tasarlanmıştı. 19. yüzyılın sonunda aşiret 
liderleri tarafından yönetilen 55 aşiret yapısından oluşan bu alayların en küçüğü 
yaklaşık 500 kişilik ve en büyüğü 1150 kişiden oluşmaktaydı. Genellikle Kürt, 
Türkmen ve Arap kökenli Sünni Müslümanlardan oluşan Hamidiye alaylarında, 
gayri Müslimleri görmek mümkündür. Bu yapının içerisinde, Bîsarî Koloz’un 
başında olduğu Torînan aşireti gibi Ezidi aşiretleri yer almaktaydı ( Jongerden, 
2007, ss. 244-245). 

Merkezi yönetimin genellikle birbiriyle rekabet ve mücadele içerisinde olan aşiret 
liderlerine alay komutanı rütbesini sunması ve onların örgütlenmesine destek 
vermesi, bu liderler ve aşiretler için iyi bir fırsat olarak görülmüştür. Kürt aşiretleri, 
Hamidiye alaylarına mensup olmanın iyi silahlara sahip olmak, bazı yasalardan 
pratikte muaf olmak ve liderlerine verilen rütbe gibi avantajları gördüler. Bundan 
dolayı bu aşiretler, Hamidiye Alaylarına katılmada tereddüt göstermediler (Klein, 
2011, s. 2). Hamidiye Alaylarına katılmanın verdiği avantajları gören ve rekabet 
içerisinde olan aşiretler, bu avantajı kullanmada geri kalmanın getireceği bir 
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44.. HHaammiiddiiyyee  AAllaayyllaarrı  
Genelde Doğu Bölgelerinin ve özelde Doğu Anadolu Bölgesinin, kendine 

özgü coğrafi, sosyal, ekonomik ve kültürel özellikleri bulunmaktaydı. Tarihsel 
süreçte Osmanlının merkezi yönetimi, bölgede tam olarak istediği hakimiyeti 
kuramamıştır. Osmanlının en güçlü olduğu dönemlerde bile bu bölge ile merkezi 
otorite arasında kopukluk ve bölgede otorite boşluğu olmuştur. Merkezi 
otoriteden uzaklık ve kopukluk, bölgede ağalık, aşiretçilik ve şeyhlik gibi 
toplumsal ve dini yapıların güçlenmesinde etkili olmuştur. Bununla birlikte 
bölgenin vilayetlerinde eşraf olarak ifade edilen şehirli bir toplumsal sınıf 
bulunmaktaydı. Zaman zaman merkezi yönetimin valilerini etkisi altına alıp 
yönlendirebilen bu sınıf, merkezi yönetimin karşısında bir güç odağı oluşturma 
girişimlerinde bulunabiliyordu. Bu sınıf, kırsal bölgelerdeki veya farklı 
vilayetlerdeki eşraf, ağalar, şeyhler ve aşiret liderleri ile mücadele ve ittifak 
yaparak merkezi otoritenin karşısında durabiliyordu (Kodaman, 1979, ss. 434-
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yapılanmasının Kürt tarihinde, kültüründe ve toplumundaki yerini ve önemini 
göstermektedir (Minorsky & Kenzie, 2004, ss. 134-135).  

Kürtlerde aşiret kavramı ile bağlantılı olarak qebîle, malbat ve mal 
kavramları kullanılmaktadır. Bir veya birkaç kuşaklı bir aile topluluğu olan ve en 
önemli toplumsal birim olarak nitelenen mal, bir ortak ata ile bağlantılı ve ata 
erkil merkezli akraba topluluğudur. Birkaç mal akraba topluluğunun oluşturduğu 
daha geniş bir soy yapılanmasına malbat denir. Birkaç malbat’ı içine alan daha 
geniş bir akrabalık kapılanmasına qebile ve qebile’lerin oluşturduğu çatı yapıya 
aşiret denir. Burada mal, malbat, qebile ve aşiret yapılanmasında baba 
tarafından akrabalık esas alınmaktadır. Aşiretlerde orta ata vurgusu, diğer 
yapılanmalara göre biraz daha arka planda kalmaktadır (Jongerden, 2007, ss. 
24-25). Aşiret yapılanması dışında kalan Kürtler bulunmakla birlikte onların 
genellikle aşiret biçiminde örgütlenmiş Kürtlerle birlikte hareket ettiği ve onlara 
uyduğu görülmektedir (Bruinessen, 2013, s. 82). Buradan aşiret yapılanmasının, 
aşirete mensup olmayan Kürtler üzerinde belirleyici bir etkisinin olduğu 
anlaşılmaktadır.   

Ziya Gökalp, Kürtlerin dışardan mefkuresiz ve vizyonsuz görünebildiğini 
ve bu görünüşün gerçeği yansıtmadığını dile getirmektedir. Ona göre Kürtlerde 
takdire şayan ve oldukça güçlü bir aşiret vizyonu ve aidiyet bilinci vardır. Hatta 
aşiret yapısındaki mücadelelerde bu halkın büyük bir kahramanlık gösterdiğini 
belirtmektedir. Kürtlerde çatışmada söylenen “mirin heye, veger tune ye (ölmek 
var, dönmek yok)” sözü, onların kararlılığını göstermektedir. Kürtler arasındaki 
meşhur deyimlerden ve özlü sözlerden örnekler gösteren Gökalp, Kürtlerdeki 
aşiret ülküsünü övgüyle detaylandırarak anlatmaktadır (Gökalp, 2011, ss. 44-45). 

Arap aşiretlerinin kendine özgü bir hiyerarşik düzeni bulunmaktaydı. Bu 
hiyerarşik düzen, geçim kaynaklarının farklılıklarına dayanmaktaydı. Bu 
hiyerarşiye göre en üstte deve yetiştiren aşiretler (ehl el-ibl) yer almaktaydı. 
Onların altında ise koyun yetiştiren aşiretler (şaviye)1 gelmekteydi. Daha alt 
tabaka da ise yerleşik köylüler (felalih veya harıâşe olarak ifade edilen gruplar) 
bulunmaktaydı. En alt tabakayı manda yetiştiren ve bataklıklarda yaşayan 
(mi’dan adı verilen) gruplar oluşturmaktaydı. Savaş tekniklerinin üstünlüğü ve 
mobilize hareket kabiliyeti, deve yetiştiren aşiretlerin ayrıcalıklı olmasını 
sağlamaktaydı. Devenin çöl sıcaklarına dayanıklı olması ve uzun yolculuklarda 
avantajlı olması, bölgedeki Arap aşiretleri tarafından bu hayvanların tercih 
edilme sebeplerindendi (Al-Jabbar & Dawod, 2013, s. 71). 
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Romanus (Roma yurttaşıyım)” ile benzer anlamda kullanıldığı ve eş değer bir 
düşünce ifade ettiği düşünülmektedir (Bruinessen, 2013, ss. 102-130). Özellikle 
aşirete mensubiyetin farklı yollarla veya tabirlerle övünerek dile getirilmesi, bu 
olgunun toplumsal ve kültürel değerini ve etkisini göstermesi açısından önemlidir.  
Bununla birlikte aşiret olgusunun, kan bağı ve akrabalık sınırlarının ötesinde 
politik ve toplumsal yönü öne çıkan çok boyutlu ve kapsamlı bir niteliğe sahip 
olduğu anlaşılmaktadır.  

Aşiret yapılanmaları, merkezi yönetimlerin bakış açısıyla düzenden 
yoksun ve disiplinsiz gruplar olarak görülse de kendi içerisinde sistemli ve 
hiyerarşik bir düzen barındırır. Öncelikle aşiret denetiminde yer alan bir toprak 
parçası (arazi) bulunur. Bunun yanında bir yönetici (reis, ağa) ve bu yönetimin 
idare merkezi (köy odası, misafir odası gibi) vardır.  Suç işleyen kişilere karşı bir 
yaptırım ve cezalandırma mekanizması işletilmektedir. Bu mekanizma, aşiret 
lideri, aşiret büyükleri ve dini temsilci olarak aşiret şeyhinin yer aldığı topluluğun 
aldığı ortak karara dayanmaktadır. Bu kararlarda hüküm olarak odaya kapatma, 
falaka, mal varlığına el koyma ve aşiret sınırlarından uzaklaştırma gibi cezalar 
verilebilmekteydi. Bunların yanında aşiretlerin, askeri bir birlik oluşturma ve dış 
tehditlere karşı silah altına alınabilecek bireyleri tanzim edebilecek bir sistemi 
bulunmaktaydı (Uluç, 2010, s. 43). 

Bazı dönemlerde birkaç aşiretin bir araya gelerek bir konfederasyon 
oluşturduğu ve bu aşiretlerin birlikte hareket edebildikleri görülmektedir. Aşiret 
konfederasyonlarında kurucu aşiretler ve nüfus bakımından güçlü aşiretler 
yönetimde etkin rol oynamaktaydı. Yönetim tabakası bu aşiretler içerisinde siyasi 
ve ekonomik bakımdan güçlü bir aile veya birkaç ailenin birleşmesiyle 
oluşmaktaydı. Riyaset bu aileler arasında sürekli olarak değişebilmekteydi. 
Zaman içerisinde genişleyen aşiretlerin, oluşturdukları kollar sayesinde 
bölgelerinde güçlü birer sosyo-politik yapı haline geldikleri görülmektedir 
(Menteşaşvili, 2004, ss. 174-175). Hemawend, Hewraman, Bilbas, Caf, Milli ve  
Şıkakan Aşireti gibi aşiretler, öne çıkan aşiret konfederasyonlarıdır (Abdulla, 
2009, s. 180). 

Aşiretler, Kürtlerin toplumsal yapısının temel unsurlarından biri olarak 
ifade edilmektedir. 19. ve 20. yüzyıllarda Osmanlı, Rusya ve İran bölgelerindeki 
Kürt aşiretler üzerine yapılmış çok sayıda ve ayrıntılı araştırma ve eser 
bulunmaktadır. Bu eserler tarihsel süreçte hangi bölgede kaç Kürt aşiretinin 
bulunulduğunu ve aşiretlerin yaşadıkları bölgeleri, reisleri, kökenleri ve diğer 
özellikleri bütün yönleri ile sunulmaktadır. Bu eserlerin sunduğu bilgiler, aşiret 
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büyük bir topluluğu tanımlayan kabile kavramı, Türkçe’de aşiret ile eşdeğer bir 
büyüklük ifade etmektedir (İnanç, 1993, ss. 709-710). 

Kürtler arasında kullanımı yaygın olan aşiret kavramı, bir boyun 
tamamını belirtmektedir. Aşiret sözcüğünün çoğulu aşair olmakla birlikte 
aşiretlerden oluşan konfederasyonlar bir aşiret olarak ifade edilmektedir. 
Kürtlerde aşiret sözcüğü özellikle aidiyet ve tanıtma niteliği ile öne çıkmaktadır 
(Bruinessen, 2013, s. 102). Aşiret kavramını tam olarak tanımlayabilmek için kan 
bağının yanında çevreyle ilgili öğeleri göz önünde bulundurmak gerekmektedir. 
Buradan aşiret, aynı bölge içerisinde yaşayan veya aynı göç yolları üzerinde 
bulunan, yönetim şekilleri, inanç sistemleri ve dinsel ögeleri, dilleri (veya şiveleri) 
ortak olan, dışarıdan gelen tehlikelere, doğal afetlere karşı ortak bir duruş 
sergileyen ve dayanışmanın hüküm sürdüğü aileler topluluğu olarak 
tanımlanabilir (Kıran, 2003, s. 43). 

Ortadoğu aşiretleri köklü, esnek, dayanıklı ve sosyo-politik bir yapı 
sergilemektedir. Aşiret biçimindeki yapılanmalar, bölge tarihinin ilk 
dönemlerinde, tarımsal yaşama geçiş ve merkezi yönetimlerin oluşması 
sürecinde, sanayi devrimi ve sonrasında gelişen ulus-devletlere geçiş 
aşamalarında görülmektedir. Bu zorlu süreçlerde aşiret yapıları siyasi, askeri, 
ekonomik ve bölgesel anlamda büyük dönüşümler geçirerek ayakta kalmaya 
çalışmışlardır (Al-Jabbar & Dawod, 2013, s. 68). Michigan Üniversitesi'nde Tarih 
Profesörü olan ve Osmanlı İmparatorluğu üzerine araştırmalar yapan Rudi Paul 
Lindner, aşiret realitesinin ihtiyaçtan doğduğunu, aşiret üyelerinin ortak çıkarlar 
doğrultusunda hareket ettiğini, yardımlaşmayı esas aldıklarını ve bu nedenle 
geçici siyasal topluluklar olarak görülmesi gerektiğini ifade etmektedir (Linder, 
2000, s. 19,31). Bu konuda araştırmalar yapan Hollandalı antropolog Martin van 
Bruinessen, aşiret kavramının farklı boyutlarına değinmektedir. Aşiret 
mensuplarının kullandığı “Ma ‘aşa’er (biz aşiret halkı)” tabirinin, sosyal bir 
katmanı vurguladığını ve köylülük gibi göreceli olarak daha düşük toplumsal 
katmanlardan üstünlüğü belirttiğini söylemektedir. Irak bölgesinde yapılan 
sosyolojik tetkiklerde aşireti ve benzeri akraba grubunu belirten kavramların 
politik bir topluluğu belirttiği görülmüştür. Aşiret kavramını kan bağıyla 
sınırlandırmak yetersiz bir tanımlamaya yol açar. Topluluğun büyüklüğü arttıkça 
kan bağı zayıflar ve birliktelik esasları, akrabalıktan ziyade ortak çıkarlar 
doğrultusunda ilerler. Bu nedenledir ki çatışma dönemlerinde sıkı bir dayanışma 
görüntüsü içerisine giren aşiret toplulukları, barış dönemlerinde zayıf bir birliktelik 
görünümüne bürünürler. Kürtlere kullanılan “ben aşiretliyim” tabirinin, “civis 
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tabloda Kürtlerin büyük bir çoğunluğunun Türkiye topraklarında bulunduğu 
görülmektedir (Bruinessen, 2013, s. 31). 

Kürtlerin konuştukları dilin Farsça’ya benzemesi onların İran halkı 
olduğunu ve aralarında farklılığın bulunmadığı anlamına gelmez. Bu halk 
günümüzde yaşadıkları coğrafyada, tarihsel süreç içerisinde birçok farklı kültürle 
ve toplulukla etkileşim içerisine girmiş ve bunun sonucunda değişim ve 
dönüşümler yaşamıştır. Bölgenin güçlü devletleri (Sasani, Abbasi, Safevi ve 
Osmanlı gibi) ile komşuluk yapmış olan Kürtler ile ilgili olarak tarihsel 
kaynaklarda çok sayıda atıf ve bilgi bulunmaktadır (Jwaideh, 2009, ss. 32-45). 
Ziya Gökalp, Kürt literatürü üzerinden Kürtleri beş topluluğa ayırmaktadır. Bu beş 
grubu Kurmanc, Zaza, Soran, Goran ve Lur biçiminde ifade eden Gökalp, bu 
grupların konuştukları dillerin bazen birbirlerini anlayamayacak kadar 
farklılaşabildiğini belirtmektedir (Gökalp, 2011, s. 30). İslamiyet’ten önce 
Zerdüştlük, Paganizm ve Hristiyanlık gibi dinleri benimsemiş olan Kürtler, 
İslam’ın yayılışı ile birlikte Müslüman olmayı tercih etmişlerdir. Kürtlerin büyük 
çoğunluğu İslam dinini benimsemekle birlikte, bu halkın içerisinde eklektik bir 
inanç olarak Ezidiliği görmek mümkündür (Jwaideh, 2009, ss. 46-51). Kürtlerin 
büyük bir çoğunluğu Sünni Müslümandır. Bununla birlikte Şii, Ezidi, ve Hristiyan 
olan Kürtlerde bulunmaktadır (Bruinessen, 2013, ss. 43-47). 
 

33.. AAşşiirreett  YYaappıllaannmmaassı  
Aşiret, aynı atadan gelen ve çekirdek ailenin büyüyüp genişlemesi 

sonucu oluşan topluluklar olarak bilinirler. Daha geniş anlamda 
değerlendirildiğinde aşiret, sosyo-politik, idari ve ekonomik yapıyı düzenleyen, 
ortak örf ve adetler çerçevesinde toplanan bireylerin oluşturduğu toplumsal yapı 
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22.. KKürrttlleerr  
Ulus ve ulusçuluk üzerine yapılan çalışmalar, kökene vurgu yapan ilkçi 

(primordialist) ve güncel paradigmalarından hareket eden modernist olmak 
üzere iki eksen üzerinden ilerlemektedir. İlkçi yaklaşım ulusların ezeli ve doğal 
olduğunu savunurken, ulusun modern bir fenomen olduğu yaklaşımını 
benimseyen modernist görüşe göre ulus endüstri toplumunun kaçınılmaz bir 
sonucudur. Bu iki temel yaklaşımın bünyesinde ulus hakkında çok farklı fikirlerin 
öne sürüldüğünü görmek mümkündür. Bunların yanında insanlığın evrensel 
ilkelerini öne çıkaran Perennial yaklaşıma göre ulus, etnisitenin kapsamlı ve 
yükseltilmiş bir formudur. Ulus kavramının kökenini oluşturduğu düşünülen 
etnisitenin, kolektif bir isim, bir soy miti, paylaşılan bir tarih, ayırt edici bir kültür, 
belirli bir coğrafi bölge ile ilişki ve dayanışma duygusu olmak üzere altı 
boyutunun olduğu ifade edilmektedir (Jongerden, 2007, ss. 17-18). 

Kürtlerin etnik kökeni ve ana vatanı üzerine çok sayıda çalışma ve bu 
çalışmaların neticesinde farklı düşünceleri ve yaklaşımları görmek mümkündür. 
Burada özellikle kaynakların yetersizliği ile siyasi ve ideolojik amaçlı 
yaklaşımların manipülasyonu, bu konuda belirsizliklere ve bazen birbiri ile 
çelişen görüşlere neden olmaktadır. Kürtlerin tarih boyunca farklı bölgelerde 
yaşamaları ve farklı etnik unsurların Kürtleşmesi ile bazı Kürt toplulukların diğer 
etnik yapıları benimseyerek Kürtlüklerini unutmaları, konuyu daha da karmaşık 
ve spekülatif bir hale dönüştürmektedir (Attar, 2004, ss. 41-46). 

Günümüzde yoğunluklu olarak Irak, Türkiye, İran, Suriye, Ermenistan ve 
Azerbaycan gibi çok geniş bir coğrafyada yaşamlarını sürdüren Kürtler, kendine 
özgü dinamikleri olan bir ulustur (Bruinessen, 2013, ss. 25-27). Tarih boyunca 
asker, idareci, din adamı ve lider gibi etkili figürleri yetiştirmiş olan bu ulus, 
Ortadoğu tarihinin önemli bir unsuru olarak öne çıkmaktadır. Selahaddin Eyyubi, 
İdrisi Bitlisi ve Kerim Han Zend gibi meşhur kişiler bu figürlerin önde gelenleri 
olarak gösterilebilir. Türkler, Araplar ve İranlılar ile iç içe yaşayan ve kendine 
özgü bir kültürel ve toplumsal dokusu olan bu halk, birçok alanda Ortadoğu’ya 
zenginlik katmıştır.  Ortadoğu’da önemli güç odakları olan Türkiye, Irak, İran ve 
Suriye gibi ülkelerde yaşayan Kürtler, bu ülkelerin bölgesel ilişkilerinde ve dış 
politikalarında önemli bir role sahip olmuştur. Bu bölgenin politik dengesinde, 
Kürtlerin önemi ve etkisi göz arda edilemeyecek düzeydedir (Jwaideh, 2009, ss. 
17-18). 1975 yılında Kürt nüfusu üzerine yapılan araştırmalar sonucunda, 
Türkiye’de 7,5 milyon, Irak’da 2 ile 2,5 milyon, İran’da 3,5 milyon, Suriye’de 
yarım milyon ve SSCB’de 100 bin civarında Kürt’ün yaşadığı ortaya çıkmıştır. Bu 
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üzerinde yapılmış bir tanımlamaya göz atarsak: Basra körfezinden, Doğu 
Akdeniz’e kadar olan Batı İran, Ürdün, Suriye, Filistin, İsrail, Hicaz, Yemen, 
Körfez Ülkeleri ve Mısır’ı içerisine alan bölge Ortadoğu olarak tanımlanmaktadır. 
Son dönemlerde bu tanım ABD’nin stratejik hedefleri doğrultusunda 
Afganistan’dan Senegal’e, Türkiye ve Kafkaslar’dan Yemen ve Habeşistan’a 
kadar genişletilmiştir (Elibüyük, 2003, ss. 129-133). 

Genellikle dinamik yönüyle ve jeopolitik ağırlığı ile öne çıkan Ortadoğu 
coğrafyası, tarihsel süreçlerde birçok farklı güç odağına ev sahipliği yapmıştır. 15. 
yüzyılda Ortadoğu’da Memluk, Osmanlı ve Timur Devleti olmak üzere önemli üç 
güç odağı öne çıkmaktaydı. 16. yüzyılda bu coğrafyada büyük değişiklikler 
meydana geldi. Osmanlı İmparatorluğunun Memluk devletini ortadan kaldırması 
ve Timur İmparatorluğunun çöküşü ile Şii Safevi Devletinin güçlü bir şekilde 
ortaya çıkışı, bölge jeopolitiğinde yeni dengelerin oluşmasına zemin hazırladı. 
Özellikle Osmanlı ve Safevi devletlerinin sınır bölgelerinde yaşayan Kürtler, 
bölge jeopolitiğinde önemli bir unsur olmaya başladı (Abdulla, 2009, ss. 19-20). 

Farklı dini topluluklardan ve etnik unsurlardan oluşan Osmanlı 
İmparatorluğu, 17. ve 18. yüzyıllar arasında zirveye ulaşmıştı. Türkler, Kürtler, 
Araplar, Tatarlar, Türkmenler, Berberiler, Memlukler, Boşnaklar, Arnavutlar, 
Rumlar, Bulgarlar, Ermeniler ve Gürcüler gibi çok çeşitli etnik grupları ve 
Müslüman, Rum Ortodoks, Ermeni (Ermeni Katolik, Evanjelik ve Apostolik dahil), 
Süryani Ortodoks ve Yahudi gibi dini unsurları bünyesinde barındıran Osmanlı 
İmparatorluğunda din, öncelikli belirleyici unsur olmuştur. Etnik kimlik çeşitliliği, 
Osmanlı’nın her yerinde bir şekilde varlık göstermiştir. Özellikle bir kimlik aracı 
olarak dil, İmparatorluk içindeki birçok topluluğun tanımlanmasına ve kategorize 
edilmesine yardımcı olmuştur. Bununla birlikte, birincil kimlik biçimi olarak 
etnisite ya da ulusal kimlik, İmparatorluktaki topluluklar arasında ancak 19. 
yüzyılın ortalarından sonra belirginleşmeye başladı. Osmanlı imparatorluğu, 
hakimiyeti altındaki gruplar arasındaki ilişkileri yönetmek, siyasi ve ekonomik 
temsillerini sağlamak ve imparatorluğa yönelik meydan okumaları önlemek için 
ayrıntılı politikalar ve detaylı stratejiler geliştirmiştir. Orta Doğu, Kuzey Afrika ve 
Güneydoğu Avrupa'ya kadar uzanan bir alanda hüküm süren Osmanlı 
İmparatorluğu için bu oldukça zorlu bir süreç olmuştur. Özellikle Yahudilik, 
Hristiyanlık ve İslam’ın ana vatanı olan ve çok renkli bir etnik profile sahip olan 
Ortadoğu’da dengeleri sağlamak kolay olmamıştır (MacQueen, 2018, ss. 3-10). 
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bölgeye uyumu açısından mobilizasyon kabiliyetlerinin yüksekliği dikkat 
çekmektedir. Bu çalışmada bölge aşiret yapılarına farklı bir bakış açısı getirilerek, 
bu yapıların olumlu yönlerine dikkat çekmek amaçlanmıştır. Bunun yanında 19. 
yüzyılın sonları ile 20. yüzyılın başlarında özelde Milli Aşireti konfederasyonu ve 
genelde Kürt aşiretleri üzerinden, aşiret yapılanmasının bölgesel ve toplumsal 
etkisi ve önemi ele alınmaktadır.  

AAnnaahhttaarr  KKeelliimmeelleerr:: Aşiret, Ortadoğu, Hamidiye Alayları, Kürtler, Milli Aşireti, 
Jeopolitik.  

GGiirriişş  
İnsanın aidiyet, güvenlik ve sosyal açıdan bağlanma duygusunun 

yansıması olarak ortaya çıkan aile, cemaat, aşiret (kabile, boy), millet, ümmet 
gibi ortaklaşma ve organize olma anlamlarına gelen yapılar ekonomik, kültürel, 
sosyal ve politik yapılardır (İnanç, 1993, ss. 709-710). Genel anlamda aşiret; 
idari, ekonomik ve sosyo-politik yapının düzenlenmesi amacıyla ortak örf ve 
adetler çerçevesinde bir arada bulunan, insan birliği, topluluk ve kabile gibi 
tanımlamalarla ifade edilmektedir (Beşikçi, 1992, s. 25). Aşiret realitesinin 
ihtiyaçtan doğduğunu belirten Linder (Linder, 2000, ss. 19-31) ortak çıkarlar 
doğrultusunda hareket eden bu yapıyı Bruinessen (Bruinessen, 2013, s. 104) 
gibi siyasal boyutuyla ele almıştır. Aşiret faktörünün bileşenlerine baktığımızda, 
bölge bağlamında ele alınan mekân (arazi) kavramı ile bu bölgede yer alan 
kültürel, siyasi ve sosyal bir nüfusu (bölge içerisinde ortak hareket eden etkin 
ailevi zümreleri) bir araya getirdiği anlaşılmaktadır. Bu tanımlamaya göre ortak 
çıkarlar doğrultusunda belirli bir bölgedeki geniş aşiret grupları, bölge jeopolitiği 
açısından dikkat çekicidir. Jeopolitik olgusu, klasik anlamda ülkenin konumu, yer 
aldığı arazi, nüfusu, komşuları ve bölgenin karakteristiği gibi siyasi coğrafyanın 
da alanına bir kısım müdahalelerle 19. yüzyılın sonlarında ortaya çıkmıştır 
(Hasanov, 2012, s. 15, 199). Bu çalışma, ağırlıklı olarak Ortadoğu jeopolitiğinde 
Milli aşireti örneği üzerinden aşiretlerin rolü ve önemi ekseninde olacaktır. 

11.. OOrrttaaddooğuu  vvee  OOssmmaannllı  İmmppaarraattoorrlluuğuu  
Ortadoğu bölgesi sınırları kesinleşmiş ve ortak bir tanımda karar kılınmış 

bir yapıya sahip olmamakla birlikte birçok şekilde karşımıza çıkmaktadır. Bu 
durum ABD, İngiltere, Fransa gibi küresel güçlerin politik çıkarları doğrultusunda 
ortaya konulmuş farklı tanımlamaların tezahürüdür. Günümüzde Ortadoğu olarak 
adlandırılan bölgenin, tarihsel süreç içerisinde Akdeniz Dünyası, Ön Asya, Ön 
Batı Asya, Batı Asya, Güneybatı Asya, Arap Asya’sı ve Yakın Doğu gibi birçok 
coğrafi ve politik adlandırmaya sahip olduğu görülmektedir. Ortadoğu sınırları 
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19. yüzyılın sonlarında kurulan, Osmanlının şark vilayetlerinde etkili bir 
güç olan ve büyük çoğunluğu Kürt aşiretlerinden oluşan Hamidiye Alaylarının 
kuruluşunda ve etkin bir şekilde işleyişinde Milli Aşireti’nin dikkate değer bir etkisi 
görülmektedir. Hamidiye Alaylarının oluşturulması sürecinde bu aşiretin önemli 
bir figürü olan İbrahim Paşa (Milli İbrahim), “Emîrü’l-ümerâ” rütbesine sahipti. II. 
Abdulhamid’in kendisine “evladım” dediği ifade edilen bu paşa, saray erkanı 
tarafından sevildi ve “mirliva” unvanı ile paşa yapıldı. Diyarbakır yöresinde 
oluşturulan on bir Hamidiye Alayının beş tanesi, bu aşiretin mensuplarından 
oluşmaktaydı. 20. yüzyılın başlarında hem bölgede hem de Hamidiye Alayları 
içerisinde gücünü ve etkinliği artıran Milli Aşireti, Diyarbakır, Şanlıurfa ve Mardin 
bölgelerinde baskıcı ve yayılmacı bir strateji izlemiştir. 

Hamidiye Alaylarının önemli bir yapısal unsurunu oluşturan Milli 
Aşireti’nin, bu mensubiyetin sağladığı ayrıcalıkları zaman zaman istismar ettiği 
görülmektedir. Bünyesindeki silahlı birliklerin ve Osmanlı devletinin verdiği 
desteğin sağladığı avantaj ile civar aşiretler ile hakimiyet mücadelesine giren bu 
aşiretin, eylemlerinde aşırıya kaçtığı anlaşılmaktadır. Özellikle Diyarbakır eşrafı 
ile ciddi bir çatışma ve mücadele içinde olan İbrahim Paşa, bu aşırıya kaçan 
eylemlerden dolayı kaynaklarda birçok olumsuz sıfat ile nitelenmiştir. Bunun 
yanında bu paşa ile ilgili merkezi yönetime yapılan şikayetlerin sonuç vermediği 
anlaşılmaktadır. Osmanlı Devleti’nin bölgedeki önemli ve etkin bir temsilcisi olan 
Milli Aşireti, sadece Osmanlının bölgedeki siyasetinde değil aynı zamanda onun 
bölgedeki imajında etkili olmuştur.  

Aşiretler tarihsel bir gerçeklik olmanın ötesinde, günümüz dünyasında 
jeopolitik açıdan etkili birer aktörü olmuştur. Jeopolitik kavramı, ülkeler ve büyük 
kara parçaları göz önünde bulundurularak değerlendirilmekle birlikte bölgede 
yerleşik etkin toplulukların bölge jeopolitiğini etkilediği görülmektedir. Ortadoğu 
bölgesi ele alındığında aşiretlerin ülke ve bölge düzeyindeki jeopolitik önemi göz 
arda edilemeyecek kadar büyüktür. Tarihsel veriler incelendiğinde aşiretlerin, 
ülke jeopolitiğine etkilerinin ve jeostratejik öneminin küçümsenmeyecek düzeyde 
olduğu görülmektedir. Bölge tarihinde önemli birer denge ve güç unsuru halinde 
yer alan aşiret yapıları yer yer aşiretler birliği halinde ortak bir zeminde hareket 
etmekteydiler. Bu gibi dönemlerde aşiret topluluklarının nüfuzunun arttığı ve etki 
alanlarının genişlediği görülmektedir. Tarihsel süreçte, yönetimlerin kısa ömürlü 
olduğu ve bölge egemenliğinin sürekli el değiştirdiği Ortadoğu coğrafyası, iktidar 
savaşlarına sahne olmaktaydı. Bu duruma bağlı olarak bu coğrafyada dinamik 
ve kararsız bir yapı hüküm sürmekteydi. Bu yapı göz önüne alındığında aşiretlerin 
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Özzeett  

Aşiret realitesi, Ortadoğu’da neredeyse yazılı tarihin bütün dönemlerinde 
öne çıkan ve bölgenin toplumlarının önemli yapısal unsuru olan bir olgudur. 
Toplum tarihi açısından önemli bir yapı taşı olan bu olgunun etkisi ve niteliği, 
zaman içerisinde değişiklikler göstermektedir. Ortadoğu coğrafyasında açık bir 
şekilde görülen aşiret yapılanmasının geçmişi, tarih öncesi dönemlere kadar 
uzanmaktadır. Babil, Asur, Pers, Roma, Bizans gibi antik toplumlarda aşiret 
yapılanmaları görülmektedir. Selçuklu ve Osmanlı gibi imparatorluklar 
döneminde aşiretler, önemli birer güç odağı olarak karşımıza çıkmaktadır. 
Özellikle Yavuz Sultan Selim ve II.Abdülhamid dönemlerinde Kürt aşiretleri, 
önemli pozisyonlarda yer almışlardır. Fransız devrimi sonrası batı kültürünün 
etkisiyle yayılan birey merkezli yaklaşımlar, aşiret olgusunu aşındırmakla birlikte 
onun önemini ve etkisini ortadan kaldıramamıştır. Tarihsel süreç içerisinde 
örgütlü toplumsal yaşamın temelini oluşturan aşiret olgusu, Ortadoğu 
coğrafyasının önemli bir özelliği olarak varlığını korumuştur.  

Osmanlı İmparatorluğu döneminde Şark vilayetlerinin (günümüz Doğu ve 
Güneydoğu Anadolu bölgesi) en çok öne çıkan aşiretlerinden biri, Milli Aşireti’dir. 
Özellikle İbrahim Paşa’nın bu aşiretin başında olduğu zamanlarda çok sayıda 
aşireti yapısına katan Milli Aşireti, adeta bir aşiretler ittifakı oluşturmuştur. Geniş 
bir bölgede (Musul, Halep, Şanlıurfa, Diyarbakır ve Mardin) hakimiyet kuran bu 
aşiret, söz konusu dönemde bölgenin sosyal, ekonomik ve politik yapısının 
şekillenmesinde önemli bir rol oynamıştır. 
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banekî de bigihîne hev û “Dibistanên Eşîran” hatin avakirin ku girêdayîbûna van 
serokên eşîran bi dewletê re zêde bike û wan bike navendê. Van her du 
pêkhateyên saziyan bandorên girîng li ser "nasnameya kurd" û "netewperestiya 
kurd" û entegrasyona kurdan di nav navendê de kirine. Li ser vê yekê armanca 
vê gotarê ev e; Armanc ew e ku bandora Alayên Hemîdiye û Dibistanên Eşîran 
ên ku ji aliyê Împaratoriya Osmanî ve hatine avakirin li ser paşeroja siyasî ya 
Kurdan. Di gotarê de her wiha hate diyarkirin ku di pêvajoyek ku pêkhatina 
nasnameya Kurdî de dest pê kiriye de saziyên bi vî rengî di pêkhateya civakî 
ya Kurdan de bûne sedema çi guhertinan û çima eşîrên ku weke yekîtiyê dihatin 
dîtin, nikarin avahiyeke tevayî derxin holê. Her wiha di gotarê de bandora rastiya 
ku Kurdên ku Alayên Hemîdiye ava kirine bi giştî misilman û sunnî ji mezheba 
şafiî bûn, li ser ronakbîrên kurd û têkiliyên kurd û ermeniyan jî hat lêkolînkirin. 
Lêkolîn bi analîzkirina belgeyan û agahî û belgeyên di wêjeyê de hatiye kirin, lê 
ji bo ku metirsiya înkarkirin û îdealîzekirina bûyerên dîrokî neyên girtin, bal hate 
kişandin ku gelo ev agahî û belge dikarin xwe ji vegotina dîrokî ya fermî bi 
awayekî bêalî veqetînin. pêvajoya nirxandinê. Her wiha, meşandina lêkolînên bi 
vî rengî dê hîn zêdetir bibe alîkar ku paşerojê bi rengekî bêalî were eşkere kirin. 

PPeeyyvvêênn  sseerreekkee:: Împaratoriya Osmanî, Kurd, Nasnameya Kurd, Alayên 
Hemîdiye, Dibistanên Eşîran. 
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BBAANNDDOORRAA  AALLAAYYÊÊNN  HHEEMMIIDDIIYYÊÊ  ÛÛ  DDIIBBIISSTTAANNÊÊNN  EEŞŞÎÎRRÎÎ  LLII  SSEERR  IINNTTEEGGRREEYYÊÊNN  
KKUURRDDAANN  LLII  NNAAVVEENNDDÊÊ  ÛÛ  ÇÇÊÊKKIIRRIINNAA  NNAASSNNAAMMEEYYAA  KKUURRDDÎÎ  

  
KKuurrttee::  

Di Împaratoriya Osmanî de, Kurdan heta destpêka sedsala 19-an, ji 
xeynî hin erkên bac û leşkerî yên li hember dewleta navendî, bi giştî ji eşîr an 
eşîran, bi giştî ji eşîr an eşîran pêk dihat, rêveberiyek serbixwe di çerçoveya 
mîrlîk an jî mîrekiyê de diparêzin. . Lêbelê, II. Mehmûd di pêvajoya merkezîbûnê 
de ku bi re dest pê kir û bi Tanzîmatê re dom kir de, ji bo ji holê rakirina van 
pêkhateyên nîvxweser ên bi sedsalan hebûn, gav hatin avêtin û di navbera 
Împaratoriya Osmanî û mîrekiyên Kurdan de demeke nakokî dest pê kir. Di 
encama van nakokiyan de, li şûna mîrnişînên hilweşiyayî, pêkhateyên civakî 
yên eşîrî yên bi rêxistinbûneke ji hev belav û nerêkûpêktir, serbixwe tevdigerin, 
ji parvekirina desthilatdariya xwe dûr dikevin, hem bi dewletê re û hem jî di nav 
xwe de ketine nava nakokiyan. Ev pêvajo, II. Ebdulhemîd bi polîtîkayên siyasî û 
sazî yên di serdema de dest pê kir, ev yek guherî. 

Şerê Osmanî-Rûsyayê ku di dawiya sedsala 19. de dest pê kir û piştre 
rawestandina demkî ya pêkanîna Destûra Bingehîn, ji aliyê din ve serhildanên 
cudaxwaz ên ku li Balkanan derketin û hewldanên Ermeniyan ên bi navê 
"Neteweya dilsoz." "ji bo veqetandin, ji holê rakirina teza entegrasyonê ya li dora 
fikra "Osmanî" û li şûna wê Şerê Cîhanê yê Duyemîn ji bo hêmanên misilman 
ên wekî Ereb û Kurd li hev bihêlin û sînoran li hember êrîşên Rûs, Ermenî û 
Îranî biparêzin hate bikar anîn. Di bin navê “Pan-Îslamîzmê” de ji aliyê 
Ebdulhemîd ve fikreke nû ya yekîtiyê hat ceribandin.Ji bo rawestandina 
perçebûna Împaratoriya Osmanî, II. Ebdulhemîd di vê pêvajoya siyaseta ku ji 
aliyê ve hat meşandin de, ji eşîrên ereb û kurd piştgirî dihat xwestin, lê ji ber ku 
ji eşîrên ereban têra xwe piştgirî nedihatin girtin, hemû piştgirî ji eşîrên kurdan 
re dihat kirin. Ev meyla hem ji bo rawestandina hilweşîna Împaratoriya Osmanî 
û hem jî ji bo domandina sultantiya Osmanî di encama polîtîkayên ku hatin 
meşandin de derket holê. Ji ber vê yekê hewldanên îttîfaqê yên ku di sedsala 
16-an de di navbera Împeratoriya Osmanî û eşîrên kurdan de dest pê kir, di 
sedsala 19-an de ji ber zêdebûna polîtîkayên navendîbûnê veguherî pevçûnê, 
lê II. Evdilhemîd ji bo tifaqeke nû bi eşîrên kurdan re lihevkirinek çêkir. Lêbelê 
ev lihevkirin; Hewl hat dayîn ku li şûna serokên dinyayê yên wek Mîr û Bey, bi 
eşîrên kurd ên etno-olî yên wekî Nakşîbendî (Halidî) re were bidestxistin. Di vê 
çarçoveyê de “Alayên Hemîdiye” ji bo ku eşîran li hev bicivîne û wan di bin 
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16th century turned into conflict in the 19th century due to increasing 
centralization policies, but II. Abdulhamid made a compromise with the Kurdish 
tribes for a new alliance. However, this compromise; It was tried to be achieved 
with ethno-religious Kurdish tribes such as Nakşibendis (Halidis) instead of 
worldly leaders such as Mir and Bey. In this context, "Hamidiye Regiments" were 
established to bring the tribes together and unite them under a single roof, and 
"Tribal School" were established to increase the dependence of these tribal 
leaders on the state and integrate them into the center. These two institutional 
structures have had significant effects on the "Kurdish identity" and "Kurdish 
Nationalism" as well as the integration of the Kurds into the center. Based on 
this, the purpose of this article is; The aim is to discuss the effects of the 
Hamidiye Regiments and Tribal School established by the Ottoman Empire on 
the Political future of the Kurds. The article also explained what changes such 
institutions caused in the Kurdish social structure in a process where the 
formation of Kurdish identity began and why the tribes, which were seen as a 
unity, could not reveal a holistic structure. In addition, the article also examined 
the effects of the fact that the Kurds who formed the Hamidiye Regiments were 
generally Muslims and Sunnis were from the Shafi'i Sect, on the Kurdish 
Enlightenment and Kurdish-Armenian relations. The study was conducted using 
document analysis and information and documents in the literature, but in order 
to avoid the danger of denial and idealization of historical events, attention was 
paid to whether this information and documents could isolate themselves from 
the official historical narrative in an impartial evaluation process. In addition, 
conducting such studies will further contribute to revealing the past in an 
impartial manner. 

 

KKeeyywwoorrddss::  Ottoman Empire, Kurds, Kurdish Identity, Hamidiye Regiments, 
Tribal School. 
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TTHHEE  EEFFFFEECCTTSS  OOFF  HHAAMMIIDDIIYYEE  RREEGGIIMMEENNTTSS  AANNDD  TTRRIIBBAALL  SSCCHHOOOOLL  OONN  TTHHEE  
IINNTTEEGGRRAATTIIOONN  OOFF  KKUURRDDSS  TTOO  TTHHEE  CCEENNTTEERR  AANNDD  TTHHEE  FFOORRMMAATTIIOONN  OOFF  

KKUURRDDIISSHH  IIDDEENNTTIITTYY  

  

  

  

AAbbssttrraacctt::  
In the Ottoman Empire, the Kurds maintained an independent 

administration in the form of a mirlik or principality, generally consisting of tribes 
or tribes, in a decentralized structure until the beginning of the 19th century, 
except for some tax and military obligations against the central state. However, 
In the centralization process that started with II. Mahmud and continued with the 
Tanzimat, steps were taken to eliminate these semi-autonomous structures that 
had existed for centuries, and a period of conflict began between the Ottoman 
Empire and the Kurdish principalities. As a result of these conflicts, instead of 
the collapsed emirates, tribal-type social structures with a more dispersed and 
irregular organization acted independently, avoided sharing their authority, and 
entered a period of conflict both with the state and among themselves. This 
process, It has changed with the political and institutional policies initiated during 
the reign of II. Abdulhamid. 

The Ottoman-Russian War that broke out towards the end of the 19th 
century and the subsequent temporary suspension of the implementation of the 
Constitution, on the other hand, the separatist rebellions that emerged in the 
Balkans and the efforts of the Armenians called "Loyal Nation" to separate, 
eliminated the thesis of integration around the idea of "Ottomanism" and 
replaced it with World War II was used to keep Muslim elements such as Arabs 
and Kurds together and to protect the borders against Russian, Armenian and 
Iranian attacks. A new unification idea was tried by Abdulhamid under the name 
of "Pan-Islamism".In order to stop the disintegration of the Ottoman Empire, In 
this policy process carried out by II. Abdulhamid, support was requested from 
Arab and Kurdish tribes, but since sufficient support could not be received from 
the Arab tribes, all support was directed to the Kurdish tribes. This trend 
occurred as a result of the policies carried out both to stop the collapse of the 
Ottoman Empire and to continue the Ottoman sultanate. Therefore, the alliance 
efforts that started between the Ottoman Empire and the Kurdish tribes in the 
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Panislamizm politikasının gereği taşra yönetimi için sadık ve muhafazakâr 
Osmanlı bürokrasisi yetiştirirken, diğer taraftan özellikle Kürt aşiretlerinin 
çocuklarının kendi etnik yapılarının farkına varmalarına, Kürt aydının 
yetişmesine, Kürt kimliğinin oluşmasına ve en önemlisi ayrılıkçı hareketlere 
varacak kadar ilerleyen bir milliyetçilik düşüncesinin ortaya çıkmasına yol 
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SSOONNUUÇÇ  
16. yüzyılda adem-i merkeziyetçi bir yapı içerisinde Osmanlı Devleti’ne 

bağlı, ancak zımni sözleşmeye dayanan ittifakın merkezileşme sürecinin 
başladığı 19. yüzyılın başlarında bozulmasından itibaren Osamnlı Devleti ile Kürt 
beylikleri arasında bir çatışma dönemi yaşanmıştır. Ortaya çıkan ayaklanmalar 
her ne kadar bir ulus devlet kurma saikiyle hareket etmemiş olsa da, gelinen 
süreçte ayaklanmaların Kürt kimlik bilincini ortaya çıkardığını ifade edebiliriz. 
Özellikle Şeyh Ubeydullah isyanın Ermeni, Arap ve diğer müslim ve gayrimüslim 
azınlıklarından etkilenerek büyümesi bunun en açık göstergesidir. Ancak 
Osmanlı Devleti bu tür isyanların kimlik bilincinin ötesinde bir ulus devlete 
vardırılmaması için “Panislamizm” politikasını hayata geçirilmiş ve ardından 
Hamidiye Alayları ve Aşiret Mektebi gibi iki kurumu hayata geçirerek Kürt 
aşiretlerini merkeze entegre etmeye çalışmıştır. Böylece daha itaatkar, sadık ve 
“Panislamizm” politikasına uygun yeni bir nesil yaratılmış olacaktı. Ancak bu 
politika kısmen başarılı olsa da gelinen süreçte Aşiret Mektebi sayesinde Kürt 
gençleri sosyal, ekonomik ve siyasal yönden yükselme imkânı bulmuş ve 
kendileri için yeni imkânlar yaratılmasına vesile olmuştur. 

19. yüzyıl Kürt politikasını iyi okuyabilmek için II. Abdülhamit dönemine 
nasıl ve nereden bakıldığı çok önemlidir. Abdülhamit döneminin mutlak ve bir 
kişinin yönetimin esas alındığı ve muhalefetin tamamen ortadan kaldırıldığı, 
ekonomik krizlerin yaşandığı, baskıların olduğu, gerçeğinin yanı sıra eğitim 
kurumlarında, ulaşımda ve bilgi-iletişim teknolojilerinde önemli reformların 
yapıldığı ve Kürtlerin ilk defa devletin en üst kademelerine yerleşebildiği bir ortam 
ortaya çıkmıştır. Dolayısıyla Hamidiye Alayları ve Aşiret Mektebi gibi iki kurumsal 
yapının yanı sıra oratya çıkan yeni eğitim kurumları sayesinde Kürt aydının 
yetiştiği ve Kürt kimliği inşa sürecine doğru adımların atıldığını görebilmekteyiz.  

II. Abdülhamit Hamidiye Alayları ile Ermenilerin faaliyetlerine engel 
olmanın yanı sıra Doğuda bulunan aşiretlerin merkeze entegrasyonunu 
sağlayarak merkezi otoriteyi tüm Osmanlı coğrafyasında tesis edebilme amacı 
gütmüştür. Aşiretlerin merkez olan bağlılıklarını sağlamak için “Panislamizm” 
politikasını hayata geçirmiştir. Bu nedenle Alaylara başta Araplar olmak üzere 
tüm Müslüman unsurların dâhil edilmesi amaçlanmış, ancak Arapların ayrılıkçı 
hareketleri bu alaylara çoğunlukla Kürt aşiretlerinin alınmasını sağlamıştır. Öte 
yandan Alaylara alınan aşiretlerin merkeze entegrasyonu için onların 
modernleşmesini sağlayacak ve bilinçlendirecek eğitim kurumlarına ihtiyaç 
duyulması nedeniyle Aşiret Mektebi kurulmuştur. Aşiret Mektebi, bir taraftan 
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Zaza ve Alevi’nin olduğu, Yezidi’lerin hiç olmadığı Kürt aydın sınıfı yürütmekteydi. 
Dahası 1918-1919'da çıkan Jîn dergisinde yayınlar yapanlar ve 1920’ler ve 
1930’lardaki Kürt isyanlarına da bu toplumsal tabakalar mesafeli kalmıştır. Jîn'de 
Kürt etnik veya ulusal kimliğini “inşa etmeye” yönelik daha bilinçli çabalar ve 
kabul edilen görüşün ötesine geçme uğraşı görmekteyiz. Halil Hayali’nin Ziya 
Gökalp’a yanıtları, Memduh Selim’in “ulusal” sembolleri öne sürmesi, Abdülaziz 
Yamülkizade’nin Alevi’lerinde Kürt olduğunu iddia eden yazıları bu uyanışın 
temelini oluşturmuştur (Bruinessen, 1997, s. 8-9). 

Birinci Dünya Savaşı'na girildiğinde alaylar yeni bir rol üstlenerek çeşitli 
cephelerde görevlendirilmiş ve savaş sırasında tartışmalı olmakla beraber 
meydana gelen toplu katliam ve Ermenilerin tehciriyle özdeşleştirilmiştir. 
Savaştan sonra yeni oluşan Kemalist hükümet konusunda hayal kırıklığına 
uğrayan bazı milis şefleri büyüyen Kürt milliyetçi hareketine katılırken, diğerleri 
Kurtuluş Savaşı sürecinde yer almışlardır (Klein, 2002, s. 8-9).  

Hamidiye Alayları içinde yer alan eski yetişmiş askerlerin kurduğu Azadi 
Örgütü’nün Nakşibendi şeyhi Şeyh Sait’i öne koyarak başlattıkları 1925 
ayaklanması milliyeçi bir ayaklanmadır. Burada kimlik oluşumunun 
tamamlandığını ve Kürt milliyetçiliğine dayalı yeni bir devlet talebinin olduğu 
gözlenmektedir. Bu dönemde Çankırı mebusu ve Meclis başkanı olan Abdülhalik 
Renda hazırlamış olduğu raporda “ayaklanma, din perdesi altında tamamıyla 
milli bir harekettir” diye belirtmektedir (Bayrak, 2013, s. 91). Dönemin Kürt 
aydınları da bu isyanı “Büyük Kürt Ulusal Ayaklanması” olarak 
adlandırmaktadırlar (Sasuni, 1992). 1930’larda Hoybun (Xwebun) örgütü 
tarafından çıkarılan Ağrı İsyanı ve 1937’deki Dersim isyanlarının başarısızlığa 
uğramasına rağmen Ronahi, Havar gibi dergilerinin yanı sıra birçok yabancı 
gazetede çeşitli yazılar yayımlanarak Kürt milliyetçiliği ayakta tutulmaya 
çalışılmıştır. 1940’lardan sonra yorulan Kürt çevrelerinin ayaklanma ihtimalinin 
ortadan kalkması ve 1950’lerden sonra içerde ve dışarda liberal demokrasi 
yönünde gelişen adımlar ayaklanmalar dönemini sona erdirmiş ve sol ağırlıklı 
yeni bir Kürt aydın sınıfı ortaya çıkmıştır. Ancak özellikle 1980 Askeri Darbesi’nin 
ardından başlayan baskı ve yıldırmalar yeni başkaldırıları ve çatışmaları 
körüklemiş ve günümüze kadar uzanan bir direnişi sürdürmüştür. Ana dil sorunu, 
okuma ve yazma oranlarındaki düşüş, geri kalmışlık, kimlik arayışları, milliyetçilik 
Kürt toplumunun önemli bir kesiminde hala tartışılmakta ve 21. yüzyılda halen 
bunun mücadelesi verilmektedir.  
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kimliğinin oluşumuna ve Kürtlük bilincinin yerleşmesine önemli katkı sunmuştur. 
Ancak söz konusu Gazete, Hamidiye Alayları için mesafeli ve hatta eleştirisel 
yaklaşım sergilemiştir. Özellikle “Kel Misto” denilen Hamidiye komutanı Miranlı 
Mustafa Paşa'yı sert bir şekilde eleştirmiş ve bunun gibi kaos yaratan 
yöneticilerin nasıl Padişahın en yakını olabileceği konusunda eleştirmiştir 
(Bajalan, 2015, s. 161-165)). 

II. Abdülhamid’in Kürtlere ve Kürdistan’a yönelik “uzlaşma” politikası, 
Şeyh Ubeydullah İsyanı’nın tekrarını önlemede ve daha da önemlisi rejime bir 
dizi güçlü Kürt destekçisi kazanmada pekâlâ başarılı olmuş olabilir. Üstelik bu 
dönemde organize bir Kürt hareketinin ortaya çıkmasına da fırsat verilmemiştir. 
Ancak Kürtlerin bir dizi toplumsal ve siyasi sorunla karşı karşıya kalan ayrı bir 
“ulus” oluşturduğu fikri, Kürt elitinin çeşitli unsurları arasında zemin kazanmaya 
devam etmiştir. İlk dönem Kürt aktivistlerinin tamamının endişe duyduğu ortak 
tema, eğitim eksikliği ve geri kalmışlıktı. Bununla birlikte, siyasi açıdan erken 
dönem “Kürtçü” söylemi hem “ayrılıkçı” hem de “uyumcu” eğilimleri içermekteydi. 
Bu dönemde Kürt kimliğinin reddi değil, Osmanlı siyasetine bağlılığı öne süren 
Dr. Abdullah Cevdet, İshak Sukuti Babanzade ve İsmail Hakkı Bey gibi Kürtler’in 
yanı sıra “ayrılıkçı” Kürt milliyetçiliğini savunanlarda olmuştur. Bunların başında 
Kürt şair ve din alimi ve Bedirhan ailesinin hocası olan Hacı Kadir-i Koyi (1815-
1897) gelmektedir. II. Abdülhamit’in politikalarını yetersiz görmesi ve Osmanlı 
Kürt aydınlarından ve profesyonellerinden oluşan yeni Kürt elitleriyle Kürtlerin 
kendi kaderini tayin etme konusunda anlaşmazlığa düşmesi ve “Kürt sorunu”na 
çözüm getirilmesi konusunda II. Abdülhamit ile anlaşmazlığa düşmesi onun 
siyasi duruşunu ortaya koymuştur. Bu siyasi duruş, Kürdistan Gazetesi’nde 
açıkça ifade edilmiştir (Bajalan, 2015, s. 115).  

1898’den 1918’e kadar Kürt yazılı basınında en başta Kürtlerin eğitilmesi 
gerektiği yönünde adımlar atılmıştır. Osmanlı toplumunun diğer eğitimli unsurları 
gibi, Kürtlerin de eğitim imkânlarından yararlanmaları gerektiği savunulmuştur. 
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oluşmasında önemli bir etkisi olmuştur. Ancak buradaki asıl kırlma II. 
Abdülhamit’i devirmeye kadar giden ve birçok kesimin yer aldığı ittifakın İttihat 
ve Terakki tarafından bozularak Türk milliyetçiliğine dayalı yeni homojen yapı 
oluşturma çabasının Kürt kimliğini güçlendirmesi ve milliyetçiliğe doğru 
kaydırmasıdır (Bajalan, 2015, s. 144). 

İttihat ve Terakki Cemiyeti (İTC) öncülüğünde gelişen “Türkçülük” 
akımına bağlı milliyetçiliği esas alan aydın ve yönetici kesimler siyasal ve 
toplumsal alanda rol oynadıkça ve Batıda Ermeni milliyetçiliğine destek arttıkça, 
onun karşısında Kürt etnisitesine dayalı milliyetçi yaklaşım ve talepler de (Kutlay, 
2012, s. 9; Bozarslan, 2014, s. 93) Aşiret Mektebi ve diğer eğitim kurumlarında 
okuyan öğrenciler ararsında ortaya çıkmıştır. Özellikle Kürt milliyetçi basınının 
ortaya çıkması, Kürt kulüp ve toplulukların kurulması Kürtlerin giriştiği kültürel ve 
siyasi faaliyetler için büyük itici güç olmuştur. Bu girişimler Kürt milliyetçiliğinin 
gelecekte bir kitle hareketine dönüşmesi için gerekli temelleri atılmıştır (Jwaideh, 
2012, s. 556). Diğer yandan Kürt etnik bilincin olgunlaşmasında ve Kürt ulus 
inşasında Kürt seçkinleri ve onların önderliğinde çıkarılan Kürt Teavün ve 
Terakki, Hitavi Kurd (Kürt Güneşi) gibi gazete ve Roji Kurd gibi dergilerin de 
önemli rolleri olmuştur. Özellikle 22 Nisan 1898 tarihinde yayımlanan ilk Kürtçe 
gazete olan “Kürdistan”, Kürt toplumu ve siyasetini mobilize eden ve ulusal 
bilinci açığa çıkaran önemli bir girişimin başlatıcısı olmuştur (Celilê, 2013, s. 25). 
Ayrıca bu dönemde Kürt toplumunun bazı kesimlerinde kültür, tarih ve dile 
yönelik “bilimsel” ilgi de buna katkı sağlamıştır. 1894'te Şeyh Yusuf Ziyaeddin 
Paşa’nın Kürt tarihi ve edebiyatı üzerine ilk Kürtçe-Türkçe sözlüğünü 
yayınlaması, 1900'de bir grup din âlimi ilk Kürt kültür derneği olan Kürdistan Azm-
ı Kavi Cemiyeti’ni (Kürdistan Amaç Gücü Cemiyeti) kurması, otokrasinin ve siyasi 
baskının hakim olduğu bir dönemde ortaya çıkan Kürt “ulusal bilincinin” bir 
tezahürüdür (Bajalan, 2015, s. 114). 

Kürdistan gazetesi Ahmed-i Hani'nin 17. yüzyıl anlatı şiiri Mem û Zîn’den 
Kürt-İslam lideri Selahaddin Eyyubi'nin biyografisine kadar Kürt dili ve kültürüyle 
ilgili birçok yayını gerçekleştirmiştir. Gazetenin editörü olan Mikdat Midhat Bey’in 
Kürtçe yazılmasını teşvik etmesi, Aşiret Mektebi’ni övmesi ve İran, Bağdat, Şam, 
Yemen, Şammer ve Anze’den eşraf sınıfının (begzâdeyên) çocukların çoğunu 
İstanbul'daki Harp Okulu'nda okutmasını örnek göstererek Kürtlerin ileri gelen 
sınıflarından “emir ve ağalar (mîr û axayên)”a çocuklarını “bilgi ve beceri” 
kazanmak için bu okullara göndermeleri içi sürekli yazılar yazarak çağrılarda 
bulunması, Kürt ileri gelen aşiret lideri ve şeyhlerine mektuplar göndermesi Kürt 



1209 

oluşmasında önemli bir etkisi olmuştur. Ancak buradaki asıl kırlma II. 
Abdülhamit’i devirmeye kadar giden ve birçok kesimin yer aldığı ittifakın İttihat 
ve Terakki tarafından bozularak Türk milliyetçiliğine dayalı yeni homojen yapı 
oluşturma çabasının Kürt kimliğini güçlendirmesi ve milliyetçiliğe doğru 
kaydırmasıdır (Bajalan, 2015, s. 144). 

İttihat ve Terakki Cemiyeti (İTC) öncülüğünde gelişen “Türkçülük” 
akımına bağlı milliyetçiliği esas alan aydın ve yönetici kesimler siyasal ve 
toplumsal alanda rol oynadıkça ve Batıda Ermeni milliyetçiliğine destek arttıkça, 
onun karşısında Kürt etnisitesine dayalı milliyetçi yaklaşım ve talepler de (Kutlay, 
2012, s. 9; Bozarslan, 2014, s. 93) Aşiret Mektebi ve diğer eğitim kurumlarında 
okuyan öğrenciler ararsında ortaya çıkmıştır. Özellikle Kürt milliyetçi basınının 
ortaya çıkması, Kürt kulüp ve toplulukların kurulması Kürtlerin giriştiği kültürel ve 
siyasi faaliyetler için büyük itici güç olmuştur. Bu girişimler Kürt milliyetçiliğinin 
gelecekte bir kitle hareketine dönüşmesi için gerekli temelleri atılmıştır (Jwaideh, 
2012, s. 556). Diğer yandan Kürt etnik bilincin olgunlaşmasında ve Kürt ulus 
inşasında Kürt seçkinleri ve onların önderliğinde çıkarılan Kürt Teavün ve 
Terakki, Hitavi Kurd (Kürt Güneşi) gibi gazete ve Roji Kurd gibi dergilerin de 
önemli rolleri olmuştur. Özellikle 22 Nisan 1898 tarihinde yayımlanan ilk Kürtçe 
gazete olan “Kürdistan”, Kürt toplumu ve siyasetini mobilize eden ve ulusal 
bilinci açığa çıkaran önemli bir girişimin başlatıcısı olmuştur (Celilê, 2013, s. 25). 
Ayrıca bu dönemde Kürt toplumunun bazı kesimlerinde kültür, tarih ve dile 
yönelik “bilimsel” ilgi de buna katkı sağlamıştır. 1894'te Şeyh Yusuf Ziyaeddin 
Paşa’nın Kürt tarihi ve edebiyatı üzerine ilk Kürtçe-Türkçe sözlüğünü 
yayınlaması, 1900'de bir grup din âlimi ilk Kürt kültür derneği olan Kürdistan Azm-
ı Kavi Cemiyeti’ni (Kürdistan Amaç Gücü Cemiyeti) kurması, otokrasinin ve siyasi 
baskının hakim olduğu bir dönemde ortaya çıkan Kürt “ulusal bilincinin” bir 
tezahürüdür (Bajalan, 2015, s. 114). 

Kürdistan gazetesi Ahmed-i Hani'nin 17. yüzyıl anlatı şiiri Mem û Zîn’den 
Kürt-İslam lideri Selahaddin Eyyubi'nin biyografisine kadar Kürt dili ve kültürüyle 
ilgili birçok yayını gerçekleştirmiştir. Gazetenin editörü olan Mikdat Midhat Bey’in 
Kürtçe yazılmasını teşvik etmesi, Aşiret Mektebi’ni övmesi ve İran, Bağdat, Şam, 
Yemen, Şammer ve Anze’den eşraf sınıfının (begzâdeyên) çocukların çoğunu 
İstanbul'daki Harp Okulu'nda okutmasını örnek göstererek Kürtlerin ileri gelen 
sınıflarından “emir ve ağalar (mîr û axayên)”a çocuklarını “bilgi ve beceri” 
kazanmak için bu okullara göndermeleri içi sürekli yazılar yazarak çağrılarda 
bulunması, Kürt ileri gelen aşiret lideri ve şeyhlerine mektuplar göndermesi Kürt 



1208 

Özellikle bölgedeki arazi mülkiyetinin niteliği üzerindeki etkileri yoluyla ekonomik 
ortamın dönüştürülmesindeki etkileri, Cumhuriyet sonrası isyanlara önderlik 
eden grubu ortaya çıkarmıştır (Klein, 2002, s. 8-9). 

19. yüzyılın sonlarına doğru Ermeni ve Arnavut milliyetçiliği kadar olmasa 
da Kürt milliyetçiliğinde bazı gelişmelere rastlamaktayız. Hatta Gaspıralı İsmail 
1914 yılında Türk Yurdu’nda Kürt milliyetçiliğinin Türk milliyetçiliğinden önce 
ortaya çıktığını ifade etmektedir (Bruinessen, 1997, s. 2-3). Bu bağlamda Kürt 
milliyetçiliğini II. Abdülhamit’in kurduğu Hamidiye Alayları ve Aşiret Mektebi’nin 
ortaya çıkış sürecine götürmek mümkündür.  

Aşiret mektebi’nin Osmanlı toplumsal yapısına etkileri iki şekilde ortaya 
çıkmıştır. Birincisi; modern eğitim kurumlarının, II. Abdulahmit’in istediği sadık, 
itaaatkar ve dine bağlı birey yerine daha akılcı, sorgulayan, dünyayı farklı okuyan 
yeni bireyleri hayata kattığı için farklı bir zemin yaratmıştır. İkincisi, modern eğitim 
kurumları sayesinde Kürt gençleri sosyal, ekonomik ve siyasal yönden yükselme 
imkânı bulmuş ve kendileri için yeni imkânlar yaratılmasına vesile olmuştur. 
Siyasi ayrışmaların olduğu süreçte bu bireylere kendi aidiyetlerine dönme imkânı 
sağlamıştır. Özellikle okullarda okutulan siyasi ve edebi kavramlar (Müslüman, 
Osmanlı, Türk, millet, vatan) yeni değerlendirme süzgecinden geçerek katkı 
sunmuştur. Kimlik oluşumunda İngilizlerin Afrika’da kabile şeflerinin oğullarını 
eğitmek için kurdukları misyoner okulları nasıl katkı sağlamışsa Aşiret 
Mektebi’nin ortaya çıkardığı aydın sınıfı da benzer şekilde ortaya çıkmıştır. Aşiret 
Mektebi’nin Hükümetin beklentisinden uzak bir noktaya evrilmesi sonrası Arap 
ve Kürt milliyetçisi öğrenciler ortaya çıkmıştır (Ekinci, 2017, s. 707). Dönemin 
önemli tanıklarından Mark Sykes Aşiret Mektebi’ndeki gözlemlerinde, Arap ve 
Kürt çocuklarından toplam doksan öğrencinin bulunduğu bu modern okulda 
yabancı bir inanca bağlanma, memnuniyetsizlik, eski geleneklerden utanma 
olmadığını, bilakis milli varlığının şuuruna varacak güce ve kişiliğe sahip olacak 
kadar bilinçli kişiliklere rastladığını ifade etmektedir (Sykes, 2000, s. 203). 

Bu dönemde Kürt kimliği oluşum süreci henüz ortaya çıkmakta ve 
milliyetçiliğe doğru yol almaktaydı. Özellikle Aşiret Mektebi’nin fonsiyonundan 
sürekli söz edilmesi, Mem-u Zin den parçalar yayınlanması “mistik” bir uyanışı 
tetiklemiştir. II. Abdülhamit’in eğitimde yarattığı ortamın verdiği imkânlarla hukuk, 
baytar vs. meslek erbabının çıktığı, okullarda okuyan İsmail Gasprinski, 
Hamdullah Suphi Tanrıöver, Kadri Cemalpaşa ve Nuri Dersimi gibi aydınların 
Türk milliyetçilerinin düzenlediği konferanslara katılırken veya onların yayınladığı 
yayınları okurken kendi kimliklerinin farkına varmaları Kürt kimliğinin 
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Buradan bakıldığında Kürt kimliğinin oluşumu ve Kürt milliyetçiliğinin 
ortaya çıkması Fransız İhtilali sonrası ortaya çıkan Batıdaki milliyetçilik 
akımlarının bir sonucu değildir. Kürt milliyetçiliğinin gelişimi ve ulusun inşasının 
kendine özgü iç dinamikleri ve gelişim aşamaları bulunmaktadır. Kürt 
milliyetçiliğini diğer milliyetçi hareketlerden farklı kılan yanı ulus inşası geç bir 
süreçte ve kendine özgü dinamikler üzerinden gelişmesidir. Özellikle Kürt 
kimliğine yönelik ayrımcı tutumlar, devletin politik şiddeti ve yayıncılık ve 
aydınların girişimleri Kürtler arasında milliyetçiliğin ve ulusal bilincin 
gelişmesinde etkili olan bazı temel tarihsel olgular etkili olmuştur (Tekin, 2022).  

19. yüzyılın ortalarına doğru merkezin çevreyle kurduğu sorunlu ilişkinin 
neden olduğu sorunlar veya isyanlar farklı etnik ve dinsel unsurlarla olan çatışma 
ortamı nedeniyle geçmişten gelen âdem-i merkezi yapının ortadan kaldırılmasına 
yönelik adımlar atılmıştır (Tekin, 2022). Osmanlı merkezi yönetimin çevreye 
yönelik sindirme politikası Kürtlük faktörünün Kürt ulusal algı ve hareketine 
dönüştürmede etkili olmuştur. Kürtleri daha çok aşiret reisleri ve şeyhlerine 
bağlamıştır (Klein, 2002, s. 19). Ancak kaldırılan emirlik ve güçlü aşiretler 
sonrasında Kürt bölgelerinde önemli bir idari boşluk ve düzen sorununu 
oluşmaya başlaması nedeniyle Kürtlerin önde gelen temsilcilerine ve özellikle 
de şeyh gibi din adamlarına önemli bir alan açılmıştır. Avrupalı misyonerlerin 
Hristiyan azınlıklar arasındaki yoğun faaliyetleri ve bölgede misyonerlerin gizli 
ajandaları olduğuna dair kuşkular uyandırması, Avrupa’ya ve Hristiyanlığa tepki 
duyulması da şeyhlerin konumunun güçlenmesine yardımcı olmuş ve tarikat 
şeyhlerinin Kürt isyan hareketlerinin liderleri olmalarını sağlamıştır (Bruinessen, 
2010, s. 119-128). Ayrıca 1858 yılında çıkarılan Arazi Kararnamesiyle 
merkezileştirilen toprağın hâkimiyeti zamanla bu bireylere geçmiştir. Yeni bir 
tabaka haline gelen bu gruba daha sonra Nakşibendiler (özellikle Halidiler) gibi 
tarikatlar da yer almıştır. Bu yeni burjuvazi zamanla devlete yön vermiş ve toprak 
sermayesine hakim olmaya çalışmıştır (Karpat, 2013, s. 113-117).  

II. Abdülhamit, dönemin koşulları gereği Kürt aşiretleriyle yeni bir 
uzlaşma için yeniden toplumsal sözleşme yolunu seçmiştir. Bu dönemde kurulan 
Hamidiye Alayları ve Aşiret Mektebi farklı aşiretlerden Kürt aydınlarını ortaya 
çıkaracak ve bir kimlik oluşumu yaratacak yeni bir süreci ortaya çıkartmıştır. 
Esasında II. Abdülhamit döneminde muhafazakâr Kürtler, Ermeni meselesini 
fırsat bilerek Osmanlı’da etkin bir millet olma yolunda örgütlenmeye 
çalışmışlardır (Zürcher, 2009, s. 131). Dolayısıyla Aşiret Alayları, Kürt toplumunun 
sosyal ve politik örgütlenmesinin dönüşümünde belirgin bir rol oynamıştır. 
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ise ideolojiler arasında görece yeni olanıydı. Kürtler sürekli aşiret çizgileri 
içerisinde bölünmüşlerdir. Kürt beylerinin II. Mahmut döneminde bastırılmasından 
sonra parçalanma ve ayrışma artmış, II. Abdulhamit bu durumu kendi lehine 
döndürmeye çalışmıştır (Zürcher, 2009, s. 251). Bu nedenle Kürt toplumunda 
milliyetçiliğin kimlik bağlamında ele alınışı bu döneme rastladığı söylenebilir.  

“Kürt Milliyetçliğinin Diyalektiği” başlıklı makalesinde Baskın Oran, Kürt 
milliyetçiliği de süreç içinde çağdaşı olan Türk ve Ermeni milliyetçiliklere olan 
tepkiden ortaya çıktığını ifade etmektedir. Ona göre dünyada ortaya çıkan 
milliyetçiliklerin başında gelen Batı (Kuzay Amerika ve Batı Avrupa) milliyetçiliği 
burjuvazi sınıfı içinde gelişen kapitalizmle uluslaşan ve en sonunda emperyal 
duyguları harekete geçiren bir safhaya varmaktadır. Doğduğu ülkeye vs. bağlılık 
anlamına gelen ve her insanın içinde doğuştan bulunan “yurtseverlik” 
kavramından ayrıldığı bu milliyetçiliğin üç aşamada gerçekleştiğini ifade 
etmektedir. İlk aşamasını kitleler arasında yaygın “biz”lik duygusunun ortaya 
çıkması, ardından egemen sınıf tarafından bir tutunum ideolojisi haline 
getirilmesi ve en sonunda bu ideolojinin bu duyguyu, millet’i (toplumsal birim) ve 
onun içinde örgütlendiği ulusal devleti (siyasal birim) yüce sadakat odağı olarak 
gösterecek biçimde yönlendirmeye başlayarak toplumsal harekete dönüştüğünü 
belirtmektedir.  

Az gelişmiş ve gelişmekte olan ülkelerde ise bu süreç farklı işlemektedir. 
19. yüzyıl ortasından itibaren azgelişmiş ülkeler üzerindeki Avrupa 
emperyalizminin yarattığı etkiye tepki olarak bu ülkelerde ortaya çıkan aydın sınıfı 
önce ulus devleti sonra millet’i inşa etme sürecine girmektedir. Bu sırada ülkede 
yaşayan farklı etnik/dinsel grupların homojen bir toplum yaratma fikrinde 
kendilerini yabancı görmelerinin yarattığı tepki yeni bir milliyetçiliği 
doğurmaktadır. Çünkü Batı’daki gibi kapitalizmin yarattığı ortak Pazar 
ekonomisinin ortaya çıkardığı refahın olmayışı biz bilinci millet’e değil aşiret’e 
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şeyh değil, devlete bağlı idareci, kaymakam olarak bölgelerine geri 
gönderebilmektir (Georgeon, 2012, s. 373). Eugene Rogan (1996, s. 83)’a göre 
esas amaç Arapları ve diğer Müslüman toplulukları merkeze entegre etme 
politikasının bir parçası olarak görülse de, gerçekte toplumun en yabancılaşmış 
kesimlerinden biri olan Kürt aşiretlerinin Osmanlı devletine bağlılığını teşvik eden 
bir toplum mühendisliği deneyiydi. Bununla birlikte özerk kabul edilen aşiret 
gruplarının yönetim mekanizmalarını değiştirmeye yönelik bir adım olarak da 
görülmüştür. Dolayısıyla bu mektebe alınan aşiret reislerinin çocuklarına verilen 
eğitim Panislamizm ideolojisinin önemli bir parçası olarak görülmektedir (Clayer, 
2013, s. 265). 

1907’de kapatılan ve kapatılmaları konusunda farklı yorumlar yapılan 
Aşiret Mektebi’nin hedefine ulaşıp ulaşmadığı konusu önemli bir tartışmadır. 
Ancak biz bu çalışmada daha çok Kürt aydınlanması üzerindeki etkilerine 
değineceğimiz için genel olarak burada eğitim alan çocukların daha sonra Kürt 
kimliği inşa sürecinde ne kadar etkili olduklarını incelemekteyiz. Dolayısıyla 
1907’de kapatılan ve talebeleri memleketlerine gönderilen Aşiret Mektebi’nin 
ödeneği ile 17 Ocak 1908 tarihinde Beşiktaş’ta açılan yeni idâdî mektebi Aşiret 
Mektebi binası olan Kabataş İdâdîsi tahsis edildiği bilinmektedir (Kodaman, 
1991, s. 10). 

KKürrtt  KKiimmlliiğiinniinn  iinnşşaa  ssürreecciinnddee  HHaammiiddiiyyee  AAllaayyllaarrı  vvee  AAşşiirreett  MMeekktteebbii’’nniinn  RRoollü   
Kürt kimliğinin inşa sürecini büyük ölçüde milliyetçilik kavramının 

Türkiye’nin toplumsal yapısına etkilerinin olduğu 19. yüzyıla götürmek 
mümkündür. Bu dönemde ulus devletlerin güçlü bir milliyetçi dalgası temelinde 
ortaya çıkması çok kimlikli ve etnisiteli toplum yapısına sahip Osmanlı Devleti’ni 
derinden etkilemiş, Osmanlıcılık, Türkçülük ve İslamcılık gibi birçok fikir akımının 
ortaya çıkmasına neden olmuştur. Başlangıçta ortaya çıkan Osmanlıcılık fikri 
genel olarak din, dil farkı gözetmeksizin bir Osmanlı milleti yaratma amacı 
gütmekteydi. Tanzimatçıların başlattığı bu fikir akımı Osmanlının son dönemlerine 
kadar işlevini sürdürmüştür. Bu süreçte Batı’da başlayan milliyetçilik 
düşüncesinin birçok Hristiyan toplumunu bağımsızlığa götürmesi “Panislamizm” 
politikasını ortaya çıkarmıştır. Zamanla Müslüman Araplar da (özellikle Arabistan, 
Mısır ve Sudan) siyasi gücünü ortak tarihi tecrübe, siyasi kültür ve dilden alan 
bir kimlik etrafında bir araya gelerek bu fikri savunmaktan vazgeçmişlerdir. 
Zamanla Ziya Gökalp ve Yusuf Akçura gibi bazı yazarlar “Türk” kavramını 
kültürel bir kavramdan öte milli ve etnisite üzerini kurulu yapısından yola çıkarak 
“Türkçlüğü” ön plana çıkarmışlardır (Karpat, 2013, s. 121-122). Kürt milliyetçiliği 
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çıkarılmıştır. Yeni okulların büyük çoğunluğu modern okullardan oluşmuştur. 
Dahası bu okulların önemli bölümü devletin en alt tabakalarına yerleşmiş ve yeni 
bir elit kesim oluşturmuştur. Yaklaşık 100 bine yakın öğrencinin eğitim gördüğü 
bu okullarda devletin bürokrasisine adam yetiştirilmiş ve aynı zamanda elit bir 
aydın sınıfı ortaya çıkmıştır. Aydın sınıfının önemli bir bölümü askeri subaylar 
içinden çıkmış ve bu grup modernizm ve milliyet kavramları üzerinde fikir 
yürütmüşlerdir (Karpat, 2013, s. 118-120). 

II. Abdülhamit, eğitim hamlesi yoluyla Osmanlı Devletine sadık ve nitelikli 
bir nesil yaratmayı amaçlamıştır (Somel, 2003, s. 380). Yürütülen eğitim 
politikasında halkı uyandırma amacından çok, devletin en ücra köşelerine kadar, 
merkezi otoritenin uzantılarını götürmek, bir anlamda bürokrasiyi ve resmi 
kurumlaşmayı tüm İmparatorluğa yaygınlaştırmaktı (Sakaoğlu, 2003, s. 27). 
Özellikle bu dönemde Osmanlı Devleti’nin ücra köşelerinde görev yapan 
memurlardan gelen rapor ve tezkireler göz önünde bulundurulduğunda, devletin 
ücra köşelerde egemenliğinin sağlanması ve halkın devlete bağlı sadık bir 
tebaaya dönüştürülmesi için eğitimin önemine vurgu yapılması bu yöndeki 
çalışmaları hızlandırmıştır (Deringil, 2002, s. 13). II Abdülhamit’in önemli 
Sadrazamlarından olan Erzurumlu Mehmed Said Paşa’nın (1838-1914) ve 
Yaver-i Ekrem Ferik Osman Nuri Paşa’nın yanı sıra dönemin Bağdat valisi 
Süleyman Hüsnü Paşa ve Mehmed Nûri Paşa gibi bölge valileri tarafından Arap, 
Kürt ve Türk aşiretlerinin zararlı faaliyetlerinin sona erdirilmesi ve merkeze 
entegrasyonun sağlanması noktasında sürekli layihalar gönderilmesi de bu 
adımların atılmasını tetiklemiştir (Sivrikaya, 1972, s. 21; Lewis, 2020, s. 245). 
Böylece Osmanlı Devleti’nin Doğu’daki topraklarında yaşayan toplumsal 
grupların sisteme dâhil edilmesi ve devlet otoritesine eklemlenmesi için 3 Ekim 
1892 tarihinde Mekteb-i Aşiret-i Hümayun kurulmuştur (Akpınar ve Rogan, 
2001).  

Aşiret Mektebi’nin kurulmasında siyasi, idari, ekonomik, sosyal ve 
kültürel birçok neden bulunmaktadır. Esas amacı azınlık aşiret ve kabile 
çocuklarının Osmanlı Devleti’ne bağlılıklarının arttırmak ve devleti daha da 
güçlendirmektir (Danso ve Uludağ, 2012, s. 775). Benzer şekilde aşiret 
mensuplarının çağın gelişmelerinden haberdar ederek çağa ayak uydurmalarını 
sağlamaktır (SMU, 1898, s. 294). Diğer taraftan emperyal güçlerin Osmanlı 
Devletini parçalamaya yönelik adımlarına karşı Arap ve diğer unsurları Osmanlı 
idaresinde tutabilmektir (Moreu, 2010, s. 65-69). Böylece aşiret çocuklarını 
İstanbul’a getirip onlara Osmanlı eğitimi vermek ve babaları gibi aşiret reisi veya 
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tarzında eğitim görmüş memurlara duyulan ihtiyaç, modern tarzda eğitim veren 
yönetici okullarının açılmasını doğurmuştur. Benzer hassasiyeti gösteren II. 
Abdülhamit, bu türden okulları daha da yaygınlaştırarak İmparatorluğun tüm 
alanlarına yaymıştır. Ancak Tanzimatçıların asıl hedefi “Osmanlıcılık” ideolojisi 
bağlamında hazırlanan Mekteb-i Sultanî adındaki yeni okullarda farklı etnik 
köken ve inanca mensup Osmanlı halklarını bir üst kimlik altında birleştirmeye 
ve bu yolla milliyetçilik düşüncesinin etkisini en azından azaltmayı eğitim 
aracılığıyla yapabilmekti. Bu nedenle daha önce büyük ölçüde cemaatlere 
bırakılmış olan eğitim devletin denetimine alınmaya çalışılıp ilk kez, müslim ve 
gayrimüslim gençler aynı okul ve sınıflarda ders görmeye başlamışlardır (Turan, 
2008, s. 117). Başlangıçta iyi giden eğitim projesi sayesinde Bulgar, Sırp, Yunan 
ve Arap milliyetçiliğinin genç önder isimleri Mekteb-i Sultanî (Galatasaray Lisesi) 
öğrencileri arasından yetişmişlerdir. Ancak bu okullarda bir birlik unsuru olarak 
Osmanlıca, Türkçe ve Fransızca ortak lisan olarak okutulmuş olsa da milliyetçilik 
ve ulus devlet talepleri karşısında Ermenice ve Rumcaya karşı ilginin artması 
Ermenilerin ve Rumların hızla örgütlenmelerini ve modernleşmelerini sağlamış, 
sonrasında ayrılıkçılık veya bağımsızlık istem ve eylemlerin ortaya çıkmasına yol 
açmıştır. Bu kötü gidişin farkında olan II. Abdülhamit, azınlık ve yabancı 
okullarında Türkçenin okutulması konusunda iradeler yayımlamış ve yeni 
alternatif okulların açılmasına yönelik adımlar atmıştır (Deringil, 2002, s.102).  

II. Abdülhamit döneminde “kurtuluş” reçetesi olarak görülen eğitim 
alanıyla ilgili önemli düzenlemelere gidilmiştir. 1859 yılında kamu bürokrasisi için 
kurulan Mülkiye 1877 yılında yeniden düzenlenerek mezun sayısı arttırılmıştır. 
Mülkiye gibi Harbiye Okulu da revize edilerek genişletilmiştir. Sonrasında hukuk 
(1878), maliye (1878), güzel sanatlar (1879), ticaret (1882), sivil mühendislik 
(1884), veterinerlik (1889), polis (1891), gümrük (1892), tıp okulları (1898) ve 
1900 yılında İstanbul Üniversitesi olan Darülfünün olmak üzere birçok alanda 
yeni okullar açılmıştır. Bu okullara öğrenci temin edebilmek için 1847 yılında 
kurulan modern ilköğretimler olan rüştiyelere ek olarak 1875 yılında açılan askeri 
rüştiyeler kurulmuştur. Yeni dönemde bu rüştiyeler ülkenin dört bir tarafında 
açılmaya başlanmış ve bunlara ek olarak ortaöğretim kurumu olarak idadiler 
açılmıştır. Sultani bir okul olan Galatasaray Lisesi ve özel bir vakıf Darüşşafaka 
Lisesi’nin müfredatı değiştirilerek ülke içinden yüzlerce öğrenciye bu okullarda 
okuma imkânı sağlanmıştır (Lewis, 2020, s. 248). 1876’da mevcut olan ilkokul 
(mekatib-i sıbyaniye ve iptidaiye) sayısı 18.947 iken 7 yıl sonra 28.596’ya 
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Devleti’nin kurulmasının engellenmesi onlar sayesinde gerçekleşmiştir 
(Kodaman, 1979, s. 475-476).  

Öte yandan Hamidiye Alaylarının Kürt toplumsal yapısı açısından önemli 
sonuçlar doğurduğunu söylemek mümkündür. Öncelikle bu alaylar yeni liderler 
yaratma konusunda imkân sağlamıştır. Toplumda aile yapısı ve ekonomik güç 
anlamda hiç bir zaman “bey” olamayacak insanların Hamidiye Alaylarına 
katılarak bu imkânları elde ettikleri görülmüştür. Örneğin; Misto Ağa'nın (Misto 
Keçelo) kabilesinde basit bir çoban olmaktan çıkıp, Padişahın himayesi 
sayesinde Hamidiye'nin aşiret reisi ve rütbeli komutanı olarak nasıl hükümetle 
pazarlığa oturduğu örneği çok tartışılmıştır. Öte yandan toplumsal yapıda 
emirlikler yerini aşiret konfederasyonlarına, konfederasyonlar büyük aşiretlere, 
büyük aşiretler daha küçük aşiretlere bırakırken Hamidiye Alayalarına katılım 
gücüne bağlı olarak bu durum tersine evrilmiştir. Bazı şefler, güçlü bir şeyhle 
ittifak kurarak kendi prestijlerini artırmayı başarırken, büyük ve güçlü aşiretlerin 
hâkim olduğu bölgelerde, şeyhlerin önemi azalmış ve aşiret reislerinin gücü 
giderek daha üstün hale gelmeye başlamıştır. Aşiret denilince akla küçük ve 
göçebe kabileler anlaşılsa da Kürt aşiretleri devletle müzakere eden adeta 
bağımsız bir hanedan konumuna gelmişlerdir. Dolayısıyla II. Abdülhamit 
döneminde merkeziyetçilik ön plana çıkarılmaya çalışılsa da, Doğu’da daha fazla 
ademi merkeziyetçiliğe geçiş sağlandığı da söylenebilir (Klein, 2002, s. 119-127). 
Ayrıca bu kurumun hayata geçirilmesiyle “toprak mülkiyeti sorunu” ortaya 
çıkmıştır. Bunun en önemli nedeni Hamidiye ağalarına hibe mahiyetinde araziler 
verdikten sonra topraksız kalan Kürt ve Ermenilerin haklarının iadesinin 
sağlanamamasıdır (Klein, 2002, s. 347). Çünkü Bab-ı Ali’de aşiret ileri 
gelenlerinin elinden bu toprakları almanın yeni bir isyana yol açabileceği endişesi 
hep hâkim olmuştur. 
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savaşlarında korkusuz yer alan, ani baskınlar yapabilme yetisine sahip 
olmalarıydı (Kodaman, 1987, s. 75). Nitekim Osmanlı-Rus savaşında Cibranlı ve 
Hörmekli aşiretlerinin başarılı mücadelesi II. Abdülhamitin bu konuda ısrarcı 
olmasını sağlamıştır (Deringil, 2002, s. 101).  

Hamidiye Alayları kuruluş süreci uzun bir maratondan sonra 
gerçekleşmiştir. Bu fikrin oluşumunda Petersburg’da büyükelçi olarak görev 
yapan Şakir Paşa’nın Rusya’nın Kazaklara uyguladığı modelden etkilendiği 
belirtilmiştir (Ekinci, 2017, s. 709). Özcoşar ve Ertekin (2018, s. 258), Hamidiye 
Alayları fikrinin II. Abdülhamit’ten önce ortaya çıktığını ve 1880-1882 yılları 
arasında Yemen valisi İsmail Hakkı Paşa tarafından ilk alay olarak Asakir-i 
Hamidiye kurulduğunu ifade etmişlerdir. Ancak literatürde bilinen haliyle ilk 
aşiretlerden sadece ikisi çöl ağzındaki Tayy ve Kays aşiretleri Urban, ikisi 
Karapapak, geriye kalan aşiretlerin tamamı ise Erzurum, Van, Bitlis, Diyarbakır, 
Urfa ve Mardin vilayetlerinden dâhil edilmiştir (Karal, 196, s. 363-364). Bunlardan 
en önemlileri Milli Aşireti, Hasenanlı Aşireti ve Heyderanlı Aşireti olarak 
bilinmektedir (Ekinci, 2017, s. 718).  

Başlangıçta 13 aşiretin katılımıyla kurulan Hamidiye Alaylarının sayısı 
1893 yılında 51’e, 1897 yılında 56’ya ve sonraki yıllarda da 65’e çıkarılmıştır. II. 
Meşrutiyet’in ilanından sonra 65 olan alay sayısı 24’e düşürülmüştür. Bunun en 
önemli nedeni Hamidiye Alaylarına mensup olan aşiretlerin başında bulunan 
reislerle yerel idareciler arasında yetki çatışması yaşanması ve güçlenen aşiret 
reisleri arasında karışıklıkların artmasına yol açmasıdır (Şanda, 2022, s. 45). 
Hamidiye şefleri, hükümetin güçlü desteği ve kendilerine özel statü tanınması 
nedeniyle toprak gaspında önemli bir rol oynamışlardır. Zamanla büyük bir güç 
haline gelen ve düzenli ordu haline gelemeyen bu birlikleri kontrol etmekte 
Osmanlı Devleti zorlanmaya başlamıştır (Klein, 2002, s. 259-260). 1894 
Sonbaharında Sason kazasında bir dizi olayın Hamidiye Alayları tarafından 
gerçekleştirilmesi ve arkasından Ermenilere karşı her tarafta olaylar baş 
göstermesi nedeniyle Batıda tepkilere neden olmuştur (Zürcher, 2009, s. 131). 
Bu nedenle 1896 yılında disiplin cezalarının ağırlıkta olduğu ikinci bir Nizamname 
çıkarılmıştır. Bir yandan bu konrol denetimi devam ederken diğer taraftan 
alayların daha cazip hale getirilmesi için vergi muafiyetleri ve savaşta ölenlerin 
ailelerine ve gazilere maaş bağlanması dâhil birçok teşvikten yararlandırılması 
sağlanmıştır. Ayrıca çeşitli memuriyetlere atanmaları dâhil birçok teşvik edici 
uygulama hayata geçirilmiştir. Dahası Doğu Anadolu’da bir Ermenistan 
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haline getirerek hem merkeze entegrasyonu sağlamaya çalışmış hem de 
Kürtlerin ayrılma ihtimalini ortadan kaldırmıştır.  

Berlin Anlaşmasından sonra İngiltere’nin Ermenileri yanına çekmesi 
hem Rusya’yı hem de Osmanlıyı tedirgin etmiş ve ortak politika sürecine 
yöneltmiştir. Diğer taraftan Panislamizm politikaları nedeniyle Sünni Müslüman 
aşiretler üzerinde önemli etkisi olan Osmanlı Devleti bu dönemde İran için tehdit 
oluşturmuştur. Bu nedenle II. Abdülhamit, 1883-1884 yıllarında sert politikalarını 
Şeyh Ubeydullah isyanından sonra değiştirerek daha yumuşak ve tavizkar bir 
tutum takınarak aşiretleri kendine bağlamaya çalışmıştır. 

II. Abdühamit dönemi, Kürtler için uzlaşma ve yeniden dirilme 
siyasasının ortaya çıktığı yıllardır. Başlangıçta Kürtlerin ve Çerkeslerin saldırı ve 
yağmalarına karşı bölgedeki Ermenilerin güvenliğini garanti altına almak 
amacıyla hazırlanan Berlin Antlaşması’ndan sonra Kürt aşiretlerinden oluşan 
güçlü bir koaliyon kuran Şeyh Ubeydullah’ın Rus ve Ermenilere karşı savaşması 
nedeniyle İran ve Osmanlı tarafından destek verilmiştir çalışmıştır (Klein, 2002, 
s. 123-124). Ancak sonrasında İranın bu desteği Osmanlıya karşı kullanabilecek 
fırsata dönüştürmesi ihtimali Osmanlıyı Şeyh Ubeydullah’a karşı önlem almaya 
yöneltmiştir. Ancak Rusyayla yapılan savaş ve Ermenilerin, Ermenistan’ı kurma 
çabaları ülkeyi harabeye çevirmiş ve Ermeni ihtilalinin mayalandığı bu dönemde 
suçluları cezalandıramayan ve ihtilalcileri serbest bırakmaya zorlanan II. 
Abdülhamit’in Kürdistan’da kontrol ve güvenliği sağlamak için büyüyen ve 
çoğalan aşiret gücünü tanımak ve benimsemekten başka seçeneği kalmamış ve 
yeni bir Kürt isyanının ortaya çıkmaması için Şeyh Ubeydullah ile uzlaşmaya 
çalışmıştır (Sykes, 2000, s. 133).  

Diğer taraftan Osmanlının son dönemlerinde askerlik vazifesini sadece 
Hristiyan uyruklular değil Kürt ve Araplardan oluşan Müslüman aşiretlerin yerine 
getirmemesi nedeniyle “Panislamizm” politikasının gereği olarak sadece Sünni 
Müslüman aşiretlerden oluşan Hamidiye Alaylarının kurulmasına karar verilmiştir 
(Ertekin, 2022, s. 172). Kuruluş aşamasında Hamidiye Alaylarına girebilmek için 
aşiretlerin birbirleriyle yarıştığı ve kıyasıya bir mücadeleye girdikleri belirtilmiştir 
(Kodaman, 1979, s. 448). Hatta bu yönüyle günümüzde var olan köy 
koruculuğuna benzetildiği görülmüştür (Klein, 2002, s. 349-350). Kürt aşiret 
üyelerinin Hamidiye Alaylarına alınmasının arkasındaki en önemli sebep ise 
Osmanlı Devleti’nin özellikle Rusya ve İran’la yaptığı savaşlarda coğrafi 
koşulların dayattığı askerlik koşulları düzenli orduların savaşı kazanmasını 
imkânsız hale getirdiği için bu koşullarda silah ve at kullanabilen, çete 
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yerine uzlaşma siyaseti denemiştir. Benzer şekilde (1880) dini ve mezhep 
ayrılığına dayanan ve yöneticileri genellikle din alimi ve fakihlerden oluşan Şeyh 
Ubeydullah isyanına karşı yine Osmanlı Devleti ilk başlarda pasif davranmayı 
sürdürmüştür. Sünni ağırlıklı olan bu kalkışmaya karşılık Şii olan İran ve sınırları 
için tehdit gören Rusya bu isyana müdahale etmiş, ancak Osmanlı devleti Şeyh 
Ubeydullah ile başlangıçta girdiği çatışma ortamını sonlandırarak uzlaşma 
politikasını sürdürmüştür. 1889 yılında Mir Bedirhan’ın diğer iki oğlu Mithat Bey 
ile Emir Ali Bey Trabzon’da Kürt ittifakının kurulması için başvurdukları girişimleri 
de boşa çıkartmıştır (Ekinci, 2017, s. 720). Böylece II. Abdülhamit, Kürtlerle sıcak 
ilişkiler kurarak Kürt aşiret reislerini yeniden Osmanlı devlet sisteminin parçası 
haline getirmiş ve imparatorluğa entegre etmeyi başarmıştır. Sultan bu 
siyasasını, Hamidiye Alayları ve Aşiret Mektebi gibi kurumlar aracılığıyla diğer 
aşiretler üzerinde de gerçekleştirmeye çalışmıştır. 
  

HHAAMMİDDİYYEE  AALLAAYYLLAARRII  VVEE  AAŞŞİRREETT  MMEEKKTTEEBBİ::  KKÜRRTTLLEERRİNN  MMEERRKKEEZZEE  
EENNTTEEGGRRAASSYYOONNUU  MMUU,,  YYOOKKSSAA  KKÜRRTT  MMİLLLLİYYEETTÇÇİLLİĞİNNİNN  OORRTTAAYYAA  ÇÇIIKKIIŞŞII  MMII??  

Osmanlı alın yazısında Hamidiye Alayları ve Aşiret Mektebi ile ilgili 
genellikle Ermeni meselesine indirgemeci bir bakış açısıyla analiz edildiği 
görülmektedir. Ancak bu iki kurumun var olmasındaki en önemli nedenlerden biri 
bu olsa da, söz konusu kurumların başta Kürtler olmak üzere Doğuda yaşayan 
toplumların kaderi üzerinde önemli sonuçlar doğurduğu açıktır. Dolayısıyla bu 
bölümde çoğunluğu Kürtlerden teşkil edilen Hamidiye Alayları ve Aşiret 
Mektebi’nin kuruluş süreçleri irdelendikten sonra Kürt kimliği ve Kürt 
milliyetçiliğinin oluşmasına olan etkileri sorgulanmaya çalışılacaktır.  

HHaammiiddiiyyee  AAllaayyllaarrı  vvee  AAşşiirreettlleerriinn  MMeerrkkeezzee  EEnntteeggrraassyyoonnuu 
Seçilmiş Kürt aşiretlerinden oluşan düzensiz bir milis kuvveti olan 

Hamidiye Alayları, stratejik önemi nedeniyle İran, Irak ve Türkiye'nin buluştuğu 
ve güçlü imparatorlukların mücadele ettiği tampon bölge olan Doğu Anadolu’da 
kurulmuştur (Klein, 2002, s. 4). Hamidiye Alaylarının kurulma gerekçesinin 
başında ise Ermenilerin faaliyetlerine engel olmanın yanı sıra Doğuda bulunan 
aşiretlerin merkeze entegrasyonunu sağlayarak merkezi otoriteyi tüm Osmanlı 
coğrafyasında tesis edebilmektir (Kodaman, 1979, s. 427-480). Ayrıca 
panislamizm politikalarıyla Avrupalı güçlerin teşvik ettiği reformlar nedeniyle 
Müslüman unsurların dışlanmasını engellemek, ihtiyaç duyulan askeri Müslüman 
çevreden karşılamak ve böylece içerde toplumsal bir dengeyi oluşturmaktır 
(Duguid, 1973). Bu nedenle II. Abdülhamit Kürtlerle sıcak ilişkiler kurarak, Kürt 
aşiretlerini ve özellikle Kürt şeyhlerini yeniden Osmanlı devlet sisteminin parçası 



1199 

yerine uzlaşma siyaseti denemiştir. Benzer şekilde (1880) dini ve mezhep 
ayrılığına dayanan ve yöneticileri genellikle din alimi ve fakihlerden oluşan Şeyh 
Ubeydullah isyanına karşı yine Osmanlı Devleti ilk başlarda pasif davranmayı 
sürdürmüştür. Sünni ağırlıklı olan bu kalkışmaya karşılık Şii olan İran ve sınırları 
için tehdit gören Rusya bu isyana müdahale etmiş, ancak Osmanlı devleti Şeyh 
Ubeydullah ile başlangıçta girdiği çatışma ortamını sonlandırarak uzlaşma 
politikasını sürdürmüştür. 1889 yılında Mir Bedirhan’ın diğer iki oğlu Mithat Bey 
ile Emir Ali Bey Trabzon’da Kürt ittifakının kurulması için başvurdukları girişimleri 
de boşa çıkartmıştır (Ekinci, 2017, s. 720). Böylece II. Abdülhamit, Kürtlerle sıcak 
ilişkiler kurarak Kürt aşiret reislerini yeniden Osmanlı devlet sisteminin parçası 
haline getirmiş ve imparatorluğa entegre etmeyi başarmıştır. Sultan bu 
siyasasını, Hamidiye Alayları ve Aşiret Mektebi gibi kurumlar aracılığıyla diğer 
aşiretler üzerinde de gerçekleştirmeye çalışmıştır. 
  

HHAAMMİDDİYYEE  AALLAAYYLLAARRII  VVEE  AAŞŞİRREETT  MMEEKKTTEEBBİ::  KKÜRRTTLLEERRİNN  MMEERRKKEEZZEE  
EENNTTEEGGRRAASSYYOONNUU  MMUU,,  YYOOKKSSAA  KKÜRRTT  MMİLLLLİYYEETTÇÇİLLİĞİNNİNN  OORRTTAAYYAA  ÇÇIIKKIIŞŞII  MMII??  

Osmanlı alın yazısında Hamidiye Alayları ve Aşiret Mektebi ile ilgili 
genellikle Ermeni meselesine indirgemeci bir bakış açısıyla analiz edildiği 
görülmektedir. Ancak bu iki kurumun var olmasındaki en önemli nedenlerden biri 
bu olsa da, söz konusu kurumların başta Kürtler olmak üzere Doğuda yaşayan 
toplumların kaderi üzerinde önemli sonuçlar doğurduğu açıktır. Dolayısıyla bu 
bölümde çoğunluğu Kürtlerden teşkil edilen Hamidiye Alayları ve Aşiret 
Mektebi’nin kuruluş süreçleri irdelendikten sonra Kürt kimliği ve Kürt 
milliyetçiliğinin oluşmasına olan etkileri sorgulanmaya çalışılacaktır.  

HHaammiiddiiyyee  AAllaayyllaarrı  vvee  AAşşiirreettlleerriinn  MMeerrkkeezzee  EEnntteeggrraassyyoonnuu 
Seçilmiş Kürt aşiretlerinden oluşan düzensiz bir milis kuvveti olan 

Hamidiye Alayları, stratejik önemi nedeniyle İran, Irak ve Türkiye'nin buluştuğu 
ve güçlü imparatorlukların mücadele ettiği tampon bölge olan Doğu Anadolu’da 
kurulmuştur (Klein, 2002, s. 4). Hamidiye Alaylarının kurulma gerekçesinin 
başında ise Ermenilerin faaliyetlerine engel olmanın yanı sıra Doğuda bulunan 
aşiretlerin merkeze entegrasyonunu sağlayarak merkezi otoriteyi tüm Osmanlı 
coğrafyasında tesis edebilmektir (Kodaman, 1979, s. 427-480). Ayrıca 
panislamizm politikalarıyla Avrupalı güçlerin teşvik ettiği reformlar nedeniyle 
Müslüman unsurların dışlanmasını engellemek, ihtiyaç duyulan askeri Müslüman 
çevreden karşılamak ve böylece içerde toplumsal bir dengeyi oluşturmaktır 
(Duguid, 1973). Bu nedenle II. Abdülhamit Kürtlerle sıcak ilişkiler kurarak, Kürt 
aşiretlerini ve özellikle Kürt şeyhlerini yeniden Osmanlı devlet sisteminin parçası 



1198 

zorunda kalmıştır. İngiltere ve Rusya’nın elde ettiği üstünlüğü dengelemek ve 
çıkarlarını koruyabilmek için 1878 yılında yapılan gizli anlaşmayla Kıbrıs’ı 
kiralamış olmasına rağmen Berlin Anlaşması’na eklediği maddeyle Ermenileri, 
Çerkezlere ve Kürtlere karşı koruma taahhüdünü elde etmiştir. Aynı zamanda 
Ermenilerin bulunduğu illerde reform sürecinin başlatılması ve denetiminin Batılı 
güçlere verilmesi sağlanmıştır. Ayrıca İngiltere Kıbrıs’la yetinmeyerek Mısır ve 
Arap Yarımadasını da ele geçirmiştir. Bu durum, Rusya’ya karşı İngiltere tarafına 
geçen Osmanlının kendi politikasını yeniden gözden geçirmesine yol açmıştır. 

Bu dönemin en önemli özelliklerinden biri de Doğuda bulunan toplumsal 
yapıların sosyolojik karakterinin yol açtığı egemenlik alanın sınırlılığıdır. Kodaman 
(1979, s. 429-430) bu durumu şu şekilde ifade etmektedir: “Coğrafi ve siyasi 
yapısı nedeniyle, Doğu Anadolu’ya Osmanlı hâkimiyeti tam anlamıyla Yavuz ve 
Kanuni döneminde bile elde edilememiştir. Bu yüzden Doğu Anadolu ile merkezi 
otorite arasında ciddi bir ilişki kurulamamış ve bölge Cumhuriyet dönemine kadar 
muhtar olarak kalmıştır. Sosyo-ekonomik ve siyasal açıdan kendine özgü bir 
yapısı olan bölgede bir maddi (ağalık) ve diğeri manevi “şeyhlik” olmak üzere 
yerel toplulukların yanı sıra kentlerde ise eşraf veya ayan gibi ileri gelenler 
bulunmaktaydı. Bunlar da yerine göre merkeze veya çevreye yakınlık 
duyabilmekteydiler. Özellikle Kürtlerin resmen merkezi otoriteyi tanımakla 
beraber özerk olarak hareket etmeleri, kendi aralarında sürekli savaşmaları ve 
anarşiye kaçmaları kaçınılmaz olmaktaydı. Ermeniler ise Berlin Anlaşmasından 
sonra uluslararası çevrelerin etkisiyle bağımsızlık hareketlerine girişmişlerdi. 
Diğer yandan yabancı ülkelerin misyonerlik okulları da bu azınlıklar üzerindeki 
faaliyetlerini yürütmekteydi. II. Abdülhamit bu durum karşısında merkeziyetçi-
İslamcı-dengeci-reformcu devlet anlayışı çerçevesinde kimi zaman “tavizci”, kimi 
zaman sert, kimi zaman da ılımlı ve dengeli bir politika izlemiştir (Kodaman 1979, 
s. 435).  

II. Abdülhamitin Kürtlerle vardığı “uzlaşma” siyaseti Osmanlı Devleti 
açısından bir “beka” meselesi olarak görülebilir. Çünkü 1877-78 Osmanlı-Rus 
Savaşı nedeniyle Padişah Emir Bedirhan ailesinin komutasında bulunan 
Kürdistan’daki gönüllü aşiretleri bir araya getirip Rusya’ya karşı savaştırmaya 
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kılabilmeyi amaçlamıştır (Kodaman, 1979, s. 429-430). Bunun için uyguladığı en 
önemli strateji saltanat ve hilafetin simgesel dilinin yeniden canlandırılmasının 
yanı sıra İslam dünyasındaki araçları da yeniden kurgulamıştır (Deringil, 2002, s. 
28).  

Panislamizmin ortaya çıkış gerekçesi 13 Temmuz 1878 tarihindeki 
Berlin Antlaşmasıyla Avrupalı devletlerin Ermeni meselesini ortaya koymalarıydı. 
Ermenilerin bulunduğu “Vilayet-i Sitte” (Erzurum, Van, Ma’muret'ül-Aziz, 
Diyarbakır, Sivas ve Bitlis) kentlerinde Ermenilere yönelik reformlar yapılması ile 
özellikle Kürdler ve Çerkeslere karşı Ermenilerin emniyetlerinin sağlanmasının 
batılı devletlerin garantörlüğüne verilmiş olması karşısında Kürtlerin ve 
Çerkeslerin kendilerini savunmasız hissetmesi ve “din” üzerinden 
“öteki”leştirilmesi konusundaki hassasiyetin ortaya çıkardığı refleks 
Panislamizmi kaçınılmaz kılmıştır. Böylece, Rusya ve İngiltere başta olmak üzere 
batılı Hristiyan devletler, dindaşları Ermenileri kollamaları karşısında Osmanlı’nın 
da toprak bütünlüğünü korumada “aracı rolü” göreviyle Müslüman Kürt 
Aşiretleri’ne yönelik “İslamcılık siyaseti” izlemesinin koşullarını yaratmıştır 
(Ekinci, 2017, s. 705- 706). 

Ermeni meselesi dışında Panizlamizm fikrinin ortaya çıkmasında iki 
neden daha bulunmaktadır. İlki, özellikle Islahat Fermanı ile yabancılara tanınan 
hakların Osmanlı kamuoyunda ortaya çıkardığı tepkidir. Diğeri ise Batılı ülkeler 
tarafından İslam dünyasının sömürgeleşmesi sonucu olarak dünya Müslümanları 
nezdinde hilafetin öneminin ve buna mukabil Osmanlı Devleti’nden yardım 
taleplerinin artmasıdır (Çetinsaya, 2001, s. 266). Dolayısıyla İslamcılığın içerdeki 
amacı savaşlar nedeniyle kaybedilen topraklardaki Müslümanların içerde millet 
olarak dayanışmasını sağlamaktır. Böylece Rümeli’de ve Anadolu’da sosyal, 
kültürel ve demografik, toplumsal bir entegrasyon oluşturmayı amaçlamıştır. 
Dışarda ise 1878’ten sonra Arap dünyasında baş gösteren bazı ayrılıkçı akımları 
önlemek ve Arapların da devlet içinde siyasi entegrasyonunu sağlamaktır. Zaten 
Abdulhamit bu dönemden sonra Türklüğe önem vermiş ve kendisinin de 
hanedanın da ve hatta devlet kurucularının da Türk olduğunu ileri sürmüştür 
(Karpat, 2013, s. 109-110). 

Öte yandan II. Abdülhamit dış politikada da dengeleyici bir siyaset 
izlemiştir. Rusya ve İngiltere ye karşı dengeleyici politikanın yanı sıra Almanya 
ile ekonomik ve siyasi ilişkiler sürdürerek Anadolu ve Rumeli’yi elinde tutmaya 
çalışmıştır. Tüm bu çabalar ne yazık ki 1878’de Kıbrıs’ı ve 1882’de de Mısır’ı 
İngiltere’ye, 1881’de ise Tunus’u Fransa’ya vererek çeşitli tavizler vermek 
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Bu borçlanmalara karşılık, memleketin yer altı ve yer üstü kaynaklarının işletme 
hakları Fransız, İngiliz, Alman şirket ve bankalarına bırakılmıştır (Küçük, 1988, s. 
219).  

II. Abdülhamit döneminde uluslararası ilişkilerde önemli gelişmeler 
yaşanmıştır. Özellikle Batılıların “milliyetçilik” kartıyla Osmanlı Devletini 
parçalamış olmasından sonra git gide amansızlaşan emperyalistlerarası bir 
mücadele dönemi Osmanlı Devleti için bir fırsat yaratmıştır. Panislamizm siyaseti 
sayesinde sömürge bölgelerindeki halkı kışkırtmaya yol açacağı endişesi iyiden 
iyiye tüm sömürgeci Batı ülkelerinde belirmiştir. Esasında Fransız, İngiliz ve Rus 
İmparatorlukları bunu bir blöf olarak algısı da Almanya ile olan yakınlaşmalar ve 
Almanların bu politikayı desteklemesi kendileri tedirgin etmiştir. Bu nedenle 
Makedonya ve Ermeni sorununu sürekli gündemde tutarak, azınlıklar vasıtasıyla 
kurdukları örgütlerle (Makedonya Dış Devrimci Örgütü, Taşnaksutyun ve Hınçak) 
Osmanlıya müdahale etmeye devam etmişlerdir (Zürcher, 2009, s. 130-131). 

II Abdülhamit döneminin en önemli özelliklerinden biri de 
“merkeziyetçilik”tir. Bu dönemin despotik ve otoriter bir yönetim tarzı içerdiği su 
götürmez bir gerçektir. Tanzimatçıların başarısızlığı, reformların 
uygulanmasındaki güçlükler ve İmparatorluktaki başıbozukluğu merkezi 
otoritenin boşluğuna bağlayan II. Abdülhamit, 1878 yılında Meclis-i Mebusanı 
kapatarak başkentte otoritesini sağlamış, taşrada ise bazen zorla bazen de 
tavizler karşısında bu siyaseti dengelemeye çalışmıştır. Bununla birlikte 
Tanzimatçıların başlattığı, ancak başarısız olduğu “reform” politikalarını hayata 
geçirmeyi amaçlamıştır. Özellikle Tanzimat aydının Batıyı tanıma adına gittiği 
Avrupa’da kendi halkına yabancılaşan ve halktan kopuk olan bir aydın sınıfı 
olarak ülkeye dönmeleri II. Abdülhamit’in muhafazakâr bir aydın grubu 
oluşturmasına yol açmıştır.  

Tanzimat döneminin hedefi olan ve yapılacak reformlarla İmparatorluğun 
farklı unsurlarını ortak vatan, ortak hanedan ve ortak menfaat etrafında 
birleştirecek bir “Osmanlıcılık” fikrini tüm unsurlara benimsetebilme düşüncesi, 
Avrupalı devletlerin baskısı ve özellikle Berlin Anlaşması sonrası Hristiyan 
toplulukların ayrılma çabaları bu fikrin ikinci plana atılmasına yol açmıştır. II. 
Abdülhamit dönemi hem Tanzimatçıların başlattığı reform süreci ve 
merkeziyetçiliği dönemin koşullarına göre sürdürebilmek hem de dağılma 
sürecinde olan Osmanlıyı kurtarmak için kökleri 1872’lere dayanan 
“Panislamizm” fikri daha mantıklı bir hedef olarak görülmüştür. Bununla birlikte 
içerde ve dışarda bir “denge” siyasetini sürdürerek kişiliğine bağlı yönetimi güçlü 
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II. Abdülhamit hikâyesi esasen Yeni Osmanlıların, Tanzimat Döneminde 
otoriterlikleriyle bilinen Ali Paşa ve Fuat Paşanın 1870’lerde ölmelerinin ardından 
yeni reform süreçlerini başlatacaklarını umarak Osmanlı Devleti’ne dönmeleriyle 
başlamıştır. Dönemin Sultanı Abdülaziz ve ekibinin bunu gerçekleştirmede 
donanım eksikliği yeni arayışları getirmiş ve Abdülaziz tahttan indirilerek yerine 
yeğeni V. Murat getirilmiştir. Ancak bu dönemdeki ekonomik krizler ve V. Murat’ın 
akli dengesinin yerinde olmaması ve kendini alkole kaptırması, gözaltına 
alınmasını ve yerine kardeşi Abdülhamit’in getirilmesini sağlamıştır. 1876 
Sırbistan ve 1877-78 Rusya Savaşı sonrası Ayestafones ve daha sonra Berlin 
Anlaşması sonucu Romanya, Karadağ, Sırbistan, Bosna Hersek ve 
Bulgaristan’la birlikte topraklarının %20’sini kaybetmesi II. Abdülhamit üzerinde 
büyük travmaya yol açmış ve Meclisi Umumiye’yi süresiz tatil ederek 30 yıllık 
hükümdarlığını başlatmıştır (Zürcher, 2009, s. 116-120). Bu dönemden sonra 
özellikle Ali Suavi gibi Genç Osmanlıların kendisini düşürmeye yönelik başarısız 
girişimleri sonrası mutlak hükümdarlığını siyasi, hukuki ve idari düzenlemelerle 
sağlamlaştırmıştır (Lewis, 2020, s. 239). 

II. Abdülhamit parlamento yerine siyasal, dinsel ve askeri sorunlarda 
kendisine danışmanlık yapmaları amacıyla bir dizi özel danışma komitesiyle 
kendini çevreleyerek Yeni Osmanlıların İslam “constitutionalism” saydıkları 
“meşveret usulü” nü uygulmaya koymuştur. Bu bürokratik yapılanmada gizli ve 
resmi olmayan “hafiye” denilen örgütün “jurnalci” adı verilen ve memurların 
başka memurlar hakkında günlük ve gizli raporlar sunan bir örgütlenme yapısı 
ortaya çıkmıştır. Hatta Tanzimat döneminde yönetici yetiştirmek amacıyla 
kurulan ve II. Abdülhamid döneminde Mekteb-i Mülkiye-i Şahaneye dönüşen 
okulda hafiye ve journalci yetiştirildiği belirtilmiştir. Esasen en büyük fobisi 
ulema-bürokrat-asker güçlerinin birleşmesi olan II. Abdülhamid, bu güçleri saray 
etrafında oluşturduğu yüksek aristokrasiyle birleştirmeye çalışmıştır (Berkes, 
2011, s. 344-346). Bu durum rüşvet ve adam kayırmacılığın ayyuka çıkmasına 
ve bürokraside “mektepli” ve “alaylı” ayrımına giderek modern bilgi birikiminden 
uzak sahte din adamları, hain ve ikiyüzlü davranan kişileri üst düzey bürokrat 
haline getirmesine yol açmıştır (Zürcher, 2009, s. 127).  

Bu dönemin en önemli sorunlardan biri de ekonomik sıkıntılar ve dış 
borçlanmadır. 1854-1874 arasında alınmış dış borçlar nedeniyle bozulan 
Osmanlı imajını düzeltmek amacıyla Avrupalı alacaklıların temsilcileriyle 20 
Aralık 1881’de Muharrem Kararnamesi imzalanmış ve alacaklı ülkelere belli 
devlet gelirlerini toplamak üzere Düyûn-ı Umûmiyye’yi kurma imtiyazı tanımıştır. 
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Müslüman ve aynı zamanda Sünnilerin Şafi-i Mezhebinden olmalarının Kürt 
Aydınlanması ve Kürt-Ermeni ilişkileri üzerindeki etkileri de incelenmiştir. Makale 
doküman analizi ve literatürde yer alan bilgi ve belgelerden yararlanarak 
hazırlanmıştır. Makalede II. Abdülhamit döneminin özellikleri, bu dönemde 
meydana gelen iç ve dış gelişmeler bütüncül bir bakış açısıyla ele alındıktan 
sonra çalışmamızın amacını oluşturan Hamidiye Alayları ve Aşiret Mektebi’nin 
Kürt kimliğinin oluşumunda ve Kürt milliyetçiliğinin gelişmesindeki rolü döneme 
damga vuran olayların etkisi dikkate alınarak incelenmiştir. 

IIII..  AABBDDÜLLHHAAMMİDD  DDÖNNEEMMİ  VVEE  ÖZZEELLLLİKKLLEERRİ    
II. Abdülhamit dönemini iyi analiz edebilmek için Abdülhamit’in kim 

olduğunu, tahta nasıl geçtiği ve bu dönemde yaşanan iç ve dış gelişmleleri iyi 
bilmek gerekir. Peki, Abdülhamit kimdir? Gerici istibdata mı yol açtı, yoksa 
Tanzimat’ın devamı olarak ıslahatlarda doruğa mı ulaştı? Bu soruların yanıtını, 
bu döneme damgasını vuran iç ve dış gelişmeleri ayrıntılı ele alarak bulmak 
mümkündür. Özellikle Arap, Ermeni ve Kürt meselesinde yürüttüğü 
“Panislamizm” politikasının etkileri, dönemin analiz edilmesi açısından faydalı 
olacaktır.  

II. Abdülhamit gerçeği üzerinde bir uzlaşı olmasa da genel olarak son 
yüzyılda kişiliği en çok tartışılan ve uzlaşı zemini bulamayan en önemli soru 
olarak karşımıza çıkmaktadır. Kimilerine göre korkunç veya gülünç psikolojiye 
sahip despot yönetimin direktörü ve hatta birçok batılı yazarla birlikte Jön Türkler 
tarafından dile getirilen “Sultan Rouge”(Kızıl Sultan), kimilerine göre yoksul ve 
Müslüman halkın yegâne temsilcisi, bazılarına göre Yahudilere İslam toprağını 
satan kişi olarak adlandırılır. Erik Jan Zürcher, “19. Yüzyıl Avrupalısı onu, özellikle 
hükümdarlığının sonuna doğru, ‘kan dökücü ve gerici tiran’ olarak görüyordu. Bu 
izlenimin oluşmasında, Ermenilerin 1890’larda kanlı şekilde bastırılması etken 
olmuştur. Abdülhamit’i 1908-1909’da iktidardan alaşağı eden Jön Türkler’in 
mirasçısı Türkiye’nin tarihçileri de, onu bir kuşak süresince İmparatorluğun 
yeniden hayat bulmasını durduran bir “gerici” olarak görüyorlardı. Türkiye’nin 
modern tarihçileri ise 1960’lardan bu yana yaptıkları yorumlarda, onun saltanat 
döneminin Tanzimat’ın devamını hatta doruğunu simgelediğini belirtiyorlar ve 
İmparatorluğa ve halka getirdiği yararları vurgulayan farklı bir tablo çiziyorlar.” 
Diyerek her iki görüşün doğru olduğunu, ancak ikisinin de işin sadece bir yönüne 
odaklandığını belirtmektedir (Zürcher, 2009, s. 122). Dolayısıyla 33 yıllık iktidarı 
boyunca “istibdat” ve “yenileşme”nin tüm yüzlerini halkına yaşatan II. Abdülahmit 
ile ilgili övgü ve yergilere rastlamak mümkündür. 
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etki ve sonuçları dönemin analizi açısından önemlidir. Bu nedenle bu makalede 
tartışılan esas konu Hamidiye Alayları ve Aşiret Mektebi gibi iki önemli siyasal 
kurumun Kürt kimliğinin oluşumuna ve Kürt milliyetçiliğinin ortaya çıkmasına katkı 
sağlayıp sağlamadığı, sağladıysa hangi ölçüde ve ne şekilde sağladığı ve bunun 
günümüze kadar olan etkileridir. Bu amaçla şu sorulara yanıt aranmıştır: 
Kürtlerde kimlik inşa süreci ne zaman ortaya çıktı? Hamidiye Alayları ve Aşiret 
Mektebi’nin Kürt kimliğinin oluşumunda etkileri var mıdır? Kürt milliyetçiliği, 
Fransız İhtilaliyle başlayan milliyetçilik akımlarından mı, yoksa II. Abdülhamit 
döneminde ortaya çıkan Türk ve Ermeni milliyetçliklerine tepki olarak mı ortaya 
çıktı?  

Osmanlı Devleti 1639 yılında Safevi Devletiyle yapılan Kasr-ı Şirin 
Antlaşması’ndan yıkılışına kadar Kürtlerle adeta kader birliği yapmış ve 
sürdürdüğü ilişkileri beylik, mirlik, şeyhlik, ağalık vb. âdem-i merkeziyetçi 
örgütlemelerle belli bazı yükümlülükler karşılığında özerk bir yapı sergilemelerine 
karışılmamıştır. II. Mahmut dönemine kadar sürdürülen bu politika sürecinde 
Kürdistan coğrafyasında yer alan bu oluşumların siyasi anlamda bir kimlik 
arayışları olmamıştır. Ancak II. Mahmut ile başlayan ve Tanzimat ile devam eden 
merkezileşme sürecinde yüzyıllardan beri süregelen yarı özerk bu yapıları 
ortadan kaldırmaya yönelik adımların atılması isyanlara, başkaldırılara ve hatta 
ayrılıkçı hareketlere yol açmıştır. II. Abdülhamit dönemi ise iç ve dış gelişmelerin 
etkisiyle merkezileşme devam etmekle birlikte Kürt beyliklerin 
parçalanmasından sonra ortaya çıkan aşiretlerle uzlaşma yolları denenmiştir. Bir 
yandan “Panislamizm” politikası çerçevesinde kurduğu Hamidiye Alayları ve 
Aşiret Mektebi aracılığıyla diğer Müslüman unsurlarla birlikte Kürtleri merkeze 
entegreye etmeğe çalışırken, diğer yandan aşiretlere özerk hareket alanı 
bırakarak onların eğitim gibi kamusal imkânlardan yararlanmalarına ve 
aydınlanma yolunda ilerlemelerine destek sunmuştur. Elbette 33 yıllık iktidarı 
boyunca “istibdat” ve “yenileşme”nin tüm yüzlerini halkına yaşatan II. Abdülahmit 
ile ilgili övgü ve yergilere burada yer verilmeyecektir. Ancak pragmatist 
politikalarıyla Kürtlerle kurduğu ittifakın Osmanlı Devleti’nin parçalanmasını 
geciktirdiği ve Kürtlerin kimlik inşa sürecine dolaylı da olsa katkısı olduğu açıktır.  

Buradan hareketle bu makalede II. Abdülhamit’in kurduğu Hamidiye 
Alayları ve Aşiret Mektebi’nin Kürtlerin siyasal yapısı üzerindeki etkileri 
tartışılmıştır. Makale, Kürt kimliği oluşumunun başladığı bir süreçte bu türden 
kurumların Kürt toplumsal yapısında hangi değişmelere yol açtığını irdelemiştir. 
Bununla birlikte makale de, Hamidiye Alaylarını teşkil eden Kürtlerin genel olarak 
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gerçekleşmiştir. Dolayısıyla 16. yüzyılda Osmanlı Devleti ile Kürt mirlikleri 
arasında başlayan ittifak çabaları 19. yüzyılda artan merkezileşme politikaları 
nedeniyle çatışmaya dönüşmüş, ancak Rusya ile savaş halinde olan Osmanlı 
Devleti’nin Kürt aşiretlerinin desteğine ihtiyaç duyması nedeniyle II. Abdülhamit 
tarafından yeni bir ittifak için Kürt aşiretleriyle uzlaşma yoluna gidilmiştir. Bu 
uzlaşma; mir, bey gibi dünyevi liderler yerine Nakşibendiler(Halidiler) gibi etno-
dinsel Kürt aşiretleriyle gerçekleştirilmeye çalışılmıştır. Bu çerçevede aşiretleri 
bir araya getirerek merkeze bağlı ve tek çatı altında birleşmesini sağlayan 
“Hamidiye Alayları” ve bu aşiret ileri gelenlerinin devlete olan bağımlılıklarını 
arttırmak ve merkeze entegre etmek için ise “Aşiret Mektebi” kurulmuştur. Bu iki 
kurumsal yapı, Kürtlerin merkeze entegrasyonun yanı sıra “Kürt kimliği”, “Kürt 
Milliyetçiliği” üzerinde de önemli etkileri olmuştur. Buradan hareketle bu 
makalenin amacı; Osmanlı Devleti’nin kurduğu Hamidiye Alayları ve Aşiret 
Mekteb’inin Kürtlerin siyasal geleceği üzerindeki etkilerini tartışmaktır. Makale, 
Kürt kimliği oluşumunun başladığı bir süreçte bu türden kurumların Kürt 
toplumsal yapısında hangi değişmelere yol açtığı ve birlik olarak görülen 
aşiretlerin neden bütüncül bir yapı ortaya koyamadıklarını da açıklamıştır. 
Bununla birlikte makale de, Hamidiye Alaylarını teşkil eden Kürtlerin genel olarak 
Müslüman ve aynı zamanda Sünnilerin Şafi-i Mezhebinden olmalarının Kürt 
Aydınlanması ve Kürt-Ermeni ilişkileri üzerindeki etkileri de irdelenmiştir. Çalışma 
doküman analizi ve literatürde yer alan bilgi ve belgelerden yararlanarak 
yapılmış, ancak tarihi olayların inkâr ve ülküleştirilmesi tehlikesinden kaçınmak 
için bu bilgi ve belgelerin resmi tarih anlatısından kendini soyutlayıp 
soyutlayamadığına da tarafsız bir değerlendirme süreci içinde dikkat edilmiştir. 
Ayrıca bu türden çalışmaların yapılması geçmişin tarafsız bir şekilde ortaya 
konulmasına daha da katkı sağlayacaktır.  

AAnnaahhttaarr  KKeelliimmeelleerr::  Osmanlı Devleti, Kürtler, Kürt Kimliği, Hamidiye Alayları, 
Aşiret Mektebi. 

GGİRRİŞŞ  
Kürt toplumsal ve siyasal yapısının şekillenmesinde önemli bir yeri olan 

II. Abdülhamit dönemini anlayabilmek için bu döneme damgasını vuran iç ve dış 
siyasi, askeri, sosyal ve ekonomik  olayları bütüncül bir bakış açısıyla incelenmek 
gerekir. Özellikle 1877-78 Osmanlı-Rus savaşı sonrası imzalanan Berlin 
Antlaşması, Ermeni Sorunu, milliyetçilik ayaklanmaları, çoğunlukla Müslüman 
Arap ve Kürtlere yönelik Panislamizm politikası ve en önemlisi bu süreçte 
kurulan Hamidiye Alayları ve Aşiret Mektebi gibi politika aracı olan iki kurumun 
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HHAAMMİDDİYYEE  AALLAAYYLLAARRII  VVEE  AAŞŞİRREETT  MMEEKKTTEEBBİ 

  

  

  

  

Doç. Dr. Muzaffer BİMAY 
Siyaset Bilimi ve Kamu Yönetimi Bölümü- Batman Üniversitesi- batman/ Türkiye  
Özzeett  

Osmanlı’da Kürtler,  19. yüzyılın başlarına kadar adem-i merkeziyetçi bir 
yapı içerisinde genellikle aşiret veya kabilelerden oluşan mirlik veya beylik 
şeklinde merkezi devlete karşı bazı vergi ve askeri yükümlülükler dışında 
bağımsız bir yönetim sergilemişlerdir. Ancak II. Mahmut ile başlayan ve Tanzimat 
ile devam eden merkezileşme sürecinde yüzyıllardan beri süregelen yarı özerk 
bu yapıları ortadan kaldırmaya yönelik adımlar atılmış ve Osmanlı Devleti ile Kürt 
beylikleri arasında çatışmalı bir dönem başlamıştır. Bu çatışmalar sonucunda 
yıkılan mirliklerin yerine daha dağınık ve düzensiz bir örgütlemeye sahip aşiret 
türü toplumsal yapılar başlarına buyruk hareket ederek otoritelerini 
paylaşmaktan kaçınmış ve bu aşiretler hem devlet ile hem de kendi aralarında 
bir çatışma sürecine girmişlerdir. Bu süreç, II. Abdülhamit döneminde başlatılan 
siyasal ve kurumsal politikalarla değişikliğe uğramıştır. 

19. yüzyılın sonlarına doğru ortaya çıkan Osmanlı-Rus Savaşı ve 
ardından Anayasanın geçici olarak uygulamasının durdurulması, diğer taraftan 
Balkanlarda ortaya çıkan ayrılıkçı isyanlar, “Millet-i Sadıka” olarak adlandırılan 
Ermenilerin ayrılma çabaları “Osmanlıcılık” fikri etrafında bütünleşme tezini 
ortadan kaldırmış, bunun yerine Araplar ve Kürtler gibi Müslüman unsurları bir 
arada tutma ve sınırları Rus, Ermeni ve İran saldırılarına karşı korumak için II. 
Abdülhamit tarafından “Panislamizm” adı altında yeni bir birleşme fikri 
denenmeye çalışılmıştır. Osmanlı Devleti’nin parçalanmasının durdurulması için 
II. Abdülhamit tarafından sürdürülen bu politika sürecinde Arap ve Kürt 
aşiretlerinden destek talep edilmiş, ancak Arap aşiretlerinden yeterli destek 
alınamadığı için destek konusunda tüm yoğunluk Kürt aşiretlerine yönelmiştir. Bu 
yönelim hem Osmanlı Devleti’nin yıkılma sürecini durdurmak, hem de Osmanlı 
saltanatını devam ettirebilmek için yürütülen politikaların sonucu olarak 
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French archives. The reasons for the deep traces that the tribe phenomenon, 
which continues to be effective today but is not seen as a value of the modern 
social structure, has managed to leave in the Kurdish society will be examined, 
and the relationship between the logic of tribe and tribalism experienced in the 
conditions of the 19th century and the reality experienced today will be 
emphasized. In this context, it would be appropriate to start the study by creating 
the theoretical framework of the concepts of tribe and tribalism. 
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goes beyond the tribe phenomenon, emerged with the coming together of 
several tribes and organizing as a confederation. Therefore, the socio-political 
power in question, which created a supra-tribal (but sub-national) structure, 
either regressed the tribal phenomenon, caused it to fade away, or ensured that 
the tribes remained relatively silent for a long time. 

In fact, the Kurdish leaders had a similar relationship with the Kurdish 
tribal leaders as they had with the Ottoman central government. The weakening 
of the Ottoman central power led the Kurdish leaders to follow a more 
independent policy, caused them to approach the demands coming from the 
center negatively, and sometimes caused them to refuse to meet the demands 
and follow a completely independent policy. However, the strengthening of the 
central government forced the Kurdish leaders to change their policies and 
caused them to approach the requests and requests from the center more 
positively and obediently in accordance with their interests. However, it is 
understood that a similar situation exists between Kurdish mirs and tribal 
leaders. The weakening of the political positions of the Kurdish mirs allowed the 
tribal leaders to act more independently. However, the gathering of power of the 
mirs always enabled the tribal leaders to show obedience again and the mirs to 
establish full dominance in their regions. 

However, tribes and tribalism, whose socio-political situations vary and 
whose power increases and decreases according to time and place, have 
managed to be the most important phenomenon of the Kurdish socio-cultural 
structure throughout history. Throughout the historical process, Kurds have built 
a social reality in which the phenomenon of tribe is the dominant pattern and 
have continued their daily life with a sense of tribalism. Tribe members, who 
volunteer to carry out the orders of their tribal leaders and carry out every order 
given by their lords/leaders, have developed a relationship of loyalty with their 
leaders in a way that surprises foreign travelers and officials visiting the region. 
Tribe members who are willing to die and kill for their fellow tribesmen and lords 
have caused the logic of tribalism to leave deep traces in the Kurdish social 
reality with the solidarity they demonstrated. Tribe members, who did not refrain 
from contributing to the common expenses of the tribal lords, took immediate 
action when they received orders to attack or plunder against "other" tribes. 

In this study, we will focus on the equivalent of the tribe and tribalism 
mentioned above in the 19th century Kurdish society, and evaluations will be 
made within the framework of documents obtained from the Ottoman and 
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IINN  TTHHEE  1199TTHH  CCEENNTTUURRYY  

  

  

AAbbssttrraacctt::  
Tribe and tribalism, which according to some researchers are prehistoric 

and according to others are considered as a phenomenon that is suitable for 
the pre-modern social structure, but that must be completely overcome in 
modern times, continues to find conditions and spaces to produce itself as a 
reality that continues to be effective in the Kurdish neighborhood. The 
phenomenon of tribe, which has managed to stand out as one of the most 
effective social patterns of Kurdish society, has been strengthened by the idea 
of tribalism that it produced in its own unique conditions, and has sometimes 
been seen as the most important value among Kurds, surpassing the 
phenomenon of religion and nation. Tribe and tribalism, which maintains its 
position throughout history today, although not as much as before, continued to 
be seen as the most important part of Kurdish social reality in the 19th century. 

The Kurdish tribes, who did not have the opportunity to exist politically 
for a long time by remaining in the shadow of the local/autonomous Kurdish 
political structure, which became stronger as a result of the agreement made 
by the Kurdish mirs organized as a confederation with the Ottoman central 
government, became politically active with the suppression of the Bedirhan Bey 
Rebellion in 1847 and the liquidation of the traditional Kurdish mirlik structure. 
He also gained power and took his place on the stage. Tribes and tribalism, 
which have formed the backbone of the socio-cultural and socio-economic 
structure of the Kurdish space throughout history, have become one of the 
dominant elements of the socio-political structure since the 1850s and have 
begun a struggle to replace the Kurdish mirlik structure. The large number of 
Kurdish tribes and their struggle for power has led to increased internal turmoil 
in the region. 

The Ottoman Empire made an agreement with the Kurdish Mirs after 
the Battle of Chaldiran in 1514 and cooperated based on mutual interest after 
annexing the region to its borders, making the Kurdish Mirs an unrivaled power 
in the region. The Kurdish mirlik structure, which corresponds to a response that 



1187 

IINN  TTHHEE  CCOONNTTEEXXTT  OOFF  TTRRIIBBEE  AANNDD  TTRRIIBBAALLIISSMM,,  SSOOCCIIOO--PPOOLLIITTIICCAALL,,  SSOOCCIIOO--
EECCOONNOOMMIICC  AANNDD  SSOOCCIIOO--CCUULLTTUURRAALL  SSTTRRUUCCTTUURREE  OOFF  KKUURRDDIISSHH  TTRRIIBBEESS  

IINN  TTHHEE  1199TTHH  CCEENNTTUURRYY  

  

  

AAbbssttrraacctt::  
Tribe and tribalism, which according to some researchers are prehistoric 

and according to others are considered as a phenomenon that is suitable for 
the pre-modern social structure, but that must be completely overcome in 
modern times, continues to find conditions and spaces to produce itself as a 
reality that continues to be effective in the Kurdish neighborhood. The 
phenomenon of tribe, which has managed to stand out as one of the most 
effective social patterns of Kurdish society, has been strengthened by the idea 
of tribalism that it produced in its own unique conditions, and has sometimes 
been seen as the most important value among Kurds, surpassing the 
phenomenon of religion and nation. Tribe and tribalism, which maintains its 
position throughout history today, although not as much as before, continued to 
be seen as the most important part of Kurdish social reality in the 19th century. 

The Kurdish tribes, who did not have the opportunity to exist politically 
for a long time by remaining in the shadow of the local/autonomous Kurdish 
political structure, which became stronger as a result of the agreement made 
by the Kurdish mirs organized as a confederation with the Ottoman central 
government, became politically active with the suppression of the Bedirhan Bey 
Rebellion in 1847 and the liquidation of the traditional Kurdish mirlik structure. 
He also gained power and took his place on the stage. Tribes and tribalism, 
which have formed the backbone of the socio-cultural and socio-economic 
structure of the Kurdish space throughout history, have become one of the 
dominant elements of the socio-political structure since the 1850s and have 
begun a struggle to replace the Kurdish mirlik structure. The large number of 
Kurdish tribes and their struggle for power has led to increased internal turmoil 
in the region. 

The Ottoman Empire made an agreement with the Kurdish Mirs after 
the Battle of Chaldiran in 1514 and cooperated based on mutual interest after 
annexing the region to its borders, making the Kurdish Mirs an unrivaled power 
in the region. The Kurdish mirlik structure, which corresponds to a response that 



1186 

 
getirmektedir. Bozarslan, Osmanlının sınırlarına dahil ettiği “Kürdistan” ve o 
bölgede yaşayan halklardan biri olan “Kürd” unsurunun adını kullanmakta bir 
beis görmediğini, bu adların özgürce dönemin resmi yazışmalarıyla 
kitaplarında geçtiğini belirtmektedir (Bozarslan 2001, s.6). 

4 Osmanlının Muş mutasarrıfı, söz konusu aşiretin Diyarbakır kökenli olduğunu, 
ancak esas itibariyle Haremeyn-i Şerifeyn’de mukim Şikâki Aşireti’ne bağlı 
olduğunu yazmıştır. Bu bilgilere göre zamanında göç ederek Muş bölgesiyle 
Malazgird, Erciş ve Bayezid’e kışın geldikleri, kimi zamanda İran tarafına 
geçerek Hoy ve Hürmüs gibi yerlerde kışın kaldıklarını Osmanlı Kürtlerinden 
olan bu aşiret halkının ehl-i sünnet mezheplerinden şafii mezhebine tabi 
oldukları ve bundan dolayı da İran’da ziyade Osmanlı’ya hizmet etmekten yana 
oldukları ve bundan dolayı da Osmanlı sınırına gelip kışlık aldıkları 
anlaşılmaktadır (Başbakanlık Osmanlı Arşivi, HAT 4/105A (1820) akt. Erdemci 
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1  Terry Eagleton, kültürü “üstünkörü bir ifade ile özgül bir grubun yaşam tarzını oluşturan 

değerler, adetler, inançlar ve pratikler bileşiği olarak” tanımlamaktadır (akt. Kaval 2023, 
s.11.)  

2 Bu tanımı yapılırken bir yandan Kürt tarihi üzerine yapılan araştırmalardan 
beslenilmiş diğer taraftan özellikle Karayazı bölgesinde mukim Kürt 
aşiretlerinin sözlü kültüründen de istim alınmıştır. Malbat, Kürtler arasında 
büyükbaba, oğul ve torundan müteşekkil bir grup, “büyük bir aile” olarak kabul 
görmektedir. “Mal” olarak sınıflandırılan gruplar ise yaşadıkları köy veya 
bölgede nüfuz alanı oluşturmayı başaran kişilerin veya ailelerin elde ettikleri 
bir konum olarak değerlendirilebilir. Mal, Malbat’an farklı olarak birkaç kuşak 
geriye gidebilmekte ve çok daha kalabalık bir gurubu bünyesinde 
barındırabilmektedir. Dolayısıyla Kürt toplumsal örgütlenmesinin nirengi 
noktasını oluşturan Aşiret, birçok farklı Malbat, Mal ve Kabileden oluşmaktadır. 
Ancak Malbat ve Mal, Kürt aşiret örgütlenmesinde zorunlu yapılar değiller. Kürt 
aşiretlerinin çoğunda en küçük birim genel olarak kabile olmuştur. Kabile ise 
Araplardan farklı olarak Kürtler arasında aşireti meydana getiren kollar olarak 
değerlendirilmektedir. Mirekti/Mirgeh/Mirlik ise yerel iktidarı ele geçirmeyi 
başarmış ve bu gücü de, özellikle Osmanlı sonrası, devletler ile geliştirdiği 
ilişkiyle koşutluk arz edecek şekilde inşa eden aşiretler etrafında şekillenmiştir. 
Mirlik’in yapısı ve ömrü de karşılıklı çıkar doğrultusunda kurduğu ilişkiye bağlı 
olmuştur. Bağlı olduğu devletin onayını alan ve bunu sürdürmeyi başaran aşiret 
ve onun liderliğinde ortaya çıkan konfederasyon, kendi koşullarında sahip 
oldukları özerklikle ayırt edici bir niteliğe kavuşmuşlar.      

3 Osmanlı devlet sınırlarında yaşayan halkların isimleriyle eyalet veya sancak 
oluşturmak bir sorun olarak telakki edilmemiştir. Kürdistan Eyaleti ismiyle 1847 
yılında kurulan idari yapının bir benzerinin Lazların yaşadığı coğrafya için de 
inşa edildiği anlaşılmaktadır (Örs 2019) 1851 yılından itibaren anılmaya 
başlayan ve günümüz Rize şehrinin doğusundan başlayarak Batum’u da içine 
alacak kadar geniş bir coğrafyada Lazistan Sancağı’nın inşa edildiği 
anlaşılmaktadır. Nüfusun yoğun olarak Lazlardan oluşması, sancağın bu adla 
müsemma olmasına kaynaklık etmiştir. Ancak söz konusu sancağın sınırının 
farklı nedenlerden dolayı değiştiği de görülmektedir (Kalyoncuoğlu 2021, s.1). 
Bozarslan, Osmanlı’nın sınırlarına kattığı bölgelerin varlığını ve adını inkâr 
etmediği gibi bu halkların dil ve kültürlerini yaşatmalarına karışmadığını da dile 
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bir sosyo-politik yapı kurmayı veya sürdürmeyi başarmışlar. Kürt mirlerinin büyük 
devletlerle inşa ettiği ilişki, kimi zaman çatışmaya dayalı diyalektik bir zeminde 
ilerlerken kimi zamanda dikotomik bir duruma evrilerek iki tarafın da aktif olduğu 
bir hal almıştır. Söz konusu ilişki, karşılıklı menfaat ve çıkarın belirlediği ancak 
merkezi iktidarın belirleyici olduğu süreklilik ve kopuşlar arasında gidip gelen biri 
ilişki biçimi olmuştur. Aslında Kürt coğrafyasını sınırlarına dahil eden büyük 
devletler, geleneksel devletin temel niteliklerinden biri olan dolaylı yönetimi 
tercih etmiş, yerel Kürt iktidarının taşıyıcıları olan mirleri/aşiret reislerini aracı 
kılarak bölgeyi yönetmişler. Söz konusu anlayış, despotik iktidarın en yoğun 
yaşandığı devletler için de geçerli bir yönetişim olmuştur. Dolayısıyla geleneksel 
devlet kodlarıyla yönetilen Kürt aşiretleri, doğrudan yönetim anlayışının tezahürü 
olarak merkeziyetçi devlet anlayışıyla çok fazla muhatap olmamış, toplumsal bir 
dönüşüm gerçekleştirmesine yardımcı olacak farklı kültürlerle etkileşime 
geçememiştir. Söz konusu sosyolojik gerçeklik de Kürtlerin baskın sosyal 
örüntüsü olan aşiretin uzun süreler boyunca yaşamasına imkan sunmuştur. 
Kısacası Hayes’in ifadesiyle Kürtler, medenileşen insanın sadakatiyle aşiretçilik 
düzeyini bir türlü aşamamıştır. 

Aşiret ve onun yol arkadaşı olarak aşiretçilik, derin yapılar meydana 
getirdikleri toplumların ilerlemesini durdurduğu, zamanın ruhunu yakalamalarına 
izin vermediği ve modern medeniyet seviyesine çıkmalarını engellediği gibi 
modern zamanın en önemli olgusu olarak öne çıkmayı başaran millet olmayı da 
imkansız hale getirmektedir. Toplumsal dayanışmaya, gurup-içi yardımlaşmaya, 
ötekine karşı iç bütünlüğü sağlamaya yönelik yaptığı katkılar ve tarihsel hafıza 
görevi/şlevi görmesine rağmen aşiret ve aşiretçilik, toplumların “arkaik” bir niteliği 
olmaktan öteye gidememiş, toplumlara artı bir değer olarak katkı sunamamıştır. 
Dolayısıyla aşiret ve aşiretçilik mantığını erken aşabilen toplumlar, muasır 
medeniyetler seviyesin daha erken ulaşmışlar. Söz konusu milletler, devlet 
kurma aşamasına da geçmiş, sanayileşmeyle birlikte ortaya çıkan yeni 
toplumsal gerçeklik çerçevesinde aşiretten halka, halktan millete evrilmişlerdir. 
Bu bağlamda aşiret ve aşiretçilik modern zamanların “arkaik” bir niteliği olarak 
değerlendirilmeli ve hızlı bir şekilde aşılması gereken olgu olarak görülmelidir. Bu 
bağlamda Kürtler de yaşadıkları coğrafyada güçlü bir yapı inşa etmeyi başaran 
ve millet olmanın yollarını tıkayan, talan, çatışma ve ölüm makinesi olarak işlev 
gören aşiret ve aşirete bağlılığı biran önce aşması ve modern toplum olmanın 
nesnel koşullarını inşa etmesi gerekir.       

       



1179 

bir sosyo-politik yapı kurmayı veya sürdürmeyi başarmışlar. Kürt mirlerinin büyük 
devletlerle inşa ettiği ilişki, kimi zaman çatışmaya dayalı diyalektik bir zeminde 
ilerlerken kimi zamanda dikotomik bir duruma evrilerek iki tarafın da aktif olduğu 
bir hal almıştır. Söz konusu ilişki, karşılıklı menfaat ve çıkarın belirlediği ancak 
merkezi iktidarın belirleyici olduğu süreklilik ve kopuşlar arasında gidip gelen biri 
ilişki biçimi olmuştur. Aslında Kürt coğrafyasını sınırlarına dahil eden büyük 
devletler, geleneksel devletin temel niteliklerinden biri olan dolaylı yönetimi 
tercih etmiş, yerel Kürt iktidarının taşıyıcıları olan mirleri/aşiret reislerini aracı 
kılarak bölgeyi yönetmişler. Söz konusu anlayış, despotik iktidarın en yoğun 
yaşandığı devletler için de geçerli bir yönetişim olmuştur. Dolayısıyla geleneksel 
devlet kodlarıyla yönetilen Kürt aşiretleri, doğrudan yönetim anlayışının tezahürü 
olarak merkeziyetçi devlet anlayışıyla çok fazla muhatap olmamış, toplumsal bir 
dönüşüm gerçekleştirmesine yardımcı olacak farklı kültürlerle etkileşime 
geçememiştir. Söz konusu sosyolojik gerçeklik de Kürtlerin baskın sosyal 
örüntüsü olan aşiretin uzun süreler boyunca yaşamasına imkan sunmuştur. 
Kısacası Hayes’in ifadesiyle Kürtler, medenileşen insanın sadakatiyle aşiretçilik 
düzeyini bir türlü aşamamıştır. 

Aşiret ve onun yol arkadaşı olarak aşiretçilik, derin yapılar meydana 
getirdikleri toplumların ilerlemesini durdurduğu, zamanın ruhunu yakalamalarına 
izin vermediği ve modern medeniyet seviyesine çıkmalarını engellediği gibi 
modern zamanın en önemli olgusu olarak öne çıkmayı başaran millet olmayı da 
imkansız hale getirmektedir. Toplumsal dayanışmaya, gurup-içi yardımlaşmaya, 
ötekine karşı iç bütünlüğü sağlamaya yönelik yaptığı katkılar ve tarihsel hafıza 
görevi/şlevi görmesine rağmen aşiret ve aşiretçilik, toplumların “arkaik” bir niteliği 
olmaktan öteye gidememiş, toplumlara artı bir değer olarak katkı sunamamıştır. 
Dolayısıyla aşiret ve aşiretçilik mantığını erken aşabilen toplumlar, muasır 
medeniyetler seviyesin daha erken ulaşmışlar. Söz konusu milletler, devlet 
kurma aşamasına da geçmiş, sanayileşmeyle birlikte ortaya çıkan yeni 
toplumsal gerçeklik çerçevesinde aşiretten halka, halktan millete evrilmişlerdir. 
Bu bağlamda aşiret ve aşiretçilik modern zamanların “arkaik” bir niteliği olarak 
değerlendirilmeli ve hızlı bir şekilde aşılması gereken olgu olarak görülmelidir. Bu 
bağlamda Kürtler de yaşadıkları coğrafyada güçlü bir yapı inşa etmeyi başaran 
ve millet olmanın yollarını tıkayan, talan, çatışma ve ölüm makinesi olarak işlev 
gören aşiret ve aşirete bağlılığı biran önce aşması ve modern toplum olmanın 
nesnel koşullarını inşa etmesi gerekir.       

       



1178 

gönderilmiştir. Şeyh, İstanbul’a avdet ettiği zaman sultan tarafından herhangi bir 
cezaya çarptırılmadığı gibi birçok hediye ile taltif edilmiştir (Örs 2019, s.254-269). 

SSoonnuuçç  
Aşiret ve onun geliştiği zeminde tomurcuklanan aşiretçilik, Kürt 

toplumsal hayatının uzun süreler boyunca hakim örüntüsü olmuştur. Kimilerine 
göre tarih-öncesi bir olgu kimilerince de modern-öncesi bir realite olarak 
değerlendirilen aşiret ve aşiretçilik mantığı, Kürtlerin mekanında derin bir yapı 
meydana getirmiş, kendinden sonra ortaya çıkan düşünce, değer ve yapılara 
karşı mücadele ederek varlığını sürdürmüş ve ayakta kalmayı başarmıştır. Kürtler 
söz konusu olduğunda herkesi bağlayacak bir aşiret tanımı yapmak kolay değil. 
Ancak bu durumun diğer halklar için de geçerli olduğu görülmektedir. Bununla 
birlikte tarihçilerin sosyal bilim literatürüne yerleşmiş kavramlarda var olan 
müphemliği olabildiğince gidermesi alanda çalışanların işini kolaylaştıracağı da 
açıktır. Bundan dolayı Kürt aşiretleri üzerine yapılan çalışmalarda kullanılan, 
“boy”, “oba”, “kılan”, “sülale”, “mal”, “malbat”, “bav”, “bavık”, “kabile”, “aşiret” vb. 
terimlerin çeşitliliği beraberinde ciddi bir karışıklık getirmekte ve tanımın müphem 
hale gelmesine yol açmaktadır. Halbuki Kürt aşiretleri söz konusu olduğu zaman 
bahsi geçen kavramların bazılarının Kürtler arasında hiç kullanılmadığı, 
bazılarının da hiçbir karşılığının olmadığı anlaşılmaktadır. Bazı kavramların ise 
Kürt aşiretlerinin hepsi için geçerli olmayan kavramlar olduğu görülmektedir. 
Çünkü aşiretlerin hepsinin “bav”, “bavık”, “mal”, “malbat”, “sülale” gibi alt-
gruplardan oluşmadığı bilinmektedir. Ancak neredeyse tüm aşiretlerin 
oluşumunda birkaç kabilenin bir araya gelmesinin zorunlu bir koşul olduğu kabul 
edilmektedir. Dolayısıyla Kürt aşiretleri üzerine çalışma yapılırken; toplumsal 
zeminin ekonomik ve kültürel bileşenleri olarak kabile ve aşiret ile sosyo-politik 
gücün temsilcisi olarak mirliğin ortaya konulması hem konunun anlaşılır 
kılınmasını sağlayacak hem de çeşitlilikten basite doğru yapılacak bir 
sadeleştirme ile var olan müphemlik/muğlaklık bir nebze giderilmiş olacaktır         

Kürtlerin sosyo-kültürel yaşamını belirleyen güç olarak aşiret olgusu, 
Kürt coğrafyasında neşvünema bulan hakim ekonomik yapının da 
şekillenmesinde önemli bir rol almıştır. Bununla birlikte Kürt topoğrafyasının da 
desteğini arkasına alan aşiret, sınırlarını aşarak Kürt mirlik yapısının ortaya 
çıkmasında da belirleyici alt-unsur olmayı başarmıştır. Birkaç aşiretin bir araya 
gelerek oluşturduğu aşiret konfederasyonları, Kürt mahallesinin sosyo-politiğinin 
belirleyici unsuru olmuştur. Osmanlının bölgeye gelmesinden sonra devlet 
aşamasına geçemeyen Kürt mirlikleri, büyük devletlerle ilişkiye geçerek özerk 
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olarak tezahür eden mirlik yapısı, söz konusu dönemde yasal olmasa da fiiliyatta 
yeniden fakat farklı bir zeminde ve farklı bir organizasyonla inşa edilmiş, mirlerin 
kontrol ettikleri coğrafyada bu sefer Hamidiye paşaları devletin desteğiyle iktidar 
alanı oluşturmuşlar. Süreklilikler ile kopuşlar düzleminde gelişen ilişki II. 
Abdülhamid döneminde şeyhleri de kapsayacak şekilde genişletilmiş, daha önce 
mirler ile ağalara sunulan kimi ayrıcalıklar şeyhlere de sunulmaya başlanmıştır. 
Bu çerçevede sultan, Süleymaniye coğrafyasında bulunan arazinin ekseriyetini 
merkezi iktidara sadakatini kanıtlamış olan Kürt Caf aşireti şeyhlerinden iki 
kardeşin tasarrufuna bırakmıştır. Merkezi iktidar, dini tarikatlar için vakıflar inşa 
etmiş, yiyecek yardımında bulunmuş ve şeyhlere de maaş bağlamıştır. Dönemin 
Musul valisi Ebubekir Hazım Tepeyran’ın dikkatini çeken bu ilişki çerçevesinde 
sultanın Talabani şeyhi Ali ile Şeyh Said Kak’a hürmet ettiği anlaşılmaktadır. 
Osmanlı sultanı, söz konusu şeyler ile ilgili herhangi bir şikayet duyduğunda: 
“Meşayih ve ekabir-i İslam’ın, Ermenilerin iftiraları üzerine tenkil edilmeleri caiz 
değildir” diyerek haklarında soruşturma yapılmasına dahi izin vermemiştir 
(Tepeyran 372).  

Merkezi iktidar bölgenin diğer şeyhlerini de korumasına almış, Dohok 
kazası şeyhi ile Mezuri dağlarına sığınmış olan Şeyh Nuri’ye karşı harekete 
geçmek için hazırlık yapan yetkililere merkezi iktidardan “ehl-i İslam reislerinin 
haksız olarak birer suretle ithamı Ermenilerle ecnebilerin bir entrikasından 
doğmuş olmak kuvvetli ihtimallerden bulunduğundan gerçek durumun, sadakat 
gereğince serian arz ve işarı emr-ü ferman” şeklinde bir mesaj iletilmiştir 
(Tepeyran 2012, s.384). Bölgenin öne çıkan şeyhlerinden biri olan Şeyh Said 
Berzenci de sultan ile özel şifreli telgraf yoluyla iletişim kuracak kadar yakın bir 
ilişki kurmuştur (Tepeyran 2012, s.405). Kürt şeyhleriyle yakın ilişki kurmaya 
özen gösteren sultan, söz konusu dönemin etkili Kürt şeyhlerinden Muhammed 
Küfrevi’nin 1898’de vefat ettiğinin duyduğunda İtalya’dan özel mimarlar getirtmiş 
ve 123 yaşında ölen Nakşi şeyhi için memleketi Bitlis’te türbe yaptırmıştır 
(Alakom 2012, s.39; Örs 2019, s.245-252). Tahta çıktıktan sonra yöneldiği 
İslamcılık siyasasının da etkisiyle Kürt şeyhleriyle iletişimi sıklaştıran II. 
Abdülhamid, aynı şekilde Şeyh Ubeydullah ile de yakın ilişki kurmuştur. 1877-78 
Osmanlı-Rus Savaşı’nda şeyhten destek alan sultanın, şeyhin 1880’de İran’a 
karşı harekete geçmesini desteklediği düşünülmektedir. 93 Harbi olarak da 
adlandırılan Osmanlı-Rus Savaşı’nda Osmanlı’nın çağrısına olumlu cevap verip 
savaş alanına 5 bin ila 50 bin kişilik olduğuna yönelik farklı iddiaların olduğu bir 
güçle koşan Şeyh Ubeydullah, İran’a karşı isyan hareketine girişip başarısız 
olduğu zaman Osmanlı tarafıyla iletişime geçip teslim olmuş, derhal payitahta 
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tecrübe ettiği, bu güruhları dağıtmaya karar verdiğinde çil yavrusu gibi kolayca 
dağılıp hüsrana uğratıldıkları da kayda geçirilmiştir. Eğer harekete geçilirse 
Bedirhan Bey’in sonunun da benzer olacağından kuşku duyulmaması gerektiği 
de ayrıca eklenmiş ve gerekli hazırlıklar yapılıp yeterli asker toplandıktan sonra 
yabancı elçiliklerin bilgilendirilmesinin de yerinde olacağı dile getirilmiştir (BOA, 
İ.MSM, 49/1238_11_11, 17 Zilkade 1262 / 6 Kasım 1846; BOA, İ.MSM, 
49/1238_11_11, 17 Zilkade 1262 / 6 Kasım 1846, akt. Güneş 2015, s.71-72). 
Büyük güçlerin sert tepkiler üzerine Osmanlı Devleti, bölgede nerdeyse 
“bağımsız devlet” kurmayı başarmış olan Mir Bedirhan’a karşı harekete geçmiş 
ve nihayetinde Bedirhan Bey ile müttefiki Han Mahmud’un mirlikleri 1847’de 
ortadan kaldırılmıştır. Geleneksel Kürt iktidarı sahibi olarak Kürt mirlerinin 
alandan çekilmesi, daha küçük toplumsal birimler olarak aşiretlerin güç 
kazanmasına yol açmıştır. Böylece Osmanlı Devleti’nin 1514’ten itibaren takip 
ettiği Kürt siyaseti radikal bir değişime uğramıştır (Örs 2019, s.70-83).  

Geleneksel Kürt siyasetini bir yana bırakarak merkeziyetçi bir devlet 
anlayışı çerçevesinde bölgeye merkezden yönetici göndermeye başlayan 
Osmanlı Devleti’nin beklentileri istediği doğrultuda olamamış, daha küçük 
birimler olarak görünür olmaya başlayan Kürt sosyo-politiği farklı sorunların 
ortaya çıkmasına yol açmıştır. II. Abdülhamid’in tahta çıkış zamanına denk gelen 
raporda yer alan bilgilere bakılırsa bölgedeki karışıklıklar ve olaylar artarak 
devam etmiştir. Söz konusu dönemde Ermenilere yönelik saldırıların sayısı da 
artış göstermiş, bölgenin yeni güç odakları olan ağalar, bölgenin diğer halklarıyla 
birlikte Ermenilerin de mal ve mülklerine el koymuş, onları d diğerleri gibi 
öldürmüşler. Raporda yer alan bilgilere göre bölgede bu nevi olaylara karışan 
birçok Kürt aşiret lideri devlet tarafından Halep’e sürgün edilmiştir (BOA, YEE, 
78/9. 14 Teşrin-i Sani 95 (26 Kasım 1879). Bir yandan suçlu bulunanlar nefi 
edilirken diğer yandan II. Abdülhamid, Araplar ve Arnavutları gibi Kürtleri de 
yanına alarak kontrol etme siyasasını uygulamıştır. Araplar için Aşiret Mektebini, 
Arnavutlar için Saray Muhafız Alayını kuran sultan, Kürt aşiretleri üzerinde 
denetim sağlamak için de Hamidiye Alaylarını inşa etmiştir (Örs 2019, s.238). II. 
Abdülhamid, bu bağlamda Kürt şeyhleriyle de ilişkilerini sıcak tutmaya özen 
göstermiş, onlara istedikleri zaman sultana ulaşabilsinler diye özel telgraf 
şifreleri vermiş ve kendisiyle birebir mesajlaşma imtiyazı sunmuştur.  

II. Abdülhamid, Kürt coğrafyasından inşa edilmiş olan sosyo-politik 
düzeni “de jure” olmasa da “de facto” bir şekilde yeni bir sürece sokmuş ve bir 
nevi yeniden canlandırmıştır. Başka bir ifadeyle Kürtlerin geleneksel iktidar biçimi 
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Osmanlı’nın Hakkari bölgesinde yaşayan Nesturiler, sekiz aşiretten 
müteşekkil olup, yaklaşık kalabalık bir nüfusa sahip olmuşlar. 19. yüzyılın ikinci 
çeyreğinde toplam nüfusları tam olarak bilinmese de arşiv kayıtlarına göre 
yalnızca Tiyari bölgesinde otuz bin kişilik eli silah tutabilecek bir nüfusları 
mevcuttur. Bu bölgede yaşayan Tiyari aşiretinin yaklaşık elli bin kişilik bir 
nüfusunun olduğu tahmin edilmektedir. Hem dini hem de ruhani liderleri 
Marşemun olarak adlandırılmıştır. Bu unvanı kullanan ve hem Osmanlı hem de 
İran tarafından yaşayan Nesturilerin lideri olarak kabul edilen patrik, kimi zaman 
merkez olarak Koçanis’i, kimi zamanda Colemırg’i merkez olarak kullanmıştır. 
Kendisine danışmanlık yapan meliklere de sahip olan Nesturilerin lideri 
Marşemun, Osmanlı merkezi iktidarının nezdinde halkı arasında vergileri 
toplayan önder olarak kabul edilmiştir. Yalnızca Nesturilerin lideri olmasına ve 
dini olarak farklı bir inanca mensup olmasına rağmen Marşemun bölgede 
Mir’den sonra gelen ikinci kişi konumunu elde etmeyi başarmıştır. Kürt Mirleri 
başka bir yere gittikleri zaman yerlerine vekil olarak yerlerine başka bir Kürt 
aşiret reisini değil Marşemun’u bırakmışlar. Nesturiler, “de jure” yani yasal olarak 
Erzurum’a bağlı bulunsalar da aslında “de facto” yani pratikte bölgenin beyi 
konumunda bulunan Hakkari Miri Nurullah Bey’in kontrolünde bulunmuşlar 
(Güneş 2015, s.55-56). 

Osmanlı merkezi iktidarı, Bedirhan Bey’in Nesturilere yönelik 
saldırılarına yeterli tepkiyi koymadığını gören Avrupa’nın büyük güçleri özellikle 
de Fransa büyükelçisi, saldırılara sert tepki göstermiş ve akabinde Osmanlı’ya 
ültimatom vermiştir. Bunun üzerine toplanan Meclis–i Has, Bedirhan Bey’in 
faaliyetlerini ele almış ve Sadrazam Mustafa Reşid Paşa’nın liderliğinde 1846 
yılında bir tezkire hazırlayarak sultana sunmuştur. Sultan Abdülmecid’e sunulan 
tezkirede Bedirhan Bey’in Hakkari Sancağında mukim Nesturilere saldırdığı ve 
bundan dolayı cezalandırılması gerektiği belirtilmiş, söz konusu sancağın 
Erzurum’dan alınarak Musul’a bağlanmasının yerinde olacağı dile getirilmiştir. 
Söz konusu saldırılarda birçok insanın katledildiği, bu durumun Osmanlı 
Devleti’nin sınırlarında yaşanmasının devlete yakışmadığı ve ayrıca dışarı da 
Osmanlı’nın imajına ciddi bir şekilde zarar vereceğinin altı çizilmiştir. Bu olayların 
müsebbibi olan Bedirhan Bey’in bir yandan adalet gösterisi yaptığı fakat diğer 
yandan Nesturilerin mallarını talan ettiği ileri sürülmüş, bundan böyle söz konusu 
beyin desteğini almaya çalışmanın, ona güven vermenin yersiz olacağı, bunun 
yerine iktidarının sonlandırılmasının yerinde olacağı belirtilmiştir. Bedirhan Bey 
ve benzerlerinin suret-i haktan görünerek etraflarına birçok insan topladıklarını 
ancak bunları dağıtmanın kolay olduğu, devletin daha önce de bu tür durumları 
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iktidar bölgede asayişi tesis etmek için 1854 yılında başlamak üzere 1914 yılına 
kadar sekiz harekat düzenlemek durumunda kalmıştır (Örs 2021, s.240).   

Kürt mirleri arasında öne çıkmayı başaran Bedirhan Bey, mirliğini 
kurduktan sonra Cizre bölgesinde hakimiyetini tesis etmiş, güçlendirdiği idari 
yapısıyla bölgede dağınık halde bulunan ve yer yer de isyan eden diğer aşiretleri 
organize edip kontrol altına almıştır (Hakan 2002, s.53). Azizan sülalesi olarak 
bilinen Bedirhanilerin Cizre beyliğiyle birlikte anılmışlar. Son miri Bedirhan Bey’in 
olduğu Botan mirliğinin ilk kurucusu ise Süleyman Bey’dir. M E. Zeki Bey, söz 
konusu mirliğin 1247 yılında kurulduğunu yazmıştır. Enver Mai’yi ise mirliğin 
Abdülaziz Bey tarafında 1161 yılında inşa edildiğini dile getirmiştir (Yıldırım 2016, 
s.57). Daha 18 yaşındayken 1821 yılında uzak akrabası olan Mir Sevdin’i 
devirerek iktidarı ele geçiren Bedirhan (Atmaca 2019, s.522), Cizre miri olarak 
bölgede güçlenmeye başlayınca Miran Aşireti lideri İbrahim’in tepkisiyle 
karşılaşmış ve otoritesini tanımadığı beye vergi vermeyeceğini dile getirmiştir, 
İbrahim Ağa. Bölgede bir hayli güçlü durumda bulunan Bedirhan Bey, bunun 
üzerine harekete geçmiş, söz konusu aşiret ve taraftarlarına savaş ilan etmiştir. 
Çatışmalar esnasında aralarında İbrahim Ağa’nın da bulunduğu yüzlerce kişi 
Bedirhan Bey’in güçleri tarafından öldürülmüştür (Güneş 2015, s.24). 

Osmanlı merkezi iktidarının zayıflaması ve devletin girdiği savaşlarda 
yenilmesi Bedirhan Bey’in Kürt coğrafyasında bağımsız hareket etmesine olanak 
sunmuş, Kürt miri de bu fırsattan yararlanarak gücüne güç katmıştır. Gücünün 
farkında olan Bedirhan Bey, ilki Nurullah Bey’in yardım çağrısı üzerine 1843 
yılında olmak üzere Nesturilere karşı acımasız saldırılar geçekleştirmiştir. İlk 
saldırıda birçok insan öldürülmüş fakat bununla yetinilmemiş ve 1846 yıllında 
yeni bir saldırı dalgası daha gerçekleştirilmiştir. Hakkari bölgesinin Nesturi 
halkıyla meskun Tiyar ve Tixub sancakları bu saldırılar neticesinde 
mahvolmuştur (Averyanov 2010, s.82-83; Öğün 2010, s.35-41; Dalyan 2012, 
s.125) Bedirhan Bey’e bağlı güçlerin girdiği coğrafya yakılıp yıkılmış, bu saldırlar 
neticesinde Hakkari bölgesinin Hıristiyan nüfüsünün neredeyse yarısı, binlerce, 
kılıçtan geçirilip katledilmiştir (Averyanov 2010, s.135). Bedirhan Bey üzerine 
çalışmalar yapan Ahmet Kardam, konuyu farklı bir perspektifle değerlendirmiş 
ve söz konusu saldırılarda yaklaşık 30 bin insanın öldürüldüğünü, birçok kadın 
ve kızın esir alındığını fakat Osman Devleti’nin Bedirhan Bey’i yakaladıktan sonra 
yönelttiği suçlamalar arasında bu katliamların bulunmadığına dikkat çekmiştir. 
Kardam’a göre devlet, Nesturilerin öldürülmesini “suç” olarak görmediği için 
Bedirhan Bey’i bu konuda suçlamamıştır (Kardam 2013, s.44).  
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tarafından dayatılan merkeziyetçi anlayış çerçevesinde ırsi haklarından 
olacaklarını gören Kürt aşiret liderleri karşı koymuş, bölge çatışmaların hakim 
olduğu bir alan haline gelmiştir. Osmanlı, bu çerçevede, 1834-35’te Musul’a 
kadar hakimiyet sahası oluşturan Mir Muhammed’e saldırmış ve ilk olarak onun 
mirliğini ortadan kaldırmıştır (Örs 2019, s.70-83). Ancak söz konusu siyasanın 
sadece Kürt coğrafyasında pratize edilen bir politika olmadığı, II. Mahmud’un 
takip ettiği merkeziyetçilik çerçevesinde Balkanlardan Arap coğrafyasına kadar 
tüm Osmanlı sathında uygulamaya koyulan yeni bir siyaset olduğu 
anlaşılmaktadır. Fakat devletin tek seferde bütün özerk yapıları ortadan kaldırma 
gücünün olmaması, merkezi iktidarı yeni siyasasını yavaş yavaş uygulamaya 
koymasına neden olmuştur (Atmaca 2019, s.519-520). Söz konusu dönemde 
meydana gelen Osmanlı-Rus Savaşı’nda Kürt mirlerinin bekle-gör siyasetini 
takip etmesi ve Osmanlı’ya asker göndermemesinin de bu bağlamda II. 
Mahmud’un mirlere kin duymasına yol açtığı ve onlara karşı harekete geçmede 
etkili olduğu anlaşılmaktadır (Aydın, Verheij 2012, s.31). Bahsi geçen 1828 
Osmanlı-Rus Savaşı’nda Hakkâri miriyle birlikte Kürd coğrafyasının kuzeyinde 
faaliyet icra eden mirler tarafsız kalmıştır. Fakat savaştan Osmanlının yanında 
savaşa giren Van ve Muş bölgesinin göçebe Kürt aşiretleri de olmuştur (Bingül 
2013, s.101). 

II. Mahmut tarafından görevlendirilen Reşit Paşa, Kürt mirlerine karşı 
harekete geçmiş, Anadolu’nun ortasından başlayarak Kürt aşiretlerini kontrol 
etmeye başlamış, 1935 yılında Kuzeydoğu’da kalan aşiretlerini de itaat altına 
almayı başarmıştır. Bu süreçte Paşa'nın ölmesi üzerine yerine geçen Hafız Paşa 
da saldırılara devam etmiş, Malatya'dan Musul'a kadar olan bölgede aşiretler 
üzerinden kontrolü sağlamak için uğraşmıştır. Merkezi iktidar, takip ettiği politikayı 
teşmil etmek üzere Asakir-i Mansure-i Muhammediye miralaylarından Mehmed 
Paşa’yı görevlendirilmiş, sorun çıkaran aşiretleri yola getirmek için de Rakka 
Kaymakamı olarak görev yapan Şerif Paşa’yı göndermiştir. Bölgeye askerlerin 
sevk edilmesi neticesinde asayişi bozan gruplar kontrol altına alınmıştır. Bu 
dönemde merkezi iktidar, her tarafa asker sevk etmiş, bölgede iktidarı yeniden 
tesis etmek için operasyonları aralıksız sürdürmüştür. Fakat hem Reşit Paşa hem 
de selefi Hafız Paşa’nın saldırıları devletin murat ettiği merkeziyetçi devlet 
anlayışını bölgede tesis etmeye yetmemiştir. Özellikle 1839’da yapılan ve 
yenilgiyle neticelenen Nizip Savaşı’ndan sonra bölge 1847 yılına kadar iktidar 
boşluğunu derinden hissetmiştir (Bingül 2013, s.81). Devletin merkezileşme 
çabaları Dersim’in Kürt aşiretleri arasında da tepkilere yol açmıştır. Merkezi 
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iktidar inşa etmelerine rağmen geride neredeyse hiçbir resmî belge ya da kayıt 
bırakmamışlar. Yeterli belgenin olmaması da Osmanlı merkezi iktidarıyla 
periferide kalmış olan Kürtlerin ilişkilerini çalışırken önemli bir handikap olarak 
araştırmacıların karşısına çıkmaktadır (Özcoşar ve Vali 2017, p.7-10).  

Osmanlı Devleti’yle 16. yüzyılın başlarından itibaren sıcak ilişkiler 
geliştiren Kürt Mirleri, bir sonraki yüzyılın başında patlak veren Celali 
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zorunda kalmıştır. İnşa edilen yeni düzenin parçası olarak Kürt mirlerinin de 
aralarında bulunduğu yerel iktidar sahiplerinin güçlenen pozisyonları, Osmanlı 
padişahları tarafından resmen tanınmıştır (Güneş 2015, s.6). Elde ettikleri güçlü 
pozisyonlarının sonraki yüzyılda saldırıya uğraması, merkezin siyasa 
değişikliğine gidip Kürt mirlerini kontrol etmeye yönelik politikası, aşiret 
liderlerinin tepkisiyle karşılaşmıştır. Söz konusu bağlamda ilk isyan, 1806’da 
Babanların öncülüğünde patlak vermiştir (Bozarslan 1997, s.23).  

Osmanlı Devleti’nin 19. yüzyıldan itibaren merkezileşmeye başlamasıyla 
geleneksel Kürt politikası değişmeye başlamış, Kürt mirlerinin ırsi ayrıcalıkları 
ellerinden alınmıştır. II. Mahmut tahta çıkmadan önce devletin içinde bulunduğu 
koşulların da etkisiyle Kürt mirleri bölgelerinde bir hayli güçlenmiş ve nüfuz 
alanlarını genişletmişler. Aslında benzer bir durum Osmanlı coğrafyasının 
tümünde geçerli olmuştur. Örneğin Mısır’da, Mehmet Ali Paşa “de facto” bir 
şekilde bağımsız hareket etmiş, Erzurum bölgesi de Rusların eline geçmiştir. 
Diğer bölgelerde olduğu gibi Kürt coğrafyasında merkezin daha önce tesis ettiği 
hakimiyet sarsılmıştır. Fakat II. Mahmut harekete geçince durum tersine dönmüş, 
merkeziyetçi devlet anlayışı Osmanlı sathında peyderpey inşa edilmiştir. Benzer 
bir durum Kürt coğrafyasında da gerçekleşmiş, merkezi iktidar hakimiyetini 
kısmen de olsa yeniden tesis etmeyi başarmıştır (Bruinessen 2010, s.268-270). 

Özellikle 1830’lu yıllardan sonra değişimin tonu gittikçe sertleşmiş, Kürt 
mirlerinin hakimiyetinde olan coğrafyaya yönelik saldırılar artmıştır. II. Mahmut 
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Kürt milli şuurunun oluşmasında çok önemli bir kaynak olarak 
değerlendirilen ve daha 13 yaşındayken Mir Muhammed’in divanında katip 
olarak görev yapan Ahmed-ı Xani (Yıldırım 2016, s.66) Kürtlerin 18. yüzyıldaki 
durumuyla birlikte aşiretlerin bölgenin güçlü devletleri tarafından hedef haline 
getirilmesine dikkat çekmiş, ancak bir birlik kurulursa Kürtlerin kurtulmasının 
mümkün olduğuna inanmış ve düşüncelerini Mem u Zin adlı çalışmasında dile 
getirmiştir. Aslında hem Xani hem de Qoyi mirlerin cesaretlerine vurgu yapmış 
ve onları Kürtler arasında “mit” haline getirilen Rüstem-ı Zal ile özdeşleştirmişler: 

Xani:  

Beylerinden her biri Hatem gibidir 
Yiğitlerinden her biri Rüstem gibidir 
Qoyi: 
Cesaret bakımından hepsi Rüstem gibidir 
Cömertlik açısından hepsi Hatem gibidir (Yıldırım 2016, s.70).  
 
Xani, Mem Zin adlı çalışmasının farklı yerlerinde Kürtleri kurtaracak bir 

padişahın ortaya çıkmasını ve Kürtleri uyandıracak, kalem ile kılıcı 
araçsallaştırarak onları tahakkümden kurtaracak bir mir ya da lider özlemini dile 
getirmiştir (Xani 2019). Ancak bu noktada farklı düşünen ve Kürt toplumunun 
uzun süre boyunca politik olarak hasta olduğunu, Kürtlerin toplumsal gerçekliği 
söz konusu çürümeden doğduğunu ve iyileşme sürecinde olmakla birlikte hiçbir 
zaman tam anlamıyla iyileşemediğini iddia eden ve bunun sebebi olarak da Kürt 
toplumunun görünür yüzü olan ağa, şeyh ve mirlerin yani büyük toprak 
sahiplerinin, dini otoritelerin ve feodal aristokratları gösterenler de olmuştur. Söz 
konusu tez sahiplerine göre bahsi geçen toplumsal tabakalar Kürt toplumuna 
bahsedilen hastalığı dayatmıştır (Azeez 2019, s.414). Meseleye farklı bir 
noktadan yaklaşan Özcoşar ise Ziya Gökalp üzerinden değerlendirme 
yapmaktadır. Gökalp, aşiret olgusunu “iptidailik” olarak nitelemiş ve Kürt 
aşiretlerinin içinde bulunduğu koşulların bu çerçevede geliştiğini dile getirmiştir. 
Durkheimci bir perspektifle konuya yaklaşan Gökalp, bu ilkelliğin Kürtlerin sosyo-
politik yapısının biricik niteliği olduğunu iddia etmiştir. Söz konusu anlayış da Kürt 
aşiretleri tarafından inşa edilen aşiret-üstü politik yapıların göz ardı edilmesine 
yol açmıştır. Özcoşar, bu noktayı sorunsallaştırmış ve Bruinessen’den de istim 
alarak Kürt politik yapısının esas belirleyicisinin, aşiret ile devlet arasında “ara 
form” olarak nitelendirdiği Kürt emirlik yapısını olduğunu dile getirmiştir. Fakat 
Kürt tarihi açısından çok önemli bir aşamayı teşkil eden Kürt emirlikleri, yerelde 
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halkın sırtına yüklemekten de çekinmemişler. Van bölgesinin vergi yükü, çatışma 
dönemlerinde nerdeyse üç kat artmıştır. Yıllık geliri ortalama dokuz yüz bin kese 
olan Van’ın çatışmalı dönemlerdeki yıllık vergisi iki bin beş yüz keseye kadar 
çıkmıştır. Bölge halkının Bedirhan Bey, Han Mahmud ve Han Abdal’a ödediği 
vergi, isyan dönemlerinde iki-üç kat artış göstermiştir. Bundan dolayı olsa gerek, 
Tanzimat Fermanı kapsamındaki kanunlar bölgede uygulanınca özellikle ağır 
vergi yükünden müzdarip olan Van Hıristiyanları bir hayli memnun olmuştur. 
Tanzimat fermanıyla gelen haklardan ümitvar olan Hıristiyanlar özellikle de 
Ermeniler, Müslüman halkların baskılarından kurtulduklarına inanmış, herkesin 
eşit olmasını memnuniyetle karşılamışlar (Bingül 2013, s.94). 

Kürt mirleriyle merkezi iktidarı arasında gelişen merkez-periferi ilişkisi bir 
tahterevalli düzeni içinde ilerlemiştir. Kürt coğrafyasının muktedirleri, merkezi 
iktidarın sahip olduğu gücü dikkate alan bir zeminde farklı tepkiler ortaya 
koymuştur. Merkezi iktidarın güçlü olduğu dönemlerde bağlılık gösterisini öne 
çıkan Kürt mirleri, devletin zayıfladığını gördüğü her anı değerlendirmiş, hakimiyet 
alanını devletin aleyhine olacak biçimde genişletmeye çalışmıştır. Merkeze 
bağlılığın ziyadesiyle inceldiği dönemlerde mirler, savaşlara göndermek üzere 
söz verdiği askerleri göndermemiş, merkezi bütçe için ayrılan vergiyi vermeye 
yanaşmamıştır. Mirlerin özerklik derecesi söz konusu demlerde bağımsız hareket 
etmeye kadar varmıştır (Örs 2019, s.60).  

Kürt milli şuurunun oluşmasında önemli rol oynayan Kürt şairlerinden 
Haci Qadiré Qoyi de Kürt mirlerini Kürtlerin kendi kaderini tayin etme noktasında 
çok önemsemiş, konuyla ilgili olarak bir şiir de yazmıştır: 

Tüm o ağlama, inleme ve çığlıklardan sonra ona dedim ki 
“O kadar üzülme azizim! Allah’ın rahmetinin sayesinde  
Geride bir bey kaldı paşadır; “Kimdir” dedi, “Aslan” dedim 
“Burada” dedi, “Buradan Tahran ve Hindistan’a dek dedim 
Adı gibi kendisi de aslandır, savaşta düşmanı biçen biridir 
O, tüm Kürdistan topraklarında yaşayan herkesin ümididir. 

Kadri Yıldırım, Qoyi’nin şiirinde kelime oyunları yaparak “paşa” ve “şér” 
(aslan) dediği kişinin Bedirhan Bey’in kuzeni ve devletle bir olup onun yerine 
geçen İzzeddinşér olduğunu dile getirmiştir (Yıldırım 2016, s.36). Dönemin 
aydınlarının Kürtlerin haklarına kavuşması için ümitlerini mirlere veya onların 
seleflerine bağladıkları anlaşılmaktadır.  
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tutmaya çalışmıştır. Aslında memurlar da bölgeyi tehlikeli bulduklarından, köylere 
gitmekten korkmuşlar (Özcoşar 2017, p.22). 

Kürt hanedanları, geleneksel iktidarlarını sürdürme ve topraklarının tımar 
olarak kendilerine bırakılmasına karşılık merkezi iktidara düzenli olarak vergi 
verme ve savaş durumunda orduya askeri destek sunmaya (Jongerden 2008, 
s.221) karşılık Osmanlı merkezi iktidarından, mirliklerinin özerkliklerini koruma ve 
gevşek bir yönetimsellik ilişkisi geliştirmeyi almıştır. Başka bir ifadeyle mirliklerin 
hem “de jure” hem de “de facto” olarak sahip oldukları iktidar, merkezi iktidar 
tarafından resmen tanımıştır. Bahse konu ilişki 19. yüzyıla kadar yaklaşık 300 yıl 
boyunca da sürmüştür. Kürt mirlerine verilen ayrıcalıklar, daha sonra Kanuni 
tarafından yayınlanan ferman tarafından da onaylanmıştır (Örs 2019, s.68-69). 
Keza IV. Murad da Kürt mirlerinin öneminin farkında olduğunu göstermiş, iki taraf 
arasında kurulan iş birliğine verdiği önemi 17. yüzyılın ikinci çeyreğinde 
yayınladığı fermanla ortaya koymuştur: “Allah Kürdistan’ı imparatorluğumu 
şeytani İran yecücünün fesatlarına karşı güçlü bir set ve demirden bir kale gibi 
korunması için yarattı’. Başka bir fermanda ise Kürtlerin Osmanlı Devleti için ne 
anlam ifade ettiğini şu ifadelerle açıklamıştır: ‘Kürt kumandanlar Osmanlı 
devletinin sadık ve vefalı dostlarıdır ve büyük atalarımızın yüce zamanlarından 
bugüne kadar tahta övgüye değer çeşitli hizmetlerde bulunmuşlar, hesapsız 
çabalar göstermişlerdir; dolayısıyla imparatorluğu koruma çabası onlara saygıyla 
ve özenle davranılmasını gerektirir” (Kasaba 2012, s.33).  

Osmanlı Devleti’nin bölgeyi geleneksel devletlerin bir niteliği olarak 
kabul edilen ve dolaylı yönetim olarak kavramsallaştırılan (Tilly 2001) anlayışa 
uygun olarak Kürt mirlerini aracı kılarak yönetmesi mirlerin de işine gelmiştir. 
Kürt mirleri bu siyasa çerçevesinde hem servetlerine servet katmış hem de 
hakimiyet alanlarında iktidarlarını pekiştirmişler. Başka bir ifadeyle mirler, 
merkezi iktidar sahipleriyle girdikleri ilişkiyi ek bir meşruiyet kaynağı olarak 
değerlendirmişler (Kasaba 2012, s.33-34) Merkezi iktidardan devşirdikleri güçle 
bölgede güçlerine güç katan Kürt mirleri ve mahiyetlerindeki aşiretler, yerel 
anlamda hegemonik bir güç olmayı başarmış, elde ettikleri gücü rakip aşiretlere 
karşı de kullanarak hakimiyetlerini sağlamlaştırmışlar (Gündoğdu, Genç 2013, 
s.15). Fakat merkezi iktidarla girdikleri ilişkiyle birlikte mirlerin güçlerinin orantısız 
bir şekilde artması, bölge halkı için negatif sonuçlar doğurmuş, köylülerin 
hayvanlarının, ürünlerinin hatta canlarının tehlikede olmasına yol açmıştır (Örs 
2019, s.66). Kürtçe dışında başka dil bilmeyenlerin de içinde bulunduğu Kürt 
mirleri (Bazidi 2019, s.16-17) bölgelerinde karışıklık çıktığı zaman mali yükü 
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aşiret lideri 19. yüzyılda değil de 20. yüzyılda ortaya çıkabilmiştir. Bruinessen, 
Kürtler arasında aşiret bağlılığını aşarak milli bir lideri olmayı Mola Mustafa 
Barzani’nin başarabildiğini ve Türkiye ile Irak aşiretleri arasında birleştirici bir 
ulusal figür olarak kabul gördüğünü dile getirmektedir (Bruinessen 2019, s.142-
143).    
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verilmiştir. Hanedanların mülkiyeti konumunda olan hükümet sancaklarında 
herhangi bir tahrir yapılması söz konusu olmamış, merkezi iktidarın atadığı 
herhangi bir yetkili ya da memur da bulunmamıştır. Yerel iktidarın kendi 
özerkliğinde teşkilatlanan mirliklerin kendilerine ait yerel bir orduları da 
bulunmuştur. Diğer taraftan yurtluk-ocaklık olarak taksim edilen sancaklarda ise 
tımar ve zeamet bulunduğu gibi tahrirler de yapılmış, merkezin görevlendirdiği 
idareci ve memurlar bulunmuştur. Kürt mirleri, kontrol altında bulundurdukları 
arazileri sürekli genişletme eğilimini ortaya koyarken Osmanlı merkezi iktidarı ise 
bölgenin verimli topraklarını padişahların haslarına katmanın peşinden 
koşmuştur. Bahsedilen çelişkiden dolayı yerel iktidar, merkezi iktidarın tahrir 
yapmak üzere gönderdiği memurları mümkün-mertebe sınırlarının dışında 
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bir ilişki inşa eden İdris-i Bitlisi, mirlerin bir araya gelip “primus inter pares” 
nevinden daha eşit gördükleri bir miri “baş” olarak seçmelerini istemiş fakat 
olumlu bir netice alamamıştır. Konuyla ilgili olarak Bitlisi, daha sonra yazdığı 
Selimname adlı çalışmasında, Kürtlerin ancak Allah’ın birliğiyle peygamberin 
ümmeti olma noktasında anlaşabildiklerini dile getirmiştir. Bitlisi’nin çabaları 
sonuçsuz kalınca Osmanlı merkezi iktidarı, Kürt mirlerinin yerine beylerbeyi 
olarak Bıyıklı Mehmet Paşa’yı görevlendirmiştir (Özcoşar 2017, p.16).  

Osmanlının yanında Bitlis’ten Mir Şeref, Hizan’dan Mir Davud, Palu’dan 
Cemşid Beg, Hasankeyf’ten Melik Halil, Botan’dan Bekir Beg, Sason’dan 
Mıhemed Beg, Eğil’den Qasım Beg, Zırrıki Aşireti’nden Mir Mıhemed, Cizre’den 
Mir Şah Eli ve onlarla birlikte Mir Saim’in oğlu Sılıman Nasır ve Qasım Beg 
savaşa dahil olmuşlar (Ulugana 2018, s.17). Osmanlı Devleti, bu ilişkiyi farklı 
boyutlarıyla da değerlendirmiş Revanduz, Mahmudi, Hakkari ve Baban gibi 
mirlikleri sınır bölgesinin koruyucusu olarak görmüş ve bu çerçevede 
değerlendirmiştir (Ateş 2013, s.40-41). Ayn Ali Efendi, 17. yüzyılda yazdığı 
eserinde Diyarbakır, Van ve Şehrizor eyaletlerinde “mir-i aşiretler” bulunduğunu 
ancak bunların Sancak Beylerinden ziyade Zuama yani büyük tımar sahipleri 
olduklarını ve sayılarının da yaklaşık dört yüz olduğunu yazmıştır. Bayrak ve 
sancak sahibi olmayan söz konusu aşiret liderleri, Sancak beyleriyle birlikte 
savaşa katılmışlar. Bahsi geçen aşiret liderleri, vefat ettikleri zaman tımar hakları 
çocuklarına geçmiştir (Ayn-ı Ali Efendi 1863, s.35; Yapıştıran 2020, s.74). Sancak 
yönetimine geçen mirlerin vefatları durumunda yönetim erkek çocuklarına 
geçmiştir. Onlar da aynı şekilde Sancak beyleriyle birlikte seferlere katılmışlar 
(Yapıştıran 2020, s.75). 

Aslında Osmanlı merkezi iktidarının takip ettiği geleneksel Kürt 
politikasının bir benzerinin Safeviler tarafından da takip edildiği anlaşılmaktadır. 
Safevi Devleti, Kürt coğrafyasında merkezi Sinne olan Erdelan mirliğinin 
kurulmasını izin vermiş, bölgedeki aşiretler üzerinde hakimiyet kurmasına sesini 
çıkarmamış, yerel iktidar inşa etmesine de müsaade etmiştir (Ateş 2013, s.34-
35). Söz konusu mirliklerden biri olan Bitlis Kürt hükümeti, Şerefhanların 
hakimiyetinde Bitlis’le birlikte Ahlat, Muş ve Hınıs sancaklarını içine alıp 
Osmanlıya tabi olmuşken (Şeref Han 1975, s.485) 19. yüzyılın ortalarına değin 
Erdelan konfederasyonu ise özerk iktidarını İran hakimiyetinde gerçekleştirmiştir. 
Ancak söz konusu dönemde Kürt mirlerinin çoğu belli bir özerkliğe sahip olmuşsa 
da hiçbiri devlet kurma aşamasına gelememiştir (Gunter 2014, s.164). Bu 
noktada aşiret ve aşiretçilik mantığını aşarak ulusal bir figür olmayı başaran Kürt 
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ziyadesiyle etkilenmiş olacak ki Kürtlerin hali pür melalini şu şekilde dile 
getirmiştir:  

Bizim Kürtler cahil ve geri kalmışlar 

Hepsi kuru ot, ateş ve yakıt olmuşlar 
Eğer birbirlerinin elini tutsalar 
İskender gibi tüm cihanı alırlar (Yıldırım 2016, s.40).  

1199..  YYüzzyyıllddaa  KKürrtt  CCooğrraaffyyaassınnınn  SSoossyyoo--PPoolliittiikk  YYaappıssı::  MMiirrlleerrddeenn  HHaammiiddiiyyee  AAllaayyı  
PPaaşşaallaarrınnaa  DDeeğiişşeenn  DDuurruumm::  SSaavvaaşş  vvee  BBaarrışş  

Osmanlı Devleti, 1514’te savaşla doğu sınırını Kürt coğrafyasını da içine 
alacak şekilde genişlettiğinde bölgenin hakim politik gücü, özerk bir iktidar inşa 
etmeyi başarmış olan Kürt mirleridir. Mirliklerin bağımsızlık derecesi, bölgenin 
büyük devletlerinin bağlı olarak değişim göstermiştir. Söz konusu sosyo-politik 
yapı, örgütlenme biçimi ve sosyal tabakalaşma açısından bazen devleti 
anımsatacak düzeyde olmuştur. Osmanlı Devleti, söz konusu coğrafyayı 
sınırlarına dahil ettikten sonra yerel Kürt iktidarını ortadan kaldırmadığı gibi onları 
desteklemeyi tercih etmiştir (Bruinessen 2010, s.297-298). Aslında tarihsel 
kayıtlar, Kürtlerin 10. yüzyıldan itibaren mirlik yapısını da aşan sosyo-politik 
yapılar inşa etmeyi başardığını göstermektedir. Arap tarihçilerin kaydettikleri gibi 
Kürtler sırasıyla Şeddadi (951-1075), Hasanveyhi (959-1095) ve Mervani (984-
1083) gibi mirlik düzeyini aşan siyasi yapılar inşa etmiş ve en nihayetinde de 
Kürt Eyyubi hanedanının liderliğinde devletleşmeyi başarmışlar. Kürt kimliğinden 
ziyade İslami kimliğiyle bilinen söz konusu devlet, Selahaddin Eyyubi zamanında 
Haçlılara karşı Müslümanların liderliğini üstlenmiş ve İslam coğrafyasını başarıyla 
savunmuştur. 1171-1260 yılları arasında hüküm süren Eyyubiler, Mısır ve Suriye 
coğrafyasını da sınırlarına dahil etmişler (Özoğlu 2017, s.91-92). 

Fakat Yavuz Selim, bölgeye geldiği zaman hakim sosyo-politik yapı 
olarak Kürt mirlik yapısıyla karşılaşmıştır. İdris-i Bitlisi’nin katkısıyla Osmanlı 
merkezi iktidarı ve yerel Kürt iktidarı genel olarak birlikte hareket etmiş, Kürt 
mirleri Safevilere karşı Osmanlı’yı desteklemiştir (Bruinessen 2010, s.215). 
Çaldıran Savaşı’nda Bitlisinin aracılık etmesi neticesinde Bitlis, Cizre, 
Çemişgezek, Hizan, Çapakçur, Palu, Hasankeyf ve Sason’da sosyo-politik yapı 
inşa etmeyi başarmış olan Kürt mirleri, mahiyetlerindeki askerlerle birlikte 
savaşa dahil olmuşlar. Mirlerin Osmanlı lehine savaşa katılarak önemli bir rol 
oynamalarından etkilenen Yavuz Selim, antlaşma yolunu seçmiş ve Kürt aşiret 
liderlerinin ırsi iktidarını tanımıştır (Özoğlu 2017, s.95). Osmanlı padişahı ile sıcak 
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Osmanlı merkezi iktidarı, aşiretlerin söz konusu faaliyetlerini engellemek 
ve onları kontrol altına almak amacıyla “iskan” siyasasını işlevsel kılmaya 
çalışmıştır. 1856 yılına ait bir belgede Erzurum ve civarında bulunan Kürt 
aşiretlerinin zararlı faaliyetlerini engellemek için bunların yerleşik hayata 
geçirilmesi gerektiği ve bu çerçevede Malazgirt ile Bulanık arasında harap halde 
bulunan 26 köye, 700 Sıpki hanesinin yerleştirilmesinin uygun olacağı ifade 
edilmiştir (BOA. A. MKT. UM. 239/26, akt. Oğul 2018, s.26). Revan bölgesinden 
gelerek Muş bölgesine saldıran aşiretlerin de ancak iskan edilerek talan ve 
eşkıyalık faaliyetlerinde uzak tutulabileceği dönemin devlet yetkilileri tarafından 
dile getirilmiştir (BOA, HAT, 452/22395, akt. Oğul 2018, s.32). 

Bazı araştırmacılar veya dönemin tanıklarının iddialarına göre II. 
Abdülhamid, Kürt aşiretlerinin içinde bulunduğu nesnel koşulları da dikkate 
alarak Hamidiye Alaylarını inşa etmiştir. Sultanın söz konusu projesi tam da 
Kürtlerin içinde bulunduğu sürekli çatışma ve talan durumuna yönelik sorunları 
çözmek ve onları medeni dünyaya entegre etmek amacına matuf olmuştur. 
Alayların inşa sürecini yakından takip eden ve sultanın en yakınında çalışmış 
bürokratlardan olan Hasan Bey, bu çerçevede, söz konusu teşkilatlanmanın 
fayda-zararına hesabına bakılmaksızın sırf alaylara katılan aşiretlilerin “hayat-ı 
bedeviyeden” alınarak “tarik-i medeniyete” sokulmasının yeterli ve değerli 
olduğunu dile getirmiştir (Sırrı 2007, s.88-89). Benzer bir tespitin yabancı bir 
gazeteci tarafından da yapıldığı görülmektedir. Kürt coğrafyasını gezdiği esnada 
tuttuğu notları yayınlayan gazeteci, alayların Kürtleri “hal-i vahşetten” kurtararak 
“medenileştireceğini” ileri sürmüştür (Sırrı 2007, s.90). Keza dönemin Kürt 
aydınları da alayları, halkın içinde bulunduğu kötü koşulları ortadan kaldıracak 
bir araç olarak değerlendirmiş, ihtiyaç duyulan fenni teknolojinin yayılmasında 
bir mektep olmasını beklemiş ve bu bağlamda ciddi bir etkisinin olacağına 
inanmışlar (Örs 2019, s.316).  

Ehmed-ı Xani, Kürtlerin içinde yaşamak zorunda kaldıkları nesnel 
koşullara dikkat çekmiş ve ilim ve irfandan yoksun kalan Kürtlerin, bundan dolayı 
devletleşme sürecini tamamlayamadıklarını ileri sürmüştür: 

Bunun sebebi hep ittifaksız olmalarıdır 

Hep iç isyan ve kavga içinde olmalarıdır (Yıldırım 2016, s.70-71). 

Kürtler arasında ikinci Xani olarak adlandırılacak kadar değer verilen 
Haci Qadıré Qoyi de Kürtlerin veya Kürt aşiretlerinin içinde bulunduğu ve aşiret 
liderleri tarafından idare edilen toplumsal realiteye şahit olmuş ve durumdan 
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Hamidiye Alaylarından olan beklenilenin aksine bölgede güç devşiren 
aşiret liderlerinin sebep olduğu gasp ve talan olayları giderek artmıştır. Cizre gibi 
bölgelerde halkın güvenliğini devlet dahi sağlayamamış, güç tamamen aşiret 
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görünmez kılmak için de “Yıldız ricaline” rüşvet verdiklerini iddia etmiştir 
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tarihsel olarak aşırı cesur ve cömert bir halk olarak tanınmıştır (Özcan 2018, 
s.69). Bazidi de savaşta/çatışmada ölmenin Kürtlerin genel olarak temennisi 
olduğunu dile getirmiştir. Zaten savaştan kaçan Kürtlerin halk arasında rezil 
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için savaştan kaçmak ölümden kaçmaktan daha beter görülmüştür (Bazidi 2019, 
s.41) 
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Aşiretlerin olaylara karışması sadece İran Osmanlı arasında sorun olmamış, aynı 
zamanda Osmanlı-Rus ilişkilerinde de krizlere yol açmıştır. Rus tarafı, 1886’de 
silahlı Kürt aşiretlerinin hudutlarına saldırılar düzenlediğini ve talan 
gerçekleştirerek hayvanları gasp ettiklerini bildirmiştir. Anlaşıldığı kadarıyla 
Osmanlı tarafındaki Sıpki aşiret mensupları Rusya tarafındaki Ezidi Kürtlere 
saldırılar düzenlemiştir. Osmanlı, olayları araştırmak üzere Dördüncü Ordu’yu 
görevlendirmiş ve sonucun merkeze bildirilmesini istemiştir. Rusya ise tedbir 
olarak sınıra asker sevk etmiştir. Ancak saldırlar yalnızca Osmanlı tarafında 
kalan Kürtler tarafından yapılmamıştır. Rusya tarafından bir araya gelmiş bazı 
Ermeni gruplar da Bayezid, Kars ve Revan taraflarına saldırılar düzenlemiş, 
bölgedeki Kürtlerin mallarını talan etmişler. 1890 yılında Rusya tarafında kalan 
Ermeniler, Sıpki aşiretinin liderlerinden Ali Torun’a saldırmış ve mallarını talan 
etmişler. Ancak Evlo Ağa’nın imdada yetişmesi üzerine çatışmalarda 
Ermenilerden dördü öldürülmüş, diğerleri de kaçmak durumunda kalmışlar 
((BOA., DH. MKT., 1357/140,; BOA., Y.MTV., 23/13; BOA., HR.SYS., 2768/55, 
akt. Oğul 2018, s.66-68). Bölgede Arap aşiretlerin de benzer şekilde saldırılar 
yaptığı görülmektedir. 1900’lerin başında bölgede bulunan bir yabancı, Arap 
aşiret Şeyhi veya lideri Faris’in Mardin bölgesinde korkunç saldırlar 
gerçekleştirdiğini dile getirmiştir (Sykes 2017, s.164). 

Musul bölgesinde bir arada yaşayan Kürtler ile Araplar da çatışmaya 
girdiklerinde karşılıklı olarak gasp ve talan yapmaktan geri durmamışlar 
(Tepeyran 1998, s.335). Hamidiye Alaylarının inşa edilmesinde sonra olayların 
artış gösterdiği Musul bölgesinin Kürt aşiretleri daha da güçlenmiş, Arap 
aşiretleriyle aralarında karşılıklı boğazlaşmaların yaşandığı birçok ölümlü olay 
yaşanmıştır. Talan o kadar yaygınlaşmış ki, bölgede güvenlik anlamında çok 
ciddi sorunlar meydana gelmiştir (Tepeyran 1998, s.351; Örs 2021, s.84). Kürt 
coğrafyasının önemli bir parçasını oluşturan Dersim bölgesinde de aşiret ve 
aşiretçilik olgusu güçlü olduğu kadar (Dersimi 2014, s.26) parçalı bir yapı da arz 
etmiş, yaklaşık 200 kabile etrafında küçük toplumsal birimler halinde örgütlü hale 
gelmiştir. Bu aşiretlerin de öne çıkan hasletleri cesaretleri ve silaha olan 
düşkünlükleri olmuştur (Yapıcı 2013,  s.133.) Aşiretçiliğin hüküm sürdüğü Dersim 
coğrafyasında ağalar veya aşiret liderleri birkaç köyü elinde bulundurarak sosyo-
ekonomik ve sosyo-politik gücün belirleyicisi konumunda bulunmuşlar. Söz 
konusu yapı o kadar keskin ve sert bir şekilde yapılaşmış ki aşiret liderleri, 
Ermeni, Kürt fark etmeksizin, herkesin sahibi olarak kendilerini telakki etmişler, 
benzer olayların burada da yaşanmasına yol açmışlar (Çem 2010, s.404-405). 
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fakat barış durumunun bölgedeki diğer aşiretler için tehlike arz ettiğini çünkü 
Hamidiye Alay mensuplarının bundan yararlanarak coğrafyayı kargaşaya 
sürüklediklerini dile getirmiştir. Yetkili, bölgede yaşanan karışıklıkların da etkisiyle 
Kürtler, Ermeniler ve Keldanilerin oturduğu on beş köyün sakinlerinin, 
kendilerine karşı yapılan melanetler ve talanlar karşısında sessiz kalan Bitlis’ten 
ayrılarak Van’a bağlanmak istediklerini belirtmiştir. Cezasız kalan saldırılardan 
müzdarip olan halkın söz konusu talebi çaresizliğin bir göstergesi olarak 
değerlendirilmiştir (Erzurum Fransa Konsolos Yardımcısı’ndan Fransa Dışişleri 
Bakanı Delcasseye, no. 76/1, Erzurum, 2 Temmuz 1902, (MAE/AD Paris, 
Turquie, Erzurum, Seri B). Osmanlı arşiv belgeleri de 20. yüzyılın başında 
aşiretler arasında çatışmaların, talanın ve zulümlerin devam ettiğini 
göstermektedir. Hınıs bölgesinden Hamidiye Alaylarına katılmış olan Cibran ve 
Hesenan aşiret mensuplarının 1901’de Çay nahiyesinde icra ettikleri zulümden 
dolayı başka yerlere göç ettikleri anlaşılmaktadır (BOA, DH. MKT. 2428/94. akt. 
Karataş, Karasu 2015, s.680). 1908’lerde ise Zırrıki aşiret mensupları, Karayazı 
bölgesinin Yahya köyünde mukim Ermenilere saldırmış, köy halkına zülüm edip 
mallarını gasp etmiştir (BOA. DH. MKT. 2624/97 (akt. Karataş, Karasu 2015, 
s.680). 

Kürt toplum yapısının hakim örüntüsü olarak öne çıkan aşiret ve 
aşiretçilik bağlamında ortaya çıkan talan, gasp ve ölüm olayları, 19 ile 20. 
yüzyılda bölgeyi gezen yabancı seyyah, misyoner ve diplomatların da dikkatini 
çekmiş, Kürtlerin içinde yaşadığı söz konusu koşulları müşahede eden 
yabancılar, Kürtleri şiddet ve eşkıyalığa eğilimli “barbar” bir halk olarak 
nitelemesine yol açmıştır. Misyoner Samuel A. Rhea de, bu çerçevede, Kürtleri 
“vahşiler” olarak kodlarken, başka bir batılı ise “temiz olmayan bir halk” olarak 
görmüş, Kürt aşiretlerini kan davalarıyla boğuşan, talan ve gaspı meslek edinen 
bir topluluk olarak göstermiştir. Kürtlerin komşuları da bu anlayışı destekler 
mahiyette olmuştur. Onlara göre Kürtler için bir insanı öldürmekle bir tavuğu 
öldürmek arasında pek de bir fark yoktur (Bajalan 2016, s.140-141). 

Osmanlı-İran hudud bölgelerinde yaşayan aşiretler, karşılıklı talan ve 
gaspları yaptıktan sonra diğer devletin sınırlarına kaçmayı tercih etmişler. 
Osmanlı tarafında meydana gelen çatışmalarda adam öldüren aşiret mensupları 
soluğu İran tarafında almışlar. Gasp, talan ve adam öldürmelerden dolayı sınırın 
diğer tarafına firar edenler, iki devlet arasında sorunların çıkmasına da yol 
açmışlar. Aşiretleri kendi amaçları doğrultusunda kullanan devletlerin bu noktada 
karşılıklı olarak aşiretleri kolladığı ve yeterince tedbir almadıkları anlaşılmaktadır. 
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Bölgede yaşanan ve neredeyse sıradanlaşan benzer olaylardan biri de 
Muş’un Kop (Bulanık) kazasında gerçekleşmiştir. Bölge halkıyla yetinmeyen 
aşiretler, yoldan gelip geçen askerleri de soymuş, Avrupa’dan geldikleri 
anlaşılan ticari eşyalara da el koymuşlar. Bölgede görev yapan Fransız 
konsolosu, bölgede anayolların bile artık güvende olmadığını, yolun aşiretler 
tarafından kesildiğini, malların gasp edildiğini ve bu durumun da bölgenin sahip 
olduğu sosyo-ekonomik yapıyı açıklığa kavuşturduğunu dile getirmiştir (Erzurum 
Fransa Konsolos Yardımcısı'ndan Fransa Dışişleri Bakanı Delcasse'ye, no. 74/1, 
13 Temmuz 1901, (MAE/AD Paris, Turquie, Erzurum, Seri B).  

Kürt aşiretlerinin bölgedeki çatışmalı durumu coğrafyada yaşayan diğer 
halkları da olumsuz etkilemiştir. Fransız konsolosun aktardıklarına göre Malazgirt 
bölgesinde yaşayan aşiret çatışmalarından Hıristiyan halk da ciddi zararlar 
görmüştür. Bölgenin Hıristiyan halkı söz konusu çatışmalarda daha az zarar 
görmek için güçlü ağalardan birine yanaşmak durumunda kalmış, can 
güvenliklerini sağlamak üzere onların hesabına çalışmak zorunda kalmışlar. 
Konsolosun aktardıklarına bakılırsa bahse konu hadiseler, özellikle 1895 Ermeni 
olaylarından sonra meydana gelmiştir. Söz konusu çatışmalarda devletin rolüne 
dikkat çeken Fransız yetkili, merkezi iktidarın atadığı memurların aşiret liderlerini 
çatıştırarak birçok ölümlü olayın yaşanmasına yol açtıklarını iddia etmiştir 
(Diyarbakır Fransa Konsolosluğu'ndan Fransa Dışişleri Bakanı Delcassé'ye, no. 
76/1, Diyarbakır, 9 Ocak 1902, (MAE/AD Paris, Turquie, Diyarbakır, Seri B). 
Hamidiye Alaylarının oluşturulmasından sonra olayların artığına dikkat çeken 
Fransa’nın bölgedeki diğer bir konsolosu, Muş’un Sason bölgesinde gerçekleşen 
olaylarda, bu grubun rol oynadığını iddia etmiştir. Diğer taraftan merkezi iktidarın 
bölgeyi Hamidiye Alaylarından korumak amacıyla teşkil etmek istediği karakolun 
yapılması halk tarafından reddedilmiştir. Hamidiye Alaylarından çok çeken bölge 
halkı askerin gelmesiyle sorunların daha da artmasından korkmuştur (Erzurum 
Fransa Konsolos Yardımcısı'ndan Fransa Dışişleri Bakanı Delcasse'ye, no. 76/1, 
Erzurum, 24 Eylül 1901, (MAE/AD Paris, Turquie, Erzurum, Seri B; Örs 2020, 
s.57).  

Bölgedeki koşulların etkisiyle meydana gelen olayların 20. yüzyılın 
başında da devam ettiği ancak sönümlenmeye başladığı, aşiretler arası talan ve 
çatışmaların sürdüğü ancak azaldığı da yabancı yetkililerin raporlarına 
yansımıştır. 1902’da yazan Van’ın Fransa konsolosluk  görevlisi, iki aşiret 
ağasının çatışma halinde bulunduklarını ancak neticede barışmaya razı 
olduklarını, çatışmasızlık durumunun başka aşiretler arasında da gözlemlediğini 
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da ihmal etmemiş, bulabildikleri mal ve hayvanları da gasp etmişler (BOA., 
DH.MKT., 2046/34, akt. Oğul 2018, s.63). 

Osmanlı arşivinde yer alan bir belgeye göre Milli Aşireti İbrahim Paşa, 
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Resülayn bölgesine saldırmış ve bölgeden bir milyona yakın koyun talan etmiştir. 
Durumdan haberdar olan devlet memurlarının olaya müdahale etmek istemesi 
İbrahim Paşa’nın tepkisine neden olmuş, memurları kovmasına yol açmıştır. 
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Ağa, Mardin bulunan Deyrülzaferan Manastırı’nı gasp etmiş, vakfın hayvanlarını 
da talan etmiştir (BOA, BEO, 1283/96160-1, 09/Za/1316 (12.03.1899); BOA, DH. 
TMIK. M, 72/31, 21/S/1317 (01.07.1899) akt. Yapıştıran 2020, s.54,56). 

Yarı-göçebe Kürt aşiretleri, yaylak ve kışlakları arasında sürekli gidip 
gelmek durumunda kalmışlar. Diyarbakır ve Siirt taraflarından Muş tarafına gidip 
gelen aşiretlerden biri olan Allıkan Aşireti, kış aylarını Siirt taraflarında geçirirken 
yaylak için yaz aylarını Muş tarafında geçirmiştir. Bölgedeki aşiretlerin lideri 
konumunda bulunan Fettah Bey’in mahiyetinde olan aşiretler, yaylak ile kışlak 
arasında bulunan köyleri talan etmiş, yoldan gelip geçenlerin emvallerine de el 
koymuştur. Bu aşiretle birlikte hareket eden Reşkotan ve Pencinar aşiretleri de 
benzer fenalıklara eşlik etmiş, Ömer Pertev Bey ile birlikte bölgede talan 
faaliyetleri gerçekleştirmişler. Merkezi iktidara bağlılıkları da güç ilişkisine bağlı 
olarak değişen söz konusu aşiretlerin, yapıp ettiklerinin cezasız kalması onları 
cesaretlendirdiği gibi pervasız hale de getirmiştir. Yaklaşık dokuz yüz kişilik silahlı 
bir guruba sahip olan Hacı Fettah Bey, aşiretinden askere alımlara müsaade 
etmemiş, bölgesinden elde ettiği gelirden merkeze herhangi bir vergi de 
göndermemiştir (BOA, YEE, 78/36. 14 Teşrin-i Sani 95 (26 Kasım 1879); Örs 
2020, s.55). Allıkan Aşireti lideri Ömer Pertev de mahiyetindeki dört yüz hane ile 
bölgede talan faaliyetlerini gerçekleştirmiştir. Bu eylemler esnasında cinayetler 
de işleyen aşiret lideri, yoldan gelip geçenlerin mallarına el koymuştur. Yaylak-
kışlak arasında gidip geldiği zamanların birinde Van vilayetine bağlı Bitlis yönetici 
ailelerinden birinin lideri olan Davsul Ağa’ya maiyetiyle birlikte saldırmış, birçok 
kanın döküldüğü çatışma sabaha kadar sürmüştür. Çatışmalar esnasında birçok 
insanın ölümüne sebep olan Ömer Ağa ve rüfekası, Davsul Ağanın konağını da 
ele geçirmiş, mal ve mülkünün tümüne el koyup talan etmiştir (BOA, YEE, 78/33, 
14 Teşrin-i Sani 95 (26 Kasım 1879).  

1159 

Seraskeri Rıza Paşa tarafından gönderilen telgrafta söz konusu aşiret 
mensuplarının İran hududuna yakın bölgelere saldırılar düzenlediği, birkaç kişiyi 
öldürdükten sonra 12 öküzü gasp ederek İran tarafına kaçtıkları yazılmaktadır. 
Fakat olaylarda birçok kişinin ölmesine rağmen hükümetin tek icraatı, katilleri 
İran’dan istemekten ibaret olmuştur (BOA., Y.A.HUS.284-105-2; BOA., BEO.441-
33010-1; BOA., BEO.441-33010-2, akt. Uçmaz 2019, s.69-70). Paşanın söz 
konusu faaliyetleri bazen de kendi adamlarıyla dostlarına karşı icra ettiği 
anlaşılmaktadır. Fakat bu olaylardan dolayı sadece Mustafa Paşa değil benzer 
faaliyetler içinde olan Milli Aşireti lideri İbrahim Paşa da şikayet edildikleri zaman 
herhangi bir cezai müeyyideye maruz kalmadan suçlamalardan kurtulmayı 
başarmışlar (BOA., Y.PRK.DH.11-101-1/1; BOA., Y.PRK.DH.11-101-2, akt. 
Uçmaz 2019, s.75). 

Sıpki Aşireti de benzer talan ve gasp faaliyetlerini Ağrı bölgesinde icra 
etmiştir. Bölgenin en büyük aşiretlerden biri olan Sıpkilerin liderlerinden Hüseyin, 
Mirza, Mehmed Çelebi ve Mehmed yanlarına aldıkları adamlarıyla Estori adlı 
yerleşime saldırmış, “öteki” aşiretten olan Seyyid Ali adlı kişinin evini basmış, 
mal ve mülklerini talan edip yağmalamışlar (BOA, İE.ŞKRT, 5/247, akt. Oğul 
2018, s.26). Sıpki aşiret mensupları başka bir sefer ise İran’dan gelen on iki bine 
yakın koyunu gasp edip Van’a götürmüşler. Bunun üzerine İran tarafı Osmanlıyla 
iletişime geçip söz konusu hayvanların iadesini talep etmiştir. Ancak dönemin 
Osmanlı yetkilisi Derviş Paşa, aşireti korumasına alarak İran’ın talebini 
reddetmiştir. İran’ın cevabı bölgenin büyük Kürt aşiretlerinden biri olan Zilan’ı 
harekete geçirmek olmuştur. Aşiretin lideri Hüseyin, yanına aldığı silahlı 
adamlarıyla Van’ın üzerine yürümüştür (BOA, HAT, 452/22392, akt. Oğul 2018, 
s.32). Kürt coğrafyasının büyük aşiretleri küçük aşiretlerle uğraştıkları gibi 
birbirleriyle de uğraşmaktan geri durmamışlar. Ağrı-Van bölgesinin büyük 
aşiretlerinden olan Heyderan ve Sıpki aşiretleri karşılıklı gasp ve talana girişmiş, 
birbirlerinin köylerine saldırılar gerçekleştirmişler. Olay mahalinin yöneticisi olan 
merkezi iktidarın temsilcisi Selim Paşa, söz konusu aşiretler arasında çıkan 
çatışmalara karışmamış ve merkeze gönderdiği bilgide bu olaylarda tarafsız 
kaldığının altını çizmiştir (BOA., HAT., Nr.824/ 37401, akt. Oğul 2018, s.50). Ancak 
çatışmayı bildikleri gibi talan işini birlikte yapmasını da bilen bu iki aşiret başka 
bir zaman birlik oluşturarak Osmanlı-İran hududundaki Zilan, Celali ve Caf 
aşiretlerine karşı talan yapmışlar (Oğul 2018, s.56). Diğer bir olayda Sıpki 
Aşiretine bağlı kabileler arasında çatışma çıkmış ve her iki taraftan on üç kişinin 
öldürüldüğü tespit edilmiştir. Söz konusu taraflar olay esnasında karşılıklı talanı 



1159 

Seraskeri Rıza Paşa tarafından gönderilen telgrafta söz konusu aşiret 
mensuplarının İran hududuna yakın bölgelere saldırılar düzenlediği, birkaç kişiyi 
öldürdükten sonra 12 öküzü gasp ederek İran tarafına kaçtıkları yazılmaktadır. 
Fakat olaylarda birçok kişinin ölmesine rağmen hükümetin tek icraatı, katilleri 
İran’dan istemekten ibaret olmuştur (BOA., Y.A.HUS.284-105-2; BOA., BEO.441-
33010-1; BOA., BEO.441-33010-2, akt. Uçmaz 2019, s.69-70). Paşanın söz 
konusu faaliyetleri bazen de kendi adamlarıyla dostlarına karşı icra ettiği 
anlaşılmaktadır. Fakat bu olaylardan dolayı sadece Mustafa Paşa değil benzer 
faaliyetler içinde olan Milli Aşireti lideri İbrahim Paşa da şikayet edildikleri zaman 
herhangi bir cezai müeyyideye maruz kalmadan suçlamalardan kurtulmayı 
başarmışlar (BOA., Y.PRK.DH.11-101-1/1; BOA., Y.PRK.DH.11-101-2, akt. 
Uçmaz 2019, s.75). 

Sıpki Aşireti de benzer talan ve gasp faaliyetlerini Ağrı bölgesinde icra 
etmiştir. Bölgenin en büyük aşiretlerden biri olan Sıpkilerin liderlerinden Hüseyin, 
Mirza, Mehmed Çelebi ve Mehmed yanlarına aldıkları adamlarıyla Estori adlı 
yerleşime saldırmış, “öteki” aşiretten olan Seyyid Ali adlı kişinin evini basmış, 
mal ve mülklerini talan edip yağmalamışlar (BOA, İE.ŞKRT, 5/247, akt. Oğul 
2018, s.26). Sıpki aşiret mensupları başka bir sefer ise İran’dan gelen on iki bine 
yakın koyunu gasp edip Van’a götürmüşler. Bunun üzerine İran tarafı Osmanlıyla 
iletişime geçip söz konusu hayvanların iadesini talep etmiştir. Ancak dönemin 
Osmanlı yetkilisi Derviş Paşa, aşireti korumasına alarak İran’ın talebini 
reddetmiştir. İran’ın cevabı bölgenin büyük Kürt aşiretlerinden biri olan Zilan’ı 
harekete geçirmek olmuştur. Aşiretin lideri Hüseyin, yanına aldığı silahlı 
adamlarıyla Van’ın üzerine yürümüştür (BOA, HAT, 452/22392, akt. Oğul 2018, 
s.32). Kürt coğrafyasının büyük aşiretleri küçük aşiretlerle uğraştıkları gibi 
birbirleriyle de uğraşmaktan geri durmamışlar. Ağrı-Van bölgesinin büyük 
aşiretlerinden olan Heyderan ve Sıpki aşiretleri karşılıklı gasp ve talana girişmiş, 
birbirlerinin köylerine saldırılar gerçekleştirmişler. Olay mahalinin yöneticisi olan 
merkezi iktidarın temsilcisi Selim Paşa, söz konusu aşiretler arasında çıkan 
çatışmalara karışmamış ve merkeze gönderdiği bilgide bu olaylarda tarafsız 
kaldığının altını çizmiştir (BOA., HAT., Nr.824/ 37401, akt. Oğul 2018, s.50). Ancak 
çatışmayı bildikleri gibi talan işini birlikte yapmasını da bilen bu iki aşiret başka 
bir zaman birlik oluşturarak Osmanlı-İran hududundaki Zilan, Celali ve Caf 
aşiretlerine karşı talan yapmışlar (Oğul 2018, s.56). Diğer bir olayda Sıpki 
Aşiretine bağlı kabileler arasında çatışma çıkmış ve her iki taraftan on üç kişinin 
öldürüldüğü tespit edilmiştir. Söz konusu taraflar olay esnasında karşılıklı talanı 



1158 

olarak devreye girmesini talep etmiştir. Ancak Evdal Han’ın talebi cevapsız 
bıraktığı görülmektedir (Ulugana 2018, s.44). 

Aşiretlerin “ötekilerin” mal-mülk ve hayvanlarını talan etmelerinin Cizre 
bölgesinde de “normal” bir ekonomik aktivite olarak görüldüğü anlaşılmaktadır. 
20. yüzyılın başına ait bir belgede Cizre’de hakimiyet alanı inşa etmeyi başarmış 
olan Miran Aşireti’nin faaliyetlerinden bahsedilmektedir. Dahiliye Nezaretine 
gönderildiği anlaşılan telgrafa göre aşiret, yaylak ve kışlıkları arasında gidip 
gelirken aşiret reisi Mustafa Paşa’nın liderliğinde Eruh ve Pervari kazalarıyla 
köylerinde yaşayan halkın malını gasp ettikleri gibi evlerini de yaktıkları, kimi 
zamanda birilerini katlettikleri görülmektedir. “Canavarane” cinayetler olarak 
tasvir edilen faaliyetlerin önlenebilmesi için acil tedbirlerin alınması gerektiği, söz 
konusu eylemlerin engellenebilmesi için aşiretin geçtiği bölgelerde askeri 
tedbirlerin alınması ve asker sayısının en az iki katına çıkarılması gerektiği dile 
getirilmiştir. Belgede bahsi geçen Miran aşireti, çalışmanın girişinde ele alınan 
teorik tartışmalarda dile getirildiği gibi birçok grubun bir araya gelerek inşa 
ettikleri bir aşiret konfederasyonu olarak örgütlenmiştir. İki bin çadır ve yaklaşık 
on bin kişilik bir nüfusa sahip olan aşiret, diğer grupların çekim merkezi haline 
gelmeyi başarmıştır. Heverkî Aşiretine bağlı bazı kabileler ile Hidiré Avdiga gibi 
gruplar, Miran aşiretine katılmış ve zaman içinde aşiretin asli unsurları haline 
gelmişler (BOA., DH.ŞFR.247-106-1-4, akt. Uçmaz 2019, s.29). Katılan grupların 
da etkisiyle bölgenin en büyük aşiretlerinden biri haline gelen Miran, Mustafa 
Paşa liderliğinde birçok aşiretle sorun yaşamış ve karşılıklı çatışmalar içinde 
bulunmuştur. Bölgede Mustafa Paşa ve aşiretine kafa tutacak gücü kendinde 
bulan ve ezeli rakibi olarak görülen Şırnak Aşireti lideri Surzâde Mehmed’in 
dışında Keçan Aşireti lideri Ciran, Curkan Aşireti lideri Arab, Musa Reşad Aşireti 
lideri İbrahim, Taban Aşireti lideri Hacı ve Batvan Aşiret lideri Mehmed de Miran 
Aşireti ve liderleri Mustafa Paşa ile sürekli çatışma halinde olmuşlar. Fakat Miran 
Aşiretinin ziyadesiyle güçlenmesi bahsi geçen aşiret liderlerinin, 1893 yılında bir 
dilekçe yazarak onlardan ve pratize ettikleri talan ve gasptan şikayetçi 
olmalarına yol açmıştır. Belgede Mustafa Paşa’nın adamlarıyla birlikte saldırılar 
gerçekleştirerek 30’a yakın adamlarını katlettiği dile getiren aşiret liderleri, 
Mustafa Paşa’nın Batvan Aşireti mensuplarından 100 bin kuruştan fazla ederi 
olan malları da talan ettiğini yazmışlar. Mardin’den bir heyetin yazdığı rapora 
bakıldığında daha korkunç olayların yaşandığı anlaşılmaktadır. Raporda Miran 
Aşiret mensuplarının bölgedeki ağa ile iki oğlunu katlettikten sonra “kızların 
bekâretini bozup üvey validesi ile gelinine zina” ettikten sonra yüze yakın köyü 
talan ettikleri iddia edilmiştir. Aynı aşiretin birçok vukuatının yer aldığı ve 
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Kürt aşiretlerinin geçim vasıtalarından biri de bölgelerinde gelip-geçen 
kervanlar veya kervan talanları olmuştur. Ağrı taraflarından yola çıkan bir kervan 
grubu, Erzurum’a doğu ilerlerken bölgenin büyük aşiretlerinden Zilan Aşireti reisi 
Hüseyin Ağa ve rüfekasının saldırılarına maruz kalmıştır. Hayvanlarıyla birlikte 
paraları da gasp edilen grup üyelerinin bazılarının da hayatlarına kastedilmiştir. 
Bölgenin büyük aşiretlerinden Celali Aşireti de aynı mesleği takip etmiş 
görünmektedir. Söz konusu aşiret, bölgedeki köylere saldırarak talan 
gerçekleştirmiştir. İşin tuhaf tarafı bahsi geçen aşiretlerin talan ve gasp işini kimi 
zaman Osmanlının bölgedeki resmi görevlileriyle birlikte yapmış olmasıdır. 19. 
yüzyılın başında tutulan bir kayıta göre dönemin Muş mutasarrıfı, Sıpki, 
Heyderan ve Sevidan aşiretlerine destek sunmuş, halkın mal, hayvan ve 
paralarının aşiret mensupları tarafından talan edilmesine yardım etmiştir. Talan 
işini yaptıran devlet görevlileri, aşiretlere birkaç köy ve sancak vermekten de 
geri durmamışlar (BOA, HAT 1/18, 1820, akt. Erdemci 2019, s.53).  

Bölgenin önemli aşiretlerinden biri olan Heyderan Aşireti4 de bu sistemin 
bir parçası ve taşıyıcısı olmuştur. Osmanlı Devleti’nin sınırlarıyla yetinmeyen 
aşiret, bazen de İran tarafında mukim aşiretlere saldırılar düzenlemiş, mallarını 
yağmalamış, emvallerini gasp etmiştir. Durum o kadar ciddi bir hal almış olmalı 
ki aşiretlerin talanı, Osmanlı’nın 1823’te İran ile yaptığı anlaşmaya madde olarak 
girmiştir. İlgili maddeye göre Heyderan Aşireti, İran tarafına saldırlar 
düzenlemeyecektir. Ancak durumun pek de değişmediği, aşiretin saldırılarına 
devam ettiği anlaşılmaktadır (Erdemci 2019, s.37-38). Benzer durumun devam 
ettiği 1847’de imzalanan Erzurum Antlaşmasının maddelerinden anlaşılmaktadır. 
Söz konusu anlaşmanın 8. maddesine bakıldığında aşiretler arası 
yağmalamaların sürdüğü, karşılıklı hırsızlık vakalarının ziyadesiyle fazla olduğu 
ve Osmanlı ile İran’ın gerekli tedbirleri alarak olayları önlemek için harekete 
geçmeleri gerektiği belirtilmiştir. Bu çerçevede ilgili devletlerin gerekirse sınıra 
asker konuşlandıracağı ve aşiretlere karşı zor kullanacağı da taahhüt edilmiştir 
(Bingül 2013, s.103). Siirt bölgesinin büyük aşiretlerinden Reşkotan aşiret reisi 
Mıstı Quto ve rüfekası da Hesarkan aşireti üzerine saldırmış, aşiretin on beş 
mensubunu öldürdükten sonra mallarını talan edip, emvallerine el koymuştur. 
Öldürülen kervan halkından bazılarının boğazlarından zebğ edilerek 
öldürüldükleri anlaşılmaktadır (BOA, YEE, 78/14. 14 Teşrin-i Sani 95 (26 Kasım 
1879). Daha önce gerçekleşen başka bir olayda ise Müküs miri Seyid Han, Hizan 
mirliğine karşı saldırıya geçmiştir. Bunun üzerine Osmanlı sultanı, Bitlis miri 
Evdal Han’dan yardım istemiş ve sorunun çözümü için Hizan mirine destek 
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görmüşler. Çok iyi bildikleri hayvancılık yerine hiç de iyi bilmedikleri tarımsal 
üretimi başaramayacaklarını bildiklerinden geçim sıkıntısı çekmekten 
korkmuşlar. Diğer yandan vergi memurlarının aşiret mensuplarına yönelik kimi 
olumsuz tavırları da aşiretlerin iskana karşı gelmelerine yol açmıştır. Osmanlı 
merkezi iktidarı, aşiret halkını yerleşik hayata geçirmek suretiyle yalnızca 
vergileri toplamayı planlamamış bununla birlikte aşiretleri kontrol altına alarak 
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Başka bir deyişle Kürt coğrafyasının hakim toplumsal örüntüsü olarak 
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Ancak Kürt aşiretlerinin tamamı sadece hayvancılıkla uğraşmamıştır. 
Milli gibi Kürt aşiret mensuplarının bir kısmı göçebe bir yaşam tarzı benimseyip 
hayvancılık yaparken kimileri de zirai üretime katılmıştır. Osmanlı arşivinde yer 
alan bilgilere göre Mardin ile Resülayn ve Viranşehir arasında bulunan bölgede 
yaşayan söz konusu gruplar bir yandan ziraatla uğraşıp vergi verirken aynı 
zamanda göçebe bir yaşam biçimine de sahip olmuş, hayvan da yetiştirmişler 
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kadar ticari ilişkiler geliştirdikleri, köyde yaşayan halkla birlikte şehirli tüccarlarla 
da bu anlamda bir ilişkiye girdikleri anlaşılmaktadır. Ticaretin malzemesi esas 
itibariyle hayvanlar, hayvansal ürenler ve yünden oluşmuştur. Şehir hayatının 
içinde aracılık edenler, ticari manada stratejik bir konum elde etmeyi 
başarmışlar. Devletin yavaş da olsa imalat sanayine yönelmesi ve Avrupa’dan 
talep gören ürünler yetiştirmesi, hayvancılık yapan Kürt, Türkmen ve Bedevi 
Arap aşiretleri olumlu etkilemiş, 19. yüzyılda koyunlardan elde ettikleri gelirin iki 
kat artmasına kaynaklık etmiştir (Yapıştıran 2020, s.82).  
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görünürlük kazanan Barzani’ye karşı harekete geçen merkezin yeni efendileri, 
bölgeye askere sevk etmiş ama 21 Ağustostaki ilk karşılaşmada şeyhin 4 bin 
kişilik olduğu tahmin edilen güçleri karşısında yenilmekten kurtulamamışlar. 
Dönemin Musul Valisi, merkeze gönderdiği notta Barzani hareketini, II. 
Meşrutiyete karşı gelişen “gerici” bir hareket olarak damgalamıştır. Bölgeden 
merkeze akan bilgilere göre Barzani, yeni sultanı kabul etmemiş ve II. 
Abdülhamit’i yeniden tahta çıkarmak için harekete geçmiştir. Şeyh Abdüsselam, 
Musul bölgesin dışında da destek görmeye başlamış ve özellikle Hakkari 
bölgesinde mukim aşiretlerin gücünü de arkasına almayı başarmıştır. Belli bir 
süre merkezi iktidarın sevk ettiği askeri gücü alt etmeyi başaran şeyh, bir yandan 
Seyit Abdülkadir’in devreye girmesi diğer taraftan mevzuya daha barışçıl 
yaklaşan Nazım Paşa’nın faaliyetleri neticesinde ikna edilmiş ve İttihatçılarla 
uzlaşması sağlanmıştır. Öyle ki Barzani şeyhi, 1912’de meydana gelen Balkan 
Savaşı’na 2 bin kişilik bir birlikle katılmayı Osmanlı’ya teklif etmiştir. Tam ilişkiler 
normale dönmüşken 1913’te bölgeye vali olarak gönderilen Süleyman Nazif’in 
sert tutumu ve şeyhin bölgede gittikçe artan nüfusundan korkan merkezin 
tutumu olayları yeniden başlatmıştır. Bölgeye gelir gelmez Barzani ile uğraşmaya 
başlayan Nazif, Barzan bölgesini muhasara altına almıştır. Merkezi iktidarın 
bölgeye askeri güç yığması karşısında tutunamayan şeyh, bölgeden kaçmak 
zorunda kalmış, İran’a sığınmıştır. Ancak Osmanlı’nın baskıları üzerine burayı da 
terk etmek durumunda kalan Kürt şeyhi, bölgenin kimi aşiretlerinin de 
Osmanlı’ya yardım etmesi üzerine Yüksekova civarında yakalanmıştır. II. 
Abdülhamid’i yeniden tahta geçirmek için harekete geçtiği iddia edilen şeyh ve 
arkadaşları yargılandıktan sonra da idam edilmişler (Kaplan 2017, s.179-205). 

1199..  YYüzzyyıllddaa  KKürrttlleerriinn  SSoossyyoo--EEkkoonnoommiikk  YYaappıssı::  MMübbaaddeellee,,  GGaasspp  vvee  TTaallaann  
Kürtlerin yaşadığı coğrafyanın dağlık olduğu kadar engebeli ve sert bir 

tabiata sahip olması sosyo-ekonomik yapıyı da etkilemiş, hayvancılığın temel 
geçim kaynağı olarak öne çıkmasına yol açmıştır. Bu durum aynı zamanda 
bölgede yaşayan kimi grupların göçebe bir yaşam tarzı benimsemesine de 
sebep olmuştur. Çünkü hayvanları doyurmak için zengin meralara ihtiyaç duyan 
aşiretler sürekli hareket halinde olmak zorunda kalmışlar. Bundan dolayı da 
aşiretler yaz aylarını serin bölgelerde geçirirken kış aylarını sıcak bölgelerde 
geçirmek için yollara düşmüşler (Oğul 2018, s.15). Aşiretlerin hayvancılıkla bu 
kadar iç içe geçmiş bir yaşam sürmeleri Osmanlı Devleti’nin iskan politikasını da 
etkilemiştir. Osmanlı, aşiretleri yerleşik hayata geçirmek istediği zaman, 
hayvancılık dışında pek bir işle meşgul olmadıkları için aşiret mensupları kaygı 
duymuş ve yeni meslek edinmek için belli bir sürenin olmasını sorun olarak 
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hayvanlarını otlatmak için yılın iki-üç ayını yaylalarda geçirmek durumunda 
kaldıkları fakat en nihayetinde köylerine dönerek yerleşik hayatlarına devam 
ettikleri kayda geçirilmiştir (Alan 2016, s.60-61). Aslında yabancı bir gözlemcinin 
de ifade ettiği gibi Kürtlerin göçebe veya yarı göçebe grupları da Yahudi ve 
Çingeneler gibi sürekli gezmek durumunda bırakılan veya göçebeliğe mahkum 
edilen bir yaşam tarzına sahip olmamışlar (Sykes 2017, s.33). Zaten Kürtler 
arasında Nuh peygamberden beri hiç kimsenin onları memleketlerinden 
çıkaramadığı, Allah tarafından cesur ve savaşçı bir halk olarak yaratılan Kürtlerin 
başka bir yere göç etmeyen yegane halk olduğuna dair güçlü bir inanç 
bulunmaktadır. Söz konusu inanca bakılırsa Kürtler, Nuh Tufanı’ndan sonra 
birçok saldırı ve savaşa maruz kalmalarına rağmen yurtlarını terk etmemiş, 
göçebe bir halk haline gelmemiştir/getirilememiştir (Bozkurt 2021, s.20-21).    

Aşiretler arasında hakim durumda bulunan aşiretlere yanaşmak 
durumunda kalan gruplar da olmuştur. Aşiretler arasında akrabalık bağı 
önemsenmesine rağmen siyasi ilişkilere ve lider grubun soyuna bağlılık daha bir 
önemsenmiştir. Kürt aşiretlerinde “ortak ataya dayanma inancı” politik olarak 
yapılanmış konfederasyonlarda kendini zamanla kabul ettirmeyi başarmış, 
bazen de farklı halkların mensupları bu bünyelere dahil edilmiş ve kabul 
görmüştür. Örneğin 19. yüzyılda bir hayli güçlenen Milli aşireti, Ezidi ve Sünni 
Kürtleri kapsamına aldığı gibi Arap grupları da bünyesine almıştır. Benzer şekilde 
Heverkan aşireti de Turabidin bölgesinde Sünni ve Ezidi Kürtlerden oluştuğu gibi 
Hıristiyan grupları da içine almıştır (Bruinessen 2013, s.160-161). Yine Milli 
Aşireti, Mardin coğrafyasında şehirde ve kırsalda yaşayanlar olarak ayrışmış 
olmasına rağmen bir arada kaldıkları, farklılıkları bir tarafa bırakarak “aşiretdaşlık” 
duygusuyla hareket ettikleri ve bir yandan hayvancılıkla uğraşırken diğer yandan 
tarım üretimi de yaparak merkezi konumda bulunan Viranşehir’i önemli bir ticaret 
merkezine dönüştürdükleri görülmüştür (Ekinci 2017, s.114). 

Kürt coğrafyasının hakim politik gücü olan Kürt aşiretleriyle iyi ilişkiler 
geliştirmeye dikkat eden Osmanlı sultanları, kurdukları sıcak ilişkinin karşılığını 
daha sonra görmüşler. Örneğin tahta çıktıktan sonra Kürt aşiret liderleriyle sağlıklı 
bir ilişki kurmaya dikkat eden II. Abdülhamid’in İttihatçılar tarafından 1909’da 
tahttan indirilmesi Kürt aşiret liderlerinin sert tepkisiyle karşılaşmış, aşiret liderleri 
kendilerine ayrıcalık tanıyan sultanla geliştirdikleri sıcak ilişkiyi karşılıksız 
bırakmamışlar. Sultanı devirdikten sonra iktidarı fiili olarak ele geçiren İttihat ve 
Terakki Cemiyeti’ne tepki gösteren Kürt liderlerden biri de sultanla yakın ilişki 
kuran Abdüsselam Barzani olmuştur. Musul bölgesinin yeni lideri olarak 
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Osmanlı Devleti, Kürt coğrafyasını sınırlarına dahil ettikten sonra Kürt 
aşiretlerini hem mücadele halinde olduğu devletlere karşı hem de içerideki 
Müslüman olmayan halklara karşı bir müttefik olarak değerlendirmiştir. Bölgenin 
güçlü devletlerinin hudut bölgelerinde yaşayan aşiretler, sürekli hareket halinde 
olmuş, bazen göç etmek bazen de sığınmak üzere sınırları aşmış ve 
devletlerarası sorunun kaynağına dönüşmüşler. Ancak bahsi geçen aşiretler, 
aynı zamanda ekonomik ve askeri destek şeklinde görüldükleri için potansiyel 
müttefikler olarak da değerlendirilmişler. Örneğin 1844 yılında Kaçar Hanedanlığı, 
Osmanlı’dan birçok Kürt aşiretinin hakimiyetlerine verilmesi gerektiğini iddia 
etmiş ve Celali, Cunêki, Cemaldini, Çemêki, Çêkifti, Heydaran, Milan, Mukri, 
Sıpki, Têkuri ve Zilan gibi aşiretlerin kendi taraflarına geçmesini talep etmiştir 
(Oğul 2018, s.28). Osmanlı merkezi iktidarı da Kürt aşiretlerinin savaşlar 
esnasında ortaya koyduğu cesareti takdir etmiş ‘ekrad-ı seca’at-nihad’ olarak 
adlandırmış ve taltif ederek sahip çıkmıştır. Fakat aşiretler, merkezi iktidarın 
çizdiği çerçevenin dışına çıkarak itirazlarda bulundukları ve zaman zaman 
isyanla neticelenen olaylara sebebiyet verdikleri zaman ‘ekrad-ı bed-nihad’ 
olarak anılmış, faaliyetleri de eşkıyalık olarak damgalanmıştır (Özcoşar 2017, 
p.29). 

Aşiret yapısının önemli bir niteliği de göçebe yaşamın yaygın olması ve 
yaşam alanlarının daha ziyade hayvancılığa müsaade etmesinden dolayı 
yaylalara çıkma zorunluluğu olmuştur. Dolayısıyla aşiret yaşamında sürekli bir 
hareketlilik ve devingenlik söz konusu olmuştur. Bu noktada yarı-göçebeliğin 
daha baskın bir özellik olduğu, dolayısıyla aşiretlerin genel olarak meraları 
kovalamak durumunda kaldıkları unutulmamalıdır. Osmanlı merkezi iktidarı, bu 
ihtiyaca binaen ve ekonomik kaygıların da etkisiyle yayla olarak kullanılmaya 
müsait arazileri aşiretlere tahsis etmiş, karşılığında bir defaya mahsus tapu 
vergisi ve her yıl ödenmesi gereken yaylak vergisi almıştır (Yapıştıran 2020, 
s.104). Ancak 20. yüzyılın ilk çeyreğinde İstanbul’da bulunan eğitimli Kürt 
gençlerinin öncülüğünde çıkarılan Hetavi Kurd dergisinde Kürtlerin sosyal 
hayatlarının iki kısımdan oluştuğu, bunlardan birine köylü diğerine de aşiret 
denildiğini ancak söz konusu iki grubun da yerleşik oldukları yazılmıştır. Aynı 
sayıda Kürtlerin göçebe bir halk olmadığı, yaşadıkları coğrafyanın topografik 
özelliklerinin bu yaşam tarzına uygun olmadığının da altı çizilmiştir. Erzurum 
bölgesinin soğuk ikliminin örnek gösterildiği yazıda, bölgede yaşayan Celali, 
Heyderan, Sipkan ve Lolan aşiretlerinden bahsedilmiş, Kürt aşiretlerinin 
köylerde yerleşik olarak yaşadıkları anlatılmıştır. Dolayısıyla Kürt aşiretlerini 
göçebe olarak adlandırmanın mümkün olmadığı ancak bazı grupların 
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Aşiret ve aşiretçiliğin hakim toplumsal örüntü olduğu Kürt toplumunun 
son beş yüzyıllık tarihine bakıldığı zaman aslında toplumsal evrimin esası olarak 
kabul edilen “aşiret, reislik ve yarı-devlet” gibi evrelerden geçtiği fakat söz 
konusu evrelerin akışın dışında yani tersinden yaşadığı anlaşılmaktadır 
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kimi zaman dini bağlılığın önüne bile geçebilmiştir. Neredeyse Kürtlere özgü bir 
durum olarak değerlendirilen söz konusu bağlılık, Jwaideh’in de dikkatini çekmiş 
ve Kürtlerin aşiretlerine olan bağlılıklarının dini hassasiyetlerden daha güçlü 
göründüğünü dile getirmiştir (Jwaideh 2014, 79).  
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Aşiretlerin yaşam alanları bazen kısıtlayıcı olabildikleri gibi avantajlar da 
sunabilmiştir ki Nejat Abdulla’nın söz konusu durumu ‘belirleyici topografik doğa 
hipotezi’ olarak teorileştirmiştir. Abdullah, Kürdistan3 topografyasının dağlık ve 
engebeli olmasının aşiretleri koruduğu gibi onların birlik olmasını da 
zorlaştırdığını ve bu çerçevede parçalı bir kültür ve ekonomik yapı inşa 
etmelerine yol açtığını ifade etmiştir. Söz konusu topoğrafyanın hayvancılığa 
uygun olup tarım için yeterli araziye sahip olmaması aşiretlerin merkezi bir güç 
oluşturmalarını zorlaştırmış, dağınık halde yaşamalarına yol açarak mera 
aramalarına sebep olmuştur. Abdulla’ın “topografik sömürgecilik” şeklinde 
kavramsallaştırdığı bu durum aslında aşiretler için yaşamsal bir işleve sahip 
olmuş, aşiretlerin birlikteliğini kısmen sağlayarak iç evlilikler (endogami) yoluyla 
akrabalığı güçlendirmelerine de kaynaklık etmiştir (Yapıştıran 2020, s.92). 
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etmesine sebep olmuştur. 1858 Arazi Kanunnamesiyle birlikte tasarruf hakkının 
mülkiyete dönüşmesi aşiret reislerinin sahip oldukları arazileri genişletmesine 
yol açmıştır. Her ne kadar kanunnamenin amacı ağaların etkilerini kırıp, iktidarın 
mülkiyet hakkını yeniden tesis etmişse de sonuç tam tersi olmuştur (Erdemci 
2019, s.32-34). Osmanlı devlet anlayışı gereği aşiretler, dış ilişkilerinde merkezi 
iktidarın inşa ettiği idari yapıyla entegre bir durumdadır. Ancak aşiretlerin iç 
işlerinde ekonomik ve idari olarak özerk bir yapı inşa etmelerine de izin verilmiş 
ve karşılaştıkları sorunlarla kendi imkanlarıyla başa çıkmalarına da müsaade 
edilmiştir (Yapıştıran 2020, s.80).  

Osmanlı sınırlarında yaşayan Kürtlerde aşiret denilince gerçek ya da 
gerçek olduğuna inanılan, ortak bir ataya dayanan ve genellikle de akrabalardan 
oluşan, kendilerine özgü bir iç yapıya sahip olup ekonomik bütünlük sağlayan 
toplumsal bir birim anlaşılmaktadır. Kadim adlarını korumaya özen gösteren 
aşiret mensupları, aşiretdaşlarıyla dayanışmış ve birbirlerini toplum içinde 
sahiplenmişler (Alan 2017, s.71). Kürtlerin “eşiretim” ya da “ez eşir im” (aşiret 
mensubuyum) deyişini gururla dile getirmeleri yabancıların da dikkatini çekmiştir. 
Gözlemi yapanlar, Kürtlerde neşvünema bulan söz konusu bağlılığın farklı bir 
düzlemde de olsa Romalıların gururla dile getirdikleri “Civis romanus sum” 
(Roma vatandaşıyım) anlayışına benzediğini dile getirmişler (Örs 2019, 56).   

Kürt toplumunda aşiret ve aşiretçilik o kadar etkili bir unsur haline gelmiş 
ki her bir aşiretin kendi bölgesi olduğu gibi etrafı da diğer aşiret bölgeleriyle 
çevrilmiştir. Reşkotan aşiretini çalışan araştırmacılardan biri, bu noktada iyi bir 
örnek ortaya koymuş ve aşiretlerin gücünü ortaya koyan betimlemesini yapmıştır. 
Yazar, Reşkotan aşiretinin mukim olduğu bölgeyi tasvir ederken şöyle bilgiler 
vermiştir. Reşkotan aşiretinin Diyarbakır tarafı Sılıvani aşiretlerinin bölgesiyle 
başlar. Kuzey tarafı Bekıran aşiretinin bölgesiyle çevrilmiştir. Doğu tarafında ise 
Alikan aşiretiyle Pencinar aşiretinin bölgeleri yer almaktadır. Beşiri’deki Qiré Dağı 
ise Reşkotan ile Sınikan aşiret bölgeleri arasında yer almaktadır (Temel 2016, 
s.11). Coğrafyanın aşiret merkezli olarak tasvir edilmesi, bölgede aşiretlerin 
toplumdaki karşılığını da ortaya koymaktadır ki yazar da bu etkiyi dile 
getirmekten ve coğrafyayı aşiretler bölgesi olarak anlatmaktan kendini 
alamamaktadır. Ancak toplumsal örüntünün doğal bir neticesi olarak aşiretlere 
dayalı parçalı bir toplumsal yapıya sahip olmalarına rağmen Kürtleri, kendilerini 
Kürt olarak Farslardan, Araplardan, Türklerden ve birlikte yaşadıkları birçok 
Hıristiyan gruplardan ayrı bir halk olarak görmeyi başarmışlar (Bruinessen 1992, 
s.34).   
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edildiğinde aşiret için aşağıdan yukarıya doğru; malbat-mal-kabile-aşiret-mirekti 
şeklinde bir piramit yapmak yanlış olmaz. Bu çerçevede “malbat”ın, baba, 
oğullular ve torunlardan müteşekkil olduğu, en az iki malbat’ın bir araya gelerek 
“mal”ı meydana getirdikleri, birkaç mal’ın biraraya gelmesiyle kabilenin ortaya 
çıktığı ve aşiretin ise bunların hepsini kapsadığı ifade edilebilir. Son olarak Mirekti 
ise birkaç aşiretin “primus inter pares” kaidesince “daha eşit” olan aşiretin veya 
onun güçlü liderinin etrafında toplanması ve politik bir yapı ortaya çıkarmalarıyla 
somut hale geldiği dile getirilebilir. Ancak yine de Kürt aşiretleri üzerine çalışma 
yapılırken yalnızca kabileden aşirete, aşiretten mirektiye/mirliğe giden bir yolun 
takip edilmesi yeterli gibi görünmektedir.2 Çünkü Kürt aşiretlerinin geneli dikkate 
alındığında kabilelerin, aşiretlerin oluşumunda zorunlu bir birleşen oldukları 
ancak diğer unsurların mecburi olmadıkları anlaşılmaktadır. Bu noktada Henri 
Pioncaré’in bilim için iade ettiği ve Carr’ın da tarih için geçerli olduğunu dile 
getirdiği düşünceye bakmak yerinde olacaktır. Söz konusu tez, bilimin/tarihin 
aynı anda “hem çeşitlik ve karmaşıklık”tan geldiğini “hem de birlik ve basitliğe 
doğru” geliştiğinin altını çizmektedir. Başka bir ifadeyle tarihçiler, çeşitlik arz eden 
ve oldukça karmaşık görünen konuları sadeleştirerek ortaya koymaya 
çalışmalıdır (Carr 2013, s148-149).   

1199..  YYüzzyyıllddaa  KKürrttlleerriinn  SSoossyyoo--KKüllttürreell  YYaappıssınnınn  TTeemmeell  DDiinnaammiiğii::  AAşşiirreett  vvee  
AAşşiirreettççiilliikk  

Osmanlı Devleti veya devlet iktidarını elinde tutan merkezi güç, 
sınırlarına kattığı toprakların tümünün tek sahibi olarak görülmüştür. Ancak 
merkezi iktidar, sahibi olduğu toprakların işleme hakkını sipahilere vererek 
onlardan ihtiyaç duyduğu hizmetler almıştır. Tımar veya Dirilik Sistemi olarak 
adlandırılan ve devletin temelini oluşturan yapıtaşlarının başında gelen söz 
konusu olgu çerçevesinde devlet, sahip olduğu mirî araziden elde ettiği yıllık 
gelirin bir kısmını belli bir bedel veya aldığı hizmetlere karşılık olarak vermiştir. 
Devlete ait topraktan vergi toplayan dirlik sahipleri, arazileri işletmek üzere halk 
arasında bölüştürmüş ve halktan muayyen vergileri toplamıştır. Kuruluştan 
itibaren uygulanan sistem, 16. yüzyılın ikinci yarısından itibaren bozulmaya 
başlamış ve birçok ekonomik sorunun ortaya çıkmasına yol açmıştır. Tarihsel 
süreçte devlete ait olan miri arazi, bu sorunlardan dolayı yerel güç konumunda 
bulunan aşiret reislerinin eline geçmeye başlamıştır. Toprağı işleten köylülere 
negatif bir şekilde yansıyan sonuçlar ve ağaların baskılarını artırması halkı 
bunaltmış ve toprağın zorunlu bir nadasa bırakılmasına neden olmuştur. 
Sorunların artması ve köylülerin rahatsızlıkları beraberinde halkın kentlere göç 
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olarak görülmektedir (Yapıştıran 2020, s.80). Osmanlı arşiv belgelerine de 
yansımış olan kurumsallaşma çerçevesinde rusipilerin (aksakallılar) mevcut 
sorunlara çözüm aramak üzere toplandıkları ve Mala Şer’a (Şer Meclisi) olarak 
adlandırdıkları meclisleri, esasında bir nevi Şerriye Mahkemeleri olarak da işlev 
görmüş ve bu isimle de anılmıştır (BOA, AE. SAMD. III, 11/1031, 29/Z/1136, 
(18.09.1724. akt. Ekinci 2017, s. 28). 

Kürt aşiretleri üzerine yapılan çalışmalara bakıldığında Kürt sosyolojisine 
en yakın piramidin; malbat-mal-kabile-aşiret-aşiret konfederasyonu şeklinde 
ortaya konulan ve bu çerçevede yapılan aşiret tanımlaması gibi görünmektedir. 
Bu teze göre hane ve sülale manasına gelen ‘mal’ın üyeleri arasında akrabalık 
bağı bulunmakta ve ortak ataya dayanan bir köken inancı paylaşılmaktadır 
(Heckmann 2012, s.133). Malbat ise en az iki ‘mal’ın bir araya gelmesiyle 
oluşmaktadır. Başka bir ifadeyle mal, esas itibariyle çok yakın bir soy çizgisini 
takip ederken malbat, nispeten daha uzak bir atadan başlatılmaktadır. Piramidin 
bir sonraki halkısını oluşturan kabile ise en az iki malbatın bir araya gelmesiyle 
belirginleşmektedir. Konumuzun merkezini oluşturan aşiret tam da bu noktada 
gündeme gelmekte ve birkaç kabilenin bir araya gelmesiyle ortaya çıkmaktadır 
(Aşık 2018, s.20-21). Sosyologlar, işin içine siyasi boyutu da dahil ederek 
kabilelerin birleşmesiyle aşiret oluştuğunu dile getirmektedir (Bingül 2013, s.96). 
Piramidin son halkasını oluşturan aşiret konfederasyonu ise ortak çıkara dayalı 
olarak birkaç aşiretin bir araya gelmesi ve aşiret liderlerinin ekonomik ve politik 
kaygıları çerçevesinde oluşan siyasi organizasyonlar olarak 
değerlendirilmektedir (Izady 2004, s.334). Kürt aşiretleri üzerine hacimli bir 
çalışma yapan İbrahim bozkurt ise tarihsel açıdan bakıldığı zaman bir gurubu 
aşiret olarak tanımlamak için “en az iki kabile, dört ata (bav), sekiz malbat, on 
altı mal(a) (aile)”ye ihtiyaç duyulmaktadır (Bozkurt 2021, s.26). 

Aslında aşiret olgusuyla ilgili yukarıda verilen tanımlarının dışında 
yapılmış birçok tanım daha bulunmaktadır. Sosyal bilim kavramlarında var olan 
müphemliğin aşirette de bulunması bu durumu beraberinde getirmiş 
görünmektedir. Ortadoğu coğrafyası üzerine yapılan çalışmalarda birçok farklı 
aşiret ve aşiretçilik tanımının varlığı da bahsedilen durumdan kaynaklandığı 
anlaşılmaktadır. Kürt aşiretleri için tanımlarda da benzer bir çeşitlilik 
görülmektedir. Sözü edilen tanımların hepsine yer vermek ve onları ayrı ayrı 
değerlendirmek çalışmanın kapsamını ziyadesiyle aşmaktadır. Ancak var olan 
müphemliği gidermek ve bundan sonraki çalışmalara kolaylık sağlamak için Kürt 
aşiretlerini merkeze alan yeni bir tanım yapılabilir. Kürt tarihi ve sosyolojisi tetkik 
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bölgelerde göçebe ya da yarı göçebe bir yaşam biçimini tercih etmiştir. Yaşam 
tarzına bağlı olarak aşiret mensupları ya çiftçilik ile geçimlerini sağlamış veya 
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Aşiret ve aşiretçiliğin hakim örüntü olduğu toplumlarda aşiret 
ağasına/liderine bağlılık göstermek de olmazsa olmaz bir nitelik olarak 
görülmektedir. Aşiret ağasının veya liderinin elde ettiği konum genel itibariyle 
sahip olduğu soy, cesaret, mertlik gibi hususlar ve aşiret üyelerinin tensibine 
koşutluk arz etmektedir. Bununla birlikte sahip oldukları siyasi beceri ve 
kurdukları ittifaklar da liderlerin konumlarını güçlendirmektedir. Aşiret ağası, 
aşiretiyle devlet arasında bir köprü işlevi de görmektedir. Bu durum “öteki” 
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liderlerinin en önemli meşruiyet kaynağı olarak işlev görmektedir (Bruinessen 
2013, s.164). Aşiretlerin bölgelerinde aşiret ruhunu yeşerttikleri toplumsal 
örüntüyle bezinmiş, sosyal grupların kendilerine has kıldıkları ve “ötekinin” 
müdahalesine kapalı tutukları bir coğrafik mekanları, onları yöneten bir liderleri 
(ağa), yöneticinin yönetimselliğini icra ettikleri bir mekanları (köy-misafir odası) 
ve suçluları yargılayıp cezalandırdıkları bir divanları (mahkeme-köy odası) vardır 
(Üner, 2009, s.17). Aşiret ileri gelenlerinin bir araya geldikleri, aşiret liderini 
seçtikleri, savaş kararından namus davlarına kadar geniş bir yelpazedeki 
sorunları hallettikleri ve “Diwana Reisan” olarak adlandırdıkları en üst karar 
mercileri olan divanları, ölüm cezalarının karara bağlandığı bir kurul olarak da 
işlev görmüştür. Kısacası söz konusu toplumsal yapının en üst karar mercii 
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etmektedir. Söz konusu gruplarda ortak ataya dayalı bir “mit”in etrafında 
yapılaşma meydana gelmekte ve akrabalığın yerini almaktadır. Böylece gruplar 
arasında inşa edilen kurgusal ilişki daha heterojen bir tabaka ortaya çıkarmakta 
ve sosyo-politik bir yapı haline dönüşmektedir (Hourani 1990, s.303-304; Örs 
2019, s.56). Aşiret ile Aşiret Konfederasyonu arasındaki ayrıma dikkat çeken 
Tapper ise aşireti, mensuplarının kendilerini kültürel olarak “öteki”lerden 
gelenek, köken ve dil olarak ayrı gören ve akrabalığın hakim ifade biçimi olduğu 
toplumsal birimler olarak tanımlamaktadır. Bu bağlamda aşiretlerin merkezi güce 
sahip bir lider mecburiyeti yoksa da siyasal olarak tamlaşan bir birim olduğunu 
unutmamak gerekir. Aşiret Konfederasyonu söz konusu olduğunda ise daha 
heterojen bir yapı ortaya çıkmaktadır. Bu çerçevede varsayılan köken, kültür ve 
sınıf bileşimi açısından daha çoğulcu bir yapı inşa eden konfederasyon, siyasal 
olarak merkezi bir otorite etrafında şekillenmektedir. Dolayısıyla bu yapıyı 
devletle ilişkili olarak bir araya gelen veya tamlaşan aşiret grupları olarak 
ayırmak gerekmektedir. Bu niteliklerinden dolayı da konfederasyonlar, aşiretlere 
göre devletlerin merkezi iktidarlarının denetimlerine daha açık bir hale 
gelmektedir (Tapper 1990, s.9; Örs 2019, s.56-57) 

Ancak aşiret olgusunu farklı bir pencereden değerlendiren araştırmacılar 
da bulunmaktadır. Bazı araştırmacılar aşiret deyince kan bağıyla birbirlerine bağlı 
olan, belli bir mekanda kendilerine özgü bir kültür1 oluşturan tarım ve hayvancılık 
yapan göçebeleri kast etmektedir. Bazıları evlilik yoluyla ortaya çıkan akraba 
gruplarının meydana getirdiği kabilelerin bir araya gelmesiyle aşiretin 
belirginleştiğini dile getirmiş, başkaları ise ailelerin kan bağını aşarak daha geniş 
bir alanı kapsamasıyla aşiretin doğal olarak oluştuğunu öne sürmüştür (Sümer 
2009, s.80). Beşikçi’ye göre ise aşiret, ekolojik boyutu bulunan, kan bağının esas 
olduğu ekonomik ve toplumsal olarak belirginleşen bir yapıdır (Beşikçi 1992, 
s.19). Fakat bu noktada Weber’in tezinin altını çizmek yerinde olacaktır. Weber, 
çok isabetli bir şekilde kabile, aşiret veya etnik yapıların ortaya çıkmasında 
nesnel kan bağından ziyade, bu gruplara üyeliğin siyasi anlamda önemli ve etkili 
olduğunu belirtmektedir. Başka bir ifadeyle aşiret vb. toplumsal örüntülerin ortaya 
çıkmasını sağlayan “ortak etnisiteye inancı esinleyen, ne kadar yapay olarak 
örgütlenmiş olursa olsun öncelikle siyasi topluluk” olma düşüncesidir (Weber 
2012, s.513; Örs 2020, s.51-52; Örs 2021, s.53).  

Ortadoğu coğrafyasının tümünü kapsayacak denli geniş bir tanım 
yapmanın mümkün olmadığı aşiret olgusu, topoğrafyanın sunduğu imkanlar 
çerçevesinde bazı yerlerde yerleşik bir yaşam tarzı benimsemişken, bazı 
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sadece soydaşlığa değil, asabiye olarak kavramsallaştırdığı “dayanışma” ruhuna 
da sahip grupların bir aradalığı olarak tanımlamaktadır. Haldun, bedevilikle 
özdeşleştirdiği medeniyetin ilk aşamasında asabiyenin esasında ortak bir soy 
dayanışmasından ziyade gücün bir grubun elinde birikmesiyle oluşan hiyerarşik 
dayanışma olduğunu ifade etmektedir. Bu teze göre grupta ortaya çıkan ruh ile 
asabiye arasında ortaya çıkan rekabet, “siyasi gücün (mülk) sınırlanması (devlet) 
ve hanedanlık devletinde (devle) somutlaşan ve küreselleşen daha üstün bir 
‘asabiya’ anlamındaki ‘asabiye el-kübra’nın kurulmasıyla birleşir.” Ancak Haldun 
burada durmamakta ve en nihayetinde döngüsel tarih tezine uygun olarak somut 
hale gelen hanedanlık kurumunun “fesad” neticesinde belirli dönemlerde 
çöktüğünü öne sürmektedir. Bunun da sebebi erdemlerin yok olması ve gücün 
sürekli olarak işlevsel kılınmasıdır. Aynı zamanda bedevilerin yerleşik hayatın 
sunduğu lüks ve güç ile birlikte asabiyenin dayanışma ruhunu ve rekabetini 
kaybetmesinin de bu çerçevede payı büyüktür (Bonte 2013, s.45-47; Jabar 2013, 
s.68).  

Hayes’in ilkel milliyetçilik olarak adlandırdığı aşiretçilik (Hayes 2010, 
s.35, Ertan, Örs 2018, s.66,) söz konusu olduğunda geleneksel toplumlara işaret 
eden İbn Haldun, aşiretlerin ancak akrabalık duygusuyla hareket ederek birlik 
içinde “ötekine” karşı savaştıklarını, bu ruhla harekete geçen grupların akrabaları 
için gönüllü olarak canlarından olmayı rahatlıkla göze aldıklarının altını 
çizmektedir (İbn Haldun 2016, s.373; Örs 2020, s.51-52; Örs 2021, s.52). 
Aşiretçilik duygusuyla hareket eden grup üyeleri için akrabalık bağları maldan, 
mülkten, arzu ve isteklerden çok daha değerli hale gelmekte, onları sahip 
oldukları bedeviliklerinin de doğası gereği cesur hale getirmekte ve bölgelerinde 
yaşayan diğer gruplar üzerinden hakimiyet kurmalarını sağlamaktadır (Haldun 
2016, s.348-349). Aşiret ve aşiretçilik olgusunun hakim örüntü olduğu toplumsal 
gerçeklikte işlenen suçlar da kişiden ziyade aşirete mal edilmekte ve bu 
çerçevede hesap kişiden değil aşiretten sorulmaktadır (Oğul 2018, s.15).  

Hourani aşiret olgusunu, sığır yetiştiren çobanların ya da çiftçilik yapan 
köylülerin “öteki”ye karşı birbirlerini savunmaları ve buna dayalı toplumsal iş 
birliği yapmaları olarak tanımlamaktadır. Söz konusu toplumsal grupların iş birliği 
de ortak soy, karşılıklı evlilik ve fiziksel yakınlık çerçevesinde ortaya çıkmaktadır. 
Bu bağlamda bağlayıcı kişisel ilişkiler kurularak akrabalık bağları belirgin hale 
getirilmektedir. Bu şekilde ortaya çıkan akrabalık, gündelik yaşamla birlikte ortak 
ata mitini duygusal ve ahlaki bağlara dönüştürmektedir. Bazen de sadece grup 
dayanışması gibi nitelikler dikkate alınarak daha geniş toplumsal gruplara işaret 
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görülmeyen aşiret olgusunun Kürt toplumunda bırakmayı başardığı derin izlerin 
sebeplerine de bakılacak ve 19. yüzyıl koşullarında yaşanan aşiret ve aşiretçilik 
mantığının günümüzde yaşanan realiteyle ilişkisi üzerinde durulacaktır. Bu 
bağlamda çalışmaya aşiret ve aşiretçilik kavramlarının kuramsal çerçevesini 
oluşturarak başlamak yerinde olacaktır.             

AAnnaahhttaarr  KKeelliimmeelleerr::  Aşiret, Aşiretçilik, Kürt Aşiretleri, Mir, Mirlik 
  

AAşşiirreett  vvee  AAşşiirreettççiilliiğiinn  KKuurraammssaall  ÇÇeerrççeevveessii  
Literatürde birçok farklı tanımı bulunan (İlyas 2016, s.16) ve Kürtçede 

‘eşîr’, Türkçede ‘aşiret’, Arapçada ise ‘al-aşira’ şeklinde kullanılan (Uçmaz 2019, 
s.3) Ortadoğu coğrafyasının eski olduğu kadar sorunlu bir yapısı olarak aşiret ve 
aşiretçilik olgusu, bölgede meydana gelen sosyo-politik, sosyo-kültürel ve 
sosyo-ekonomik değişimlere rağmen karşılaştığı yeni koşullara uyum sağlamayı 
başarmıştır. Geleneksel devletten modern devlete, sanayileşmeye ve topografik 
koşullardan kaynaklı değişimlere kafa tutan aşiret veya aşiretler, yeni durumlara 
karşı dayanaklı bir yapı inşa ettiğini de ortaya koymuştur (Jabar 2013, s.68). 
Aşireti kavramlaştıran araştırmalara bakıldığında aşiret olgusunun esas itibariyle 
“arkaik” bir “a priori”sinin olduğu ve “modernleştirici rasyonalizme” karşıt bir 
pozisyonda değerlendirildiği görülmektedir. Parsons’un etkisinde dile getirilen 
söz konusu anlayışa göre “gelenekselden moderne, basitten karmaşığa,” 
tikelden evrensele doğru ilerleyen toplumsal değişimlerin önündeki en büyük 
engellerden biri modern-öncesi zaman ait bir olgu olan aşiret veya aşiretçiliktir 
(Jabar, Dawod 2013, s.3). Söz konusu olgu, birkaç basamaklı bir yapı olarak 
günümüzde de yaşam alanı bulmaya devam etmektedir. Aşiret olgusu her ne 
kadar Ortadoğu coğrafyasının hakim toplumsal örüntüsü olarak yapılaşmış olsa 
da tek bir tanıma sığmamış, farklı coğrafyalarda kültürlenen halkların her birinde 
farklı bir anlamla içeriklenmiştir. Hatta aynı halkı çalışan araştırmacıların söz 
konusu halkın aşiretlerini sığdırabildikleri veya üzerinde uzlaştıkları herhangi bir 
tanım yapmaları mümkün olamamıştır. Bahsi geçen sorunla Kürt aşiretleri 
üzerine çalışılırken de karşılaşılmaktadır. Dolayısıyla literatürde var olan tanımlar 
üzerinden gerekli tartışmalar yapıldıktan sonra Kürt aşiretlerini dikkate alan yeni 
bir piramit ve tanım yapmak yerinde olacaktır.  

Aşiret olgusunu, Mağripte yaşayan Arap aşiretleri üzerinden 
değerlendiren İbn Haldun, aşiretler ile devletler arasında ilk tutarlı tezi dile 
getiren kişi olarak kabul edilmektedir. Haldun, nesebi öne çıkararak ortak erkek 
ataya kökeni dayandırmanın önemine dikkat çekmekte ve nesebin aslında 



1145 

görülmeyen aşiret olgusunun Kürt toplumunda bırakmayı başardığı derin izlerin 
sebeplerine de bakılacak ve 19. yüzyıl koşullarında yaşanan aşiret ve aşiretçilik 
mantığının günümüzde yaşanan realiteyle ilişkisi üzerinde durulacaktır. Bu 
bağlamda çalışmaya aşiret ve aşiretçilik kavramlarının kuramsal çerçevesini 
oluşturarak başlamak yerinde olacaktır.             

AAnnaahhttaarr  KKeelliimmeelleerr::  Aşiret, Aşiretçilik, Kürt Aşiretleri, Mir, Mirlik 
  

AAşşiirreett  vvee  AAşşiirreettççiilliiğiinn  KKuurraammssaall  ÇÇeerrççeevveessii  
Literatürde birçok farklı tanımı bulunan (İlyas 2016, s.16) ve Kürtçede 

‘eşîr’, Türkçede ‘aşiret’, Arapçada ise ‘al-aşira’ şeklinde kullanılan (Uçmaz 2019, 
s.3) Ortadoğu coğrafyasının eski olduğu kadar sorunlu bir yapısı olarak aşiret ve 
aşiretçilik olgusu, bölgede meydana gelen sosyo-politik, sosyo-kültürel ve 
sosyo-ekonomik değişimlere rağmen karşılaştığı yeni koşullara uyum sağlamayı 
başarmıştır. Geleneksel devletten modern devlete, sanayileşmeye ve topografik 
koşullardan kaynaklı değişimlere kafa tutan aşiret veya aşiretler, yeni durumlara 
karşı dayanaklı bir yapı inşa ettiğini de ortaya koymuştur (Jabar 2013, s.68). 
Aşireti kavramlaştıran araştırmalara bakıldığında aşiret olgusunun esas itibariyle 
“arkaik” bir “a priori”sinin olduğu ve “modernleştirici rasyonalizme” karşıt bir 
pozisyonda değerlendirildiği görülmektedir. Parsons’un etkisinde dile getirilen 
söz konusu anlayışa göre “gelenekselden moderne, basitten karmaşığa,” 
tikelden evrensele doğru ilerleyen toplumsal değişimlerin önündeki en büyük 
engellerden biri modern-öncesi zaman ait bir olgu olan aşiret veya aşiretçiliktir 
(Jabar, Dawod 2013, s.3). Söz konusu olgu, birkaç basamaklı bir yapı olarak 
günümüzde de yaşam alanı bulmaya devam etmektedir. Aşiret olgusu her ne 
kadar Ortadoğu coğrafyasının hakim toplumsal örüntüsü olarak yapılaşmış olsa 
da tek bir tanıma sığmamış, farklı coğrafyalarda kültürlenen halkların her birinde 
farklı bir anlamla içeriklenmiştir. Hatta aynı halkı çalışan araştırmacıların söz 
konusu halkın aşiretlerini sığdırabildikleri veya üzerinde uzlaştıkları herhangi bir 
tanım yapmaları mümkün olamamıştır. Bahsi geçen sorunla Kürt aşiretleri 
üzerine çalışılırken de karşılaşılmaktadır. Dolayısıyla literatürde var olan tanımlar 
üzerinden gerekli tartışmalar yapıldıktan sonra Kürt aşiretlerini dikkate alan yeni 
bir piramit ve tanım yapmak yerinde olacaktır.  
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haline getirmiştir. Aşiret olgusunu aşan bir karşılığa tekabül eden Kürt mirlik 
yapısı, birkaç aşiretin bir araya gelerek konfederasyon olarak örgütlenmeleriyle 
neşvünema bulmuştur. Dolayısıyla aşiret-üstü (ama millet-altı) bir yapı ortaya 
çıkaran söz konusu sosyo-politik güç, aşiret olgusunu ya geriletmiş ya 
sönümlemesine yol açmış ya da aşiretlerin uzun bir süre boyunca nispeten 
sessiz kalmalarını sağlamıştır.  

Aslında Kürt mirleri, Osmanlı merkezi iktidarıyla yaşadığı ilişkiye benzer 
bir ilişkiyi Kürt aşiret reisleriyle de yaşamıştır. Osmanlı merkezi iktidarının 
zayıflaması Kürt mirlerini daha bağımsız bir siyasa takip etmeye yöneltmiş, 
merkezden gelen taleplere olumsuz yaklaşmalarına yol açmış ve bazen de 
istekleri karşılamayı reddedip tamamen bağımsız bir siyaset takip etmelerine 
sebep olmuştur. Fakat merkezi iktidarın güçlenmesi Kürt mirlerini siyasa 
değişikliğine zorlamış, çıkarlarına uygun olarak merkezden gelen istek ve 
taleplere daha olumlu ve itaatkar yaklaşmalarına kaynaklık etmiştir. Ancak 
benzer bir durumun Kürt mirleriyle aşiret liderleri arasında da mevcut olduğu 
anlaşılmaktadır. Kürt mirlerinin politik pozisyonları zayıflaması aşiret liderlerinin 
daha bağımsız hareket etmelerine olanak sağlamıştır. Fakat mirlerin güçlerini 
toparlaması her zaman aşiret liderlerinin yeniden itaat gösterisi yapmalarını ve 
mirlerin bölgelerinde tam hakimiyet kurmalarını sağlamıştır. 

Ancak sosyo-politik olarak durumları değişkenlik arz eden, zamana ve 
mekâna göre güçleri artıp eksilen aşiret ve aşiretçilik, Kürt sosyo-kültürel 
yapısının tarih boyunca en önemli olgusu olmayı başarmıştır. Kürtler, tarihsel 
süreç içinde aşiret olgusunun egemen örüntü olduğu bir toplumsal gerçeklik inşa 
etmiş, aşiretçilik duygusuyla gündelik yaşamını sürdürmüştür. Aşiret liderlerinin 
emirlerini yerine getirmeye ve ağalarının/liderlerinin verdiği her emri yapmaya 
gönüllü olan aşiret mensupları, liderleriyle, bölgeyi dolaşan yabancı seyyah ve 
görevlileri şaşırtacak şekilde bir bağlılık ilişkisi geliştirmiştir. Aşiretdaşı ve ağası 
için ölmeyi ve öldürmeyi göze alan aşiret mensupları, ortaya koydukları 
dayanışma ile aşiretçilik mantığının Kürt toplumsal gerçekliğinde derin izler 
bırakmasına yol açmıştır. Aşiret ağalarının ortak giderlerinin karşılanmasına katkı 
sunmaktan da geri durmayan aşiret mensupları, “öteki” aşiretlere karşı saldırı 
veya talan yapma emri aldıklarında derhal harekete geçmişler. 

Bu çalışmada yukarıda dile getirilen aşiret ve aşiretçiliğin 19. yüzyıl Kürt 
toplumundaki karşılığına odaklanılacak, Osmanlı ve Fransız arşivlerinden elde 
edilen belgeler çerçevesinde değerlendirmeler yapılacaktır. Günümüzde etkili 
olmaya devam eden ancak modern toplum yapısının bir değeri olarak 
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Doç. Dr. Orhan ÖRS 
Munzur Üniversitesi/Tarih BölümüTunceli/ Türkiye 

Özzeett:: 

Kimi araştırmacılara göre tarih-öncesi, kimilerine göre de modern-öncesi 
toplumsal yapıya uygun ancak modern zamanlarda tamamen aşılması gereken 
bir olgu olarak değerlendirilen aşiret ve aşiretçilik, Kürt mahallesinde etkili 
olmaya devam eden bir realite olarak kendini üretecek koşullar ve mekanlar 
bulmayı sürdürmektedir. Kürt toplumunun en etkin sosyal örüntülerinden biri 
olarak öne çıkmayı başaran aşiret olgusu, kendine özgü koşullarda ürettiği 
aşiretçilik düşüncesiyle güçlenmiş, Kürtler arasında kimi zaman din ve millet 
olgusunu aşarak en önemli değer olarak görülmüştür. Tarih boyunca sahip 
olduğu konumunu günümüzde de, eskisi kadar olmasa da, sürdüren aşiret ve 
aşiretçilik, 19. yüzyılda da Kürt toplumsal gerçekliğinin en önemli parçası olarak 
görülmeye devam etmiştir.  

Konfederasyon olarak örgütlenen Kürt mirlerinin Osmanlı merkezi 
iktidarıyla yaptığı anlaşma neticesinde daha da güçlenen yerel/özerk Kürt politik 
yapısının gölgesinde uzun süre kalarak siyasi manada varlık gösterme olanağına 
sahip olmayan Kürt aşiretleri, 1847 yılında Bedirhan Bey İsyanı’nın bastırılması 
ve geleneksel Kürt mirlik yapısının tasviye edilmesiyle politik güç de elde etmiş 
ve sahnedeki yerini almıştır. Tarih boyunca Kürt mekanının sosyo-kültürel ve 
sosyo-ekonomik yapısının bel kemiğini oluşturan aşiretler ve aşiretçilik, 
1850’lerden itibaren sosyo-politik yapının da egemen unsurlarından biri haline 
gelmiş, Kürt mirlik yapısının yerini almak için mücadeleye girişmiştir. Kürt 
aşiretlerinin sayıca fazla olmaları ve güç mücadelesine girişmeleri bölgede iç 
karışıklıkların artmasına da yol açmıştır.  

Osmanlı Devleti’nin 1514 yılında meydana gelen Çaldıran Savaşı’ndan 
sonra Kürt mirleriyle anlaşma yoluna gitmesi ve bölgeyi sınırlarına kattıktan 
sonra karşılıklı çıkara dayalı iş birliği yapması Kürt mirlerini bölgede rakipsiz güç 
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TTRRIIBBAALL  SSTTRRUUCCTTUURREE  AANNDD  TTRRIIBBAALL  LLEEAADDEERR’’SS  RREELLAATTIIOONNSS  WWIITTHH  SSTTAATTEE  

AAUUTTHHOORRIITTYY  
  
  

AABBSSTTRRAACCTT::  
Tribe can be described as a community formed on the basis of blood ties and 
lineage, even if "imaginary" (virtual kinship), because the main economic activity 
is hunting, gathering or animal husbandry, and because of the necessity of 
moving in a wide geography. Tribes are generally at least a member of the 
political authorities. Were the layers of society it penetrated. Tribes belonging to 
the same ethnicity were communities in an "equal" position, side by side, who 
did not accept each other's authority, and because they did not, they had 
difficulty in becoming a "state" as a political organization. Its members lived under 
their own leadership rather than a state authority. The tribe, which acted with a 
common identity in the face of common dangers in order to meet shelter, life 
safety and economic needs, was seen as a political unity in terms of essence 
and norm. Even though kinship was seen as an important element within the 
tribe, not all of the substructures that made up the tribe were relatives. 
Nevertheless, the tribe had an organization similar to the state. It may not have 
been as disciplined as a state, but it reflected some of the characteristics of the 
state. Because, even though the borders of the country in which a tribe lived 
were not exactly determined, it had a piece of land that it considered as its own, 
and it would never accept any intervention from outside. The tribal structure is 
divided into tribes. Sometimes a tribe is divided into ten or more tribes. Each 
tribe is represented by a chief or agha. Tribes represent a closed structure, as 
rulers take over this duty from father to son. A confederation would also be 
formed by bringing together many tribes or forming alliances between them. 
Confederations were governed by a single "mir". There are no clear rules about 
who will be the leader of the tribe. There must be someone who can ensure 
justice among the members of the tribe, who can prevent injustice among 
individuals, as well as redress the grievances of those who have been wronged, 
and who will not oppress people Tribal chiefs are seen as people who provide 
liaison between tribal members and the state administration. The most concrete 
example of the relationship between tribal leaders and the state is the leader of 
the Milli tribe, İbrahim Pasha. 

 

KKeeyywwoorrddss:: Tribe, State, Ottoman, Sheikh, Agha. 
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  للببننييةة  االلممببللييةة  ووعع  ييااتت  االلززععيي    االلممببلليي  ببسسللططةة  االلددووللةة  
 
 

 
  ::للخخصصاالملم

صفففف   حففففو  اتى لو  ان  يمكن و سففففاا طوابد الال وال  القبيلة بأنها مجتمع يتكون على أ

حففففففب ةو ال ففففففيا أو ا مع أو  ربية  قففففففال الاست ففففففاد  الرلجي ضففففففيةا  شن ال  "خيالية" )القرابة الافترا

 اعضوً اشسل على االحيوانات  وبحبو ضروطة الت قل في م طقة واسعة. ا غرافيا:  عتبر القبالجل عمومً

حففففففلطات في سففففففية  ال حففففففيا  نفس إلى   تمب التي القبالجل  ان . اخترستها التي المجتمع طبقات وةب ال

ضفففع  تمتع مجتمعات عن عباطة العرق حفففاو " بو ضفففها سفففلطة  قبل ولم ج و  إلى اج بً" مت  البعض  بع

سفففية  م ظمة" دولة"   فففب  أن في صفففعوبة واجه  فقا ذلك   فعل لم وشنها ضفففا ةا و ان. سفففيا  أع

سفففففلطة الاولة. و ان يُيعي صفففففة وليس ا      فففففرف  التي القبيلة  إلى  ظرقفففففون ا  سياد هص اوا

قففففففتر ة بهوية قففففففتر ة اشخطاط مواجهة في م سفففففف مة المأوى  وفير أجل من الم  والااتياجات الحياة و

سفففية وااة أنها على الاست فففادية   اع  فففرً  عتبر  ان  القرابة أن من الرغص على. وساعاة جوةرا سفففيا

لفة  داخفل امهمفً نف  إلا القبي لفة م هفا  تكون التي التحتيفة الب ى جميع  كن لم أ  ومع. اشسفاط  من القبي

ضفففففففبطفة  كن لم طبمفا. للفاولفة ممفالفل   ظيص للقبيلفة  فان ذلفك  حففففففف  لك هفا الفاولفة  مثفل م   بعض عك

ةا باسة  اايا يتص لم القبيلة في   عيش الذ  البلا ااود أن من الرغص على شن . الاولة خ ففففففالجص

حفففففففص. اوفاط  من  فاخفل أ  اأبفاً  قبفل ولن لهفا  اإلا أنهفا  فانف  كتلفك سطعفة أطبر  عتبرةفا ملكفً  وي ق

حففص اشايان بعض في. سبالجل إلى القبلب الهيكل قففر إلى القبيلة   ق  سبيلة  ل ويمثل. أ ثر أو سبالجل ع

 سيتص  ما. الابن إلى اش  من المهمة ةذه الحكال يتولى ايث مغلقة  ب ية القبالجل وكثل. آغا أو طلجيس

قفففففففكيل قفففففففكيل أو القبالجل من العايا بين ا مع خ ل من  ونفاطالب اااد   . بي ها فيما االفات  

ضفففحة سواعا  وجا لا. وااا" مير" يحكمها الااادات  ان   أن القبيلويجو زعيص سفففيكون من اول وا

ضفففففففمن من ة فا  يكون لص بين اشفراد  ويرفع مظفالم المظلومين  الظ ويم ع القبيلفة  أفراد بين العفاالفة ي

 القبالجل أفراد بين الا  ال باوط يقومون أشخاص أنهص على القبالجل زعماء إلى  ظرولا يظلص ال اا. ويُ

ضفففففففواا اش ثر المثال. الاولة وإداطة  إبراةيص ملب  سبيلة زعيص ةو والاولة القبالجل زعماء بين للع سة و

 .           باشا

 سبيلة  دولة  عثمانية  شيخ  آغا ::االلااااللةةااللككللممااتت  
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AAVVAAHHIIYYAA  EEŞŞÎÎRRÊÊ  ÛÛ  TTÊÊKKIILLIIYYÊÊNN  RRÊÊBBEERRÊÊ  EEŞŞÎÎRRÊÊ  BBII  DDAAWWÎÎ  DDEEWWLLEETTÊÊ  

  
  
KKUURRTTAAHHÎÎ  

Eşîr dikare wekî civakek ku li ser bingeha girêdanên xwînê û rêzê hatî 
damezrandin, her çend "xeyalî" be jî (xizmtiya virtual), ji ber ku xebata aborî ya 
sereke nêçîr, komkirin an jî xwedîkirina heywanan e û ji ber ku hewcedariya 
tevgerê di cîhek berfireh de ye. erdnîgarî.Eşîr bi giştî bi kêmanî endamên 
desthilatdariya siyasî ne. Eşîrên ji heman etnîsîteyê civakên di pozîsyoneke 
“wekhev” de bûn, li kêleka hev, desthilatdariya hev qebûl nedikirin û ji ber ku 
qebûl nedikirin, weke rêxistineke siyasî di bûyîna “dewlet”ê de zehmetiyan 
dikişandin. Endamên wê ne di bin serokatiya xwe dedijiyan. Eşîra ku li hemberî 
xetereyên hevpar ji bo bicihanîna stargeh, ewlekariya jiyanê û pêdiviyên aborî 
bi nasnameyeke hevpar tevdigeriyan, ji aliyê esasî û pîvanê ve weke yekitiyeke 
siyasî dihat dîtin. Her çend xizmbûn di nav eşîrê de wekî hêmanek girîng dihat 
dîtin jî, ne hemî binesaziyên ku eşîrê pêk tînin xizm bûn. Digel vê yekê, eşîra 
rêxistinek mîna dewletê bû. Dibe ku weke dewletekê bi disîplîn nebûya, lê hin 
taybetiyên dewletê nîşan dabûn. Ji ber ku her çend sînorên welatê ku eşîrek tê 
de dijiyan tam nehatibin diyar kirin jî, parçeyek axa wê hebû ku ji xwe re 
dihesiband û tu carî destwerdana ji derve qebûl nedikir. Avakirina eşîran li ser 
eşîran hatiye dabeşkirin. Carinan eşîrek bi deh an jî zêdetir eşîran tê dabeşkirin. 
Her eşîr bi serokek an axayek tê temsîl kirin. Eşîr avahiyek girtî temsîl dikin, ji 
ber ku serdest vê erkê ji bav heya kur digirin. Konfederasyonek jî bi komkirina 
gelek eşîran an jî bi çêkirina tifaqan di navbera wan de çêdibe. Konfederasyon 
bi yek “mîr” dihatin birêvebirin. Li ser kê bibe serokê eşîrê tu qaîdeyên zelal 
nînin. Divê kesek hebe ku di nav endamên eşîrê de dadmendiyê dabîn bike, 
bikaribe pêşî li neheqiya di nav kesan de bigire, hem jî giliyên kesên ku li wan 
neheqî hatiye kirin, çareser bike û zulmê li mirovan neke. Serokên eşîran wek 
kesên ku di navbera endamên eşîran û rêveberiya dewletê de têkiliyan peyda 
dikin têne dîtin. Mînaka herî berbiçav a têkiliya serokên eşîran û dewletê, serokê 
eşîra Millî Îbrahîm Paşa ye. 

PPeeyyvvêênn  SSeerreekkee:: Eşîr, Dewlet, Osmanî, Şêx, Axa 
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devletin üst düzeyinde görev alanlar çok olmuş ve günümüzde de devam 
etmektedir. Devlette meydana gelen sosyal ve ekonomik değişmelere bağlı 
olarak bu aşiret reislerinin devlet ile olan ilişkileri de şekillenmiştir.  

Devlet ile iyi diyalog kuran aşiret reisleri aşiretlerinin daha da güçlü 
hale getirdikleri, diğer aşiretlerin devlet ile işbirliği yapmalarını da engellemeye 
çalıştıkları görülmüştür. Özellikle Hamidiye Alaylarının teşkilinde gücü elinde 
tutan aşiretler diğer aşiretlerin bu askeri teşkilatına girmesine mani olmuşlardır. 
Devlet onlardan faydalanma yoluna giderken aşiretler devlet gücünü kullanarak 
komşu aşiretleri ezmeye çalışmışlardır.  

Aşiretler arasındaki ilişkilerde dengeler sürekli değişmiştir. Güçlü olan 
aşiretler, daha güçsüz aşiretleri kendilerine “vergi” vermeye zorlamışlardır. 
Aralarındaki ilişkilerin çoğu zaman “dostane” olmadığı, geçimin “talan”la yapıldığı 
bir devirde, komşu aşiretlerin dostça geçinmeleri zor olmuştur. Çünkü sürekli 
olarak biri diğerinin mallarını, hayvanlarını talan edebilmiştir. Bu talanlar 
sonucunda tabiatıyla, ciddi kavgalar, savaşlar da meydana gelmiştir. Bu savaşlar 
maalesef tekrarlanmış ve çoğu zaman kan davalarına da dönüşmüştür. Kan 
davaları ise aşiretler arasında bilindiği gibi kolaylıkla çözülememiştir. Devlet 
eşkıyalık olaylarını önlemek için uğraştığı kadar, bu tür olayların çözümü için de 
çaba sarf etmiştir. Çünkü bölgede asayişin sağlanabilmesi aşiretlerin birbirleriyle 
geçinmelerine bağlı olmuştur. Aşiretler arası ilişkilerin “hasmane” olmasının bir 
başka sebebi de güçlenen aşiretin daima hâkimiyet alanını genişletme yoluna 
girmesi olmuştur. Toprağını genişletirken zaman zaman yerel yöneticilerin de 
bazı aşiretleri kayırmak suretiyle yardımlarını esirgemedikleri ya da merkezle 
ilişkisi iyi olan aşirete yerel yöneticilerin müdahale etme cesaretini 
gösteremedikleri ve bunun sonucunda sürekli kavgalar meydana geldiği 
görülmüştür.   
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zaman zaman sıkıntılar da yaşanmaktadır. Ancak reis ya da aşiret ileri 
gelenlerinin aşiret üzerinde büyük nüfuzu olduğunu vurgulamak gerekir. Aşiretin 
kendi bünyesinde seçtiği lider, bazen devlet tarafından değiştirilebilmiştir. Aşiret 
reisleri de genellikle devletle problem yaşamamaya çalışmışlardır. Devlete ters 
düştükleri ya da suç işledikleri zaman devlet onu alıp aynı aileden başka birini 
reis olarak atayabilmiştir. Ancak bu durum ciddi sıkıntıları beraberinde getirmiştir. 
Zira devletin aşirete atadığı reis, aynı aileden de olsa aşiret ileri gelenleri ve 
mensupları tarafından benimsenmeyebiliyordu. Devletin görevden aldığı kişi ya 
devletin atadığı kişiyle mücadeleye başlıyor ya da kendisine tabi binlerce kişinin 
başında devlete güçlükler çıkarabiliyordu. 

Cesaret, cömertlik ve yiğitlik aşiret yapısı içerisinde son derece önemli 
görülen niteliklerdir. Bu nitelikler, özellikle aşiret reisinde mutlaka bulunması 
gereken ve aranan temel hasletlerdir. Zira sık sık görülen aşiret kavgalarında 
reis aşiretin başında ve ön sırada bulunmak zorundadır.62  

Aşiret-devlet ilişkilerinde devlet, aşiret reisleriyle çalışmayı tercih 
etmiştir. Devlet onların aşiret mensupları üzerinde büyük nüfuzlarından 
yararlanmak suretiyle bölgede asayişi sağlamaya çalışmıştır. Bölgede huzuru 
sağlamak için devlet aşiretleri zaman zaman direkt olarak kullanmıştır. Ancak 
devlet aşiretleri kullanırken, bazen devlet yanında yer alan aşiretlerin kendileri 
esas asayişi bozdukları görülmüştür. Devlet büyük aşiret reislerine zaman zaman 
payeler vermek suretiyle onları ödüllendirmiş, bazen de onlara sorumluluk 
vererek bölgede emniyet ve güveni sağlamaya çalışmıştır.   

Devlet, isyan eden, eşkıyalık hareketlerine katılan aşiret reislerini, diğer 
eşkıya liderlerine davrandığı gibi hemen ortadan kaldırmamış, onlara bir takım 
mevkiler vererek etkisiz hale getirmeye çalışmıştır.  

Devlet, grupları temsil eden kişileri muhatap almıştır. Aşiret mensupları 
adına aşiret reisini muhatap kabul etmiş, tabir yerindeyse işleri onunla 
yürütmüştür.  Bunun içindir ki devlet aşiret ilişkileri hemen hemen her devirde 
önemini korumuştur. Aşiret ileri gelenleri daima devlet ile ilişkilerini sürdürmüş, 
bundan yararlanmayı da bilmişlerdir. Devlet de bunlar vasıtasıyla bölgelerde 
asayişi sağlamaya çalışmış ve vergi toplama yoluna gitmiştir. Bu durum Osmanlı 
klasik dönemde olduğu gibi, daha sonra Tanzimat döneminde de devam etmiştir. 
Ayrıca bu aileler Osmanlı’dan Cumhuriyet’e de tevarüs etmişlerdir. Klasik 
dönemde devletle ilişkisi bulunan aşiret reisleri Tanzimat’ın getirdiği yeniliklerle 
yeniden yetkilendirilmiştir.  Cumhuriyet döneminde de bu ailelerden gelenler 
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taşınması ve gizlenmesine meydan verilmeyerek geri alınıp sahiplerine iadesi 
için gerekli tedbirlerin alınması istenmekteydi.60 

İbrahim Paşa liderliğindeki Milli konfederasyonu bize çok şey söyler. 
Herşeyden önce konfederasyonunun etnik kimliği aşan bir birlik olduğu 
görülmüştür. Yukarıda da belirtildiği gibi, konfederasyon sadece Kürt ve Sünni 
aşiretlerinden oluşmamış, Yezidi ve Arap aşiretlerini de içine alan geniş bir 
birliktir. Bu konfederasyonda yer alan aşiretleri bir araya getiren temel sebepler 
çevreden gelen tehditler ve ortak çıkarlarıdır. İkincisi aşiretlerin gücünü konar-
göçer hareketliliğinden aldıklarıdır. Yerleşik hayatı geçip, köylüleşen aşiretler, 
konar-göçer aşiretlerin baskısına mahkûm olmuşlardır. Üçüncüsü aşiret içinde 
karizmatik bir liderin ortaya çıkışı ve geleneksel bir otorite kaynağı haline 
gelmesi, çevresindeki diğer aşiret liderlerinin gücünü ve etkisini zayıflatmıştır.61 
Merkezî otorite, padişah ile yakın ilişki kuran aşiret liderinin kendi muhitindeki 
diğer aşiret liderlerinin yanısıra mahallî idarecilere de üstünlük sağladıkları 
İbrahim Paşa şahsında görülmüştür. Devlet gücünü kullanmak suretiyle güçlenen 
ve diğer aşiretlere hükmeden bir aşiret ve aşiret liderinin yine aynı devlet gücüyle 
ortadan kaldırıldığı da yine Milli aşireti ve lideri örneğinde görülmüştür.  

SSOONNUUÇÇ  
Aşiret kendine has bir yapıya sahip olup, bir lideri ve yazılı olmayan 

yasaları vardır. Bir takım değer ve kavramların aşiret içinde çok önem arz ettiğini 
kaynaklarda yapıları incelenirken görülmektedir. Bunlar; akrabalık, toprak, reislik, 
aşiretli olmak, aşiret mensubiyeti, cesaret, cömertlik, yiğitlik ve asalettir. 

Akrabalık aşiret mensupları arasında önemlidir ama özellikle sayıca 
küçük aşiretler arasında bu daha da önemlidir. Zira aşiret mensupları, aralarında 
kan bağı olmasa da birbirlerini akraba olarak görmektedirler. Akrabalık gibi bir 
aşirete mensup olmak üstünlük vesilesi olduğu görülmektedir.  

Yeryüzünde yaşayan her topluluk için olduğu gibi, aşiret için toprak 
vazgeçilmez bir unsurdur. Barındığı hayvanları otlattığı yaylakları, meraları bir 
aşiret için zaruridir. Toprak büyük aileler ya da kabile de ortak olarak kabul 
edilmekte ve aile fertleri arasında bölüştürülmeden, mümkün mertebe “bütün” 
olarak kalmasına dikkat edilmektedir. Bir devlet için toprak ne kadar kutsal ise 
bir aşiret için de aynı derecede kutsaldır. 

Reislik, aşiretin sosyal bünyesi içinde ortaya çıkan bir kurumdur. Aşiret 
içinde çoğu zaman ileri gelen bir aileye ait görülmekte, ancak bunun belli ve 
sabit kuralları çoğu zaman işlememektedir. Dolayısıyla aşiret reisliği seçiminde 
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“Berho’nun topu etkisiz hale getirdiğini söylemeyin. Bu saldırıyı 
oğlumun yaptığını söyleyin. Biz zaten yanmışız, kaçacağız, bari başka insanlar 
zarar görmesin”.   
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Bu arada devletin askerî güçleri karşısında telaşa düşen birçok aşiret 
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Bu arada İbrahim Paşa’nın yakalanması için Viranşehir’e gönderilen 
askerî kuvvetler ve aşiret mensupları da Milli Aşiretine ait malları dolayısıyla 
şehri talan etmişlerdir. Merkezî hükümet bu talanları önlemek için emir 
göndermiştir. Şehirde gasb ve yağma edilen mal ve eşyaların başka yerlere 
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Böylece İbrahim Paşa bölgeden çıkarılabilecekti. Bunun üzerine 
İbrahim Paşa, Medine’ye gitmek üzere adamlarıyla birlikte Şam’a gitti. Temmuz 
1908‘deki Jöntürk ihtilali, Abdülhamid yönetimini sona erdirdi. Ardından, yeni 
rejimi tanımayan İbrahim Paşa ayaklandı. Abdülhamid’i desteklemek amacıyla, 
Jön Türkler’e karşı bütün Suriye’yi ayaklandırmaya çalıştı. Bu sırada Şam’ı işgal 
etti. İbrahim Paşa isyan etmemiş olsa da, “tenkil”i için karar alındığı 
anlaşılmaktadır. Diyarbakır İttihat ve Terakki Cemiyeti’nin teşebbüsü ile İbrahim 
Paşa’nın peşi bırakılmadı. Cemiyetin girişimleri devam ederken İbrahim Paşa, 
hakkında meclisin alacağı kararı beklemek üzere bir müddet Şam’da kalarak 
gelişmeleri takip etti. Burada bulunduğu sırada, Meclis-i Vükelâ 52 ’da alınan 
kararla, İbrahim Paşa’nın yanındaki süvarilerin silahlarından arındırılarak 
memleketlerine gönderilmesi, kendisinin de müzakere için İstanbul’a alınması, 
yerel yöneticilere tebliğ edildi. Ancak İbrahim Paşa, idaresindeki süvariler 
Şam’da verilmiş olan mavzer tüfekleri iade etmediği gibi, meclisin kararını da 
hiçe sayarak maiyetinde, bulunan 900 süvariyi alıp Viranşehir’e dönmek üzere 
yola çıktı.53  

Ancak İttihat yönetimi Arap Aşireti ve eskiden beri Milli Aşireti’ne 
muarız olan Şammar Aşiretini İbrahim Paşa’ya karşı kışkırttı. İbrahim Paşa’da 
Şam’dan merkezi olan Viranşehir’e döndü. Bu sırada İttihat ve Terakki yönetimi 
İbrahim Paşa’nın hâkimiyetini kırmak için uğraşıyordu. Öteden beri Milli Aşireti ile 
düşmanlıkları bulunan Şammar Aşiretinin reisleriyle irtibat kurdular ve onlara 
silah yardımı yaptılar. Ortak saldırı planı yapıldı. Şammar aşireti 3000 atlıdan 
oluşan bir güç oluşturdu. Kaynaklara bakılırsa İbrahim Paşa’ya karşı hükümet 
sadece Şammar aşiretinden değil daha birçok aşiretten faydalanmaya 
çalışmıştır.54  

İttihat ve Terakki yönetimi İbrahim Paşa’yı etkisiz hale getirmek için 
Neşet Paşa komutasındaki 22 tabur askerle güneyden gelen Şammar Aşiretine 
yeni askerî takviyesi geliyordu. İbrahim Paşa, yeni hükümetle anlaşma yollarını 
bulmak için Şam’ı terk ederek Viranşehir’e gitmişti. Kendisine “teslim ol” çağrısı 
yapılmıştı, ancak İbrahim Paşa, İttihat ve Terakki Hükümeti’ne güvenmiyordu. 
Her iki taraf da Viranşehir’de bekliyordu. Bu haberi alan Milli Aşiretleri askeri 
müfrezeleri ile Viranşehir’e akın ediyordu. Hükümet askerleri Edşan köyünün 
tepesine bir top konuşlandırmıştı. Hükümete silahları teslim edeceği sırada 
Dodikan Aşireti reisi 20 süvari ile gidip topu etkisiz hale getirdi ve hükümete bağlı 
askerleri öldürdü. Bu olaydan sonra anlaşmanın yolları kapandı. Bu olayı öğrenen 
İbrahim Paşa şunları söylemişti:  
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şahaneden başka ilticagâh aramağa diyanetimiz manidir. İstanbul’daki hamileri 
sayesinde mucib-i intibah olacak icraatı görmeyecek ise nereye müracaat 
edeceğimizin ferman buyurulmasına binlerce teba-i şahane muntazırdırlar…”.49 
Diyarbakır müftüsü ve yirmi beş arkadaşının imzasını taşıyan bu telgrafın içeriği 
bir sağduyu örneğidir. Bölgede durum artık çekilecek gibi değildir, ancak çare 
yine merkezdir, İstanbul’dur.  

Diyarbakır’da Milli Aşireti Reisi İbrahim Paşa ile şehrin ileri gelen iki 
aileden birinin başında bulunan ve belediye reisi olan Pirinççizâde Arif Efendi 
arasındaki mücadeleden de söz etmek gerekir.  

Diyarbakır şehir merkezine, Milli Aşireti Reisi ve Hamidiye Alayları 
paşası İbrahim Paşa’nın hâkim olma yürüyüşünden en çok zarar görecek olan 
Ziya Gökalp’in dayısı Pirinççizâde Arif Efendi’dir. Şehirdeki hâkimiyetini 
kaybetmek istemeyen Arif Efendi yöredeki aşiretler üzerine ve neredeyse tüm 
kırsal alanda otoritesini sağlamış olan İbrahim Paşa’nın karşısına çıkar. Şehir 
merkezindeki kontrolünü ve nüfuzunu İbrahim Paşa’ya karşı kaybetmek 
istemeyen belediye reisi Arif Bey ve yeğeni Ziya Gökalp öncülüğünde şehrin 
eşrafı, şehir postanesini Temmuz 1905 ve 14 Ekim 1907 de olmak üzere iki defa 
işgal eder. Hamidiye Alayları’ndan sorumlu Müşir Zeki Paşa ve Saray’a çekilen 
-ve Gökalp’in kaleme aldığına inanılan- telgraflarda Milli Aşireti Reisi İbrahim 
Paşa karşıtı sert bir üslup takınılır. “Nizam-ı Cedid’den evvel dahi ecdâdlarının 
devletin sipahisi” oldukları ve Milli Aşiretinin ise “çobanlık ve şekavetle geçinir 
alçaklardan ibaret” bulunduğunu belirten telgrafta, kendilerinin devlete en sadık 
kesimden geldikleri hatırlatılır. Askerlik görevini yaptıkları vatan “damarlarında 
kaynayan kanlarla” korunmakta iken “Milli Aşiretinin şaki ahlakının, mukaddes 
askerlik sıfatına büyük bir hakaret” olduğu belirtilir. İbrahim Paşa’nın “koleradan, 
vebadan daha müthiş bir biçimde” yayılarak “üç vilayat-ı şahaneyi” sardığı ve şimdi 
de sadık, “asker oğlu asker” Diyarbakır ahalisinin tehdit ettiği iddiasında bulunulur. 
Üstelik aralarında “İslam kanına susamış” Yezidilerin de yer aldığı bu aşiretin, 
devletin askerlerine de saldırdığını belirten telgrafta, “Ebu Cehil’den daha cahil”, 
“medeniyetten nefret eden”, “cehalete ve vahşete mahkûm” İbrahim Paşa ve 
evlatlarının öldürülmeleri istenmektedir.50  

 

22..  İbbrraahhiimm  PPaaşşaa’’nnınn  SSoonnuu  
Telgrafhanenin işgalinin on bir günü saray, İbrahim Paşa’yı bir süre 

bölgeden uzaklaştırmak amacıyla Hicaz Demiryolu’nun korunmasıyla 
görevlendirir.51  
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istek ve uygulamalarını buna dayanarak geri çevirme cüreti gösterebilecek bir 
meydan okuma sergileyebilmişlerdir. Bütün bu aşiretlerin ve bölgenin idarecisi 
Milli İbrahim Paşa idi ve Osmanlı hükümeti ancak ondan onay ve izin alarak 
belirli uygulamaları hayata geçirebiliyordu. İbrahim Paşa bu olağanüstü güç 
temerküzü ile bir zamanlar aşiretinin diş geçiremediği ve sürekli çatışmak 
zorunda kaldığı Şammarları büyük bir baskı altına almış ve ezmişti.46  

İbrahim Paşa Hamidiyeleştirme yoluyla kendi kontrolü altına alamadığı 
aşiretlere de saldırmaktan çekinmemiştir. Örneğin Urfa merkezine birkaç saat 
mesafede yaşayan Döğer aşiretini sıkıştırmış, Urfa’nın batısında da etkisini 
artırarak oradaki eski müttefiki Berazi aşiretiyle çatışmaktan geri durmamıştır. 
İbrahim Paşa için Hamidiye Alayları kurmuş aşiretler de eğer kendi kontrolünde 
değilse rakip ve hatta düşmandı. Bu gerçek durum, o sırada aşiretlerin İbrahim 
Paşa’ya itaat etmesinin asıl motivasyonu idi.  İbrahim Paşa rakip aşiretleri ya 
kendi kontrolü altında Hamidiye alaylarına katacak ya da onların Hamidiye alayı 
oluşturmasına engel olacaktı. İbrahim Paşa’nın takip stratejisi bu idi.47  

Sir Mark Sykes, İbrahim Paşa’nın 100 direkli, 1.250 metrekareden 
oluşan bez çadırına konuk olduğunda, çadırda bulunan diğer önemli kişilerin 
dökümünü verir: Müslümanlığı kabul etmiş bir Yezidi, sürgün edilerek, paşanın 
korumasına girmiş bir Türk doktor, İskenderiye’ye 2.000 mecidiye götüren 
postayı soyan ve hapisten kaçan Hamavend Aşiretinden bir eski zaptiye, 
Halep’te dört erkek ve bir kadını öldürmüş olan biri, Karakeçililerin armağanı 
develeri getiren bir Ermeni hancı, Sykes’i iki yıl önce Nusaybin’de soymuş olup 
şimdi ticaretle uğraşan biri, kendi aşiretinden bir kan davasının sona erdiği 
haberini getiren bir Şammar Arabı, Van’dan Hamidiye Alayları’na katılmış 
Haydaranlı biri ve bir Çerkez beyi.48 

İbrahim Paşa günden güne güçleniyordu. Güçlendiği oranda çevreye 
özellikle Diyarbakır ve köylerine yaptığı yağma ve talanlarla birlikte halka yaptığı 
zulüm de artıyordu. Öyle görünüyor ki Urfa ve çevresindeki aşiretlerin büyük 
çoğunluğu İbrahim Paşa’nın hâkimiyetini kabul ettiklerinden dolayı, İbrahim Paşa 
yağma ve talan hareketlerinde daha çok Diyarbakır taraflarını tercih ediyordu. 
Ancak artık olaylar çığırından çıkmış gibi görünüyordu. Bunun üzerine devlet, 
İbrahim Paşa meselesine ciddi anlamda eğilme ihtiyacı duymaya başladı. Zira 
halk, yıllardır devam eden zulme karşı devletin aldığı geçici tedbirlere isyan etme 
noktasına geldi. İbrahim Paşa hakkındaki şikâyetler toplumun hemen her 
kesiminden gelmeye başladı. Bu konuda en hassas tavır sergileyen Diyarbakır 
Müftüsü ve yirmi arkadaşının sadarete çektikleri telgrafta “… merhamet-i 
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İbrahim Paşa ve adamları hakkında çok miktarda şikâyet yapılıyordu, 
ancak “alaylı” olduklarından dolayı yerel yöneticiler bunlar hakkında herhangi bir 
işlem yapamıyordu. Yukarıda da bahsedildiği gibi, “alaylılar” yerel yöneticileri pek 
dinlemiyor, hatta tabir yerindeyse “takmıyorlar”dı.  
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Bu aşiretler, kabaca 1896-1908 yılları arasında Milli lideri İbrahim 
Paşa’nın mutlak otoritesini kabul etmiş ve merkezî devletin kendi üzerlerindeki 
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tarihte İbrahim Paşa’nın komutasında, merkezi Mardin’de olan 41, 42 ve 43. 
alaylar bulunuyordu. Bu alaylara daha sonraki zaman diliminde iki alay daha 
eklendi. Sonuçta Diyarbekir bölgesinde kurulan 11 Hamidiye Alayı’ndan 5’ini Milli 
Aşireti oluşturdu. 

1890 ve 1896 yıllarında Hamidiye komutanları zaman zaman 
İstanbul’a giderek alayların kurucusu Padişah II. Abdülhamid’i ziyaret ediyorlardı. 
İbrahim Paşa da İstanbul’a gidip Padişah II. Abdülhamid’i ziyaret eden 
komutanlar arasındaydı. Bu ziyaretlerde aşiret reislerine padişah tarafından 
çeşitli hediyeler veriliyordu. Abdülhmid’in şahsında devlete, içten yakınlık ve 
bağlılıkları temin edildi. Padişah İbrahim Paşa’ya diğer aşiretlerine gösterdiği 
ilgiden daha fazla iltifat ediyordu. Hatta padişah ona “oğlum’ diye hitap ettiği ve 
kendisi tarafından nasıl sevildiği hâlâ anlatılmaktadır.41  

 Hamidiye Alayları komutanı olarak devletin desteğini alan İbrahim 
Paşa, nüfuz alanlarını genişletmeye başladı. Bunu yaparken de halka baskı ve 
şiddet uygulamaktan geri kalmıyordu. 

Aşağıda bahsedeceğimiz gibi, kurulan alaylar doğrudan doğruya 4. 
Ordu’ya bağlıydılar. Bunun için kuruluşlarıyla, eğitimleriyle, kontrolleriyle 4. Ordu 
Komutanlığı yani Müşir Zeki Paşa ilgileniyordu. Bu yüzden, kısa zamanda aşiret 
reisleri, aşiret ileri gelenleriyle Müşir Zeki Paşa arasında çok sıkı ve samimi 
ilişkiler kurulmuştu. Bundan dolayı da Müşir Zeki Paşa, aşiretlerin koruyucusu 
ve onların işini halledecek tek otorite haline geldi. Bütün aşiret reisleri Erzincan’a 
gelerek onu ziyaret ediyor ve bağlılıklarını bildiriyorlardı. Hatta 1893’te kalabalık 
bir grup Erzincan’a gelmiş, oradan da İstanbul’a giderek padişah tarafından 
kabul edilmişlerdi. Zeki Paşa’nın izni ve haberi olmadan aşiretlere kimse bir şey 
yapamıyordu. Bunun çeşitli yönlerden büyük sonuçları oldu. Her şeyden önce 
mülkî yerel otorite ile askerî otoriteler arasında anlaşmazlık çıktı. Hamidiye 
Alayları’na mensup aşiretler, Zeki Paşa’dan güç alarak yerel hükümet 
memurlarını hiç dinlememeye başladı. Yerel otoriteler, herhangi bir olaydan 
dolayı, bir aşiret subayını sorguya bile çekemiyorlardı. Ayrıca Müşir Zeki 
Paşa’nın, uzaklık ve ulaşım zorluğu nedeniyle, alayları kontrol etmesi ve bu 
aşiret alayları tarafından meydana gelen olaylar hakkında sağlıklı bilgi alması 
kolay olmuyordu. Zira Müşir Zeki Paşa karargâhı Erzincan’da bulunuyordu.42 Bu 
durum İbrahim Paşa’nın daha rahat hareket etmesini kolaylaştırıyordu. Yerel 
yöneticilerden kendisine taraftar bulmada güçlük çekmeyen İbrahim Paşa, 
bölgedeki diğer aşiretleri de kontrolü altına almaya başladı. 
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rastlıyordu. Her şeyden önce 93 Harbi denilen 1877-78 Osmanlı-Rus Savaşı’nın 
meydana getirdiği kötü şartlar, memleketin hemen her yerine tesir etmişti. Doğu 
Anadolu’da ve özellikle Urfa ve Diyarbekir bölgesinde eşkıyalığın yeniden 
canlanmasına sebep olmuştu. Bununla birlikte yeni yerel nüfuz odaklarının 
ortaya çıkmasına, aşiretler arasında isyanların baş göstermesine yol açmıştı. 
Meydana çıkan bu durumu devlet hemen fark etmiş ve bölgede asayişin yeniden 
sağlanması için acil tedbirlere başvurulmuştu. Alınan bu tedbirlerin en geniş 
kapsamlısı ise bölgeye gönderilen “Heyet-i Islahiye” idi. 37  Bu heyetin baş 
komiseri olarak Abidin Paşa görevlendirildi. Abidin Paşa’ya çok çeşitli ve geniş 
görevler verildi. Bunlar arasında nüfuz odaklarının ve aşiret reislerinin devlete 
itaatlerinin sağlanması başta olmak üzere, bölgenin imarı, madenlerin işletilmesi, 
ziraatın yaygınlaştırılması gibi görevler de vardı.38 Milli Aşiret reisi İbrahim Paşa 
da bu heyetin “tenkil ve tedip” ettiği kişiler arasındaydı. Heyetin yaptığı 
soruşturma ve incelemeler sonucunda bölgenin huzuru için İbrahim Paşa’nın 
bölgeden ayrılması gerektiği kararına varıldı. Bu karar üzerine Sivas’ta ikamete 
mecbur edilen İbrahim Paşa bu şehirde bir müddet kaldı. Ali Emirî Efendi bu 
sürgün olayını şöyle anlatmaktadır: 

“Abidin Paşa, encümenin kararı ve hükümetin tasvibiyle civarda 
bulunan nüfuz sahibi ve bozguncu kişilerden yüze yakın kişiyi aldığı yerinde 
tedbirlerle Diyarbakır’a çağırarak, bunları birer birer uzak vilâyetlere sürdü. 
Doğrusunu söylemek gerekirse, bu uygulama çok lüzumlu idi. Çünkü bir bahçeyi 
layıkıyla yetiştirmek ve yetişecek yeni fidanların gelişmesine, büyümesine engel 
olmaması için, etrafındaki çer-çöp ve dikenlerin, fidanlarının aralarında gereksiz 
dallarını bile temizlemek gerekir. Aynı şekilde, bir memleket veya bir vilayeti ıslah 
için de, ıslahı mümkün olmayan bazı insanları adalet ve hakkaniyet çerçevesinde 
toplumdan ayırmak lazımdır. Vilayet dışına sürülenler içinde daha sonra 
memleket ve milletin başına bela kesilen Milli Aşiretinden İbrahim Ağa (Paşa) ve 
Miranlı Aşireti’nden Mustafa Kato gibi azılı zorbalar da vardı”.39  

Sivas’ta ne kadar süre kaldığı belli olmayan İbrahim Paşa, 1890 yılında 
Hamidiye Alayları’nın kurulma kararı sonrası tekrar aşiret merkezi olan 
Viranşehir’e dönmesine izin verildi. Bu sırada kurulmaya başlayan Hamidiye 
Alayları’na katıldı. 

1892’de kaymakam rütbesiyle Milli Aşireti Reisi İbrahim Paşa’nın 
komutasında oluşturulan Hamidiye Alayı, devlet ricali ve halkın ileri gelenlerinin 
katıldığı bir törenle sancak ve berat teslim almış ve üç alayın teşkilatlanması 
kararlaştırılmıştı. 40  1902’de ise İbrahim Paşa’ya Mirlivalık rütbesi verildi. Bu 
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merkezli bölgenin köklü ve büyük aşiretlerinden Milan aşiretinin reisidir. İbrahim 
babası Mahmut Bey’in ölümü üzerine Milli Aşiretin reisi oldu. İbrahim’in gelişmiş 
bir fizikî yapısı vardı. Çocukluğundan beri talan öyküleri dinlemiş, baba ocağının 
“divan”ında hep aşiret sorunları tartışılmıştı. Kürtçe, Türkçe ve Arapça’yı çok iyi 
konuşuyordu. Mısır’ı, İstanbul’u ve Osmanlı sarayını görmüştü. Mensubu olduğu 
Keleş Abdi sülalesinin yüzyıllara dayanan yöneticilik geçmişi vardı. Osmanlı 
yönetimini yakından görmüştü, tanıyordu ve doğrusu onların ihtişamına 
özenmişti. İbrahim çok cesurdu, Şammar Aşiretinin saldırıp götürdüğü birçok 
“talan çevirme” hareketine bizzat katılmış, yiğitliğini ve aşiretin bir bireyi gibi 
fedakârlığını fazlasıyla ispat etmişti böylece ona sonsuz bir güven kazanmıştı. 
İbrahim Paşa’nın ilk düşündüğü şey Viranşehir’i imar etmekti. Babasının yarım 
bıraktığı inşaat işlerine devam etti. Diğer taraftan da aşireti güçlendirmeye hız 
verdi. Önceki yüzyılda İbrahim Paşa’nın atalarından bazıları büyük güç elde 
etmiş, çok büyük ve güçlü konfederasyon kurmuşlardı. Ama diğerleriyle rekabet 
içinde bu konfederasyon hızla geriledi ve 1850’lerde iç çekişmeler sonucu 
bölündü. Bu durumdan, komşu ve düşman Şammar Aşireti34 yararlanarak bazı 
toprakları ele geçirdi ve evvelce resmen Milan’a bağlı aşiretlerden vergi almaya 
başladı.1863’te Milan’ın reisi olan İbrahim çok geçmeden konfederasyonun bazı 
aşiretlerini yeniden birleştirdi.  

İbrahim Paşa, ailesinin bütün Mil Aşiretlerinin başı olduğunu ileri 
sürüyordu. İbrahim Paşa, kendisine politik olarak doğrudan bir bağı bulunmayan 
Dersim ve Erzincan gibi uzak yerlerdeki aşiretlerden bile saygı görmekteydi. 
Ancak, bu saygı tek başına aile büyüklerine siyasal bir güç sağlamaya 
yetmiyordu. Şammar Aşiretinin önderliğinde birleşen kimi Arap ve Kürt aşiretleri, 
ona karşı iki büyük saldırı düzenlediler, ama başarısız oldular. Üçüncü bir saldırı 
için Şammar, artık Kürt müttefiklerine güvenemez durumdaydı. Hatta önemli bir 
Kürt aşireti olan Kikan saf değiştirmiş, İbrahim Paşa’ya vergi ödemeye başlamış 
ve eski müttefiki Şammar’a karşı Milan’ın yanında savaşmıştı.35 Bundan sonra 
İbrahim Paşa, egemenlik alanını daha da genişletti, daha çok sayıda aşireti 
kendine bağladı ve daha büyük bir bölgenin haracını toplamaya başladı. Böyle 
güçlü birinin Hamidiye komutanı yapılması, padişahın asıl amacının aşiretleri 
birbirilerine karşı dengelemek olmadığını gösterir.36 

İbrahim Paşa’nın aşiret reisliği dönemi, Osmanlı Devleti’nin içeride ve 
dışarıda oldukça önemli meselelerle uğraşmak zorunda kaldığı bir döneme 
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yararlanarak halkı eziyor ve kanunların öngörmediği vergileri topluyorlardı. 29 
Bunların kimisi de Harbiye Mektebi’ni görmeden Paşa oldu. 30  1858 Arazi 
Kanunnâmesi’yle taşradaki bu aşiret reisleri ayrıca geniş arazi sahibi oldu ve 
bunu hukukileştirerek daha da güçlendiler. Ayıntab’da Battalzâdeler, Adana’da 
Menemencioğulları 31 , Kozanoğulları, Trabzon’da Tuzcuoğulları, Diyarbekir’de 
Ensariler bu aşiretlere verilebilecek birkaç örnektir. 32  Bu durum Osmanlı 
Devleti’nden Cumhuriyet dönemine tevarüs etti. Bugün siyasette etkin kişiler yine 
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XVIII. yüzyılda Milli aşiretinin yükselişi diğer küçük aşiretleri içine 
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oluşturuyordu. Özellikle Hamidiye Alayları içinde yer alan aşiret reisleri direkt 
olarak merkezi Erzincan’da bulunan 4. Ordu komutanı ile muhatap oluyorlardı. 
Bu dönemde her reis, kendine bağlı adamları arttırmak ve devletten ayrıcalık ve 
güç elde etmek için diğerleriyle rekabet etmekteydi. Giderek güçlenen devlet 
aygıtına dayanan bazı reisler, daha önce hiçbir aşiret reisinin sahip olmadığı 
ölçüde güç elde etti. Aşağıda bahsedeceğimiz Milli Aşireti reisi İbrahim Paşa, 
Osmanlı Devlet’inin son yıllarında devlete dayanarak aşiretini bölgenin en güçlü 
aşireti haline getirmişti. Bu yeni dönemin tipik politik birimleri, büyük aşiretlerdir.26 

Osmanlı padişahı ile onun idarî görevlileri birbirinden ayrılıyordu. 
Aşiretler merkezî yönetimin atadığı yöneticilere karşı ayaklanırken, padişahın bir 
“lütfu” ya da “mesaj”ıyla ayaklanma kısa zamanda yatıştırılabilmekteydi. 
Aşiretlerin beyleri, siyasî kaynakları sonuna kadar kullanabilmek için otoriteyi 
ayrıştıran bu tutumu, stratejilerinin önemli bir parçası haline getirmişlerdir.27  

 “Osmanlı Devleti asırlar boyunca aşiretler ve köylülerle doğrudan ilişki 
kurmak yerine bölgesel Kürt elitini aracı olarak kullanmıştır. Çok önemli stratejik 
ya da ekonomik değer taşıyan bölgeler merkezden atanan askeri yöneticilerle 
yönetilmişti, ama kural olarak dolaylı yönetim geçerliydi…Kürt Emirlikleri 
Osmanlı İmparatorluğuna dâhil edilmelerinden önce de vardı ve yönetici ailelerin 
konumları merkezin onları tanımasıyla daha da güçlenmişti. Merkezi devlete 
karşı bazı askeri ve küçük çapta vergi yükümlülükleri vardı. Toplanan vergilerin 
büyük çoğunluğu emirlerce alınıyor, bu yolla saray yaşantısını sürdürebiliyorlardı. 
Emirlikler aşiretlerden ya da aşiret birliklerinden oluşuyordu... Raiyet (köylü) ve 
aşiretlerin doğrudan ilişki kurdukları tek yönetim biçimi emirler, hanedan ve 
maiyetlerindekilerdi”.28 

Bruinessen’ın, yukarıdaki tespitleri Osmanlı Devleti’nin Kürt aşiretlerle 
olan ilişkilerini tasvir etmektedir. Osmanlı Devleti diğer bölgelerdeki aşiretlerle de 
aynı muameleyi yapmıştır. Ortaya çıkan Ayan aileleri XIX. yüzyıla gelindiğinde 
bölgelerinde çeşitli resmi görevler de almaya başlayarak bir tür taşra 
aristokrasisini kurdular.  

Tanzimat’ın ilanından sonra Osmanlı Devleti’nde yapılan idarî 
yenilikler çerçevesinde taşrada kurulan meclislere üye, dairelere müdür ve hatta 
bazı kazalara kaymakam yine bu aşiret ileri gelenlerinden seçildi. Tanzimatın 
getirdiği yeniliklerde her ne kadar seçim söz konusu idiyse de uygulamada çok 
fazla fark etmiyordu. Bunlar, geçmişten edindikleri alışkanlıkları bırakamıyorlardı. 
Çoğu defa kendilerine meclis üyesi olmanın sağladığı kolaylıklardan da 
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birimlerinin ağalarının kendi aralarındaki rekabet, aşiret içi, aşiretin alt 
birimlerindeki ya da sülale içindeki birlik fikrinin ve ilişkilerinin dile getirilmesini 
sağlayabilir. Genelde, küçük bağımsız birimlere bölünmüş aşiretlerde, büyük 
adamlar, hiç değilse geçici bir süre, ekonomi, sosyal hayat, sanat, ekonomik 
işbirliği hatta savaş alanlarını genişletebilir. Aşiret liderinin aynı zamanda belli 
makamları vardır ve unvanları da vardır. Bazı durumlarda Polinezyalı şefler gibi 
içerideki muhalif ya da isyankâr unsurlara karşı kullanmak üzere adam tutarlar. 
Nihayet, (formel dini ve yazınsal gelenekleri, devlet, başka aşiret federasyonları 
gibi) dış faktörler ve (üretim ilişkileri, kültürel ve ideolojik bağlılıklar ve ekoloji gibi) 
iç faktörler, aşiret yapılarının belli biçimler almasına yol açar ve bunlar da aşiret 
reislerinin birbirinden farklı roller üstlenmelerine neden olur23.  

 
  
  

IIIIII--  AAŞŞİRREETT  LLİDDEERRİNNİNN  DDEEVVLLEETT  OOTTOORRİTTEESSİYYLLEE  İLLİŞŞKKİLLEERRİ  
Burada aşiret liderinin devlet otoritesiyle olan ilişkileri Osmanlı dönemi 

bağlamında ele alınacaktır. Denetimin bölünmemesini, ya muhtemel rakiplerini 
saf dışı bırakarak ya da kişilerin padişahın hane halkına dâhil etmek suretiyle 
sadakatlerini güvenceye alarak sağlayan bir patrimonyal rejim, kaçınılmaz olarak 
anlaşmalar yapmaya aracılık tarzı ilişkiler kurmaya meylediyordu. Hem rakiplerin 
saf dışı bırakılması hem de muhtemel rakiplerin merkezle bütünleştirilmesi, 
Osmanlı devletinin önemli siyasî faaliyetlerindendi. Devletin müttefiklerini 
çoğaltmak için başvurduğu belli başlı yollardan bir diğeri de evlilikler idi. Bu üst 
düzey bürokratlar, padişah kızlarıyla evlendirilerek hanedana akraba yapılıyor, 
böylelikle sadakatleri güvenceye alınıyordu. Bu uygulama bölgesel görevliler ile 
önemli aileleri de kapsayacak şekilde genişletildi ve bu gruplar da evlilik 
aracılığıyla merkeze “içerildi”. Bu evlilikler, daha ziyade, devletin belli bir bölge 
üzerindeki denetimin gücünü ve iktidarını pekiştiren, kişilere Osmanlı 
yönetiminde mevkiler kazandıran siyasi evliliklerdi. Ayrıca Osmanlı Devleti XVII. 
yüzyıl boyunca, büyük sekban gruplarının başındaki eşkıya reislerinin taleplerini 
merkezle bütünleştirebilmek için sık sık siyasî anlaşmalar yapma ve merkeze 
dâhil etme yöntemlerine başvurdu. Karen, Osmanlı Devleti’nin eşkıyalara verilen 
tavizlerin ciddi bir zaafa işaret etmediğini, bu anlaşmaların aslında, Osmanlıların 
aynı anda üç cephede birden savaşmak zorunda kalmaması için ülkeler arası 
ve ülke içi basınçları dengeleme hesabıyla yapılmış olduklarını ifade eder.24  

Aşiret reislerinin devletle olan ilişkilerine bakıldığında, aşiret reisleri, 
aşiret mensupları ile devlet yönetimi arasındaki irtibatı sağlayan kişiler olarak 
görülmektedir. Buna yerel yöneticiler de müdahale edemezdi.25 Bu durum zaman 
zaman yerel yöneticiler ile aşiret reisleri arasında ciddi bir sorun da 
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bakacak olursak akrabalığın oynadığı rolün önemi iyice belirginleşir. 
Örgütlenmenin en alt düzeyinde ise haneler yer alır. Reisleri aynı babadan, 
büyükbabadan ya da atadan gelen haneler, kendilerini diğerlerinden farklı 
görürler, belirli durumlarda kendilerini ötekilerden ayırarak, birlikte hareket 
ederler. Antropolojik terminolojide böyle davranan gruplara “sülale” adı verilir. 
Ortak atanın kaç nesil geriye gittiğine bağlı olarak değişik derecelerde sülale 
ilişkileri vardır.20  

Bazı kişiler kendilerini belli bir sülaleye bağlı olarak gördüklerinden kimi 
zaman o sülale ile birlikte tavır alarak kendilerini onun bir üyesi olarak 
nitelendirdiklerini ortaya koyarlar. Bir veya iki nesil sonra da bunların torunları o 
sülalenin gerçek üyeleri olarak tam kabul görürler. Bu kişilerin aslen yabancı bir 
soydan geldiğini pek hatırlayan olmaz. Bazı kabile ya da sülaleler askerî veya 
politik başarısından dolayı güçlenen bir ailenin çevresinde birçok kişinin ya da 
sülalenin toplanmasıyla oluşmuştur. Bu gibi örgütlenmelerde birkaç nesil sonra 
grup üyelerinin kökenlerinin unutulması eğilimi ağır basar; kabilenin aralarında 
gerçek kan bağı olan bir grup gibi hareket eder.21 
  

33..AAşşiirreett  LLiiddeerriinniinn  İkkttiiddaarr  KKaayynnaakkllaarrı    
Aşiret lideri tiplemesi, aşiret gruplarının yapısal bileşimini, bunların 

içindeki eşitlik ve hiyerarşi kavramlarını, devletin bu aşiret gruplarının yönetimi 
konusundaki tutumunu gösterir. Devlet kurumlarının aşiretlerle ilişkilerinin niteliği 
birbirinden farklı ve birbirleriyle çelişkili liderlik tiplemelerinin ortaya çıkmasına 
yol açmıştır. Devletin etkisinin daha zayıf olduğu durumlarda ortaya çıkan lider 
“eşkıya” tiplemesine uygun olup karşılıklı çıkar ilişkileri yoluyla etrafında “paralı 
adamlar” toplayabilir. Aşiretin devleti tanıdığı tam tersi durumda lider, 
anlaşmazlıklarda arabuluculuk yapıp, ahlakî bağlarla etrafında “sadık” kişiler 
toplayan bir tür şef olabilir. Aslında liderlerde bu iki tiplemenin çeşitli özellikleri 
bir arada bulunabilir. Bu nedenle, aşiret liderleri ve devlet arasındaki, iktidar ve 
kontrol ilişkileri çok daha karmaşıktır. Gellner, devletin hakikaten çok zayıf olduğu 
durumlarda, liderin eşkıya değil, devletle müzakere yapan resmi bir aşiret reisi 
olduğuna işaret eder. Eşkıya tiplemesi, devletin, aşiretleri açık bir otonomi 
kazanmasını engelleyecek kadar güçlü, ama eşkıyayı yakalamayacak kadar da 
zayıf olduğu durumlarda ortaya çıkar. Çok güçlü liderler ise ya devletin çok zayıf 
olduğu ve uç bir örnek olarak hiç var olmadığı zamanlarda ya da devletin çok 
güçlü olduğu ve yerel bir yönetici atamayı tercih ettiği durumlarda ortaya çıkar.22 

Aşiret liderlerinin rolü üzerine bir başka nokta da, aşiret liderlerinin 
aşiret birimi içindeki birleştirici konumlarına dikkat çekmiştir. Farklı eklem 
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kesin kurallar olmadığından aşiret içi rekabetin temel sebepleri genellik liderlik 
konusunda ortaya çıkmaktaydı.  

  

22..AAşşiirreettee  KKiimm  RReeiiss  OOlluurr??  
Aşiret içinde kimin reis olacağına dair bir kural olmadığından genelde 

her aşirette reis olmaktan memnuniyet duyacak birkaç aday bulunur. Sülale 
yapısı bu anlamda simetriktir. Öyle ki her hangi bir kuşaktan tüm bireyler yapı 
gereği aynı konumdadırlar. Onun için çoğu zaman en güçlünün ayakta kalmasıyla 
sonuçlanan önderlik mücadelesi olur.18 Bu tüm aşiret toplumlarının ortak bir 
sorunudur. Ancak bir sülale ya da aşiretin reisliği genellikle belirli bir aile 
içerisinde kalır ancak kimin reis olacağına dair konmuş kesin bir kural yoktur. 
Bazı aşiretlerde reisliğin en büyük oğula geçmesi en iyisi gibi görülür ancak bu 
aşiretlerde bile bu kural oldukça esnektir. Diğer aşiretlerde ise sülale ya da 
aşiretin yaşlıları eski reisin hangi oğlunun ya da hangi yeğeninin reisliğe en 
uygun olabileceğini tespit ederler. Bu kişi kelimenin tam anlamıyla bir “adam” 
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Aşiret gerçek ya da gerçek olduğu varsayılan ortak bir ataya ve 
akrabalık temelinde, örgütlenmiş genellikle toprak bütünlüğü de olan (dolayısıyla 
ekonomik) kendine özgü bir iç yapıya sahip sosyo-politik bir birimdir. Doğal 
olarak aşiretler de kendi içlerinde alt-aşiretlere bölünmüşlerdir. Bu alt gruplar da 
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Eğer bu yapıya yukarıdan aşağıya doğru değil, aşağıdan yukarı doğru 
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mezhepsel farklılık gözetmeksizin tabii bir şekilde; en güçlü aşiretin ismi ve 
himayesi altında teşkilatlanmış oluyordu. Belirli dönemlerde “milli” sıfatını taşıyan 
aşiretler içerisinde Arap, Türk, Kürt ve Ezidî aşiretlerinin bulunması; bu oluşum 
ile açıklanabilir.15 

Aşireti meydana getiren temel saik, akrabalık-hısımlık değil, siyasî 
amaçlardır. Akrabalık daha çok aşiretin alt unsurlarında kabile özellikle sülale 
gibi alt yapılarında önem kazanır. Aşiret, kabilelerin birleşmesinden meydana 
gelmektedir. Aşiretin büyüklüğünü belirleyen kabile sayısıdır. Kabile reislerinin 
üzerinde de bir aşiret reisi (ulu kişi) vardır. Büyük ve ulu ata olarak bilinen bu 
manevi otorite, aşiret teşkilatının en üst kısmında yer almaktadır. Bu ulu kişi, 
gerektiğinde başka aşiretleri de nüfuz sahası içine katabilir. Aşiretler 
konfederasyonu bu şekilde teşekkül etmiş olur. Aşiretin idaresinden, diğer 
aşiretlere karşı soy sopun devamının sağlanması ve üstünlüğünün 
korunmasından bu ulu kişi sorumludur. Evlenme aşiret içinde meydana gelir. Bu 
nedenle, aşiret aynı zamanda bir idari ve siyasi birliktir. Ulu kişi aşiretler 
konfederasyonun başkanı olarak görülebilir. Aşiret, kabilelerin çıkarlarını 
savunan bağımsız bir siyasi birlik olduğu halde, güçlü bir aşiretin otoritesini kabul 
ederek aşiretlerden oluşan aşiretler konfederasyonu daha üst bir oluşum 
meydana getirir. Bu konfederasyonun başkanlığına da kendisi geçer. Böylece, 
diğer aşiretlere karşı hak ve çıkarları aynı olan bir siyasî birlik doğmuş olur.16 
Birçok aşiretin oluşturduğu aşirete lider olmak beraberinde aşiret içi rekabeti de 
getirmektedir.  

 

11..AAşşiirreett  İççiinnddee  RReekkaabbeett  
Aşiret düzeyinde bile yabancılara karşı birlik, ideolojik alanla sınırlı 

kalır. Bilindiği gibi aşiret yabancılara (özellikle de diğer aşiretlere) karşı birlik 
olmalıdır. Ancak sık sık durum böyle olmaz. Hatta iki aşiret arasında bir çatışma 
çıktığında aşiretlerden birinin bir alt-biriminin diğer aşiretle iş birliği yaptığı da 
görülür. Bunun nedeni aşiret içi bir “kan davası” olabileceği gibi (daha sıklıkla da) 
alt birim ağasının aşiret reisine diş bilemesi olabilir. XX. yüzyılın başından 
itibaren, merkezî hükümetlerin aşiret reislerinin iktidarına gem vurmaya 
başlamalarından önce reisliği ele geçirebilmek için sürekli bir çatışma söz 
konusu idi. Rakiplerden her biri kendi yerini sağlamlaştırmak için sosyo-politik 
durumu kendi lehine kullanma çabası içindeydi. Bu gibi hırslı reisler için önemli 
olan, rakip aşiretle kendi aşireti arasındaki zıtlaşma değil, rakibin bağlantı 
kurduğu güç kaynakları ile kendisinin bağlantı kurabileceği güç kaynakları 
arasındaki zıtlaşmaydı.17 Aşağıda da görüleceği üzere aşirete reis olmak için 
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ortak tehlikeler karşısında ortak bir kimlikle hareket eden ve Arapça bir kavram 
olan aşiret öz ve norm olarak politik bir birliktir. Ernest Geliner, Ortadoğu 
toplumlarındaki kabilelerin (aşiret), “devletimsi” bir örgütlenme teşkil ettiklerini 
söyler. Ona göre, bu kabile toplumlarının özelliklerinden biri, toplumsal 
örgütlenmenin segmenter oluşu ve bu bölümlenmiş toplumların soy birliği 
üzerinde temellenmiş segmentler teşkil etmesidir. Ayrı nesepten olan insanların 
meydana getirdikleri kabilelerde toplumsal birlik ve beraberlik kabile 
mensuplarının ortak çabalarıyla gerçekleşiyor.11 

Gerçekten de aşiretler devlet düzeyinde disiplinli bir örgütlenme 
değilse de devletin sahip olduğu birçok niteliği hatırlatmaktadır. Belirgin bir 
şekilde çizilmiş değilse de aşiretlerin; 

a-Üzerinde yaşadıkları, kendilerine ait, dışardan müdahalenin kabul 
edilmediği bir toprak parçası,  

b-Bir lideri (Ağa), liderin yönetimi gerçekleştirdiği bir mekânı (köy-
misafir odası), 

c-Suç işleyen kişiyi liderin talimatıyla yargılayan ve cezalandıran 
(malını elinden alma, cellikırın (aşiretten kovma), falakaya yatırma, bir odaya 
hapsetme) bir yargı gücü ve suçluların ifadesinin alındığı bir mekân-mahkeme 
(köy odası), 

d-Dış tehlikeler karşısında eli silah tutan her bireyinin silah altına girdiği 
bir askeri gücü vardır.12 

Aşiret yapısı kabilelere ayrılmaktadır. Bazen bir aşiret, on veya daha 
fazla kabileye ayrılmaktadır. Her aşiret, bir reis veya ağa yoluyla temsil 
edilmektedir. Yöneticiler babadan oğula bu görevi devraldıklarından aşiretler, 
kapalı bir yapıyı temsil ederler. Her aşiret lideri, aynı zamanda bu kimliklerini, 
padişahlar tarafından verilen silsile-nâme veya şecerelere bağlamaktadırlar.13 
Osmanlı döneminde aşiretler sosyolojik bir olgu olarak göz önüne alınmış ve bu 
konu bütünlüğü ile kanunnâmelere geçmiştir.14  

Bir de birçok aşiretin bir araya gelmesi ya da aralarında ittifaklar 
kurmak suretiyle oluşan konfederasyon meydana gelirdi. Konfederasyonlar tek 
bir “mir” tarafından yönetilirdi. Bu türden aşiret bloklarına Ortadoğu’nun pek çok 
bölgesinde rastlanmaktadır. İktisadî, siyasî ve sosyal sebeplerle en güçlü aşiretin 
hâkimiyetini tanımak ve kendini bu isimle tanıtmak o aşirete güç ve nüfuz 
kazandırdığı gibi, birçok imkân da sağlıyordu. Aşiretler böylece etnik, dinî ve 
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Bu hikâyeler, aşiretlere, başka gruplara kıyasla, tarihsel bir önem atfeder. Aşiretli 
olmayanlar, kendilerine aşiretliler gibi bir üstünlük ya da bir asalet yakıştıramaz. 
Çünkü kökleri, geleneksel toprakları, zafer kazanmış ataları ve kahramanlıklarla 
dolu çatışmaları ya da trajik yenilgileri yoktur. Aslında bölgede, aşiret mensubu 
olmamak, oraya başka bir ilden gelmiş olmak ya da aşiret köklerini kaybetmiş 
olmak anlamına gelir.5  

Aşiret örgütlenmesinin yerel sınıflandırma sisteminin etkileri şu şekilde 
özetlenebilir. 

Aşiret mensupları kendi sistemlerini hem ampirik hem de kavramsal 
olarak esnek bir şekilde sınıflandırır. Soy ideolojisi, aşiretin yayla kullanım 
haklarını tayin ettiği aşiret düzeyinde son derece önemlidir. Aşiret yaylaları formel 
bir biçimde aşiretin birimlerine göre bölünmez ya da tasnif edilmez. Öte yandan, 
ikamet ve arazi, aşiretler için son derece önemlidir. Çünkü aşiretler yaylalara 
giriş için geleneksel haklara sahip olduklarını öne sürer.  

Aşiret mensubiyeti, aşiretli olmayan yerli halk ve dışarıdan gelmiş olan 
kişiler için farklı anlamlar taşır. Bir aşirete mensup olmanın ne olduğunu 
tanımlamak için kullanılan kültürel bağlam, bu farklı grupların kavrayış ve 
sınıflandırma süreçlerinin diyalektik etkisi altında kalır. Kimin ve neyin aşirete ait 
olduğu ya da olmadığı, kültürel kategorilerde kendisini gösterir, bunların sınırları da 
sadece “zihinsel”dir.6  

Kültürün temel gerçeği, insanların sürekli gruplar halinde 
örgütlenmesidir. Bu gibi grupların ilişkileri, Rousseau’nun toplum sözleşmesine 
benzeyen bir anlaşmayla, bir geleneksel yasa ya da töreyle düzenlenir.7 Kişiler 
daima bir grubun parçası haline gelmek isterler. Çünkü grup içinde gerekli 
ihtiyaçların karşılanması, bireysel ya da örgütsüz davranmaktan daha kolaydır. 
Bir kişi içine girdiği bir gruptan tüm beklentilerinin ne olduğunu bilmezse de gruba 
dâhil olmanın birçok sebebi vardır.8 Birlik ruhu tüm grupların ortak bir özelliğidir. 
Grup yapısı, kişinin tek başına ulaşamayacağı türden hedeflerin elde 
edilmesinde insanların işbirliğine giderek karşılıklı bağımlı hale gelmelerinin 
sonucudur. 9  Uzun süreli bir arada yaşamanın neticesinde topluluklar onu 
oluşturan ayrı ayrı kişilerin sahip olduğu özelliklerden çok farklı yeni özellikler 
kazanır. Bilinçli kişilik ortadan kalkar, bütün bu kişilerin fikirleri ve duyguları tek 
bir yöne çevrilir.10 Sonuçta kolektif bir bilinç oluşturulur ki bunun en belirgin 
örneklerinden bir de aşiret yapılanmalarıdır. 

Barınma, can güvenliği ve ekonomik ihtiyaçların karşılanması amacıyla 
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yerleşik toplumlarda hısım ve akrabalık dar bir çevreyi kapsar. Bunun nedeni ise 
göçebe aşiret durumundan yerleşik duruma geçerken daha önceki büyük akraba 
grupları parçalanmış ve değişik yörelere göç etmişlerdir..  Göçebe aşiret 
topluluklarında herkes birbirinin akrabasıdır. Kan bağı ve evlenme yoluyla 
hısımlıklar tüm aşireti kaplamıştır..  Böylece, belirli bir yere yerleşince akraba 
grubu küçük olan aileler, sanal akraba edinerek çevrelerini genişletirler, dostluk 
ve dayanışma kurabilecekleri bireylerin sayısını arttırırlar. 

Toplum içinde günümüzde de bu tür akrabalık çeşitleri görülmektedir. 
Bunların başında “kirvelik” gelmektedir. Kirvelik iki aile arasında başlasa da bütün 
bir kabileyi ve hatta aşireti birbirlerine bağlar. 

 Kirvelik geleneğinde İslâm dininin gereklerine göre yapılan sünnet 
töreninde çocuğu tutan kişiye kirve denir. Kirve, ailede sevilen kimsedir. Kirve 
olan kişi sünnetin tüm giderlerini karşılar. Sevgi ve dostluk bağı kirve seçiminde 
esastır. Çocuğun babası, sevdiği kişiye kirve olmasını önerir, o da kabul ederse 
kirve olur. Kirveye saygı, ana babadan sonra gelir. Çocuk ona itaat eder ve saygı 
gösterir. Kirve, çocuğun tüm yaşamında onun saygı duyduğu bir kişi olarak kalır. 
Kirve, çocuğun sünnet sonrası yaşamıyla da ilgilenir. Çocuğun okumasında, 
hastalığında, askerliğinde hatta evlenmesinde yardımcı olur. Bu hususlarda 
yardımcı olmak bir akrabalık görevi sayılır. Kirve ile çocuk arasındaki haklar 
görevler ve sorumluluklar, baba-oğul arasındaki gibidir. Yani kirve, bir amca 
rolündedir. Bu nedenle, kirve oğlu ya da kızı ile sünnet olan çocuğun kardeşleri 
arasında bir tür kardeşlik hukuku ortaya çıkar. Kirve kızıyla bacı kardeş 
sayıldığından evlenilmez.4 Günümüzde de kirvelik, Kürtler arasında saygın bir 
sanal akrabalık türü olarak yaşayan bir gelenek şeklinde devam eder.  

Aşiret içe dönük, küçük bir dünya, bir savunma örgütü, geleneksel ve 
tutucu bir kurum, aynı özellikleri taşımayan gruplardan oluşmuş üstünlük 
duygusuna sahip bir topluluktur. Gerçekte, aşiret küçük bir dünya, bir savunma 
örgütü, töre ve gelenekleriyle düzenlenmiş bir kurum gibidir. Sınırları taşmış 
büyük bir aileye benzemektedir. Hatta küçük boyda mini bir federasyon yapısını 
bize hatırlamaktadır. Aşiretlerin bazıları birden fazla reise sahiptirler, diğerlerinin 
belirlenmiş bir reisi yoktur. 

Aşiret mensubiyeti üzerine yerel terimler, ortak bir soy ve ortak 
yerleşim ideolojisiyle birlikte ele alındığında, bir tarih ve geçmişten devralınan 
kültürel bir öneme sahip olma iddiası anlamına da gelir. Aşiret gruplarının 
hepsinin, kökenlerine dair gerçek ya da kurgulanmış birtakım hikâyeleri vardır. 
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olan ilişkilerine verilecek örnek olaylar Osmanlı Devleti döneminde yaşanan 
olaylardan seçilecektir.  

  

IIII..  KKAAVVRRAAMMSSAALL  VVEE  KKUURRAAMMSSAALL  OOLLAARRAAKK  AAŞŞİRREETT  
Aşiret nedir? Aşiret lideri kimdir? Aşiret lideri nasıl seçilir? gibi soruların 

cevaplarına öncelikle açıklık getirelim.  

Kamûs-ı Türkî, aşireti bir asıldan çıkmış, birlikte yaşayan ve birlikte 
konup göçen topluluk, oymak ve kabile biçiminde tanımlar. Kabile ve aşiret 
arasında bir farklılık görülmemekte, birbirleriyle eş anlamlı kullanılmaktadır. Buna 
göre kabile, bir soydan türemiş ve bir reisin başkanlığında birlikte yaşayan 
topluluk, aşiret, oymaktır.1 

Aşiret, temel iktisadi faaliyetin avcılık, toplayıcılık veya hayvancılık 
olması nedeniyle, geniş coğrafyada hareket halinde bulunmak zaruretinden 
dolayı, “tasavvurî” (sanal akrabalık) de olsa kan bağı ve soy birliğine dayalı olarak 
teşekkül eden bir topluluk olarak tarif edilebilir.2 

Aşiret fertleri arasında var sayılan tasavvurî akrabalık konusuna bir 
paragraf açmak gerekir. Basit gibi görünse de aşiret üyeleri hatta aşiretler 
arasındaki bağlar da çok önemli olduğu bilinmektedir. Günümüzde “sanal” 
akrabalık da denilen tasavvurî akrabalığın bir çok çeşidi yaşanmış ve hâlâ da 
yaşanmaktadır. Bütün bu akrabalık çeşitlerin ayrıntılarına girmek bu tebliğin 
hacmini aşacağından dolayı kısaca değinmekle yetineceğiz.  

 “Tasavvurî Akrabalık”, ''Şibih Akrabalık”, yeni deyimle "Yarı Akrabalık” 
ya da "Sanal Akrabalık” dediğimiz akrabalık biçimi, sonradan kazanılmış bir 
akrabalık biçimidir. Bu uygulama, insanlar arasındaki özel yakınlaşmalardır 
(dostluklardır). Sanal akrabalıklar, kana bağlı olmayıp sözleşmeye dayalıdır. 
Birbirlerini seven samimi, içten kişilerin bu tür yakınlıklar kurması, onların 
dostluklarının pekiştirilmesine yaramıştır. Gerçek bir akrabalık olmamasına 
rağmen, sonradan kurulan ilişkilerle gerçek akrabalıkta geçerli olan bir dizi yeni 
davranış biçimleri sergilenir. Genellikle kan bağı olmayan kişilerle kurulan bir 
akrabalıktır. Böylece gerçek akrabalar dışında, başka kimselerle de ayrı bir 
destek ve güç sağlanmış olur. Bu tür akrabalıklarda yüksek derecede karşılıklı 
görev duygusunu içeren kişisel bağlantılar söz konusudur.3 

Tasavvurî akrabalıklar, Osmanlı coğrafyasında yerleşik toplumlarda 
önemli bir rol oynamıştır. Aşiret düzeninden kopmuş köylerde sanal akrabaların 
seçimi, kan bağıyla hısım olan akrabalar arasından yapılması çok azdır. Çünkü 
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II..  GGİRRİŞŞ  
Osmanlılarda toplumu oluşturan şehirli ve köylülerin dışında kalan 

üçüncü toplumsal kesimi aşiretler oluşturuyordu. Onların yaşayış tarzları, 
ekonomik hayatları, sosyal örgütlenmeleri toplumun diğer her iki kısmandan da 
farklıydı. Aşiretler genellikle siyasi otoritelerin en az nüfuz ettiği toplum 
katmanlarıydı. Aynı etnisiteye mensup aşiretler, yan yana ve “eşit” konumda, 
birbirlerinin otoritesini kabul etmeyen, etmedikleri için de siyasi bir organizasyon 
olarak “devlet” haline gelmekte güçlük çeken topluluklardı. Mensupları, bir devlet 
otoritesi yerine kendi liderine bağlı olarak yaşarlardı. Otoriteyi sevmedikleri gibi, 
yılın on iki ayını aynı mekânda geçirmekten de hoşlanmazlardı. Kapalı 
mekânlarda sürekli kalmak yerine, tabiatın güzellikleri içinde doğal yaşamayı 
tercih ederlerdi. Çoğunlukla hayvancılıkla uğraşır, kışlaklarında az miktarda tarım 
yapar, ancak daima savaşçı bir asker gibi, savaşa da hazırlardı. Kendi aşiret 
mallarının muhafızı olmakla birlikte, liderleri adına başka bir aşirete mensup mal 
ve hayvanları talan etmeyi “devrin şartlarında” “makul” bir olay gibi görürlerdi.  

Barınma, can güvenliği ve ekonomik ihtiyaçların karşılanması amacıyla 
ortak tehlikeler karşısında ortak bir kimlikle hareket eden aşiret, öz ve norm 
bakımından politik bir birlik olarak görülmekteydi. Zira aşiret içerisinde akrabalık 
önemli unsur olarak görülse de aşireti oluşturan alt yapıların hepsi akraba 
değillerdi. Yine de aşiret devlete benzer bir örgütlenmeye sahipti. Belki bir devlet 
kadar disiplinli olmayabilir, ancak devletin taşıdığı bazı özellikleri yansıtmaktaydı. 
Zira bir aşiretin içinde yaşadığı ülkenin toprakları içinde sınırları tam olarak 
belirlenmemiş olsa da kendine ait gördüğü bir toprak parçası vardı ve buna 
dışarıdan kesinlikle müdahale kabul etmezdi. Aşiret mensuplarının disiplinli bir 
şekilde bağlı oldukları bir liderleri vardı. Yine dış tehlikelere -özellikle komşu 
aşiretlere karşı- eli silah tutan her aşiret ferdinin asker kabul edildiği bir silahlı 
gücü mevcuttu. Aşiret üzerinde yaşadığı toprak parçasıyla, kendini yöneten 
lideriyle, alt yapısıyla ve silahlı gücüyle kendine özgü bir işleyiş tarzı vardı. Komşu 
aşiretlerle, devletler gibi, savaşlar ve barışlar yaparlardı. Onların “barışgücü” ve 
“barış elçileri” aşiret içinde “hatırlı” kişiler (aşiret ileri gelenleri) ya da şeyhler 
olarak önemli bir nüfuza sahipti. Meskûn mahalleri varsa da yazın yaylaya çıkma 
adetlerini terk etmezlerdi. Hatta devletin iskân politikaları bile bu sebepten dolayı 
çoğu zaman pek başarılı sonuçlar vermezdi.  

Tebliğ iki ana bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümde aşiretin 
kavramsal ve kuramsal yapısı ele alınacak, ikinci bölümde ise aşiret liderinin 
devlet otoritesiyle ilişkilerine ışık tutulacaktır. Aşiret liderinin devlet otoritesiyle 
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Prof. Dr. Mehmet Emin ÜNER 
Tarih Bölümü- Harran Üniversitesi - Şanlıurfa/ Türkiye 
ÖZZEETT  
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aşiretler, yan yana ve “eşit” konumda, birbirlerinin otoritesini kabul etmeyen, 
etmedikleri için de siyasi bir organizasyon olarak “devlet” haline gelmekte güçlük 
çeken topluluklardı. Mensupları, bir devlet otoritesi yerine kendi liderine bağlı 
olarak yaşarlardı. Barınma, can güvenliği ve ekonomik ihtiyaçların karşılanması 
amacıyla ortak tehlikeler karşısında ortak bir kimlikle hareket eden aşiret, öz ve 
norm bakımından politik bir birlik olarak görülmekteydi. Zira aşiret içerisinde 
akrabalık önemli unsur olarak görülse de aşireti oluşturan alt yapıların hepsi 
akraba değillerdi. Yine de aşiret devlete benzer bir örgütlenmeye sahipti. Belki 
bir devlet kadar disiplinli olmayabilir, ancak devletin taşıdığı bazı özellikleri 
yansıtmaktaydı. Zira bir aşiretin içinde yaşadığı ülkenin toprakları içinde sınırları 
tam olarak belirlenmemiş olsa da kendine ait gördüğü bir toprak parçası vardı 
ve buna dışarıdan kesinlikle müdahale kabul etmezdi.  Aşiret yapısı kabilelere 
ayrılmaktadır. Bazen bir aşiret, on veya daha fazla kabileye ayrılmaktadır. Her 
aşiret, bir reis veya ağa yoluyla temsil edilmektedir. Yöneticiler babadan oğula 
bu görevi devraldıklarından aşiretler, kapalı bir yapıyı temsil ederler.  Bir de birçok 
aşiretin bir araya gelmesi ya da aralarında ittifaklar kurmak suretiyle oluşan 
konfederasyon meydana gelirdi. Konfederasyonlar tek bir “mir” tarafından 
yönetilirdi. Aşirete kimin reis olacağı ile ilgili açık ve net kurallar yoktur. Aşiret 
fertleri arasında adaleti sağlayabilecek, fertlerin birbirlerine yapacağı 
haksızlıklara engel olmanın yanı sıra haksızlığa uğrayanların da mağduriyetlerini 
giderebilecek ve insanlara zulüm etmeyecek biri olmalıdır.  Aşiret reisleri, aşiret 
mensupları ile devlet yönetimi arasındaki irtibatı sağlayan kişiler olarak 
görülmektedir. Aşiret reisleri ile devlet ilişkisi konusunda en somut örnek Milli 
aşireti reisi İbrahim Paşa’dır.   

AAnnaahhttaarr  KKeelliimmeelleerr:: Aşiret, Devlet, Osmanlı, Şeyh, Ağa,  
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başlayan kan davası, Öncel ailesinin araya girmesiyle tatlıya bağlandı. (Bkz. 
http://www.ensonhaber.com/sanliurfada-kandavali-aileler-arasinda-baris.html, Erişim 
Tarihi: 29.12.2023). 

17  Katılımcıların % 92,1’i 10 yıl ve üzeri zamandır şehirde ikamet etmekte, %70,4’ü 
kendini “şehirli” olarak kabul etmekte, % 90,8’i şehirde yaşamaktan mutludur. Ankete 
katılan kişilerin eğitim düzeyine bakıldığında toplamda % 97,4’nün okuryazar olduğu 
görülmektedir. Eğitim düzeyine göre sıralamaya bakıldığında % 29,6 İlkokul-ilköğretim 
mezunları, % 17,1 ortaokul mezunları, % 22,4 lise mezunları, % 21,7 yüksekokul-
üniversite mezunları ve % 3,3 lisansüstü eğitim şeklinde çıkmaktadır. Ankete 
katılanların % 66,5’i 1000 TL ve üzeri gelire sahiptir. (Araştırmanın yapıldığı tarihte 
asgari ücret 701 TL’dir.)  
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1  Bu çalışma yazarın Modernleşme Sürecinde Aşiretlerin Dönüşümü: Şanlıurfa Aile Ve 

Aşiret Dernekleri (2013) adlı doktora tezinden üretilmiştir. 
2  Araştırmaya dâhil olan derneklerin isimleri ve kuruluş tarihleri şöyledir: Mirdesiler Sosyal 

Yardımlaşma Ve Dayanışma Derneği (2010), Modanlılar Sosyal Yardımlaşma Ve Dayanışma 
Derneği (2009), Öncel Ailesi Yardımlaşma Ve Dayanışma Derneği  (2010), Atmanlar Sosyal 
Yardımlaşma Dayanışma Ve Kültür Derneği (2001), Asyanlılar Sosyal Yardımlaşma Ve 
Dayanışma Derneği (2011), Rışvan Derneği (2012), Urfa Karakeçilileri Sosyal Yardımlaşma Ve 
Dayanışma Derneği (2009), Beskanlılar Sosyal Yardımlaşma Ve Dayanışma Derneği  (1993),  
Ferhatlılar Yardımlaşma Ve Dayanışma Derneği (2007), Mersavi Sosyal Yardımlaşma Ve 
Dayanışma Derneği (2007), Rafi Ailesi Sosyal Yardımlaşma Derneği (2009), Şanlıurfa Memitanlı 
Alaaddin Ailesi Sosyal Yardımlaşma Ve Dayanışma Derneği (2010), Şeddadiler Dayanışma Ve 
Yardımlaşma Derneği (2008), Rışvanlar Kültür-Eğitim Ve Dayanışma Derneği Şanlıurfa Şubesi 
(Genel Merkezi Gaziantep’te) (2012). 

3  Bkz. https://www.siviltoplum.gov.tr/dernek-sayilari, Erişim Tarihi: 29.12.2023. 
4  Bazı örnekler için şu linklere bakılabilir:  

1 https://www.facebook.com/TumCanbeylilerDernegi/?locale=tr_TR 
2 https://badilliailesi.org/, 3-https://www.celalilerder.org/,4-https://www.haktan.org.tr/, 5-

https://www.sabah.com.tr/sanliurfa/2023/12/17/sanliurfada-103-aile-ayni-cati-altinda-
toplandi 

6 http://www.van.gov.tr/burukiler-sosyal-kulturel-yardimlasma-ve-dayanisma-dernegi-torenle-
acildi 

7 https://urfasiyaseti.com/dehvari-asireti-sosyal-kultur-ve-dayanisma-dernegi-kuruldu/ 
8 https://www.facebook.com/groups/255883231447823 

5  Bkz. https://www.mevzuat.gov.tr/mevzuatmetin/1.5.5253.pdf 
6  Siyasette aşiret desteği önemli midir? sorusuna ankete dahil olan 152 katılımcının 

129’u (%84,9) evet cevabını vermiştir. Benzer şekilde oy vermede ortak karar alma 
sorusuna %67,1 evet cevabı verilmiştir. Bu durum derneklerin siyasal kimliğine ve oy 
kaynağı olmasına dair önemli kanıtlardır. 

7  C.K. İle bireysel görüşme. 
8  A.Y. ile bireysel görüşme.  
9  A.0. ile bireysel görüşme. 
10  M. A. ile bireysel görüşme. 
11  Anket sonuçları, hayati konularda %36,2 düzeyinde akraba ve aşiret büyüklerine 

danışıldığını göstermektedir. 
12  Ö. D. ile bireysel görüşme. 
13  Yerel basında “ barış yemeği” başlığı taratıldığında bu tür törenlere dair çokça 

habere rastlanmaktadır. 
14  Bkz. http://www.haberler.com/turkiye-nin-en-buyuk-asireti-toplaniyor-3294900-

haberi/, Erişim Tarihi: 31.12.2023. 
15  S.T. ile bireysel görüşme. 
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the circulation of tribal groups from rural to urban areas relatively accelerate 
modernization. Tribal members who settle in the city turn to new networks to 
meet their solidarity needs. The tribal and kinship system, one of the main forms 
of solidarity in the region, undergoes revision in the urban environment and 
manifests itself in the form of modern institutions such as families and tribal 
associations. 

These organizations built by tribes in the urbanization process in 
accordance with the law on associations enable them to transform into a legal 
structure in the public sphere. Family and tribal associations are eclectic in structure 
and functioning. The association pursues a synthesizing strategy by exhibiting 
modern practices on the one hand and maintaining traditional values on the other. 
Although there is no sharp divergence in the attitudes and behaviors of the members 
of Family and Tribal Associations towards modernization, the length of stay in the 
city, education and income level stand out as positive variables in the attitudes of 
members towards modernization. Although Family and Tribal Associations are 
officially non-governmental organizations, they do not fully comply with the criteria 
of non-governmental organizations in the literature when compared with the criteria 
of civil society such as autonomy, voluntarism, being an instrument of pressure, 
equality and democratic functioning. Associations serve as intermediaries and 
mediators in processes such as blood feuds, land disputes and mukhtar elections 
in rural areas, and meet the psychological needs of their members who migrate to 
the city, such as solidarity, trust and intimacy, economic needs such as finding a 
job, in-kind and cash aid, as well as identity, belonging and community needs. On 
the other hand, associations function as a buffer mechanism as institutions, 
relationships and values in terms of adaptation to urban life. Family and clan 
associations that meet many needs of their members also mediate modern 
patronage. The member profile of the associations exhibits a male-dominated 
structure in terms of gender. As a result, the study draws attention to modernization 
and retribalization tendencies. While Şanlıurfa Family and Tribal Associations play a 
role in the city and in the public sphere through associations due to various 
modernization processes, they also meet the socio-cultural needs of migrant tribal 
clusters and carry the traditional structure, thus exhibiting a model that we can call 
tribal civil society. In order to understand the dissolution and reconstruction of 
traditional structures in the region and to explain the dimensions of change, it is 
important to address the new forms of the tribe through scientific research. 

KKeeyy  CCoonncceeppttss::  Kinship Systems, Tribes, Civil Society, Tribal Associations, 
Turkey/Şanlıurfa. 
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FFaammiillyy  aanndd  TTrriibbee  AAssssoocciiaattiioonnss  aass  aann  EExxppeerriieennccee  ooff  MMooddeerrnniizzaattiioonn  

  

AAbbssttrraacctt::  
A tribe within the kinship system is defined as a distinctive socio-political 

unit organized on the basis of a real or presumed real common ancestor and 
kinship. The tribal system, which had various functions in many societies in 
history, has been transformed in many societies due to the increase in literacy, 
urbanization, individualization and the spread of various norms brought about 
by modernization. Despite this, it is still possible to see tribal structures in certain 
forms in countries such as Turkey, Iraq, Iran and Syria where the agricultural 
economy and traditional living standards are dominant in rural areas. This study 
focuses on the change and transformation of tribes in the face of modernization 
processes in the case of Turkey (Şanlıurfa). While the conditions of 
modernization in Turkey (Şanlıurfa) force the tribal system to transform, tribes 
show resistance in some areas and adaptation tendencies in others. Family and 
tribal associations, which were established as an important sociological 
phenomenon in this process of change, have emerged as a new form of civil 
society organization (association) in the city. While these family and tribal 
associations ensure the preservation and maintenance of the traditional 
structure in urban life through various mechanisms, they also benefit from the 
opportunities offered by modernization. Therefore, a scientific examination of 
the functions of these structures is important for understanding the changes that 
the tribal system has undergone. In this context, while the main purpose of the 
study is to examine the general modernization tendencies of tribes as a 
traditional community, another aim of the study is to show what kind of 
modernization style is revealed in the family and tribal associations established 
by the tribes. 

The research was conducted using the mixed method. The study 
includes survey findings, in-depth individual interviews with tribal members, and 
data obtained by searching the publications and documents of associations. The 
research has reached important findings in terms of addressing the historical 
and sociological transformation of tribes today. Some of these are as follows: 
Modernization policies in Turkey are forcing the tribal structure, which still has 
an important function in social life in Şanlıurfa, to change in various ways. 
Increased literacy, economic development, mobilization and urbanization with 
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1103 

 Dernekler, bir yandan kırsal yaşamdaki ilişkilerde aracılık, arabuluculuk 
rolü üstlenmekte diğer yandan kente göçen mensuplarının kentsel hayata uyumu 
ve kamusal hizmetlere erişim ihtiyaçlarını karşılamaktadır. Böylece dernekler 
kurumsal olarak mensupları ve gönüllüleri açısından kent yaşamına uyumu için 
ikincil sosyalleştirme işlevi görmektedir. Dernekler, kentsel hayata uyum ve 
adaptasyon konusunda kurum, ilişki ve değer olarak tampon mekanizma 
fonksiyonu sağlamaktadır. Formel hukuk ve örfi hukuk arasında 
aracılık/arabuluculuk anlamında uzlaşma ve yumuşak geçiş sağlama, aşiret 
derneklerinde önemli bir tampon işlevdir. Çatışmaların büyümeden 
önlenmesinde derneklerdeki çeşitli aktörlerin sorunları hafifletici veya çözücü 
etkisi, çoğu sorunun resmi makamlara taşınmadan çözülmesine katkı 
sağlamaktadır. Üyelerinin birçok ihtiyacını karşılayan Aile ve Aşiret Dernekleri 
aynı zamanda modern patronaj ve himayeciliğe de aracılık etmektedir. Kırsalda 
süregelen ağa, şeyh ve aşiret reisinin şahsında somutlaşan geleneksel patronaj 
ve hamilik; kentte bazı derneklerde başkan ve yöneticiler düzleminde modern 
patronaj ve himayecilik şeklinde gerçekleşmektedir. Bir tür sosyal alışveriş örneği 
olan bu ilişki biçimi bireyselleşme, kentleşme ve modernleşmenin önünde 
engelleyici bir faktördür.  

Derneklerin üye profili cinsiyet açısından erkek egemen bir yapı 
sergilemektedir. Görüşme yapılan 14 dernekten alınan bilgilere göre ne 
yönetimde ne de üye pozisyonunda kadın bulunmamaktadır. Tüm bunlarla 
birlikte Şanlıurfa’daki Aile ve Aşiret Derneklerinin sivil toplum alanındaki varlığı, 
modernleşme yönünde bir değişim sürecine girildiğine işaret etmektedir. Ancak 
bu değişim sürecinin modern ve geleneksel değerlerle melez bir şekilde 
yürüdüğünü ifade etmek gerekir. Bu da Klasik Modernleşme kalıplarından ziyade 
Çoklu Modernlikler bağlamına giren bir değişim modeline işaret etmektedir. Bu 
çalışmada dikkat çeken husus; enformel bir yardımlaşma ve dayanışma sistemi 
olan aşiretlerin, kentleşme, okuryazarlık artışı, rasyonelleşme, artan sosyal ve 
siyasal katılım vd. süreçler doğrultusunda belirli yönlerini koruyarak, belirli 
yönlerini de geliştirerek formel bir dayanışma örgütü haline gelmesidir. Bu süreç 
geleneksel bir formdan modern bir forma geçiş süreci olarak da okunabilir. 
Görece bir aşiret modernleşmesi sayılabilecek bu durumun Türkiye’ye özgü 
modernleşme süreçlerinden bağımsız düşünülmemesi önem arz etmektedir. 
Dolayısıyla Türkiye’deki ve Şanlıurfa’daki, geleneksel yapıların çözülüşü ve 
yeniden kurgulanışını anlamak ve değişimin boyutlarını açıklamak için aşiret 
organizasyonlarının farklı formlardaki değişim süreçlerinin kapsamlı bilimsel 
araştırmalarla ele alınması gerekmektedir. 
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arayışın önemli bir sonucudur. Bu kuruluşlar, aşiret organizasyonlarına kamusal 
alanda tüzel bir kimlik imkânı sağlamaktadır. Dernekler yoluyla aşiretler; siyasi 
süreçler, aşiretler arasındaki çatışma, eğitim, sağlık ve çevre gibi birçok konuda 
basın açıklamaları yaparak kurumsal görüş bildirmekte ve kamusal alanda aktif 
bir özne haline gelmektedir. Aile ve Aşiret Dernekleri, yapı ve işleyiş bakımından 
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bir deyişle derneklerde görece aşiretleşmeden kopuş (detribalization) 
yaşanırken öte yandan yeniden aşiretleşme (retribalization) eğilimleri 
görülmektedir. Bu yönüyle dernekler, enformel normlara dayanan aşiret 
ilişkilerinin bir kısmını terk ederken, bir kısmını aşındırmakta diğer bir kısmını ise 
yeniden üreterek geleneksel uygulamaları rasyonelleştirmektedir. Şanlıurfa Aile 
ve Aşiret Dernekleri mensuplarının modernleşmeye karşı tutum ve 
davranışlarında keskin bir ayrışma görülmemekle beraber üyelerin 
modernleşmeye karşı tutumlarında şehirde kalış süresi, eğitim ve gelir düzeyi 
büyük ölçüde pozitif bir değişken olarak etkili olmaktadır.17 Dernek mensupları, 
din ve geleneğin bazı pratikleri bakımından modernleşmeye karşı direnç 
gösterirken, eğitim, kadın, çocuklar arasındaki toplumsal cinsiyet ayrımcılığı, 
yerleşim, sosyal kimlik, kan davası, çok çocuk vb. durumlara karşı modernleşme 
doğrultusunda önemli eğilimler göstermektedir. Şanlıurfa Aile ve Aşiret 
Dernekleri, resmi olarak bir sivil toplum kuruluşu olmasına karşın yapı ve işlev 
olarak sivil toplumun özerklik, gönüllülük, baskı aracı olma, eşitlik, demokratik 
işleyiş gibi ölçütleri ile kıyaslandığında Batılı anlamda sivil toplum örgütü 
kriterlerine tam olarak uymamaktadır.  Bu da modernleşmenin biçimsel olarak 
ilerlediğine işaret etmektedir. 

Yas ve eğlence merasimlerinde bireylere mekân, yemek ve üyeler 
aracılığıyla dayanışma ve yardımlaşma gösteren dernekler, kent hayatının maddi 
ve manevi zorlukları karşısında kişilerin psikolojik tatmin ve güven ihtiyacını 
karşılamaktadır. Aşiret sistemine ait geleneklerin büyük bir kısmı dernek 
binalarında icra edilirken, bu mekânlar hem kır ve kent kültürüne ait sosyalleşme 
mekânları hem de alternatif kamusal alanı olarak kullanılmaktadır. Ayrıca dernek 
mekânlarında çeşitli etkinliklerle mensuplara siyasi bilinç empoze edilirken, öte 
yandan seçimlerde mensuplar aşiretlerin elini güçlendiren oy kitlesi işlevi 
görmektedir. Dolayısıyla Aile ve Aşiret Dernekleri bir yandan aşiretlerin kentteki 
siyasal, ekonomik fırsat ve kaynaklara ortak olma amacına hizmet ederken bir 
yandan da kitlenin yeri geldikçe politik araç olarak kullanıldığı anlaşılmaktadır. 
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arasında bağımlılık ilişkilerini derinleştirmiştir. Günümüzde de gerek kırsal ve 
gerekse kent hayatında belirli bir otoriteyi bünyesinde barındıran bu kurumların 
statü ve ilişkiler bağlamında yansımalarını görmek mümkündür. Örneğin Siverek 
civarında İzol, Kırvar, Bucak ve Gürpınar aile ve aşiretleri, Hilvan ve merkez 
köylerde Şıhanlı, Memitanlı, Suruç tarafında Şedadi, Harran, Akçakale tarafında 
Bini Muhammet, Bini Yusuf ve Cumeyli aşiretlerinden bir kısım aktörler halen 
topluluk içerisindeki anlaşmazlıkları sulh etme, kamudaki ve il dışındaki işleri 
takip etme/çözme konusunda patronaj statüsünde faaliyet gösterdiği 
gözlenmektedir. Derneklerdeki güç, iktidar ve bağımlılık ilişkilerine bakıldığında 
kırsalda aşiret/aile reisinin şahsında somutlaşan patronaj ve himayecilik ilişkisi 
kent ortamında farklılaşarak çeşitli biçimlerde devam etmektedir. Çoğu kere aile 
ve aşiret içinde anlaşmazlıklarda rol alan bu kişilerden dernek yöneticisi olarak 
görev yapanlar da vardır. Görüşme yapılan kişilerin aktarımlarında Memitan ve 
Şedadi dernek başkanları ile Öncel ailesi mensubu doktorun 16  halen 
arabuluculuk işlevini icra ettikleri belirtilmiştir. Ayrıca dernek başkanları ve 
yönetimleri oluşturdukları heyetlerle kan davası, husumet, alış veriş 
anlaşmazlıkları, kız isteme, arazi anlaşmazlıkları vb. daha birçok durumda ariflik 
kurumunun işlevlerini çeşitli formlarda devam ettirmektedir. Aile aşiret 
derneklerinde gerek heyetlerin ve gerekse başkanlar ya da hatırlı aktörlerin icra 
ettiği modern patronaj ve himayecilik işlevi tabanın kamu kuruluşlarında iş takibi, 
yol, su, okul, trafo, devlet dairelerinde iş görme, adli vakalarda yardım alma, yas 
ve eğlence günlerinde maddi ve manevi desteğe muhtaç olma gibi durumlarla 
yakından ilişkilidir. 
 

SSoonnuuçç  
Türkiye’deki modernleşme süreçlerinin Şanlıurfa toplumsal hayatında 

önemli bir unsur olan aşiretler bağlamında ele alındığı bu çalışmada Şanlıurfa 
Aile ve Aşiret Dernekleri inceleme konusu yapılmıştır. Araştırma boyunca aşiret 
yapısının modernleşmeyle etkileşimi, modernleşmeye gösterilen uyum, direnç 
ve çatışmanın hangi alanlarda meydana geldiği analiz edilmiştir. Araştırma 
neticesinde farklı derecede önemli bulgular elde edilmiştir. Buna göre, 
Türkiye’deki modernleşme politikaları, Şanlıurfa’da halen toplumsal hayatta 
önemli bir fonksiyonu olan aşiret yapısını da dönüşüme zorlamaktadır. Aşiret 
kümelerinin kırsaldan kente sirkülasyonu ile artan okuryazarlık, iktisadi gelişme, 
mobilizasyon ve kentleşme, modernleşmeyi görece hızlandırmaktadır. Kente 
yerleşen aşiret mensupları, dayanışma ihtiyaçlarını karşılamak üzere yeni ağlara 
ve sosyolojik gruplaşmalara yönelmektedir. Aile ve Aşiret Dernekleri de bu 
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sorunlarına neden olması, mekânsal değişimle birlikte toplumsal koşulların 
farklılaşması çatışma ve anomiye imkân veren yeni toplumsallıklara yol 
açmaktadır. Bu çatışmayı hafifletmek, toplumsal değişimin risklerini minimum 
düzeyde tutmak için de aracı kurumlar olarak tampon mekanizmalar 
gelişmektedir. Değişimi dengeleyici, intibakı sağlayan ve çözülmeyi engelleyici 
bir unsur olarak tampon mekanizmalar kurum, ilişki, değer veya işlev şeklinde 
tezahür edebilir. Araştırmamızda tampon mekanizma olarak aile ve aşiret 
dernekleri; hem kurum düzeyinde bir sivil toplum kuruluşu olarak, hem de değer 
ve ilişki üretimine ev sahipliği yapan ve birçok işleve sahip toplumsallığı ile 
modernleşme yönündeki değişimin dengeli gerçekleşmesinde aracılık 
yapmaktadır. Dernekler, aşiretin doğal ve resmi mensuplarına psikolojik, sosyal, 
ekonomik, dini, hukuki, siyasi vb. birçok alanda tampon mekanizma olarak değer 
ve ilişki üreten, dengeleyici fonksiyonlar üretmektedir. 

Geleneksel yapıda var olan patronaj ilişkisi bazı derneklerin temel bir 
niteliğidir. Çalışmamızda görülen patronaj türü iki düzeyde gerçekleşmektedir. İlki 
geleneksel kliyantalizm diye tabir olunan patronaj biçiminin aktörleri olan ağa, 
aşiret reisi ve şeyhlerin dernek ve tabanı üzerindeki patronaj ve hamilik ilişkileri 
bağlamında diğeri ise aşiretlerin dernekleşme sürecinde ve sonrasında dernek 
başkanlarının kentte dernek üyeleri üzerinde ya da dernek tüzel kişiliği 
kullanılarak çeşitli düzeylerde egemenliğini devam ettirdiği modern patronaj türü. 
Aşiret yapısı içerisindeki patronaj ve himayeciliğin kaynağında, iktidarların 
yönetim tarzından kaynaklanan tarihsel bir arka plana rastlamak mümkündür. 
Osmanlıdan süre gelen geleneksel yönetim anlayışı ile uzun yıllar 
kurumsallaşan, çeşitli kurum ve aktörlerden günümüze kadar ulaşan patronaj ve 
himayecilik ilişkisine kaynaklık eden güç; mahalli yöneticilik ve bu otoriteye sahip 
yöneticilerdir. Modernleşmenin gecikmesine ve farklılaşmasına da yol açan bu 
kurumların oluşmasında Osmanlının Kürt bölgelerinde egemenlik kurmaması 
fakat bu bölgelerin yönetiminin yerel dinsel ve aşiret liderlerine bırakması önemli 
bir tarihi etkendir (Kaya, 2006, s.131). Aşiretler, partiler açısından oy deposu 
olarak fark edilince ağa, şeyh, reis statüsünde olanlar siyasette boy gösterip, 
belirli imtiyazlar elde ettiler. Bir yandan devlet imkanları kullanılarak ekonomik 
ve sosyal sermaye artırılırken, diğer yandan aşiret mensuplarına kamu 
hizmetlerindeki (yol-su- iş bulma-bürokratik zorlukları çözme vb.) aracılık rolleri 
nedeniyle bu aktörler, himayecilik statüsünü pekiştirmiştir. Ayanlık, Emirlik, 
Kethüdalık, Aşiret Reisliği, Şeyh, Arfelik/Ariflik vb. tüm bu geleneksel kurum ve 
mekanizmaların tarihsel birikimi, aşiret yapısı içerisinde söz konusu kurumları 
temsil eden ve sosyal, dini, siyasi ve ekonomik sermayeye sahip kişilerle halk 

1099 

bir niteliği vardır (Yalçın-Heckmann, 2002). Köy odasının kamusal ve dar grupsal 
anlamda özel nitelikleri benzer işlevlerle şehirde dernek binalarında yeniden 
üretilerek devam ettirilir. Kimi zaman misafir ağırlama, kimi zaman toplu yemek 
ikramları, eğlence, ibadet, sohbet, toplanma ve buluşma mekânı olarak binaların 
kullanımı kırsaldaki bu kolektif paylaşımların devamı olarak sürmektedir. Bu 
anlamda dernekler, doğal aşiret yapısında görülen geleneksel davranış ve 
ritüellerin bir kısmının şehirde devamının sağlanmasına aracılık yapmaktadır. 
Örneğin aşiret yapısında görülen yas tutma, dinsel törenler, anma ve eğlence 
gibi birçok uygulama şehirde biçimsel değişimlere uğramakla birlikte varlığını 
devam ettirir. Bu bağlamda taziye, düğün, sünnet, kandil, bayramlaşma gibi 
etkinlikler dernekler tarafından dikkate alınmakta buna yönelik buluşma ve 
toplantılara öncülük edilmektedir. Derneklerden bu yönde hizmet aldım diyenlerin 
oranı % 80,9’dur. Aile ve aşiret üyeleri arasındaki bağları güçlendirme ve 
dayanışmayı pekiştirmek amacıyla aile dernekleri söz konusu anma ve kutlama 
gün/gecelerinde değişik etkinlikleri organize etmekte veya bizzat ev sahipliği 
yapmaktadır. 

Haberleşme ve kültürlenmenin diğer bir boyutu derneklerin gayet faal oldukları 
kitle iletişim araçlarının kullanımında ortaya çıkmaktadır. Birçok dernek kendi aile 
ve aşiret adını taşıyan web sayfası (blog, sosyal medya platformları vb.) 
kullanarak bilgilenme ve haberleşmeyi sağlamaktadır. İncelenen web 
sayfalarında genel olarak göze çarpan ilk şey aşiretin şeceresi ve tarihsel 
geçmişiyle ilgili bilgilerdir. Diğer yandan dernek heyetinin il protokolü ile yaptığı 
ziyaret ve görüşmeler, kamuoyuna yönelik basın açıklamaları yer almaktadır. 
İnternet araçları, aile ve aşiret içindeki haberleşme ağı işlevi de görmektedir. 
Taziye, doğum, hastalık ve düğün ilanları bu araçlar üzerinden yapılırken söz 
konusu alanlar aynı zamanda bir iç kamusal alan oluşturmaktadır. Derneğin 
resmi ve doğal mensuplarının karşılıklı fikir alışverişinde bulunduğu sitelerde; 
haber, fikir ve olaylarla ilgili görüş, eleştiri ve öneri ileri sürülen sanal bir ortam 
sunmaktadır. Bu sayfalar da kültürlenme ve kimlik aidiyeti konusunda etkileşim 
ve dönüşüm bağlamında önemli katkılar sağlamaktadır. 

Sosyal bir değişme olan aşiretlerin modernleşme süreci boyunca önemli 
rollere sahip aile ve aşiret dernekleri, değer, ilişki ve işlev olarak tampon 
mekanizma fonksiyonları sergilemektedir. Aile ve aşiret derneklerinin tampon bir 
mekanizma olarak işlev görmesi göç, kentleşme ve modernleşme ekseninde 
gelişen sosyal değişim süreciyle yakından ilişkilidir. Göçle birlikte başlayan 
coğrafi ve toplumsal değişim, göç edenler açısından farklı düzeylerde uyum 
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gerek mensuplarına ve gerekse onlarla muhatap olanlar açısından iş ve 
ilişkilerin çözüme kavuşmasında önemli fonksiyonlar üstlenmektedir. Derneklerin 
bu işlevselliği, tarihsel bir sürekliliği bulunan ve geleneksel hayattan aktarılan 
kültürel miras ile modernliğin sunduğu imkân ve araçlarla harmanlanması çeşitli 
düzeylerde devam ettirilmektedir. Bu ilişki biçimi bir yandan aşiret mensuplarının 
kentteki ihtiyaçlarını giderip sorunlarını çözerken diğer taraftan bireyselleşmeyi 
engelleyen patronaj ilişkilerini de yeniden canlandırmaktadır. 

Aile ve aşiret derneklerinin sağladığı işlevlerden bir diğeri de üye ve 
onların yakın çevrelerine sağladığı kentsel ortamlardaki yeni koşullara yönelik 
rehberlik ve sosyalleştirme fonksiyonudur. Dernek aracılığıyla kent hayatının yeni 
ve bilinmedik değer, rol ve davranış mekanizmaları karşısında mensuplara 
rehberlik yapılırken aynı zamanda kentsel değerlerin benimsenmesi konusunda 
da dernekler, sosyalleştirici bir görev üstlenmektedir. Böylece büyük çoğunluğu 
gecekondu semtlerinde ikamet eden veya yerleşim yeri olarak daha nitelikli 
yerlerde oturup kent hayatına adaptasyon güçlüğü bulunan bu kitlenin 
gecekondu dışındaki dünya ve kent hayatı ile ilişkileri bu yolla sağlanmaktadır. 
Nüfus cüzdanı olmayanlara kimlik çıkarma, resmi nikâhı olmayanların nikâh 
işlemlerinin yapılması tapu, sağlık ocağı, okula kayıt, muhtarla ve kamu 
kuruluşları ile ilişkilerde rehberlik; aile derneklerinin kırsal alandan göçle kentte 
gelen veya yeni yerleşmiş kimselere sağladığı en temel hizmetlerdir. 
Derneklerden binaları uygun olanlar da resim, yabancı dil, müzik, okullara 
yönelik takviye amaçlı ders vd. kurslar tertip etmektedir. Görüşme yapılan Bezki, 
Mirdesi, Öncel, Atmanlar ve Modanlılar derneği mensuplarının aktardığına göre 
derneklerde, eğitim, rehberlik ve kültürlenme merkezli sohbet ve seminer 
formatında bilgilendirme toplantıları yapılmaktadır. Seminer ve sohbetlerde 
bazen aile ve aşiret içinde eğitimli, bilgili kişiler bazen de dışarıdan uzman 
kimseler aktif rol almaktadır. Toplantılarda kent hayatı, güncel siyasi mevzular, 
dini ve örfi meseleler, kan davası, berdel, kuma geleneği, beşik kertmesi, amca 
çocukları evliliği, çok çocukluluk, karı koca ilişkileri, sosyal ilişkiler gibi birçok 
konu ele alınmaktadır. Bir yönüyle bu seminerlerde aşiret ve geleneğin içindeki 
eleştiri konusu olan toplumsal uygulamalar anlatılırken (kan davası, berdel, örfi 
miras vb.) diğer yandan din, siyaset, kent hayatı gibi konularla bir tür öğrenme 
süreci yaşanmaktadır. 

Dernek binalarının eğitim ve bilgilenme mekânı olarak kullanılmasının yanı sıra 
çeşitli aktiviteler açısından da merkezi bir önemi vardır. Köyde, misafirlerin 
ağırlandığı ve ev halkının da kullandığı köy odalarının hem özel hem de kamusal 
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suya ve toprağa karışması ile insan, bitki ve hayvan hayatını risk altına aldığı 
tespit edilmiş ve sonrasında ilgili kurumlarla çeşitli yazışmalar yapılmıştır. 
Sorunun önemine binaen basın açıklaması yapılmış, konu kamuoyu ile 
paylaşılmıştır. Köyde kokudan ve hastalıktan şikâyet edilen açıklamada konunun 
çözümü için kamu mercileri göreve çağrılmış aksi halde Avrupa İnsan Hakları 
Mahkemesine kadar gidileceği ifade edilmiştir. Tepkiler üzerine derenin köyün 
önünden geçen kısmı borularla yetkililerce kapatılmıştır. 10  Aile ve aşiret 
dernekleri yatay ilişkilerde aracılık/arabuluculuk anlamında tabandaki 
problemlerde de aktif rol almaktadır. Bunlardan en önemlisi arabuluculuk 
görevidir.11 Geleneksel yapıda Emirlik, Ayanlık, Kethüdalık ve Arfe/Ariflik gibi 
aracı kurumların sağlamış olduğu ilişki ve mekanizmalarla biriken tarihsel miras, 
benzer pozisyonlarla aile ve aşiret derneklerinde çeşitli formlarda devam 
ettirilmektedir. Resmi ve doğal üyeleri arasındaki anlaşmazlıklarda hakem rolünü 
üstlenen gerek bireyler ve gerekse heyetler, sorunları çözmede önemli roller 
üstlenmektedir. Örneğin bazı derneklerde başkan veya hatırlı kişiler ön plana 
çıkarken, Rafi Ailesi Derneği başkanının verdiği bilgilere göre problemleri çözmek 
üzere “ihtiyar heyeti” adıyla kurulmuş arabulucu heyetler ön plana çıkmaktadır.12 
Atmanlar Sosyal Yardımlaşma Dayanışma ve Kültür Derneği yöneticileri 
arabuluculuk yaparak sorunun barışçıl yollarla çözülmesi girişiminde 
bulunmuştur. Görüşmeler olumlu sonuç vermiş ve sonrasında ildeki bir 
lokantada barış yemeği tertip edilerek ailelerin törenle barışması sağlanmıştır.13 
İstanbul’daki İzol ailesi platformu sözcüsü Cumali Ünaldı yaptığı bir basın 
açıklamasında aşiretlerindeki kan davalarının sona ermesi için aşiret içerisinde 
ak saçlılardan teşekkül edecek Nasihat ve Barış Cemaati adlı bir heyet 
kurulacağını dile getirmektedir.14 Arabuluculukla ilgili Karakeçi aşiretine mensup 
bir üyenin abisiyle ilgili aktardığı olay şöyledir; “Abim mahallemizdeki 
akrabalarımızla yaptığı kavgada üç kişiyi bıçakla yaraladı ve tutuklandı. Aile 
büyükleri araya girdi toplantı yapıldı ve karşı tarafa 60 bin lira diyet verilmesi 
kararlaştırıldı. Yaklaşık 131 haneye ev başına 300 lira taksimat yapıldı, kalan 
parayı biz tamamladık. Avukatlar anlaştı. Karşı taraf şikâyetinden vazgeçti ve 
mahkemede kendisini vuranı hatırlamadığını söyledi. Abim serbest kaldı. Barış 
yemeği verildi ve sorun çözüldü. Hukuk bu işin yüzde bir kısmını çözüyor, aşiret 
ise yüzde doksan dokuz kısmını çözüyor.” 15  Söz konusu yaklaşım anket 
bulgularında görülmektedir. Aşiret derneği mensuplarının adli veya hukuki 
sorunları çözmede aşiret büyükleri ve derneği tercih etme oranı %40,8’dir. Kız 
alıp vermede, borç almada konut veya işyeri alma gibi diğer birçok konuda 
kefil/referans olma şeklinde görülen aracılık arabuluculuk işlevi derneklerin 
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üyesinin 8  verdiği bilgilere göre, kurdukları aile derneği sayesinde aşiret 
mensuplarının ikamet ettiği köylerin (bu köylerden bazıları Seyitören, Avlak, 
Biris’tir) yol, su, elektrik gibi sorunlarını valilik makamında tüzel kişi sıfatı ile gerek 
yazışma yaparak ve gerekse görüşme yaparak çözdüklerini belirtmektedir. Diğer 
bir örnekte Bezkiler Derneği yöneticisinin 9  verdiği bilgilere göre; Şanlıurfa 
belediye başkanlığı seçim sürecinde dernek olarak aday olacak başkanın 
niteliklerinin nasıl olması gerektiği ile ilgili bir basın açıklaması yaptıklarını 
belirtmiştir. Böylece bir yandan aşiretin siyasal tercihi ortaya konurken diğer 
yandan kamuoyu da etkilenmeye çalışılmaktadır. Karakeçili Derneği sitesinde 
yer alan bir habere göre mahallelerindeki taziye evi ihtiyacı üzerine sakinlerden 
bazı temsilciler, bir taziye evi yapılması için dilekçe ile dernek yönetimine 
başvurarak belediye başkanlığı ve diğer kurumlara baskı yapılmasını talep 
etmektedir.  

Sivil toplum kuruluşlarının en temel özelliklerinde biri devletle/siyasal 
alanla toplum arasında aracılık yapmasıdır. Tüzel bir kişilik olarak STK’lar dikey 
ve yatay olmak üzere iki yönlü aracılık işlevi görmektedir. Bunlardan ilki üyeler 
de dâhil bir bütün olarak toplum adına kamu otoritesine karşı aracılık, ikincisi ise 
kendi tabanında üyeler arasındaki aracılık işlevidir. Aile ve aşiret dernekleri 
olarak faaliyet gösteren bu dayanışma örgütleri her iki işlevi de sağlamaktadır. 
Dernekler, dikey ilişkiler bağlamında mensupları ile kamu otoriteleri arasında 
birçok alanda aracılık görevi icra etmektedir. Kamu kurum ve kuruluşları ile 
ilişkilerde dernekler gerek resmi yollardan ve gerekse sosyal sermaye üzerine 
bina edilmiş ilişkileri kullanarak milletvekili, belediye başkanı ve kurum 
müdürlerini harekete geçirmektedir. Aile ve aşiret mensuplarından gecekondu 
semtlerinde ve kırsalda ikamet eden kitlenin yol, su, elektrik, sağlık ocağı, okul, 
ulaşım ve park gibi vb. alt yapı hizmetlerinin alınması, konutların yıkımına engel 
olma ve nüfus cüzdanı çıkarma- yenileme ve resmi nikâh işlemleri, tapu alma 
gibi birçok alanda dernekler aracı misyonlar üstlenmektedir. Bu tür işlerde basın 
açıklaması, kulis ve lobi faaliyetleri ile kamuda görevli dernek üyeleri 
kolaylaştırıcı unsur olmaktadır. Mersavi dernek başkanının aktardığına göre, aile 
mensuplarının yerleşik olduğu köylerde okul eksikliği üzerine valilik ve Milli Eğitim 
yetkilileri ile çeşitli diyaloglar gerçekleştirilmiş yapılan lobi çalışmaları sonucu 
Küçük Alanlı köyüne taşıma merkezi bir okul yapılması sağlanmıştır. Örnek bir 
diğer vaka kamu mercilerinin basın açıklaması aracılığıyla göreve çağrılmasıdır. 
Atmanlar aşireti mensuplarının ikamet ettiği Güzelkuyu köyünde yaşanan olayda 
Şanlıurfa Organize Sanayi bölgesindeki fabrikaların kimyasal atıklarının dere 
yatağı yoluyla içme suyu olarak kullanılan kuyuları tehdit ettiği, kimyasal atıkların 
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Karakeçili aşiret derneği açılış konuşmasında başkanın; “Biz Karakeçili gençleri 
olarak gücün ve nüfuzun başkalarına yaranmakta değil, tam tersine birlik ve 
beraberlikte olacağını düşünmekteyiz. Bilgi ve teknoloji çağını yaşadığımız bu 
süreçte, elbette ki artık zihinlerin değişmesi gerektiği kanaatindeyiz. Bunun içindir 
ki kulaktan duyma bilgiler ve tabularla değil, bilimle hareket edilmesi konusunda, 
gençlere söz hakkı verilmesini önemsemekteyiz” yaklaşımı bir örnek olarak ele 
alınabilir. Gelenekçi kuşak (genelde eğitimsiz, yaşlı ve kentsel değerleri 
özümsememiş) ise genel anlamda modernleşmeye kapalı dururken, geleneksel 
kurum ve ilişki biçimlerini kentte devam ettirmeye eğilimlidir. Genç jenerasyonun 
eleştirdiği konular arasında kan davaları, zorbalığa dayanan aşiretçilik, çokeşlilik, 
berdel, büyüklere kayıtsız itaat, ve emek sömürüsü, karar alma mekanizmaları 
vb. konularda ön plana çıkmaktadır. Örneğin ziraat mühendisi olan bir aşiret 
mensubu şunları aktarmıştır; “derneği kurduğumuzda gençlerimiz gayet uyumlu 
idi. Ancak yaşlılar eski alışkanlıklarını sürdürdüğü için ciddi sorunlar yaşadık”.7 
Bahsedilen sorun, bir alacak verecek meselesinin silahlı çatışmaya dönüştüğü 
ve bir kişinin yaşamını yitirdiği meseledir. Görüşme yapılan kişi meselenin 
esasında diyalog yoluyla çözülmek üzere iken araya giren yaşlıların geleneksel 
alışkanlıklarıyla kışkırtması sonucu fecaate dönüştüğünü belirtmektedir.  

Dernekler genel anlamda yasal-rasyonel ilkelere göre faaliyette bulunan 
bir sivil toplum örgütü yapısına sahip olsalar da fiiliyatta ve yönetime atfedilen 
değerler, öncü kişiler ve ailenin/aşiretin seçkinlerine bağlılık ve itaat bağlamında, 
geleneksel değerler dünyasını referans alan, Weber’in değere ilişkin rasyonel 
davranış ve geleneğe bağlı davranış tipolojisine örnek olabilecek bir yapı 
sergilemektedir. Dolayısıyla amaç ve söylem düzeyinde bir yandan 
gelenekselliğin derneğe taşınması, eklemlenmesi söz konusuyken diğer yandan 
geleneksellikten sıyrılma ve modernliğe yöneliş bazen çatışma bazen de 
uzlaşma şeklinde somutlaşan çoklu bir görünüm vermektedir. 

Sivil toplum kuruluşlarının önemli bir özelliği mensuplarının çıkarlarını 
gözetme ve gerektiğinde çeşitli araçlarla baskı yapabilmesidir. Mensuplarının 
ortak iradesini belirli düzeyde temsil eden aile ve aşiret derneklerinin önemli 
işlevlerinden biri de çıkar ve baskı grubu olma vasfıdır. Mensuplarının taleplerini 
bir tür lobicilik yoluyla iktidara yansıtan/taşıyan STK’lar yürütme ve yasama 
işlerine dolaylı olarak da olsa ortak olurlar. Yol, su, okul, sağlık kuruluşu, elektrik 
vb. hizmetleri alma anlamında tabanının çıkarlarını gözeten dernekler, tüzel 
kimlikleri aracılığıyla kamuda söz sahibi olmakta iş ve yatırımların sağlıklı 
yürütülmesinde baskı aracı olmaktadırlar. Örneğin Atmanlar Derneği kurucu 
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oluşmuş bir bağımlılık ilişkisi vardır. Kadınlar fiziksel ve entelektüel güçsüzlükleri 
nedeni ile erkeklere, çocuklar acizliklerinden dolayı büyüklere, hizmetkârlar 
yoksun ve yoksul oldukları için efendilerine bağımlıdırlar. En üstte herkesin tabi 
olduğu aile reisi vardır. Weber, bu tür otoritenin gelenek görenek temelinde 
yükseldiğini otoriteyi pekiştiren faktörlerin patriyarkın hane halkının ihtiyaçlarını 
tatmin etme ve onları dış tehditlere karşı koruma kapasitesi olduğunu belirtir 
(Sarıbay, 1996). Geleneksel aşiret sistemi içerisinde patronaj ve himayecilik 
ilişkisi olarak beliren bu durum, derneklerin yapısında da biçim değiştirerek 
devam etmektedir. Bazı derneklerin yönetim pozisyonlarının geleneksel aşiret 
elitlerince ele geçirilmesi bu ilişki biçiminin farklı düzlemlerde de olsa kentte 
devamını sağlamaktadır. Kırsalda aşiret mensuplarının üzerinde yukarıda 
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mensupları arasında neredeyse bir kültür haline gelen ilişki biçimi kent ortamına 
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aşiret mensuplarının birtakım ihtiyaçları ve dernekteki aktörlerin bu ihtiyaçları 
karşılama biçiminden doğmaktadır. 

Dernek binaları; aile ve aşiret mensupları açısından geleneksel değer ve 
pratiklerin yaşandığı, adeta yapılaştığı yeni kamusal mekânlar olarak fonksiyon 
icra etmektedir. Bu mekânlar haberleşme, yardımlaşma, iletişim, bilgilenme, 
zaman geçirme, yas ve eğlence mekânı olarak çeşitli ihtiyaçların giderildiği 
toplumsal uzamlardır. Haftalık veya gün aşırı buluşmalarla bu mekânlarda ortak 
bir dini, siyasi, sosyal ve kültürel söylem inşa edilmektedir. Böylece dernekler, 
sivil toplumdan beklenen özgürleştirici ve bireyselleştirici niteliklerini yerinden 
ederek kolektif kimlik bağını güçlendirmektedir. Örneğin aktarımlara göre Şeddadi 
aşiretine ait dernek binası köydeki oda geleneğine uygun niteliklerle donatılmış 
40 yıllık bir geçmişe sahiptir. Şanlıurfa’daki ilk odalardan olan bu mekâna 
Şeddadi aşiretine mensup köylü ve akrabalar gelir, hem ihtiyaçlarını giderirler 
hem de sorunlarını iletirler. Buradaki görevlendirilmiş bir kişi tarafından ilgili 
sorunlar takip edilip, çözüme kavuşturulur 

Derneklerin dayandığı değer ve pratikler açısından üyeleri arasında iki 
farklı jenerasyon gözlenmektedir. Modernist ve Gelenekçi olarak tasnif 
edebileceğimiz iki grup arasında gelenek ve modernleşmeye yönelik fikir ve 
tutum farklılıkları görmek mümkündür. Eğitimli, görece sosyalleşmiş, 
rasyonalitesi yüksek, kent hayatına önemli ölçüde entegre olmuş çoğunluğunu 
genç ve orta yaş kuşağının oluşturduğu kesimler, geleneksel birtakım 
uygulamaları eleştirmekte modernleşmeye sıcak bakmaktadırlar. Örneğin 
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çoğunluğun katılımıyla, istişareye dayalı toplantıda, oy çokluğu ilkesine göre 
işlemesi gerekmektedir. Ancak kimi dernekler bu kurala bağlı kalırken bazı 
derneklerde aile ve aşiret reisinin/büyüğünün kanaati diğer kimselerin de makul 
ve geçerli görüşü olarak kabul edilmektedir. Demokrasinin işlemesi, fikir ve ifade 
hakkının dumura uğradığı ikinci durum geleneksel değerlerin modern değerlere 
hakim gelmesiyle oluşmaktadır. Sivil toplum kriterlerine aykırı olan bu işleyiş gizli 
bir çatışmanın tezahürüdür ve yeni türden patronaj ilişkilerine örneklik teşkil 
etmektedir. 

Derneklerin üye ve yönetici profili, toplumsal cinsiyet açısından 
geleneksel değerlerden neşet eden erkek egemen bir ağırlığa sahiptir. Gerek 
anket ve gerekse görüşme esnasında dernek yönetimi ve üyeliğinde herhangi 
bir kadın üyeye rastlanamamıştır. Geleneksel aşiret sisteminde kadının ev içi 
rollerle kısıtlılığı gözlemlerimize göre dernekler düzeyinde de sürdürülmektedir. 
Her ne kadar kadın üyeye bir engel olmadığı görüşmecilerce söylenmiş olsa da 
derneğe sinen ataerkil yapı ve faaliyetlerin niteliği kadınların katılımını 
engellemektedir. Bu durum, klasik aşiret sisteminde geçerli olan otorite ve ilişki 
mekanizmalarının kentsel iz düşümü olarak karşımıza çıkmaktadır. 

Dernekler yapı ve işlev olarak mensuplarını toplumsal ve siyasal 
anlamda yönlendiren bir niteliğe de sahiptir. Bir tür haberleşme, müzakere ve 
tartışma mekânı olan dernek binaları alternatif bir kamusal alan olarak 
mensuplarına siyasal bilinç aşılayarak sosyal katılımlarını arttırmaktadır. Haftalık 
toplantılarda konuşulan konularda siyasal ve toplumsal bir perspektif inşa 
edilirken aynı zamanda bir tür açık/örtülü yönlendirme de yapılmaktadır. Dernek 
kitlesinin siyasi parti ve aktörler açısından bir oy deposu6 olarak görülmesi 
buralara olan ziyaretleri sıklaştırmakta ve siyasi destek arayışını arttırmaktadır. 
Nitekim derneklerin web sayfalarında ve görüşmecilerin aktarımlarında parti 
yöneticileri, belediye başkanları, milletvekilleri ve bakanların çeşitli zamanlarda 
derneklere ziyaretler yaptığı anlaşılmaktadır. Bu ilişkiler siyasal bilincin yükselişi 
ile beraber dernek kitlesinin siyasal tercihleri üzerinde egemen olmaya 
çalışanlar arasında patronaj ilişkilerinin gelişmesine de yol açmaktadır. 

Aile derneklerinin yapı ve işleyişinde geleneksel aşiret sisteminde 
görülen patriyarkal otoritenin kalıntıları açıkça görülmektedir. Patriarki; esasen 
bir hane içinde aile reisinin (master) tebası (karısı, çocukları, hizmetkârları) 
üzerindeki şahsi iktidarını ifade eder. Patriyarkın otoritesinin temelinde akrabalık 
başta olmak üzere, yakınlık ilişkileri ve bu ilişkilerin Tanrıya gösterileni andırır 
şekilde aile reisine gösterilen evladi saygıdır. Kişiler arasında hiyerarşik şekilde 
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kan davası, aşiretçilik, töre cinayetleri vb.) kadar birçok konuda tepki koymakta 
ve derneği bir baskı aracı olarak işlevsel hale getirmektedir. Genel olarak aile ve 
aşiret derneklerinin bir sivil toplum kuruluşu izlenim verdiği söylenebilir. Ancak 
şunu da belirtmek gerekir ki bu izlenim, modern toplumlardaki kuruluşlardan 
önemli derecede farklılıklar taşımaktadır. Bunun nedeni, bu tipteki derneklerin 
modern ve geleneksel değer/pratikleri birlikte sürdürmeye çalışmasıdır. Hatta 
anılan aşiret dernekleri, modern ve geleneksel kalıplar arasında seçici 
davranarak sivil toplum düzeyinde özgün bir modernleşme tarzı geliştirmektedir. 
Derneklerin tüzük, basın açıklaması, broşür ve tanıtım kitapçıkları gibi yazılı 
dokümanlarında, web sayfalarında ve mülakat yapılan yönetici ve mensupların 
beyanında göze çarpmaktadır ki kır ve kent değerlerini bağdaştırma, mensupların 
kent ortamındaki dayanışma ihtiyaçlarını giderme temel bir misyondur. Nitekim 
anket sonuçlarında derneğe üyelik gerekçesi %84,2 düzeyinde dayanışma ve 
tanışma olarak çıkarken derneğin kuruluşu ile ilgili ifade edilen ortak söylem; 
“dayanışma”, “yardımlaşma”, “aileyi bir arada tutma”, “birlik ve beraberlik 
duygusunu hakim kılma”, gelenek ve değerlere bağlılığı kentte de sürdürme bir 
amaç olarak açıkça ifade edilmektedir. Bu söylemin önemli bir nedeni akrabalığın 
psiko-sosyal bir gereksinim olan “güven ihtiyacı”nı temin etmesidir. Kırdan göç 
eden veya kente yeni yerleşmiş olanların en büyük sorunu her alanda bir güven 
ihtiyacı ile karşı karşıya olmasıdır. Çünkü kente gelmekle köydeki dayanışmacı 
yapı içerisindeki güvenlik mekanizmaları birden ortadan kalkmıştır. Bu ise 
onlarda bir güvensizlik duygusunun egemen olmasına yol açar (Tekşen, 2003). 
Bu güven eksikliği, sosyal değişim sürecinde çeşitli ara kurumlarla kapatılmaya 
çalışılır. Türkiye’nin batısında, büyük şehirlerde bu ihtiyaç genelde hemşeri 
dernekleri yoluyla karşılanırken Doğu Anadolu’da ve çalışmamızın merkezi olan 
Şanlıurfa’da bu ihtiyacı karşılama yolu olarak aile ve aşiret derneklerinin 
oluşturulduğu görülmektedir. Nitekim kırsaldaki yüz yüze, samimi ilişkilerin bir 
benzeri olarak aile derneklerindeki buluşma ve toplantılar, geçmişteki söz 
konusu alışkanlıkları tatmin etmenin bir versiyonu şeklinde tezahür etmektedir. 
Böylece şehirdeki akraba dayanışması, kent ortamındaki yabancılar dünyası ve 
onların yeni türden sosyal ilişkilerine karşı psikolojik bir koruma işlevi 
üstlenmektedir. 

Aile derneklerinin yapısına bakıldığında geleneksel kimliğin inşası da 
önemli bir unsur olarak göze çarpmaktadır. Klasik aşiret sistemi içinde mevcut 
olan soy, kan, kahramanlık ve tarihsel mitlere dayanan geleneksel kimlik 
olgusunun kentte yeniden kurgulanması derneklerin söylem ve pratiklerine 
yansımaktadır. Yönetim ve uygulama açısından dernekler resmi olarak salt 
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‘gönüllü birliktelik’, ‘toplumsal düzeyde otonomileşme’ ve ‘baskı mekanizması 
oluşturma’ şeklinde zikretmek mümkündür (Çaha, 1997, s.31). Benzer şekilde 
Avrupa Birliği STK’larla iletişim ve işbirliği konusunda asgari olarak şu standart 
ilkeleri şart koşmaktadır. Bunlar; açıklık, katılımcılık, sorumluluk, şeffaflık, etkin 
olmak, tutarlılıktır (Çameli, 2003, s.132). Çoğulculuk, hoşgörü, katılım, gönüllülük, 
özerklik, kamusal yaşam da sivil toplumun anahtar nitelikleridir. Sivil toplum, 
demokrasinin kalbi olarak düşünüldüğünde söz konusu olan sivil değerlerle 
demokratik değerlerin örtüşmesidir. Nitekim sivil toplumun meşruiyet kazanması 
ancak sivil değerlerin sosyal yaşamda vücut bulmasıyla mümkündür (Yavuz, 
2004). Şanlıurfa’daki aile ve aşiret dernekleri yukarıdaki kriterlere göre ele 
alındığında benzer ve farklı noktalar açığa çıkmaktadır. STK’ların temel bir özelliği 
olan farklılaşma, aynı aşiret veya aileye mensup kişilerce kurulmuş bu 
derneklerde imkânsız gibi görünmektedir. Soy ve kan bağının ortak payda olduğu 
bu derneklerde üyelik ve katılım, benzerlik temelinde, gönüllü olmaktan öte 
görece zorunlu hatır ve gönül ilişkileri ile gerçekleşmektedir. Bu durum, sivil 
toplum ilkelerine uymasa da aşiretin, farklı bir örgütlenme tarzında kendisini 
yeniden üretmesine olanak vermektedir. Çünkü söz konusu dernekler, doğal 
şekilde bulunan aşiret yapılarını 5253 sayılı Dernekler Kanunu temelinde 
birleştirerek kentte örgütlü tüzel bir kişiliğe bürünmesini sağlamaktadır. Böylece 
5253 sayılı kanunla aşiret yapısı, kamusal alanda formel bir kimlik elde 
etmektedir. Derneklerin sivil toplum kuruluşu olma kriterleri bağlamında belki de 
temel tartışma noktası, otonom bir örgüt olup olamayacağı ve toplumsal talepler 
konusunda ne derece baskın olacağı ile ilgilidir. Otonomi; söylem ve faaliyet 
bakımından üyelerin iradesi dışında her türlü resmi ya da gayri resmi otoriteden 
özerk olmayı gerektirirken aşiret derneklerinin aynı adla kurulmuş olup 
geleneksel patronaj ve himaye ilişkilerini ne derece aşacağı merak konusudur. 
Çünkü bu derneklerin temel kuruluş felsefesi ve adından da anlaşılacağı üzere 
kan ve soy bağına dayalı aile fertlerini bir araya toplama, yardımlaşma ve 
dayanışma işlevi üzerine inşa edilmiştir. Devletin güdümünde olmama anlamında 
otonomi görece aşılmışken, geçmişten süre gelen ağa, şeyh, aşiret büyüğü gibi 
kişilerin vesayetinden kurtulma namına çok da başarılı olunmadığı patronaj 
ilişkilerinden anlaşılmaktadır. Ancak bazı örneklerde bu tip vesayetten sıyrılma 
açısından bir çabanın olduğunu da belirtmek gerekir. Tüm sivil toplum örgütlerinin 
ortak bir özelliği olan “baskı unsuru” olma aile dernekleri tarafından da göreli 
olarak yerine getirilmektedir. Aile ve aşiret dernekleri ülke genelindeki siyasi, 
sosyal ve ekonomik gelişmelerden (referandum, ulaşım, sağlık, sosyal yaşam, 
eğitim, çevre vb.) Şanlıurfa’da görülen yerel olaylara (hizmet alma, eğitim, sağlık, 
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tarihlerde Türkiye genelinde 2007’de 77.849 dernek mevcutken, 2012 Aralık 
ayında bu sayı 93.480 seviyesine çıkmıştır. 2023 yılı itibariyle bu sayı 100.856 
olarak kayıtlara geçmiştir.3 Söz konusu yapıdaki aile ve aşiret dernekleri de 
giderek ülke genelinde yaygınlaşmaktadır.4 

AAiillee  vvee  AAşşiirreett  DDeerrnneekklleerriinniinn  FFoonnkkssiiyyoonnllaarr ı  
Şanlıurfa’da son zamanlarda kolektif dayanışmanın özgün bir türü olarak 

aile ve aşiret dernekleri adıyla kurulan ve kentteki sivil toplum kuruluşları 
arasında hızla yaygınlaşan bu derneklerin özgün yönü, yörede geleneksel 
yaşam tarzının bir parçası olan ve modernleşme kuramlarında premodern 
dönemin sosyal dokusuna dahil edilen aşiretlerce aile ve aşiret ismi dernek 
unvanında belirtilerek kurulmasıdır. Modernleşmenin bir belirtisi olarak kurulan 
bu derneklerin tüzel bir kimlik olarak kuruluş ve işleyişleri kanunlarla 
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ekonomik dönüşüm, kentleşme, devletin oluşum süreci ve dolayısıyla günlük 
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ortaya çıkışına yol açmıştır. Bu süreçte cemaat dayanışmaları yerini gönüllü 
örgütlere bırakmaktadır (Çayır, 1999). Büyük ölçüde göçün sonucu olarak 
akrabalık bağları ve dayanışma ekseninde kurulan aile ve aşiret dernekleri, 
kendine özgü yapısı ile kent ve kırsal arasındaki dinamik nüfusun çeşitli 
ihtiyaçlarını karşılamak, kentin kamusal alanında söz sahibi olmak, siyasi ve 
ekonomik kaynaklardan pay edinmek gibi çok yönlü amaçlarla oluşmuş sivil 
toplum kuruluşlarıdır. Dernekleşmenin arka planında ayrıca kişi ve topluluklar 
açısından güç ve nüfuz elde etme, güç çatışmalarında yeni alanlara sahip olma, 
statü arayışı, kişisel tatminler, derneklerin sağladığı kurumsal avantajlar ve 
gerçekten sivil bir inisiyatifte bulunmak, toplumsal fayda ve hizmet isteği gibi 
birçok neden daha sayılabilir. Çaha’ya göre; sivil toplumun önkoşulu olarak beş 
özellik hemen hemen tüm sivil toplum tartışmalarında ortak özellikler olarak 
kabul edilmektedir. Bunlar; ‘toplumsal farklılaşma’, ‘toplumsal örgütlenme’, 
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Göçmenler kırsal uygulama ve inançları kente taşırken geriye kentsel örüntüleri 
götürürler. Kırsal kesimin deneyim ve toplumsal biçimleri kent yaşamına 
uyarlanmayı etkiler. Bu etkileşim, Şanlıurfa’daki aşiret derneklerine benzer bir 
örgütlenmenin dünyanın değişik yerlerinde ortaya çıkmasını sağlamıştır. Örneğin 
kabile örgütlenmesinin soydanlık dahil ilkeleri, Afrika kentlerine gelen 
göçmenlere, Latin Amerikalı köylülerin yoksun olduğu baş etme mekanizmalarını 
sağlar. Afrika kentsel grupları: etnik dernekleri, meslek grupları, sosyal kulüpleri, 
dinsel grupları ve cenaze derneklerini içerir. Kentli Afrikalılar, bu derneklere üye 
olmakla kişisel destek ağları edinirler. Kırsal ile kentsel arasında bir köprü 
oluşturan etnik ya da “kabile” dernekleri Batı ve Doğu Afrika’da yaygındır. Bu 
dernekler, klan bağları ve geldikleri kırsal bölge temelinde örgütlenmişlerdir. İşlev 
olarak; zora düşmüş kimseleri kıra geri götürmek dahil iktisadi ve moral destek 
sağlamaktır. Zengin üyeler, yoksul akrabalarına yardım eder. Üyeler kendi 
aralarında kavga ettiğinde grup yargıç görevini üstlenir. Modern Kuzey Amerika 
kentleri de akraba temelli etnik derneklere sahiptir. ABD’deki en geniş Samoa 
göçmen topluluğunun yaşadığı Los Angeles’de Samoalılar, modern kentsel 
sorunlarla baş etmede geleneksel matai (yaşlılara saygı) sisteminden 
yararlanırlar (Kottak, 2001, s.545) Şanlıurfa’daki aile ve aşiret dernekleri de 
yukarıda bahsedilen değişim ve gelişimlere bağlı olarak benzer süreçler 
sonunda, birtakım önemli işlevleri yerine getirmek üzere oluşmaktadır. Son 
yıllarda GAP projesinin tarım ve sosyal yaşam üzerine etkileri, teşvik yasalarıyla 
gelişen ekonomik faaliyetlerdeki canlanma, kentleşme, gelişen sağlık ve ulaşım 
imkânları, artan okuryazarlık, kitle iletişiminin yaygınlaşması ile bilgiye erişimdeki 
kolaylık ve buna bağlı olarak artan farkındalık, sosyal ve siyasal katılıma 
toplumun büyük kesimlerince ilgi duyulması ve örgütlenmeyi kolaylaştırıcı yasal 
düzenlemeler, SODES ve AB projeleriyle yerel STK’ların maddi olarak 
desteklenmesi ve buna bağlı olarak toplumun değişik gruplarının sosyal hayata 
katılımının güçlendirilmesi gibi daha birçok neden Şanlıurfa’da belirli düzeyde 
modernleşme eğilimlerini arttırmıştır. Bu değişim süreci içerisinde kentte gelişen, 
kan ve soy bağı üzerinden dayanışma merkezli kurulan aile ve aşiret dernekleri, 
sivil toplum aracılığıyla modernleşmenin açtığı alanlarda varlık göstermeye 
çalışmaktadır. Dernekler kanunuyla sağlanan kolaylıklar ve artan sosyal katılım, 
Türkiye genelinde olduğu gibi Şanlıurfa özelinde de sivil toplum alanında 
örgütlenmeye ve dernek kurmaya önemli bir katkı sunarak sosyal grupların 
kamusal alanda yer almasına neden olmuştur. Nitekim araştırmamıza konu olan 
14 aile ve aşiret derneğinden2 12’si, Türkiye’de görece demokratikleşme ve 
sivilleşmenin sağlandığı 2007 ile 2012 yılları arasında kurulmuştur. Söz konusu 
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AAiillee  vvee  AAşşiirreett  DDeerrnneekklleerrii    
Modernleşmenin bir bileşeni olarak sivil toplum, Batılı bir kavram olup 

belli tarihsel ve sosyo-ekonomik koşullarda gelişip olgunlaşmıştır. Sivil toplumun 
Batı’da ortaya çıkışı insan, toplum ve devlet algılayışlarını üreten belli sosyo-
ekonomik dinamiklerin sonucu olduğu ileri sürülmüştür (Sarıolghalam, 1998). 
Sivil toplum kavramının modernleşme sürecinde demokratikleşmeyle birlikte 
Batı’da üretildiği ifade edilirken (Çaha, 2008), çoğulcu ve kendi kendini 
örgütleyen, devletten bağımsız bir sivil toplum, demokrasinin vazgeçilmez koşulu 
olarak değerlendirilmektedir (Keane, 2004, s.83). Nitekim Giddens’e göre; sivil 
toplumun yerleşmesi doğrudan modern devlet biçiminin ortaya çıkışıyla 
bağlantılıdır ve böylece onunla gönderimsel bir bağlantı içindedir. Geleneksel 
devletlerde, gündelik hayatın çoğu en azından kırsal alanlarda devletin idari 
gücünün dışında kalır. Yerel topluluklar, çoğunlukla gelenekleri ve hayat 
tarzlarında özerktir ve idari aygıt çoğu kişisel etkinlik biçimine fazla müdahale 
etmez. Bununla beraber bu dışsal alan sivil toplum değildir. O daha ziyade 
siyasal merkezin refleksif düzeninde dışsal hayat tarzlarının sürdürülmesini 
temsil eder. Modern toplumsal formlarda devlet ve sivil toplum bağlantılı 
dönüşüm süreçleri olarak birlikte gelişir. Bu sürecin ön koşulu paradoksal olarak 
devletin gündelik hayatın çoğu yönünü etkileme kapasitesinin artmasıdır. Sivil 
toplum devletin gündelik hayata nüfuzunun “öteki yanı” olarak yapılanır 
(Giddens, 2010). 

Modernleşme araçlarından biri olan sivil toplum kuruluşları Türkiye’de 
dayanışma esaslı kurulanlar yaygın olarak hemşeri derneği şeklinde 
örgütlenirken son yıllarda çoğu Doğu ve Güneydoğu Anadolu’da olmak üzere 
aile ve aşiret temelinde örgütlenmiş türlere de rastlanmaktadır. Benzerlerine 
Şanlıurfa’da da rastladığımız bu örgütlenme, kırsal alanda enformel bir sosyal 
grup olan aşiretin, Şanlıurfa’daki modernleşme eğilimlerinin değer ve pratikleri 
karşısında yetersiz kalması, formelleşmesinin dolayısıyla dernekleşerek tüzel bir 
kimlik kazanmasının en önemli bir gerekçesi olmaktadır. Kentleşme ile yakın 
ilişkili olan bu durum, bir toplumsal alışveriş gibi yeni koşullar karşısında zayıf 
kalan sosyal grupları bu yeni durumlar karşısında elini güçlendirmek üzere farklı 
arayışlara itmektedir. Bu süreçte bir yandan kırsaldaki değerler kente taşınırken, 
diğer yandan kentin yaşam stratejileri de kendine özgü değer ve pratikleri ile 
göçmenleri değişime zorlar. Bu sosyal değişim sürecinde karşılıklı ilişki ve 
etkileşim gerçekleşirken çeşitli kurumlar yaşanan buhran ve kasveti hafifletici 
misyonlar üstlenir. Kırsal ve kentsel farklı toplumsal gruplarda insanlar, ürünler 
ve mesajlar birinden diğerine doğru hareket ederken kültürel yayılma gerçekleşir. 
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bütünleşme ve anlatım), ikincisi toplumların örgütsel bağlamları (hısımlık ve aile 
örgütü, hükümetler, işlevsel birimler, ekonomik örgütler, silahlı kuvvet örgütleri, 
din, eğitim ve eğlence amaçlı örgütler), üçüncüsü de toplumların evrensel ve özel 
ögeleri arasında ayrım yaparken ve modernleşmenin istikrar üzerindeki etkisine 
ilişkin temel sorunu tartışırken ortamdaki ortak öğeler, değişiklikler ve sorun 
odaklarıdır (Black, 1986, s.164). Eisenstadt  (2007), tarihsel olarak 
modernleşmeyi 17. yüzyıldan 19. yüzyıla kadar Batı Avrupa ve Kuzey 
Amerika’daki toplumsal, ekonomik ve politik sistemlerde meydana gelen 
değişimin bir ürünü olarak gelişen ve sonra diğer Avrupa ülkelerine, ardından da 
19. ve 20. yüzyıllarda Güney Amerika, Asya ve Afrika kıtalarına yayılan bir süreç 
olarak açıklar. Batılı modernleşme modelinin belirli bileşenler sergilediğini ve bir 
dizi evrensel süreçle ilişkili olduğunu belirten Lerner ise bunlar arasında artan 
kentleşmeye bağlı olarak okuryazarlığın yükselişinin, okuryazarlığın artışı ile 
medyanın (kitle iletişimi) yükselişinin, kitle iletişimin (medya) artışı da geniş 
ekonomik katılım (kişi başına düşen gelirin artışı) ve oy kullanma şeklinde 
tezahür eden siyasal katılımın birlikte yükselişinin gerçekleşeceğini açıklar 
(Lerner, 1964, s.46). Smelser ise modernleşmeyi; “teknolojik, tarımsal, 
endüstriyel ve ekolojik alanlarda ortaya çıkan değişim süreçleri” (Altun, 2011, 
s.98) olarak tanımlar. Son yıllarda çok sayıda gelişmeler, modernitenin yeniden 
gözden geçirilişi için teorik alanda önemli bir yer açmıştır. Özellikle S. N. 
Eisenstadt, Charles Taylor, David Martin, Peter Wagner ve diğerleri tarafından 
açıkça ifade edilen, teorik ufukta doğmakta olan ‘Çoklu Modernlikler’ tezidir. 
Çoklu Modernlikler tezinin altında yatan temel fikir, dünyanın farklı yerlerinde 
aynı topluluklardaki farklı gruplarda bile modernite ve onun özellikleri ve 
güçlerinin farklı şekillerde alınabilir, geliştirilebilir ve ifade edilebilir oluşudur 
(Smith, 2006). Singer, Hint toplumu üzerinde gerçekleştirdiği araştırmalarda 
geleneksel-modern zıtlaşmasına karşı çıkarak, geleneksel ve modern öğelerin 
aynı bünyede yer aldığına dikkat çekmiştir. Gusfield’e göre geleneksel-modern 
kutuplaşması, sosyal bilimlerde genel kabul gören bir yaklaşım olmaktan 
çıkmıştır. Geleneksel toplumun homojen, geleneksel ve modern biçimlerin daima 
bir çatışma içerinde oldukları yolundaki görüşler yanlıştır. Eski ve yeni kültürel 
yapıların herhangi bir çatışma durumuna girmeksizin hatta karşılıklı uyum 
sağlayarak bir arada var olacağını Hint ve Japon örneklerinde görülebilir (Atay, 
1992; Bendix, 2004; Cirhinlioğlu, 1999). Dolayısıyla modernleşmenin batı 
tarzından çıkıp melez türlere fırsat sunan yeni tiplerinin olduğunu ifade etmek 
mümkündür. 
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(Sencer, 1974, s.168). Ayanlığın bozularak zorbalık kurumu haline dönüşmesinde 
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Kabile ve aşiretler; genellikle tarım ya da çobanlıkla geçinirler, köy 
yaşamı ve soy grubu üyelikleriyle örgütlenirler. Toplumsal-iktisadi tabakalaşma 
(sınıf yapısı) ve merkezi yönetimden yoksundurlar. Grup içinde düzenleyici 
görevliler köy başları, “büyük adamlar”, soy grubu önderleri, köy heyetleri ve 
kabile birliklerinin önderleridir. Tüm bu kişi ve grupların otoriteleri sınırlıdır. 
İnsanların ne kadar saygı göreceği ve diğerlerinden ne kadar destek alacağı yaş, 
cinsiyet ve kişisel özelliklere bağlıdır (Kottak, 2001, s.294). Akrabalık bağına 
dayalı bu ilişkilerde statü doğuştan gelir, yaşlılara ve otoriteye mutlak itaat vardır. 
Karşılıklı ilişki ve çelişkilerde bir tür güvenlik mekanizması sayılan “birlikte saldırı-
birlikte savunma mekanizması” gelişmiştir. Şan, şeref, şöhret gibi değer 
yargılarına sıkı sıkıya bağlılık söz konusudur. (Özer, 1998, s.114). Aile, geleneksel 
toplum yapısında statü kaynağı olduğundan ve statüler, doğuştan atfedildiği için 
geleneksel toplum tabakalaşmasında aile kritik bir işlev görür. Soyluluğun temel 
sosyolojik bir dayanak olduğu bu toplum yapısında aile siyasal bir kimlik taşır 
(Çaha, 2008, s.83). Daha çok kan bağı ile birbirlerine bağlı aşireti politik bir birlik 
olarak da ele almak mümkündür. En küçük birim olan çadır, daha sonra zoma, 
kabile, aşiret ve ulu kişi gibi basamaklar aynı zamanda siyasal bir 
kademelenmeyi göstermektedir. Ulu kişinin en üst konumda bulunduğu bu 
yapıda esas siyasal birlik aşiret ve kabiledir (Beşikçi, 1970, s.165). Sarıbay’a 
(1996) göre, Osmanlıdan tevarüs edilen patrimonyal otorite anlayışı, modern 
formlar ve kurumlar içinde günümüze kadar yansımıştır. Bunlardan biri de aşiret 
reisliğidir. Soyluluğun önemli bir sosyal gösterge olduğu aşiret yapısı içerisinde 
bu statü ağa veya bey gibi kişilerin şahsında odaklanır. Nitekim günümüz aşiret 
reisleri veya ağa olarak bilinen kişiler, 16.yüzyıldan beri kadı mahkeme 
heyetlerinin üyeleri olan ayanların tarihsel izdüşümüdür. Unvan, yaşanılan 
topluluk içinde kişiye atfedilen belli bir öneme işaret eder ve yerel toplumsal 
statülerine göre ayanlar bir seçimden sonra devlet nezdinde topluluklarını temsil 
ederler. 17.yüzyılın başlarında sipahilerin görevlerini kaybetmelerinden sonra 
birçok ayan toprak tahsisatı ve vergi toplama sürecinde yer alır. Üç farklı ayan 
tipinden bahsedilebilir. Derebeylerinin içinde olduğu üst düzey, büyük şehirlerde 
oturur ve siyasi, idari görevleri vardır; orta katman esas olarak vergi toplamakla 
meşguldür; üçüncü olarak tarımla ve küçük ticaretle uğraşan küçük kırsal, kasaba 
ya da köylerde yaşayan ve çoğu kez oradaki topluluğun önderi olan ayanlar 
bulunur (Karpat, 2008). Geçmişte, “ayan adlı ağalar, büyük yönetimsel ve 
ekonomik rol oynamışlardır. Ayanlık önce halkı eşkıyadan koruyacak, onun 
dileklerini hükümete iletecek, hükümet isteklerini halka onatacak (kabul 
ettirecek) ileri gelen ailelerin seçimle görev aldığı bir yapı gibi düşünülmüştür” 
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verip uyum sağlayarak sürekli olarak varlığını sürdürmüştür (Jabar, 2013, s.68). 
Aşiret, bir yanı ile kan bağına diğer bir yanı ile ise soy bağına dayanan, akrabalık 
dayanışmasının en küçük birimi olan ailelerin bir araya gelmesiyle oluşan üst 
aidiyet bağıdır. Aile ve aşiret tipi sosyal kurumlar, geleneksel toplumların temel 
gruplarından sayılmaktadır. Komunal gruplar (communal group), olarak da 
nitelenen bu yapılar; “kan bağı, hısımlık, etnik köken, inanç birlikteliği vesaire 
nedenlerle oluşmuş ve/veya oluşturulmuş, olan gruplardır. Kabileler, aileler, 
etnik gruplar bu konuda örnek verilebilir” (Aktan vd., 2007). Gökalp (1992, s.18), 
tarafından; “kavmi zümreler” olarak tanımlanan aşiret, bir taraftan aileye, diğer 
taraftan siyasi bir heyete benzedikleri için “siyasiyen ailevi zümreler” adını alırlar. 
Gerçek ya da hayali bir akrabalığa dayanan bu yapıda, “kan davası tesanüdü” 
ve “gazve tesanüdü” mevcuttur. Aşiret, Arapça kökenli bir kelime olup aşire 
kelimesinden türetilmiştir. Birçok anlam taşımasına rağmen “geniş akraba 
toplulukları” anlamında kullanılmıştır. Aşiret, gerçek ya da gerçek olduğu 
varsayılan ortak bir ataya ve akrabalık temelinde örgütlenmiş genellikle toprak 
bütünlüğü de olan kendine özgü bir iç  yapıya sahip sosyo-politik birim olarak da 
tanımlanmaktadır (Bozkurt, 2021;Üner, 2009). 

Aşiretin örgütlenişi, nüfusun hacmi, erk ve hiyerarşi örgüsü, kan veya 
soy bağı temelinde tasnif edilmektedir; Çünkü aşiret; ataerkil liderliği, askeri 
gücü, arfa (bilge-bilgili kişi) ile korunan geleneksel yasaları, okuryazarlığın 
olmadığı kültürü, zira (aşirete ait otlaklar) bölgeleri, hayvancılık, ticaret ve istilaya 
dayalı ekonomisi ile minyatür nitelikteki bir devlettir. Kabile, aşiret, efhaz (alt 
aşiret), hamule (büyük aile) ve beyt (ev halkı) şeklindeki hiyerarşi, Irak 
bölgesindeki aşiretlerin örgütlenmesini tanımlamaktadır (Jabar, 2013, s.70). 
Başka bir tasnifte aşireti meydan getiren alt unsurlar büyükten küçüğe doğru 
sırasıyla kabile, sülale, tayfa, oba, zom hanedan aile, çadır ve aile gibi 
birimlerden oluşur (Özer, 1998, s.114). “Kara keçi kılından yapılmış büyük bir 
çadır olan ve aileyi, haneyi temsil eden ‘kon’, genelde 20, 30 veya 40 çadırdan 
oluşan ve obaya karşılık gelen ‘şeni’ ve aşireti temsil eden ‘aşir’ olmak üzere 
dörtlü bir sosyal örgütlenmeye sahiptir. Beşli bir sınıflamaya göre ise aşiret 
örgütlenmesi; ‘çadır’, ‘zoma’, ‘kabile’, ‘aşiret’ ve ‘ulu kişi’ şeklindedir. ‘Çadır’, evi 
ve haneyi temsil ederken ‘zoma’, farklı kabilelere mensup ailelerin bir araya 
gelmesiyle oluşan ve her yıl katılan ailelerle sayısı değişen bir konaklama düzeni 
olarak tarif edilmiştir. Aşiret ise, evlenme yoluyla meydana gelen akrabalıklar 
bütünü olup, kabilelerin birliği durumundaki ve başında bir aşiret reisi bulunan 
topluluktur. Bu sınıflamada ‘ulu kişi’ ise aşiret örgütünün en üst katında yer alan 
bir otorite olarak ele alınmaktadır” (Çetintaş, 2002). 
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böylece aşiretli sivil toplum diyebileceğimiz bir model sergilemektedir. Bölgedeki 
geleneksel yapıların çözülüşü ve yeniden kurgulanışını anlamak ve değişimin 
boyutlarını açıklamak için aşiretin aldığı yeni formlarının bilimsel araştırmalarla 
ele alınması önem taşımaktadır. 

AAnnaahhttaarr  KKaavvrraammllaarr: Akrabalık Sistemleri, Aşiret, Sivil Toplum, Aşiret Dernekleri, 
Türkiye, Şanlıurfa. 
 

AAşşiirreett  vvee  MMooddeerrnnlliikk  

Sosyolojide kavramlar üzerinde tam bir konsensüs görmek bir hayli 
güçtür. Nitekim bunu aşiret ve modernleşmenin dayandığı toplumsal ayrımlarda 
da görmek mümkündür. Çok genel bir ayrımla geleneksel toplum ve modern 
toplum tasnifi söz konusu süreçleri tartışan metinlerin büyük bir kısmında 
görülmektedir. Bu, modernitenin karakteristik özelliklerinden biri olan sürekli 
dikotomiler üretme kapasitesi ile ilişkilidir. Modernlik ve geleneksellik dikotomisi 
bunlardan biridir. Latince “şimdi” ya da “şimdikinin zamanı” anlamlarını taşıyan 
(Jameson, 2004; Habermas, 1990), modernus, çağdaş; eski ya da antik olmayan 
şey; sanatlarda geleneksel tarzları ya da üslupları reddeden (Demirhan, 2004, 
s.17) bir bağlamda ele alındığı için gelenek kavramı, modernite açısından daima 
bir ötekilik oluşturur (Jameson, 2004, s.199). Dolayısıyla klasik sosyologların 
toplumsal tasniflerinde geçen mekanik, organik toplum, cemaat, cemiyet, 
geleneksel-rasyonel toplum düaliteleri bu zihinsel ayrımın dışavurumudur. 
“Modern toplum”, dünyanın kuzeybatı çeyreğinde yer alan ve birkaç yüzyılda 
oluşan toplumsal oluşumlara atfen de kullanılmaktadır. Hem modern toplumun 
karakteristiklerini tam olarak tanımlamak, hem de bu toplumların geleneksel 
toplumsal oluşumlardan fiilen ne zaman ayrıldıklarını göstermek zordur. Bu 
konuda genellikle kentleşme, endüstrileşme, demokratikleşme süreçleri ve bilgi 
konusunda ampirik analitik bir yaklaşımın ortaya çıkışına gönderme yapılır. 
Modernleşme teorisi geleneksel ve modern toplumlar arasında yapılan temel bir 
ayrıma yaslanır. Geleneksel durumdan modern duruma doğru hareket eden bu 
süreç, gelişme olarak adlandırılır (Wagner, 1996). Dolayısıyla aşiret sistemleri, 
geleneksel toplum kategorisinde değerlendirilmektedir. Akrabalık sisteminin 
temel bir unsuru olan aşiret, tarihsel olarak birçok toplumda görülen bir sosyal 
gruptur. Aşiret, Ortadoğu’daki en eski, en dayanıklı ve sorunlu sosyal varlıktır. 
Edebiyatın doğuşundan başlayıp tarım çağındaki merkezileşen devlet 
yönetimleri, sanayileşme ve ulus devletler çağına gelene kadar aşiret, değişen 
siyasi, askeri, ekonomik ve hatta zaman zaman topografik koşullara da tepki 
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derneklerin yayın ve dokümanlarının taranması sonucu elde edilen verileri 
kapsamaktadır. Araştırma, günümüzde aşiretlerin geçirdiği tarihsel ve sosyolojik 
dönüşümü ele alması bakımından önemli bulgulara ulaşmıştır. Bunlardan bir 
kısmı şöyledir: Türkiye’deki modernleşme politikaları, Şanlıurfa’da halen 
toplumsal hayatta önemli bir fonksiyonu olan aşiret yapısını da çeşitli yönlerden 
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aracı olma, eşitlik, demokratik işleyiş gibi ölçütleri ile kıyaslandığında literatürdeki 
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ihtiyacı karşılamaktadır. Diğer yandan dernekler kentsel hayata uyum ve 
adaptasyon konusunda kurum, ilişki ve değer olarak tampon mekanizma 
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Sosyoloji Bölümü Öğretim Üyesi- Harran Üniversitesi- Şanlıurfa/ Türkiye 
Özzeett  

Akrabalık sistemi içerisinde yer alan aşiret, gerçek ya da gerçek olduğu 
varsayılan ortak bir ata ve akrabalık temelinde örgütlenmiş, kendine özgü sosyo-
politik birim olarak tanımlanmaktadır. Tarihte birçok toplumda çeşitli 
fonksiyonlara sahip olan aşiret sistemi modernleşmenin beraberinde getirdiği 
okuryazarlığın artışı, kentleşme, bireyselleşme ve çeşitli normların 
yaygınlaşmasına bağlı olarak birçok toplumda dönüşmüştür. Buna rağmen 
günümüzde Türkiye, Irak, İran ve Suriye gibi ülkelerde kırsal alanda tarımsal 
ekonominin ve geleneksel yaşam standartlarının baskın olduğu bölgelerde belirli 
formlarda aşiret yapısını görmek mümkündür. Bu çalışma, Türkiye (Şanlıurfa) 
örneğinde aşiretlerin modernleşme süreçleri karşısındaki değişim ve 
dönüşümünü konu edinmektedir. Türkiye’de (Şanlıurfa’da) gelişen modernleşme 
koşulları, aşiret sistemini dönüşüme zorlarken, aşiretler de bu değişim süreci 
karşısında kimi alanlarda direnç, kimi alanlarda uyum eğilimleri göstermektedir. 
Bu değişim sürecinde önemli sosyolojik bir olgu olarak kurulan aile ve aşiret 
dernekleri aşiretlerin kentteki yeni bir formu olarak sivil toplum kuruluşu 
(dernekleşme) olarak tezahür etmiştir. Söz konusu aile ve aşiret dernekleri, bir 
yandan çeşitli mekanizmalarla geleneksel yapının kent yaşamında korunup 
sürdürülmesini sağlarken diğer yandan da modernleşmenin sunduğu 
imkânlardan yararlanmaktadır. Dolayısıyla bu yapıların fonksiyonlarının bilimsel 
olarak incelenmesi aşiret sisteminin geçirdiği değişimleri anlamak açısından 
önem arz etmektedir. Bu bağlamda çalışmanın ana amacı, geleneksel bir 
topluluk olan aşiretlerin genel modernleşme temayüllerini incelemek iken 
çalışmanın diğer bir amacı da aşiretlerce kurulmuş olan aile ve aşiret 
derneklerinde ne tür bir modernleşme tarzının açığa çıktığını ortaya koymaktır.   

Araştırma, karma yöntem ile gerçekleştirilmiştir. Çalışma, anket 
bulguları, aşiret mensuplarıyla yapılan derinlemesine bireysel görüşmeler ile 
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Historically, the geography where Kurdish tribes have been located is not 
only Kurdistan, but also Anatolia, Syria, Jordan, Thrace, the Balkans, Armenia, 
Georgia, Federal Russia, Kazakhstan, Kyrgyzstan, Turkmenistan, Khorasan, 
Afghanistan, Pakistan, Azerbaijan, Iran and Lebanon. 

The names of Kurdish tribes have been recorded in ancient works, 
Byzantine sources and Islamic chronicles since Herodotus. However, the most 
important sources for the period 1514-1914 are the Ottoman archives. 

The Ottoman Empire recorded the village populations, tribe and 
community names, number of farmer families, and the number of sheep and 
cattle, camel, horse in the countries it controlled. This work they did was called 
tahrir. After the Battle of Chaldiran (1514), the Ottomans started to make records 
in Kurdistan. The purpose of the tahrirs was to collect taxes for the treasury and 
to provide soldiers, food and pack animals for the army. It was also to ensure 
the security of the Ottoman Empire. Because many Kurdish tribes had a 
tendency to become a state. The Ottoman administration deported Kurdish 
tribes with the potential to establish a state to Anatolia and Thrace under the 
name of retail settlement. 

Although the Ottoman archives provide important information about 
Kurdish history, they should be viewed with suspicion. Because recording the 
names of tribes, ‘cemaat’ and ‘boy’ in the Ottoman archives and cadastral books 
is a big problem. The Ottomans' purpose in naming them was to identify them. 
For this reason, it was according to the types of cattle and sheep they raised, 
according to their leaders or kethüdas to whom they were affiliated, or according 
to the plant or animal products they produced. 

When the community and clan names are written in Turkish, it becomes 
very difficult to maintain ties with the main tribe from which they were separated. 

In the light of field studies and sources, it has been understood that the 
naming of Kurdish tribes and communities is very diverse. Some of them were 
named according to their beys, pirs and sheikhs, some according to their 
settlements (toponymy), some according to their physical and physiognomic 
structures, some according to their agricultural and animal husbandry activities, 
some according to the weapons they used, and some according to their clothes. 
KKeeyywwoorrddss: Kurd, Kurdistan, Kurdish Tribes, Tribal names, Ethnonym 
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TTRRAACCKKIINNGG  TTHHEE  KKUURRDDIISSHH  TTRRIIBBEESS  IINN  HHIISSTTOORRYY  

  

AAbbssttrraacctt::  
There is a need to write detailed Kurdish history and this is very important. 

Many Kurdish intellectuals tried to write history in the past. Although there is a 
lot of data in his works, but they are not written in a scientific style. The reason 
for this is statelessness. Kurdistan was divided between four nation-states at the 
beginning of the 20th century. These states denied the existence of Kurds and 
wanted to assimilate them. For this reason, the existence of Kurds and the 
Kurdish language are prohibited in studies related to history. In the studies 
carried out, even the names mentioned in the chronicles were falsified. 

Tribal history is very important for detailed Kurdish history. Because 
Kurdish society consists of families and tribes. Tribal power in Kurdish society 
continued until the end of the 20th century. In fact, the tribes sense of solidarity 
and belonging have protected the Kurdish identity, Kurdish language and 
Kurdistan. Tribes and tribal confederations established many states and 
principalities in Kurdish history, and many principalities were destroyed by tribes. 
To put it briefly, Kurdish history is hidden in the history of tribes. 

Tribes grow, divide and disintegrate throughout history. The first tribes 
disappear and new tribes emerge. It is understood from this that the names of 
the tribes are very important in tracing them. Therefore, in this study, we 
examined how Kurdish tribes, communities and tribes were named throughout 
the historical process and tried to explain with examples. 

According to the reports of archaeological studies and the writings of 
historical works, it is understood that the existence of the Kurds has continued 
for four to five thousand years. However, although his name is mentioned in 
thousands of written works, Kurdish History has not been written or published 
in detail until today. Only Şerefhan (1543-1603), who was the governor of Bitlis, 
wrote Şerefname in 1597. This work, which is very valuable in terms of Kurdish 
History, covers both political history and social history. Şerefhan gave extensive 
coverage to the tribes as well as the principalities and states established by the 
Kurds. 

Sources are important in determining tribal names. The most important 
resource is the tribes that are still alive. I spent my life in a region with intense 
tribal relations. I researched the tribes with curiosity and recorded their names. 
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Tarihte Kürt aşiretlerinin bulunduğu coğrafya sadece Kürdistan değil, aynı 
zamanda Anadolu, Suriye, Ürdün, Trakya, Balkanlar, Ermenistan, Gürcistan, 
Federal Rusya, Kazakistan, Kırgızistan, Türkmenistan, Horasan, Afganistan, 
Pakistan, Azerbaycan, İran ve Lübnan dır. 

Herodot'tan bu yana antik eserlerde, Bizans kaynaklarında ve İslam 
kroniklerinde Kürt aşiretlerininadları kayıtlıdır. Ancak 1514-1914 dönemi için en 
önemli kaynaklar Osmanlı arşivleridir.  

Osmanlı İmparatorluğu kontrol altına aldığı ülkelerde, köy nüfuslarını, 
aşiret ve cemaat adlarını, çiftçi aile sayılarını ve küçük-büyük baş hayvan 
sayılarını kaydediyordu. Yaptıkları bu işe tahrir deniyordu. Çaldıran Savaşı'ndan 
(1514) sonra Osmanlılar Kürdistan’da da tahrir yapmaya başlamıştır. Tahrirlerin 
amacı hazine için vergi toplamak, ordusu için asker, iaşe ve yük hayvanıtemin 
etmek içindi. Ayrıca Osmanlı Devletinin güvenliğini sağlamak içindi. Çünkü birçok 
Kürt aşiretinde devletleşmek eğilimi vardı. Osmanlı yönetimi devlet kurma 
potansiyeli olan Kürt aşiretlerini parekende bir şekilde iskan adı altında Anadolu 
ve Trakya’ya sürmüştür. 

Osmanlı arşivleri Kürt tarihi açısından önemli bilgiler sunmakla beraber 
şüpheyle bakmak gerekir. Çünkü Osmanlı arşivlerinde ve tahrir defterlerinde 
aşiret, cemaat ve boy adlarının kaydedilmesi büyük bir sorundur. Osmanlıların 
adlandırmaktaki amacı onları tanımlamaktı. Bunun için yetiştirdikleri büyük-küçük 
baş hayvan çeşitlerine göre, önderleri veya bağlı oldukları kethüdalarına göre 
veya ürettiği bitkisel veya hayvansal ürünlere göre idi. 

Tahrirlerde Kürt aşiret, cemaat ve boy adlarını Türkçe yazılınca koparıldığı 
ana aşiretle bağını sürmek  çok zorlaşmaktadır.  

Saha çalışmaları ve kaynakların ışığında Kürt aşiret ve cemaatlerinin 
adlandırılması çokçeşitli olduğu anlaşılmıştır. Bazıları, beylerine, pir ve şeyhlerine 
göre, bazıları yerleşim yerlerine (toponomi) göre, bazıları fiziki ve fizyonomik 
yapılarına göre, bazıları tarım ve hayvancılık faaliyetlerine göre, bazıları 
kullandıkları silahlara göre, bazıları da kiyafetlerine göre adlandırılmıştır. 

AAnnaahhttaarr  kkeelliimmeelleerr: Kürt, Kürdistan, Kürt Aşiretleri, Aşiret Adları, Ethnonym. 
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adlandırmaktaki amacı onları tanımlamaktı. Bunun için yetiştirdikleri büyük-küçük 
baş hayvan çeşitlerine göre, önderleri veya bağlı oldukları kethüdalarına göre 
veya ürettiği bitkisel veya hayvansal ürünlere göre idi. 

Tahrirlerde Kürt aşiret, cemaat ve boy adlarını Türkçe yazılınca koparıldığı 
ana aşiretle bağını sürmek  çok zorlaşmaktadır.  

Saha çalışmaları ve kaynakların ışığında Kürt aşiret ve cemaatlerinin 
adlandırılması çokçeşitli olduğu anlaşılmıştır. Bazıları, beylerine, pir ve şeyhlerine 
göre, bazıları yerleşim yerlerine (toponomi) göre, bazıları fiziki ve fizyonomik 
yapılarına göre, bazıları tarım ve hayvancılık faaliyetlerine göre, bazıları 
kullandıkları silahlara göre, bazıları da kiyafetlerine göre adlandırılmıştır. 

AAnnaahhttaarr  kkeelliimmeelleerr: Kürt, Kürdistan, Kürt Aşiretleri, Aşiret Adları, Ethnonym. 
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KKÜRRTT  AAŞŞİRREETTLLEERRİNNİNN  TTAARRİHHTTEEKKİ  İZZİNNİ  SSÜRRMMEEKK  

  

  

Özzeett  
Detaylı (ayrıntılı) Kürt tarihi yazmaya ihtiyaç vardır ve bu çok önemlidir. 

Geçmişte pekçok Kürt aydını Kürt ve Kürdistan tarihini yazmayı denemiştir. 
Eserlerinde birçok veri bulunmasına rağmen bilimsel bir tarzda yazılmamıştır. 
Bunun nedeni devletsizliktir. Kürdistan 20. yüzyılın başında dört ulus-devlet 
arasında bölünmüştür. Bu devletler Kürtlerin varlığını inkar etmiş ve onları asimile 
etmek istemişlerdir. Bu nedenle tarih ile ilgili çalışmalarda Kürtlerin varlığı ve Kürt 
dili yasaklanmıştır. Yapılan çalışmalarda, kroniklerde geçen isimleri bile tahrif 
edilmiştir. 

Detaylı Kürt tarihi için aşiret tarihi çok önemlidir. Çünkü Kürt toplumu 
ailelerve aşiretlerden oluşmaktadır. Kürt toplumunda aşiret yapısı 20. yüzyılın 
sonuna kadar devam etmiştir. Zaten aşiretlerin asabiyet ve aidiyet duyguları Kürt 
kimliğini, Kürt dilini ve Kürdistan'ı korumuştur. Aşiretler ve aşiret 
konfederasyonları Kürt tarihinde pek çok devlet ve beylikler kurmuş, pek çok 
beylik te aşiretler tarafından yıkılmıştır. Kısaca söylemek gerekirse  Kürt tarihi 
aşiretlerin tarihinde gizlidir. 

Aşiretler tarih boyunca büyür, bölünür ve parçalanır. İlk aşiretler yok olur, 
yeni aşiretler ortaya çıkar. Bundan anlaşılıyor ki aşiretlerin izini sürebilmek 
içinadlarıçok önemlidir. Bu nedenle bu çalışmamızda tarihi süreç içinde Kürt 
aşiret, cemaat ve boylarının nasıl adlandırıldığını inceledik ve örneklerle 
açıklamaya çalıştık. 

Arkeolojik çalışmaların raporlarına ve tarihi eserlerin yazımına göre 
Kürtlerin varlığı dört ila beş bin yıldan beri devam ettiği anlaşılmaktadır. Ancak 
binlerce yazılı eserde adı geçse de bugüne kadarKürt Tarihi detaylı bir şekilde 
yazılmamış ve yayınlanmamıştır. YalnızBitlis beylerbeyi olan Şerefhan(1543-
1603), 1597'de Şerefnameyi yazmıştır. Kürt Tarihi açısından çok değerli olan bu 
eser hem siyasi tarihi,hem de toplumsal tarihi kapsamaktadır. Şerefhan Kürtlerin 
kurduğu beylikler ve devletlerin yanında aşiretlere de çok geniş yer vermiştir. 

Aşiret adlarınıntespitinde kaynaklar önemlidir. En önemli kaynaklar halen 
canlığını koruyan aşiretlerdir. Benim yaşamım aşiret ilişkilerinin yoğun olduğu 
yörede geçti. Aşiretleri merakla araştırıp adlarını kaydettim ve inceledim. 
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Di van salên dawiyê de komelên eşîran ava bûn û xwe bi xwe diroka xwe 
vedikolin. Di nava eşîran de derheqê eşîran de efsaneyên devkî jî pir in.  

Li ser eşîrên kurdan hinek vekoler di konsepta antîkurdolojî ye de, hinek 
jî di konsepta Kurdolojîyê de xebitîne, xebatên wan hatine weşandin.  

Navê eşîrên kurdan pir babetî ne. Di dîrokê de bi deh hezaran navê eşîr 
û tayfeyê Kurdan hene.  

Gerek bona xebatên li ser eşîrên kurdan komê vekoleriyê ava bibin. 
Navên di arşîwan de û berhemên vekolerî de bên sererastkirin.  
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û tayfeyê Kurdan hene.  
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ÇÇaavvkkaannîî  

998 Numaralı Muhasebe-i Diyar-i Bekr ve Arab ve Zü’l-Kadiriyye Defteri 
(937/1530) I.  -II. Başbakanlık Arşivleri Genel Müdürlüğü, Ankara, 1998.  

Diyarbakır Ahkam Defterleri’nde Konar-Göçerler ile İlgili Hükümlerin 
Transkripsiyonu ve Değerlendirilmesi. Burcu Çelik. Têza lîsansa bilind, 
nehatiye weşan, Ordu, 2007.  

Hamdullah Mustawfi Qazwini,  The Tarikh-i Guzida or Select History, r. 134. 

T. . APHCTOBA KyPHbl 

3AKABKA3bfl 

(HCTOPHKO-9THOrPA4»HHECKHft OHEPK) 

Abdulla, Nejat. İmparatorluk, Sınır ve Aşiret, Kürdistan ve 1843-1932 Türk-Fars 
Sınır Çatışması, Avesta Yayınevi, İstanbul, 2009. 

Akın, Fatma, Tanzimat Döneminde Anadolu’da Konar-Göçer Aşiretler (1839-
1876), (Hacettepe Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış 
Doktora Tezi), Ankara, 2020. 

Akman, Ekrem. Siverek, Şehir, Mekan ve İnsan. Çizgi Kitabevi, İstanbul, 2021.  

Akman, Ekrem, Ramazan Özgültekin, Hüseyin Demirbağ, Kadir Sun. Tarih ve 
Kültürüyle Siverek. Siverek Kaymakamlığı Yayınları, Siverek Şanlıurfa, 
2003.   

Akıyürekli, Mahmut. Koçkıri Kırımı 1920-1921. Tarih Kültürü Yayınları, İstanbul, 
2016.  

Alakom, Rohat. Orta Anadolu Kürtleri. Evrensel Basın Yayın, İstanbul, 2004. 
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22..55..  NNaavv  nniivvîîssaannddiinnêênn  ÎÎnnggiillîîzzaann  
Dewleta Îngilîz di sedsala 19a û serê sedsala 20a de bi rojhilata navîn û 

Kurdistanê re pir têkil bûn. Gerok, Misyonêr, Casûs, dîplomat û leşkerên Îngilîz 
derheqê erdnigarîya Kurdistanê eşîrên Kurdistanê de pir bîranîn û raport 
amedekirine. Di dokumentên xwe de navê eşîrên Kurd gorayê fonetîkên xwe 
nivîsandin. Hinek navên eşîrên Kurd di arşîwên Îngilîzan1133 de, me telafûza navê 
wanê Kurmancî di nava kevanê de diyarkir::  DDrreejjzzhhaann  ((Dîrêjan)),,  JJaammbbeegg  
(Canbeg),  SSiinnaammnneennllii  (Sînemîlî), KKiilliijjllii  (Qiliçli),  JJuubbaass  (Çûva),  SShhiirroo  (Şîro),  
SSaakkuussaagghhee  (Saq ûşaxi),  AAllkkhhaassllii (Alxasli), KKhhiiddrraassoorr  (Xidirsor),  KKiiaavvii  (Kawî),  
KKuurreejjiikk  (Kurecik),  IIssoollii  (Îzolî),  KKaasshhaannllii (Kaşanli),  MMeerrddeessii  (Mirdêsî),  RRuusshhvvaann  
(Rişwan),  SShheerrkkiiaa  (Şerqiyan),  CChheemmiikkaa  (Çemika),  KKuummnnaakksshhaann  (Kumnexşan), 
KKhhiiddrrkkii  (Xidrekî),  KKuurraann  (Kuran), CChhuuvvaann  (Çuvan),  SSeeiiddaann  (Seyidan),  KKiikkii  
KKhhaalleejjaann  (Kîkî Xelecan),,    KKiikkii  CChheerreekkaann  (Kîkî Çêrkan),  DDaakkoorrii  (Dekorî),  
SShheeiikkhhddooddaannllii  (Şêxdodiyan).  

22..66..  NNaavv  nnîîvvîîssaannddiinnêênn  ÛÛrriiss  
Împeratorya Ûris ji serê sedsala 19ya bi rojhilata navîn û Kurdistanê re 

pir têkil bû. Gelek zanyar û şirovekar dibên Ûris dixwaze xwe bigihîne deyayên 
germ. Nêrînek din jî  dibên  Ûris Mesîhiyên Ortodoks in, loma dixwazin xwe 
bigîhînin çavkaniyên mezîhiyê Entakya, Ruha, Nisêbîn û Mûsil û Qudsê. 
Eşkereye ku li ser riya deyayên germ û van deveran erdnîgariya Kurdistanê 
heye. Loma Ûrisan li ser sosyolojiya Kurdan, zimanê kurdî xebîtine. Di 
dokumanên xwe de bi elfabeya kirîlî û goreyê fonetîkên xwe navên eşîrên Kurd 
nivisîne. Navên çend eşîrên Kurd ji kirîlî hatine veguhestin bo latînî diyar bikim: 
RRaaddiikkss  (Redkan),  DDzzhheellaallii  (Celalî),  BBiirryyuukkii  (Birûkî), MMiillaannllyy  (Milan), DDzzhhuunnuukkii  
(Cûnikî),  EElliiaannllii (Elîyan),  DDiillhheeyyrraannllyy  (Dilxêran),  JJeemmaaddiinnllyy  (Cemaldînî).  

22..77..  NNaavv  nniivvîîssaannddiinnêênn  FFrreennssiizz::    
RRaaddkkii,,  BBoouurroouukkii,,  GGaallttoouurrnnii,,  BBiilliikkaannyy,,  DDjjeellaallii,,  MMiillaannllîî,,  ZZaassaass,,  EEyyddeerraannllii,,  

BBookkttaannllii,,  BBaarraazzii,,  MMoouuttkkaannss,,  DDaakkoouurriié  ((  DDeekkûûrraann))..  

EEnnccaamm::  
Ji bo dîroka Kurd û Kurdistanê bênivîsandin dîroka eşîran çavkaniyên 

sipehîne. Ji bo dîroka eşîran jî navên eşîran pir muhîm in. Navên eşîrên kurdan 
yên ku zindîne bi hezaranin û hemû tê zanîn. Derheqê eşîrên kurdan de di 
kronîkên antîk de, di kronîkên Îslamê de di arşîwên dewletên ku bi Kurd û 
Kurdistanê re têkilin de pir zanyarî hene. Yanê çavkanî pir in.  
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KKeeyykkaannllûû::  Bêşek ji eşîra Kîka nin, safewiyan ew jî birin Xoresana Bakur.  

22..33..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  EEzzeerrbbêêccaanniiyyaann::  CCiibbiikkllii  ((CCiibbiikkaann)),,  HHeesseenneellı,,  EElliiyyaannllı,,  TTeehhmmeezzllii,,    
ŞŞaaddmmaannllı,,  RReeddiikkaannllı,,  AAzziizzaannllı,,  ŞŞeeyyhhbbiizzaannllı..  

Cibikan yek ji êla damezirînera konfederayona Milan in. Lê di 1691î de ji 
bo Reqayê emrê îskana neçar derketiye. Cibikan qebûl nekirine û çûne 
Nexçşîwanê. Di teksên ekademiya Ezerbêcaniyen de wek Cibikli derbas dibe.  

22..44..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  EErreebbaann::  kkrroonnîîkkêênn  îîssllaammêê,,  ggeerrookk  ûû  ddîîrrookknniivvîîss  
Hinek Mînak: DDeennaabbîîll, AAll--AArreeşş, AAllaa--KKeejjaann, AAll--MMiilllliiyyee.. 

DDeennaabbîîll::  Dumilîyan wexta sefera xaçiyan ewilî çûn Berriyê. Ji xwe ev hoz koçer 
bûn zivistanê diçûn Berriyê, havînê diçûn zozanên Dersimê. Wexta şerê 
xaçiyên frengî û Kurdan bi Selçûkiyan ve girêdayî li Berriyê jî sitare 
neketinê. Xwe sipart in Çiyayê Şengalê. Di pêvajoya geşbûyina Ola Ezdî 
de hinek çûn Xoyê bûn desthilatdar, hinek şûnde vegeryan Sorekê wek 
Qerexaniyan û Axaçxaniyan û hinek jî li Şengalê man.   

AAll--AArreeşş::  Areşan herhal navê xwe ji serokekî nav Areş girtiye. Anuka li Sorekê 
niştecîne. Di nava wan de bi navê Kerto, Sinco û Belo gelek nav hene. 
Areş navekî rojhilatî ye. Kerto navekî Xoresanî ye. Navê Sinco û Belo 
Şengalî ne. Areşan jî bêşek ji Eşîrên Milan in.   

AAllaa  KKeejjaann::  Esas navê wan Kejan in.  Nayê zanîn ku navê xwe ji yekî nav Kejo 
girtine yan ji durfê xwe girtine.  Kejan bêşek ji Milan in. Herhal ew jî  di 
sedsala 12a de ji ber xaçiyan çûne nêzîkê Îsfehanê bi cî bûne. Nuka li wir 
bi navê Kejan gelîyek û şûnwarek heye. Di pey dagirkerî û talankerîya 
Moxolan û Temirleng re vegeryane bakur. Di arşîwên Osmanî yê sedsala 
16a de lî herêma Çîyayê Kurmênc xuya dikin. Di pey Qetlîama Qûyûcû 
Mûrad Paşayê serfermandarê Osmanî (1607) re ji wir koçî navbera Ruha 
û Diyarbekirê kirine.   

AAll--MMiilllliiyyee::  Milan bi navê xwe kevintirîn ji makeşîrên Kurdan yek e. Ji sedsala 
10a şûn de bi hawayekî konfedere saz bûye. Li navbera Ruha, Diyarbekir 
û Mêrdînê bi cîh bû şûn de ji serê sedsala 16 hetanî serê sedsala 20a 
demdemî navbera Rûbarê Ferêt û Şetê Diyarbekir kontrol kiriye. Ji Helebê 
hetanî Mûsilê Berrî kontrol dikir loma bi Ereban re pir têkil bûye. Di dema 
Siltan Evdilhemîdê II. de jî di sazkirina Alayên Hemîdî de cîhekî girîng 
girtiye.  
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Konar-Göçer Ekrad, Ekrad Taifesi, Hespkêşan,  Boynuinceli, Kilorî, 
Silsupur. 

Hespkêşan: Ev ji pênasekirina baca xwe hespa didin Osmaniyan loma ev 
nava lêkirine. Ekademîsyenan jî wergerandine tirkî, di xebatê xwe de atçeken bi 
kar tînin.  

Boynuîncelî: yanê hustuzirav, bêşek ji eşîra Milan in.  

Kilori: Ev nava ji bo pênasekirina baca xwe mûye bizina didin Osmaniyan 
lêkirine. Ew bêşek ji eşîra Şêxbizeyna nin.   

Silsupur: Ev bemahiyê Zu’lqadirên Albîstanê ne. Ji bo wan bi talankeriyê 
pênase bikin loma ev nava lêkirine. Silsupuriyan carê çûn cem Safewiyan, li wir 
pêrîşan bûn, dîsa vegeryan welatê xwe.  

Gorayê bacdayinê : navê Yüzdeciyan li eşîrên kurd kirine. Yanê ji sedî 
deh bacê didin Osmaniyan. 

Di arşîwên Osmanî de ji bo eşîra Milan navên hatine nivîsîn.  Milli, Millili, 
Millo, Milli Ekradı, Milli göçer, Milli-i Kebir, Milli-i Tavan (Taban), Milli-i Sagir, Milli 
Türkmeni, Milli Akkeçili, Milli Mahmut, Milli Pazgürü û Bahaeddinlû. 

Ev jî di arşîwên Osmanî de hinek navên eşîrên kurd: Ekrad-ı İzzeddin, 
Kılıçlı  Ekradı, Hasan Kethüda Cemaati, Kasım Kethüda Cemaati. Kavi Taifesi, 
RumyanIu Taifesi, Şekağı Taifesi, Bazeki Taifesi,  Kejanlu Cemaati, Kürdili 
Oymağı, Cemaat-i Dünbalî,  Cemaât-i  Berâzî. 

22..22..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  ÎÎrraanniiyyaann  ::  ŞŞaahhsseewweenn,,  DDoonnbboollîî,,  ZZaaffeerraannllûû,,  KKeeyykkaannllûû  
ŞŞaahhsseewweenn::  Gorayê Tapper12 Şah Abasê Safewî ji boy xwe ji hêzên şîayê yên 

din bi parêzê ji 32 eşîrên kurdên qizilbaş bendek çêkiriye ku ji van re 
Şahsewen hatiye gotin. Ev bûne mirîdên xwebexşê şah, kurdî jibîr kirine 
û bûne ezerî.   

DDoonnbboollîî::  Kurdên ji herêma Sorekê ne. Cîhê ku lê niştecî bûn Dumilya bû. 
Dumilya ji wir çûn Şengalê, ji Şengalê çûn rojhelat bûn xwediyê Kela 
Xoyê. Neçar bûn mirîdê Şahê Safewiyan û taliyê de ji hêla sîyasî de nav 
çûn û asîmîleyî zeriya bûn.  

ZZaaffeerraannllûû: Milanê bi navê Eşî Zaxûraniyan bûn, havînê li zozanên 
Çemîşgezekê, zivistanê li Berriya Serêkaniyê bûn. Çûn Ezerbêcanê, şahê 
Safewiyan ew li bakurê Xorasanê niştecî kirin.   
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Alī Ağa, mīr-i ‘aşīret-i Ekrād-i Böciyān.  

Barukī oymağı, Millī Göçer Ekrād ‘aşīreti, Mardin kz: Eşîra Birûkan wê 
demê li vir bûye. 

Basyān Ekrād ‘aşīreti cemā‘ati, bk. Pasyān Ekrād ‘aşīreti, Savur kz. 

Cemālü'd-dīnlü oymağı, Millī Göçer Ekrād ‘aşīreti, Mardin kz: Cemaldîna 
nuka li Erzeromê û Qersê ne.  

Hallī [Halān ?]oymağı, Millī Göçer Ekrād ‘aşīreti, Mardin kz. 
Hanay (?) oymağı, Millī ‘aşīreti, Mardin kz.: 
Hācī Mahmū[d] Bey, mīr-i ‘aşīret-i MillīGöçer 
Hindilü cemā‘ati, Millī Göçer [-‘aşīreti], Mardin kz.: 
Kara Hācī oymağı, Tabanlı [-cema‘ati], MillīGöçer Ekrād ‘aşīreti, Mardin kz. 
Kara Keçilü cemā‘ati, Mardin kz., Kara Keçilü [-cemā‘ati], Berriyyecik n. 
Kara Keçilü Ekrād ‘aşīreti cemā‘ati,  Berriyyecik n. 
Millü Ak Keçilü Ekrād ‘aşīreti, Mardin kz. 
Millī Ak Keçili Ekrād ‘aşīreti cemā‘ati, Mardin kz. 
Millī cemā‘ati], bk. Benī cemā‘ati, Millī‘aşīreti, Mardin kz.  
Millī Göçer [-‘aşīreti], Mardin kz., Millī Göçer cemā‘ati, Mardin kz. 
Millī Göçer cemā‘ati, [Mardin kz.]. 
Millī Göçer Ekrād ‘aşīreti, Mardin kz. 
Milikānlu(-i diğer) oymağı], bk. Minlikān(-i diğer) oymağı, Millī Göçer Ekrād ‘aşīreti,  

LLîîwwaayyaa  EEddeennee  
Cemālü'd-dìn cemā‘ati, Dündarlu [-tā’ifesi], Dündarlu ve Bulgarlu n.: 317 
Zerzirlü cemā‘ati, Çalca mz., Yüreğir n.: 311 
Bucaklu cemā‘ati, Anamaslu tā’ifesi, Yörükān-i Mar‘aş 
Tirkeşlü cemā‘ati, Döngeleli tā’ifesi, Yörükān-i Mar‘aş: 454  
Tirkeşlü cemā‘ati, bk. Serleşlü cemā‘ati,  
Hızır Sādıklu cemā‘ati, Kemāllu cemā‘ati, Kars kz. 

LLii  WWeellaayyeettaa  AAyyddınnêê  
Dirmil tabi-iKaracakoyunlu,  Karakuyu Menteşelisü. 

Di defterên tehrîrê de hinek navên derheqê eşîrên kurdande hatine 
nivîsîn:  
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nivîsîn:  
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Ji bo vekolînan arşîw di pey salên 1940î re vebûn. Berê hatin parzûnkirin, 
pâşê pêbipê vekirin.  

Ekademiya Tirka bi xwe baweriya arşîwan rexne dikin. Çunkî tehrîrkirin 
pir zehmet bû. Yazicî ne kêrhatîbûn. Ji bo yaziciyan çûyina gundan pir zehmet 
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wek yên berî xwe nivîsandine. 
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Hācī Mahmūd Bey, mīr-i ‘aşīret-i MillīGöçer 
Badikī-i Tūr cemā‘ati û Badikī cemā‘ati: Eşîra Badika.  
Banukī cemā‘ati, bk. Panukī cemā‘ati, Başika n.  
Behrāmkī ‘aşīreti. 
Bociyān ‘aşīreti, Āmid û Bociyān cemā‘ati, Āmid 
Busak-i Çūbî cema‘ati 
Kikī cemā‘ati, bk. Gigī cemā‘ati 
Zend Nemrīz cemā‘ati û Zend-i Tur cemā‘ati. 
Zengene cemā‘ati û Zengene-i Tur cemā‘ati. 
Zilan ‘aşīreti, Āmid û Zilan cemā‘ati, Āmid. 
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Acem oymağı, Kara Keçilü Ekrād ‘aşīreti,  

Ahmed Kethudā, Mehmed Kethudāoymağı, Kara Keçilü Ekrād ‘aşīreti, 
Berriyyecik n 
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Rûtan: Eşîra Rûtan jî bi eşîren Milan re çûye herêma Baxtiyari. Êdî 
nizanim dema Moxolan de, yan dema Temirleng de vegeryane herema Dersimê. 
Li Dersimê jî şerê navxweyî yê bîr û baweriya olî gur bû şûn da li gelek deverên 
bakur belav bûne, bi taybetî li Derika Çiyayê Mazî bicîbûn. 

Şerqiyan: Di esasê xwe de Xalidîne. Ew jî berbî Şengalê û Nexşîwana 
Ezerbêcanê çûbûn. Hinek ji wan li ser banga mîrê konfederasyona Milan 
vegeryan nav Milan, nuka li derdora Wêranşahrê ne. Dewrêşê Evdî ji wê eşîrê 
bû. Lê piraniyan derbasê Anadolanavîn bûn, bawerî û ziman guherîn, asîmîle 
bûn. 

Torinan: Bendên eşîrên, yan jî eşîrên mezin di nava xwe de bi navê 
torinan qebîle, ber yan jî tayîfeyan dihewînin. Paşê ew wek eşîr tênaskirin û 
navkirin. 

22..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  bbiiyyaanniiyyaann  
Helbet biyanî ji bo berjevendiyên xwe gorayê zimanên xwe nav li eşîrên 

Kurdan dikirin. Nîvê pir Dewleta Osmanî,îranîyan û ereban  nav li eşîrên Kurdan 
kirine. Îngilizan, Frensizan û Ûrûsan jî gorayê fonetîga zimanên xwe binavkirine.   

22..11..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  OOssmmaanniiyyaann  
Osmaniyan di nîvekê sesala 14a de derbasê Trakyayê û Balkanan bû. Di 

sala 1402a de Temirleng dewleta Osmanî ji pêda xist. Dewleta Osmanî dewrek 
fetretê derbaskir şûnda dîsa li Balkanan dest bi futûhatê kir. Wê hîngê dîtin ku 
dewletên Ewrûpî deverê ku kontrol dikin tehrîra çêdikin. Wan jî ji sala 1450î 
şûnde dest bi tahrîra kirin. Di pey Şerê Çaldiranê (1514) û zeftkirina Sûriye û 
Misrê re Kurdistana bakur û rojava kete bin kontrola Osmanî. Osmanî di sala 
1518a de li Kurdistanê dest bi tehrîra kir. Tehrîr di 1570yî de qedyane.  

Tehrîr ji boy bac girtinê, ji boy leşker peyda kirinê, ji îstixbaratê û ji bo 
lojîstîka dewletê dihat çêkirin. Yên defterê tehrîrê tijedikirin ji wan re yazicî dihat 
gotin. Yaziciyan li gundekî çend berê cot (benak), çend nefer, çend terşê hûr û 
yê gir hene qeyd dikirin. Neferên gund ji kîjan eşîrê, ji kîjan tayfeyî ne ew jî qeyd 
dikirin. Ji Yazicîyan re etnîsîte pir muhîm nibû. Ya muhîm pênase kirina wan bû. 

Îjar defterên tapî tehrîrê, Ruûs, muhimme, ahkâm, timâr ruznâmçe, maliye 
ruznâmçe, mevâcib, Temettuat, Avarız, Cizyeyê û sîcîlên şeriyê ketin dewsa  

Arşîwên Osmanî di bin parastina dewlet û hukmatêde ne. Berê digotin 
arşîwên Osmanî yên serokwezirîyê û nuka bûye yên serokkomariyê.  
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SSiiwwêêyyddiiyyaann bêşek ji eşîra Bûcak in. Bêzikî (Pazûkî) jî bêşek ji Siwêydiyan 
in. Di pêvajoyê de navê Siwêydiyan hate guherîn bû Seyidan. Seyidan nuka li 
navçeyâ Wêranşahrê ne. Bêzikî jî li navbera Ruha û Curnêreş in.  

IInnddaarraann  û CCeerraabbaann. Ev herdu eşîr anuka di nava benda Qeregêçî ne. 
Indaran di pey têkçûna Elî Paşayê Canpolatî (1607) re ji Eyn Dara ya Çîyayê 
Kurmênc hatine nava Qeregêçiyan. Ceraban jî ji Cerablûsê hatine nava benda 
Qeregêçiyan.   

11..33..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  ggoorraayyêê  kkaarr  ûû  bbaarrêê  wwaann  
Eşîra ŞŞiivvaannkkaarraann anuka  li Kermaşanê niştecîne. Lê ji sedsala 10a hetanî 

sedsala 15a di siyaseta Îranê de bi hêz bûn. Bi navê ŞŞiivvaannkkaarreeggaazzaallaann..  
ŞŞaabbaannqqeerraa  (ÇÇuuppaannqqaarraa)  jî tên nasîn. 

ŞŞûûrrkkêêşşaann  û TTîîrrkkêêşşaann: Ev herdu eşîr li rojavayê Kurdistanê bi hêz bûn. 
Gorayê dîtina min Şûrkêşan bêşek ji eşîra Dinayî û Tîrkêş ji eşîra Dasinyan e. 
Ew dema Selahedînî Eyûbî de di nava artêşa Eyûbiyan de bûn û li Çiyayê 
Kurmênc û Mereşê bi cî bûn.  

TTiirrkkaaşşwweenndd  (Hemedan): Li navbera Asadabad, Hemedan û Tûsirkan dijîn.  

KKaaffrruuşşîî::  Li Kerkûkê ne. 

11..44..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  ggoorraayyêê  dduurrffêê  wwaann   
Kurdan gorayê rengê canê wan, rengê çav û porê wan, gorayê bejna wan 

nav li hev kirine. Hinek mînak: SSoorraann, RReeşşaann,  GGeewwrraann, SSiippkkîîyyaann, CCûûnniikkaann, KKeejjaann, 
ZZeerriikkaann (Zirikan), DDiirrêêjjaann, KKeeççeellaann,,  ZZiirraavvkkaann  ((ZZiirrooşşkkaann)),,  QQiizziillaann.. 

11..55..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  ggoorraayyîî  cciill  ûû  bbeerrggêênn  wwaann::   
Gorayê cil û bergan jî nav li hev kirine. Hinek mînak: ÇÇuuxxssoorraann, ÇÇuuxxrreeşşaann,,  

KKuummnneexxşşaann, KKuummssoorraann  ((Nazîmiye), KKuummzzeerraann. 

11..66..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  ggoorraayyêê  nniişştteeccîîbbûûyyiinn  ûû  aakkiinnccîîbbûûyyiinnaa  wwaann::    

Hinek mînak: Rewadî (Rawendî), BBooxxttîî  (Botî, bûxtî), BBaarraavvîî, QQeerreeççoollîî, 
SSeerrddeeşşttîî,,  DDeeşşttîî, ÇÇiiyyaarreeşşîî, GGaammiirrîî, GGaawweessttiiyyaayyîî,,  HHoolliikkaann,,  MMaayyddeeşşttîî  ((MMaahhîîddeeşşttîî)),,  
BBeerrwwaarrîî  BBaallaa,,  BBeerrwwaarrîî  JJêêrr..  

11..11..77.. NNaavvllêêkkiirriinnêênn  ttaayybbeettîî 
Mînak: RRoojjeekkîî, RRûûttaann, ŞŞeerrqqiiyyaann û TToorriinnaann  

Rojekî: Ji bo parastina mîrgeha Bidlîsê bi dehan eşîr û tayfe di rojekê de 
li hev kirine, loma ev navâ lê bûye. 
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Nexşe 2. Şûnvarên derheqê Eşîra Semsûriyan, Eşîra Gergeriyan, Eşîra 

Dûmilyan û Eşîra Bûcakan. 

Qazwînî9, Şerefxan û Mehmed Emin Zekî Beg vê bûyerê wiha dinivisînin. 
Di serê sedsala 12a de 500 qebîleyên Kurd ji erdê Şamê koçî Herêma Baxtîyarî 
kirin. Şerefxan û Mehmed Emin Zeki Beg ev zanyariya ji Qazwinî wergirtine. Lê 
di hinek nusheyan de 400 û 100  famîlya jî dinivisîne. Le min tê dernexist ku 
Qazwînî ev zanyariya ji kê wergirtiye.  

Dumilyan, Semsûriyan, Gergeriyan li Şengalê sekinîn. Dumilyan paşê çûn 
Xoyê bûn desthilatdar. Neçar ketin bin destê Safewiyan û bûn şîa, paşê jî Tirkîzê 
bûn û wenda bûn. Ereba gotin DDeennaabbîîll, Îraniyan gotin DDoonnbboollîî.. 

Gorayê arşîwên Osmanî di tehrîrên sedsala 16. de tenê li herêma Sorekê 
Eşîra Xalidî û Eşîra Çuvî (Çobî) man (Ekinci, 1999)10. Gorayê dîtina min wexta 
eşîrên Mîlan, Dumilyan û Bûcakan bi rojhelat de koç kirin ev herdu famîlye li 
herêmê man. Wan pişta xwe spartin çiyayê Qerejdaxê û hêzên wan xurt bûn. 
Dikarîbûn bersîva Ermeniyan û Frenkiyan bidin. Mateosê11 Ruhayî qala yekî nav 
Xalit dike. Gorayê Mateos artêşa Ermenan talanê wan biriye, Xalit talanê xwe 
vegerandiye. Eşîra Xalidaya navdar navê xwe ji wî girtiye. 
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Wexta Sefera Xaçiyan ya ewilî (1097-1001) hat û li Ruhayê Dewleta 
Frenkan (1098-1146) ava bû artêşa frenkan û hêza ermenan kurdên deverê 
talan kirin. Ji xwe dagirkirina Xaçiyan ji Mereşê destpêkiribû û Bêsnî û Entab jî 
ketibû bin destê Frenkan. Talanên Frenkan ji Wêranşahrê û Serêkaniyê hetanî 
Nisêbînê dewam dikir.  

Kurd nekarîbûn li ber vê artêşê bisekinin. Mîrên Siwêydiyê (Sorekê) berbî 
navbera Darahênê û Çebaxçûrê çûn, li wir Xançûk ava kirin. Dumilyan, 
Bûcakiyan û Milan berbî Şengalê koç kirin. Kurmancên rojavayî Rûbarê Ferêt 
Eşîra Gergeriyan, Eşîra Semsûriyan, Eşîra Adyemanan berbî Berriyê û Şengalê 
çûn. 

   
Nexşe 1. Şûnwarên delîlên navlêkirinên Eşîra Milan, Zilan û Bûcakan li 

Anatolyayê 
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bûn. Ev herçar eşîran ji vê deverê di ser Qeyserî û Meletyê re gihîştin Qerejdaxê. 
Sînemilyan li devera Mereş, û Meletiyê li Çiyayên Torosa man, anuka jî li wir in.  

Îskenderê Makedonî dixwest derbasê Asyayê bibe loma nedixwest ku 
hêzên ji bo wî xeter li paş wî bimîne. Paşê sefera xwe dewam kir û artêşa 
Axameniya ku bi hezaran leşkerên Kurd jî di navda bû li nêzîkê Antakya ya nuka 
li Îsosê (BZ 332) têk bir. Xezîne û harema jinên şahinşah Darius jî ket destê 
Îskender. Em zanin Darius êdî nekarîbû li berxwe bide revya. Îskender hêdî hêdî 
ket riya Asyayê. Li nêzîkê Hewlêrê li Gewgamila (BZ 331) dîsa artêşa axameniya 
têk çû û êdî tu hêz li paş Îskender nemabûn. 

Di pêvajoyek dirêj de Eşîra Milan ji rojhelatê Ferêt hetanî Nisêbinê kontrol 
kir. Zirikan, Dodikan, Dugerniyan, Cemaldînyan, Cibikan, Heseniyan, Xalidiyan 
ji Mîlan in.  

Eşîra Bûcakan navbera Qerejdaxê û Rubarê Ferêt kontrol dikir. 
Siwêydiyan Bûcakiyên kurmanc in. Heseniyan, Qerexaniyan, Axaçxaniyan, 
Bêzikiyan ew jî ji Bûcakiyên Kurmanc in.  

Zilan ji Erxeniya Diyarbekir hetanî Xerzan kontrol kir. Berazan, 
Silêmaniyan û Heyderan ji Zilan çê bûne. 

Şaxên Eşîra Milan û Eşîra Zilan ji Derya Egeyê hetanî Xoresanê hene. 
Hinek eşîr ji koma van herdû eşîrana qetyane, lê kînga û çawa qetyanê nayê 
zanîn.  

Entelektuel û zanyaran Kurd yan jî biyanî li ser navên Milan û Zilan pir 
rawestiyane. Ev herdu eşîrên mezin -ku ji her yekê bi dehan eşîr çêbûne- kînga 
çêbûne vekolîn kirin û dîtinên xwe vegotibin jî bersîvek rind nehatiye dayîn. Di 
xebatên êkademîk te hetanî nuka li ser Milan du têzên doktorayê û çar têzên 
lîsansa bilind, li ser Heyderan jî têza doktorayê derçûne.  

Herema dudya Sorek e. Kurmanc dibên Sorek, zaza dibên Sewreg. Bajarê 
Sorekê di navbera Qerejdax û Rûbarê Ferêtte ye. Başûrê wê wîlayeta Ruhayê, 
bakurê wê navçeya Çêrmûgê ye. 

Sorek di dema Merwaniyan de desthilatdarên wê ji Eşîran Bûcakiyan bûn. 
Navê Sorekê yê wê demê jî Siwêydî (Kevirê reş) bû. Navbera Sorek û Rubarê 
Ferêt herêma Dûmilya bû. Yanê paş Miliyan. Ji Sorekê hetanî Wêranşahrê hemû 
Miliyan bûn. Navenda Milan ya wê demê Gundê Milîserê (Seraya Milan) bû. 
Zaza hêç tunebûn. Ermen hebûn û belkî hinek malê cuhû hebûn. Ereb jî tunebûn.  
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toponomiyên vê herêmê çar eşîrên kurdan 2500 sal berê nuka li vê deverê 
jiyane û nav lê bûne. Her çar eşîr ev in: MMiilliiyyaann, ZZiilliiyyaann, BBûûccaakkiiyyaann  û SSiinneemmiilliiyyaann..  

Ku em navên di toponomîya heremekê de û Dîroka HHeerrooddoottuuss66 ji bo 
piştrastkirinê îstîfade bikin emê bersîva çêbûna van çar eşîran bidin. Herodot 
hew qala Milyas7ê dike û dibê ev ji girava Girîtê hatine. Dibêje ji Miliyan re 
Solymler jî dibêjin. Herdu jî miletek in. Gorayê dîtina min ji Girîtê hatin ne rast e 
û Solym jî  di dewsa Sinemilia yê de hatiye nivîsîn. Di toponomiya navbera 
Burdur û Antalyayê de deştek heye. Anuka di vê deştê de navçeya Bûcak, 
şûnwarê Milan, şûnwarê Zilan, şûnwarê Dermil û şûnwarê Derbûcakê heye. 
Milan gundê li diyarekî ava bûye, Zilan8 gundê di newalêke de ava bûye. Sinemil 
gundê milê li ber kendalê zinar ava bûye. Bûcak jî li paşya vê deştê ava bûye. 
Peyva bûcak ji boçikê hatiye guherîn û bûye Bûcak. Navê Milan nuka bûye 
Kocaaliler, navê Zilan bûye Gümüşdamla, navê Dermilê jî bûye Altin Yayla. 
Çemek di Milan re derbas dibe navê wê bi Tirkî Melan Çayî ye, nuka kirine Aksu 
û çemek jî di Zilanê re derbas dibe navê wî çemî jî Zelan Çayi ye. Ev devera 
anuka jî bi giştî bi MMeellîî  YYoorreessîî tê navkirin. Dermil di wateya zozanên miliyan de 
ye, Derbûcak jî di wateya zozanên Bûcakiyan de ye. Dermil û Derbûcak li 
çiyayên Torosê ser 1700 mîtro bilindayiyên re ne. Daristan pir kêm e û hemû 
giya çêrexure.   

Avakerê muzeya Antalyayê ya Arkeolojîk navê wî Süleyman Fikri Erten 
e. Muze di sala1922a de hatiye vekirin. Süleyman Fikri Erten ji Bosnayê ye. Wî 
li ser dîroka Antalyayê 3 cîld pirtûk nivîsandine. Di wan berheman de dibêjê ev 
Melî Yoresî di dema antîk de devera Eşîra Milan bû. Helbet nasyonalîstên Tirk 
wî pir rexne dikin û naxwazin ku mijarê tev din.  

Wexta Antalya dikeve bin kontrola Osmaniyan nişteciyên Kocaalilerê 
Eşîra Milan bûn. Gorayê tehrîran di nava teşkîlata Vîlayeta Antalyayê (Teke İlî) 
de Kocaliler bi navê Milan dibe nahiye û serokê Milan jî yekî bi nav Gird Elî 
bûye. Di dema komarê de navê nehiya Milanê tê guherîn û nav bû Kocaaliler.  

Em qala dîroka vê deverê bikin. Wexta Îskenderê Makedonî li hember 
Axameniyan di Şerê Granikosê (BZ 334) de bi serket şûn da neda pey 
Axameniyan. Ji bo hêzên deryayî keştî ava kirin. Ew bi xwe bi hêza deryayî hat 
ber bejaya Antalyayê, artêşa reşayê jî berbî Antalyayê hat. Gorayî çavkaniyan 
li herêma Milyas, Pamfîlya, Likya û Pisîdyayê şerê giran qewimînin. Bi dîtina 
min hemberê Îskenderê Makedonî Miliyan, Ziliyan, Bûcakiyan û Sînemiliyan 
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11..11..33..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  ggoorraayyêê  şşêêxxaann  

Wexta şêx bibin serwerê eşîran di pêvajoyê de navê eşîran bi şêxan tê 
hildan. Mînak: ŞŞêêxxddooddaann, ŞŞêêxxhheesseennaann, ŞŞêêxxbbiizzeeyynniiyyaann, ŞŞêêxxaannêênn  DDeehhwwaarraann, 
ŞŞêêxxîîssmmaaîîllîîyyaann (Sine). 

11..11..44..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  ggoorraayyêê  ppîîrraann  
Nayê zanîn ku pîr çawa ji makeşîrê vediqetin. Heger şerekî navxweyî 

hebe û eşîr bi hev ketibe, pîr û şêx neçar ji eşîrê vediqetin û bi serê xwe dibin 
eşîr. Heger ewilî biçûkbin jî paşê mezin dibin. Ji bo pîran du mînak: PPîîrrbbaaddêêyyaann, 
PPiirrhheessiinnyyaann, PPîîrraann..  

PPîîrrbbaaddêêyyaann44: Rind nayê zanîn lê dibe ku pîrê Badikan bin. Ji herêma Diyarbekir 
çûne Serhedê, anuka li Erdexanê bi cîne. 

PPiirrhheessiinnyyaann55: Pîrê Eşîra Hesiniyan in. Hesina ji herêma Mûsilê berbî Serhedê 
çûne, paşê li Ermenyayê bi cî bûne. Di arşîwên Osmanî de li Kilîsê xuya 
dikin. Pîrhesiniyan nuka li gundekî Diyarbekirê niştecîne.  

11..11..55..  NNaavvllêêkkiirriinnaann  ggoorraayyêê  bbeeggaann  
Ji bo navlêkirinên bi navê began re mînak:  

CCaannbbeeggaann (CCîîhhaannbbeeggiiyyaann). Navçeya Cihanbeyliya Vîlayeta Konyayê 
navê xwe ji eşîra Canbegan digre.  

AAzzîîzzbbeeggii  (Kerkûk),,  BBeehhrraammbbeeggîî  (Hewreman),,  ŞŞaakkaarrbbeeggîî  (Şakirbegî).  

11..11..66..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  bbii  nnaavvêê  ddaayyiikkêênn  xxaanneeddaannaann 
Heger mîr miribe û xanima wî bi zaroyên xwe serweriya êlê bikin ew êla 

bi navê wan tê pênasekirin. Mînak: HHoorriikkaann û KKeesskkooyyaann..  

11..22..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  ggoorraayyêê  ttooppoonnoommîîyyêê  
Navlêkirinên gorayê toponomiyê pir muhîm in. Çunkî meriv dikare ji navê 

toponomîk û ji navê eşîra îstifade bike û di dîrokê de şopa wan bajo. Ji bo eşîrên 
ku navê xwe ji toponomîyê girtine hinek mînakên rasteqîn hene: BBeerroojjaann,, MMiillaann, 
ZZiillaann, SSiinneemmiilliiyyaann, BBûûccaakkaann, SSeewwêêddiiyyaann û XXaannççûûkkaann..  DDuummiillîîyyaann, SSeemmssûûrrîîyyaann, 
GGeerrggeerrîîyyaann, AAddyyeemmaannîîyyaann, IInnddaarraann, CCeerraabbaann, DDuuggiirrnniiyyaann,,  DDooddiikkaann,, MMeeşşkkîînnaann..  

Emê derheqê van eşîranan de li ser toponomiyên du herêman rawestin.  

Herêma ewîli li navbera wîlayeta Antalyayê û wilayeta Burdurê yê. Di 
nexşeya 1. de hatiye nîşankirin. Ev dever di dema antîk de bi zimanê girekî bi 
navê MMiillyyaass tê nasîn ku li dora wê Pamfîlya, Likya û Pisidya heye. Gorayê 
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NNaavvllêêkkiirriinnêênn  eeşşîîrrêênn  kkuurrddaann  

11..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  eeşşîîrraann  yyêênn  kkuurrddaann  xxwwee  bbiixxwwee  
Gava ku dagirker bi dûma sê-çar sed salan bi ser Miletê Kurd de 

nehatibin, şerê navxweyî jî nebûbe û tu afat û bobelat bi ser de nehatibe nufûsa 
eşîran zêde dibe, tayfe, tîre û ber digihîjin asta eşîretên serbixwe. Makeşîr jî 
dibe wek navenda konfederasyonê. Tayfeyên berê êdî wek eşîr tê pênase kirin.  

Çaxa dagirkerî tunebû, kurdan ji bo pênaseyê xwe bi xwe nav li hev 
dikirin. Li jêr emê li ser babetên navlêkirinên kurdan xwe bi xwe rawestin û 
mînakan bidin. 

11..11..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  ggoorraayyêê  ppêêşşddiirraann  
Di civaka kurdan de sîstema kastê heye û eşîr xwedî sseerrookk in. Di ser 

eşîran re jî bendên eşîran (konfederasyon) hene. Ji ber rewşa siyasî heger dudu 
yan jî hîn zêde eşîr bibin hevgirtî ji wan re bend (konfederasyon) tê gotin û ji 
serokê bendê re mmîîrr  tê gotin. Heger di bendê da eşîr zêde bibin û çend mîr 
têkevin nava wê benda siyasî îjar desthilatdar dibe mmîîrrêê  mmîîrraann. Di pey mîr û 
serokan re şêx û pîr hene.  Ev şêx û pîr di civaka kurd de gorayê bîr û baweriya 
olîn cîh digrin.  

Gava ku bi hawayekî xanedaniya eşîran ji nav biçe, şêx li dewsa mîr û 
seroka dibin desthilatdarê eşîran. Wek mînak li mîrgeha Çiyayê Kurmênc û 
Kilîsê di pey mîran re ŞŞêêxx  ÎÎzzeeddîînn bû desthilatdarê mîrgehê. ŞŞêêxx  SSeeîîddêê  PPîîrraannîî jî 
minakek rasteqîne. Heger şêx jî ji nav biçin îjar pîr dibin desthilatdar. Dîrokê de 
beg û axa jî bûne serokê eşîrên kurdan. Di dîrokê de navên beg, axa û diyê 
xanedanan jî li eşîran bûye 

11..11..11..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  ggoorraayyêê    mmîîrraann  
Di sîstema eşîrên kurdan de rêvebirê bendan (konfederasyonan) mîr e. 

Mîreyî ji bav derbasê law dibe û di pêvajoyê de dibe xanedan. Du mînak: 
MMîîrrddaassiinnaann, MMîîrraann..  

11..11..22..  NNaavvllêêkkiirriinnêênn  ggoorraayyêê  sseerrookkaann  
Bi zêde yî navên serokan li eşîran dibe. Serok eşîrî ji bav derbasê law 

dibe. Hinek mînak: CCeellaalliiyyaann, SSiillêêmmaanniiyyaann,,  XXaalliiddiiyyaann,,  XXiiddssoorraann,,  EEbbaassaann,,  
DDeerrwwêêşşcceemmaallaann,,  ŞŞeemmssiikkîîyyaann,,  HHeeyyddeerraann,,  HHeesseennaann,,  HHeemmaawweennddaann  HHaarrûûnnaann,,  
EEttmmaannkkaann  ûû    MMeehhmmûûddkkaann,,  HHîînnddooyyaann..  
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Di dîrokê de eşîr ne tenê civakîne, him siyasî û leşkerî, him aborî û adlî-
huqûqî, him jî çandî, hunerî û folklorine.  

Eşîr wek hemû candaran zindîye û heger jiber dagirkirin û bobelatên 
xwezayî nebe bi hezar salan dikare bijî.   

Navê eşîrên kurdan di kronîkên de ji dema antîk hetanî Şerefnameya 
Şerefxan dewam dike. Şerefname ji bo dîroka mîran û dewletên kurdan  hatibe 
nivîsîn jî bi dorfirehî qala eşîrên Kurdan dike.  

Di sedsala 19a û serêsedsala 20a de zanyar, gerrok, dîplomat û serbazên 
Ewrûpî malûmatên der heqê eşîrênKurdistanê de ber hev kirine, tomar kirine û 
di bîranîn û raportên xwe de nîvîsandine.  

Di serê sedsala 20a de berpirsyarên Dewleta Osmanî ji bo cûdanebûyinê 
li ser eşîrên kurdan vekolîn kirine û raport nivîsandine.  Dîsa di dema 
damezirandina Komara Tirkiyê de ji bo cûdanebûyin û asîmîlekirina kurdan li 
ser eşîrên Kurdistanê raportên bi dorfirehî amade kirine.   

Di pey avabûyina Komara Tirkiyê hetanî salê 1960î li ser Kurdan vekolîn 
qedexe bû. Zanyarê Almanî Hütterhot1 di salên 1950yan de  û Beşikçi2 di salên 
1960an de li ser eşîrên kurdan bi rêbazên ekademîk doktorayên xwe çêkirine.  
Ji wê hîngê hetanî nuka li hemû zankoyên Tirkiyê ku tê de bêşa dîrokê heye li 
ser eşîrên kurdan xebatên ekademîk çêdibin. Li Tirkiyê ne tenê eşîrên nav 
sinorê Dewleta Tirkiyê de, li ser eşîrên li rojhilat û başûr jî xebatên ekademîk 
çêdibin.  

Her vekolînerekê eşîrên kurdan di xebatê xwe de li ser navê eşîrê 
rawestiyabe jî hetanî nuka tu xebatên li ser navên eşîran çênebûye. Der heqê 
vê mijarê de Akyürekli3 wiha dibêje: “Li welatê me kes guh nade navê eşîran. Ji 
aliyê civakî de em lê binerin ev kêmasiyek mezine. Ev zanyaran di xebatên 
dîrok, erdnîgarî civakî û etnoxrafîk de pir qîmet in.” 

Ji bo şopandina dîroka eşîran nav pir muhîm in. Di vê teblîxa xwe de emê 
cûr be cûr li ser navê eşîran rawestin. Helbet bi hezaran eşîrên kurda hene û 
em nezanin û nekarin navê hemû eşîran çawa lêbûye di vê xwendinê de cîh 
bidenê. Tenê hinek mînak hatin diyarkirin.  
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û tomar kirin. Di dîrokê de qada eşîrên kurd ne tenya Kurdistan e, bêyî wê 
Anatolya, Sûriye, Urdun, Trakya, Balkan, Ermenya, Gurciya, Rûsya Federal, 
Qazaxistan, Qirgizîstan, Turkmenîstan, Xoresan, Afganîstan, Pakîstan, 
Ezerbêcan, Îran û Lubnan e.  
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kirin. Osmaniyan ev tahrîrana ji bo bac girtinê, ji bo leşker temînkirinê û ji bo 
lojîstika xwe çêdikirin. Bêyî vana ji bo ewlekariya dewleta xwe çêdikirine. Çunki 
eşîrên Kurdan dixwestin bibin dewlet. Ji wê bonê kîjan eşîrên Kurd xurt bûn, ew 
perekende dikirin û surgûnî Anatolyayê û Trakyayê dikirin.  

Arşîwên Osmanî derheqê eşîrên Kurdan de pir dewlemend e, lê gerek e 
ku meriv  bi şik lê binêre. Çunkî di defterên tahrîrê û arşîwên Osmanî de navê 
eşîr û hozên eşîran tomarkirin pirsgirêkek pir mezin e. Navlêkirina Osmaniyan ji 
bo pênasekirina wan bû. Gorayê xwedîkirina terşê wan, gorayê pêşdir û 
ketxudayê wan, gorayê berhemên wan ên bo lojîstîkê bûn. Nav bi Tirkî lêkirine 
û şopa eşîrên bingehîn nayê xuyakirin. Ajotina şopa eşîrên Kurd û sererastkirin 
zahmet e.  

Gorayê xebatên qadê û çavkaniyan navlêkirinên eşîr û berên kurdan cûr 
be cûr in. Hinek gorayê mîr, serok, pîr û şêxê wan, hineka gorayî şûnwar û 
deverê wan, hineka gorayê durfê wan, hineka gorayê kar û barê wan, hineka 
gorayê di şer de karhênana çekên wan, hineka gorayê cil û bergê wan bû.  

BBêêjjeeyyêênn  SSeerreekkee::  KKuurrdd,,  EEşşîîrrêênn  KKuurrddaann,,  BBeennddêênn  EEşşîîrrêênn  KKuurrddaann,,  NNaavvêê  EEşşîîrraann,,  
EEtthhnnoonnyymm..  
DDeessttppêêkk  

Pêdiviya Miletê Kurd bi dîroka kurda û Kurdistanê ya tûmarî û hûrgilî 
nivîsandî heye û ev yek pir muhîm e. Hetanî nuka dîroka Kurd û Kurdistanê bi 
dorfirehî nehatiye nivîsîn.  

Gelek kes dibên dîroka kurdan di dîroka eşîran de weşartiye. Rast jî 
hetanî serê sedsala 20a binyata civata Miletê Kurd eşîret bûn. Eşîret li yek 
deveran hêrifîbin jî hîn û hîn pir bi hêz in. 
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AAJJOOTTIINNAA  ŞŞOOPPAA  EEŞŞÎÎRRÊÊNN  KKUURRDD  

  

  

  

  

Eyüp KIRAN 
Entomolog- Retired- Diyarbekir / Türkiye 
PPuuxxttee::  

Pêdivî bi Dîroka Kurda ya tûmarî bi hûrgilî (mufassal)  nivîsandinê heye 
û pir muhîm e. Dema borî de gelek rewşenbîrên kurd xwe li dîrok nivîsandinê 
ceribandin. Di berhemên wan de gelek zanyarî hebin jî bi hawayekî zanistî 
nehatine nivîsîn. Sedema vê yekê jî bê dewletbûn e. Kurdistan di serê sedsala 
20an de di navbera çar netewe-dewletan de dabeş bû. Van dewletan hebûna 
Kurdan înkar kirin û xwestin wan asîmîle bikin. Loma di xebatên li ser dîrokê de 
navê Kurdan, navê welatê wan, zimanê wan hate qedexe kirin. Heta navê wan 
yên di kronîkan de hatiye nivîsîn jî di berhemên xwe de tahrif kirin.  

Ji bo dîroka Kurda ya hûrgilî dîroka eşîran pir muhîm e. Çunkî civaka kurd 
ji malbat û eşîran pêk tê. Di nava civaka kurd de hebûna hêza eşîran hetanî 
dawiya sedsala 20an jî pir xurt bû. Jixwe aîdiyet û asabiyeta eşîran kurdbûn, 
Zimanê Kurdî û Kurdistan parastine. Eşîr û bendên (konfederasyonên) eşîran di 
Dîroka Kurdan de gelek dewlet û mîrekî ava kirine, gelek mîrekî jî bi hêza eşîran 
hilweşiyane. Bi kurtayîdîroka Kurdan di dîroka eşîran de veşartiye. 

Di dîrokê de eşîr mezin dibin, parçe dibin û ji hev de dikevin. Eşîrên ewilî 
wenda dibin, eşîrên nuh derdikevin. Ji bo dîroka eşîran bêvekolîn navê wan 
grîng e. Loma me di vê xebata xwe de navê eşîran çawa hatiye lêkirin vekola. 

Gorayê raportên lêkolînên arkeolojîkî û nivîsandina berhemên dîrokî 
hatiye fahmkirin ku hebûna Kurdan ji çar-penc hezar sal û vir ve dewam dike. 
Lêbelê di hezaran berhemên nivîskî de qala wan bêkirin jî heta nuka dîroka 
Kurda ya tûmarî bi hûrgilî nehatiye nivîsandin û weşandin. Tenya Şerefxanê 
Bidlîsî (1543-1603) di sala 1597a de Şerefname nivisîye. Şerefname dîroka 
Kurda ya sîyasî be jî di hundurê xwe de dîroka eşîra jî bi dorfirehî vedihewîne.  

Ji bo navê eşîran çavkanî muhîm in. Çavkaniya herî muhîm eşîrên 
zindîne. Temenê min di nava eşîran de buhurî. Bi meraqî min navê eşîran vekola 
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PPeerraawwêêzz::
 

15  Ji bo yek ji van mînakan, dikarî bnr. Fayîqê Kififî, 
https://www.youtube.com/watch?v=EI6gzvM-X-w ; Dengbêj Mehemed Şêxwelîya, 
https://www.youtube.com/watch?v=ez8-
3_iJkN8&list=OLAK5uy_mnlTWn5_YOk8BDCtOgQnfLmYzfaw1zE6w&index=6 

16  Dikarî bnr. bekiranlılar.com (Tarîxa zîyaretkirina malperê: 02.04.2023). 
17  Kerem Soylu ev berhem bi navê Dîroka Nîjada Şîrwan wergeraye kurmancî û 

Enstîtuya Kurdî ya Stenbolê ew di sala 2005an de li Stenbolê çap kirîye. 
18  Bnr. https://semskiasireti.com/?Syf=18& (Tarîxa zîyaretkirina malperê: 02.04.2023).  
19  Bnr. “bekiranlilar.com” û pirtûka wî nivîskarê Siwêdî.  
20  Şêx Bal, leqeba Şêx Mihemedê Şembekî ye û li gundê Teraş ku nêzî bajarokê 

Sasonê ye medfûn e. 
21  Mark Sykes nivîskar, dîplomat, esker û geryarekî Îngilîz e. Di 16ê Adara 1879an de 

li Westminstera Londrayê hatîye dinyayê. Digel bavê xwe, hîn di heftsalîya imrê xwe 
de li Rojhilat gerîyaye. Koça wî ya dawî, sala 1919an e. Ew wekî pisporê Rojhilata 
Navîn ê Brîtanyayê xebitîye. Lewra navê Peymana Sykes-Picot (1916) ji navê wî tê. 
Dikarî bnr. https://archive.org/details/20220110_20220110_0402/page/82/mode/2up 
(Tarîxa xwegihandinê: 30.01.2024;21:19) 

22  Zemanê berê, Hêlînê jî li ser Holê bûye, lewra ev malbat jî wekî “xwegirtîyê” Holîyan 
bûye.  

23  Li gor ku Bozkurt (2021) di pirtûka xwe ya Aşiretler Tarihi de radigihîne, wexatkî ‘Emer 
Axa mezinatîya Bekiranîyê kirîye. Ev axa ‘Emerê Dirbo ye, yan Muxtar ‘Emer e, nehat 
keşifkirin.  

24  Ji ber ku di kurmancî de hefa “l” û “r” carinan cih diguherin, dibe ku ev navê “Balûr”, 
“Behlûl/Balûl” be jî. 

25  Hin derdor dibêjin ku hikûmeta wê hingê ya Hemîdîyan zor daye Mala ‘Emerê Mihê 
ku Mala Dirbo ji ser warê wan xerab bike, hin kes jî dibêjin ku qenîl, yan jî eşîrên 
derdor nav bi wan daye. 

26  Divê ev Herba Giştî ya Yekem a Dinyayê be. 
27  Îro piranîya erdên wan ên tapûkirî, ne di destê wan de ne. Herçiqas piştî 150 salî bi 

awayê fermî û camêran dozên xwe dimeşênin jî, encamek li rastê xuya nake. 
Dekontên bêcdayîna erdên Mala Bego hîn jî li ber destê wan hene ku heta salên 
1980yî bacên erdên xwe yên tapûkirî dane. 

28  Li gor ku qanûnê “soyadî” yê Komara Tirkîyeyê hatîye di sala 1934an de hatîye 
îlnakirin û di sala 1935an de ketîye merîyetê, ev malên ha, hîn jî li van gundan 
niştecih bûne. Newxe gundê Holê, di van salan de xerabe ye. Muhtemelen ev rûdan, 
di sala 1900î de qewimîye. 
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the mouths of living sources through interview and observation techniques. 
Information was collected with voice recorders and cameras, especially from 
elderly and middle-aged people of the tribe and other tribes. In addition, 
historical documents and literature on the subject were utilized. Title deeds and 
land tax receipts were also collected. As a result of the fieldwork and historical 
analysis, it was concluded that Balokan elders were important members of the 
region's notable tariqas in their time, that they fought shoulder to shoulder with 
the Beys of Garzan against the Russian army, and that they were friends with 
the Diyarbakır Cemil Pasha family, Xiyan tribal elders and the elders of the 
Armenian people in the re As a result of the weakening of the Garzan Beys and 
the dysfunction of the region's religious and social institutions such as tekke and 
madrasa, the leading families of this tribe entered a chaotic situation with other 
tribes and some tribes due to land disputes. The social system of the tribe was 
disrupted and its lands were usurped. As a result, the members of the tribe were 
separated from each other and their social life suffered serious blows. The 
Balokanites were found justified in their cases under Islamic law, but other tribes 
did not accept this and managed to resolve their cases sometimes through the 
official courts and sometimes according to customary law. Blood feuds between 
this tribe and other tribes and clans have not been settled and hostilities have 
not ended. The social life of this tribe has been unstable for more than a century. 
Since the leaders of the Bekiran tribe and other relevant institutions and 
organizations have not been able to solve this problem, great damage has been 
done to the tribe, the tribe and their region. Every few years, tensions still arise 
between some families from this tribe and other tribes who have seized their 
lands, leading to tragic events. If this problem had been solved fairly with the 
help of a benevolent administration in the region, this tribe could have been 
saved from this situation, and the other tribes of the Bekiran tribe, the tribes of 
the region, the Kurdish people and the ruling government would also share in 
their peace.  
KKeeyywwoorrddss:: Kurdish Emirates, Garzan Principality, Kurdish Tribes, Bekiran, 
Balokan 
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المدي  والداري ودمرت أرا ااايها  لمد انسصااال والداأا عا بعناااهما البع  وتناااررت حياته  
الاج ماعية بشااااااكل  بير  لمد وجد البلو ي مبرريا في يناااااااياأ  أما  الشااااااريعة، لكا  
المبائل ا خرى ل  تمبل ذل  وياموا ب سااااوية يناااااياأ  تارة عا نريق الملا   الرساااامية، 

ول  تن ي ال أر بيني وبيا العشااااااااائر والمبائل  .عرفي حسااااااااب ر ب ه وتارة عا نريق المانو  ال
ا خرى ول  تن اي العاداوة   انم الليااة الاج مااعياة لهاذه المبيلاة  ير مسااااااااااا مرة    ر ما  
ير   و   زعمام يبيلة بكيرا  وا جهزة ا خرى ذات الصااالة ل  يللوا أذه المشاااكلة، فمد  

ومنطم ه   ح ت  ل بناع سانوات، ت ور عدة عائ ت للق  ارر  بير بهذه المبيلة والمبيلة  
ما أذه المبيلة والمبائل ا خرى ال ي اسا ولم علت مم لكاتها،  اد بعناها البع  وتسا مر  
ا حداث المأسااوية  ولا تزال ملساته  في الملا   الرسامية مسا مرة  والعدام بينهما ي عمق  

ونذا ت    .ها، فما الوا ح أني سيس مرأ  ر ما جيل نلت جيل  نذا ل  ي   تنسيذ حل عادل في
حل أذه المشاكلة بطريمة عادلة بمسااعدة الدارة الصااللة، و ما ساي   ننماذ أذه المبيلة  
ما أاذا الو اااااااااااع، فسااااااااااايكو  أنااك أمال في أ  تكو  المباائال ا خرى ما يبيلاة بكيرا   
ما  وعشااائر المنطمة والشااعب الكردي و  ما ساا لصاال اللكومة اللا مة علت نصاايبها 

 .الس  

 ا مرام ا  راد، خيرزا  بكس، المبائل الكردية، بكير، البلويا  ::االلككللممااتت  االلددااللةة

  

 

TThhee  RRoollee  ooff  KKuurrddiisshh  BBeeyyss  iinn  tthhee  SSoocciiaall  SSttaabbiilliittyy  ooff  TTrriibbeess::  TThhee  CCaassee  ooff  
BBaallookkaann  

  

AAbbssttrraacctt::  

The Balokis were a major tribe among the seven tribes of the Bekiran 
tribe in the region of the Garzan Beys.  When the bey system was weakened in 
this region, the tribes, clans and tribes of the region were exposed to tragic 
events. Like some other tribes, the stability and peace of this tribe was disrupted. 
Today, its name and the names of some of its lands remain. The problem still 
persists. For this reason, this research was conducted to identify this 
promlematic situation of this tribe with an academic reflex and to find a solution. 
Therefore, the situation of this tribe was chosen as the research problem. In 
order to find the root causes of this problem, with the reflex of oral history 
methodology, the research population was visited and data was collected from 
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trajik olaylara yol açmaktadır. Bölgede haksever bir yönetimin yardımıyla bu 
sorun adil bir şekilde çözülseydi, bu kabile bu durumdan kurtarılabileceği gibi, 
Bekiran aşiretinin diğer kabileleri, bölgenin aşiretleri, Kürt halkı ve iktidardaki 
hükümet de onların huzurundan pay alırdı. 

AAnnaahhttaarr  KKeelliimmeelleerr:: Kürt Emirlikleri, Garzan Beyliği, Kürt Aşiretleri, Bekiran, 
Balokan 

 

 

االالاجج  ممااععيي  للللععششاائئرر::  االلببللوو    مم  االل  ددوورر  االل  سسوولل  االلككرردديي  ففيي  االالاسس  ممرراارر       

  
  االلممللخخصص::

بلو ي أي نحادى العشاااااااااااائر السااااااااااابع لمبيلاة بكيرا  في منطماة بيجيا خيرزا    
عندما  اعا نظا  المملكة في أذه المنطمة، عانم شاعوة المنطمة وعشاائرأا ويبائلها ما 
أحداث مأساااااااوية   ما تدأور اساااااا مرار أذه المبيلة  بع  المبائل ا خرى  ول  يبق اليو  

ها  ولهذا الساااابب ت  نجرام أذا البلن ما أجل سااااوى اساااامها وةااااوتها وبع  أساااامام أرا ااااي
تلديد الو ااااااااااع الشااااااااااكالي لهذه المبيلة ما وجهة نظر أ اديمية وتلديد نريمة حلها  

وما أجل تلديد ا ساااااباة الجذرية  .ولذل  ت  اخ يار و اااااع أذه المبيلة  مشاااااكلة بلن
ما خ ل لهذه المشاااااااااكلة، ت  جمع البيانات ما مج مع الدراساااااااااة، ما المصاااااااااادر اللية،  

انعكااااس منهجياااة عمااال الطسااال، ما أساااااااااااااالياااب جمع البيااااناااات، ما خ ل تمنياااة اللماااام  
والم حظاة  وعلت وجاي الخصاااااااااااوك، ت  تزوياد ساااااااااااكاا  أاذه المبيلاة والمباائال ا خرى في 
من صاااا العمر و بار الساااا بالمعلومات ما خ ل أجهزة ال ساااجيل والكاميرات  بال اااافة  

ال اريخية وا دبيات المك وبة الم علمة بالمو ااوع  وت  جمع  نلت ذل ، ت  اساا خدا  الويائق  
ون يجة للعمل الميداني  .ويائق ساااااااااندات ملكية ا را اااااااااي واليصاااااااااالات ال ي ت بم خلوأا 

وتلليل ما ايها ال اريخي، تبيا أ  مشاايا البلو ، في عصارأ   أعناام مهميا في نوائا 
المنطمة الكبرى، ذأبوا نلت اللرة نلت جانب أمير خيرزا   ااد الجيش الروسااي، مع عائلة 

 الشااااعب وشاااايو  شاااايا  يبيلة  مع  أةااااديام  اً  ديار بكر ال ابعة لجميل باشااااا، أةاااابلوا أي 
ومع  عا البيجي يي الخرزا  وخلل المؤسسات الدينية والاج ماعية م ل ال كايات   .ا رمني

والماادارس في المنطمااة، ويع أفراد عااائلااة أااذه المبيلااة، نلت جااانااب يبااائاال أخرى ما المبيلااة 
وبع  المبائل المجاورة، في حالة ما السو اات بساابب للنزاعات علت ا را ااي  ودمر نظامها  
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trajik olaylara yol açmaktadır. Bölgede haksever bir yönetimin yardımıyla bu 
sorun adil bir şekilde çözülseydi, bu kabile bu durumdan kurtarılabileceği gibi, 
Bekiran aşiretinin diğer kabileleri, bölgenin aşiretleri, Kürt halkı ve iktidardaki 
hükümet de onların huzurundan pay alırdı. 

AAnnaahhttaarr  KKeelliimmeelleerr:: Kürt Emirlikleri, Garzan Beyliği, Kürt Aşiretleri, Bekiran, 
Balokan 

 

 

االالاجج  ممااععيي  للللععششاائئرر::  االلببللوو    مم  االل  ددوورر  االل  سسوولل  االلككرردديي  ففيي  االالاسس  ممرراارر       
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AAşşiirreettlleerriinn  TToopplluummssaall  İssttiikkrraarrınnddaa  KKürrtt  BBeeyylleerriinniinn  RRoollü::  BBaallookkaann  Örrnneeğii  

 

 

Özzeett    

Balokîler, zamanında Garzan Beyleri bölgesinde Bekiran aşiretinin yedi 
kabilesinden belli başlı bir kabilesidir.  Bu bölgede beylik sistemi zayıflatıldığında 
bölgenin kavim, kabile ve aşiretleri, trajik olaylara maruz kalmışlardır. Diğer bazı 
kabileler gibi, bu kabilenin istikrar ve huzuru bozulmuştur. Bugün onun adı-sanı 
ve bazı topraklarının adları kalmıştır. Sorun hala devam etmektedir. Bu 
gerekçeden dolayı, kabilenin bu promlematik durumunun akademik bir refleksle 
tespit edilmesi ve çözüm yolunun bulunması için bu araştırma yapıldı. Dolayısıyla 
bu kabilenin durumu, araştırma sorunu olarak seçildi. Bu sorunun baş 
nedenlerinin bulunması amacıyla, sözlü tarih yöntembiliminin refleksiyle, 
araştırma evrenine gidildi, veri toplama yöntemlerinden görüşme ve gözlem 
teknikleri yoluyla canlı kaynakların ağzından veri toplandı. Özellikle yaşlı ve orta 
yaşın üstündeki kabilenin ve diğer kabilelerin insanlarından ses kayıt cihazları ve 
kamerayla bilgi toplandı. Bunun yanı sıra, tarihi belge ve konuyla ilgili 
alanyazından yararlanıldı. Tapu belgeleri ve arazi vergi dekontları da toplandı. 
Saha çalışması ve tarihi analizi sonucunda Balokan ileri gelenlerinin kendi 
dönemlerinde bölgenin hatırı sayılır tarikaların önemli üyesi olduğu gibi, Garzan 
Beyleriyle omuz omuza Rus ordusuna karşı savaşa girdiği, Diyarbakır Cemil 
Paşa ailesi, Xiyan aşiret büyükleri ve bölgedeki Ermeni halkının ileri gelenleriyle 
dost oldukları tespit edildi. Garzan Beylerinin zayıflaması ve bölgenin tekke ve 
medrese gibi dini-sosyal kurumlarının işlevsiz kalması sonucunda bu kabilenin 
ileri gelen aileleri, aşiretin diğer kabileleri ve bazı aşiretlerle, toprak davalarından 
kaotik bir duruma girmiştir. Kabilenin sosyal sistemi bozdurulmuş ve toprakları 
gasp edilmiştir. Dolayısıyla kabilenin fertleri birbirlerinden ayrılmış; toplumsal 
yaşamları ciddi darbeler almıştır. Balokanlılar, İslam hukuku davalarında haklı 
bulunmuş; ancak diğer kabileler bunu kabul etmemiş ve davalarını bazen resmi 
mahkemelerin yoluyla bazen de örfi hukuka göre çözmeyi başarmıştır. Bu kabile 
ile diğer kabileler ve aşiretler arası kan davaları bir sona kavuşturulamamış ve 
düşmanlık son bulmamıştır. Bu kabilenin toplumsal yaşamı, yüzyılı aşkındır 
istikrarsızlık içindedir. Bekiran aşireti ileri gelenleri ve diğer konuyla ilgili kurum 
ve kuruluşlar da bu sorunu çözemediğinden, bu kabileye, aşirete ve bölgelerine 
büyük zararlar dokunmuştur. Hala birkaç yılda bir bu kabileden kalma bazı 
ailelerle onların topraklarına el koyan diğer kabileler arasında gerginlikler çıkıyor, 
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kamışlık ile mahdud tahminen .. sekiz ölçek tohum istidad eder sulu tarla cibal-i 
mübaheden olmayıp mera gibi mine’l-kadim ahaliye tahsis kılınmış yerlerden 
bulunmayıp, bila sahip, hali ziraata salih olduğundan, mebni lede’l-müzayede 
takarrur eden  yalnız doksan kuruş bedel ile, Hamid bin Abdo’ya, mecd-i tefaviz-
i vaha kılınmış olduğundan, her sene itad-ı şer‘iyesi memurine eda … üzere 
tasarrufuna izin verilmiş olduğunu öşür … i’ta kılındı. Fi Muharrem…  
 

Sene 1290    
Sıra numarası       Defter-i Şehir 
         9       Hazîran Luklum 
       Sene: 1288   

 
FFoottoo:: Zîyareta Şêx Xelîlê Baqerê 
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TTaappûûyyêê  kkuu  ddii  ssaallaa  11887733yyaann  ddaa  llii  sseerr  HHeemmîîddêê  EEvvddoo  hhaattîîyyee  ççêêkkiirriinn..  

ORİJİNAL TRANSKRİPE (OSMANLICA METNİN LATİN HARFLERİNE 
DEŞİFRESİ) 

Deşîfrasyona zimanê osmanî 

Edirun Taposu 

Sebeb-i tasdir ve tevkih-i Humayun olarak 

Defterhane-i hakani’ye vürud eden zirde numra ve şehri muharrir 
defterdan müsteban olduğu vechiyle Siirt sancağında Sasun kazasında Hone 
karyesinden Çem-i Derbane nam mahalli tarafında Ömer ve Çay çimlik ve 
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kêmqewet mane û navê Mala Dirbo li wan dikin, nebûne mirîdê Mala Şêxên 
Kanîrewan. Lewra bi tenê mane.  

EEnnccaamm  
Di destpêka vê xebatê de hatibû dîyarkirin ku armanca vê lêkolînê ew e ku 
rewşa problematîk a qebîleya Balokan, bi helwesteke zanistî bihê tesbîtkirin û 
rêya çareserîyê ji pirsgirêka wê re bihê dîyarkirin. Ji bo vê jî, di pêvajoya xebatê 
de alîyên dîrokî yên qebîleyê li ser bingeha metodolojîya “mêjûya zarekî” bi 
delîlên pêbawer hatin ronahîkirin û alîyên heq û neheq ên pêşîyên vê qebîleyê 
û der û cîranên wê, li ser bingeha daneyên ku ji unîverse û populasyona lêkolînê 
û ji lîteratura qadê ya nivîskî hatin komkirin, hatin tesbîtkirin. Digel vê, karîgerîya 
mîrektîya Xerzan a di îstîqrara eşîra Bekiran û eşîrên din ên derdorê de hat 
tesbîtkirin. Di pey lawazketina sazûmana mîrên Xerzan de îstîqrara hundirîn û 
derveyî ya eşîra Bekiran ji navê çûye. Bi vî awayî çend alîyên vê meseleyê bi 
awayekî bêalî, di çarçoveyeke etîk de hatin ronahîkirin û ji bo çareserîyeke 
adilane, derfetên mimkun hatin bidestxistin. 

Li gor vê, çend bavikên qebîleya Balokan, li herêma Xerzan hîn jî mane 
û hemin ew ji malbata eşîra Bekiran in. Bi ser de jî ev qebîle, ji nêz ve digihîje 
qebîleya Çelikan. Di navbera wan de herçendî rûdanên trajîk qewimîbin û dilê 
wan ji hev sar bûbe jî, dîsa pêdivî bi silhên mayînde heye. Herçendî ew keş û 
hewaya mîrên herêmê li meydanê nemaye û hevgirtineke giştî ya eşîrên derdor 
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Îca ancax bi lihevgermbûneke giştî eşîr dikarin li vê pirsgirêkeka ku 150 salî 
berdewam kirîye û bedêlên giran ji wan girtîye dawî biênin. Heke ne wisa be, 
dê heta bi hetayê ev pirsgirêk wisa bimêne û nifş bi nifş neqlî hev bikin.   

 

ÇÇaavvkkaannîîyyêênn  ZZiinnddîî 
Ç1 Hecî Mihemed Erol, 1932, Holê, Bê tehsîl e, Cotkar.  
Ç2 Hecî Abdurrahmanê Stîyê, 1939, Kifîfê, Bê tehsîl e, Cotkar. 
Ç3 Mela Cesîm, 1950, Kox/Weyselqeranî, Alimê medreseyê 
Ç4 Keleş Temo, 1970, Şelmo, Mezûnê Lîsansê ye, Mamoste. 
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kesan û hin bavên eşîratê, ji ber ku nexwestine bac û xeracê bidin dewletê, 
nexwestine ku erd li ser wan bihê tapûkirin (Ç4). Tiştê ku heye, wê hingê mîr 
hebûne û wan nehiştîye ku zêde şer û pevçûn li herêmê kûr û giran bibin. Wan 
di wextê xwe de midaxele kirîye û ew li hev anîne. Nexwe mirov dikare vê rewşê 
li temamîya herêmê jî bisepêne. 
 

Balokî, herçendî wekî qebîleyeke eslî ya eşîra Bekiran li rojavayê 
herêma Xerzan ji xwe re cih girtibe jî, ji ber erdên xwe yên tapûkirî, tûşî 
kerasetên mezin hatîye. Bi tevî ku qebîleyên din ên birayên wê, ji bo ku bêc û 
vergîyê nedin dewleta Osmanî, erd li ser xwe tapû nekirine jî, wan erdên xwe, 
bi awayê meşrû û qanûnî ji sazûmanîya fermî ya tapûyê, bi pere kirîye, pêşîyên 
wê di sala 1873yan de erd li ser xwe tapû kirine û heta van salên dawî jî wan 
bêca xwe daye. Bi ser van de, ew bi gundê çawa ku ji bo her yek bavekî 
qebîleyên din ên vê eşîrê bûne stargeh, ji malbatên gelên mîna Ereb jî bûne 
cihê penagehê. Heta ku ji destê pêşîyên vê qebîleyê hatîye, wan ahenga 
navbera qebîleyan parastîye. Navbera wan û binemalên bijarte yên eşîrên mîna 
Xîya, eşîrên Xerzan û Gêsan jî dostane bûye. Mezinên Balokî, rêya xwe bi derga 
û tekyayên zatên mezin ên tesewwufê jî xistîye. Çi heye ku bi tevî vê ulfetê jî, 
wan xêr ji jîyana xwe ya civakî nedîtîye.  

Ev bêsiûdîya wan, dibe ku ji ber rûdanên trajîk ên têkildarî mîrên herêmê 
û rayedarên dewletê be. Çinku di serdema wan de navbera mîrên herêmê û 
birêveberîya Osmanî xerab bûye û ji ber vê jî îstîqrara civakî û sîyasî ya 
serdemê têk çûye. Herwiha rûdanên trajîk di navbera gelê Ermen û artêşa 
Osmanî de wê hingê qewimîne. Bivê nevê vê qebîleyê jî paya xwe ji vê qeyranê 
girtîye. Şêxên herêmê jî nekarîne pirsgirêkên navxweyî çareser bikin. Lewra wê 
bedêlên giran dane û piştî 150 salî jî, nesla wê nehatîye ser hemd û hişê xwe. 
Herba Giştî ya Yekem a Dinyayê û Herba Giştî ya Duyem a Dinyayê jî derbên 
giran li îstîqrara herêmê dane.  

Nêzî sedsalekê şer û pevçûnên li ser erdan di navbera van qebîleyan de 
berdewam kirîye. Zemanê ku di navbera Balokî û Çelikîyan de şer û pevçûn li 
ser milk û erdan qewimîne, Şêx Qasimê Şêx Xalidê Zîlî (Kanîrewan) ew li hev 
anîne. Piştî van silhan qewet û îradeya Balokan tim gelek kêm bûye. Çelikîyên 
gundê Dehlik û Kifîfê, bi temamî mirîdên Şê Qasim in. Dehlikî kerîyekî pezê 
Mala Şêx Qasim xweyî dikin û Aşê Mala Şêx jî li Dehlikê heye. Herwiha di nav 
axayê wan û Mala Şêx de jî mirovantî heye. Ev her du gund jî, hîn ji wextê Şêx 
Xalit ve mirîd û piştmêrîyê Mala Şêx in. Îca Balokî ku êdî wekî bavikekî 
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Hesenê Hizna ji Kifîfê bû muxtarê van deran. Di pey wî de Ebduletîfê kurê 
Sebrîyê Filît bû muxtarê Holê û Kifîfê. Ji wê serdemê bi şûn de êdî muxtarîya 
Holê, Kifîfê û Hêlînê tim di destê Mala Mişko û Çelikîyan de ma heta piştî salên 
2000î (Ç8). 

77..  AAnnaallîîzzaa  DDaanneeyyaann  ûû  NNîîqqaaşşaa  WWaann  
Di pey temamkirina daneyên ku ji unîversaya xebatê hatin komkirin de rastîya 
wê hîpoteza ku destpêka lêkoînê de hatibû pêşbînîkirin derket meydanê. 
Bêîstîqrarîya nav qebîleyên eşîra Bekiranîyên li herêma Xerzan, ji ber 
lawaketina mîrektîyên Xerzan bûne. Nexwe pşbînîya ku dihat texmînkirin ku 
bêîstîqrarîya wan ji ber hovîtîya wan bûye, xelet derket. Çinku zemanê ku mîr li 
ser karê hikûmetê bûne, ew rûdanên trajîk û xembar wisa zêde neqewimîne. 
Nexwe mirov dikare van daneyên unîversayê wiha şirove bike:  

Ji nîvê duyem ê sedsala 18an bi şûn ve îstîqrara civakî ya eşîrên 
Kurmanc ber bi xerabûnê ve şemitîye. Bi taybetî ev bêîstîqrarî, li herêma Xerzan 
bûye sedemê trajedî û kerasetên mezin. Qebîleya Balokan, bi tevî ku li herêma 
Xerzan di nav heft qebîleyên mezin ên eşîra Bekiran de cih digire jî, di serdema 
me de nav û dengê wê ji dinyayê winda bûye. Li vê herêmê ji van heft qebîleyên 
eşîra Bekiran, her yek jê bi hindikî xwedan gundekî, yan jî zêdetir gundan e; 
bes gundekî rast û dirust ê qebîleya Balokan tune ye. Bi qasî ku ji agadarîyên 
çavkanîyên zindî yên herêmê û ji dokumanên nivîskî yên dîrokî tê famkirin, 
rewşa wan wiha ye: 

Ji ber ku rewşa aborî ya Balokan gelek xweş bûye, nava wan û Cemîl 
Paşa, Mîrê Xerzan, eşîra Xîya û şêxê herî mezin ê herêmê Şêx Mihemedê Zîlî 
(wf. 1894) xweş bûye. Çi heye ku fonksîyona şêxên herêmê, di îstîqrara civakê 
de bi qasî ya mîran tune bûye ku wan nekarîya pêşî li şer û pevçûnên hundirîn 
û derveyî yên eşîrê bigire. Nexwe zemanê ku îstîqrara mîran hebûye, îstîqrara 
eşîran jî hebûye; zemanê ku îstîqrara mîran tune bûye, îstîqrara eşîran jî tune 
bûye. Bi vî awayî bersiva wan pirsên ku di destpêkê lêkolînê de hatibûn pirsîn 
derdikeve.  

Çawa ku pisporê vê qadê Keleş Temo bi awayê devkî radigihîne, gelê Ermen, 
li ser hemd û hişê xwe, cih daye eşîra Bekiran. Çi heye ku bidestxistina van 
erdên qebîleyên Bekiran, yên van deran jî, ne bi rehetî bûye, xelkê Bekiran, bi 
eşîrên Xerzan re şer kirîye û ew bi darê zorê li hin deran bi cih bûne. Hinek ji 
pêşiyên Bekiran, ev erdên xwe, ji Cemîl Paşayê Diyarbekirê bi pereyê xwe 
standîye. Herwiha gava dewleta Osmanî, erdan li ser miletê dide tapûkirin, hin 
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civakî (Ç1; Ç8). Şêx Xalid di rûdana 1925an de, bi tevî ku xwe daye alîyê 
eskerîyê jî, dewletê ew ajotîye Gîresûnê (Ç2). 

66..1155..  BBiirraayyêênn  ‘‘EEmmeerrêê  DDiirrbboo  
Birayên bindestî ‘Emerê Dirbo, yek Temo ye, yek Hemidê ye, yê din jî Ferho ye. 
Çelikî van her sê birayên ‘Emerê Dirbo kuştîye û xelkê der û cîran cenazeyên 
wan li Zîyareta Şêx Xelî defin kirine. ‘Emerê Dirbo ku xedar birîndar dibe, digel 
zarok û hin birazîyên xwe li Xedîrê bi cih dibe (Ç1).  

66..1166..  CCiihhêê  NNiiffûûssaa  MMaallaa  DDiirrbboo  ûû  SSooyyaaddîîyyêê  WWaann  
Wê hingê Mala Dirbo yên ku sax filitîne, hinek li gundê Şedirkê ne, hinek jî li 
gundê Xedîrê ne û qeyda wan nifûs li wir e. Hinek li gundê Çorepan Hiskut û 
Şelmoyê ne, nifûsa wan jî li wir e. 

66..1177..  ZZaarrookkêênn  HHeemmîîddêê  ‘‘EEvvddoo  
Sê kurên Şemo û Bego (Bego, navê pîreka Şemo ye) hene: Xelîl, Silêman û 
Hemze hene. Bi navê Xato jî keçeke wan heye. Ji Xelîl ‘Evdê heye, ji Silêman 
Birhan û ji Hemze jî Ezedîn heye. Burhan kurê Silhedîn e, Silhedîn kurê Silêman 
e, Silêman kurê Şemo ye, Şemo kurê Bilal e, Bilal jî, yan kurê Hemîd e, yan jî 
kurê Qutbedîn e. Îro ji wan re Mala Bego dibêjin û hinek ji wan li Şedirkê ne, 
hinek li Mêrsînê. Ew jî bi Mala Dirbo re hatine vî gundî û venegerîyane Holê. 
Hinek ji bavikên Mala Dirbo dest danîne ser erdên Mala Bego (Ç6; Ç9). 

66..2200..  WWeeffaattaa  ‘‘EEmmeerrêê  DDiirrbboo  ûû  JJiihheevvbbeellaavvbbûûnnaa  QQeebbîîlleeyyêê  
‘Emerê Dirbo li Gaza Baloka di salên derdora 1900î de rehmet kirîye û li Zîyareta 
Şêx Xelîl hatîye definkirin. Brahîmê Temo, mala xwe anîye Diristan, Hemze mala 
xwe birîye Şelmo, Mala Bego li Şedirkê mane. Mala Dirbo jî li Xedîrê mane.  

66..2211.. SSeerrddeemmaa  ‘‘EEmmeerrêê  QQuuttoo  ûû  MMuuxxttaarrîîyyaa  HHoollêê  
Mala Dirbo ku di pey bidarvekirina 17 giregir û serokên Bekiran de li gundê xwe 
vegerîya, ‘Emerê Quto bû muxtar, peyra ji ber meseleyên serdema xwe, neçar 
ma ku xwe li Binxetê bigire. Wê hingê Brahîm Onbaşî, muxtarê gund û mezrayên 
herêma Bekiran bû. Qereqol li Dalikê bû û onbaşîyek bi tevî 6 eskeran tê de 
hebû. Ji Dehlikê, Resûlê Zêro jî bekçîyê qereqolê bû. ‘Emerê Quto piştî ku ji 
Binxetê vegerîya Holê, di wan salan de muxtarê gund û mezrayên temamê 
herêmê bû. Zemanê ku muxtar bû, Ataturk mir û qereqolê xêra wî çend teneke 
helaw şand cem ‘Emer û wî ev xêra wî li gundan belav kir. Di pey ‘Emerê Quto 
de Hecî Hesenê kurê Silê kurê ‘Emerê Dirbo bû muxtarê Holê, Kifîfê, Dehlikê û 
Hêlînê. Piştî ku ew rûdana kuştinê ji destê wan derket, ew û birayê xwe ji gund 
derketin û ji Mala Mişko Sebrîyê Filît bû muxtarê gund. Di pey wî de ji Çelikan 
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Stanbolê li dar xist û dawîyê Stanbolîyan zêdetirî 5000 xelkê Ermenî kuşt. Peyra 
li Dîyarbekirê jî 119 gundên wan hatin xerabkirin, li Sêwazê jî nêzî 1000 
Ermenîyî hatin kuştin. Di van qetlîaman de çawa ku hinek ji cahilê Kurdan cih 
girt, piranîya Kurdan jî xwe da gelê Ermen, wan parast û canê xwe li serê da. 
Mînaka herî mezin jî, Dêrsimî bûn. Vê rewşa kaosî, heta sala 1896an dewam 
kir (Burkay 2011, 424-429). 

66..1122..  QQiirrkkiirriinnaa  MMêêrrêênn  BBaallookkaann  ûû  XXeerraabbûûnnaa  HHoollêê   
Rûdaneke trajîk di navbera Çelikîyan û Balokan qewimîye. Ji ber ku her hemû 
birayên ‘Emerê Dirbo tên kuştin û ‘Emerê Dirbo bi xwe jî bi awayekî xedar û 
giran birîndar dibe, pêşîyên qebîleya Mamûdkîyan cenaze û birîndarên wan 
diênin cem xwe, peyra seyyîdên gundê Şêx Xelîlê Baqerê cih didin wan û li cem 
xwe wan bi cih dikin (Ç1). 

66..1133..  MMaallaa  ‘‘EEmmeerrêê  DDiirrbboo  LLii  GGaazzaa  BBaallookkaa    
Ji ber ku Mala Dirbo Balokî ne û çûne alîyê Şêx Xelîlê Baqerê ku di navbera 
bajarokê Hezo û bajarê Batmanê de nêzî rêya mezin, li hêla deşta Batmanê ye. 
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66..1144..  ‘‘EEmmeerrêê  DDiirrbboo  ûû  ŞŞêêxx  MMiihheemmeeddêê  ZZîîllîî  
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Mîrê mîrektîya Botan Bedirxan Beg, di navbera mîrê Miksê Xan 
Mahmûd, mîrê Hekarî Nûrullah Beg, serokeşîrê Hertoşî ‘Emer Axa, serokeşîrê 
Hesnenan/Malazgirtê Rizvan Axa, ji Mûşê Şerfî Beg, ji Axlatê Mustafa Beg, ji 
Berwarîyê Ebdulsemed Beg, ji Mardînê Hecî Esed Beg, ji Midyadê Osman 
Hesen, ji Sêrtê Elîyê Remo, ji Şîrwanê Heco Keleş, ji Behdînanê Îsmaîl Begê 
Amêdîyê, ji Soran Resûl Begê Rewanduzî, ji Babanê Ahmed Begê 
Suleymanîyeyî û ji “Xerzan, Derwêş Beg” yekîtî çê kir û amadekarîya serhildanê 
kir. Artêşa Osmanî di sala 1847an de bi ser Cizîrê de girt û şer di navbera artêşa 
Bedirxan Beg û artêşa Osmanî de dest pê kir. Ji ber ku piranîya beg û 
serokeşîrên Kurdan ew bi tenê hişt, herçendî şerekî dijwar bi qasî 37 rojan kir 
jî, Bedirxan Beg di 4ê Temûza 1847an de teslîm bû (Kardam 2017, 300-357).      

Mustafa Reşît Paşayê Osmanî, di sala 1847an de di warê îdarîya sîyasî 
de nûtîyekê di nav milkê dewleta Osmanî pêk anî. Piştî ku dewletê di sala 
1847an de serhildana Mala Bedirxanîyan (Bedirxan Begê Botan) têkşikand, li 
Enedolê 18 wîlayetên nû da çêkirin. Yek ji van wîlayetan bi navê Kurdistan e. Di 
tarîxa 14ê Aralixa 1847an ê rojnameya Teqwîmi Weqayî de îlan kir ku Wîlayeta 
Kurdistan ji sancaxa Dîyarbekir, sancaxa Mûş û sancaxa Wanê û ji qezaya 
Cizîrê, qezaya Botan û qezaya Mêrdînê pêk tê. Navenda vê wîlayeta Kurdistanê 
jî sancaxa Dîyarbekirê ye. Ji ber walîyê berê ya Mûsulê Mehmed Esad Muxlîs 
Paşa di serhildana Bedirxan Begê de ji bo dewleta Osmanî xizmeteke baş 
kiribû, dewletê ew kir walîyê Kurdistanê (Karademir 2017, 185-186).  

Di salên 1880î de di navbera hin feodalên Kurd û gundîyên gelê Ermenî 
de li alîyê Mûş, Xinis, Bulanix û Melazgirtê pevçûn derketin. Di nav salên 1880 
û 1890î de birêvebirên gelê Ermen hêzên çekdar bi rêxistin kirin û ji bo doza 
xwe ya polîtîk li dijberî Dewleta Osmanî kirin. Di sala 1890î de wan li Stanbol, 
Erzirûmê xwepêşandanên polîtîk li dar xistin. Peyre wan li Pasînler û Eleşkirtê 
êrîşên çekdarî birin ser qereqolên Osmanî û eşîretên Kurdan. Di sala 1891ê de 
hêzên Ermenî li derdora Sasonê li dijî eskerîya Osmanî û serokeşîrên Kurdan 
dest bi têkoşîna çekdarî kir. Dewletê jî Alayîyên Hemîdî li ser Kurdan çê kiribû 
pê zor da hin eşîrên Kurdan ku êrîşî çekdarên Ermenî bikin. Di sala 1892yan de 
dewletê hêzên Kurdan şand ser Ermenîyên Sasonê û bi artêşa xwe jî çû ser 
alîyê Mûşê. Hinek ji van fermandarên Alayîyê Hemîdî ne bi dil bûn di vî şerî de, 
hinekan jî rasterast ev fermana dewletê redd kir. Vî şerî heta sala 1894an 
dewam kir.  Muşîr (Mareşal) Zekî Paşayê Osmanî bi xwe ket serê artêşê û ew 
hêzên Ermenî sekinand. Lêbelê hêzên çekdar ên gelê Ermen heta sala 1896an 
li ber xwe da. Wan di 30yê Eylûla 1895an de xwepêşandaneke bisîleh li 
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fesadî di nav wan de kirîye û ev dostanîya wan bi awayekî xwînî bi dawî bûye. 
Di vê navberê de wan gelek zerar dane hev û piştî qernek û nîvê jî, hîn jî ev 
arîşe nehatîye çareserkirin (Ç1). 

66..66..  ‘‘EEmmeerrêê  DDiirrbboo  bbii  TTeevvîî  MMîîrrêê  XXeerrzzaann  ddii  HHeerrbbaa  RRûûss  ddee 
Zemanê ku artêşa Rûsyayê tê bi ser Bidlîsê de digire, ‘Emerê Dirbo jî digel, 
bira, pismamên xwe, mêr û xweşmêrên mîna Bişarê Çeto û pêşewayên din ên 
wê hingê bi tevî Mîrê Xerzan dikeve herbê (Ç1).26  

66..77..  MMeerriivvaattîîyyaa  BBaallookkîîyyaann  DDiiggeell  MMaallaa  MMîîrrêê  XXeerrzzaa  
Piştî ku Mîrê Xerzan di Herba Rûsyayê de mêrxasîya ‘Emerê Dirbo û hevalên 
wî dibîne, jê daxwaza mirovantîyê dike. Bi awayê ku ‘Emerê Dirbo qîzek an jî 
xwişkeke xwe bide Mîrê Xerzan, eqrebatî jê tewqe dike. ‘Emerê Dirbo dibêje ku 
“Keçeke me ya ku layîqî te be a niha tune ye.” Mîrê Xerzan dibêje “Min qayîl e, 
hema bila zarûyên wê li malxalanên xwe herin û wiha xweşmêr bin, ew bes e.” 
‘Emerê Dirbo keça xwe ya Durrê dide wan û bi vî awayî dibin merivên hev û din 
(Ç1).  

66..88..  DDoossttaannîîyyaa  MMaallaa  ‘‘EEmmeerrêê  DDiirrbboo  ûû  MMaallaa  CCeemmîîll  PPaaşşaa  
Balokî digel qebîleyên din ên eşîra Bekiran, ji alîyê Dîyarbekirê ve hatine 
herêma Xerzan û li van deveran zozanên wan hebûne. Ji ber ku Balokî wê hingê 
binemaleke dewletî bûye, û wê hingê Mala Cemîl Paşa jî li Sêrtê bûye, di 
navbera wan de kirîvatî çê bûye (Ç1). 

66..99  TTaappûûkkiirriinnaa  EErrddaann  
‘Emerê Dirbo digel pismamê xwe Hemîdê ‘Ebdo, di sala 1290ê koçî meha 
miheremê de (mîladî 1873) erdên derdora Honê (Hêlîn) û Holê li ser xwe tapû 
kirine. Du tapû li ser Hemîdê ‘Ebdo ne, yên din li ser ‘Emerê Dirbo ne (Ç1). Ji 
bilî Balokîyan, qebîleyên din ên derdorê, erd li ser xwe tapû nekirine. Çinku, wê 
hingê dewleta Osmanî bêca erdan digirt û jixwe qîmeta erdan jî li cem xelkê 
tune bû (Ç2).27  
 

66..1100..  TTaappûûyyêênn  ‘‘EEmmeerrêê  DDiirrbboo  ûû  MMiillkkêê  XXeellkkêê  EErrmmeennîî   
Bi qasî em ji dîroka sîyasî û gelê Ermen û dîrok sîyasî ya împeretorîya Osmanî 
fam dikin, şer û pevçûnên navbera gelê Ermen û dewletê, piştî salên 1873yan 
dest pê dikin. Zemanê ‘Emerê Dirbo erdên derdora Holê û Honê/Hêlînê li ser 
xwe tapû dike, xanedanên Ermenîyan li derdora Sasonê hene û tu problemek 
di navbera wan û Balokan de tune ye. Ji bo zelalîya mijarê divê em li van 
çavkanîyan binihêrin:  
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Mark Sykes di pirtûka xwe ya Aşair-i Kurdiye de dîyar kirîye ku xelkên eşîra 
Bekiran zivistanê li Dîyarbekirê bûne; havînê jî çûne alîyê Sêrtê (Çabuk 2018, 
116). Ji ber ku qebîleya Mala Dirbo jî mensûbê eşîra Bekiran e, helbet ew jî bi 
wan re bûne. Çunkî li hêla Kopa Mûşê, zozanên bi navê Zozanê Dirbo heye. 
  

66..22..  PPêêşşkkêêşşîîyyaa  ‘‘EEmmeerrêê  DDiirrbboo  
Pênc kurên Dirbo hene: ‘Emer, Temo, Hemîd, Ferho û Qutnî. Kurê mezin ê 
Dirbo ‘Emer e; kurê piçûk ê Dirbo, Qutnî ye. Ji ber ku Qutnî, hîna di zemanê 
xwe yê nîşankirî de li zozanan hatîye kuştin, zêdahî jê çênebûye. Ji dîroka Mala 
Dirbo xuya dibe ku di nav lawên Dirbo de ‘Emer, bi zanetî û dîndarîya xwe 
derdikeve pêş (Ç1).23 
  

66..33..  ZZoozzaannêênn MMaallaa  DDiirrbboo  llii  KKooppaa  MMûûşşêê 
Hîn zemanê ku Bekirî ji Dîyarbekirê dihatin diçûn zozanan û tên, Mala Dirbo, 
mîna Çorepan li hêla Kopa Mûşê zozan eyîşandibin. Çinku zemanekî xelkê 
Kopê, gazî Mala Dirbo kir, got “Kadastro hatîye, erdan tapû dike, hûn jî werin 
zozanê xwe li ser xwe tapû bikin.” (Ç2). 
  

66..44..  EEqqrreebbaattîîyyaa  MMaallaa  DDiirrbboo  ûû  QQeebbîîlleeyyaa  ÇÇeelliikkaann  
Mala Keko pênc bav in, kurê Keko ne: Temo, Elî, Bedo, Hesen û Hecî Emer, 
birê hev in, kurê Keko ne. Hecî Evdirehmanê Sitîyê, Mala Şikrîm, Mala Keleşo, 
Mala Hecî Emer. Mala Silêman û Mala Hemo kurê Temo ne. Hesenê Zeyno û 
Sebrîyê Berfo kurên Elî ne, Elîyê Keko. Mala Ûso û Mala Elîyê Herdayê, kurên 
Hesenê Keko ne. Bedrî jî kurê Resûl e, ew jî kurê Bedo ye. Ji Resûl ew tenê ye. 
Ev her sêyê han kurên Keko bûn. Keko kurê Hisê ye, Hisê kurê Mamê ye, Mamê 
kurê Hesen e, Hesen kurê Çelebî ye. Ji wan re dibêjin Hesoka; ji Mal Dirbo re 
jî dibêjin Baloka. Balo û Heso birayê hev in û kurên Çelebî ne. Mala Sado, yanî 
Dalikî Mala Keko birayê hev in, Dalikî kurên Sado ne, Sado û Keko jî birayê hev 
in, her du jî, yanî Sado û Keko kurên Hisê ne. Yek jî jê, zarên Silîvana ne. Navê 
bavê wana li Çelo danîne. Navê wî jî Çelebî bû ye, jê re gotine Çelo (Ç2). Balûr 
û Çelebî, birayê hev in, kurê Mamûd in. Mamûd, bavê Balokan û Çelikan e. Te 
dî divêjin “Çelebî.” Çelebî, ji Çelikan re divêjin. Îca Balûr24 û Çelebî, birê hev in, 
kurê Mamûd in. Bi tevî vê eqrabetîyê jî, wan gelek caran berê xwe daye hev, 
pevre şer kirîye û Şêx Qasim ew li hev anîne (Ç2).  

66..55..  DDoossttaannîîyyaa  MMaallaa  DDiirrbboo  ûû  MMaallaa  ‘‘EEmmeerrêê  MMiihhêê  
Heta ku fesadî25 neketîye navbera Mala Dirbo û Mala ‘Emerê Mihê, navbera 
wan gelek zêde xweş bûye. Ciwanekî bi navê Hesen ê ji Mala ‘Emerê Mihê 
hebûye û kêfa wî û Qutbedînê Dirbo zaf ji hev re hatibûye. Çi heye ku hinekan 
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55..11..22..  ŞŞaahhookkîî    
Hecî Sebrîyê Zelxê û birayî wî Xelîl e. Ji ber Çelikan ji Holê derketine (Ç1).  

55..11..33..  MMaallaa  MMiişşkkoo  
Ev bavik serê pêşî li gundê Çelikan Kifîfê bûye, peyra ji ber sedemên 

gundayetîyê pêşîyên wan hatine xwe li Mala Dirbo girtîye. Erdên wan hîn jî li 
Kifîfê hene; lêbelê ji ber rûdanên trajîk, bi tevî ku tapûyên bav û kalên wan tune 
ne jî, nîvê erdê Holê di destê wan de ye. Lewra wan û Mala Dirbo gelek caran 
dozên xwe birine cem Şêx Qasimê Şêx Xalid, cem melayên şerîetê, urfa 
camêran û mehkemeyên fermî (Ç1; Ç2; Ç6). 
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rehmet kirîye. Nexwe berî van salan Mala Kelo hatîye Hêlînê. Çunkî ji ber ku Şê 
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55..11..55..  MMaallaa  NNeeccmmoo    
Di wextê sirgûnîya Mala ‘Elîyê Ûnis de Hecî Necmo bi tevî xwişka xwe Hecî 
Kewê hatîye Holê. ‘Emerê bavê Hecî Dawud ku di serdema xwe muxtarê 
herêmê bûye, cih daye wan. Îro jî bavik li Holê ye û bi erd û zevî ye. 

55..11..66..  SSmmaayyîîllkkîî    
Gundîyên Kanîyaberê gişt tevî hev, di salên 1977an de erdên bavekî Mala Dirbo 
kirîye û tenê bavekî wan li gud rûdinê.  

55..11..77..  RReebbeettîî    
Ji gundê Rebetê mala Felemezê Delo li Holê erd ji Mala Mişko kirîye û ketîye 
gund. 55..11..88..  MMaallaa  GGoozzêê  

Xelîlê Gozê, serê pêşî wekî xwegirtîyekî Balokîyan li Holê bûye, peyra bi îzina 
pêşîyên Balokîyan çûye Hêlîn ava kirîye (Ç1).  2222  

55..11..99..  MMaallaa  MMeellee::  Bi eslê xwe Şewlîkî ne. Ji ber ku bavekî Mala Dirbo ji ber 
rûdaneke xwînê neçar dimênin ji gundê xwe derkevin, vî bavikî ku zemanê berê 
li gundê Teraş bûne, erd li Holê kirîye û ketine vî gundî. 

66..  MMaallaa  DDiirrbboo    
66..11..  MMaallaa  DDiirrbboo  ûû  EEşşîîrraa  BBeekkiirraann 
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Ji ber ku mijara taybet a vê lêkolînê ev qebîle ye, li vir cihê taybet jê re hat 
dayîn. Li gor çavdêrîya vê lêkolînê, di serdema me de ji Balokan tenê Mala Dirbo 
û Mala Bego tên naskirin. Ew jî ji ber rûdanên navbera wan û eşîra Xîyan, bavê 
Çelikan û Mala Mişko li dinyayê belav bûne. Çend bavên Mala Dirbo tenê di 
Holê de mane, ji Mala Bego kes di gundê Holê de nemaye. Di nav heft bavên 
mezin ên mîna Çorepan, Mamûdkan, Şahokan û Şewlîkan ên eşîra Bekiran de 
wekî qebîleyeke serekî, xelkê Balokî, bi milk û dereceya xwe ya zengînîyê, îro 
kêm ketîye, wekî du bavikên piçûk bi navê Mala Dirbo û Mala Bego ji hev ketîye 
û giranîya wan di nav eşîrê de winda bûye. Gundê serekî yê Balokan Holê, di 
nav hemû gundên eşîra Bekiranîyê de herî zêde rastî rûdanên mezin û 
musîbetên mezin hatîye (Ç6). Ji ber ku bav û kalên Balokî digel Mîrê Xerzan 
ketine Herbên Ûrus û gelekên wan di wan herban de jî mirine, qebîle lawaz 
ketîye. Bi taybetî di Herba sala 1893 û Herba Giştî ya Cîhanê de şehîd ketine 
(Ç1). Malpera bi navê Bekira Gençlik û ya bi navê Derneka Bekira, cih nedaye 
navê qebîleya Balokan nexistîye nav qebîleyên Bekiranî yên herêma Xerzan; 
bes Mala Dirbo jî di nav heft qebîleyên mezin ên eşîra Bekiran de wekî bavikekî 
girtîye lîteraturê.  

55..  HHoollêê  

Yek ji gundên eşîra Bekiran e. Di navbera gudê Kifîfê, Dêle, Bacaxê, 
Xoxê/Sûcê, Kenik, Smayîlka, Baqînê, Kanîyaberê, Kanîyanavo, Cewzîkê, 
Herendê, Çemêreşo, Dalikê, Qizlarê û Xweşayê de dimîne. Li alîyê 
başûr/qibleyê Holê, gudê Kifîfê, Dêle, Bacax û Zîla heye, li hêla Başûr-Rojhilatê 
wê, gundê Meyravê, Xoxê/Sûcê, Bîrikê, Mexsûdîkê û Kenik, li rojhilatê wê gundê 
Takorka, Smayîlka û Baqînê, li bakur-rojhilatê wê Kanîyaberê û Kanîyanavo 
hene, li alîyê bakurê wê gundê Cewzîkê, Çemê Mîratê, Malê Sorê, Teraş, 
Herendê û Çemêreşo hene, li rojavayê wê, gundê Dalikê, Herdayê û Qizlarê 
hene û li başûr-rojavayê wê gundê Xweşayê de dimîne. 
 

55..11..  QQeebbîîllee  ûû  BBaavviikkêênn  llii  GGuunnddêê  HHoollêê  

55..11..11..  MMaallaa  BBeeggoo    

Bi qasî ku mirov ji tarîxa tapûyan û navê ‘Emerê Dirbo û Hemîdê ‘Evdo tê 
digihîje, ‘Emerê Dirbo û Hemîdê ‘Evdo kurê apê hev in. Dibe ku di Dirboyê 
Duyem de bigihîjin hev. Di vê mijarê de delîlê herî mezin dokumanên tapûyan 
in. Çinku ‘Emerê Dirbo kurê mezin ê Dirbo ye û wî tapû li ser navê xwe çê kirine; 
Hemîdê ‘Evdo jî dibe ku kurê mezin ê ‘Evdo be. Di vê rewşê de dibe ku Dirbo û 
‘Evdo birayê hev bin.   
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wan “Bekirî” ye. Wekî mînak eşîreke Ereb heye ku jê re dibêjin “Benî Bekir”. 
Bekirî, eqrebayên eşîra Zîlan in. Di sedsala 19an de serokekî bi navê ‘Emer Axa 
ji eşîra Bekiran re axatî kirîye (Bozkurt 2021, 446-447). 

Di salên 1839an de herêma Xerzan bi awayê fermî li ser Dîyarbekirê bûye. Wê 
hingê hin eşîrên herêmê li dijberî birêveberîya Osmanî nerazîbûna xwe nîşan 
da. Artêşa Osmanî di bin serdarîya Hafiz Paşa de bi ser wan de girt û qeweta 
wan şikand. Di salên 1925an de jî artêşa Cumhurîyetê, ji bo xelkê herêmê tedîb 
û tenqîl bike, ji herêma eşîra Rema û eşîra Reşkotan dest pê kir, ber bi eşîrên 
Rojavayê Xerzan ve hat heta nêzî Sasonê û Farqînê/Silvanê. Li ber Pira 
Malabadê şerekî mezin derket. Di salên 1930yî de digel gelek eşîrên herêmê, 
eşîra Bekiran a milê Sêrtê ji bo mafên xwe ketin nav tevgereke çekdarî. Di 
navbera wan û artêşê de şerekî mezin qewimî û eşîr şikestin. Di sala 1932yan 
de careke din eşîran çek hildan û dest bi tevgerê kir, heta sala 1936an 
berdewam kir. Di dawî de careke din eşîr şikestin tûşî girtin, kuştin û sirgûnê 
bûn (Alçıtepe 2012, 24-37).  

44..11..  QQeebbîîlleeyyêênn  BBeekkiirraannîî  yyêênn  HHeerrêêmmaa  XXeerrzzaann  

ÇÇoorreeppaann::  Xelkê vî bavê eslî yê Bekiran li gundê Şelmo û mezraya wî 
Tûmo rûdinê. Wekî li gundê Hiskutê jî hene. Wextakî pêşîyên wan birêvebirên 
eşîrê bûne (Ç4). SSmmaayyîîllkkaann::  Li gundê Smayîlka, Kanîyaberê û Rebetê rûdinên. 
ŞŞeewwllîîkkaann::  Li gundê Çemê Mîratê, Çemê Reşo, Malê Sorê, Dalikê û Holê 
rûdinên. Wekî din li mezraya Hêlînê jî maleke wan, Mala Mele Becet heye. 
MMaammûûddkkaann::  Li gundê Baqînê, Mexsûdîkê, Kenik û Qawecî rûdinên. ÇÇeelliikkaann::  
Hinek gundîyên Dalikî û gundê Kifîfî xelkê Çelikî ne, bavekî wan li alîyê Farqînê 
dijî (Ç2). ŞŞaahhookkaann::  Wextakî li alîyê Herdayê bûne, piştî ku Balokî ji Holê xera 
bûne çûne alîyê Şêx Xelîl, Şahokî hatine li Holê 35 salakî mane. Li wê derê şer 
di nav wan û Çelikan de derketîye, ji ber wan ji Holê rabûne çûne û şopa wan, 
di pêvajoya vê lêkolînê de li alîyê Mûşê û Farqînê hatîye dîtin (Ç5). 
  

44..22..  BBaallookkîî  

Bi qasî ku mirov ji pirtûka Mark Sykes tê digihîje bi navê Balikî 
qebîleyeke li ser hidûd heye; bes li ser wê tiştek nahê zanîn bê ka gelo di çi 
rewşê de ye. Tiştê ku heye mimkun e ku bi rêyekê îrtîbata wê bi Belikan re hebe. 
Îca ev qebîleya Belikan ku heye, ji zazayan e (Sykes 2007, 43). Çi heye ku ev 
jî wekî rîwayetekê ye. Îca gava em li rûpelê 88an ê heman çavkanîyê dinihêrin, 
nivîskar dîyar dike ku Bellikanî, malbateke kurd e, bi dîyalekta Zazakî diaxive û 
Şî‘î ye.   
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xelîfeyê Şêx Mihemedê Zîlî bûye. Di pey wî de Şêx Silêmanê kurê wî wekî 
hekîmekî gel bi deh salan dû û derman ji xelkên derdorê re gotîye.  
 

44..  EEşşîîrraa  BBeekkiirraann  

Eşîra Bekiran di salên 1101-1312yan de li Dîyarbekir û Ruhayê (Urfayê) 
jîyane (Izady 2007, 109). Eşîra Bekiran mîna eşîra Reşkotan, heta salên 1859an 
wekî koçer li Sancaxa Dîyarbekir ku li ser Kurdistanê bû dijîya. Zemanê ku 
hukûmetê zorê da wan ku li cihekî dest bi jîyana îskanî bikin, wan jî digel 
Reşkotîyan got ku “Em dê li hêla çîyayên Mûşê rûnin.” Nîyeta wan bi vê daxwazê 
ew bû ku xwe li Îranê bigirin. Dewleta Osmanî jî talîmat dabû qaymeqamê Mûşê, 
Muşîrê Orduya Xumayîn a Enadoluyê, hukûmeta herêmê, Eyaleta Wan û 
Eyaleta Kurdistanê ku rê nedin ew derbasî Îranê bibin. Piştî van hewildanan, 
eşîra Bekiran, digel eşîra Reşkotan, Elikan û Pencînaran ku li Sancaxa Sêrtê 
ya Eyaleta Kurdistanê dijîyan, di sala 1873yan de bi xelat û dîyarîyên dewletê 
dest bi jîyana îskanî kir. Wê hingê dewletê payeya/rutbeya Muteserrifê Sêrtê 
Cemîl Paşa ji dereceya sêyem derxist pileya duyem û nîşaneya Mecîdî ya 
bilindkirina rutbeyan da Mîrên Xerzan Hecî Fettah, Begzade Resûl, Begzade 
Hemdî, Begzade Mehmed Farsî û axayê eşîra Pencînarê Mîrza Axa (Çabuk 
2018, 112-116).  

Bî tevî ku Şerefxan û mela Mehmûdê Bazidî di pirtûkên xwe de behsa 
vê eşîrê nakin jî, li gor ku Mark Sykes21 dîyar dike, eşîra Bekiran 500 malbat e. 
Ew zivistanê li nêzî Dîyarbekirê; havînê li nêzî Sêrtê dijîn. Rîwayet dikin ku ew 
ji Bagratuniansîyan tên; bes gotinên pêşîyên ermenîyan di vê meseleyê de 
cîyawaz in. Lêbelê em dibînin ku di Qismê C’yê reqema H16an de navê Bekarin 
di nav Êzîdîyên Sincarê de derbas dibe. Lewra tê bawerkirin ku Êzîdîyên 
Sincarê, ji welatê bakurî yê Çemê Dicleyê ne (Sykes 2007, 57). 

Xelkê eşîra Bekira, li bajarên mîna Agirî, Dêrsim, Bidlîs, Adilcewaz, 
Axlat, Elbistan, Doganşehir, Pasûr/Qulp, Solaxan û Batmanê dijî. Ji bilî van 
deran, li hêla Şengalê jî mensûbên vê eşîrê hene. Li gor ku dîroknas Abbas el-
Ezzawî di pirtûka xwe ya ‘Eşairu Iraq de dinivîse, nêzî Mûsula Iraqê, bajarokekî 
bi navê Bekiran heye û êzîdî ne. Li bajarê Hewlêrê (Erbîl) jî xelkê Bekirî hene. 
Li gor rîwayetan pêşîyê vê eşîrê, Ebû Bekir b. Mikaîl e û ew wî zemanê ku 
Hezbanî (mîladî 1122) hakimên Erbîlê bûne li vê derê bûne. Navê vê eşîrê îro jî 
li Iraqê bi awayê “Bekiran” heye. Memleketê eslî yê vê eşîrê jî, çîyayên Şengalê 
û çîyayên Zagrosê ne. Xelkê eşîra Bekiran, ji ber hin sedeman ji vê derê 
derketîye û koçî cihên din kirîye. Bi tevî vê, gelek eşîrên din jî hene ku navê 
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bûye. Samî dîyar dike ku hejmara şênîyên qezaya Hezoyê, digel 119 gundên 
wê gihîştîye 20101ê. Zemanê berê, digel ku ehalîyê wê 60 hezar bûye; peyra çi 
bûye nahê zanîn. 10370yî wê muslim, 8389ê wê Ermenî, 372yê wê qiptî û 970yê 
wê êzîdî ne. Herçendî zemanekî li herêma Xerzan gelê Ermen û suryan hebûne 
jî, a niha nemane. 

Ji seyyîdên Şêx Xelîlê Baqerê, Mala Qeşemê jî li Gaza Kursî-Balokan 
dimênin (Ç1). Soane (1909) di lêkolîna xwe de dîyar dike ku li herêma Sêrtê hin 
axiverên kurmancî, bi devokeke xerîb dipeyivin. Ev dîyalekt, li alîyên tixûbî yên 
Hekarîyê jî bi awayê berbelav dihe axaftin. Di eslê xwe de ev dîyalekt, ji Kurdî 
û keldanî pêk dihe. Ji bilî vê, li çîyayên Sasonê jî eşîreke biçûk a bi navê Balikî 
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mîrê Kejan, mîrê Hîzan, mîrê Zirkan, mîrê Xerzan û mîrê Gurdilan, paşayê 
Wanê û Paşayê Mûşê li ser hikim bûn. Li gor destnîşankirina wî zemanê ku Şah 
Smaîlê Sefewî mîrên Kurdistana wê hingê vedixwîne cem xwe, ji bilî Şah Miroyê 
Şîroyî û Elî Begê Sasonî/Xerzî, giştan li cem xwe desteser dike. Zemanê ku 
Melîk Xelîlê Mîrê Îrûnê keleha Mîrektîya Hîzanê dorpêç kir, mîrê Hîzanê Mîr 
Mihemed tewqa piştgirîyê li hakimê Şêrwanê Ebdal Xan kirîye û çûye bi hawara 
wî ve. Wê hingê Mîrê Hîzanê Mîr Mihemed ji eşîrên Xerzan gelek esker berhev 
dike û serdema Sarwaxan (Sarû Xan) Begê Hezoyî ye (Budaq 2005, 30-33).     

Di hîyama xwe de li herêmê “Mîrektîya Zoqê-Comanî û Hawêlê” hebûye.  
Ebdulfettah Begê Mîrê Xerzan di wextê xwe de navdar bûye. Deşta Xerzan di 
wextê rêveberîya Osmanîyan de navê beldeya Zoqê (Yanarsu) bûye. Îro Zoq, li 
gor qanûna fermî ya rêveberîya Cumhurîyetê, bi ser Misirca (Kurtalan) Sêrtê ve 
hatîye berdan (Cibo 2016, 24).  

Di salên 1841ê de şerekî bi navê Karmilêha di navbera şêniyên kurmanc û 
artêşa osmanî de li herêmê rû dide. Ji ber ku wê hingê Mîrê Xerzan ê bi navê 
Mîrê Kal piştgirîya artêşa osmanî nake û lê artêş li hember wan têk diçe, 
rêveberîya osmanî Mîrê Kal vedixwêne Stenbolê, li wir desteser dike û li şûna 
wî miselîmekî xwe ji Stenbolê dişêne şûna Mîrê Xerzan. Li ser vê rûdanê serokê 
eşîra Pencînaran Qasimê Osman, serokeşîrê Elîkê Pûrto, serokeşîrê Siloqan 
Silê, serokeşîrê Babosîyan Xalidê Elo, serokeşîrê Şerwên Elîyê Hemedê bi tevî 
şêxê çîyayîyan Şêx Kal li hev dicivin û li dijberî vê biryara dewletê xwe neqaîl 
dikin. Piştî vê rewşê tevlîhevî derdikeve (Sebrî 2005, 15).  

Zoq heftê salî qeza bû. Teşkîlekî wê hatîye Koxê. Paşê ji Kox çûye 
Bayîkanê. Ewil Xerzan diçû Zoqê. Peyre hikûmet li Hawêl ava bû. Zemanekî 
Xerza li Zoqê bû, piştî wextan, îcarê Qozlux jî hate tayînkirin, Sasûn hate 
tayînkirin, Kox hate tayînkirin. Zemanekî Zoqê bû, Zoq tenê bû. Navenda 
Xerzan, li qarişî Çemê Qozlux, ji Bişêrîyê jortir, wêdetir, ji Awîskê wirdetir bûwe. 
Li Qubînê, eşîra Reşkotan heye, li ser Xerzan e; lêbelê çanda wan cuda ye. Ji 
Awîskê wê de, Xerzan li wê ye. Qurtelan jî Xerzan e. (Ç3).  

22..  GGeellêênn  CCîîrraann  êênn  HHeerrêêmmaa  XXeerrzzaann  
Sala 1890î, hejmara şênîyên qezaya Hezoyê 10 hezar e, 5 hezarê wê 

muslim, 4 hezarê wê Ermenîyên gregoryan; hezarekê wê jî Ermenîyên katolîk 
in (Saraçoğlu, & Yıldız, 2007: 622-630). Mirov dibîne ku navê Sason û Hezoyê 
digel hev hatîye nivîsîn. Şemsettîn Samî yek ji wan e û ew radigihêne (Sami, 
1996: 29) ku Sason li ser sancaxa Mûşê bûye û Mûş jî li ser welayeta Bidlîsê 
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padîşahî. Ku Suleyman Beg wefat kir, li ser fermana Sultan Selîm Xan, 
Behaeddînê kurê Suleyman Beg di meqamê wî de bû qaim. Wê hingê di nav 
hakimên Kurdistanê de yekî bi qasî wî mêrxas û camêr tune bû. Pêşî kurê wî 
Suleyman Beg li şûna wî rûnişt, piştî wî, birayê wî Sarûxan Beg. Sarûxan Beg 
terka wilayeta Hezoyê kir û piranîya wextê xwe li “Baban” (yaban?)ê dibihurand. 
Carina Sancaxa Bargirî û Şirvî, pê re alîkarî dikir û ew bi alîkarîya Padîşahî bû 
muteserrif. (Han 2016, 171). 

Li gor ku Şerefxan di Şerefnameya xwe de dîyar dike, eşîra Rojkan ji 
bîst qebîleyan pêk dihê. Eşîr li mewqîya Tabê dabeşî du firqeyan bûye: Ji wan 
12 firqe Qewalîsî; 12 firqe Bilbasî. Ev her du jî navên gundan in û li li ser wîlayeta 
Hekarîyê ne. Bi qasî ku ji rîwayeteke din hatîye, ev her du nav, navên du eşîrên 
taîfeya “Baban” in. Wan ji xwe re ji nav xwe hakimek dîyar kirîye û bi demê re 
bûne yekalî û yekzimanî. Wê hingê jî, hakimê Bidlîs û Hezoyê, kesekî Gurcistanî 
yê bi navê Tavît bûye. Eşîra Rojkan wîlayeta Hezo û Bidlîsê ji wî girtîye. Di 
rîwayeteke din de jî heye ku wan ev Bidlîs ji eşîra Kurdikî; Hezo jî ji Gurcî girtîye. 
Peyre wan ji şehzadeyên padîşahên Ekasîre Îzzedddîn û Zîyauddîn ku li Axlatê 
rûniştî bûn û birayê hev bûn, anîn Bidlîsê. Wan Îzzedddîn Beg li Bidlîsê; 
Zîyauddîn jî li Hezoyê kir birêvebir. Êdî eşîra Rojkan di nav eşîrên Kurdistanê 
de bi wêrekî, camêrî û merdanetîya xwe nav û deng da. Gava kîjan padîşahî 
qesda dagirkirina Kurdistanê bikira, serê ewil li dijberî eşîra Rojkan diket herbê. 
Çinku wan dizanibû heta ku ev eşîr nekeve bin fermana wan, eşîrên din ên 
Kurdistanê natewin. Di wextê desthilatdarîya Osmanîyan de jî sê salan ew bi 
serê xwe azad man. Ji 24 qebîleyên eşîra Rojkan 5 jê bi navê Qisanî, Bayikî, 
Modikî, Zuqeysî û Zeydanî, xaidimên Bidlîsê bûn, 15 qebîleyên din ku Qewalîsî 
û Bilbasî bûn, Bilbasî, ji Keleçîzî, Herbilî, Balokî, Heyartî, Gûrî, Berîşî, Skrî, 
Garisî, Beydûrî û Belakurdîyan pêk tên; îca Qewalîsî, ji Zerdûzî, Endekî, 
Qewalîs, Pêrtakî, Gurdikî, Suhrewerdî, Kaşahî, Xalidî, Îsturkî û Ezîzan pêk tên 
(Han, 2016: 231-233).       

Cezîre, Gêl, Gênc, Palo, Hezo, di weqtê xwe de hukûmet bûne û li ser 
Eyaleta Dîyarbekirê bûne. Payeya hakimên van pênc hukûmetan, “Mîrê Mîranî” 
bû. Digel vê, divîya di seferan de bi tevî Wezîr beşdar bibûna. Mîrlîwaya Hezo, 
Erxenî û Mîrê Siwêrekê, çend xasên hakim û begên Eyaleta Dîyarbekirê bûn. 
Nîvê keleha Hezoyê, ji qesra hakimê wê derê Murteze pêk tê ku odeyên wê 
qato qato ne. Murteze Beg, zavayê xanê Bidlîsê Evdal Xan e (Zillî 2006, 437). 

Hakimê Mîrektîya Şêrwanê Salihê kurê Xan Budaq ku di salên 1228an 
(koçî) de li ser hikum bûye, diîya dike ku mîrê Botan, mîrê Muksê, mîrê Hekarî, 
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Sefewî ku wekî hêzeke sîyasî li Azerbêcanê radibin, pêşî çend cerdan 
diênin ser Erran û Şîrwanê, piştî ku van deveran bi dest dixin, îca berê xwe 
didin hikimdarê Akkoyunî Elvend Begî, wî têk dibin û digel herêma Xerzan, axa 
wî dixin bin destê xwe (Yıldız, 1982: 630). Sefewî ku mezhebê wan elewîtî-şîatî 
bû, bi gelên sunnî yên herêmê re li hev nedikir. Wê hingê Dewleta Osmanî jî li 
dijî vê Dewleta Sefewîyan tevdigerîya. Rayedarên Osmanî, têkilîya sîyasî bi 
Îdrîsê Bidlîsî re danî û wî jî, mîrên herêmê qaîl kir ku li hember Sefewîyan bibin 
piştgirîyê Osmanîyan. Piştî Şerê Çaldiranê, hêza sîyasî ya Dewleta Sefewî li 
herêmê şikest. Sala 1515-1516an, mîrên herêmê digel hêzên Osmanî peymana 
hevgirtinê li dar xist û êdî herêm ket bin desthilatdarîya Osmanîyan. Mîrektîya 
Hezo û Sasonê, li ber Keleha Sasonê hatîye damezirandin. Mîrên Bidlîs û Hezo-
Sasonê, kurmamê hev in û ji nesla Îzzeddîn û Zîyaeddîn tên. Îzzeddîn ku li vê 
deverê bûye desthilatdar û navê wî, ji alîyê gelê wê derê ve bi awayê ‘Ezzîn 
hatîye bilêvkirin. Mîrên vê deverê, piştra bi leqeba “‘Ezzanî” hatine binavkirin. 
Eşîra Rojkan jî hatîye li vê deverê bi cih bûye. Piştî ku Mîr Ebû Bekir ku di 
serdema Akkoyunîyan de hebû, bi dorê Hizir Beg bin Mîr Ebû Bekir (serdema 
Akkoyunîyan), Alî Beg b. Ebûbekir (serdema Sefewîyan), Hizir Beg b. Elî Beg 
(serdema Sefewîyan), Yavuz Sultan Selim, Muhemmed Beg b. ‘Elî Begê Sasonî 
wekî mîr qebûl kirîye. Kanunî Sultan Suleyman, Suleyman Beg b. Muhemmed 
b. Elî Beg (sala 937/1530an), tayîn kirîye, bi fermana Sultan Selîmê II. Saruxan 
Beg b. Muhemmed Beg hatîye ser karê mîrektîyê. Kedxudayê Hezoyê 
Şemseddîn Axa, Ehmed Beg b. Hizir Beg tayînî vê derê kirîye, peyra bi fermana 
Sultan Muhemmed Xan, Muhemmed Beg b. Hizir Beg hatîye ser karê vir (Öztuna 
1969, 509).  

Şerefxan, di Şerefnameyê de bi berfirehî behsa mîrên Batman û Qulpê 
dike; bes ji ber ku tixûbê vê xebatê vê hilnagire, li vir tenê behsa mîrên Sason 
û Hezoyê jê hat wergirtin. Qewmên qedîm ên vî dîyarî, li ser çar qebîleyan in. 
Şîronî, Babûsî, Susanî û Timûqî. Wan, digel eşîra Hesenan, Dêrmexanî, Ezîzan 
û yên din kirin tabi‘ê xwe. Hakimên Sasonê, di nav hakimên Kurdistanê de bi 
camêr û wêrekîya xwe nav û deng daye. Çend caran Akkoyunî, Qizilbaş û Alê 
Osmanî ku gava êrîşî wilayeta Kurdistanê dikirin, wan wilayetên xwe li dijberî 
sultanên navdar parastine. Wê hingê hakimên Kurdistanê çûn cem Şah Smaîlê 
Sefewî û jê re mulezemet kir. Şah Smaîl pranîya wan mîran qeyd kirin û bû 
muteserrifê wilayetên wan. ‘Elî Begî, li hember vê rewşê ket pozîsyona 
berxwedanê. Zemanê ku Sultan Suleyman ji bidestxistina Bexdad û Bidlîsê, bi 
ser Kifendûr û Derbendê de vegerîya, Suleyman Beg li Sasonê rûniştî bû. Wî 
tenê ji dergayê Padîşahî re zad û zexîre şand; lê ew bi xwe neçû hizûra 
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girtîye bin desthilatdarîya Merwanîyan (Bek, ?: 225). Di serdema xelîfeyê Ebbasî 
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Herêma el-Cezîretu’l-Firatîyye û Hewza Firatê, li ser sê îmaretan/mîrektîyan 
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xweş girt bin destê xwe û ji bo gelê wê derê re gelek qenc û baş tevgerîya. Heta 
sala 387an ku hat kuştin, îca Mumhidê Dewlet Ebû Mensûr b. Merwan ket dewsa 
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asûde jîyan. Ji hemû cîyan aliman xwe lê kêşa û qesda wî kir. Yek ji wan aliman 
Ebdullah el-Kazrûtî bû ku wî mezhebê Îmam Şafîî li Dîyarê Bekir belav kir. 
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Merwanîyan Silvanê, di sala 1085an de dixe bin destê xwe, kelehên din ên mîna 
Mêrdîn, Sêrt, Erzen û Heskîfê û dormedorên wan jî dibin tabiê wan (Yücel 1989, 
93).  

Heta dema ku di salên 730/1394an de Karakoyunî di ser zozanên Bidlîs-
Mûşê de tên herêma Hezoyê û vê deverê talan dikin, Eyyûbî li hember wan 
ketine şerî. Kara Yûsuf ku di salên 1408an de tê Deşta Mûşê û derdora 
Dîyarbekirê, hikimdarê Akkoyunî Kara Yülük Osman têk dibe û derdora Silîva, 
Erzen, Hezo, Sêrt, Heskîf û Mêrdînê digire bin desthiltdarîya xwe û 
Karakoyunan dike mîrektî. Heta ku sala 1469an Uzun Hasanê Akkoyunî dawî li 
Mîrektîya Karakoyunan diêne û dibe hakimê vê deverê (Yıldız 1976, 637). 
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herêmê ku Sasonê jî digire nav xwe, “Çîyayên Xerza” dibêje; ji bo devera pehn 
û berfireh a li başûrê deverê dimîne û derdora Kurtalan digire nav xwe, Deşta 
Xerza dibêje. Li aliyê din ê Çiyayê Gurdilan, li ciyê ku Çemê Dîcleyê û Çemê 
Botan lê digihîjin hev, bajarekî kevn ku tê de şopên Romayê hene heye ku birc 
û sûrên wê hê jî li ser piyan in. Ev bajarê kevn wekî bajarê Heskîfê di bin ava 
Ilisu Barajı de maye (Jiyan 2020).  
 

11..22..  KKuurrtteeddîîrrookkaa  HHeerrêêmmaa  XXeerrzzaann  ûû  MMîîrreekkttîîyyêênn  WWêê  
Çawa ku ji fîlozofên dinyayê yek dîyar dike, xwandina dîrokê, mirovan 

dike zana, xwendina helbestê mirovan jîr dike, mirov ilmê matematîkê bixwêne, 
sergiran dibe, felsefeya siruştê, darazê kûr dike, felsefeya exlaqê, giranî li liv û 
tevgerên mirovan zêde dike, dîyalektîk û retorîk ku heye, bi tevî wesfê 
xweragirtinê, di nîqaşê de şarezatîya mirovan zêde dike (Bacon, 2017, 221). Bi 
tevî ku îro ew nîşane û berhemên Mîrektîya Xerzan, êdî hema hema ji ser rûyê 
erdê winda bûne jî, heke mirov li nav rûpelên dîrokê bigere, hemin dê hin 
agadarîyan li serê peyde bike. Ji ber ku unîverseya vê lêkolînê, herêma 
Mîrektîya Xerzan e û ji bo ku mijara vê lêkolînê hin zelaltir bihê têgihaştin, pêdivî 
bi zanîna dîroka vê mîrektîyê heye. Lewra li vir dê cih jê re bihê dayîn. 

Xelîfe Umer (634-644), sala 17yê hicrî/koçî, Se‘d bin Ebî Weqqas û ‘Îyaz b. 
Xenem wekî fermandarên artêşê şand ser Cezîreyê. Herêma “Cezîre”yê, di nav 
xwe de dabeşî du herêman bûye: Dîyarê Misir û Dîyarê Bekir. Li ber ava Çemê 
Dicle û Çemê Firatê gelek beled û keleh ava bûne û wê serdemê di bin destê 
Bîzansîyan de bûne. Herêma Dîyarê Bekir, ji Herranê heta Ruha, Reqqe, 
Re’su’l-‘Eyn, Nuseybîn, Sincar, Xabûr, Mardîn, Amid, Meyafariqîn, Mûsul û yên 
din pêk tê. Piştî wergirtina Şam û Iraqê ji destê Bîzansîyan, Îyaz bin Xenem 
hatîye ser Ruhayê û bi rêya sulhê wan desthilatdarîya Îslamî qebûl kirîye. Piştî 
sulha Ruhayê ku Herran jî bi fermandarê musliman re li hev dike, êdî fermandar 
Îyaz, Eba Mûsa el-Eşerî dişêne ser alîyê Nuseybînê; Umer bin Se‘d jî dişêne 
hêla Re’su’l-Eynê. Îyaz bi xwe jî berê xwe dide hêla Darayê û vê deverê digire 
bin destê xwe. Eba Mûsa bi şênîyên Nuseybînê re; fermandarên din jî bi xelkê 
deverên din re bi awayê herî xweş li hev dikin (Riza, 1426/2005: 128-129). 

Dewleta Kurdan a Îslamî ya ewil a bi navê Merwanîyan ku li ser enqazê 
Dewleta Benî Hemdan (sala 280yê koçî) li Dîyarbekirê dest bi avabûnê kir, di 
serdema Xelîfe Ebdulkerîm ed-Taîullah b. el-Mutî‘ de ku ew di sala 317ê koçî 
de hatîye dinyayê û wî ji 974ê mîladî heta 991ê mîladî 17 sal xelîfetî kirîye jîyaye 
(Bek, ?: 323). Şuca‘ Baz bin Dostekê Merwanî, di serdema xwe de Mûsul jî 
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li ser vê mijarê ye. Mehmet Fatih Bekirhan (2018) bi xebata xwe ya Bekiran 
Aşireti Tarihi derketîye pêş; bes pirtûka wî li pîyaseyê tune ye. Memedê Kazim 
(2021) “Bekiran veya Bekirî Aşireti” di semskiasiret.comê de belav kirîye. Hinek 
xeletî tê de hene li ser Mala Dirbo.18  
 

11..  AAggaaddaarrîîyyêênn  TTêêkkiillddaarrîî  QQaaddaa  LLêêkkoollîînnêê  
11..11..  CCooggrraaffyyaayyaa  HHeerrêêmmaa  XXeerrzzaann  

Tixûbê herêma Xerzan wekî cografya, ji alîyê başûr ve ji bajarokê 
Qubînê (Beşîrî) dest pê dike tê Misircê (Kurtalan) û diçe heta bajarokê Hawêlê 
(Baykanê); ji hêla bakur ve ji bajarokê Hezo (Kozluk)ê dest pê dike digihîje heta 
navçeya Sasonê. Hudûdê herêmê, bi çemê Batmanê ku di navbera tixûbê 
Dîyarbekir/Amid û Batmanê de diherike bi dawî dibe. Li hêla Bidlîs û Sêrtê jî 
çemê ku di nav Bidlîsê de diherike alîyê başûr, bûye tixûbê herêmê. Ji bakûr ve 
çîyayê Mereto, Helqîs û Kopê, wekî tixûbên siruştî yên herêmê tên naskirin. 
Deşta Xerzan, ji binê bajarokê Hezoyê dest pê dike, ber û berê Çemê Xerzan 
ber bi hêla başûr ve diçe, di kevîya ebra eşîra Reşkotanîyê de dibuhure û heta 
binê şarçeya Qubînê dewam dike, di hêla rojhilat de digihîje Ridwanê, ji wir heta 
Çemê Dicleyê dewam dike. Tixûbê herêmê çem û çemê Dicleyê bi alîyê bakûr 
ve digihîje quntara Çîyayê Reşan û Babosîyê (Zinar 2011, 21). Gava mirov di 
çîyayên navbera Mûş û Qulpê re derbas dibe, hinek çîya bi navê Çîyayên 
Xerzan hene ku hêzên eskerî nikarin di wan deran de derbas bibin û nikarin bi 
topan li mirovên wan bidin. Ji bilî qantiran tu heywanekî din ê barkirî nikare di 
wan deran de derbas bibe (Brant 2018, 38-39).  

Herêma Xerzan ji bakûrê Çîyayê Mereto heta Nûrşên (Güroymak), 
Tetwan û Hîzanê diçe digihêje Çemê Botan. Ji Çemê Botan ji alîyê başûr ve li 
Tilêya Navroyê digihîje Çemê Dicleyê. Tixûb ji Çemê Dicleyê ber bi rojava ve 
digihîje Çemê Batmanê, ji wir digihîje çîyayên Sasonê. Bi vî awayî tê dîtin ku sê 
hêlên herêmê, bi çemên mîna Çemê Botan, Çemê Dicle û Çemê Batmanê 
hatîye dorgirtin. Çemê Batmanê li hêla rojava, Çemê Dicleyê li hêla başûr û 
Çemê Botan li hêla rojhilat (Eren 2016, 13).   

Tixûbên herêma Xerzan, an jî Mîrektîya Xerzan, ne li gor wan sînorên 
fermî yên Tirkîyeyê ne. Li gor Cibo (2016: 24) li bakûrê herêmê rêzeçîyayên 
Sason û Hezoyê; li rojhilatê wê çîyayên Girdilan (Çîyayê Mila û Çîyayê 
Pêkendê), li rojavayê wê Çemê Bişêrîyê (Çemê Xerza); li başûrê wê Çîyayê 
Reman û heta Çemê Dicleyê dirêj dibe. Xelkê herêmê û derdorê, ji bo herêma 
Xerzan; ji xelkê vê derê re jî “xerzî” dibêje. Gel, ji bo devera çîyayî ya bakûrê 
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wî, tarîxa wiladeta wî, cihê weladeta wî, tehsîla wî û pîşeya wî hat nivîsîn û ev 
di dawîya metna gotarê de hat rêzkirin. 
 

LLîîtteerraattuurraa  TTêêkkiillddaarrîî  QQaaddaa  LLêêkkoollîînnêê  

Di serê lîteraturê de pêdivî çêbû ku meala ayeteke têkildarî mijara giştî 
ya vê lêkolînê bihê dayîn: “Sond be Me Mûsa bi mucîzeyên xwe şand û jê re 
got: ‘Qewmê xwe ji tarîtîyê bi bal nûrê ve derxe û rojên Xwedê bîne bîra wan. 
Bêguman di vê yekê de ji bo hemû sebirkiroxên pirşakir, îbret hene” (Qur’an, 
14/5).  

Ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê û bersiva van pirsên jor, serê pêşî me 
çavê xwe li xebatên têkildarî mijarê gerand û em derketin qada lêkolînê. Hat 
dîtin ku di lîteratura vê qadê de “valahî”yeke berbiçav heye. Çinku ji bo 
malûmatên têkildarî mijarê, me berê xwe da çavkanîyên Erebî, Farisî, Tirkî û 
Kurdî. Wekî mînak me çend kitêbên dîrokê bi dest xistin û di wan de li 
agadarîyên têkildarî qada vê lêkolînê gerîyan. Çi heye ku zanînên nivîskî yên 
rasterast têkildarî mijara lêkolînê kêm bûn; lewra xebata qadî jî hat kirin û serî 
li çavkanîyên zindî hat dayîn. Çunkî herçendî behsa mîrên Xerzan û eşîra 
Bekiran hebû, behsa qebîleya Balokan hindik bû:  

Şerefxan Bidlîsî (1597), herçendî wî bi dorfirehî cih daye Mîrên Sason 
û Hezoyê jî, behsa Mîrektîya Zoqê-Xerzan nekirîye. Îhtîmal heye ku wê hingê 
ew bi vî navî tune bûye. James Brant, di pirtûka xwe ya 1838 Yazında Kürdistan, 
behsa Xerzan dike. Barbra Karabud-Tidens Förlag (1960), Öster am Eufrat-i 
Kurdernas Land, Stockholm,16 behsa qebîleya Gêsa, Çelika, Şewlîka, Şahokan 
dike. Çi heye ku eslê wê bi dest neket. Mela Mihemedê Zîlanî (1885-1938), 
Macirîya Hemîdîyekî: Ji Erdîşê Heya Entabê (1915-1918), cih dide herêma 
Xerzan û mîrê wê jî. Garo Sasuni (1986), Kürt Ulusal Hareketleri ve Ermeni-Kürt 
İlişkileri, di vê biwarê de cihekî gewre digire. Kemal Burkay (1992), di xebata 
xwe ya Neolitik Çağdan 1. Dünya Savaşına Kürtler ve Kürdistan: Cografya-Tarih-
Edebiyat de behsa cografyaya Xerzan dike. Emîr Salih Beg eş-Şîrwanî (2005), 
di destpêka pirtûka xwe de hin agadarîyên li ser mîrektîya mîrê Xerzan dide.17 
Osman Sebrî (2005), Şerên Sasonê, behsa rûdanên piştî Tevgera 1925an dike. 
Zeynelabdîdîn Zinar (2011) jî bi pirtûka xwe ya Jînewerîya Derwêşê Sado cih 
daye egadarîyên têkildarî vê mijarê. Nihat Karademir (2014), Sultan Abdülhamit 
ve Kürtler, N. Karademir (2015), Korku ve Umut: II. Abdülhamid Döneminde Kürt-
Ermeni İlişkileri, di vê biwarê de agadarîyên balkêş dide û di metna vê xebatê 
de jê re cih hat dayîn. Nezirê Cıbo (2016), Kürt Tarihinde Garzan ve Pencinarîler, 
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MMeettooddoolloojjîî  
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zanistî lêkolîn bike. Çinku çawa ku zanyar amaje pê dikin (Bacon, 2022, 27), 
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wekî “daneyên nimûne”, bi awayekî ku ji rê û rêbazên zanistî yên zanistên 
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dengê wan kir. Ji bo her çavkanîyeke zindî, reqemek hat dayîn, nav û paşnavê 
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bidestxistina dane û agadarîyan, rêya xebatê hêsantir dike. Herwiha çawa ku 
derfetên dem û mesrefa maddî yên lêkolînerê vê xebatê hebûn, paşxaneyeke 
lêkolîner a di biwarê metodolojîya lêkolînên zanistî de jî hebû. Jixwe ew wekî 
şênîyekê herêmê ji mêj ve çavdêrê vê pirsgirêkê bû jê re wekî qadeke zêde 
mereqawer dihat.  

PPrroobblleemmaa  LLêêkkoollîînnêê 
Ji binemala vê qebîleya Balokan, bi navê Mala Dirbo û Mala Bego, du 

bavên mezin mane. Mala Dirbo jî, nîvê wê li gundê Holê maye, nîvê wê yê din 
li deverên din ên dinyayê belav bûye. Ji bavikê Mala Bego tu malek li vî gundî 
nemaye, hinek li gundên deştê mane, hinekan koçî Serhedê kirîye, hinekan jî 
koçî bajarên rojavayê Tirkîyeyê kirîye. Pirsgirêkên erd û milkî yên bavikê Mala 
Dirbo bi bavik û qebîleyên din ên eşîrê re hîn jî berdewam in. Çend bavikên din 
ji eşîrê hatine ketine gundê wan û navbera wan ne xweş e. Ji ber dozên erdan, 
şer û pevçûn di nava wan û qebîleyên din de derketine, rûdanên trajîk qewimîne 
û îro hizûra wan û gundîyên wan ne xweş e. Ev rewşa ha, bivê nevê wekî 
“pirsgirêk”ekê li pêşîya mirovan disekine. Çawa ku ji navê mijara vê lêkolînê jî 
dîyar dibe, hîpoteza vê lêkolînê, di destpêka xebatê de ew e ku ev bêîstîqrarîya 
qebîle û eşîran, yan ji ber hovîtîya wan e, yan jî ji ber lawazketina desthilatdarîya 
mîrên herêmê ye. Çinku sîstema mîrektîyê, zemanê ku di îstîqrara civakî ya 
eşîran de karîger bûye, rûdanên wisa fecî û trajîk zêde neqewimîne. Îca ji bo 
çareserkirina vê pirsgirêkê jî, çend pirsên bi vî rengî derdikevin pêşber:  

“Gelo ev qebîle çima wisa ji hev belav bûye? Ma pêşîyên vê qebîleyê 
di wextê xwe de zalim bûne? Gelo pêşîyên wan li gelê Ermen zilim kirîye, erdê 
wan xesb kirîye ku ev mûsîbet hatine serê wan? Ma pêşîyên wan, erd û milkê 
qebîleyên din û gundên din xesb kirine ku wisa bê pişt û bê al perîşan mane? 
Digel ku sê gundên Çelikan û çend gundên Mamûdkan, Çorepan, Şewlîkan û 
Smayîlkan hene, gelo çima gundekî mezin ê Balokan jî tune ye? Gelo ev rewşa 
nexweş, heta kengê dê berdewam bike? Gelo ji ber ku pergala mîrektîya Xerzan 
lawaz ketîye ev şer û pevçûnên dijwar qewimîne?”  

Gava mirov li rewşa vê pirsgirêkê dinihêre, dibîne ku ji hêla rewşa civakî 
ya gelê Kurd ve xwedan cihekî giring e. Herwiha ji ber ku derfetên dem û taqet 
û mesrefa maddî jî dest didin û paşxaneyeke me ya pêkanîna metod û teknîkên 
lêkolîneke zanistî jî hene, me guncaw dît ku li serê bixebitin.  

Bi armanca ku ev rewşa problematîk a vê qebîleyê, bi helwesteke 
zanistî bihê tesbîtkirin û rêya çareserîyê jê re bihê dîyarkirin, ev lêkolîn hat kirin. 
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carinan bi rêya dadgehên fermî, carinan bi rêya hiqûqa urfî li gor dilê xwe 
çareser kirine. Dozên xwînê yên di navbera wê û qebîle û eşîrên din de nehatine 
bidawîkirin û neyartî bi dawî nebûne. Zêdetirî sedsalekê ye ku jîyana civakî ya 
vê qebîleyê di nav bêîstîqrarîyê de ye. Ji ber ku heta niha birêvebirên eşîra 
Bekiran û dezgayên din ên têkildar ev kêşe çareser nekirîye, zerarên mezin 
gihaştine vê qebîleyê, eşîrê û herêma wan. Hîn jî ji çend salan carekê çend 
malbatên ji vê qebîleye û qebîleyên din ên ku dest danîne ser milkên wan, li 
hev radibin pêdarê û rûdanên trajîk berdewam dikin. Dosyayên wan ên di 
mehkemeyên fermî de berdewam dikin. Dijminahîya navbera wan nifş bi nifş 
kûrtir dibe. Heke çareserîyeke adilane di wan de neyê pêkanîn, wisa dîyar e ku 
dê hîn jî berdewam bike. Heke bi alîkarîya birêveberîyeke mafparêz bi awayekî 
adîlane ev kêşe bihata çareserkirin, çawa ku dê ev qebîle ji vê rewşê rizgar 
bibûya, hêvîdarîyek çê dibû ku dê qebîleyên din ên eşîra Bekiran, eşîrên 
herêmê, gelê kurd û hikûmeta desthilatdar jî paya xwe ji aramîya wan wergirta. 

PPeeyyvvêê  SSeerreekkee: Mîrên Kurdan, Begên Xerzan, Eşîrên Kurd, Bekiran, Balokan  

DDeessttppêêkk  

Lêkolînerê vê xebatê, gava dîroka wan rêzerûdanên ku di salên 1925an 
de li herêma wî qewimîbûn xwend, dît ku ji giregir û xuyanîyên çend qebîleyên 
eşîra Bekiran, 17 kesên navdar, di pey rûdaneke mezin a navbera artêşa 
Tirkîyeyê û eşîrên herêma Xerzan de hatine desteserkirin û li bajarê Xarpêtê 
hatine bidarvekirin. Dengbêjên herêmê li ser van serokên bavik û qebîleyan 
zêmar gerandine15 û di nav gelê herêmê de hîn jî ew distrên. Bi tevî ku Balokî 
jî qebîleyeke ji eşîra Bekiranîyên Xerzan e û giregir û xuyanîyên wê yên navdar 
hebûne, navê kesekî ji wan di nav van girtîyan de tune ye. Ev jî bû sedemekî 
giring ê mereq û dilnerehetîyê. Lewra wî da pey şopa wan û xwest lê bikole bê 
ka gelo çima wisa bûye. Herwiha, bi tevî ku wekî şênîyekî vê deverê, mirov çavê 
xwe li vê herêma navbehskirî digerêne, dibîne ku her qebîleyeke eşîra Bekiran 
xwedan çend gundan e, ne navê vê qebîleyê maye, ne jî gundekî wê yê xweser. 
Bivê nevê mereqa mirov li ser lêkolîna dîrokî ya vê qebîleyê zêdetir dibe. Gava 
mirov çavê xwe li lîteratura vê qadê digerîne, wisa agahîyeke dîrokî ya nivîskî 
ku rasterast li ser vê mijarê hatibe dayîn jî nabîne. Lewra hat dîtin ku “valahî”yek 
di vê biwarê de heye û mirov dikare li serê bixebite. Nexwe dîroka wê bihê 
lêkolîn, dibe ku serdemeke dîrokî ya herêmê û eşîrê ronahîtir bibe. Ji vî alîyî ve 
wekî mijareke giring xuya dike. Li ber destê vê lêkolînê, li gundê Holê, bavikekî 
navdar bi navê Mala Dirbo heye û hemû gundên derdorê dîyar dikin ku ev bav, 
bi eslê xwe ji qebîleya Balokan e. Ev jî wekî cihekî qada lêkolînê, ji boy 
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PPuuxxttee::  

Balokî, di serdema xwe de li herêma Begên Xerzan ji heft qebîleyên 
eşîra Bekiran, qebîleyeke serekî ye. Zemanê ku li vê herêmê sîstema mîrektîyê 
hatîye lawazkirin, qewm, qebîle û eşîrên herêmê tûşî rûdanên trajîk hatine. Mîna 
hin qebîleyên din, îstîqrar û aramîya vê qebîleyê jî xerab bûye. Îro, tenê nav û 
dengê wê û hinek navên erdên wê mane. Ji ber hincetê, ji bo ku ev rewşa 
problematîk a vê qebîleyê, bi helwesteke akademîk bihê tesbîtkirin û rêya 
çareserîyê jê re bihê dîyarkirin, ev lêkolîn hat kirin. Lewra rewşa vê qebîleyê 
wekî pirsgirêka lêkolînê hat hilbijartin. Bi armanca ku sersedemên vê pirsgirêkê 
bihên dîyarkirin, bi refleksa metodolojîya mêjûya zarekî, ji rêbazên komkirina 
daneyan, bi rêya teknîka hevdîtin û çavdêrîyê, ji populasyona lêkolînê, ji devê 
çavkanîyên zindî dane hatin komkirin. Bi taybetî şênîyên navsere û pîr ên vê 
qebîleyê û qebîleyên din, bi rêya cîhazên dengqeydkirinê û kamerayê agadarî 
hatin wergirtin. Bi tevî vê, ji belgeyên dîrokî û ji lîteratura nivîskî ya têkildarê 
mijarê sûd hat wergirtin. Dokumanên tapûyan û dekontên ku bêca wan dîyar 
dikin hatin berhevkirin. Di encama xebata sehayî û analîza raborîya wê ya dîrokî 
de derket holê ku giregirên Balokan, di serdema xwe de çawa ku endamên 
giring ên terîqetên mezin ên herêmê bûne, li kêleka Mîrê Xerzan li dijberî artêşa 
Rûs ketîye herbê, bi binemala Cemîl Paşayê Dîyarbekir, xuyanîyên eşîra Xîyan 
û rihspîyên gelê Ermen re jî dost bûne. Bi lawazketina Begîtîya Xerzan û 
bêfonksîyonketina dezgayên dînî-civakî yên mîna tekya û medreseyên herêmê 
re, malmezinên vê qebîleyê, digel qebîleyên din ên eşîrê û hin eşîrên cîran, ji 
ber dozên erdan ketine nav rewşeke qaosî. Pîr û pergala birêvebirîya wê hatîye 
xerabkirin û axa wê hatîye xesibkirin. Bavikên wê ji hev û din belav bûne û jîyana 
wan a civakî derbên mezin xwarîye. Balokî di dozên xwe yên ber şerîetê de 
mafdar hatine dîtin, lê qebîleyên din ev yek qebûl nekirîye û wan dozên xwe 
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His work is in the nature of cengname, and this novel and his poems are in 
Kurmanji Kurdish. In this work, we will talk about the short history of the Alikan 
tribe and introduce the two important writers of this tribe. We will also briefly 
introduce their products. 

KKeeyywwoorrddss:: Alikan Tribe, Nomadism, Kurdish Literature, Feqe Reşîdê Alikî, Mela 
Yasîne Alikî. 
 

PPeerraawwêêzz::  
 

1  Eşîra Dudêran li Bohtanê eşîreke koçer e û qeydan kutikê ya eşîrê li ser bajarê 
Sêrtê qeyd kirî ye û ji van 5 şaxan pêk tê: Qiroyan, Şemsikan, Şahînîyan, Deştoyan, 
Gewrêyan û Aqubîyan (Ji bo agahîyên zêdetir bnr. Akgün, 2022, r. 83).  

2  Eşîra Soran eşîreke koçer e û girêdayî Çoxsorê ye. Tê gotin eşîran ji alîyê Iraqê 
hatine mintiqeya Cizirî. Herewha binemla Soranên Iraq û Tirkîye ye yek e (Ji bo 
agahîyên zêdetir bnr. Akgün, 2022, r. 84). 

3  Seyda Mela Omerê Dudêrî yê Biçûk di sala sala 1960î de hatiye dinyayê. Niha li 
Şirnexê weke mamosteyê Kursa Qur’anê dixebite.  

4  Ehmed Hilmî el-Qoxî di xebata xwe ya li ser Feqe Reşîd de di sala 1984an de bêyî 
belge û delîl gotiye ku Feqe Reşîd ji Hekarîye ye. Herweha Zeynelabîdîn Zinar jî 
malûmatên Qoxî tekrar kiriye û ji bo wî gotiye “Feqe Reşîdê Hekkarî”. Ji bo agahîyên 
zêdetir bnr. ( Gemi, 2018, r. 128-129). 

5  Navê vî gundî bi Tirkî Yukarı Göçmez e. 
6  Hevdîtina bi Mela Nezîf Katılmış û Kutbettin Yılmaz re (Dema hevdîtinê: 28.06.2021). 

Herwiha ji bo agahîyên berfirehtir bnr; Reşîd, 2020, n.r. 9-15. 
7  Ji bo agahîyên berfirehtir derbarê helbestan de bnr. (Dêreşî, 2005, r.173-177). 
8  Mela Ebdullah di sala 1864an da li Erdîşa Wanê hatiye dinê û sala mirina wî nayê 

zanîn. 
9  Ev band niha li ba nevîyê Mela Yasîn, Fesih Yıldız e. Fesih Yıldız kopyeke band ji 

me re şand û me ew derbasî nivîsê kir. Ji bo her sê helbestên qeydên bandan bnr.: 
(Bişaroğlu, 2022, r.306-314). 

10  Hevdîtina bi Kutbettin Yılmaz re (Dema hevdîtînê: 28.06.2021). 
11   Ev çar wêneyên ji eşîra Alikan ji teza doktorayê ya Özlem Akgünê hatine wergirtin. 
12  Mustensîx Abdurrehman, sala îstînsaxê h. 1368/ m. 1948. Ji arşîva taybet a M. Zana 

Karak. 
13  Wêne ji gotara Ahmet Gemî hatiye wergirtin. 
14  Wêne ji teza Seher Bişaroğlu hatiye wergirtin. 
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AALLIIKKAANN  TTRRIIBBEE  AANNDD  TTWWOO  PPOOEETTSS  OOFF  TTHHIISS  TTRRIIBBEE  
  
  

  
AAbbssttrraacctt::  

Alikan tribe is one of the Kurdish tribes that live as nomads and engage 
in animal husbandry. This tribe is spread in many different regions. According to 
the seasons, the places of this tribe change. The Alikan tribe settled around 
Lake Van in summer and in cities and districts such as Farqin, Batman, Bişeri, 
Cizîr, Xerzan and Sirte in winter. The Alikan tribe is made up of tribes and the 
names of the tribes of the Alikan tribe are as follows: Cudigan, Çengoven, 
Ozigan, Neciman, Mehman, Birivan, Şehidan and Şehevan. Information about 
this tribe can be found in the documents about the Hamidiyya Regiments and 
in historical sources. 

The Alikan tribe played an active role in the Ottoman era, and also in 
the field of literature, two literary representatives came from this tribe and wrote 
literary-religious works. Feqe Reşîdê Alikî and Mela Yasîn Alikî are two poets 
and scholars of this tribe. Both of the mentioned persons were educated in 
madrasahs of the region and taught. The two poets mentioned are relatives, and 
their family moved from the Cizir region to Van and from there to Patnos district 
of Ağrı around 1882. 

Feqe Reşîdê Alikî was born in the year 1300/1883 in the Botan region, 
near Eruh in the village of Weris. There is no definite information about his 
education. As it is known, after completing his education, he started teaching in 
Qubik village and also became the imam of the village. During the Russian 
attacks, Feqe Reşîd was appointed as the leader of an immigrant caravan and 
moved to Sandıklı Afyon with this caravan. Nothing is known about his life in 
Afyon. There is no information about the teachers we have. Until now, two of his 
works named Sirru'l Mehşer and Cîhanşah have been published, as well as two 
poems attributed to him. Feqe Reşîd's poetry and two works are in Kurmanji 
Kurdish, and his works are written in a simple language and in the form of verse. 

Mella Yasîn Aliki is the son of Feqe Reşîdê Alikî's cousin. The birth date 
of Mela Yasîn is not known for sure. According to sources, he was born in Panos 
in 1891/1901 and died in Patnos district of Ağrı in 1976. Mela Yasîn Alikî has 
received lessons from several scholars. In addition, Mela Yasin also engaged in 
teaching after his education and several people completed their education under 
him. Mela Yasîn Alikî left behind his work called Xezwetu Huneyn and 5 poems. 
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PPêêvveekk  55: Destxeta her du helbestên Feqe Reşîdê Alikî. 
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PPêêvveekk  55: Destxeta her du helbestên Feqe Reşîdê Alikî. 
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PPêêvveekk  44:Temmeta Xezwetu Huneynê ya Mela Yasînê Alikî ji Nusxeya 
Muhemmed Emîn.14 
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PPêêvveekk  33:: Rûpelek ji Sirru'l-Mehşera Feqe Reşîdê Alikî.13 
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PPêêvveekk  22:: Nusxeyeke Surul Mahşera Feqe Reşîdê Alikî.12 
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PPêêvveekk  22:: Nusxeyeke Surul Mahşera Feqe Reşîdê Alikî.12 
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PPÊÊVVEEKK  

PPêêvveekk  11:: Hin wêneyên koçerên eşîra Alikan.11 
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EENNCCAAMM  

Eşîra Alikan yek ji wan eşîrên Çoxsor e, ji bilî eşîra Alikan di bin banê 
Çoxsorê de eşîrên weke Dudêran, Mîran, Garisan û Soran jî cih girtine. Eşîra 
Alikan jî di nav xwe de ji van qebîleyan pêk hatiye: Cudîgan, Çengoven, Ozîgan, 
Necîman, Mehman, Bîrîvan, Şehîdan û Şehevan. Eşîra Alikan li dijî Rûsan di 
alayên hamîdîyeyê de jî roleke mezin lîstine û Rûs ji herêmê derxistine. 

Eşîra Alikan eşîreke koçer e û salê 12 meh koçerîya xwe berdewam 
kiriye. Her çiqas hin qismên vê eşîrê li deverên cihê niştecih bûbûn jî hejmareke 
mezin hêj koçerîyê dike. Ev eşîr li gor demsalan li cihên cûda konên xwe danîne 
û jîyana xwe domandiye. Eşîra Alikan havînan koçî derdora Gola Wanê û 
zozanên wê herêmê; zivistanan jî li cihên weke Qûbîn, Farqîn, Batman, Sêrt, 
Xerzan û Cizîrê konên xwe danîne. Debara eşîrê bi xwedîkirina heywanan û bi 
firotina qatix û malzemeyên ku ji heywanan bi dest xistine pêk hatiye. Ji ber ku 
ne niştecih in bi çandînîyê re mijûl nebûne û ne xwedî ax û erd in. Avahîyên 
wan ji kon û çadiran pêk hatine. 

Her çiqas eşîra Alikan eşîreke bi koçerîyê hatibe naskirin jî qismek ji vê 
eşîrê nistecih bûye û bi demê re bûne xwedî ax û erd. Du kes ji vê eşîrê weke 
alim, zana û mela dertên pêşberî me. Ev jî bime dide zanîn ku her çiqas eşîreke 
koçer be jî ji ilm û zanînê haydar in. Ev du şair ji herêma Panosê ne û li wir di 
nav xelkê de weke alim û zana hatine nasîn. 

Feqe Reşîdê Alikî û Mela Yasînê Alikî du nûnerên girîng yên edebîyata 
Kurdî ne ku ji nav eşîra Alikan derketine. Feqe Reşîd bi berhemên weke Sirru’l-
Mehşer û Cîhanşahê; Mela Yasîn jî bi Xezwetu Huneynê di edebîyata Kurdî ya 
klasîk de cihên xwe girtine. 
  

ÇÇAAVVKKAANNÎÎ  

Akgün, Ö. (2022) Göçebe Aşiretlerde Hayvancılık Ve Doğa-Kültür İlişkisi: Alikan, 
Duderan Ve Soran Aşiretleri Örneğinde Halkbilim Açısından 
Karşılaştırmalı Bir İnceleme, Yayımlanmamış Doktota Tezi, Ardahan 
Üniversitesi Lisansüstü Eğitim Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Ana Bilim 
Dalı, Türk Halk Edebiyatı Bilim Dalı, Ardahan. 

Beşikci İ. (2023). Doğu Anadolu’da Göçebe Kürt Aşiretleri. İstanbul: İBV Yayınları. 

Beşikci, İ. (2014). Doğu’da Değişim ve Yapısal Sorunlar Göçebe Alikan Aşireti. 
İstanbul: İBV Yayınları. 
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Li gorî agahîyên li ber destê me Feqe Reşîdê Alikî kurê apê bavê Mela Yasînê 
Alikî ye. Li gor ku Kutbettin Yılmaz jî Feqe Reşîd û Mela Yasîn ji eşîra Alikan 
in û ji qebîleya Codikan in û bi eslê xwe koçer in, koçerên Cizîra Bohtan in.10 
Herwiha Feqe Reşîd jî di berhema xwe ya bi navê Sirru’l Mehşerê de ev yek 
weha anîye ziman (Pêvek: 2 & 3). 

Namê eşîra wî Alikan bû 
Emma qebîle ji Codikan bû (Reşîd, 2022, r. 27) 

 

Mela Yasîn jî di berhama xwe de anîye ziman ku ew mensûbê vê eşîrê 
ye. Di beşa temetê ya nusxeya Mihemmed Emîn de jî talebe û mustensîxê 
destxetê navê eşîra wî weke Alikan nivîsîye (Bnr. Pêvek: 4). Herweha di 
destxetên din de jî ev yek xuya dibe. 

Ya Ilahî umeta Eḥmed  
Temamen şa bikî 
Hem digel wan da û baban  
Hem YYaassîînnêê  AAlliikkîî    (Bişaroğlu, 2022, r.270) 
 

Li gor vê agahîyan Feqe Reşîd û Mela Yasîn her du jî ji eşîra Alikan in 
û ji qebîleya Codikan in. Her du edîbên vê malbatê bi aşkereyî di berhemên xwe 
de anîne ziman ku ew Alikî ne û ev yek di nusxeyên destxet de jî hatiye 
piştraskirin. Misal di nusxeyeke Sirru’l-Mehşera Feqe Reşîdê Alikî de ku 
mustensîxê wê kesekî bi navê Abdurrehman e û sala îstînsaxê jî h. 1368/ m. 
1948 e, muelîf weke mensûbê eşîra Alikan hatiye naskirin (Bnr. Pêvek: 2). 

 

Tablo 1: Eşîr û Qebîleya Edîbên Alikî 

  
  

  

ÊLÊN KOÇERÊN 
BOTAN
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Mîran Dûdêr
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Garisa
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Cûdig
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Çengo
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Ozîga
n

Necîm
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Mehm
an Brîvan Şehîda

n
Şeheva

n

Soran

ŞILID

Batwa
n

Xêrika
n Teyan Mûsar

eşan Kiçan
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Ricaullah ʿibadullah 
Ya Qutbellah ya Resulellah 
Qelbê Yasîn tebarek kir 
Helbesta wî ya ku bi “Eya ey dîlbera nazik hebîba ber dilê yarê” dest pê dike 

ji 12 malikan pêk hatiye. Malika ewil û ya dawî weha ne:  

Eya ey dîlbera nazik hebîba ber dilê yarê 
Te çil rojan li min şewtand wekî daxê li ser darê 

12.Gunehkar ew feqîr e lê bike îstîxfarê 
Ay mirin çêtir e ji halê wî dilêm ….. 

Herwiha li gor Mela Kutbettîn Uygar, helbesteke şûxane jî bi bal Mela 
Yasîn ve hatiye nisbetkirin. Lê heta niha me ev helbest bi temamî bi dest 
neketiye. Du beytên vê helbestê ku di bîra Mela Kutbettin Uygar de mabûn weha 
ne: 

Erê Fatê belê Fatê 
Qorik te hanî du qatê 
 

Cerhê YYaassîînn li ser cerhê te be 
YYaassîînn bi qurbana qorika te be 

 

Herwiha ji bilî van helbestan Mela Yasînê Alikî di nav berhema xwe ya 
menzûm a bi navê Xezwetu Huneynê de jî cih daye xezeleke 9 malikî. Ev 
helbest bi kêşa erûzê hatiye nivîsîn û qalibê kêşê jî Mefa‘îlun / Mefa‘îlun / 
Mefa‘îlun / Mefa‘îlun e. Malika ewil û ya dawîya vê xezelê jî weha ne: 

1. Eya Yasîn bibe hişyar tu ketî lˈbenda dunyaʾê 
Bi zewq û hem ṣefaya wê nebe hevalê dunyaʾê 

 

9.  Wiha dunya ku bêkêr e ji xeyrê ʿilm û Qurʾanê 
YYaassîînn daʾim bigir ʿibret ji dest vê qehbe dunyaʾê 

 

11..11..11.. DDii  BBeerrhheemmêênn  WWaann  ddee  EEşşîîrraa  AAlliikkaann  
Di hin çavkaniyên vê dawîyê de ji bo Feqe Reşîd hin îfadeyên weke 
“Feqe Reşîdê Hekkarî” û “Feqe Reşîdê Botî” hatiye gotin, lêbelê me di 
ti destxet û çavkaniyeke muteber de ev îfade nedîtin. Feqe Reşîd û Mela 
Yasîn ji eşîra Alikan in û ev agahî di berhemên wan ên destxet de jî bi 
aşkereyî hatiye nivîsîn. Herweha wan jî xwe bi vî awayî anîye ziman.  
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11..22..11.. HHeellbbeessttêênn  WWîî  

Di helbestên Mela Yasînê Alikî de jîyana wî ya şexsî, kesên terîqeta 
Neqşebendî û bawerîya bi Xwedê tê dîtin. Heta niha ji bilî xezela di nav 
menzûmeya Xezwetu Huneynê de em gihaştin çar helbestên Mela Yasînê Alikî. 
Me sê helbest bi rêya bandê ku berî wefata Mela Yasîn hatibûn tomarkirin bi 
dest xist. Li gorî Fesih Yıldız ev her sê helbestên di bandê de helbestên Mela 
Yasînê Alikî ne. Banda ku ev helbest tê de cih digirin di sala 1976an de hatiye 
qeydkirin. Di nav bandê de weez, banga azanê, helbestên Mela Yasîn û 
helbesteke Şêx Eleddînê (w. 1969) kurê Şêxê Xiznayê cih digirin.9 Helbesteke 
Alikî jî me ji devê Mela Kutbettîn Uygar girt û li vir nivîsî. Bi tevahî pênc helbestên 
Mela Yasînê Alikî ketine destên me. Di her pênc helbestên Mela Yasîn de jî 
mexlesa “Yasîn” hatiye bikaranîn.  

Mela Yasîn helbesteke xwe li ser şikestina pîyê xwe nivîsîye. Li gor 
nevîyê wî Fesih Yıldız gava Mela Yasîn ji bo banga sibehê diçe ser minareyê 
dikeve û lingê xwe dişkîne. Xuyaye ji ber şikîna pîyê xwe gelek zehmetî kêşaye, 
lewra wî di vê helbesta xwe de ji Xwedê û ji şêxên terîqetê alîkarî xwestiye. Ev 
helbesta wî ya ku bi “Sersed semaʾê çaran” dest pê dike ji 24 çarîneyan pêk 
hatiye. Benda ewil û ya dawî weha ne:  

1. Sersed semaʾê çaran 
a.  Daʿim dike deweran 

2. Çare dadan demeran 
a.  Teqdîra Rebbê deryan 

3. Weqtê seher carî dikim 
a. Cirm û xeta tev par dikim 
b. Rewş û xopan îzhar dikim 
c. Bêtir binal ya Rebb meded 
d. Helbesta wî ya ku bi “Beram zadê derê qesrê” dest pê dike ji 23 çarîneyan 

pêk hatiye. Benda ewil û ya dawî weha ne:  

4.   Beram zadê derê qesrê 
Lillahul hemd û el-ehwal 

……………. di îmamê 

Bi serkêşî muala kir 

 

ʿEʿurûnî be…. ullah 

1001 

Mela Yasînê Alikî peyrewê terîqa Neqşebendîya Xalidîyê bûye û di 
medreseyên terîqetê de perwerdeya tesewûfî wergirtiye. Mela Yasînê Alikî ji 
postnişînê dergeha Kufreyê ji Şêx Nesîmê Kufrewî û ji dergeha Xeydayê jî ji 
Şêx Muhemmed Hafîdê Erwasî îcazeya xelîfetîyê wergirtiye (Çetin, 2020, r. 40-
111; Bişaroğlu, 2022, r. 350-359). 

Herwiha ji îfadeya “Yasîn bîn Mola Ebdullah el-Alikî el-Xalidî el- Neqşî” 
jî tê fêhm kirin ku ew peyrew terîqeta Neqşebendîya Xalidî bûye (Bişaroğlu, 
2022, r. 347). 

Mela Yasînê Alikî ji eşîra Alikan e û wî navê eşîra xwe “Alikan” di 
berhema xwe de weke mexles jî bi kar aniye. Heta niha pênc helbest û berhema 
wî ya bi navê Xezwetu Huneynê hatine tesbîtkirin (Bişaroğlu, 2022, r. 26-60). 

22..11..   XXeezzwweettuu  HHuunneeyynn  

Berhema Mela Yasîn a bi navê Xezwetu Huneyn (Cengnameya Îmamê 
Elî) behsa cenga Huneynê dike ku di serdema Hz. Muhemmed (s.x.l.) de pêk 
hatibû. Berhem bi awayekî menzûm e û heta niha 3 nusxeyên wê yên destxet 
hatine dîtin. Nusxeya sereke bi tevahî 61 wereqe ye. Herwiha metna rexneyî ya 
Xezwetu Huneynê jî ji 373 bendan pêk hatiye û ev bendên wê ji 346 çarîne û ji 
27 şeşîneyan pêk hatiye. Berhem bi Kurdîya Kurmancî ye. Her çiqas tê de bêje, 
peyv û terkîb ji zimanên biyanî yên weke Erebî, Farisî û Tirkî hebin jî ev yek 
zimanê berhemê giran nekiriye û metna berhemê bi hêsanî tê fêmkirin. Dema li 
cengnameya Mela Yasînê Alikî tê mêzekirin tê de kêşa erûzê û ya xwemalî tên 
dîtin. Metna berhemê bi piranî bi kêşa birgeyî hatiye nivîsîn û kêşa erûzê tenê 
di xezelekê de ku di nav metna cengnameyê de ye, hatiye bikaranîn. Beyta ewil 
û ya dawî ya Xezwetu Huneynê weha ne: 

1. Bibin guhdar ku ez bêjim  

Beyan kim ez hikayatê 

Ji xeman hûn bibin azad 

Ku seh kin vê ʿibaratê 
… 

370. Hem digel wî fatihe  

Ji sehabiyê kiram  

Bi ezmanek fesîhe 

Ji umetê ra temam (Bişaroğlu, 2022, r. 217-289) 



1001 

Mela Yasînê Alikî peyrewê terîqa Neqşebendîya Xalidîyê bûye û di 
medreseyên terîqetê de perwerdeya tesewûfî wergirtiye. Mela Yasînê Alikî ji 
postnişînê dergeha Kufreyê ji Şêx Nesîmê Kufrewî û ji dergeha Xeydayê jî ji 
Şêx Muhemmed Hafîdê Erwasî îcazeya xelîfetîyê wergirtiye (Çetin, 2020, r. 40-
111; Bişaroğlu, 2022, r. 350-359). 

Herwiha ji îfadeya “Yasîn bîn Mola Ebdullah el-Alikî el-Xalidî el- Neqşî” 
jî tê fêhm kirin ku ew peyrew terîqeta Neqşebendîya Xalidî bûye (Bişaroğlu, 
2022, r. 347). 

Mela Yasînê Alikî ji eşîra Alikan e û wî navê eşîra xwe “Alikan” di 
berhema xwe de weke mexles jî bi kar aniye. Heta niha pênc helbest û berhema 
wî ya bi navê Xezwetu Huneynê hatine tesbîtkirin (Bişaroğlu, 2022, r. 26-60). 

22..11..   XXeezzwweettuu  HHuunneeyynn  

Berhema Mela Yasîn a bi navê Xezwetu Huneyn (Cengnameya Îmamê 
Elî) behsa cenga Huneynê dike ku di serdema Hz. Muhemmed (s.x.l.) de pêk 
hatibû. Berhem bi awayekî menzûm e û heta niha 3 nusxeyên wê yên destxet 
hatine dîtin. Nusxeya sereke bi tevahî 61 wereqe ye. Herwiha metna rexneyî ya 
Xezwetu Huneynê jî ji 373 bendan pêk hatiye û ev bendên wê ji 346 çarîne û ji 
27 şeşîneyan pêk hatiye. Berhem bi Kurdîya Kurmancî ye. Her çiqas tê de bêje, 
peyv û terkîb ji zimanên biyanî yên weke Erebî, Farisî û Tirkî hebin jî ev yek 
zimanê berhemê giran nekiriye û metna berhemê bi hêsanî tê fêmkirin. Dema li 
cengnameya Mela Yasînê Alikî tê mêzekirin tê de kêşa erûzê û ya xwemalî tên 
dîtin. Metna berhemê bi piranî bi kêşa birgeyî hatiye nivîsîn û kêşa erûzê tenê 
di xezelekê de ku di nav metna cengnameyê de ye, hatiye bikaranîn. Beyta ewil 
û ya dawî ya Xezwetu Huneynê weha ne: 

1. Bibin guhdar ku ez bêjim  

Beyan kim ez hikayatê 

Ji xeman hûn bibin azad 

Ku seh kin vê ʿibaratê 
… 

370. Hem digel wî fatihe  

Ji sehabiyê kiram  

Bi ezmanek fesîhe 

Ji umetê ra temam (Bişaroğlu, 2022, r. 217-289) 



1000 

Ti kêmxayit hindê wer bûn 
Roji aşînaiyê hat 
Hesenok ji min der bûn 
‘Ala’ê şahiya hat 
 
‘Ela’ê şahî û xweşî 
Bihar taze kemilî 
Muzeyyen bûne hîlal 
Têt awazê bilbilî 
Sosin wêt bûne kuyal 
Wê kîn melhema dilî 

22..22.. MMeellaa  YYaassîînnêê  AAlliikkîî  ((11889911//11990011--11997766))  

Derbarê jîyana Mela Yasînê Alikî (Yasin Çelebi) de jî malûmatên zêde 
tune ne. Navê bavê wî Hecî Mela Ebdullah (1864-?)8 û yê dîya wî Heyat (1897-
?) e. Dîroka çêbûna Mela Yasîn ne zelal e. Lewra di kutuka malbatê de çêbûna 
wî weke 1891 hatiye tomarkirin û li ser kêlên gora wî jî bi hicrî 1317 (1901) 
hatiye nivîsîn. Cihê jidayikbûna wî weke gundê Zomika Panosê tê zanîn. 

Mela Yasîn carekê zewicî ye û ji vê zewacê heft zarokên wî çêbûne, ji 
van zarokan çar kur û sê jî keç in. Mela Yasîn di sala 1976an de li Panosa 
Agirîyê wefat kiriye.  

Mela Yasîn hêj di biçûkatîya xwe de dest bi tehsîla ilmên dînî kiriye. 
Mela Yasîn li ber destê Feqe Reşîdê Alikî (w. 1932) dest bi perwerdeya xwe 
kiriye û li cem kesên weke Mela Zahirê Memanî (w.1966), Mela Qasim (Melayê 
Pozreş, w. 1967), Şêx Nesîmê Kufrewî (w. 1950), Şêx Muhemmedê Erwasî (w. 
1957), Şêx Ebdulhekîmê Bîlwanîsî (w. 1972) û li cem Mela Ehmedê Kurumzade 
(w. ?) xwendiye û îcaze wergirtiye. 

Mela Yasînê Alikî piştî ku perwerdeya xwe xelas kiriye dest bi dersdayîn 
û muderisîyê kiriye. Mela Yasînê Alikî jî alimekî heyama xwe bû û dersên weke 
mentiq, adab, nîqaş, belaxat, îstîare, vadi’, fiqiha Şafî, tesewûf, Mînhac, ilmên 
kelamê, Fethu’n-Nûnî, Eqaîda Nesefî, hedîs û tefsîrê dane (Çetin, 2020, r. 111). 
Mela Yasînê Alikî ders daye kesên weke Şêx Îsmaîlê Hezroyî (İsmail Çetin, w. 
2011), Muhemmed Yıldırım (ç. 1944-), Seyîd Ebdulbaqî Erol, Seyîd Salih, 
Kemalê kurê Îbrahîmê Şewê, Seyîd Îzettîn û Feqe Mecîd û Mihemmed Emîn. 
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Helbesta duyem jî dîsa mîna helbesta yekem li ser biharê ye. 
 

Subhan ji [Rebbê] Qeyyûm 
Xelqo werne temaşa 
Wêt xweş bûn ber û bom 
Cebel wêt bûne paşa 
Ber bûn herçi mezlûm 
Xeber Xudaykî haşa 
 
Ez im feqîrê jar e 
Sefa ji wê dîlberê 
Wa kemilî awar e 
Milik zin hate derê 
Nerm bû hewayê sar e 
Ji germ û roja hawerê 
 
Celadî ecel hat 
Felek lê mubeddel bû 
Muzeyyen bûbûn welat 
Biyaban muşekkel bû 
Li befrê bûye heyhat 
Lê mekan û menzel bûn 
 
Bi emrê ê Mennan e 
Celad wê tiket lezê 
Ji deng re‘dê Nîsan e 
Çi ihsan ji remezê! 
 
Çi ihsan e şefîq e 
Ewrak têt ji asmanî 
Celadê bê muhle ye 
Ji ba w avirêt Nîsanê 
Têra ê ser me heye 
Berbin herçi zîndanê 
 
Zîndanî ji hebsan ber bûn 
Kaxeza aza’ê hat 
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Çiya ku bûne bûk e 
Çiya ku sor û zer bûn 
Hinarî ji bo kulîlka 
Biyaban muşekkel bûn 
Kebik derbûn ji şoka 
 
Lew şok û zincîr vebûn 
Dest û payê bilbilî 
Herçî heyî mezlûm (ber) bûn 
Exres bibûn ‘endelî 
Lal û gul muzeyyen bûn 
Bihar temam mekmelî 
 
Temam kemilî dinya 
Bi zîneta biharê 
Bilbil gerya şahiya 
‘Endelî hate xarê 
Melbûs bûn kûh û çiya 
Bi semaw bû sor û tarî 
 
Ku sor û zer kemilî 
Xweş bû weqtê şahiya 
Ew in melhema dilî 
Heta Kûhê Qafiya 
(Ku) Xweş dixwûnit bilbilî 
Bilakotin hate çiya 
 
Bilbil bû muhib gul e 
Welê bi dest nakevît 
Van sorgulan da mil e 
Ji bo himaran dê çît 
Ew  RReeşşîîddê dilkul e 
Mîm û Hê li piştê kevît 
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Nêrgiz û lalezer kin 
Şîn bûn li ber keviyan 
Şalûl [û] ‘endelîk in 
Dixwûnin digel hemyan 
Van hemyan çîke çîke 
Dixwûnin li ber kanyan 
 
Ehmer û sor û al in 
sunbula ser xumarî 
Yeqîn e ew xelat in 
Ji bo dinya’ hinarî  
Ew kanî û cibal in 
Muneqqeş bûn (bi) biharî 
 
Sor û zer munewwer bûn 
Bi lutfa Zul-celalî 
Kûh [û] çiya germ bûn 
Ew ji berfê bûn xalî 
Ku sor û al û zer bûn 
Ew nêrgizêt hilalî 
 
Hilal û gul kemilîn 
Bi tertîba dinya’ê 
Kesk û sor pak xemilîn 
Bi qudreta Xwuda’ê 
Sunbul û lal fessilîn 
Bi sor û al semawê 
 
Sor kesk bûn cîbal e 
Bi qudreta Rebbaniya 
Keleş lir û hîlal e 
Têk xemilîn hemiya 
Kesk û zer, sor û al e 
Ehmer bûn kûh [û] çiya 
 
Kûh ser munewwer bûn 
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Kî bixwîne fatîhek bo ji can 
Rabbê ‘alem wî bike ehlê îman 

 

CCîîhhaannşşaahh  
Cîhanşah berhemeke li ser eşqê ye û ji 526 malikan pêk hatiye û 

mustensîxê wê jî 6 malik lê zêde kiriye. Bi vê yekê berhem gihaştiye 532 
malikan. Cîhanşah lehengê berhemê ye û prensekî ku di serê wî de gelek 
macerayên balkêş derbas bûne. Di nav van macereyan de evîndarîya wî ya ji 
bo Şahbanûyê gelekî ecêb e. Du beytên ewil û yên dawî weha ne: 

Şahek hebû zemanê ewwel 
Sahib-kemal hem bi ‘adil 
 

Jê re digotin ew Şehînşah 
Kurek wî hebû jê re Cîhanşah  
… 
Sax û selamet ku hatin 
Em bi hev ra bi tebaî hatin 
 

Hîkayet li vir de temam e 
Ji Cîhanşah me kir ‘elam e 

HHeellbbeessttêênn  wwîî  
Li gorî Seîd Dêreşî du helbestên Feqe Reşîd jî hene. Helbesta yekem ji 

12 bendan pêk hatiye û helbesta duyem jî ji 7 bendan pêk hatiye.7 Ev her du 
helbest me ji destxeta pirtûkxaneya Berlînê ji tîpên Aramî latînîze kirin (Bnr.: 
Pêvek: 5). Her du helbest jî li ser biharê hatine nivîsîn û aîdîyeta van helbestan 
li gorî me biguman in. 
 

Subhan ji Mîrê Xeffarî   
Subhan ji Şahê Cebbarî  
Xweş têt wextê biharî 
Xweş bêt lew feqr û zarî  
 
Feqîr û rahet rûnît   
Xilas bît me birin baran 
Dê çîn sorgulan înîn 
di nav bexçêt biharan 
Heyran ji dil diçitin 
Bo nêrgizêt xumaran 
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Ji eşîra Alikanê yên ku bûne niştecih bi piranî li Batman û Tetwana 
Bidlîsê disekinin. Vêga ji sedî pêncîyê xelkê Tetwanê jî mensûbê eşîra Alikan e 
(Akgün, 2022, r. 72). 

22..  DDUU  EEDDÎÎBBÊÊNN  VVÊÊ  EEŞŞÎÎRRÊÊ  
22..11..  FFeeqqee  RReeşşîîddêê  AAlliikkîî  

Feqe Reşîd di sala 1300/1883yan de li herêma Botan4, li der û dora 
Erûhê li gundê Werîsê ji dayîk bûye. Navê bavê wî Şeban e, Şeban jî kurê Şiblî 
ye. Paşnavê wî yê fermî Yılmaz e. Şeş zarokên Feqe Reşîd hebûne, ew jî ev in: 
Sidîq, Mîrze Mihemmed, Şamil, Kamil, Hubra, Dilşa û Gulistan. Malbata Feqe 
Reşîd ji eşîra Alikan û ji qebîleya Codikan bûne. Malbat paşê koçî gundê 
Zomika5 kiriye ku ev gund girêdayî navçeya Panosa Agirîyê ye. Derheqê 
perwerdeya wî de tişt nayê zanîn. Li gor ku tê zanîn piştî ku tehsîla xwe xelas 
kiriye li gundê Qubikê dest bi melatî kiriye û herwiha muderîsê gund bûye. Di 
serdema êrîşên Ûris de Feqe Reşîd ji bo kerwanekî koçberan weke rêber hatiye 
destnîşan kirin û koçî Sandiklîya Afyonê hatiye kirin. Agahîyên derheqê jîyana 
wî ya li Afyonê tune ye. Derheqê seydayên wî de ti agahî li ber destan tune ne. 
Mela Reşîd demekê ketiye hepsê piştre piştî ku ji hepsê derketiye li gundê 
Pîromerê dest bi melatîyê kiriye. Wê demê li wî gundî Yusif Begê kurê Kor 
Huseyîn Paşa mezinê wî gundî bûye. Feqe Reşîd di sala 1932yan de wefat 
kiriye û gora wî li Pîromerê ye.6 Heta niha ji berhemên wî Sirru’l-Mehşer û 
Cîhanşah hatine çapkirin. Herweha li gorî Seîd Dêreşî 2 helbestên wî jî hene. 

SSiirrrruu’’ll--MMeehhşşeerr  
Berhem bi Kurdîya Kurmancî hatiye nivîsîn û li ser mehşerê bi awayekî 

menzûm hatiye nivîsîn. Berhem bi temamî ji 782 malikan pêk hatiye û tê de 36 
mijar cih digirin. Ev mehşername berhemeke dînî-edebî ye. Di beşa dîbaceyê 
de nivîskar behsa jîyan û serpêhatiya xwe kiriye. Her du beytên ewil û yên dawî 
weha ne: 

 

Guhdarî bibin da ez bibêjim 
Derdên dilê xwe da birêjim 
 
 

Dema hicret ku bû hezar sê sed 
Ye‘nî ji hicreta Muhemmed 
… 
Hem ji ummet ra bibêtin ew mu‘în 
Rehmetullahî ‘eleyhîm ‘ecme‘în îman 
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serok û kesên dewlemend jî li ser 6-7 dîrekan têne avakirin (Beşikci, 2023, r. 
80). Ev yek jî hiyerarşî û polên di navbera eşîran de aşkere dike.  

 Debar û Aborîya Eşîrê 
Eşîra Alikan debara xwe bi xwedîkirina ajalan pêk tîne (Bnr. Pêvek: 1). 

Ji ber ku debar bi ajaldarîyê ye, her malbat teqrîben xwedîyê 160 pezî ye. Ev 
yek li gor dewlemendîya malbatê diguhere (Beşikci, 2023, r. 93). 

Li gorî agahîyên Yekîneya Xwedîkirina Bizin û Mîhan niha 240 kes bi 
xwedîkirina pez re mûjûl dibe. (Akgün, 2022, r. 72). 

Eşîra Alikan qatix, hirî, goşt û post hwd. ji pezên xwe werdigirin û ji van 
tiştan ên ku zêdeyî wan dimînin difiroşin etar, baziganên qesebe û bajaran 
(Beşikci, 2023, r. 96). 

 Alîyê Siyasî û Civakî yê Vê Eşîrê 
Di eşîra Alikan de her şaxê eşîrê bi gotina axayê eşîra xwe tevdigere, 

lewra eşîra Alikan yekane eşîr e ku şerê wê dibe sedema xwîndarîyê (Akgün, 
2022, r. 59). Lewra di nav vê eşîrê de tifaqeke tam pêk nehatiye. 

Li gorî belgeyên arşîva Osmanî eşîra Alikan malbateke mezin û koçer 
in û herweha dewletê xwestiye vê eşîrê li herêma Cizîrê niştecih bike, lêbelê 
eşîra Alikan li dijî vî emrê îsqanê hatiye û nexwestiye li ciyekî werin niştecihkirin 
(Akgün, 2022, r. 79-80). Lewra qismekî vê eşîrê hêj jî koçerîyê dike û debara 
xwe bi heywandarîyê dike û bê erd û ax in. 

Eşîra Alikan di nav Çoxsoran de wezîfeya artêşa Mîr pêk anîye. 
Herweha ji eşîrên koçeran eşîra Alikan di mijara alayên Hemîdîye û serhildana 
Şêx Seîd de jî derbas dibin (Akgün, 2022, r. 78). 

Li gor ku İsmail Beşikci di pirtûka xwe ya bi navê Doğu’da Değişim ve 
Yapısal Sorunlar Göçebe Alikan Aşireti de behs dike agahîyên ewil yên derheqê 
eşîra Alikan de di serdema Siltan Ebdulhemîd de bi avakirina alayên 
Hemîdîyeyê bi dest dikevin. Li gor Beşikci di wê serdemê de 36 Alayên 
Hemîdîyeyê hatine avakirin û her çiqas eşîra Alikan ne yek ji wan alayên ku di 
wê serdemê de hatibe avakirin jî di wê serdemê de di pevçûnên naveşîrî de ev 
eşîr roleke mezin lîstiye (Beşikci, 2014: 109). Di şerê Rûs û Osmanîyan de, Rûs 
heta Kevirê Qul ê Bidlîsê bi dest xistibûn û li ser vê yekê Dewleta Osmanî ji 
eşîra Alikan alîkarî xwestiye û eşîra Alikan jî di Alayên Hamîdîyeyê de beşdarî 
şer bûye û Rûs ji wir qewirandine (Akgün, 2022, r. 78). 
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Tirkiyeyê derbas dikin. Di demsala havînê de jî koçî derdora Gola Wanê û 
zozanên wê herêmê dikin. Eşîra Alikan havînên xwe li van deran derbas dikin û 
li derdora nîvê payîzê jî dikevin rê û vedigerin bajêr û navçeyên ku me li jor rêz 
kirin. Eşîra Alikan ji ber ku eşîreke koçer e, ne xwedî ax û erd e û herweha ji 
ber ewlehîyê bi taybetî zivistanan cih û warên li derdora gundan kirê dikin. Di 
serdema zivistanan de eşîr li çend cihên cûda belav dibin û bi vî awayî 
zivistananên xwe derbas dikin. Havînan jî zozanên fireh û mêrgên bi çêre tercîh 
dikin (Beşikci, 2023, r. 81-82).  

Eşîra Alikan bihar û havînan li zozanên herêma Rojhilatê û payîz û 
zivistanan jî li germîyanên li herêma Başûrê Rojhilatê Tirkiyeyê pez diçêrînin. Li 
gorî Akgünê germîyan û zozanên vê eşîrê ev in: Germîyanên vê eşîrê li 
Mêrdînê; Nisêbîn, Midyad, Kerboran, Mehsertê û gundewariya van deran. Li 
Şirnexê; Basan, Hezex, Cizîr, Silopî û gundewariya navenda Şirnexê. Li Sêrtê; 
Erûh, Misircê, Xana Hawêl, Tîllo û gundewarîya van navçeyan. Li Batmanê; 
Kercews, Heskîf, Qûbînê, Hezo, Sason û gundewarîya van deran. Herweha 
zozanên vê eşîrê jî ev in: Li Bidlîsê; Hîzan, Norşîn, Tetwan, Elcewaz, Xelat. Li 
Mûşê; Kop, Warto, Tîl, Melezgîrt û gundewarîya wan. Li Colemêrgê; 
gundewariya navenda bajêr. Li Wanê; Elbak, Payîzava, Şax, Westan, Miks, 
Erdîş û gundewariya wan. Li Agirîyê; Xemûr. Li Erziromê; Qereçoban, Xinis, 
Goksî û gundewarîyên bilind ji aliyê mêrgan ve dewlemend in. Ev cih ji aliyê 
eşîrê ve nêzî 4 mehan weke zozanan tên bikaranîn. (Akgün, 2022, r.70- 71). 

      Li gorî Beşikci taybetîyên zozanên ku lê bi cih dibin wisa ne:  

• Bi piranî firehîya wan li derdora 2000-3500 metreyê ne û cihên rast in. 
• Ji alîyê giya û çêreyê ve dewlemend in. 
• Ji alîyê avê ve dewlemend in. 
• Cihê komeke dîyar e ku li wir bi cih bûye û têkilîya wî berdewam e (Beşikci, 

2023, r. 90). 

 Avahîyên Eşîra Alikan 
Eşîra Alikan ji ber ku eşîreke koçer e, ne xwedî avahî û malên mayînde 

ne. Eşîra Alikan di kon û çadiran de dijîn. Çêkirina van kon û çadiran hêsan e û 
ne biha ne û birinûanîna wan jî ne zahmet e. Herweha vedan û xerakirina wan 
jî hêsan e.  

 Di şekl û avanîya çadiran de jî cûdahî heye, lewra li gor dewlemendî û 
xizanbûna mirovan konên wan jî diguherin. Konên ku li ser du dîrekan hatibe 
avakirin ên şivan û kesên xizan in. Konên normal li ser 4-5 dîrekan in û yên 
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Li gorî Bextreşê Koçer, êla koçerê Botan ji du hevbendan pêk hatiye. 
Hevbenda yekem Şaxa Çoxsor e û ya duyem jî Şilid e. Hevbenda Çoxsorê ji 5 
êlan pêk hatiye ev jî ev in: Mîran, Dûdêran, Garisan, Aligan (Alikan) û Goran. Ev 
hevbende bi serokatîya Mîran hatiye avakirin. Hevbenda duyem Şilid jî ji 5 êlan 
pêk hatiye û ew jî ev in: Batwan, Xêrikan, Teyan, Mûsareşan û Kiçan. Ev 
hevbende bi serokatîya Batwan hatiye avakirin (Koçer, 2007, 53-54). Li gorî 
agahîyên Bextreşê Koçer tabloyeke bi vî şeklî derdikeve holê. 

 

Li gorî Beşikci eşîra Alikan ji qebîleyan pêk hatiye û navên qebîleyên 
eşîra Alikan weha ne: Cudîgan, Çengoven, Ozîgan, Necîman, Mehman, Bîrîvan, 
Şehîdan û Şehevan (Beşikci, 2014, r. 97). 

Li gorî Altan Tan jî serokê ewil ê vê eşîra koçer Mîr Yaqûb e û ev eşîr 
gelekî mezin û belawela ye. Temamê eşîrê misilman in. Tê gotin ku Şêx Elîyê 
Septîyê kalê Şêx Seîdê Palewî jî ji vê eşîrê ye û girêdayî şaxa Cindikî ye. 
Herweha tê gotin malbata Şêx Ehmedê Xeznewî ku li Sûrî ne bi eslê xwe Alikî 
ne (Tan, 2015, r. 120-121.) Lêbelê em di çavkanîyan de rastî van agahîyên ku 
Altan Tan daye nehatin, dibe ku Altan Tan behsa eşîreke cuda ku navê wê jî 
Alikan be kiribe. 

 Erdnîgarî  
Eşîra Alikan salê 12 mehan li zozanên çiyayên bilind di kon û zoman 

de koçerîyê dikin (Akgün, 2022, r. 74). Eşîra Alikan debara xwe bi heywandarîyê 
dike. Ji ber vê yekê kesên di bin banê vê eşîrê de ne, xwedîyê kerîyên mezin 
in. Ji ber ku heywanên wan pir in di salekê de tenê cihek ji bo têrkirina van 
heywanan ne bes e. Ji ber vê egerê ev eşîr havînan û zivistanan li cihên cûda 
konên xwe datînin û koçerîyê dikin. Eşîra Alikan zivistanê li bajar û navçeyên 
weke Qûbîn, Batman, Farqîn, Sêrt, Xerzan, Cizîr û li deştên Başûrêrojhilatê 
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Li gorî qeydên Wezareta Karên Navxweyî ya Komara Tirkiyeyê li 
herêmên Rojhilat û Başûrê Rojhilatê Tirkiyeyê bi biçûk û mezinan derdora 750 
eşîr hatine tesbîtkirin (Akgün, 2022, r. 54). Yek ji wan eşîran jî eşîra Alikan e ku 
eşîreke koçer e û debara xwe bi heywandarîyê dike. 

Eşîra Alikan 
Li vê derê em dê behsa eşîra Alikan bikin. Aliyê wê yê aborî, siyasî-

civakî, avahî, erdnîgarî û edebî dê were pêşkêşkirin. Heta niha çend vekoleran 
li ser vê eşîrê hin xebat pêk anîne ku xebatên wan ji hev cuda ne û di hin xalan 
de di navbera wan de nakokî jî hene. 

Eşîrên Alikan, Dudêran1 û Soran2 ji alîyê koka xwe ve Sêrtî ne û weke 
koçerên Sêrtî tên naskirin. Di roja îro de jî qismek ji van eşîran li cihên weke 
Sêrt, Batman, Bidlîs, Tetwan û qismê din jî li Şirnex, Hezex û li Cizîrê dimînin 
(Akgün, 2022, r. 37). 

Li gorî Özlem Akgünê, eşîrên koçer di bin navê Çoxsor û Şilidê de 
organîze bûne. Eşîrên ku di bin banê Şilidê de ne, di roja me de derbasî jîyana 
niştecihî bûne û fealiyetên heywandarîyê jî bi awayekî nîvkoçerî dikin. Lêbelê 
eşîrên Alikî, Dudêrî û Soran ku di bin banê Çoxsorê de ne fealiyetên 
heywandarîyê bi koçerîyeke tam dikin (Akgün, 2022, r. 24-25). 

Eşîra Alikan Çoxsorî ne û ji binemala Mîran e. Koka wan digihêje 
Sûriyeyê û piştî avakirina Komara Tirkiyeyê eşîra Alikan jî bûye du şeq. Yên ku 
li alîyê Tirkiyeyê ne li Mêrdînê mane û koçerîya xwe dewam kirine. Piştre derbasî 
bajarên weke Batman, Bidlîs û Sêrtê bûne û li van bajaran qeydên xwe yên 
nifûsê çêkirine û koçerîya xwe her dewam kirine. Qismên din ên eşîrê jî çûne 
Sûriye û Iraqê. Eşîra Alikan ji 7 birayan ango ji 7 qebîleyan pêk tê û navê bavê 
wan Elî ye. Ew bira ango qebîle jî ev in: Ozika, Şehîda, Brîva, Cûdiga, Çengoa, 
Mehma. Ji eşîra Alikan her kurek bûye bavikek û nesla wan zêde bûye bûye 
qebîle, lewra eşîra Alikan bûye 7 qebîle (Akgün, 2022, r. 78). 

Li gorî Seyda Mela Omerê Dudêrî (Ömer Nas) eşîra Alikan yek ji pênç 
eşîrên Çoxsorê yên Botanê ne. Alikan yek ji şaxeke vê eşîrê ye. Şaxên din jî ev 
in: Dudêran, Alikan, Mîran, Garisan û Soran. Ji van eşîran re dibêjin pênc eşîrên 
Çoxsor ên koçer ên Botanê (Nas 2022).3 
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jî hene. Helbest û her du berhemên Feqe Reşîd jî bi Kurdîya Kurmancî ne û 
berhemên wî bi zimanekî sade û bi awayê menzûm hatine nivîsîn.  

Mela Yasînê Alikî kurê pismamê Feqe Reşîdê Alikî ye. Dîroka çêbûna 
Mela Yasîn bi awayekî teqez nayê zanîn. Li gorî çavkanîyan di sala 
1891/1901?ê de li Panosê hatiye dinyayê û di sala 1976an de li Panosa Agirî 
wefat kiriye. Mela Yasînê Alikî li ba çendîn aliman ders wergirtine. Herweha Mela 
Yasîn jî piştî perwerdeya xwe bi muderîsîyê re mijûl bûye û çendîn kesan li ba 
wî perwerdeya xwe xelas kirine. Mela Yasînê Alikî li dû xwe berhema xwe ya bi 
navê Xezwetu Huneyn û 5 helbest hiştine. Berhema wî di cûreya cengnameyê 
de ye, ev cengname û helbestên wî bi Kurdîya Kurmancî ne. 

Di vê xebatê de em dê behsa kurtedîroka eşîra Alikan bikin û her du 
edîbên girîng yên vê eşîrê bidin nasîn. Herwiha em dê bi kurtasî danasîna 
berhemên wan bikin.  

PPeeyyvvêênn  SSeerreekkee:: Eşîra Alikan, Koçerî, Edebîyata Kurdî, Feqe Reşîdê Alikî, Mela 
Yasînê Alikî. 
  

DDEESSTTPPÊÊKK  
Berî ku em derbasî agahîyên derbarê eşîra Alikan de bibin, hewce ye 

em bi kurtasî behsa hin terman bikin da ku mijar bi zelalî were fêmkirin. 

MMaall,,  MMaallbbaatt,,  BBaavv,,  QQeebbîîllee,,  EEşşîîrr::  
Civaka herî biçûk ya eşîrê “mal” e. Herî kêm bi civîna du malan 

“malbat”ek pêk tê. Bi civîna çendîn malbatan “bav”ek pêk tê. Bi civîna çendîn 
“bav”an “qebîle”yek pêk tê. Bi civîna herî kêm du qebîleyan “êl/eşîr/eşîret” pêk 
tê (Bozkurt, 2022, r. 55-56). Li gorî van agahîyan tabloyeke weha derdikeve 
holê.
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Bav

Malbat

Mal Mal

Malbat

Mal Mal

Bav

Malbat

Mal Mal

Qebîle

Bav

Malbat

Mal Mal

Malbat

Mal Mal
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EEŞŞÎÎRRAA  AALLIIKKAANN  ÛÛ  DDUU  EEDDÎÎBBÊÊNN  VVÊÊ  EEŞŞÎÎRRÊÊ  
  
   

  

  

Seher KARAK  
Beşa Ziman û Edebîyata Kurdî- Zanîngeha Mêrdînê \ Türkiye 

Mehdi Zana KARAK  
Beşa Ziman û Çanda Kurdî- Zanîngeha Mardîn Artukluyê\ Türkiye 
PPuuxxttee::  

Eşîra Alikan yek ji wan eşîrên Kurdan e ku koçer e û bi ajaldarîyê re 
mijûl dibe. Ev eşîr li gelek herêmên cûda belav bûye. Li gor demsalan cih û 
warên vê eşîrê diguhere. Eşîra Alikan havînan li derdora gola Wanê û zivistanan 
jî li bajar û navçeyên weke Farqîn, Batman, Bişêrîyê, Cizîrê, Xerzan û li Sêrtê 
bi cih bûne. Eşîra Alikan ji qebîleyan pêk hatiye û navên qebîleyên eşîra Alikan 
weha ne: Cudîgan, Çengoven, Ozîgan, Necîman, Mehman, Bîrîvan, Şehîdan û 
Şehevan. Agahîyên derheqên vê eşîrê de di belgeyên derbarê Alayên 
Hemîdîyeyê û di çavkanîyên dîrokî de jî derbas dibin. 

Eşîra Alikan roleke çalakger di serdema Osmanîyan de lîstiye û 
herweha di warê edebîyata de jî du nûnerên edîb ji vê eşîrê derketine û 
berhemên edebî-dînî nivîsîne. Feqe Reşîdê Alikî û Mela Yasînê Alikî du 
helbestvan û alimên vê eşîrê ne. Her du kesên navborî di medreseyên herêmê 
de perwerde bûne û muderîsî kirine. Her du helbestvanên navborî xizmên hev 
in û malbata wan derdora 1882yan de ji herêma Cizirê berê xwe dane Wanê û 
ji wir jî koçî Panosa Agirîyê kiriye.  

Feqe Reşîdê Alikî di sala 1300/1883yan de li herêma Botan, li der û 
dora Erûhê li gundê Werîsê ji dayîk bûye. Derheqê perwerdeya wî de agahîyên 
teqez li ber destan tune ye. Li gor ku tê zanîn piştî ku tehsîla xwe xelas kiriye li 
gundê Qubikê dest bi melatîyê kiriye û herweha muderîsê gund bûye. Di 
serdema êrîşên Ûris de Feqe Reşîd ji bo kerwanekî koçber weke rêber hatiye 
destnîşankirin û bi vî kerwanî koçî Sandikliya Afyonê bûye. Agahîyên derheqê 
jîyana wî ya li Afyonê tiştek nayê zanîn. Derheqê seydayên wî de ti agahî li ber 
destan tune ne. Heta niha du berhemên wî yên bi navên Sirru’l Mehşer û 
Cîhanşah hatine çapkirin û herweha 2 helbestên ku ji bo wî hatine nîsbetkirtirin 
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victory of Yavuz Sultan Selim Çaldıran, the Ottoman Empire had ensured the 
integrity of Anatolia. 

Three different systems were applied for Kurdish mirs. However, 
especially the Mirliks in the Cizre and Hakkâri regions had positive discrimination 
in the Ottomans due to their geo-strategic location. At the beginning of the 
process, the Hakkâri Principality developed very special relations with the 
Ottomans due to their descent from the Abbasid lineage and their role as a 
buffer on the border with Iran, but over time, the Palace took the initiative in the 
appointment of administrators. However, in the agreement reached between 
Yavuz Sultan Selim and İdris-i Bitlisi, the changes in the Kurdish government 
and administration in the sanjaks were at the initiative of the principalities 
themselves and were passed from father to son. 

The intervention of the Ottoman Empire in local governments became 
more evident with the Provincial Organization Administration law enacted after 
the Tanzimat. Kurdish Mirliks were abolished, and when the Mirs were given 
hurtful duties, many Kurdish lords, especially the lords of Cizre and Hakkâri, 
revolted against the Ottoman Empire. 

When the state resorted to violence to suppress the rebellions, not only 
the rebels but also the tribes that stayed away from the rebellion were harmed. 
The seeds of the spiral of violence that took place that day also emerge as a 
result of many problems today. 

KKeeyywwoorrddss;; Tribes, Union of Kurdish Tribes, Ottoman State, Hekari Princes, 
Hekari Tribes. 
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Mirlikleri lağv edilmiş, Mirlere incitici görevler verilince başta Cizre ve Hakkâri 
beyleri olmak üzere çok sayıda Kürt beyi Osmanlı Devletine karşı ayaklanmıştır. 

Devlet isyanları bastırmak için şiddete başvurunca isyancıların yanı sıra 
isyandan uzak kalan aşiretlerde zarar görmüştür. O gün yaşanan şiddet 
sarmalının tohumları günümüzdeki çoğu sorunun sonucu olarak da karşımıza 
çıkmaktadır. 

AAnnaahhttaarr  kkeelliimmeelleerr; Aşiretler, Kürt Aşiretleri Birliği, Osmanlı Devleti, Hekari Mirleri, 
Hekari Aşiretleri, 

 

 

  
TTHHEE  RROOLLEE  OOFF  TTHHEE  OOTTTTOOMMAANN  SSTTAATTEE  IINN  

TTHHEE  UUNNIITTYY  AANNDD  DDIIVVIISSIIOONN  OOFF  TTHHEE  KKUURRDDIISSHH  TTRRIIBBEESS  
((EEXXAAMMPPLLEE  OOFF  HHEEKKAARRIIAANN  TTRRIIBBEESS))  

 

 

AAbbssttrraacctt::  

The Anatolian Seljuk state was founded in Iznik in 1075 by Süleyman 
Shah, son of Kutalmiş. After being defeated by the Mongols in the Battle of 
Kösedağ in 1243, it became a subject state that paid tribute to the Ilkhanids 
every year. The influence of the Mongols in the state administration increased 
over time and the last Seljuk Sultan of Anatolia, II. It disbanded after Masoud's 
death. 

As a result of this division, many principalities, large and small, were 
established throughout Anatolia, especially in Eastern Anatolia. Especially in the 
Kurdish geography, almost every tribe established a principality. This situation 
lasted until the Ottoman Empire defeated Shah Ismail in the Battle of Çaldıran 
and dominated the Kurdish regions. 

Yavuz Sultan Selim either left the new places he captured to the old 
rulers and tied them to himself, or integrated a new ruler and the Ottoman 
system into the new places he captured. The places most affected by this new 
system were, of course, the Kurdish geography. As a matter of fact, before the 
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KKÜRRTT  AAŞŞİRREETTLLEERRİNNİNN  BBİRRLLİKK  VVEE  BBÖLLÜNNMMEESSİNNDDEE  OOSSMMAANNLLII  DDEEVVLLEETTİNNİNN  
RROOLLÜ  

((HHAAKKKKÂRRİ  AAŞŞİRREETTLLEERRİ  ÖRRNNEEĞİ))  

  

  

  

Özzeett  
Anadolu Selçuklu devleti 1075 yılında Kutalmiş oğlu Süleyman Şah 

tarafından İznik'te kuruldu. 1243 yılında Kösedağ Muharebesi'nde Moğollara 
yenildikten sonra İlhanlılara her yıl haraç ödeyen bir tabi devlet haline geldi. 
Moğolların devlet idaresindeki nüfuzu zamanla artarak Anadolu'nun son 
Selçuklu Sultanı II. Mesud'un ölümünden sonra dağıldı. 

Bu bölünmenin neticesinde Doğu Anadolu başta olmak üzere bütün 
Anadoluda irili ufaklı çok sayıda beylik kuruldu. Özellikle Kürt coğrafyasında 
neredeyse her aşiret bir prenslik kurdu. Bu durum Osmanlı Devleti'nin Çaldıran 
savaşında Şah İsmaili yenip Kürt bölgelerinde egemen olduğu zamana kadar 
sürdü. 

Yavuz Sultan Selim ele geçirdiği yeni yerleri ya eski yöneticilere bıraktı 
ve onları kendine bağladı, ya da ele geçirdiği yeni yerlere yeni bir yönetici ve 
Osmanlı sistemi entegre etti. Sözkonusu yeni sistemde en çok etkilenen yerler 
elbette Kürt coğrafyası olmuştur. Nitekim Yavuz Sultan Selim Çaldıran 
zaferinden önce Osmanlı Devleti Anadolu'nun bütünlüğünü sağlamıştı. 

Kürt mirleri için üç değişik sistem uygulandı. Ancak özellikle Cizre ve 
Hakkâri bölgesindeki Mirlikler jeo-stratejik konumları itibari ile Osmanlılarda 
pozitif ayrımcılık gördü. Sürecin başında Hakkâri Beylerinin Abbasi soyundan 
gelmeleri ve İran ile sınırda tampon görevi görmelerinden ötürü Hakkâri Beyliği 
Osmanlılarla çok özel ilişkiler geliştirmiş ancak zamanla Saray, Hakkâri 
yöneticilerinin atamalarında insiyatif sahibi olmuştur. Oysa Yavuz Sultan Selim 
ile İdris-i Bitlisi arasında varılan antlaşmada Kürt hükümet ve sancaklarında 
yönetimdeki değişiklikler o beyliklerin kendi insiyatiflerinde idi ve babadan oğula 
geçerdi. 

Osmanlı Devletini yerel iktidarlara müdahalesi Tanzimattan sonra 
çıkarılan Taşra Teşkilatı Yönetimi kanunu ile daha da belirginleşmişti. Kürt 
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pêvajoyê de memûrên rêveberiya Hekarîyê exlebe li derveyî Hekarîyê dihatin, 
ji ber vê eşîrên Hekarîyê ji wan re xêr nedîtin. Di heman demê de gelê Hekarîyê 
jî van desthilatdaran qebûl nekir û hin caran li dijî van desthilatdaran serî hilda. 
Bi rastî mirov di vê çarçoveyê de serhildanên Nurullah Beg û Şex Ubeydullah jî 
binirxîne. Di her du rewşan de jî berteka raya giştî ne ew qas hikûmet bû, 
guherandina rêveberî û bêhêziya memûran bû. 

Di dawiyê de derbeya herî mezin a ku li eşîrên Hekariyê keti di dema 
serhildana Nestûriyan de ji tenêti bû. Di vê heyama ku gelê Hekarîyê jê re dibêjin 
“Muhaciriya Irusa” û tê de hemû eşîrên Misilman ên Hekarîyê di bin 
desthilatdariyê de bûn, ji ber xelayê û belengaziyê sê ji pêncan şêniyên 
Hekarîyê winda bûn. Ger Mîrên Kurd ên ku wê demê hema bêje nîv-serbixwe 
bûn, pêşbînî bikira ku osmanî rojekê wan bi tena serê xwe bihêle, dibe ku berê 
xwe bi rêxistin bikirana û biryara diyarkirina çarenûsa xwe bidaya. 

Tevî ku di destpêkê de ji Osmaniyan, ji ber ku Mîrên Hekarî ji nesla 
Ebbasî bûn û eşîrên Hekarî bi Îranê re wek tampon bûn jî ji wan re qimet digirt. 
Lê belê, di bûyerên ku di demên pêş de qewimîn de tê dîtin ku ew ber bi tenêtiyê 
ve hatine kişandin. Wisa dixuye ku ji bo Osmaniyan, civaka Hekarîyê tu carî ne 
geheştiye asta hemwelatî ye.  
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- EEnnccaamm::  
Împaratoriya Osmanî piştî ku di şerê Çaldiranê de Şah Îsmaîl têk bir û 

li ser milkê Kurdan serdest bû, ji bo rêvebirina vî gelî guhertinên rêveberiyê yên 
cuda pêk anîn. Di nav van cureyên rêveberiyê de yên ku beg û eşîrên Hekarîyê 
eleqedar dikin Sancax û Hikûmetên Kurdan in. Serdema ku Osmaniyan li 
herêmê serdest bûn, sînorên Hekarîyê li Başûr heta Amediyê, li Bakur Sarayê, 
li Rojhilatê Şemzînanê û li Rojava jî heta Qilabanê dirêj bûn. 

Li ser demê Osmaniyan de ji bo eşîrên Hekarîyê, Hikûmeta Pinyanişî û 
sancaqa Hekarîye du rexistinên girîng hebûn. Van her du pêkhateyên siyasî yên 
girîng di bin sîwana du eşîrên girîng de hebûna xwe domandin. Ev du eşîrên 
sereke Pinyanişî û Ertûşî ne. Ev her du eşîr bi girêdayê Konfederasyona Eşîrên 
Hekarîyê ne û bi sedan salane di rêveberiya Hekariyê de xwedî gotin in. Têkiliya 
navbera Osmanî û Eşîrên Hekariyê di destpêkê de li ser berjewendiyên hevpar 
bû. Bi rastî jî rola herî girîng a ku Osmaniyan dabûn eşîrên Hekariyê erka 
tampon a li ser sînorê Osmanî û Îranê bû. Gelê Hekarîyê hema bêje bi tevahî 
dilsozê vê peymanê ma.    

Daxwazeke din a Osmaniyan jî ew bû ku dema diçûn operasyonên 
Rojhilat, ji Mîrên Hekariyê piştgiriya leşkerî bû. Mîrên Hekariyê di vî warî de 
dema ku hewce bû û li ku derê hewce bû, biba tevahî piştgirî da leşkerên 
Osmanî. 

Dema ku Osmanîyan eşîrên Hekarîyê îdare û rêberî kirin, mijara ku herî 
zêde girîngî dida wan, alîkariya aborî ya ji bo xezîneyê bû. Ev têkilî gihaşt asteke 
wisa ku Osmaniyan textê Hekariyê ji destê Zekeriya Begê standin û bi 100 hezar 
florinî firotibûn Melîk Beg. Hemî mîrzadiyên ku ji bo textê Hekkariyê dixwestin, 
berî şiyana xwe neçar bûn ku xezîneya Osmanî xweş bikin.  

Mîrên Hekarî ku ji aliyê rêvebirên Dewleta Osmanî ve ji bo textê guncav 
dihatin tayin kirin, gelek caran ji aliyê eşîrên Hekarîyê ve nehatibûn qebûlkirin. 
Civaka Colemêrgê gelek caran bi nasnameya xwe ya eşîrî li hemberî ferzkirinên 
li ser xwe bertek nîşan daye. Ew tercîhên ku bi fermana Qesrê ji bo textê hatine 
kirin qebûl nekir.  Ji ber vê yekê di demeke kin de Mîrên zalim û despotîk ji 
textan daxist. Ne pêkan bû ku Mîrekî ku ji aliyê Pinyanîşî û Ertûşî ve nehatibû 
qebûlkirin demeke dirêj li ser text bimîne. Lewra xwediyê text ji bo ku pozîsyona 
xwe xurt bike diviyabû bac bida dewleta ku pê re girêdayî bû û wî ev bac ji 
eşîran distand. 

Dema bi guherînên ku di Teşkîlata Wîlayetên Osmanî de bi Tanzîmatê 
re çêbûn, Mîrektiya Hekariyê jî wek mîrekiyên din ên kurdan bi dawî bû. Di vê 
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Şex Ubeydullah ji bilî van neyîniyên li jor, valahiya desthilatdariya 
dewleta Osmanî û Îranê de Kurd be xwedi mabun, li herêma kurdên Îranê de 
serhildanek li dar xist, da ku bêhnekê bide gelê Kurd. 

Şêx Ubeydullah, ku di vê rêyê de pêşketinên girîng bi dest xist, lê tevger 
ji desteka lojîstîk kêm bû û negihîşt armanca çaverêkirî, gelek eşîrên kurdan 
eniyê şer ku li pey armancên xwe yên şexsî bûn û bi talanê tiştên ku dixwestin 
bi dest xistin zû terikandin. Heman deme de bi vegerandina artêşa Îranê têk 
çûn(Zeydanlıoğlu, 2021, s.6).  

Tevî îtîraz û notên Dewleta Îranê jî, Împeratoriya Osmanî tercîh kir ku ji 
dûr ve li êrîşa Şêx Ubeydullah a li ser dewleta Îranê temaşe bike. Bi rastî jî di 
vê serhildanê de hem dewleta Îranê ku dijminekî girîng ê Împaratoriya Osmanî 
li ser sînorê wê yê rojhilat e, diherikî û hem jî Şêx Ubeydullah, ku li ser sînorên 
xwe xeternak e, gelek zirar dît. 

Tevî ku Şêx niha ji Urmiyê vekişiyabû jî, lê fikar hebûn ku careke din 
êrîş bike. Hevdîtinên di navbera Îran û Osmanîyan de dest pê kirin. Osmanîyan 
ji ber hemû kiryar û kirinên Şêx poşmaniya xwe anî ziman, bi temamî 
berpirsyariya xwe red kir û Şêx vexwend Stenbolê. Şêx her çiqas pêşî 
vexwendnameya ku Siltan şandibû red kir jî, ji ber ku di navbera her du artêşa 
Îranê û Osmanîyan de asê mabû, paşê neçar ma ku vê vexwendinê qebûl bike. 

Şex ji bo nehêle ku ew birevin bi karwaneke leşkerî ya mezin re çû 
Stenbolê. Herkesî difikirî ku Şêx dê paşê wek Waliyê Kurdistanê vegere. Şêxê 
ku gihaştibû Stenbolê, bi heybet û bi rûmetî hat pêşwazîkirin. Lê bi demê re Şêx 
pê hesiya ku ew qesra ku lê mêhvandibû zindana wî ye. Şêxê ku ji Stembolê 
reviya û vegeriya malê, dît ku bi van nakokiyên di nav kurdan de careke din şer 
çênabe, ji ber wê jî xwe radestî Osmanîyan kir. Şêx Ubeydullah ku piştî 
teslîmbûnê şandine Mekkeyê, di Cotmeha 1883an de li wir mir(Zeydanlıoğlu, 
2021, s.5). 
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dikir û li şûna wan qeymeqam destnîşan kir. Di rastiyê de, ev rewş bû sedema 
berteka gelên ku bi sedan salan bi desthilatdarên xwe re adetî bûn. 

Xelkê Hekariyê û derdorê tu eleqeya xwe bi Qeymeqamê nû re nîşan 
nedan û li derdora Şex Ubeydullahê ku li herêmê her ku diçû navdar dibû kom 
bûn. Lewra Şêx Ubeydullah ne tenê lîderekî olî bû, di heman demê de xwedî 
dîplomasî û rêvebirê ke jêhatî jî bû. Ew welatparêzekî ku di şerê Osmanî-
Rûsyayê de ji bo hêza rojhilatî ya artêşa Osmanî Alayên Hemîdiye, kedeke 
girîng daye û bi hezaran çekdarên xwe ve bi awayekî aktîf beşdarî şer bûye. 

Di demeke nêzîk de Gundê Nehrî bê qanunî bû navenda îdarî ya nû ya 
Colemêrgê û navçeyên derdora wê. Ew der her roj bû navenda bi hezaran 
endamên teriqê û herwiha bi dehan serokên eşîran û dîplomatên 
navneteweyî(Baqî, 2016, s.62). 

Di dawîya sala 1880î de li Nehrî yê civîneke mezin a kurdan pêk hat. 
Piştî ku Osmaniyan Mîrektî ji holê rakirin, gelek mîr û giregirên kurdan hatin 
Nehrî yê û dest bi lêgerînên nû kirin. Di civînê de 136 û 220 serokên eşîran 
amade bûn. Bi gotina Avriyanov “5 Şêx, 21 xelîfe, 42 mîr û 68 beyî” beşdarî 
civînê bûne(Colemergi, 2019, s.473). 

Şex Ubeydullahê ku ji Tirkiye, Îran û Iraqê bi hezaran mûrîdên wî hebûn, 
rewşa dijwar a Împaratoriya Osmanî û zilma Qecarên Îranê li dijî eşîrên kurdan 
ji serokên eşîrên kurdan re vegot û diyar kir ku pêwîste Kurd yekîtiya neteweyî 
pêkbînin.  

Împaratoriya Osmanî di wê demê de li rojava tim di şer de winda dibû. 
Aboriya Osmaniyan têk çûbû. Ji ber ku desthilatdariya Osmaniyan li gundên dûr 
ên dewletê qels dibû, bacgiran bi kiryarên kêfî gel talan dikirin. Eşîrên ku li ser 
sînor dijîn, bi taybetî eşîrên Şivezûrî, Pîresanî, Revandizî, Surî, Herkî, Kure, 
Zerarî û eşîrên kurdan yên wekî wan, mecbûr bûn ku bac bidin hem Îranê û 
hem jî ji Împeratoriya Osmanî(Celile Celil et al., 2014, s.30).  

Dema ku paytext bac dixwest, ne di salek diyarkirî de carna salê carekê 
zêdetir bi tevahî keyfî dihat berhev kirin. Ger di wextê diyarkirî de pere radestî 
Qesrê neyê kirin, dê tehsîldar an jî qeymeqam ji wezîfeya xwe bê dûrxistin. Ji 
bo vê yekê, karbidestên navborî ji tirsa paytext bac bêyî ku jê were xwastin 
berhev dikirin û hazir dikirin(Celile Celil et al., 2014, s.28).  
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Di encama nameyên di navbera parêzgarê Kurdistanê û wezareta 
navxwe de, tevî şert û mercên dijwar ên zivistanê, 2 tabûrên piyade, 2 top û 
nêzîkî 500 leşkerên di bin fermandariya Îzzet Selîm Paşa û Mîralay Mistefa Bey 
de, tabûrek peyade, du top û nêzîkî 400 leşker di bin fermandariya Binbaşi 
Îsmaîl Bey de, bi riya çiyayî ve ji Başkaleyê di ser çem de gihîştin keleha 
Çölemerikê,  k udi navenda Begên Hekariyê ye. 

Nurullah Beg ku ji berê de hay ji rewşê hebû, xwe li kela Berdesorê ya 
li ser sînorê Îranê li nêzî Geverê veşart. Axayên eşîra Hekariyê gav bi gav hatin 
serfermandariya artêşê û îtaeta xwe ragihandin. Hilat dan wan û ewlekarî ji wan 
re hat dayîn, di vê navberê de pismamê Nurullah Bey û midûrê karên wî Silêman 
Bey, Mîro Bey û mîrzayên din jî hatin û xwe avetin ber bextê fermandariya 
artêşê, hilat dan û ew jî berdan.  

Di vê navberê de, Nurullah Bey, ji keleha Berdesorê ya ku lê penaber 
bûye, dibêje ku divê bawerî bi wî were kirin, ku ew ne serhildêr e û ew amade 
ye ku li cîhek ku were xuyang kirin ewe teda rûne 

Wê demê kela Berdesorê di nav axa Îranê de bû. Loma jî girtina 
Nurullah Beg ji qesrê ne ne mumkun bû. Di encama muzakereyên di navbera 
Wezareta Karên Derve ya Osmanî û Îranê de ji bo radestkirina Nurullah Beg, 
Nurullah Beg di sala 1849 de di ser Erziroma Trabzonê re birin Stenbolê. 

Nurullah Bey ku demekê li Stenbolê ma, di 16 Receb 1265 (1849) de bi 
ferîbota "Tair-i Bahrî" ber bi Girîtê ve hat şandin û bi vî awayî rûpelek din di 
dîroka seferên Hekariyê de hate girtin(Sevgen, 1982, s.166). 

Serdestiya Împaratoriya Osmanî ya li ser eşîrên Hekariyê heta 
hilweşîna Împeratoriya Osmanî di çaryeka duyemîn a sedsala 20. de berdewam 
kir. Di pêvajoya reformê de ku piştî nîvê salên 1800î li Împaratoriya Osmanî pêk 
hat, Împaratoriya Osmanî ji avahiyeke îdarî ya nenavendî veguherî avahiyeke 
bi şêweya ewropî ya bi hişkî navendî. 

Şex Ubeydullah kurê Seyîd Tahayî Hekarî ye ku yek ji mezinên 
mezheba Qadirîye ye. Di sala 1830 an 1831an de li gundê Nehrî ya navçeya 
Şemizdînan ya Hekariyê hatiye dinê(Baqî, 2016, s.50). Şex Ubeydullah piştî 
mirina bavê xwe Seyîd Taha di sala 1853an de û paşê apê wî Şex Muhammed 
Salih di sala 1865an de bû serokê teriqê. 

Şêx Ubeydullah dema bû serokê teriqê tenê 34 salî bû. Di heyama ku 
Şex Ubeydullah bû serokê teriqê, Împaratoriya Osmanî Mîrlîka Hekariyê betal 
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Nurullah Beg Mîrê Colemêrgê yê dawî ye. Nurullah Beg, herî zêde ji 
nûjeniyên Tanzîmatê bandor bûye. Bi rastî jî Sîstema Rêveberiya Parêzgehê ya 
ku piştî Tanzîmatê hatibû îlankirin, Lê belê berteka herî mezin a li hemberî 
Tanzîmatê Anadoluyê li Cizîrê û herêma Hekaryê pêk hat û ev bertek bû sebebê 
îsyaneke mezin(Torun, 2012, s.85). 

Bedirxan Begê ku ji malbateke mezin bû û beriya Tanzîmatê Cîzre û 
derdura wê di bin kontrola wî de bû, bi rêziknameya nû bû "mîrala redîf". Her 
wek Nurullah Beg “Mûdur” nav kirîn(Sevgen, 1982, s.159).  Mirlika Hekarîyê û 
Cizirê bi sîstema îdarî ya nû hat hilweşandin. Hekarî veguherî navçeyeke 
Sancaxa Erziromê.  Cizîr ji bû navçeya Musil’ê. 

Nestûriyan jî bi talîmata mîsyonerên Emerîkî û Ewropî yên ku cesaretê 
didin wan, dest bi bac nedana Begê Hekarî Nurullah Beg û Begê Cizîrê Bedirxan 
Beg(Uçar, 2010, s.66). Di heynî demê de di gundê Nestûriyan Aşûtê jî bi navê 
dibistanê dest bi çêkirina qela parastî kirin(Doğan, 2010, s.7). Li ser vê yekê 
Bedirxan Beg û Nurullah Beg êrîş Nestûriyan kirin. Gelek Nestoriyan jiyana xwe 
ji dest da. Piştî van bûyeran dewleta Osmanî ji aliyê dewletên rojavayî ve bi 
hinceta ku destwerdana bûyeran nekirine rastî zextan dihat. Osmaniyan jî 
biryara girtina Bedirxan Beg da. Bedirxan Beg jî, ji ber ku statuya nû qebûl nekir, 
li dijî dewleta Osmanî serî hilda. Nurullah Beg ji şirike Bedirxan Beg bû bû dile 
wi ji gel serhildana Bedirxan Beg bû. Lewra edi wi ji dest bi bac nedana dewleta 
Osmanî kir.  

Waliyê Kurdistanê yê wê demê Esat Muhlis Paşa li ser vê rewşê di 
tarîxa 11 Sevvala 1264 (1848) de ji Wezareta Karên Hundir re namek şand û 
got: Jibo were bal me,  me jibo Midûrê Sancaqê Hekarîyê Nurullah Beg re 
Mîralay Hafiz Bey û Dergevan Omer Bey şandine Colemêrgê, lê wî du zabit û 
kurê xwe û çend xizmên din şandîne cem me.  Berê me qirar da wan venegerin 
û binçav bikin lê cardî me ew vegerandin. 

Dema ku kurê wî û xizmên wî razî vegerîyan, Nurullah Beg spasîya 
Muhlis Paşa kir û diyar kir ku wî bangî serokên eşîran kirîye ku bacê bidin.  Esat 
Muhlis Paşa piştrast kirîye ku de demekê nêzda bi wan re hevdîtin pêk bînin û 
biryar bidin, û dê tedbîrên pêwîst bên standin. 

Walî ji Wezareta Karên Navxweyî re got ku bi tu awayî bawerî bi 
Nurullah Bey nayê kirin û pêwîst e ku ew bê guhertin, lê divê ew piştrast bike 
ku xwediyên mafdar di vê navberê de tu pirsgirêkê dernexin. "11 Sevwal 
1264(1847)"(171)(Sevgen, 1982, s.159). 
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Di dawiya pêvajoyê de di navbera Osmaniyan û Zekeriya Beg de 
peymanek hat çêkirin. Zekeriya Beg dîsa li ser text rûnişt. Li gor Bîtlîsî, bi 
navbeynkariya Seyyidhan Beg, Begê Îmadiyê li Stenbolê, wezîrê mezin ê nû 
Coğaloğlu-Sinan Paşa Hekarî di berdêla baceke 100 hezar filori zêr di salê de 
dide Zekeriya Beg(Bitlisi, 2014, s.174). 

Têkiliyên Osmaniyan bi Zekeriya Beg re bûye mijara sê îdîayên cuda. 

     Eva; 

1- Îhsan Çölemerikli, Osmanî li Hekariyê ji aliyê Zekeriya Beg ve hatin şikandin 
û di navbera Osmaniyan û Zekeriya Beg de peymanek ji 6 madeyan pêk tê 
hat îmzekirin. Bi vê peymanê Împaratoriya Osmanî desthilatdariya Hekariyê 
nas kir. 

2- Îdiaya Sêvgen ew e ku li ser daxwaza Begê Îmadiye Seyyidhan Beg û di 
berdêla pereyan de textê Hekariyê dane Zekeriya Beg. 

3- Îdîayeke din jî ew e ku Melîk Beg hatiye Hekariyê û textê xwe girtiye, lê di 
nava du mehan de aşireten Hekariye Melîk Beg bêzar bûne û jê dûr ketine 
û van eşira baca bara Osmaniyan nedaye. Melik Beg neçar maye baca 
diyarkiri kom biket u wek van rezket jeri de goti gili u gazınde ji eşiren 
Hekariye dike. 

Ji min gelek mal dixwazin Rûmîyan 
Min gelek mal nîn e ku bidime wan 

Ji xelqê û e'şîretê bistînîn em mal 
Ma çi dizanin Rûmî helal û heram(Yazici, 2022, s.168). 
 

Her çend Mîr, xwedi fermana piştgirîya dewletê bin jî eşîran gelek caran 
guh nedidan wan. Eger eşîran bi mîran re nakokî heba di demek kurt de ew 
hilweşandiban. Bi rastî jî wan Mîrên ku nirxên civakî binpê dikirin zû ji kar 
durdixistin, yek ji van mîran Melîk Beg bû. Eşîrên Hekarîyê sebeba kiryarên qirêj 
Melik Beg ji qela Colemêrgê derêxistin(Yazici, 2022, s.167).  

Eşîrên Kurd, û bi taybetî eşîrên Hekarî, ji ber ku ew di kelehên parastî 
de ku bi çiyayên bilind ên li ser sînorê Osmanî-Îranê hatine dorpêçkirin dijiyan 
dikaribûn tevgerên xweser nîşan bidin.  Van eşîran jî pêşbîniya siyasî hebû ku 
nakokiyên di navbera dewletên dijber de ji bo berjewendiya xwe bikar bînin bikin 
avantaj.  
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Piştî mirina Zeynel Beg kurê Zekeriya Beg li ser textê Hekariyê rûdine. 
Lê belê bi birayê xwe Zahît Beg re ji bo text şer kir.  

Dema Zekerîya liser text Zahît Beg bi Berata Osmanî re ji Tebriz û 
Somayê ber bi Geverê ve diçe. Di rê de niyeta xwe ji serokên eşîran re eşkere 
dike. Lê belê serokên eşîran bi niyeta wî re tevnagerin. Piştî ku digihêje Geverê 
dîyariyan dide serokên eşîran, lê dîsa jî eşîr qebûl nakin. Di vê navberê de axayê 
pinyanîşîyan e ku Xirwate rudinin Zekerya Beg ji rewşê agahdar diken. Zekeriya 
Beg û leşkerê xwe êrîşî Zahît Beg û alîgirên wî yên ku li Geverê li dêrê de 
behnvedane de ne kir. Piştî çend pevçûnan Zahît Beg hate kuştin.  

Osmanî fermana girtina Zekeriya Begê ku ew ji mirina Zahît Beg 
berpirsyar dibînin derdixe. Ji bo ku fermana di berjewendiya Împaratoriya 
Osmanî de ji nû ve saz bike, wî ev fermana 15 Şevval 996/1587 ji Salmas, 
Hoşap, Mehmûdî, Bradost û Stune Begên derdora Colemêrgê re şand:“Li 
Tebrîzê Wezîr Cafer Paşa hat biryardan ku dema Melîk Beg textê Mîrê Hekariyê 
jibo babe xwe Zahît Beg re hêlabu, birayê wî Zekeriya bi şev ji nişka ve êrîş kir 
û bavê wî û du birayên wî, mamê wî, du begên sencaq û çend leşkerên wan, 
şehîd kirîne.  Niha jî rêvebiriya Mîrê Hekariyê jibo Melîk Bey hatiye spartin. Ji 
ber ku dihat fêmkirin ku ji bo girtin û têkbirina ehlê fesadiyê hinek leşker lazim 
in, ji cencer û sipahiyên ku pê re bûn û ji emîrên li dora wî jî cerdevanê gundê 
Begê Hoşapê jimareke bes leşker hatin birêxistinkirin. Hoş Beg, Mahmûdî Şîr 
Beg, Begê Bradost, Evliya Beg, Estûnî Beg, Nûr Alî Beg, min emir kir ku hûn ji 
her yekê re nameyên şîret û xurtkirinê bişînin û emir kir ku gava hûn fermana 
min wergirin, hay ji xwe hebin, van gotinan bigirin. ji bo ku parêzgeha Hekariyê 
ji bo Melîk Bey bê girtin û bi her awayî tevbigerin, divê hûn hevkariyê bikin. Bila 
car û car meriv û nameyan ji Began re bişîne û wan hişyar bike, ku dibe ku 
Melîk Beg parêzgeha Hekarîyê bigre, hemû kesên ku kuştin kirine bigire û 
teslîmî we bike. Bila rewşa kesên ku dê bên binçavkirin ji aliyê dadwerên axê 
ve were lêkolînkirin û Şerîet li hember kesên ku xerabî kirine û beşdarî kuştinê 
bûne çi pêwîst be dê bike. Di vî warî de, bi baldarbûn û nehiştina hevrêtiya 
kesekî, hûn dikarin baldar bin ku xerabkaran têk bibin”(Sevgen, 1982, s.145). 

 Li ser vê fermanê Cafer Paşa, Melîk Beg jibo mirektiya Hekarî bi 
hêzeke xurt ve şand. lê Zekeriya Beg serî hildide û xwe digihîne herêmên ewle 
yên eşîran. Paşê berê xwe da çiyayan û li hember hêzên Osmanî li ber xwe da 
û piştî du salan şer û pevçûnan, Osmaniyan bi Zekeriya Beg re peymanek ji şeş 
xalan pêk dihat û text ji Zekeriya Beg re hişt(Colemergi, 2019, s.374). 
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derxistin û cara duyemîn jî tevî piştgiriya dewleta Osmanî jibo Zeynel Beg Seyîd 
Mehmet Beg bi piştgiriya Eşîra Pinyanişiyan derket ser text û Zeynel Beg neçar 
ma bireve. 

Lale Yalçın-Heckmann di pirtuka xwe a bi navê “Têkiliyên Eşîrî û Xizmetî 
di Kurdan de” dibêje dîroknas li ser Mîrên Colemêrgê û bingehên desthilatdariya 
wan disekinin, di vê mijarê de nêrînên cuda ne. Bi gotina Şeref Han, Zeynel “bi 
saya fermana sultan bi desthilatdariya mutleq îdareya mîrektiyê girtiye û 
serweriya wî nêzî çil salan maye”. 

Bi gotineke din, Qesra Sultan wekî çavkaniya sereke ya hêza xwe nîşan 
dide. Lêbelê diyar e ku ev ferman ne nîşana wê yekê bû ku piştgirîya Qesrê dê 
berdewam be. Dema ku Rûstem Paşayê ku pêwendiya wî bi Zeynel re pir hebû, 
ji bo demeke kin ji ber çavan ket, Zeynel rewşa wî pir ne ewle dît û xwest ku 
Safewî wî biparêzin. Di dawiyê de, parastin û piştgiriya fermî ya hêzên mezin 
têrê serdestiya mutleq nake. 

Weke ku me li jor jî dît, her gav bi kêmanî yek eşîretek mezin piştgirî 
dida berendamê mîrekî hevrik, lê ev eşîr di her kêliyê de dikaribû bi guheztina 
piştgiriya xwe ji kesek din re rêveçûna bûyeran biguhezîne. Wek mînak Pinyanişî 
ku wek eşîreke mezin û girîng dihat naskirin, dema ku Zeynel li dijî bavê xwe 
serî hilda û bavê xwe ji cih û warên xwe kir, piştgirî da wî. Pişt re li hember 
Zeynel piştgirî da pismamê xwe û bû sedem ku Zeynel bireve Îmadiyê(Yalçın-
Heckmann, 2002, s.2002). 

Ev pêwendiya ku demeke dirêj e bi taybetî ser milê Pinyanişiyan de 
berdewam dike, dê di pêşerojê de giraniya eşîra Ertûşiyan derbixe hole. Bi 
taybetî di şerên ji bo textê ku ji aliye Şax an jî Nordizê ve tê de dest pê bike. 
Yên ku çûna Yahya Beg a ser text amade kirine Giravî, Xaviştan, Ezdînan û 
Alanên eşîra Ertûşî ne. 

Sedema ku Pinyanişiyan di destpêka pêvajoyê de di şerên 
desthilatdariyê de bi awayekî aktîftir cih girtin ev bû ku têkiliyên Mîrnîşîna 
Hekariyê -Osmanîya zêdetir li derdora Başkale, Kotur, Salmas û Tebrîzê bûn. 
Di paşerojê de mîrzadeyên ku ji bakur tên, û textê Mîr wê zêdetir êxin xeterê û 
mîrzadeyên jî wê herêma eşîra Ertûşiyan nin. 

Bûyerên ku her du eşîran tê de roleke hevpar lîstine, serdema Nurullah 
Beg, serdema Şex Ubeydullah û bûyerên Nestûrîya ne. Lê belê di serhildanên 
biçûk ên li dijî desthilatdariyê yên beriya Şerê Cîhanê yê Yekem de li Hekariyê  
pêk hatin, her du eşîran jî bal kişandibûn ku li heman eniyê nebin.  
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herêmên Somay, Selmas û Serelbakê mîrektiyek ava kirin, an wekî Hikûmetê 
an jî Ocaklık jîyan(Yaşar, 2020,s.1).  

- DDii  TTêêkkooşşîînnaa  DDeesstthhiillaattddaarriiyyaa  MMîîrrêênn  CCoolleemmêêrrggêê  ddee  RRoollaa  EEşşîîrraann    
Piştî ku Împaratoriya Osmanî Mîrlika Hekariyê afirand û Mîrên Hekariyê 

bi Dewleta Osmanî ve hatin girêdan, Ew Mîrên heta wê rojê bi biryara 
Konfederasyona Eşîran dihatin hilbijartin, êdi bi fermana paytexta Alî 
Osmaniyeyê dest bi wezîfedar dibûn. 

Ev rewş li ser textê Hekariyê bû sedema nakokî û anarşiyê heta ku 
Mîrektiya Hekariyê ji merhaleya dîrokê rabû. Ji wê rojê û pê ve Mîrzadiyên ku 
xwe wek alternatîfa Mîrê hazir dihesibandin, bi çend barên zêrên ku berhev 
kiribûn ve serî li Qesra Osmanî didan û bi ferman û piştgiriya leşkerî ya Dewleta 
Osmanî bûn xwediyên nû yên Kela Hekariyê. 

Di dema guhertina desthilatdariya Mîrên Hekariyê de, Dewleta Osmanî 
gelek caran hembere eşîrên Hekariyê yek ji mîr li ser ya din tercîh dikir û gelek 
caran bi hêza leşkerî mîrên ku piştgire wi Osmani bun dijî berxwedana eşîran li 
ser text bi cih dikir. 

Bi rastî di ku Di sala 1551'an de ji Stenbolê jibo Beglerbegê Wanê 
Îskender Paşa re fermanek hatiye şandin de û têde tê emîrkirin "Di serî de wextê 
Seyîd Mehmet bikujin û li şûna wî Zeynel Begî bikin serokê Mîrnîşîna Hekariyê. 
Bi rastî jî Îskender Paşa pêşî Seyîd Mehmet girt û avêt zindana Wanê. 

Beglerbegê Wanê Îskender Paşa, Yakup Begê kurê Seyîd Mehmet ku 
xwe spartibû eşîra Pinyanişiyan da ku ji bo textê Hekariyê piştgiriye bidene,  
eşîra Pinyanişiyan îxanet lekir u diji usul u adete Kurdan ew teslimi İskender 
Paşa kirin u wi ji li Wanê bav û kur îdam kir(Sevgen, 1982, r. 143). 

Heman Îskender Paşa dema bu Waliyê Wanê wî Mîr Melîk Begê Hekarî 
yê ku pûte wî nekiribû, ji bo ku wî bitirsîne û rûyê dewletê yê hov nîşan bide, 
anî Wanê û ew îdam kir(Bitlisi, 2019, s.171). 

Zeynel Beg ji bo ku pozîsyona xwe xurt bike li riyên nêzîkbûna 
Împeratoriya Osmanî digere, ku gav bi gav bandora xwe li herêmê zêde dike. Ji 
bo vê jî piştgiriya Van Beylerbeyi dest dixe(Yalçın-Heckmann et al., 2012, s.65), 
Lê kurê wî Yaqûb bi piştgiriya eşîreta Pinyanişî ya qela culemerge ji dest babê 
xe derdixinît.(Nızar and Kaplan, 2014, s.282).  

Pinyanîşî di pêvajoya împîçkirina Zeynel Beg de du caran roleke girîng 
lîst. Cara ewil Zeynel Beg bi piştgirîkirina pinyanîşî ji aliye kurê xwe ji text hat 



973 

herêmên Somay, Selmas û Serelbakê mîrektiyek ava kirin, an wekî Hikûmetê 
an jî Ocaklık jîyan(Yaşar, 2020,s.1).  

- DDii  TTêêkkooşşîînnaa  DDeesstthhiillaattddaarriiyyaa  MMîîrrêênn  CCoolleemmêêrrggêê  ddee  RRoollaa  EEşşîîrraann    
Piştî ku Împaratoriya Osmanî Mîrlika Hekariyê afirand û Mîrên Hekariyê 

bi Dewleta Osmanî ve hatin girêdan, Ew Mîrên heta wê rojê bi biryara 
Konfederasyona Eşîran dihatin hilbijartin, êdi bi fermana paytexta Alî 
Osmaniyeyê dest bi wezîfedar dibûn. 

Ev rewş li ser textê Hekariyê bû sedema nakokî û anarşiyê heta ku 
Mîrektiya Hekariyê ji merhaleya dîrokê rabû. Ji wê rojê û pê ve Mîrzadiyên ku 
xwe wek alternatîfa Mîrê hazir dihesibandin, bi çend barên zêrên ku berhev 
kiribûn ve serî li Qesra Osmanî didan û bi ferman û piştgiriya leşkerî ya Dewleta 
Osmanî bûn xwediyên nû yên Kela Hekariyê. 

Di dema guhertina desthilatdariya Mîrên Hekariyê de, Dewleta Osmanî 
gelek caran hembere eşîrên Hekariyê yek ji mîr li ser ya din tercîh dikir û gelek 
caran bi hêza leşkerî mîrên ku piştgire wi Osmani bun dijî berxwedana eşîran li 
ser text bi cih dikir. 

Bi rastî di ku Di sala 1551'an de ji Stenbolê jibo Beglerbegê Wanê 
Îskender Paşa re fermanek hatiye şandin de û têde tê emîrkirin "Di serî de wextê 
Seyîd Mehmet bikujin û li şûna wî Zeynel Begî bikin serokê Mîrnîşîna Hekariyê. 
Bi rastî jî Îskender Paşa pêşî Seyîd Mehmet girt û avêt zindana Wanê. 

Beglerbegê Wanê Îskender Paşa, Yakup Begê kurê Seyîd Mehmet ku 
xwe spartibû eşîra Pinyanişiyan da ku ji bo textê Hekariyê piştgiriye bidene,  
eşîra Pinyanişiyan îxanet lekir u diji usul u adete Kurdan ew teslimi İskender 
Paşa kirin u wi ji li Wanê bav û kur îdam kir(Sevgen, 1982, r. 143). 

Heman Îskender Paşa dema bu Waliyê Wanê wî Mîr Melîk Begê Hekarî 
yê ku pûte wî nekiribû, ji bo ku wî bitirsîne û rûyê dewletê yê hov nîşan bide, 
anî Wanê û ew îdam kir(Bitlisi, 2019, s.171). 

Zeynel Beg ji bo ku pozîsyona xwe xurt bike li riyên nêzîkbûna 
Împeratoriya Osmanî digere, ku gav bi gav bandora xwe li herêmê zêde dike. Ji 
bo vê jî piştgiriya Van Beylerbeyi dest dixe(Yalçın-Heckmann et al., 2012, s.65), 
Lê kurê wî Yaqûb bi piştgiriya eşîreta Pinyanişî ya qela culemerge ji dest babê 
xe derdixinît.(Nızar and Kaplan, 2014, s.282).  

Pinyanîşî di pêvajoya împîçkirina Zeynel Beg de du caran roleke girîng 
lîst. Cara ewil Zeynel Beg bi piştgirîkirina pinyanîşî ji aliye kurê xwe ji text hat 



972 

Mîrê Hekarî Zahîd Beg ku parastina Safewiyan qebûl kir û heta dawiya 
jiyana xwe bi Şah Îsmaîlê Sefewî re li hev kir. Muhabeta û têkilîyen Zahid Beg 
û Şah Îsmaîl ew qas zêde bû ku Şah Îsmaîl ji Zahid Beg re digot "mamê min". 
Zahid Beg 60 salan mîrektîyê kir. Ji xeynî Zahît Beg Begên Hekarî yên ku di bin 
bandora Safewiyên Îranê de mane Zeynel Beg, Bayındır Beg, Seyyid Mehmet 
Beg, Gazi Beg, Şerefxan Beg û Nurullah Beg in(Bitlisi, 2019, s.168). 

Ji ber ku Mîrên Hekariyê beşdarî şerê Çaldiranê ya di navbera Yavuz 
Sultan Selîm û Şah Îsmaîl de nebûn, berdewamiya siyaseta Mîr Zahîd ya 
alîgiriya Safewiyan bû sedem ku Dewleta Osmanî otonomiyê bide Begên 
herêmê. Ji ber statûya taybet a ku bi vê biryarê ji wan re hat dayîn, mîrên Hekarî 
ji niha û pê ve li kêleka Osmaniyan bûn û di şerên bi Îraniyan re serkeftineke 
mezin bi dest xistin û heta beriya hatina artêşa Osmanî bi fermana Sultan 
tevahiya Azerbaycanê bi dest xistin(Colemergi, 2019, s.324). 

Heya ku Begên Kurd erkên xwe bi cih anîbûn û beşdarî seferan bibûna 
ji text nedihatin avêtin. Îmadedînê Mîrê Hekaryan ji ber ku di seferê de beşdar 
nebû yan jî di seferê de derneket pêşberî sultan, ji aliye Sultanê Osmanî ve 
weke serhildêr hat qebûlkirin û bi fermana ku di sala 1636'an de hatiye 
weşandin, ji textê mirektiye hatiye dûrxistin(Sevgen, 1982, s.156). Di egera 
îxanetê de ji kar hatin avêtin û li şûna wan kur an jî xizmên wan hatin tayînkirin. 
Di bûyera mirina axayên sancaqan de, ji bilî malbata xwedî îmtiyaz, rêveberî 
nedihat dayîn. Ev statûya sancaqê ancax eger ku nesla malbata xwedî îmtîyaz 
bihata birîn, dikaribû biguhere(Öğün, 2010, s.385) 

Mîrektiya Hekkariyê konfederasyonek eşîrî bû ku ji hêla Pinyanişiyan û 
Ertûşiyan ve wekî ribega sereke hate damezrandin. Dema ku di pirtûkên dîrokê 
de behsa Eşîrên Hekariyê tê kirin, ji bilî Pinyanişî û Ertûşiyan behsa eşîra 
Dönbüllü jî tê kirin, lê Dönbüllü ne xelkên Hekarî ne. Dema ku Akkoyunluyan 
(1378-1508) bi piştgiriya Tîmûr êrîşî Colemêrgê kirin, piraniya welatiyên 
Colemêrgê qetil kirin û rêveberiya Hekariyê radestî malbata Dönbüllü ya ku ji 
Cizîrê anîne kirin(Özgen, 2019, s.35). Ev serdemê di dîroka Hekariyê de wekî 
Serdema Fetret tê zanîn, Donbûl 18 salan li Colemêrgê man(Colemergi, 2019, 
s.301). Paşê, dema Esedüddinê ku bi alîkariya Nestûriyan ji Hekariyê ji Misrê 
hatibû anîn, ji Colemêrgê derketin.  

Eşîra Pinyaniş eşîra herî girîng e ku ji sedsala 15. ve di rêveberiya 
Hekariyê de xwedî gotin e. Ev eşîr, li ser sînorê Osmanî-Sefewî, Ji nîvê duyemîn 
ê sedsala XVI. Heta serê sedsala XIX. an bi serokatiya malbata Bılêlan, li 
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Osmanî de xwediyê pozîsyoneke pir jeostratejîk bû. Ev cihê ji Eşîrên Hekariyê 
re bû derfet û alîkar ku Împaratoriya Osmanî cudakariya pozitif ji wan eşîran 
erênî bike. 

Wek ku li jêr bi berfirehî tê ravekirin, Mîrên Hekarîyê ji bo ku text de 
serketî bin aliyekî ve pişta xwe didane Osmanîyan an jî Safewiyan ku her du 
dewlet hêzên mezin ên wê serdemê bûn. Lê ji vê pêve kesê ku dixwest mîrektîya 
Hekarîyê bi dest bixe, diviya bû ku piştgiriya yek ji van her du eşîran 
bigirta(Sevgen, 1982, s.143). 

Di serdemên ku Împaratoriya Osmanî li herêmê aktîf bû de şerên ji bo 
ser text zêdetir hatin jiyîn. Sedema sereke ya vê yekê jî ew bû ku pêkhateya 
baweriya Mîrên Hekariyê ji Savefiyan zêdetir nêzî Osmaniyan bû. Lê ji aliyê 
neslê ve Sefewî zêdetir nêzî kurdan bûn. Wek hatîye nivîsîn ji xeynî îddîayên 
ku dibêjin Sefewî bi eslê xwe Kurd û Tirk in(Cleveland and Harmancı, 2008, 
s.21), li gorî dîroknasê tirk ê navdar Faruk Sümer, ji li ser kurdbûna vê malbatê 
rawestiya û dibêje “Tu eleqeya Safewiyan bi Seyîd re tune. Ew ji malbateke kurd 
a bi navê Firuz Şah ji Şengalê ne”(Sümer, 1976, s.1). 

Bi rastî Savefî Şîe û Osmanî Sunnî bûn. Dema em bihesibînin ku Begên 
Hekarî jî xwe bi Ebbasiyan ve girê didin, baştir tê fêmkirin ku lihevhatina Mîrên 
Hekarî û Împeratoriya Osmanî ne tesaduf bûye. Her wiha nêzîkatiya îdarî ya 
Mîrektiya Hekariyê rêveberiyeke teokratîk a mîna Împaratoriya Osmanî bû. 
Desthilatdari ya Malbata Mîr bû û ew ji neseb ve giredayi Ebbasiyan û Ebbasi ji 
mezinehiya xwe bi ola İslame desdxistî bûn.  

Weke ku di berdewamiya lêkolînê de jî tê dîtin, eksena sereke ya 
siyaseta Dewleta Osmanî li ser dijberiya Sefewiyan bû. Dewleta Osmanî di vê 
serdemê de mîrekiyên Kurdan li hember Safewiyan weke herêmeke tampon bi 
kar dianî û tayînkirina rêvebiran de pişgirî ya mîrekê digirt, mîrê alîkarîya 
Osmanîya runişt ser text baceka mezin dida wan u bi ve wêsîleye ji xezîneyê 
dahateke mezin bi dest dixist(Örs, 2019, s.66). 

Hekarî di navbera Osmaniyên Sunnî û Safewiyên Şîe de di cihekî 
stratejîk de bû. Ji ber vê yekê, carnan Mîrên Hekarî, ji ber ku di tercihên xwe 
yên siyasî de di têkoşîna desthilatdariyê de ji vê pozîsyona stratejîk haydar bûn, 
carna nêzî Sefewiyan û carna jî nêzî Osmaniyan bûn. Lê Hekarî di sala 1688’an 
de bi temamî kete nava pergala rêveberiya sivîl a Osmaniyan û piştî wê jî Mîrên 
Hekarî bi Berat-ı Hümayun re hate ser text(Sevgen, 1982, s.144).  



971 

Osmanî de xwediyê pozîsyoneke pir jeostratejîk bû. Ev cihê ji Eşîrên Hekariyê 
re bû derfet û alîkar ku Împaratoriya Osmanî cudakariya pozitif ji wan eşîran 
erênî bike. 

Wek ku li jêr bi berfirehî tê ravekirin, Mîrên Hekarîyê ji bo ku text de 
serketî bin aliyekî ve pişta xwe didane Osmanîyan an jî Safewiyan ku her du 
dewlet hêzên mezin ên wê serdemê bûn. Lê ji vê pêve kesê ku dixwest mîrektîya 
Hekarîyê bi dest bixe, diviya bû ku piştgiriya yek ji van her du eşîran 
bigirta(Sevgen, 1982, s.143). 

Di serdemên ku Împaratoriya Osmanî li herêmê aktîf bû de şerên ji bo 
ser text zêdetir hatin jiyîn. Sedema sereke ya vê yekê jî ew bû ku pêkhateya 
baweriya Mîrên Hekariyê ji Savefiyan zêdetir nêzî Osmaniyan bû. Lê ji aliyê 
neslê ve Sefewî zêdetir nêzî kurdan bûn. Wek hatîye nivîsîn ji xeynî îddîayên 
ku dibêjin Sefewî bi eslê xwe Kurd û Tirk in(Cleveland and Harmancı, 2008, 
s.21), li gorî dîroknasê tirk ê navdar Faruk Sümer, ji li ser kurdbûna vê malbatê 
rawestiya û dibêje “Tu eleqeya Safewiyan bi Seyîd re tune. Ew ji malbateke kurd 
a bi navê Firuz Şah ji Şengalê ne”(Sümer, 1976, s.1). 

Bi rastî Savefî Şîe û Osmanî Sunnî bûn. Dema em bihesibînin ku Begên 
Hekarî jî xwe bi Ebbasiyan ve girê didin, baştir tê fêmkirin ku lihevhatina Mîrên 
Hekarî û Împeratoriya Osmanî ne tesaduf bûye. Her wiha nêzîkatiya îdarî ya 
Mîrektiya Hekariyê rêveberiyeke teokratîk a mîna Împaratoriya Osmanî bû. 
Desthilatdari ya Malbata Mîr bû û ew ji neseb ve giredayi Ebbasiyan û Ebbasi ji 
mezinehiya xwe bi ola İslame desdxistî bûn.  

Weke ku di berdewamiya lêkolînê de jî tê dîtin, eksena sereke ya 
siyaseta Dewleta Osmanî li ser dijberiya Sefewiyan bû. Dewleta Osmanî di vê 
serdemê de mîrekiyên Kurdan li hember Safewiyan weke herêmeke tampon bi 
kar dianî û tayînkirina rêvebiran de pişgirî ya mîrekê digirt, mîrê alîkarîya 
Osmanîya runişt ser text baceka mezin dida wan u bi ve wêsîleye ji xezîneyê 
dahateke mezin bi dest dixist(Örs, 2019, s.66). 

Hekarî di navbera Osmaniyên Sunnî û Safewiyên Şîe de di cihekî 
stratejîk de bû. Ji ber vê yekê, carnan Mîrên Hekarî, ji ber ku di tercihên xwe 
yên siyasî de di têkoşîna desthilatdariyê de ji vê pozîsyona stratejîk haydar bûn, 
carna nêzî Sefewiyan û carna jî nêzî Osmaniyan bûn. Lê Hekarî di sala 1688’an 
de bi temamî kete nava pergala rêveberiya sivîl a Osmaniyan û piştî wê jî Mîrên 
Hekarî bi Berat-ı Hümayun re hate ser text(Sevgen, 1982, s.144).  



970 

man jiyana xwe ji dest dan. Yên ku vegeriyan Hekariyê neçar man di bin şert û 
mercên serdema navîn de bijîn. 

- MMîîrrêêkkttîîyyaa  HHeekkaarrîîyyêê  ûû  TTêêkkiillîîyyêênn  WWaann  LLiiggeell  OOssmmaannîîyyaann    
Beriya ku Împaratoriya Osmanî li ser Herêma Kurdan serdest be, Mîrên 
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Piştî ku Osmanî li herêmê serdest bûn, ji nû ve dîzaynkirina herêmê bi 
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hat ragihandin ku dê ji niha û pê ve bac li gorî qanûnê bên standin. Kapasîteya 
her kesî û ji kesî bac zêde nayê girtin(Kartal, 2013, s.5). 

Yek ji encamên herî girîng ên Tanzîmatê jî guhertinên di sîstema 
Îdareya Osmanî de bû. Herçiqas ji sala 1300 heta bi Rêznameya Wilayetê ya 
sala 1864an bi demê re di sîstema Îdarî ya Osmanî de hin guhertin çêbûn jî, lê 
van guhertinan zêde bandor li ser axayên eşîrên Kurdan nekir. Lê di sala 
1864’an de bi Rêziknameya Wîlayetê re pergala îdarî ya Osmanî reformeke 
radîkal bû û vê reformê serokên eşîrên Kurdan û statûya wan a bi salan hejand. 

Pêvajoya jinûveavakirinê ya sedsala 19. jî saziyên îdarî yên bajarên 
Osmanî guhert. Di wateya şaredariyê de, saziyên bajêr ên kevn bi rêveberiya 
îdarî ya nûjen, ku dirêjkirina herêmî ya nêzîkatiya dewleta navendîparêz e, 
hatine guhertin(Arslantürk Yılmaz, 2018, s.147). 

Ji Adara 1845an pê ve biryar hat dayîn ku Tanzîmat li Erzirom û 
Diyarbekirê, navçeyên Maden-i Humâyun û hin herêmên awarte yên parêzgeha 
Sêwasê were tetbîqkirin(Torun, 2012, s.83). 

Yen ku ji vê pêvajoyê herî zêde zerar dîtine eşîrên Kurdan ên ku bi sed 
salan hebûna xwe ya nîvserbixwe domandine. Îmtiyazên ku ji begên Kurd re 
hatibûn dayîn hatin rakirin. Teşkîlata îdarî ya welatê Osmanî ji nû ve bû 
parêzgeh û navçe. Li şûna Mîran wali an qeymeqamên dihatin tayînkirin. Di vê 
avakirina nû de parêzgera Hekarîyê jî desthilatdarîya xwe wenda kir. Begê 
Hekarî, Nurullah Beg daxistin karmendê ke asayî. 

Hem pêkhateya îdarî ya nû û hem jî nakokiya Misilman-Nesturî ya li 
herêma Hekarîyê bû sedem ku rêveberiya Osmanî di helwesta xwe ya li ser 
statuya Hekarîyê de guhertinên cidî pêk bîne. Di dema şîdeta olî ya ku di 
navbera Misilmanên Hekarî û cemaeta Nestûriyan de rû da, Împeratoriya 
Osmanî gelek caran ji ber zextên hêzên navneteweyî emirnameyên piştgirîya 
Nestûriyan derdixist(Uçar, 2010, s. 87). 

Di dagirkeriya Rûsan a li herêma Rojhilatê Anadoluyê de, eşîrên 
Hekariyê bi rastî ji qedera xwe re rû bi rû hatin hiştin. Di vê serdemê de 
Nestûriyên ku ji rûsan piştgirî digirtin, Hekarî bi dest xistin û bûn sedem ku gelê 
Hekariyê ber bi başûr ve koç bike.  

Dawiya van pevçûnên ku nêzî çil salan berdewam kirin, bi hezaran 
Hekariyan ku koçberî herêmên Mûsil û Barzan bûn û bi birçîbûnê re rû bi rû 



969 

hat ragihandin ku dê ji niha û pê ve bac li gorî qanûnê bên standin. Kapasîteya 
her kesî û ji kesî bac zêde nayê girtin(Kartal, 2013, s.5). 

Yek ji encamên herî girîng ên Tanzîmatê jî guhertinên di sîstema 
Îdareya Osmanî de bû. Herçiqas ji sala 1300 heta bi Rêznameya Wilayetê ya 
sala 1864an bi demê re di sîstema Îdarî ya Osmanî de hin guhertin çêbûn jî, lê 
van guhertinan zêde bandor li ser axayên eşîrên Kurdan nekir. Lê di sala 
1864’an de bi Rêziknameya Wîlayetê re pergala îdarî ya Osmanî reformeke 
radîkal bû û vê reformê serokên eşîrên Kurdan û statûya wan a bi salan hejand. 

Pêvajoya jinûveavakirinê ya sedsala 19. jî saziyên îdarî yên bajarên 
Osmanî guhert. Di wateya şaredariyê de, saziyên bajêr ên kevn bi rêveberiya 
îdarî ya nûjen, ku dirêjkirina herêmî ya nêzîkatiya dewleta navendîparêz e, 
hatine guhertin(Arslantürk Yılmaz, 2018, s.147). 

Ji Adara 1845an pê ve biryar hat dayîn ku Tanzîmat li Erzirom û 
Diyarbekirê, navçeyên Maden-i Humâyun û hin herêmên awarte yên parêzgeha 
Sêwasê were tetbîqkirin(Torun, 2012, s.83). 

Yen ku ji vê pêvajoyê herî zêde zerar dîtine eşîrên Kurdan ên ku bi sed 
salan hebûna xwe ya nîvserbixwe domandine. Îmtiyazên ku ji begên Kurd re 
hatibûn dayîn hatin rakirin. Teşkîlata îdarî ya welatê Osmanî ji nû ve bû 
parêzgeh û navçe. Li şûna Mîran wali an qeymeqamên dihatin tayînkirin. Di vê 
avakirina nû de parêzgera Hekarîyê jî desthilatdarîya xwe wenda kir. Begê 
Hekarî, Nurullah Beg daxistin karmendê ke asayî. 

Hem pêkhateya îdarî ya nû û hem jî nakokiya Misilman-Nesturî ya li 
herêma Hekarîyê bû sedem ku rêveberiya Osmanî di helwesta xwe ya li ser 
statuya Hekarîyê de guhertinên cidî pêk bîne. Di dema şîdeta olî ya ku di 
navbera Misilmanên Hekarî û cemaeta Nestûriyan de rû da, Împeratoriya 
Osmanî gelek caran ji ber zextên hêzên navneteweyî emirnameyên piştgirîya 
Nestûriyan derdixist(Uçar, 2010, s. 87). 

Di dagirkeriya Rûsan a li herêma Rojhilatê Anadoluyê de, eşîrên 
Hekariyê bi rastî ji qedera xwe re rû bi rû hatin hiştin. Di vê serdemê de 
Nestûriyên ku ji rûsan piştgirî digirtin, Hekarî bi dest xistin û bûn sedem ku gelê 
Hekariyê ber bi başûr ve koç bike.  

Dawiya van pevçûnên ku nêzî çil salan berdewam kirin, bi hezaran 
Hekariyan ku koçberî herêmên Mûsil û Barzan bûn û bi birçîbûnê re rû bi rû 



968 

Di van sancaqan mîrên ku mafê wan li ser eşîr û axê wan heyî û ji bav ta kur 
re mîras bû, ji wan re ocaklık û yurtluk dihate gotin. 

Ji aliyê din ve pênç Mirnişinên Kurdan wek hukumet hatin qebûlkirin û 
ji baca dewletê hatin derxistin. Lê belê di dema şer de ev pênç serokên eşîran 
divê hemû di bin fermandariya waliyê Diyarbekirê de bi hejmarek leşker re 
beşdarî seferên sultan bibin(İnalcık, 2009, s.140). 

Îhtîmal e ku gelek sebebên vê tercîha îdareya bêdestûr a Dewleta 
Osmanî ya li hember eşîrên Kurdan hebin. Lê belê yek ji sedemên herî girîng jî 
ew e ku Kurd li hember gefên olî û leşkerî yên ku bi ser Îranê de werin, weke 
tamponekê sinorên Dewleta Osmanî diparêzît. Bi ser de jî, Împeratoriya Osmanî 
bi bac û piştgiriya leşkerî ya ku ji van hikûmetên defakto dida, ji bo xezîne û 
hewcedariyên leşkerî çavkaniyên xwe dabîn dikir. 

Lê têkiliyên Împaratoriya Osmanî û eşîrên Kurdan bi dewleta navendî 
re pêş ket û eşîrên ku di vê pêvajoyê de bihêztir bûn, ji bo gelên li herêmên wan 
dijîn, dest bi xeteriyeke mezin kirin. Bi demê re, hinek ji van mîran çav lebû ji 
desthilatdariya navendî veqetin û serbixwe tevbigerin. Her wiha di encama 
tevgerên neteweperest ên ku piştî Şoreşa Franseyê li Ewropayê zêde belav 
bûn, Împaratoriya Osmanî dest bi windakirina piraniya axa xwe li rojavayê welêt 
kir. Piştî ku Sirb, Macar û Yewnan ji Împaratoriya Osmanî veqetîyan, Bulgar jî 
bi Peymana Berlînê di 13ê Tîrmeha 1878an de bûn mîrektiya Împaratoriya 
Osmanî(İnalcık, 2009b,s.289). 

BBaannddoorraa  TTaannzzîîmmaattêê  llii  sseerr  SSîîsstteemmaa  ÎÎddaarrîî  yyaa  OOssmmaannîî  
Ji ber zextên dewletên Ewropî û bi taybetî jî rewşenbîrên alîgirê 

hukûmeta makezagonê û fikra ku reform dê herdemî bin, bandorên neyînî yên 
ramanên neteweperestiyê yên ku di Şoreşa Fransa û Împeratoriya Osmanî ya 
pirneteweyî de derketine holê xilas bibin di 3ê Mijdara 1839an de li Parka 
Gûlhaneyê Fermana Tanzîmatê hat ragihandin. 

Bi ragihandina Tanzîmatê re li welatê Osmaniyan, bi taybetî di warê 
siyasî û îdarî de guhertin çêbûn, ku heta îro bandora wan heye. Bi fermana 
Tanzîmatê ya ku di destpêka desthilatdariya Abdulmecîd de hat ragihandin, 
tevgerên reformê yên Osmanî hem li navendê û hem jî di rêveberiya parêzgehê 
de geş bûn. Yekemîn rêziknameya girîng piştî ragihandina Gulhane Hatt-ı 
Hümayun di teşkîlata parêzgehê de ji bo ku di berhevkirina dahatên bacê de 
rêkûpêk bê kirin, hat kirin. Ji ber ku di fermana Tanzîmatê de rêbaza bacgiran 
a “iltizamê” ku demeke dirêj li axa Osmaniyan dihate sepandin, hat rexnekirin û 
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Ji bo vê jî divê sancaqên yurtluk-ocaklık ne wek yekîneyên xweser an 
qelsiya dewletê, lê wek tedbîrek ku ji hêla dewletê ve ji bo bihêzkirina otorîteya 
navendî tê girtin were dîtin(Tuncer, 2014, s.24). Li Împaratoriya Osmanî; Her 
çiqas li Sancaqên Ekrad rêvebirina di destê kurdan de bûbe jî, dewlet dikaribû 
midaxaleyê mîrektiyê bikira û diviyabû rêveberiya mîrekiyan ji aliyê Beylerbeyan 
ve bihata pejirandin. Di heman demê de Begên Ekrad mecbûr bûn ku di bin 
fermandariya axayên xwe yên sancaq de beşdarî şer bibin û di dema şer de 
bac bidin. 

Di dema ku rêvebirên sancaqên Osmanî ji navendê dihatin tayînkirin, 
sancaqên Ekrad jî di berdêla îtaet û xizmeta wan a di dema dagirkirina herêmê 
de, ji mîrîtîya malbatên Mîrên ên berê re hatin hiştin. Xwedîyên Sancaqên Ekrad 
heta ku erkên xwe bi cih bînin û beşdarî şer bibin nikarin ji kar bên avêtin. Ger 
îxanet bihatana kirin, ji kar dihatin avêtin û li şûna wan yek ji kur û xizmên wan 
dihatin tayînkirin. 

Hikûmet li herêmê yekîneyên îdarî yên herî zêde xwedî îmtiyaz bûn. 
Mîna sancaqên Ekrad, ew jî ji desthilatdariya ya axayên herêmê re hatin hiştin. 
Dîsa di dema şer de ew mecbûr bûn ku beşdarî sefera di bin fermandariya 
beglerbegê ku girêdayî wan bû bibin û ger neçûn seferê dê ji kar bên 
avêtin(Öğün, 2010, s.386). 

Ev nêzîkatiya rêveberiyê ya ku ji aliyê Osmaniyan ve ji bo herêmê dihat 
tercîhkirin, di heman demê de modelek bû ku ji aliyê axayên Kurd ên 
desthilatdariya herêmî li herêmê di destên xwe de digirtin û tercîh kirin û 
xwedawendan ji vê siyasetê sûd wergirtin û li herêmên xwe dewlemendiyek 
mezin bi dest xistin û hêza xwe xurt kirin. 

Mîrên Kurd, têkiliyên ku bi dewleta navendî ya Osmanî re çêkirine, ji bo 
rêveberiyên herêmî yên ku li herêmên xwe ava kirine, wekî çavkaniyeke zêde 
ya rewabûnê dihesibînin. Eşîran, ji bo ku di asta herêmî de bibin hêzeke 
hegemonîk a herêmê, carinan li hemberî eşîrên din ên ku hevrikên wan bûn ji 
şer kirîne. Di encama peywendiyên ku bi Osmaniyan re pêşxistibûn, axayên 
Kurd ên herêmê ku di nava avahiyeke siyasî ya ji xwe bihêztir de bûn, ji vê 
rewşê sûd werdigirin û hêza xwe ya siyasî li ser girseyên di bin desthilatdariya 
xwe de zêde dikin û xurt dikin(Örs, 2019, s.66). 

Heşt serokên eşîrên kurdan bi mîrasî li ser eşîr û herêmên xwe wek 
Sancaq Bey hatin tayînkirin. Yên ku biçûktir bûn wek esilzade dihatin hesibandin. 
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polîtîkayên ku di têkiliyên xwe yên bi wan re dimeşîne, di demeke dirêj de weke 
gelên cuda hebûna Kurdan bidomîne. 

Ji bo ku li herêma Rojhilat û Başûrê Rojhilatê Anadoluyê nîzam neyê 
xerakirin û mîrên herêmê ber bi Safewiyan ve nemeşin. Di rêya Îdrîs-î Bedlîsî 
de bi şandina maddeyên vala yên ku nîşana peymane hene, Sultan Selim destûr 
da ku ew bi awakî guncav bêne dagirtin û li ser navê Sultan radestî xwediyên 
wan bikin(Sevgen, 1968, s.59).  

Di vê çarçoveyê de, Împaratoriya Osmanî modela rêveberiya rasterast 
li herêmên Kurdan bi cih neaniye, tercîha wan rêbaza rêveberiya nivxweserî ye. 
Împaratoriya Osmanî, civaknasiya vê herêmê li ber çavan girt, sê cureyên 
sîstemên îdarî li herêmê ava kirin: îdarî, leşkerî û darayî.  

        Eva; 

• Sancaqên Osmanî, 
• Yurtluk-Ocaklık 
• Hikûmet 
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tê hiştin, ango berdewamiyek mîrasî heye. Armanca herî girîng ji çêkirina 
sancaqên bi vî rengî sûdwergirtina ji bandora eşîrên mezin e ku bi salan e li wê 
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Eşîra Pinyanişî XVI. Ji heta destpêka sedsala 20 ê, bi pêşengiya Kurên 
Şahkulu (Şaqıliyê Bılêli) li herêmên Somay, Selmas û Serelbakê li ser xeta 
sînorê Wan-Îranê ya îroyîn; Carinan mîrektiyek bi statûya yurtluk-ocaklikan û 
carinan jî hukûmetek ava kirin(Yaşar, 2020, s.1).  

Ji damezrandina Komarê Turkîyê heta salên 1990’î di nûnertiya 
Hekarîyê ya li Meclîsa Mezin a Tirkiyeyê de roleke pêşeng lîstin. Pinyanişiyên 
Çel û Geverê dibin du şax. Çeliyan li Çelê malbata Welya Beg(Pirozbeyoglû), li 
Geverê Kevîjiyan, jî Pîrxûlkîyan Malbata Zeydan temsîl dike.  

Ji bilî vê, tevî ku Xanî, Silehî, Guzereşî, Piyanisi û Nişeyî yên Eşîra 
Pinyanişî yên li navenda Colemêrgê û gundên her yek ji wan serekên malbata 
xwe hene jî, ew wek Masîrî û Xaşkaniyên li Başkale di nav konfederasyona 
Pinyanişî de cih digirin. 

Bingeha Baska Çep ango Eşîra Ertûşiyan navçeya Çelê gundê Ertuş e. 
Eşîrên Ertûşî yên girîng Gevdan, Mamhuran, Giravî û Jirkî li Bêşebab belav 
bûne. Beşeke din a girîng a eşîra Ertûşiyan li navçeya Şaxê ya ku îro di nav 
sînorên Wanê de ye dijîn. Ertûşî zêdetir sewalkarî û berhemên sewalan re 
mijûlbîn. Ji ber erdnîgariya gundên ku lê dijiyan, têkiliya Ertûşiyan bi Mîr û şêxên 
ku desthilatdariya siyasî re kêm bû. Ev rewş bû sedem ku ew jiyanek navxwe 
bimeşînin. Berevajî eşîrên Pinyanişî jiyanek kevneşopî hebû. Pinyanişi 
çareserkirina nakokiyên xwe di dadgehên şerîetê de, Ertûşiyan navnîşana 
çareserkirina nakokiyên xwe di piranî axayê eşîrê xwe ve çareser dikirin. Di nav 
her du eşîrên sereke de jî şêxîtî ji rêzê tê temamkerê desthilatdariyê ye û 
serdest e. Lê belê di eşîrên Nestûrî yên xiristiyan ên vê cografîyê de Melîk, anko 
kesê desthilatdar bi hilbijartinê tê diyarkirin. Mar Şîmun, desthilatdariya olî ya di 
nav Nestûriyan de, di heman demê de nûnerê olî yê hemû Nestûriyan li cîhanê 
bû. 

- DDeewwlleettaa  OOssmmaannîî  
Piştî ku şerê Çaldiranê Dewlata Osmanî bi ser ket, kontrola herêmên 

Kurdan ket destê Împeratoriya Osmanî. Împaratoriya Osmanî ji gelên teba xwe 
de girîngiyeke taybet dida Kurdan. Kurdên ku ketine bin kontrola Osmaniyan, 
yek ji gelên herî mezin ên etnîkî yên cihêreng û bi piranî wan misilman bûn. 
Kurd beriya Osmaniyan hatine herêmê û di şert û mercên taybet ên herêmê baş 
dizanin û herêm bi gor çand û jiyanê xwe ava kirine. Împaratoriya Osmanî piştî 
bû desthilatdarê herêmê, hêza civaka ku li van xakan dijîn fêm kir û bi 
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Boşnakî de ji bo rehetîya revebirya îdarî di sala 1532'an de hatiye çêkirin ku ew 
wî demî Beglerbegê Wanê bu(Colemergi, 2019, s.349).   

Lêbelê, têgehên "rast" û "çep" ên ku em di zanistên siyasî de bikar tînin, 
xime we modela piştî Şoreşê ji lihevkirina kursiyên parlamentoyê Fransî 
ne(Kayacan, 2000, s.292) û heta îro di nav termînolojiya siyasî de cihê xwe 
girtiye. "Rast" û "çep" di eşîrên Hekariyê de ne li ser bingeha etnîsîte û olî ne, ne 
jî bi tundî dabeşkirinek cografî ye. Di rastiyê de, li aliyê rastê û aliyê çepê bawerî 
û nasnameyên cuda yên etnîkî hene. 

Eşîrên Hekkarî bi awayê baska rast, (baska rast) û baska çep (çep) 
xwedî avahiyek eşîrî ya dupolar in. Ertûşî baskê çepê û Pinyanişî jî baskê rastê 
temsîl dikin. Ji her du aliyên vê konfederasyonê ne tenê eşîrên Misilman, 
Asûriyên Xiristiyan jî hatibûn dabeşkirin. 

Eşîrên Nestûrî yên beriya Komarê jî di nav ve cunan de bûn. Sînorên 
herdu baska ewçend şidya ne ku her çiqas xwedî bawerîyên olî yên cuda bin ji, 
eşîrên Nestûrî bi eşîrên misilman re li ser baska xwe li dijî hev-dîndarên xwe di 
şerên eşîran de tifaq kirin.  

Netewa Nasturî ya başka eşîren  Hekariyê de gelek balkeş e. Nesturî 
nasname û bawerîyek etnîkî ya cûda temsîl dikin. Tevî ku ew di herdu koman 
de ji hêla eşîrên cuda ve têne temsîl kirin. Bo nimûne, şaxê Tiyarî yê Nestûriyan 
Ertûşî (çep), lê Tîxûbî (rast) Pinyanişî ne.  

"Bask”a ku ji aliyê eşîrên Hekariyê ve hatiye çêkirin, xwediyê taybetiyeke 
cografîk jî nîne. Bi rastî binyatê hem Pinyanişiyên ku em jê re dibêjin "Baska 
rast" û hem jî Ertûşiyên ku em jê re dibêjin "Baska çep" ji herêma navça Çelê ye. 
Navê Ertûşîyan ji gundê Ertûşê yê Çelê, Pinyanişî jî ji gundê Marifan ê girêdayî 
gundê qeza Çelê hatiye girtin. Ev rewş li bajar û navçeyên din ên ku îro her du 
eşîr lê belav bûne jî derbasdar e. Ji ber ku her du eşîr li gundên cîran bi taybetî 
li gelek herêmên Hekariyê û Wanê dijîn.  

Pinyanişî ku di konfederasyona eşîrên Hekarîyê de baska rastê temsîl 
dike piranî Hekarîyê û navçeyên Gever û Çelê dijîn, Her wiha ji ber ku gelê 
Pinyanişî ji ber nasnameya xwe ya siyasî tim û tim li sirgûnê ye, îro li 
erdnîgariyeke berfireh, Bedlîs, Agirî, bajarê Erçek a Wanê û navçeyên 
Şanliurfayê yên Bozova û Siwêregê belav bûne. Pinyanişî ku di sedsalen 16. 
heya19. de xwediyê statuya hikûmetê bûn. 
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ku dibin sedema avabûna eşîran, nahê daxistin asteke tenê a aborî. Ji ber ku bi 
taybetî di kevneşopiya eşîrên Hekariyê de hevkariya civakî û parastina ji 
xetereyên derve ji fikarên aborî serdesttir e. Û mirov dikare bibêje ku têkiliyên 
aborî pir bêqîmet in ku di pêkhateya eşîra Hekariyê de li ber çavan bê girtin. 
Herweha ji perspektîfa endamên eşîrên Hekariyê ji tevaya girêdanên civakî yên 
ku dihêle ku têkilî, mal, xizmet û hestên xizmtiyê werin hilanîn û mezinkirin û 
divê berdewamiya wê bi têkiliyên pir caran were misoger kirin(Yalçın-Heckmann 
et al., 2012, s.44). 

EEŞŞÎÎRRÊÊNN  HHEEKKAARRÎÎYYÊÊ  
EERRTTÛÛŞŞÎÎ  PPİNNYYAANNÎÎŞŞÎÎ  
Alan Çelî 
Êzdînan Zeydani 
Gewdan Xanî 
Hacan Xaşkanî 
Jîrkî Pirxulkî 
Mamedan Masorî 
Mamxuran Baxoşanî 
Pîran Kîzanî 
Şerefan Pîyanîsî 
Şîdan Kevîjî 
Xaviştan Bilêcanî 
Xelîlan Silehî 
Tiyarî(Nastûrî) Tixubî(Nastûrî) 

 

Her du eşîrên mezin ên Nestûriyan di navbera du şaxên mezin de hatine 
parvekirin. Tiyarî li milê çepê û Tixubî li milê rastê bûn. Goyî jî ku ew eşîreke 
mezin in ku bi piranî li Qilabanê û gundên wê dijîn. Eşîra Goyî dema ku di 
navbera her du eşîrên sereke de dijminatî hebe, piştgirîya eşîra Ertûşî ye. Li 
derveyî konfederasyona eşîrên Hekarîyê dimînin. Elkî, Oremarî, Dostkî û Herkî 
yên ku li herêma Hekarîyê dijîn û ne girêdayî herdu baskên eşîran in jî eşîrên 
mezin in. 

▪ DDii  EEşşîîrrêênn  HHeekkaarriiyyêê  ddee  RRaasstt--ÇÇeepp  ““BBaasskk””..  
Dabeş kirina modela blokên eşîrî yên "rast", "çep" di eşîrên Hekariyê de 

modeleka herêmî ye. Li gor vê modelê cudahiyên di navbera eşîran tu eleqe bi 
modela “rast”, “çep” û ne jî “rastparêzî û çepgiriyê” ya modela zanistên siyasî 
nine. Dabeşkirina eşîrên Hekariyê di dema desthilatdariya Îskender Paşa ye 
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siyasî. Van koman bi gelemperî li ser xizmtiya rastîn an xeyalî ne. Di nav wan 
de “hevgirtina xûnê” û hevgirtina “gazve” heye. (Gökalp, 2001, s.28). 

Li cografiya ku îro Kurd lê dijîn, mirov dikare behsa bi sedan eşîrên 
mezin û biçûk ên Kurdan bike. Lê belê em ê di çarçoveya mijara xwe de li ser 
eşîrên Hekariyê bisekinin. Avabûna Eşîra Hekariyê bi sedan salin berdewam 
dike. Bi rastî jî navê Hekarî bixwe jî ji aliyê hin lêkolîneran ve weke navekî eşîrî 
hatiye bikaranîn(Güner and Ertürk, 2004, s.46). 

Ev rastiyeke ku dîroka Hekariyê dîroka eşîran e. Ev rastî di civakên 
Hekariyê de jî pêşî li baweriyên olî girtiye, lewra kesên ku ji baweriyên cuda ne, 
lê ji heman eşîrê ne, di dijminatiyên navbera eşîran de li şûna piştgiriya olî, 
eşîrtiyê tercîh dikin. 

Bi rastî eşîrên Nestûrî û Ermenî yên ku li Hekariyê bi cih bûne, di şaxên 
cuda de cih girtine û cudabûna ji baweriyên xwe yên olî wêdetir, li gorî cihêbûna 
şaxê rast û çepê ku taybet e bi eşîrên Hekarîyê ve girêdayî ye. Wek misilmanan, 
Nestûriyan jî eşîra xwe li ser dîn pejirandîye. Ji bo ku têkiliyên eşîretî û eşîrî yên 
ku rastiyeke sosyolojîk in, bên fêhmkirin, pêwîst e ku pêşî li têgînên navborî 
pênaseyên sosyolojîk bên kirin. Ji ber ku danasîna eşîrê di civakên Hekariyê de 
zêdetir li ser têkiliyên rêzan hatiye avakirin, ew "rêxistina rêzê ye ku saziya herî 
kevn, herî demdirêj û herî berbelav a mirovahiyê ye" (Ökten, 2009, s.101)û 
Eşîrên Hekarî ji bo baştir fêmkirina mijarê girîng e. 

EEşşîîrrêênn  HHeekkaarriiyyêê  
▪ DDeerrbbaarrêê  hheerr  dduu  eeşşîîrrêênn  sseerreekkêê  êênn  HHeekkaarriiyyêê  ((PPiinnyyaanniişşîî  ûû  EErrttûûşşîî))   

Pinyanişî û Ertûşî du eşîrên serdest ên konfederasyona eşîrên Hekariyê 
ne. Her çend li ser nasnameya etnîkî ya van eşîran spekulasyonên cuda hebin 
jî, nayê înkarkirin ku navên eşîrên navborî li gorî hevoksaziya kurdî ne. Tê dîtin 
ku her du peyv jî peyvên kurdî yên ji paşgirên navdêran in û ji bo fonetîka kurdî 
guncan in. 

Lêbelê, avahiya eşîrên Hekariyê li ser girêdanên xwînê û bav û kalan e. 
Hemû endamên eşîrê xizmên hev in. Di sîstema eşîretî de serdest û serwer nîn 
e û her kes kêm-zêde xwediyê axa mîratî ye. Serokê eşîrê ji aliyê hemû 
endamên heman eşîrê ve tê hilbijartin û rêzgirtin. Pirî caran, serokê eşîrê dê 
bibe kesek ku di nav heman eşîrê de, li ser bingeha temen, tevgerên gihîştî, 
çand û jêhatîbûna xwe rêz bigire. Serokayetiya eşîran ji bav derbasî kur nabe, 
di heman demê de bi têgînên xudan-xulam, xwedê û xizmetkarê pergala feodal 
re nagunce ye. Her wusa, divê ku mirov vê yekê jî werêne ser ziman ku têkiliyên 
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jî ew e ku eşîr ne tenê li ser van şert û mercan, li ser bingeheke bîrdozî jî hatiye 
avakirin. 

Li gor Bruinessen; Eşîr "yekîneyek civakî-siyasî ya bi avahiyek navxweyî 
ya yekta ye, bi gelemperî bi yekparebûna axa xwe ve, li ser bav û kalên hevpar 
û li ser bingeha xizmtiyê rêxistinkirî ye."(Bruinessen, 2003, s.82). 

Eşîrek bi yekbûna bi eşîrên din re û berfirehbûna dema ku nifûsa wê ji 
ber sedemên wekî birçîbûnê kêm dibe, dema ku pêdivî bi berxwedanê li dijî 
êrîşan an jî parastina herêmên zozanên hevpar heye tê damezrandin. Bi zewacê 
ev yekîtî xurt dibe û tifaq berfireh dibin. 

Eşîr: Saziyeke nefermî ya civakî û çandî ye ku li ser bingehê xizmtiya 
rasyonel, bi plana xwe ya rêxistinî û kodên çandî ve hatiye damezrandin. Ev 
avahiyeke civakî ya homojen, wekhevîxwaze ku ji yek an çend koman pêk tê, 
koçer e an jî niştecih in.  

EEşşîîrrêênn  KKuurrddaann  
Di hema hema her lêkolînekê de ji çavkaniyên nivîskî yên herî kevn ên 

li ser kurdan heta îro yek ji mijarên herî girîng bêguman rastiya eşîrî ya Kurdan 
e. Kurdan bi sedsalan bi rêxistinên eşîrî hebûna xwe domandine. Her çend di 
van demên dawîn de eşîrtî, ku aliyê sosyolojîk ê herî girîng ê jiyana civakî ya 
Kurdan e, ber bi hilweşandinê ve çûbe jî, girêdayîbûna eşîrî li her qadê, 
berdewame. 

Her çiqas Mîr Şerefxan Bedlîsî Eşîrên Kurdan wek Hekarî, Sohran, 
Baban û Erdelanî(Bitlisi, 2019, s.66) bi nav kiribe jî, ji Serdema Navîn heta roja 
me ya îro li çar parçeyên Kurdistanê hem bi hejmar û hem jî bi nifûsa ve bi 
dehan Eşîrên Kurd hene. Hem ji ber pirbûna eşîran û hem jî ji ber kêmbûna 
sinorên gotarê hewce nîne em navên eşîrên navborî binivîsin. 

Pêwist e ku eşîrên kurdan di nav du rêxistinên eşîrî yên cuda de bên 
dabeşkirin: “bi axê ve girêdayî” û “koçerî”. Li cihên ku çandinî lê zêde ye, bi 
taybetî li Şanliurfa û Diyarbekirê, eşîr wek zozanên axayan tên teşekirin, li 
herêma Serhatê eşîret bi kombûna malbatên bi hev re yên bi xwîn re girêdayî 
ne. 

Eşîr wek komên di nava hev de ne, lê ev kom ne sivîl û ne jî profesyonel 
in. Ji van koman re “komên etnîk” tê gotin. Ji wan re jî dibêjin "komên siyasî yên 
malbatî" ji ber ku ji aliyekî ve dişibin malbatekê û ji aliyê din ve dişibin civaka 
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jî ew e ku eşîr ne tenê li ser van şert û mercan, li ser bingeheke bîrdozî jî hatiye 
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peywendiyên pir taybet pêş xistin, lê Osmaniyan bi demê re însiyatîfa di 
tayînkirina rêveberên Mirektiye dest Hekariyan derxistin. Lêbelê peymana Yavuz 
Sultan Selim û İdris-i Bitlisi de guhertinên di hukumet û îdareya kurdan de li 
parêzgehan û sancaqan bi însiyatîfa mîrekiyan bi xwe bûn û ji bav derbasî kur 
bûn. 

Destwerdana Împaratoriya Osmanî ya di rêveberiyên herêmî de, bi 
Qanûna Rêvebiriya Teşkîlata Parêzgehê ya ku piştî Tanzîmatê hatt  derxistin, 
zêdetir eşkere bû.  Mîrnişinên Kurdan hatin hilweşandin û dema ku erkên bi zerar 
dan Mîran, gelek axayên Kurd, bi taybetî axayên Cizîrê û Hekariyê, li dijî 
Împeratoriya Osmanî serî hildan. 

Dema ku dewletê ji bo tepeserkirina serhildanan serî li tundiyê da, ne 
tenê serhildêr, eşîrên ku ji serhildanê dûr man jî zirar dîtin. Tovên şidetê yên ku 
wê rojê pêk hatin, îro jî di encama gelek pirsgirêkan de derdikevin holê. 

PPeeyyvvêênn  SSeerreekkee: Eşîr, Yêkhevîya Eşîrên Kurdan, Dewleta Osmanî, Mîrên Hekarî 
yê, Eşîrên Hekarî. 

DDeessppêêkk::  
EEşşîîrr  

Di ferhenga Komeleya Zimanê Tirkî de eşîr; “Di warê ziman û çandê de 
wekheviyeke mezin nîşan dide, ji gelek pîvanan pêk tê, têkiliyên civakî, aborî, 
olî, xwînî an zewacê di navbera malbatan de hene û wekî civaka koçer an akincî" 
tê pênasekirin. Di pênaseyeke din de; “Eşîr; koçer an niştecîh in ku di warê 
ziman û çandê de homojeniyek mezin nîşan didin, ji gelek malbatan pêk tên û 
di navbera malbatên di çarçoveya wan de têkiliyên civakî, aborî, olî, xwînê an 
zewacê hene”(TDK Türkçe Sözlük, 2020). 

Li gor Ziya Gökalp: Eşîr, civakek e ku di hemû demsalên de koçerî dikin 
û di çadiran de dijî, tenê bi hilberîna ajalan re mijûl dibe û tu carî bi hunerên din 
re mijûl nabe, ferdên wê bi xêz û girêdanên xizmtiyê bi hev ve girêdayî ne û ji 
aliyê serok eşirên xwe ve têne birêvebirin. (serokên eşîran)". Li gorî wî, eşîrên 
Kurd û Ereb dikevin koma "eşîrên qebileyi"(Gökalp, 2001,s.28). 

Civaknas Ferhat Tekîn jî ji bo “Eşîr” van îfadeyan bi kar tîne: “Ew formek 
rêxistinbûna civakî-siyasî ye ku ji ber şert û mercên jiyana xwe yên bêhempa ji 
formên din ên kevneşopî yên civakê cihê dibe”(Tekin, 2005, s.11). Ew dibêje; 
Her çiqas ev eşîr di encama şert û mercên jiyana koçeriyê de derketibe holê jî, 
piştî derbasbûna jiyana niştecihbûyî taybetmendiyên xwe parastiye. Sedema vê 
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Abdurrahman IBRAHİMOĞLU  
Van/ Türkiye 

PPuuxxttee: 

Dewleta Selçûqiyan a Anadoluyê, di sala 1075an de li Îznikê ji aliyê 
Silêman Şahê kurê Kutalmiş ve hatiye damezrandin. Piştî ku di sala 1243an de 
di Şerê Kosedağê de ji aliyê Mongolan ve têk çû, bû dewleteke bindest ku her 
sal baca xwe ji Îlxaniyan re dida. Bi zêdekirina destwerdana Mongolan a di 
rêveberiya dewletê de bi demê re, Siltanê Selçûqiyên Anatolyayê yê dawîn piştî 
mirina II. Mesûd ji hev belav bû. 

Di encama vê dabeşbûnê de li seranserê Anatolyayê, bi taybetî li 
Rojhilatê Anadoluyê gelek mîrektiyên mezin û biçûk hatin avakirin. Bi taybetî li 
cografiya kurdan hema bêje her eşîrekî mîrektiyek ava kiriye. Ev rewş heta ku 
Împaratoriya Osmanî di şerê Çaldiranê de Şah Îsmaîl têk bir û li herêmên kurdan 
serdest bû, berdewam kir. 

Yavuz Sultan Selîm yan cihên nû yên ku bi dest xistibûn ji mîrên kevin 
re hişt û bi xwe ve girêda, yan jî mîrekî nû dana ser text û sîstema Osmanî di 
nav cihên nû yên ku bi dest xistibû de bi cih kirin. Cihên ku herî zêde bandor li 
vê pergala nû kir, bêguman erdnîgariya Kurdan bû. Lewra Împaratoriya Osmanî 
yekparebûna Anatolyayê berî serketina Yavuz Sultan Selîm li Çaldiran misoger 
kiribû. Ji bo mîrên kurdan sê sîstemên cuda hatin sepandin. Lê bi taybetî Mîrlikên 
li herêma Cizîrê û Colemêrgê ji ber cihê xwe yê jeostratejîk di nav Osmaniyan 
de xwedî cihekê taybet bûn. 

Di destpêka pêvajoyê de Mîrektiya Hekariyê ji ber ku ji nijada Ebbasiyan 
dihatin hesibandin û li ser sînorê Îranê wek tampon bûn, bi osmaniyan re 
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independently and autonomously until the 19th and 20th centuries. Although 
many Kurdish tribes migrated to the south due to the war between the Russians 
and the Ottomans in the past centuries, there was no general migration until 
before the First World War. Before World War II, non-Muslims within the borders 
of the Ottoman Empire on the Northern Kurdistan border were subjected to 
persecution to the deportation law of this state. Some of the non-Muslims who 
were subjected to deportation went to Revan, the Caucasus and Russia. In 
response to this incident, Russians and Armenians massacred Muslims, mostly 
Kurds, in the Caucasus region and Yerevan and forced them to migrate. After 
this, these Kurdish tribes moved to the border and settled in provinces of this 
region such as Ağıri, Qers, Idır, Erzurum and Van. One of these provinces is 
Muş. Muş and Keza and their villages became a new place and area for 
immigrant Kurds from tribes such as Celali, Redki, Dilkhêri, Şemsiki. The 
Redkan tribe settled in Muş and its villages and towns, together with tribes such 
as Kosei, Qeceri, Memiki, Bekiri, Kumiki. It is important to identify and record 
the migration routes of these Kurdish tribes and the villages and cities in which 
they settled. The aim of this study is to research and record this migration, which 
has not yet been subject to a systematic study, and turn it into written history. 
Thus, we aim to analyze local history and become the data and basis of general 
history.  

KKeeyywwoorrddss:: World War, Migration, Kurds, Tribe, Serhed, Mûş. 
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MMiiggrraattiioonn  ooff  KKuurrddiisshh  ttrriibbeess  iinn  RReewwaann  bbeeffoorree  WWoorrlldd  WWaarr  II  aanndd  MMûûşş  SSeettttlleemmeennttss  

  

  

AAbbssttrraacctt::  

Human history and migration history are simultaneous. Therefore, 
migrations occurred frequently during this history. This migration, natural 
disasters, famine, war, finding better places and areas, etc. due to reasons. 
Undoubtedly, Kurds, like other nations, have experienced and been subjected 
to voluntary or forced migration. The migration of Kurdish tribes in the 
Rewan/Yerevan region also occurred due to the war. The war between the 
Russians and the Ottomans in this region in the 19th and 20th centuries caused 
many troubles and confusion. This incident negatively affected the Kurds in the 
region. Kurds in this region were driven from their ancestral lands and forced to 
leave. Kurds had been living in this region since the time of the Shaddadi 
Kurdish state. Likewise, during the period of Mervani and Ayyubid Kurds, many 
tribes and tribes belonging to the Kurdish nation settled in the border region and 
the Caucasus. These Kurdish tribes in this region continued their existence 
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Wilayeta Mûşê wek mesken û dergûşa eşîrên Kurd geriya war û 
wargehekî nû ji bo eşîrên Kurd ên ku ji Rewana Kafkasyay3e koçber bûne. 
Eşîrên Kurd ên li herêma Rewana Kafkasyayê yên wek Berazî, Celalî, Birûkî û 
hwd. piştî Şerê Cihanê koç dikin û tên bi piranî li wilayetên Serhedê yên wek 
Qers, Agirî, Îdir, Erdehan, Bazîd, Wanê bi cih dibin. Eşîra Redkan û berekên wê 
jî piranîya wan di sala 1914an de ji devê Çemê Erez ji Zozanên Elegezê rojeke 
ku berê rojê hatibû girtin, dest bi koçê dikin. Ev koçberî li wilayeta Mûşê bi dawî 
dibe. 

Wilayeta Mûşê piştî qanûna muhacereta Ermeniyan ya Osmanî, dîsa bi 
nifûsên eşîrên Kurd tije bû. Lewra bi sedem seferberîya şerê Cihanê nifûsê Kurd 
ê Mûşê pir kêm bibû. Gelek eşîrên Kurd bi sedem îstilaya Rûsan a Mûşê ya di 
şerê Cihanê de terka Mûşê kiribûn. Lê koçberiya eşîrên Kurd ên ji Rewan û 
Kafkasyayê û bi cihbûna wan a li Mûşê, Mûş dîsa gerand bajarekî Kurdnişîn. 
Wihareng îro rengekî Kurdewar û çand û nasmaeya Kurdî li vî bajarî bi awayekî 
zindî tê xuyanê. 
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Wihareng eşîr û qebîleyên Kurd ên ji Kafkasyayê û xasma ji herêma Rewanê 
koçber dibin digel gundên merkeza Mûşê, li gundên du navçeyên Mûşê yên bi 
navê Kop û Milazgirê belav dibin û li wir bi cih dibin. 

EEnnccaamm  
Eşîr û qebîle, realîte û binaxeya mmiletan e. Miletê Kurd jî wek miletekî qedîm 
di bunyeya xwe de gelek eşîr û qebîleyên van eşîran dihewîne. Ev eşîr û 
qebîleyên Kurd di tarîxa Kurdan de gelek caran rola desthilatdarî û dewletsaziyê 
aniye cih. Ev rol di eşîrên Kurd ên li herêma Kafkasyayê yên di serê sedema 
Îslamî de tê xuyanê. Xasma di avabûna dewletên Kurd ên di çerxa navîn de yên 
wek Şeddadî, Hesenweyhî, Hemdanî, Merwanî, Eyyûbî de ev rol dîyarker e. 

Xanedanên desthilatdar û hukumdar ji nav eşîr û berekên Kurd ên di 
serdema navîn de derketin. Xasma ji nav eşîrên wek Şadî, Hezbanî, Hemdanî, 
Doskî, Badikî, Bohtî, Rojkî, Şemboyî, Mehmûdî,  û hwd. Ev xanedan bûne 
bingeha xanedanên hukumran. Di dirêjahiya sedema navîn de temsîla miletê 
Kurd û îslamê pêk anîn. 

Piştî sedema navîn di serê sedema modern de hêza Kurdan a 
desthilatdariyê kêm bû. Xasma di sedsala 19an de Osmaniyan bi qesta sazkirina 
sîyaseta sîstema merkezyetparêziyê ya dema Sultam Mehmûdê II. de êrîş birine 
ser hukumet û mîrektiyên Kurd. Piştî vê yekê otorîteyên Kurdan ên sîyasî qels 
bûn û ji holê rabûn. Wihareng eşîr, bajar, erdnîgarî û nifûsên Kurdan bêparastin 
man. Coxrafyaya Kurd marûzê êrîşên devreyî bûn. 

Êrîşên dewleta Rus û Ermeniyên Xiristiyan ên li Kafkasyayê, Kurd ji war 
ê wan ên bi sedan salan dan koçberkirin. Şerê di navbera Rûs û Osmaniyan de 
yê di sedsalên 19. û 20. de yê li vê herêmê, bû sebebê gelek alozî û tevliheviyan. 
Vê bûyerê bandoreke neyênî li Kurdên li vê erdnîgariyê kir. Wihareng Kurdên 
niştecihên vî warî ji cih û warên bav û kalên xwe bûn û terka wan deran kirin. 

Beriya şerê Cihanê geyrîmuslumên li Serhedê ku di nav tixûbên Osmanî 
de bûn, bi sedem qanûna tehcîrê ya vê dewletê rastî koşberî û tehcîrê hatin. 
Qismek ji wan jî berê xwe dan Rewan, Kafkasya û Rusyayê. Rûs û Ermeniyan 
jî li hemberî vê bûyerê wek misliyet muslumanên li herêma Kafkas û Erîwanê 
ku piraniya wan Kurd bûn, dan ber qetlîam û koçberiyê. Piştî vê yekê van eşîrên 
Kurd berê dan Serhedê û li wilayetên vê herêmê yên wek Agirî, Qers, Îdir, 
Erzurum, Wan, Mûşê bicih bûn. 
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Piştî şerê li ser gundê Melemistefa yê di navbera eskerê Tirkeyê û qaçaxên bi 
navê desteya Seyidxan û Elîcan, dewlet wan ji Şêrwanşêxê derdixe û di gundê 
Hemzeşêxê de bi cih dike. Hin wan diçin li gundên bi navê Miro û Elîkuleka yên 
qeza Milazgira li ser Mûşê bicih dibin. Hin jî diçin li gundên Kopê yên bi navê 
Şêxweliya, Evdalbazîd û Şêxyaqubê bi cih dibin. 

Qismek ji qebîleya Memikan her çiqas li gundên bi navê Kupqiran û Qelender 
ên li ser merkeza Agiriyê mabin jî piraniya wan tên li nav tixûbê wilayeta Mûşê 
bi cih dibin. Qismek ji wan jî piştî şerê Melemistefa vedigerin diçin li gundê bi 
navê Zopîk ê li herêma Geliyê Beraza a li ser qeza Qereyaziyê ya girêdayî bi 
wilayeta Erzurumê bi cih dibin (B.C.A 272. / 01. 06. 224; Güney, 2013: 260)). 
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Digel eşîra Redkan gelek eşîrên Kurd ên din jî berê xwe didin Mûşê yên wek 
Celalî, Cemaldînî, Şadî, Şemsikî û hew. Lêbelê ev hindik in. Di nav van eşîran 
de eşîra Redkan û tevî berekên wê yekûneke mezin digre. Ber û qebîeyên eşîra 
Redkan ên wek Koseyî, Memikî, Kumkî, Çekemî, Silêmanî, Bekirî, Elesorî, 
Qecerî piştî şerê cîhanê koçberiya wan li gundên wek Koxak, Bostankend, 
Arincîk, Xoşgeldî yên li ser qeza Kopê û gundên merkeza Mûşê yên wek Hêrgit, 
Pag, Şêxella, Qijiltax, Kiravî bi dawî dibe.  

Ji qebîleyên eşîra Redkan a bi navê Memikan bi tevaya eşîra Redkan ji Rewana 
Kafkasyayê di sala 1914an de ji gundê Boqetîn koçber dibin. Pêşî tên gundê bi 
navê Amad a li ser navçeya Elaşgirda girêdayî bi wilayeta Agirîyê bi cih dibin. 
Heşt sal şunda tên gundên wek Memita, Melebekir, Meleosman ên li ser qeza 
Qereyaziya girêdayî bi wilayeta Erzurumê bi cih dibin. Paşê di sala 1930yî de 
derbasî gundê bi navê Şêrwanşêxê li ser qeza Kopê/Bulanıkê ya girêdayî bi 
wilayeta Mûşê dibin (Güney, 203: r.231). 

Ev belgeya li jêr di derheq eşîrên Kurd ên muhacirên Rewanê de ye ku di dawiya 
sedema Osmanî di sere serdema Komara Turkiyeyê de li Mûşê hatine bi cihkirin 
(Rus Mültecilerinden Olup Muş ve Bulanık’a Yerleştirilen Aşiretlerin Çizelgesi: 
B.C.A. 30.18.1.2./4.35, D:1-128, Sayı: 8136).  
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Navê bavekî (berek) eşîra Redkî, Bekirî ye. Bekirîyên Redkî, navê kalikê xwe 
Melle Bekir hildane. Ji ber navê Bekirî, gelek kes hew dizanin eşîra Redkî û 
eşîra Bekiran yek in. Lê ev ne raste. Di nava eşîra Pîrebadî de jî Bekirî heye, di 
nava sipkiyên Rewanê de jî berekeke bi navê Şêxûbekira heye. Her wusa 
eşîreke ereban a bi bavê Bakran heye. Yanî tu tekilîyeke qebîleya Bekirî ya 
Redkan bi eşîra Bekiran re tune. Tenê navê wan nêzî hev e, ev her du nav 
carna tevlihev dibin û wek yek eşîrekê tên zenkirin. Hel ew hal e ku ne yek in 
(Öner, 2022: r.149).  

Ji qebileya Bekirî ya eşîra Redkan gelek dengbêj derketine. Ev dengbêj li hemû 
Serhedê û heta li hemû Bakûrê welat bi nav û deng in. Li ser meseleyê: Dengbêj 
Resoyê Kopala ku wek Şahê Dengbêjan dihat bi navkirinyek ji van e. Reso ji 
beldeya bi navê Kopala ya li ser navçeya Qereçobanê ku girêdayî bi wilayeta 
Erzurumê ye. Dengbêjekî din ê navdar ji vê qebîleyê Dengbêj Zahiroyê Pîranê 
ye. Zahir ji gundê Pîranê ku girêdayî qeza Kopa li ser wilayeta Mûşê ye. 

Bereke eşîra Redkan jî Memikî ne. Memikî jî di nav xwe de vediqetin bi çend 
heb bavan. Evana: Memegewran, Îsoyî, Husîka û hwd. Qasî ku tê zanîn desteya 
Memegewran ji birayê mezin ê Memikan e. Qebîle jî navê xwe ji vî Mehmûdî 
hildaye. Mehmûd weke “Memê” hatiye bilêvkirin. Peyva “gewre”, gewran” di hin 
zarava û devokên Kurdî de di maneya “mezin”, “gir” de tê bikaranîn. 
“Memegewran” jî bi vî awayî tê maneya “Mehmûdê Mezin”, yanî “Zarên 
mehmûdê Mezin”. Li gor riwayeytekê bereka Memikî ji qebîleya Kumikan 
qetiyaye (Öner, 2023: r. 248).  

KKooççbbeerriiyyaa  EEşşîîrrêênn  KKuurrdd  êênn  WWeekk  RReeddkkaann  ûû  QQeebbîîlleeyyêênn  WWêê  BBeerr  bbii  MMûûşşêê  vvee   
Eşîrên Kurdan ên ku di serdema şerê pêşîn ê Cihanî yê yekemîn de ji 
kafkasyayê û ji Rewanê koçî Mûşê kirine, gelek in. Lê di nav van de eşîra sereke 
Redkî ye. Eşîra Redkan û tevî gelek berên xwe/qebîlleyên xwe di serê destpêka 
şerê cîhanî de ji herê Rewan û Aranê berê xwe didin Serherda Bakûrê 
Kurdistanê.   

Eşîrên Kurd ên li herêma Rewana Kafkasyayê yên wek Berazî, Celalî, 
Birûkî û hwd. piştî Şerê Cihanê koç dikin û tên bi piranî li wilayetên Serhedê yên 
wek Qers, Agirî, Îdir, Erdehan, Bazîd, Wanê bi cih dibin. Eşîra Redkan û berekên 
wê jî piranîya wan di sala 1914an de ji devê Çemê Erez ji Zozanên Elegezê 
rojeke ku berê rojê hatibû girtin, dest bi koçê dikin. Ev koçberî li wilayeta Mûşê 
bi dawî dibe lê beriya ku werin Mûşê rêwitiyeke bi zor û zehmet 15 salan li dû 
xwe dihêlin (Eminoğlu, 2020: r. 85).   

951 

Gulî Cewer Axa û Eleşref Beg. Piştî koça ji Rewanê jî Hecî Ûsiv, Esê Beko, 
Hecî Eme Topal û Miheme Şerîfê Sirdo mezintiya êlê kirine (Başbakanlık 
Osmanlı Arşivi/BAO, 1322/59; Öner, 2006: 87). 

Di srdema modern û di sedsalên 19. û 20an de gelek eşîrên Kurdan ji 
Kafkasyayê ber bi Serheda bakûr korçber bûne. Yên wek Bêzikî, Celalî, Dixêrî, 
Şemsikî, Redakn û hewd. Ev eşîrên Kur li gelek wilayetên erdnîgariya Serhedê 
belav bû û her ber û desteyek ji vanan li cihekî, li gund û bajarekî bi cih bûn.  

Eşîrên ku piştî şerê cîhanê ji Kafkasyayê kpçber bûn û hatin li wilayeta Mûşa li 
Serhedê bi cih bûn jî ev eşîret bûn. Her çend hin qebîle û desteyên ji van eşîrên 
navborî hatin li Mûşê bi cih bûn jî, lê di nav van eşîran de yekûna herî mezin 
aîdê Eşîra Redkan e. Lewra gelek qebîleyên eşîra Redkan piştî şerê cîhanê 
berê xwe dane wilayeta Mûşê û hatin li gund û beldeyên Deşta Mûşê û li gundên 
qezayên Mûşê yên wek Milazgir û Kopê bi cih bûn. 

BBeerreekkêênn  //QQeebbîîlleeyyêênn  EEşşîîrraa  RReeddkkaann  
Berekên (bav/qebîle) eşîra Redkî ev in: Koseyî, Kumkî, Memkî, Çekemî, Heciya, 
Katêyî, Silêmanî, (Hesepêxas), Torîna Qewîşa (Elesorî), Torîna Malbatê, Torîna 
Mala Kose, Koseyî, Sîsoya, Qerkî (Qerka Redka), Bekirî. Ev qebîleyên Redkan 
jî di nava xwe de vediqetin bi desteyan û bavan. Ev qebîle her dem bi hev re 
hereket kirine û hevkariya hev kirine. Her wisa xasma di dema koçberiyê de jî 
gihîştine hewara hev û di nav xwe de digel eşîrên din ên Kurd desthevgirtineke 
biratiyê pêk anîne (Öner, 2023: 24).   

Qebîleyên eşîra Redkan her yeke wî xwedî taybetiyên cuda ne. Bereka Koseyan 
gava li Rewana Kafkasyayê bûn, gundê Şamîranê yê li mintîqeya Elegezê 
navenda wan bû. Xelîfe Îsmaîl ku mezinekî wan ê dînî bû, nûner û mumesîlê 
dînî yê exlebê eşîra Redkan û eşîrên din ên Kurdên musluman bû di nav Rûsan 
de. Ev nûnertî ya dînî ya Koseyan heta koça wan a beriya şerê Cîhanî 
berdewam dike. Ev qebîle piştî ku koçber dibe tê li li gundên bajarên wek Qers, 
Agirî, Mûş, Wanê bi cih dibe.   

Qebîleya Kumka piştî koçberiya ji Rewanê tê li Agirîyê, li gundên deşta Mûşê 
ku yek ji vana jî gundê Pagê ye û li gundên Kop/Bulanık a li ser Mûşê ku yek ji 
van jî Arincîk e, bi cih dibin. Hekîm û cerahhê navdar Hecî Îbrahîmê Arincîkê ku 
li hemû Serhedê û heta li hemû Bakûrê Kurdistanê birînên însanan, xasma dest 
û pî û piştên şikestî dicebirand û tedawiya wan dikir, ji vê qebîleyê bû. Ev malbat 
ji bav û kalan de hekîm û cerah bûn. Piştî wefata Hecî Îbrahîmê Cerrah kurê wî 
Bekir, Hesen ev hekîmtî berdewam kir (Akın, 2020: r. 320).    
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Eşîra Redkan eşîreke Serhedî ye. Serhed ji wan wilayetên Kurd ên li hela 
Kafkasyayê yên wek Qers, Agirî, Îdir, Erdehan, Erzurum, Mûş, Bidlîs û hwd. re 
tê gotin. Ev herêm di zargotina Kurdên vê herêmê de wek “Welatê jor” jî tê bi 
navkirin. Her wisa di zargotina Serhedê de ji wan wilayetên Kurd ên li deştê yên 
beriyê yên li jêra Bidlîsê yên wek Batman, Diyarbekir, Sêrt, ûrfa, Cizîr, Şirnex û 
hwd. re jî wek “Welatê Jêr” tê gotin (Eminoğlu-Çoban Eminoğlu, 2020: r. 81). 

Li wilayetên Serheda Bakûr Redkî yan jî Redkan eşîreke mezin a Kurdn e. 
Pirraniya wan li herêma Serhedê dijîn li Mûş, Agirî, Îdir, Qers, Erdêxan, Erzirom 
û Wanê wek Redkî têne naskirin û li bakur bi giştî 359 gundan belav bûne. Her 
wusa li gelek welatên Sovyeta berê belav bûne. Nivîskar û lêkolîner Pittard 
dibêje, "kurd bi pirranî bejnbilind in. Hin ji wan jî ji kurdên din jî bilintir in. Wek 
mînak Redkî. Di kovareka Dewleta Ûris a fermî ya di sala 1894an da derketîye 
de wuha dibêje ku di nava Kurdan da zaravayê Kurmancî herî xweş, herî paqij 
ji alîyê eşîra Redkî ve tê bikar anîn. Mûsa Anter di pirtûka xwe ya bi navê 
Ferhenga Kurdî û Tirkî de dibêje ku Redkan eşîreke kurdan e ku li Qers, Agirî, 
Mûş û Geliyê Berezan dijîn (Öner, 2006: 38). 

Antropologên Zanîngeha Harvard ê di sala 1890an de di nava kurdan de lêkolîn 
kirine. Di sala 1895an de xebat û lêkolînên xwe wek pirtûk çapkirine. Ji bo eşîra 
Redkî wuha gotine ku Redkî di mehên havînê de derdikevine zozanên xwe yên 
bilindahiya wan 2925 mêtre. Zivistanan jî diçine gundên Sirmeliyê (Îdir). Herêma 
di destê wan de, herêma herî xweş e. Serokên wan em vexwendin xwarinê. 
Konên wan gelekî mezin, kincên jin û mêrên wan yên gelekî baş hebûn. Cil û 
xalîçeyên wan ên gelekî biha hebûn. Ev eşîra kurdan, dişibiya Ewropiyan. Sêpa, 
çetel, kevçî û kêr bikar dianîn. Wexta ku me ev dîtin, em gelekî bi matmayî man. 
Di malên ermeniyan de çi hebûya, di malên vê eşîrê de jî hebû. Ji xeynî şerabê 
(Hun, 2006:  r. 694-708). 

Eşîra Redkî berê li Rewanê, derdikete zozanên li Elegezê yên bi navê Axmaxan, 
Egrîce, Heçe û Çekema. Lêbelê piştî ku di sala 1918an de ermeniyan ew ji axa 
wan qewitandin, neçûne wan zozanan. Wan ew dever terikandin û berê xwe 
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ku Mûş, Milazgir, Erdîş, Bilîs, Agirî, Qers, Îdir, Erdehan, Bazîd, Erzerom, Xinûs, 
Xelatê û derdorên wan digre nav xwe (Eminoğlu, 2020: r. 197).    

Di nav eşîr û qebîlên Kudan de piştî pejirandina dînê Îslamê ya ji aliyê Kurdan 
ve, saziyên perwerdehiyê yên bi navê medreseyan hatin avakirin. Ev sazîyên li 
erdnîgariya wan derketine, xasma yên li vê herêma Serhedê, bûne bingeha 
pêşketina wan a zanistî û edebî û hukumraniya wan a siyasî. Ev medreseyên 
ku di Serdema Navîn de weke saziyên bingehîn ên perwerdehiya civaka Kurd 
bûn, yek ji dînamîkên sereke ne ku yekîtiya dînî, çandî û siyasî di nava Kurdan 
de pêk aniye. Lewra doktrîna ku ev saziyên perwerdehiyê li ser hatine avakirin, 
di nav Kurdan de nasnameyeke dînî ya hevpar a li ser têgihîştina Îslama Sunnî, 
bi nêrîna teoriyên mezhebê îtiqadî yê Eş'erî û bi pratik û metodolojiya mezhebe 
amelî yê Şafiî derxistiye holê. 

EEşşîîrraa  SSeerreekkee  yyaa  kkuu  jjii  RReewwaannêê  KKooççbbeerrîî  MMûûşşêê  bbûûyyee::  RReeddkkaann    
Redkan eşîreke qedîm a Kurdan e. Bi piranî li herêma Rewanê/Erîwanê bi cih 
buye. Navê vê eşîrê yê dîrokî Zîllî ye. Redkan bi navê Zîlla yan jî Zîlan di 
dirêjahiya dîrokê de ji konfederesyona millekî eşîrên Kurd ku ji wan re digotin 
“Zîl” rêbertî û nûnertî kiriye. Ev konfederasyona eşîrên bi navê Zîl bi piranî ji 
eşîrên herêma Serhedê pêk dihatin. Di bin konfederasyona eşîrên Kurd a Zil de 
eşîrên wek Heyderî, Memanî, Celalî, Birûkî û hwd. hebûn. Mile din ê 
konfederasyona eşîrên Kurd jî “Mil” bû. Ev konfederasyon di bin rêbertiya eşîra 
Mîlan de bû. Konfederesyona mil jî bi piranî ji eşîrên welatê jêr pêk tê (Öner, 
2023: r. 27).  

Li herêma Kafkasyayê û li wilayeta Rewanê Eşîra Redkan û rêvebirên wê, 
temsîlkariya piraniya Kurdên li vê herêmê dikirin. Ev eşîret di sedsalên 10 û 
12an de, di serdema dewleta Kurd a Merwaniyan de ji herêma Silîva ku jê re 
digotin Meyafarqîn, koçber bûne bi bal Rewanê, bi bal Kafkasyayê ve.  

Wateya peyva redka “menfî”, “sirgûn” û “redkirî” ye. Yanî redkî û redkirî ji wan 
kesan re tê gotin ku hatine sirgûnkirin û menfî bûne. Êla Redka di dema 
Osmaniyan de di sala 1918an de ji Rewanê hatiye Serhedê. Çîroka hildana 
navê Redkî ev e ku berê navê vê eşîrê Zîllî bû. Dora hezar sal berê, Mîrê 
Merwan, li eşîra Zîlla ya li Farqînê li gundê Kelê dibe xwazginçiyê keçika bi navê 
Newal. Eşîra Zîlla keçikê nadinê û daxwazîya mîr qebûl nake. Navbera mîr û 
eşîrê xerab dibe. Mîrê Merwan wan red (sirgûn) dikin. Ji wê rojê bi şûn da, ji wan 
re dibêjin "Redkî" (Öner, 2006: r. 30).  
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piştî sêsed salên xerabûn û pelçiqandinê yên di bin desthilatdariya Sasaniyên 
Îranî û împaratorya Bîzansî de derbasbûyî, di navbera sedsalên 7an û 9an 
(mîladî) de, hêza wan (Kurdan) a siyasî ya ji nû ve şînbûyî, mohra xwe li 
serdemê dixe. Ev heyama ku di sedsalên 10an û 12an de dertê asta herî bilind, 
bi awakî heqdar, wek “Sedsalên Îslamê yên Kurd” tên binavkirin. Hakimiyeta 
Kurdan a siyasî, bi saya fethên leşkerî û koçberiyê, ji Asya Navîn bigre heta 
Libya û Yemenê dirêj dibû (Izady, 2007: 95). 

 Kurdan him li ser bingeha van eşîr û xanedanan dewlet ava kirin û 
herêmên navendî yên Rojhilata Navîn parastin, him jî çanda Kurdî demên xwe 
yên zêrîn jiya. Kurd di pêvajoya van hemû deman de, di warê felsefe, muzîk, 
muzikolojî, mîmarî, muhendisî, matamatîk û astronomiyê de, bûne pispor. Di 
nav pêştatirên Kurd ên wê demê de, dirokzanên wek Ebul Fîda, Îbnî Esîr, Îbnî 
Şeddad û Îbnî Quteybe; fîlozofên wek Suhrewerdî, Ayn el-Qudat Hemedanî; 
muzîkologên wek Seyfeddîn Ûrmewî û Muhammed Îbnî Katib Erbîlî; 
muzîsyenên wek Îbrahîm û Îshaq Mawsîlî û Zeryab; mîmar û muhendisên wek 
Munîs, matamatîkzan û astrologê wek Muhyedîn Axlatî; biyografîstên wek Îbnî 
Xalîqan, ensîklopedîstên wek Îbnî Nedîm; şoreşgerên civakî û dînî yên wek 
Babek û Narseh, meriv dikare wek mînak bibêje (Izady, 20027: r. 97).   

Li piraniya welatê Kurdan, xasma li herêma Serheda Bakur, navên gelek gund 
û bajaran bi terkîbên “mela”, “şêx”, “welî” û wek vana pêk hatine. Ev yeka han 
ji ber ku Merwanî û dû Merwaniyan re jî Eyyubiyan div ê herêma han de Kurd 
bi cîh kirine û bi destê zana û şêxan gund ava kirine (Bingöl, 1987: 7). Her wisa 
li van deran medrese saz kirine. Wihareng hebûna Kurdan a li vê erdnîgariyê ji 
xwe re wek teminat dîtine. Her wisa van dewletên Kurd, yanî Merwanî û 
Eyyubiyan ev siyaset wek stratejiyeke ewlehiyê meşandine. Da ku hukumraniya 
dewleta xwe li hemberî xeyrîmusliman yanî li hemberî mensûbên dîn û miletên 
din biparêzin (Bingöl, 1976: r. 45).   

Pêşî dewleta Şedadî û paşê jî dewletên Merwanî û Eyyubiyan li herêma 
Serheda Bakûr gelek gund û bajarên Kurdan ê nû ava kirine. Lewma li van 
herêmên Serhedê navê gelek gund û bajaran wek “Şêxweliya”, “Şêrwanşêx”, 
“Hemzeşêx”, “Şêxyaqûb”, “Mela Dawud”, “Melamustefa”, “Semerşêx” 
“Melekend”, “Melakork”, “Meladerman”, “Melaxidra”, “Melaosman”, 
“Melaehmed”, “Şeyxan”, “Hacî”, “Melaqasim”, “Melamelîk”, “Melaîbrahîm”, 
“melakameran”, “Melebekir”, “Şêxcûma”….û hwd. bi sedan gundên ku navê wan 
bi vî rengî ne, hene. ji xwe herêma ku Kurdên Merwanî li hemberî Bîzansiyan bi 
deh hezar eskerê xwe ve alîkariya Tirkên Selçûkî kirine, ev herêma Serhedê ye 
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Yek ji van wilayetan jî Mûş e. Mûş, qeza û gundên wê ji van Kurdên koçber ên 
ji eşîrên wek Celalî, Redkî, Dilxêrî, Şemsikî re bû cih û warekî nû. Eşîra Redkan 
digel qebîleyên xwe yên wek Koseyî, Qecerî, Memikî, Bekirî, Kumikî, Silêmanî 
li Mûşê û gund û qezayên wê bicih bûn. Destnîşankirin û qeyda rê û guzargeha 
koçberiya van eşîr û qebîleyên Kurd û gund û bajarên ku lê hatine bicihkirin 
giring e. Armanca vê xebata me ew e ku vê koçberiya ku heta niha nebuye 
mijara lêkolêneke bi rêk û pêk, vekole û hilde bin qeydê û bike malê dîroka 
nivîskî. 

EEşşîîrrêênn  KKuurrddaann  êênn  SSeerrhheeddaa  BBaakkuurr  ûû  RReewwaannaa  KKaaffkkaassyyaayyêê    
Bajarê Rewanê yan jî Êrîvan  / Yêrêvan îro paytext û bajarê herî mezin 
ê Ermenistanê ye. Rewan li kêleka Çemê Hirazdanê hatiye avakirin. Di sedsalên 
berê de bajarê Îdira li Serheda Bakurê Kurdistanê û tevî deşta Eranê ya li Îdirê 
jî girêdayî bi Rewanê bû. Bajêr ji sala 1918an vir paytexta vî welatî ye. Bajêr ji 
sala 1736 heta 1828an di bin desthilatdariya Îran û Rûsyayê de 
navenda Xanetiya Erîvanê bû. Ev bajar ji sala 1850 heta sala 1917an jî weke 
navenda parêzgeha Erîvanê ye. Di van sedsalan de piraniya niştecihên Rewanê 
Kurd, Faris û Tirkên Misilman bûn. Ermeniyên Xiristiyan jî ji çar paran pareke 
niştecihên bajar bûn. Piştî Şerê Cîhanê yê Yekem, Erîvan bûye paytexta 
Komara Ermenîstanê ku bi hezaran kesên ku ji tehcîra Împaratoriya 
Osmanî rizgar bibûn hatine herêmê.  Çemê Erez ku îro tixûb e di nnavbera 
Turkiye û Ermenistanê de jî di sedsalên berê de di nav sînorê Rewanê de bû 
(Toksoy, 2017: r. 576). 

Bicihbûna Kurdan û eşîrên wan a li Kafkasyayê diçe digihêje serdema berî 
mîladê. Lêbelê piştî mîladê, xasma piştî Musulmanbûna Kurdan, hebûna wan a 
li Kafkasyayê diyartir dibe. Her wiha ev hebûn berbelavtir û aktîftir dibe. Kurdên 
li vê herêmê hê di serdema Şedadîyên Kurd ên Misilman de li vê erdnîgariyê 
meskûn û desthilatdar bûn. Her wisa di dirêjahiya dîrokê de di dewra Kurdên 
Merwanî û Eyûbî de jî gelek eşîr û qebîleyên ji milletê Kurd li herêma Serhed û 
Kafkasyayê bi cih bûn. Ev taîfeyên Kurd li vê herêmê geh bi awayekî sebixwe 
geh wek otonom hebûna xwe berdewam kirin heta sedsalên 19 û 20an (Keleş, 
2014: r. 125). 

Eşîrên Kurd ên li herêma Kafkasyayê yên wek Şadî, Rewadî ku bûne bingeha 
dewletên Şeddadî û Eyyûbî jî di serê serdema Misilmanbûna Kurdan de di vê 
erdnîgariyê rolên giring lîstine. Di nav van eşîrên Kurd de xanedanên hêzdar 
derketin pêş û rolên esasî yên hukumranî û dewletsazîyê bi dest xistin.  Kurd, 
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dewletê rastî koşberîyê hatin. Qismek ji wan jî berê dan Rewan, Kafkasya û 
Rusyayê. Rûs û Ermeniyan jî li hemberî vê bûyerê wek misliyet muslumanên li 
herêma Kafkas û Erîwanê ku piraniya wan Kurd bûn, dan ber qetlîam û 
koçberiyê. Piştî vê yekê van eşîrên Kurd berê dan Serhedê û li wilayetên vê 
herêmê yên wek Agirî, Qers, Îdir, Erzurum, Wan bicih bûn. Yek ji van wilayetan 
jî Mûş e. Mûş û qeza û gundên wê ji van Kurdên koçber ên ji eşêrên wek Celalî, 
Redkî, Dilxêrî, Şemsikî re bû cih û warekî nû. Eşîra Redkan digel qebîleyên xwe 
yên wek Koseyî, Qecerî, Memikî, Bekirî, Kumikî li Mûşê û gund û qezayên wê 
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PPeeyyvvêênn  SSeerreekkee:: Şerê Cîhanê, Koçberî, Kurd, Eşîr, Qebîle, Serhed, Mûş.   

DDeessttppêêkk    
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PPuuxxttee::    

Dîroka mirovahiyê û koçberî hevdem e. Lewra di vê dîrokê de pir caran 
muhaceret û koçberî çêdibin. Ev koçberî exleb bi sedem afatên sirûştî, qeht û 
xela, şer, bi armanca peydakirina cih û warên xweşiktir û hwd. diqewimin. 
Bêguman Kurd jî di demajoya tarîxî de weke her miletê dî, ha bi dilxwazî ha bi 
mecbûrî, koçberî jiyaye û merûzê muhaciriyê bûne. Koçberiya eşîrên Kurd ên li 
herêma Rewanê/ Erîwanê jî bi sedem şer qewimîbû. Şerê di navbera Rûs û 
Osmaniyan de yê di sedsalên 19. û 20. de yê li vê herêmê, bû sebebê gelek 
alozî û tevliheviyan. Vê bûyerê bandoreke neyênî li Kurdên li vê erdnîgariyê kir. 
Wihareng Kurdên niştecihên vî warî ji cih û warên bav û kalên xwe bûn û terka 
wan deran kirin. Kurdên li vê herêmê hê di serdema Şedadîyên Kurd de li vê 
erdnîgariyê meskûn bûn. Her wisa di dirêjahiya dîrokê de di dewra Kurdên 
Merwanî û Eyûbî de jî gelek eşîr û qebîleyên ji milletê Kurd li herêma Serhed û 
Kafkasyayê bi cih bûn. Ev taîfeyên Kurd li vê herêmê geh bi awayekî sebixwe 
geh otonom hebûna xwe berdewam kirin heta sedsalên 19. û 20. Di van 
sedsalên nav borî de bi sebeb şerê di navbera Rûs û Osmanyan de her çiqas 
gelek eşîr û qebîleyên Kurd koçber bûn ber bi başûr, yanî aliyê Serhedê, lê heta 
beriya şerê Cîhanî yê pêşîn koçberiyeke gelemperî neqewimîbû. Beriya şerê 
Cihanê geyrîmuslumên li Serheda Kurdistana Bakur ku di nav tixûbê dewleta 
Osmanî de bûn, bi sedem qanûna tehcîrê ya vê  
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TTrriibbee  iinn  tthhee  OOttttoommaann  PPeerriioodd  aanndd  CChhaarraacctteerriissttiiccss  ooff  ŞŞırrnnaakk  TTrriibbee  

  

  

AAbbssttrraacctt::  

Originating from the Arabic language, tribe is a historical and 
sociological concept related to social structure and order. The concept, which 
corresponds to lineage or a common ancestor and plays a unifying role, also 
has forms formed by the coming together of the residents of the settlement. The 
fourth feature of the tribes, which stand out with their social, cultural and 
economic structure, is seen as a shelter or guarantee in terms of security. 
Rulers, who continued their existence during the Ottoman period, had 
harmonious relations with the tribes. However, the Ottoman state's abolition of 
principalities within the framework of centralization practices made it difficult to 
control the tribes. Nomadic tribes, who spent the summer months in the high 
plateaus and the winter months in hot regions, came face to face with the central 
government and brought about attempts to establish social order such as the 
Hamidiye Regiments. Many of the tribes who could not accept central 
administration or who could not be integrated into settled life due to their lifestyle 
were emigrated. On the other hand, Şırnak and its surroundings have adopted 
a semi-nomadic lifestyle as a result of geographical conditions and have been 
included in different types of tribal structures. It increased its relations with 
centers such as Silopi and Zaho rather than the Cizre center located next to it, 
and continued its existence as a branch of Hacı Beyran. The diversity of families 
in the center has brought about a tribal structure based on location. The 
demographic structure of the center, which consists of four separate sections 
called ‘babık’, namely Cafırî, Düdani, Biligî and Xalomeri, was formed by the 
articulation of Bindurî, Balaruî and Bewari sections located in its immediate 
surroundings. Its unique structure and administration through the lordship set an 
example of democratic government in some periods. In line with the findings 
obtained from the literature, this study focuses on the concept of tribe, the 
position of tribes in the Ottoman period, and the prominent tribes in Şırnak 
center and its immediate surroundings. 

KKeeyywwoorrddss:: Tribes, Tribes, Şirnex, Ottoman. 
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EEnnccaamm  
Di pêvajoya dîrokî de, mirovan ji bo ku bijî, hewl daye ku bi rêgezên cûda 

yên civakî re nîzamê biparêze. Digel ku li herêmên gundewarî hebûna têkiliya 
eşîrtî heye, li bajaran têkiliyên bi şêwaza malbatî ya berfireh derketiye pêş. Şert 
û mercên erdnîgarî bûne faktora sereke ya avakirina pêwendiyan. Avaniya 
civakî ya mirovên ku li herêmên çiyayî bi xwedîkirina sewalan dijîn, bi piranî li 
ser eşîran e, ku li ser rêzê ne. Carinan pêkhateyên eşîrî yên ji komên civakî yên 
cihê pêk dihatin jî hebûn. Avaniya civakî ya ku li navenda Şirnexê derdikeve 
pêş, weke pêkhateyeke ji xanedaniyên cuda pêk tê xuya dike. Çavkaniyên 
nivîskî yên li ser rabirdûya dîrokî ya navenda Şirnexê herî zêde di serdema 
Alayên Hemîdiyê de tên şopandin. Di vê serdemê de avahiyeke civakî ya ku ji 
malbatên mezin an jî xanedaniyên mezin (Biligî, Dûdanî, Cafirî û Xalomerî) pêk 
dihat, bi navê binemal, bi navendên cuda, hebû. Di eşîrên derdorê de (mînak, 
Batûyan), avahiyek li ser malbatê, an jî yek malî (eqrebatî) hebû. Di serdema 
Osmaniyan de avahiya îdarî ya navenda Şirnexê her tim cihê xwe diguherand 
û bi biryareke ji nişka ve ji bajarokekê dibe gund an jî dibe navçe. Di heyama 
Alayên Hemîdiyeyê de Şirnex, ji nû ve tu avadanî pêk nehat, ne jî teslîmî alayan 
bû û di demên cuda de bi fermandarê Alayên Hemîdiyê Mîranlî Mistefa Paşa re 
pevçûn derketin. Wefata Mîranli Mistefa Paşa jî ji aliyê eşîra Şirnexê ve hatiye 
kirin. 
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Ekîncî, Mehmet Rêzan, (2010). Administrative Divisions of Shernakh and 
Changes in Administrative Area (1845-1918), Uluslararası Şırnak ve 
Çevresi Sempozyumu (14-16 Mayıs 2010), Şırnak Üniversitesi Yayınları, 
Ankara, s.487-505. 
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Piraniya devera niştecihbûna eşîra Mîran di nav sînorên Sûriyê de mane.  Eşîrên 
naskirî di eşîra ku ji 11 eşîran pêk tê ev in: Dûkelîya, Alîyukî, Berkeleyî, Sinîka, 
Hûrika û Varaselî. Navê eşîra Mîran ji têgeha “Mîr” hatiye wergirtin. Serokatîya 
eşîra Mîran bi şiklê Temer Axa-Îbrahîm Axa-Mustafa Paşa berdewam kiriye. 
Dema ku Îbrahîm Axa bac nedaye îmaratê ya Botanê, Bedirxan Bey li dijî vê 
helwesta Îbrahîm Axa çalakî li dar xistiye û Îbrahîm Axa jiyana xwe ji dest da 
(Yaman, 2021: 75). Di dîroka eşîrê de serokê herî bi bandor û tund, Mistefa 
Paşa kurê Îbrahîm Axa ye. Tişta balkêş a Mistefa Paşa ew e ku navê Paşa 
wergirtiye û bi xwe jî wekî serokekî dîtiye. Hevdîtina wî bi Abdulhemîdê duyem 
re çêbuye û di Arşîva Osmanî ya Serokwezîrtiyê (BOE) de derbarê Mustafa 
Paşa de qeydên girîng hene. Di Alayên Hemîdiye de yek ji eşîrên herî bi hêz ku 
Ebdulhemîdê duyem ji eşîran afirandiye, eşîra Mîran e. Sultanê Osmanî 
Ebdulhemîdê duyem, eşîra Mîran a ku di serdema xwede de, li Başûrê Rojhilatê 
de desthilatdarî bi hêz kir, li herêmê di warê aborî, hiqûqî, leşkerî, civakî û siyasî 
de bû sedema gelek encamên neyînî derketin holê. Dema ku serokê eşîra 
Mistefa Paşa bi saya rewşa xwe ya di Alayên Hemîdiyê de desthilatdariya xwe 
li qadeke berfireh belav kir, hikûmetê di kontrolkirina wî de zehmetî kişand. 
Mistefa Paşa bi kirinên xwe zerar da eşîra xwe û di şexsê wî de jî Alayên 
Hemîdîye hatin rexnekirin (Yaman, 2021: 74). Wek eşîra Mîran, eşîra Duderan 
jî di dema Osmaniyan de dem bi dem leşker dişandin û di Alayên Hemîdiye de 
jî cih digirtin. Eşîra ku piştgiriya artêşa Osmanî dikir, her wiha herêmên xwe yên 
niştecihbûnê fireh dikir û digihêşt Şirnex, Cizîr, Hezex û Silopiyayê. Eşîrê di Şerê 
Rizgariyê de jî alîkariya artêşê kir. 

Gorê belgeyan Eşîra Hecî Beyran (Hacı Bayram) ku ji bo Navçeya 
Dêrgulê hatine girtin û hejmara nifûsa ku tê de hene; Li herêmên Dêrgul, Şirnex, 
Guyan û Şemzînanê tevî gundan 1601 mal û hejmara rûniştvanên wê jî 7217 e. 
Nifûsa navenda Şirnexê 1528 kes û 334 mal e.53 Hêjayî gotinê ye ku herêma 
Silopiyayê ku di belgeyê de ne tenê nifûsa Eşîra Hecî Beyra ye, di van qeydan 
de cih nagire. Çawa ku me di beşa dîrokê de bi kurtî behs kir, ev eşîr ji eşîrên li 
herêma Şirnex, Silopiya, Qilabanê û kesên ku bi tu eşîrekê ve girêdayî ne pêk 
tê. Ew ji koma Ekrad in û ji mezheba Şafiî ne (Öğmen, 2009: 9). 
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2015:44). Ji bile van jî Şirnex herêmeke ku mirovên ji ol û çandên cuda bi hev 
re dijîn e. Di dirêjahiya dîrokê de, civakên ku ji komên cuda yên xirîstiyanan ên 
wekî Ermenî, Keldanî, Nestûrî û Suryanî pêk tên, bi misilmanan re li vê herêmê 
jiyan e. Ev rastiyeke ku di navbera pêkhateya kozmopolît a herêma Şirnexê û 
pêkhateyên eşîran de têkiliyek heye. Dema em li parêzgeha Şirnexê û navçeyên 
wê dinêrin, di serdema îroyîn de jî eşîrên bi deh hezaran endamên xwe dibînin. 
Kevneşopiyên eşîrî yên berê yên li herêmê di nava civakê de kûr bûne. Di vê 
çarçoveyê de di her bûyereke civakî de (dawet, sersaxiyê û hwd.) yekem kesên 
ku tên vexwendin mezinên eşîran in. Li Şirnexê gelek civakên ku normên eşîrtiyê 
hildigirin hene, lê wek eşîr nayên dîtin. Li navenda Şirnexê tevî Dûdanî bavikên 
din jî wiha ne; Cafırî, Biligî, Xolumerî, Berwarî, Balarûyî û Bindurî hene. Li gel 
van Giteyî, Zedka û Zeherî jî li Silopiyayê hene. Li Beytûşşebapê Pîrusî, Batê, 
Hemkîn, Elkî û Bilbêsî hene. Li Cizîrê Bajarî weke civakên ne eşîrî tên naskirin 
(Baz û Şarman, 2015: 25-123). 

Mark Sykes ku di sala 1908’an de li herêmê bû û li ser eşîran lêkolînên 
berfireh kir û nexşeya cihên ku eşîr lê kom bûne jî xêz kir, di gotara xwe ya bi 
navê “Eşîrên Kurdan ên ku li Şirnexê û derdora wê dijîn” de jî lêkolîn kir. Eger 
em bi kurtî li eşîrên Şirnexê yên ku Sykes lêkolîn li ser kirine binerin: Eşîra 
Mîran: Eşîra Mîran ji 1000 malbatan pêk tê û li Cezîre-î ibn Ömer (Cizîrê) dijîn. 
Dema biharê koçî derdora Gola Wanê dikin, payîzê vedigerin Cizîrê. Sykes ev 
eşîr wek zalim û xerab bi nav kiriye. Digel ku dostê xiristiyan û ewropiyan bûn, 
li hember misilmanan jî zalim bûn. Eşîra Mîran her sal di ser Şirnexê re diçû 
Wanê û di navbera wan û eşîra Goyan de doza xwînê derketibû. Eşîra Goyan 
jî ji 1400 malbatan pêk tê. Ev eşîra mezin û bi hêz niştecih û nîvkoçer e. Sykes 
da zanîn ku ev eşîr mêrxas û dildarê serxwebûna wan bû. Ji bile van ew dibêje 
di sala 1899’an de serokê eşîra Mîran Mistefa Paşa di şerekî dijwar de hate 
kuştin (Gülenç, 2013: 60). Eşîra Şirnexê ji 600 malbatan pêk tê. Li gorî Sykes, 
eşîra Şirnexê beşeke niştecihbûyî ya eşîra Goyan e û li Şirnexê dijîn. Ji bilî van 
her wiha diyar dike ku eşîra Sipêrtî ji 70 malbatan, eşîra Kiçiyan ji 150 malbatan, 
eşîra Tayan ji 300 malbatan û eşîra Didêran jî ji 400 malbatan pêk tê (Sykes, 
2015: 460). 

Yek ji wan eşîrên ku di dîroka kevnar de roleke girîng di siyasetê de 
lîstiye, eşîra Mîran e. Destpêka eşîra Mîran vedigere sedsala 16’an. Eşîr yek ji 
çar eşîrên ku Navçeya Fînîkê pêk tînin (Becnevî, Şikakî, Mîran, Gonîye)’ye.  
Şaxa sêyemîn a navçeya Mîran Fînîkê ye. Eşîra Mîran a girêdayî yekîtiya eşîrên 
Çoxsor, yek ji mezintirîn eşîrên koçer bû ku li Cizîrê û derdora wê bi cih bûbûn. 
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digerin. Di encamê de hem eşîrek sînorê eşîreke din binpê dike û hem jî ajalên 
eşîrê di rê û derketina mêrgê de zirarê didin zeviyên eşîreteke din, eşîran didin 
ber hev û bi vî awayî nakokî û nakokî neçar dikin. Di encama lêkolîn û vekolînên 
me yên di arşîvên Osmaniyan de, em şahid in ku li Şirnexê şerê navbera eşîran 
bi piranî li derdora çar eşîran pêşdikeve. Ev jî eşîrên Ağa-ı Sor, Mîran, Goyan û 
Batvan’ın. Serokê Eşîra Mîran Mistefa Paşa jî fermandarê Alayên Hemîdiye bû. 
Ji ber vê çendê ku têkiliyên wê bi hikûmeta navendî re baş bûn, di bin rêveberiya 
wê de artêşek ji eşîran pêk dihat. Mistefa Paşa ji bandora xwe îstîsmar kir û di 
navbera eşîrên herêmê de hertimî pevçûn derdiket. Bi taybetî zextê li eşîran 
dikir, ji ber desteserkirin û kuştinan eşîran doz lê vekirin e. Mistefa Paşa ku 
qanûnan bi cih neanîn û bi serê xwe tevnegeriyan, hem rêveberiya navendî û 
hem jî ji gelê herêmê re nerehetiyek mezin derxist. Li gorî belgeya herî pêşîn a 
ku me desteser kiriye; ew ji gel û eşîrên bajarê Şirnexê, yên ku li taxa Hecî 
Behram sancaqa Mêrdînê ve girêdaye (Gülenç, 2013: 61). 

Eşîrên li parêzgeha Şirnexê û derdora wê di nav yekitiya eşîran de ne. Di 
belgeyên dîrokî yên îdarî yên Împaratoriya Osmanî û Tirkiyeyê de hin yekîtiyên 
eşîran di nava van yekîtiyên de hatine diyarkirin. Li Şirnex û derdora wê hinek 
eşîr hene ku bi awayekî bandor li dîroka îdarî ya vê derê kirine û hinek ji wan jî 
di belgeyên Osmanî de cih digirin. Ev jî ji qonfederasyona Şilet, Çoxsor û Hecî 
Beyran pêk tên. Konfederasyona Çoxsor ji eşîrên Mîran, Didêran, Alikan, Soran 
û Garisan pêk tê. Di nav konfederasyona Şilit’an de eşîrên Batuyan, Kiçan, 
Tayan, Herikan, Musereşan hene. Di qonfederasyona Hacî Beyran de jî ev eşîr 
hene: Spertî, Giteyan, Hevêrî (her sê jî koçer in), Goyan (nîvkoçer), Şirnex 
(Biligî, Caferî, Dûdanî û Xolomerî). Ji xeynî van, ku li herêma Silopiyayê 
gundiyên kurd û ermenî yên ne eşîr jî dijîn, ev in: Dihî, Garisî (koçer), Dêrşevî, 
Heskerî, Eruhî, Çufî. Koma eşîrên Cilan jî ji eşîrên Kaşûrî, Sindî, Zîvikan 
(Zîyerkan) pêk tên (Ekîncî, 2011: 5). Eşîrên Harûnan û Hesîdan ên li herêma 
Cizîrê ne di nava van qonfederasyonan de nînin û li navenda Cizîrê jî kesên ne 
koçer bi cih bûne hene. Di berhema Yaman’de eşîra Meman’an ji van eşîran 
pêk tê: Hezex, Hoserî, Tilêla, Kerkenî, Dêrî, Cinibrî, Basisk, Xirbezûr, Dimbilya, 
Sirsirk, Erbanad, Bazift, Kavilqêr, Bîyaqupkê, Nêrhib, Gozik, Derbaciya (Yaman, 
2021: 66).  

Hin civakên Şirnexê yên ku xwediyê normên eşîrtiyê ne, lêbelê eşîr nayên 
xuyan, li jêr hatine rêzkirin: Dêrşewî, Zeherî, Harûnan, Omerka, Bajarî, Hêsina, 
Elikî, Dorika, Alûa, Domana, Sindî, Saliha, Pîrusî, Şîkaka, Batê, Welatî, Hemkîn, 
Hecî Eliya, Elkî, Jilyan, Bilbesî, Ezidî, Girkê Emo, Süyanî (Baz û Şarman, 
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tê bikaranîn. Bavik di heman demê de tê wateya "xizm"ê. Her ku komên xwedan 
bi demê re zêde bûn, yên nû derketin û bi demê re ev avahî veguherîye civatên 
bavik. Dibe ku di nav hinek eşîran de piraniya jimareyî di kilfet, malik û bavik de 
ne wek hiyerarşiyekî pêk tîne. Ji ber ku nifûsa her eşîrekê cuda ye. Bo nimûne, 
hejmara endamên civata bavikekî di nava eşîrekê de dibe ku ji tevahiya nifûsa 
eşîreke din zêdetir be. Di vê çarçoveyê de yekîneyên jêreşîran li gorî hejmara 
xwe nav, an jî sernavên wekî “bavkê hûrik (xanedana biçûk), mala mezin (xaniya 
mezin), bavê gir/bavkê gir (xanedana mezin)” wergirtine. Eşîrên ku ji civakên 
bavikan pêk tên, pêkhateyên normatîf û qelebalixtir in. Di dawiyê de, yekîtiya 
eşîran, ku di çend şaxan de hatiye dabeş kirin, avahiyek herî mezin e ku bi 
berhevkirina eşîran pêk tê. Her ku hûn di vê rêza hiyerarşîk de ji binî ber bi jor 
ve diçin, nifûs zêde dibe û girêdanên xwînê lawaz dibin (Baz û Şarman, 2015: 
44-45). 

Ji bo diyarkirina rêziknameyên îdarî yên di çarçoveya Tanzîmatê de 
hatine çêkirin û ji bo zêdekirina dahata bacê gelek çalakî hatin lidarxistin, ji bo 
vê yekê serjimariyên gel hatin kirin. Rastiya ku serjimêrî li parêzgehan di demek 
dereng de hate xuyan kirin bi dereng rengvedana rêziknameyên parêzgehan ve 
girêdayî ye. Di vir de, divê ku rola pirsgirêkên ku di pratîkê de ji ber nîzama 
eşîretî ya herêmê û Şirnexê derdikevin holê û bi taybetî jî jîyana koçeran ya 
havîn-zivistanî, di vê parê de neyê paşguh kirin. Di vî warî de serjimariyeke ku 
tenê di sala Hicrî 1300 (1882-1883) de li bajarê Şirnexê karîbû were kirin, di 
Salnameyê de heye (Ekîncî, 2011: 6). Bi ihtimaleke mezin ev serjimêrî serjimara 
yekem a Şirnexê ye. Li ser nivîsandina nifûsa eşîrên koçer jî qeydek heye. Di 
telgrafa ku ji Cizîrê ji Komîsyona Tomarkirina Nifûsê ya Wezareta Karên 
Navxweyî re hatiye şandin de, serjimariyan diyar kirine ku heta niha (02.12.1908) 
nifûsa Şirnexê û koçerên ku nehatine qeydkirin, qeyda wan nekiri hene, wan 
diyar kir ku heke binivîsin jî ew ê tu carî belgeya nifûsê negirin hene. Ev mînakek 
balkêş e ku eşîran fermana nû ya ku dewlet dixwest qebûl nekirine (Ekîncî, 
2011: 6). 

Çavkaniya sereke ya nakokî û şerên navbera eşîran ên li Şirnexê 
diqewimin, erdnîgariya fizîkî ya parêzgehê ye. Şêweya jiyana eşîrên Şirnexê 
rasterast bi pêkhateyên axa wan ve girêdayî ye. Tevgera eşîran ji ber 
erdnîgariya çiyayî, asê ya ku tê de ne, zehmet bûye. Ji ber vê yekê, eşîran li 
şûna ku bi karên çandiniyê re mijûl bibin xwedîkirina heywanan wekî çavkaniya 
debarê didîtin. Lêgerîna mêrgên ku ji bo têrkirina sewalên xwe hewce ne, eşîran 
veguherandiye civakeke koçer, di navbera mêrgên havînê û qadên zivistanê de 
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rojane ya li herêmê carinan dişibin nêrînek rojhilatnasî ya tîpîk, çavdêriyên wî 
yên dem bi dem, ku tê de tekez dike ku Ewropa tu carî nagihîje mêvanperwerî 
û wekheviya rojhilat, balkêş in (Ekîncî, 2011: 7). Sykes diyar dike ku wî di 
serdana xwe ya Şirnexê de du kelehên mezin dîtine û ev kelh aîdî mamê dijmin 
û biraziyê ku navê wan nekiriye, yên ku ji bo desthilatdariya serokatiya eşîrê li 
dijî hev têdikoşin. Sykes dema behsa Şirnex û eşîrên Şirnexê dike, Mîranli 
Mistefa Paşa wek fermandarê Mervan Hemîdiye bi nav dike. Mistefa Paşa 
“fermandarekî bêrehm” e ku di Alayên Hemîdiyeyê de, di bin fermandariya 
qonfederasyona eşîrên Şîlet û Çoxsorê de li herêma Şirnexê (Navenda Cizîrê) 
xizmet kiriye. Wî behsa wê yekê kir ku Mistefa Paşa, ku çendîn caran Mela 
Seîd-î Nûrsî ji ber hovîtiya xwe ya li hember xelkê herêmê û kiryarên bêdîsîplîn 
û ziyanker ên alayên di bin fermana wî de, rastî wî hatiye, di şerê navbera wan 
û eşîrên Şirnexê de jiyana xwe ji dest daye. Ev rastiyek e ku hewla pêkanînên 
Tanzîmatê li herêmê pirsgirêk derxistîye. Di vê çarçoveyê de tê dîtin ku 
rêziknameyên îdarî yên li Şirnexê pir bi pirsgirêk in. Sedema ku gelê Şirnexê 
nikare guhertina bi rêziknameyê tehemûl bike ew e ku di qada îdarî de bi lez û 
bez nikarin bi wate bidinê. Weke mînak, dema ku Şirnex rasterast ji navenda 
liva wekî qeymeqamtiyê dihat birêvebirin, ji nişka ve bû bajarok û ji Bedlîsê dest 
bi rêvebirinê kir û ev jî bû sedema pirsgirêkan (Ekîncî, 2011: 7). Şirnex di 23’ê 
Tîrmeha 1914’an de bûye qeza. 

Yekîneya herî jêr a rêxistina eşîrê "mal"e. Mal hem tê wateya malek, hem 
jî komek xizmên ku di heman malê de ne û hem jî xanedanek. Li vir tiştê ku bala 
me dikişîne ew e ku ji her malbatê re çend kes divê bêne hejmartin. Di katalogên 
fonên di arşîvê de li ser nifûsa eşîrên ku li herêmên Rojhilat û Başûrê Rojhilatê 
Anadoluyê dijîn, ji heyama aloz a ji çaryeka dawîn a sedsala 19’an heta 
ragihandina Komarê, pir hindik belge hene. Lêbelê nifûsa wan li gorî hejmara 
malbatan dikare ji belgeyên derbarê koçberî an rûniştina wan ji bo hin herêman 
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da ku em rave bikin, di derbarê nifûsa wan de ji belgeyên ku têne dayîn 
encamek dikare were derxistin. hejmarên texmînkirî yên hejmara malbatan li hin 
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Di eşîrên Şirnexê de jî yekîneya herî jêr re “mal” tê gotin. Mal koma herî 
biçûk a civakê û eşîrê ye. "Kilfet û malik", yekîneyên jorîn ên malbatê, pir nêzîkî 
hev in. Yekîneya malîkan malbatekê pêk tîne. Her çend ev malbat gelek caran 
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duyem de, di warê leşkerî de vesazkirinek nû hate kirin. Ji bo vê yekê, ji sala 
1890’an pê ve mirovan dest bi sûdwergirtina ji eşîrên di nav Împaratoriyê de kir. 
Împaratoriya ji bo bidestxistina gelek siwariyan bi pereyên hindik û ji bo 
misogerkirina ewlekariya sînoran li hember êrîşeke muhtemel a Rûsyayê û 
êrîşên Qazaqên Rûs, leşker ava kirin. Ji bo parastina herêmê ji siyaseta 
Îngîlîzan, ji bo meşandina siyaseta Pan-Îslamîzmê, ji bo zêdekirina otorîteya 
navendî ya li Rojhilatê Anadoluyê, ji hêza eşîran sûd werbigire û ji bo pêşî li 
çalakiyên Ermeniyan bigire, di sala 1890’an de yekîneyên siwarên sivik ên bi 
navê Alayên Hemîdiyeyê ava kirin. Bi vê armancê, serokên eşîran wek 
fermandaran hatin tayînkirin, gelek alayên ku bi dayîna meaş, rutbe û 
xemilandinên wan ve hatine avakirin. Mîrên eşîran jî kirin efser. Ji eşîrên ku 
bibûne alay ji wan tu bac nehat standin. Dadweriya dadgehên herêmî di derbarê 
sûcên wan yên bingehîn de jî hat rakirin. Di encamê de Alayên Hemîdiyeyê sûda 
ku dihat çaverêkirin neanîn û li şûna parastina nîzama giştî, bi zordestiyên xwe 
yên curbecur rewş xirabtir kirin. Giliyên gel li her derê dest pê kir zêde bû. Şakir 
Paşa, di sala 1897 de bi Serfermandarê Artêşa Çaremin Zekî Paşa re, ji bo ku 
Alayên Hemîdiyeyê bi dîsîplîn bike, hat wezîfedarkirin. Lê piştî lêkolîneke sê 
mehan, wan di rapora ku di Kanûna 1897’an de amade kiribûn de qebûl kirin ku 
di Alayên Hemîdiye de dîsîplîna pêwîst pêk nayê. Di raporê de hat diyarkirin ku 
pabendbûna alayan a bi desthilatdariya leşkerî re kêm bûye, hin efser xweyî 
kêmasî ne û bi serokên eşîran re di nava têkiliyan de ne. Nerehetiya navdarên 
herêmê ji vê rewşê û pirsgirêkên ku ji ber derketina eşîr ji destê serokên xwe 
derketine, hat diyarkirin û hat destnîşankirin ku eşîr bi gelheya xwe ya qerebalix 
û çend alayan li herêmê serdest bûne. Hin eşîrên ku bandora wan li ser îdareya 
Şirnex û derdora wê hebûye hene, hinek ji wan jî di nav belgeyên Osmanî û 
Alayên Hemîdiye de cih digirin(Gülenç, 2013: 59). Ev ji qonfederasyona Şoxsor, 
Şillet, Hacî Beyran û Dihî’yan pêk tên. 

Aliyê din ve, di hin deman de şopandina pozîsyona Şirnexê ya di 
dabeşkirina îdarî de zehmet çêdibe. Lewma em dibinin ku navê Şirnexê di 
nexşeyên ku di sala 1897’an de ya yekemîn salnameya îstatîstîkî ya 
Împaratoriya Osmanî de hatiye weşandin û di berhema bi navê Atlasa Osmanî 
de ku di salên 1900’î de ji bo dersdayina li lîseyan hatiye amadekirin de cih 
negirtiye. Lê belê serokek leşkeran bi navê Mark Sykes jî di gera xwe ya 
Rojhilata Navîn a di nava sînorên Osmaniyan de ku di sala 1902’an de ji Beyrûtê 
dest pê kiribû, li Şirnexê rawestiyaye. Li ser nexşeya ku di pirtûka xwe ya di sala 
1904’an de, bi navê "Daru'l-Îslam" hatiye çapkirin de cih girtiye, Şirnexê nîşan 
dide û derbarê Şirnexê de agahiyan dide. Digel ku şîroveyên wî yên li ser jiyana 
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îdarî ve dem bi dem di nav parêzgehên Diyarbekir û Wanê û di nav sînorên 
Bedlîs, Cizîr, Colemêrg, Silopiya û Sêrtê de bûye. Di pêvajoya avakirina îdarî 
ya Şirnexê de divê ev rewş li ber çavan bê girtin. Derbarê avahiya îdarî ya 
Şirnexê de, di sala 1854’an de di nav Sancaxa Mêrdînê de xwediyê statûya 
bajarokekê ye, ku yek ji wan demên pêşîn e ku di belgeyan de behsa wê tê 
kirin. Ji sala 1869’an û pê de guhertinên îdarî yên li Şirnex de navçeya Cizîrê û 
Sêrtê de navçeya Eruhê di salnameyan de tên şopandin. Heta sala 1875’an 
Şirnex weke navçe ava bû, navçeya Erûhê girêdayî navçeya Sêrtê bû û navçeya 
Dêrgulê jî di nav de bû. Heta heman dîrokê navçeya Cizîrê jî girêdayî Lîwa 
Mêrdînê û Hecî Behram jî weke bajarokekî girêdayî Cizîrê bû. Piştî ku Şirnex 
bû navçe, salek şûnda Lîvaya Sêrtê girêdayî Bedlîsê bû û ji Diyarbekirê hat 
veqetandin. Bajarokên Goyan û Dêrgulê yên ku berê girêdayî Erûhê bûn jî bi 
navçeya Şirnexê ve hatin girêdan. Ev rewş nîşan dide ku sînorên rêveberiya 
Şirnexê car caran di ser Erûhê û ji ber vê yekê jî ber bi Sêrtê ve çuye (Ekîncî, 
2011: 6). 

Di dema ku ew ji navenda ku lê ne, daxwazên xwe û hewcedariyên xwe 
yên îdarî bi cih tînin, tê dîtin ku ji nişka ve nikarin biçin cihekî dûrtir û bi nedana 
bacên xwe an jî telgrafên giliyê navendê tehdîd dikin. Di vê belgeyê de tê gotin 
ku Şirnaxa ku bûye bajarok, di çaryeka dawîn a sedsala 19'an de jî vê statuyê 
diparêze. Ev guheztinên îdarî yên li Şirnexê ji nêz ve bi îfadekirina lihevnebûna 
pêkhateyên eşîrî yên li herêmê bi hev ve girêdayî ne. Giliyên bi vî rengî yên ji 
aliyê Wezareta Karên Hundir ve tên vê rewşê îspat dike. Di 6'ê Adara 1884'an 
de Şirnex bû navçeyeke girêdayî Sancaxa Mêrdînê ya Eyaleta Amedê. Di 11'ê 
Sibata 1887'an de biryar hat dayîn ku wek nahiye’yekî qeymeqamtiya Erûhê ya 
Bitlîsê ve were girêdan. Li hemberî vê guhertinê nerazîbûnên gel ji aliyê dewletê 
ve nehatin dîtin. Di 1'ê Kanûna 1888'an de Şirnex, vê carê bû navçeyek 
Diyarbekirê, bi daxwaznameya îtîrazê ya gelê ku li dora kurê Aga-yî Sor li hev 
kom bûbûn, bi vî şekle tê qalkirin. Mihemedê Sor, li dijî daxwaza ku wîlayeta 
Diyarbekirê ve bê girêdanê ye, li ser vê yekê îtîraza ku ji ber nêzîkbûna Şirnexê 
ya bi Sêrtê re hat kirin rewa hat dîtin û biryar hat dayîn ku statuya wê ya weke 
bajarok a girêdayî Bitlîsê bidome (Ekîncî, 2011: 7).  

Gülenç (2013: 59) dibêje, prensîba bingehîn a gelê Şirnexê ku komeke 
wekî eşîrê bi nav dike ew e ku ev kom ji heman parêzgeriyê tê. Eşîrên ku li 
Şirnexê dijîn, piştî ku herêm di sedsala 16. de ket bin serweriya Împaratoriya 
Osmanî, hebûna xwe di bin desthilatdariya Osmaniyan de domandin. Di encama 
têkçûna şerê 1877-1878-an a Osmanî-Rûsyayê ya di serdema Ebdulhemîdê 
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Li gorî vê yekê Şirnex di 23'ê Tîrmeha 1914'an de bi pêşnûmeya ku di 11'ê 
tîrmehê de ji aliyê Lijneya Giştî û Meclisa Mezin a Neteweyî ve bi îmzeya Sultan 
Mehmed Reşad, Wezîr Mehmet Saîd û Wezîrê Karên Hundir Talat Paşa ve hat 
qebûlkirin, di 23'ê Tîrmeha 1914'an de careke din bû navçe. Piştî ku hat 
diyarkirin ku Şirnex ji pola ewil bûye bajarok dema ku wek bajarok girêdayî 
Bedlîsê bû, tiştekî ecêb e ku Şirnex wek bajarok nehat qeydkirin, ji bo ku bizanin 
ew ji kîjan gundan pêk tê di 9’ê Tîrmehê 1914’an de ji Wezareta Karên Navxweyî 
lêpirsîn hat xwestin. Di encama vê lêkolînê de tabloyek nifûsê bi kêmasiyên wê 
re hat amadekirin. Lê tê dîtin ku di sala 1920’an de jî heman pirsgirêk berdewam 
dike, ji ber ku pêwîste ev daxwaz bê dubarekirin ku navçeya Şirnexê ji kîjan 
navçeyê hatiye veqetandin û tabloya nifûsê bê şandin. Dema ku her du tarîx bi 
baldarî werin lêkolîn kirin, meriv dikare texmîn bike ku dewleta di serdemên ku 
ji bo wan hesab tê xwestin de tevliheviya du şerên mezin jiyaye -yek Şerê 
Cîhanê yê Yekemîn û ya din Şerê Serxwebûnê bû- kêmasiya burokrasiyê û 
çima ev hewcedariya tê xwestin 6 salan nekariye pêk were (Ekîncî, 2011: 8). 

Şirnex, ji nîveka sedsala 19’an vir ve di pêkhateya îdarî ya Osmanî de, 
carna bi statûya bajarok û carna jî bi statûya navçeyekê, di navbera sînorên 
Bedlîs, Diyarbekir û Mûsilê de bi pêş û paş ve diçe. Bi van guhertinan 
Împaratoriya Osmanî xwest bi bicihkirina eşîrên koçer ên gerok 
desthilatdariyeke navendî ava bike. Bi vî awayî bi afirandina nîzama ku tê 
xwestin di rêveberî û bacê de, armanca ku ji Tanzîmatê tê xwestin di warê 
nîzama giştî û hilanîna leşkeriyê de pêk were. Sedema herî girîng a têkçûna 
Tanzîmatê ya li herêmên Rojhilat û Şirnexê jî ew bû ku rêveberiyên li vir bi salan 
e bi awayekî navendî bi rêve neçûbûn û nêzîkatiyên lihevnekirina pêkhateyên 
eşîrî yên li hemberî rêveberiya navendî bû. Mebest ji vê neliheviyê bi giştî 
nexwestina eşîran e ku ji bo bac û leşkeriyê bên dûrketin (Ekîncî, 2011: 9). 

Ji aliyê sînorên xwe ve beşek ji parêzgeha Şirnexê dikeve Rojhilatê 
Anadoluyê, beşeke din jî dikeve başûrê rojhilatê Anadoluyê. Xaçerêya Şirnexê 
ya ku di nav sînorên Tirkiyeyê de ye, bi Îran û Iraqê re ye, nîşan dide ku herêm 
xwedî girîngiyeke stratejîk e. Dema li rabirdûya dîrokî ya Şirnexê dinihêrin, hin 
çavkanî diyar dikin ku navê Şirnexê ji navekî eşîrî tê. Lê navê Şirnexê ji sedsala 
19’an de wekî navê gundekî hatiye binavkirin. Ji ber ku eşîran ola Îslamê kirine 
şêwazê jiyanê, ji bo gelê Kurd ên li vê herêmê dijîn, bi Îslamê re hevdîtin pêk 
tên (Yaman, 2021: 66). 

Şirnex di sedsala 19'an de bi navê xwe di nava avahiya îdarî ya 
Osmaniyan de bûye. Li ser sînorên niha yên parêzgehan bi navê Şirnex, ji aliyê 
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bûye sedema belavbûna belge û kaxezên di nav saziyên dewletê de. Ji ber vê 
yekê, ji bo parastina qeydên berê yên li Împaratoriya Osmanî, arşîveke nûjen a 
bi navê "Hazine-i Belge" hat avakirin û "Odeya Belgeyan a Bâb-ı Alî" hat avakirin 
da ku herikîna birêkûpêk a belgeyan di navbera parêzgeh û parêzgehan de 
were misoger kirin. Di vê çarçoveyê de li ser eşîrên koçer ên serdema 
Tanzîmatê gelek belge hene. Di belgeyên "Sadaret", "İrade", "Meclis-i Vala" û 
"Defterên Ayniyatê" yên ku di derbarê eşîran de xwedî girîngiyeke bingehîn de, 
li ser çareserkirina pirsgirêkên ku di navbera eşîrên koçer û dewletê de 
derketine qeyd hatine tomarkirin. Ji bilî van belgeyên din ên ku qeydên eşîran 
tê de têne girtin; "Defterên Temettuatê", "Defterên Nifûsê" û "Defterên Koçkirinê". 
Ji aliyê din ve her çiqas bi serdema Tanzîmatê re qeydên li ser eşîran zêde bûn 
jî, çavkaniyên ku alîkariya nîşankirina polîtîkayên giştî yên eşîran bikin, nehatin 
dîtin. Sedema vê yekê ew bû ku giliyên ji eşîrê ji hêla serokên eşîran ve hatine 
nivîsandin, ne ku mirovên eşîrê ve (Yaman, 2021: 32). 

44.. EEşşîîrrêênn  ŞŞiirrnneexxêê  ûû  AAvvaahhiiyyaa  ÎÎddaarrîî  YYaa  ŞŞiirrnneexxêê  
Şirnex wek navê eşîreke herêma Botanê tê zanîn. Dikare were texmînkirin 

ku eşîrê di vê pêvajoyê de navê xwe daye herêma ku lê jiyaye. Tê texmînkirin 
ku li Cizîra Şirnexê de Hz. Nûh (a.s.) jiyaye û ji bo vê yekê Cizîr wek "Bajarê Nûh" 
tê zanîn. Her wiha tê îdiakirin ku di asûrî û kurdî de “Şernex” tê maneya 
“Şernekheş” ango cihê ku zexm tê zeftkirin û şer lê dijwar e û “Şernexaz” welatê 
aştîxwazên ku şer naxwazin. Dîroka rêveberiya Şirnexê di bin desthilatdariya 
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Nahiyeyên Şirnexê yên ku li navçeya Hecî Behram a Sancaxa Mêrdînê dijîn...” 
di belgeyeke 1271 Hicrî (1854) de vê yekê nîşan dide (Ekîncî, 2011: 4).  

Di sala 1514’an de piştî ku Yavuz Sultan Selîm di şerê Çaldiranê de 
Împaratoriya Safewî têk bir, herêma Şirnexê ket bin desthilatdariya Osmaniyan. 
Her çendî agahiyeke zelal bi dest neketibe jî jiyana bi cihbûyî li Şirnexê kengî 
dest pê kiriye, tê texmînkirin ku ev yek di heman serdemê de bi avakirina Alayên 
Hemîdiye re bûye, ku Ebdulhemîd ji hêza eşîran sûd werdigirt da ku 
desthilatdariya navendî misoger bike (Yaman, 2021: 66). 

Şirnexa ku di dabeşkirina îdarî de wek bajarokek dest pê kir û car caran 
bi statûya xwe bû navçe, li ser sînorê sê parêzgehan di cihekî girîng de bû û di 
telgrafa ku waliyên Wan û Bedlîsê bi hev re şandibûn de diyar kir ku pêwîst e 
Şirnex ji aliyê ewlekariya herêmê ve bibe navçeyeke yekem, ev tişt hate gotin. 
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rêveberiya Nahiye were pêkanîn. Bi taybetî li Rojhilatê Anadoluyê ji serokên 
eşîran re statûya midûrê bajarokan hat dayîn û rêxistina eşîran veguherî 
bajarokekê. Bi vî awayî pratîkeke ku hem bi rêziknameyê û hem jî bi rêveberiya 
herêmî re ne eleqedar bû hate meşandin. Pratîka muxtarên gund û taxan beriya 
Tanzîmatê dest pê kiribu. Lê belê rêveberiya Nahiye nekarî bi awayekî berfireh 
were pêkanîn û ji vê rewşê ti encamên erênî derneket. Bin-navçe bi berfirehî 
nehatin avakirin û yên ku hatin avakirin jî bi tevahî nehatin birêxistinkirin. Li gelek 
bajarokan şert û mercên rêziknameya parêzgehan pêk nehat. Ligel hemû 
kêmasiyan, statûya bajarokî ya ku ji eşîran re hat dayîn, ji bo pêşîgirtina li 
serhildanan, komkirina bac û kêmkirina zirara koçeran li gundan bû. Ev pêkanîn 
ji xistina qanûnên feodal ên heyî wêdetir bi ser neket, lê di rêveberiya bajarokan 
de qonaxên balkêş zêde kirin. Mînak, Beytûşşebap, weke bajarokekî girêdayî 
Colemêrgê, xwedî rêveber bû û bi tevahî ne xweyî rêxistinekî bû. Di heman 
demê de, eşîra Hertûşiyan jî koçeratî dikirin û heman sînoran de jî, xwedî 
statuya bajarokî bû. Bi vî rengî, avahiyek îdarî ya balkêş bi du bajarok û du 
rêveberên bajarokan di navendek de û di nav heman sînoran de çêbû (Ekîncî, 
2011: 4). Ev mînak di warê xebatên kontrolkirina îdarî ya nîştecih û koçeran a 
Şirnexê û pêkanîna rêveberiya Tanzîmatê de mînakeke balkêş dide. 

Di Kanûna 1849’an de Sancaxa Hekariyê kirin parêzgeh û hewl hat dayîn 
ku Tanzîmat jî li wir bê bicihkirin. Di hewlê pêkanînên Tanzîmatê de, bi taybet 
jîyana mêrg-zivistanê ya eşîrên koçer, yek ji sedemên ku rêvebirina van deran 
zehmet dike ye. Di vê rewşê de ji bo avakirina rêveberiyê bi rêkûpêkkirina 
dabeşkirinê berdewam bû. Wek mînak di Sibata 1854’an de qeymeqamtiya 
Zaxoyê hat rakirin; Cizîr, Zaho û Mêrdîn di yek qeymeqamtiyê de kom bûne. 
Tevî tedbîrên ku hatine girtin, rewşa civakî-aborî ya herêmê, nêzîkatiya 
rêveberiyê ya serdemê û hwd. ji ber hin sedeman, rêziknameyên ku Tanzîmatê 
destnîşan kiribûn, li herêmê bi temamî nehatin bicihkirin (Ekîncî, 2011: 5). 

Tevgereke din a sazûmanî ya ku di eşîrên di bin rêveberiya Osmanî de 
dihat dîtin, qeymeqamtiya eşîran bû. Ev pêkanîn di hin eşîrên mezin de hatiye 
bicihkirin. Armanca avakirina qeymeqamtiyên eşîran dabînkirina ewlehiyê, 
komkirina bacê û vegerandina yekitiya eşîra belavbûyî ye. Qeymeqamên eşîran 
bi personelên daîmî û bi pergala mûçeyê ku didin wan, dişibin saziyên fermî 
yên dewletê (Yaman, 2021: 35). Împaratoriya Osmanî de, li beriya Mehmûdê 
duyem de qeyd û belgeyên têkildarî yên eşîran bi sînor bû. Lêbelê, bi Mahmûdê 
duyem û Tanzîmatê re, di encama sîyaseta merkezîbûnê ya di rêvebirîyê de û 
guhertinên di naveroka zimên de, burokrasî leztir bû. Lezkirina burokrasiyê jî 
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qeymeqamên navçeyan (mîrên eşîran) ku ji aliyê hikûmetê ve ji bo serokatiya 
alayiyan hatibûn wezîfedarkirin, nexwendewar bûn. Ev kesên ku Osmaniyan 
rütbe û sernav daye wan, desthilatdariya xwe tenê li hember tiştên ku weke gef 
didîtin bi kar anîn û ew xistin bin serweriya xwe. Ji bo vê yekê, armanca avakirina 
Alayên Hemîdiyê çi dibe bila bibe, nekarî bigihije ya ku dihat hêvîkirin. Bi giştî ji 
bilî peydakirina pêwîstiya yekîneyên siwarî, yan ne bi bandor bûn yan jî bi 
çalakiyên neyînî cihê xwe di dîrokê de girtin. Eşîrên ku beşdarî merasîmê 
nedibûn û dûrbûna xwe diparastin piranî bûn. Di vê rewşê de bi eşîrên ku di nav 
alayan de cih digirin re nakokî derdiketin. Dema ku em li çalakiyên din ên neyînî 
dinêrin, em dibînin ku hêza ku dewletê daye wan ew hêz bi çalakiyên banditiyê 
hatiye îstîsmarkirin.  Weke bikaranîna vê hêzê bi çekên ku dewletê, li dijî eşîreke 
din a ku beriya niha bi xwîna wê re heye, bikaranîye.  Piranî ji bo bacê, an jî 
eşîrên ku di rewşa koçberiyê de ne rêyên wan bigrin, hatine bikaranîn. Asta 
hêza hin eşîran di Alayên Hemîdiye de pir zêde bû. Piştî ku ev alay di Şerê 
Balkanan ên 1912-1913'an de hatin bikaranîn, di sala 1908'an de navên wan 
kirin "Alayên Siwarî yên Eşîran" û piştre jî bi tevahî hatin belavkirin (Yaman, 
2021: 41). 

Ji bo ku cihê Şirnexê di parçebûna îdarî ya Osmaniyan de were fêmkirin, 
divê li ser ketina Rojhilat û Başûrê Rojhilatê Anadoluyê bi Împaratoriya Osmanî 
re û avahiya îdarî ya li wir hatiye çêkirin, were lêkolînkirin. Herêma ku Şirnex lê 
ye, herêmeke ku şerê Osmanî-Sefewiyan lê qewimî ye. Di sedsala 18’an de, 
avahîyên xweser ên eşîrên kurdan ên li Împaratorîya Osmanî taybetmendîyên 
xwe yên kevn parastin, lê hinekî wan zêdetir girêdayî bûn. Ev avahiya îdarî ya 
di bin desthilatdariya Osmaniyan de heta nîvê sedsala 19'an berdewam kir. 
Rewşa mirnişînan ya di bin kontrola dewletê de berdewam kir. Di wê demê de 
hê jî avahiya îdarî ya navendparêz têde tunebû. Mîrnişînan tenê ji Stenbolê re 
xizmetekî hindik dikirin. Mîrnişînên Kurdan, heta nîvê sedsala 19’an jî girêdayê 
Împaratoriya Osmanî man. Lê belê, beylerbeyê ku di hiyerarşiya îdarî de di ser 
mîrnişînan re bû, dikaribû ji hukûmeta navendî daxwaz bike ku li hember her 
tiştê ku ew ji bo rêveberiya parêzgehê xeter dibîne, hêza leşkerî bikar bîne. 
Mînaka vê ya herî zelal serhildana ku Mîrê Botanê Bedirxan Beg li dijî 
Împeratoriya Osmanî daye destpêkirin e (Yaman, 2021: 43). 

Di heman demê de hewl hat dayîn ku bajarok bên avakirin, ku ew 
niştecihên girêdayî navçeyên ku ji yekbûna çend gundan pêk hatine. Naîbekî ku 
ji aliyê dadwerê navçeyê ve hatibû tayînkirin, li ser navê dadger wekî rêveberê 
bajarok şaredarî bi rê ve dibir. Ji bo kontrolkirina eşîrên li rojhilat jî xwestin 
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re rêveberek nehatiye tayînkirin. Lê endamên eşîra Cîhanbeylî yên li heman 
herêmê ji serokê xwe Alîşan Bey ne razî bûn. Li ser vê nerazîbûna gel, 
rêveberiya dewletê sernavê “eşîra mîr” a eşîra Cîhanbeylî ji holê rakir û ji bo 
eşîrê pergala muduriyetê ava kir. Bi demê re, rêvebirina eşîran bi rêya 
midûriyetan encamên erênî derêxistîye holê (Yaman, 2021: 34-35).  

33.. AAllaayyaa  HHeemmîîddiiyyeeyyêê  EEşşîîrrêênn  KKuurrddaann  
 Di salên 1840’an de, Împaratoriya Osmanî hema hema polîtîkayên xwe 

yên îdarî berevajî kir û berê xwe da avahiyek navendî. Mehmûdê duyem, ji bo 
ku li Rojava serweriya aborî û leşkerî bi dest bixe û li Rojhilat di şerê li dijî hêzên 
wekî Rûsya û Îranê de serketî be, li Rojhilat û Başûrê Rojhilat jî di nav de, li 
gelek deverên welêt rêziknameyên nû destnîşan kir. Di vir de armanc ew e ku 
dewlet bi temamî li ser mîrektiyên kurdan serwer bibe. Di avahiya îdarî de, 
rêveberên asta wan nizim û walî jî dest bi statûya bilind kirin. Ji vê gavê û pê 
de, eşîrên ku wekî mîrnişînan tevdigerin, hatin asteng kirin. Heta hilweşîna 
Împaratoriya Osmanî, rêveberiyê bi bandor li ser eşîrên kurdan kontrola xwe 
kêm nekir. Nîşana pratîkî ya vê rewşê jî Alayên Hemîdiyeyê ye ku bûye şaxekî 
artêşa Osmanî (Yaman, 2021: 44). 

Siwarên Alaya Hemîdiyeyê de modela Kazak’an hatiye girtin, ji eşîrên 
tirkan û ji eşîrên kurdan yên koçer û nîvkoçer pêk dihat. Kontrola siwarên di 
alayan de dane serokên eşîrên wan. Her yek ji eşîrên mezin ên ku li hev kiribûn 
ku beşdarî alayan bibin, bi giştî ji 800-1000 kesan pêk dihat. Perwerdeya van 
yekîneyan ji aliyê efserên artêşa nîzamî ya Osmaniyan ve dihat dayîn. Alayan 
xwedan tevgera birêkûpêk nebûn û tenê ji bo dema ku xizmet dikirin mûçe 
dihatin dayîn. Di demeke kurt de hejmara alayan zêde bû. Hejmara alayan di 
sala 1892 de 40, di 1893 de 56 û di 1899 de 63 bûye (Yaman, 2021: 40). 

Dewleta Osmanî ya wê serdemê rutbeya "Mîrlîva" da serokên eşîrên ku 
beşdarî alayan bûn û desthilatdariya wan xurt kir. Di Alayên Hemîdiye de 
serokên eşîrên mezin û bi hêz hene. Ji vana ya yekem eşîra Milan e ku hezar 
konên wê di bin serokatiya Îbrahîm Paşa de li Wêranşarê hene. Di vê eşîrê de 
çar Alayên Eşîrên Hemîdiyan hebûn ku ji eşîrên Varto, Karliova û Bulanîkê pêk 
dihatin. Ya duyemîn Mîrlîva Huseyîn Paşa ye, seroka eşîra Heyderan a li 
Patnosê ye. Di bin fermandariya Huseyîn Paşa de li Patnos û Wanê pênc alayên 
eşîran, li Agiriyê 5 û li Eleşkirtê jî yek alayên eşîran hebûn. Ya sêyemîn jî eşîra 
Hesenan bû ku li Melezgirtê ji şeş alayan pêk dihat. Di nav eşîrên din ên ku 
alayan ava kirine de, du alayên eşîrên Zirkan, yek ya eşîra Karaçekî û du alayên 
eşîrên Berazan hebûn. Her alayek nêzikê 1200 siwaran pêk dihat. Lê belê 
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hatin avakirin. Di derbarê armanca rêxistinkirina Alayên Hemîdiye de lihevkirinek 
tune. Li gorî hin îddîayan, Alayên Hemîdiyeyê ji bo pêşîgirtina li tevgera 
neteweyî ya ermenî, li gorî hin îddîayên din jî ji bo ku eşîrên kurdan li dijî 
leşkerên rûs ên li Rojhilatê Anadoluyê wekî hêzeke astengkirinê bikar bînin, 
hatine damezrandin. Ji b ovan armancan Evdilhemîdê duyem di sala 1890’an 
de Alayên Hemîdiyeyê ava kir. Berî her tiştî, kêrhatî ye ku em rave bikin ku 
alayên yekîneyên ji ber nebûna siwaran di artêşê de wekî piştgirî hatine 
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hikûmetê ji bo seferê dihat gazîkirin, ew tevî hêzên eşîrî yên girêdayî sancaqê 
tevlî beylerbeyê dibûn (Ekîncî, 2011: 3). 

Piştî ku Împaratoriya Osmanî li herêmê serdest bû, Diyarbekir wekî 
parêzgeh hate qebûlkirin. Lê belê di statuya sancaqê de li gorî pêkhateya civakî, 
erdnîgarî û siyasî ya herêmê hin cudahî hatin çêkirin. Li gel sancaqên Osmanî 
yên klasîk, sancaqên Ekrad û Hikûmetê jî li parêzgeha Diyarbekirê bûn. 
Mîrnişînên kurdan jî di nav vê avahiya îdarî de bûn (Yaman, 2021: 37). 

Ji bo dîroka siyasî ya Osmaniyan, eşîrên kurdan carna wek faydeyekî 
mezin, carna jî wek pirsgirêkekî hatiye dîtin. Mînak, eşîran di gelek şeran de, bi 
taybetî şerê bi Safewiyan re, wekî hêzeke leşkerî destkeftiyên mezin dane 
Împaratoriya Osmanî. Di dîroka Osmaniyan de têkiliya herî girîng a bi eşîrên 
kurdan re, bêguman serdestiya Yavuz Sultan Selîm a li ser Mîrnişînên kurdan, 
bi rêya Îdrîs-î Bitlîsî ye. Têkiliyek din a girîng jî Alayên Hemîdiyê ye ku 
Abdulhamîdê duyem bi ser navê xwe ava kiriye (Yaman, 2021: 39). 

Sedema pêşxistina têkiliyên Împeratoriya Osmanî û Mîrnişînên Kurdan, 
gefên hundir û derve bûn. Yavuz Sultan Selîm di sala 1514’an de, ji bo ku Şîîtî 
ji Rojhilatê de neyê aliyê Anadoluyê ve dijî Safewiyan seferek pêk anî. Herwiha 
ji bo rawestandina eşîrên Elewî ku gefeke navxweyî bûn, bi eşîrên sunnî re 
lihevkirinek çêkir. Eşîrên kurd ku piraniya wan sunnî ne, beşdarî peymanê bûne. 
Bi vî awayî, Mîrnişînên Kurdan di şerê Çaldiranê de li kêleka Osmaniyan şer 
kirin. Di serdemên paşerojê de, dema ku têkiliyên di navbera Mîrnişînên Kurdan 
û Împaratoriya Osmanî de xirab bûn, îmtiyazên ku ji Mîrnişînan re hatibûn dayîn, 
ji wan hate standin. Sedema herî mezin a vê xirabûnê, di serdema Mehmûdê 
duyem de, di hewldana nûjenkirinê de avahiyeke navendîparêz hate tercîhkirin 
e. Ji ber ku di vê sîstemê de cîhê avahîyên xweser tunebû, Mîrnişînên kurdan 
wek tehdîd dihatin dîtin. Di vê rewşê de Mîrnişînên ku dest bi serhildanê kirin, li 
hemberî Osmaniyan bi ser neketin. Mîrnişînên Kurdan ji holê rakirin, lêbelê 
eşîrên ku mîrnişîn ava kiribûn, wan hebûna xwe domandin (Yaman, 2021: 39). 

Hilweşîna mîrnişînan û derketina pêş ya eşîran, kontrola Osmaniyan li 
ser van avahiyan (eşîran) siviktir kir. Ji ber ku eşîrên kurdan, ku berê ji aliyê 
mîrnişînan ve dihatin birêvebirin, êdî ji aliyê sancakbeyî, beylerbeyî û mîrên ku 
rêxistina îdarî ya Împaratoriya Osmanî ve dihatin rêvebirin. Lê piştî hilweşandina 
mîrnişînan, Împaratoriya Osmanî nekarî valahiya herêmê bi tevahî tije bike. 
Dema ku netewên ne misilman (ermenî, asûrî, keldanî) tevî hin eşîrên kurdan li 
herêmê bi bandor bûn, di serdema Ebdulhemîdê duyem de ‘Alayên Hemîdiye’ 
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aliyê eşîr û navdaran ve hatibû hilbijartin. Şah Elî Bey û 12 axayên kurd ên pê 
re çûne cem Mîrê Sefewî Şah Îsmaîl û bi wî re soza dilsoziyê dan. Lê belê Şah 
Îsmaîl ew girtin û avêtin zindanê û birayê Mehmed Xan Ustaclu Ulaş Bey ji bo 
rêvebirina herêma Cezîrê şand herêmê. Dema ku Şah Alî Bey rêya revê ji 
zindanê dît, li dijî Ulaş Bey şer kir û Cizîrê dîsa bi dest xist. Hakimê Cizîrê Şah 
Alî Bey û hakimê Bidlîsê Emîr IV. Şeref Bey (1485-1533) girêkên dostanî û 
biratiyê de xurt bûn. Dema ku Şah Elî Bey pê hesiya ku ne mimkûn e ku bi serê 
xwe hukum bike, ji bo ku hebûna xwe biparêze pêwîstî pê dît ku bikeve bin 
parastina dewletek bihêz. Ji ber vê sedemê li şûna rêveberiya Sefewî ku 
dewleteke şîî bû, osmaniyên jî ku gelê ehle sinnet bûn dewleta Osmaniyan 
tercîh kirin. Wî ev rewş bi rêya Emîrê xwe ji Stenbolê re ragihand. Bi vî awayî, 
Emîr Şeref Bey û Şah Alî Bey bi hev re dilsoziya xwe ya ji bo Împeratoriya 
Osmanî ragihandin (1515) (Gülenç, 2013: 18). 

Têkoşîna di navbera Împeratoriya Osmanî û Safewiyan de ji bo serdestiya 
li herêma rojhilat bi giştî, çaryeka yekem a di sedsala 16’an de bûye. Têkoşîna 
Safewî-Osmanî ya ji şerê Çaldiranê di sala 1514’an de ye û heta Hezîrana 
1517’an di encama têkçûna teqez a Safewîyan de û vekişîna wan a gav bi gav 
ji Anatoliyê pêk tê. Ji vê tarîxê û pê de, xebatên avakirina îdarî yên Împaratoriya 
Osmanî li rojhilat û başûrê rojhilatê Anatolyayê bi guhertinên dem bi dem heta 
dawiya Împeratoriya Osmanî berdewam dike. Di 4ê Sermaweza 1515’an de bi 
pêşniyara Îdrîs-î Bitlîsî û tayînkirina Biyiklî Mehmet Paşa ji bo Beylerbeylika 
Diyarbekirê, cara ewil rêveberiya Osmaniyan li vir ava kirin. Dû re 37 bajarên 
herêmê ketin nav dabeşkirina îdarî. Xala ku di dabeşkirina îdarî ya yekem de 
balê dikişîne ew e ku Rojhilatê Anadoluyê ji ber bandora Safewiyan di bin 
îdareya Eyaleta Diyarbekirê de hatiye organîzekirin. Paşê, bi avakirina 
parêzgehên Erzirom, Wan û Reqqayê, bi saya belavkirina wan parêzgehên nû 
de barê îdarî yê li ser parêzgeha Diyarbekirê hat sivikkirin. Piştî ku Împaratoriya 
Osmanî li herêmê serdest bû, ji bo mayîndebûna wê siyaset û şêwazê 
rêveberiyê pejirand. Modela rêveberiya navbirî ya ku rêveberiya konfederalîzma 
bêdestûr a ji eşîrên ku bi sedsalan li herêmê hebûn hilweşand û xiste nava 
avahiya xwe ya navendî. Di vê modela îdarî de du şêweyên bi navê sencaqê 
Yurtluk-ocaklık û sancaqa hikûmetê hebûn. 23 Sancaqên Yurtluk-Ocaklık 
sancaq in ku ji ber xizmetên wan milkiyeta sancakan ji xanedana mîrektîyan 
sencaqan re maye, li wir serjimarî hatiye kirin, li wir timar û fiîlî hebûne. Ji aliyê 
din ve sancaqên hikûmetê ew sancaq in ku ji ber xizmetên wan ji bo 
desteserkirina mal û milkên wan hatine dayîn, lê serjimar nehatine kirin û ji ber 
vê yekê jî timar û zeamet nehatine sepandin. Dema ku rêvebirê sancaqa 
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girîng ên pêkhateyên eşîran wiha rêz bikin: a) Eşîr wek saziyeke civakî xwedî 
avahiyeke li ser kevneşopiyan e, b) Eşîr xwediyê avahiyeke civaka girtî ye, c) 
Eşîr îro jî taybetmendiyên xwe yên çandî diparêze, d) Eşîran de jiyana koçerî-
nîvkoçerî heye, e) Dilsoziya bi desthilatdariyê re, guhdana bêkêmasî û statûya 
cewherî şêwazên tevgerê yên serdest ên eşîrê ne. 

22.. SSeerrddeemmaa  ÎÎmmppeerreettoorriiyyaa  OOssmmaannîî  
Hebûna eşîrên Kurd, ku ji berê heta niha li Rojhilat û Başûrê Rojhilatê 

Anadoluyê heye, ji aliyê siyasî, civakî û aborî ve xwedî roleke mezin bune. 
Hebûna qedîm a eşîrên kurdan li herêmê tê zanîn. Eşîrên Kurdan di sedsala 
16’an de, di dewletan re zêdetir rû bi rû mane.  Baxusus Împaratoriyên Osmanî 
û Îranî di sedsala 16’an de, bi polîtîkayên xwe yên berfirehbûnê serketî bûn, vê 
carê li herêmên ku eşîrên Kurdan lê dijiyan rastî hev hatin. Împaratoriya Osmanî 
bi stratejiyên xwe yên serkeftî weke aliyê serketî li herêmê serwer bû. 
Împaratoriya Osmanî, serok û rêvebirên girîng ên eşîrên Kurdan kişandiye ser 
aliyê xwe, salên pêş de tenê ji bo guhertinên piçûk ên ku li ser sînoran çêdibin, 
ji bo wan Îranê re rû bi rû maye (Bruinessen, 2015:205). 

Safewî di encama Şerê Şarûrê de ku di sala 1501’an de li hember 
Akkoyunluyan bi ser ketin, herêmên Rojhilat û Başûrê Rojhilatê Anadoluyê û 
hemû axên di navbera Bexda û Mereşê de bi dest xistin. Piştî vê tarîxê, bi darê 
zorê şiîtîkirina Dewleta Sefewiyan li Anatoliyê bandor li Împeratoriya Osmanî kir. 
Her wiha kurdên sunnî bêzar kir û metirsiyeke mezin li ser yekrêzî û yekrêziya 
cîhana îslamî ya sunnî çêkir. Şah Îsmaîl di sala 1508’an de hat herêma Cezîrê. 
Ji bo têkbirina Safewiyan artêşek şand, lê Emîr Şeref (1508-1512) ku di vê 
heyamê de Mîrê Cizîrê bû, ordiyên Sefewiyan têk bir. Li ser vê yekê Şah Îsmaîl 
leşkerê begên "Kurdçu Başî" şand ku bi Emîr Şeref re şer bike û Cezîrê bi dest 
bixe. Serfermandarê vê artêşê Tekelü Yegân Bey bû, ku di wê demê de 
leşkerekî pir navdar bû. Lê ev artêş jî ji aliyê Emîr Şeref Bey ve hate têkbirin. 
Tevî ku çend seferên din jî li dijî Cezîrê hatin kirin, lê artêşa Sefewî her carê têk 
çû. Safewiyan tenê piştî mirina Emîr Şeref Bey di sala 1512’an de karîbûn 
herêma Cezîrê bi dest bixin. Şah Îsmaîl mîrnişînên li ser axa Kurdan ku girtibûn 
betal kir û mirovên xwe wek rêvebir destnîşan kir. Wî gelên herêmê wek 
hukumdar destnîşan kir, wî li şûna malbatên esilzade yên kevn, hevrikên wan 
ên bi statûya jêrîn tercîh kirin. Wî serhildanên Emîrên Kurd ên ku li hember vê 
siyasetê li ber xwe didin an jî hewl didin ji bo serxwebûnê têbikoşin, bi xwînî 
tepeser kirine. Piştî mirina Emîr Şeref di sala 1512’an de eşîra Botan dikeve 
şûna wî. Di şûna wî de birayê wî Şah Alî Bey bin Emîr Bedir (1512-1524) ku ji 
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Hay û Rondot, ku karbidestên hikûmetê bûn, di çavdêriyên xwe yên li 
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Gorê wî eşîrên ereb û kurdan tîpa eşîra qebîleyan, eşîra kurdî ji eşîra erebi 
cudaye, eşîra kurdî li ser binaxeyê erd u cografiyayê hatiye pêk anîn, le ya erebî 
li ser xwîn u xizmtiyê ye. Eşîrên tirk jî dikevin tîpa eşîra parêzgehan (Gökalp, 
2011: 27-28). 

Têgeha eşîrê ne bi têgeha “eşîr”a ku di erebî de heye, lê bi maneya 
“aşîra” ku di vî zimanî de heye, derbasî tirkî bûye. Di vê çerçoveyê de di tirkî de 
eşîr bi maneya eşîr an eşîra bi jîyana koçerî an jî nîvkoçerî tê bikaranîn. Rêza 
ku di qeydên Osmanî de ji serî heta binî hatiye nîşandan wiha ye: “qabîle-eşîr-
civat-oymak-oba” (Yaman, 2021: 28). Eşîr peyveke erebî ye û bi maneya "qebîle" 
tê bikaranîn û herwiha behsa civateke biçûk dike. Di tirkî de ji bo hêmanên 
koçeran pir dihat bikaranîn û bi taybetî di dema Osmaniyan de bûye navê 
civateke li jêrê boy’ê û li ser civakê. Rêxistinên ku di qanûn û belgeyên 
Osmaniyan de bi giştî wek “koçer” an jî “yörük” hatine tomarkirin, ji serî heta 
binî, wek boy, qebîle (taife), eşîr, cemaet, tax, oba hatine dabeşkirin (Gülenç, 
2013: 57). Di aliyê din de peyva eşîrê, ku di zimanê Kurdî de zede tê bikaranîn, 
tê îddîakirin ku di jiyana koçeratiyê de hatiye: peyva ‘eyar’ û ‘şîr’ê zede buye. 
‘Eyarşîrk’, an jî ‘eyarşîr’ di Kurdîya koçeratiyê de peyveke zindîye, ihtimale ku ji 
vê jiyanê zêde bûye. 

Bruinessen di lêkolînên xwe de qala pêkhateyên eşîrî yên Tirkiyê û 
welatên derdorê wî de dike. Bi taybetî di berhema xwe ya bi navê “Axa, Şêx, 
Dewlet” de rewşa eşîran di pêvajoya dîrokî de lêkolîn kiriye. Daxuyaniyên 
Bruinessen ên der barê eşîrê de wiha ne: "Eşîr, yekîneyeke sosyo-polîtîk e û li 
ser bav û kalekî hevpar yê ku rast an jî rast tê fikirîn, xwedan avahiyek navxweyî 
ya yekta ye, bi gelemperî bi yekparebûna axa xwe ye, li ser bingeha xizmitiyê 
hatiye organîzekirin. Bi awayekî xwezayî, eşîrên mezin jî di bin eşîrên piçûk de 
têne dabeş kirin. Ev binkom careke din di nav yekîneyên piçûktir ên wekî qebîle, 
xanedan û yên wekî wan de têne dabeş kirin” (Bruinessen, 2015:82). 

Di aliyê din ve hin xebatan de eşîr wekî rêxistinek li ser bav û kalên xeyalî-
efsaneyî hatiye pênase kirin. Ev pênase bi rastî pir bi maqûl xuya dike. Ji ber ku 
dema em li pêkhateya hemû eşîran dinêrin, kesayetiyek (bapîr) bilind heye ku 
ew hemû girêdanên xwe yên xwînê jê re esas digirin. Hin endamên eşîrê jî 
bawer dikin ku bav û kalên wan neviyên pêxemberan in. Ev îdia dişibihe rewşa 
berhema Anderson ya bi navê “Civatên Xeyalî”, ku tê de kesên çi nêzîk û çi dûr 
ku qet hevdu nedîtine, bi hebûna kesên din bawer dikin ku heman bawerî û 
prensîban bi wan re parve dikin. Lê belê yekparebûna axê ya di pêkhateyên 
eşîran de ev îddîa xistiye paş (Yaman, 2021: 29).  
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DDeessttppêêkk  
Eşîr di encama jiyana koçeriyê û parastina li hember xetereyan de 

derdikevin holê. Digel ku xêz an xizm bi gelemperî di avakirina eşîran de girîng 
e, carinan ew dikare ji komên cihêreng ên ku li herêmek diyar dijîn lê ne têkildar 
pêk tê. Li herêmên ku kurd lê dijîn, an jî mirovên ku li bajaran bi cih û war dijîn, 
gelek komên ku koçertiyê dikin jî hene. Nayê zanîn ku ev komên bi avahîyên 
eşîrî çiqasî li herêmê desthilatdar in. Lê dema ku em li agahiyên ku ji çavkaniyên 
nivîskî hatine girtin dinêrin, tê dîtin ku di serdema Osmaniyan de mîrekiyên 
herêmê hebûne û li hin navendan bi şêweyekî rûniştî dijiyan. Aliyê din ve beşeke 
girîng a şêniyan jî li gorî demsalan koç kirine û bi xwedîkirina heywanan re mijûl 
bûne. 

Di vê lêkolînê de balê dikişîne ser ka eşîr çi ye, ku di nav kurdan de 
aliyekî girîng ê pêkhatina civakî ye, di dema Osmaniyan de riya wê çawa bû û 
li Şirnex û derdora wê kîjan eşîran hebûna xwe domandin e. Eşîra Şirnexê jî ji 
malbatên ku li navenda Şirnexê hebûna xwe didomînin pêk tê, ji aliyê pêkhatin 
û zindîtiya xwe ve xwedî taybetmendiyên balkêş e. 

11.. DDii  PPêêvvaajjooyyaa  DDîîrrookkîî  ddee  EEşşîîrr  
Derbarê koka eşîran de gotinên curbecur hene, lê di vê mijarê de dema 

zêde kevin de tu belge nehatine dîtin. Yên ku îdia dikin ku ew ji civaka seretayî 
ye û tenê di Serdema Navîn de bûye parçeyek ji pergala feodal jî hene. Navên 
eşîran û warên wan di nav sedsalan de gelek guhertin derbas bûne. Navên 
yekem a van eşîran di sedsala 16’an de Şerefnameyê de heye. Emîr Şeref Xanê 
Bidlîsî ku di dawiya sedsala 16’an de hukum kiriye, berhema xwe ya bi navê 
Şerefname ku bi farisî hatiye nivîsandin, di sala 1597’an de qedandiye. Di vê 
berhemê de agahiyên berfireh li ser bav û kalên civak û gelên Ekrad, eslê wan, 
rewş û pêşketina wan di serdemên cih û navên eşîrên li vê herêmê hene. Ji bilî 
vê Evliya Çelebî sedsala 17’an de "Seyahatname" ya ku wî nivîsandiye, yek ji 
çavkaniyên herî balkêş ên li ser vê herêmê ye (Öğmen, 2009: 2). 

Yekemîn xebatên civaknasî ên birêkûpêk li Tirkiyeyê yên Ziya Gökalp in. 
Gökalp eşîran wek "komên qewmî" dete nasîn. Têgeha eşîr, li ser bingeha 
têkiliyên xizimtiyê ye, di nav de hem taybetmendiyên malbatî û hem jî yên siyasî 
hene (Gökalp, 1992:24-25). Ziya Gökalp di pirtûka xwe ya bi navê ‘Lêkolînên 
Civaknasî ên li ser Eşîrên Kurdan’ de bi giştî eşîretê dabeş dike. Li gorî Gökalp, 
eger navenda giraniya eşîrekê di semiye/malbate (qebîle) be, ew eşîra 
semiyewî/malbatî ye; eger navenda giraniyê li neseb be (xizm an nifş) ew eşîra 
şeklî ye. Navenda giraniyê di amara (konfederasyon) be, ew eşîra amarewî ye. 
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DDii  SSeerrddeemmaa  OOssmmaannîî  ddee  EEşşîîrr  ûû  TTaayybbeettmmeennddiiyyêênn  EEşşîîrraa  ŞŞiirrnneexxêê  

  

  

  

  

Doç. Dr. İrfan YILDIRIM 
Beşa Xebata Civakî- Fakulteya Zanistên Tenduristiyê- Zanîngeha Şirnex\ 
Türkiye  

PPuuxxttee::  
Peyva eşîrê ku ji zimanê erebî tê, têgeheke dîrokî û civaknasî e ku bi 

avahî û nîzama civakî ve girêdayî ye. Têgîna ku bi xêz an jî bav û kalên hevpar 
re têkildar e û rola yekgirtinê dilîze, di heman demê de xwedî formên ku bi hatina 
cem hev a niştecihên niştecihbûnê pêk tê. Eşîr, ku bi pêkhateya xwe ya civakî, 
çandî û aborî derdikeve pêş, taybetmendiya çaremîn a di warê ewlehî ye ku 
wekî stargeh an jî garantî tê dîtin. Mîrektîyên ku di serdema Osmaniyan de 
hebûna xwe domandin, bi eşîran re têkiliyên xwe yên lihevhatî hebûn. Lê belê 
di çarçoveya pêkanînên navendî de ji aliyê dewleta Osmanî ve ji holê rakirina 
mîrekiyan, kontrolkirina eşîran zehmet kir. Eşîrên koçer ên ku mehên havînê li 
zozanên bilind û mehên zivistanê jî li herêmên germ derbas dikirin, bi dewleta 
navendî re rû bi rû hatin û ji bo avakirina nîzama civakî ya weke Alayên 
Hemîdiyeyê hewl dan. Gelek eşîrên ku nekarîn rêveberiya navendî qebûl bikin 
an jî ji ber şêwaza jiyana xwe nekarîn tev li jiyana rûniştî bibin, koçber bûn. Li 
aliyê din Şirnex û derdora wê di encama şert û mercên erdnîgariyê de jiyana 
nîvkoçerî qebûl kiriye û ketiye nava pêkhateyên eşîrî. Têkiliyên xwe li şûna 
navenda Cizîrê ya li kêleka wê, bi navendên weke Silopiya û Zaho re zêde kir 
û weke şaxekî Hecî Beyran hebûna xwe domand. Pirrengiya malbatên li 
navendê li gorî cih û warên xwe avahiyeke eşîrî pêk aniye. Avaniya demografî 
ya navendê ku ji çar beşên cuda yên bi navê ‘babîk’ pêk tê, ango Cafırî, Düdani, 
Biligî û Xalomerî, bi navgîniya beşên Bindurî, Balaruî û Bewarî yên li derdora 
wê pêk hatiye. Heyîna wê û rêveberiya wê ya yekta ya bi rêya xwedawendiyê 
di hin deman de bûye mînaka rêveberiya demokratîk. Ev lêkolîn, ku agahî ji 
lîteraturê hatiye bidestxistin, li ser têgeha eşîrê, rewşa eşîran a di serdema 
Osmaniyan de û eşîrên navdar ên li navenda Şirnexê û derdora wê radiweste 
û pêk tê. 

PPeeyyvvêênn  SSeerreekkee::  Eşîr, Eşîret, Şirnex, Osmanî. 
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PPeeyyvvêênn  SSeerreekkee::  Eşîr, Eşîret, Şirnex, Osmanî. 
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tribes, it also focuses on how to see the tribes. In this regard, this extensive 
research on the Kurdish tribes by the British Mark Sykes is a sociological 
investigation in itself and reveals his view on the Kurds. 

In this work, we will try to explain Mark Sykes’ understanding of Kurdish tribes, 
according to his works. 

KKeeyywwoorrddss:: Kurdistan, Kurds, Mark Sykes, Kurdish tribe, Understanding Kurdish 
tribes. 
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KKUURRDDİSSHH  TTRRİBBEESS  AANNDD  TTHHEEİRR  CCHHAARRAACCTTEERRİSSTTİCCSS  İNN  TTHHEE  WWOORRKK  OOFF  
MMAARRKK  SSYYKKEESS  

  

  

AAbbssttrraacctt::  
British politician, agent, diplomat, soldier, writer and traveler Mark Sykes 

was born in 1879, especially in the recent history of Ottoman-Kurds and Arabs, 
he has a very important place. Because Sykes is one of the architects of the 
Sykes-Picot Agreement, which played an important role in delineating the 
borders of the Middle East in the period after the First World War during the 
destruction of the Ottoman Empire. The Sykes-Picot Agreement was an 
agreement between England and France and contained a specific plan on how 
to divide the territories of the Ottoman Empire. In this process, the lands where 
the Kurdish communities live were also divided. However, this agreement did 
not pay attention to the goals of Kurdish independence; It created despair and 
anger among the Kurds. The Sykes-Picot Agreement was the reason for the 
distribution of Kurdish lands to different states and prevented the Kurds from 
gaining independence. This situation has led to the continuation of political, 
social and cultural conflicts among the Kurds. As a result, hundreds of 
thousands of Kurds were brutally killed, millions of Kurds were displaced from 
the land where they live and were left unprotected and helpless in the hands of 
their enemies. All these things that happened show us Mark Sykes’ thoughts 
about the Kurds. 

In fact, Mark Sykes’ understanding of the Kurds is not directly known in 
a specific way. But in his book called “The Caliphs’Last Heritage: A Short History 
of The Turkish Empire”, which was published in 1915 and talks about the spread 
of Islam, Ottoman history, the geography of Anatolia and Kurdistan and its 
people, there is important information in this matter. In this work, Sykes shares 
a very detailed list of Kurdish tribes that live in an area of 7500 km. While giving 
information about Kurdish tribes, he talks about the geography where they live, 
how many branches they are divided into, who are their leaders and how much 
their population is. Along with this information, sociological analyzes are also 
done. In this sense, in the sections describing the tribes, when it focuses on the 
linguistic, ethnic, geographical and cultural relations of some of them with other 
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  االلععششاائئرر  االلككررددييةة  ووخخصصاائئصصههاا  ففيي  أأععمماالل  مماارركك  سسااييككسس  
  
  
  

  االلممللخخصص::
ولد السياسي والعميل والدبلوماسي والجندي والكاتب والرحالة البريطاني مارك سايكس  

، وخااةاااااااااااة في ال ااريا اللاديان لن راد الع ماانييا والعرة، ولاي مكااناة مهماة لل ااياة     1879عاا   
ساااايكس أو أحد مهندساااي اتسايية ساااايكس بيكو ال ي لعبم دورا مهما في ترساااي  حدود الشااار   

 رة مااا بعااد اللرة العااالميااة ا ولت أينااام تاادمير المبرانوريااة الع مااانيااة  اتساااييااة ا وسااااااااااا  في ف
ساايكس بيكو أي اتسايية بيا ننجل را وفرنساا وتنامنم خطة ملددة حول  يسية تمساي  أرا اي 

ض ً الدولة الع مانية  وفي أذه العملية، ت      الكردية  المج معات فيها تعيش  ال ي ا را اااي  تمساااي  اأي
  ا  راد بيا  وال ناااااااب اليأس وخلق الكردي؛ الاسااااااا م ل  أأداف نلت  يل سم ل  الاتسا   أذا أ   نلا

 ومنع المخ لسة الدول علت الكردية ا را اااااااي توزيع في السااااااابب بيكو  ساااااااايكس اتسايية  و انم
الو اااااع نلت اسااااا مرار الصاااااراعات الساااااياساااااية   أذا  أدى ويد   الاسااااا م ل  علت اللصاااااول ما  ا  راد

 وت   بوحشاااااااااااياة،  ا  راد  ما  الآلاف مئاات  ت  قُوالاج مااعياة وال ماافياة بيا ا  راد  ون يجاة لاذلا ،  
  أعدائه  أيدي في وعاجزيا حماية  ب  وتر وا فيها  يعيشو   ال ي  ا رض ما  ا  راد  م ييا تهجير
 .ا  راد حول سكاي مارك أفكار  لنا تظهر حديم  ال ي ا مور أذه  ل

  ملددة  بطريمة  مباشار  بشاكل  امعروفًوفي الوايع، فإ  فه  مارك ساايكس لن راد ليس 
 ال ر ياة   للإمبرانورياة  يصاااااااااااير  تااريا:  ا خير  الخلساام  “تراث  عنوا   يلمال  الاذي    ااباي  في  لكا
  و ردسا ا  ا نا اول وج رافية  الع ماني  وال اريا السا    ان شاار عا وي لدث  1915 عا  ةادر والذي
 جدًا مسصالة يائمة  ساكايز  تشاار نا  العمل،  أذا في  الشاأ  أذا  في  المعلومات أأمية أناك  وشاعبها،
  معلومات  تمدي  وأينام   مربع  يلوم ر  7500  مسااح ها تبلغ منطمة في تعيش  ال ي  الكردية للمبائل
، نليها  ينمساااااامو   ال ي  السروع  وعدد  فيها،  يعيشااااااو  ال ي  الج رافيا عا ي لدث  الكردية، المبائل  عا

وما أ  ياادته ، و   عادد ساااااااااااكاانه   جنباا نلت جناب مع أاذه المعلوماات، ي   نجرام ال للي ت 
الاج ماعية أيناااااا  وما أذا المنطلق، في ا يساااااا  ال ي تصاااااا المبائل، عندما ير ز علت الع يات  

ض     ً الل وية والعريية والج رافية وال مافية لبعناااااااااها مع المبائل ا خرى، فإني ير ز      يسية علت اأي
 أجراه  الاذي الكردياة المباائال  عا المسااااااااااا سي   البلان  أاذا فاإ   الصاااااااااااادد،  أاذا  وفي  المباائال  رؤياة

 تجاه  نظره وجهة  عا  ويكشاااااا  ذاتي، حد في  ساااااوسااااايولوجي  تلميق  أو  ساااااايكس  مارك  البريطاني
 .ا  راد

 .أعماليسنلاول في أذا العمل شرح فه  مارك سايكس للمبائل الكردية بلسب 

  ردس ا ، ا  راد، مارك سايكس، المبيلة الكردية، فه  المبائل الكردية ::االلددااللةةااللككللممااتت  
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bûnê dike. Gundê der û dorê bi rastî jî baş ve diçin û gelen vir hînda Kurd in 
(2000: 112-113). 

EEnnccaamm  
Bê guman meriv ji kesekî wek Mark Sykes ê ku bi nirxên Rojavayî mezin 

bûye hêvî bike ku bi tevahî û rastî ew ji eşîrên Kurdan fêm bike, tiştekî gelek 
şaş e. Lê ev geştên Sykes ku ji alîyê sosyolojîk, sîyasî, aborî, leşkerî û gelek 
alîyên din ve bi serdema herî xerab a eşîrên Kurdan ra hevdem e, her çiqas 
pêşbiryarên wî ve girêdayî be jî di heman demê da rastîyên eşîrên Kurdan a 
sosyolojîk, sîyasî û çandî jî nîşan dide. Lêbelê, dema xwendina van nivîsên 
kêrhatî ye ku meriv nasnameya Sykes ji ber çavan dûr negire û ji bîr neke ku 
ev nivîs, ji bo xizmeta armancên sîyasî yên dewletek kolonyal hatine afirandin. 
Lê dîsa jî em di berhemên Sykes da gelek tasvîrên teybetmendîyên eşîrên 
Kurdan karin bibinin. Li gorî tasvîrên ku Sykes di berhemên xwe da xêz kirîye, 
Kurd miletekî qedîm e ku di hundirê xwe da hem taybetmendîyên erênî hem jî 
neyînî dihewîne. Wêrekî, paş gotina xwe sekinandin, mêvanperwerî, mêrxasî, ji 
kesên ne ji wan ra tolerans, jêhatîbûn, azadî û mêrxasîya jinên wan û rêzgirtina 
wan a ku ji jinan ra heye, taybetmendîyên sereke yên karakterên wan in. Lêbelê 
gor wî, di karakterê wan da alîyên neyînî jî hene.  

Li gorî Sykes, Kurd; nijadek safik û şûnda mayîye. Ji ber vî ya jî eşîrên 
Kurdan ji alî mêtînger û dijminên wan ve bi hêsanî hem tênxapandin û hem jî 
tên îstismar kirin. Her wiha gor wî eşîrên Kurdan, xwedî karakterekî zalim, 
xwînxwar, diz, talankar û hov in jî. Dizî û talankirina malê kesên din ji bo wan 
beşek ji jîyana rojane ye. Lê belê, ji bilî talankirina kesên din an jî dijminên wan, 
ew zirarê didin hev. Sedema vê ya sereke taybetmendîyên şervanî ye ku di 
genên wan da cih digire ye. Ev kesên ku ji çekan ra eleqedar in, şerkirinê wekî 
şahî dibînin. Bi gotina wî, ev taybetmendî dibe sedem ku ew hertim di nav xwe 
da xirecir bikin, xwîna hev birijînin, bi hev ra doza xwînrijandina demdirêj bikin. 
Li gorî wî ev rewş yek ji astengên herî mezin e li pêşîya pêkhatina nasnameya 
neteweyî ye. Di encamê de, li gorî Sykes, Kurd nîjadeke bedew in ku tevî van 
neyînîyan jî gelek bedewî di karakterên wan da heye. 

ÇÇaavvkkaannîî  
Çağlayan, K. T (2010). “İngiltere’nin Kürt Politikası”nın Van Vilayetindeki Etkileri 

(1919-1920). Kovara Ataturk, 3/3, rr. 37-48. 

Harvey, D. (1982). British İmperialism, In The Middle East Of World War One: A 
Psychosocıal History Of The Arab Revolt. The University Of Texas At Austin 
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yên ku mirovên ku xwîna Erebên Beladî yên bedew jî hene tîne bîra merî (2000: 
112).” 

Lê Sykes, Ereb û Kurdan ji Erebên Beladî baştir û bi qedr û qîmettir 
dibîne. Li gorî wî ev Ereb, bi Kurd û Tirkan ra jî tevlihev bibin, dîsa jî nijadeke 
xweş dernakeve holê. Ew dîyar dike ku ev kes di navbera Meletî, Riha û Amedê 
da dijîn. Li gorî wî ev xirabûn, li Besnîyê dest pê dike û xwe digîhîne Falê. 
Mixabin li Falê hîn xerabtir dibe: 

“Erebên Beladî, her çiqas mirovên hêja bin jî, dema ku bi Kurd û Tirkan ra têkel 
bibin, nîjadeke xweş ji vê têkîlyê qet çênabin. Kesê ku di navbera Meletî û 
Rihayê da digere û ji wir derbasî Amedê dibe jî vê rastîyê bi hêsanî dibîne. Ev 
xerabûn li Besnîyê dest pê dike û li Falê jî xanî hêdî hêdî xera dibin. Xelkê vê 
heremê gelek pîs e û bandora Ereban bi çefîyê dest pê dike xwe li ber çavan 
nîşan dide. Her ku em ji Falê wêdetir diçin, texrîb gav bi gav zêde dibe û ev 
xerabûn bêtir xuya dibe (2000: 112)” 

Sykes, dibêje ku cil û bergên van kesan jî guherî ye, cil û bergên taybet 
ên Ereban li xwe kirine. Çefî li sere xwe gerandine. Rengê çermê wan jî mîna 
Ereban reş e. Li gorî wî, ev nijad, nejadekî tevlihev e. Ev kesên ku lı Rihayê dijîn 
di warê ziman da dişibe Tirkan, bi rezîlîyê da dişibinKurdan û di tiralîyê da jî 
dişibin Ereban: 

“Di cil û bergên wan da hemû taybetîyên Tirkan winda dibin. Kiras û çefî dewsa 
cibe û serpêçê digire. Rengê çerm van kesan jî tarî dibe, şekl û şemalên wan 
kesan xerabtir dibe. Xanîyên wan halekî perişan digre. Ev nejadê melezên li 
Rihayê,  bi zimanên xwe dişibin Tirkan, bi rezîlîya xwe dişibin Kurdan û di tiralîyê 
da jî dişibin Ereban. Dema komkujîyê da tevgera wan kesan, ji bajarin din cudatir 
bû.  Dibe ku êş û zehmetên zarok û pîrekên belengaz kişandîye ev teybetmendî 
ya wan a hovane û xwînxwarî eşkere bike (2000: 112).” 

Li gorî Sykes, hêmana Tirkan merî çiqas ber bi Harranê ve biçe di nav vê 
nijada melez da dest bi windabûnê dike. Di şûna wê da nijadek xerab a ku 
melezên Ereb û Kurdan e derdikeve holê. Ev gel, nîvê salê di konên gemar da 
û nîvê din jî di nav xirbeyên dişibin mêşên hingiv da derbas dikin. Ev xanî, ji 
kepreyê zengî yên herî qirêj ên li Afrîkaya Başûr xerabtir in. Li gor Sykes, ev 
nêrîna nebaş ku bi rastî ev cîh dişibe sergoyeki, li Deyr ez-Zorê digihêje lûtkeya 
xwe. Li vir, îmaja Ereban herî xirab e. Li bakurê Siwêregê, xirabbûn dest bi kêm 
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wî, mîrên herêmê yên vê derê bi vê taybetmendîyê navdar in (2000: 133). Li ser 
Caff, Hamavend û eşîrên din ên li Silêmanîyê dijîn jî tiştên wiha dibêje. Li gor 
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Di sohbeta ku bi hêstirvaneki ku li Hozatê bi wî ra hevdîtin pêk anîye da, 
hêstirvan bê dudilî jê ra dibêje:“Berê ez kesekî diz bûm, lê niha poşman bûm û 
debara xwe bi hêstirvanîyê dikim.” Lê li gorî wî, tevî van hemû taybetmendîyên 
neyînî jî, di kesayeta Kurdan da mêvanperwerî û comerdî taybetmendîyên serek 
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22..22..66..  KKuurrddêênn  MMeelleezz  
Koma yekem a mirovan ku Mark Sykes di dema rêwîtîyên xwe da bi 

awayê herî xirab derheqên wan da diaxive “nijada tevlihev/melez” e. Di navbera 
Riha û Besnîyê da dijîn û ji xwe ra dibêjin Kurd. Sykes vê nijadê ji Tirk, Ereb û 
Kurdan cuda digre û li hemberî wan darazeke neyînî dide. Sykes van kesan 
wiha rave dike: 

“Cûdahîya di navbera çîyayî yên delal, bejinzirav û bi rîh; û kesên ku qam kinik, 
diran zer ku di navbera Besnî û Rihayê da dijîn û ji xwe ra dibêjin Kurd da cudayî 
balkêş e. Kurd; mirovên dilşewat, mêvanperwer, bi rûmet, kedkar û aram in. Ev 
mirovên bi teşqele, gemar, nexweş, rezîl û tiral in. Malên wan ji axuran pêvetir 
ne tiştekî din e. Erdên wan ên bi bereket bi xerabî tên çandin, helwestên wan 
xerab û bi nefret e. Li şûna ku bi bîyanîyan ra bi xweş û dilovanî tevbigerin, bi 
hovîtî bi wan ra tevdigerin. Ew ji bo bexşîşê teşqele derdixin. Çermê wan jî wek 
Misrîyan reş e. Xuyabûna wan a fizîkî jî berbad e. Ev kes, nîjadeke melezê din 
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Sykes dibêje ku Kurd bi giştî hez dikin ku lehengîya xwe mezin bikin. 
Ew vê îdiayê bi helwesta xelkê Hemewendê dema ku çîrokên xwe yên şer 
vedibêje, tîne ziman. Li gorî wî dema Hemevandî çîrokek şer vedibêje, lehengîya 
xwe û ya hevalê xwe biçûk nabîne. Sykes dibêje, “Kurdbûn belkî biçekî quretî û 
tiştekî bi mubalaxa gotine; lê ev nayê wê wateyê ku merivên tirsonek in.” Li gorî 
Sykes, Kurd jî mîna Portekîzîyan in û“rojên ku kêfa wan ji şer ra tê” heye (2000: 
166). Ew dibêje ku ev gotinên zêde yên Kurdan nayê wê wateyê ku ew tirsonek 
in. Ew bi rastî, ji şer kêfxweş dibin û şer ji bona wan bixwe jîyan e. 

22..22..55..  EEşşîîrrêênn  KKuurrddaannyyêênn  RRêêbbiirr,,  DDiizz  ûû  TTaallaannkkeerr  
Sykes, her çiqas di berhemên xwe da dema behsa Kurdan dike bi giştî 

îfadeyên erênî bi kar tîne jî, lê hin îfadeyên wî yên li ser wan gelek neyînî ne. 
Yek ji van neyînîyan jî hebûna hinek eşîran e ku di nav Kurdan da rêyan dibirin, 
dizîyê dikin, mal û milkên xelkê talan dikin. Her çiqasbirîna rêyan, dizî û talan; 
pirsgirêkên giştî yên nîzamîye ku bi sedsalane di welatê Osmanî da berdewam 
dibû. Ev, wek pirsgirêkekî xuya bike jî, ev kiryar şêwaza jîyan û debara hin 
eşîran e. Tevî ku Sykes, wekî Rojavayî, ne xerîbê vî rengî jîyanê bû, 
desthilatdarîya navendî ya bihêz a ku di sedsala 20’an da ji hêla civakên 
Rojavayî ve hatî damezrandin û sazîyên bihêz ên polîs ên ku dê nîzama giştî 
misoger bikin, çalakîyên bi vî rengî, xistine asta kesane û ji karekî civakî ew 
derxistine. Lê belê, ji ber ku civakên kevneşopî yên wekî eşîran li Rojhilat 
berdewam dikin, kiryarên wekî dizî, talankirin, girtina rêyan xwedî pêkhateyeke 
kolektîf in. Tiştê ku Sykes hinekî xerîb dibîne jî ev e ku kiryarên weha bi hev ra 
têne kirin. Her çiqas ew Kurdan, li gorî Erebên ku di dema derbasbûna Amedê 
û derdora wê da dîtîye wek miletekî jêhatîtir dibîne jî. Ji ber belavbûna dizîyê di 
nav eşîrên Kurdan da gelek zede ye matmayî dimîne û dibêje ku ew Kurd, “wek 
diz bi navûdeng in”. 

“Li vê herêmê avahîyên du qatî gelek tune ye. Niştecihên wî welatî Kurdên pak 
in, çermê wan ji xelkê Dêhlîkanê reştir e; lê dirbê wan, qam û qlafetê wan derin 
ser hev. Cilên wan cuda ne. Çakêtekî şîn li ser kirasekî ku heta çokên wan 
dadikeve, li xwe dikin. Gorên wan  ji hirî hatîye çêkirin û gelek xweş in, şaşikên 
wan jî bilind in. Tevî ku ev kes; navûdengê wan xerab e ku ew bi dizbûn û ne 
dilovan û mêvanperwer tê nasîn jî lê dîtina xelkekî hîna çêtirgelek xweş e ku 
meriv li gorî mirovên belengaz ku li herêma ku me cih da hiştîye (2000: 115).” 

Gotinên Sykes ên der barê talan û dizîyê da ne tenê ji bona eşîrê Amedê 
ye. Dema behsa talan û dizîyê dike cihekî taybet dide gelê Amadîyayê. Li gorî 
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Şervanbûna Kurdan, ji bona yekîtîya wan problemek mezin e. Kurd, bi 
dijminên xwe ra şer nedikirin. Şerên wan di nava wan da bû. Eşîran êrişê ser 
hev dikirin, malê hev talan dikirin û xwîna hev dirêjandin û dibûn xwînîyê hev. 
Ev jî dibû sedema dijminantîyê salane û ji ber vê dijminantîyê jî Kurdan serî ber 
hev danedanîn û yekîtikêk ava nedikirin. Sykes jî di berhemê xwe da behsa vê 
yekê dike. Ew dibêje ku ev nasnameya şervanî ya Kurdan ne tenê dibe sedem 
ku ew berdewam di navbera xwe da dikevin pevçûnan, lê dibe sedema doza 
xwînrijandinek demdirêj jî. Weke mînak dema ku nivîskar behsa eşîra Zêbar 
dike, di heman demê da destnîşan dike ku ew bi şêxên Barzan ra di nava 
nakokîyeke kronîk da ne. Dema ku di derbarê eşîra Mîranda agahî dide, dibêje 
ku ev eşîr bi eşîra Goyan ra bi awayekî kronîk dijminahî ya wan heye (1908: 
459-460). 

 Ev kesayeta şervan bûne hezkirina çekan û û pîroz kirina wan bi xwe 
ra tîne. Li gor Sykes, hema bêje hemû Kurd çekdar in û her kes xwedî çekekê 
ye. Sykes, di nerînên xwe yên li ser eşîrên li rêwîtîya xwe da dîtîye da vê yekê 
radigihîne. Ew dibêje ku dema di Zaxo ra derbas dibûn, dît ku hema hema her 
kesên ku der û dorê ne bi tifingên Martini yên bi bandor e û kemberên fîşekan 
li xwe dorpêç kirine. Bi vî awayî, ew li rastê komek ji şazdeh kesên çekdar tê; lê 
ev jî dide xuyakirin ku wan bi dostane tevgerîyane û ew tacîz nekirine. Ew 
sedema vê yekê bi nakokîyên navbera eşîran ve girê dide. Li gorî wî, ji bona 
Kurdên koçer ên li çîyayan dijîn û Bedewî û Kurdên Mezopotamyayê jîyan, tu 
carî ne seyrana çol û çepela ye. Em kanin bibêjin ku Kurdên çîyayî, xwe veşartin, 
şop gerandin û şerê gerilla, ji Boeran an jî gelên kolonyalîstan baştir dizanin 
(2000: 135). 

22..22..44..EEşşîîrrêênn  KKuurrddaannjjii  MMuubbaallaaxxaayyêê  HHeezzddiikkiinn  
Yek ji wan taybetîyên neyînî yên ku Mark Sykes di berhemên xwe da 

behsa Kurdan dike ew e ku Kurd, ji mezinkirina tiştan gelekî hez dikin. Lê ew 
dîyar dike ku ev taybetmendî ne tenê ji bo Kurdan e, lê hemû civakên Rojhilatî, 
mubalaxayê hezdikin û peyvê zêde dikin. Sykes di dema ku behsa metirsîya 
hêstirvanekî ku di navbera Bexda û Dêrezorê da dîtîye dike, digihîje vê encamê. 
Hêstirvan, behsa Kurdekî dike ku li ser rêya karvanandije û dibêje ew kes, bi 
tena serê xwe kare pêncsed mêrxasên wek wî talan bike. Li gor gotina wî, 
gotinên hêstirvan bi zelalî mubalaxa ye. Sykes, ku ji vê gotinê bawer nake, 
dibêje ku Rojhilatî jî wek Girîtîyan derewîn in (Sykes, 2013: 47-48) û mubalaxa 
û derew, taybetmendîya karakterên Kurdan da heye. 
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“Meha adar û nîsanê li bakur, başûr, rojhilat û rojava bi kurtasî tevahîya 
Cezîrê, di nava şer da ye. Ne ji ber ku gel paşdemayî, çavbirçî an jî hov in; lê ji 
ber ku şer, ji bona wan kêfxweşî ye şer dikin. Ma çi werzişeke xweştir heye ku 
di bihara salê da li mêrgên cîranê xwe biherikin, dema gîya geş, deve stûr, pez 
qelew û hesp jî bi lez bin? Rêwîtîyek bîst saetan li ser hinekan êrîşek dîn e. 
Kerîyen deve yên bêparastî û revîneke bi pozbilind ber bi malê ve, an jî belkî 
şerekî sî kîlometreyî li ser gir û gelîyan bi xwîna 500 xortan; Qêrîn, qêrîn, rim 
avêtin, li ser zînan gulebaran kirin, dema ku lingê hespê diterişe ji ser stûyê 
hespê da ketin û xwe di nav tozê da gevizandin, dema ku êriş pir nêz dibe, 
teslîm bûyin an jî revîn? (1915: 302)” 

Sykes dema ku li ser eşîrên Kurdan ên li Wezna agahîyan dide, li ser 
mîneka Kurdên Baban wan rave dike. Li gor wî eşîrên vê heremê, jî wek Kurdên 
Baban her tim bi hev ra di nav şer û nakokîyan da ne. Zilam şervan û nêçîrvanên 
çalak in ku her tim xencer û çekan hildigirin. Li her gundekî li navenda xwe an 
jî li derdora wê avahîyek nobetê ya piçûk û du birc heye, an jî kelehek ku ji 
kevirên qutkirî hatîye çêkirin, ku mirov di dema şer da xwe lê diparêzin. Şerên 
di navbera eşîran da bi gelemperî pirr bi xwîn in û bi gelemperî ji her 20 kesan 
6 an 7 kes têne kuştin (Sykes, 1908: 454). 

Sykes dema behsa eşîra “Şêxbizinî” dike dibêje ku ew eşîreke zalim in 
ûji teşqelê û şer hez dikin. Li gor gotina wî ev eşîr, bi dizekîyê û bikêrî siwarbûna 
hespê navdar in. Di heman demê de, Sykes jî dîyar dike ku ev ruhê şervan, 
motîvasyonek daye wan ku tivinga marqeya Martini Henry çêdikin (1908: 455). 
Dema behsa eşîrên Mamxor, Pencinan, Hemavand, Acû, Mengor, Zêbar û 
Barzan dike, tîne ziman ku ew jî eşîreke çekdar û şervan in û êrîşî gundên der 
û dora xwe dikin. Sykes, dema ku di beşa A ya gotara xwe da behsa eşîran 
dike, balê dikişîne ser wê yekê ku şervanîyêşêwaza jîyana bingehîn a eşîrên 
Kurdan e. Ew dibêje ku xwînxwarî, tolhildêrî, şûndamayîn, ixanet, 
taybetmendîyên kesayetîya van eşîrane (1908: 451-486). Lêbelê, Sykes di nav 
van eşîran da ji bo Hamavandîyan parantezek taybetvedike. Sykes, eşîrên 
Hamawend û Kafroşî wek eşîrek eks, belaşox û wêrek bi nav dike û dibêje ku 
van her du eşîran herema Kurgayî di nav xwe da parve kirine (2000: 165). Li 
cihekî din ew Kurdên Hemawendê wek şervan û rêbir/eşqîya bi nav dike. Li gorî 
wî, dewletê bi biryarên dijwar ên ku girtibûn vê eşîrê kir bin kontrola xwe. Sykes, 
behsa nakokîyên navbera eşîran jî dike. Li gorî wî, nakokî di navbera 
Hamawendan, xizmên wan Caffan û eşîrên din da berdewam dikin (2000: 165). 
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û xwedî kapasîteya derûnî ya ewqas kêm in ku hema hema ev kesana nîvaqil 
in (Sykes, 1907b: 388).” 
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22..22..33..  EEşşîîrrêênn  KKuurrddaann  ŞŞeerrvvaann  iinn  
Hema bêje hemû çavkanîyên ku behsa Kurdan dikin, derheqê wan da 

dibêjin ku ew gelkî şerkvan in û ji şerkirinê kêfxweşîyeke mezin distînin. Li gorî 
wan ji bo Kurdan şer, beşek ji jîyana rojane ye. Mark Sykes jî yek ji wan kesan 
e ku dest avêtîye vê alîyê Kurdan. Dema behsa eşîrên Kurdan dike, gelek caran 
behsa nasnameya wan a şervanîyê jî dike. Di danasîna eşîran da jî, pênaseyê 
li ser alîyên wan ên şervanîyê esas digire. Mînak dema behsa eşîra “Dodikan” 
dike dibêje ku ew siwarên xerab in; lêbelê ew avjenger û şerkerên pirr baş in 
(1908: 455). Lêbelê, li gorî Sykes, şer ne tenê beşek karakterên mirovên Kurd 
e. Jîyan bi xwe li Kurdistanê şer e. Li gorî wî, ji ber ku nava Kurdan da şer wekî 
şahîyê tê dîtin bi hatina biharê ra hemû heremaCezîreyê dibe qada şer. Sedema 
vîya, mîna gelen Bedewî nezan û çavbirçî bûna gel nîne: 
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wan dişibîne kesên ku Bîlhê û wan bi gotinên tund tawanbar dike û dibêje ku 
Zaza, ji nijadekî çîyayî û hov tên (1908: 468). 

Sykes, hovîtî, mêtingerî û rezîl bûyînê tenê di çarçoveya eşîrtîyê da 
nahesibîne û dibêje ev taybetîyên bingehîn ên Kurdan in. Ji ber vê helwestê 
Sykes, vê rewşê ji bo hemû Kurdan bi kar tîne. 

“Piştî ku em li taybetmendîyên wan ên giştî mêze bikin, êdî em dikarin bi 
berfirehî li ser Kurdan lêkolîn bikin. Li qûntarên bakurê Karejdaxê, civateke me 
ya Kurdên eşîrî û ne eşîrî, koçer û nîvkoçerî yên bi cure û teswîra herî nizm 
heye. Ew hemû bi awayekî nefret tirsonek, pîs, zalim û bi awakî bêkar in, û ez 
ditirsim ku gelek geştger, ji van mirovên bi taybetî nefret dikin û bi rastî ji xeynî 
Kurdên bakurê Gola Wanê, hemû Kurdan jî ji bona vana mehkûm dikin (1907b: 
384).” 

22..22..22..  EEşşîîrrêênn  KKuurrddaann  ŞŞûûnnddaammaayyîî  ûû  NNeezzaann  iinn  
Sykes, Kurdan wek civakeke şûndamayî û nezan dibîne. Li gorî wî, ew 

miletek in ku di nav nezanîyê da avjenîyê dikin û helwesta wan li hember 
mirovên xwendewar gelek xemgîn e. Ew ne tenê ji nîqaşên felsefî yên li ser 
mijarekê dûr in, lê nîqaşên rewşenbîrî ji bo wan wekî îşkenceyek bê tehemûl 
xuya dikin: 

“Kurdên safik, gelê herî ehmeq û şûndamayî yê cîhanê ne. Heya ku hûn ji 
mijarên maddî dûr bisekinin, helwesta van kesan li hember kesekî xwendewar 
pir xemgîn e. Ew ji nîqaşên felsefî yên li ser mijarekê pirr nerazî ne û şahidîya 
nîqaşek rewşenbîrî ji bo wan êşkenceyek bê tehemûl e. Lê bi dîtina min, li 
hemberî têgîna “Rojhilatî” ya ku ji mirovên Rojhilatî ra tê gotin Kurd, bêtir nêzîkî 
têgeha “zêhnîyeta Rojavayî” ne (Sykes, 1907a: 252). 

Li gor Sykes, Kurd bi tevayî mirovên gemar û bêhawa be jî di derewên 
eşkere da ne pirr jêhatî ne. Li gor wî, eger Kurd xeletîyek bike, yekser xeletîya 
xwe qebûl dike (Sykes, 1907a: 252). Lê Sykes, nabêje ku Kurd tenê di warê 
exlaqî û rewşenbîrî da paşdemayî ne. Li gorî wî Kurd nijadek e ku di cîhana 
nûjen da hîn di şert û mercên seretayî da dijî. Herêmên ku ew lê dijîn jîyaneke 
pirr prîmîtîv dixwe da dihewîne. Wek mînak, ji bona gundekî Kurdên Sincarê ku 
di rê da serî lê dabû wiha dibêje: 

 “Ev çala ku şênîyên gund li dora wê bi cih bûne, bi salan bêhna nexweş 
a rizîbûn, ax û zibilê tê da kom bûye. Xerabên belengaz ên ku ji van zozanan 
ra dibêjin malên xwe, ji nijada xwe ya herî seretayî ne, û nexweş, feqîr, çavbirçî 
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xerab terîfa wan dike; lê tiştekî wanê baş hebin behsa wan jî dike. Li gorî wî, 
sedema vê hêla wana baş ji ew e ku di dema desthilatdarîya Bîzansîyan da ew 
desthilatdarên herêmê bûn: 

“Ev eşîr, ji kesên xwedî tîplojîk cuda pek tê û mirovên vê eşîrê dirêj, bi qam û 
qilqfet, bi rûyên gemar û tevgerên netewandî ne. Gelek geştgerandi vê heremê 
da derbas bûne û derheqê vê eşîrê da bûne xwedî întîbayek neyînî. Dû ra jî van 
geştgeran ev intibaya neyini ji bona hemû Kurdan kar anîne. Koçerên îdeal in û 
ji şer û cotkarîyê bêpar in. Di nihêrîna pêşîn de, ew ehmeq, zalim, bêbawer, 
şerxwaz û çavbirçî xuya dikin. Lêbelê, divê alîyên baş ên ku di derve da 
xuyanabin jî hebin; ji ber ku ew mîrên herêmê ne ku berê di bin serwerîya 
rêveberîya Bîzansê da bûn (1908: 475-476).” 

Sykes, van neyînîyên ku derheqê Kurdan da bi kar tîne, ji ber bûyerên ku 
ew bi xwe şahid bûye ye. Wek mînak, ji ber helwesta Tahar Axa ku li Cizîrê ew 
naskiribû, matmayî dimîne. Ji ber zılm û tinazkarîya Tahir Axa dibêje ku zılm û 
henektaybetmendîya Kurdan e (2000: 129). Sykes, dema ji Silêmanîyê 
vedigerîya Şirnexê, li Koysancakê radiwesteû derbarê Kurdên wir da wîsa agahî 
dide: “Niştecihên bajêr Kurdên bê aqil û bêhawa bû, tiştekî wanê balkêş tune 
bû.”Di van gotinên wî da bi eşkere tê fêmkirin kû Sykes, bi gotinên heqaretamîz 
behsa Kurda dike (2000: 173). Sykes li ser axayê Kurd û zilamên wî yên ku li 
avahîya Hikûmetê ya Ranyayê dibine jî wiha dibêje: 

“Li alîyê din ê odê, bilêvkirin navê wî gelek zehmet axayek rûniştî bû ku ew 
kesekî qirase û dirêj bû destê wînê yek li ser xençera wî bû. Merivên wî yê ku li 
dora wî civîyabûn, di destên wan da tivingên Martinî hebûn û fîşekên tivingên li 
xwe çeprast girêdabûn û bi ken li me dinihêrîn. Zilamên rih gewr, zilamên 
pozqijik, zilamên bi cil û bergên xerîb, zilamên sere wan mîna bazan, zilamên 
hişk, zilamên gemarok, zilamên dirêj, zilamên kin… Hemû zilamên axê li ser 
tevgera xwe ya herî baş bûn. Ew hemû li wir bûn, bi helwesteke dostane ya li 
hember hikûmetê, bi xîyaneteke qenc li rûyê wan bû ku Kurd dema bi tenê 
dimînin li xwe dikin (2000: 174).” 

Sykes dema behsa Zazayên Dêrsimê yên ku ne endamên tu eşîra ne jî 
dibêje ku her çiqas ew ne zalim û hov bin jî, lê xwedî helwesteke anarşîst in û 
hema hema qet qîmetê nadin jîyana mirovan. Li gorî wî ev civak, civaka herî 
hov e û ji tu dînî bawerîya wan tuneye. Ji bo ku ev mirov çiqasî sade û bêpêşketî 
ne bêfêmkirin mînakek tê dayîn: “Kesên ku berê di vê civakê da bûn, lê piştre 
bûn misilmanên dîndar û leşkerî kirin, rabirdûya xwe bi şerm bi bîr tînin.” Sykes, 
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bandora Îbrahîm Paşa da maye û dibêje ku di nav Kurdan û dewletê da cihekî 
wî yê bi rûmet heye.Li gor wî teybendîya wî na herî sereke ew, gor eşîren der 
ûdorê hem kesên ji eşîra xwe hem jî kesên nemisilman jî diparêze: 

“Îbrahîm Paşa serokê Millîyan e û herî kêm 30 konên wî hebe, li ser 2000 kesî 
zêdetir hukumdarî dikir. Ya duduyan, ne ji ber ku dewlemend bû, tenê ji ber ku 
serokê Millîyan bû, ji alîyê hemû Kizilbaşên Meletîyê ve bi rêz û hurmeteke 
mezin hate bibîranîn. Sêyem; tenê ew wek bîyanîyeki kare bêdestek derbasî 
Dêrsimê bibe. Ya çarem, Şemsîkî wî wek rêberê xwe yê sembolîk dibînin. 
Pêncem; gundên Anatolîyayê yên îzolekirî û gelê Erzinganê wî wekî serokê 
baviksalarî qebûl dikin. Sedema heyî ya herî balkêş e; ji ber ku Kurdên ku em 
behsa wan dikin, ku wek Elewî, Zaza ûKurdên Sunnî bi Îslama kevneşopî ve 
girêdayî ne. Îbrahîm Paşa jî li seer vê bawerîyê ye. Bandora Îbrahîm Paşa ya li 
vê herêmê ne sîyasî û ne jî olî ye; lê bi hezaran KurdênElewî, bi kîlometreyan 
ji der û dora wî dûrin jî di nakokîyê nav xwe da serî lê raya wî dixin û bi giştî 
ramana wî wekî gotina dawî qebûl dikin (1908: 469).” 

Sykes, her wiha bi rêzdarî behsa serokê eşîra Dizayî Îbrahîm Axa jî dike, 
ku li Mexmûrê bi wî ra hevdîtin kirîye û bûye mêvanê wî. Li gorî Sykes, hemî 
nakokîyên di nav eşîrê da derdikeve berî here ber desten hikûmetê axa bixwe 
çareser dike. Di nav çareserkırına dozanda ji zewacê bigre heta hevberdanê û 
meseleyên şer’i jî heye (2000: 156). 

22..22..  JJii  AAllîîyyêê  TTaayybbeettîîyyêênn  NNeeyyîînnîî  vvee  KKuurrdd  ûû  EEşşîîrreettêênn  KKuurrddaann  
Sykes di berhemên xwe da hem bi awayekî neyînî hem jî bi awayekî 

erênî behsa eşîrên Kurdan dike. Ew Kurdan û serokên wan ên ku di gera xwe 
da rasî wan hatîye, bi gotinên pirr biçûkxistî û bi heqaret vedibêje. Li gorî wî 
Kurd li hin herêman feqîr in, mirovên şûnda mayî, nezan, diz, talankar, şervan, 
mirovên zalim û barbar in. Ew ji mezinbûnê hez dikin û tiştên ku qet nekirine 
mîna ku ew kirine nîşan didin. Lêbelê tevî van hemî taybetmendîyan jî Sykes 
dibêje, birêvebirina wan hêsan e. Dibe ku van neyînîyên ku Sykes ji Kurdan ra 
vedibêje di bin serekên jêrîn da em karin rêz bikin: 

22..22..11..  EEşşîîrrêênn  KKuurrddaann  MMiirroovvêênn  ZZaalliimm,,  HHoovv,,  XXwwîînnxxwwaarr  iinn  
Sykes bi giştî Kurdan weke civakeke xirab, xwedîyê kumên tûj, 

yaxmekar, şerxwaz bi nav dike (2000: 127) û di vegotinên xwe yên li ser Kurdan 
da gelek caran îfadeyên neyînî li ser wan zalim, hov û xwînxwar bi kar tîne. 
Hema bêje ji bo gelek eşîrên Kurdan jî dudilî nake ku bêjeyên bi vî rengî bi kar 
bîne. Mînak dema ku behsa eşîrên li Amedê û derdora wê dike, bi gotinên pirr 



907 
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22..22..11..  EEşşîîrrêênn  KKuurrddaann  MMiirroovvêênn  ZZaalliimm,,  HHoovv,,  XXwwîînnxxwwaarr  iinn  
Sykes bi giştî Kurdan weke civakeke xirab, xwedîyê kumên tûj, 
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Sykes dîyar dike ku ev wekhevî ne tenê tetbîqatek e ku Kurd an jî 
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22..11..66..  WWeekk  KKeessaayyeetteekk  EErrêênnîî  SSeerrookkêênn  EEşşîîrraann  
Sykes di berhema xwe da behsa serokên eşîrên Kurdan jî dike ku di 

dema gera xwe da rastî wan hatîye. Ew di berhemên xwe da carina van kesan 
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yên nû ditirsîya. Paşa, axa wek serokê polîsên kukesên ji eşîra wi hatibû avakirin 
kiribû û ew kiribû berpirsîyarê herêma xwe. Ev sîyaseteke pir jêhatî bû û wî gelê 
Hemewendê bêyî ku bi wan ra şer bike di bin kontrola xwe da dihişt (2000: 165-
166). 

Sykes, di heman demê da mazûvanîya eşîra “Millî” ya li Karejdaxê û 
serokê wê Îbrahîm Paşa jî dike. Her çiqas ew eşkere nebêje jî, lê pirr di bin 
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Konên wan pirr bi rêkûpêk hatibûn danîn, kevir li dora kevîyan hatibûn rêzkirin 
û du stûnên simetrîk li kon girtibûn (2000: 58).” 

Dîsa Sykes, behsa piskoposekî ku wî li dêrek li Kilîsê ku lê mêvan bû 
naskiri bû dike. Li gorî Sykes, ev piskopos ku çavên wî xweşik û pak bûn û bi vî 
halê xwe bandorek gelek kûr li wî kiri bû. Ji ber ku ev kes xwedî dengekî qelew 
û edeteke baş e, Sykes ji vê rewşê matmayî dimîne û difikire ku ew Ermenî ye. 
Dipirse gelo ew Ermenî ye yan na? Pîskopos, dikene û dibêje ku ez Kurdekî 
Îranê me (2000: 62). 

22..11..55..  EEşşîîrrêênn  KKuurrddaann  KKeessêênn  kkuu  WWeekkhheevvîîxxwwaazz,,  XXwweeddîî  TToolleerraannss  ûû  AAddiill  iinn  
Yek ji wan taybetîyên ku Sykes di derbarê Kurdan da matmayî dihêle 

ew e ku di nav Kurdan da pergala kastê tune ye. Ji ber ku li Îngilîstanê di navbera 
esilzade û gundî da ferqeke kûr heye, rûniştina gundîyekî li ser maseya 
baronekî û bi hêsanî hevdîtinan wan û di navbera du sınıfan da têkilî ji bona 
Sykes, ne tiştekî asayî ye. Bi rastî, tevgerek weha ne gengaz e. Lê Sykes 
têkilîyeke wiha di navbera giregirên Kurd û mirovên asayî da normal dibîne. 
Sykes têkilîya di navbera xulam û kurê axayekî Kurd ku li Silêmanîyê naskiri bû, 
bi heyranî û sosretek mezin vedibêje: 

“Rewşa endam û xizmetkarên eşîrê li hember kurê axa bala min kişand. Di van 
çalakîyan da rêz û dostanîyeke kûr hebû; lê ev tişt, ji wê zêdetir bû. Ji dilsozîya 
xizmetkarekî gundîyê İngilîz yê pîr ji axayê xwe ra tiştek wêdetir tê hîskirin. Di 
navbera kurê axa û xizmetkarên wî da dostanîyeke hevbeş û wekhev hebû ku 
qet nayê îstismar kirin (2000: 169).” 

Sykes dema ku mêvanê serokê eşîra “Dizayî” Îbrahîm Ağa ye, dibe 
şahidê bi dîmenek wîsa û ji vê dîmenê gelek matmayî dimîne. Ji ber ku di nav 
mêvanên axa da serbazek, parsekekî kor, beqalek Mesîhî, karmendek û 
qesabek heye. Her çiqas statûyên van kesan ji hev pirr cuda bin jî, dikarin bi 
hev ra li mala axayê bijîn, ser sifra wî bi hev ra hûnin û li ber destê wî pez bikirin 
û bifıroşin: 

“Dema ku Axa ez qebûl kirim, ez bûm şahidê mînakek wekhevîya rastîn a ku di 
nav Rojhilatî da heye. Dema ku serfermandarê yekîneyên leşkerî, parsekekî kor, 
beqalekî Mesîhî, karmendekî telegrafê û qesabek, li kêleka axa rûniştibûn û 
qehwe vedixwarin, qesab û xulamê wî ji bo kirîna pez bazar danîbûn (2000: 
157).” 
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Ev vegotinên Sykes ne tiştek munferît e. Ew herwiha behsa wê yekê jî 
dike ku Kurdên din ên ku wî li Kilîsê mêvan kirine, mêvanperwer bûn. Li gorî 
Sykes, Kurd ji bo ku mêvanên wan rehet bikin, her tiştî dikin. Sykes, her wiha 
dibêje ku her çiqas ji alîyê hinekan ve Kurd wek “pozçengel” an jî “xedder” bên 
binavkirin jî binavkirinên bi vî rengî tişteki ji mêvanperwerîya wan û comerdîya 
wan kêm nake. Van bi vî alîyanda ji Bedewîyên ku bi comerdîtîya xwe navdar 
in, pêşdatir dibine. Li gorî wî, mêvanperwerîya Bedewîyan li ser bingeha 
berjewendîyê ye û ew ji kesê ku mêvan dikin hêvîya berjewendîyê dikin (2000: 
60). 

Sykes dibêje ku Abdurrahman Axayê ku wî li Silêmanîyê mazûvanîya wî 
kir, ne tenê ji wî ra comerd bû. Abdurrahman Axa, mazûvanîya heywanên wanjî 
dike û bi israr dixwaze ku bîst û çar heywanên wî yên bar jî xwedî bike (2000: 
169). Lê Sykes, gazinan dike ku Kurd li hinek cihan vê mijara mêvanperwerîyê 
pir mezin dikin. Dema ku li mala serokê eşîra “Sinnamîn” a gundê Elbîstan 
Amberderesî rûdine, dibe mêvan, gelek eciz dibe û bi nefret behsa 
mêvanperwerî û tewazûya xwedîyê malê dike: 

“Dema ku em gihîştin mala ku em ê lê bimînin, serokê malê ji bo ku 
mêvanperwerîya xwe nîşan bide dest bi derxistina sole min kir. Min nikarîbû wî 
razî bikim ku dev ji vî karî berde. Di navbera vî mîrzade û sole minen pêçandî 
û gemar da têkoşînek bê encam derket. Di dawîyê vê tekoşînê dabêçîka wî hat 
jêkirin û neynûka wî şikest, bêyî ku haya wî jê hebe, di vê têkoşînê da têk çû û 
berê xwe da quncikekê û bi şaşwazî li lingên min mêze kir. Dema ku eşyayên 
min hatin û wî alîkarîya dakêşîna wan kir hinekî rihet bû (2000: 81). 

22..11..44..  EEşşîîrrêênn  KKuurrddaann  HHeemmwweellaattîîyyêênn  BBaaşş  ûû  XXwweeddîî  TTeerrbbîîyyee  nnee  
Sykes dema behsa Kurdan dike ji giştîkirinan dûr disekine. Lêbelê, ew 

dudilî nake ku bêje ku gelek eşîr xwedî taybetmendîyên hevpar in. Bi gelemperî 
ev eşîr bi rengdêrên neyînî têne binavkirin. Lê dema ku bahse Kurdan li hin 
herêman dike, pirr baş bahse wan dike. Mînak dema ku di gera xwe ya li Kilîsê 
da li ser Kurdên ku bi wan ra wext derbas kirîye agahî dide, pesnê alîyên baş 
ên wan dide. Li gorî wî Kurdên li vir dijîn, hemwelatîyên pir xweş û baş in: 

“Rêya ji Essengelîyê diçe Şeyhlîyê di nav daristana hinarê ya xweş ra heta 
deşta Karasuyê derbas dibe. Li ser vê deştê, çem erd wisa di nava herîyê da 
dihêle ku derbasbûna hespan gelek zehmet dibe. Me bi çend Kurdên ku li wê 
derê digerîyan ra feravîn xwar. Destûr dan min ku ez wêneyên wan bikişînim. 
Xuya bûn ku ew pirr kesên baş bûn û di her warî da hemwelatîyên pir baş bûn. 
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jî ser nekert. Ev eşîr bi wêrekî û zîrekîya xwe navdar e. Ew berê wek siwarên bi 
rim dihatin naskirin, lê niha ew tenê tiving û xenceran hildigirin (1908: 456). 

Di gotara Sykes ya bi navê “Geştên li Bakurê Mezopaotamyayê” jî 
nêrînên Sir Henity Trotter ên li ser Kurdan e cih digire. Trotter jî wek Sykes 
behsa wêrek û şervantîya Kurdan dike û li dijî nirxandinên neyînî yên 
rojhilatnasên rojavayî yên derbarê Kurdan da dibêje ku Kurd civakeke mêrxas, 
rast-peyv, şervan in û bi rehetî dijî dijminen xwe karin li ber xwe bidin. Li gor wî 
Kurd, ji bo welatê xwe dijin û di vî warî da wan dişibîne eşîrên Skotlandî: 

“Ez bîst û pênc-sîh sal berê li wan deveran jîyam. Di şerê dawî yê Rûs-Tirkî de, 
ez li Asyaya Biçûk bi leşkerê Tirkan ve girêdayî bûm û ji çar alîyê welêt ve 
hêzeke me ya Kurdan a mezin hebû. Dem bi dem gelek têkilîyên min bi Kurdan 
û bi Ereban ra hebûn û bi hin serokên Kurdan ra min hevaltî kir. Ji ber ku îşev 
çend gotin di lehêKurdan da hatin gotin, ez pir kêfxweş bûm, ji ber kuderheqê 
wan da bi gelemperî bi gotinên nîv-neyînî têne gotin. Bi taybetî min sempatîya 
wan kir, ji ber ku ji bo welatê xwe şer dikirin. Wan jî hinekî wek Ereban kir û bi 
rastî ji nêzikbûnê ra xem nedikir. Kurd, hevalên pir balkêş in û bi taybetî jî eşîrên 
Kurdan eşîrên kevin ên Skotlandîtînin bîra min. Ew di xwezaya xwe da pir feodal 
in, wekî ku Skotîyên kevn rêz ji serokê qebîla xwe ra digirin ew jî ji serokên xwe 
ra rêz digirin. Di hin waran da avantaja wan ji İskoçan hebû. Ya duyemîn jî, dema 
ku ew diçin seferên serdegirtinê her gav bi peyatî diçûn (1909b: 396).” 

22..11..33..  EEşşîîrrêênn  KKuurrddaann  MMêêvvaannppeerrwweerr  iinn  
Di vegotinên Sykes ên li ser eşîren Kurdan da, gelek caran 

mêvanperwerîya wan cih digirin. Ev taybetmendîya ku beşek ji karakterên 
Kurdan e. Xuya ye ku ev karakter, bandoreke mezin li Sykes kirîye. Sykes, dema 
ji Wanê ber bi Şengalê ve diçe li Ernisê disekine. Sykes dîyar dike ku xelkê vî 
gundî gelek mêvanperwer in (2013: 84). Derheqê axayê Kurdên ku li Karakilise 
bûbûmêvanê wi, jî wiha dibêje: 

“Karakilise bi xanîyên xwe yên avakirî û bi darên ku li herêma wê şîn bûyî, xwedî 
nîşanên şaristanîyê ye. Axa li vir mirovekî pir bibandor û hema mirovê herî 
mêvanperwer bû ku min heta niha dîtîye. Li mala xwe odeyek ji min ra paqij kir 
û sobeyek tê da danî û ez vexwendim şîvê. Şîv, ecêb bû û xawyar tenê yek ji 
tiştên xweş bû. Me şîva xwe bi şêweya Tirkan xwar. Me berî xwarinê dest bi 
vexwarina branda lîkor û zeytûnan kir (2013: 89).” 
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Sykes, di navbera eşîrên Kurdan da jî danberhevan dike û eşîra “Şêro” 
ku li Rewanduzê dijîn pirr jîr dibîne, eşîrên ku li Deşta Şervan dijîn ji wan kêmtir 
û feqîrtir bi nav dike (2000: 180). Dema ku behsa eşîra “Têrkan” dike, pesnê 
tolerans û zîrekîya wan dide: 

“Ji 650 malî pêk tên. Eşîreke ku di navbera Firat û Hênê da bi cih bûye. Ew 
dewlemend in, biaqil in û ji kincên rengîn ên geş hez dikin. Ew bi çend 
Ermenîyên ku di nav wan da dijîn ra di ahengekê da ne. Ermenîyên herêmê (li 
derdorê) îdia dikin ku ew ji nijada herêmê ne û ne ji nijada Ermenî ne. Bi awayekî 
xwezayî ev nêrîn ji alîyê keşeyê Ermenî û kesên ne dêra Amedê ve hat redkirin. 
Lêbelê, min ev agahdarî ji keşeyekî desthilatdar û rêberê olî yê Xiristîyan ê 
herêmê wergirt (1908: 464). 

Sykes, behsa çekên di destê Kurdan da jî dike. Ew dibêje ku ev çek, bi 
taybetî tifingên marka Martini ye, ji alîyê hostayên Kurd ên Silêmanîyê ve hatine 
çêkirin. Li gor wî ne mimkûn e ku ev çek, ji çeken orîjînal bên cudakirin. Ew 
pesna şarezayîya çekdarên Kurd di vê hunerê da dide û dibêje ku ev çek heta 
Hindistanê dihatin hinardekirin (2000: 169). Herweha dema ku nivîskar di gotara 
xwe ya bi navê “Eşîrên Kurd ên Împaratorîya Osmanî” da di xala C-yê da behsa 
gelek eşîran dike, dibêje ku ew kedkar, jêhatî, hosteyên keviran yê baş û bi 
heybet rezvan in (1908: 469). 

22..11..22..  EEşşîîrrêênn  KKuurrddaann  MMêêrrxxaass  iinn  
“Wêrekî” ku ji alîyê gelek çavkanîyên bîyanî ve derbarê Kurdan da tê 

pesinandin û parçeyek ji cewhera Kurdan e, di berhema Sykes da jî mijara 
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eşîrên Kurdên Baban ên herî wêrek, nişan dide û dibêje: 

“ Kes nikare qasî wan li hespan siwar be. Siwarîyê bi rim in û nalbantê jêhatî, 
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wan nîşan dide. Di sala 1878’an de, 600 siwarên Hamawendê, tenê bi riman, 
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malxirabîyan bê gilî û gazind sebr dikin. Her weha, dibe ku xeletîyên wan hebin; 
lê ew dibêje ku her kesî di demên karesatê da bi nîşandana reftarên hêja rêz li 
wan girtîye (2000: 145). Di vê wateyê da mirov dikare di bin sernavên jêrîn da 
gotinên Sykes ên erênî yên li ser Kurdan û eşîrên wan tomar bike: 

22..11..11  EEşşîîrrêênn  KKuurrddaann  JJêêhhaattîî  nnee  
Dema ku Sykes, behsa taybetmendîyên erênî yên Kurdan dike, dîyar 

dike ku ew nîjadeke jêhatî ne. Sykes, vê dîtinê bi muqayesekirina zarokên Kurd 
ên ku di Dibistana Eşîran da dîtine bi Ereban ra rave dike. Li gorî wî, Ereb jîr û 
amade ne ku kar bikin, lê zarokên Kurdan di warê afirînerîya xwe da ji hevsalên 
xwe pêşdatir in (2000: 203). Sykes, di derbarê endamên eşîra “Hamawend” da 
jî behsa ramaneke wisa dike. Her çiqas vê eşîrê weke eşîreke şerkvan, talankar 
û xwînrij bi nav dike jî, di warê çandinîyê da pesna serkeftina gelê Hemewendê 
dide: 

“Kurdên Hemewendê yên li vir dijîn, bi taybetî di warê çandinîyê da gelek kedkar 
in û bi rêjeyeke berçav çandina avdanî dikin. Her wiha heta dawîya meha 
Hezîranê li gelîyê mêrgên pir bi bereket hene. Her çiqas goştê wan hinekî bi 
bêhn be jî pezên wan wek pezê yekem kalîteya Awustralya ye (2000: 166).” 

Sykes li ser Kurdên Baban ên ku pê ra hevdîtin kirîye jî heman tiştî 
dibêje. Li gorî wî Kurdên Baban bi kevneşopî û cil û bergên xwe ji Kurdên çîyayî 
yên niştecihbûyî cuda ne. Lê belê ev cudahî ne tenê di cil û berg û kevneşopîyan 
da ye, di mijarên din da jî xwe dide der. Li gorî Sykes, Kurdên Baban di 
çandinîyê da gelek jêhatî ne. Ji bo derxistina avê, berhevkirina û avêtina wê û 
kolandina xendekan xwedî jêhatîbûnek bilind in. Dikarin her santîm axa gundên 
xwe da çandinê bikin. Li van erdan ew; ceh, genim, birinc û titûnek gelek hêja 
diçînin (Sykes, 1908: 454). Sykes, dema ku behsa eşîra Zêbar dike mîna 
Babanan pesnê wan jî dide: 

“Eşîreke ku ji 1000 malî pêk tê. Ev eşîr, navê xwe ji herêma ku ji 30 gundan pêk 
tê û hema hema bi tevahî niştecih bûne û jê ra Kurdên “Zêbar” dibêjin, girtîye. 
Endamên vê eşîrê cotkarên jêhatî, rezber û avakerên baş û ji xerîban ra 
mêvanperwer in. Lêbelê, ew di nav xwe da bêhempa ne lihevhatî ne. Rêberên 
wan pirr caran qesrên piçûk û dorpêçkirî ava dikin. Ev Kurd, di warê xwe da 
şervanên leheng in. Navbera wan û şêxên Barzan dijminatîyek kronîk heye 
(1908: 458).”  
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xwe da dihewîne û van civakên ku li vir dijîn jî bi hev ra “bihuşta dinê” ava 
nekirin. Berevajî vê, ev der erdnîgarîyek e ku ev hêman li vê heremê bi hev 
dikevin, şer dikin û hevdu qetil dikin. Li gorî wî, padîşahî û mîrekîyên piçûk ku 
mîna erebên bar in ku li ser rêyên aloz û xeternak diçin û nebaş hatine 
rêvebirkirin û tim û tim bi hev ra şer dikirin û li hev dixin, (Sykes, 1907a: 247). 
Lê belê tevî hemû neyînîyan jî ev neteweyên ku li vê erdnîgarîyê dijîn, hinek 
taybetmendîyên wanê baş ên wekî mêvanperwerî, cesaret, mêrxasî û paş 
gotina xwe mayîn heye. Di vê wateyê da ji bo Mark Sykes, civakên Rojhilatî bi 
giştî ûKurd û eşîrên wan bi taybetî; her çiqas rengdêrên neyînî yên wekî şer, 
xwîn rijandin, talan, hovîtî, nezanî, jîyana xerab derbixe holê jî di heman demê 
da xisletên erênî yên wekî mêrxasî, mêvanperwerî, paş gotina xwe mayîn, 
nermbûn, têgihiştin û gelên ne ji wan ra toleransê vedihewîne. Sykes vê yekê 
wekî taybetmendîyên tîpîk ên Rojhilatî dibîne û dibêje: 

“Li gorî min pîvanên exlaqî yên giştî yên Ewropîyan di derbarê Rojhilatî da ne 
bes in. Heya ku ev xal neyê qebûlkirin, divê ji bo fêmkirina wan hewl neyê dayîn. 
Ev tê wê maneyê ku yekî Rojhilatî, dikare bi fezîletên kesane yên wekî hevaltî, 
wefadarî, hezkirina ji bo kesên ku ji bawerîya wî ye, biratî bi dest bixe; lê dijî 
dijminê xwe bê rihme û meseleyên giştî da jî bêinsaf e. Gelo ev kêmasî ye? 
Eger kêmasî be, gelo bi perwerde û hîndekarîyê dikare ji holê bê rakirin, an jî 
sedema vê kêmasî ol an jî nijad e? Divê bersiva van pirsan ji fîlosof û zanyaran 
ra bê hiştin (2000: 74).” 

Li ser van xalên ku Sykes li jor behs kirî, em karin têgihîştina wî na li 
ser eşîrên Kurdan di bin du sernavan da nikaş bikin: 

22..11..  KKuurrdd  ûû  EEşşîîrreettêênn  KKuurrddaann  LLii  ggoorrîî  TTaayybbeettîîyyêênn  XXwwee  yyêênn  EErrêênnîî  
Di rêwîtîya xwe ya 7500 kîlometreyî da, Sykes ji Lubnanê da dest bi 

rêwîtîya xwe bike, hema hema serdana her deverên Kurdistanê bike. Li vir 
derfeta naskirina bêhejmar kesên ku mîna serokên eşîran, gundî, mela, cotkar, 
şivan û karwanan bibîne. Ew bi hûrgulî hemî taybetmendîyên mirovên ku pê ra 
hevdîtin kirîye vedibêje. Weke mînak dema ku Sykes, Kurdên Elewî Sinnamînlî 
yên li gundê Amberderesî yê Elbîstana li ser Mereşê nas dike bi pesin behsa 
wan dike. Dibêje ku rihên merên wan pir dirêj in û zarokên wan jî pir xweşik in. 
Ew herwiha derheqê Kurdan û gêlên heremê agahîyên berfireh dide. Wek mînak 
ew keçikeke biçûk a heşt salî dibîneû dibêje porê wê yê dirêj û qehweyî yê bi 
kelûpelan digihîşt lingên wê (2000: 80-81). Ew, di berhemê xwe da Ereb û 
Kurdan dide ber hev û dibêje ku ew di dibistaneke cuda da mezin bûne be û dijî 
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Her çiqas ev sedem, hemû encamên Peymana Sykes-Picot bin jî, tenê 
sedem ne ev e. Tê zanîn ku fikra Îngilîzan hebû ku bêyî sînorên dîrokî û xwezayî 
yên Kurdistanê ku li ber çavan bigire, li beşekî biçûk a Kurdistanê bi agirbesta 
Mondros û Peymana Sivrê ra dewleteke Kurdî ya serbixwe yan federal ava bikin. 
Serqisê di Peymana Sivrê maddeya 62. anda “Li rojhelatê Feratê ku başûrê 
sînorê başûrê Ermenîstanê ku di pêşerojê da bê dîyarkirin û Bakurê sînorê 
Sûrîye, Iraq û Tirkîyeyê da herêmên ku Kurd tê da zêde ne piştî vê peymanê di 
nava şeş mehan da dê ji sê dewletan endam[İngiliz, Fransız, İtalyan] 
komisyonek ava bibe û ev komisyon ji bona otonamîya heremi bixebite (Erim, 
1953: 552).” tê gotin û mafên otonomîyê ku herêmên piranîya wan Kurd in, 
hatîye dayîn. Di xala 64 a peymanê da wiha tê gotin: “Heger salek piştî rêk û 
pêk kirina vê peymanê, Kurdên ku herêmên di xala 62’an da hatine dîyarkirin 
serî li Cemîyeta Gelan bidin û îspat bikin ku piranîya nifûsa van herêman 
dixwazin ji Tirkîyê serbixwe bin û Konseya Cemîyeta Gel di wê bawerîyê da be 
ku ev Kurd dikare vê serxwebûnê pêk bîne û wê daxwaz ji Tirkîyê bike ku 
naskirina vê serxwebûnê qebûl bike, ewê derheqê vê meseleye da şîretan li 
Tirkîyê bike, wê demê Tirkîye jî van şîretan bê şert û merc ewê cih bîne û hemû 
maf û taybetmendîyên xwe yên li ser vê herêmê ji dest bide (Erim, 1953: 
552).”Ev tê wê wateyê ku Kurd, dikarin serî li Komela Gelan bidin ku di nava 
salekê da referandûma serxwebûnê pêk bînin û li gorî encamên referandûmê 
serxwebûna xwe bi dest bixin. Lê bele imzekirina Peymana Lozanê û 
bercewendîyê dewletên mezin van maddeyên Sivrê tevî ji holê radike. Mixabîn 
di vê rewşê da rolên serokên eşîrên Kurdan jî gelek girîng e. 

22..  NNêêrriinnaa  MMaarrkk  SSyykkeess  llii  SSeerr  EEşşîîrrêênn  KKuurrddaann  
Sykes xwedîyê perspektîfa rojhilatnasekî ji rêzê ye. Ew, Kurdan weke 

yek ji gelên kevnar ên Rojhilata Navîn dihesibîne û wan di navenda vê 
erdnîgarîyê da bi cih dike. Erdnîgarîya ku Kurd lê dijîn weke Kurdistan pênase 
dike û vê derê weke welatê wan qebûl dike. Sykes, di van nêrînê xwe daKurdan 
dike sê kom: koçer, nîvkoçer û niştecihbûyî. Kurdên niştecihan jî wek gundî û 
bajarvanî dapeş dike. Lê Sykes vê erdnîgarîyê wekî cihekî ku tenê Kurd lê dijîn 
qebûl nake. Li gorî wî ev erdnîgarî, welatek e ku neteweyên kevnar ên wekî 
Ermenî, Keldanî û Nestorî lê dijîn û li hin deverên vî welatî Tirk û Erebên dû ra 
hatîye vir jî bi Kurdan ra dijîn.  

Li gorî wî li başûrê Kurdistanê du cudahîyên mezin hene û ev cudahî di 
navbera Ereb û Kurdan da ye. Ereb başûr vê heremê kontrol dikin û Kurd jî 
bakurê wê (Sykes, 1907a: 247). Lê bi dîtina wî ev erdnîgarî, du qolên dijber di 
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Tevî ku Sir Mark Sykes, ku di Şerê Cîhanê yê Yekem da bi awayekî 
aktîf cih girtî bû, di 4’ê Sibata 1919’an da beşdarî Konferansa Aştîyê ya Parîsê 
bû. Armanca têkilbûna wî na konferansê, piştî şer parvekirina axên bindest û 
amade kirina dûzeneke nû bû. Lê hîna konferans didomî, ew di 16’ê Sibata 
1919’an da li Hotel Lottî i ber Grîba Spanî mir (James, 2004 : 560). 

11..  DDii  DDîîrrookkaa  KKuurrddaann  DDaa  GGrrîînnggîî  yyaa  MMaarrkk  SSyykkeess    
Mark Sykes, mîmarê dabeşkirina erdnîgariya Rojhilata Navîn û 

Peymana Sykes-Picot e. Ev herdu tişt jî ji bona ku ser qedera Kurdan ya îro 
gelek rolek mezin lîstî ye, Mark Sykes, di dîroka Kurdan da cîhekî wînê teybet 
heye. Wek tê zanîn kû Peymana Sykes-Picot di Şerê Cîhanê yê Yekem de, piştî 
hilweşîna Împaratorîya Osmanî, peymaneke veşartî bû ku di navbera Brîtanya 
û Fransayê da hatibû îmze kirin. Armanca vê peymanê dîyarkirina parvekirina 
axên li Rojhilata Navîn bû. Lê belê di vê peymanê da daxwaz û berjewendîyên 
komên etnîk ên li herêmê dijîn ên weke Kurdan, li ber çavan nehat girtin. Ew 
daxwaza Kurdan a avakirina dewleta xwe ya serbixwe ji hat paşguh kirin û 
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hate damezrandin. Lê belê, Sykes ji vê pozîsyonê ne razî bû û daxwaz kir ku 
karekî zêdetir bike û jêhatîbûna xwe nîşan bide. Sykes, ji bo kesekî ku bi salan 
rêwîtî kirîbû û şer li pey xwe hiştî bû, ev jîyana bi îstîqrar jê ra pirr zor dahat. 
Dema ku ew li Balyozxaneya Brîtanya ya li Stenbolê hate tayîn kirin, ji vê jîyana 
biîstîqrar kanine bireve derfeta ket deste wî (Yel&Kartın, 2013:114).Lê belê li vir 
jî ji bo karên rojane bêtir ji bona mijarên sîyasî dihatin wezîfedarkirin û ev jî bû 
sedem ku ji karê xwe nerazî bibe. Ji bo demekê, Sykes xeyala wî hebû ku karekî 
ku di warê ku ew tê da bikêrhatî be hebe. Lê belê, peywira Sykes li balyozxaneyê 
bi giranî bandor li nêrîna wî ya li ser Împeratorîya Osmanî kir. Weke dîyardeya 
vê yekê, wî angaşt kir ku parastina yekparçeyîya axa Osmanî ji bo 
berjewendîyên Îngilîstanê yên li wan welatan rêya herî baş e. Lêbelê, dema ku 
Împaratorîya Osmanî di Şerê Cîhanê yê Yekem da pişta Almanyayê girt û ket 
şer, ev fikrê wî guherî. Dema ku Dewleta Osmanî beşdarê Şerê Cihanê bû; 
Hikûmeta Brîtanyayê, Komîteya da Bunsen ava kir. Armanca vê komîteyê ew 
bû ku di şer û piştî şer da polîtîkayên li dijî Împaratorîya Osmanî bên meşandin 
(Karaca, 2018:194). Dema Şerê Cîhanê yê Yekem dest pê kir, Mark Sykes ku 
di Alaya Yorkshire da wezîfedar bû, nekarî bû bi alaya xwe ra biçe Fransayê, lê 
li şûna vî wezîfeyî ra ji alîyê hikûmeta Îngilîstanê ve bi mîsyoneke taybet hat 
wezîfekirin û çû Tirkîyê û Balkanan (Sazak, 1988: 9). Seferên wî yên berê yên 
li van erdnîgarîyan, bû sedema damezrandina wî ya vê wezîfê. Sykes, di dema 
vê wezîfa xwe da ger û geştên xwe yên li herêmê bi awayekî berfireh tomar kir 
û bi awayê raportan pêşkêşî hikûmetê kir. Sykes, bi hûrgulî li ser nirx, şêwaza 
jîyan, bawerî, urf û edetên miletên ku nas kirîye, raporên pirr berfireh li ser 
miletên wekî Ereb, Kurd, Ermen, Cihû û Tirkên ku li herêmên rojhilatê 
Împaratorîya Osmanî dijîn amade kir. 

Wezîrê wê demê yê şer Lord Kitchener, Mark Sykes, ku wî ji bo zanîna 
erdnîgarîya Rojhilata Navîn û bi taybetî jî Împaratorîya Osmanî pê bawer bû, ji 
bo komîteyê wekî nûnerê xwe yê şexsî damezirand. Sykes di komîteyê da 
yekane kes bû ku li welatê Osmanîyan jîya bû û dikaribû agahîyên ji destê 
yekem bide. Ji bo vê jî hebûna wî di nava komîteyê da xwedî girîngîyeke mezin 
bû. Ji bilî vê, dema ku şer berdewam dikir, Sykes mîsyonên veşartî yên ku ji 
hêla hikûmetê ve li Rojhilata Navîn û Balkanan hatibûn peywirdarkirin, pêk anî. 
Nasname, çand û rewşa niha ya gelên ku li wan welatan dijîn lêkolîn kir, di vî 
warî da rapor amade kir û pêşkêşî hikûmetê kir (Karaca, 2018:194). Ev raporên 
ku wî amede kir, ji bona bercewendîye dewleta mêtînger a İngilîz ra gelek bi 
fayde bû û di dawîya Şerê Cîhanê ya Yekem da ji bona parvekirina Rojhilata 
Navîn hat karanîn.  



897 

hate damezrandin. Lê belê, Sykes ji vê pozîsyonê ne razî bû û daxwaz kir ku 
karekî zêdetir bike û jêhatîbûna xwe nîşan bide. Sykes, ji bo kesekî ku bi salan 
rêwîtî kirîbû û şer li pey xwe hiştî bû, ev jîyana bi îstîqrar jê ra pirr zor dahat. 
Dema ku ew li Balyozxaneya Brîtanya ya li Stenbolê hate tayîn kirin, ji vê jîyana 
biîstîqrar kanine bireve derfeta ket deste wî (Yel&Kartın, 2013:114).Lê belê li vir 
jî ji bo karên rojane bêtir ji bona mijarên sîyasî dihatin wezîfedarkirin û ev jî bû 
sedem ku ji karê xwe nerazî bibe. Ji bo demekê, Sykes xeyala wî hebû ku karekî 
ku di warê ku ew tê da bikêrhatî be hebe. Lê belê, peywira Sykes li balyozxaneyê 
bi giranî bandor li nêrîna wî ya li ser Împeratorîya Osmanî kir. Weke dîyardeya 
vê yekê, wî angaşt kir ku parastina yekparçeyîya axa Osmanî ji bo 
berjewendîyên Îngilîstanê yên li wan welatan rêya herî baş e. Lêbelê, dema ku 
Împaratorîya Osmanî di Şerê Cîhanê yê Yekem da pişta Almanyayê girt û ket 
şer, ev fikrê wî guherî. Dema ku Dewleta Osmanî beşdarê Şerê Cihanê bû; 
Hikûmeta Brîtanyayê, Komîteya da Bunsen ava kir. Armanca vê komîteyê ew 
bû ku di şer û piştî şer da polîtîkayên li dijî Împaratorîya Osmanî bên meşandin 
(Karaca, 2018:194). Dema Şerê Cîhanê yê Yekem dest pê kir, Mark Sykes ku 
di Alaya Yorkshire da wezîfedar bû, nekarî bû bi alaya xwe ra biçe Fransayê, lê 
li şûna vî wezîfeyî ra ji alîyê hikûmeta Îngilîstanê ve bi mîsyoneke taybet hat 
wezîfekirin û çû Tirkîyê û Balkanan (Sazak, 1988: 9). Seferên wî yên berê yên 
li van erdnîgarîyan, bû sedema damezrandina wî ya vê wezîfê. Sykes, di dema 
vê wezîfa xwe da ger û geştên xwe yên li herêmê bi awayekî berfireh tomar kir 
û bi awayê raportan pêşkêşî hikûmetê kir. Sykes, bi hûrgulî li ser nirx, şêwaza 
jîyan, bawerî, urf û edetên miletên ku nas kirîye, raporên pirr berfireh li ser 
miletên wekî Ereb, Kurd, Ermen, Cihû û Tirkên ku li herêmên rojhilatê 
Împaratorîya Osmanî dijîn amade kir. 

Wezîrê wê demê yê şer Lord Kitchener, Mark Sykes, ku wî ji bo zanîna 
erdnîgarîya Rojhilata Navîn û bi taybetî jî Împaratorîya Osmanî pê bawer bû, ji 
bo komîteyê wekî nûnerê xwe yê şexsî damezirand. Sykes di komîteyê da 
yekane kes bû ku li welatê Osmanîyan jîya bû û dikaribû agahîyên ji destê 
yekem bide. Ji bo vê jî hebûna wî di nava komîteyê da xwedî girîngîyeke mezin 
bû. Ji bilî vê, dema ku şer berdewam dikir, Sykes mîsyonên veşartî yên ku ji 
hêla hikûmetê ve li Rojhilata Navîn û Balkanan hatibûn peywirdarkirin, pêk anî. 
Nasname, çand û rewşa niha ya gelên ku li wan welatan dijîn lêkolîn kir, di vî 
warî da rapor amade kir û pêşkêşî hikûmetê kir (Karaca, 2018:194). Ev raporên 
ku wî amede kir, ji bona bercewendîye dewleta mêtînger a İngilîz ra gelek bi 
fayde bû û di dawîya Şerê Cîhanê ya Yekem da ji bona parvekirina Rojhilata 
Navîn hat karanîn.  



896 

çiqas e jî dike. Li gel van agahîyan, analîzên sosyolojîk jî tên kirin. Di vê wateyê 
de, di beşên danasîna eşîran de, dema ku li ser têkilîyên zimanî, etnîkî, 
erdnîgarî û çandî yên pêkhateyên hin ji wan ên bi eşîrên din ra radiweste, li ser 
çawanîya dîtina eşîran jî dide ber çavan. Di vî warî da ev lêkolîna berfireh a li 
ser eşîrên Kurdan ji alîyê Mark Sykesê Brîtanî ve bi serê xwe vekolîneke 
sosyolojîk e û nêrînê wî nên li ser Kurdan derdixe holê. 

Di vê xebatê da em ê hewl bidin ku têgihîştina Mark Sykes a li ser eşîrên 
Kurdan, li gorî berhemên wî rave bikin. 

PPeeyyvvêênn  SSeerreekkee::  Kurdistan, Kurd, Mark Sykes, Eşîrê Kurdan, Têgihîştina Eşîrên 
Kurdan. 
 

DDeessppêêkk  
Mark Sykes ê ku bûye sedema nexşeyên erdnîgarîya Rojhilata Navîn a 

îroyîn û li vê erdnîgarîyê da agirê kaosê vêxistîye di 16’ê Adara 1879’an da li 
Londonê, weke yekane zarokê malbateke dewlemend û arîstokrat hatîye dinê 
(Harvey, 1982: 141). Ji ber ku pirsgrêkên wî yên tenduristî hebûn, zarokatîya wî 
di betlaneyê da derbas bûye. Ji ber vîya jî nikare perwerdeyeke asayî bibîne. 
Perwerdehîya wî ji alîyê mamosteyên taybet ve bi derfetên bavê wî dihat 
meşandin. Ew di navbera 1890 û 1895’an da beşdarê Dibistana Katolîk a 
Roman li Windson û Beaumont College bû. Di sala 1895’an da çûye Dibistana 
Jesuitên Îtalî li Monakoyê, di sala 1896’an da çûye Sankt Petersburgê li 
Brukselê. Ew ji 1897’an heta 1899’an beşdarê Enstîtuya Louis û Zanîngeha 
Cambridge bûye (Özsoy&Kartın, 2021: 345). Bi bikaranîna vê îmtîyazê Sykes, di 
jîyana xwe ya kurt a 40 salî da gelek karên girîng ku dê paşê bên behskirin, pêk 
anîne. Her çiqas Sykes, di jîyana xwe da di karên cuda yên wekî nivîskar, 
dîplomat, leşker û parlamenterxebitîbe jî, bi rastî berîya her karî ew gerok e. Di 
zarokatîya xwe da ger û geştên ku bi bavê xwe ra li Rojhilatê kirîye, di teşebûna 
kesayetîya wî da roleke girîng lîstîne (Leslie, 1923: 8). Tiştên ku wî di seferên 
xwe da dît û ji wan fêr bû, ew tişthem hesta wî na rêwîtîyê bi hêz kir û hem jî ji 
cand û mîrovên Rojhilatê ra eleqeyek balkeş ava kir. Wî li ser cihên ku lê gerîya 
û mirovên ku li wir dijîyan dîtibû, notên berfireh girt û nexşeyên wan cîhan xêz 
kir. Bi rastî wî, fêkîyên van geştên xwe, bi çar pirtûkên ku berîya 25 salîya xwe 
nivîsî bû ve girt. 

Sykes, bêşdarê Şerê Boerê ku di navbera salên 1899 û 1902’an da pek 
hatibû bû û lî Efrîkaya Başûr dijî Boeran/Holandîyan şer kir. Piştî bidawîbûna 
şer, ew wek sekreterê taybet ê Wezîrê Derve yê Îrlandayê George Wyndham 
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Doç. Dr. Kenan BOZKURT 
Fakulteya Zanist û Edebiyatê- Zanîngeha Batmanê / Türkiye 
PPuuxxttee::  

Sîyasetmedar, sîxur, dîplomat, leşker, nivîskar û gerokê Brîtanî Mark 
Sykes di sala 1879’an da ji dayik bûye, bi taybetî di dîroka dawî ya Osmanî, 
Kurd û Ereban da xwedî cihekî pir girîng e. Ji ber ku Sykes yek ji mîmarên 
Peymana Sykes-Picotêye, ku di qonaxa piştî Şerê Cîhanê yê Yekem da di dema 
hilweşandina Împaratorîya Osmanî da roleke girîng di xêzkirina sînorên 
Rojhilata Navîn da lîstîye. Peymana Sykes-Picot, peymanek di navbera 
Îngilîstan û Fransayê da bû û planek taybet li ser çawanîya dabeşkirina herêmên 
Împaratorîya Osmanî dihewand. Di vê pêvajoyê da axên ku civatên Kurd lê dijîn 
jî di nava parvekirinê da bûn. Lê belê vê peymanê,ji ber ku guh neda armancên 
serxwebûna Kurdan; di nav Kurdan da bêhêvî û hêrs çêkir. Peymana Sykes-
Picot bû sedem ku axên Kurdan li ser dewletên curbecur bên parvekirin û 
nehiştin ku Kurd, derfeta serxwebûnê bi dest bixin. Ev rewş, heta îro jî nav 
Kurdan da bûye sedema berdewamîya nakokîyên sîyasî, civakî û çandî. Di 
encamê da bi sed hezaran Kurd, hovane hatin kuştin, bi milyonan Kurd 
erdnîgarîya ku bi hizar salan e lê dijîn jê koçber bûn û di destên dijminên xwe 
da bêparastin û naçar man. Ev tiştên qewûmîye tev, fikrên Mark Sykes ku 
derheqê Kurdan û êşîrên wan da çî ye nîşanê me dide.  

Bi rastî, têgihîştina Mark Sykes a li ser Kurdan rasterast bi awayekî 
taybet nayê zanîn. Lê di pirtûka wî ya bi navê “The Caliphs’Last 
Heritage/Mirateya Dawî ya Xelîfe” ku di sala 1915’an da hatîye nivîsandin û 
behsa belavbûna Îslamê, dîroka Osmanî, erdnîgarîya Anatolya û Kurdistanê û 
gelê van devera dike, di vê mijarê da agahîyên girîng hene. Sykes di vê xebatê 
da lîsteyek pirr berfireh a eşîrên Kurdan ên ku li herêmek 7500 km da dijîn parve 
dike. Di dema ku agahîyên li ser eşîrên Kurdan dide, ew behsa erdnîgarîya ku 
lê dijîn, li ser çend şaxan hatine dabeşkirin, serokên wan kî ne û nifûsa wan 
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serkrdayetîya civakî kevtîye ser milê ewan, vêca ewan 'eşîretan cihê hêzên 
çekdar û rêveberîyên kargêrrî li kurdistanê girtin, ev rolê ewan bi aşkerayî di 
şerrê rûsî- 'usmanîda yê sala 1877 diyar bû, paşî çi pêve neçû demê sultan 
'ebidulḧemîdê dûyê (1876-1909)  şiya bala evan 'eşîretan bo layê xwe bikêşît û 
ewan di şerrên li dijî rûsiya û bersînggirtina armancên neteweyiyên ermenan 
bikar bihînît, hndek ji 'eşîretan mfa ji rewşa nû wergrt û şiyan qewareyekê siyasî 
û civakî wekî mîrgehên kurdî li nîva êkê ji sedeyê nuzdeyê dabmezirînin û 
parçeyên berfrehـــ   ji kurdistanê bêxine jêr rkêfa hejmûna xwe wekî 'eşîretên ــــ
celalî û millî û ḧeyderan..., lewrra jî bi rastî dkarîn navê (serdemê 'eşîretan) bo 
kurdistana di navbera serdemê kevtina mîrgehanda heta şerrê cîhanîyê êkê 
dabinîn.  

Wekî ji van hemî îfadeyan tête têgehiştin, dîroka Kurdistanê li serdemê 
nû da bêyi xwendin û vekolîna dîroka 'eşîretan û danasîna wan dê karekê leng 
û natemam bît. Lewra Senterê Zaxo bo Vekolînên Kurdî a ser bi Koleja Zanistên 
Mirovayetî li Zankoya Zaxo biriyar da ku heştemîn konferansê navdewletî li ser 
'eşîretên kurdan û serdemê 'eşîretan li kurdistanê bigêrît û rolê wan di biyavên 
sîyasî û aborî û rewşenbîrî da berçav biket. Ev pirtûka li ber destê we hejmareke 
ji vekolînên zanistî û akademîk in ku ji alîyê komeke mamostayên pispor li 
Kurdistanê û çendîn welatên din ve hatîne nivîsîn. Hêvîdar în ew zanyarîyên di 
nav berperên wê da hinek layenên tarî ji dîroka Kurdistanê li serdemê 'eşîretan 
da rohn biket û bibîte binaxeyek ji bo pitir vekolîn û xwendina vî serdemî ji 
dîroka welatê me. 
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û civakî wekî mîrgehên kurdî li nîva êkê ji sedeyê nuzdeyê dabmezirînin û 
parçeyên berfrehـــ   ji kurdistanê bêxine jêr rkêfa hejmûna xwe wekî 'eşîretên ــــ
celalî û millî û ḧeyderan..., lewrra jî bi rastî dkarîn navê (serdemê 'eşîretan) bo 
kurdistana di navbera serdemê kevtina mîrgehanda heta şerrê cîhanîyê êkê 
dabinîn.  

Wekî ji van hemî îfadeyan tête têgehiştin, dîroka Kurdistanê li serdemê 
nû da bêyi xwendin û vekolîna dîroka 'eşîretan û danasîna wan dê karekê leng 
û natemam bît. Lewra Senterê Zaxo bo Vekolînên Kurdî a ser bi Koleja Zanistên 
Mirovayetî li Zankoya Zaxo biriyar da ku heştemîn konferansê navdewletî li ser 
'eşîretên kurdan û serdemê 'eşîretan li kurdistanê bigêrît û rolê wan di biyavên 
sîyasî û aborî û rewşenbîrî da berçav biket. Ev pirtûka li ber destê we hejmareke 
ji vekolînên zanistî û akademîk in ku ji alîyê komeke mamostayên pispor li 
Kurdistanê û çendîn welatên din ve hatîne nivîsîn. Hêvîdar în ew zanyarîyên di 
nav berperên wê da hinek layenên tarî ji dîroka Kurdistanê li serdemê 'eşîretan 
da rohn biket û bibîte binaxeyek ji bo pitir vekolîn û xwendina vî serdemî ji 
dîroka welatê me. 
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binemayek ji bo avakirina dewletek an jî çend dewletokên kurdî. Lê belê 
mîrnişînên kurdan li naverasta sedeyê 19yê hatine hilweşandin û eve wekî 
bîvelerzekê civaka kurdî têkda û bi tundî hejand û Kurdistana li ser çend mîrnişîn 
û serdarnişînan hatîye dabeşkirin vê carê bi sedan yekeyên biçûktir hate 
dabeşkirin. Ev yekeya nû 'eşîret bû. Ev çende bi rastî guhorîneke yekcar mezin 
bû, hukim ji mîrî bo axayî hate veguhastin, navenda biriyarê ji bajêran bo 
gundan hate veguhastin. Seraya mîrî bû koçka axayî û yasaya mîrnişînê (ku 
şerî'etê îslamê bû) bû yasaya daristanê ku tê da dirinde û zilhêzan lawaz û 
bêdesthilat dixwarin! Hemî pêşkeftinên di nav paytextên mîrnşînan da hatîne 
avakirin bi carekê bûne hilm û paşkeftin û nezanînê bi ser Kurdistanê dagirt. Di 
rewşeke wiha da 'eşîretên kurd- nexasme ew 'eşîretên biçûk- û ew pişka civaka 
kurdî ku berê ji alîyê mîran ve dihatine parastin, wekî kelexekî mirar keftine li 
ber dilovanîya balindeyên mezin. Lewra naçar bûn yek ji van du rêyan hilbijêrin: 
An li gel hindek 'eşîretên dî yek bigirin û fedarasyoneka 'eşîretî pêk bînin an jî 
xwe biêxine jêrxizmeta 'eşîretên mezin û bihêz û bibine xwevegirtîyên wan! 

Li Kurdistanê serdemê di navbera naverasta sedeyê 19ê heta şerê 
cîhanê yê yekê bi rastî serdemê 'eşîretan e û her bizav û guhorîneke di van salan 
da rûdabît piştbestineke yekser li ser 'eşîret û serokên 'eşîretan kirîne. Çunkî - 
her wekî me gotî - 'eşîret bûne navendên biryardanê û piştî jinavçûna mîrên 
kurdan êdî serkirdeyên van 'eşîretan – ku piranîya wan nexwendewar û nezan 
bûn-  di danûstandin û biriyardana li hember dewlet û desthilatdarên li derveyi  
sinorê Kurdistanê, bûne nûnerên kurdan. Herwesa Kurdistan di navbera hevrikî 
û şerên di navbera van 'eşîretan da niqûm bû û vê çendê wisa kir ku ji civaka 
kurdî wêneyekî zêde kirêt û neşirîn nîşa cîhanê bide. Ev çende bi sanahî di 
berperên pirtûk û nivîsînên gerîde û vekolerên biyanî da dihête dîtin! 

Sererayî van gotinan, serdemê 'eşîretan bi rastî ew tarîstane jî nebû ku 
çi tîrrojkên ronahîyê hinek kunc û qulaçên wê rohn nekiribin Belkû sererayî wan 
hemî nehametîyên Kurdistanê li serdestê 'eşîretan dîtî, lê hinek xalên erênî jî di 
vî demî dihên dîtin. Di vî serdemî da hejmareke mezin ji hozanvan û nivîserên 
kurd peyda bûn ku berhemên xwe bi zimanê kurdî nvîsîne. Herwesa folklora 
kurdî – ku zimanê 'eşîretan- di vî demî da pêşveçûneke mezin bi xwe ve dît û 
hejmareka mezin ji stran û beytên kurdî peyda bûn ku tê da behs li 'egîdî û 
mêrxasîya kurdan an serok 'eşîretên kurdan dihate kirin. 

rolê 'eşîretan li evî serdemî pêşveçûneka dî ya balkêş bi xweve dît, 
çunike 'eşîretên kurdî ewên berî evî demî di çwarçûveyê sinûrên mîrgehêda 
hatinuçûn dkirin ji nşkekêve xwe li hemberî ketwarekê nû dîtin ku têda rolê 
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'Eşîret di hemî serdemên mêjûyî da yek ji yekeyên herî serekî yên civaka 
Kurdistanê bû û gelek caran ev têgehe bûye yekem pênase ji bo pişkeka mezin 
a kurdan. Herwesa gelek caran ji ber hinek egerên siyasî- civakî yan jî aborî 
komeke 'eşîretan xwe dane hev û binaxeyê hinek yekeyên siyasî ava kirine ku 
ew di paşerojê da bûne mîrnişînên bihêz û berfreh. Di serdemê nû da mîrnişînên 
kurdî di sinorên Kurdistanê da nûnerîya pênaseya milletê kurd dikirin. Lê di 
navxweyî da ev mîrnişîne li ser çendîn 'eşîretan dabeşkirî bûn û van 'eşîretan di 
bihêzbûn û lawazbûna mîrgehan da roleke mezin hebûye. Lewra mîrên kurdan 
neçar bûn ku serkirdeyên 'eşîretan di biryar û pêrabûnên xwe da bikin hevparên 
xwe. Lê sererayi evê çendê dewletên zilhêzên deverê bi taybetî dewletên 
Osmanî û Îranê bi rêya mîran serederî di gel rewşa Kurdistanê dikirin û her di 
destpêka sedeyê 16ê heta naverasta sedeyê 19ê da mîrên kurd şîyabûn heta 
radeyekê serkirdeyên mezin ên 'eşîretan bikêşine jêr rikêba xwe û rol û hejmûna 
wan li ser sîyaseta navxweyî û derekî ya mîrnişînên xwe da sinordar bikin. 

Di naverasta sedeyê 19ê sîstemê sîyasî û aborî û civakî ya Kurdistanê 
tûşî guhorîneke mezin bû, ew jî ji alîyê Dewleta Osmanî ve jinavbirina mîrnişînên 
kurdan bû. Van mîrnişînan bi sedan salan nûnerîya sîstemê klasîk a li Kurdistanê 
kiribûn û bûbûne pişkek ji hest û têgehişitina giştî ya milletê kurd. Kurd heta 
radeyekê bi hukm û yasa û fermanên wan ve hatibûn rêvebirin. Ya dihate 
pêşbînî kirin ew bû ku ev mîrnişînên kurdî bibin yek û di paşerojê da bibine 
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